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Ai cortesi lettori. 


Lo studio delle lingue oggi giorno essendo 
in massimo uso presso la nostra Nazione Armena 
e specialmente quello della Greca letterale; e d'al- 
tronde mancandovi un opportuno Lessico, quale 
facilitarne possa a'principianti il dovuto acquisto, 
ci siamo accinti perció per i primi a pubblicare la 
presente Opera intitolata: Nuovo Dizionario Klle- 
nico - Italiano - Armeno - Turco. 

E inutile qui con prelissi argomenti il convin- 
cere la necessita della summentovata Opera, men- 
tre Pimmensa reciproca comunicazione ed il com- 
mercio di quasi tutte le Nazioni del mondo ne 
richiede Passoluto bisogno. 

Onde poi la presente Opera ottenga dal Pub- 
blico una grata accoglienza, abbiamo voluto seguire 
fedelmente le orme de'piú accreditati Lessicograli 
Greci, quali sono B. Ederico, Grhazi, Scarlato e 
altri, scegliendone tutti quei termini che incon- 
trarsi sogliono negli Autori Classici della lingua 
Greca antica. Per esprimere eziandio il senso de” 
termini greci in tutto il suo dovuto risore, non 
ci parve inopportuno ad una parte d' essi aggiun- 
gere quelli ancora Latini e Francesi. 

Frattanto il presente Dizionario sebbene non 
sia un opera la piú completa che si possa deside- 
rare, nulladimeno non crediamo che sia di poco 
vantaggio alla gioventú studiosa delle lingue. 

Gradite, Cortesi Lettori, questo nostro tenue 
lavoro , approfittatene e siate felici. 


A E5>A//]KÁ 








PULERESG 


| of pp ia lempfo Fanbiciuaolia dep. Zo 
A e de de Li di ÓN seta 
MN Ao a pp) e pos SEDES) 
mciliguid o me flojo: epoy[d ne Depp elena" ¿ppp 
poble añaigdl unagus Tmpuñenp. Suio[d nc [8 pie 
o a e o e bd de 
Ap Lp pue: jaja Ey quenioloccó; plequec fdo: 24 * necia jo 
EA o in Gr cogomio hos fo aph pde 
sde by ideo q fm fa mdp «fpujpud> quypojilepear. ¿do 
oph op Suppl q uidfemkib puño dp bh: WU Yey dio coo 
pulpar urdia op Voq po 9. Legs hipo lepog sq Voip 
plpp: 

e dE paleta Vgpagto, guemPqpdn [O pi 
e ele Ueunfnoc diia, TfoaliZo de, 
a e pea TE. sema prsbp dj efe 
A ee y pugpebjes y elay De ona 
e al ore pee. 0 [dlp prpópp intenbicilia] 
A O A o 

A 
o apo tb dal papppor 
e A O Lis 0) apor 
a EP e e Sp aesp pol. 
aradephi legado eu Jlp9E ndo [$b q pum [dk uitg ne. 
np ao UE) que E a al p pus Elo E 
0] ¿qbot 8 <uyupañeac [pda a ce emplee 
quel eñincg o ph o Bci ¡lepar fo Suso dae. 
Pp pep ni: Jugar ap do fico ee fe elias 
app" Sfplpopg. quipoco qfppEpp" Gp? prpope e Bee 
pk [Peppolicicacs ppespp? su ¡lqucd qfumgngo" <> 
uri ieobaiikpp Ley Pioqfpibpaci Sl Sunllaiio. 


y 


mba “ufibmy y pm bet por Aa arnes 
papaiiaia dry pero 

Use monp hequia “qybuncap aquestundlppot ON 
unpajtgiío we dep aplomo qopdpp Lumpur [dla oq 
wpa Salio Spano 

Ip geil (e. day Srciapiñ pong dlefileguo Slip 
<ybpii Qopupren. ¡lequido a gupy Sakura inde) Muspu 
plpii po popiwsky (gap be ¡uti + Pug 
enbjh pfcpjolizg pilas puqiapaf! Eolapowpura q ne quepa 
SuXqauio imfomdiSap pomplyfiip > (> ppkiti sy ¿Gacinapb 
blo poca facu Soo ola. Guia? Y qua 
Ue rifa ¡juraron des Ale 9 ies | 

Upisnsoup ssesegsa y Upiopes o puja. prs EAN EN 
errdpp obpr]_ Gprqaike bep qpucapua dp Viyguufpn- 
Belial ne Pep Tiguan Cl VppePlos, querra Pio fala (PR 
eajep dep ss7fummusiag ale alfouajio Toequsimaaaliio: herquera 3 








AEZIKON TETPATALEZON 


TOS 


EAAHNIKHS ITAAIKH= APMENHKHA= 01 TOYPKIKH=S 
TANZZH2. 


+A 


| A. 


Bd a, Alfa, la prima lettera dell? Alfa- 


beto Greco. Urb, Only ¿Equ pd ur, 
n.11 9 [od q fpt E. UL». [==> ooh Leon codo pedo 


br bornpon aer * 


“A, avendovi sopra questo accento ÑÓ pp 


siguifica unTA o primo, sz la E) 
cono LN fabri qu pj ) aan 
op fhommboptp br, bupeom mbr prál 

A, a, trovandosi al di sotto questo ac- 
cento (_) significa mille. we Zap (_) 
ena p pipa ss ly zada cio cas ly E Sus que pr. 2 in 
pogo ) o [Ppd ep coo oyo de q 0 tao equ ose fhommt- 

Bees mf 

AO posta al principio delle parole si- 
enifica privazione prendendo una signi- 
ficazione tutto contraria, come HOLOS= 
exaxros, dnlos-adnlos, vÓMOS - AVONOS, 
pda olibqer qprctiod paa 
anni panold Susfiaeieil, Eee. 
(Peuwb dj po ipofunck pod, pija XOLLÓOS = 0- 
HOLOS , e adnlos. quo bflibppe «qm 
fc popa fommbrbp dná- 
A AS 
ep HOÓS - UAOAOS 15 00 seo Jpop a 

A, a, posta al- principio deile parole si- 
enifica collezione, come adelpos-invece | 
di-óuódelgos, noo UE invece «di - 0- 
moxélevdos, aetolavros invece di-¿00- 
TULAVTOS. quen kpn qa fap qpotk ¡ne pu 
mE pu ly E dp [d pur, [uguyha On: 
dedgos, 0uódelpos ft mbqn axólovgoc- 
Al dos Eñ wmkjp Ex 117% . a EN 
Lerppo prior otero plo 
wberbp mbertk> beompy adelgos - duodelpos 
ado blpbrles die emres 

A, %, posta al principio delle parole si- 
gnifica aumento, come LL AVAS invece di 
zrolv HELNVOS > afulos invece di 7rolvév- 
2oc. pero questo significato si usa mol- 
to raro. pquenk poc ele pork ¡ne sos ens heda 
ly p0do quedo sao ly E sens cti [d fp, Eugu ba Ly 0 
e ipnfuustuuarl, 70D rezqvos le uy. 
dad: A AAA AA A 


po ei 0 9 do eo ve phombrbo We dl Lo ooofor 0 eya Lepp- |" 


deb po meno y AJAVNS - -TOLV AELNVOS 2h 
Eros Pug qn Pltprh imp pom 





> 


A, 0%, si pone per pleonasmo, o effonia 
al principio di quelle parole, che co- 
minciano da due consonanti senza mu- 
tar la signilicazione, come OTOALLUVE - 0- 
OTAEYUVS , OTOALO - LO7OLOw. eno L pr 
154 Sirga iaa Susdia pa lia? “L 7] a 
pod yn fa" ADA ¿bos futo pora 7 Toqu— 
Teurlim [di pi, Eujoka y” OTIS -AGTAYVS 
A A E 
eE tip brb Aur ELE eq pote im bf 
E 
ví Elbbbrl+, honpy, OTUJZUS - AOTAYVE 
s ¿Ue eeyras | 
> Ea interjezione di ammirazione, co- 
me. E, péya TOLWees 21008 UTEMTÁAOATO. 
qn bugudjuña ppt lo E, fñsguloas 
>, éyo Tola ers ler urypío » rm pido blo 

, erpbro bug 0, MEyO, ATA, 

A, %, significa proibizione agaiungendo- 
Si alla particella My, come a qn 2¿Ey 0 
TEÓVNQE TAUTO. pza ly E wpa My 
dicaaplyfe Sl pyarpor usenbéopa, fps, 
e un ly 0 móovnoe TAUTA. fhrowmbpk 
bmomt Et ly My a 

me qn e y Pop, - EA dey 0 TrÓVIOE TAUVTO. 

A, %, A, %, Y A, e, interjezione di 
allegrezza, 0 di dolore, me uefura [db urío 
quel guek dfepyo [8 fc. «bo fué bpuo mo 
cp thoembpbps 

tes gos (0, 7) (2/0 - 2yvyue) infragile. 
E der de dh 

"Aaio, M, LADO , (00) spirare ... esalare, 
quote mntoby Mo met Lerdo, ope 
40.00 9/04 hu 3 

“Aartos (6, $) (a, ésronas) intangibile, 
impalpabile, inaccessibile, ¿z0z3upreb- 
poes phompliicmapnís br rele, ooo 
Ca eL ip Ce o 

“Ao nos - 0U (0) (dao) esalazione. 


and fi. bebo «yr Len, 


[omega 

“"Aaoyetos (6, 7) intollerabile, insofFri- 
bile, 2. che e difficile ad arrestarsi, 
¿pedian 2 . año ¿eúluor » eo ooo ooodo po Leon y 
2 ELE tp) Denfrplio 

“Aaros (6, 7) (2, 20m) insaziabile. ¿Yzeeras- 
goL* lb 

¡Aao, M, «cow, nuocere, danneggiare. 

1 


equ 
0D 00 tu e 





AÁABA 


q EL puE;, ¿lo casno pub; - « blood" qe pep th+, 
app LE: ben Lp 

Aga, do. ati Hr. 

Agatos (6, 1) muto, taciturno. Sud, 
SA A 

APadys- ¿0s, (6, 7) ($4%os) senza pro- 
fondita. fenpocdl ¿307 . op lo po US 
ebppoybrbe : 

Agaduidotos (6, 7) senza grado. w.u.nf- 
Xul ¿uhog » mb pbóto po 1 

“Agadoos (6, 7) (Ba9gov) privo di fonda- 
mento. SL juibor - Preta 

Aparms - £0s (0, 7) (a, Baso) taciturno, 
chi non puo parlare. 2. semplice. /ne%x, 
Asu br ¿ni or , fuoufp irgor - IS La bad dd ha 
NT CS 
Ps 

"Apaxico, M. coo, tacere, non parlare. 2. 
esser semplice. ¿nen pl dá ¿Susto . 
2. 2222 1 qq ue el frac pus] + «o» oyo en o o Qu . se lo 
a 2 pcs SÍ 1 

"Apáziov (To) Úrrozoo. T. APal, 

ABOG ye uTOoS (6, 7) (Baxryévo) pon parteci- 
pe, alieno dalle baccanale, mesto, tri- 
sto. fuupnu ¿uemmnecu $ pi fate pora Su 
arre O pal > frog pde E ppt 
A 

"Aga -cxos (0) (a, Poor) tavoletta, tavo- 
la delle Abed matematiche, o geogra- 
fiche. 2. tavola di calcolo. 3. tavola di 
denari. 4. tavola di giuoco. ¿ursfprurpb- 
p-e 22 4as fas ars cas ly + 2 > Suqne fa 0 65 fas an sas l . 
aser ly fo ar 224 faz 9 2 ly . 4 . potasa] lo an 224 fis as as ly . br? 
bomba, bmmpeoo > ph por rama 2 
id E. Y 
oboe beim (fa pom, podi y colin, 
Le ne) ' 

"ABarriioros (6, 7) (Barrcio) non battez- 
zato. 2. non bagnato. ¿Iprermnims. 2. 
¿O pfucaó. de glp foo oplimdoz > 2 po 
poe dic. e 

“Aparrtos 16, %) (faro) non tinto. 2. non 
bagnato aia iaa RR o 

depronta (6, 7) non ad pu ppupaa 

 ¿qog + hm Ett oplimbms + 

Afaoís- ¿os (6, 7) non pesante. 2. chi 
non e di peso ali altri. (HEf[dki. 2. m- 
a e cl a La MN 
yb. 2. «ber onerie? Les rbhr : 

“APoges - ¿08 (6, 7) (Buons) senza nave, 

as Ad 

ABacáv LOTOS E 1) non provato, non as- 
saggiato, non esaminato. 2. non sotto- 
messo al dolore, o tortura. gpnpániws, 
¿pubncuó . 2 


2 


o 
3. 


. E nd lp rl” arto Dude p ¿ Ppu-— 
A E Ci 
* «bp Esoopor (áb bieo: 

7 Ty tl ETTL0., SENZA prova, esame, 2. 
senza tortura, o dolore. wxwby ifmpáfo 
pum [d toun 2 . en do guscf lp rar” ara 
Puripfi > apnmet oia y Draper. 2- 
abren pta 

Afacilevtos (6, 7) Cfacedevo) chi non ha 
il Re, chi non e soggetto al Re, «wnwty 
[Aus wenpl, [duen p fa aus ly sloog > ole veo oyo fo — 
abro bomba png e poo 0 Silao : 


2 


Aflaotio-0, M. 700, 


ABAÁ 





“Apo; 6, 7%) (Baoxalvo), non invi- 
dicso, sincero, Verace. ¿uufumwidog , 
oupaedjun, mprap. pojaldmfeaa y mb 
enEpeni=io , pots 

Afaoravtos (0, 7) non invidiato. ¿turfumt. 
Emcid . prototeitndaz 

"Apaotartos (6, 5) (Paotacto), insoffribile, 
intollerabile. iS po coo [o odo po Lo y 
A 

“Afaros (6, 1) (Eco) difficile ad entrare, 

o ad avvicinarsi, inaccessibile, 2. de- 
ei, 3. sacrosanto. ¿dintupne, ¿dom 
is azs db ña y fr > 3. 00 po pones q asilo y unta » 
ls A A 
ge peto equ 

ABagos (0, 17) “ABazrTos. 

ApdélvstoS (6, 7) (f£delvo0o), non ese» 
crabile. LEE b2 poh 9 rro Sano lo mao ena Qu 2 

Apégacos (0, 7), instabile, incerto. «*%. 
A A 

oil: 

ÁAfefarórys - ytos (1), incertezza , insta- 
bi lita. wbumniqac[d fcda, 
[Epicñ, sádejeryor po prespro > ee SE 

E o 

ABiEBn) Los (0, 1), (2Ú8. TOMOS), SACHOSAN= 
to, inviolabile. o 25d be 17 S 15d be y fo 
(abgqh). top, eps demampits oq 

dc (Llop) 

Afeltegia- as (1), pazzia, stoltezza, 
sciocchezza Erin [dpi , fobonc[d fp, 
Jediapuild pd. petits rote, im 
Let: 

APéltEgoS (6, 7) (A, fBéltegos), sciocco, 
insensato, forsennato, scioperato. f.Er[2, 
A A Le PEE 

ABelrno LOL = 016 (7) > Att, avti APelregía. 

ABlaoros (6, 7), mon sforzato, libero, 
spontaneo. (8 fa ¿dupncas, 100 queria y lps — 
diecap. Pp A 

“Apiglos (6, 1%) (PeBltov), privo di libri. 
e o o ld 

“Afios (6, %) (flo<), chi non ha ¿l vitto, 
bisognoso, chi non puo vivere. 
goT_ + Ebbbábgapa EbÍbeota, pmólló, 
a 

Agiotos (6, 1) (800), chi non puo vive- 
re, senza vita. «xpk, ¿4pgog y Ewtp 
¿nor Lo coo q 009 La ono Laos fu ooo a z 

Aplafere-as (5), sanitá. 2. innocenza. 
wn [dp . 2 . Juiguhp UA TON 
artrllo a [0 fre > emy pe. as e 00 y 00 00 09 q 0d y 
en 000 aya omo Qu so [La 

Aflafys-éos (6, 7) (Blarro), indemne, 
innocente, 2. chi non prova danno. 
LErrER) tembrnpo 2. qupop photo y + 
deb 

Aplafos, éxrió. senza damno. wn.wby ¡fu 
um ppopors Herbpapas 

Aplarros (6, 7) = “Aflagns. 

Aglarntos, émio. = Aplafos. 

(Plaorovo), mala- 

mente germogliare, non crescere. p£Ez 

Sgbr y jeibli, - Zlpheo Pl Ls a obp— 

ola 


Tera pre . 


au ra 







ABO 


ABLUOT AS - ¿oc (5, 7)) che ma ame 
APLAOTITOS (6, 7) 


“Aplaoros (6, 7) pi So), mu. 
a pegalo pipe Phu ba: UAES 
«prb+tlepa : 


ABlaopiuntos (6, 7) (PLaognugo y, cul 


ABP 3 


y 


“USES 
moglia, infecondo. | 4= y bp "bukis hofpom pis e 


01 /coo fo condo + y 
A padne: -¿oc (6, 7) (S60%0) digiuno, che 
non ha mangiato, ¿uh ¿(kpurs. sE 


e EEES 


non si puo maledire. ¿amfpéncbne. que “Agóornros (0, A di pascoto. 5] 


MEL, bl pe 
“Aglautos (6, 1) (Blavry) senza scarpa, 


“Agoros (6, 7)» 


discalzato. wnug nmfg wd, puxply» [Agovrolnto< (6, 7) (Ablinal ¿0m), NON ZNUAr- 


abop Pampero Prepa y Pepa 
RL ag: 

Aflenns-é0s (6, 7) Canal ¡s) impotente, 
imbecille. quenncd, ¿y pgor y sljuspo. em 
lbs apps 

Apiertio-0, M. $00. 


(Bhezro) veder co- Agoúlevtos (6, 


dato, rifiutabile. sye$ncars, equis Gme Li pi. 
mpduñep ¿egog > tras mtrs 
amaia mb om 

Afovlel, xo a: érid. = Ago 
Lo02. 

= Agovi os. 


me losco, esser mezzo cieco. 2. dissi- |4S$0uvl¿o - 0. 7 oo. (ov fovlonac), non 


mulare, far le viste di non vedere, 3. 
sbagliare. bu Yap Pue) wq El gntu- 
p- que pilolap . ea 20 p [oy . 


. ¿21 bout ur 


A E Il a 
PE A atos (to), errore, sbaglio. 


IN a Ñ 


eel, ABoviqros (6, 


volere. 2. non consultare, non riflet- 
tere, ¿megby > 2. fanpómpr ¿Supe 
¿lina key . bentalar > 2. o bs ppm 
Le 
Agovirs (6, 7) 


(a gov) En) 


non volontieri. 2, scon- 
siderato. uqurndiaj. 2. uñ- 

DÁ taSEs > fesifieter» 2 
lStttomto, pp pnl a 


(agovl¿w) 


“Aglégagos (6, 7), privo di palpebre. «- |-48ov2¿a -as (7), imprudenza, tracotanza, 


+3 [Emplo bs. jnibor + thor Geo preeey 
ABleyia - as (7), cecita, 2. inconsidera- 

Zzione, nopac[d po . ZA af Ed fade. 

ad A 


“Aglyros (6, 7%) (Pa4o), non colpito, non “4g$0v2os (6, 7), inconsiderato, 


ferito. E ¿queptiacaró . doo 
EEE. > Ep lo 

"Aginzeos-a-ov (Binzoos), 
becille. e an luar pa + uti, e 00 00 ondo 3 

Aplipaotos (6, 7) E intatto. ¿zo 
rs e 

Afoari, e7tió. ADO. ¿vr Agonor) 

Apónros (a 7) Ao. avTl ÁABONTOS. 

“ABoy Oyola - as 
di SQCCOorso , 0q 11. [dle usd apuran [dp , 
ateo Ye es ly oe [0 fa To . Loop ps boca po 
eo A e 


debole, im- |"4gov2os, ézteó, 


mancanza di consiglio, stoltezza, mal 
consiglio. sd fan bed [dc , ¿Liers zp, 
pla, qe] fnpoocpa > Prot 
e AA AO 2 pd « 
stolto. 
aefanSbdl”, artelfares, ql Pelo Rbido 
o 
inconsideratamente, sen- 
za riflessione. ¿limi . pmp 
fa Ph Pitr=tul+ e 
“ABOUT NS - ov (6) (foUs), privo di greggia, 
povero. Som ¿nitorg , 2094 pur k poda 
e ¡Hue fncoo nono pe 2 


(1%) (Pon 9éo), mancanza boa, 200 “ABoo- ac-(7), cameriera, ser- 


vente. E eu cane 
Su1pY . ted E dd 


ans eq 645 fas [do ss Edo bol vr 
2 


equite . a *- 2 5do seo q Lena , 


cet eso 1 


“Afoy9rtos (6, 7), cui nessuno offre soc- Agoonis- ¿dos () pesee che si trova e 


corso, non ajutato. 2. immedicabile. 
a A 
Afóony os (0, 7), non sovvenuto, non a- 


jutato, seo iso arto . Loco po opa po io po 1 


"ÁAgonti, ÉTTL0. Euaay senza IÓ | 


afronta: 


"ABonytos (6, 7) (foco), non rumoroso, ABorónjs - ¿ns (6, 


nor tumultuario. 2. non pianto, E 


nel mare, e nel fiume Nilo. Seifre me 
YE72u q Eee frida dE. quabtincor ¿nel dada E. 
a TER PES ++ 
AByertos (0, 7) (Boézo), non bagnato, 
secco. Hddpiricas, np. pe pao do diag oo tm 
pr 1 
Apyidouar (a$90s) = == APoúvonas. 
7) (fSoc9o), leggiero, 


lieve, [(HE[HEL. peuóló: 


E a ¿9qencars, sogas. qee di “ABovrros (6, 7) (Boizo) , senza sonno, 


peto Lt e y HE ptas 
Afoléo-0. M. qow. (4, fallo), 'andar 
al? incontro, aecorrere, incontrare. 


qES Eplduy y q flivg Equip y Suite foy > op 
7 enpha y pr, Remy pp y premeompo- Php 
Afolytus -vos (7) (a2go0l¿o), incontro, rin- 

contro, elodiag Epibga - Saaó Ya qu xa [00 a pap 
a UR A A e 


“Afolos (6, 7) (follo) xve 
2. T. 2.) che ancora non “ha mutato il 
primo suo dente, o che non ha ancora 
il primo dente, wnfb uba ¿ufo 


vigilante. mwbipnetr, wp[dn . Ol cooo po 2 y "my 


E 1 


APolÉ - érrió. (afolzo), vigilantemente. wp- 
[bn Eolo spliive ¡R ohutpé.. 
Les tub: h 

APoofairys - ov (6) (apoós zo fav) che 

ha andatura da femmina., (2%. «bs 

Pu A sp o Ep ppmbbd : 


¿rrzros ,. Ovoc |- “ABooBros (6, 7), che vive nella mollez- 


Za , delicato. eforassfo las ly bonos gy > 
baul, hen bt 
APO0P00T9UZOS (0, 1) == ABO00r04M NE» 
E 1,* 


haa ppt 


4 ABP 


“Apoodass - autos (0, 7) (=ve. Tyamela.). 
(tavola) guarnita da vivande e 
quito) « oq pa Eebrir PLE rom, (ae 
Pro) + 

“Apood rara - ua. M, noouoe. Mmenar 

vita delicata- molle. «efocl Ep ai. 
geiby . qt hope lerbett: 

Apoodíarros (ó, 7) vto ABgofros. 

“ABoóxraprros (6, 7) che produce frutta de- 
licáte, «.z soe do fo e suene ele pr gEpor - fp br 

- le os: TERMS > 

ABooroyco - 0. M. qow. fornirsi di chiome 
molli, pnl diaqkpnd qeprwprcbr > 
to Ps comp pepe ant 3 

APooronas (6) Á09. ávti ABporónys- -ay (0), 
eq ha chiome delicate, o cincinni mol- 
mó pen fito bo > 

Aguas (6, 7) (fPoóneos), astemio, ¿ff 

folio ov (6), coronato di mitra de- 
licata. aso eq do foc nt ifpirifo ra ly [Huso quep- 
pupnació. oqpj qupbomtp [mir bib mo 
Donde jog 3 5 

“ABoonos (6, 7) («, feonos), tumultuario, 
strepitoso. wquwqulbk' wqdnl Sabor » tp 

re Mh=pt-, quibello py: 

“AfBoorrédedos (6, %), chi ha scarpe deli- 
cate. su a nu fig el ici a nor » poa br 
qe cos 09 mó po Prop pps 

Apovecados. Toy. rrermhos (6, m7)> che ha 
toglie molli, ifrriforsa ly wmlkeplor ni lor » Mo 0 

MARES 

ABoozeqvos (6, y) (xiivy), tessuto di sta- 
me molle, e sottile. pus pres ly ni arqlefir 
“pobmd pias péL Mhembibib po 


Eritrea 

Afoózrovs - odos (6, 7). che ha piedi de- 
licati. our ly na plop niubog . Deo e pz 
PS 


ABoos- -óv. (Urtoua,, 7 mBr) > delica- 

ES molle. 2. splendido, bello. «furfn4. 
» epusyyni do, Una. he po o ae p»-1 bo, 
ple 

ABgo0úrr - ns (7) (afods) = = “ABO0TyS 

"Apooratw, M. ato. (agyoros), falliv la 
strada, smarrirsi. Susiljenit npugik, - 
E A rfi: 

ABoótrns-qtoS (1) (a$o0s), mollezza, de- 
licatezza. 2. bellezza. 3. lusso. «purfo- 
limo [do a, ¿py up + 2 1777 nonparc[d fs. 
3> Slqmncld fido. ema tórtt> 2> bobo 
LE+- 3. Pp, ¿ion? : 

ABoótinos (6, 7) avti Holútinos. 

ABeotóvewos - - UV - £VOY, (afoótovov) , fatto 
d'abrotano, abrotanino. A 
wm E. PASA PO y im Ofl so iodo ap veo do (the 

, ¿Terbrbr) 

Afgotovitys-ov (6) («ve. oívoc) vino fatto 
di abrotano. VU prin fon Eh ¿bún:. 15 
ABUL- pupann=t qupemp: 

ABgórovov (To) (¿fede , tóvos) gut. abro- 
tano (erba). ¿doyuquñ forn dj E. oy 
7 e hids EPR 

“Afgoros (6, 1) (Pootós), incorruttibile, 
immortale, ¿ueubhuitncog , urtulins . m9 


lt, por mb tren 


> 


2 ara 


“Apoo AA, (7), mancanza di pioggia, 


siccitaá. astoÁ poko e fo wqurljunc[d fr, jnprat. 
[9 pr . dd dc Bl a 

ABgozos (6 > 7) (Poéyw) = ABgertos. 

“Apeóyos , érreó. senza pioggia. unutg us. 
áple efe > nop 

ABoÚvo nas, M. ¿poae, acconciarsi delica- 
tamente. 2. insuperbirsi, fefpusmn quepu— 
prebr a. Sea 228 1100 005 o 15 p . ayb fL pp Oda coodo dono a 
ES domo _ pp ob po codo dise 

Afoúvo, M. vvo, (4fpos) aceonciare de- 
licatamente , effeminare. fefurn qurprur 
PEL» Gildo sq anpEdiplybp > pipe mo 
hd ab mtpplt 

“Afoonos (6, 7) (Bo0108), xv9. ¡yOV<) 
privo di puzzo di fetore. ¿pz Sua ¿oe 
og y ¿Snimna » Hlodo co Qro co rms O Lola nodo y 
cio Me 


Afoos, érrvóo. mollemente, morbidamente, 


delicatamente. — eunflm [dir y [Ame 

y (ne [dEñmf . hera br + ELE» Loria Login 000 y pon 

AE Se 

APenoia - as (7) (fovors) digiuno, fame. 
put ¿non ko p , añvo[ dm [2 puño . Or d e1- 
LEE LE > 

“Agoortos (6, 7) (Pefovozo) diginno, chi 
non ha mangiato. ¿uh ¿bp , uold fp» 
o py 0 úl 

Agudos 1077 Apudos (6, 7) “Aguooos. 

“ÁABvgTAz y - ye (7) > specie di cibo com- 
posto di varj erbacci per eccitar Pap- 
po ua ma fornta plo ¿bir YE pu 
Quep dj E 200 fa opa Es ly pa petarda cas pora. Suba p . Pi 
«bollo (EMemppb Ebrbirbrber mi hubo 
a da Dd 

“Afvooos (6, 1) (fuooos), profondo, im- 
menso. fenpoctl , yurmasl ¿nitorg » ep foo; 
«bo bes 

“Agvooos (7), O: 2. abisso, ¿+nfup - 

"Ayalonas, M. ¿oonor. (Era) ammirare, 
accogliere. 2. sdegnarsi. que pablo] y pu- 
quiblk . do pep luar, . [Uco o pr DAS 
ppp ore 

"Ayadeos (6, 7) tutlo divino. qylondbi uu 
swncudtlí . lp s00p 500 Li meda o 

AJA dengo, M. 100. considerar con atten- 
zione. nue [dee sar ele dinuSkj . ph co [o 
Edo bob 

Sl add M. coonae, dir del bene. 
bbs: 

“Ayadis- ¿dos (7) (¿yav, Ho) ,, gomitolo. 
LS fl > forimdmg 

Ayadodórys-ov (6), datore, conceditor 
del buono. pupkzeaps - kopt+ Lera: 

Ayadoside- ¿os (6, q), chi ha specie di 
buono. po poc [dun ly EE pzqes parda nor - 

o do bi 

Ayadozoy ¿o - 0. M. yoo. far del bene. pur 

eE ques papito > hy h+ lr: 

Ayadozoyia - as (q), beneficenza. ¿upl- 
qoponilO fi. Ey +, ELA 

Ayadozoyós (6, 7) benefattore. ¿pkpup - 

BoLbtrep, LeELp »phl 

yadodélera - as (q), volonta dei buoni, 

buona volonta. pp pe uwdpp , qeu pp [o 

Qunlp > obibrbo publi, bob pomelo 





Y 


ana 


Ayadoroitn, 0, M. yoo. = — Aya o api 
"Aya dorrovia - as (y), beneficenza. pu 
pEpupre (op . EsLb+rpLet 3 
Aya dozroros. (6, 1) benefattore. papk- 
E be id dai 
“Aya dos - 1) - 01, («yav) buono , BBs, 
virtuoso , corraggioso, valoroso. 2. abi- 
le, esperto. 3. Cattivo. ¿upf, «q El, 
sr 1 pp [ds pa, nidbnmd , YmppX. De eee sas ly ada 
plEnts . NS 4Ez, que a. br, my bb, 
E UT 
rito» FSub de =to=$- 3. Pie, + bofipos 
| Ayadocúvr - ye (7) ayti Aya dor. 
"Ayadotélee - as (7) bonta perfetta. lar 
a Esp e [e pci “.o% TS ¿b bob? . 
“Aya dor ys - ytos (7), bonta, probita, be- 


» 


ATA 3 


[añorpary_, <p ne fp > quel qe e pde do qu" Woo 
paa olmo, puro Jm hs 


“Ayadiis- ¿dos (7) giacinto (fiore noto, 


che ha la cipolla, o bulbo). yukpa 
(en fa nor $u:q bl ¿a E) E eoprioop foi (1 f- 
LF+) + 

la (zo), aloe (albero Indiano) 
Sumito. Lo.» e. 9 00. me: 

"Ayaido, M. 040, (yy, yapa), ornare, 
“abbellire. 2. onorare, (uo - vasc) gloritfi- 
carsi, vantarsi. 3. compiacersi, godere. 
cacle PS Jupqkb . «quis aj. 3 
deyeptp > poomfitnt > 2 Pltrgop El pens 
ble EN hop, Mormon - 3 > Goo EfL 

"Ayoduo - aros (70) (aycdAo), cosa giocon- 
da. 2, statua. ¿ue ppp" Sun, Esa 38 


nevolenza , virtú. 2 Eo JE En fgupnaet- pá. eo po R$ 1.4) » ANS Lo de mf 
ds e A a 
Eb Boro py bf 7 á Ayoadhuatias - ov (6), formoso, o bello co- 
Ayadovoyén - 0. M. 700 (¿9y 07) Aya-| me statua. wpáwbp «bu wnonp' afpncí. 


Foe0yt0. 

Ayaudoveyys - oV (5) Ayadoegyos. 

Ayadovoyia - -06 (7) Ayodozoyia. 

Aya doveyos - oU (6, di= Aya doveyas. 

Ayadógowov (6, 4) (ven), chi pensa be- 
ne, benevolo. ¿pk pur dimudog' pue 
depor A 
y 2 

Ayadopuns - ¿os (6, 7) (ou), chi ha 
buona indole. gepfp ppp "cñoq- bot 
omoppofl ps > 

"Aya doguia - as (7), bontá naturale, huo- 
na indole. ¿huqud popac[d fi, q El 
puncldpdo. amplio Esp tres bot 
Porraficall. 

"Ayad9vvo, M. vvo,: beneficare, far del 
bene. pouplepupa [Fco put. Labs Ella? : 

Ayadós, éxrió bene, lg lol > feyfos coo: 

Ayadoovr - ys (7) = Aya dótrs. 

Ayatonae, (%y7), ammirare, invidiare. 
quepoliciomg , Tecisfuio8 fo. pofttg porm” [ho 
ibm bl prrftdid 

“Ayatos - aa - añov, (yy), ammirabile, in- 
vidiabile. qee RR, 2 E e bpert 
cbr y Ll op 20 foie 
rá 

Ayaxrlens -¿00, (ya, ral xhtoc), glorio- 
sissimo, onorificentissimo, illustrissi- 
poa, Me emo iifebiaes (eran ade pl 
We hoimpo" hdp y combo ft lo > ETTLO. 0. 

Ayorlvtos - q -0v. (nivtos) ==  Ayaxdenc: 


"Ayalat-artos, Thy 9vv. allattati insie- 
artes , (0) me. 2. privo di 

“Ayolomtos (6, 7) 711q9vv.(latte. (punk 
omtor, (0) quld fEpus, 2. 


A o pe. de apt 
Ayolartoovvn - ye (7) (ayala), afíinita, 
parentado, cognazione, glunubni[d fp, 
1 
Ayolliapo-aros (To) yop. esultazione, 
trasporto di gran gioja, allegria. fup?- 
quel pr , ES nc pue fune [dp . 1 uLet , 
INAP. + pomelo e 
Ayalhiaoes- eos (7) Ayolldane. 


Ayolldudoyae- pe, M. doouac (ayallo) 
gioirsi, esser trasportato di gran tri- 
pudio, allegrarsi.  fupuerr neos ferrer” 


> 


"Ayo, émió. (Ayo, 7 ayy), troppo, 


Phu eyón fp app” tb: 
Ayoluateov (To) ÚTTOXOO. T. ÁAyaluo. 
“Ayaluatoylvpos (6), (ylvgo), scultore di 

statua. pubiqa lug apó . PES ¿bog . 

eytnp, flomz oyó toga 

“Ayaluatoroco-0. M. qyow. fabbricare 
statua. epáuñ ¿fibp . op=pbft oyómgs for, 
ata lr dad 0 

"Ayala toTromTteros - 7-ó6v , concernente 
la fabbrica delle statue, wpáwt ¿piukbni 
eps optado less oyes Eepenes ¡PSSS EF 

"Ayoduoarorrocia- as (7), arte di fabbricar 
le statue. «pá 2ElsEpa. ahy pe 

"Ayaluaroroos- 00 (6, 7), fabbricatore 
di statua, slatuario. wpX3w% ¿buoq ., ut. 
aplgnps- atu, Pony, ayói Ego fr 
pED qye; 

Ayaduatovoyia - os (1) = == Ayoluarororia, 

Ayaluatoveyos -00 (06, 7) = “Ayaduaro- 
TOLOS. 

Ayodluatogogín - 0. M. 100, portar come 
una statua. wpánt dj jp a¡Eu upEL > «bp 
loz «ppp the Pra: 

"Ayolyatóo-0. M. v0wv, render tas 
Cro, O statua. wpáu pub qe Aa la y > 0 Lee La ero 


AAA 


Ayoapor. M. «Ona. (ayn)» ammirare, 
stimare. eq ue prelado ap y ¿ES boto, , Jup- 
¿bp > lee o. bel pe bl thor 
rerdr+: 

Ayauntos (6, q) ="“Ayanos. 

Áyapio- as (y), celibato. 
[Ep do, ¿upgocfa- erboLt+- «bibopret: 

“Ayo ueov (ro), celibato. 2. pena contro il 

celibato, wtudscoim[dfpñ. 2. ¿up- 

apo rn eo ls pu one Gudiño p equino. bribry bh? . 2 . 

ELLE bp pr pr pomnmpoimy qee fre 

Ayanpocs (6, 7), celibe. ¿upioncus . al 
ir kero, «¡frtbcep 


wiadicahno- 


mol- 
to, ura, Pa farra . bl, es Y 

"Ayavastén -0. M, yo. (Ayav, ey Dona), 
dolersi, afíliggersi. 2. sdegnarsi. gur- 
efip > inpirdp . e pues. . 0% po q. mty 
dir > 20 podi nos: 

Ayoavartrors - -e0s (7), il sentir es 2. 
sdegno. gue A AITOR get mn. . puip- 
Yuc [d pr. eb epi po A 3d bodrh : 


6 ATA 

Ayovantyreos - y -óv, lamentevole, que- 
rulo, qdo Saigon y qu dep rr pioq 1h+- 
bobbft fm; pop alo TILOS y ETILÓ. 

"Ayavartytris-9 - 6v, intollerabile. Sul 


pEpt ne . 1.00... po Oprima deso y TA Oprmto 
ey 1 - 

Ayavantiros - 1-01 , "ÁAyQvaurtritenos - TN- 
TLAOS. 


Ayowns - ¿08 (0, 9) == Ayovos. 

Aydvvpos (6, %), troppo nevicoso. («yor , 
vpo) fefusn Apchenp > q9% Gupres 

Ayovoflégagos (6, 7) (ayavos ral Blépa- 
05), chi ha gli occhi blandi. «fp»% 
sp neto + ipsabí zepbo troLtb=> 

“Ayavos (6, 7) (2yVvue), rotto. a 
fompacas., 2. quen pe teret- 2 

PEE Peri Nero 

Ayavos - 7 - 01, (%, yAvOS, Y EyAua), af- 
fabile, grazioso, placido , docile. «f- 
pat , Su8ny PU gp pay > Loa pÁ, der 

Lo Res : ' 

Ayavopoovio- 0. M. 700, comportarsi 
eon affabilita, con piacevolezza. «nz. 
pileta] qiupnety > Gua bi be bb den 

prod ds 

Ayavopocovvn - ys (7) affabilitá, piace- 
volezza, mansuetudine, giocondita. «-. 
De ae lbs, prmpady ph bh 

Ayavógor - ovos (0, 9) (2yAVOS», xo gorv) 
da 

“Ayoawozns (6) 972. vorrns (7), chi ha a- 
spetto bello. wgneoop pEdp ni gor » ppp 
«bpofipp : 

AyÚVw - 090s (6, 7) A. avri Ay vo. 

OS , é7i9. dolcemente, placidamen- 
te, amichevolmente. abr adi 
[Pb y pupleljusdp  upha  [hofly perl ts 
rt eonlebEs 

Ayaávotos (6, 7) non oscuro, non tinto 
di color nero. ¿4/4 hgwsS, ukbi qn] 
¿UE pl 1er 5 de oo po ooo po deco dio» copla ooo hos 0h 
demdioz 

Ayaraáto. M. do, accoglier amichevol- 
mente, abbracciare. sh pr pupa py, 

ENUEL > hol emm hlloloó > compo 

mp ¿de Áyanao. 

Ayaráo-0. M, 00 (ayao, UyApa,), a- 

, MAre, ebipky + «bdóe+, Medel ble + 
Ayary-ys (5), amore, affetto. «Ep. Sa. 

mb, lb: 

- Y ATEN uo - aTos (TO) oggetto "d'amore, 
WVaffezione. «fpe¡ne Epr[a. «balón, ¿O 

, ¿ELLE? 1h + 

AJA - o90s (6) (aya, z0LL gvogén) 
chi ama la fortezza, 01 forti, (apa 
(Ppcp quid (pS ibpp abpor. - bibli tab, 
Fempoo «y pbLere «ELE 
YATENOLE = EME _(7)) affezione, amore, di- 

Ayaryopos - 081 (6) Ñ letto, ukEp, oPpk ua ii 
boot, estr oy 

AJaryrios- a- ov, amabile, caro, grato, 
giocondo. eN e o 
eltbit,, Are Guo 

Aya rytezos - 7 -óv, suscettibile d'amore, 
De allettoso. ubpae fi Urgor lud” 25 fa la y 
nqoy «2. upprekine. “Fl bubbute homero uy 
A E 


> 


ATT 





Apto, ¿ocg. amorevolmente, con 
benevolenza. EAaaYO, cinc [nl + 
a al 

Ayazryros- y -óv, amabile ,«caro. «fpoik. 
[nes elrmol . ell pá 1 

q” Devns - ¿os (0%9évos), molto robusto, 
gagliardo. leur Yinp pk 40 [ELIT AT o me 

Aydo0TAJuS - eS (6, 7) abbondante dí spi- 
ghe. Suraljm id 00 009 00s copo doo pro 
bh roo: 

ÁAyoTovos (6, 7) (otóvoc), che sospira 
molto. 2. degno di 'molti sospiri, infe- 
lice, miserabile, quen Surmajon 2 + ques 
E A po Este mb Td . 
se 

“ÁY00TOS= y - Óv, a 
eq 12 pel ici car fo » 907 pp0 Bcn 
Ayaotoo-o00s (6) fratello uterino. Se 
mo papel 
Ayaovilis- ¿dos (7) frutice, che porta 
Pammoniaco. our fu egrtaghor wm lo ly el ¡ato 
Eo ppp Pape eo E 
AS nep? 

Ayaros - y - 01. avtl “Ayaotos. 

Ayoavos - 7 - óv. (¿ycagoe)yammirabile. 2. 

Ayaugos - 0% - 001, $nobile. 3. chiaro, 
perspicuo. 4. forte. 5. superbo. qup- 
eliardo 111 y fo . 2d 141 la 13 2 125 ly ao da . 3 . Jujyuik, uy 
Sum. q. nin. 5 . Sue pur [Ue fo co o 
poro eo o o 2. 00900 9 0 om ezo [> a. 3 . 0.7 prlomp 4. 

HN 5 Heb , 

Ayyaga- 1 (Ta), alberghi. o/HEJump. go. 
o as (7) angaria, lavoro forza- 
to, servizio pubblico. e 
Spurl qups - «pmpho ld bell pop 

2) SED , / . 

Ayyagevo. M. evoo, angariare. pati ynpó- 
ha Ae e29 1094021120 4023 Esp . qn fo. 

"Aypeidion - ov (70) ÚTTOx00. T. Ayyetov, 
Ay yetor - ov (To) ÚTOZOQ. T. “Ayyos. 

Ayyehio- as (1) annmunzio, avvis0. w.Lb- 
sn fa ) aus und”, UAZE . bio», a foo 00000 hoyo y 
A 

Ayyeluo7os (0) presidente degli annun- 
ziatori, ambasciadore. «quenqual plipor- 
UE pnch qynofep y q E suría » or de ezo 8 po he eo DA e) 

O 

Ayyelrapógos (6, 7)1messagg iere,, ,Qun- 

CEI ov (9) Szio, corriere. fuonp 
$, a) e A 

Ayyehezos - - 7-07, appartenente all an- 
DUNZio. «uenqadp Epuplippusd + parrot pl" 
dado 

Ayyedeoe ns - 0U (6) aVTi Ayyelcopógos. 
'Ayy¿ddo M. ¿Lo, (ayo) auuunziare, avvi- 
sare. 2. far consapévole. 10 ii 
[oliagfilop - pamontep rg 2 ¡aa 
mp Ep Els 


> 


ammirabile. 


“Ayyehos -ov (6, 7) nmunzio. 2. la cosa an- 


nunziata. 3. Angelo. «quenqudopkp. 2. 
1151] Mp for ue $ peude pa . 3 . Sp Luena ly e focos of p Elo 


oe id dd 





ATE 





"Ayyos - eos (To) vaso. 2. scatola, 3. vena. 


AH rl 


non esistente. ¿Equis, ¿quayuigor > dep 0 


4, recettacolo. uxdist. 2. emm. Zeobo| > dto, Arte y beicon qua 
pl > 4. piqoclurpuih . quem > Zo quimftai. Ayévvero - as (7). (dyevvns) Ayévero. 


AO podr» Yo pmp 

“Ayyovecov - ov (To) cedriuolo. 2. cocome- 
TO. dupacil,. 2. ¿dipnel » topo. 2 > pop 
DeL. 

“Aye , Ayete («ve. Bb. TQÓOT, T. TQOO0. T. > 
y0) Orsu, orvia, suvia. oh wpfp. Sur. 

or le ent hayrbo 

Agzigo. M. £00. (%yw, ayioo) radunare. 
2. mendicare. +oqdE¡. 2. dicpuy y n 
qoplac[d fio nto > to Eb ÉS EN. 2. 
paró mlybrs 

"Ayeladov, Á. avti Ayely don, 

Ay elato. M. 0w. (ay¿ln) radunare, con- 
gregare. Hnqdk, - (hot Els: 

“Ayeloñios - aula - or, appartenente all” ar- 
mento, alla greggia. 2. triviale, vile. 

quee ly aa boa p > 2 . 20 53 4s ly 223 ly sai da . 
a A ea dl e 

"Ayeloworoógos (6) chi tiene cura dell ar- 
mento. huffpp Supugog > podope «le 
Lu REL diesel opto 

“Ayedlavov- óvos (6) luogo di pascolo per 
eli armenti, o naa fas quen e Visas ln ke re mk» 
derby refap olaaa bb 

Ayelaozyé - 0. M. ow. esser comandan- 
te, sovrastante della greggia, degli ar- 
menti, hmfepoc Jembhbgoc pyuep + podop 
epoppopodoo mmm mor oh pl 
Mall he pp ai 

Ayeddo7ns - ov (6) (270) 

Ayilabyos- ov (60) 
to. 2. condottiere, senda della greggla. 
Taoprip > e ppp pls Shit a 

Ayelaorén- 0. M. qo0v (ayélaotos) aste- 
nersi dal riso, non rtidere. ¿SfSunt, - 
or, PRE pueda 

VEL AOTEL - LOTI, ETTid. (ay¿loaoros) senza 
riso, ridere. eS caliza Ibor pr, 
paros Bs 

“Ayilaoros. (63 7) chi non ride, severo, 
2. chi non e degno di riso. Egon: 

A Pote, A dl 

Ayidny - ys (7) dijo) armento, greggia. 
Tasas fur papa no. pole ppp, ¡pts 

Ayelydov. ézreó. in folla, con turma. fudjn- 

A AR 

Ayedunos - - 7 - 04 = Ayehehalos = 

Aytmotos (6, 7) (yevealoyéo) di chi non 
si sa la genealogia, 2. basso di nasci- 
ía. 11040 2209 4.200 do e [debito + NS 

E A de 

Ayévecao - 05 (7) (yévos) vilta, bassezza di 
nasCita. gus quipulk p quepa. penbiobept+: 

“Ayévevos (6, 7) (yévecov) imberbe. Jopnep 

a. IP AE 

Ayevys -¿os (6, 7) (yévos) ignobile, vile. 
2. non generoso -liberale. 3. senza 
prole, chi mena una vita celibe. gus |”. 
qupdb, 4) asen 09 q e, . 7 . wn la nde ¿Eqor - 
3 . El ¿nio , acido 20 dl ba a sa fido . flop 


ERE . 


afan. 


Es comandante 


> 


gui$ 


MEsg brit ens 
Aytwyros (6, %) (yévonae) non fatto, 


dell” armen- . 


Ayevvis- gos (0, 7) (yevvao) Ayevns. 
“Ayevvgoto- as (9) (yenvao) sterilitá. 2 
vedovanza. wdjoc[dfh 2. mjpfinc[d por . 
AS 
Ayévvn TOS (0, 7) (yevvao) ingenito, non 
creato. nr Md ¿omtgóniaó . ep 0 dicodo7 > 
YITOS, ETICO. 
"Ayevvico. M. ¿ov. farsi ignobile. gus” 
a O E dd 
Ayégaoros (ó, 2) (yécas))non epocpiao. 
“Ayégartos (6, 7) e 
Gerber: 
Ayeguoovvy , ns (1) (Ayeigw) “Ayvonos. 
Aye0ozia- as (7) (ay¿omzos) superbia , 
arroganza, orgoglio. 2. ferocitá. <:wp- 
malo, queanqar [df . 2 . 
ql bc. dembprtt, Le poo, tit 
tacto 
Ayégozos (6, 7) orgoglioso, superbo. 2, 
fiero, feroce, ardito, Sepan, ¿nang » 
2> usnques, ¿justa Hebe o darla, 
NR a 
Ayeotlaos-ov (6) (ayo , xol Laos) éxeder, 
T. IMovrovos.) condottiere del popolo. 
Enqodocpre masfapqog - Sspaft ippo 
Ps 
Ayétes- ¿dos (6) Á. avril Hytres. 
“Ayevotos (6, 1) (yévouae) ingustabile. 2 
che non ha gustato, ¿Xuqubynitne. 2. 
pS, Gurgaon. propio y Eb 
do e Es meli dez + 
Ayeouétontos (6, 7) chi non sa la geo- 
metria, Eplpugapn [df ¿gfingor - bp 
y ¡Aral copian, om facto : 
Ayewvoynota- as (7) (yeooy¿o) negligenza 
d” agricoltura. algo apdajeled ¿ut 
eo ¡Pitt Pelabrrtot-> 1 eénátLt+ bp 
«et 3 
“Ayevoyytos (6, 1) (vózros) incolto. ¿Skp- 
us. 1 pél abortos bbs br 
¡Na 
Ayn , ys (7) (ado , Gyanpeo,e) ammirazione. 
2. venerazione. 3. invidia. 
2. yupqeia- 3- Tajo Sfpo - 
2- ppp Elep, poqmblit > 3-> 
A O A 
Ayn - 18 (7) (2yvvne) contusione, fram- 
mento , rottura. =opncfba, <gydppa y lm-- 
pp + uretra Extiebs Eercblte > 
Ayylatéo -0. M, 00m. perseguitare, cac- 
ciare, metter in fuga. 2, saccheggiare. 
pd ur lp CIP 4/1 To 000 ba A 
A A A E 
es 
Aynlarióo. M. ¿ow. scacciare, yníumk; . 
Pla 
"Ayíilaros (6, 7) (aynlaréo) spinto dau- 
na manoforte, =:dod ¿bn pk di Spncws. 
Fed let mbr burb blbibz : 
ynue- Tos (To) (“y0) squadra, Aa ada 
esercito, EA 
Aynvogla - es (1) (%yav, xal ano) robus- 
tezza, fortezza. 2. audacia, arroganza. 
tE de ' e pucila da fbfd . 2 . 
ppm [dp ) ¿on.nqai [df . Per. 


ly 0 AID NS 


fro - 
Cd 


> 


O pp po 09 lama 2 


gui 


8 ATT 

pipa pr qeomppre- 2 a 

Let oo pbeePr 

Ayy yoo - 090S (6) (Aya, 7 Ay, Yad %- 
vno) robusto, forte , gagliardo. 2. ar- 
dito, superbo, arrogante. upon, nu 
En , pul + 2 . a AA ¡4 E 
Supueper - Pip, probado 20 plo, 
Heabro «b tendo: 

Ayígaros (6, 7) iia non si in- 

Ayioos-wv. (0, 7) vecchia, immor- 
tale, perenne. ¿5£pugog_, aidis y equis 
Yu > Epllbbaprettatad, opor r md: 

ÁAyns - -¿oc (6, 7) (oguo) curvato , Ccur- 
vu. nin , En:wó . Eb h 

Ayrs - tos (6, 7) (dyos) Gvti Evayas. 

Ayyoavdgos - ov (6) («yw , xa avyo) = 
"Ayeothaos. 

"Aymoizogos (6, 7) (ay¿opas, ral 0905) 
chi regola il coro. corista. «pum fu, 
focoqo lepg quog > obama ppt gob 
tofqmS LEpEa > 

Ay yros - y - óv. (ayonos) AvTi "ÁyaoTOS: 

Ayiiio. M. aw (Eyes ¿xxdno.) santificare, 
consacraret. r=.uecpp put, appgopsk; , 
UuncfptEr , 40 ka, . dani vo 00 plo hna br, 
e a 

"Ayiaona - aros (70) (aycalo) la cosa con- 
sacrata - santificata. «peniwó" Tncfpus 
pa dam pol fpfipo opten 

7 

“Aytaonos- 08 (6) (¿xx290.) consacrazione. 
disppepe,  “peEpe, Úncppkio- h=qitt 
EErt Boflibo 

“Ayraoríocov (70) (Exzhno.) Santuario. «pe- 
purquíla beqh > eq pal domo plot bbs 


“Ayiaorys- 01 (6) (éxxdgo.) consacrante: 


a el bn fpor , á0uo0Í . des se 000 plot bb, 
a a 

“Aycurotizos- 7 -Óv. appartenente alla con- 
sacrazione. Une fpk¡mo' dodne dEpuplo- 
play. dear bib lplipo Eloy 

ll + + 

Ayiyagtos (6, 7) senza acini (uva) que 
ls le (furor )- ¡Ettprbipa (bp 

- 1 

“Ayico. M. ¿00w. (2yos) avr. Ayerim. 

“Ayióyorgos (6, 7) santamente, o dai san- 
ti seritto, epa [Eb pil” un ppkp E 

paca. me pos bo er po omo boo 0 

“Aytov - ov (tó) santuario, tempio. =scpe 
cl A E ES E E A 
rbibos, pupombltits : 

Ayiorrgereis- ¿os (6, 27) (Uyeos, roéres) 
appartenente-necessario ai santi. «nzp- 
ebpud quinua” Guphiwecap - «qt brt 

eto Er 

Ayw05-a-0v. y (6,7) santo, venerando. 
3. inviolabile. «ncpe- 2. yupqhjh 3- 
aogd. mn tao, qpumfinmo. 2. pb brh- 
és ble mt? 30 ob 

“Ayrooúvy TS (7) da santimonia. 

AytóTIS - yTOS (7) E: - m«qubato, 
eLo? * 

Ayiów - 0. M. $0. = Ayu k w, 

Ayotevo. M. ev0o. otéo. M, ¿ow. («yeos) 
vivere santamente. open [dE] 
w«plp - —_bÉb bmimtmó 


“AytL0TYOV (To) 


SÍ arx 


Ayiocitnto santamente. «pen: [d End. 
tó, fuego 

"Ayro copos. M. aconar. (ayxal) abbraccia- 
re, prender fra le braccia. «pht;p, 
[HE-Epna Ma ES Qe on ta ee Luna Gu , 

“Aya da - = (7) Einalads braccio. 2. 
[HE . . bpl : For - 2. qe oa 

A M. acw, abbracciare. ¿py£; - 
pr ji 


seno. 


Ayradiconas. M. ¿oouae (ayy) «vt 
"Ayr o C opos. 
“Ayrahis - ¿dos (7) fascicolo, manata. 2. 


lMiqy9vv. le braccia. fatal w9pguel. AS 
[Hecbp. pel. 2. o pop: 

“Ayra leona - aros (To) quello che portia- 
mo, o prendiamo nel seno, o braccia. 
Le abbraciamento. [EE pas par ¿plp 
dEY apps S pub. 2. erhtje- Gor o 
Leo Efeoe A Eob=pmp= 
A E A A 

Ayualos - ov (6) avti “Ayrolis, 

ÁAyI as. ÉTTLO. (xv0. att. zid. T. “Ayo n 7 
“Ayrodr) fra le braccia, con le braccia. 
[Ptbpnto delo» power br pomb? que 
Úuma_ pode oyo ono z 

Aya101 - ov (TO) ÚTTOLOO. T. “Áy208. 

"AyzcoToela - as (7) (dyreotgov) pesca alP 
amo. puplEnf ¿unpune[d ph . de ft 
feet, dere bLb mie? limdmbLoé: 

AyttOTOEUTAS - 00 (0) (ayreorosvn) pesca- 
tore all? amo, Yap[brd ánmcl, entoz . 
defmégs 

"Ayrorocvo. M. sv0o (yzotgov) inama- 
re, pescare all amo. (up[(+on4 ¿nel 
preto - dopfio bib «qopep leg 

a (70) ÚTOZ0O. T. “Ayzi0T oO». 

Ayuotoódetos (6, 7) (d¿w) legato all amo. 
puplép unos. dle Perla 
borres mes Prsph Daperr 

amo lu pd lpasrf” ánclp 
aculeg > oyo eh hilos dor on e 

Ayaotuorohns -ov (6) venditore d'amo. 
pupilo Sufuog, - A 

Ayrotoco-0. M. vos (eyxeproov) far a- 
dunco a guisa d'amo. 2. prendere alP 
amo, pupla lio Sab, . 2. uplen] 
al E A ii 
Let bet bre Dolo mar AAA 
Ltrs. 


"Ayzdepa - eros (ro) lnogo in nave, in cui 


siede, o sta il timoniere. 2, piloto, 
timonista. Trusrecre dEY e E ly 01 0f 225 fa [sde Teri lr 
pa. EOS ly EsTa a pene miga» Aa ll 20 cp + 
rt MARÍA mn bom oie 
momo blo 20 mp ter 
Ayuotwy - ys (7) (yv) Ayr0d. 
“Ayrovis- ¿dos (7) ministra , fantesca, 
serva. wqujfufii. tamy - ep bór: 
“Ayróvos -ov (6) servo, faniglio, Sum, 
ED a 140 1 144 0 [7 pende 0 tu q 000 a y prin [Pto e y 
Ay ros - eos (70) ayzov) valle. ánp . »kpl: 
Ayrtalialo. M. 20m, (ayzo) soffogare , 
affogare, strangolare. EbqqEr > month 
“Ayrvlé¿onas - ovuoae M, yoopo. (ayavim) lan- 
ciare, saettare, avventare, arcare, hb 
Sd 4 fit: 


ATK 


"Ayevd - 175 (7) nastro , la corda del Par- 
co, cui si incocca lo strale e si getta» 
2. viziosa Ccontrazione degli articoli. 
paí puqocfpe- bebe +rbip- 2- TA 
re 1 b+hubep: 

Ayrvlicouas. M. 00na., Ayrvltopar. 

Ayrulis - ¿dos (7) ÚTTOZOO. T. Ayuvdn. 

"Aya uleoT ys - 0U (6) (¿yrulicouas) lancia- 
tore, saettatore, arciere. kw Tkbwmox . 
oh flcón, cal, Hdez 

"Ayruloflégacov-ov (To) infermita delle 
palpebbre. 5 pp [Hu pld fu pne ems fresa + 
E ere bp: <a fepeq ps 

"Ayrulóylo000s (o, 7) chi ha la pipita, di 
chi la lingua e impedita. ¿EqueZ ques 
e a E e AN a eh 

Ayrulódergos (6, 7) (decon) di collo stor- 
to. -l A e E 

O 0 im LE 3 
"Ayeviódovs -ovtos (6, 7) di denti storti. 


nin nn 
ES bart. ' 
Ayruiocidns- ¿os (6, y) curvo, tortuoso. 
3 nin, Ínin ne ps bl, Espt pe? > 
Ayzvlórwhos (6, 7) di membra storte. 
non no duen solo q as ¿di le pa nihon + -pbr? 
e 1 
"Ayrvlónrates - eos (6) (untes) di storto na- 
so. 2. malizioso, furbo, astuto, ma- 
riuolo. non pb[o nihor » 2 [on paa chia da ly, 
- ¿up utEi, pp pu . Exe bd datada had e 
HS, bos perezo tres Peuib-» Str 
Los ers LL rra 
"Ayrúlov (to) corda dell arco, Uli fib sp 
S calipa » Lo ooobo do +erbit 7 ¿ k , , 
Ayrulózrovs - odos (6) di piedi storti. $ren 
ncdnon amplp nihor » rl 097 Poy o o 00 y 000 
E 
Ayrúlos- (0, 7) curvo, storto, tortuo- 
so, adunco. nen, $05, nin no diem. 
. back brbubzr fort abortos aerteros * 
Ayrulorotos (6, 7) (tófov) chi porta ar- 
co curvo, o freccia piegata, Ínin Gl 
Quad” Tafquly og > karb 0h bmpol depot 
Poor pos seoto 2 
rada rcilne a (6) xd Ayxulózechos (6, 1) 
che ha il becco storto, $nein hi 
nibor » El a (Quem): 
"Ayrvlóo-0. M. 040, Ccurvare, piegare, 
far tortuoso, $a£;, 
robot E et 
Ayrúhos - érrió. Ccurvamente, 
mente. ás. Encn no diam . birbób: 
"Ayrúlooe-eos (7) curvamento, $aEqp, 
$an [dp . EorbLes - 
Ayruloros- 7 - .ÓY, CUrvO, Ínen- bip: 
“Ayrvga-as (7) áncora. fuwppufo, Turn 
Eplyu[d - 4h rbeb-(utgo.) presidio, soc- 
COrso. 2, Speranza. oq me [d-ppeho. 2- yy: 
Espera Le peón s 
Ayrugror - ov (70) ÚTOZOQ. T. Ayuvya. 
“Ayrveofoléo - 6. M. 700, gettar Páncora, 
fouppuja iknky . piodep dm ($e): 
Ayrugofólor - ov (to) luogo adattato per 
gettar Páncora. buptafe Dleink¡ne ¡up 
AENGUp 0 — de M, d90w, ancorare, gettar 


tortuosa- 


Enichky > Eyóes, 


ADA 9 
Páncora. 2. dar la forma d'un áncora. 
fupaojeb, + 2. foopufef elige, > too 
ltz Ze mbr br bb mea 

-(VAyz0v- Ovos (6) (yo, «yvuue) cubito, 2, 
qualanque curvatura. 3. manico di ce- 
tra. que nel, E us Ex EgE Sn u$ pul. 
3- qbdunpt nldp. zo. 2- £hkp «be 
Pe=eLb= Eorbubz zhy- 3- tltorpor pop: 

Ayrovizo. M. ¿00, stringere, tenere fra 
le braccia. [d¿Euk£pn% 7 ufodi, - o 
an plo, nas 

Aylaédergos (6, 7) (¿%e19a2) di chiome 
belle, splendide,  «exgnenp no sfpusjpnede 

, Faqbpod > Sp EL teppot ops 

Aylata-as (7) splendore. 2. bellezza. 3. 
ornamento, 4. allegría. 5. Puna delle 
tre Grazie. ¿ey¡no ima fro. 2. union 
preldp.ñ . 3. que pp > h. prunnoal”. 5 . B- 
PER CinpS.p puncuó A RÍRS 
dep» po, E p+, ro Sh brit+- 
3> ppm ph. > 1Erpp+- 5- UE rt 
LE po Eu Sbfie pps loto : 

Aylaiso, M. ¿co , rendere brillante, splen- 
dido. 2. adornare. ef 122, ¡no is 
2. qerpopbp . topolitad y ¡Pob fttn. 
A A 

"Aylaicopas. M. ¿ooua,, brillare, risplen- 
dere. 2. adornarsi. «fuy¿E, - 2. quepa 
pocfr pPrd, pr me oh. 2. 
mp Eolo, eq lo amo do Lone E 3 

Aylaioyo - ALTOS Al da abbelli- 

Ayloionos - 01 (6) mento. 2. splendore. 
3. bellezza. quepy- 2. «uyy. Bo 
qoeonpri[d fic . pp. br. 2: pibe p+- 3. 
e=zbLLet+, 1brbep+: 

Ayhaioros - 7 -Ó. grazioso, «fpmih. 1 fpfrs 

“Aylaofórovs - vos (6, 7) che ha uve splen- 
dide. buypndel ne wqnonp fuuenpibp me 
Log > thor torot boto + 

“Aylaoyueos (6, %) (yviov) di belle mem- 
bra, 10 nin ao do oq 1as ¿Fdo ls a nohog . ph bl 
ue ere: 

Aylaodevdgos (6, 7) che A belli 
alberi. «xqneonp pb 
able 

"Ayhaódogos (6, 7) chi dá premii belli. 
wrEly expe pp lr Ma E Ex +eut lE- 
pk»: 

“Ayhaóeoyos (6, a che fa gesta splendide. 

Sa url urcap qap$pkp do dei cole — 

ter buLbbb»: 

Azhaó%govos (6) (Peóvos) chi siede in 
un trono splendido. «fuji «fina. 

Pb LLES enpofiajonn ofhm prue e 


Tumor . 


"Aylaó9vnos (6, 7) dolce, benigno, af- 


fabile, cortese, «pod, «win, pu 
grupupryy puqparjep » «lt Láb+, fuoz, 
proobtebfipt=, Epia e, Eros 

"Aylaó9woxos (6, 1) (Foxos) Aylaó9go- 
VOS. 


Aylaóxaorros (6, 7) che produce belli 


frutli. « da fac suena cede le pa ebpog 3 
oleLt > 

"Aylaóxoetos (6, y) (xotry) chi 
letto. teqaecnp asado ly e (it nibor . 
mbozb+t: 


bot 


ha bel 
pb 


"Aylccózoveos (6, 7) chi ha figli belli. w- 
2 


10 AA 


yacnp q “vLbog - bob bd 
pr oy 
"Aylaóuntes (6, 7) (untes) celebre per il 
suo cun siglio. Er EnpSac pik pad Suda p 
Epttbrb > Ate Rd dp + 
"Aylaóuogyos (6, %) (0991) VeZzZzoso, va- 


go, bello, gentile, grazioso. wxnerp, 
cp O O 
[Lp 


"Aylaóvovs (0, 7) fornito di mente perspi- 
cua, eccellente, ingegnoso. «Jezpp" feb. 
encp, fobyugh apo Het aobpblb 1oz: 

Ay ho óro.s - ados (0, 7), Aylaóxovoos. 

"'Aylaórrerios (6, 7) fornito di vestimenti 
splendidi. «ey pufdpa] + tb ter 
Lleserr pue motas 

"Aylaórveyos (6, q) che ha torri belle. 
¿EqEsbt ass q ura ea pois la le prono] 0 ho ter lo 00 


LL SS $ | 
'Aylaós - 7 -óv. q (6, q) (ayollo) splendi- 


do, limpido. 2. ¡llustre. 3. lieto.  «fury- 
(nod , diapae . 2 . EptE¡k . 3 . sn press fas + 


7) strutto splendida- 
a 


"AylaóteVATOS (6, 
mente. ep e23] 01 %o ¿bincuró . 
ai E-teres* 

"Aylaotovowns - ov (6) famoso per il suo 
tridente. Epkp A usñ fo fro Sunfiap EpbtEjk. 
A AS 
nds 

“Ayha0gao7s - ¿os (0, 7)» "Aylaórerdos. 

"Aylaoweyyys- ¿os (6, 7) che risplende 
chiarawente, splendidissimo. fufu efes 

al bibi poh: 

"Ayha0portos (0, 7) che cammina splendida- 
mente. qEqEgbt pupor - bue by > bp 
ph=bit : 

"Aylerógovos (6, y) che ha bella voce. 
¿E7Egbt Áánusl núlon - [esti p etrey lo, flo. 
ti cdo y po 

Ay) aógotes - dos (7), Tivrvoidy. 

“Aylavzos (6, 7) non ceruleo. used, 
¿bqog - Mor Led pa ojlmbnón 

Ayhagugos (6, 7) (ylaguvoos) senza gra- 
Zi, garbo, sgarbato. abi. py 71188 
Jusypoez lobelabea o, «ft 

Aylaow (6) ozns (q) chi ha bella forma 
10) begli occhj, O Sd Edp land? 105 p 
moy, - Seur LbsreLtr 2brbo thor: 

"Aylaos. ¿zrió. splendidamente, illustra- 
mente. A: Enbibjp. ¿hh to 
eerbz. bLE + 

“Ayhevans- ¿os. (yAeUxos) ) mon dolce, insi- 

Aylevzos (6, 9) (ydevzos)f pido, insvave. 
uiloniz ¿legog y cla. af po ope, 
ld 

“Ayknvos (6, 7) (vAvn) senza pupilla, 
Cieco. pbp ¿mio » eye hor erp 

mu bEb oplmbod, +lpop : 

Ayiin - ys (7) albugine, pellicola bianca 
sull” occhio. ("ul au 5 143 0 (ess faro daña E). 

y Hor Pedo, blepeto 

Aylis -id0s, 7 2905 (7) spicchio d'aglio. 
ns fun np [a (£lz 7h q upon cl bib: 

“Ayluqos (6, 1) (y2vgo) non intagliato, 
non sColpito. ¿ymprcuó. qu tol by lo oy 
dnde Pu redrr, 

Ayluocén - 0. M. 10w, = Avopquéo, 


nd. 


AIN 


Ayloooia (TT) as (7) ignoranza di par- 
lare, taciturnita. fou fp ¿ebay pan 
(IA A ALLE TELE+S osas 
ponplmbiprs 

"Aylwooos (tros) 0v (6, 7) chi non ha la 
lingua. 2. chi non puo parlare , mutolo. 
pEqoe ¿ociog - 2. fuoufy_ ¿Urgog_, Sundp > 
ASA dd 

Ayna - TOS (7ó) (4yvvue) Ay. 

Ayuico, M. (00. (%yuo) rompere, fran- 

, Bere. YoopEr - forpyeedg, Eppdms 

Ayu0s - 08 (6) (2yvune) Aya. 2. precipizio. 

3 fropfenprs . 

Ayvauntoróleuos (6, 17) inespugnabile, 
invincibile. «We Lopotbjh, astijurld- . Gor, 
ELb pide, Elo EE: 

"Ayvourros (6, y) (yvapurros) inflessibile, 
inesorabile, spietato, wtnqnpe¡k, «m- 
nilo. punt lt Mere: 

Ayvarrrós (0, 2) (yvaerrto)¿non pettinato. 

“Ayvapos (6, 7) 
in 

Ayveta - os (7) (¿yvévo) purita, castita. 2. 
espiazione, purgazione. dNnppneife pz, 
eqtufengacldfiñ. 2. puntip» dmtLeho 

a od 

AyvevT [QLOY - ov (70) luogo per purgare, 
espíare. pres ta pt bd brkib+ blep 

Ayvevteros - y -óv. che conserva la casti- 
ta, pudico. diappoe [dep epu$or y nq- 

, Juefuns - Pobre oopjebed y mbrbps 

Ayvevt gra - as (7) sacerdotessa, che e: 
spiava. purfz  puSuibiajnoSh. bd, ppho 
A AD 

“Ayvevo, M, ev0o (Ayvos) esser casto, con- 
servar la castita, 07fufons pue Mo, 
[Fbciupo quelo] > qee oyo y oe pá corpo dins 

Ayvico. M. cow. purilicare, espiare. pu 

y mL blo 

Ayveos (6, 7) di agnocasto. Swqhfk. qu 

e 

Ayveopa -tos (TO) cosa per purificare. 

bd boiler oa. 2. = 70 

Ayveonos - 0Y (6) purificazione, espiazione. 
puta. bl bles 

“Ayvetys -ov (6) che purga, purifica, pu- 
rificante. pur fig y Ppuston » bd boploh a 

Ayvoto-0. M. 700. (voto) ignurare , non 
intendere, 2, peccare, shagliare. PES 
AA AI E 
cs AR al Ar 

Ayvónuo-TOS (70) ienoranza. 2. peccato 

“Ayvota -0s (7) q commesso per Pigno- 
ranza, 3.imprudenza. 4. sbaglio. q p- 
wnc[d- ph . 2 . wm fund En] que $ dq .p . 
3. fonda [8 pde +. fr lp > feto 
Em pe Dtnet 
3-> Hlrppobip+- 4 > boo plo 

Ayvógóvtos (6,7) (óéo) che versa limpida- 
mente (fonte, eCC.) wluBhusly far , gunasly ses — 
praqlo (qepep les sail)» moro genio (rm 
bp LE empr): 

Ayvos - ov (7) agnocasto, Cpianta). SwqUuf . 
cdo: 

“Ayvos-79-óv. (ayos) puro, integro. 2, 
santo, pio. 3. pudico, Casto. diupnep . 
2. un apar» 3 q 2ufun$ hot. 2. maja, 
ponlo. 3> «prtp: 


did 1 


pr . 


Ll. 


puick ¡ne pub . 





OLA 


ATO: 


Ayvóot opos (0, 
di agnocasto, Sens de fare] elfo rc bg $feuuós. 
Pe E bre borbophor 

Ayvoo0vYr - 78 (7) ATi  Ayvótrs. 

“Ayvotelns - ¿os (6, 7) perfettamente pu- 
TO, Casto.  (usuraplero enc divpref » 

CESE haz a 

Ayvótys - ytos (7) castitá, purita. diu 


proc [dp $ , quan [dp . hetiets 
habre 
“Ayvvne. M. ato. rompere, spezzare. qn. 


A A dd Codi 
Ayvonovéo - -0. M. 700. (2yvouov) far con 
ignoranza 2. con ingratitudine 3. con 
malignita. e 2. suglo ppusfo— 
Lb+ bue 2- hu bopomt bh 3 Hb tio bn” 
Ay vopootvr - ys (7) (2yVO4L0Y) Mancanza 
di consiglio. 2. stoltezza. 3. crudelta. 4, 
ingratitudine. 5, ingiustizia. viidinn. 
[7-7 . 2 . nq da [d fade . 3. ¿up [dre . 
UN . 22002 Es 9205 farma [d fdo . 5. sado fo pr re [dr 
pesesbucte -2> pies - SUELO LAN. 
IO. 1 os 


Ay VOMOV - OVOS EN 7) (yuan) privo di 
intelligenza, di buon senso. 2. stolto. 
3. imprudente. 4, ingiusto, 5. ingrato. 


arepa par + DS 20 Una > 3. cido fa bl. 
Y. solo lograr o 5. ao 05 És pa 420 fuer . Phrbpotr - DA 
mito 3. mbr ta. 4. hegepa - 5 
beditop 
“Ayvógeoros (6, 1) (yvogls 0) e incognito , 
“Ay voc-OTOS (6, 7%) (yeyvooro) ignoto. mw. 
e! Pombo Pa 
Ayvos. érrió, puramente, Castamente. 


7) (ote¿go) intrecciato | 


ADO 11 
pul, . 3 . ¿nel uy y af aio va_s25 de 1 y . Y . Sp 
10 pus lus fo or [df . Bl So eso[lijodo Pod OpJóo 
Sp mbrbidzet- 2. ym. De op. 4 
neo) ta 

“Ayogalo. M. «o (yoga) comperare. 2. 
frequentar o versarsi nella piazza. 3. 
arringare. ¿bk, . 2. Spurupupelp up 
ep pas - 181 papa ttlgis 
la Pspt pic dpto 32 lts 4 
e PeLLp= ERE + 

'Ayogaos-a-ov. chi si versa, frequen- 
te, oappartiene alla piazza. 2. trafti- 
cante, 053x100 cido e pa ayan pin og, Juikusfuor 
VEDA equ eo ly do] . 2 e 10 kasa us ly uta . ee 
quepa pié Ap e AS 
[lp 4 20 plc 

Ayoguvonéo -0. M. 300 (ayogavónos) es- 
ser presidente della piazza, o merca- 
to, 2. imporre tariffe.  Spuspuroarly fro" 
lpiarl” quico rte n y fi ef ques ly borra Pump > Zo 
gb employee eoqopo be pp op 
dedo. Zo dopo add e 

'Ayogavonta - as (q) magistrato, che. pre- 
siede al mercato, Jutwnatmge «puryk- 
E LI e o a Ed A E a E pá 
po ete ae e 

Ayogavóneor-ov (tó) curia di colui che 
souvrasta alle cvuse del mercato. ¿uiXus.. 
oi 

“Ayogoevónos- 0v (6) (véno) chi impone le 
tariffe, o presiede al mercato, q)/% 
apor yyprelpayte despega > laa 
q, 


Linppoc [8 biem anqhufangac [Eb . qe "Ay ooo ar. M. OO 40te, congregarsi. 2, ve- 


y Leo” Pebert+ bue: 

Ayywota- as (7) (yuodoes) ignoranza. 2. in- 
considerazione, imprudenza. fine. 
[Ep 2 fa ld pe erro 
mbimtrep- 2> Pleétrobctt> mides 
Lee 

ÁAyvó000, ATI Ayvoto. 

AyYVoTos Ló,, 7) doo Ayvóge- 

Ayvotos (6, %) Lvvortos) OTOS, 

eos (0, 7) che non mormora, ¿2jn.- 

La e eso bado da 1 

Áyortevtos (6, 7) (yoytevo) che non si 
puo ammaliare. ¿rafuapenctpar . mp 
bro Pty > yTEUTOS, ETTLÓ. 

"Ayóvatos (6, 7) (yóvv) senza ginocchio. 
Encil, jog + epbqope y bot opLmboo 
Ayovio-0. Mo yo (yóvos) esser ste- 
rile, infecondo. 447 Hp sido pe le equ de pu,» 

toser” Aylbeb «brbibilato omg: 

Ayovia - as: (7) a infecondita. «ll 

e 1H pt: 

Ayovos (6, 7) (yóvov) non nato. 2. sterile, 
infecondo, senza prole, ¿Shus. 2. 
Dip 1 abpligadt, cardo serrano ly pondmipa 2 e a? 


treo let «brille, bl omega 


ur 


di lutto. ¿nqentmó. e 
mn podi Dc porte 

Ayoga - us (7) (2yecom) radunanza di po- 
polo. 2, piazza. 3. mercato, 4. arringa. 
dnde fo dEl serlo rg DTO JE o csi 


sanar 


> 


Ererriet, tr] 


yoos (6, 7) (yó605) non pianto. 2 2. privo: 
ur» L 


nir al? arringa, 3. consultare. 423 4pef, + 
25 coc orerfpiilicd e Perros 3. EsonpSacpe 
A LO A de 
E ad A 

Ayogaota ac (1) (ayogal 0)|compera. qt 

Ayógacrs ws (7) (ayopato)/ y, Sufre use. 

Ayó0uoua-tos (tó) cosa vendereccia. $us. 
fo ¡me pida ollo y dee fl 00 bs 

Ayogaonos - ov (0) = Ayógaes. 

“Ayogaotys-08 (6) e ÓN Uuon_ - =p 

“AyOQUOTEXOS - y - Ó7, rardiiTe, Smfaib pera 
Ju plis pr. id OTELOC. Trio. 

Ayogaortós - y -óv. comprabile, 2. coo 
rato. quock me, Surfuna. ro lp e 2. Su 
1 e a + 

“Ayogeutiocov (tó) luogo ove si arringa. 

S pra 224 qa us ly es fo as ppue¡=e wir. EJE 

Phibiit=” bebib+ br: 

Ayogevn. M. evo, arringare, parlare, 
concionare. proce paa Kun ko p" fuouf, , 
pupa pupqay eo?” Dee pps. 
e ob tft LM: 

Ayogevtrys - 0d (0) (ayogx%ouas) oratore, 
conciouatore. Spurs ue pst us fon y Vurizon » 
E e 

Ayooytus - vos (y) eloquenza. Keendar- 
[3-[.m ” 2 E ¡Sis fuownc [die , 
[dp . meno Y ño va 60 Lo [L 3 

“Ayos - ¿os (10) (¿5 w) venerazione. 2, am- 

od 


12 ATP 
mirazione, 3. cosa grata a Dio. ywp- 
CESTO . ZA quipliuwbp . EA UV emn. sn, SuSE 
e puño. pqmibll, Elpqop. 20 [omo > 

: ULA da 

dr ov (6) Pa (la parte interiore 
della mano), 2. braccio, cubito. 3. go- 
mito. 25: . E PO . His ss prlinel > mu. 
de Dis For > 3. pbpolz 

“Ayoo - as (7) caccia, pesca. 2. la cosa 
presa. nu (ánclf, nt [+ un) - 2. n pu 

«Ll (qee? Le +1) + 2- 

, 000 apo coo bi lo Ley + 

Ay gaños - ala- avov. appartenente alla cac- 
cia, 10) pesca. mp E ppt pu $ . 0 ases Api 
Peor 

“Ayo QU uaTia - ac (7) (yectuuo) ignoranza 
di lettere, ignoranza. ¿hp Subftun, 

ARE 

Ayodtunartos (6, 1) (yo%una) illetterato , 
ignorante, 2. privo di lettere. ctrl faro y 
ulinia. 2. 5 05d 2pH» ce heno y loo . 2. 
Eo pepa: 

“Ayoqunuos (6, 73) (yoanur) privo di línea, 
e EE ES 

“Ayoarrtos (6, 7) (yexpw) non seritto, 
gpprtiaó. ho pytindez 

“Ayoawvito-0. M. yoo. (ayoavios) per- 
nottar nella villa. +f¿Epp q 72 fo, - 
MÍ om pump 

Ayoawlia- as (7) pernottamento nella vil- 
la. q bqo ¿b3bpp Foo > Yelo Hoy frei 

“Ayoawdos (0, 7) (yoós, zo aviy) chi 
pernotta nei campi. ¿£2¿Erp ¿qn Mugog - 
ISE hoy bprt pupoo » 

Ayodgror (70) (dyoaglov dizy) ppurcurpu- 


pa nc y pu dia. 


Suppl, di ul erp auna 
rbbb «oróioo oyo br Ph bb abi 
Culla bolo or rmior rhdlptoh bare 
diajaojapos pre ojo rep ppip 

Ayoupos (6, 7) (yo0pw) , “Aygarros. 

Ayodpos. exrtó. senza esser scritto, - 

AT) qroctpa. Eater Fee pls 

Ayoelos - ela - eLov, (ayode) agreste, rusti- 
Co, Expueie y 2 deus ly card . Hoy bm: 

Ayozpva (7) forcina, rastellino. «q! 

O 

Ayoéneos (6, 7) (ayoto) preso nella cac- 
cia, O pesca. nu a pabncuró. s09 e eya cos [loo mur 
dl 

“Ayozvna - vos (to) la cosa presa nella 
caccia, o pesca. 
A o e 

Aygevs - ms (6) o cacciatore. 

“AyoevT iS - 01 (6) spunpa (nl p, [Hn fu.) - 
LR E ES 

Ayoevtizós - 7 -óv, perito nella caccia. 
spunprn [dk st dEY plEnus . lp poh ep 
Nephmmp : 

Ayoivo. M. ÉvoO (2y00) 

Ayotw -0. M. 700 o! 
loo 

e M. «00 («yovos) infuriarsi. fun. 

AA e dd 
Alo. M, a, 


cacciare, far cac- 
cia. pump. má] 


infuriare, irritare. 


la 


ATP 


quinglgiloy y qpqat > gomez bib 
mppdm : 

"Ayovanrredos - 0v (7) (ayocos, xal orrelos) 
lambrusca. deypb mpld-, [peomoédo cirios 2 
“Ayovas - dos (7) Ad 2. lambrusca. 
¿Equgt (qupy)- 2- dejpk nple- +heyt- 

(AS bo as 

Ayovaotagis- ¿dos (7) (ayoto, za otapis) 

uva passa selvatica, ¿Jeuypk ¿urlp¿ - ho 
e o 

Ayoidiov - ov (70) ÚTOOO. 7. “Ayqds, 

Ayowelalo - as (7) (élaie) oliva agreste, 
oleastro. duyptk ¿pld ET. boro «lp 
e. y 0. p? 

“Ayovélonos (6, 1) fatto da oleastro. J=ypk 
APIO EpE o Enas - OS A 
Caio de 

Ayoreve- ¿os (6) agrestre, villano. q£- 

lo BOLA 

Ayoiño, M. ¿ow. = "Aygcaivo, 

Ayornédeooa (1%) ape selvatica, vespa. «qb- 
Se, duyp dieqoo- head mpeg 

Ayocourideor - ov (TO) Úzroxo0. piccola pe- 
ra selvatica. «qqwfpl pupa. + po+ 
Lo ono v09 nodo a : E 

Ayovofalavos (7) faggio, leccio selvati- 
CO, deyrb hurquliaje > Lama Garma fpmp— 
Ehh menors 

AyoróBovlos (6, 2%) Chi ravvolge consigli 
orribili. ¿up enpSar prop dimuóoy » $t- 

A di de 

Ayoró9vuos (6, y) (9vnos) feroce, furi- 
bondo. lp urmquis . mm Ep, prep, 

Aygrordydayor - ov (70) nasturcio, agret- 
to selvatico. Jeypf pmmltar . Lao Pert 
Afeoi : 

“Ayororovov- ov (To) noce salvatica. Juy- 
eb pineg  bomqaóo Sd pap 

Ayocozorzúnela - 01 (To) prugnola, susina 

selvatica. Jeypk «u.pnp - bouoqpao bppik: 

Ayocorzgónuvor- ov (To) cipolla selvaggia, 

; duejpf unfu. homme «one: 

Ayocóunia - ov (To) pomo selvaggio. Jeypk 
fué np > ho oo q 00%. bo y/o eo yo 

Ayorónoogos (6, %) (uoegy) chi ha aspet- 
to rustico , TOZZO. 4 57w3(f Edp niuog , 
Qnsfun.  +key tp «pPofte 

, or bs 

Ayotorryyavov - ov (ro) ruta agreste. ¿Juy- 

Bl plop > omoqo alrrbe ofi e 

Ayovozrocós (6, 1) (rrocéo) che rende fe- 
TOCe. fumqbghiog - ho=pro=podo 

Ayorogóodor - or (To) (60dov) saliunca, ro- 
sa selvaggia. Juyph Jeppeup- o. 
e=ub= 


copo dino Op , 


Aygros, ¿a- 0, (ayoós) agreste, 2, fiero. 


3 Equgp . ÍA luringuus . Hoyt - 2+ hom. 
pri 

Ayocovélevov- ov (70) (oélevov) appioriso, 
ranuncolo delle paludi, erba sardonica, 
erba scellerata. Spubnhl  Xufutrasyfñr, 
empertpy (fon dj E) mpbpot 1 pi hbpr 
Emopuáipa, Eocopord ¿pl bt: 

Ayoróovzov (tó) caprifico. Hatum[IqErk - 
Eoompoo Prálpl 

Aygrootagulis- ¿dos (5) ova selvaggia, 
dp f freno ey . loo eq da po pop 


ATP 


Ayesoouvr - ms (7) (eyoroc) ferocitá 2, dE 

“Aygrórys-qtos (1) (oyocos)f manita. 3. 
civilta. [osea fp . AS 
[9 f.% . 3. aan [día . «q iphy po . 
Proplblebaytt- 3- fnoplofty pá: 

Ayoróguldor - ov (70) peucedano, finoc- 
Chio porcino. «.u.dpld Enfurzfiio . fooqoto 

¿ARE ed 

Ayotógovos (6, 1) che ha una voce fiera. 
Sn kh Á4mb nubog . bop$,t- efey pz 

Aygrózogos (6) cinghiale, ¿Jeypk feng; 
(px. Ecos o9 nodo ia 

“Ayocóo-0. M, 000, («yocos) infierire. 

a ESUEJ opor pltdin e 
Ayourmos - ov (7) > Ayocelado. 

Ayoton - ms (%) , “Ayosegva. Zappa, mar- 
rone, sarchio. paa leimuno > efes Ve 

A Eb, o CN 

Ayovotros (6, q) (0) chi ha volto rusti- 
CO. ¿Equgptk qbdp nuñog - +eyt= +ho- 
LeRL?: 

Ayolos-éTrig. fieramente, aspramente, (u- 
musgo [d biem. paopbolty po a: 

AJQoTrs - ov (6) , Ay00L0TNS. 

Ayo0Burtys - ov (6), (Só0xw) chi pascola nei 
campi. “9spun lp dEY wpóor . [loop uo 2 r- 

y ee Olarte, Epmafdo 

Ayooyettov-ovos (6) (yecrov) chi ha vi- 
cina la villa, dom Ey  niuoq + boqp» 

Lt + 

Ayoóde-ézió. nel campo, nella campagnia. 
ESTE: cra oo - Hreyek + 

“Ayoodiaros (6, 7) (dara) chi vive nel- 
la campagna, rustico. ¿472 «eqpoq_, 

PEO EE Epia, ¿ro pos 

Ayoorévonas. M. evoouas (ayoorxos) esser 
di costume agreste, diventar Cam- 
pagnuolo, ¿Equyghk cpupp cb, qE- 
e Eo REO ple Epibebp fanftr, 
Pr aa 

Ayoouxia - as (7) abitazione dei rustici. 2. 
rusticita, incivilta. ¿£7w9Hkpn% pi. 
qa [ip . 27 Le ru y fo Peer s naynne. 
[Ffcñ. +boy dh +reboitbppe .o+ph oj 
pomo Teta. 2. peoyponfly ph 

Ayoomiconas. M. ¿00uac (Ayoormos) = “A- 
y00mevo nas. 

“Ayoorenós - 7 - 61, rustico, rozzo. q £qu- 

Dal trafo - slroy by tropel: 

Aygoros - uv (ó xa 7) abitante di cam- 
pagna, rustico, villano. 4472 ¿huoz , 

, q Erugf Hrosmk so 00. q. [edo opudo, Hoy b: 

Ayoowrós - éxig. rusticamente,  villana- 
mente. alfil, bolo IE 
repeler bu. 
"AyQ0L0TAS - 0v (6) (4y00s) uomo rustico, 
2. pastore, 3. agricoltore. ¿79h Nupr 
e Smfbr . 3. Eppruqaps - toy bo ee eq. 

A o 3 1 páNóL: 

Ayoórouos- ov (0) («y00s) Agronomo, Ma- 
Ayoovónos (6, 7) (x0uéo) gistrato che re- 
golava i confini de"campi. 2. villano. 3. 
capo dei campi. q EqEpne dewmkEgn. y EqE- 
poo 1105 dio% hor futrardor 2. y Equgh- 3 
5 quen le pora dewtkiEgne . +eo byte ephop ohm . 

aye Hb 3> PPM p4 er: 

Ayo0s- 0v (6) campagna, villa. 447, pu - 
Ho), [rompi * 


mode: 
9) 


a * 


ATX 13 

“Ayoogúlal -axos (6) (guiae) custode della 
villa. 2. guardabóschi. ¿47h «quema 
2. autimen bpne nus Sus apura « +Lho, b+Ú pot - 
De pop 

Ayquéla - as (5) (yov5o) silenzio, taci- 
turnitáa profonda. fepun ¡no [d cd. eto 
plomo: 

"Ayovnvéo - 0. M. 700 (vzvo<) vigilare. 2. 
attendere. ape lio 20 efes eps 
jo mp 2 bil bl 

"Ayovavia - as (7) vigilanza. Suqnid” » ey 
SPEELOAS á 

“Aygunvos (6, 7) vigilante, chi non dor- 
me, Sabor y wpldn lfEgorz , ¿phugor » 
ote , Olocooo po 4 cidad 2 ms Lo 60 tm lo [o 000 do 3 

“Ayovrvodns - ec (0, 7) che cagiona, ar- 
reca vigilanza. 2. di natura vigilante. 
a a Eo tr 
A e o A 

“AyQUTrS - ov (6) (y00s) selvaggio, duy- 
pl. Es ae: 

"Ayvia - as (q) (2yo) via, strada, sentie- 
ro. alza] - tor, E 

“Ayútos (6, 7) (yuiov) privo di membra. 2. 
imbecille. «q udJD ¿nin + 2. embjarpo fieras 
E e Le E E 

Ayuyvoota-as (y) mancanza di esercizio. 
2. negligenza, dapoccagine, «tkp[da:-. 
[4f.ñ.2. SEncymi [Af 7 . [coo corp pS Elo p+ . 

E E id AE 

AyUnvA0TOS (0, 7) (yuuvalo) non eserci- 
tato . ¿pldrmemas. fm pS oh Op 
deedey + 

"Ayupvaotos - ézreg. senza esercizio. 
muieg Ip[dm [lean Po pibe > 

Ayúvasi - axos (6, 7))chi non ha moglie, 

Ayúvanos - ou (0) celibe. qu pt ¿nobor , 


um. 


Ayúvns - 0U (6) corta car alan as fa + «q b-— 
“Ayuvos - ov (6) ¿lbop, Epibr: 
Ayueióo. M. ¿00 y, Ayelgo. 

Ayveoropos - ov (6) congregazione. 2. 
Ayvenos - ov (6) a NEL, 


“Ayvonoo vr - as (7)) "Eq Haqdeqe + 2. .- 
E, Enqdtpa- «bp ber ES ri 
pre e ¡ea lp EE 

“Ayvetato. M. «oo. (URLS) congrega- 
re, radunare. 2, mendicare., ¿E «wbxq 
dnqley > 2 disen + onbr Ebert Bop ED 
2 empires [Lopez pp Ed: 

“Ayuetola - as (7) (4yveTrrs) mendicazione. 
dices dp atn [8 poe. rt tp 

“Ayverys-ov (6) (ayetgo) radunatore. 2. 
mendico, 3. ciarlatano. dEY mb. Enq- 
dog . 2. dincpugluh. 3. quurquntg» mbr 
Ebrk flofimbeh. 2. pp bióp. 32 ponfpomegoo e 

“Ayuyos (6, 7) non ingessato. quSfr ¿o- 

ej. q piso Coi 

Ayyénozgos (6, y) (%yze rad yoeyona) chi 
combatte d'apresso. dJombr  lmntoz -. 
Lor giameno trop he, Eb: 

“Ayye- érig. (ayyo) appresso, accanto, 
allato, vicino. dom, dEpá, dompl, podr. 
A IA 

"Ayytcados (6, 2%) (alo) vicino al mare, 
marittimo. $e dom, $Fnquyfite» «rip koto 
Empero, pira pb: 


$ncws* ¿pues ó . 


14 AFTX 

"Ayyifarys - ov (6) che sla accanto. do, 
qEgoy < Euprlo pompaño 

Ay y 9 alaooos (tros) (6, 1) (Palaooa) = 
Ayyiados. 

“Ay Fawn s - ES (Pvozw) vicino alla morte, 
mezzomorto, semivivo. disSncat dom, 
EA bobos Egpr y hope bobo + 

'Ayyióeos (6, $) vicino, simile a Dio. 
ú umntó ny dpi Tadbiaío . Uries- TT 
«peo bp: 

Ayyió9govos (6, 7) (Pgóvos) chi ha il suo 
trono vicino all altro. «(Hnap npf¿bh 
Mor nuvor + voy 0007 Len es pode ses hr coo de puño [oben y Lim 

ole buffet cpu 

Ayxi9vgos (6, 7) (Ivea) vicino agli uscii. 
2. contiguo. e dom. 2 pmp > que 
En=bo Enppo- 2> «blibz bs 

“Ay yirégauvos (6, 7%) vicino al fuimine, 
folzore. fuyimbk Low. burepptn btp 

"Ayzidow (6) tumore, enfiamento fra gli 
vechii e naso. p/9f% ne :5bg dEY non bgp. 
E A E 1t1" 

Ayyinozos (6, 7), Ayyéno os. 

“Ayzeos (6, 7) prossimo, vicino. dow, 
dorm ful, . Ep : 

"Ayyivoce- as (%) acume d'ingegno, per- 
.«Spicacita. dinpp" Et, pk epac[do ft. mm 
ter + iPith, PepoB 

Ay7tvoos-ov (ó za 7) perspicace, so- 
lerte, sagace. dimpp uncp - tesi Elpo 

-SETBER + 

Ayyircoles- eos (6) vicino alla “cittá, .pury- 
eh dom. 1sbpt land 

Ayzizovs - odos (ó xa 7) (rrovs) chi ha i 
piedi vicini a noi. mapa deqk dom lor . 

a A 

Ay7io7rogos - ov (6 zas y) (ozógos) pros- 
simo, 2, parente. Jo., ae 2. mq- 
A A 

Ayzv0tela- es (5) propinquitá, avvicinan- 

za. 2. affinita. domfln[d fut. 2. 2 rar 

tinc [Td pr . EE > 20 be-c Les 3 
Ayzuoteus - ¿os (0) (2yyeota) vicino. 2. 

prossimo, parente. dom, Jomfh. 2. 

ppuwgh, 220 07 ep ezo ly aa do » ho oe o odo Lomo do pod equ eco + Zas 

1 o 

Ayycotevo, M. v0w, (AyyLoTeUs) avere pa- 
rentela. e lagos nobles, . mo 

, EE AS > 

ÁAyycotivos - ¿vn - ivov, chi sta appresso, 
denso. dom £gog y dEl qbo lr prof YE- 
aro Empprl pompado, pre m«brfit bugpo, 

Ayyuovos (6, 7) Úrtegd. ¿a tod “Ayye- il 

y piu vicino. fefurn a PLA buf 

Ayyiotoogos -ov (6, 7) (otro) presto, |, 
facile, inclinato alla mutazione, 2, mu- 
tabile, voltabile, volubile. ¿mem fe 
fencog_- 2 ynqueqr- pops Dr boobs - 
20 pop: 

Ayyitiguov (6, 7) (téouna) vicino alla 
méta, conterminale, finittimo, «wSdiu- 
Lulypg Sd 

Ayyitoxos (6, %) (tizto) incinta, vicina 
per partorire, o colui che sta “per na- 
scere, TRA dom . IT q 0 tum pa 
Lone Lo sao ho soe 4 pde 1 

Ayyiputos (6, 7) che Cresce, germoglia 


> 


"Ayo. M. atv, condurre, portare, 


ATQ 


ViCinO . Lo: Exqeof nto» bo emo Gu poo bh 
Le Lerbr.: 

Ayyó9ev- émió. da vicino. Jombh. ftp. 
ope csodo 3 

Ayyova0. M. 700, (ay6v9) , Ayzo» 

“Ayyóvn-qs (7) (¿y70) affogamento, stroz- 
zatura. 2. corda per affogare. 3. forca. 
quelo. On Jimep + is 0 On me Ge bh. EA q... p 
A 

“Ayyovenatos - e = ov. di strangolazione. 
Eqrkjoe  squnsluicad . mondo piro 
LbE: 

Ayyoveotas- 00 (60) strangolatore. f.qqox - 
eones 

“Ayzyooos (6, 7) contiguo, vicino, dom, 
pndb, domi. huge, «plbrb+: 

Ayyos - sos (TO) (¿y70) =-Ayzó07. 

Ayyotaro - éxri0: assai ViCino. fefue dom . 
qEHnbste: 

Ayz0v - éTio. —“Ayzo. 

“Ayyovoa- ys (7) specie di erba, di cuila 
radice serve a tingere la lana, Ancu- 
sa. encppq Epa Tele plylo pre Serdiap fro sas 
di A id 
pb yoyo py ph ejbp «oy of) 

“Ayo. M.avéo. (ayyos) afíogare, strango- 
lare, strozzare. 2. affannare. 774, - 2- 
dumiuyiEp - «ondej- 2 ELE 

Ayyopaléo-0. M. om, essere quasi e- 
guale, Sucammpl «bu ppp - «bre 
Ippo 

Ayyonañlos (6, 7) (óuados) quasi eguale, 
A A 

Ayyoncdos-éreó. quasi egualmente <. 
curacppe «ba paga] > putero 01 
d+ PENE 

regge- 


re. 2. stimare, aprezzare. mnufinprtp 

muele, quenalape, 2. yu, > Sslib=p- 

di Endomae pl+, boy thrormbpdhs - 
- Hipo 

PE éos (6) (yo) guida. 2. aa > 
agente. 3. freno, redine. exwfinpr - 2. 
o 
eS 

Ayoyr-7s (5) (%yw) condotta. 2. edu- 
cazione, istruzione. wxwftinppE¡a-. 2. 
yplnc [e pd, dupEjo > Fred o +) hp 
Lerit+- 2- Photo: 

"Ayoyeov-ov (To) cio che si trasporta. 
2. mercanzia. “El wmbEzE nep mtbg dy 
e 

“Ayov- vos (6) (yo) radunanza, molti- 
tudine. 2, zuffa, battaglia. 3. lotta. H.- 
qo]l, puqinfoph. 2. qupr. 3. plpqu- 
diopenno[d fu » Rod olmos po De Los. =8 
b=L Ez? 

“Ayovia- as (7) (ayov) lotta, 2. battaglia, 
zufía. 3, sollecitudine, angore, agonia. 
PAL uedio pen na [d pcia . 2 . lim for. Enri » 3 . 

+ Fog 3. Lo ptes Perra: 

Ea M. «vw (ayov) angustiarsi, 

affannarsi , angosciarsT, agonizzare, 


AA 


Bleqb y uraqlemepy . Gn pirita 

E id 

Ayoviconar. M, ¿oopar (ayov) azzulffarsi, 
guerreggiare. 2. lottare. 3. affanarsi. 
Yanfp - ee PpLrgdio pin ni [df Y pub; . 
3> magia > boot» 2. tb bass 
pi: 

"Ayoveos (6, 7) che ha rapporto a com- 
hattimenti, 2. chi cagiona delle vive 
inguietudini, 4 fc fpog_ + 2. ¿ES ne uuu. 
en fal PROTESTAS eurikian on > 

A A A 

Ayóveos (6, 7) (yove) senza angolo. mí. 
E ¿nio , pros ¿nilon . Elopibióia 


Ayóvioss - -em8 (7) lotta, zuffa, batta- 
Ayo po - tos (To) ¿glia. 2. il guiderdone 
"Ayovi0 nos (0) della Zzuffa. 3. con- 


Corso. rn fe. ES lane fñ Ju iHutas lp. 
3- E A bortbi ÍP- 2. 

Pes mel 30 phog 

AyovioTioros (6, 7) = “Ayuveotezos. 

AyovtoT as - 0d l) combattlente, atleta. 
A e abpoy. * wkoy- 
porpo bo bbs pdoope blo. 0s- é7T10, 

Ayovodeoia- as (7) disposizione di giuo- 
chi di combattimenti, la funzione di 
colui che e a ció incaricato. fowqEpa" 
Ya pik pp 23145 451 9 10 00007 ls proto dem ltgae Ego 
qE% «puqmolep - obembiepp ppt pata 
Lera pie fer: 

“Ayovodetéo- 0. M. 100. disporre, regola- 
re, ordinare i giuochi. Spuexupuly fo frras— 
LE TM a ed Lal 
prole oo Pode : 

Ayovo9étys (6) colui che é incaricato a 
disporre i giuochi. fewxyEpp lp quo 
pe bere ap pelos Pola 

“AdadovyytoS (6, 7) (dadovzy¿o) innanzi 


..o 
5d 


al quale non furono portate delle tor-|- 


cie accese, wn Jl Et us nous d dilo E 
DEp ¿purgas orpoiptho Lobrz cop 
A Cer b=tt») : 
Adaquocir - E (7) ignoranza, grossez- 
Za, imperizia. mp ld, al hpld 
y Guapa | dy pr elotes Goga pá 
Adaidalros (0,7) senza artificio, sempli- 
ce. a TE ALT ME 
"Adoistoc (6, 7) (daifo) non lacerato. 
as en 1 
“Adaros (6, 7%) (dais) che non si puo 
mangiare. AS ER 3 
Adazgue-vros (ó, %) (daxou) =“Adaxgutoas. 
“Adarguri - ézreg. senza lagrime. pe “wp 
pati tbhoz do 1 j 
Adazgutos (6, 7) chi non piange, ilaro. 
pee HS ULE* 
Adalys -¿s (dnito) ¡illeso. 
AA e 
ADANdVTIVOS - Y - ¿VOY (adouas) adaman- 
tino. 2. d'acciajo. 3. durissimo. «tq. 
dio E. 3. nur. 3. fofusn fi" 


> 


o Eo 1/20 co opa codo 2 ¿Lbimto SNS. ¿Lo 
» r 1 
“Adauavróderos (6,7%) (dio) legato Gol- 


Pacciajo. «»quyemnd upimwd. y tel bh 











Adeinaytos (6, 7) dE 


AAE 15 


Adanavtormédnios- xtwv. colonna fondata 


con acciajo. “q jar Sitio: $ fr. 
AS dd 
ADAUAYTOS. (0, > "ADUUAOTOS. 
Ádanas, avtos (6) (Jayuya) diamante. 2, 
acciajo. estopa liado + 2 LL Le obid bi 
tu Zo bp: 


AJGMA0TOS (6, 7) A e in- 


“Adanos (* , Y) domabile, 2, 
(7) non maritata, non sforzata. «%.. 
quee 2. upepncad. queme 20 bd 
o 

“Ada tam 


Low. avr: Odatao, 

di- 
speso. 2. 
chi non ena spesa. ¿dufunctard, $ufop 


E . DA E 3 
"1daravos-érrió. senza  spesa. 


Smfaph > fempinga y denmplbabo, > 


Adatéo- o. M. 700. 


Adanávytos (ó, 7) ' > OR 
“Adarravos (6, A) (darovow) 


“Adanrtos (6, y) non stracciato, non dila- 


niato, non sbranato, ¿uuenamiaó. pp. 
Pines la 

“Adaonos (6, 7) (Jdavuos) che non paga 
de; tributi. Supl gnniog » Gees po 8 lbr- 
SEE» + 


"Add: E-eyos (6) misura continente quattro 


mezzi moggi, o e apa o pb. 
E fol bo He le mo Do: 5 bas b Js 

“Adens -¿s (déos) intrepido, genio: 2. si- 
Curro, wbEplfrcg , ¿dufugor - 2. sip Gas > 
a A a dd 
EERLr== 190 Espe eE LT 

Adens -¿s (detoda) non bisognoso, non 
egente. lp pom [0 fa Te juibog - Esopó 


LE o 


“Adeca - as (7) sicurtá. 2. intrepidezza 3. 


permissione, ¿dufbapa. 2. wmqua. 
do [+ fpñ . 3. SpdiaT > Lo + . 2 . Bop 
CL AS 3 NE 1 


“Adertos (6, y) (detevvne) non mostrato. 


ersnigus » thronrbrbler > 
"Agpofos xa 


AgóBytOs. 


“Adeurvos (6, 1) (deizrvov) che non ha ce- 


3 


Adeodacuovia-as (7) immunitá dalla su- 


perstizivne. e A A nt 
Adeodaruóvos - émio. senza superstizio- 
ne, and ana E poprep ocoesgocs qarnace [3 local b- 


di qlo inn 
Adercoidaluov (6, 17) immune dalla su- 


perstizione, wEjopywapuznm [df pue 
ER E ARPA 


¿LAdézaoros (6, 7) (dexaLo) incorrotto, 


non subornato, integro. fun p guenb, 
o eri A pr do 

Aderatevros (0, 1) (derarevo) di cui non 
sono payate le decime. »pnech np 96 
A ¿El wmpromwwb, Mere ee Le- 
rez 

Aaa (6 , 9) (dézouae) non accetiato, 
non ammesso, non creduto, rifiutato, 


¿On y y ii . pers as=». 


16 AÁAE 
Lar pu mn memes: (é- 
«A oT) incredulo. is a 10 + (dados dy E 

"Adelon -%s (1) (agelgos) sorella germa- 
na. prep Er prerrmrr mnó 

"Adelgudods - 0d (6) nipote (figlio di fratel- 
lO, 0 surella) Expopoprl + Lf- LL (op 
oz bo Prop] 09 po): 

"Adeigizo. M. ¿ow. chiamare, trattare da 
fratello. £7eop su oda Eqewp pr; . 
poro bpm dept popa bob MP 
ceo $e . apre rtptbt 00 009 Qu ano 1 


"Adel peros Mi ÓY. fraterno. Es peas ly sd . 
appemirb : 

"Adelquros - ério.  fraternamente.  £7eop 
sha poporoo Epa 


"Adel qpiéta-as (7) (adel ge50) ¿fraternita, £7- 
ea - ENS (7%) pop 4 Lu pu 
pop Abe ope pres 

Arcsin M. 7300 («+teivo) uccide- 
re il fratello, o la sorella. +qe=ypr pu LT 
Peor dico jalo, ppm pop Efes pro 
qopopoen hr robes e 

"Adel polrovia - as (7) fratricidio, uccisio- 
ne della sua sorella. Eqeop las pprf 
ecquiteni [d foco. qropopooy pop Eo pio pepoony pep, 
Corporihir pps. Eebpue ts 

"Adelgoztóvos (6, 7) fratricida, uccisore 
della sua sorella. Eye=yrp Jasa P"JPR 
dinghor + Puppop pop bojuoll pun poo pomoy pop 

ia a E 

Adelpopiéta- as (7) concubito commesso 
Culla propria sorella. .eprfe Sim brqus 
alzas po ¿0 aa 0 00 (7 qoeqeenpacia fc. Er De eno po opa 0097 
BUE ELLERES poemas 

Adel górass - ardos (6, 7) ="Adelgndons. 

"Adelgorrotos (6, 7) chi si fa fratello, si 


rende per fratello. ple Exqegwp proy , 
> 


peor «Eu purpnihor . ++ lodo ope o eo odo E pz 
pa en e oo 
Adelgos- 1-61 (aAge0L0To ra delpós) 
uterino. Sarlo hompptaoomr - (0) fra- 
tello, 2, gemello, germano, simile. 3. 
consanguineo. £Eqeup. 2. Epkucnpkp, 
Srs pps uso y Tibia. 3. 2 pa E a da a ra 0 . Ep ooo po 
pops mprnmtp- 2. bros boms fo ter - 
348 00 Lu po 006 00 00 1 z 
“Adelgóras - toc. (7) fraternita. Eqeuypne- 
[IED popronr Shot op) pooprroz y pá 
Adéuveos (6, 1) (dénveov) privo di letto- 
di covile. ado lr pia? pedo sx l as pa rado ¿ni og » 
A ete 
Adevdocs (6, 7) (divdgov) privo di albe- 
TÍ. Ses ra ¿ni hog . 
Adétvos (6, 7) (d¿Ezos) non destro, in- 
capace, inabile. Xuwpwfl ¿eqog , um 
yuapdiop , aida pode rg rn de as ly + po hor o/o 
gut, ¿et tielteba, : 
Adeguns- ES (digronas) 
“Adegutos (6, 7) ' 
por» 2 > popa 
“Adigrtos. émió. senza vedere. ¿nbsp 
y thopibgula > 
Adéguatos (6, 7) (dégue) senza cuojo, 
pelle. urea) depldnj luobf - pl po epa: 
“Adéconeos (6, 3) (deouos) senza legame - 
vincolo , libero, “nuse larejfo, O 
A As 
Adtozrotos (6, 7) (deorróry<) senza pa- 


e. 7 00. dl eo 1 


cieco. 2, 
Qanp . 2 . 


OSCUrO. 
Vmfd +. 


AAH 


drone, libero, Es ¿rotor y A 
blo. e ds 
“Adetos (6, 7) (dew) slegato. 
AA (6, 7) Cdsvo) non bagnato, sec- 
Co. AA ¿22p > po pod dao o ho o a po 0 
Adevitos (6,7) (dto) non DIROBUOsO: liar 
Es ¿nibog - LE b BL 0140 Lodo 
“Adevris - ¿s (devzos) amaro, acerbo, du- 
ro. ¿Enk» fo fuen epi - EA rr 
Adéo («yoror.) sfamarsi. zurustuy -- mojo 


... E 


¿uri ur d . 


“Adyutos (6, 7) (d«vw) non morso. 2. non 


mordace. ¿omnia . 2 + ¿huuS$ior . Lor 
pridndez > Die poppdEal 

Adiintos (6, 7) (9ni¿o) indemne, illeso, 
integro. wbtiaa, 092, aiufuaig- quee 
popop) eo) +erbpeope 

“Adyita - as (4) (adnios) incertezza, i- 
gnoranza. ardua fUZJR wmqfinn[d ph. 
Lb=beLbLt+> ce o Md TA 

“Adylos (6, 7%) (drlos) oscuro, incerto, 
dubbio. dic [d, adbunnya, Epbpuy > po 
pb, apetito icteta Pibe: 

“Ad y lóT ys - ros (7), - Adria, 

A dniégicfos (6, 7) (qléy) chi ha le vene 
oscure - occulte, lira [d- nt quegen al / 0 
pulp nulon » Qu ono po 00 Eouprol: the poo 
os po 000 po po, opdo a 

“Adyióo- 0,,M. 000. oscurare, tenere na- 
scoslo, render occulto-ignoto. d[¿Yghk, , 
 quiqiancl, fat; , Epa ¿Sut . q 
pol pá jmflds, fp pp flomfidnt, opftmto y pp 

“Adílos - éió. oscuramente, nascosta- 
mente, celatamente. queqiwnil. fp 
Lebo abirbbbbs te táb> 

AdqueovoyntoS (0, 7) (dqueovoy¿o) non 
ecreato. juntginiaró . ho oso po coo eo po Lon io 9 

Adnuovéo - 0. M. 700. affannarsi, afflig- 
gersi,, pundpy q io E- 
LE” 1 bres: 

“Adnuovia - as (7) affanno, mestizia, an- 
gore, tedio, nausea. mp Tbr- 
qui [dí . ¿mápo [0 fuñ . epi pte , bLE?, 
«buerLet 

“Adquos (0, 7) assente dal popolo, o patria, 
pellegrinante , peregrino. — +oqudpq Ev 
ud” SaypErppEi SEnac, auitione fuen » Sto 
«bite lt : 

"Adyuocisutos (6, %) non pubblicato. £- 
pEcutw ¿Epus ) ¿puyaan cid, . qe 0 poro deso jo 

Adyuocvvr - ns, (7) avr “Ad quovia. 


“Adngy - E7Ti0. (adéív) abbastanza, assai, 
abbondámente. S£rke» quen, > fofuen - 
Ebo qee, _penempl 


Adyvis - es (dvos) senza trama - inganno, 
semplice. wn quee fuupEnc [dur , 
dpurdfer » embretep=o, Sly bebo: 

'Adíorzos (6, 7) (dodo) invitto , insupe- 
rabile. “junio. Eertura  (b=ibz Le 


): 

“Adys-ov (6) “Atdys (%, ¿dezv) inferno. 
tartaro. 2, Dio delP inferno, ¿4nfup - 
Supmniupna. 2 E nfupfo 1 up. LLL. 
aL. 2. aL buebr-  him=ftor 

Adyyayéo - 0. ral AdI7gay to. M. oo 








- 


"Adidllerros (6, 


hi AAI 


(adyv- gayeiv) essere ghiottone - golo- 
SO. aplipisdap ppuep +» 161 «oq ohh: 
Adygayia - ac (7) xa “AdIypayia- as (7) 
voracitá, ghiottoneria,  insaziabilita. 
Sen ppto 19 EREEÍLL LA om merLbs: 
"Adygayos (6, 1) (dev, payeiv) vorace, 
ghiottone, goloso. aphpudij , quen nm 
unor7 » a sql hrs cea) ibos_ Lp, ep 07 Lane lucero 3 
“Adgoro< (6, 7) (9yów) non devastato , non 
mao! ¿pubipniaó , lirio Sist lanas . 

prepa, opLmedpz, + 
AdiaBaros (6, 7) (deaBaivo) che non 
puo trapassare. dEl q pE% Jelpur e. fi zuito- 
gikpne. ompp Dopuipoo ty purbhóbs : 
"Adeafiqtos (6, 7 ) (da 80210) irreprensi- 
bile , incolpa ile. 
A a pd e E , Doro br e pb z 
"Adiafyoyos (6, 7) secco, non bagnato. 
np > ¿Hd p9us . (la popamdmdez_ 3 


¿Jubilado lpm , 


"Adi yrwoTos (6, 7) (deayevoozo) difficile ! 


a conoscersi. Autizn bone qna pa» fl .oo— 
pplnez 1pé + 

"Adiadoyos (6, y) (dJeadoyos) senza suc- 
cessore. 2. perpetuo, yufopp ¿nibor - 
a = luis. > PEU pp 

"Adiadgacros (6, q) (deadedorozm) inevi- 
tabile. ¿putos ¡ne , ITEOe quid rt » Eo 
Lea”. > da ; z Ñ 

"Adra decia - as (7) disordine, indisposi- 
Zione. ardol app [daa . prepa y pá, ml 


queda 1 pts 
"Adraideros (6, y) (deare9nue) indisposto , 


disordinato. lupe ¿nitiigor y aida ly cas prep. + 
«pra, ipod e 
Adiadéros -éxió. senza ordine. 
Yaprt os cola > Deqodezo y Plqbrota : 
Aduaigeros (6, 7) indivisibile, insepara- 
bile, inpartibile. ¿euduncb¡ne, ¿ojusen 

pre. «yr toa, y e ed 

“Adiaxróvn TOS (6, 7) (dzazovéo) cui non si 
ubbidisce. npucl np ¿Siguen pe fp . 
Api [L pom A 1 

Aduaxóvteoros (6, 7) impenetrabile dalla 
saetta, freccia. Thqubp ¿uñúighoy - Jen - 
EA by » 


“Adecaxozros (6, 7) (deaxórto) continuo, non 


interrotto, ¿upachulk, sde de Guara » do 
es E 

"Aduaróros - ézrió, continuatamente. «Tru 
que, ses 16 de y Ao. aca yuepesnkit¡m . 
oq o a po deso Gu eo po y pedo , apo 00 y fo dano 2 


“Adiageros - ov (6) (deaxoivo) indistinto, 


non giudicato, ¿qurmmaasó, ¿puenncuró, 


anpazecias - Robla pupeperiados, 2h 

Le lid 

7) (degldeirto) ="Ad1a- 
zOTTOS, 

Adiaidlartos (6, 7) (deallarro) inplaca- 
bile, inesorabile, «wngnpk¡k, ¿Suqurp- 
E a A 1 o ci 

¡Adualuros (6, 7) (de1v0) indissolúbile, 
inseparabile, inesplicabile. ¿eudunioz , 
¿lblfunior + ro boe, dd id Yi 
e Lenta + 
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elo fo as y quid”. somo feofLesoey 
Eros mpopena,s 
Adianéguotos (o, 4) (deaueglo)) indiviso , 
AdiavénaTOS (6, 7) (decvcdi] non  di- 
stribuito, ¿eu din usó . coo yop dond > qee.» a 
"AdiavóntoS (6, 7) (deavoto) IEC OIApEORSI- 
bile. dinpE paca. 00d po apo codo pocas p ¿$ ES 
"Adiavrov - ov (70) capelvenere (erba). 
pdquljuña fama di E. thamboro Het 
(eR.) : 
“Adiarriaoros (6, q) che non é stato for- 
mato. áLch AS . by pol poo es + 
“Aduarmvevoros (6, 7) (dearrvéo) non respi- 
rante. ¿0 bn pulga: y us . bh hheprt 
pobre bl: 
aa de (6, 7) non lavorato. ¿gap- 
a (6. 7) impenetrabile. 2. in- 
praticabile. ¿linear y ¿Lom folio ran > A 
E AN . ter, foo po pod > AS qee — 
Ad Cámta cotos (ó, 7) infallibile. 
Adiintoros (6, 7) (dearrcrto)/2. che non 
pUa cadere, solido. ¿ofu¡og - 2. pi fp 
HUPGgor » pe LL 15 for . fr oda po Lio y . 2 . 
Lay IST: 
abia: (6, 7) non franto, infrangibile. 
¿rnpacas , ¿unprck ae, EP Fr- 
pr med 1 
Adiagóol - ys (7) Tov. mancanza d'effu- 
sione di flusso, deqtb¡m Ju[dkjpne equely- 
uni [df , ¿Srauka - E po py 
da 
“Aduacecoros (0, 7) inconcusso , immobile. 
eee 
Aduaoxevos (6, »%) (orevw) non pronto, 
non ornato. ¿ayunnpramncws,  ¿quiprpms 
paró. Qe on q 00 o aos dio , ep Oda ado io dio y br” pp 


cto E , 


Olmo diz 

"Adrdoro7ros (6, 7) chi non contempla, in- 
considerato. ¿dimudog , wbfungbd” . pp 

o 2 pi dl ada 

Adiaorraortos (0, 7) (draoraáo) non distrat- 
to, non estirpato, non svelto. ¿fpgm.- 
ip, Eapupos» gopdides y oypritindazo 

Adi doTo0gos (6, 7) (dexoroégo) non di- 
storto, retto. $na.n ¿Eq97 ) ¿bol mo 

ab > bart ohne, mba y po po 

AdUATOEMTOS (6, 7) (deartoéro) immoto, 
costante, fermo , immutabile, «w%zupd, 
cada ¿nfs Pepo aro odo Laso 0, a 
mp Poopep 

Aduatoeyia - as (7) costanza, incommu- 
tabilita, fermezza, Suma pyueja, añ. 
Pp pta > appopp et eli bea 

Adiarórotos (0, 7) (dearurón) informe, 
sligurato, ábL ¿moy » eppy pdf: 

Adiavios (6, 7) = Adittodoc. 

Adiapgagoia- as (7) (diapdsigo) =“Adea» 
pOngia. 

Adipga9ros (6, 7) = = AÁAdiaggogos, 

Adrag9ogia- as (7) incorruttibilita. sas Ío 15 
quo quitar [Spa . A 1 

Ad pgogos (6, 7) incorruttibile, asia 0 55402 
ia, srta l 17 $ . «e a 


"Adra. ofnytoS (6, 4) non smozzicato, non | 4J1agogéw- 0, M, 00 (deapogin) esser in- 


storpiato, illeso, Suzdibrpwj ¿Ego ; 


differente, aver in non cale, disprezza- 
3 
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re. ae sas papa la pa Y ell Lidl ME) quito jukbu¡Ej, Sap 
Pe Fry A AE 

"Adiagooytos (6, 7) indiferente, «hfunfp - 
EL 

"Adiagogia - as (7) indifferenza. 2. negli- 
genza, disprezzo. «bfuepp pyueja» 2- 
Sn ¿oution, arras pp li puc [df ds Pep 
epmie? o 20 bpioyerie?: 

"Adiapogos (0, %) (decepovos) indifferente, 
e ioncto ALIAS: ES acia fas 403 fa qa . eo le do oo y ope at 
dp 

"Adiiyurtos (6, 1) che non si versa, non si 
spande. 2. frugale. ¿(Funpreng_ - 2. quen 
Sulup ¿eo y qonquacap > mboiogetis 2: 
UN 


Adiayogroros (6, 7) (deayooesoy insepa- |, 


rabile. ¿quennckne - emp ppt + 

AdIMpavoros (6, 7) intatto, che non si 
pudo toccare. ¿2073urfmeurs, trar tio 
EL orbita) Led od 

Aduwevoros (6, 7) (Jemyevdonas) infalli- 
bile, eshizeczar, gumor + Lomlepdifacda y den 
butt E eto 

Adidaztos (06,7) (dedeozo) non instruito, 
indotto, ignorante. ¿4p[Eocas, mu, 
saslarlferes > [Lera Drpertyirata o btt: 

"Adrendizytos (0, 7) (deexdezéo) indifeso, in- 
vendicato. ¿eyuynaaa, [peda jun pp || 
curó. Lo Leo 9h O poro deso diez, LoSpo 00 ¡ode dez_ 3 

"Adiézduros (6, y) (deerdvo) senza tergi- |, 
versaZziont. wnwtg TEL [punvut no. 
pl bp, poopiómizcdo 

"Adusciraotos (0, y) (deeferado) imperscru- 
tabile, investigabile. «217%, ¿pin b- 
pot + Mábapoa Sprite PEPE Laia 

“AdistódeuTos (6, 7) (destodevo) Abe non 

"Aduétodos, (0, 1) (deétodos) si puo u- 
scire, inestricabile. ¿byunetbjne, ¿lupa 
O ES ¡ 

Aduegtvvntos (0, 1%) = AvetegevvyTOos. 

Adujyreo (di 7) (denyovuac) indicibile, 
inespr. .«vile, ineffabile. ¿ponck;ne, el 
aquinaid”, wie» eboy brida, Do veo o az 
py pp" Pemmppo opone: 

"Adizaoros (6, 7) (deza2o) non giudicato. 
epurmnciró . 1 ppt Herbie 

"Aduto-0. M. qowo (adexos) esser ingiu- 
sto. 2. operar ingiustamente. 3. danneg- 
giare, nuocere, pregiudicare. «bhpur 
prep + 2. iinferos: ¿npók; . 3. funky - 
Gupega olet- 22 Game Er thopóp+- 3- 
there Less: 

"Adian ua - Tos (TÓ) (admito) ingiuslizia, 
torto. alter co [d pd, Ju biguip . Lose Bo — 
«SELLERS 

Adiantezos - - 1 -6v. che inclina all ingiu- 
Slizia. «bppurn [df utpor - TON 

as brit: 

AÑ a«s (7) iniquitá, ingiustizia, zp 
AenlO Eci > o 

"Adiztov (70) Tov. AVTI “Ad iria. 

"Adiodotto-0. M. ow. cercar la gloria 
con delle ingiustizie, «wbfkpuen[+Eun] 
Qunp Pm. Guo pr po pomprmó” 
co 009 1 [lo coo vos [L ed 

"Ago dubta-es (7) gloria ingiusta. «bfpure 
Jriun.p » Lion uo po bámbior” 00.00, [Lerdo ml a 
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Adizoyazéto- 0, M. qow, combattere in- 
giustamente. 0 pr [dl mn fp . 
Gro AR 

Adizonayia-as (y) combattimento ingiu- 
sto. axila fo par qna pr » hon quepa plo, qomo Lo, 
JN 

Adironazos (6 , y) combattitore ingiusto, 
ea Qrantor +» Lon eo po "+oponpa ¡ELSE 
b: 

"Adizoutyavos (6, 7) chiopera, o macchina 
delle ingiustizie. ««hkpuen [dp pnp- 
$07" pupog + begege yet bu iyi qermpao 

Adizorruor (0, 7) che reca del danuo 

coll” Ea apra [nd fiera 

lp TRA 

Adizorrgayéo - 0. M, 700. commettere con 
ingiustizia, operar ingiustamente. 
De piprscar [dí quop$ky . hmebopa pt blas" 
bLA + 

AdtzoTr Pay eo - tos (TO) azione ingíiusta, 
ingiustizia. qopS, uñifiprecar 
[O fh . Guerepe, [21 SERE 

Adiorgayys-¿s (6, y) che opera ingin- 

stamente,  ingiusto, TN 9] 
pgapdog ; Rara . bdo en pardo bz io 
pb», Lone fo eopay_ 3 

Adiorpayio - o (7) > Ador yd nue. 

“Adixos (0, 7) (dizy) ingiusto, iniquo. ..- 
a 

“Adixorgozros (6, y) (toóxos) chi ha indole 
ingiusta. ca a fo pu nas ppp noz +. Lomo Queso 
Sere Lb: 

Adiró7.t0 (as 1) (zete) di cui la mano fa 
delle ingiustizie. ¿Enpp bppeeoncef:% 
apo MEP Goo Op : 

Adizozofuatos (0, 7) usurpatore, chi 
possiede cose ingiuste. yunfijeralog , 
aro pisco [dl pub pei Lone Deo joe 

Let tuo tp pe mpobo” qero » 

Adixws - ézreó. ingiustamente. ebfpuen- 
e Gobrentenee: 

“Adivos-7-Óv (dew) densu, spesso, molto. 
fopuz, ad pd y +: 

"Adivós - rio. densamente. fefrn, Sons. 
. [dEnnd , equ lme pri + «pd “ph 7 

Ad rola? (6, 7) (deoexéo) non messo in 
ordine, non governato, disordinato. 
Poder, Mellppabe : 

“Adiozros (0, 1) (detrro) a ps 
dano do 

jas (6, 7) (deooyavóo) non orga- 
nizzato, non formato. ¿quqliallpeus, 
¿ppp 1 ERE, OS 
hoidedr 

Adióo9otos (0, 7) (de0p%ó) incorreggi- 
bile. ¿uppqpncipoo - ebay peon 
pl E : 

Adiógrortos (6, 7) (despido) indefinito, in- 
distinto, non determinato. ««bnpmz . 
qu dinar ó, acia es Sl da » Ta 0 s0 000 Loro Luo 0 tu po , 
Trsbuliha + «phop Tate 

Adiotarros (6, 7) (deoraco) certo, in- 
“dubitato, incontrastabile. w...yq, 
Ll a LIN Di 

Adiyyows - sos (7) il non aver sete, il non 


Pa 


earlo = 
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cagionar la sete. Supe ¿una , Su. 
put ¿ quan pa e a m9 ico ceo ooo jor y po hn a 

AdiyaToS. (0, n) non sitibondo, 2. 

"Aduyos (6, 7) a estingue la sete. 
Su ppurt ¿nitog » As $10 pre a dispor » 44 1 br 

els 4 < Poemppees 
nos = HTOS lO, 1] . 

Dllvaras” ov (5, 7) AdGpaoros. 

Ad yola - as (7 7). “ÁAyvoro. 

“AdDÓDEV - ÉTTLO. Eten dall inferno. ¿*nf.- 
p Eh. AL Gp Lo : 

“AdórytoS (6, 1) (dox¿o) improvviso, ina- 
spettato, inopinato. «tudio, , ¿yuca 
e id epelbapa, 

“Adoriuacotos (6, 7) (dozzuajo) non pro- 
Vato. ¿npánias. apt y ppt 
eater ábab=ampe 

“Adózenos (6, %) non provato, perverso, 
disapprovato. ¿npánias, ¿00m » 
Merplapo y oponer y odie 

Adoleozéo - 0. M. qow. ciarlare. ¿aun fuo- 
BL. 19% ser? > mbr Als 

"Adoléozne-ov (6) cicalatano, ciarlone. 
A A E 

sooapono 

Adoleoyia-as (7) cicalamento, ciarla. 
A O a 

Adóleozos - ov (6 xa 7), Adol¿ozns. 

“Adolos (6, 4) puro, senza dolo, senza 
ing anno.,: 2000 y eur fa foupEnc [dE us . 
Elllapa y Guplgelt potes Ólos-EzTiO. 

"Adóotaoros (6, %)> AdÓ2NTOS. 

Adotéo-0. M. q0w0 (dóta) vivere senza 
gloria, esser ignobile. 2. vilipendere. 
ad frase ple mwrbt: alce cnsaanda pro 0 pase] y 
Mens «beobioyle bu Ar leopteds 

“Adotia- as (7) mancanza di gloria-di ri- 
putazione, infamia, ignominia. «punp 
¿o a, gusn [dfn > PSopp dape ets 

O 

Adotorrointos (0, 7) che non si appiglia 
al parere degli altri, libero nella sua 
opinione. Ep upSkgfa dEgn urqunn, mo 
pb apo tpEi ¿urnas q porke 
000 eq 000 eo 2 


“Adotos (6, 7) (dóta) ignobile, inglorio- 


so. 2, ¡nopinato. «un. p ¿orto y gus. 2.1.Adoos - t-0v (ad gé0) grosso, 


- RA a a A E 
. c00 condo eo po ey 1 

bind senza esser discuojato. Jip- 
[3 fñ ¿Sula epa] wbppop E 2 

“Adogos (6,7) senza pelle, cuojo. Jnple- 
¿neto > rbrbuba : 

-Adogos (6) otre da cuojo. «»mfl - Ems? : 

Adogrros (6, 7), Adenvos. 

AdogugóogTos (6, 4) senza guardie - sa- 
telliti, 1 00% y CAVAS TA 12121 Seas eq uaría 
¿nor » Pci loo poo nO] peo po po coda Lio 

“Adoros (6, - (Sidoue) indotato, cui non 
si e dato niente. ¿us ao aque rip lo 
e eborarominter +. Cer (br 

euros (6, 7) (dovlevo) che ha ser- 
vito a un solo padrone, «Ef mfpr$ 
pol Esa jas ó » «br 00 9 000 fr seo boat LM, : 

“Adovlia - as (7) mancanza di servi, schia- 


¡Adgocía - ac 
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vi. S m0 m.011 fo iole yEpff een ljanc[d fpcñ 4 
Seaellrbmpph” ehorbitbppo Empoll beebpLtb- 
ala Eoobscios, Errante unbremLet: 

“Adovlos (6, 7 ) privo di servi, povero. 
Sun uy ¿nibon , 417 pus . Codae Load 0692 +3 E) Ebo- 
Lesba 1 brerbimpera ds Drepes 

"AdovioTos (6, 7) (dovión) libero, che 
non ha mai sofferto servitú. equen, $u- 
n- uy ni [dp ¿aún > eee ja y ferrol [Eg homo po + 
Elba c . . .as 

“Adodvera - as (7) debolezza, imbecillita. 
2. dappocagine. dunnncdne [df 2. ne. 
pulp. ambért+- 2. Prómbiito : 

"Adoavéo- 0. M, 100. snervarsi, languir- 
si, esser debole. shui, ple pu 
A o E E 

"Adoawys - ¿es (Joao) debóle, imbecille, 
sd FOO: amd, Us E 

Adoavo: - ézrió. debolmente. «m(wpr FE. 
tas - etérbtLe : 

“Adyaoros (0, 1) (dedocozo) che non fug- 
ge, o che non cerca di fuggire, 2. ine- 
vitabile. pp fuzor 2. pp faz pre, df 
cada . Qe 000 q 400 La codo AS EI 0 00. po 
Do po Loa É 

o. (0, 1) (dean) non  fatto. non 

"Adyatos (0, 7) (dexw) fcompiuto. 2. che 
non puo essere. ¿Equus . 2 rra pp 
niuríó, Ze ANI op/mdez_ > Pb 9d 
ei ml 

Adoagatus ($) cavolo (specie di ortag- 
gio) l eso rqusriligo + + pS, pe Goo do coo a 

“Adoazvn - qe (7) adraca (albero simile al 
corbezzo!o) di [de e q Eh a oia Sun jo "E. 
Grám bp meo mbr mo) e quó mpp: 

. Adoérravos (6, %) privo di falce. Moa 

be Ne AA biota: 

Adyerrtos (0, 7) non carpito. ¿fpgregus, 
¿lmpqyud . popopridnder 

Adetn - 0. M. 700 (adoos) render maturo, 
maturare. 2. maturarsi. Sun pk, 
Suuncthgtk . 2. Suu disp + on El. 
+, Eelturbris- 2. Enfprlr sr ops 


“Adoenve- eos (6 «al 7) non acerho , non 


amaro. ¿Eqb ¿Ene : cebo opUim tado 

“Adgozépados (6, 7) di grande testa. ¿ES 
is A 

grande , 

maturo. 2 Jalidor robusto. 3. pieno, 

abbondante, dES, Suar Equrs . Suaumun ch . 

2. nodo . 3 ¡bgocd, quen, 
«bebés elote, y hbfitatr > 2- ¿rlibut > 

a LS 

(7) mancanza di 'rugiada, 
siccita. g07qay «eun [Ipd, jopueld piro. 
E a ad 

Adgocú»y - ys ana 2. abbon- 

“Adgórys-qtoS (q) danza, ricchezza, 3. 
maturita. ¿fppre ld. 2 » swnunno [df . 
Supumnc[d foc . 3. Surmens Tra [df . «boba 

A A A O 

Adgów. M. o e forte. 2. 
Adgúvvo. M.vro(adyos)imaturo. — vetmdo 
grup. 2 Sanit - qomd pl Pomirds > 
2- Eelburtesrs : 

“Adoguvatos (0, 7) non lacerato , non slra- 
ciato, 2, che non sbrana, ¿quermarasró - 


De ¿armenios . br pl po de? - ES S Er p[tppóm do 
3 
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"Adoúvgartos -ov (6 zar 7) (Jovgarztos) non 
circondato, non cinto, non circondato 
con siepe, non siepato. gula]  ¿ujur— 
ws, q SS gulncusó . ¿ph Ltb- 


, Eh LE retrbutr: 
Advylw00os (6, 1)» "Hdvylo000<. 


"Aduvanto-0. M. ow non potere, esser 


impotente. Apra mb pipa, y artsljus 

pu] > rr, pmp old 

Aduvayla - as (7) impotenza, debolezza. 
¿raja aupa ld pde rr tt q 
A ds add 

Adúvap os (6, 1) =Adúraros. 

Aduvacia - as (7) Tov. = Aduvania. 

“Aduvatéo - v, M. 00 (advvaros) = “Adu- 
van. 

“AdUVATia - a. (5) = — Advvania. 

“Adúvaros (6, 7) impotente, invalido. «%- 
Cp po. rd 488 y ESA 
bla» pels 
Aduvatws - éxió. debolmente. ¿pira , 

aoljurpc[ Ple tele lsbtos bb 

LbtLe> poepblleba Lts bLh : 

Advcorqto< (6, 7) inflessibile, inesora- 
bile. aooqnptgb , ¿Surqenmcog > fit bl 
od 

Advovagtos - éxió. inflessibilmente, im- 
placabilmente. ¿Supnnctpad hot te 
LE+ bLh+ 

Adutov- ov (70) («dvTOS) 2ÚY. TÓTTOS els 
veo», il santuario. «ncpp mi - appsaquit 
A A q mbr: 

“Adutos (6, q) (dúv) coeesaiel impe- 
netrabile. cos d Vias 035 be o, Tb pplocp ¿elias 
pre > Priest, pls > 

“Ado, (o7), Xogralo. 

“Ado, M. %ow, cantare, 2. celebrare, Ep- 
E. 2. dd IS E 
Eds 

Adúuatoc (6, %) (dono) non costruito. 
¿ablmimd . qompocifndery efiiooo opLdpz 

do - ÓvoS (d) Á. avti “Andor, 

Adógntos (6, 7) (Iogéonar) = = “AdOgOS. 

Adwgía - as (9) = _Adogodozta. 

AdogodórntoS (6, 7) (dogodoxto) incor- 
rotto, non subornato, integro. (u¿unp 
gunivor cpripo o. pipe pmp pl Eb 
bh et: 

Adugodorytos - éxid. senza doni, integra- 
mente. 225 0012511 ata efe 20 gas ona [bear eljo . 
emite, «pbórtr pub: 
dwgodozia - es (7) integritá, astinenza 


ea. 


da prender doni. (w¿wnp ¿ontkjp, up | 


quepoc[d fia. prepa dele Lp) mp6 


LEE : 

“Adogos (6, 7) (Júgov) privo di doni. 2. 
non donato, incorroitto, non suborna- 
Lo, wnuñg A 2. ra “E 
thrfbr Sent perdi ope 

Ad0TAS-0v (6) (JoT7S) chi non da nien- 
le. pudo di zenncog + bp q) Lp : 

Ab, A. avti "Ael, 

Azdvos (6, 7) che non ha avuto dote. 2, 
non maritato, non sposato. odfws ¿urn-uró. 
2. ¿lupe Ebbnato- 2- EL bos: 

"Acólevo. M. Uno, AGFÍLEÚO. 

Att - ETC. Tov, “Avel, 4op. "At, Abs, "Asi, 
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“Avis, Avod. “At. sempre, perpetuamen- 
Le. digo, codillo pb post, ble p + 

Asiflaotéo - 0. M, 700. (Blaotavo) sem- 
pre germogliare - pullulare. ¿/f¿w" St, - 

y pto BEA 

Aeifguns- éos. (6, 1) (Bovo) sempre ram- 
pollante-schizzante. dique ¿una fg up 
ápyoy_ (Ski ppinjo demy)- opt qomo 
Lerk»: 

Aevyeveota - as (7) (yiwonar) sempiternita. 
Jue funkiurl uti [dp . butbrbit? ,  qp. 
EE 

Aer evetyo - 0U (0) Dt sempiterno. 

Asiyevis-tos (0, 7) (yivonao)h yupi 
A a o 

Aetyevvys - gos (6, 7) (yevvao) d'una pro- 

genie sempiterna. /zemlyuy 203 E dia + fp 

efrrt ape «bebLbrEr : 

Aetyhevros - sos (to) vino sempre dolce, 
sempre simile al mosto. ¿hw  puqgp 
dz puqgacf iulici q fio > Glop pd fol p* 
SEporES ippo e 4 

Astros (0, UE — Atyevns. 

Asidelos (0, 7 oscuro, tenebro- 

Asidélos (0, des (e¿do)?>so. 2. sfigurato, 

Accdns (6, 7) deforme. ¿ufo , 
frac pr. Zas wn ábch, ml. Guo poo 
Le? e bbs, TRAER 

Asidros (6, 7) (cel) sempiterno , eterno, 
perenne, perpetuo, yu fon keel asta, zero 

A is ia 

Aeidiótys - qros (1%) eternitá, perennita, 
perpetuita. ye fnkEhaluin [da Te. zeó do 
A ES E dias ELELEJR >, 
mobles + 

“Asidovlia- as (7) (ope servizio perpe- 
tuo, servitú assidua. Suburqugnpr Su. 
aspas [d Jud > ip 

“Asidovios (0, 7) (dovlos) servo, schiavo 
perpetuo, assiduo. mdilbr fdki Sumar 
Jo L PEpb- purbh beoelieeries brutos 
Eommpat ESspp 

Aedgaorela - as (7) (Jexo) diligenza, ac- 
curatezza perpetua. Sebmwxugnpr qnp- 
e e Quit - pump port po 

'Asidoonos (6, 1) sempre corrente, corri. 
dore. daa lugo y: > E 

"Asidw. M. asion. avri “Ado. 

“AEtE0TO) - 000 (1) AeLdLÓT IS. 

Aevta-as (7) (Loy) E sempiterna, 

immortalita, e2dueftub' miguel bañhp, 

ala de. temp bobor) opt > 

Aeicoov -ov (tó) sempre viva, sempre vi- 
vo (erba): ¿(Enadog fuma epi le o tn 009 
oleo» Depas e: 

“Asiioos (6, 7) (500s) sempre vivente, 
immortale. die adi pdfp upon ; 
ala . eL Locos q 00 [a coo do, boya: 

Asicotos (6, 7) (Covvvne) sempre pronto- 
accinto. diz equrmpermin . pommppdp hna pp + 

Asiloww - 0UA- 01. "Aellos, 

As9aléo-0. M. q00. sempre verdeggiare. 
0fezor Quituik ira > ¡qepd EA 

Asr9aldrs- tos. (Fallo) sempre a 2. 
sempre fiorido, diz furuos - 2 elfezon 
$17 l 0 En 8 eo ¿e Lino EELbL> ZN opa 00 y dona rt- 
ME i 


Y 








AEI 


"Aeudevns - ¿os (9vioxo) sempre moriente, 
2. sempre morto. ¿fzim dEnñoy - 2. elfizan 
dEnauós . oyo eno y fo Seno ho E . e oyo eso ¿lo Sioo bo 

ado TES 

Asidoveos (6, 1) (Foveos) sempre pronto 
al combattimento, dl forge [ATM 
a . Li rrat=u Leo pp : 

"Actragrros (6, 7) («aorros) che porta sem- 
pre frutto, sempre fruittifero. ¿pq 
E: > “sli: 

Aernetn - - m5 (00 yo. xal TLovr, "Aecnto - 4 
(7) Tov. Sa ds (7) indecenza, vil- 
lania, 2. tratto indegno -ignomignoso, 
o oltraggio. story le ¡501 [df , nen [dpcto. 


2 - efe y eine bpejol qdupocfpes | 
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aL queimasamae li pntewtoa fido > ro ÓL o 
met 1hrboll ipópho Uhimeeo 1 hbppo mpdoóo 


010 99 000 4 000 po po. ps 


“Asvegis - ¿dos (7) (vépos) cecitá perpetua. 


usdilE Edfpocat ncpac[d pm . Qu ooo ep poo 
erorLb=t, thoqb trek Pdr+ bs: 
Aeuotes (6, 7) sempre digiuno. ¿qu 


$ nia usó » oyo 0009 po Laso Op a 

"Aserra dela - as ($) (rados) continua sof- 
ferenza. d¿emalpac[d fc, digo (pepa (euñ- 
Pure Ec megpio) > Grp rl et (tr 


Le «oyrp) * 
Asuradys-tos (6, 7) che soffre continua-- 


mente. diga lpog (mutfuikp be uy). 


meto LEA (Eb, Le oye): 
Asia d9evos-ov (7) sempre vergine. ¿que 


A a O e A 

E Aeiniavys - 05 (6, 7)(rhavcouar) sempre 
Aeris M. ¿00 (asrety) trattare indecen- |"4se7r) AVITOS (0, 7) ferran ¿ 

temente. atefuryte, lepojod da Jsp py + | Astzrlavos (6, 7%) vagobon- 


popir=4" beber blbp+, hor pri 

Aeerevnoca - es (7) (revéo) moto sempiter- 
no. Sue e [eo EsTa xa, ly ada ¿upddicp, 11dilE B- 
ld Ii 
a ai A 

Aezivgtos (0, 7) (zevéo) che e in contiñuo 
movimento, ¿eze edilc pdfpp upneioy » 
e is 

Astzhovos (6,4) (»2óvos) che sempre crol- 
la. dfiqur" a Ed bAbp EpkEpor - oyo ee ple Sino" 
E A id 

“Aeiog0d0- 0. M, 00. (xrelgo) sempre to- 
sare - tondere. digo ink foniqb, - q 

- 

AeutuTré0 - 0, M, 00. sempre tramandar 
suono. dfpzen Aus Sutlop . Qe po ol” se lo 0o Le 
Ln Les p 3 


Aeizonos (0, 7) (+0u405) che e in perpe- y 


tuo convito. dq (ozu hpp Exyoy_ + «po. yp- 
de papel equ ado : 

Asilados (0, 9) (2a4¿0) loquace, ciarlo- 
ne. td il AÑ peo $ coo coo ? 

“Acdauzas (6, 4) Qanréo) che sempre ri- 
splende, sempre rilucente. hqe epuzj 
SN E e o SN ll al 

0 pra y 000 bla 

"AedeBns-tos (6, 4) che sempre scorre. dfzer 

delo] Sao, > pomblio mtegh flo 

Aeloyia - as (7) (10yos) loquacitá , cica- 
“lamento. A . pe Poe oo pd E 

“Asinaoyos (6, 7) sempre vorace - ghiot- 
tone. dizn nplpradip quen bpog . post 
die on ep” 907 bb e 
ecuvnuóvavutos (6, 7) d'una memoriaim- 
mortale, Jud JE uenasl nuútor . qm 
BE APRENE Epoto, Br bp pl y patita a 
ELUVA UV - ovos (0, 7) (uviuov) che si ri- 
corda per sempre. ¿hqe yfquinsurlorg . 
moy d Phrbrh thflbpbr : 
eluvn oros (0, 7) (uva) = Asu uóvev- 
tos. degno d”eterna memoria. ¿uebd 
Jlquinlb mpoeih > bp + Prgbrb ti 
ER 

AELVAVTOL - 1)Y (ot) (vaveys) Tribunale in 
Melasso, di cui i membri si radunavano 
in una nave, e giudicavano. U'£¿bunu 
pue ppt llei np na Ea ciñits be pap 
ud depp Teo do de] pan fío, 


do. dfo que A E . Ebr pl rfp 
pp cil 

Asi0000s - ovs che cola sempre. ¿iq 

Aelógutos (o, 7) Ao . mos c00 ha codo 2 

Ario. M. as9ó. Tov, avti “Argo. 

“Astodevns - é tos (0, 7) (09Évos) sempre 
forte-robusto-vigoroso, dhzn nidad . qe 
"bh poltfLt oh homer 

“Aetotospas-¿os (0, 7) (oroégo) che si tor- 
Ce Sempre. dique quipdog - ea plo 
bh: 

Aclovgos (6, 7) (oveo) che sempre tira. 
ula Al Ga Lp ie LEte»» epoppt ey: 

Asitas- 0 (0) Bor, avti “Aetós. aquila. 
mps fe. EOS. 

Asetelgs- ¿os (6, 7) Chi paga sempre del- 

le contribuzioni. —dfqe Supl «unto - 

cl A MR A 

Aettgertos (6, y) che torna- gira sem- 
pre. dur quip hor" auneanljor + oq 00 [o Jano 
pom" e Ls Esad 

Aeluzivos (6 , 7) chi dorme sempre, sem- 
pre dormiente. dq púgon +» poplsp om 
¡A A E 


“Aétpawys - ¿os (6, 7) (garvonae) che seme 


pre apparisce, sempre conspicuo. «/P¿0 
Eptigor y elleqen guejeiteje o pep l rop pl, 
od 

Aegigaros (6, 7) (9qul) sempre chiaro. 
o E A A, 

Aepleyas - tos (6 , 1) (p/éyo) che sempre 
infiamma, sempre ardente. “Por prop. 
lor , edo Junior - oq ess y Lis [Lorimfl oo iq codo 
¡AA E 

Aetpoovon TOS (9, 7) (goovatn) O 
sempre. pump 
on ta ¿00 $ ens q 400 q 

Asipgoveos (6, 7) (poovoed) chi sempre 
custodisce, vigilante. dpzun «uo. qurqun 
«uilor y wplin . qomo oa tu 04 $ ves en kk, 
Poprrimfcdo y Olmo a 

Aerpuyia - as (7) (guyv) esilio perpetuo, 
uds Y e pa $ uhp » ot opa eel" mfpimp— 
os 

Acepulazrtos (0, 7) (guiaooo) sempre guar- 
dato, custodito, dfoqur «ua cad" eur qan 

ns sp pool en no e oo due im eo Don 
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Aciziogos (6, 7) sempre verdeggiante, 
verde. Abe Quasioaidas . hac deso bet E 

Al zonoros (6, %) chi e d'un uso conti- 
nuo, sempre utile. ¿on qopóméncor - | 
2funmaonp, Q/M4L1np. hp Qe ont y p 000 do pap ooo, 
oy bembreote EL horponp 

Aseyoóveos (0, 7) (Z0ó0vos) sempiterno, e- 
terno. Juni fia kero pardo . Lamp : 

Aeraióo. M. a0w. fare- operare senza vo- 
lonta, forzatamente. eso lj 0300 b309 y pulp np 
Sly > rpm pampa e bl br 
LE: 

Aeralouevos - y -ov. chi fa una cosa senza 

volere, con disgusto. «=bqurndis, poz + o... 

pr pato bm 


> 


AezQ00TL yérreo. malgrado, senza volon- 
Aer Ot ta. aaa ly 221 08341] . To seo q 000 po odo ceo hor 
Aernti Mejopa ph a 


Aerov0Los - A 0V. AVTL ÁLOVOLOS. 

Aégzwv - ovoa - 01 (ézov) involontario, chi 
agisce suo malgrado, sforzato. «sljurdimy, 
poloimopurinntaró . To von q 000 polo poplfimpr, IL 
A 

Aélertos (6, 7) (¿¿¿o00) che non si rivol- 
ge, non si aviluppa, ¿pupdoz y ¿fpuusfd- 
[Encog + bob” cono po omo La aso do + 

Acida - ys (7) tempesta, turbine. «ndo. 

Re 

Agllato. - 06 - 07. Aellvdns. 

Asldlas - ados (7) rapida, impetuosa come 
la tempesta. ¿oldrpptf «bu nude fio. 

, Errores, Sbonb Gpábod po 

Aelléo-0. M. qo0w (ella) suscitare un 
turbine-una tempesta. ¿n[dnpfy Sum, . 
Poy” Premppnoo rms 

Address - s000. Aellódne. 

Asldrs -¿0 (0, 1)» a 

Aellódgopos (os. 7) che corre come un 
vento, impetuoso. »n:4qfh <ndh da sea 
doo GAP pb vibse SEeab hogomo 

AediógolE - ToLJ0S (0, 7) (lla xod Pelé) 
chi ha una capellatura densa, di cui ¡ 
capelli ondeggiano dal vento. <n$ dis. 
qEp nuhog ,; dis q le pa Sn Eñ $udutorg - 
“ch erro .oqiopoo pla theme e Lo 


Sd: 
"Atl opor (ello) sofliare, ifgEj b=órb- 
7) chi lotta contro 


det, paóo+: 
Aelloncyos (6, 
tempesta, «nfAnppt e 
, “eprbpjed y or bo 
Aellorródys-ov (6, 7) (rento. come il 


la 
qEdr nano . qe 


Atllozros- odos. vento.S$n4f «Eo 

“Aelhózove - orrodos (6, 7))n.dqpñ. 

y Mempo flor Gpáp pa 

Aellozrócos (6, 7) che forma-suscita delle 
tempeste, 
agro brbd” app + 

Atdlorréguyos (6, 7) che vola come 

Acllorréoue - uyos (6, er vento. Safe 
ara [Enzo - pbma fhoopo Shop nio: 

Aéhimbns - eos (0, 7) tempestoso. 2.impe- 
tuoso, ele nr ¡bg - Dis nda fi. bd 

, A? 2 > bh po: 

Alirio - É09 (6, 7) avti “Aelaros. 

Dr 07H 0 M. 700 («elxros) non aver 
sSperanza. lo Pep + fp tua ho tuno oyo es lo [-] 
a A 


ro 







Eolérnppl piog! Suévoy + que | 


AEP 


Achatrs- ¿os (0, 7), Alas. 

Aelrrtia - as (q) mancanza” di speranza. 
ado Epa z pr 
Aclrrvos (0, 7) (¿l7res) privo di speranza. 
24 Pto: adn ca» Eo ¿yntuniaó . 
pas Le ON 

A senza speranza. 2. ina- 
spettatamente. wnulbyg yrjop> 22 ¿ynt 
empre > ppal, ds de 

“AEn0- -TOS (70) (pupa, ATTO) AVTL Anno, 

"Atvaos al “Aéwvaos (6, 7) continuo, per- 
petuo, incessante. el arrzrl a] y LR o. 
Pp, o Aergó00s. 

Asváws p Erro. perpetualmente, continual- 

Aevvaos y mente. dlfozuo , ardilla ¿Atp. qe. 
Les mbr bonberdo 

“AsElyvros (6, 7) (acto, yuiov) che aumen- 
ta la forza delle membra. «tq dtikbpp 
A JA a 

Asturégos (6, %) che cresce le corna. £q- 
lira es ghoq > «mmponma pop boto 
ep boto 2 


"Asélvoos (0, 5) (vove) che cresce, sví- 


luppa la mente. «¿fumpp  <uydumarghor - 
Petro exar Lera 

"Astrrónos (6, 1) (rózxos) che cresce il 
feto, fecondo. sql 1:SEgog , pletina 
A 

Actiroógos (6, 7) che aumenta il nutri- 
mento. 2. nutritivo. s.mkb¡bkpp w=2¡9p- 
Toy + ADA oinogps . Llebhó tp erre 2 . 
be PERS + 

Atto. M. Enoo (avio, Mo aumenta- 
re, dare del crescimento, ingrandire. 
mus Eo dESguk, . mo pll ppm, 9090 lim, 
ops: : 

Azgyéo - 0. M. row. essere in 0zi0. qup- 
amerl” eepuna presea filtre moy mopdmt 

As9yniós - y - 07 (ñojo ito ep up aer nas ly 

Asgyus - tos (6, %) epusprasey gor > 
a 

Atoyytos (ó, mn)» Asgyds. 

Asoyia - as (7) ozio, inerzia. 2, pigrizia, 
quemas pla [depa . De Sn ne fo fp 7 . 010 uso 
reLb+, bimbat+- 2- Pratt: 

Azgoyos - Y - 07, pigro. 2. disoperato, 0- 
zioso, inerte, perdigiorno. $ry - 2- 
wn, 25000 [3 uas nap y que puras ly + Pri - 2. 

O 0 

Atodyv-éxio. levando, sollevando. dEpsieb- 
aL: eres 

Aesguios (6, 4) (áno) » - ¿gros 

Aegia - ac (7) OUAENTI “Ag9Los. 

Azoito, M. ¿ow (ano) esser aereo, di natu- 

ra aerea, essere sottile come l'aria, o- 

q usy 4 4 Pp, > or «Eu np pez] - AS 

Ep ojlms, Gumdon ppp PUÍL opdma 

Agos - y - ov, aereo, 2, veloce come Pa- 

ría, oquegfíi, oqh «ku nidafi» Gedmob- 

20 helo tb Gpápmo po 

¿oros - y - 01 (Ano) aereo, -soitile come 

Paria. 2. alto. 3, nuvoloso. 4. caligino- 

s0O. oq, orf 1 Eu quo pearl, + 2. pupáp . 

3. aibiaporasr » Ye de [digas . Lorea sf 2- b-+- 

eto joo Do er Pe AAAEAENEL 

“Azgrtos (6, 17) (Zoyos) non chiuso circon- 
dato d'alcun recinto. gutkr4 > jujurmuS” 
A e E 


> 
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Aeyopatén -0. M. 5ow (ano, farvo) cam- 


minare per Paria. Sada «yopenfy + Guedonmeios | 


fhas+ (nerag.) occuparsi a delle cose 
inutili. uh oy nc perrda lo pora ag uo 43 150 07 fp . «b— 
a TE E E 

Asgofarys- o0v (6) chi cammina pell aria. 
E AR o A 
ehi si occupa a delle cose inutili. «s.mo- 
A A LE O A 
A 

"Acgodóvy TOS (6, 7) (Jovéw) chi si muove 
dal vento. Engin qupéniog + peppers 
flema pedacito a 

“Asgodo0uéo -0. M. 700. correre per Paria, 
op - AN e +07 40: 

“Aegosidrs- Es (0, 1) caliginoso- 2. nuvo- 
loso. oscuro. 3. aereo, simile all a- 
ria, d [9 El - ae asrdigrar » 36 oquiy[ih . 
o O e, qu 
ds Pato: 

Asgóers - sooa (do) avti “Aggros. 


Aegoltozs (6) chi parla nelP aria, cioé|, 


in vano, che dice delle scioccherie, 
ogg fuoung y uiboquoim pubkp  fuounq_) 
prEn[a no dei ld pmpa nto > hordonpon 
efobmpil perito, epieek «bombo 

MEE * 

data (6) indovino dell” aria. 
Sea > Gemdo ppbl Bo mp: 

“Azgonayto- 0. M. 700 (uayouoe) combat- 
tere per Paria, o colParia. 2. faticare 
indar 10. op ad opnd line fi > e E 
¿pu cezlomamfey > Guudineeon hope mdp e 
A A sí EEE meter? 

“Aegonayia - as (7) combattimento in aria 
v Coull'aria, 2, fatica vana. 07p fumar o- 
que Equus nf Z 
Garfio bomtuoft ENE opa Ál - 
bem mbr 

Aegonergén -0. M. 00 (ajo, netoto) mi- 


DI 


. LA A e . 
aia 


surar Paria. 2. occuparsi in cuse vane, | 
il ll ¿np p . 2 . ES 1aS [7 140 244 putibpne E A 


ql > Sedoye opt - 2- br mor bo 
LN al ml Bd 

Aegouétons (6, 7) misuratore dell aria, 2. 
chi si occupa a delle cose vane. o0qp 
A E o o e E 
border hope 2. Ígor zbontrrk > 
a 

Argóparros (6, 7) (ucyvune) mescolato al- 
Varia. oq 4 ¿Eu fun Tencaró . os Eo 

MG 

Ae0ónoopos (6, 7) (noggy) che e in for- 
ma dell” aria, o0qf ¿bind + Lodo. epa p- 
spot pump 

Aegovy ys - es (6, 7) che nuota nell aria 
(per gli ucelli). o7p E: E E 

a 

Aezgovonto-0. M. yow. far dei segni nel- 
Varia. opp Tquióolp pele, > Guedereoe dopo yoe joo 

dins Xegovouén, 

Aegorrérys - es (6, 7) chi vola per Paria, 
volante nell” aria. ogg [Inzoy + Lodo eee 
qdo a 

Aegorrer re (rmérrto) chi cade dal! alto del- 
Varia. pupápEr palio, Lo ono sos a veo do +. 

Aegorrogio-0. M. 00. traversare, O viag- 
giar per Paria, on HE cedo pop 


eo) > 
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pd eL: qee apta, ps 

Lo coo poo ajo el Lomo Ef 

AegoTrógos (6, 7) (7róg0s) che cammina o 
viaggia per Paría. a Xusd jos] pp 
Log > Guforpo Epoppbl boi bombo, 

Asgotónos (6, 7) (Ténvo) che fende VPa- 
ria. opp “ey pog_- Ludbp bumper : 

Asgoqeyyys - dos (6, 1) (géyyos) che ri- 

- splende nell aria. ogg buypog » Ludo 
po pop poe 

'Azvógofos (6, 17) che teme Paria, 07 £% 

E leproso oe iodo 0 pi moto 

AEQOPOLTAS - 0V (6) che guna 

Asgogotres-edos (7) (aueró pez Paria.” 

AgYÓpoLTOS (6, 7) EA puso > 4d 

p fam Eb=pp=ebh : 

AsoogógntoS (6, 7) portato per Paria. o- 
hi mupniias . mdp prolpmplmipz + 

Aegógovos (6, 1) di cui la voce risuona 

nell aria. Íwtp op deg <Tgog » «top 

Lorena o Lolli : 

Aegorreqvos (6, mn) che ha la testa alta, 

la somumita, la cima alta, elevata. gupáp 

pr jo papa oo Era A e 

PebbLt: 

Aegoilopos (6, 1) che eleva la cima per 
Paria. ququlóp JEp pupipugiog” «Jen 
A A 

Ae00tv00s -vove (6, 7) orgoglioso. 2. che 
ha dei sentimenti alti, sublimi. Sapupus , 
pap Á pus das » 2 . puplp podias nor . 
Ebmpps Le pop 2. phd [jo Lp 
eb d 3 

Aegorrérys - 0v (0) zas Asgormóratos (6, 1) 
(rétoua) che vola alto. ¿epipuldnts , 
JEpEl [dogog. . ppt mquado : 

Azgoizrrvovs (6, 7) (rrvovs) che soffia per 
Varia. ogg" og fe spijor - Lomfmfo Gundoopos 
b=Phophr : 

Asgoródas - ov (6, 7) — Aegoi7rovs. 

Asgotrrogos (6, 7) che cammina alto per 
Paria. Rp pujo] epapinog + Ledo 

Mio Le 

Aegorrrorys - ov (6) (roty) che si eleva 
all” alto col suo volo. [(Hazbing  pupáp 
Enoy: depor > «poh Eb=pebLto : 

Aso0rÓTATOS (6, 7) = Aegomiras. 

Aegotrrovs - odos (6, 7) che corre rapida- 
mente, rapido, veloce. ¿nin  purpon , 
uprtld ug» ymánnt bopboshty popuh y poó 
eno 

Azgráco. M, ow. alzare, levare, portar 
Via. dep depgik, ) pup3pugit; , 
a 
Let ibopopsp+ 

Acovdns - ¿00 (ó q) “Acgocróns. 

“Abs. éTtió, A. AVTL Ael, SEMPLE. dize > opooy 
poo : 

“Azorpocovvn -y< (7) leggierezza. 2. scioc- 
chezza, (E[de-n [df . a ¿nqlnq ne 
[df , [(2E[dkcuo¡bhnc [df oq . bob5 ta 3 
2- ablbeLtt: 

“Asotpgov - ovos (6, 7) leggiero, lieve. 2. 


sciocco. 3. imprudente, /+EfdE-. 2. 
[4E[FELuo“bl- 3. aufeonpSnepr > tombri- 2: 


bl. pi » 3 . lo 00 La 0 1 00 00 po 5 


PIN AZH 

"AerideWs - dos (6) aquilotto. wpénif Aux - 
decos poh ooo a ini 1 y 

"Aetirys-ov (0) pietra d'aquila, che si 
trova nel nido dell aquila, etite. «wp- 
Fnac pp (epa pue de] pep 
oy pp ¿jo E) - pop up (prplto- 
Le» A 09 0 09 do esoo «bp oy [Poor 
"repr > pa Cc . . .q. 

"Aeros - 0U (5) aquila. 2. insegna militare. 
wpdpe. 2> euskal qpoqul + qpliey, 

mp ... Po i=9_ > AO 0000 y yo co» dy 00d e 
tandas: ov (6) (gévo) chi porta lo sten- 
dardo militare, «yu bpuque ppoze le por - 
equype emp y cod onpo 

"Astodns - E0< (6, 7)' (aeros) da aquila. 
wpdne fr Tuiliada" 24 En. de coo po [loop odas ES 

"Atrona - vos (70) il muro della casa in 
forma triangolare, che ha la forma d'u- 
na aquila volante, [Inzoq wpnip ¿bond 
¿Phn us$ arar da Eres da ly fp hs fo 22149 157 [7 + ein q edo 
a apro bete Lot 
11? rhlere: 

“AÑO =- 8 (7) aridita, siccita, 2. calore. 
¿npacld pz, gudupoc[d por . DANA maupat- 
[Det Bacon ero 2- poes E 

"Ataivo y ral Alavo. seccare, asciugare, 
¿npgiby - popo[ids ES 

"Atadeos (6, 7) (ao) arido, secco. 2. 
caldo, ardente. ¿op- 2. mup. ompo. 
2. pop im 

"Afadn-9s (7) calma, bonaccia. $n/h Sut. 
quipenai [dpto . bid pá 

“Atavo = "Alalwo. 

Atlevrtos (6, 7) (Sevyvvue) disunito, non 
congiunto. 2. senza gioyo, ¿dfuernprecuró. 
Zo pues ¿nilon » aber? - ES 07m 
PE PS 

Aón - ns (q) = Aja. 

"Abyita-as (7) il non esser geloso, Tu... 

E faiimo ¿pupa dopo heoó Opio doo do poh + l 

Aclqios (o, 7) (S74os) esente di gelosia. 
¿Sufuuicdor . e PA 

AbyLoturaros (0, A) ) (Syióruzos) non invi- 

“Afqlótuzros (0, 7) (Enlórurros) 
che non si invidia. 
Suufuuénior . TD DS Ppape 
il 

"Abíloros (6, 7) (Ey260) non invidiabile, 
vile, ignobile. ¿us fui pre y sede 11 [15 , 
ajurirn > protegida y feopr bombos 

"Alquio- 05 (7) esenza di damno. feu 
cdi 

“Abyueos (6, 7) (Squéa) che non prova 
danno. 2. che non apporta danno. ¿Iurw 
> $ do ds MU 2d afho cana IN ¿rEporz - qe 
pp pe METER Ea 

ACnuios - é7reg. senza danno- nocumento. 
2. impunemente, wnwbg fhuuni. Zo ujii- 
square fre o as ¿ind 2. Qe tropa 

Alroo = — "Alavo. 

“Aílqarzos (6, %) (Entio) non ricercato, 
non questionato, ¿¿Terancaró, OR 
debio 

"Alyros-7-6v (45) venerabile. Ju pk yb. 

ds 

ASNZNS - éos (0, 7) secco, arido. 2. du- 


us fruto e , 


ro. 3. incessante, np: 2, fup$p, [ir » 


» 


diabile, |'4 


AHO 


3- cda ep 0 0 040 1 o mio o 2> ebpft, HL2- 
3 . dea Laso Lo coodo 3 
“Alyyns - ¿os (0, 7) (Enyos) =“Afevrros. 
Alvyia - as (7) celibato. «Tudircain: [dicto 
o RIP ENAS 
Advyos (6, 7)= “Atuyys ="Añevrtos. 
“Afvna - 01 (ta) (¿vnos) gli Azimi degli 
Ebrei. puqupalbpp - foo 00 oo tm po 0 00 oy Puro 


aa 3 


“Alvnos (6, 7) (Cvuy) non fermentato , 


senza lievito. puqupt > Bon das poor ie] 

Alvuogayia - as (7) il mangiar degli A- 
zimi (come gli Ebrei nella loro Pa- 
scua) » pura p] STA (EujzE a SpEu]- 
Depp bpElg quiet opp) - pntr=pan=a, Eb 
rep (omapy Pare: AN 
ao ey de Ep) 

“Alvé- vyos, (6, y) (Euyos) =“Alvyos. 

“Alo. M. dov.seccare, disseccare , asciu- 
gare. ¿npguk, . poo 

Ajo, ventrare, rispettare. 2. temere. 
JupEL > Le quejas > pote Els 2- 
popidmp 

Añota- as (7) mancanza di viventi - d'ani- 
mali. ly [Ta rg cardo fra Es qu rr da «ui ljuni [d-p%ñ . ppp 

y LE pR cp bmp to 

'Añovos (6, 7) (Corn) senza cintura - cin- 
ta, discinto. 2. non cinto. -«er«wbg «o. > 
fo 2. ¿uemaó . bad Lao 2h9 «ly US Q. mm 

O 

Ajwos (6, 7) v(¿0ov, Lor) privo di vita. 
YbEuidp ¿noboy » popopapao 

“ACMoTOS (6, 7) (Cóvvvue) , Alowos. 

"'Andio-6, M. q00, (aydas) annojarsi, nau- 
searsi. Pap L abulr+ - pida 

"Andas - ¿os (6, 7) nojoso. 2. stomachevo- 
le. ¿ur gags AS e da ls rn . «loop p— 
phh- 2. pepó Embpóbs 

"Andia -as (7) molestia, disgusto. uh. 
pnl Eto eL 


'Aydalo. M. ¿ow. disgustare, nauseare, 


fastidire. ¿bÁ par [d- fa Te TES e 

dere abrterr so 

1 dto Los - 0U (0) , Andia. - 

“Aydoverdevs - éos (6) il piccolo del rosi- 
gnuolo. «q.mph anfuurl - «popÉb=+, += 
e poto o 

"Aydóvecos (6, 7) di rosignuolo. «»f+urlf > 

Le: 

Aydovia - as (7) privazione - mancanza di 
ogni piacere-volutta. «JLS [di 
ana lud? usdit ¿EynnifA e arto sxpurtp 
encld fic. Gh pp pim” elobargenodo Lib 
prndomt, bmpoll Sp me Lh?t «hi Ef- 
«bir bob > 

Andovis - ¿dos (7) 

Ando E ó0s (7) 
ydo0v - óvos (7) (asedo) rosignuolo (ue- 
cello), 2. cantatrice, unfuusl. 2. que 
suas la . pop > 2. de im y cootodo lolo , ee fr o oyo Lo 1 

Aydos-éxdo. insoavemente, spiacevolmen- 
te, disgustosamente, moler [mad 
kun [dleadj Y pe mbmpiet ELE * 

An devo - as (7) (2ídns) disusanza, Pesser 
insolito. ajena ppm [o fac» eee 04. 
detesta 

Anóto- 5. M, av. non esser accostuma- 
to. añado ppp » ee t dez Odd a 


"Atol. AVE? “An doy. 











AO A 


"An 9ns- es (905) non avezzo, non acco- 
stumato. whunJnp - O. 

Aydia - as (q) = Ay deca. 

An 9iconar. M. ¿oouar (a O ns) non accostu- 
A A E 

An9os -éxtó. (andes) contro i costumi. 
Paupo 

Añeys- es (dx) non aguzzato. ¿upnems. 

eb Hop + 

qua - artos (to) soffio, respiro. ¿me%g, 

IS A 

Anue (0%) soffiare, spirare, ventare. 
Mertag.agitare, scuotere. 3, + 2. dEp 
Eo dep púbj, nulo ne ed agite. Elo 

ESAS ep i=al Ellos 

Año - ¿gos (6) aere, aria. 2. esalazione. 
3. caligine. 07 - 2- ¿Ezgunnifdfñ. 3. 
dinueyy > bdo Ze mort mt. 3 
doy a 

Aroontos (0, 1) = = ÁNTTATOS. 

“Agty- ys (7) zas “Agegs (6) il sofíio del 
vento. Sodi bztpa » be Eotrop: A 
"Anytos (6, 7) esposto al vento. 2. impe- 
tuoso, forte. 3. insaziabile. 4. terribile. 
5. grande. a edi 2. nd frío, 
es ss 0 e al TES ¿lzinugor + Ho. Grs o > 5. 

ES. E o Las ES 2. Gpó pd pm 
ic oo A el qu 
Ántos (60), Aetos. 
"Ayrrqros (6, 7) invincibile, «=juzld . bf- 
eps 
"ADÁLA0OEUTOS - TTEVTOS (0, les di ma- 


y» 


(Hdhao00) chi non 
"Adalacoos-TTOS (6, 1) (9a-)4 mai stato 
10.000) ss e mare. $n./ 
"Adalaoowtos-TTwoS (Falas.) pa Po a 
AGS das 6, 7) (94110) non verdeg- 
ARA 2. Secco. CAN 2. ¿mp 
Slciar - é7rid. Senza lore wnuiby mus 
ae ar . E cmo 2 

“Adalrys -¿s (0, 7) privo. di calore. 
¿Exqor - apio Oy /cmloemdo 

“Adoupel - Eze. 
riamente, yugo [Plomo berpdeon es 
a 

Adan Bas -¿s (6, y) ardito, intrepido, te- 
merar 10. Junio, añialoplon . eb dlop- 
der ppal 

“Adanfia-as (y) intrepidezza. ¿ui qa. 
[Fpiñ. il=almbrers «b berto : 

Adoanpos (6, 7) = Adan. 

“Adavacia - as (7) (agavaros) immortali- 
ta. sortea Gu [9 pardo bolo: Lb+ : 

"Adavatico. M. ¿ow, render immortale , 
immortalizzare. «TdiuSugnigutil, . toy 

Ma ERE: 

A9avaTiopos (6), ADOAVACOLO: 

“Adavaros (6, 4) (Pavaros) immortale, 
sempiterno , eterno. widisS, yuec fins 
ful op, pam 

“Adartos (6, 7) (9arro) insepolto. ¿du 
giró > Sota, 

Adaga- as (5) Art. “A9don. polenta. E 
farinata. 3, orzo mondato. «nfufñsa . 


ep 


embftmbe mero | 


> 


Adel - ÉTTLO. 


intrepidamente, temera- 
3 





AGE 25 
pong De CEPAL e 

“Adagone- és (0, 7) timido. defelmer . qop- 

eq 3 

Adagudns -es (6, 1) simile alla polenta, 

molle, «¿nf pp il, 

A E 

Adavuacia (otiae)- as (7) mancanza d'am- 
mi:razione. equepeliiteca pa. pide 

Adoavuaotes (ori) - éxrio. senza ammirazio- 
ne. sas 00 25% y quepa po . tol bl 

“A90vuaoros (6, 7) chi non ammira. 2. 
non ammirabile. ¿qupiliugon - 2. ¿quep- 
da e a ea: 


Ijuslineg . em im do uu 


“Adequov-ovos (6, 17) chi non e spettato- 


re, chi non vede, non osserva. f qu[p%r 
as ¿tudio y, ¿lujon > «beste PM 
Adtatos (6, 1) invisibile, «wtunku. fho- 
pS pr: A . 
ns senza Dio. «nuMy 
AdJEntOS (6, 7) Tov, avti "A9ÉOTOS, 


“Adeia-as (7) ateia, aleismo.eiurmircardoa 


[pez E 

"Ad9elaoTos (6, 17) non inspirato dalla Di- 
vinita. Pemncddh zueqqmiis . Uy probe 
bhoos optado da 

A9ci5o. M. ¿ow. render ateista- ateo. .ñr. 
wumnncas S pur que pp A lay . lo ty Eo to oyo 

E LEER 

AJA yNS - ¿OS (0, 7) avti “AdélrtOS. 

Adeléo-0. M. 100. non volere, ¿neqt; » 
Pas 

A9élyTOS (6, 7) (Pélo) = “ABoviytos. 

“Adelyros (6, 7)- intraltabile, indomabi- 
le, implacabile. ¿Yupneitioc, ubqncur, 
ainnplejt.  dMemmpmjdo y depp, 
qumlepr ) put th? 


> eN 4 
iento: (6 7 (Ocuidaos) 


SEL. Meebo 

A9EntoTOs (ó, q) = AJÉnITOs. 

A9EntOTOVOY LA - as (1) (agéneoros, ¿9y0v) 

azione jllecita, ¡llegale. 

opóipp pd qaps. Ende TS 

Eorzo horeebl: 

Adeneróyapos (6, 7) chi contrae un ma- 
trimonio illecito. op£tphk ¿EL upgp- 
eng + hodómm pao qopr e bl y roo 

“Adénezos (0, 7) (Pénes) illecito, contra- 
rio alle leggi, illegale. 2. inginsto. ... 
“0p pluscnp y opEtpf gd. NS asilo fopriar a o 
boda e mo bd y ER) Looo preoo o ES Doro 

Ad9eperovoyós (o, 7) che fa delle azioni 
¡llecite, che opera illecitamente, op£%- 
a a E e 13 
Gophgbll plo 


senza fonda- 
mento.  ««%. 


“Adeos (0, 17) (Osos) ateo. 2. empio. sr 


inca ó. 2 . rl jara pa aan » e ¡ho «po . 2 . lr pro 7 


¿A9eorye-yros(1)ateismo. 2.empieta. sur 


wncusdne [d pi. 2. AT ES E TA o 
popporte- 2 Pelo ep > 
ADEQOTTELO - 06 (7) - mancan- 
Adegarevota-as (1 za di 
trattamento di cura. 2. negligenza. <n4. 
¿uu le (elias pritio 12 ii PUIRA 2. 1. 
4 


) (Pegarer wm) 


26 ADE 


Smpre [Ppdo - dogo (ME cm e 
_e)> 2 peoymtet: 
ADEYATEVTOS (6, 7) incurato. 2. incura- 
hile. ¿np PL De 
E sl A LE 
ou dmdez +. 2 aporlpdad : - TEVTOS. ÉTTLO. 

"Ad9eonyevas- ¿os (0, 7) che spunta - nasce 
frá le spighe. 2. che produce spighe.|, 
Suulbpackh delo pniuog - 2. Gunl puts 
roy - «ep japie pepino «pio > 
qe p Gusto IENPRES > 

“Adegióo. M. ¿00 - ¿Eo. non mietere. 2. la- 
sciare , abbandonare,  disprezzare. 
¿Sáb - 2 bptop ugly ep > 
be alter 20 Elpp br bem e 
eppdidiz y prop yndnz 

A OA (7) aterina (specie di pesce). 
£mey adj E. ip qe eres: 

A9egi000, MM. ¿O. Ag egilo. 

“Ad9égroros (0, 7) (Peo5w) NON mietuto. 2. « 
Fegión. lasciato, abbandonato, disprezza- 
to. ¿¿táncuó . 2. EnkukE ¿gacaró, aida 191 [105 — 


cub po mbr. 20 PhpE opio, 
popie=»opz : 

"Ad9tonawvros (0, 7) (Peoualvo) non  ri- 
scaldato. ¿ermpgud. popodndoy a 

“Adegnos (0, 7) (sones privo di calore. 
mu ¿Eno > pot PE 

A9egolóy1ov - ov (70) strumento di chi- 
rurgi, con cui si cavano le ossa spez- 
zate. 
Lia pa dbperpacdihk pr ¿ups lp el ada E. qe es jo 
er peer rrtepónt pito Spó- 
prep bp oy epale z 

Adegolóyos (0, 1) (a9no, lyo) chi co- 
glie delle spighe. Gual HEnJor + eq t 
Mod: puebro 

Adegudrs (6, 7) (2970) simile o pieno 
di spighe. Susa ly fa Taibo” ¡Egnucí . 07 900 7 000 la 
Sd EE 
"Adeoia- as (y) (aero) perfidia, infe- 
delta. 2. violazione, trasgressione. «t- 
3 ARO AN . eS 
e (ep5ugn)- 
dl LT TS 
dee des (bodao ) : 

“Adeonia-as (9) (OHéouos) violazione. 2. 
ingiuslizia. wepljo, ¿qu bip. 2. bp 
ponlo fin . 99 Li, [lso ion [l coo ves ES buno Go 
CUBE? * 

Ad9topeos (0, y) = Ade0uos. 

Adeonólertoos (0, 7) sposato illegalmen- 
Le. opERoR Er uprncas . PA ha eco jo 

e ELLO > 

Adeopos (0, 7) ¡illecito, contrario alle 
leggi, 21:00 [sho ona y op Enpf qn. Yo dam 0. 

PAPLO “Lope 
"A9to0qaros (o, 7) (Péopartos) indicibile, 
inesprimibile, ¿ponctjsc, wwe. Ms 

a a io 

AYerio - 0. M. 00. (TE que) trasgredire, 
violare, abolire. 2 disapprovare. »mpj 


cdo pap eb ias do . 


AE 255 221 l arado lr 
quem e foja dois y de yo [dos » 


> 


as 140) ses nda la [y ¿2 a E “ly co plop, po ss sf ca5%a o sf» “ADE -D. M. 0 


2, guide + 099 q Lose y , vá “mo L [jode ose 0001 Les de y 
[lesa e fi Lo Lion Les q y m0. fo biz o . Qe ooo oo eri y 15 [Ue 
ets per E: 

"A9iT pia - aros (To) violazione, trasgres- 


ADA 


sione, wepljp, ¿entkjn. oq, [umi 
pa 


“Ad9etos (0, 7) (9étos) invalido, ¡llegale. 


2. disapprovato. 3. imutile. «TZ¿u:-bp, 
197 25/01 [edo 11 1070 2. LL TS 3. ad 010 + 
bhuris 1 hrb ola, ql 
ote y pies od > PANA 
- DéÉTOS. ÉTTLO. 

ADEDENOLA - as (q) mancanza di osserva- 
zione, negligenza di contemplazione, 
il LE od 
AJEV07yTI - ÉTTi?. sconsideratamente, sen- 
za contemplazione. ¿lime . e 
peces E 

Adevgrtos (6, 7) invisibile. 2. non os- 
servato, non contemplato. ¿mkutknziox . 
E print bhopptesina_ 2. lo tm 209 Lo ono 19 0 
Oprima deo dior 2 

OS empiamente, da ateo, «.f 
dos die MA 

A9yias, (9ni senza poppa, mammel- 

“Adnyhoc, 1) la.2. che non ha latta- 
to. $$ ¿nihor - le l¡ua[d thput. Aasle 

bo polla 20 pl 

a (0, 7) non A e 
Le rbd) Le thor oleada : 

"AOYO- ¿005 (6) spiga. 2. punta dalla spa- 
da, gorbia. 3. la barba della spiga. <ural,. 
2 JS $ e p1p2 + 3. Sua ly fi gg ss Anf9E- 
Pro mmts boro 2 broche pb 

150 3. e rbpbubz -—Íropga 

¡ootos (0, 1) non cacciato. 

Adosvros (os yy (Pie) 21 che Don si 
puo prendere in caccia. ¿enpuncaó, a 
a aio E 

“A9yoaveroros (0, 7) (Inoaveio) non ac- 
cumulato, non messo in riserva. 2. che 
non mette in riserva, prodigo. ¿Ai+b- 
priws$, ¿qubóncaó. 2. ¿quuiidon y ens do esa 


A 
ls Pepa 


Ad9yrevtos (0, 7) C9ytevo) chi non serve 
con mercede, non mercenario. 

O 

Ad9tyyavos (0, 7) chi non tocca, 2. chi 
non vuol toccare. ¿quyog + 2 qupglepor > 
disfogorz - eq 0 Jn coodo ooo Ea ooo . Ze a dl 
Pere Poprosa 

Adwyis- ¿os (6, 7)) intatto. 2. Hao in- 

“Adwrtos (0,7)  Jtiero, sano. 3. illiba- 
lo, SACTO. urzozurfp > 2 > eat pod, artriflercons, 
q). 3. and da 454 (y 001 107 y A TOO br wild, 
oq dde. Do my pollo. De pza 
“eo atada 

Aditwo -ogos (6) chi non tocca. ¿uoz - 
mbfslba, opt : 

“Ad9laotos (0, 7) C9lao) infrangibile. ¿4.- 


Gl dl a a o 
"A9lvo. M. ¿00 


UI 


lottare, Ccom- 
y ¿Odo 05) OE 2, sof=, 
frire delle pene angustie. pdjyyudinpinnc— 
[df 7 puto, liarfp » 2. ai ap Mabe 
a AN a 
Eb. 20 bo bstofo pofppere lts 











AP 
"A9inqua - Toc (70) (a9¿vo) combattimen- 
to » lotta. qna fpe, ¿om Edi peon ed . 


E O 

"Ad more- eos (1) combattimento degli At- 
leti, lotta.  plpjuelapan [ep e omb- 
eiaprin [8 facie E LET* A 

“A9AgTHO -700S, TNE- 08 (7) atleta, com- 
battente, lottatore. pYjbz) ¿ombiapa + 

A 

A9Lyter0c- 49 -20v. atletico, degli atleti. 
AE E Pole 

A9 A qtu>. érrtó. all uso-alla maniera 
degli atleti, plizt bea. hloby peo pb p 1 

A0liBre- tos (0, $) (9LBo) non oppresso. 
a 0 poo ado dec dior y o c00 dem ho 

Adoos ¿a -2ov (a9Los) miserabile. fe oK, 
A A dd 
Msi : 

'A9dlótr ye - gros (7) miseria, calamita. 
Peal, pda ld ud. plrprpo-— 
Pte PEbrphl) «bibLieo: 

Ago geota (7) il proporre-fissare dei pre- 
mii delle ricompense nelle lotte. puli+zur— 
ias pres [dee ara dEY exques queg Eo e ls pa % ls pa pul 
EPRUEpd Suliapo Y him. Pb ete |, 
per ppp Meda oy pá 

Adilo%etio-0. M. yowo. proporre - fissare 
premii nelle lotte. pljeguedaponfd baña 
deY «qupykchkp ht. Libri des t- |, 
desojorpdo párr lLpL pdrmpo od) Got 
a di dd 

“A9l0gÉéTyS 200 DETnO - noos (o, 1) che 
propone fissa i premii nelle lotte. 2. giu- 
dice dei combattimenti ginnici. PEU 
pr Surdias pp 0220 10 Le de Es q hoy" [o rr as cosas 


SIS SS pul jus lud fur pncr el yo sa ly lo ayas e el, 


PESLtlenpep bip» Peribiitr eo—heb. 2. 
ELE YA e enero + 
“A9Lov (tó) premio degli Atleti. pe :f¿%E 


paca squipplecgo el by foo pda pápLnp" 


bomb hs: 


“A9dos-ov (0) combattimento, lotta. 2. 


calamita. om Edo pre or [d [oe , 


miseria, 


peljuediapuernc [dp Te . 2 . fulqKn [dp m. llo 
2+ ebébiitis repro 


Lei» folio - 
LP? + 


"A9lopógos (6, 7) vincitore nella Jotta, 
che riporto il premio del combattimen- 
to. pelusa pun ne [de Eu dEY yuqldor - fp 


A lo o de 


“Adohos (o, 7) (90105) cd: chiaro, 


“AJóLoTOS (0, 7) (Polóm) | puro. queer, quejo 


A 


le 

“Adogos (6, 7) non congiunto 
ente! dias pp dio 0 0 E 2 ¿qoepneomó, JE ly sobr 
A A o 

ba 

Adógufos (0, 1) érrio-evgos. senza ru- 
more - tumulto, aso cpu squacl; fo o que 

y llega, tlleprpoga 

Adgavotos (0, 7) (9pavo) infrangibile. 
2. infranto. 3. integro, illeso. ¿(enpret- 
pre- AS ¿umprceró . 3. too rs y ¿ef 
wntuó. Prpprlm._ > 2. Pepito - 3. Ek- 
meta rpg, <p, + 


dla 


"Adoytéiov (é7re0) sn OSServare, 


carnal. 


AOY 20 


“A9perrros (06,7) non nutrito. ¿umi . 


AA : 


“Adygto - 60. M. 9,00. osservare con atten- 


Zione ,» contemplare. — ni] [d trrdje 


A A o dee 
Goo lit 

ppal pebepo E mpppole po 
gee Ele bs mbr mb ob 


A9glé -Tvoryos (0,7) calvo, privo di ca- 


pelli. (fura ly, 02 faq dia ¿nilo e q.) 
uta eee + 


Ador, M. oto0w (99605) ammassare, 


accumulare, riunire. 4974, , “El AB 
hop ES Ele, pres 
“Ad9oovoe- ems (1,) Vazione di ammassare, 
E rinnione. dEl puta, ¿qee , [eg E 
2. daqud, qeq > od Eli, brit, b- 
abtrbes- 2- brites SEL: 


A09gor0na -aros (tó) ammasso, ammuc- 


chio, massa. 2. riunione. ¿£7 + 2. 4nq- 
deja» Pale 02 mbr 

e y -óv, collettivo. <a eps 

de dei . Eo Poy: brpél - OTELIO, Emi. 

Adgovos (0, 7) prive di trono. E 
ic al [e ooofoofL copo ppopepmopioa 3 

-Adoó0s - a - ov. raccolto, radunato, eol- 
letto, ammucchiato. Loqimcud, db. b- 
quis, la fquss . [hos SLS JS 
deri=7_ y «bobtóz deta i 

Ad9g006 (0, 2) , “A960u Bos. 

A9gó0s. Ério. in folla, tutti insieme. er 
Sp pa JEl, E Eseljocaa[ fio . Úlo she pp ko, 
Epizpa bib: 

Adoyyia -acs (1) frugalitáa, temperanza. 
¿uufucaparc [o fp (E Epulnc pa). fue coo do fo apo co9 po 
dd 

Advnéo -0. M. qow. perder il coraggio, 

scoraggiarsi, atterirsi. 2. altristarsi. 

guna dsp, 4) 131 furdo ssp . 2 MA 200 paaoneb fop . bp 

Net, Bloc eo EL oyo [o ppoylaz > o . [Ecos on 00000 do dro y, 

ELES hr. , 

Advuta- «as (7) pusillanimita, abbatti- 
mento. quinrnodrnold pt, 100 fu lnea [dpto 
perbmtLers EbphrebLLte: Ned 

“Advnos (6, 7) pusillanimo, timido. 2. 
malinconico, mesto, Jofuljam. 2. mppe 
mal, o pro da y Lbopt Bop , Sromplltapa > 
Zo lejos y en y foco bf pa GUNOS» 
ÉTTL0. 

Advovonas, M, evoonae. = AGVQO. 

Ad9vgidotos (0, 7) (9vele) senza finestra, 
E Cuida ¿nhos. del We fo poro ba, E 

A9vena- tos (70) ginoco degli infantí. 2. 
trastullo, passatempo, divertimento. 
INIA E ES four, formuque pl > 2 . qE04MÍp q0— 
Eq oyo ayu. Ze ban blo: “Ayadua, 

A9vencrcov (zo) ÚTOXO. E, “AOVYNA. 

A9w0óyl0000s - tros (0, 7) che non sa 
trattenere la lingua, sfrenato. ¿£q».% 
EJAR CNEL ¿Bahor ; sua Ta pu haa e hb arftapa : 

A9uvgovónos (6, 7) (a9%e0) che si belía 
delle leggi, disprezzatore delle leggi. 
opEpil pm ef qu 111y Shsumuq . Uan inten 00 00 po 
pot Arm ple ap, 

Ad9vgootouta-as (7) incontinenza della 
lingua, sfrontatezza, sfacciataggine, 

4 * 


amm. 


28 AIT 
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sfírenatezza. epEpuñtp ed re 4 pupas | Alyeos - ¿0d -=E£00, TLov, avti Aly ELO. 


arpa morros Erbubrtrs ou.e- 
he tt remo LeriLto, phoofintor ps 
Ad9veóotouos (0, 7) (IVea, oTróna) di boc- 
ca sfrenata. 
Eo y e io E 0 IU 
Adv. M. veo. ginocare, divertirsi, tra- 
stullarsi. feugqurey, qeoubni; - ommbm+, 
E abs + 
"A9voortos (6, 7) privo di porta, aperto. 
Mertago. 2. sfrenata (bocca). qren ¿me 
E 


aida q ro pEput nor . 


paño) > popa y 
E DA 

“Adoos (6, 7) (907) innocente. «lx . 
2 o 0 1 

4200065. M. 000. assolvere, dichiarare 
innocente, lasciare impune. ¿wlg=ubpp 
[Eng muy y dy Sai] y eun d 
apáphtb;, , 77 juran ado  a [d bn E fu¡puky -. 
A A 

AAA . 

A9wTEVTOS (0, 7) (Porrevo) non adulato. 
2. che non si puo adulare. 3. che non 
adula. snqrpapl+ncar $ . 2 . snqapopienmb- 
pao. To sgrqaprpldog - Loose [Lomo de odo omo og 
22 pmplbiain - 32 bo 
boot? El Depp pt 

A9vgariotos (0, 7) privo di corazza. 

y ars queiro > bbs erro? 

Adowo:-e0s (7) (a%oóoo) assoluzione, 
il dichiarare innocente. «bdbg upápbk- 
pe [Enq Ar EAS p pz y fo ¡noko¡p . datan bid E E 
poopdmmps oo py podi 

At. (interjezione di dolore, di piacere, 
di desiderio) ah, oh. 43, 45. «bh, 9%, 
8%, Guy: 

Ai. ouvo, Á. avti El. 

Ala- (7) Tov. evri. 7. yata 7 YT. 
Atayua-tos (70) (acace) gemito, lamen- 
Lo. Me, Suneaguip. Porkobrs emfommaoep : 
Atajo. M. aénm. gemere, deplorare. »qew 

Guemarly > Ea bé, foma bsp 

Atartós- 7-61. deplorabile, degno di ge- 
miti. 2. depltorato. nqpujk, nqpog mp 
dust. 2. nqprocmób . cy al »- 
ar ers op Ze co poo 
tavis (0, 7) miserabile, malinconico. 
uscar fia y mpunid, EN 30 iu eo , ml 
epa e ir o epa 2 

Atavos. ézrió. deplorabilmente, misera- 
bilmente. 2. («e avóvos) per sempre, 
perpetuamente. fbzSn[dEind , nqpurpk 
Ybpeqod > 2. abilén pdf, digan con pun 
dp mr Gu bb 2 po, ener 
mlrdd a 

Atayta -ac (7) giavelotto, saetta, dardo. 
This . Perros oh: 

Aiydqv. érció. impetuosamente. medofñ, 
nin. Ehóto/ tt: 

Alyetos- ela. 70) Tov. ELY - ELOY. (até) di 
Capra. «yin, uy SEqEñ . Ely pont : 

At7ergos (7) pioppa- po (4az. populus ni- 
gra) quequdiafa . how, mp, md ep 

Aiyegov (0) bosco di pioppi. fuerediofof 
ai errar + Por a 0 pun Vido o y e 
e TE 


Alyialeve - ¿os (0) , Ary raliros. 

Aiyulerys (0) lites-edos (7) che abita 
sulla costa-riva del Mare. $n4»: Eqbpp 

Alytadhos - 01 (0) (ayvune, alo) la riva del 
mare, lido, spiaggia. $nine Equ, $nd- 
sito > ba Fees A 

Aiyifarys- 0v (0) (al£, Baro) mjine deu 
Epog y Slim quegncog + fhib bib 1bóh- 
LEE” 1 : 

AliyeBOrnS (0) Capraro. uj3wpus, ujóno 
Sole > Phrb ora , 

Alyidiov (TO) VITOXY. Capretio. mp, uy 
ne Áámea E Mbrbóte: 

Aiyi9alos (0) piccolo uccello nemico delle 
api. (4at. parus) dEqoibbpn dh [d¿iurdfe 
«tr eos np PE us a a 

Atiy:9os (0) specie di uecello piccolo (4ez. 
salus) «qnpy [Hnzoh dj E. conf Ífmo 
dz E EEE 1 Be 

Atyizvnuos (0, 7) che ha le gambe di ca- 
pra. ujóne Epa ”nilog + 2b:t qm ps 

Aiyilep -ezros (6,7) xvo.tózos. inaccessibi- 
le, troppo alto. ¿Lom folios maz, quin pupáp 
bir pitn y ll Ep pujas a 

Atyilovw-ozxos (6) zizania, che nasce fra 
Porzo. (4at. avena fatua). 2. specie di 
albero ghiandifero. 3. sorta di malattia 
sulle palpebbre delle capre. ¿=pkk pode 
A 255 Epnc wshg [Eop[d Ub pnc 
SERbrEo mbr oy «nó. 3- Ehrtibri fho, 
Entro ot tp ¡AE 

AÁtyuwvoets - 2000 - ev. pieno di capre. mjónd 
gEguch. Bb ELE: rojo" 90H EC 

Aliyiozos (0, 7) (aiyis, Em) (¿migET. 7. 

03, xa TÍS AGyvas) che tiene Pegi- 
de. Gabe núñog > «ttbrit, fp 
(Mrzr): 57 

Atyircove -7rodo<s (0, 7) che ha piedi di ca- 

pra. : mnp hoy. > EEE 

Atyis- ¿dos (7) (ai¿) pelle di capra. 2. E- 
gide, món dupld . ql b4f=- £thrt eb 
rbet- 2- «bebrt Mene: 

Atytozos (0) capretto, beccherello. .y , 
eyóno ur pt, o hpó 

Atyim-ye (7) splendore, lume. Xu kz , 
qua $0 ay pd A TAE IS 

e. 3 

Aiylofolto -0, M, 00. gettare dei lam- 
pi, risplendere, folgoreggiare. fu. 
Pp, eqoagquniay y enfe > 1 h706 bi e m9 

Aliyoyevys (0, 7) nato d'una capra. «y$£ 
Só. di ponny 3 

Aliyódogos (0, 7) fatto dalla pelle della 
Capra, uy dap[d-E ¿Eincms . +hib plo 
profphh bmbppónz Ñ 

Aiyo91i7s- ov (6) (até - 9717) carcabot- 
to (4ar, Caprimulgus) (uccello, che di 
notte entra nelle stalle, e mugne le 
Capte). upleqn (q de [inzjocdo, ep 
Laldn ypyla) Pupilo (57 «kero 


ra. yn map nulo 
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Aidyuov-ovos (6, 7) chi ha del pudore, 
verecondo. swdj4ni. oofetfd, Eto: 

Aidys-¿oz (0, 7) invisibile. «“mmba. fo- 
pues: 

Atdys-ov (0) avri” Adys. inferno. +nfup- 
ÍLEALS, api + 

Aid oros (0, 7) ati Aldéoruos. 

"Aideos - da - ov (ael) perpetuo, sempiter- 
no. yutEdu lu, eds pa» ba bort» 
LR 

“Aidivrys- tos (7) eternitá, perpetuita. 
dius [ds . pp ph, Eau trp- 

Lets bb bel: 
Atdinc - émig. perpetuamente, sempiter- 

Atyóvvé - oc (6, 7) che ha le unghie dif namente. ¿hzr, yueEdupup. pi, 
capra. jm po 0 ip nuhoq . ebrb «bp Ph 2 
Pp ps "Aidvys - «al “Aidvos avri “Atdrs. 

Atiyorióneos (o) specie di scimia, che ha | 4¿dozov (70) anguinaja. 2. verga. 3. co- 
la forma della capra. «yóne ¿bond Yu |  glione. (ta) le parti vergognose. incl. 
fol, dio E bo lobo bebe opt ey Ay] 2 dpog, br 3 rr, App (70) 

Aiyorreócorros (0, 7) di faccia caprina. mnwlahp, mdoldp. fmephy q blmp- 2- 
may Sn Phdp niñog . fit prole po bo] «bikers ebro ets ELtp- 3-> Mompo 
Poli p : Eye (Ta) np EbpLbpb: 

Atiyórmugos (6) specie di erba piacevole|.Aídoos - oca - ozov. venerabile, degno di 
alle capre. =yS$Epod fp; qq djs fon | rispetto. 2. pieno di pudore, verecondo. 
E. tELtLErbo ebletyt ato EL or : JerzEjb,y «uunncay apra. 2. andzlimin. 

Atyogeyos (6, 7) mangiatore delle capre.| eb, A 
uy $ pp pepog_- +hrt LLbb» ¿donar. avti Aldéonas. 

Aiyóg9%oaduos (0, 7) che ha occhj di ca- Aidóggor - ovos (0, 7) (ados, por v) vVere- 
Pra. o UY) tor Condo. mdzlmin. Gimp, oyes efe 

Atyuzrios (0) (uv) avoltojo.: ug. pol for: 

00 mopo a Aldgea - as. Tov. “Aidety - ys (1) ignoran- 

Alyvrtelo. M, «cv. imitar gli Egiziani.| za, imperizia. mqfundfch. «po pbo?, 
¿ybrfquuegfuk prct Tedlicido [op . Wrrrroruep bdo pl 
q bey Lolas : Aidoress - eooa - yev. ignorante, inesper- 

Aiyunrtioti - éxrig. come gli Egiziani. h-| to. »q£w, «npnpá. o) BIS «Ls, 
abxunglitctpac al Werericioo bm A 

Aiyolws (6) allocco (4ar. ulula) gne£x.|4idooovvy - ys (7) = Aldgeta xa “Aya- 
a eih + Tera, 

Atyov-ovos (o) stalla di capre. «yóne «pu. | Aldos- 605 - ovs (7) pudore, verecondia. 
preto» Ey t Sppmep mp p + 2. vergogna, 3. rispetto. 4. le parti ge- 

Ályoros - oy (0), Alyop9aduoc. nitali - Vergognoset. wJjlnmn [dp . 2. 

_Aiyovuzov (TO) litospermo (Pa22. gremil,| «Jo[+. 3. gupqs «quenfo. 4. Sito url ue 
o Perbe aux perles), miglialsole. pu-|  «iqadibpp . pu, Limo» Zo egg, [tono 
puuk pia (fam) y pllomttpóo (app ML oe ¿) | eres 3> poble, peoybll > A. op” Eolo 
Prod: Es 

Aldéouas- oUnas. M. ¿oouae. rispettare,| Alsizote. Tov. Sempre. dz, «lil pdfp-. 
riverire. 2. temere. 3. avere vergogna.| Lt *k”, ateo mdd. 

JPL) quemackey + 2 > quifsrar, » rele, » | ÁLÉLOVOOS (0, 7) Toy. AVTÍ Atlovgos. 
rabo br, ppoblll Ehoprfl fhommtpol+ Alénecs - xal Atónytos - zas Aiónos. “pieno di 

: 2. Ed > 3. mm m[L iodo eo vigore, valoroso. nina (Egnit, np [X%. 

Atdéomos (6, 7) reverendo, rispettabile. A id 
JrqEpb,  «yuunncEjk. Peret CENAS Alyros (0, 7) Tov, ati “ÁnTOS. 
Genplp=, pnl po Aintós. Á. avri AÁetós, 

Aideoruótrs- - TOS (7) riverenza, coltiva-| 4i9alé0c- ¿a - ov. di cenere. 2. ardente, 
zione. SUPER, e«uinntlep . par caldo. dafopar . 2. “uno y Pat" Bf 
rob fhommbpstep : pb) Bloprbo 2 Logro ps 


ferbor ¿bobibrpe «poliponpo Eh ato Ífio 
ERE) 

Aiyorégas - aros (ro) fieno greco (erba). 
¿ur diaida . LE» + 

Aiyóxeows (0) Capricorno, (segno del Zo- 
diaco). UsSEzLbep: Ílopra jompim, 09 poo 

Alyorégalos (0, 7) che ha la testa di ca- 
pra. (0) specie di uccello. uyóne q pme fo 
map > (0) [En ¿nm eljoña E. ebrt ole - 
(0) «br «oy po=z : 

Atiyonelys (6, 1) (uédos) che ha le mem- 
bra di Capra. wjóne ed dl nihog + 2b- 
e 

Aliyovónos (0, 7) , AiyeBórns. 




















AldeoTós - 71 - TÓV. = Aldéowos. Ai9xln - ys (7) cenere. 2. fuliggine. 3. 
Aidéio-0. M. e Zur. ev TO Aldéouae. carboni accesi. 4nfofp- 2. dEyS, ¿um 
Aidnios (0, invisibile. 2. oscuro. 3.| pmfupld. 3. qunws ¿npdtib. por 2- 


ras al col es eye . 3> Fost Bhospimp : 

Atdaliov-ovos (0) (émi9t. T. Terriyos) 
che ama il $ RO del Sole. ES 
ope ceo do fr07 poo codo : 

Ai9alóees - 000 -ev Aldoaléoc, 

Atdados (0, 7) abbrucciato. 2. ardente. 
3. infiammato, 4. fuligginoso. Jenntws . 


inaspettato. a. 2. dm [d. 3. urtear. 
lp? lu, hopp=taólna - 2. Gondor Ns 
midi, 

Aidrquovéo- 0. aver del pudore. «hu. » 
ot [loco do omo 

Aidquóvos - éxrió. con pudore, wdhund, 
dol ama [dm e sn [Lo do ono 0 tmn[ odo 000 do po hn 
bubo em Ebo 
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2 . 810. or . 3. qero ly 212 $ . 4 . dr . Lao . 
2 . AT 2 e bl Et . 4 . Pont pon 
y a 1 


Ai9alón - 0. M. 00w. abbrucciare. 2. ri- 
durre in cenere. 3. in carboni. Junk; . 
2. Jefapp pet, - 3- qnpdh bh qupiptolos - 


Lopinp- 22 ¿bb Lbltrs- 3- ¿hob-e 


EN? + 


Ai9alówdns- eos (0, 7) fuligginoso. djs, 


Acida Ó nas farias pp [de] ¡Ego . Yoo ip 0 io 
Al%e. ovv. A, ral avr: Elde, 


Al9tgos-a-ov (0, 7) etereo. 2. alto, ec- 
celso. opufh. 2- pupápe - Gledemsp - 2 - 


aqui, Elpobes pá 


Ai9egoparn- 0. M. yoo. viaggiare-cam- 
minare per Varia. opa" oq EL Par 
pap pue ep . o Lom in > bb 


A ERE 


Aidegofóozos (0) che si pasce - abita nel- 
Varia.” op unto. piusljor + E «pe 


Lp” ca cos Ea poda E 


Aidegodo0nén - 06. M. 00. correre perPa- 


ria. op duqky . Llooe 200 aja ess Pordmz: 


Aldegodgónos (0, 7) che corre per Pa- 


ria. op aJussjor_- Gl denepaeo og a 


Atl9egolanrs-<oc (6, 7) che risplende- 
riluce nel aria. 02 feypoy dundror - 


Ele doo eye lo o eos paa 0003 ono o : 


Atldegoloyéo- 6. M. ¡j0w. parlare dell e- 
e A 


tere. orf dem] fuoufy + 
hobbies 

Ai9egolóyos (6, 4) chi discorre dell e- 
tere, oq. [1 40115] fuouoz_. PES 
«bobbfl pamfr : 


Aidegóvonos (6, 1%) abitante dell etere. 


OL plato > bledo mio oque: 
ALOnO - ¿pos (0) etere, aria. op + £hdo.: 
Atdóleree (bollicelle, bollicine), vesci- 
ca. puban fl, nunEgp. Qu omo cop ooo pp 
AÁtLgos -s05-o0ve (70) calore, ardore. 2. 
fiamma, fuoco. muprifefch, qm. 2. 


L0go ral «mos pen rro) Etre, 
Treo 0 dy fl, o, op 

Ard0< - 7 -óv. brueciato, arso. 2. ardente, 
brillante. dunuó, Epiuó +2. unida y 
plyog > boaday 2. Lpgtips dep s 

AY9o0voa=no (7) vestibolo. (Teoguav. Vor- 
haus). queple, pub, 
po Dejen e + 


era . 2 . pr E abi gus . 3 z ef 2207 010% , 


4i0nda . cpm , Gola h lod , zero bfty t , 
0% pa 000 a 2 


ÁlOga - as (7) serenitá dell aria. oq(% 
Wepqrld fp. bdo =,rbienes ebl, 
q. Los: , 

ALOpyyevirys-ov sal Aldonyevns (0) na- 
to dal aria. 2. che porta la serenita. 
orpk SFiruró, e orp esq 120 pre pg por. 
Gelmbd ont - Lo ld rr e 
ble bl (fp as 

At9 gia (7) serenita. og aupagre ld fe a 
blo mrpbienos bd 

At9pgrailo., M. «vw. render sereno. 2. abi- 
tare allo scoperto, a ciel sereno. orp 
09 p q" plog put. 2 . deu ug atea [Tn ss 













Gun ofgioo 


uy purgrafld . cd. 


At9oy- ozos (6, 7) caldo, ardente. 2.an- 
nerito dal fuoco. 3. brillante. m.u.p, E- 


AIK 


hifas $115 l qn ho" 225 %0 y 1041), wmitkpp ph 
UEL > Shdeye «ur? tbr=b El 2. pon 
op ep Ebro emp od 
Ató9gr0s (0, 7) sereno, chiaro. «upg, 
E=3 +. y pi, eo y pz bd: 
Al9gofarín - 0. M. 00 = Aldepofparin. 


Al9oo0farys-ov (0) che cammina nel-- 


Varia. op.  pujor ; oq urilig . Ll demo eya eso 
EETECIEAS A é , 
At9vofoléo-0. M. yow. gettare per Pa- 
ria. ogg Thimby - Sido ft Er 
Laso q 1 A 
Al9godovytos (0, 7) (Jovéw) agitato nel- 


A 

Al9gorriavis- o0Us (0, 7) errante per Pa- 
ria. op ment uña fía gor - hloderpro 
o Pobh pommpeno a 

At9gorrolevo. M, v0O, Al9Eg0patin. 

Ai9gos- ov (0) (ac9ro) gelata. 2. rugia- 
da. 3. Drina. «..x, «quequlf. 2. goq, 
queq + 3> Equ. pon. 2> 95, Lho.- 
Mo a 

At9vyua- toc (to) ondeggiamento della 
fiamma 2, splendore. gd Ep+2. uy 
rje - HÉL «bl «A LE E to 
Papo et lap 2 don : 

Ató9via-as (y) mergo, (uccello maritti- 
mo) Saquediag (Srmifaz [nz 4%). Goes poo 
de 

Aló9vió9gerntos (0, 7) che si nutrisce di 
smergi. Enaquedis [injgoiprl yEpu- 
Yputoy - pmpuanfer ph berrea 

Al9voowo. M. veo. muovere con celerita, 
agitare, scuotere. [Hol94E¡54  ¡updE; , 
lO ES IÓS “btt. 
Peofph coo puoding 3 

Ati9o. ardere, infammare. ¿ent , pa pl- 
grip. bupimtoy lonflompammpi y ey rd 
LEN: 

Atscthio M. aldo. adulare, Carezzare. ¿7- 
argopldly . eo Pogpaidt, por e dombiti 
Els Prqunapoio ENE 

Alizalos- ov (0) (aizallo) adulatore. 227. 
enpldog > bophegutcór, Pestiio—+ prbób: 

Alzéleos (6,7) indecente, dispreggiabile, 
vile. anida 20 [10 y cdo ap forrada y PETITE A 
ellos boy. 

Atzys, ros Alzys-éos. indecente, imcon- 
veniente, incongruente. 2. oltraggioso. 
atrasos, 205 doy 000 probar pa + 2. ed ca prop + a 
ablepa - 2. pop : 

Aizta - ac (1) = Aetxely. battitura. +ES£- 
pes qupilpn - dempeny y boys 

Aizico. M. too xa Alricouas. battere. 2. 
maltrattare. 3. ledere. qepuk; . 2. a 
Tp lkop pS dla Gap duproef, - 3. 
furmbej » demptnto 
Sut. 3. prÍptIp+ + 

Alzonoa - Alzeonos- 0v (0) maltraltamen- 
to, oltraggio. 2. battitura, bastonata. 
eapztjo, aufuunnfip - 2. SES + faopio=e, 
pop qepónprpt- 2- phoflbgs orlroyór 

Aizotyis-ov (o) che maltraita. 2. che 
bastoNa, «Twmwpoq y Lufuunnoy + 2. $b- 
So - prop qmpat, apli pio» 2- embrage + 

At£tozOs = 7 =ó6v. maltrattato, ingiuriato. 


e 009 qu es eos , 


ee 


Paria. orp sarna, EpEpgus . Blrdo— 


mbojópt> 2> fop uni 








AIM 


2 bastonato. arrancó, fenmncas, 
To ao fun cas 101 09 e 121 Y . 2 SES Epus. pro poda > 2. 
prop mej Er 

- Alslov (zo) cena. br =.uñ Epuwlncp 
ES. 

Atizryo- eos (o) impetuoso. n.d pr. bh-- 
pp: 

“Atrtos (0. e inaccessibile, ¿4/0 jne - 
dopo dio, 

Allivos (6) fo funebre. pk p xpua lara 
Se gs + 

Atilovgos (0, 7) gatto selvatico, 2. mu- 
stella, donnola. fummnc. 2. Sapa l, 
Ecompaoto Ghmpp o 2> Eh PuÓpS 

Alo - TOS (70) sangue. 2. sirage, 3. con- 
sanguinitáa. wpoch. 2. Supneas. 3. 5q.- 
ab c/d pa, wp luar [a fact . Qu ooo do 1 
poro o 2 pone 3 brorirs mt 
Er * 

Ca oQU0 XL HOVQLAL (as) (x*e0évyue) 
sacrifizii in onore dei morti. ¿“EnudSuk 

pod Sudiop quis qnstp> oie bob 
ope pop 

Aluartos - 7 - 0v, xal Aualéos - ¿9 - do, 
insanguinato, sanguinoso, «wpflncy, 
apio qual > pu lbs 

Alualoy - oros (0) cup ha sangue negli 
occhj. w3¿pEpp mpurtnin . Pote ghon bo: 

Atnacs- odos (y) effusione di sangue. ..- 
pact dufdkjn - qdo rhorb=utet 000 Ha deco cojo 3 

Alpaca - as (7) (atuos) siepe, fratta di 
spine. 2. muraglia di separazione di pie- 
tre. gu LO 2. pupepol pp 
ques auern» ypl, qye dept. 2- 
Pao A ol 

Ainaooo. M. ao. insanguinare, inzup- 
pare di sangue. upachyncuyj plis, + qee 
Do eso - IEAPTAS 

Atuateryvota - as (y) efíusione di san- 
gue. LA 
Luro 3 

Alparyoos- 0% -góv. insanguinato, san- 
guinolente. wprehncwy, sppllqusl + qe 
A 

Alnarygóogos (0, 7) che cagiona del san- 
gue-della strage. ss pr de Supacuró AS 
Kumog . que pprmtph phfpplr: 

Atuaria (7) il brodo nero dei Lacedemo- 
ni, che si faceva dal sangue. lf£- 
deal po dica, Sonapopo + Pine plles propa. qe 
mul bob be mon: 

Atuaticn. M, ¿oo , insanguinare. 2. cavar 
sangut. pa Dep ay puts, . 2 25 pla TE 
Sole Porc epi Zo qdo capi 

Aluotiov (To) UTOXO. T. Ályo, 

Alpatitys-ov (0) tires (7) sanguigno. 2. 
sanguigna, matita rossa (pietra di co- 
lor di sangue) «pps. 2. lupldpp diu 
an [era lo (espprcd fa qa] up el judo E) . Qe moodo 
TS Nr Atl Emil: bo 
[top ) + 

Atnartozidys (0, 7) simileal sangue. «-puckf 
Tilo o Lo coo da eo be bp 3 

AÍLATOEL - E000 - ev insanguinalo. «”pnet. 

A 

licolorydo (0) che lambisce del san- 
gue, e pa Y LL >» Qe ho oon 000 lo modo 


pude 


paca) 


AIM 31 
Aiyatozocn - 0. M. 700. convertire in 
sangue, render sangue. «pocbf qu 


gras Qe eno da coo rra z 

Aiyarozrommterós - 1 - óv. che fa sangue, 

sanguifico. 200 155 la prog quipitor . Leona mo 
Eno, y eplodo 

Atuatoroota-as (17) il bevere del sangue. 
swpucle fudlepg. qee tyfenp, pl menmy pl 
den 

Alatorotéo-0. M. 00. bevere del san- 
gue, empre fade, . que bir, fund y pops 
Eres 

Aipartorótys-ov (6) che beve del san- 

- gue, sanguinolente. «wpa fulog , «ppt 
hquml,- gado Exróp, pull | 

ÁAluatogóógos (6, 7) Che inghiottisce - in- 
goja del sangue. mph ljioy - quedo lam 
[Pecoo : 

Atuatógóvros (0, 7) che profluisce del 
sangue. espia LEER edo ds 

- | Aluatootayys- os (0, 7) che stilla - goc- 
ciola del sangue. wpni% ui[dEgiog . qué 
ope opone + 

ALUATOOPAY NS = ¿06 (opao) scannato, an- 
negato nel proprio sangue. papa dE 
A a oi 

Aluatógueros (6, 7) imbaratlato nel san- 
gue, sanguinolente. 
prcfua [tud . qe cool ses e 0 tun ooo 7 3 

Aipatozagns (0) che ama il sangue. «.- 
paren Cufioy! - ¿Et «E Ei peta fo 
pedo endo + 

Aiyaróoo- 4. M. d0w. ¡nsanguinare. 2. am- 
mazzare. 3. convertire in sangue. 
pachf dES [Hufd fut, , spp de py pub . 
Dre dic gip . 3. 225 109 hs [a quapáhloj oy Qe coo do eso 
epumpadoz . Ze hopppórt. 3> fu 9h 
Lerida + 

Aluatodys (0,7) sanguigno, sanguigno- 
so. 2. sanguinolente. «pp%::y¿, pp 
Din. Ze. 25 a pd ly us ly Qe coodo apo coo, Pob > ZA 
A OR LpO: 

AÁLUATOTOS - OU (0), Alualoy. 

Alyatooss - ws (7) insanguinamento, per- 
mutazione in sangue, «prob ipofenc 
pe quin doapp” pyapa obio props qe 
oe 1 

Aluyrrótrs - ov (0) Tov, avti Aluatorrótrs. 

Atuveov-ov (to) vaso per mettervi del 
sangue. spp Ta ph Es ¡mua aril cardo Qu coo do bolo 
AE 

Alnofaprs- eos (Bagos) aggravato di san- 
gue. wprlad) Sut par gus . le coto eya eeodo mu 
mestevkos 

Alnofapys (Perro) tinto - bagnato disan- 

gue. sapo cl] [7-9 cas” Y Es qa ly 0 1 $ . Que. 
.. A A 

Atnogógos (6, 7) che sinutrisce di sangue. 
wpochad  (bpulkpocory_ - que tip «poe 
Er p 


Atuodaréo - 0, cibarsi di carne cruda - in- 
sanguinata. ¿nl EDO 25 le an «few nu. 
ly aca. ER 

Atuodeupos (0, q) (depa) ve ayyelov. che 
ha sete di 'sangue. 
io 

Aiunodoyos (0, 7) che riceve del sangue, 
eso (103 Ta wnluong_» Emb mo codo 


ELA PEA depor E , 


mu 


ur 


220 qu 01 o fa $ 10 puse. 


Parton comedy : 
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AlnoutTtrs - -ov (0) (uéyvvune) incestuoso. 
wqeapqd. Ppánoppoy ppal bm, 
pane” pub pde pb: 

Aiuopiia- as (7) incesto. — wgqumqónm. 
(dpi. poónmppny pop bllo peor” ELh 
Ejgulo pd : 

Alnorrotys - TOTS (6) — ÁAlMATOTOTNS. 

Ainoóóayéo - 6 M. q00. aver Pemorragia. 
eek <¿nunid” no bas, + Era 3D 
pam on 

Alinogóayia - ac (7) eruzione di sangue, 
emorragia. $nuncili sspaloasía » do cn dro o y 
pomos : 

Atuobdayreos - n-0v, soggetto all” emor- 
ragia. 2. concernente Pemorragia. «w- 
pop ¿nal nt A AS 74 AS 
Snuk ¡nh esque lar d+ pre tit - 2. 
prepa quo pe plot: 

AluóbdgavTos (6, 7) innaffiato di sangue. 
E ras Ge coodo Le dd Loto ES 

Atnojóoéo - 4. M. 00. avere influsso di 
sangue, soffrire di emorroidi. :mbn-annb. 
uni [dp [Fn:[9-p TO dono sl ooo ome: 

Ainóóó0v0 - as (7) emorragía. Suuncik 
pur. Guooolo oso pla poó 3 

Atuoggots - ¿dos (7) flusso di sangue, e- 
morroidi. 2. serpente d'Africa, di cui 
il morso fa sortire del sangue da tutte 
le parti del corpo. [+n:[9.p, papa ques 
qEje» 2- UxbreiEt Yer de a sp fuus$. 
Unduqahk. eseebys equnm=p y pue Hop. 2. 
Ubrbirco br eo) Enebro ¿bo repro pr ph mos 
Linmph mborlt Mlpmbreeta puño y pop 

Atiyóéóoos (0, 7) che soffre o 
[Hna [dp nibor y 20 par a pa qduzorg danos 
*PLEES 

Alobó0md ns - sos. simile al” emorroidi. 

$ [En- [ph Tebiasda , spa cl 103 1% Ta lina la . 
eyonpro «tp: 

Aliuos - ov (0) luogo pieno di dumo,pru- 
naja. [Efepol 9ntuó$ mbr; Sunny . 
E 

Aiuogd9ógo0s (0, 7) (g9ergo) che guasta- 
corrompe il sangue. wpo- hp mqujutory - 
id 

Aliuópofos (0, 7) che teme il sangue. - 
a A E dad 

Aluopógur1 os (0,7) 

Ainóguertos (0, 7) 

Ainózooos (0, 7) (700%) che ha il color 
di sangue. mpoinp qoobn] . Qu mondo prof p: 

ÁAluvel 019 (o, 7) lepido, affabile. qoiwpld-as- 
por DS 

Alyodio-0. M. 700, aver male ai denti, 
allegarsi i denti. «fray gue bey, |, 
ass ly ar do unll, . bib ..q_ppimt, bb 
+: 

Aipodia - as (7) allegamento dei denti. 
ss ly do AT STOR *rbiLtph deco Loro q oo copo 3 

10 ov (0) che abusa il suo valo- 
re. mdp ¿up puibgio A s, 
a 

AWETAS - 04 L>) lodatore. quefog - “eyb t- 
rláb, bop=ótos 


Aivio-0. M, 00, 


E ALUATÓPVITOS, 


lodare , approvare. 


AIN 


quality, prepa ht. Wap h Els. Fobondes Salad E 
ENS > «by + 

Alvyua-atos (to) enigma, allegoria, 
sentenza OSCUra. Swbk¡m ly ntoqóncuró, 
Esplof% fuomp. «tá, tha yk bon, phvs 

Aiveyparias - ov (0) , Ay uariotas. 

Aivyuatióoua. M, ¿0o0ua (abveyuo) par- 
lare enigmaticamente, enigmatichizza- 
re. wnaqupgup fuoupj . pda bib =kos- 
“bl Ens 
LWLY MOTEL = 1 - ÓY, ézreó - 105. enimmati- 
CO, sas 12.045 hy 124 ly endo , [ap [He sa persa ses ly cad . rb- 
A 

Al ua riot rs - oy (o) che si serve di e- 
nigmi-enimmatichbizza. fepld(% > nar 
Jr fono + psi tLh «Loba bl: palio 

Almyuarodas - ETTLO- TODOS y  ÁlMeyMaTia 
205 - 405. enimmaticamente. PS 
L 

Arde oU (0) Aya, 

Aiviconar. M. ¿00puae, avti Alvéo. 

Alvioo0uat. ÁTT. ¿TTONOL , AleynaTti. 
Cowos. 

Aivóyanos (6, 1) (aivos, yauos) che ha 
contratto un matrimonio infelice - ille- 
cito. fobrin [dE] lil? 12010 1 [Tora 22 e 
(apignciod > be Bbii bé pLe bupom pom 
rue ELLSREo > 
ivoyéveros (6,1) che ha le mascelle o 
la barba orribile, <$2.£¡b.5ow"" Joporp 
meto ESPE ERE UL: «eMe 

Aióder. é7rió (oacvos) malamente. Ezne- 
[dEinf , jupor[d Ent . Elbe pe be» Plomo — 
LE Fm 

Alvólertoos (ó, 7), AÁAlvóyanos. 

Aivopawis (0, 7) pieno di furia, freneti- 
Co. liminrurs, fuErgus . A, 

ELIeS* 

Ativónogos (0, 1) (uógos) infelice, sfor- 
tunato, Sciagurato. ¿xq ¿niboy , fulerX 
Prat ea, WESEL > tee e 

Aivorraóys- ¿os (0, 1) (rmaozo) che pro- 
va disgrazit. ¿2puqpni [df puszon > 
Php EAS 

Alvoratío- ¿gos (0) padre disgraziato. 
14 pers fueras Sup «bt thrkr : 

AÁtvos - ov (0) inno, lode. 2. proverbio, 
apologo, enigma. ¿epa , Epg , qa. 
dun. 2. Sun, fuplo ph fuoup » bybk 
derb. 20 tbm Lt eros ers pida: 

Alvóos - y -óv. veemente, terribile, grave. 
2. miserabile, sventurato. 3. crudele, 
Íiero. vuumfly y msuecap , Sup. 2- faloris, 
nqoplljh. 3. aña [d. qlo, porro, 
cupo > Lo HER ILs P 
li Ln Eo 

“Aivos (0, 7) (ts, iv) senza fibre. ss med y 

Alvótys - Tos (9) avTi ARS 

Alvotórevo - as (7) (tézto) che partori in- 
felicemente, madre-genitrice disgrazia- 
ta. fsbjin [din $uus5, pub elias po + et 
$eLLL? ELE moqempdnez. ponfla=g dba 

AÁlvotozns (0, 7)/che partorisce figli cat- 

Atúvotózxos (0, ula gup” qpd- 
pue eq 22 e cas l de Es (a PE ebobpo eb blo 
pp Apo O 2 in o odo 








Ai2> 


Aiwos. éxió. veementemente, terribilmente, 
2. infelicemente. 24480 [did , au. 
ni [Hourdj . AS [oEKne[d izar » Ebotpr 4 
Eopó tb: 2- ebbtuuts pomo by hs 

AlE-auyos (7) capra. 2. segno celeste. 3. 
lllv9. onde, flutti. a 2. Eplinuyfñ 
Equ» 3. IDVO. =plp- Ei. 2> pflieps 
90] 90 la á colado 50 ITiva, dd E 

Añólio. M, 010-100. muovere velocemente, 
agitare, scompigliare.2, varieggiare, ¿ne- 
sn up Ey, agil y, enuliiomeefpery piiabe > 
A A a E 
ute El+- 2> quez te mf podes: 

Atolódertos (o, y) che si mostra sotto 
varj aspetti. y£uxqEu Epxuputpa]  b- 
pErxgor + Yrobhihoh plis” opti coo [Lio apo ono $lro— 
peor : 

Aiolorrtégui -vyos. che ha le ale fornite 
di varj colori. Ep Ep: qaebEpnd [He 
a niulor » perth ed. Qu ccoo ooo ego po 3 

Atólos - y - ov. variato, diversificato. 2. mo- 
vibile, veloce, agile, “celere ,Tapido. «2y¿u2J- 
pu] > 2 . nd fi, a e AA . ee 07 Los 
mo ibero 22 potes Ele Lbel: 

Atircos (To) altezza, sommita, auge. Sup, 
pocho A CTRA e 

Altres - el -v. alto, elevato, 
pupóp- t=potrs, Eb: 

Alga-as (7) loglio, zizzania (4ar.lolium.) 
9. martello, pad”, 2. dino pX, ncal, VAS 
bit. 2-1 bptÉ: 

Aigeoaoyto - 0. M. q0w. divenire eresiar- 
ca. SEpeafynumtbo pue + puta oy 
105 S1feó,s 

AÁLgE0iao Js - eoyos (6) eresiarca. S£pk- 
enflyamastoa > puta qmpp, bóLe orporeo[l 

Algeowayos rel oconazos (6, y) chi com- 
batte di setta di eresia. SEpkmflnune- 
[Few “fu rnncog + puótab pp hogfpotm 
be) ptr e beto 

Atgeoes - eos (7) (agéo) il prendere. 2. 
scelta, opinione.3. dogma, eresia, set- 
ta. usnlebo pp. ZO up$Stp - 3. 4) 221 fo eq cas ex Es — 
wn [df , SEpk wm fl uunc[d [ph , 20 ui» 
A A E A a 
bres etico te ptes 

Algeovmtas - ou (0) eretico, SEpbmflna - 


eccelso. 


Atgeticn, M. t0w scegliere, preferire. 
plunple - A O 


Algetios-7-Ó1. eretico,settario, SEpkmfkaa, 
a baca aba OLE bi 
Atgetis- 7 - óv. eleggibile. phoprekyne. 
pp Pbábe 
Atgio-0. M. 700. prendere, pigliare. 2. 
eleggere, preferire. wantk, . 2. puapky, 
Toros farra y 0 nplmt - De ppofo bola, byee: 
Aloy OL TELINS - EOS (6) che espugna le mura 
della citta. puuq p[ú ebppepp" sue be papa 
O LR A e ppeee Po peto 
Aigórevov (70) crivello, vaglio. dio7 - bit?» 
Vr be9d La 
Algo. M, ago. levare, alzare. 2. portare. 
Lester boa DO A TN UpEL > Qe 0 — 
Aioaxos-ov (o) ramoscello di alloro, o 
mirto. qui lud daa ff nur res 
fo Lo empero «yo yo eo [eo em 204% po po qu ps 


A 1 
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Aic9avonat. M. $4yoouae. udire, sentire. 
2. comprendere, intendere, E e ad 
Tap y quoop > 20 Surulypeeas > epnigdnt, ley 
ero Ze copo moda 2 

Ato9nqua -vos (to) Vazione di 
A 

Ato9yor- sos (7) la facoltá di sentire, 
sensazione. qpugrqnid fío. qpemdody pá, 
oyo 00 bam q loo 3 

ALOONTHOLOV - OY (TO) SENSOCIO. qpujur 
o ol y 

Áto9ytAs-o0v (0) 


sentire, 


che sente. 2, che in- 


tende. qpugor_ . 2 . fiiugor . po 00 du La eos do » 
Zo esmio co feo to 3 

Alo9ytirós - 7-01. SENSitivo, qquguruñ . 
od ? 


Alo9ryteros - geo. sensibilmente, PR no 
[FErmlza. orador pt PLE: 

Aio9ytos - y -óv. sensibile, que hment, 
aro el 

ALO 917TOS. Em. = — AlO9Í TIOS. 

Atovorrocén - 1. assecondare, rendere pro- 
spero, pr Opizio, wP07 bj, + i=aoy Llbpts, 
A dl 

AÁtowos (6, 7) fausto propizio, prospero, 
mf > us Qe» qmbertiop. dos, 
ÉTTiO. 

Alcón - 0. M.00w = Altocorrocin, 

“Átoos - y - 0v. (v00s) ineguale, impare. $us. 
cpuemp lego > lrpmereba y noe. 
o 

“Atooo. M, im. precipitarsi, gettarsi con 
impeto. JEE% qbupp Últ, y nodo Teo 
e: pá LE [pios > 

Atotno- nO os (0) ¿ogalu, AVTL Partio. 

“Aiotos (o, 7) ignoto. 2. ignorante. w%5... 
Told. 2. ¿ulunmgor + dm pd, ep poza > 

2 bio: 

'Atoróo - 0. M. dav, render ignoto. 2. to- 
gliere di mezzo, annichilare, “uSuto[d 
pub. 2. puentes le Ullogo gls poz, 
bsp pupánoguiily > Combi pl? ele fe 
Ens: 2 hom Elio, hbr Elder 

Alovyao-0. M, q00. (arco) regnare, go- 
vernare, amministrare la giustizia. 20 
PEL» baebp o 5-32 ble, 5h bp 
HOLE Flores 

Alovyvyteva - as (7) potesta regia, data 
per elezione. pumnpac[dEbed mpneus [ds - 
quenpurljao pjlomini [dido . Prlipfrmm”  ppo— 
Mbbop bue Lirbutz mb Sbpb=dimfl : 

Atoziuwov (6, 7) (avozos) turpe, disonesto. 
studio [d-, aro 05 241 1 ly br que + Entoope, Va ens es, 
Eras. 

Atoyos- sos (70) vergogna, disonore, 
turpitudine, 2. bruttezza. undofd-, ur. 
<Gudlamnc[d fi. 2-. wm bqo [dor . rr 
desertor brbumburtr- 2: itrof te: 

Aloyooreodys -¿05. interessato disonesta- 
mente, SCroccone. wbSullai furia ly 
nihor y dar do [dore [d Eb] 1 11 60 00 pa ly ur $, bo 
babor tub podar y PR fro 

Aioyooreodela - as (7) lucro disonesto. 
cata Gl efuurarirmas ly + hope e o loco pogo 
FORROS 

Aloyooloyéo - 0. M. 700, parlare disone- 
stamente - COSO OSCENE. uriSusrdbcaror” 

5 


ade no 


JS 


34 AIT 
£44 EY hioupEp fuopuuf HE . brtoepo »kob. 
bd 


Atoyq0Loyia - ac (7) discorso disonesto, 
oscenita. aclara la f.oup, 40148 17 3 0r 047 fuo- 
play > terbmetl pel ebobabll 

AÁlio7001.0y08 (o, 7) sboccato, OSCeno. w- 
1 Equ pte audi fuoup fiáion: hop loo 
boa abogmbl Erie 

Aloygoroayia - os (7) il commetter delle 


oscenitá - azioni Veneree. — wbSudizuin 
qopd* us ¿min nc [dd pub . boploo ope 
le EA: 


Aloygorr9ócoTTOS (6, 7) deforme nella faec- 
cia. mpeg +bdp mbog preto Nces 
AtozQ06 ón 00 y - ye (1) = Atozooloyto. 

Alozode- 0a -00v. turpe, disonesto, o0sce- 
no. 2. deforme, brutto. cia! arta 
dol, ujurggnin - Zo. ple > props 
Qe. 20 Ltrpbr: 

AloJ9ÓTwS - tos (7) (acozoos) turpitudine, 
oscenitá, laidezza. «tSudbamnm [dp , 
«upzancld fdo. plate ths Puár : 

Aloyo0os-érió. oscenamente, laidamente. 
PER ARTO ER TD Y , 22 30 ne [debe es e ja . 
Pbro, brete EL: 

Ato7vvy - ys (7) (ac070<) vergogna. 2. in- 
famia, ignominia. 3. le parti vergo- 
nose. urndo[d- . Ds Teo foro Pp, si pp dp. 
3 . urdo [day p . 
AA a E 
e bp bpb he 

Atoyuvtyloc- 7 - 01, verecondo , 
cnalzlyrnir > often. Trios. esti. 

Aioyvvtio-7eos (o) che commette delle 
cose Vergognose, svergognato. sur. 
dd OS a 

Atozvvo. M. vvo. coprire di vergogna, 
disonorare, 2. sfigurare. uJp¿ghk; , E 
pop 4 03 p7 unto, arequrirntlep . ZO male 
pub, . o—toblappint, foopimdmz o. Zo q pp 
ap pls 

Aítéo-0. M. q0w. domandare, chiedere. 
aqejy, fibqpE, > bbs, porto: 

AÁlUTNNA - ATOS (To) domanda, petizione. 
Eizbp $419 nus . wbibt, [esoo fooey 2 

Aitys (0) mendico. Sepugtuñ. ely pp: 

Alryens- ov (') domandante, petiziona- 
rio. igpog y firgpoqurljuña. by hy, po 
Meybr : 

ALTNTEAOS - 7 - óv. atto a domandare, fopa- 
Li A a 

Aitqros - y - óv. chiedibile. feirqpl me. po 
LEbéEE > 

Áitia - ac (7) cagione', causa. 2. accusa. 
a uk my wn fid. 2) . asilos a arraior e [d- foca + 
a Util», ep ocodom » 3, = Eyrdquo.. 

Aitialo. M. 200. = AÁititonoas, 

ÁlITIANA - TOC (TO) colpa, accusa. 
gubp, dj [df Ta. emy y hon b=p, 
ut do : 

Alticoyar-Guar. M. doonae, accusare, in- 
colpare. wbjpuramatlap , dibqur pep. 7. b- 
quin slo fl Eh, 010 bu 0 dr Lo ple 
AÁLTIADES - eme (7) = Altiano. 

Aitwarinos - 7 - 6v. criminale, accusatorio. 
(7) (Y01T.) 2, ACCUSALIVO, srdljearamnmsTo sas 


bopi=Es 


pudico. 


paña 


AX 

«eye (Galo) AO 
ida TLzOS. ETTLUÓ. 

AlTLaTÓs - y -ÓV. causato, cagionato. «quer 
Vurnzniuró otr br 3 

Attijo. M. tow. (aria) chiedere. 2, do- 
mandare la limosina, mendicare. ”.q£; , 
EijpE, + 2. dicpey > ph bd+, pomtt> 
da 

Attioloyéo - 0. M, xq00. (aiteodóyos) ren- 
dere O allegare per ragione. 
«Pb Ea IElbrr+: 

Atitioloyia - as (7) giustificazione. 2. etio- 
logia, dimostrazione, Pumaqofnc dz, 
dui a fbomnbrinte: dea prl- 2 

Atteolóyos (o, y) che rende ragione, bite 
si usa delle dimostrazioni. w:«qugryghk. 
poi! ouoy". panel 

Atrtioloyeros - 1 -6v. abile a render ragio- 
ne. plate Poo aq ooo[ 
Elsy mmypemdh. LLOC. ÉTICO. 

Alrtios - ta - eov, autore. 2. colpevole. SE 
¡bom ly y ui a me . iS yJutguLnp . ette > 
A e 

Attiwdns (0, 7) che serve a rendere ra- 
gione, causale. a estro fee: 

Álgvys- ETTLO. = Aiguidios. 

Alpuidros (6, 7) improvviso, repentino. 
yuri ips ar ly arto . dd, , IS 3 

Atgvedios - éxió. inopinatamente, repenti- 
namente, all? improvviso. yhhupsmif, 
HELED JrdEd)> PAPELEO) ar 
uE a de : 

a e . aw (azun) lanciare, dar- 
eggiare, saettare, _Vibrare bajonetta. 

Aiyuadloota- as (7) cattivita, schiavitú. 

, q Epni[d fr - ao 

Aliypoalotevo. M. evgo. ridurre in schiavi- 
tU. PEpE puEj mostly. - ERRE 

Alyualotico, M. ¿00. = AlyualoTeavo. 

Alyualoterós - 1 - 6v, proprio agli schiavi. 
4Eppk gusontk - Erstpl PRL LpEs 

Atynaloteonos (o) schiavitú, ¿Epocfd fer . 
ELRteueps 

Aly UaloTtLotrs - ov (0) che riduce in schia- 
vVitú. ¿bpf muñoy - Eeatp pebo tholb=pio: 

Aiyuadlortos (o, y) schiavo, preso in guer- 
ra. EpÉ , nani fe JEY galinius . Lmepp 
rt ta ii ia 5 

Algun -7s (7) la punta della spada- del 
dardo, cuspide. 2. asta, lancia. 3. ar- 
e 4, LE e oleo 0 2 - 

Alguneío - neos Ito) belkicoBa! alias presa fal, > 

ELpóe > 

AlyuntÍoros - 4 - ov. appartenente alla 
guerra, «ueonbpuqdi lu - Sth Plbt 
LE?* y . 

Aiyguntas (6) mires (7) = Alguntio. 

Atyuiov (10) UTOAQ. T. Algun. 

Atlynóderos (6, q) = Algualoros. 

Aizuogógos (6, 7) armato di dardi, 


l, sas ls . 


uE nr a 





— 


Te Eoaro 
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Y 


Ypog_, denbpri apunentas. 0% Poy pho»,|  misura di dieci piedi (4ar. acnua). «1.2 > 


: aho ELE 0 fopooo hpoooto diez 2» fu[Huñ . 30 00 LI A [7 ny jusifo dada L. 
Atya. ézreg. subito, tosto, tantosto. ¿ere +] [Ppgbo. Zo Jopomy - Do. 0% my hoyo 
Mer» sida e ae AA ES elo ia 2 


Alynooxélevd os (0, 7) veloce alla strada, “Az uosvonas, M. EÚOOUAL. non aver occa- 
che cammina velocemente. ¿e puror - Agargtn - 0. M. 700 sione favorevo- 
tt EessisaEs + 5 a le. yuan 1 La ¿nar >» $ peroo ooodo epa po 

Aiynoos-09-góv. (arpa) veloce, impe-|  omdej: 
tuoso, celere, ratto. «queg, ¿oem floa_, | Azcola - as (7) importunita. «%y¡ufnqn:.- 
ambrto Eb pe [Fdo Prrmenoapo  h: 

Año. percepire, sentire, intendere. [dis Ar ougenos - y - 01, intempestivo. sp dad”. 
TEA Sural piu] , q . co 9] do doo y q my . elo deoo got 
dep 3 > Azogoloyén - 0. M. qow. parlare fuor di 

Aiov-owvos (0, 7 7) secolo, eternita, tem-| tempo malapproposito. fué ocu fuo- 
po lIungo. query E plus seras ba, gue fusta 3 fp eo foc 0oo q fl «bob pt pe: Ñ 
Train ld. meop, plop 0 p%9, Eb b- | Axoegodoyia- as (1) discorso fuor di pro- 
Lo, posito. amb qe pu fopuldg > «imp l 

Aiovico. M,tow. perpetuare, rendere eter-|  «tbogbft: 
no. 2. perpetuare, durare. /¿uhpEburinp' | Azagóloyos (6, 7) chi parla fuor di tem- 
usd ilEña Edpprouan pub; . 2d mbrkj » bo po. ds dE qacpa fuo0uozq - «ri-¿l ek 05 fo fh 


np ml br 2 btt om bomb: 
Aldveos - ¿a - ¿ov xal (0, 7) eterno, per- Axaegos (0, 7) inopportuno, intempestivo. 
petuo, perenne. yuefpmbhaluñ, dopo sra dad”. «blop h. ALOLQOS. ETTLO- 
Pñiucnp y Ju pusl¡usj » bool y py”, dp "Aro0rénMpaToS (6, 7) non disfamaLo: uu 
pool y poo pa Lochp ¿lompacas. pp klbmope Erre 


Atovófcos (0, 7) che vive sempre, sempi-| Judy: 
Lerno. dije meqpog y edzmusljarz » «top plo Arias (0) = Axomos. 
de? boquita y pd Aroa 0cos (0) = = Azar ens. 

Alovo9adaje - éos (0,7) (9411) sempre Axcianto (0) Acol. avril. T' Azarntrns. 
verdeggiante. dhze lus « pomypón hb | Azar tos - tos - ov (0) che non fa alcun 
Ab male, Duono. ¿=p ¿enpSog , purpli. q 

Alovozaens-é0s (0, 7) che sta ilare, si] ¿fe tfismybre, hop: 
rallegra per sempre. y¿upugqocapk. «qu "Ano to (7) acacia -zia. (albero Egiziaco). 
Pdo qu Sun. fio G>ppeprnaj. Pb, mtlt (onmó) : 

Aloga - as (7) (delgw) alta lena. 2, stru-|Axaxta - as (7) (raxos) innocenza, sem- 
mento per tirare sopra, alta leno. 3.| plicitá.  «tuWEqne[d pr. A, 
elevazionhe yubfmpfk, oxuing. 2. dep] pablo pts 
puqEjee gnpStpe. 3. dEp JEpgptkEa- «o ALO or AÍNTOS (6, 7) che non provo al- 
Lg. pp. 20 Logo be oe | cun male. dbz ¿puquó. Er pp? $h- 
Sh Lojepo homppdory pl: tl bro: 

Alvgén- 6. M. 700. elevare, sospendere |“Axaxos (o, 7) innocente, buono. sñielloo > 
all? aria. 2, alta lenare. YEp JEpgp+Er, ae + abbr bbs o nmqon=. UZOS, 
orp ywfsby > 2, gubhacpfl fumquy y Boba | ETS. 

Úngp opmifp + bojmpp Goprmppdnt y Lioroalano ajo co Agorovoy nt OS (9, 7) non nociuto, non 
cercado a Zo cop pd ios ooo poda a damneggiato, ¡illeso, ¿funca . Elio 

Aiwenquo-Tos (TA) elevazione,, sospensio- nda pepe pa: 
ne all aria. ¿Ep JEpgptkja, op yefk- Ar orov9yos (o, 7) 
pe- Lhoppp :Poprppdmpr pts: huoecoopaoo ceo Azarógow» (6, id 
Leer daros (0,'7) che non provo alcun ma- 

Alogio - M. (00, = Alogéo. Y le. bo seme ¿lbpr aber) bh 

"Azadquaizós - 7 -óv. Accademico (filosofo). | eorprtmdea 
UteqpEdbuñi > (epfpbunifj) > Verde e - Eos (6,7) privo di] bellezza, de- 


= "Araxoc. 


(Pen be=$) : forme. mqEg + forge: 
“Azadyuio (7) Accademia. Utp=wrpbdeuy. | Azaldhorioros (o, 7) incolto, non ornato. 
Mep piel, rollo my Lo dono 1 E 540 [1 0p. ¿nibog , iS. . pb=0_Erefa , 


Ara duigeros (6, 7) che non puo essere moiacidin der 
rovesciato, inespugnabile. ¿4rpSw%tnik. | Azo2.0c--Ó1. pacifico, tranquillo, [near ; 
Ñ pm. “y 1 Olmo , Erro : A el . práómit, Apo pt e A02. ÉTTLO. 
Aradagoa- as (7) immondezza, sporci- Arúlurrros (0, cal aperto. uy, 
zia, S0zzezza, impurila. widiuppne- Aru pas - e0s. Epugn cad. my py Pomar 


[4 f-7, diana [día . Toooo af o Guy py hboLb?, ' ee coo Joso jo ÁVITOS - ÉTICO. 
Lompmpd Araporroyaouns-ov (0) infaticabile alla 


Az da9Tos (6, 7) impuro , lordo, sporco,| guerra. 4runcf dEY ¿ynq hoy + rt Lo 
sito dlicr prop, ppalal y Led 10 hoi dopo» pole 
Anaúdertos (0, 1) che non si puo ritene- "Arcuas-avros (o). imfaticabile , instanca- 
re. ¿eninikne. [bool y o oyo | Axoiuaros (0, 1) Sbile, indeffesso. ¿In 
% Sm 3 e ; ' Tor y atfentf Espriu pMOaTwOS., ETO. 
Axawoa (7) spina. 2. (yeoyuto.) stimolo. 3. | 4: uarozdguns-ov (0) = Ana rrozdo ns. 
E 


36 ARA 


Axauzrs - É00 , yal Azua, 
“Azauztoc (o, 7) inflessibile, rigido. ¿5p- 
oq, fía» Esplilr o ebro Ps mbe: 
"Azauyia - as (1) rigidezza, inflessibilita. 
2, costanza. ¿Saftje, «fumnm [df . 2. 
Sursinurmar[d- pot , ido fos 22 fusion rra [do . by 
rubro, theLt?> «brlitz > 2- ppp 

Lehr br pupepr mepdmy pá: 

"Avav9a (1) (xn) spina, vepre, pruno, 

reco ete: 

"Azavóedv - Ovos (0) spinelo, pruname, 
«quin mb > Pebble imtenet: 

PA EV, Spinoso. ifzran - fp 

foi p: 

y ov (6) sorta di asparago. 2. di 
pesce cane. (4ar. spinax). 3. di cicada. 
ly lo ¡rg eje Su pk l . as Ep. da amd. 3. 
Yepe da aby > pp MEL pr] pont > 2. 
abr =o) phopbe «mpene 3 > bp e) Ippo 

ooh: 

Arawdico- M. ¿ow. rendere. 2, essere spi- 
DOSO, equ pibp . 2. ppuep + bp? 
Ez > ies 

Aira ci fatto, o tessuto di 
spine. fot, PLE LP NM ACER Bro 
ei dd A ES 

Ascawórov (TÓ) ÚTTOAO. T. AzavOa. 2, spe- 
cie di cardo. y Ej di  urlpuñ. 
mit be Mpophpo epp moy : 

Azavódis - ¿idos (y) cardellino (uccello) 
Pares jon fresa (unica ¿uu nn qa nihor 
[En 0% el joda E). 0 000 da seo her m2 ES 

"Azov Gov - adi) échino. Epftno 3(epreg 
E 

Axov9opárys (0) che cammina per le 
Spine. «bmozépai JEJE purjon - [pil 
pr bento Epopeya 

Arav9ofBólos (0, 7) che getta delle spine. 
1 A a LR 

Axavdolóyos (0, 1) che raccoglie delle 
spine, fm IIS Pp glr Pope 

Axavdóriertos (6, 7) tessuto di spine. 
bz Siucuncars . MlrEmih hop 

Araw9origE - -7yo08 (0, 7) colpito - ferito 
dí spine. ¿E quplincaó" debpuenprecaó . 
ppm dompompdoz hop sr, 

“Azavóos-ov (7) acanto, brancorsina. 2. 
sorta di albero Egiziaco. (4az. acan- 
thus Spinosus). q u[d nu E dt E). 
Pos ¡Gef4spanafp qn Sum di > mp toy b- 
«pb ebr al lao 2> Desde «¡p[LE 
mbr moy Mpzly po ono: 

Arowdootepis-é0s (0, 7) coronato di spi- 
ne, 300 soquerlymiaró. pq tr but [Lo pra er, A 

“Aroa O opayos (0, 7) Che mangia le spine. 
Prez yEpoy . Mp» hytis 

Azavd9ogogtn- 6. M. 700. portare, 2. pro- 
durre delle spine. fa: pe, - 2. pmeo- 

gruky + Dbgbi [emppónt. 22 bopr bfbóloes 

zovóopógos (o, 4) che porta 2. produ- 
ce delle spine. frog hporz + DR ebpog 
prcughor » Pop Lenz p yeso iS Lomo os o k pd: 

"Aravóópv)dos (6, 7) che ha foglie spi- 
nose. ep 3000 nep la nibor » Phpbr tp bom 
rubios Entponp pb p 

Axavd9óy0yos Có) (zotgos) porco spino, 
riccio, 4»quh . +htpb: 

Arovób0- 0, M, 000, , Axavdito. 


TES , essa arras 16 ly > 


q poo 


2 


“AgaviLo. 








> 















y 


"Azazrvos (0, 1) (xa7rvos y senza fumo. 


> 


Aragis> ¿os (0,7 Mrvo. él Tueyov) brieve, 


Asagrrén - 0. M. 00. 


“Ánuo TW, 


“AZOLOFO = 20d 4, 


3 - - 
ARO LOS - ALO - ALOP. 


AÁKA 


Arowvo9mdys - 206 (6, 7) ArovOer,. 

M. ¿ow. avere la forma di car- 
do. sas ly pesa [o ¿Ecp naka . qe popo ml. 
ld 


“Aravóveotos (0, 7) irregolato, non soget- 


to alle regole, edo ly tdo y dy ea 1a id fa ae 221 ly 


Aia éxió. senza regola-regola- 


mento, PET A , 
[+Ennd -. pobre y pe bib: 
o ov (6) cardo. 2, pungolo. «hu - 
A a A 
Lp PRESEN 
Axarrhevutos (o, y) sincero, verace. eb. 
E7s, re coco mpaco rely po, bp, 
e. e. LES: 


"Ancairiveotos (0, 17) non fumato. ¿Sfuuó . 


M=lrpz > 


Aroodrios (0, 0) (xapdíxw) senza Cuore, 


timido, vile. ufpe ¿rihog 4/20 [ul mis » 
Pere rebo e 

Aragel. érrió. (axoegrs) sullP instante, tan- 
tosto. pa , eras ia da + AAA 
Huge 


esiguo. YupX, plj >» from, ls 


“Anos (70) animaletto, che si trova nel 


cascio, e nelle altre cose, «qwbpf nt 
de E. +Pebprb Le ble 1hLbrre q 
had tp ey o pap ippo 

esser sterile, in- 


fetondo! e A ¿eEpEp , cido pe lo q Die en pa 


DA a A A 
Araorria-as (7) 


infecondita,  sterilita. 
in [0 pa , epi ificarcnppr [0 fa da . 
utbtruntt «brbihlebaLtt: 

"Anagrros (o, 17) infecondo, sterile. «%- 
RIE 5 da po Eo oy ¿a o e [2 e esLbota > bp 
pi abia a aL BIN q 

éreó. con infecondita. senza 
fr utto, atrajo l [PEGO 200 05d 5 una. 
abrothtebarte tre badoztetors 

Aragréoytos (0, 7) intollerabile. ¿qlo 
Tune » oyo e00 La ceo do po Lio, Lepe +. , 

, quietamente,  placida- 

mente, fouqueqn [bind , Sabana. 

[dE . poh ft" 49/09 lama $0 99 la Jo bLE- ho orafomo7 Eesdioga 

molle,  delicato. 
sfuursfiril, » boa ph, Elia 1 

"Azratafarrioros (o, 1) non battezzato. 
pcs > MS 

“Azotaflatos (0, y) che non puo abbat- 
tersi, invincibile, «web ¿euquog y ¿pupilo 
Pprutor y ¿Julio » my [ ojJme_, Ebmp¡- 


_ ? 
Anatayyelros (6, 1) non pubblicato, non 
intimato , non denunziato, ¿yujywbnimws, 
A 
ho: 
Ara Tay orporos (6,7) inespugnabile. in- 
vitto. en us l PL ia . «y fl opJma_ y LErbiólea_: 
Aratadizacros (6, 4) non condannato. 
y ¡Prrimaspopermicaó » efóty fo prlde + 
ALO TOLYTOS (o, 7) — Aza Trad iMooTos, 
Ano ro lrros (0, %) [«aradgyo) your.) 








ARA 


senza desinenza. ewnuotg Jipfurspar 
[Api pl pulse 


"Azatalyrtos (0, 7) incomprensibile, im- 


percettibile. dinprd ¿Suulpiupne, urb | 


A o er epa 
Azatalqyia - as (7) incomprensibilita, 
impercettibilita, — «Tpenfoiqala [dr , 

aun [d pda . act cop dem dy ph 

"Ayataliqglos (6, 17) inconveniente, in- 
congruente. «Ryupuliao» Logpy prepa ho 
amapefefimbo, : 

"Azataluros (0, 7) indissolubile, peren- 
ne, eterno. wtbhsattp, dinar ly uy y ar 
A A AS 

> E: Ed 

Aratayadytos (0,7) impercettibile, da 
non impararsi. jenplack¡ne, ai ute 

SE Eorbrtrr) pro eps, + 

Azratayayytos (6, 7) inespugnabile, ine- 
lutlabile. ¿Yancbne, aj ld. $54 pit 
A ER 

Aza tanéroy Tos (6, 7) immenso, smisu- 
Tato. «bzunf, ¿junfimitepmo > fo y piola y 
Gorpepa_ : 

Axa tavóntoS (o, 7)» ALQTALNATOS. 

ALA TÁTAVOTOS (0, 7) incessante. pp 
cd poo po amooo do y ot coll apo omo dl” TAVOTOS. 

S ETTiO, ; ; 

Aratariqaros (0, y) intrepido, imper- 
territo, non attonito. ¿4=f.g0q_, uprunu, 

P ¿nurgues . e A E 

Arataristos. érig. intrepidamente. - 
nue 4/10 fdo sar me, ARA TO bibrpto 

ni 

Arataróvytos (0, 7) infaticabile. 2, in- 
vitto. ¿Snquor , abfuntj . 2 > ¿guenlrion - 

o opti 20 ble 
ALQUTACLETTOS (0, 1) rÉTTTOS, ézteó. incon- 

) siderato, ¿dino , Api mp=- 

AS a ER 
Azataorevaotos (0, y) non, perfezionato, 
incolto. et dina pola 5d 
nus. a ES pe LOTOS. É7TiÓ» 
Azaráoxevos (0, 7) evos. ¿xto. Arata» 
OZEÚAOTOS = COTOS. 
Azaraozos (6, 1) non ombroso, privo di 

o. TeZZoO. ¿nep pea" ibor [hope - empepa . 
ArarTaoratos (0 , 7) non derisibile, ¿qu 

¿SpSurootepar . nie 00 poda ? 
Arataotacia - es (7) confusione, turbo- 

lenza. fundir df , PA TE 
PELE EE ETS EL LEE 
Arataotario- 0. M.7o0v, esser turbolen- 


to, confuso, incerto. funtffunint 
apto do E 4 01 0 101 pu, . Popprpt pio |, 
Eta E: 


"AY UTÍOTUTOS (6, 7) incostante, incerto,|, 
turbolento, eo urea y uprle - pte. 
por» ¡boofl. TATOS. ETTLO. p 

Aro TdOTO0pos (0, 7) senza fine - esito, 

; dEpY ¿nibog - “deme y AEfMpálapa 

Arxataozetos (6, 7) che non si pud arre- 
stare. baca y ¿entnikjne » qmftepe > 
ELE thu > oxétoS. ETi. 

Aratápoartos (o, 7) (iataaádon) senza 
enstodia, non nátodito con delle ar- 


male, a, quark pa 


a 
Y 


AKE 37 
¿unta . Sede Opt di dea» apo cg fo[lo codo qa ooo 

loa 

Axratageóvytos (o, y) non disprezzalto. 

O OS 

Axvatoayevoros (6, 7) nor mentito, non 
finto. «ubancm, ¿Pusn”' aencmntdn ci ¿E- 

UN eel e opio. alijo 

Aratéoyaotos (0, 7) incomposto, non la- 
vorato. ¿bincayó, ¿pnpómo. mp Foo 

ÓN 

Axzatevvaoros (6, y) che non dorme, vi- 
gilante. ¿pliumgor ; apli . E: 
E daaR 

“Ayatyyóontos (0, 7) irreprensibile. ENE 
> fhon«_ br Oporto ae e > ONTOS. ÉTTLÓ. 

“AYQr ge TOS (0, q) (éxx2,) non calechizzato. 
Sucampl Jupqestnn dp ¿punpeleró - 

, Perth rte opor + 

AÁZQTLOY (70) ÚTOZO. T. "AzQToS, 

Azcatios (0) il grand” albero della nave. 
Teo fio ES pegalo. Y opos E kebab: 

Ara tovóna oros (0, 7) che non si puo no- 
minare, inesprimibile. 2. anonimo, sen- 
za nome. 3. ignobile, vile, «bochp E 
pu ¿unñnilepe. , ¿ronck ¡ne . 2 . PILI TT 
Tm. 3. uilikguñ, oi 
E 2 a a 
brebteyk, prop: 

“ÁzoT os (o, xo y) bastimento, scampavia. 
2. specie di vaso, di bicchiere. 3. la 
gran vela della nave detta Maestra. 
Tire. Q. hEp da sida quero. 3. Lau 
a e A Al A E 
A IA id 

bote ELLE a, 

“Arculos (0, 7) senza fusto, 2. senza Co- 
da. goguh ¿meñog . 2> em; ¿uehog » amp 
A is 

Azavotos (6, 7) non abbrucciato- ¿Ep . 
hood 

Aréleudos (6, 1) senza via, strada, do- 
ve non si puo andare, Xuwdpuy ¿neon , 
a rl o ES E AE 

“Anélevotos (0, 7) non comandato, non 
ordinato. ¿Spunliqocaos . bé Oporto decdipz 2 

"Anéluqos (0, 7) (+éldopos) che non ha cor- 
teccia, a Eq" áta ¿ur hog + Qu 
aL 

Anévt TOS ó., 7) («ve. UTTTIOS) non spro- 
nato, non stimolato, Linpulnáf fu[dus- 
ULT A ¿quipinias . Sano Lin do eo ELE 

a 1 

Axevtogos (6, 7) senza stimolo. 2. senza 
centro. E:[duT 2 YEqppoi ¿gnehor - de 
A A AAN 

"Ayévoros (6, 7) non vuotato, pieno, ¿up 
ui ó, Las y jordi der y q Opa 3 

Argopas. M. ¿oouoe. guarire, rimediare, 
sanare. 2. risarcire. wenqlughk;, pd 
ni [+ pc pul 2. queplennky ppoq pi Mes, 
eenllds. SEFÉLLE CENA ER 
EEE (Esaorop) + 

“Arégaros (0, 7) («eoxvvvue) puro, sincero 
2. intatto , integro, illeso. «qepg , dis. 
Pare, mpqusp,) aitóibñog. e alrcflcaras y lus 
emuaplecay y asilo Epa edo Globo, y om 
plpomt . eS a ope quedo polo dio, Abphp- 
mbr + LOS. ETTEDA 


Tara a as 29 507 . 
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Artgaros (0, 7) privo di corna. £q2mp' 


liz ¿rotor e ada La] dy E 


'Aregavvoros (0, 7) non percosso dal ful- 
mine. ¡51 Et ¿queptncus . Erirprps tt 


e te po ori oo : 


"Arégdea- as (7) disvantaggio, danno, 
nocumento, «mnjdé, efiecon , 222S Flu pa - 


pEmpope ek y qenpaip 1 


"Axegdas CC, 7) che e senzalucro. «hu, 3015 
¿niborg . Plmpepa > s0d05. ETTLO. senza lu- 


CIO. semcrteg efurinprl fe > Aptos ppal 


"Ázeotrs - 00 (0) medico. 2. sartore. pel. 


2. qlpáml > Shgp0- 2- Phpnbo 


-Axeotos - 7 -6v, rimedicabile, riparabile, 


eto noit me, 278 pase. » pp=abitr, mm 
A 
Artotoa (1) AO. mute - pinta 
Axéotora, O e medica. 2.1e- 
Azeotois (y) vatrice, ostetrice. ¿dfh 


(Gupl). 2- Lutiljuapuipó - Gps (Gupg)- 2>| 


e 
AL ÉOTOO - 090S (6) medico. e4f24- £h2p4: 
Arépalos (0, 7) che non ha testa, ace- 


. falo. q me fu LE BEA: palos-émi, 
Azxtov - ovoa - oy. taciturno, silente, quie- 


to. adria, dic X, Sugar pus + epenbr , 
e. 0 du do y bomafoma_ 3 


Az -%s (1) punta, taglio, filo tagliente. 
(Lar. acies) ant pEpurz, unta Sup - E 


Prep: 


Azydeotos (6, 7) ¿insepolto. ¿[Hueqmemó . 


y From + 


Arydio-0- M, t00. zal 00. disprezzare, 
poprednz y pmp op, Leto ppm 


non avere cura. 


Arydys- ¿os (6, 1) non curante, negli- 


gente. 2, insepolto, %$nq . 2. ¿dur 


cub. apago > 2 those 


A , < c . . 
xnhtdotos (0, 7) immacolato, incorrot- 
to s puro, mondo. wbppó, ear do es pr aa 07 y PITT 


y erro Ms dedo bno 


2TtO8 (0, 7%) privo di orto. «mpinkg 


s aL > qbóbaba, dd ly BES 

Argatos (6, 7) sincero, non misto, pu- 
PO, MEÉro, incorrotto. «yepg, 
dispnip y e AL Pte, 

Peto opine, + 

Ary ocos (0, 7) (+70) esanime , senza cuo- 
Re timido. 2s fo pora ¿noog . 2. 4) 120 fun ly 12257 + 

É e=prpaba . qee Pophmd: 

Aryoros (0, 7) (+70) senza danno, illeso. 

3 Ber Ese ci e tErkreta, ? 

Axmgos (0, 7) (vaTO), SENZA cera. 20 112151 y 

: A e . bas head YE don im der oop 1 

Ary ourtos (0, 7) non pubblicato, non 
divulgato. ¿ompaubnmó , ESP 210 ques ly 
E A E 
pal 

> , ES C 

Arifdyios Có, 7) puro, non falsificato. 
pecera, y casa fosas purgas fa Vado | 
dios, ETTLO, 

As d: 1 y , . 
HOYOS == 0v, debole,  vile,. Jurmnxd, 

y RSE . qui . a ppUmbpa : 

Asilo -M. ¿00m, AgUZzZzare. uplep - py boo: 


> 


Arwurys- ov (0) daga, scimitarra , stor- 


qua y 


«$b, 


"Ante - ¿dos (7) (2x7) punta, 5wp, uujp -. 


"Arzicouae, M. toopare ricusare simulata= 


“Azlaoros (6, 7) non rotto, infranto. ¿Ya 


“Arloworos - ral “Azhawrtos (0, 7) non pian- 


"Aylerotoc (0, 7) yo Anlertos (0, 7) non 


“Arherrtos (0, y) che non ruba. ¿707907 - 


“Arlnoos (6, 7) privo di ereditá, povero, 


-Arlayoros (0, 7) Art, avti “Arleroros. 4 
“Azlqrtos (0, 7) (x01é0) non chiamato, 


Azrduvns (0, 7) dlevos, éxeo. = “Axdetos, 
Ardevos (0, y) (2livo) che non siinchina, 


0 y Leo y. , .móbls 


AKAÁ 


ta (spada dei Persiani) ¿ehh (QUup- 
. es folio ls pr de Lens pe E)» feta bp, Lo ooo lo ono y 000 do 3 
Artvdvvos (0,7) SICUrO, SENZA pericolo. 
EJ, PrEsitrbepr_ > duvos. 

ETTLO. 


“Asivnoto - as (7) (xévyoes) immobilitá, .wh- 
qupta [3 fdo, juapd fije. Gente relebtt> 

epa eps 

AxntvytoS (0, 7) vytos. éxió. immobile , 
fermo , incONCUSSO, wWhzwpd , sfilon, mu. 
dim po> ql 5uperiltepa, 

y Metro : 


> 
AÁztg0s - -Ó0Y, XLQOS.. ETTLO. = ArtOvós. 





A 


mente. 2, simularsi ignorante. (75%. 
pul jueqkp > 2. qbbpp pudo gq fungor Y bq- 
SEp + opopflp hemo Pub fio brut 
portiriis pm Elópr. 2. ¿Enmpopik pi 

e lronmtepr Mrmbp blbllrás 

Axlddeuros (0, y) (x+hadevo) (vite) non 
tagliata non potata, ¿4mporwS ¿yomn- 
pe coa ii 
e e. Y) ES 


m5 ar ó . Prpprln dr E 


to. 2. che non piange. quegniws. 2. 
Ñ GOL + elos E 20 tes : 
Arlene (0 Iov. “Arlen. OLTOAT. SONZA 
A lA ) 
gloria, oscuro, ignobile. «¿np ¿re Lor » 
aJerrictara cda > pbepep | e RE 


serrato, aperto, 3grgnrus, pug. hm 


q 09 Lo yendo 

“Ario - as (7) calamitá, infelicitá, e- 
genza privazione dal patrimonio. fet7y- 
duna ne [dada ¿2 ME . «bibi?» 
Loreto homero, Prep te: 


egente, infelice. duna [df ¿me 
org y A liwpor , [ubrX. Ap pomor 
Pongo bio, bob 

Arlíogotos (0,7) non distribuito alla 
sorte. 2. che non si puo distribuire alla 
sorte. df rl re] ¿eurfuniuró . 2. el [isas ly af 
¿eur lunckne . Eo 0 tm jo 00 be qe eo») on —hdmder > 
2 > qoimpos bh qe) oppiadi 


non invitato. 2. privo di nome. ¿que 
¿utaró, ¿Spuecfprems, ¿Spusdilnimó » 2. 
esla sa e da ¿nio . q_prl der , «pom Ef oprime 
demo diaz . 7d . hope 1 


inflessibile. 2. (yourt,.) indeclinabile. 
¿ónor , ¿Sanik me . Ze ai nad . Exrbi- 

y 2 fear 

ArlóvgtOS - 1001 .Arlovos (a, 7) immovibi- 
le, non turbato, fermo, costante, ¿2p- 
dog , a ss lo el po y ¿E7oq , Se 005103 . 
ELE da e E E di 
lts ¡ 





"Arlvoros (o, 


AKO 


7) non agitato dalle onde. 
pul pEi póifpus oyo 00 [ooo 00 po ajo ceo do qu 

“Azhwotos (o, y) non filato. ¿diutmus . fp 

CEEBEES TL" 

'Asupato. M. aw. (xp) essere nel fio- 
retto dell eta-nel vigore, fiorire. - 


pEñppo Subte pu, > an Suse ly ud len p € 


pep + Eply Suqubp > $5 bie ote 

ppivá old y da od Arualer. ATQÓOT, 
é tempo, e occasione, Husfiuml E, Sh 
dig E umbia> den pelo eps Bermeo gr 

"Axuatos - ala - atov. vigoroso, fivreggian- 
te, giovenile. nidrg , wnrjg, lmpfik, 
5107, Smpog : +64, pol ibit rie 
mp, pps. LOLLOJE. ETTUO. 

"Arun - 78 (7) il vigore di ogni cosa. 2, 
il fiore dell eta. 3. punta. 4, articolo 
del tempo. «7 puifi mdp. 2. Siby 
$uqyfpa Yapp<ac[d fi. 3. Sup, uuyp + 
Y. pus, mento. Elo pp ep ed 
Let. 2- te: 3. $, «pd pb de 4. 

rel, del - Ary. ALTLOT. é7ri. 

Arno - nTOS (o, z0l y) = Arduas. 

“Aruov-ovos (0) incudine. 2, specie di 
lupó. muy. 2- pes dir poyy > boya» 2- 
ape MEL pap 32 = Ovoavos. 

"Arvyotes - eos (7) spina dorsale (degli a- 
nimali). 2. specie di erba. ne£7 qt. 
yu pt (aan cinco) > YO Ep: sE 
pers . Sempre Ertob (Geylroafta per) - 
«br >El of: 

Axor - -7s (y) udito. 2. orecchio. 3. tradi- 
Zione. ¡=E¡bp - 2. artoly aÑo d. cal 
[Ppeño, dEl gli pabellon - 
A II pts 
pe a ae 


: Añorors - ems (7) = Es “Azor. 


'AzotuyToS (0, 1) TOS. ÉTrLó, vigilante, 
che non dorme, ¿pgluwygoz , al mm 
bos y so dife + 

"Axrocueoros (6, 7) molto vigilante. fefuo 
mpldnci . qee per mba : 

“Axowos (0, 7) non commune'a tutti, «df 
edeirmcdo uses] ¿bros » Le Hb Lh- 

A a 

Arowwovnota - as (q) privazione di comu- 
nione, incomunicazione, sepf¿be Sur 
qorr prepa» eteerh prbz ope, 
hoberopaned 

“AzormóvyTtos (0, 7) non comunicato. 2. 
incomunicabile. Suqnpg ¿Equis 2. ¿Sus 
O a A EA 
tadas, MS vYYTOS, ÉTTUO. 

Avoltrs - ov (0) marito, Ent Aoñon 

Axyowtes - dos (7) 9v)2, 7. “ALO TAS. 

“Axnortos (0, 1) privo di letto. «(07 k% o. 
Log > vroLbpabi) Iepiapipe + 

Ar oláxeuToS (o, 1) “A9órrevtos. 

Arólanos (o, 7) AJOTEVTOS. 3. 

“Axolacia - as (7) lascivia, libertinaggio, 
protervia. EAS E JO, [Enc ¡ne [d pr, 
ppnldfii. ELE, rumba tes 


, remo Pháp > 
Arolaotawo. M, 00, zal tio, M, 700. 


divenire lascivo - protervio. ¿Ep «quq- 
quo ppp + LESLEBLO" Emoto ota 
Arólaotos (6, 7) non gastigato, 2. lasci- 
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so , intemperato , sfrenato. ¿und aces. 

- ¡Pre queen y adn. Go ho Pr 
ce 2: ESLEDLL Era ¡meapa 
q sopla > AOTWS, ÉTTLO, 

"Azóldntos (60, 7) (+012dw) non collato. 
E Esfpuslyguss. [lol de coo 1 00010 00 po ES 
"Azoldos (0, 17) privo di colla, «nufphá ¿ox 

ug ia Ea) 

“Axod.os- 0v (0) un pezzo o un boccone di 
pane. Yinop elija" ELLAS LSD da Surg ; «bo 
heno «br pet Eprr + 

"Azolovdto- 0. M. 700, seguire, seguita- 
re, accompagnare. 2. imitare. la a e 
GER Ed, Epl+up , pul tp ppuzp > 2. Melia 
pp > Popalbopembd PRA pepa dep 
A 
does hn 2 

“ArolovIyua- TOS (TO) seguenza. 2. imita- 
Z1iOne. Senkcoqoe [dh . 2. np fl ja 
din . phretreprpido tte. 2. mm, 
E : 

“Azol. oVÍNTIAOS - y -óv. seguace, seguente, 
che siegue. Skiunkcog + fphqetefo fado 4 opto, 

“Arohovóia - as (5) seguito, seguela, con- 
tinuazione, conformitáa, compagnia, <£- 
O TT bañan [dp , pu Epnc [Az . Eng 
aboplombh dept mf, pu 
2. (óred)= Teletr. 

“Arólovdos (0, 7) seguace, seguente, 
servo (0) ministro, che siegue il dia- 
cono andando a leggere Evangelio. 
Se mnkrak , EnkbuEn qimugor y $ usnusy (0) 
Lorafrapiemfil  dompoh, flujo (0) prébi Le 
Lerbit opum=imbo irte brbemt  pfyomg pto 
o o o A 
Lovgoc, ezTid. 

“Arólvungos (0, 7) che non sa nuotare. ¿n- 

AL. prbegor bbs pr 

Aróuuotos (6, 7) non ornato, non ab- 

bellito. ¿quppupnecas , sjunlmiaó., pp 

YÓMTTLOTOS - 40d Axoutos (0, 1) SENZA O- 

stentazione. 20 nad 291 S Eolo [debo da. 

“Anóuyeutos - ral Axouyos (0, 7) YOZZO, 
senza grazia. win pp y asf, 
a eye EP Ev Short pbrmba 

"Arovawo-0. M. qow. xa vigo, M. (00. a- 
guzzare. 2. irritare. «pk, - 2- qpqaktp o» 
Sa id MS ep Ls > Le Php y [too 
bebo Els: 

“Axóvy -1s (1) cote. 2. mortajo. ku. 2. 
ao lo lso y anesilarsz » «bu ts Poor po > 28 Leooalendo 
AxÓv goes - ems (7) aguzzamento. «ple - 

y EL ELbt 

Axóveov (TO) UT OO. T. ÁAzóvy. 

“Azóvetov - ov (TO) aconito (erba velenosa). 
s24 ly 05% fa era 11 5 fdo (Ena fonia (jaa E). fo ono. 
Robredo lo 

Azóvetos (6, 1) senza fatica, mnag solu 
Ano ES 

“AL OVTI, ETTiO. malgrado. ¿ncqbjal , “sbur. 
dig > orto pommblybrhe 

Axovrias (6) jaculo (specie di serpe), Tn. 
oñ. o? Lpopeo po + 


AÁKO 


> 


axolo sas 0 


AKO 


lanciare, saettare, vi- 


40 


"Anovtico. M. 00. 


brare dardi. Tk Tbmky . 0% fthng, Php! 


Prpaftleo , 

'Azóvtiov (70) dardo, giavelotto, sattta, 
len, app + 01 Tr 4eOA! PEPEwd 

> advrioss (y) Vazione di saettare. Tk 
ATT TO . o4 Ls 1 

> Agóvtio na - (TO) z0L "Azovteonos (0) saet- 
tamento. 2. pasa cagionala dal dardo. 
Dhimáqga dp. 2. tbn dEnp' feng - Pb 
Pre pr o. pez. 2 0 Epa 3 

AzOVTLOTHO- 7o0s- 201 TEOTHS-OV(O) che lan- 

"Anovrofó0los- 0v (6) cia +. il 
dardo, arciere, saettante, Tm Timor . 
oq mflo, Párblmea, pr bz > 

“AzovtOpÓYOS (0, 7) che porta il dardo, 
ink por + 0% flbp Mp pio: 

AzZOTELOLOTI - érió = — "Azor LAOTOS. 

"AszÓTLLOTOS ho e cres instancabi- 


“Azorros (0, 1), le. ¿Snqhog , w"bjunt] . 
Lopr=¡Jq_ > ALOTOS. É7TLO. 


“AzóQE0TOS - 208 Azógeros (0, 7) insaziabi- 


la Fab pe MS A ¿OTOC. ÉTTLO. 

Aro9ys = == AzóQE0TOS. 

Aró9rros (0, 4) = = "Aróge0Tos. 

“Azop0Y (To) ácoro (sorta di radice) (Peso- 
nav. Kalmus) 247404062 mplizn dpi E. 

O 

Azógupos (0, y) senza cima. queu[d ¿mi 
me Mhtbebo_ : 

"Aros -eoc-ove (to) rimedio, medicina. 
En» apra pailizido Formo pá, [Lfo omo p> 3 

"Azoopéo - 0. M. 700. comportarsi inde- 
centemente. mp [dle dupnefp - 
habbdeprer pub rol paadns 

“AzóounTtos (0, 7) indecente, disordinato, 
confasó: rf , Lp [puras Tras fo pat — 
o a 0 A O da 


“Axzoouia - as (7) indecenza , inordinanza, | 


confusione. app [da y ato ly pr 
[Ffxñ. bebido rt) eppmoperyrtr Eo pr 
LEPLO? * 

Axoonos (0, 1) = Azó0pnTOos, 

Arovalopae. M. SS — "Ázovo, 

Azovr (7) AvTi Azor. 

“Azovoos (0, 7) (x6905) privo di prole ma- 
CA dios qq ue us ly ¿rior . braba b1- 

"Azovotos (6, 7) involontario. ¿moy ; 
Queda mima, y fróhppo=a, > 

"Azovoloe. érreo. malgrado, involontaria- 
mente. lia 22 ly ear iba] o To eso q 000 poo y q 
tubos terblybrbr : 

Azovona - TOS (TO) la cosa udita. 2. Pascol- 
tare. 3. lezione. puntas push . 2. ena fo ly 
Lo po A miope: 

> A Cc > , 

AÁz0voTIS -0U (0) — ÁAzgontys. 

E 1 A r . 

AzOVOTELOS - Y - ÓV. appartenente all udito. 
pu E¡bpb aque ml uri ó . Bom dl Ll 0000 oque fo 
UNE Ao ee: 

"AzovoTÓs - y - 6», udito. (urtuó , bubortibz . 

Azovtizo. M. tow. fare ad udire. ¿uk 4 
sp + py klmtptrs 

> , F 4 . 

Azovw. M. ovoonas. ascoltare, udire, sen- 


tire. fisica, puley , eliofl pop > pr 0h 
qe” Jem 1 
, 


(71 PU 


| 


AKP 


"Aspa - as (7) Hull To depor, sommita, e- 
stremita. Sup Kn[d- . mi; 

“Azgayys-¿os (0, 7) (090) che non 
grida. 399304) y ¿upnnurg 01] > qe ppdmjads 

“Argadavros (0, 7) immobile, inconcus- 
SO. ap, arde pr y 2 fñen God fo, nt- 

tras ei nas 

Azgapras - ¿oc (oxmpós , parvouae) puro, 

sincero , integro. pS deb, 

.mbl, «eb VOS. ÉTICO. 

¡Azgavtos (0, 1) ineffettuabile. 2. infinito, 
a enso. ¿uimaprck ne , mp me . 

. ae na, 225701 220 pida . web Pond» 
E 2. 5meseyia 

Angaota - as (7) xal ÁTELO - 06 (7) intem- 
peranza, incontinenza. »hjuifpurnpae- 
[Ep do, artlapigon [3 e A 

“Azgarys-¿os (6, 7) intemperato, disso- 
luto. «whdadyuy , añu > plibporrepa 

"Argaryros (0, 7) che non si puo ritenere. 

jentencbpao, eso ¿polfiamapne > EL Geo 

Promlmmpta, + 

“Aygaricopas. M. toonoae bere del vino 
mero. goce nad Pp fino ful > 
Emp po! mob! emma, op Prilas 

“Aygatozróras-ov (0) che beve del vino 
mero. qntn ¿pu fuilor - AI 0 

Ate 

Argartos (0, 1) puro, senza mescuglio, 

b mero, quca y paja .mbb, Lom peo 

Azgaróras - tos (7) purezza, qunc[dfoñ, 

a da LN a 

Azgaros.éxeó. intemperatamente. uses plo.. 
forn [end Pbro bios 

Azpéuor - ovos (0) la cima del ramo, ra- 
moscello. ni q [ Supp; Abg . opc. pde no 
a, apo popa us 

“Azgeos (0, y) senza Carne, scarno. «pu 

e bale 

AroyBns - nal “Axonfos (6, 1) che entra 
appena nella pubenta, vigoroso. Tap 
wplkipp dihog y (pp. faq Gmbpy, 5pÉ 
bil 

“Arpifera- as (1) precisione, accuratezza. 
ocupa fito, pyoprrc [Sui Eq [o pío. 
rep pel, Bombo y Probe : 

AzgefBys- ¿os (0, 7) preciso, esatto, ac- 
curato, za, pops dinar fp. rip 
NS a A DO 

AxguBoloyéouou - 0vyas, M. t¿oonae esa= 
minare con e€sattezza, scrutare. Xf¿m 
piel sele repollo bib rompe El 

AzguBoloyta - as (y) esattezza, accura- 
tezza. Sqpneld pr. ¿hope pro]: 

Azgufboloyos (6, 7) esaito ragionatore. 
Shizo fuowor Pest eu e be 

o y 

Azrgif0wo-0. M. 000, fare precisamente, - 

con accuratezza, neu poc [dkeurdja" Ego 

[HE put, Efus dfn p ql, . vet 

qon[l bh bllslrts [gee mo Ello 

Argufos. ézrig. essaltamente Xpar[deulj , 

rrpp Pty bLb > 

Axgifuoss - ENS (1) Azotea. 

Argidopayos (6, ¡) che mangia i grilli- 
li locuste. ¿»pk fe nanny + Lbobrih bye. 

Azgico, M. ¿00, camminare per le cime 
dei monti 2. in cima dei piedi, ¿Entk. 





> 


- 








ÁAKP 


poh epa ep 0 [0 pa 2 . np [de £ndEpndp “4 pinf. 
o - A PEPE 2 jefe 
pepe tub hope +: 

Argis- ¿dos (7) grillo, locusta. Jnplf - 
e btrib : 

Áxges. Tov. avr). “Axga. 

Arpesio - as (7) mancanza di giudizio, di 
discernimento, inconsiderazione. 
feonpSppre lp , fpuenk¡p . ot 200 Lo coo eq 000 co po e 
cet» Petbrebart+r «ore «bib bl+ «bi 
ett: 

“Asgezos (6, 7) non giudicato. 2. privo di 
giudizio, ¿puenniuó . DE ¿puunog y ala 
Enpoacpr- po Ta E Plpenflftap, 
«Prop > UTOS. ÉTTLO. 3. = AnMproBrTATOS. 

“Argóaua (To) cio che si ascolta. 2. lezio- 
nt. ¡uncog pun. Ae quen » oyo fo hola (oy do fro 
bl 2 . plpos: á 

“Ax go0.0 pas - uo M. a00uae. ascoltare. 
2. ubbidire, dinfy pub, . 2. Suquiiqg ho - 

o mfiobiós 2 0 fllemofl bl A oi 

Axygóao0s - sos (7) udienza. «Jdimf pika) 
pci ct. E EBAA L. Yra- 
207 Di 

“Ar got goLoY (10) uditorio. elec» epa 
fue ooo E 1 

OS ov (6) uditore 2. discepolo. 

yor o, ja lb a: reybper + 

ad 7 - 61. appartenente ali” udire. 
polpnos impo polepoo eeacalguiemad > by ple 
Je mt olores 

Azgofcuwv - ovos (6, 7) che cammina 
sulle punte dei piedi. mapfo Susprda pus 
LOg > ong propa mn pp ho Ebpfylen 

Azgopatéo - 0. Mis Ázgiso. 2: 

AA zgogagrs - ¿os (6,7) tinto all estremita. 

Argofgolén- 0. M. ¡00 zas folico. M. 00. 
scaramucciare. Tess farias per e [do put. 

motor rt El > 

Argofoluorys - oy (6) ) scaramucciatore. 

Azo08ó os (6, 7) Tocao fas abs pases na [9 fa Ta 
prog > ppiobp et. bombo 

Argofvoria - as (5) prepuzio. u[d-jifpus- 

"Ar gófuvoros (és 7) incirconciso, .w%[d jefes. 
apicd Ellie 

"Argoyovialos - A - av. x0l Azgóyowos (6, 7) 
angolare. wfcnp- phorbipo 

“Ar godartuleor (zo) la sommita delle dita, 
Ei de <n[dp . ole co po doo $5 0 pr ito e 4 

“Argódetos (6, 7) legato all? estremitá. 
Ln [dE pps ws. a y AMI 

"Argódgvor (zo) frutto con corteccia dura. 
aq [Ya ez ef EXE, nuog una. sofa pp[h Qu oo 

o Ent 

Axrgolvyeov (To) il mezzo, la lingua della 
bilancia. ¿¿Enpf% ¡jad [lloren pro 
bib: 

Axgódev zal “Azgode. éxeo. dalla parte e- 
strema, dalla cima. Saf, Suplií, 

% 2 lu Ei . aa PR A [lr abla oo (o7o ajo [10 : 

Argódeguos (6, 7) caldo eccessivamente. 
8 o soltanto all estremita. futura 
nn. . al fia sas ly S¿n[d-p ll! aye ESE 

Gh. pres eL a pep co 

“Azgód. émió. nel estremo, ode, Sup» 

dilatan [lp doi eofodo opor 





ci 
> 


ÁAKP 41 
"Argo Five (ta) le primizie. £pEfo=ypkp- 
[ip Jo, blue 
“Argo9woal -axos (6) mezzo ubbriaco. 4£.u 
y efe da ds 
Azgóraorros (6, 7) (zve. devde.) (albero) 
di cui le frutta sono all estremita. 
espór o edo le qa pa Sup p AICA (Sun). it 
Lerbbp Metrepomb Emapy bm (aqu) 
Azgóronos - y -0v. Chi ha un ciuifo di ca- 
pelli nella cima della testa. ¿ynefep JEl 
lira y dir ON [elec loco fdo oyo lo «bp fr 
[cos o ep : > 
Azgoloyio-0. M. q0w. cogliere le cime 
(dei fiori). (Ses 77 fol da bz pun Ta) Ar(dEpp, Sur 
econ Prgikp > (ituetLerfe) «—Éroprho po 
elo eos jo ep 3 
“Azgolóyos (6, 7) che coglie le cime (dei 
fiori). (Su q folio Epa) $uwpl pp Hpguoz > 
(LeLbeLbrbo) o—poprho poqepono 
XQOLOpiA - AS (7) sommitáa di colline. 
, Errata: epeyer ebek: 
Argóñogos (0, 7) che ha delle colline alte, 
, Esupáp po achoy + EbSRebk «poste: 
Azrgov (to) apice, sommitáa, estremitaá. 
p pala $wp , And. má, Rbth: 
Azrgóvué -vxtos -vzos (7) il principio del- 
la notte. ybzEprcuó olbagp > YSpafte quzo 
re, pod emp: 
AÁzQOVU LLO - US (q) = AzgóvoE, 
Arporrevóns- gos (6, 7) troppo malin- 
conico. Phu enpuantd" . queje ergo teo ha 


Azgorrodyte, éxió. stando alla cima dei 


p] 


piedi. nu [añ $uwpp Et pm] + 00 y000.9_ 1910 2%e 
enim oo lo oyo 000 a E 
Argórrolss - ems (7) castello, rocca, for- 


tezza della citta, g£pz, ind: Boop lo, 
Apps 

Argórtegov (vo) Vestremita delle ali. 
E Sup » Be coda 00 e poo md prop 3 

“Árgds - A - 61. eStremo, sommo , supremo. 
dep2ti, Enpfitp y 41b-bop, ppápp . bb=p- 
ceros Medbrbit) od: 

"Azgootdnoos (6, q) che ha VPestremitá di 
a EL e e em plop 
Azgóvogos (6, 7) troppo sapiente, fofpuu 

propor MESE Io FEE 

“Azgoot¡9vov (vo) la cima del petto. fmepó- 
eE depp qpocfep disup. Srop=opio pam 
Lepe pogo: 

AÁngo0TIJ is - ¿dos (7) otizos (to) il princi- 
pio del verso, saabacspfi alyfpqep - «¡by 
Mp equipe: 

“ArgoteheUTLOS (6, 7) estremo, ultimo, 
ispglño, Empetipo» ea ode 

Axgót as - tos (7) sommitá, apice, estre- 
mita. queqe[e, qpuefo, Sup, Safe. Mhtt, 
da AN y hos EE 

Azgótrnys-ov (6) duce, principe, capo. 

EEAESLLES e. opta vid E + 

Axgotopéo - 0. M., 700. troncare lPestre- 
mita. nf Sepa inpky - 
Eredot a 

Axgótonos (6, 7) Ctéuvo) di cui Vestre- 
mita e troncata, Wnfdp' EE Ecmpredo: 
Bn php 

"Argotónos (6, 7) troppo acuto, fufuw 
amp qlo pio 
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Argotóvos (6, %) robusto, forte. nedmd , 
Sp dispo "ukyoy -» pá o oyo ei com”; 
cd ES 

“Azgoros (6, 1) senza rumore-applauso. 
2. non applaudito. 
$u:f eq 220 dee pene . 2 . ¿puileas, ¿Sum iincaó, 
qelmftampa, Mba. 22 fo brblrz 
E 

Azgopans - éoc (6, 7) che si vede all e- 

Argogavys- ¿os (6, 7) stremita. 2. troppo 
risplendente, lucido, Xa[%p mbuinmcog_. 
2. fauno ippo hn pop 2 
A  l 

"Azgoguns- ¿os (6, 7) che spunta, germo- 
glia nelle cime. queqa[dibpac de pros. 

To > Meth berpbreb abRbr- 2. Evyevas. 

Axrgopulal - axos (0, 7) custode della roc- 
ca. pErgk pu Surquíla - qomo «ppt 

"Aroóguilos (6, %) che ha le foglie alla 
cima. nbpedEpp Supe q ne fup Exorq + 
butpopepo Dita mio ns 3 

“Argoyegico ua M. ¿oonae. prendere qual- 
cuno dall” estremita delle mani. 2. com- 
baitere colle dita. Efp ¿En.ppH <n[dEn 
gaby. 2. diombpod_ uanify + «prbobrk 
a e A dl E 
elo p=1 + : 

"Aroóyolos (6, 7) che per la minima cau- 
sa si sdegna, rabbioso. «qqmbkl  «qurn- 
Sua] de parplugor y apqloia » «het 
bp «Eabat; Eppoploat y otero ete: 

"Argówolos (6, 7) che ha la ghianda, o 
Pestremita del cazzo nuda, scorticata. 
both qyncfep" Er[ap dEpl,  duprgli 
qocienp ug diplo pi Suñars. «ii ppp 

E EST E ia EE 

Azguzrtos (6, 7) non nascosto, scoperto. 
pps, purg o Sp y Puers  ppihep, 
e. 1 

“Aszguv (6) Vestremitá dei membri del cor- 
po. elias a ¿Lis 7 y 5 er cs ¿dde Es pr da Sup . Pr .. 

a 

Arguvvé - vzos (0) = “Arguvvzos. 

Azpovvyla- as (7) Pestremitá delle unghie. 

y rip Sup. prompt mic 

Argowuzos (6, 7) marcato, segnato colla 
punta delle unghie. ¿3-2 fibpn $upn- 
de Te quita Equis" qduó . [lord coo a co po pde pl CARE 
ELE pq oo reos: 

Arowgero - as ($) la sommitá di una mon- 

, Lagna. ¿Enuño gpnefa . prn_ dle: 

Argwtyorico. M. 20. troncare Pestremita 
del corpo. dispitiajh $upp mp, ) pá 

y PEL: DEA elo o Gro, Ep 

Argutrorov (TÓ) promontorio, vertice, 
sommitá, Cavo. gupáp mbg, ququld, 
qroife, umpunsb. quo bl, fibdb, 
q ori pon 

"Aztato (5) sambuco (Teouav. Hollunder- 
baum). 2. abito presso i Persi, [Hu 
Prertent: 2 pa de Y apaplficopnca que 
(En. hopdip eonor. 2. UÍLGbrto «be 

y PEL peroo 

Arzaivo. M. «vo. precipitarsi. ”odo] DE- 
mmcly > Glábol by Lo ftp: 

Artatos- 0-01. littorale, maríttimo, $n4- 
Egk plo , S 718 120 eo Eo sa9 pta Peseti Lo ypz 


ams do sa q us eq us ly fr s 


AKY 


Artia (1) = "Artala. 
"dArtévioros (6, 7) non pettinato. ¿ut 
' mprecus . np Taro e » 
Arty -1s (7) lido, spiaggia. $nine qa. 
Peto PEJEES - CORA 
Asty - 78 (7) (9vl. 7, Axtos) farro. 2. 
farina. ¿map y UU pg . 2 * HI[NL A. Bes Sad ES 
fp . 2 . +0 im do : 
AzTNMO0vYy (7) poverta.. 20 puennc[d fc . 
A rd CA 
Aztyuov -ovos (6, 7) indigente, povero, 
che non possiede niente. 7 purur, lus 
. pom, pao elijo POETOSy . Pape pe, LL ope á 
Artyola (y) = Artquoovvn. 
“Artyros (6, y) non acquistato. ¿Yuennp. 
á O el 
Artiv-ivos (7) raggio, folgóre. XwXwks, 
4 [nea y uyyk ye > LhobLh> dr, PEDO + 
Asrtwofoléo-0. M. 1700. raggiare, ri- 
splendere, aude; eupáply , fupipyts > 
: 1051, t tor oy iz pos 
Artevofolia-as (7) lo spargimento dei 
raggii, raggiamento. ¿uu apápliba, 
, Feyibie > robe e E 
Artivofólos (0, 7) raggiante. Xauxa mp 
ánboz , 21 da . 1051 0009. y qe eso pio 
S pe, catre : Ñ 
Ar Tis -iwos (qn) = ARTIV. 
Axrztitos (6, 7) increato, non formato. 
as la AE 
Arvfégvtos (0, 7) non governato, senza 
direzione. ¿punudfeapoces . +, irte > 
e da ai 
Arzvnos (6, y) non agyitato dalle onde, 
dalle tempeste, tranquillo. -/fp+EpEt 
¿Sir a fin [den pulp E ea ¿E- 
ques, A ep 000 | 9] 000 000 po apo codo Do 00 60 y po 0 o po ceo 
a o 
Arvuyov-ovos (6, 7) che non producenul- 
la, sterile. cuz dp ¿ebpor , adircg > bb, 
y oir zh Serepjos SEN, Prep — Ar vos. 
Arveys- ¿os (6, 7) Lov. AVTL. T. ÁTULTS. 
Arvolevtos (6, 7) non dominato, non im- 
padronito. ¿bjpluncms, E toun e [darte ens ly 
di 
Asvooloy¿o- 0, M. 00. parlare impro- 
priamente. wbjupliop  fuouf +. Ii poa 
> «Eob=bfi EN + . x . 
Azrvooloyia (7) improprieta di parlare. 
, "Pgupoliap fuouppp > Seba p ebobmblls 
Arvgolóyos (6, 7) che parla impropria- 
mente. why pliop fuoup fuouoy + Io po do 
dia ERE: 4 , 
Azvgos (6, 7) improprio. 2. nullo, inva- 
lido. at do y 02 po bis pr + 2. miis y afaep » 
Yi poo lo, mim [orion do hbr » pomelo , 
Azveóo- 0. M. 000, annullare, abolire, 
abrogare, scassare. night; pk, fuus- 
park, y JEpgik, , ecplep + Sty  Elbr+» 
y ol E 
Arvenors - eos (7) abrogazione, abolimen- 
to. gts pika, frrscfordo Es a , JEpgptEa, 
y arre: Eo ERA 
Azvgotos (6, 7) non approvato, non san- 
zionato, ¿0 nicas , ¿Suramnar 1 $ > 
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"Azwlutos (6, 7) non vietato, libero, ¿up- 
qepnims, ER . Loro vs 000 Ordo doo io y 
qe”: lúTOS. ÉTTiÓ. 

Armundntos (6, 7) érrió. tos. non deri- 
so nella commedia. (weowbfkpgne [dui 
dEY ¿Shsurqneus. fé po 0300 do 00 tdo e e0o Y 

O ii bat 

“Axww-ovtos (0) = "Axóvteov. 

“Azov- ovoa -ov. sforzato, involontario. 
a aos pambllebe y IO 

“ÁAxozros (ós 7) senza remi. /[¿f ¿ocñoz - 

ee=pht=pa 

Alone (6) capo di scrittura, di ga- 
bellieri, doganiere. Niupuursglin » thodppmq 
A lhorp-pÍt eb 

Alafpaoros (06, %) Att. avti "Aldfa- 
OTQOS. 

Alafaoroodixq (7) casseltta per metter- 
vi le cose fatte d'alabastro. quem 
aqpkí is puño ip Guedicp app 


5 JE rad READ, Edic 


uesLert potes py Ph oomppta : 

Alafaoroos (6) alabastro, «eur» «q 
e. SEpipbo, 

“Alaloveia- as (7) ostentazione, vanaglo- 
ria, millanteria, orgoglio, «p$kiuw. 
10 > dES 10 pte [dp , alrurfrurnn [d foc de , 
ls E TS A iS 
e e dei do 

Alalovévonae M. ¿voonae. vanagloriarsi, 
vantarsi, millantarsi. viunfunfy, Sup. 
inuit y ppp > elembribiodrty Mn 
pda di y y pops, riel co 0[L Jo 

"Alaloveros. ézrig. con millanteria, vana- 
gloriosamente, orgogliosamente. sue 
[Hbñemal plo [Ucncopoto di” A tLE: 

“Alafov-óvos (6, 4) vanaglorioso, arro- 
gante, superbo, orgoglioso. 2. ciarla- 
tano. 3, bugiardo. S«yupin, dEsmputor , 
¿nonag . 2. ¿uingunig » 3. uu unig » eb, 
mbps [lommpueando, hoyptfe. 20 poroto, po 
da e A 

Alala (5) (émegov.) grido di soldati, che 
vanno al combattimento. f=0:b¡nc hu. |, 
goy qoppEpocio mequequelp > Get ippo mm 
ibrLbrfo «qe peros boepls 

Alalayy- 75 (7) grido di gioja, clamore 

“Aladayuos (6) UeLES. Eiúqoi[Hea Aus, 
Peter «Esto 

"Alalaco. M. a£v. gridare con allegrezza, 
esclamare combattendo, gridare alala. 
2. mandare fuori delle grida di viltoria 
3. di dolore. 4. urlare. f2que [dm] 
rara py [ATT PA a20 1 205 eq ess l Sul y . Pe 
nus fan: [de sto yuqldne [dto urts 3. mpp- 


qup y qughudáty . «5 tb Suytrotnto *4 


Pfmte Lomple quen ppt 20 pr qu 
Le a a E A EA 
AE tdi 
adi. -7s (7) grido guerriero., loa fo Anda. 
PA rober «bet. = Añada, 
Alchyros (6, 7) e. indicibile, 
inesprimibile. ¿qenogorkpne, ¿punible 
pat. Y dee $ Oprah 
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"Alados (6, 1) che non puó parlare,mu- 


to. feos, ¿pgog_, Sud» iebrpre brk- 


rabo 


Do, éos (6, 7) che non risplende. 


ra us MS mancanza di splendore, 


oscuritá, tenebre. ebuorba [En [d per, 

errare, andar 
a Zonzo. 2. SViarsl. wuf%h wiqfo «p- 
en pan fp [Eusfun fo - ZEN usd: Ed pocpu Enpkbp 
opotigpuk; » mo ple har? Leur+ . 2 . Mm. 

“Alarradvoovvn (7) imbecillitá, impotenza. 
mlaupn df, ¿pia » embres Eo epa 
rhlepa Lt: 

Alo - TOS (To) («2e) sale, «xq + fm. : 

Alarivos (6, 7) fatto di sale. 76 ¿bh 
cui. PR EebeLes. 

“Alatiov (TO) ÚTOZO, T. Alas, 

“Alatorolia (7) il vendere del sale. “xy 
Saba Da «DA 

Alyewvós- 7 -óv. doloroso , PENOSO. guru. 


qbo, zp. «ps tab t > sos. 
ETTLO. 
Alyéo -0. M. íow. dolersi, sentire del 


dolore, afíliggersi. li guar fobiaadonas y > 

ee. e. o ot 00 

Alyndo» - - óvos (1) dolore. guez . 

Alymeós - a - óv. = Alyervós. 

“Alyos - eos- ovs (zo) dolore, affanno, ma- 
linconia, tristizia, calamitá. gu, fate 
Enf pade, 4d bque, ¿La ON medir [dpi . 
cs cts eno, pm bo bebo» 

EuEr > 

Alé9wm. M. ¿0w. macinare nel mulino. fu- 
vospr squpo- er babes 

“Alelo - 0s (7) («29) = “Alceto. 

“Aleruno (To) unguento, unzione. oduwtk. 
eps Suman Eqkp > ppp bóbp pop 
Eo pupor o ep + Ss 

Aleuuariov (To) ÚTOZOS . T. ÁAletuuo. 

Aletuuarodrs- sos (6, 7) simile all? un- 
guento, out ¡bp Tdi . ep pp 
Fig quepos: ejidos fp + 

AlATrO - - eos (0) = AL ATIS. 

Alerrrrguor (to) luogo, in cui si ugne- 
Vano dolio gli atleti. -4¿f¿HEpuch El 
ncEjn mb. e orbopo Em po 
bat E a dm 

"| Aleírrtas-o0v (6) colui che ugneva dolio 
quelli che sortivano dal bagno, gar- 
zone di bagno. 2. colui che fregava gli 

atleti dolio. 3. colui che esercitava gli 

atleti. qee ría ap Eo Es 00 ee ls pp SS Yund? pi 
ebfpp qui os0q +. 3- pdebiter (pe- 

[For > Emdiodimcódo y pieejpe Lo_poofco, [Lp 

A da A 

Lhdocimppho o péá pep: 

LELTETOOV (70) scatola per mettervi de- 

gli un guenti. oSwUBuk bp ee mn. m pio 

L plotbáe fo pop ponte li e 

ÁAleercros (6, 7) che non rimane dietro, 
En ¿rergos] > Verb Papi 

Alerrovoyn tos (6, 7) esente di publici 
ser vigii. Sp 22 2quas poes ly fa sa 422 q 001 016%s Ls qa Eo ue. 
quen» pd ell publ ere co : 

Alewoa (1) = dlowpr. 

6 * 


bp, .e.q_pp? 


» 
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Alelgo, M. yo. (a éxer. dixros) ungere, 
unguentare. odkp > Eo pod 
Alertogis - ¿dos (7) 9. T, “ALETOO. 

"Alertos (6, 7) indicibile. ¿genigneckne . 
eboybrtuler o, Pepld” Pombo opio > 

Ale TOVOY - óvos (6 za “ATT. 7) E 
vallina. mppop» 2. Su. hopon_ + 2- [lm- 
dont y 

ALÉsTOO - 0905 (6) gallo. pmp» bopoy, 3 

"AleEavenos (6, 7) che serve di riparo con- 
tro il vento. Sm: fia 20 25 LP RER ES EEES [TND E 
a Li So E 

AliEnno O ció che protegge.  .eprzm- 

pop = ya ra Mo foo do lo 3 

Aa opos (6) (alto, apo) chi por- 
ta del soceorso agli uomini. Hepqng 0q- 
Tn [d fac Te pruor . Pdo e eso doy 00 yo oso Locos prepa ol br 
opacas 

AleEgtega-as ($) 971. 7. 

“AdeEnaro (6) che allontana, scaccia. 2. 
difensore, protettore. ¿níunmog , Sbn- 
gptorq » a ui penado » HE hop po coo poo 
maño. Lo pop, compo: 

AdeEntioros (6, %) proprio a riparare-a 
garantire. 250257101 exp 25 de ls y rre yupiliap . Pop 


Suso La eso no o doo ace mim eo 3 
AletElyanos (6, 7) che protegge le nozze. 
Le A 
1d 1 
“Aletigazos (6, 7) che ripara caceia il ma- 
le. ¿pp Jairo , ¿upEt curia us lor » Sth- 
a E-papo ene uoo apar, al Gpo porfa! 
e00 Qs ml 3 
"Aletiloyos (6, 7) che ajuta al discorso. 
fuoupf op hoq - eboba bl Eopepópop : 
Aletlpayos (6, 7) che caceia la guerra. 
2. che protegge la guerra, 42 fep Ja pt. 
mor . ro roncf 250537000 0 ue da Ste ES 
E ¿Lit poa 2 
AleEifooros (ó,. 7)= AleEgvoo» 
Alebinogos (6, 7) che caccia la morte. 
dia<p eleiunor, - EorbopS qodedo a 
“AléEmos (6, 1) = AleEntioros. 
“AdleEnpaguaros (6, 7) che presta del ri- 
medio contra il veleno. wenn Ed qe 
mntog_. «Esbrl ilreslaylo qeplo cer po 
“AleEnpaouazor (tó) rimedio contro il ve- 
ció antidoto. pbqidbunf. porafbp a 
lé¿o. M. alefgoo, prevenire il male, di- 
es riparare , mettere del riparo. 
mp puros] , Epa aa, aqumarquspeloj . 
y to lts Popol y cepa : 
Alzós - -óv. 4, Gwvti Hleóc, 
Aleógoov-ovos (6 , 1%) pazzo, forsenna- 
to. futna-, PE pesas y ELL els 
“Aleotys - 0d (6) maccinatore, mulinaro, 
mugnaso. wr ugor y Dres rq ess y ej arío a pp 
Php, rkybpónál 
“Alérys-ov (6) mola, múgnaja, la pietra 
del mulino. Epfuñph> pup.. pkylpdp 
[toy pa 
Alerpivo, M. ¿voo. maccinare. dy Eras MS pr 
fon 
"Alerons - ¿dos (7) (alo) muenaja. sue 
Jo, Pb bl spp (ppp): 
e 00 vos (6) mulino. Jurquige - «plsbp- 


AH 


“Aleveirys - 0v (6) fatto di farina pura. 
dispo p wo pl ¿Finis . foo ero cs 0 90 eo 092. 
00 tu o om ta do oyo eso lo Ensppit: . 

“Alevgov (70) (aléo) farina di frumento. 
gap Ef TL ES ds po 


e ALE UVQOTOLEN - 6. M. 700. far farina. yn: p 


mqup qfiooy + to Empty pop 

AleugóT noes - eos (7) (levgor , 0790) 
staccio di farina. «¿m.pf dog « «—%» 
pes 

Alevo. M. evoo. evitare, fuggire. 2.allon- 
tanare, riparate, £w puznify , fonpaby > 
efesofrs hp > 2. SE ru gteke y , aq ea que 30 02d le y . 
e 
dr as 

"Algo, M. ¿oo = "Alt9o. 

Aléo. M. ¿ow. congregare, riunire, Hey 
der ollho ERE BL tr bllsits [ofi 
o 

OS ETTt0. (2415) assieme, in folla. «E- 
bibño, fade fñ Ábd=e hubs «abrrbrrt o 

Al 9wewa- as (7) veritá. 2. sinceritáa, ve- 
racita. wnncgnc[d facie, Kyibic pri e [0 pa a 
2. so puedan [d- fc, “ps pr [O fas . ds ES 
A 
a al Lo 

Aly din - ys (7) Tov, ati Alq 9ero. 

"Aly9te. oudite. Y. Alq9rs. 

Al Oevor - eos (7) verificazione. 
pepa PbELE y Mones 

“Alm9evtis-00 (6) verace, dupumfuos» 
soe eros 

“Aly 9evtios-9-Óv. veridico, Verace. Szdisp- 
defuorn ipod pa eo 

Aly9tvo, M. ¿vow, dir la verilá, esser 
vero, veridico. 2, verificare.  umnajqp 
a A A 
ho brpz bb Enr: 

Alyotos. ETTLO. = Alq 905, 

“Ad y 977 (7) Toy. dvti Aly 9er. 

AS éos (6, 7) (A, lavdavo) vero, 
verace, 2. veridico. 3. certo , netto. *Xp7- 
abia pa faraz y HU A CS Lala qunifióó . 38 24 
atuly + 0któ. 2. monpo «Loy Ep 30 fmb- 
A 

"Aly9ilo, Mo. ¿Copae, M. (00. = Aln- 
FEVO. 

“Aly 9woloyia- as (q) veracita. Sdiapir. 
a Ed O eee: 

"Alq 9wós - 7 - óv, vero. 2. genuino, natu- 
rale, uno» 2. demas ly aro , aspas bu 
Yraelpiado - EPS > 

"Aly 9wós. émig. = Alq dos. 

Aly 9oyvoot - es (7) conoscenza della ve- 
a 2. vera pia Alia prue [8 pacho pa 
o es O cd 
tute arena 

"Alq9oerys - ¿os (6, q) veridico, verace. 
Alia pinafuon As da «bey br 2 

Aly O9óuevtes - os (6, ny) vero profeta. 
estero «ls pigeprlos a po0 EIEA 

Alq 9opr Févo. M. Év00. dire la  verita. 

Aln9opvIto-0. M. 00, Vertu anno 
EL qEnegEL. oq pomamnon deb tub, alo 

* 1hóe+a 

¡Alq 9óuv dos (6, 7), Al 9oerús. 


j 


INTL. 








AI 


"Alq 9ogrto -0. M. ao giurare la verita. 
pp? 5upiphe Ebpo ls 

Aly 9oovYr 18 ) Aldea. 

Aly 9oveyys - é ¿os (0, 77) che opera con ve- 
rita. Alias pena [di] ¿npdog . pon_ pa 
p=ttLE tiLtyt? 

Aly Pos. éxto. veramente, davvero., m.ny 
po ECU Pop 

“Alyrtos (6,7) incessante, continuo. ¿ht 
Gor yJupenuniac. Pp ME ot ojo 00 pd” 3 

“Al qua- Tos (TO) (2léo) farina. 2. uomo 
astuto. LO 23 24 5x9 ur exo de 535] edi prep + mb. 
A id 

Aluov-= ovos (6, 7) errante, vagabondo, 
rbpib», eofapot, «or fer : 

"Alyato< (6, 1) che non e preso, 2. da 
non po nlEraL. 3. irreprensibile. ¿epa 
¿entnctogoa . 3 . ¿yu paliar 
AT A AI E AA 

A e ia 

“Alyoros (6, 7) indimenticabile, memo- 
rabile. ¿jlongnckyne, dfn p Tasa. po 

y rs Blip fuer: 
dqtela- as ($) vita errante, 'vagabon- 
dita. 2. mendicita. [Horfusrnaljut lbaurip, 
e200 07 ida ac 1 eq fito 202b,u ES 
[Pd «doplorprs rbrbpiits > 
Lp pe: 

Alqtevo, M. «vco. errare, girare vaga- 
bondo. 2. mendicare. wo fp% «bp up 
by, [Punpunfy 2. diu > e«depleir 
det 2. mp nr 

Alytms Có) errante, vagabondo. 2. men- 
dico, [Fusiones ly aida , ass 2 07. [da 211 e fado sur [7 
mo + Le dipuurglpuia . «odplos boleros - 
2- rhLpnél : 

“Ad. yto8óg0s (6, 7) chi si nutrisce di farina. 
E ¡tros e ¿ote Ey E fica Ei 

“Alyrov (10) Tov, dvti “Alevgor. 

“Aldetr - 505 (7) guarigione y guarimento. 
Rare da pk > ¡hos : 

AÁld9evs - ¿os (6) "lov. medico. péfoh- Sh 
pps: 


Tncus . 2 


disc pgljulini 
2+ mb- 


Aló9to-0. M. 500. guarire. etaEr- 1b- 
¿de Len? 
Ál Press - e000%- ev. Salutare. e«nnqlopup . 


, Lepe dbphr: 
Al9nyorqveos (6, 7) salubre. 17Lopwp . 
tl$mp + 
"Al9o. M. loo. risanare, rimediare, gua- 
rire, 2. ingrandire. Eta wn gl, . 
2. des git . Llho Ele, mp bir > 2. 
pobre 
"Alcadai - 6v (o) nocchieri. 
ri. 
uni dE Exqorg A tl 1 2 EEE dE 
SL deu ARG rebut 2. 14 4 
A IR e id O 
Ali -«s (7) saliera. aseplo ariba e rim 
Fo: 
Alcagós (6, 7) insalato, salato, uqus 
 jólias. > 
"Aliaona - aros (70) decreto del popolo- 
Aosta AS TN 
2 1 


2 
SE Vviaggiatori, Vercarar pr SN 


marina-|> 


| 
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(6, 7) non profumato d'in- 
censo, pS Ep pz 
Alifarros (6, 7) immerso al ar $n- 
de feplelias- popa to qmdzr moto 
ALiBos - 0vTos (6) morto, estinto, ue 
Fopb=1 + 
Alifaros (6, 
“Alcelo - ac (7) 


ALBAvVoToSs 


7) A. avi Hiifartos. 

il mestiere del pesca- 
Alievna-oatos (to)ftore, pesca. Afinp- 
pa meto 3 
| Aluevo- qa (6) (lo) pescatore. ¿fimpu - 
«ein 
Aleevene: oY (0) = = Alisvs. 
Alcevtizós - 1 - óv. appartenente alla pesca. 
¿ln pune [dat 2220021 ly do 1 $ . EZ 
Pltepieps 
AÁAlcvvo, M. evo (dlcevs) pescare. áncl np. 
gDurp . mue ae 
Alico. M. ¿00m (%45) salare, insalare. ..- 
E PU 
“Alidos (6, 7) nON pietroso. “.nuty puepfr. 
ES 
Alerta - (7) 4. avri Hiexto. 

¡Alcyédov- ovtos (6) (ls, pédov) re del 
mare. $nJne [Fsarguoi pa > ehbrbo Eo pp7mbps 
Alinevos, (6, 7) privo di porto, TurcuSuh. 
qu ¿nio bLhbepa : 

“Alcuos (6, 7) chi non ha fame, 2, non 
sente la fame. wtof[df ¿Eqog +. 2. ¿ur 
uo[dEgor - e. a 2 copo Gu ano qdo. 3 
“Alevos - y -ov, = Alatevos. di sale, sa- 


LiNO. 2rqh. femeggemo 
Alóxavotos (6, 7) A. awvri Hlcóravoros. 
Alis (6) 4, ávri Hlsoc. 
leos -a-ov, (415) marino, 
Endre prat, lp heyb: 
AÁlióo- 0. M. 000 (alos) annullare, 
scancellare, rendere inutile, vano. «¿hz 
pguE; , ari rl y ubog nn pub; . Sbr Ll, 
mondo, pomelo faz 
Alirredov (70) spiaggia, o campo un 
tempo coperto dal mare. $aJEgp, que 
Freno bepor po dep mph poto e 
eyoreto + 
Alergs- ¿os (6, 7) (a, Aerros) privo di 
grassezza , macilente, magro. ¿bprt- 
[a ¿griton , sn ly as . hommespar_ > «pó, La 
Mido 3 
0 HO ETS E a)¿che va errando pel 
“Alirrhavos (6, 7) hesoda Enidue dE] uu 
plo af pimp + ear md 
rbrbpipo fate, pu pop operen 
Alirciqatos (0, 2) battuto dal mare. 
Alirrigé - qyos (ó, ace quplncmó. elo 
Mr dept moto : 
Alirrogos (0, 7) chi viaggia, traversa il 
mare, $n:/En Vr deny Eloy" ubghor . + k- 
A ld 
Ale. Erro. (ados) Dbistilad 2, abbon- 
dantemente, assai. 3. in folla, in gran 
numero. SEpkp - a quen y 3. 
Eudjndti. Ebfbitps Peonpt. 2. o, 19+> 
pop tub 
da M, aló0o0uae. sorprendersi, ca- 
dere in mano. tmuel pili ) pr Temo fo > em 
E ELE root lts eel ojo 
em qe 2 


marittimo. 
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“Altona - aros (to) alismo (sorta di erba). "Alda, ézreó. scambievolmente, ¿ri fuusl, 


Get rete be > ole: 


“Aluotos - q -ov. salato. wqub -. [Loma puñedez a | 


“Alvoros (6, 7) (2, Aovouee) a cui non 
sono state offerte le preghiere, non 
supplicato, ¿uquegocms - bo doren: be 

"Aleraivo, M. 100. errare, peccare, ufun. 
abro lg Op eE Ep 
dem y 


ÉL? + 


Aliréguov -ovos (6, 7) confinante col ma- | 


k re; $1: fs acpliiial fe . plop. b coploo pepe 
Alitio-0. M. 100, “ÁAletavo, 
Altquo - aros (ro) peccato, delitto, em- 
pieta. dEg.p > Juigubp, sd joa pz [dh . 
, Mb). foeflcas REE PESAS 
Alytquegos (6, 7) (adytalwo, quéga) in- 
gannato circa il giorno, fatto non nel 
giorno fissato, fuor di tempo. opncurh 
Estada y poponp LES APA ode: 
AlT7 uo - ovos (0, 7))(aletalvo) pecca- 
Alwriecos (6, 7) tore, empio, scel- 


AÁLUTOÓS - A - 0v lerato ,  cattivo. 
dequenpy > ardicapfizy jue! E) pa, 
xo da fa prue e , wbop Eh . flo o vo0 Lo fo cos yo , Qu osa vo oso 


belies Mpmblits ¿rollos Plmooy Loops 


pt 

AÁAlitgocúvy -95 (7), Alqrque. 

Alitugos (0) (TvEOS) cascio salato. “q 

e aaipp > omq y fesbbp: 

Alig9ogos (6, 7) (pego) perduto nel 
mare, naufragato. $n/ne ¿EY opuncus" 

e Ertrentad rr lla ap om 

Alupgoovvn - ys (7) stoltezza. em [8 frío. 

A a 

Aligowv - ovos (6, 7) stolto, sciocco, fro[+ur- 
dois . e Laso Hu y 1 tp z 

Alios. éxig. indarno, invano. «22% mbro, 

E Gir mor bros piro Llphs 

Alan - 175 (1) coraggio, forza, vigore, for- 
tezza, gagliardezza. 2. ajuto, riparo, ri- 


medio. mp <a. [9 pñ, nd, pudo [dh «l> 


2 oq Un [d fc, ur, Er . hoi] o [L, JS 
eE, piblie+- 2. Loop, qomplos Sino PL 
2 otys- 01 (6) guerriero valoroso, cam- 
pione. 2. protettore, dispwph, 
q0p tn , no fas 57 y ua da 0, . uu ayudo . uu 
y immer EL pit 2. papi 
Axipozos- Y> 7 08-0Y., Alrnorys. 
Alxvwv-óvos (6) alcione, piombino. "mn 
pur, álfislpmoy >; $1 :Jus $ Guia. ej ph eL 
> Cbr md rfp prin) 
Alla (ovvd.) («ilos) ma, nondimeno. 
ELY y "ulpuigo» people y coddoo, fp 


, - < . 
Ae A ranma 


"Allayuoa (To) 

to. ed - Premrbielts mbobz. 2. 
> pos ao dE cr AL n ful ¡me aborg_ . Noe py preto 
Allayuos (6) A “Aldlate. 


> 


Alhartós - 7 -óv. cambiato, permutato, 


barattato. 2, che si puo cambiare. «pm 
fonts . 2 > an fi npais hobibibr o, Mt - 
mE emo 2> mbobrtLtr: 
Allahogovos (0, 7) 4. 


pafend ft fr bre bles Pl 


Martz 


A a A dd 

Alhate - eos (7) permuta, cambio. «infrb- 

2: Pear Ele, repre: 

Allas y Allas - avros (6) salsiccia. Ep- 
2b4 - 

Allcoow (tro). M. atv (llos) cambiare, 
permutare, mutare. «imfuk, . Pen bft- 

os erp: 

Ajllayodev. ETTiO. d'altronde. sepfz mk. 

Allayode. ETTLO. altrove. nepbz unboqlja . 

ebbo pp beprb Papiro : 

Allayove, érrió., Allayodr. 

Allerradiqios (6, 7) frequente, continuo. 
2. vicendevole, alternativo, yuXwf, 
Jupunniitorg » 2. pofunfualf, dEl ql laa 
Esto E y Expo. + pto ra LE 
o o A 
0d 2 

“Adliy. érrió. altrove. 2. altrimenti. »=<phz 
estgda- 2. mph YEpaqul dio telor te 

a ado 

Allyyogén -0. M. q0w (a«llos, Ayopevw) 
spiegare allegoriamente, allegorizzare. 
Ler+ 

“Aldlqyóequa (To) interpretazione allegori- 

Ca, 243 y y 220 pezaio sas ly ado TS E ASS Ao 

Plermabó y Desert ápo by  ee 

Allyyoorytys -ov (6) allegorista. yu puí. 

dep po bob pta 

Alinyogta - (044 (7) allegoria. “ayy pubini 

z [Fpñ . Hábooa, o pra 

Allmyogexos - y -ov. allegurico.  mypurpus 

Allyléyyvov (to) garantia reciproca. «pa. 
fo ño fas sal fo 229 ques uste r e [0 fa de . Lp /osyt- [Lp qe 
rbth: 

"Allmltyyvos (6 , q) («vo. sis to 719.) ga- 
rante reciproco. «impofeadyf > equequnquiño 

rele SpimpRát 

Alimheyyvos. éxreo. in solido. ¿Elqui 

«uprpp [Gmpljor, «upnplat p puepad - 

abel «brk buf mopóro ot biboz 

Alimiico. M. cow. dire una cosa in vece 
dPun altra. dE pat wkbqg »ampf; pu dj 
qonigkp - «pp ey EerPk mp te zh) «hey- 

ULESES . : . 

Alimloyoapia - es (7) corrispondenza di 
lettere, [Iql+ulgn [dpi detrtoELhid+- 
LEE: 

"Allmlodiadozos (5, 1) (+ve. sis TO 71A9,) 
che si succedono Pun Paltro scambie- 
volmente. JE qUbl  údpfuxbo  yufnp- 
qoq > »Lombit tb brete pre -er 
ad , . . x 

'Allqlortovéo - 0, M. 700, uccidersi fra 
loro. JEYqibl poprfelp dengubj - «q. 
reabrbek borb=odr+ + ia 

"Aldqlorrovia-as (7) Puecidersi fra loro. 

pmpojelp > dentro > «brbuprferbo or 

7 j 

Aldmhozróvos (06, y) che si ammazzano 
fra loro. fp=p «JEnguog_- «triubritrbre 


Loprp=p bh : 


Pa, 3 


ávti "Add qhogóvos. | Aldqionazéo- 0. M. 70w. combaltere fra 

















ALA 


loro. fpupne Sk fantfp > «bob «brLbrb 
tLe Set bo+: 

Allmionazio- as (7) combattimento re- 
ciproco, guerra Civile, fppne Skin k- 
ques qn fr, pu uepf dEY Equus 22000 le pour al. 
abrbeberbre bue ee $, 1bsbrLtubrtr 
co po ea poo apa ve dopo Out «b$tr: 


"Alimlotonéo- 0. M, 700. tagliare scam-|, 


bievolmente. fpe=p Yrper- «tebabritrbt 
Phede+ + 
"Aldmhoroorros (6, 7) (xvO. ele TO 79.) 
che mutano la forma scambievolmen-|, 
de. eppofero y Epepupepi pi pnfuoy - Se 
A cooper LAEaDe: 
Alimloteogos (6, 7) chi nutrisce scam- 
bievolmente il suo nutritore. «mmfrfew- |, 
Ub be «“incgkzo upiniguog - pep pol |; 
AA dd A 
“Aliqloturia- as (7) il battersi frá loro. 
A O ES dd E 
A E 
"Aliqlovzto - 0. concatenare, 
delle cose le une alle altre. (ovd) esse- 
re concatenato. JElquUElnc Shu lunar - 


gEL- (04d) dEl into quwtgbr > «bet |> 


abreb qm tes? ie tró+ (ovd) «trbubrb- 
E 

Allqiovzia-as (7) concatenazione, con- 
nessione, coerenza, aderenza recipro- 
ca di cose fra loro. quequygn [dh . «[é, 
mprppppiolh op podio pt pr 

Alhmhovzos (6, 7) connesso, concatena- 
to, aderente reciprocamente, coerente, 
Yurquihgtea - prpoprprk oque pode” febo 

Alinlogayéo- 6. M. 700. divorarsi gli 

+ ani cogli altri, 4E)yUEl neumk, » «ppp 
Lerfet Less: 

“Añiqlogayia - as (7) il divorarsi frá loro. 
pepa dEY nono fa . 
Ebsr+L +: 

“Aliqhopayos (6, y) che si divorano frá 
loro. JE4qikl ybpog > «lebmberbrbet bhybr 

Allqhoy9ovia - as (7) invidia scambievole, 
gelosia reciproca. «¿mprfual fe Tera fuiiios . 
Gtlle mps brebertbrbet puetat- 
dh pd a 

Alimlop9ogto- 6. M. o0v. corrompersi, 
distruggersi mutualmante. :mifnfuur tp 
meppely Ampl bh opor top 
coo oo OÍ a 

Almiop9ogia - -o0s (7) distruzione, 
ruzione recíproca. 
Ela. pez pre pde moon 
EA e 

"Aldqlop9óg0s (6, 7) che si corrompono 
fra loro. bpupre dEY anusljatinor » 
A A A |. 
Ojemio 2 

Alim), 0peoc 6 7) (+v0. sis to 7129.) che si 
amano scambievolmente. fpup «fpox + 
brbbr tre A EARL noe 

Ad YLOpovia - 0 UE Almlortovia, 

Almiogóvos (6, 7) , Aldmlortóvos. 

Allow (4105) frá loro, gli uni cogli 
altri. dE) Es pe po, bpupne JES , pupa, dE. 
Un Welt Shan. ontrtmbrteppopo empre 
ro mbrbobrrtbrt bib, ebrl ombpt bh: 


comnettare. 


eprbabrbr fl] 


cor- 
€ 


iponfrfarm o repre | ALDO 
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“Aldny («vO.) (ar. PA. T. “Allos) ÉTTiO. 
di quá e di la. 2. qua e la. 3. d'altron- 


de. weyfg Wlfg. 2. Sou Sab. 3. meplz 
wibgl . mes qee ido epa esoo . 2 . qero ojo eco 


Alhoyevas - ¿os (6, 1) di diversa nazione, 
straniero. sep uqpb, omaup + emtrlep Mo 
L Ent, Loa] 

Alloyhw000s (TTOS) - 0v (6, mn) di diver- 
so linguaggio. 2. peregrino. ».pk¿ p£- 
quib. 2. equilor re fuer » eso foja L Por eoodo apo anoto. o 
20 quples 

“Allodaros - 7 -o0v, peregrino, straniero. 
TA A O O 119 144 [7 y qpukgk - e pho, 14 > 

Aa - 000 (1) =, “Etegodocla, 

"Allodotos (6, q) = = “Eregódotos. 

Alhos9vrs - - 08 (6, mn)» Alhoyevrs. 

Alloz9wio - as (5) diversitá di nazione. 
PL LEMt alto, Heb p+. 

“Alloeidys - ¿os (6, 7) di diversa forma. 
eapia dec > ler Dro ute ERES: 

“Allo9ev. ézrrió. WValtronde. s»epfz mkrk-. 

«Pb bpm : 

Allo9s, ETTLÓ. , Alñlayó0. 

A1Ló9g00s - ovS (ó, 7), Aldoylomocos. 

Allotos-a-ov. (ilos) diferente, diver- 
so, vario, moppkp, nopf . E eb 

pres ed 

locó0/nuos (6 7) y ES , 

Alloro0077uwr - dls (6, eN E 

Allororns - - TOS (7) PUES: variazione, 
mwnppepepa [dee ep Ep pure «> 
A A A a 

Alorórgorros (ó, 7), = “Allórooros. 

"Allowón - 0. M. yoo. diversificare, muta- 

Teo ra AER nfubp > oablez 

Papo, Ellis bre ebstirtort> Mbrbr 

EN? 

Aldoos. ézrio. altrimenti, A ente 
Pupa, bib: 

"Addhoiw08: = emo (7) mutazione, diversifica- 
zione, cangiamento. «bofek a, nep Ep 
eypuga piba. frbrelt, febo Mempo 
but podimgey pá: - 

All oLoTinos - q -0v. Che ha la forza di 
cangiare, di mutare, «nfek, tpgor - 

y mboturtebrtes MeBrti brbubitr : 

Ailowwros- y -0v, mutabile. nfentk ne . 

ebobitites PEEwbL o=p + 

óxotos (6, y) mostruoso, strano, 
straordinario. +.ndnpre[4EGE qocpu' urb 
endop, empurSpuez + mlofl mb pooeppó 

"Allouae M. ovuae, saltare, saltellare. 
2, scuotersi. ygu/[d lt; , dbsurar] + 2 ppp 
quef A io AO 00 poeopo pin 

Adoro" ¿os (6, 7) chi soffre (altri. 

eb pugor > «bbprto LEPE: 

Abe: (6, 7) (¿22os, o 0110») 
volubile, incostante. dEl porfi di fu 
¿bgog_ y dbempp quesulp imfuory, pupa > 
«pesper o «bo Deptos Ei: 

“Aldos - y -ov (6) altro. 2. differente. 3. il 
resto. cp» unjp > 2. qua quo , LITE 
3-+ fimguisp .polap > 007 fo. . 2. Plp+Lt 3 
o 
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"4idooe. É7Tid. » “A1)a7008. 

"Allorve. éxrió. (dl los, 0TE) (z00v) altre 
volte. repbz aa empleo rape: , 

4 lorovoroayio-0. M. 700. ingerirsi ne- 

Er ari ear ncpkqbi qopspp 42 
eiii > polo hallo ppp 

Alotovoreayia - aus (7) ingerenza negli 
altrui aflari. nep [bh ep Sp fis farundeni [1 + 
mue fp Loop pmp Les: 

"Allórocos - a-ov («lhos) straniero, 
differente, alieno. 3. contrario, némico, 
om us pp . 2 . cp , agp . 3 . Souza ly aa 12 1as ly . 
A o IC 

pop y Lope ; 

AO TgLóTyS = aros (7) disunione. «xtnlfpus- 
puétin[d ft . «proba 1t+ , Peri 2 

Aillotovopayos (6, y) parasilo. suenur- 
pá. mm pudor Ger Pon 

"Allororoggovén - 6. pensare differente- 
mente, esser di diverso parere. =epbz 
mato lmpa rpoppanórts bobo b=ót=/rb 
04m 2 

"Ailotgo-0. M. do. alienare. ntp pb 
pub, . etoeppo pps: 

"Allotelos. érió. differentemente. 2. in- 
convenientemente, impropriamente. ne- 
pb2) qataqaía bpm + 2. pleypbjoo 
pepe] tere yor po bib 2 Emir 
intra? bLb: 


0) 
pen 


ALLOTOÍOOLS - ENS (7) alienazione. »epfzbh | 


pjeejas qenonclye» talrpph edntiehs) ey- 
rórrrt bp po Lerprb bubLto: 
"Allórgorros (6, 1) di diverso modo, dif- 
ferente. 2. volubile, incostante. =epfz 
pepa 22 gegen etep epa 20 mb 
app” 
"Allorgoros. érió. differentemente,  di- 
versamente. =pfi quique (bpen > 
E E 
Allopavys- ¿os (o, y) di diversa appa- 
renza, che apparisce soito un altra 
forma. nopla yEpend dp mbelinzor » mm. 
A A li a 
Alloguién-0. M. q0w. essere d'una tri- 
búu straniera. sepf¿ qu gEqE peer > 
SETE meras apeetos 
Allóguios (0, 7) chi e d'un? altra tribu, 
d'una razza differente, straniero. me- 
rbi ger, onup. qumtyblb o jolrprtor 
mtb: 
Alhópwvos (6, 7), Alloylwo00s. 
"Allózooos - ovs (6, 7) di diverso colore. 
mppz qachm] - mjelopo oque fo ppt ps 
“Allos. éxrig. (ovyze.) («%2os) altrimen- 
ti, in caso diverso. nmepfz LEpundijo. 

¿bre Dioprb=s etoep. Tesper ELE + 

Alpatos-0a-ov. salsugginoso. uh. fm 
1 

Alyas- «ados (í) (xve. ¿data) ulivo con- 
servato nella salamoja. «“.y2png — equr- 
Grimwb ¿plduaquncg + [ema pom cmmgas po 
e a E 

Alpevrys- 00 (6) colui che fa delle sala- 
moje. “0h Pond usb Ep uu Gor » o 

es Mor ptr Íi 

Aluévo, M. ¿vowv, mettere in salamoja, 


AÁÑO 


salare. as fo facpp kz, . [ori po e. a y 00 
en 009 00 a po o00 [a coo odmmá 

“Añun - ye (17) salamoja, acqua salata, ..- 
ale Preg a q ¡sem y copa 

Aluveiso. M. ¿ow. avere del gusto sala- 
to. 57 [ Eud” cb » Poma po Op a 

Aluvets - ¿dos (7) salamoja. 2. salsuggine. 
3. terra salsugginosa. wqÍnep. 2. wqn- 
[+f%ñ . SS 27 [ Sm» zor y bin fdo, zo= 
combery > [ori quoi cooniy cooperan > alle — 
E 3. lomo qopog Eleps 

Aluvoeos - - ov. salato. 2. amaro. 
2557 [+ 2 1E7b- rr pm > 2. TE 

Aluveotas - yros (q) salsedine, salsezza. 
a 

Aluvendys - eos (6, 7) salino. «quejo, ss 

E LN e AT 

Aloyto- 0. M. 00. non avere alcun ri- 
guardo, non badare, avere in non Ca- 
le. (uo. ouac) mancare di ragione. ¿2 
mb ¿ptr , ¿Snqu y PTS 1 bo cop hop . (10, 
OO) 2250 p2200 da pepe, > eq [o E ooo yayo opÍm y 1b) 
Eepbok polmómj, pop [mmfldné, Guémflp op 
dendiat y oye pldani > (207 0er 

Er Suso 

Aloynuo (70) errore. efemdnhp . Luñepy de 

Aloyio- as (7) privazione dalla ragione , 

irrazionabilita. 2. imprudenza. 3. man- 

canza d'analogia, confusione. 4. man- 
canza di attenzione, indifferenza, ne- 

gligenza. 5. silenzio. «hpubn[dfpñ . 2. 

fan Edie [df e. E eun kn [O fa, 

aid lin [a ds 4. ai ng [dp , 

GET EEE AA A a 

Gaquispi Let, Per ebcl a E 

A 

4 butelte omar rá PO - 

E A: 

Aloytotevtos (0, 7)/imprudente, incon- 

“AloyeoTos (0, 7) A ste fraas y sure 

 snpSacpq> denegar mp pee 

Aloytotos. ézceó. inconsideratamente, ¡m- 
prudentemente. «wtdinn[dkind, utfun- 
Sidi [Flend_. Jump, ppp 
dere, Prpbrebait: 

“Aloyoyoxgrros (6, y) indescrivibile, ine- 
narrabile, ineffabile. ¿eyuendickjne, ¿Ku 
asckini, ¿qenegactepne o» leppbt bles 
iS a E 

“Adoyos (0, 7) inragionevole. 2. stolido, 
inconsiderato, imprudente. 3. che man- 
ca di parola. 4. sproporzionato. «hu . 
Di [uo [ds df. ss, sofa par afan Sd. 3. 
sb fon nie . 4 . lili , exo da y 22 pre ñas pr , 
a A A 
baena» 3 > fos ys oobmbl pl 
AA A a 
Loader prepa - LOyOS, ETTiÓ. 

-Aloyotgopeior (To) stalla di animali, .%. 

, encif mfunn.» Loyietmle emfopr=p : 

Alon-7y< (7) aloe (pianta). SuyniE (mncil). 

y ppp A, Er Eleemedoss 

-Aloytos (0) il tempo 2. o Pazione di 
baitere -tritare il grano, tritura. yap£- 
Up dira Ey pele pora Snukb ¡ne urmbio pa » 2 
gap dio p gía ep Sauk ¡p e o po mm 
Pm Pinbeh delle [opi 


ses 1 ue $ , 





AY 


A A NAS 
qoqrey rhoysriLt+: 

Alo9ev. evo. dal mare. $n/E% . etaykto, 
eEpbmlro + 

Alo: dógr tos (6, 7) non oltraggiato , non 
ingiuriato. uo furia s salio paa 
je funcuó. fro po poeta dano dio ep Lun [Ur 
«tribadróbz : 

Alordo9rtOS - ÉxTIó, SENZA ingiuria , SEenza 
oltrageio. dci Tasas fia ca 071 fio ¿ufutepmo . 
ps De try: 

Aloidogos (o, 7) chi non ingiuria, non 
oltraggia. ¿hufuunnoy y ¿gufuon + fnopyndo— 

A , 

Alowytio - eos (0) che batte, trita il 
grano, gopEup PP ly ua pr fa . ber 
ne o mo pÉ ba. 

“Alocgn -7s (17) unzione. 2. unguento. o. 
$nefn- De osuvtk¡fp. Fonera as booon_ pim 
pe tl il E A 

Aloxico, M. ¿00. solcare. wbpou pum - 
1 CES ad ELLE+ mpg: 

“AXoÉ - oros (0) solco. 2. il solcare, aratura, 
seminatura. usljos. 2. SEpy pe, asl¡ou par 
UTN ab piliob lp» bl 1t+. Zo blutb+ eq, 
A 

e erro (To) miniera di 

Algas (0) che fa del sale, lavoratore 
nelle miniere di sale, «xq y A 07 fp 
Subhpkpp 217 [aro y . Pron y Poma Le 
ret biie 

AlórTeOTOS (6, 7) non scorticato. ¿£qytk:-p 
¿Sun . 

Ai. (7) veste di porpora. $f- 
put pu[d Gug.ncuur y SE put . berbrLbft, 
“L, Eb 

Alovoyos- 7 - or. tinto di color di porpo- 
ra, Sipuñpp iEplui, qajup Sfpuñsp. 
ee huróba ptos «phetedos » 

“Alovtos (0, y) non lavato. ¿ejnemgres. 

“Alózevtos (0, 1)= =”"Aloyos. 

“Aloyos (7) (a, go. ., léyos) moglie. £p- 
(uiio piolpgs Gubl > mite, bs 

“Aloyos (9)(2, OTeQYT, ral zos) Che non 
partorl. ao: A 7 

“Als, hos (0) sale. 2- (7) mare. uq 2. (7) 
End + fmma, + 22 (97) mbrpo 

"Aloozouto - 0. M. qow. coltivare un bosco 
Sacro, encpp enano da Sa tato" Sn 
qup + q pa pp orden demo le ode, 
mjor y Pmpptz 


sale, «xt 


Qu 00 00 90h e laa 0.070 doo daz 3 


por 


"Aloozouos- ov (6) coltivatore di un boscol, 


sacro. 2. uffiziale di boschi, guarda- 
boschi, unt pp earn fa dy Sa muor |, 
[súaidor_ . 2 . 21 Sas saqueo" 
ex us 3er Ode 0 101 144 [7 > stas efe Op demo Ep 

y Feos 20 opio, frita” De ppp: 

Aloos - eos (To) bosco, selva bagnata di 
acqua. 2. bosco sacro, Puno urenurn, |, 
ip fa . Me 1 97d 000 o opt. 
2. q bo 0 pp Hno 

2 , c c 

Alowdns- eos (6, 4) boscoso, selvoso. 
dapfinf , ainia » opdmd ps 

AÁluzos - 1 - 01, “Alunoós. 

¡Alurórys - ros (7), Aluvgorrs. 


untpp ani Do a 1 ri . 


UY 





AAY 49 

Alvitabo.'M. 200, zo ¿0 -0. M, 00, z0b 
avo. M. av. essere imbarazzato, non 
sapere qual partito prendere, essere 
costernato nel! abbattimento, ¿¿=[+n-f, , 
potro E AE prbÍbspoo qn 

“Alvrtos (0, 7) a ayitato, coster- 
nato, imbarazzato, ¿po[incus, enel 
acfery Equus. > emp flat o ppal 
A a e dEl E 

Alvitooúvy - ys (7) agitazione, coster- 
nazione, confusione. ¿[Fr [Ffcñ, eras lite 
ncdeey  ppeejes  febjpp disnpp qupr[d- 
blo eE y pepe pi 
oa ora E 

“Alúrgros (o, 4) non afflitto, esente di 
afflizione, di tristezza, gue ¿ puzon , 

cÍemer, 1 eo metyll y rbpmebas 

sa - éxió. senza afflizione. swnu%kg 
quer fo. abu [cto oo cocoa 8 mo, Bl Gone co 0 ono 

Alvaia-as (7) esenza di affílizione. gue 
¿oi + op pr es 

“Aluros (0, 7)> ALUTYTOS. 

Alíúzos - ETTiO. EOS Alvairos. 

“Alveos (0, 0) privo di lira. 2. che non si 
canta sulla lira. 3. mesto. ¿up ¿me 
Tor - Ae Pluapol ¿Epntior - E m5panncd. 
o tata dy UE eS en eno do [Ls tr qu tt LAN_ZPLL— 
dm» He din 

“Alus - vos (0) oziositá, dapoccaggine. quep. 
es sl Y Ercappa, A SE . 97 ep on poda oy 
AE 

Alvo9a vo. essere impotente, imbecille, 
gurnnncd" an ly us (2 pu, » Qu ont pol [Lo foo loro 
LeR«ba eipduiape, epi : 

“Alvoidetos (6, 7) incatenato. AMES EA 

Alvoidrov (16) UTOXQO. T. Álvots. 

“Alvordortos - 1 - óv. fatto di maglie. «yqenfpy 
Eplu[d+E 07Eprd ¿Puntas . ¿md lp 

Alúotor (70), Alvoid10v. 

“Alvoss - eos (9) (a, 2vo) catena, 29 ld.) » 

¿Hébp, qu Fame > Eo (¿Avo) = "ANVONOS. 

Alvorréleca (7) inutilita, disvantaggio. 
equ qne[d fai. sepop eh Poybrtebo pt 

“Alvorteles - toc (0, 7) inutile, disvan- 
taggioso, deu) uo qn . Epa «b— 

Dt y Purtriobo> TELS -ÉTLO. 

Alvoro. M. vio, evitare, fueg ire, funmpo 

2PL > deufuzhg + ebpotmg, quqtnz 

Alvonos (o) agitazione, affanno. Jhzu , Hb 
qui [dm . mp, [Tesco coco y Úlioo, epór bfl: 

“Alvooov (to) alisso. (erba) <£S(ymnipp 
e, fons el joda E. evle-ee eq 0... 

“ANTAS (0) littore. Ur pa Yale fo pres 
Cosmbeincluafileprcio)» Guns pb pmp bloyhs 

eN (6, 1) indissolubile. ¿eriónct¡m, 

ados érrió. indissolubilmente. 
eb. a bon tobrmb fo: 

“Alvyvos (6, 7) privo di lampada. ««.n%g 
Sprli (aiddeqh» epppopa propio 

“Alvo, M. veo. errare, girare vagabondo., 

4 


Tor + 


¿pul 
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>. essere in perplessita, cadere nel- 
Pabbattimento. 3. essere disoperato, 
ozioso. 4. perdere la ragione. «rfi 


25177 [ida aypeapenty s nop Epl[d up ¿perdonas > a 


2. ¿llos Ebo reja lea > 3 
quo peral ado pon pr y VI DO EE Bo. EELer Ynp- 
pg . rlmbpipo co pol ur 2 uo 
depre mpepleto peter So or mmop- 
Lugy bimbo bb oz > 4 eprehe $h+- 
ppp Gerjo Ele) ppp: , 

"Algo (To) alfa Cla prima lettera dell al- 
fabeto greco). Puy ua mppuy (Su. 
Tur Ses A Has] UP (ome 
% ca endo A 

era (6) che fa della farina, fari- 
jolo nt ¿buog - AS 20 im do Loco oo codo 3 

“Alquro9ey (7) granajo. Sudpapuñng: q- 
pl ou epi 

"Alqerov (Te) farina Vorzo. 2. orzo ma- 
cinato a grosso. 3. farro, 4. polenta. 

+3. rpg Ebjoc Seadiap Epa de gepEr- 

Y. epnfufíñao - Lo ueno phroy- 
pol bolo rt 32 qe ile—p 
Emmdodialeoo mbr 009 eu de do cepo 

Algira (Ta) i viveri. eqprocua . ty prb- 
he, qubrhos po: 

"Alperozrota (7) il mestiere del farinajolo. 
120027 ¿Pak . 0 MÍ e 0 ho ? 

"Algrrorrodns (0) farinajolo. nep Sufuoz - 
ÍA, in 

"Algrrorolytyowov (to) luogo, ove si ven- 
de la farina. ¿nep Sufentl¡ne mbr » e» 
A Mi e id 

Alwo - «s (7) aja, luogo, ove si trita il 
frumento. 2. terreno piantato di alberi, 
o di vigne. 3. cerchio luminoso intor- 
no il sole, e la luna, alone. 4, ) gnp£tp 
Gmalzma* Eplfb ¡ne mir . 2 . Sun kpri np 
[dEpnd ¡Egnch boa . 3 . wploc fp , n- 
prcapilaype popopeobipp deep «uml fo 
Tlicdo iequida elfo, pusly . fappód, Guopodiodo, ooo 
pony bos bÉ be Lp 20 q is pibe 
pz Doppogo 32 003 eq pps ho bf: 

Alwevs - ¿os (0) trebbiatore, o battitore 
del grano. Ypf. bet, rpm 
money lod. 2, — Aprrelovoyós. 

“Alov (7) —= “Aloc. 

4lovia-as ($) = Alos. 

Alovico, M, ¿00. ajare, inajare, battere 
il frumento nell aja: (bi dE gopEnp 
Sruky disipkgik, . toppicmt eo moy 
+: 

“Alóveov (70) ÚTTOLQOT. T. Álows. 

Alorreao-0. M. 100. imitare la volpe, 
divenire scaltro come la volpe. 2, in- 
gannare. went UD TA 21 loa fa «q Eu 
treoisoe pyqeay 20 furapole > PUbrgtilo male bo 

y Io Debt Ebenp Prepa od 2 o apli 

Alwrrern -9s (7) la pelle della volpe. «- 

y ec uf diplo . brst rteppol: 

Aloreria - as (7) alopecia (malattia). 2. 
tana di volpe, £y7£pp [Fuspor_ efuw já 
ES 2 mejncloafo pToesoly ur praia my prob 
dnmbs emy pp. 2. Pig Left os 

Alwrertas (0) che rassomiglia la volpe , 
scaltro, furbo, astuto. 2. sorta di pe- 


00 poa) eso po A . 


AMA 


sCe. 200 000 E es fs Teelicida y arar] y fonpua 
dif - 2. WEY blopey Anel eljóo E Pppéplto 


Pei, emos Php 20 tr bd 
SERA : Ñ ; 
AlorreriCo, M. 00. == Alorezao. 


Alonérov (70) úrroxpo. T. "Alorné, 

Alorrné -enos (7) volpe. 2. uomo astuto 
3. sorta dipesce. 4, le parti muscolose. 
urna. 2 2 cas ar9 1er do 1414 dias por. » 3 hEp=1 
die £mby. 4. álfidpo, Aljilicnos lime. 
Peugb- 2. Pepu md. Do mp ol po 
Lobo Lo pps Ef bp, «bie Elli br - 

00 5. Alorreria. 6. Alomerr. 

Alo7 079005 - 0vs (0, 7) che ha colore di 
volpe. 2001 boe fa qajt _nihon » Plz ph» 
fp 

“Aloc-0, 2401 w0S (7) aja. 2, alone. 3. la 
circonferenza dello scudo. 4. + 2, uu. 
"pp DE azpes 22 ly fo ¿Ecnd Tqusde dí, peusl¡» 
3 desafio prippentpp + toppóo, Loappdión 

2 el: 3: poto Elroerr blrtl: 

Alovoos (0, 7) facile a prendersi, ¿np 
Elfo" priencfpa qbeplio - ome? bit 

A O 

Alooss -09 (7) presa, wancd”, Ábnp fi 

Maa LA E 

Ayo -ézreó. (y00v,) in pari tempo, imsieme- 
mente, con. Ey amnbñp, debinbo, So. 
rblrto, bp ot doptlimbs «puomtp, ph: 

Ano y Aya y Aya. Á. ari Ouov. 

"Ayadoivo. M. ao. essere nell” ignoran- 
za, ignorare. qm ppuesj y ¿frios > 
po ez, pr: 

"Ayadel, éxió. ignorantemente. mpfmm- 
[¿Etnd . «prtttt ties «bobpt=e bib: 
"Anadeo (7) ignoranza.2. rusticitá. q f- 
mn [dde + dee Quaid fc . able to, 

apo pé- 2- popbofti pz, qomo pá 

"Apad9ys- ¿os (0, 7)/ ignorante, inesperto. 

“Apadratos (0, 7) 2. villano. »q£w, 
ains» 2. Yn:ufrz » aber, «bs, boyphr-— 
A a ON 

"Apodo (q) ATT, AVTI “Apo dero. 

“Apodos, ézrio. .ignorantemente. 2. rusti- 
camente. mun [End DE napa 
[Hindi to ptr tib- 2- 
propbef pr put : 

"Apocuoreros (6, 7) inespugnabile, indo- 
mabile, orrendo. ¿yuziFnck¡ni, ¿queme 
Ejnt, 15m. ke fo | [U eo 0. [L Oprima die, boph po: 

“Apodaxtos (0, 7) duro, fermo. Suenan, 
«fino, emulicp. hm, qt: 

“Apodo (7) fascio, COVON€, Yung, opuzj» 
ep, mbofi : 

"Apallévo. M. ev00. e on legare 
"Apailico.  M. too dei covoni. furpng" 
opiy ¿Pip > ers rl: 
"Apolkodéirys tó) che lega, affascia dei 
covoni. opuy' fusng ¿og + «pel str, 

eb bp : 

'Apañhos - 7 - 04. Toy, 
aevti Ouoadoc, 

Ancvtevtos (6,7) che non predice. 2. che 
non si puó pronosticare, predire. um. 
8-3 ¿nutusó, ¿Sopgapkugauó . Ss ym 
Pug  ufioiiactjae > lod le pop Lomo 


avri “Arrados, “Acol, 








AMA 


A A 
y o ELELP PE otros Eon: 
Ayata (7) carro, a 2. aratro. 
lpun.p » 7 apo . e po 060 00 dde * . A 
“Anatalos - a - ov = dicas 
Anazagrov (To), ÚTAQOT. T. Apato, 


Apatevs - ¿os (6) cocchiere, carrettiere. Ñ 
AQAQTUOYTOS aL ApQ9TUYOS (0, 7) non 


Anatevo, M. evoo. condurre, dirigere 
il carro. lun pp dupky . 00 po 010 007 000 319 opio polaz" 
Gori q 000do ano us 


Anaévazos - a - ov. di un carro, «El hurn.pl 


A A a E a 


Anaérov (70) 

Aute - ¿dos (7) 
Anatcirys (0) trasportato a carro. (un. 
E pie LM 

== ES 

Anatogros (0, 7) es abita in carro. wn. 

“Apatoros (6, 7) Pr pumibor - 00. (9 000 007 040 ojo ces 
mtb op podppipo th ppfd: 

Anatorryyos (0) fabbricatore di carrozze. 

Anagizodes-wv (0, 7) 1 legni. del carro, 
sopra i quali girano le rote, Y:w..pfr 
hEpp- qero: iermtyb 0 
epa on do 00 pa 1 


=' Ayatagror. 


Anatorogozia-as (7) solco, che si fa dal |, 
Carro. san ple pu gara usljou » 00 po ves 097 eto 


bli but: 


Anatoveyia - us (7) Parte di fabbricare 


qne E pie + Anyaveóo-0. M. d0w, oOSCUrare, appan- 


ng ee cpu pá opimbmflps 
Anotoveyós (6, 7) = “Anatoryyos. 
Ada - as (1) Cl gw) canale, acqui- 
dotto. 2. fossa. 3. fonte, sorgente, 
scaturigine. 4, chiavica, sentina. 


qu y Past y p . 2 . efe 00 . 


PILES 


pEpuñ. 4. (neu bp . 00 bojo= . Po qa — 
Bu coa yo vob, Emrimdo eos po q], po. 


cr belt. 3- 
* ferba: 
AR Lor 7) d'amaranto. (EA 
y uk Susqpliñ . qumpile LL rbrbr : 
Andoavtos (0, 7) immarcescibile 2. (0) a- 
maranto, sciamito. ¿Hand . 2 
perYal (¿[Enadoy Sunkh) - 
Eorbéb rbrtol Cate PEL «on 1h b+): 


Ayaoyagos (6, 7) privo di perle. dispq pun 


¿nibon + puóboto 1 
Anpagtavo. M,qow. peccare, fallare, sba- | 


gliare, dEgp" guiiguip qopSty, ufuuby 


En A 

mb: 

AnagTas - ados (7) Tor. ATi “Apogria, 

Anar, AVTI 'Ouagr7. 

Aucdotque - ATOS (70) = — Anaoria, 

Anagtrods - 0% -0y = Ayagrolós. 

Apagratenos - 7 - óv, che si inganna spes- 
so, facilmente.  yurussfu' O ad 
ai A EN 

ApQ9Tia - as (7) peccato, colpa, errore. 
dig py yubyubp, afumwpdic bp. fomflwy ppm 
bb, Gre ul mofa 

Apogrivoos (0, 7) chi ha lo spirito de- 
pravato, perverso. 2567 dpmp n:ñoq - 
HhS” Flia Gte» 


Apavgós - 2-01 (E, MOL, 


SS Aja 


ApayaTe 


is 
“e Y . 2 . 
emo 2 Aydazgos = emo. = "Anajzel. 


A Ufa = AvoBaivo, 


“Aulos - via -Y, 


AMB 51 
And9rLov (To) ATI Ana9t nue. 
Ana 9Toz7Tns- ¿09 (0, 7) che 
“Ayoaotolóyos (6, A) (aagróvo) s'in- 


ganna nel suo discorso, che discorre 
stoltamente. fuoupfia dEY ufumporg ; Mu 
yop fúouor » E La ooodo popoeodo 
bl io ad 


testificato, privo di testimonianza. 2. 
che non si puo provare con testimo- 
Ni 50 00 dl yn [dE u. 2. ¿J!, mu. 
Le e 

MAQTÚQOS - EzTiO. senza testificazione , 
senza testimonj. «ny y wyo [ds ño: 
duyk > bm 1 Goeeprio : 

“Ayaogrodr “ae, (7) = Anuario. 


Anagrolós" - 00 (0, 7) peccatore. dExqucnpo 


pp bloc o , nel : 


o Ñ ados (9) nave, vascello. Tuwe . th. 


> «Ebbbbs 


Anas, Á. AvTi “Huas, air. 119, 7. Eyo. 
Ayóoyzos (0, 7) non masticato. 2, che 


non si puo masticare. ere 2- 


Ana TiyoTos (6, 2) non hato Neo! non 
Apoaoterros (6, 1) 


sferzato. $£$ ¿Yyb- 
pus, fs ess pu q edo rro] ¿SEsnius . ; oyo con loco 
Ao leed pre ae es | 
TONTÓT. TOV 


poaguaigo) OSCULO. E Qee pos 


“Apavoóras - ytos (7) oscurita, din [A prñ . 


qepd pa 


Ayovgós - ETTLO. a dildn [Hb 


Tomi. popa bLo: 

“Ayaveno.s - ews (7) appannamento. dle 
a dd 

éxreo, senza combattimento, sen- 
za “contestazione , senza Ccon- 
trasto. 123 0. 005% Urcaub qEd  Ehuapae . Queso 
E ES 

Ayozn (xs) toclinvincibile, inespugnabi- 

“Anayos (6, 1) Yle. 2. che non ha com- 
battuto. why ld. 2. ¿rentas . TO E 
my [l opdn- 20 ÉL Elis 


Auforós - y - Óv. AvaBarós. 

An Br - -7S- (7) Tov, avti “Aufov. 

Ange - enos (6) pignatta, caratello, cali- 
ce. equal , q urculd . qbo b+ , [le s0 oe pl 
dlmmfo : 


Auflóo-0. M, (00. (Amplos 7 plozo)y 


abortire. 27 eq ui do Jhdky* ¿qe ustrgtatog o 


¿91 poso ep=1b=psh+ 2 


Aulvvo. M. vvo, rintuzzare. 2. indebo= 


lire. 3, stupefare. ywgrt, - 2 done 
ná gta . e MDI] pukp . elo co esplt, lo fed fo 
pro 2 epi e er: 
debole. 2. rintuzzato. 
duenocd, mbpiop o» 2. pued» qt ho 2 tl 
eE lob iblrs rep: 


AuBoly - ys (7), Tov. aval Avafodr. 
AnBoooia - as (y) Ambrosia. ¿bp ET fo Terfiao 


py djs E, ssl jo pora Es ada 19d; (pues < (pz ¿u- 
Teran lor $ fe y ws le po a yb puelar pp)» 
Y * 


Ñ 
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eri ola A mb PEL Per, (Ente 

imbribr po Uribe mz) 

An poóo1os - e 7 0s-ov. immortale, divi- 

no. 2. dolce, odorifero come Pambro- 

sia, bal ¿dEntog y: 

wunncu dE. 2. 225 0h j2 90000 le cerda Es 

aro rs Ta ly fdo «q Eu main" Smuwmnd + boina, 

al — E: 2 la E 

A id 

"Anfeotos (6, 7) immortale, incorruttibi- 
le, artaliaó , 20 Ya es 22100 ly er do y boler» Lay Eb Labra Ed 
demo 3 

A wvos (6) pulpito. 2. la cima delle 
montagne. 3. altezza, eminenza. «wd 
«fío. 2. ¡Epuñeqpncfa. 3. purpipoc[d fcño. 
Jelnbr- Zo ma, Repeat] 3 > bopebirbes 

“Ane9trTOS - ÉXLO. SENZA E 
iolfg prue. hém=er ot ELh* 

Ausdódevtos (6, 7)¿chi manca di meto- 

"AnéGodos (6, 7) do. dE[d inma" pap 
¿non » A propinjofema : 

Ané9vcos (oros) (6, 7) sobrio, chi non 
e ubbriaco. ¿(b%m4 ¿Eqoq » Abe om 
emo y ses de e 

“Anédvotos (6, q) = Anég9voos (7) ama- 
tista. diqk af , wilbldnda . Bembibre, 

Mio a A 

Aycifo. M. "Apetyo. mutare, permutare, 
cangiare, 2. contraccambiare. 3: SUCCe- 
dere, 4. rispondere, «brfub, - 2 efnfrar 
pElp nu. 340 EnkLEr dos y Jufap- 
pb. ae 24 124 den ea a fra 211 AS ES ehobirbrlr o, 
why ropo= Ele 2 ot pt depor 3- 
O Lodo 
Lere+: 

“Aneivoy - ovos (6, 7) (0vyzg. T. aya dos) 
migliore. parana. epmbo by. ÓVOS. 
ETTLO. 

“Anenpee - - ENS (7) = = Aporfr. 

Ayeiotos (6, 7) che non si puo diminui- 
re. 2, non diminuito, integro. ¿upury- 
ubine, ¿pun , ES AS e D ¿ul 
umó, ly saríes as po bs ap . brotar, qm» 
20 bbs Pt, ps 

Anéles. ETTUO. (4vQ. fl. 700. T. TQOT. T. 
“Apel0) certamente, diffatti, veramen- 
te. 2. cioé, 3. che e Epuecgit, pqope 
ap» 2. ayufiupi. 3. [dy pua + Heribe+- 
pio, mbbóbi, Ely Lupino. Zo Loto. 3. 
: Ou o slo 1 

“Anéleroa- 06 (7) negligenza, traseurazio- 
ne. wiónpa [do pr, 

y rmmteóo ty Ebrbrh poddngy ph 
peletyoto - es (7) mancanza di medita- 
zione, di esercizio. ¿NinuwStjp, ¿pl[FE,n, 

$ pora Errit+, oo php ts 

Anelétytos (6, 7) non esercitato, wi. 
Ubrio- [oe p IE pepino oo > TÍTOS. ÉTTEO, 
pEnEO - 0, M, 700, trascurare, non ave- 
re cura, avere in non cale. ¿Sap , 
of din y prop Ponftng, Ly ErrPob qodindind: 

Apelis - tos (6, 7) negligenie. w%2Gnmq, 
05, Alp Y ¿rhog, ea Gibepo - 

Ñ pelos. ETICO. 

Apnelia - 479 (4) = = "Antlero, 

Apéllqros (6, 7) che non si deve diffe- 


porfa uolery ¿opio + | 


AÁAME 


rire, urgente. 302 07h me, opkE op ¿iq £- 
pre Sato: A 
ten y «qe bo res > ÁNTOS. ÉTTLO. 

"Aneurrtos (0, 7) irreprensibile, incol- 
pabile. ¿gui lic, Jud guide pa wmEp 
¿oa » apo [oa tph mblccplo? cplingada, 
cs “LES ÉNTITOS, ÉTTLO. 

Apenas - ¿os (0, 1) = “Aneuritos. “Ape 
pus. ez. = ENTTOS. 

"ApevyTi. ¿mó impazientemente, tosto, 
nado Sudplpknc, ¿nomnd . «+ rt 
«ba Po, crees EL Mila 

Anégo (7) 4. ate Huégo. 

Anéodo. M. ¿o0w, privare, togliere. qnp- 
YEr, arto be y arado flop. deso lp oo ia El=+, mm 

¿Le PIreRipEs > 

Aneons -¿os (6, 1) che non ha parti, 
divisibile. “iz. 

, Perito) operó: 

Apeguwao- 0, M. q0w.essere libero, sce- 
vro d'ogni cura, essere sicuro. <q 
ai L an ml pez, . "hp 
a e A 

“Anégepvos (6, 7) libero, scevro d'ogni cu- 
ra. Suz. ¿oriog » fumemap y pb] 

Anéguotos (6. m)= pEQ7S. 

Anegos - 2-01. Á. Avti “Huegos, 

“Apeotteuros (6, 1) che non si pudo inter- 
cedere. defúnpr ¿Lp pupat y ¿pupkfuouk ¡ne » 
A 





in- 


¿noo , aa da po 21 Esas do Es y fo . 


Aneoos (6,7) immediato. «lpulguño. me 


y espia Publ Pelo: 

Anéoos. éxeó. inmediatamente, «lps. 
eplra » Bl but ett $: 

Ayerafaros (6, 7) intransitivo. a 
Yu ¿Eqng pollipammp o lmjuto. PUTOS. ÉTUS. 

Anetafirola- as (7) immutabilita, fer- 

mezza. water [df , Susa mui Ly E- 

E TAS E 

MEeTABÍNTOS , HO auetafolos (6, 7) im- 

mutabile, winfbrfnfe, ¿nfunior » «pkesboz > 

o O 

AnstAyVNoTos (6 ; 7).= Ayetanélntos. 

Anet aóetos (6, 7) = = Aperaflatos. 

“Apetazivntos (6, 7) immobile, fisso, año 
pa E Php, a »7- 
TWS. ÉTICO. 

Anetázlaotos (6, 7) = “Azlo0Tos. 

Ayetolhartos (6, 7) = "Anetaflgtos. 

Anetauelnt. ETTLO.. = Ayetayzhitos. 

Aetanél TOS (Ó,, 7), TOS. ézreó. ) non penti- 

“ApetravonTos (6, 7) TwS. ÉTTLO. des impe- 

nitente. ¿99 PgoqtEn?. Hhmpóo Op fnend 

Ayetareroros (6, 7) che non si puo per- 
suadere. RAS bin? o/y. El- 
UTOS, ÉTTiO. 

Aye TO TÍALOTOS (6 , 7) intrasformabile. 
ncphz ábif E a La ¿uyy uufpnfante 
pres teo pop" fleproo lrqmbr op 

“Ayetarriacoros (6, y) infallibile, ¿ofre 
LOT > wbumjldap Lo ooo dopo 400 0 : 

'Ayetaoraros (6, 7) = costante, immu- 
tabile. Sumar y side ro rep . Pb. p- 
e e Aneraflaros. 

AneTAOTOENTOS (6, 7) = Anetaflqros , 

AneTLOTLOPOS (6, 7) Ca "ApETUTELMTOS. 

ApETÁTOERTOS Có, 2) 

Ayetarooros (6, 1) 


» 


; = Anetaflngros. 
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Austapó9yTos (0, e la ria , puras 

Ayetoipogos (6, 7) Íprebpinc, ¿prrtpne . 
[arpa toDl=cb=tra > 

ApetoJelgUoTos (6, 7) di cui non si puo 
servire. ¿popddkjac. qe ptepjtna 

AnÉTEgOS - 0- 0%. Á. avrti Huéregos. 

Apetevontos (6, 7) che non si eleva al- 
Palto, grave. ¿Ep pupápp ¿Eo y Suñinp + 
Espere files» .qÚupp 

Anétozos (6, 7) non partecipe. Sur. 

y JGPE > DESEA > mea 

Ayetocorónos (6, 7) innumerabile. ¿Sul 
PE pes Ai oyes, 

Anetors - dos (9, 7 

ATÉTONTOS (6, q) 

“ApeTOl. É7TIÓ. SENZA MISULA. “wma ¿ur - 
bo bobo : 

Apetoia - as (7) smisuratezza, 2, intem- 
peranZza. artez ur ifora [O fac Ta. 2. IET P DAT TE 
[Fpiño op y poob=a tg -2> Pbrmeprier : 

Aperoopadas - -¿os (0, 4) che ha una pro- 
fondita immensa. fisfisrcr fsnprel + quel 

"Aperoóraros (6, %) troppo malvagio. 
Perea spa poa eE ARE y Pires : 

"Anetgorrorys-ov (6) che beve immode- 
ratamente, ¿05, wnabg sunfr apre [dui 
Edy Dpetapa y ep AUABEES > 

“Anetoos (6, 7) smisurato, immenso. %. 

y EE y 0 PO boi beapor, y Gomar 

AÁnETOOS. Emo. == Apetol. 

“Anévowos (6, 7) per cui si pudo passare. 
aiigomatejan» ey bbs 

“Apévo. M, ¿voo. passare, traversare. 2. su- 
perare, te jala vVincere, «Lg f, , ut 

bi aio 2. quid, bem Agp > Y 
Eolbyh tbvt+- 2. bs e bento E 

Ann - 718 (17) falce. 2. zappa. diwiljurg - 2. 

e peu ops Eppbedo. 2 nt 

Any 9 Apr. éxrió. rúe. dod. 92. 7. “Após. 

“AyyaTno - moos (6) mietitore. <háog » «p- 
LH: 

Ayqoieror_ (70) falce. ditu » fppqo : 
MATOS - oy (6) messe. 2. il tempo della 
raccolta. Snmháp . e Ghá bo ue. dudes l, » 
pp «bi Ph- 2> 0pop q lis 
'Ayqtopg - 0g0s (6, 7) privo di madre, 

” des pa ¿rior . deLtrtepa : 

Aynyyavéo - 0. M. q00. non sapere qual 
partito prendere, esser in perplessita, 
El; pub ¿qpeñoay ) pfff > qm 

y lr rb=pts Me Embálybn q ppt 

Auqyovrs- ¿0S, (ó, q) = = “Apunyovos- 

Ayryyówvyros (6, 7) invitto Er 
ll TAS E 

Ayyzovio (7) imbarazzo, perplessitá, 2. 
mancanza, bisogno. 3. difficoltá. ¿.- 
uni [df T, ño. 3- A REN qe 
torero ria 20 brmbaos Etup?- 

3 ¿EF 30 LENPUprs fp po 
unyyoavósoyos (6, 7) incapace ad ogni 
mestiere, Ske sen qopspp aq 22 3101 Os [o pu- 

, “be at php bo ojfinfaó : 

Ayryavos (ó 1) imbarazzato, privo di 
consiglio. 2, inespugnabile, invincibile, 


= “Apetoos. 
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3. incapace, indegno. 4. ineffettuabile, 
difficile. ¿¿bn[+u$, boy pp dpopp qnpupi- 
gneogus . 2 tear r fal, ¿Juql+nior » 3. sra 
poc fa pEpuejoe, qbnimap > ytmppqoe mp3 
hop Hombro rrpp tre pomo 
ph 2- al hu) podes ERRb 
der + 3- eE ppp opómjuto, ome py lybo[t apor > 
E 

"Aytawvtos (6, 7) (uearivo) immacolato, pu- 
TO. “sleaopura y  dDiapree pa. LbAhbeba , IS 
to. (60) amianto, wd  (<uhkpuyfiñ 
MpL[d dp E). queqe mia bp Je pbt «pp 
0.0) [ly ppp + «habh mba porte y 
Le abre Phepurk bohdm pd eoqoppp : 

“Apeyys- ¿os (6, 7) non mescolato, puro, 
mero. cra fra ri do y quie y diupar . qe pp 
LE A le y fetos 

Aptatos (9, 7) = = “Anyis. 

“ApteToS, ério. senza mescolamento , pu- 
ramente. paa fune bo pre. , dDnppac [db 
E E A 0 
bLE: 


“Apeldoa - ys (7) emulazione, gara. »epf- 


2h Guion Jap' Ter faro Á, E¡Ectbp. homr=p 7 
Eourblls moro: : 

“Apeldconoar - ona. M, noouac. gareggiare, 
andar a gara. »acpf¿b Sk dJEquUEl ut 
gu ni Puesta carp y E¡Eck¡e puts, . Looper, [to =ft- 
der Lobfp— are 

Ayildue - (70) = “Acho. 

“Anedldrn ego - reos (6) gareggiante. “Eq h4 

¿ hosEsps 

Aytluntos (6, 7) inimitabile. ¿biciten ele pms. 
A, Rugubr, e optima > TOS, ETT. 

“AycÉla- as (7) mancanza di mescolanza. 
uondijp - Peprrpprpr ers puprrintn 

Let + 2- "Avertuuréco. 

AIR (oc) Aeris cavalli a mano, 

“Apis - ¿dos (7) deale, pe ntajo. Pres 
[dE¡ne asiliaido o tm og ó L+ La o00 09 y Lo 
pon: 

“Ayeodel. ério. gratuitamente. ¿ph - «eqept- 
Gados; Gmoque, pá 

Apto ga - 05 (7) essere gratuito. ¿pk p 1- 

e dle oque op. 

Auro os (6, 7) gratuito. ánf » Demor on, eo mpl 
Gondor - LODOS. ÉTLO. = "Apo del, 

“Anio9otos (6, 7) non corrotto .di mer- 
cede, integro. (u¿enprj  pluwpreass, 
uquenp ¿ps > prprdo ft Er bi) me 
dE hope ly pens: «sep hr 

“Anereos (6, 7) privo di cintura, di cin- 

el golo, 01m fh E qu E Es 

ÁApua (to) vincolo. 2. misura di 40 pichi, 
lpra157 ; Sutrlnipg - 2. 40 ly 22 %a eg 0 do fo ¿uf 
dile E. quen. 2-40 eppeo ShLbr abr -e) 

e SER 

ÁAupatiov (To) ÚTOO. T. Ányo. 

“Ayuatico. M. ¿o0. legare, annodare. 4... 
A a di 

“Ap pe - 08 (+0) ammi (pianta). fupápp = 
AqEpnd ¿le src Re ly dada £. Led tunes, ler eo 9 co 
Cabe ML Phomaro) 

“Ayyeov (TO) minio, «fl 0%, Lof[d - eprry poh 
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"Aunofaryo-ov (6) che cammina sul- 
Parena. 2. dipsa (specie di serpe, che 
cammina nella sabbia), wcwgkf deny pus 
popa. Samper (ara NA a 
0d dió E). qee? pom Epppyldo . 2 
boppón boedo (puntines Ebo mbr MEL 

> ep?) € 

Anuódoouos (0) luogo arenoso. 2. corso 
dei cavalli sull” arena. 
De ¿bl poc ans 12007 [o deny f 120 <q Le ¡Qe [To « quoi dl 
pp. Do ae RE 

Aunodvtas (6) ="Anuofparas. 2. 

“Aupos (7) arena, sabbia. —securg. quod: 

“Anuózovoos (6) sabbia VPoro. 2. sorta di 
gemma. rebhf mcwq». 2. YEpa dy Sub 
puagft purp oli E e flete pod Lo ip 

me ep Corr ey bre Eder mtrs) 

Auuó0dys (6, 7) arenoso, sabbioso. uz. 

y Tr Gas | 

Aupoveazov - oy (TO) ammoniaco. 2, gom- 
ma ammoniaca. 2. 0zufu. 

E e dE o 

Anvnuóvevtos (6 , 7) immemorabile. 2. non 
mai memorato, dimenticato, passato 
sotto silenzio. ¿yhqurenraolnctpne. 2. ¿yfo= 
queinasl mias A q ui y Exqurs. 
bip ojmiadi y Pitre iba. 2 bp 
dz eN Er MEL 
den dio 2 

“Ayvnuovéo - 6. M, 00. non ricordarsi, 


A IZ 0 bog . 


din gros , 


dimenticarsi, passare  sotto O 
¿EEpEp + btp El) e—homfidg, [pm 
deso dono de 3 


Ayvyuoovwy - ys (7) dimenticanza, oblio. 
pr pepa , Dio ra cs qa . ES ES 
AYYYUÓVOS. ÉTILO. o in oblio. 

¿bucal y iaa > q btp bete 


e 
ÁLVYLOV = OVOS (6, 7) dimentico. 2. 
messo in 0blio. ¿yhqurmuog , ding 
VETO 2d dirngrearó, ¿Jp3ntas . 


«bip PRE. 2. 


btt thlyko : 

Apyyotrazeo - 0. M. 700. non ricordarsi 
del male ricevuto, «%yfzurjop q pue y pues 
203 zuptpe dienpp ¿pbpbp - oe Heb 
ceo lo Laso deco 

Apvyoimranto - as (7) dimenticanza dell in- 
giuria avuta. sde poque pon [dañe . 

y ¿Pra + 

Auvyotzazos (6, 7) che si dimentica, non 
fa menzione dell ingiuria avuta, «"2yp- 
2Eopy puqud juplipp ¿gbz0q + opina 

> ¡Llsh dial» CHOAOG. ÉTILO. 

ApvrOTELOA - Ue (7) oblio del passato, am- 
na wey pyurzarpnc [dí , sido yy 120 Spa EJh- 

¿ cAELEML om ps 
Sn tonal (7) non promessa in matri- 
monio: quitar cas $ (wr? bt) - Topo q odo y 00d Liso 


o o 


oyo eo do , o o ej 9 Loi] . 


Ñ-) pe 


der (+em): 

Apvyorén - w. dimenticarsi. ña ra 00 y el 
A A 

Anvyotia - 00 (q) = = Apvyotelo, 


Anvnotos (6, Y) = Apwyuóvevtos. 
“Apviov (70) amnio. 2. vaso, in cui si 
versava il sangue della vittima: 0 205 07 elo 


Ppuor pu pul [dur uiv[d- judo E. 2. fun 
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<Q wpohp ¿ulne Suda p IA Yezt- 
E pp qt 
“hp - 2: popa o 
mbr ie bes 

Auvos (6) agnello. LEO Po o 

“Auvogógos (7) pecora incinta. óngenp mj- 

lea. Ye peje 

Anorfatos - a - ov. alternativo, mutuo, re- 
Ciproco. «fmprnfumbh - petit roo yo, 
vrodabiLt,. PrrciERLE Y EAPEPETEES 

Ap orBalos.. ezrig. alternativamente, mu- 
tualmente. pepa Jeri bib, 
apodubll tie: 

Ano8n - 9s (7) cambio, permuta. 2. ri- 
compensa, 3. vicissitudine. eo 55efo 0 ferro 
[Pp . 2. 4:21 p Á 203150 [1 + 3 . 20 fa arto car ly ro 
o 1 a 
O E EI A 
rh+hf: 

Ayorgós - 7 - Óv = Anorfaños. 

“Apogos (6, y) privo, che non e parte- 
cipe, 2. sfortunato. guephy, “divo. 2. 
us fair ¿aitor , fuboriX. dimbpormd y hforot=— 
dd tóopapo - 2 FO AE 

aa ¿os (6) secchia, dove si mug- 
ne il latte. (u[d y ¡dejao PuyL. «bel 
ad ca q potes 

Ayblquor (70) Ú7rTOx0. T. "Apolyeve. 

Auolyós (6) Pora di mugnere il latte. 
teta [HE¡ai Fusil, asp. epi ee 099 q 00. 
o o o 

'Anólvvtos (6, 7) senza macchia, imma- 
colato. E edo a pr . Lhthepa : 

“Anogfós (6, 7) compagno. 2. pasiore, p- 
YEp- Zo Smdho. hope) mon. 2 
Doyomto 3 

“Apó0y7- 9S mm feccia dell? olio, mor- 
chia. Era patp . Looy_ [Lo pfl orimoooim 

“Apoopia (Mm) = ÁAvonoggia. 

“Ano9gos (6, 1) = = AÁVOno0gos. 

“Ayóoputos (0, 7) non formato, senza 
forma. ¿Exp ¿uihor y eaódo ly Es po ezques rana do y 1F- 
He bibi pee LL 
nos = "Loy. avri Tis. 

“Auovota - as (9) Y esser inesperto alla 
musica kpudmnc[d bip ju feeds pa + do 
epipll ofi op limes 

“Apovoos (6, 7) inesperto alla musica. 
2. ignorante. 3. inelegante, Epuwd+qmn:- 
[253 ¿qfngon + 2: mem. 3. py 
siboguapaz ytipeml da joio > damob- 
Hb pubs bemdorpe he of 2 epfroh 
from 30 plibebeta aho oalnas 

“ApovVoos. éxrió. senza grazia, eleganza. 
szarbatamente. wn duyljen [daño , 
efe Ped lp pet 

AubyOntos (0, a che non lavora, sen- 

“Apoy9os (6, 1) za fatica. ¿u¿fmmor , 
217 [01000 depp ¿nilo » bue > EII MN 
qubórfleta . Hoy gos. EzTiÓ. 

“Ayo ya (70) AVTI Avórcar uo. 

Auro itioLos. Tov, AVTL,T. ÁVATAVTIOLOS. 

"Anreletov (To) y = — Ayrrelov. 

Aur, eeos (6, %)>= “ApTÉlavoS. 

Ayriélevos (6, ) di vigna, «y+bb- «bo 
peda ele 

"Ayréleov (vo) úrozo. T. AyTredos. 


> 








- 
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“Ayredas - ¿dos (7) órroxoo. T. “Ayzredos. 2. 
specie di uccello. «q: [Enzn . 

abr >bL fot: OTTEO 2107) relay LéyeraL. 

“Aprreliens (7) y Aunilevos. 

Ayzred.oz9yós (6, 7) (Tov. xal aovvaL,) 
ATi Ayrrel ov9yós. 

"Ayrrelóraozrov (to) aparine (erba) 47 qu- 
uña fan de E. pp PEL SERLE rx) 
br olle eppz  * 

Ayrrehórgocor (to) ampelopraso, porro|. 
di vigna selvatico. «yq buomibkepp potu- 
og feo die pop «blo br PEL 
ofliomé : 

“Apreelos (7) vigna. 2 vite. 3. vigna (mac- 
china). «y k- 2- npl? (24). 3- nplo (au 

 mbipargdialua qnpópp de Le pue pp php 
qEpneí Do em fp ly dos re yupiliap) ee mes» 2 
matas 3 lo pm bli bo 
pt pp pit br «oy mer: > 

"Aprrelootatén - 0. M. q00w , piantare del- 
le viti. «p[d "Tb E¡ + ooodey pil? : 

Aurrelootarys- ov (6) che pianta delle 
viti. np[d tl or » s00 ee Joso bp loo : 

Ayrielovoyeiov (to) luogo per piantare 
delle viti, o mln mmbeg odon 
"bib bp. 2. ="Ayrrehos. 

Aurreloveyto - 0. M. yoo, Coltivare le 
vigne, essere vignajuolo. «y f% ppEL > 
CAN ppeep > e is me? 
o a z 

Arda (zo) xo ovoyia (7) la col- 
tura delle vigne. Bo fo epEpe, “y pe- 
A A A E E 

“Ayrrelovoyós (6, 7) coltivatore delle vi- 
gne, vignajuolo, «y ft prog, =yipleuquén . 
E Ta 

Ayrelopayos (6, y) che divora le viti, 
apldbppg Ybpog ¡Figior + alejepe ELE 
HE : 

Ayrehopógos (6, 7) che produce delle 
viti. np[d prop: ven 6s Laso Gone kept : 
"Ayrrelóguidlov (70) pampano. »p[dunatpke.. 

nado: Eoppegle 

Ayrreloputrs - ov (6) Ayrrel00TATAS» 

"Artelógutos (6, 7) piantato di vigne (ter- 
reno). 2254 ado ly rs $ (mitrq )- eo both 

, ¿z (Mogpz): 

Aurreloyutoo- -0005 (6, n= ES “AprrelopuTtrS. 
"Ayrrelodn3 - soc (6, 7) simile alla vite, 
aplia, Tedicóo . medal o o e 

Ayreon - uvos (6) Ayriedos. 

Aprregóvn -795=(%) xo éyovov (70) soprav- 
veste, pallio. ¿JEpeploe, «queoprecwlk y 
yal pomos Hp Cabe «y ome): 
prézo, M. auqpito, attorniare, Circon- 
dare, 2. (po) vestirsi. ¿npu qph mn- 
TEp y «quelo 2. Suggest 

pi 2 pa 

Aurniarto - o, M. 00, Apa9ravo. 

Aprile (To) Aydgtquo. 

Apridlcrtos (6, 1) "malvaggio, pecca- 
tore. 4Ez, arde po oe > diequrcap y gut 

y Ducap > Dell, poll pap, pora 

Auriario - (7) Aynidarnue. 

Apzrtcroy (70) ÚTTOZO. T. Ayrihaio. 

Auzivor (7), AVTi Avarvon 

lurvvo, M. USO , wvti Avazrvów. 

Aurvé -vxros (7) ghirlanda, corona, ben- 


AE dijo 


. 


515) 


da. 2. freno, capestro. «pub. [duq, 
Sundlure > Zo add, apufunipg » Lp er, 
arrima: 22 164) bompep: 

"Ayuydaléa - xa Tov, 2en (1) mandorlo (al- 
bero) Th Somo equal copo a 

Apvydadn - ys (7) mandorla (frutto). Trrr-z » 

mp ld: 

Auvy dad (7) zara 20, és Tod Auyvydalén. 

"Ayvydalevos (Aeos) vn (te) ov, di man- 
dorla. TE - o 

Ayvydalis - ¿dos (7), = = Auvydad. 

Apvydalitas - ou (0). = = Auvydalevos. 

Anvydalosdrs - goce (6, se simile alla 

"Auvydadóses - 6eooa - dev. fmandorla. ela 
Pee aho ea quee br mobs 

Ayvyda low (70) ,=Apvydaly. 

Auvy dados Gn, , = Ayuydad. 

Anvdes, EmTiÓ, “Apo. > - 

Auvdods- 0 -0v. OSCULO. diu[d. qompoñor ph, 

ep, bp pi o e propa 

Anvdgótns (7) oscurita. ¿[Inc[d ph. qe 
A A OS 
1. es 2 a 

“Apúelos (6, 7) senza midolla, $n:3 ¿me- 
OA da 

“AyúrntoS (0, 7) non iniziato, profano, S..- 
camnpp fonpSacpbEpp ¿uunpiers, opio pp 

y Lepe cmo old - = AX TN LNTOS. 

Auv9ytoS (6, 7) indicibile, inesprimibi- 
le. ¿qenigact ne , ¿uurmdi ke pora . he ' 
LA o : 

Apvrtno (6) privo di naso. .pf[d ¿niñog - 
A AS 

“Anvdov (To) amido. ou. Yo po 000 cof ono) 2 

“Ayvios (6, 7) che non si puo macinare. 
2. nOn macinato. ¿equjat. 2. fuqug pp 
A E ad a 

“Apunov-ovos (6, 7) irreprensibile , inno- 
cente, senza difetto, eccellente. ¿y%- 
put, pupl . No bro parao Op Llanto y 
A DS 

“Ayvva - ys (7) vendetta. 2. soccorso, .pEh, 
debe. OS oq Une [d far Te . pp, Ls, boó. 
2: bopeppod 2 

"Apuvias (6) Kop, = “Apuvterós. 

“Ayuvtio - oos (6), vendicatore, difenso- 
re. dnEd wnhor y aque quito] , [Ep E¡- 
po7 > Prflpgal? Guyh mp, popormbecdo y Lao 
do 

Apuvtr oros (6, 7) ro difensio 

"AMuvrTenos - y - ÓV. vo.  —¿Jebd 
suznauéilejmi" [Heep Eplejoe ¡unpalicp - po 

A e di 
oo pepe 

AYúYTOO - 090s (6) “AMUYTIO. 

"Ayúvo, M, uvo, soccorrere, armarsi per 
difendere, vendicare (40. oo) vendi- 
carsi. ON sua Suda o q Eto 
eEpp mn) qbot) dobd wnik, (uo. 
OOLL) debdp Sai Va lap arado la po . Esopo ps EP 
Mets ppbopit Populi pyph mppbpatdnó , 
LoÚ prfpoms mdng (10. 000) Emybpop e 
Sun da 2 

“Ayvé, ério. stracciando, sgraffíiando. 
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nda lo pa? 


sh 
ae 
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in pezzi. equemprcioljor] y pqelenbjod > 2> 
Qonp lpenp +» +eperiybrh+ts Perle 
2. fproo Popro? 

"Auvér - eos (1) stracciamento, lacera- 
mento. 2. scarificazione. «<uenpamnkp, 
Ynap mnp puk¡a. 2» ly le rg ens e cas press as l + qee 
reLbeb- 20 6aimtmf 

AnvQLoTos zod Apvgos (0, 7) senza unguen- 
ti, nañrg obañrejbpb > poju=io= Er pop b- 
Le bo poes 

"Ayrvcoo (110) M. veo, stracciare, sgraf- 
fiare. 2. offendere. 3. scarificare. gqe.p- 
snbop $fr $ fr pukEj + 2. tbquguk, . 3. 
Xy prnky ; qapusnntky, ly Eo rg as 620 pa 17 sas ly 3 
Pereibits Perm] 20 PLA 3 
bra o da ENdrs 

"Ayvoti, éxió. (2, nvo) inghiottendo, sen- 
za respira: 2, ppkeiod ) dEl Yncdid, ur 
muii ¿roles wnlbpn . Lo on im op enojo 009 y bo 
rLbherto abr «otero 

"Ayvotes -edos y ¿os (7) specie di bic- 
chiere. ¿El YEpx quem[d. bp «sy mo 
”bó. (dar. _Amystis). 

Ayvzqd0, z00L Apu zi. ÉTTiO. = “Ape. 

Angayarán - 0. M. 700, 0 alo. M. 400. 


accogliere, abbracciare amichevolmen- ; 


te. puplurdp «ho pagodky apli > roja 
A palo pea Els pipa + 
"Apgadios - a- ov. manifesto. yuyu. 
rte) «bit: 
Augarrs: 02, 7 E0S (6, 7) A. ati. Aupuzns. 
“Aupupiotegos (6, 7) chi si serve del pa- 
ri della mano destra e sinistra, Epyne 
ie E gd pm bt re beto 
Aupéoyouos. M. elevcouas, attorniare, 
circondare. 2. avvicinarsi. ¿npu q ú mn- 


Sind y Lerdo: Elpróra mn. 
Puga Ebro ón 

“Augégo, AVTi Avayégo. 

Angévyo, AVTI Avagciyo. 

Anqizo, M. Ev. avril AyTELO, = Ileguézo. 
AngromSs - soc (6, 1) (aupi, rr) a due 
tagli (coltello). Eplini e+pund (epurteual,) » 

boo tente Crit) 

ÁAupruegeos - z0Lb Anpyuegos (ó, 7) quo- 
tidiano, giornaliero. «.diE opnea. Lp 
ph bg 

"Appiorotos (6, 7) (Aug, ¿o:2) dubbioso, 
incerto , contestato , contenzioso. lus. 
pustpno, juga ¿ego ; ¿lunpuuó, 50 
dim. <potbbib, biibebs domi 
A o E E 

"Apgi. 7IQÓ%. (OVYT. pe yev. DOT. xo QT.) 
intorno, Circa, Verso. espnpewkp, pode, 
guapos q E be lps ba, Er 
boa op, id 

Auprato. M, «400, avril Aupiévyune. 

"Anpyialdos (6, 7) circondato dal mare. ¿np 
eli Emp - hop pde bmp erbopbo) : 

Ayqiaors (7) acna (70) acuos (6) = An- 
Qple0LS. 

"ApgeBaivo. M. Brioonae, camminare in- 
torno , circondare. 2, diffendere. .pr:iJ£- 
e id lio, ¿npu qu nilo . 2d O ES 
eurbly . Elpubpemo ph pit, mbropft fl 
e 
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"Aygpefallo. M. alo, mettere interno, su. 
ester poder qTbp . Lflpmpim pofug» 
2-= Ile oLBaldo. Sd = Hegudanpavo. 

Add xo ¿Bones (7) = Hegrrúriwors, 

Aygefario -0, M. 700, ="AngeBalvo. 

“Augigcos (6, 7) amíibio. EpfubtErgur - Eb 
cop bles Ppop y GS epi GE Papa 
E 

“Aupifinoroov (70) negossa, rete, gwhg. 
AN A A | 

Aupegóntos (6, 7) = = ITegeBónTOS. 

Auqepolevs - ¿os (6) = Alcevs. 

Aupegolia- as (4) dubbio, ambiguitá, an- 
fibologia. Ephe=yn[(4b:%, Eprbdp pyue- 
1E> plan djunp ocbbmjp. Má, pyfip- 
2h, Merbrmbe : 

Augifolos (6, 7) dubbioso, ambiguo. Eph- 

Moe, abbb 

Augefólos. émio. dubbiosamente, anfibo- 
logicamente. Epynz fdicum nba nd, 
Eprbdb ppuepod + Món bib, 2b$bib 0- 
pers pubs pubs 

"Angifolos (6, 7) ambiguo, dubbioso, 

incerto. fuukuna, Eplghup- vpo po, 

rbtóbib) mbiLtebo: 

Aupifoazus (6) anfibraco. (piede del ver- 
so, che ha una sillaba lunga fra due bre- 
vi) paq uo (amada on pp nunp; npal un) fo 
ox Eppope dobla a p%, ne dp9bip Eplyusto 
E) + «bolt Lille mbr +b bit Lib pnóp 
Lal Goo, de opa mmm eps 

“AugifBo070s (6, 7) tutto bagnato. 2. ub- 
briaco, a pines 2. fm - 
epoca emo? pepe - 20 elrppeoz 

AugiBotos (6, 7), = — "AugeBónTos. 

“Augiyetos (6, 7) vicino, contiguo. Jomfh, 

pa]bep > hogpe > «¡plbpbrs 

- | Augeyvoco-0. M. os, essere ambiguo , 
dubbioso, incerto. fuukfuóns pues » 
1bóbto «b os 

“Appiyvonos -z0l 0uwov (6, 7), =Alyvonos. 

Augiyvos (6,7) che ha le membra sane, 
robusto. nq? cido eq 025 ¿is le pa nio y nión » 
a A a tE 

"Augeidalo, ardere d'intorno. .pdEpp EpEs - 
Etapa pepa mpieo Ls ER 

“Angidazvo. M. dntonar, mordere di in- 
torno. .prdEpp feudhk, » Lobimppirp ppp 

e e 

Augidaxguros (ó, 7) troppo a 
fofuros purgar apbaóile quel ce pom 

"Angpeditros (6, q) destro, abile. ¿upliup, 
wpp puma» ELPerk> ES up» ibribr- 
dog. ÉTILÓ. 

Angidozéo z00 É¿0- M. 700, essere in 
due opinioni, esitare. Epa fupsfpf 
dEY  ppyuep y uuluSfy - tap «q php 

e es 

Augidotos (6, 7) dubbioso , incerto, w%.. 
gua uuludlini. «bpbepa os Amb 
lez, 1b-tóhrt> 

Ayqidoynos (6, 7) che empisce amendue 
le mani, grande. Eploe ¿Enpi mp ¡E 

griog y des. bsp bib rkeoropompodo y E 

y PE bz Erb- (2v0. lid os). 

Angqiertov (TO) certa misura, «El ¿uef 


di E. bp =oy boput= ebp: 
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"Auqiévvvne, M, ¿ow, vestire. Supe Egphk;, 
ilsrbod+ : 

Áuqgiéro. OCCUparsi a quaiche cosa, ave- 
re cura di prepararte. pauf dy ¿euy pp 
1d E qua noob dea y 2d fa día Su serlo fp, 
jo E pollo: ela 0 
A et to 

O o E Ca 

Aupisgyos (6, 7), = =“Hnisoy oc. 


Anqieoes - ens (y) devpa (20) il far vestire|. 


10] vestirsi. 2. veste, Supe Egptk land? 
Sugneba » 2. Sugncamn » llores, Lo coo foo «po 
A O to do 
“Augicevrtos (6, 17) unito da ambe le par- 
ti. Epyne poi my keys. bip fUpj- 
peo brrbrbr botes 
Augrdahacvos (6, 7) Augialos. 
Anqgedtatoov (To) Amfiteatro. US ¿ld Ew- 
o Pra Elerto: pil 
Auqidveos (ó, y) che ha del? uscio da 
ambe le parti. Epline q ¡En “95 qneomn 
A a 
A + 


Aupurealo. M. asw, fendere in molti pez- | 


Zi queno lump plop liepanb « demplo 
eh bbs, topo on pueda 
"Auqirélevdos (6, 7) posto frá due strade. 
Epline Xd JES qprems. b+h bo op- 
Fem folomaapfi, 
Anqizegos - wtos (6), 7), avti Álzegos. 
Angertgalos (0, 2) = Atwéqpalos. 
Auqizivotos (6, 7) bagnato d'ambo, o 
da tutti i lati. Pad pad adi q fa Eds 
[Ppfmims. pit" Empeoo Glp bailo poems: 
“Aupizodos (6, 7) concavato ogni lato. 
NA ey afmgac ad Sp: pete 
A pops podr potes: 
“Augizoldos (6, 7) attaccato d'ogni intor- 
no di colla. «diEh q fr u enufpiudnd 


huyó. Sep Loonodo po. qe [looser [Looney pudo di Lom. : 


teríer * 
“Augizopos- y 7 os-ov. che ha delle chio- 


me da ambe le parti. Epfoe qf% uy dis 

Ja + fp Ea, ques: Pep REBS compte 

Angixozos (6, 7) a due tagli. Epae pEp- 
da Al da al 1 AS 

Auqergenas - toc (6, 7) sospeso da ambe 
le parti. Epa ¿pb mp lwfencus. pot 
ESPLE ep 

“Anqizonuvos (6, 7) che ha dei precipizj 
da ambe le parti. 2. pericoloso, Ep4n: 
q pu 21 qu pa wo bp ni bkgog » Ys irmusto 
quecnp > bro Lag ep impo. 2 Mb 
LlHELE, pq: 

Augirtovia (7) Palleanza degli Anfittioni, 
ES U>$Htojoppr «olle rbp- 

) 1 

"Apqertuovis - ¿dos (7) (eve. zróles) cittaá 
compresa nell” alleanza degli Anfittio- 
A e > UP pops. kl 
e prep lea. hp: 

Anqixvgros (6, 7) curvato da ambe le 
parti. Epline q pú ap $nwb . b+b Pep $e 

y ee Esbiz : 

Auqilalos (6, ) ciarlatano, 
puinquncg > yop elos ponernos 


loquace. 
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Anygdanfaro, M, Aqyonor , = Hegidan- 
fBavo. 

“Anqelapas - é0s (6, 7) ampio, coppioso, 
abbondante, pieno, denso. mmuss, queen, 
puaña, ¡Ega, <¿n$, [8 dba . 91 , 
Ebik, 99%, mejo, epf- Lagos. ¿71e0. 

"Auqeléyo. M. ¿En, disputare, contrastare. 

2. dubitare. Ed qgenigEp VISITE ae 

fully - Pope eo bpr pmp 2. 

Le-+óbLEndet, brit ds e 

Anqeleizro. M. Enpo , aval HTeosLetzco. 

Anuqilertos (6, 7) dubbioso. 2. che dispu- 
ta, contrasta, yujyutf dE, lara luar 
SEjnt . e qELr qrnigor Egon - «br Lt- 
A A IN e 
pad, Ler” sh > EXTOS. E7TTi0. 

Auge oygo. 0. M. 00, = Augiiyo. 

"Apgeloyia - as (7) ambiguita, equivoco. 2, 
contesa di papi Juy tf ¿bqog  fuoup, 
tp 2> Pibes 

Auqiloyos (Ó, 7) = Angilertos, 

"Augilopos (6, 7) di due cime, £plne que. 
qulend . t+k Debbie: 

"Aypinadlos (6, y) peloso da tutti i lati. 
udilEl q 4 ap digna £hkp Lento po oyo e. Rb=- 

ts Y 

AuquuaynTos (6, 7)» vt? ITegeuaynytos. 

"Anqenoyopoe. M. payo oopas, combattere 
intorno, o a pro d'un altro, difendere. 
a pp bdo ende” prporebpe lncby esque que 
equal. Elpbripe ÍE as pop, 
Gptmsble bs 

Appruegizo. M. ¿00, avri Árcquegión, 

Anqevecans 

Auquelrqtos (6, 7) 

Anqivemos 

"Anquvénonase. M. veuoVyae, pascersi intor- 

no. 2.abitare intorno. .27rJEpp wpusfj . 2. 

A A A 

Auqiéto- 0. M, ¿0wm, rastiare intorno. qn 
Hope pEpEL> ebyeproe, Eoblaz : 

"Anqpitoos -ovs (0, 7) che rastia ambe le 
parti, tagliente. Epyne ¿f% j, phpoz, 
enzo > pep lmpbe «pes Econo y ¿lei + 

Aypiov (To) TORO. T. Aupiaona. 

"Apqerravoges (oc) xal (a) fratelli uterini, 
dEl diupl, ne quin SopE ST 111 $ Ep pik pp. 
Pp que pon eri lio; eme, LE eqomy_ ho 
terbprbh roqor paper bp + 

Auqirredos (0, 7) attorniato di campi. 
que qua lepra] 22220 051 101% . tro p[t Esto po Ode pá: 

Anperregeoroigo. M. wo, voltare intor- 
no. eoprpeober qupápik, , erndepp arto le po. 
Efprbpin mp 1 EL podes 

"Auperréronae. M. arnoouas, volare intor- 
nO. erdepp [Praghy > elpmbp pd: 


= Ileguayyros. 


“Auyperrizto. M. zrecovuae. prostrarsi a. 
O ces free b po II 
e coodo co ha 3 


"“Auygerrlésys zon ¿mientos (0, 7) imbaraz- 
zato. fran Taro, fp aa 00 Ta fo fas ea 0 00 To + Qu ene po — 
de pap e £ ÓN 

Aupirrlevgos (6, 7) (vo. 9Voa 7 Ovolc) a 
due imposte. Epia pEqk nor , Eplne 
q p% Pee A p+t Ped pr y 

“Anqerrint - gyos (6, 7) che ferisce, o € 
ferito da ambe le parti. £p4ue REE Rs 

8 
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gon Yum fongacms . b+b [lesa po 000 Sega eno do ho oso po 00 

puyado Emmpuceo Lope , 

"Anqpercióvo. M. vvO , AYTL Hegerrivvo. 

"Anperrolévo. M. sv0O, 404 ¿0-0, M. 700, 
ravvolgersi a qualche cosa, traltare; 
servire, essere impiegato ad un mini- 
stero. pre hs fa dia Susdis pp [Fusfiunfj > qupó- 
pl de appeal Snap, epuyrobt 
die deny ppeep > be REA bei mo 
puras ep Cel topó pb 5P- 
deto br pep oo br br ruben 
04000 4 3 

"Apyirolos (6, 7) servitore, servente, sur. 
un oloms y, Susmury » bopaslp[t the o y («*vO. ETTU 
yUVEZ. 2. = ITegizcolos. 

"Augeriror (oi) Cavalieri, che nel combat- 


timento avevamo due cavalli, dí cui si| 


servivano alternativamente, saltando 
dall? uno all? altro. Dfpunpubp, npotp 
ep lipncp dEY Epyeploo ¿bb (ue ibiayft, 


n. El Ea dEl 0 ques [3 beef" [153 2fu 10 fua xa ly fa E 


lprprpSust fp E pl ph 2.0. «Peret ep 
ebro berbt eflere or Le trend o 
«brpob epuermoea brrebhe o rb Soluble blo 
doo pao coodo «pibe: 4 
"Augerrocotulos (0, 7) (+ve. vaós) che ha 
delle colonne da ambe le parti. £py=e 
q (4 aatukpal qupnasS . b+h [Perpoeo Bo ope os 
rbririzts bebe epoéro rbrbiLir? out: 
Auqerredoorros (0, Y), = Árrigónozos, 
“Ayirrouvyvos (0, 7) (4vg. vas) che ha pop- 
pe. o timoni da ambe le parti. £pyee 
fot," qyuefa” qual ql moñog - bib bres 
rs Lea 
Augyirrvoos (o, y) che arde dapertutto. 
E al E vida) EBouas Sr Pa lo coo un eso do 3 
Anqióvezys - ¿os (6, y) che inclina ad am- 
be le parti, volubile, incerto. Epyne 
del dp dexy ¿eyEgoq > bib [omperbarpes 
A pa, 
Apis -ETTiO. AVTL Auqotipoder. 2. ATI 
TTéqué. 3. avri Metato. 4. dvti Alza. 
Apgeofytio- 0. M. q00, disputare, Jiti- 


gare. «ESE, lincfp . oros ejer La Llosa, $ 


Queja o boy rr 


AppeoPritqna - tos (To) controversia, di-|, 


sputa. 2. punto di controversia, que- 
stione. 3. dubitazione, 4£X, Subir 
[Epci, impo. 2. fort, «beste fala. 
3- Eplliam [dpi imurpurlyrja > Ear los 
fil o Zo ay ol lo opc 

y Apolo 32 2h bh) brsb: 

AnproBy tros - sos (7) “AnproByT uo. Mide 

Apyiozeos (0, 7) che ha dell” ombra da 
ambe le parti. Epyoe ¿pm ww, ¿nep bb 
go btt pro fo thit- 11909. (oí) 
(yz070.) anfisci. EpluunnEpp (path; p 
eypkgwd qomunjo) Illar Lbrptmt 
ee 0 4 [e pode ooo po 2 

Apqrotaras-0v (6) = Exotáras, 

"Anploronos (0,7) = Aloropnos, 

"An PLOTOLTOO NO, - ono. M, DOLO, , attor- 
niare, Circondare con esercito, asse- 
diare. pspopofpp peral sas ly on] TELS ES op- 

pr ble Poimlitz, Sebmatoplst png 

Aypioteogos (6, 7) che si pudo convertire 


AMA 


ad ambe le parti. Epfuc qf%h uj * qup 
409. A brb es MRE «po Lom L-% : " 

'Anpitalavros (6, y) che e in equilibrio. 

, Gurcara ms pis ly len. . pls, mbr _ pepe 

ÁANPlTATNS - LTOATOS-0v (0) tappeto peloso 
d'ambe le parti. Epyoc q y ppepnin o- 
[Fng > tip Lopbe mos Rbla Da a — 

] enloe , , 

Angeraguoco. M. aw, conturbare, met- 
tere in scompiglio. «mwbkitncdruj pito, 
Ll A AN A a 

pre AMÓ : 

Aupitonos (o, 7) (xoorrao) tagliato da am- 
be le parti. Epljae q, 5 18 mpusrs . b+b 
pete Heebrbr ; 

Anpirónos (0, 7) (reco) a due tagli. £p- 

Yoc pEpuk Ginpog_, Epjamypli- pe apa e: 

Augeroyo. M. Ooéto. ate IMegrroéyo. 

Anpepoavas-¿os (6, q) visibile da ogni la- 

lo. «dir [hug Epkigorg , 5kp Lo ccodo ojo eso to 

fort 

Augiyogévo. M. svdw avti ITepeyogévo, 

Auqizovoos (6, 7) indorato. 

Mi a Co 

Anqod:0v (TO) ÚITOLO. T. 

Angodos (7) calle, contrada. Xurdjeey, eforr— 

e qn» OE ot 

Auqpogevs- ¿os (0) anfora. 2. feretro. m.u.. 
pap (gnp dpi E) 2. Burgo loo ee 
(bib erpbit+ be «op boryb= mb=p) > 2. flo 

qm. Dogetov. 

Angogidiov (70) ÚTTOXO. T. “Anpogeús. > 

Anpotegares ¿ió = ÁAupotéoos. 

> us , 7 > , 

Anqpotegi5o. M. ¿00. = Exauportegilo. 

Angotegóylooo0s (6, 7) = Alyhooo0s. 

Augotegodéésos (6, 7) = Auguditsos. 

Aygóteg0S-9-01 (Lupo) (vv. ss To ro, 
xo yo0gls agógov) Puno, e Paltro, 

_ ambedue. £pqo:phur - prpopo: 

Aupotigudev. ¿mtó.da ambe le parti, £p- 

d que q Eds UL ERE [Toro po coo $ ajo ceo do em... 3 

Augpotéood9e. ézreó. in ambe le parti, Epfre 
q [1 up» pst lp bs eye o 3 

Augotégos. értó. allluno ed alPaltro mo- 

do. Epyac YEpejol vw. p4t flapo_ bo ph: 

ÁAupotégwos, éxreó. ad ambe le parti. Eple 

4 q (7 sE pst ppp ep. 2 

Ago (aupi, y aeupeis) ambedue, amen- 

, due, ambo. Eporpk y - bobo ole 

Anpodov -ovros (6, 7) che ha denti in 
ambe le parti. Epyor q fío ap) am by rg] 
ncboq > prh epobre mbrrtpp opt: 

Augonos (6, 7) che si porta sulle spalle. 
cab pur el q 1155 prox » A [Toroz pio ccoo 

“Aupotes- idos (7) vaso a due manici 

. Eplimo añialy ak] eoalicito b+b Qu on ty o 991 Qu ooo 003 

Augortis- ¿dos (7) = ÁAugogevs, 2. berret- 
tino o elmetto, col quale gli atleti si 
coprivano le guancie e le orecchia. 
2 dEl bp «qeopy Eoyp dio »pod. paljh?- 
GEF 2. $b popeppo. Epia Li 
Pe O 

, tere abr -o) ¿py búpo .» 32 = “ETOTIS, 

Anouytos (6, y) = “AneuatToS. aTOS. 
ÉTTLÓ, = ÉNTTOS. 

“Ayonov = ov (70) amomo (pianta odorifera). 


nulequmó . 
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AT Sres] Enya lijado E . Lon eso Seco (of 
A abr “ELSE n= pr): 

Anouos (0, 7) immacolato, incolpevole. 
A diupocp, yaya ¿mibog Cl A O 
Lhtbebro SS Ao so. ph: —= == "AnenTITOS. 
v (160. 7 ovvO. úa09.) se (particella, o 
congiunzione, condizionale). [4-£, [FE np, 
DE (diuabfl, ul [Putas quer lycra) > polos 
prey bolt, poo, Libor +p (erre bm Eo 
luop [1 $). 

"Ay (zar ATOZOTE, ETp. por.) avti “Ávo, 

Av y “Av. aval “Avo. 

"Av. Á00. avti “Hv. dni. v. Os. 

ÁvO (169.) (mé QT, évioTe de xal pe yevz. 
zo. dot.) per. 2. durante, 3. a, per. 4. 
a traverso. guq- 2. pubife np, Ufitizlzr fr - 
Bo mn, pum. Y. qed, qa po pot, 

ebro. 2. Mlugy Mejpl. De mos eps bp > 
ELE: Eo pis 

"Ava, 
nifica duplicazione, o moto da basso 
all alto. Ep p uepne 220051 EsTa pa ly poTo q rara sr — 
VS E a E a ía e a ia 
fúzubo Sayepki, Y Ep Luobllp. «e 
Ep osa rte 


y 


PErpuip onda (aero elacbentteLb lr 


[eric freoiopueopoopocio: “EUL Erepuena[l) cEonferctogo eso ue coo 
EA e 

AÁvo. hat. z, “Aves. 

“Avafadyv. ero. levando i piedi all” alto. 
mepipe dep Lepgpubpod > myotimperp bo 

FAO PAPAS 

Avagodóv, ezo, montando. SES ur > esp 
pr: 

Avafaó nas - ¿dos (7)? 

"Avafaduos (0) la. 2. ascensione. 
auñaancfaple mnp» 2 dep bopilopar > 
os Eo irte: 

"Avopadógoa-as (7) scala. auñunncfup. ópp- 
A epa 

Avaipadoov (To) seala. 2. Enea 3. pal- 
CO. vuunnifap - 2 . eb e frida a 3 O 
parda epa 20. emp > 30 bis 

Avafaivo. M. yoouae, salire, a 
2. montare. Eyltj Ep Epa - 2. SE-Stusy - 
Al ls 

“Avafaldlo. M. falo, geliuwe, alzare in 
alto. 2. differire. dEp MES dEpguky . 
a A A dd 
puprppónt 2. Mibtp blsi- 3. = Áva- 
da povo. 2 sol 3. 

Avaparrtico.M. too, ribattezzare, GnpEt 

pin. tp ie $lito Elsr+: 

AvogarTiors - cos (7) ribattezzamento. 

“Ava parres os - oU a inpEi  dipunlp. 
rspop deólipa, Else: 

AvaBarteorys- 00 (6) chi ribattezza, ana- 
battista. TapEt diipunoz y plulincp 
Prtpep debil Emb : 

Avofácuos (0, a => Avagarós. 

Ava pases - ¿OS (7)? ascensione, lPazione 

"dvafoopos - od (0)5 di montare, 2. imbar- 
co. 3. spedizione. ¿eur «lp Epleja, SES 
Depp. 2. Truer Epplopn + 32 pyacp y pur 
Lalyfo ara purple. ogmpp pep po 
Lerdo, pod 2. Ib bit > 3> «Eder y 
qq == vaga A 

Avafaonos, 00 (6) = Avafadnos, 


i gradini della sca- 


“ovii.t. «vo, nelle composizioni sig- | 


derrb- | 


ANA 


lvaguoraco. M. «vw, portare sulle spa!- 
le. 190. fila dquy UpE; - 0 dro tuo 9 o epa ces [or p Leo 6: 
Avafarierov (To) sacrificio per augurare 
una buona, e felice navigazione. «fu. 
dEl A EST ala pulpo Saz fía po 
Ue o pis ab 
El ELE cl es 
as ov (0) che monta sopra. 2. 
Cavaliere, q tuusda SESVOR +» ONE Áfpucap > 
Pal Baba > flies 
"Avapifaito, M. cv , far montare, eleva- 
re. 2. tirar fuori, SkSgit, , deus fEp- 
guby 2. quepo punt: empres po 
ecc. de mbrro nes 
"Avofefaouos (6) = Avafaoes. “elevazione. 
dese JEngpikpe - «bomb 
Avaprpovozo, M. Povooues, mangiare,. 
rodere. mike qpSE; - best, dl pse 
Avafióo-0. M, voouas, riavere la vita, 


39 


ritornare alla vita. 922pE% fbokpa fura... 
snprlilg » rtpmp. po órbaE cia, ohne 
L coo qa dio Ga 3 


Avafioor- eos (7) ritorno alla vita, risur- 

rezione. Esipp Inmpki Juumnplfya y, gue 

prucld po. po podido Lospoph fEplzep. mba 
ebuh: 

Avofivoronas. M. fevoouar, far ricupe- 
rare la vita, IapEh lbobpp «uprbeckb; , 
Jupacguilky . opto di NL 

CS 

Avaflaotavo. M.  fiaorzoo, rigermo- 
gliare, ripullulare. 2np£% $b; , HE RRSr- 
q Ep > btp Py pa holes 

Avoflaorqua (To) il rigermogliare. Tap £% 
Sito Petro. Buba ciel: 

"Avafbleuua (ro) Vazione di guardare i in alto. 
ter eupápp Tuyfya: bogepe Eliot q 
tano 2 

“Ava BhEro. M. ¿yo, Opore, guardare so- 
pra, alzare gli occhi in alto. 2. riae- 
quistare la vista. ¿Ep Tuyf, ) “geptk pp 
A A dd a A 
1.0 pp El edo y 115 p [pd wibunc[d- pct pa 4/11 — 
plas Eoreppjacise Aarbrbrt btp. 
ebyb prprprdnd 2 tom Lbrt ppp, rr 
pp topes eo LR rr: Ermplrs 

Avapleyes -eos (7) riacquistare la vista. 
Mere da. alla pa y, sarge pl pp por pa. [Et 
pep trorFeps probo: Leen - 

“Avafiidnv. érrió. (ivagalio,) con. grand” 
impeto , veementemente. nds] y nod 

pela fea App pl 

Avafidóv. érrió. in forma di abito, che 
si possa gettare sulle spalle.. A 
er ile E pas quejo p a Euplla qu 
aia pepe br 

Avagogo-0. M. 100, A ab pa 
Quiisty y pupóp Lun] equrnp + Ep=h— 
a A 

AvaBónuo (TO) xa ónoc- eos (y) escla- 
MazioNt. puguqaibinc[d pte, purpápo Gun 
e IN IS o 

Avafolevs- ¿es (6) palafreniere, servida- 
re, che da dellPajuto per montare a 
cavallo. 2. pietra per potere facilmente: 
montare a cavallo. 3. stalfa. 
asado bora ly y áh SES Vue ss Ea PTA 7 
up gnuor Suumuz > 2. eb) pue áf SES Tus. 

8 k 
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pa Sundbia pp dust afuk ¡ne pu + 3. uu 
soprano lo mbr pom pomppr fte pombiorlo 
bon Erilyt Momia mpg 2 mph flor > 
3. bon Papo 

"AvafBolr - se (7) dilazione. 2. terra sca- 
vata. 3. sorta di cappa. (4az. abolla) 
4. proemio, preludio. Em Ááqkpp, muqur 
grrvk¡a AA A qc pu Tlwnncus San + 
T. Loret» Ep di ip dEpuplior. 4. Taras 
A A E 
2 np pmeeer mEu"rE Lerbutz 
efes hofpmp- 3 > br «oy Perito) Subo - 

7 AR , y 

Avafovroléo 4. M. 700. ingannare di 
nUOvVo, Ten pp Ea AS [lo 4 yo eso yo 00 ey eno [L 00 Hz 

"Avafovlévonas. M. evoouae, decidere, de- 
liberare di nuovo. UnpEik limple, > [Gn by + 
Dip+pop ppp Erie” rel 

Avafeaco (000. 770) M. a«ow, far bollire. 

"AvafoaoTros (6, 7) bollente. Engl, 

K Enuwgor + Qu oso glo eso po 3 , 

Avafoéyo. M. ¿Eo, ribagnare.impEr [dp9t; - 
Pr e 

Avagoouén- 6. 
rumore, ES mquxqul fu[damng Sut . 
PE+ Pollcpr ¿alos EE 

Avafoovcdo-0, M, 7/00) tuonare forie- 
mente. fu mps ENS]. qt fe hloo 
(Po fp botes 

Avagouaco (120) M. «0, E 
plo Els: 

AvaBgotizos - 7 - Óv. corrosivo» Epkmd $us 

, Fe Ebotáb" MELES brit: 

Avayoalho- ¿dos (y) anagallide (erba). fer 
dido E. «pp vd ele s 

Avoyaoya gico, M. too, gargarizzare, qu. 
Qopgr agur > apro py EE 

Avayyelia- as (7), = “Ayyelio. 

“Avayyéllo. M. yelo, annunziare, Fap- 
portare. EE put, paeop enuxy ; Puio gis, . 
A “burtedees 

Avayyedhos (6, 7) privo di nunzio. 2. non 
annunziato. 22 225 103 eq 054 08555 2 És 1 ¿nior ». 2. 
q glequos > btp by popao 2 Go 
abr Lecture: 

Avayelcwm-=0. M, 200, sghignazzare , ri- 
der con istrepito. gupápp Aun) fois] 
pobrmbh tio tboyp+ : 


ÁAvayevvan-0 M. A , Tigenerare, mpEr 


Ava yévvnors - ems (7) rigenerazione, ¿£- 
pudinc[d fp, Unpei Shfpn > rrpp pon 
Jem q 0900 iu po so 

Avayuwo - (yv6) ox. M. yvoo0uae, rico- 
noscere, 2. leggere, Cde gi Cutzarp o» 
2. up > Plrépomp [lpm Zo oponga 

Avayrábo, M. aw. costringere. pau es 
aby. qe mp 

“Ava yr años - e - 01, necessario, RasRote. 2. 


“Avayxoios, ÉTtid. 


M. 00, fare un gran| 


ANA 


[Fpiñ, parpleljanlini[d ficño  toporgd pr 

mat: HERAS 

necessariamento. <.up- 

, Yun» bugblimt ar tubos mol 

AvVAyr00po (70) costringimento, coazione. 
Suplbpes prlequnobjo- qe Jimmy blo 
EAUERS 

Avayraoríeros (6 ó 

“AVOYALOTEAÓS - Y - q 

_ bmpáb: : 

Avayrmotos-q-óv. sforzato,  costretto. 
a pndhrrurmnicr ó » 49 p bo 
de, y 

Avayraotos. exi. forzatamente. Swplue . 

llo, 9 bus berto barto: 

AvAiyan - 78 (7) (AVEO, Y AVAJO, y Evéy- 
20, Y Ayx05) necessita, bisogno. Supl, 

y ato ptmbaoor pollpooó, llo + 

Avayróoetos (0, 7) (ve. [00v) = 
L0-poyOS, 

Avayrotgopén- o. M, 00, "fare una die- 

Avayroyayéo- 5. M. 00, ta austera , 

mangiare per necessita. ¿£pubophkpEt 

A 

Avayropeyos (6, y) che fa una dieta ri- 
gorosa, o che mangia per necessita. 
Yb numog > «ete bhbrto Domflnd, Ómq 

, ¿olor Eto > l 

Ava ynogogéon - 0. M. qow, sopportare per 
necessita. ¿negkind pubs > «sp bib 1b+- 
de? 

Avaylvrrros-202 vgos (6, 7) scolpito. mero 
mw, publ niuó . 09 Leo ondo o old Cad E 

o Me yo. scolpire. ymipk, - oj4mo, 

a (5) impuritáa =»xqmkqne[d fi, que. 

qen[d fc, quepan [d fía . Deo pá, ho 
o 

AVAJVLOTOS (6, O serlo 

Avayvos (6, 9) — Jdiupnep, qualp, pulop- 
a a a ide 

“Avayvogi5w. M, ¿ow, riconoscere, InpEt 
CST [elo 4 po eos po [ooo do po ooo 7 

Avayvogrors (7) conos (6) rieonoscimen- 
to. Top Et Aude pr + Htpop pd ml 

Avayveoss- ems (q), =“Avayvogeoss, 2, let- 
tura. 2. ljeporp pg > dEpSubni[dfñ, 2 SMA 
Ubaldo haa BE 

Avayveoyo - Tos (TO) recitazione, lettura. 

Qi“ up, Jepdutbjp - oqomdedy ph a 

Avoayrwootéos- a -ov. degno d'esser letto., 
di e 21 po casa fo * Oe tdo ora 3 00 1 
Lo ee ope lo 3 

Avayvootríocov (tó) luogo per recitare, 
pre 6 le roy ero e domboy_ A 
= “Avadoyetov. 

Avayvootys- ov (6) lettore, anagnoste. 
dEp3uiog_ y uprsmgos_ y quplip + Czm gd » 
m0 for[b oo 3 

“ÁAVAYVOOTEADS - y -óv. atto a leggere. up > 


coaitivo. pro do np 1 


"Avay- 


wnbor » 


costretto, Supijurnnp, Sab - prole. quepa que pili + Goonies 0 pomo” Sinonimos 
queeniawd. mtáb bras. 2 a Avayvootos (6, 7) incognito, «tóuwhofd + 
ojJmm=i - 3. TÓ Avayraior, Arauarcoróó doo desp pm, [Lomo 


4. Tuyyevis. 5. Ardotov. 


AvayaaLóras - ytos (7) parentado, ami- 


cizia, (dar. necessitudo). wpa. 


“AVAYVNOTOS, leggibile. wpa. om. 
dol os o y Ol roda on tm jo 


Avayógevos = us (1) proclamazione, di- 
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chiarazione. Spenaplktbja,  ofilkim Te 
Jay ade pay guyenppac[dfda - mf joto, 

o PELS ELE Ll Fleps 

Avayogevw. M. evow, dichiarare, procla- 
mare. yuyrbk, , (a zEjnd Spurnarpury bp 
A NE A 
ey p=S Ep: € 

“Avayoapua - TOS (70), = Avayoruuareonos, 
anagramma. msnm [dde , ab 

4 qpuenanac[d fac . Pe bppi: 

Avayoapuatico. M. ¿ow, anagrammatiz- 
zare, es ra 9 17200 1 Ón e [0- fa a Ta ¿EE ; ES 
ELIp+: 

Avayoruuateonos- oy (6) anagrammatis- 
mo. e primar [dada , mana aupa 
[E pñ. Pubrtó, “Avayoauuo. 

Avayoartos (6, 7) inscritto, registrato, 
A 

A 

Avayoaqevs- ¿os (6) serivano, registra- 
tore, notaro. 2. copista. ¿pu fp, wp- 
dub pog y Sunmmpulwg howmwp, qubp 
(| 5% . Seriba publicus) 2- opfírubor : 
Eo Óps pego pppól, ¿bollo tel the 
Dep, "Ebro - 20 eoppll cop pÍp ooo 2 

Avayoapy - 7s (7) trascrizione, 2. regi- 
stro. 3. sopprascrizione, inscrizione. 4. 
decreto,, ordinanza. opfTmulkjn. 2. up 
¿mbr pre [d pop NS deu ¿pk UE dif. 
domo Ella - 22 epáby ¿place bp - 3 > Paez, 

, buda. 4. af 

Avayo%pwo. M. yw, trascrivere, copia- 
re. 2, registrare, scrivere nel protocollo, 
nel ruolo. opfiwtk, . 2. piro hp 
agp, y gabl fi dE9p pk - opph[t o. 
e ld SN dd 

Pet ts. 

Avayoévoyas. M. evoopar, cacciare, an- 

, dar a caccia, npumy - (yulng: 

AÁAvayota (7) mancanza di caccia. 2. tem- 
po, in cui non ée lecito di cacciare. sp. 
¿Lua pr s apa esque ly mo [A fp Ta . 2 . IIA 
sp Epoca sillar! - edo ph) e] Enf 
E 

> lFD : iS Ñ ? C A € 

Avayvoss - eos (7) ra ayugos (0, xal 7) 
anagiride (frutice). 4 Sumnd 5d ly 
dla le. Pl porno fr mr pp 
Ovóyugos, 

"Aváiyo. M, atv, innalzare, rilevare. 2. 
tirare Páncora. 3. offerire un sacrifizio, 
celebrare una festa. 4, portare, condur- 
re. 5. riferire. 6. educare. 7, attribuire, 
dEp dEpgvE; , avda ly bp Re Epl¡u[dp (7778 


Lo omo 0 000 Gu 0 poro do 


dl dt A ii 
e+- 2 mtb tz, Pp mb bppot hs 
A E y Enpllio feel. 
E a doble con 
liz, Gambppre Ler+- 6- terlerrb 
Pepabyt br Te Liers mg 


“Avayoyevs- ¿os (6) che porta in alto, che 


indalza, JEp JEpguo7 + Logmpp qeojppopedo a B 


"Avayoyn 7 (1) elevazione. 2. educazio- 
ne, dE p y pgpYk e a plEar [df 7 3 Sp 


Á NA 6 i 


Susa, quer fora pes la [d fac . Log coo po po doo 
reabre? 2 terteritt Berti (Llo- 
ea Osolóy.) anagogia. JEpwidn[F pc, 
fopSeo lado dfnp - Lear obppt br-ób: 
"Avayoyea (Ta) festa all? onor di Venere. 
Utrrrtkmb ¿uma iS fp fido 
Sundiap qpocas mot. 1] Prbph pimbbrpo pa 
Lee ppp ella bopflr 
"Aveyoyia- as (7) mancanza d'educazione, 
costumi depravati. yp[( In [dEmói? pura 
e [cas pres ly e [debe ui lun [dd » +Ez Yupp. 
+brlerbebrctt DermbubebuLt+, Pio do 


TT 


reL* € e , DAD 

Ayayoyos (6, 1) yoyos- eri. mal eleva- 
to, educato, senza educazione. 467 
qq. 02o es uo [02 pos ly end c23 3, wtblppld. $... Ph pote 
ohms Eepmubybetbr os thrLrt=br: 

Avayoyos (6, 7) che fa salire, elevare, 
dEp JEpguor mulor » Lore pp Eon poo 
L bt, bhpokurbr : 

Avayoweotos (6, 7) che non combatte. 
prono > pde EA em sr 
"Avadázvo. M, dry¿o, rimordere. InpEi 
pros - Pipe poppdnh HER 
"Avadaotos (6, 7) diviso, distribuito di 
nuovo. 2. annullato. Top pudinias" 
pu lentas. 2. np Equus. Pl+ pp qe omo 31 modo — 
ojJm=z y eq ooo[l [Loop d p 
Avadelzvv re. M. deléo, mostrare. 2. di- 
chiarare, disegnare, creare. 3, dedi- 
care. gpgtE, + 2> pumpe, , qupates (b2- 
feuñini[d pio) 32 Tncppky + Yronrbpót- 
des pato + Pod, Do 00 00093 Ls. 3. Pé 

lp depó ERA 
"Avades: - eos (7) dimostrazione. 2. de- 
dicazione. gesta - 2. UncfpEja + Yo. 
ebpohtit+- 2- Poplibo, duró: 
"Avadézronarc. Lov. Avadeyonas. 
"Avadelpos (0, %) privo di fratello. £qe-p 
¿oido > peprpoo rerbreb 
"Avade9royas. . destouar, = Avaphero, 
"Avadeos - eos (7) Vazione di legare, di 
annodare, Yurqbpa- «qye do,  rp=yp= 
> o: c € 
"Avaderos (0, y) annodato. furqut,  luseg 
Equis» oque poodir o, bobo 
"Avadéivo. M. devoo, innafliare, inacquare. 
pe mescolare. PE, Pp muy» a frun 
uE, dEl put; . 20 0 tu 000 don da y e. 07 ue LE? > 
2 popurri, be ERA: : 
Avadéiyouoe. M. ditonar, assumere, di- 
chiararsi responsabile. £aqp Jeut yub- 
puucnp gpguk; -. pop mtb y HE pp — 
apo ¡bp fhombpsl+ k 
Avadéiwo. M. 700, attaccare intorno alla 
testa, cingere la testa, Ccoronare, qm.- 
bp Yung, epale y [du up > oque 
p ds mph, e ab [Lo ó 0 ooom_ poda o 
Avadnti-ews (7) MOrso. fuusik¡n. pop- 
+—P2753 : 
"Avadidaozw. M. ato, insegnare bene. 2. 
insegnare da capo. «xqEl enpjegptik; - 
de Tap En unpikgptky . Eb boy + $ 2 + 
a AÑ 
Avadidgaozo, M. dgaconar, fuggire in- 
dietro. Ebo pa sfpurfuzhp > dd A dl 
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Avadidoue, M. duswv, dare di nuovo. 2. 
distribuire. 3. produrre. brpEk susy . 2. 
purzbutej, pu Pike + 3. pacugpto; . [y po eo o 

, ¿Ue? 2. meo: de Amp pls 

Avadizalo. M. dow, giudicare di nuovo. 
bopkio qumnky - Drtpop 2hpboll tropsr+: 

> , c . . . 

Avaderia-as (y) nuovo giudizio. Lap que. 
aarueraio, TempEdo prepa Lepe be 

£ 

eos er? Arbre y 

Avadezos (6, 7) che si giudica di nuovo. 
Dep En UIUnntor » [blo 4 po ooo 2. hop heee [penca condo 

, , >» ans Ñ > > , > 

Avadizo (uo. 09. TO UTOAD. AÁAvodizen av- 
Ti Avadizeiv) gettare in dietro 2. o in 
alto. Emb JA lil dEp Trloanbrg o. po 

A. ep poda ess ¿E Enefro ep Lo Locos popa LARES 

Avadiwévo (0-0) M. ¿voo, 700, veltare 
prendendo in alto. cepa egañbja qu 

: tj. o [Loria blind? s 

Avadirriaoraco. M. acow. = “Avaderio0. 

Avadirriaoracuos - ov (6) duplicazione. 

Avadirción - 0. M. v0w, duplicare. 4e4%k; - 

tdo UA 

AVADLTÍNOES - ENS (7), = Avadirlacronos. 
2. anadiplosi, conduplicazione (figura 


rettorica). 2. bplfisuruenln [Spa (Sap 
> 


a15 240 52 22526 410 ly eo3 Ta ábL data E) - 2. Pirr per preospr 

, ¿QEtLL buh teflon): 

Avadodurajo (o) M. tow -¿00, mesco- 
lare pia cose insieme con un cucchia- 
jo. pub dj paí lento qppperpo] faron— 
MEL abr mo ab erro pon po o 

, Prurppóns 

Avadoga - as (7) scorticazione. dnpl2p Sus 

HE rr pbafip moytnti pas 

Avadoo. - ws (7) produzione, eruzione. 
2- anadose, cioe distribuzione degli 
alimenti in tutte le parti del corpo. preu. 
gra dep sapo, Sjkpa> 2. YE puro pioprcio 
el ñas qu if 53 To NS 1 pqudbisni epa» Lo roo copo 
Entrebs meme Leróbeb, Bhrbo pop ompsima - 

y Eros Glep Pepa ion qn pio 

Avudotos(ó, 7) restituito, mbzp mpreomós. 

A Prop E 

Avadovión - 0. M.vow, rendere di nuovo 
schiavo, hopkh ybpf pb, s fhipp Lk- 

> “br bl 

Avadovimors - ENS (7) nuova schiaviti. 
enpha gEpp pitp pyueje- Dletpop blenty 

EMI opio 

Avadozeve -e0s (6) ="Avadozoz. 

Avadozy - ¡e (5) recezione, accoglimen- 
Es EURO. porn puc, pl 

y E 

Avadoyos (6, 7) garante, responsabile. 
Le santolo, COMPAre. «quzenegutor , Epusr7- 
Europ. 2. IfiparSurpo empate" Gp fe bolo, 

S Hit. Ze cm o póa 

p vadooni - 0. M. x%ow, avti Avatoiyo. 

add: (1) ¡ROnSp in alto. ¿fp que 

Avadoonos (ó cb Fue? ¡ 

gonos (0, 7) che corre in alto, ¿£p 

y EUqo To boi popa aforo 

Avadvonas, M. dvoouae, sortire, spun- 
tare dal fondo delle acque, o del ma- 
re. 2. ritirarsi, rifiutare. 3. violare la 
promessa data, 4, cangiare, mutare 
OPIDIODE, Pruplpocil lud $nJfi dei 
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dep Epty guldE, 2. En paquorfp, ¿q by 
3- mprewd fuoupp  ¿ueniWpky.  U dfapp 
«pnfaky - oomyonto Lomtacos opbrinbo o coo [piojo 
Ep poto pte pon 20 Srb abbr 
dto ple Elbe > Do fro pelo peor dica din > 
id 
Avadvor-e0s (7) Vazione di sortire dal 
seno del mare. 2. ritirata, rifiulo. 3. vio- 
lazione della promessa. $r:fí JEJE% deep 
Enkje" geldfp. 2. Em puqncfqa, ¿qa > 
Se. foonpfito slip ¿Era + 
mbo boppe pettmep” monday > 2 > IP 
+bybh) rre «Pepe Eye ef 0 0 odo ey E mo p 
ias cie 
Ávacaw - 0. M. Eqow, Avagrón, 
"Avalevyvvut. M. Cevto, soggiogar di nuo- 
vo. 2. cangiare sito. 3. ritornare d'on- 
de si viene. Tes a Ea nos aus l, e takos + 2. 
nbagp Jnfatbj - Be blu mbgpe quines, > 
Plspep aja 
2> Ebp rbobirteóe+- 3: Irrbob Ep rior 
e ed EME 
Avalevés - eos (1) partenza, ritorno al 
luogo dPonde si viene. Eu mbqp Tn. 
por Epldae: penas 
Sep md bl Ela PS 
4valntio-0. M. 100. ricercare. esami- 
nave. Enpiñ piñby eine. espe 
rairt botret=t» Peseta DEA 
Avalytioes (7) ricerca, intuisizione. 
 pliacl dpi, efimndejo > [béllli o, Mé bo 
> rd Lopes ; > LA . 
Avalvya - ys (17), = Avacevéss.. 2. Paprire 
UNA porta. qoeiap pudes + Eomorimjoe eq 
Lp: dao 
Avacvyóo- 0. M. 000, fermentare. fulzp 
 ¿Eldly "Duda p Entire 
Avaloyoagio -0. M. 100, dipingere, fi- 
gurare, descrivere. ljwpk;, , bp Sw. 
YE, ilupegpey, Ebo pk» 1 tt 
A o A A 
pnl, Lee , , ; 
Avadoaldo. M. Palo, za Palo. river- 
deggiare, rigermogliare,  ripullulare. 
Lapki uña, Silp + Dirt 1hLLb>> 
e Pta 2 ON 
Avadoaliro. M. 9adww, riscaldare, riani- 
mare, hopL% mupgbky (ploceng prky, 
potlgity > Mipep prep hp pi 
o É 
Ava9aóóto-0. M. 00, prendere di nuovo 
del coraggio, rianimarsi. Tap£k efpeo 
wnilej, rrpp Epompbl por Ebmphe— 
o E EA dd : 
Avadadónoss - sos (y) rianimamento, il 
prendere di nuovo del coraggio. Tap£% 
ufipen anlopo > Utero mp ral: 
Avadacóvvo. M. vvo, rianimare. Tn p Es 
afipaa mur . Plz po eo. po be=ph+ Elompl fl Ler- 
0 PAR : ds 
Avadavualo. M. acwo, rimirare, mera- 
vigliarsi di nuovo, Laphi qupiisiuy . 
pto bo EME rn 
Avidena- Tos (TO), = Avaednua. 2. ana- 
tema, esecrazione, scomunicazione. . 
2 sto [dle biz, Lgnd.p , pulicar bp . 2 ho 
Lori 
Avadenatico. M. ¿qw, (érx2ro.) maledi- 








ANA 


0) 


re, anatematizzare. 2. offrire, dedica- 
re. grite, pueda pp pub, . a o Tema fr 
A A 
hero tri ERA: 

“Ava Ena Tios - 1 > : 01, = “Ayo 9 nua rios. 

"Ava denaTio nos - 0U (6) anatematismo. Tgqn- 
leen, pustoaea ple yq » moron Lftslmof , Boop — 
LLL hs 

Avadeguaivo. M. avo, riscaldare. UnpEr 


"Avadeoes - eos (7) dedicazione, 2, dila- . 


zione. 3. Vattribuire ad altri una cosa. 
vacpplja - 2> noqugpibja » 3 > MElyfóia peeesóo 
dia PITO efe :a3%s lol gg + [boo g[bjoo - 2. pLópe- 

, mbr, Dbblebe> 3> porro lr nh LEsre : 

Avadéio. M, PEÚOONOL, = = "Avatotyo. 

Avadeogio-0. M. qow, osservare atten- 
tamente, esaminare, nejquppoc[+Einnd 
Ad o O No 
pa ble 
Avadedonoss - sw (7) osservazione, revi- 
sione. dem poc[d- fc, nu pac [dde] 
SI 

ad 

Avi9yuo- toc (TO) offerta fatta ai temp). 
volo. 91h ias 1d le pue E Equis uncEp, sd faanor » 
elo ya [o Lo coo os 0 00 09 ido o a 000 do brezo bh py 
+ eo 00 

0 RS - 1 - óv. proprio a dedicare, 
consacrare, dedicatorio, Votivo. Tre fo. 
a aia . ATT [coo llo vo Eat ¿esoo 


09% == es y % Let: ñ Ñ 4 

"Avadlawo-0. M, aw, Pto. M. ¿yo, 
pressare, opprimere. efudiz, , lufuk, , 
e ds eps 


“Avadolóo - 0. M. 000, intorbidare, «qn. |, 


A id ul 

Avadogufio- 60. M. 100, far gran rumo- 
56 scompigliare, far SOSSOPYa. smuslín 
¡de put, , apo[dE, , sq dal Susalzp . 
A EA 


lvidoeuno- artos (to) alunno, che'si nu- 
trisce, s'educa. limcnio, ipléncoza - 
o ter ee so. 

a. (6, 7) nutrito, educato. «pt. 


> 


a: : 
Av GEYLS - ENS (7) educazione. 4plH£,n, 


mp lec ld fo. tEpLirLts> 

Avadonoes -ews (7) osservazione esatta, 
aber Pliini [$ fido. meine DEPL ME 
Shame: 

Avaduniano (10) daoes (1) esalazione, 

vaporazione. _ducfopio ¿0% “Ep Eyes 

east Pets engorroso ens ul 

Avd EL 

¡ra (dé) M, «co, fare delle 

esalazione, fumare, esalare. $nifo ¿00h 


> 


as pÁplylop, corras ole - [ThE +, add 0 000 Joso Gus e 


Avaidytos (6, 2) impudente. wZurndofd. 


ara aba 
ÁAvoumoarti. éxrio. senza effusione di san- 
gue. an c0d0 y 20 (100 0 du[dtljne . ha conto e la 
rep rborboiirtepa to: 
Avoipaztos (6, y) ron insanguinalo, «pme- 
3 LTDA HF urfd fanccró . Ea o ty lor dono op/mdpz 
Avaiuatos (6, 7), ="“Avarmpos, 


/ 
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“ÁAvaeula - «s (7) mancanza di sangue. «.. 
pact aL . ld z 

"Avoremos (ó, 7) esangue, pa la ¿nebor , 
esoo o pr [oda o ea 3 

AÁVALUGTNS = yTOS (7) ,, = Avacplo, 

Avaluov (6, 1) = = AvoLnos. 

"ÁvoLuntel - 10d Til. ÉTTLO. senza Ssangue. 
220 0210 ds Ey 201051 Ye fo. O 

“Avouvopat. M. voVyuae, Ficusare, negare. 

Spuwdwplg, mepuítc > pm bli, fo 

ep El pen EA 

Avalgeors- eos (7) Vazione di levare, di 
togliere. 2. abolizione. 3. uccisione, Mer 
JEngptEje . 2: nptizargiieja » (opEkpijo) 3 > 
esqui [Efe hojmpp porpmppdnop «Ze pom 
e rd RS UE 

“ÁVOOET NS - 0v (6) distruttore. ¿npdutoz, 
sncpoy > Epbpóp, poto psp: 

“Avougto - 0. M. 100, xod “Avorgtouar, le- 
vare, togliere. 2. distruggere, annul- 
lare, ES Zoe ai prlop , RimhaEs . Qu oo 
E E E a 

El. 3. = Avalonfpavo. 

Avavo9nota-as (7)  insensibilita. 

A E E 

AvVaULoONTOS (0, 7) insensibile. TS 
epa 00 inge CONTOS. ETTLO» 

Avoaoyuvvtio - 0. M. 00, non avere vez 
runa Vergogna, wtmdo[d' bt pla pj» 

O E 

Avoo7vvtia-as (q) impudenza, sfaccia- 
taggine. atado [don [0 fac Ta, ertolo pliama [d- fis . 

y mbr tts Ela tos emo: 

AÁVALOJVVTO/OLPOS (6, 2) Es scrive delle 

cose oscene, impudente. a alla ir pues — 

lp po _y equerpzema - Soma q pull pro 

L5p boga, Bores Ebro: 

Avatozuvtos (6, 7) impudente, svergo- 
gnato. tala, ed borrego pe, 090 pr 
epn_ + ZÚVTOS. ETT LO. 

Avartiolóyy Tos (ó, %) di cui la ragione 
non si puo dare. 
pe Pap abate: 

"ÁVOALTLOS- 0 YOlL 00 - 0V. innocente, irre- 
prensibile. 2. che non ha causa. 
gust ¿nitog , dl Ed md 6d) EY iden flia oa a lp ene >. 
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sta 


29 urea ma E 


Y) ala 


e mpipbaaa pre loip  lenjasa y .ppós 
Pena bro pomo ju 2 lronbrrgubo, 
OLTUNE, ÉTTLO. 

Avara9aigo. M. 200, purgare, ntttare. 
2 spiegare un senso allegorico. die. 
LepEr , pamnpliteg AN, e 
E ap Mt RES 
loo to Solo EAN: 

Avoara9ooors- -e05. (7) purgazione, il netta- 
PO. diuppl qe, pompl gn Pedo bes spots 

Avaraónuas (X. M.) sedere dritto. ¿humk 
pas elephas 

Avazadico. M. ¿0w, far sedere dritto. 

2 bus ly ri a OE o E: 

VIALVOVOYÉO - 0. M. $00, avwów- 0. M. 

000 , rinnovare, ristorare. mpEt ¿pik , 

aa paac pl: A dl 

Avaxrato. M. ravow, accendere, incen- 
diare, abbrucciare. £pk;, , dunk; » booq- 
dedo, ommtafllo 

Ayarahóo JÓ M. ¿00 , chiamare, invocare 
ad alta voce, 2.richiamare. gepápp ¿und 
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2 


luisk, + 2 > Ten p Eds liozlop , JE puslimst, + 
Epopebé bo bre ero 2 Pitre 
er ot: , | 

A vara vrrto. M. vvo , scoprire, palesare, 
manifestare, yy tE, y Epia Sul . 
opte pps pj E + 


Avarourr - 7s (7) curvatura, San: [dfiñ . 


EorbLt+ * : e . 
Avaranrto, M: aupo, ripilegare. ri- 
tornare. $xa£, - 2. unta, . kyer. 2. 
mL omo+ 
Aváravdos (6, 1) senza spine, «prez ¿m0 
TEgoy - [Mp+hkeba : A 
"Avaxágdv0v (to) anacardo. (albero India- 
no) que quedara l fa ¿up AU nohog Lu uu- 
wi Sus dj E. dam Lo cqob po 
Averavors - ems (7) accensione. Junta 
land” F2- locos Go Li y [Lor [l on iq e ont po deso O 
"Avezeuare. M. reloouae, essere drizzato , 
eretto. 2, essere dedicato, consacrato. 
3. essere applicato, occuparsi intiera- 
mente. 4. essere assiso, sdrajato. Y:ww5%- 
¿pj >, 2. yu táimefy > posa, nep 
pct 3 pito dp psp seque y 
¿opSpk dexy pues pp dy Pp qien 
A . 4 . Ta as en [sp , pala 137 [7 lin ear . 
mbrtido+ - 2- PlreLpl om, Hrhmpapil moi 
Seg, Lpllpo Elrt, plo El+- 3- bib 
tz, de pom ol eo MR 
epiep Lipirto 4- oflomprnis Eomopatodwó : 
"Avareladéo, M. 00, pomoreggiare. ¿o 
[Eanimng plky > qulafta pollepre Elsp+ + 
"Avarepalacón- 0. M. 900, ricapitolare. 
VETIS 1d l¡up*ay JEZEL > Sunbarmombkp ; JE- 
(EI TMN l E 
> El Etre € . . 
Avarepalawors- ws (y) anacefaleosi, ri- 
capitolazione. J¿Epwqytoni [dd , Susdisamo— 
wkjod Eplipopptbpes qupt up ¿bqb- 
, Je: Pen po ado 
Avarjovés- ws (y) il fare annunziare 
per un araldo, annunzio, proclama- 
zione. ¿buquind dp Spurmwpaltkjo > 
eopápp Aun] adela yt et 
e pl pelitos lejos apor poi fomi 
Avaryovooo (tro) M. ven, far proclama- 
re, annunziare, pubblicare per un a- 
raldo. 2. far VPelogio di. Spurmupust ty, 
EdugptE; , pleura ra] dia OST Sy 
bp» 2 oler > brut Ebert tt bie 
ME la El 2 pmp od 
"Avazevdvvevo. M. ¿vow, arrischiarsi di 
NUOVO. inpEh ¿kiupp deu dES iy. 
Despop Hompopet Moby potmgs Epopaf 
ENIp+ 
Avazwio-0. M. q0w, suscitare, eccita- 
re. 2, far dei gesti colle mani. up JEp- 
grvl, yrqrnty. 2. £EnpEpp qupdky . cuy. 
eo pure, Mebppr EM 2. bi bppre 
mt 
Avaxivyoes, eos (7) commozione. 2. prelu- 
dio. =p JEpgptEpn . 2. pdrkkpo Rh nano 
as ly as E ¡Ea errar) ¿En pnifa fp ppus 
pop hdi pila. mjor pd, Lmbppt 2 
SN 
erro ELLErL Le blmbiLbpt Gps: 


"Avazrlatio. M, an , = Avazgalo. 
3 - , , e 2 
Avaziai. M. havow, piangere di nuovo 


2 


td 


E ¡mo 


AAA AAA _ E A AAA A AA AA A A A A A 
Y y v 
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2. O fortemente, EapEhk 2. lud fsfeuwr 
y AEL> Petrer 2: Lmpuow ¿off my boot 
ÁAvarhaces - ems (7) onos (6); rifrazione. 2. 
spezzatura. pelpElfjo (Sutuizt). 2. 
Yamprinfya- mot hompy bpbt- 2> forpl 
Md lo 
Avarlavónos (0105) ov)/pianto. ua, wp- 
“AVOAVOLS - E0€ (7) grip. jo peer, 

ihow hop: 
Avazlérto, M. yo, vrubarel di nuovo. 2. 
fuggire di nascosto. hapEh ruteo] - 2- 
queqienidy  eafughy -  Dlrtpop qepd. 2> 
eblbirts tbuit pros 
vardnor- 08 (7) rivocazione, richia- 
mata. 2. invocazione, Pimplorare del 
SOCCOrsoO, impEr lwtgkjp, im last pp > 
as 0% ne [db uiTs lbn. ¡[Uli poco o qen_er- 
Jnepo Shpl me endnop» 20 Empmpdón qe pp 
EE » 
Avazinytos (6, 17) richiamato, impLi lu. 
memo. tpepo on CER 
Avazlqtoo - o00s (6) che richiama in giu- 
dizio. ee een aa 20 100 125 de luigong » 1Hppofie" Mb 
HEEE peon pedo: 
Avarlevtigeov (to) Canape, sofá. Tumb. 
(ne mbr, mE pride . e one o ES 


A 


2. far sedere, 3. aprire, «qenEgptk, . 
Esflepiar y poyálilma. > 1 E NS > 
di 

Avórleoss - ems (7) il coricarsi sopra. «pu 

alfa: pop EA 

Avarluros (6, y) coricato, assiso Ssopra. 

«quin bus, de ut Tunas. boda, po mpfoim 

df ofbmmpdnmz 

Avazlovio- 0. M. q0w, muovere quá e 

la, wuq fe añ fe judo terio 

de EAS Ó 

ÁAvaroryaouyos - opa. M, joonar,' dormi- 
re, addormentarsi, pu +. eo=jmmdnd, 

O O pop did, dep 

Avazowó0 - 0, M. vo0w, comunicare agli 
altri qualche cosa. ¿El pop nopftk- 
pude Suqnprky » «pp PES mteorb En 

e lee 

AÁVOAZOLVOOLS = EC (7) communicazione. 2. 
figura Rettorica, =p Suqnprtqe- 2- 
dio E). tmp hponbopeopp- 2- 21th 
bh +: 

"Avazollao-6. M. row, attaccare con 
della colla, incollare. «nafpránd] lp 

ad A E o 

Avarolov9ta (y) inconseguenza, cioé 
mancanza di seguito, di connessione 
in un discorso.  -»%SEnkbinqn [dpi , 
queiro, Pomar tr Er 
mt) 

Avarólovdos (6, y) inconseguente, non 
connesso (discorso). kmbxEr ¿blog y lus 
«uligoltfh ¿mio  (fuoup)- epunqera s 

, Prmmpmtftapa (obobmbft)- 2ovIOc. Etoo. 

Avazólovdov (TO) == “Avarolovóa. 

Avazolunfto-0. M. o0w, portar fuori 


” 


3 . . 
Ávazrlivo. M. wo, coricare. appoggiare. - 
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dal fondo del mare. $147 «wEh qnepu 
EE ep 
Avarouico. M. 60, portare indietro, 0 
sopra. ie Ya dep muro] e 
y obert bepo Lote troflb=pope 
Aváxoos (6,%) A. vti “Avixoos, 
"Avazórxto. M. yo. spinger indietro. 2, im- 
pedire, arrestare. £u Spk;, - 2. upyf- 
LEL> pa ¿lumarg > Verb pit 2. e 
A a e E (IS) 


interrompersi il discorso. fuorpp fwmply - 


e er: / 


"Avaroguéo -w. M, 0w, rimettere in or- 
> 


dine. impo fupqp qee > Prtpop epporyos 
poda: 
Avarovotos (6, 7) = o 
"“Avazovpico. M. ¿00, sollevare, alleggeri- 
re. 2. confortare. ¿ep dErgrREsS, [HE 


[HEcgptky . 2. dfuplbupty - botope pu 


es Be 2 Me EN 
Avaxovguots - ems (7) eono (TO) sollievo, 
sollevazione. 2. conforto. ¿Ep ¿fEpgp- 
Lp, [PE[dE- gp 2 fold apuiip » pom 
HELENT. 2. Mbebirts rbbbno? + 
Avazovo, M. axovoouas, udire con at- 
tenzione, prestar orecchio. s»ezugpme- 
[Blñcod pul y caña q > met bu 
A os bd 
Avargalo (avyajo) M. ado, M. «ow, gri- 
dare, esclamare. «oexrwp , «na [dy - 
y mybrrdad, eq pp din 
varoéncanac, M, copar, 
in aria, 
> EE : 
AVALQENAVVV NL. M, a0w. sospendere nell' 
aria, oqp ufuky . hmdomme mtm 
Avargivo, M, to. informarsi, esaminare, 
fare una inquisizione. ¿2%k,, “iumnk;, 
Supganpá pik, - Mbltr bid, Mba 
Sola E Lor, pda 
Avargises - eos (7) inquisizione, esame. 
pin [a fp, UM Pet, Nh- 
Ilrmpe y hofendin 
“Avazgerís (6) inquisitore. endo, Supg- 
papá pio + MSI, botreoróe 
vaxgeterós - y - óv. che concerne Pinqui- 
sizione. Supgocifpopáp pun [db J=p- 
, Pp. Mé Lopera opto Meses : 
Avazrgotés - 0. M, 00, applaudire. 2. ce- 
lebrare. 5unp qupik, . 2. Snguyk, , qe 
A 
Avargovo. M. ovoow, spingere all” indie- 
tro. 2. impedire, far retrocedere. Lu 
SpEp - e wpupkepmiy ; Eur egos qa Al y , Le 
epoplf. mponpio pls. 20 dol Pd “Le 
A 
:d M, po, nascondere con al- 
tenzione, ¿opa ¿fi Tuyo Sy. 
pres EL ed > 
vargutryolaoros (6, 7) non mutilato. 
NA ¿OT . cof Op/mymt , cms 
Avartaonas- Gua. M, ztjoopac, ricu- 
perare, riavere, 2. rifocillare, rista- 
bilire. np amada py 202720023 pol fo, ¿Enp 
pEpE; - A pwgrpacpky > ncdnda pte kej . Ph 
ep Empridrz, ELE 1h brdAs peon - 
A E E 


essere sospeso 
oFp liufarnchp . Le ooo von e vso a dos 


2 
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Avdrtyocs - sos (7) ricuperazione. 2. ri- 
stabilimento, rifocillamento. ZnpEu 4bEn.p 
epa . 2 . wn php , cn if as . Mr+- 
per br EL Ent. 2- poli 
LE: 

ario, M. ¿0u, riedificare, impk£% ¿púb, . 
rap pd, pp 

Avartitos - 0U (0), = Todaxtitrys. 

Avaxtogra - as (7) imperio, regno. mb. 
prac[afiñ. "Elie, Shi Grial: 

Avantogov (tó) palazzo reale, reggia. 2. 

tempio. debo 45144 pag isr » EN 100 Kás pp . 

—qerbid mpeg Le abimfefrd, Pmimfliiaó, 

E 

AÁVAATOO - 09OS (0), = “Aval. 

“Avarurléo-0. M, 00, rivolgere, far gi- 
rare intorno. ¿ayopofpp quepápik; , «po 
memgueL Lele Er) «oplog,  mopimpp- 
Sd 

"Avarúrlyors - eos (q) eouos (6) circolazio- 
De, ¿opa qb% auna, quepápibpe pued 
quinta» y bLbples empln, pl ommpapol , 
Eomfpeooo popiz 

Avazvrto. M, yo, alzare la testa o eli 
occhj. 2. sortire fuori dal fondo del 
mare, o della terra. qy2<fep, quee urgo 
nal Ei qnepe Ep > «qu pop, Emprom fhoq> 
Lpfep opero toieppdpt- 2. pEbfia fo boo. 
hom Herp paifltt mprapo pte 

AvaÓs. emto. Tov. avr Excuelos. 

“ÁVOROJEVO , M. ¿évoo, arrestare, fermare, 
2. sospendere le armi. Espia, quelo y 
aprbjey - 2. qEm9pEpe puoqplgptky . queof 
Ele) rompen y e ER 2 pifias 
o rl aio os ba 

Avazozn -7s (7) tregua, sospensione del- 
le armi. ¿Elpkpnad purple. [pleito 

"Avoclalazo. M. ato, gridar (nella guerra) 
gridare alala. («uenkbpugde de) arrqus.. 
quel Satkg «pora enn lun > (SPrkr) 
A id 

AvalauBavo. M. Imyouae, riprendere, 
riavere. 2. riassumere. 3. intraprende- 
re. 4, prendere. QapLh mntkjy ¿bap pb- 
pEL- Ale Tn pp Es 4 put antilap , Do 
quiplb, . 4- pai + [legpop mdp” fmpio— 
ad dd IEnlorr- 2- Mtro prompt 
mpg 32 hb depre er Ef 
A 

"Avalouwro. M. po, risplendere, rilucere, 
prender del fuoco, ardersi. ¿f/f , 
dindrafy,) Epnefp, patqbr > teerndz, 
Eoprefn y La, Pell 

Avadyns- éos (6, ql di dolore, chi 

“Avclyytos (6, $) Ynon sente il dolore. 
2. senza compassione, duro. gue ¿oe.. 
Tor" ¿hliugorz - De ani [o , pupE fer 
nikon » mbpepe > .Úp poor ie 2. ep 

4 AS es 

Avaléyo. M. ¿En , no leyopnae. M. l¿Eonar, 
cogliere, raccogliere. 2. richiamarsi al- 
la mente, riflettere. 3, leggere. 4. ri- 
petere a memoria. %aqdE, , dEl put; . 
e dimpp ebptr, dins tip . 26 lupqup . 
4. plpimog qenegk, + [otieln?, bp bf- 
et 2- Prtpbrk illes pobre Ellos - 
e 0 on tos Ho berto eboy bir? : 

t Í 9 
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'Aválertos (6, 7) raccolto, scelto. +nq- 
ques, Gumwpoeus y dEl, Equis. Moqo 
a E 

"Ave. YES - EOS (7) assunzione (figura ret- 
torica) (4a7. Repetitio). 2. llazione di 
riprendere. 3. ristabilimento delle forze. 
¿Ebntuoplbpa , np Et ¿En p 20 070 Es pa (pue 
nba" wpa ld pi) CAPTA 
quita Sl ión bo) 2. imp álenp aniolo 
pa parla. 3 qegretpfe, echa faja - 
M+pop by do=pdoep (pte bh berfioor) - 2- 
Pierre bib mpinep Pemfinap > 3> mp 
¿burelos poll bres berto ¡hubs 

"Avaliozwo. M. alo0w, spendere, consu- 
mare. ¿figpik, , Sungpuky . ES Eon É 
Eli? > 

Avallarros (6, 7)» “AnetafplaTos, 

"Ayallotwtos (6, 7) invariabile, «.ehurjpj- 
¿ejbs pprfeniog > eksbitider 

"Avaduos za Avaluveos (6, 7) non sala- 
to, senza salamoja. ¿uqus, wqbinpp 
ie a 

“Ava).oyeiov (70) leggio. ¿peru » put 
(+bibebibert o a ri 
pubpjed br TEL path b): 

Avaloyto-0. M. 00, avere della pro- 


Eon ee analogía, esser analogo. Gu 
quel pps > A E A 
Srl amen y opén ds 

“Avaloyio - as (7) analogia, proporzione. 
quam, gupliapoc [o fi. Eo 

ombrko Pp rn h aa 

AvaloyiSonoas. M, ¿oouae, contare, calco- 
lare, supputare. 2, considerare, riflet- 
tere. Sade, [nit eS dimuót, . my. 
fue Gamo, bl 2 mp poo, po 
Gurqoe pllóp+, opoftmenpo Pe 

“Avaloyezos -1 - óv. proporzionato, analogi- 
co. yJupliap; Surdlodia s1 1s [puso . demftopét |, 
po casos foro, 3 20m 

“Avaloyeonos (6) considerazione, rifles- 
sione. 2, supputazione. dimusdbjp. 2.|, 
SunckEje, Gurdpl gp + empalme y py po 
ÍL, Drbitrt=p» 2> Gun. 32 AVALOJ LO, 

“Avaloyos (6, y) analogo, proporzionato. 
Guridi pee perdes O e 
Later php > L0y0s, É7TiO 

“Avodvoe - eos (7) ee uOpNTA, 
yoapptr.) analisi, dissoluzione. JEp- 
pe jaa antonia”. bet Bbas, horse: 

“Avalúvrys-ov (6) che analizza, solve. 
dEnpredog_, puedo + bpy Élas potáp: 

“Avaduteizos- y -óv. analítico. dE pyme 5 uskust. 

o a ac enodo 

Avalúo. M. vov, dissolvere, analizzare. 
BE ppt, [NES ¿Fuk, , put; , (rest, . 
hal blo hons+ + 

"Availopo (70) spesa, $ufup - Empó, Sem 
rb$ : 

AvanovdOdvo, M. pao roouae, imparare 
di nuovo, riapprendere, bapE% unpdby - 

; Mespep bois 

ÁAVAAQTOLA - as (7) innocenza, impec- 
cabilita. dx p JD gu p ¿2 , ado 
dequelblido. tmb rr, pomfemopa eze 


hoyetz, |? 
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xs 


“Avayagratos (6, ) innocente , impecca: 
bile. atulhg y Ju guup ¿nor dida Loba dol, EA 
dc A iS 
TOC. EZILÓ. 

“Avapevo, M. evo, aspettare, attendere. 
2. riferire. 3. persistere. «w.«upquuk, . 2. 
A e A A 
A nd ERA: ' 

"Avaneoos (6, 5) che € in mezzo. “e E- 
qe bqoz_» ophon oquñ - “Avauecor: y eva 
MEÉDOV, EJELO. in mezzo, Mi dE) mba» 
opa 3 

Avaeneotos (0, 7) ripieno. lso cias qe 
El 

Avanerotn - 0. M. 00, rimisurare. 2np Et 
jpeg rte hop yhees 

Avanétonoss - ewos (7) rimisurazione. hnpEh 
¿pto Mrtpep ho y: 

Avayiyvvne M. ¿¿o , mescolare, intromi- 
schiare. fun, perard fo fans e a prkp . 

y Aeerurerónds illo poregmeptind 

Avapertos (6, 7) mischiato, feantarws . 
E-ceuler» poreret: 
vanueuviozo. M. yvjow, richiamare alla 
memoria di.,, ricordare. Jnpp ¿7 £/' pk 
PEL» JBEL mp > ¿o ep. 

«propi - (10) Aveemeuvgoropor. richia- 
marsi alla mente, rícordarsi. dfmpp pe- 
PELs+ ylibr > bltr bles «dm, btp by 

es emftp pe El ep dee 

Avanté - ¿mió, mescolatamente, confusa- 
mente, fuusnT 13 fencní. Qu eos po deno uo po po, y 
A 


“Avapiéss - eos (7) permischiamento , me-- 


scolanza. fuwnbocpr - EoprorbLep: 

“Avanco9óo-0. M. 000, riaffittare, InpEh 
E depóac emuy > lero Abpnjo pos 

“Avaupo-aros (TO) cio ch'é acceso. quemas 
E E 

Avanuaros (6, 7) senza vincoli, nodi, sle- 
gato. us prob pulinecas . mpypodo 
ela ltapernto Leo b=p: 

"Avanpeévos (0, 7) 00 Avyunévos. Tor. Tas, 
TLOZ. T. METL. T. ÁVATTO. 

Avávyoze - sos (7) reminiscenza, rimem- 
branza, ricordanza. depa paria E JE- 
2Ep2 > Pte bopbrrpbt bir pts 
debes Bptph thlbrpaLt+ : 

Avauvnoteros - 7 -óv. atto a ricordarsi, 
che serve a richiamare alla memoria. 
2. Che si ricorda facilmente. dep pEpk- 
pl ¿eoe gupdiap. 2. qfepoc[dbind 
clfpsrz [flog php Elis muy pomo. 2. Go pony 
ler ASES 

Avapvnoros (6, 
dez + , 

'Avanoogón - 5, M, d00w, riformare, ún. 
pel AECR uE“. Pp 
reto? 

Avanógpooes- evs (7) riformazione, rifor- 


ma. npkh AEsf Ej > Eltpep LEA o 
z 
eo... 


7) ricordato. dfmp Efus, 


A 


Avanoz 9 iconos. M. ¿conas, gemere, so- 
spirare, usfu pr, ) Sunigbp . “po Els, 
formo” Pblrmmpoó ble > 











Ñ 
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seccamento. ¿20 fund” ¿npypik a + qu 

part pt buifpodo Papo fidaa': 

Avaéia - as (7) 97). T. Aváéros. 
Avatidvga -as (7) éxe9. 7. Ayu. che pro- 
ducei doni della terra. y Le cerda fa cp pp 
a pto pp o CAN 

Gosgy fold a 

"Avaéróloyos (6, 7) di verun conto, igno- 
bile. pai mb ¿aqppreo y pun p ¿o Mos , 
fooupp ¿eqog + bhrebters etrrmep ein, 
Uhs EepPrt pomos 

Avatvoradéo-0. M. oo, sofírire delle 
cose pida soffrire a e us 
RO brk Li neta EErE bis: 

“Avaéros-a y 0s-ov, indegno di verun 
conto, cda as pr cardo y sobrado lo ¿Eqor A pur 
e O a E q 
dy pe y nop 

“Avaéróros - ¡tos (%) indegnitá. updutf 
Pa Ae 

“Avaélos- émó. indegnamente. wnuhg up 
dañe p puepae - hoyptio Manta cp BLE 

"Avatuyvóo -0. M. 000, Avaxocvón. 

Avaéveis - ¿dos (7) calzoni. deprtp- qui- 

o A tes A 

Avaracdévo, M. svco, istruire da capo. 

iapki Yp[dEp. Prtpop Mepmbie blbbr, 

terliprk Els: 

Avcrracotos (0, y) ripercosso. hapE% qup- 
Tame ard, Supreinós , [lo yo ooo po ad deal Lásdaas ME 
(ovo [6]) anapesto. (piede metrico, di 
cui le prime due siliabe son brevi, e 
Pultima lunga, dattilo inverso): JEp- 
Jura] (omurqongarfecuo map ajo y mo 
pa% np wr pla 44 c05%o ly E qu pa VETO Er, 
nc dEpYlip Eplyudo) - eqpp ole Som dan ej 
eh orar sb bip bb ShébLE ct pene” di «o. 
To so tudo apo s00 o 0 tu oy 99 ido ES p* 

“Avarralato, M. atow, lottare di nuovo. 
LA Peter ebopór+o 

“Avaralev - érreó. tutto il contrario, all” op- 
posto, ping. Suslpuercaljí Mepofit, «popiór, 
«pomrbd, de pr o pp "Eszcod.ev, 

"Avarraldo. M. rela, vibrare. doXk;, - «.fb- 
da as dese a 

Avarruotioros (6, 7) imperfetlo, man- 
cante, informato, mezzo terminato. Ta 
unmiapy suela, qlrolunip. tepis qn 
A PE a 

“Avanatéo- 0. M. 00. camminare sopra, 

contro la corrente d'un fiume. ¿54 £ Ep 

pl y apli fia efrqua Se Ed plop . boto 
eya eo pe EpSpb= oh? soy: Ap AA 
pd ed 

Avairravia- ys (1), = Avezavoes. 2. Mmogo 
di riposo. Swt¿bpni inter + porbcft Empoto— 
bt, dem bhoey_ 3 j 

Avárav a - artos (TO) riposo, quiete, 
cessazione. Suabqunn[dfd, quepa , 
Surg sbpa + publ pps Pep bell iento rl 
bd a Ed, eo pts ALEA 

“Avarrevomos (6, 7) alto a riposare, a ri- 
creare, ricreativo. Setqg¿Eghog, qurpk- 

, rom > atyaFo mtipio pe jee 6 01 

“ÁAVATTOQUVOES - ENG (7), Avarravia. 2. ripo- 

SO, Cessazione. Suri fiero, Québl  unbi 

1 bp EPICA SN ERrLt+ > 


"Avauvoico. M, ¿oo, unguentare di nuovo. 
implio oSky - Prtpep bon ptm 

Avayvo. M.v00 , aprire gli occhi, «ze phk- 

TN Ad 

Avaypegolos (6, 7) indubitato, certo. 
E Jia e ireray gs idol pol pay > 1bSt 
eat «br lego, 12: - Pólos. a 

"Avauqiderros (0, 7) indubitato, senza 
controversia, incontestabile. «un, p- 
ES A 
hop, mo bra bos bb. LEXTOS, ETLO, 

Avaugiloyos (6, 7), Avaugilertcos. lóyos. 
ETTLÓ. = ÉXTOS. ETTLO, 

Avavdyruotos (6,7) volontario, non sfor- 
Zato. ¿enla urnas, A Me 6 0 im o 

en Mb, bo, pop 

Avavdgela - a (7) (orxv)? imancanza dico- 

“Avavdgia - as (7) raggio, vilta. 2. 
Pessere senza marito. ¿eufelran [df , 
dumnta df. 2. Epfl ATAN cada 
“ye ppeepa- epilbapa y p?> Portero 
Em rto 2 pompas lots 

“Avavdgos (6, 7) vile, timido, pauroso, 
codardo. 2, privo di marito. dunsmd, 
dufulima. 2. Epfly ¿orar - Emiro 
hompllata, porpmz. 2. pobmogo y bdo 
Shofa > avdoms. Emo. 

“Avavdgón - , M. d00, efíemminare. 2, 
castrare, rendere eunuco. heno phb.| 

e e ii 
ero 

_dvavógoros (6, 7) ve. yuvy. vedova, pri- 
va di marito. Epfl ¿uiñog , wjpf. go 
Ep me (Pope): 

"Avavéno. M, suo, distribuire di nuovo. 
impll purplaj - rtpop doy EMMA ero o 
dá” PLÉL Er 

Avaveóo - 0. M. d0w, rinnovare, ristau- 
rare, Unpogk, , Yen pde ¿but - L. foo fo op [oo 

, ¡Fed Ep +: 

Avavéivo, M. ¿voo, far cenno di no, ri- 
Cusare. qpleoda ¿E pub, , Spurduappo, « eq 
Le bue bo? a 

a (7) rinnovazione, ristan- 

O. Enpargtqp- Let bieomp, feo by bt po: 

EA M.¡00, riliorire, hnpkh $un- 

MA 

Avavórns - ¿os (0,7) (ue OTEOAT.AWÍOS) pri- 
vo di fiori. $uxbl ¿uembgog + y fyt+epa y 

a al 

Avavoto-0. M, 100, ricordarsi. ¿fmpp 

al E TA A E 

Avavotyonare, M. otfouae, (vavrt,) inol- 
trarsi al mare, allargarsi. $afa pugncty , 
ne Pm Epldury - pote rn ppt 
pps 

"Avavtaródoros (6, 7) zve. raga your. (di- 
scorso) difettivo, (periodo) pendente, che 
non ne ha un secondo, cui attribuisi. 
Euljancp (fuoup) , aque ly 12048 (queppepne- 
CS ed ) pumanmp (abobabft), mmmpe (afro 

e eeyrk)* 

Avavtr¿óntos (6, 7)» Avappilertos. 

Avovtno dÓNTOS - ETUiO. , Avanpelértos, 

“Avat-axtos (0) (aveoow) Re, principe. 
[Fura [oqluuño. poooppzo y q bh, elos 
Leon y 600011 [Lodo 

Avabrgavoss - ews (4) disseccazione, dis- 
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pl , , c € 

Avaltautry (or) oros-ov (0, 7) che ser- 
ve di riposo. SutzEjoc gurpliasp + porbee 

y e rene” ost anemia 

Avarravoríoror (tó) lnogo di riposo. 2. 
segnale di riposo. Sepztjne  uteg . 2. 
2122 000 le (710 elf dEY 2mpaca ST q 14 201 le ado Ta queso. 
po RbóLs bhp- 2. ÍLhfmb put Ele 

Hb LertLb ebro A : A 

“Avarravo. M. rravow, far riposare, ricre- 
are, far cessare. Subpskgiz, , queppk- 
gel > rijimbrtris publ Emb, Ph 

o ci , . 

'Avarrevonas, M. vconar, riposarsi, Cces- 
sare. 2. essere quieto. 3. coricarsi. 
4, morire. Sets], quepptp. 2. Su 
qua pp ppp] > 3. apar l lap. 4. dnd pp. pu-— 
Goflpaada js Pepo bllopr- 2. publ oli 

e 2. 0. Jo 09 lr o epa 00 OpJcg 3. Lo von le dico Gu - A. boys +: 

Avareidw, M. reco, persuadere con ma- 
niere ingannevoli, ingamare.2. eccitare, 
suscitare, fuupl¡od Subirgep dempp qup- 
Ípuk , fnuspotj + Ze n.p JEpghk 009. 99. 00 — 
ree «br Lbr bue br? bit rfi 

A a a oa 

Avarera - as (7) (+ve. vavT) esperimento, 
popa Mpal pDpbatos 

Avarerorouoas - oyo. M. o«vopcae, tentare 
di nuovo. InpEik ipnpát, . Up+pop Pápp- 

y 0 Elba Ellos copied 

Avarego, M. regu, trafiggere, trasfo- 
Tale, Sulb¡nd_ del qpEñ diluy fi uri 
gel. bo lego hnos ompfep ompos poes in 
Ets: 

Avareroua - aros (tó) animamento, corag- 
gio. 2. gomena, cavo, 
puYu¡Epnc [df . 2 frurpufosp 22223 (reas Ta, ir 
prole Elramplelo, Epmplró Lo bh Goes «o 
pde p 

AvarteoToros- a 0s-0v. persuasivo. 

» ndo > bid pmp: 

ÁAvareoros (6, 7) persuaso, ingamnato. Su 

. deqnemb, fupneas. ¡A Op e001 ojo jog 3 

Avarénxo. M. réupo, tramandare. 2. man- 
dare indietro. dep fx plt, , qoepu muy a 
2> Em fupliley + Logopp mozo, Lpór- 2- 
lbrb iLorteds 
varérto. M. répo, ricuocere. imnpEt b- 

p PEL: Dletpep hbbpóos 

Avarydao-6. M. 00, saltellare, insal- 
tare. guldlmk; , dE p Yun dut Dlemncfa, > 
Peris ella y opor ppp pompa 

2. po ev e 2 

“Avárrngos (o, 7) storpiato. Suzlioimpaal” . 

y pales 

ÁAvarivo, M, rriouo,, ribevere, mpEi fudk; . 

> Petpep pub: 
YATLTTO, M, cadere in dietro, inclinarsi. 
En [ola sas, $pnk; , padh ys ATT 

> Mertob orbe, hobióts Lodo Lin 
YATLOTEVO. M. suso, confidare, sperare 
di nuovo alle sue forze. TapEth fp m- 
d fit q opa [dba pa fuma pj + [Uf o co pa a 
LEN fed Pus, psp lodo 

ÁAvarrlavdopya- ona. M, ¡ooua,, Heperrdo- 

, YONaL, 

AvarTades - ems (7) riformazione, np LT 
¿Pulp , Dlhtpop bool do pz Lr+Lut Polmp 
(07 Papá pe j 

1 
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Avirrdacua - aros (ro) finzione, cosa fit= 
tizia. ¿PuSn pu. 00 9000 du o es Mo foo Lo, ppo.q- 
e 1h): 

Avariacoo (tro) M. ridow, riformare, 
rifare. 2, formare nella sua immagina- 
zione, inventare. TnpEu ¿pik -- 2. Srs. 
PEL» dnpri” ¿prEL- Dierpot AA > 
yl pim llo Pym El Ph+— 
rpbeto y popa | 

"Avaritrwo. M. zléto, intrecciare. JEk 
mbrg Speny -oafrpembp hopsisa 

"Avartito. M. rrlévoogare sortir dal porto, 
solcare in alto mare. 2. rimontare con- 
tro la corrente. 3. rinavigare. Tusrnur. 
2. 2 Leen piña 4 121 57 221 $ fido qEdr Epld+us - 3. Tn 
poh Thernaprej - Li 
e 
A e 
dd 

"Avales (6, 7) "ripieno. Ep ¡Egníh . pod 
pop: 

“Avarrigoóo-0. M. 600, supplire, riem- 
piere. mbqa ¡Egprk, - Eepbok roypep tmb, 
Eropyprp Mrddoednd : 

“Avarrióos - 0vs (6) partenza delle nave, 
sortita dal porto. 2. ritorno. Tw.w<ut. 
2 ap. pita «EE 
a e 

"Avarcivvo. M. zdvvo, lavare, risciac- 
QUAare. ¿mem y gonnek > qu qe dmzs Lomy 
Qu ooo eso 3 

“Avoriwoss - eos (7) sviluppamento. 2, es- 
plicazione , interpretazione. $: pp pu 
Ta DS pugujujuni [df , all lia ra. 
[Fpñ. epopib=t- 2. doy 
Mrbetps 116: 

"Avarvelo, avti Avarvin. 

"Averrvevno - aros (tó) luogo di riposo. 

z Surg gk pe. ber sE pb briit+ Cs JUN 

Avorvevoss - 205 (7), = Avarrvoy xa Á- 
VÁTOAVOLE. 

“Avorvevoriros - y - óv. che serve alla re- 
spirazione. 20h wn yupliap . ml 

a 

AVATVEVOTOS (0, Y), AVTL ÁTVEVOTOS. 

Avarvéo-0. M. évow, respirare. ¿0ohg 

_ munialey . lr cdo, ome om din 

Avarviyo. M. rvico, soffocare (la voce), 
Eye, (ámitp). «ot (efophp): 

“Avoarvoy ral Avarvora-as (q) respiro, 
respirazione, 2. esalazione. 3, spira- 
glio. 4. ricreazione. ¿0h wntbkpn, ¿lrgur- 
nn [dp , ¿Up ke pre [d face a 
¿une [d fria . 3-+ ¿ujurdincan 4. list , spp 
wnlkjp y Señala. bobo pu Lerdo» 
id Mad A LA jes AE id E 

. deme eto - 3. 10.9 9 tun ho 00d lo 4. oyo [oo fdo lores fo 2 

Avorróglyros (6, 7) che non si puo per- 
dere. 2. non si puo rigettare. ¿4»=purt— 
Ejne 0 jul pp, ¿unan le ne . Qu o00 3099 

y ls o plomo opone y of: 

Avaróyoapos (6, 7) non inscritto, grp 

y 2utigued. Ubrbrt ihr: 

Avaródeiwtos (6, q) che non si puo di- 





eq Lo po . 
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mostrare, provare. ¿opgntb¡me, ¿Suu 
enana cla pre.» peo 0oq ooo [Le OÍ: 

"Avarrodelstos - éxrig. senza prova, dimo- 
strazione. 1 nds fnpáfo weyugnigf » bo— 
molidos > e : 

"Avarródotos (o, 7) non restituito. £.. 
popnemws, ¿yuca ó . Prats oy/ dez ) 
Lerbib Lebrbbtr: (yodut) = Avavrazró- 
doTOS. 

"Avarródgacros (6, ¡)inevitabile. ¿oprufugoe 
Ene ¿louppune kgs PA 

“AvarrolóynToS (6, 7) inescusabile, in- 
giustificabile. «funge, spp 
¿Eat , ¿upon pr . St A 

Pi AS e a a 

Avarouyzy -19s (7) Vazione di mandare, 
di indirizzare sopra, o indietro. ¿fp 
Quad Eobop Epljigpid ja: foprl E que + hotepps 
Emfpom Ebgulrapit Lot pá mod pp 

Avarrouros (6, 7) che manda sopra, o 
indietro. ¿Ep qa Enkbop fapelorn - Logo 

, re Epipeooo Ehqofropiof Eo peje” (rompio : 

Avaróofeoros (0, 7) non estinto. 2. ¡ne- 
stinguibile. ¿Nopus. Zo. ¿diupfip, uñqE) - 
abono: 22 foma: 

“ÁVATOAOES = eos (7) rivendita. npki $us 
PE Pripap eofliber at 

Avargarys - ov (0) rivenditore, npE $15. 
puoz_- Pripoop cmoflmeñs : 

Avarrganon (tro) M. €v, esigere i debi- 
ti. ntkybpp mxqky . A 

"Avargeofevo. M. evow, mandare degli 
ambasciatori. ¿Euxquet ppplyte, > bir t tro» 
rbodrr” pre Els 

Avartegón - o. M. 400 , dare delle ali. 
2. incoraggiare, animare, [(Hbe imu5y, 
Gota Lepdits pommpalidz > 2 Ebpl+ 

, Aleopill depois: 

Avarrreguyico. M. ¿0w, aprire le ali per 
volare. [Hno Sardiap [(2E-Epp pull + 
AN a 

“ÁAvVarTTOS (0, 9) (4, ATTO, Y ETTOMOL) 

fnon toccato, intatto. 2. non pea 
Pi» mer aereo - 2. ptas 

“Avartutes - eos (7) spiegamento, Vazione 
di aprire, di sviluppare, sviluppo. pus 
YEpe y puiiarga- mqhe, oq do > (TO) spie- 
gazione. Eugu 1 um [d fd A Ll dde Lol ES 
Til fico > Luo, 1 hop: 

“Avárivors- eos (7) sviluppamento, .pur- 
AN o o E 
“Avartúcoo. M. veo, sviluppare, aprire. 
puras] y pul, , eur pre » 0009 en ho, Lor 

dto 116 hlprs 

"Avárto. M. yo, attaccare, sospendere, 
2. attribuire (la colpa), imputare. 3. ac- 
cendere il lume, 4. eccitare, suscitare, 
destare, qufk, , gupápp wby de qugr- 


> 


Tabo, . 2. deta bm, deus plop . 3- LOA A 


Spy dunky . 4. mp dlepgpik, , qpprt, 
melts Ebro pp e Ltrrmppto 
qolmi. Zo pepito applies coermy pued. 
E a o A 
eb EN. 
Avartooss - eos (1) il mettersi a tavola. 
2. caduta alla rovescia. 3. abbattimento. 
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ss Es 7q usa Tumba . Le q loffp VI LLITOR 3- 
la A 
AS 
people mbps 

“Avarrugón - 0. M. d0w , accendere, infiam- 
mare. ¿tg . [Locflnmprnp tn Epi: 

Avaroléo - 0. M. 00. rivendere. TnapEt 
Sujulez_- Plripop mmlitago 

Avarodnue - aros (To) rivendita. InpE% 
ne Sefap y YpYli Susfup > [lrtpeploo copy 
e. e. 3 

'“Avaoyveos (6, 7) privo di argento, di 
denaro, «pufd ¿uitorg , sli 1 8 1 [d pp 
Pubs bp, Emperor: 

Avag O gia - as (y) debolezza delle artico- 
lazioni, deinervi. 2. mancanza d'artico- 
li (in gram). yoptp=c%, PqEpnh ilus 
prild Tp . Pa Tones faorz fo po 05 da Esas pq (pEpuwi)- 
herrero thlibep> 2 hepierayet 
(bl marmo) + 

“Avagdgos (6, 7). senza articoli (in gram) 
2. mal costituito, privo di nervi, de- 
bole, snervato. «imofer fp, Tufeq pp ¿ue 
ser era JO cer Teen a 
gudy quennid. Guphopa (bb «ph)- 
perreo «Ptrrbrt bli ELL 
amb, codos - éTCio, 

“Avaprduo - 6. M. 100, rinumerare, 
pk Sunfpley o 

Avagi9 aros (6, 7) innumerabile, infi- 
nito, immenso. 2. ignorante d”aritme- 
tica. ¿Sudpacktp, 2 pul jade as pa y arte g uri + 2 
[Entran [d fa e ¿pbimgor - coco yupi y 5h- 
e o A a add 

Avgr9nos (ó, 7), = == “Ava O uaTOS, 2, che 
non é contato pernulla. ¿2 wmtbg ¿qpe- 
cuó, PTS ulbujncuró . zh) bt ppt Qe do on 
E sapo 

“Avegeoros (6, y) che non dE A 
Peon, ble 

“Avagrtos (6, 7) privo di maestro, pa- 
drone. 2, non soggetto allimperio. ¿p- 
¿Eo » probo aóbmmbr e bb=gd epi 
pom OpÍomjued a 

Avaguódios e ados. 

AvaguóSo. M. 600, aggiustare, copulare, 
congiungere con maestria. arab, 
ende pod agite, depatooa [dE quepa 
UL puplapEp. sejqai plis «a PL pi 
bLb abrbubrbbh butermeptnos ete ER 
EbrLt Eepfrh polmge 

"Avaguootéo - 0, M. q0w, non convenire, 
esser incongruente. «%¡uplop, eiuJuy- 
EL puerro butrrptre pablito 
Ls opc oo e ir: 

“Avaguootos (6, 7) incongruente, incon- 

veniente. «fuyky, plomo. 

Paba Erben : 

vagrravo, M. tow, y ato, rapire con 

forza € rapiditá. 2. far sparire dal mez- 
zo. 3. richiamar al giudizio. pabf »- 
poco] dz gueizenalleg > Zo de] ene 

o at pkcny[d pik y" 5 0 lp arado [op + 3- k quo 
Yrato > q9p but Le Phil pu ptr - 2- 0p- 
Pompeo Demmtrmpo" pont Gps br > 
3 mbrtoe y Lee 


Ur 


ber” 


exi da y aa qu abia pa . 
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"Avagrraoros (6, %) rapito tolto via. ¡u- 
ezererlpocird. potpriez) Opleacpoeo qee Ge 
hembeppor ojUom | 

“Avadóryvune, M. ó to, fendere con rumo- 
re, 2. aprirsi(come la terra da un terre- 
moto). 3, sortire, o far sortire in mezzo 
con rumore. 4. rompere di nuovo. «fu 
[Fprimng Gustar] euemptej y Xy. pEr + 2. 
pego » (Pu Eu lomo fo qui E). 3. ifreaa 


[Eprmngrad Enptp und? Sutil y . le E Top EL 3 


pomplp > puta po ba Enf 
o mp (Memo o teo bp bb tro)- 
3 > bolleprr bro opllemo ppp empero 
Letepinz. Y Dlrrpop Eppda 


“Avagónytos - eos (7) roltura, apertura fatta |, 


con violenza. ¿uwmpljn' def Eñ' fa dEl me 
Am] pugna, 20 scr rfp qa . Lprm[l podios Em. 
rs e ble bete ei ppt : 

Avagóiato. M. ¿iyo, geltare in alto, al- 
Paria, 2, azzardarsi, arrischiarsi. ¿ep 
er Mlrimboj . IS Pupp qhipp 100711004007 f HEY 
link, uk . AS Loose e 000 y 000 cof vid . 

y 2 HEmpafdo DES] presto cedo, efi 

Avagoryes - eos (7) Pazione di gettare in al. 
10, Da azzardo dEn Valor e ¡pa . 2. Eupp q ET a 
fur sado ep fo dE) qee lo ¡pa . Loco bf doo trs > soofl 

y meto e tempo [Llrby prloslo enorme + 

Avagóora - as (7) riflusso. * diolpa[dugm— 

Avagóovs - 0U (0) FE. op, lo 

) see Erb LbLrbulrep: 

Avagóovvvut. M. ¿000, fare riacquistare le 
sue forze, ncándapi, Yaqroncpleg La 00 to 
lElLEertetr+- (po) ristabilirsi in piena 
salute, ncdnifsp , pr pita + Lom ft 
Lester pembo flor: 

Ávagóooss - sos (7) ristabilimento nella 
salute, riacquisto delle forze. furgo 
prod, prophañae- qe] ill tem pop 

mo mbr pomo fill 

ÁvVagoros - a 7 05- 0%. incongruente. 
implacabile, «%yupiliap. 2. ¿Su 

y tabla: 2> blopbob ebt, qmprzto: 

ÁvagTan - 0. M. 700, sospendere, attac- 
care in alto. quefek; , gopónp mb dj 
> 00. 00 Less Ela ely eq bp deso Lo ooo yo [do mo 

, eso Gu [Uso qe Lone qe 1 

, e e 

Ávagtios (6, 7) 2V0. ALÍ uOS, ¡impari. fa- 

a Burana . Ph e Pp , (eee yy ) i 

AÁvagturos (6, %) mon apprestato, seguro 

> A Ser Odio dia y [Dlrepoo preto 2 
vraeozaióo. M. tow, rendere nuovamente 
antico. Te pp Es Sfigput; , Sir pub; . los 
pur befb pls: 

Ávagyia -a6 (y) anarchia , insubordina- 
a no . S 24220 23114 ly ¿0/01 
nal, emule zen] Bit bb 

"y + Add 0 Lone deso doy poh 
v20708 (0, 7) privo di principe, dicon- 
dotliere, o magistrato, anarchico, 2. 
che non ebbe principio, cl”esiste dalP 
eternila JS $ paecfa 7) an pr Ez buuót 
¿"07 7 e 2 pqe ¿nor TT Ef 

3 J an a 
ly tone [dE lb y E 
A Smtb=órllato . 20 oquoz puto 
e cet berbi item op dep ojo 
A4vacalevo M, svow, spesso scuotere, 


2. 


¿Surzurn LOr ygU1[1» / 


Je . td hee pop > 
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yJubufe [Fo[dfky , gigtp 
q e y 
Avaveegalo. M. ac, ricoudurre, stra- 
scinare con una Catena. 2.  traviare. 
2nldayod ppt qeotk pujejad maña 
2. 2h sl, usd Ed quipu Surtkop . ¿Hrébp 
apo GE ppt rá 20 mo pm 
a lo nda . 
AÁVADELDADUOS (0) ritrazione. Em pur En. 
A de 
Avaceio. M. veto, scuotere, agitare. 2. 
eccitare. 3, minacciare, [+oldiff£, . gpa- 
ge - 2 El Zo dipgitp , qpyetk; .. 3 . 
aepurndiasp + coco poca dico lo 2d om y 09 Dn p 0oodo ojo papada da y 
Apppplmá, flbppr Elst > 3+ foph pl: 
Avoormos (6, 7) CAMUSO. mufa piba] > 
e o 
Avaoraerto. M. zoo, sradicare, sca- 
var dai fondo. 2, rovinare, atlerrare. 
cspoliinbñ faptos y Sd pp, Gubakj > 2. 
qopruñale, y puñmty > torpe y pbmp— 
des PP 
Y. Erre re ERE % 
Avaoraepa - ys (7) scavo, scavamenlo. 
pepljo: qorpa Sal AER 
y Porlier mero Pc e 
Avaorevaco. M. towo, ricostruire, ristau- 
rare. 2. distruggere, demolire. 3. far 
bagaglio per trasmigrare. hapkEi ¿bak , 
nmpru ke, » 2 figs, qopouñeko Zo mo 
pz q bplbugo Sanbiap o (upuajppp 
nqdtp - deposelt Ellrr, Empate Lomo dio es 
pomprom LEipi borro 2 Epi podi, Ebrpb— 
LE blromo Ellis. 32 mbrtop Ebph [oq pain: 
Ebo Regpiore mblatrdr+s 
Avaorevaoteros - y - 1. distruttivo. 2. pro- 
prio a ristaurare. f¿ghog . 2. inpmipb- 
por gupliap hetero 2 ELENA 
A 
"Avaozevry - 7s (7) ristauro, ricostruzione. 
2, distruzione, demolizione. 2oproq kn . 2. 
¿ito puño, e plqe. depdelo Dtpop 
Euplmap' ErbbLbsrap- 2. Enpóm ts pompooz 
"Avacrmota - as (7) mancanza d'esercizió. 
rl ac [dp mál p4s [ooo pde + + 
'Avaozytos (6, 7) non -esercitato. ¿ele p- 
cb. am pl mty or es 
ti UE 
"Avaoríitos- ério. senza esercizio. urmuiry 
yol En [Ple » Poo pS? ptes 
"Avarorraces-eos (7) sradicamento, 220 a Vico cs Edo 
fopijo - +horp=ambo popmpdmozs Plibamy 
"Avadrraoros (0, y) sradicato, upulimnkbio 
fas. proto popeprióes 
"Avaorraoros (6, 7) che si puo sradicare, 
220 (1 ¿ias ar En Ejrob¡ne sup Ejb > Hop opio Fo 
bopprers prllpeo opi p ; 
"Avaoraw. M. orrov, sradicare. 2. tirar 
dietro. 3. alzar sopra. epdiambk fupkp + 
2. Em pun Ej > 3- qEn dEpguk y > Ali 0 yo ido oyo do 
popmptnz, pujlpom blbórr- 20 Lertub LE+r+> 
3> Lofmpe porprpptnds 
“Avaooa-9s (9) 92. 7. “Avaé. Regina, 
principessa. [Hegnest, mfpoSh. Lun 
DEl en flo E 
ÁAvaoow. M, avato, (aro, av) regnare, 
imperare. 2, reggere, dirigere. [+uszur.. 


. «pd s0 00 pos so e 
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eopae[d pt P2EL> »mppk; + a Yunus 
dupep + vbl bl op=osr+tr prbirb et ER 
dto bbm4l pl 20 ho Ltrs) pl 

E 

Áva0TAo MOS (ó, 7) éxzdeo. che appartie- 

ne alla risurrezione. yeprildbauñ quero 
Queria rbpbteok lb 

Avaoraors -ewos (7) risurrezione. 2, con- 
valescenza, ristabilimento. 3. costru- 
zione, edificazione (d'un tempio). 4. e- 
rezione (d'una statua).5, distruzione, de- 
vastazione. yuprrlefú. 2. popa, 
qa > 3 quin fyje ¿Per faja (eras 
Supp dp) 4. (pie dj) pupilo. 5. mn 
eE apreincad. mbptióh-2> mtb ió enero] 
don Zo epa ELA A 4. bil (Loto 
esp od ppp ep=ebltb) > 5- Epprds poro: 

En (0 riera 

“ÁVAOTATIOLOS - A - 01. (xvo. Pvola) (sacri- 
ficio) che si fa per avere riacquistata la 
salute. prplungus* 9 Qda gy ue $ pue y ae 
Sunliap ncfipaces (que). one per h- 

mba mts Str een enga Sp pe) + 

Avaotarys- 0v (6) distruttore, devastato- 
re. fipotog y apor, > Erppip, tepone, pp: 

"Avaotatezrós - 1 - óv. proprio a risuscitare, 
a richiamare alla vita. 2. sedizioso. 
Juapocgabk ne yupdiop. 2. np JEpghor , 
fornido [ó pd Surco - rbrkL Pd afana - 
2. Pllribep ases bm pe Lrtepu 

"Ava ota Tens - émio. sediziosamente, map 
Jepgrtlird y uimadzac [Pe « apro 

Let Le Pp eo tub: 

*"Avaotatos (0, 7) cacciato de sua pa- 
tria,, esiliato , trasmigrato. 2, devasta- 
tos 2, ple fp ño poto, PATA nu. 
q pomor torbe EE apo 
eat do ho > 2- Enpeiea s ber Lt 
Logon ope 

“Avaotatón -0, M. 000, 
vastare, rovinare, rovesciare, demo- 
lire. 2. conturbare, sollevare, eccitare 
una sedizione. ¿ys k,, uecpke;, fopdu 
Ty, «ppal é pie, - 2. maplEpgit,, fumo. 
dui [dpi Sui, » brptng, eoqdna, blep bb 
blrqe Elle > 2 egos Po pin y Óp- 


> 


Lp Ele, asp rpm, [mbpp+ | 


Efes ; 


“Avaotátooes - eos (1) esterminio. 2, con-|. 


turbazione. ¿yybkEpa, weplpa Lual foja, 
esuermaidjn [dp . Lerp”, [po ono 00000 + Ts qop- 
«qeets Pito: 

Avaotavoón- 0, M. 9000, crocifiggere, 2. ri- 
crocifiggere. faz Suit; » 2. Tnp El faros 

-"Avaotavowo: - sos (7) erocifissione. fur 
Saro loa . e 1 

“Avaoteros (6, 7) incivile, rozzo. ww fplA, 

o a a barto: 

Avaotéillo. M, otelo, restringere. «ful, . 
eprlng, «prprmpptnd AAN 

Avaoteváco, M. ago, gemere altamente, 

Avaotevayióo. M, 000 , sospirare, qupáp 

ÁVAOTEVAZO. M. ato, (ámmmd sta pik, 

Avaotivo (7, M). Gusnurgkp > 


enfrr 


distrugg ere, de-|, 


ÁNA 


aso Elbe, Pbbenboó Les hemo 
A 
Avdotegos (6, 7) avti “ÁVAOTOOS. 
Avaotepavón- 05, M. 60w,) coronare, inghir- 
"Avaotégo. M. otéyo, ¿landare. quebtk;, 
os Palin, Pa oo 
0.» a 3 


71 
br. 


“ÁAvotquo- aros (tó) erezione. 2. altez- 
ZA», statura. dep dEpguk a, l ido Me Espa + 


2. Eplputin [df , Susuusk . b+lbz, pp 
a A ns 
Es ES 

"Avaotoreó0-0. M. 000, riformare co- 
gli stessi elementi di cui era formato. 
2. sciogliere, discomporre. Ap ¿fincas 
po zp cas $ Te [sx [dE Ten p Ea ¿Ent , pue 
LS De pp pubtoj . Loeb po 
"une Peoproprn=as Dpto ron 
iephborbebh Pltpop bopid. Za q bonbt, 
E ERA + 

“ÁVAOTOATEVO NOUS. M., evooae, far una nuo- 
va spedizione. tape qgopp daqik,, pus 
henfx - Hrlbrit cratker Serrardid y — 
Pip did y Pob bilis a 

E ATA AS cd ll levar le ten- 

mprónt ph: 

Avaotyaroredevo. M. evoow, levar le ten- 
de. desibbpp Jepgik,  ymppuope Moby 
dogo Qu 000 oo po po ooo Qu 3 b 

AVAOTOÉPO, M. otoévo, convertere, bp. 
Subyp qupitky . Pepapik hd bpsrr) pr 

"AvaotoolóyyTOS (6, 7) che non sa Pa- 
strologia. 22005000 ls epa forrar [do de EHPRGOL. > 
Pub pp oferto 

“ÁVAOTOOS (6, 7) privo di stelle. 
pa Ae? 

“Avaotoopy-s (1) inversione, conversio- 
ne. DE pS us lp qee pá pa le ¡pr NA E Per 
A 

Avaotgopos (6, 1%) converso, Epa bp 

E quepÁdmó . Mae OS 

ÁVAOTLÓPOS, ÉTO. AYOVESCIO. funmnpiurt fe 
[Pelo pe fpiol: 4 

"“Avaoteogdo-0. M. row, rivolgere in- 

tOrDO. popopunfipp . qnpiibp .  Ellpppoe 

UL ltods: Ñ 

Avaovwwraés - eos (y) nuovo censo, np 
Supy» bbrk Lerit, ba biot Íbmpoo 

Avaovvtaoow (tro) M. tato, far un nuovo 
censo. Tn p Supl lnea y quEp SpenllE; . 
Leribubrt Lerbt Mtro eomjampdmó, Epa 
Ebb Ptpp pplpqes Elsr, Pltpp [Lupi 
Sh bb pls: 

“ÁAva0o vo, M. ovgo , tirar sopra. ¿fp pue, 

MER ere Lbidbes 

ÁAvaoyeros - y -ov. soifribile,- tollerabile, 
pu Ene, [o dias Ta nas pro . Le+bLte , 
SECOS > Sy 

Avaoyico. M. cow, fendere, tagliare. fmpE; , 
marine y Sl pep tenders bdo hom 
done Qu 3 

Avatagacón (rro) M. «an, perturbare, 
scompigliare, agilare. ¿fofdE, , mul 
pEL: ¡bell El) prep qm 
porerete 


qe 


a 


Pq e y 
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“Avatácom. M. tato, comporre, ordina- 
re, mettere in lila. (uepqp ¿eE ) quep- 
plop + eppongoo Gods mp 

"Avarel - éig, senza danno, impunemente. 
sn ¿urna y PT equ po poo Does y 
q ep 

"Avareivo. M. evo, levare, alzare in alto. 
dep kJepgiky + borope Eoprprinz, bb=p- 
eb Pb+- (10) minacciare, incutere ti- 
more stendendo ad alcuno qualche co- 
sa con sdegno. ¿Eli pupliac [dk pués 
dj Eplfigat pal erpuen des) off sea > op — 
pb beero bue otr rdy. amero p hop? 
O A 

'Avatillo. M. teo, 
Ze 
Eplep + 2+ dep dEpgrbp, SESGUby > montt» 
arto r 20 bopope pepopliimd, ppp, 
pembpór+ + : 

'Avariónue. M. 9700, sospendere. 2, con- 
sacrare, dedicare.3. incaricare qualcuno, 
imporre. 4. altribuire, rapportare, impu- 
tare. 5. rimettere, differire, prolungare. 
fat) ppápe my de y» 2. úncfpky, 
pusujkE > 28 du usts uk, Jump. h. 
1 put Teliumnbop >, 23. 5. niuigikp » c60 us dose a, 
biorebr abr hhh podn > Ze fo Pucgfpo 


levarsi, spuntare. 


Elpr- 3> Some tr bllié > e pco] 


"Avatiycao - 0. M. 700, far montare il prez- 
zo Vuva cosa. ¿fp ukjgpiky . oquebm- 

E plppdets 

"Avatvaoow. M, ago, sbattere, scuotere. 
dEl ql lar qupitj ; nda] que polo. qe ph 
Lg ptrreriots 

"Ayárique. M, Tiyooua., sofírire, tolle- 
rare, sopportare. put, (gue url. 
muep len sy po) > it (er, ba de 
ope): , 

"Avatoldy - 1s (7) lo spuntar del sole. 2, 
il levante, oriente. wpkcfh gufd tn. 2. 
esplirfo po. fp pOr Lom Zoe ff AO 90 ha 60 40 lo y 
zrbt, rr? 

“Avatolios - 17 - óv. orientale, 

a bra eprEs 

Avatour-79S (7) fessura d'un corpo, ope- 
razione anatomica, dispéip  loppnte , 

e e ro 

Avatouzos - 7 - óv. anatomico, 2. Anato- 
mista. aso 1 ea eh ñas ¡Dodo 2 ly 2 do e 0 cdi e pd 

 Jfiño» Derpbót. 2. Mbrprs ft : 

Avatovos (6, 7) che tende a levarsi, ¿Ep 
Ept¡ot Epljigor, dEp Epl¡gor - Lo de ss poo 

y pm lg Loge eb 1 o Logo oros 

Ava ryenteros - 7 =óv. distruttivo. «fiyhoy - 

e mi por » bp, foo eno o co 00 borb% E 

ÁAvatgiro, M, ToÉpo , capovolgere, di- 
struggere. 2. far fallire, 3¿bfdup pr, , 
Zo allaol plop o coque, qee Ello, o pm 
ENT, Hop bib higo Elle) pl oops 

ml 2 Ao bl 

Avargigo, M. 9otwo, educare, elevare, 
duncguilep y p[ bp bbs Herd bo 

E 

ÁAvatrgizo, M. doanovyas, correre in alto 
indietro, ,2. rimontare, JEp fue” bu Jar. 


wplorb, pfo , 


montare, far sorgere. guldf, , JEp : 
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qÉ;p -. 2. To nn pa Ea el pu óho fe ¡pap guldt kE; -. 
Elpebyts bompooy y feplytr porno > 2. [Mtperp 
y pp ppt pi, po podi 
Avaterytos (0, 7) trasforato. $uqus, del 
bEñ dielpar, q feu . ep Por, ene Lomo 
¿eno tp: a 
Avatolfo. M, toro, fregare, usare. 2, 
pestare piú cose insieme. ¿pk , ¡put 
pul digit,» 2. paño alja pao elyembeog 
Spquej emprpky - odfug, "ppompplmpo 2- 
A E 
>, 7) usato (abito). dius 
peer, pde rot 


> 


Avatgirtos (0, 7) 
(Sut Epi) . 
Mere . 
ÁAvatonpes - eos (7) confricazione. ¿:bned, 
e a O od 
AÁYATQOTEVS - ENS (0) distrultore. «Jntox . 
betis peroponos ppp 
Avateorq-7s (7) rovesciamento, sovver- 
sione, distruzione. ¿ylefeflup pk, snaljío 
puja 0 plepg, Yopal”, 
pañuqard" - Epepd,. pompa pl ae 
A 
Avartoopevs - ¿os (7)  nmutrice. 
Ls ter ermbibep : . 
Avateopy - ys (7) nutrizione, educazione. 


nn. purj 


and y ura farsa pesa ly e [8 fa . elo ler , 
terlirit+ > ¡Qe O A: 

Avatooyabo. M, 00, Y4AL 0-0, AVTE 
AvVAaT OJO. 


Avaturóo- 0, M. 000, informare. 2, ri- 
formar (nella mente), fantasticare. Tn... 
pEr ¿Puy áELE; . Ze ¿Puto (Limp Er), Eplic- 
arljurjkoj » [elo 4 po eos yo Lo onodo domo 1b+ tb Podmd "7 
2, etpop bupdng mmjommpt (Pprppombn), 

o ai | 

Avatúrooes - eos (y: riformazione. 2. il 
fantasticare, il formare delle cose nel. 
la mente. Tes pp Ea ¿bib p* ¿bot 2. dfn p Eh 
pabkp ¿pub ja, Stop > Dira 
Lab mbr romeo 2. Pep hy be 

ll aos , 

Avavyntos (0, 7) tetro, oscuro, neto, 
ubr, diu [d. prob, ll ceo po oso 2 

Avaviel. éxrio. senza nolo. wraig Turn 
dupápp . dd daddy DE 3 

“Avavios (0, 1) che é senza nolo. Turf 
dupáp ¿nihon » Do 00 ty 90 do 0 o la 3 

¿Avavéns- ¿os (0, 7)) che non cresce,s'au- 

Avavéntos (0, 7) menta. ¿lEsygory , ¿us 

"Ayawos (ó, 7) Egon» elo plomo lodo > 

'Avavtéo, M, $00. zal Avavo =Avaforo. 

Avovo. M. avow, accendere. Junk, » bho.q- 
deme e + 

"Avagalvo, M, pavo, far risplendere. 2. 
manifestare. «¿y¡EgpuE, + 2. yujuuk;, . 
eLotioltdng. 2- thonmbpspt, entry Ellos + 

"Avapatoeros (0, 1) intoglibile, che non 
si puo togliere, ¿dEpiurgmi. qe does 

Avaqpavda xal “Avegovdor, éxrio. manife- 
stamente, apertamente, evidentemente. 
a IN e A E 

Avagéoo. M, otow, portar sopra, 2. ri- 
portare, riferire. 3, ristabilirsi, riavere 
le sue forze. J£p muñtj » 2. fuliagpuk; , 
ere urtfip. de ocdnifbay y ugpacpfp - 








ANA 
Logwpp iholle=pspr- 2. Sumo Llpolerr bj 


Molle Els Liceo con pto 3> fe fi 


a ME 
Avapevyo. M, pevtonar, fuggire sopra 0 
indietro. dEp ll? Ein a: Lodo pop Low 
Avapevrtizóos - y - Óv. atto a fuggire, :fpurfe- 
¿Ene unpujuró . le coo cen y 000 ep 1 
“Avaqpevtes - eos (y) scampo,, sotterfuggio, 
eurfaghpe - qt ph «bebió: 
Avap9iyyopoe, M. p9éy¿onac, parlare ad 
alta voce, pupápp Antoni] fuopuw[d Ep. 
Lppoli ef py hb ebobabft Ll 
Avapdelpoua. M. oda o0pas » correre 
alla perdizione, perire. (oprocompi sus 
gp) Yupuntfp + Puyo quod, foco po 00 
O a y 
Avapléyo, M. pléco, riaccendere, riab- 
brucciare. 2. eccitare, infiammare. Ta... 
pEl dunty potligik; - 2. np dEpghky , 
Pes Dres Lotta mee 
Lujo Zo ymgiaemptng- Pumbpbe bla 
Avápletos - DIS (7) accendimento, infiam- 
mazione, 2, eccitazione. Junta, pap l- 
gpuk¡n. 2. nu p dEpygut ¡a - bubrz os Prom 
[len iq oyo on po o + 2) 6 ¡Des Ape. 
Avagioyico. M. (00, = Avagliyo. 


“Avapoga - as (17) elevazione. 2. rapporto, 4 


relazione, indirizzo. 3. anafora (figura 


Retlorica). 4, supplica. ¿£p ug fEpge-| 


lin > 2. Ep Sanpgptk o pliugpite q 


3. plan [dG (CATA ¿bi eljoda á 


E) > 4+ wep tp + poten denirep” po 
mppdmep proflp=plreb- 2. double «ppp 
coo Ll hs om Er 3> Mlotpep 
vez (rte but terio) - Le po 
“Avopogeds - tos (o) che eleva, innalza. 
A 
AÁvayogio-0, M.700,= Avapéoo. 2. (Vavr.) 
prepararsi al ritorno, A A seque 
A ar preerarar pri fop_ > sn Lone poo odo dio du 
Avapogurós - 7 - 61. (youn.) relativo (prono- 
me). espias ls poso lua (qEpuñincG) . odo es 0 tm 00 
Cute): (taro.) che sputa sangue, «pr 
dear (70) il basto dei facchini. 2. ma- 
novella, lieva. ¿Entulfpbkpruñú npqf- 
Tp" > 3. áng ; [Susk . Goso deso y_ 00 opa 
a 4 A 
Avoapoorió ono. M. co0uae, portar sulle 
spalle. 2 Ep eat, 22 le pr da lt 1, 
a 
Oda tu q yo 00 iEolppdrs + 
Avapoodioia - as (q) disprezzo delle cose 
veneree, bz cn SEnnec ly Eos pa : 
PERRY 100911447 * pqLufunó ¿LC (Lu [p » % Belo 
A A e MA AN 
Avapoódiros (6, 7) nemico de” piaceri, 
' dei sensi. ez guitel¡ne [Emb SEnne YE- 


GOL) “purggnr duecarz ¿leon  Pirpelo fl | 


A A o a ; 
ÁAvapoovriów. M. ¿ow, rivolgere nelP ani- 


mo, riflettere, InpEi dpopp pEpko4 
A A O 
Els: 


“Avapoos (6, 7) (2gods) non spumoso, sén- 
ZA SpUMA, ppipacp ¿nilion » ipod. 
HrphÍnpa 
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Ú 


Avaguya - %s (1) ral puts, “Avagevto, 

Avagpuoao - 0. M, 00, sofliare una cosa. 
2. esser gonfio, arrogante, ringalluz- 
Zarsi.  Surdiap Job ta 
Sespuapueerciacas) ercer] > py bolo 1 b boóot > 
E apomborL bd telr Posrs fuopon pub 
.0. Qu 2 

Avaproquo - ato (10) xai “Avapuonoes (7) 
Pazione di soffiare, di gonfiare. 2. esa- 
lazione. pz boo] non kgs pp . 2. an pa e0r sar y pido 
nilo. pobres rr trop. 2. ueno 
pro LE qe ibp MEL Eppo Lomo pt 
coco fox 

“Avaqputevo. M, «voo, ripiantare. GnpEt 
A 

Avagúo. M. guow, riprodurre. 2.(44Tf. 740) 
rinascere, hapEh prcuogpik; . 2. GÚnpEr 
pep Sipp > Drspop Guopy bllmpprts eb 
Pres. 2: Detpop mondojo quie: 

Avapovéo- 0, M, 700, “Avafoxo. 

Avapovqua - ATOS? aia Ma pu 

Avapovnors - eme (7) guasa [dp , 
espápp Señas epomarp > equzprers bp+- 
o ent: 

“Avazotico, M, ¿om , scuotere il crine, 2, 

rivoltarsi. puqEpp gugk, + 2> ¿oSvurquin 

PEL) PEL queiro] > bebo pot epi port 2- 

Pope muplnd, eo, quemo podi e 

Avayalao - 60. M, «00m, rallentare, [Hne,- 

grbk, - LE: 

Aveyt¿o- 0. M, evow, empire dall” alto, 

JEpEú ¡Egpiky - Ebtoipto pop: 

Avayogevn, M, svoo, tripudiarsi, saltare, 
danzare. umm dE ep guild, , qu 
peke pálido Lopopo eprarmtmt, 

> Sep AN , 

Avayooviso, M, tow, peccare sull” ordine 
cronologico, far degli anacronismi. +. 
dido rs ly 37 pi [db aida dEY 2 fases pp y ras al Gai da ea 


non bg 


ly aa xp pu sas ly caro y (VETA! puk; . Do em e o «hmm bp 
“Avayoovionos (0) anacronismo, errore 


sul? ordine dell epoche, Lundiaiuslus— 
¿pue [dleui dEY farra, Lear il ia sas ly 10 09 1020 
hina: 
TO M. 0000, colorare. qn. 
an EE dE 
Avayvoes-ew0s (7) effusione. 2, mollezza, 
indebolimento. qu[+Eja- 2. ¿“uennidni- 
[7 p%, nud E Eilfieao protp pz . De 
wbpibep rot, Dgaflagoy pt + 
'Avayovvvue. M, ¿000, infossare , far muc- 
chio di terra. «pnup ¡Bo paEjad ud E 
pupápp púby . qpoto=po eopepte q 
pepe Eptoto ole + 
Ayazogtn - 0, M. 700, ritornare, partire, 
2, ritirarsi. £p[+u,, Lun eicicctM ¿net - 
2- dEl, ql purnetg > Yepl rod, dote 
ElJE+- 2- ig expe Ebrk Let? 
Avaydenuo - aros (70) recesso, luogo di 
ritiro. ss mail Á pida mig, dEl q fa punch ne 
Po loba Ebpr ebro boo rt há di 
ra -sos (7) partenza, ritiro. £p- 
[Hua , ¿nt pika, aa en 2 de Ao 20 Ya 1 41 ho ooo 
ber» Serbio cabo boo ej 1 tb 
Irek- 2, = Avoy0onuo. 
10 
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ÁAVAgwon TAS - 08 (o) anacoreta, eremita. 
si Yo as 30245 403 (1 puubog y aero cas 05030000 020 ly cerda 0... 
os Ad 

“Ava V9yTIzÓS - y-óv. che inclina a par- 
tivce, a ritirarsi. Enldup dEl q pu 
¿my neqog > bb mr boo y aby 

1 

id M. cow, far ritirare, «El qf 
pure ar bone AR pr 

"Avonpes - eos (7) abbrucciamento. Junta . 
paga Moll 

Avonwvvzteizros - 17 - Óv. rinfrescativo. ¿nqu- 
arsbz ewupezeljog - Ep kmpób, eb 
pbñoy hop peó b: 

Avawvtss - ENS eco z 

Ava za” re (7) jrinfrescamento. 
ghes, ebpop pgocfias «uqe plbje - 
ro yn) mb pl) ppp pr 

, mp: 

Sa M. wvto, O riposa- 
re, 2, far seccare all” aria. «fp pu- 
day y «pugirliey , Soepzgpiy . 2. Su. 
de pgrtey > becky, Propoóft— 
dt Le, portes flaps Bora 

“Avd noov (to) terra o sabbia ammucchia- 
ta, terrazzo, 2. sponda del fiume. ¿el 
mb ehqus Sa pal E Sang . 
2. qhmb Equ> Botrapl bo Gol Lone 
a A a 

“Avdyayadén - 0. M. oo, fare azioni va- 
lorose, comportarsi da uomo valoroso, 
SEL np a pl podia: 

Avdgayadyua- aros (TO) /azione valorosa, 

Avdgaya dia - 149 (7) Ml di corag- 
gio. spore [dle apra nc [dl st qaps, 
porplitac [Ple Pl bes mmer cto tmb 
puta rá, depor Gurb: 

“Avdyaya donar. M, ¿0o0uor = “Avdgaya- 
0 

"Avd yayadezos - q - 01. 
valoroso. «pena diupene yJyuennti . dep" 
Pitre ebeppor bo + E jp 

Avdgayyos (6, 7) che soffoca gli uomi- 
Di. diepq fungog + «re bt br+ttLerb 
00 meto 

“Avdgadelgos (n, 
(Epyutp Eqeupp)- 
PSueÑ 

“Avógazas - éxió. per uomo, per ciascuno, 
ognuno, ta qyoifa, udilki dEl fa. 
pS ppm 

Avdgarodeno., rai “Avdoaurródoss. 

“Avdoarodico, "M. ¿00 , ridurre in servitú, 
A 0 dpto, , Ep pik, + bi- 
«bp Els: 

Avdgaródeor - es (7))Pazione di ridurre 

'Avdyarrodisuós (6) Yin servitúu, sehia- 
viti, Suwnujy ¿pkjp, ¿Epk  pútyp. Lhebp 
Lldr+p+: 

Avdgarodotríoros (0) atto a ridurre in 
schiavitú. Sun bpk puja eoplpor 

Ebstp EEyE digais : 

Avdgarodiotis - 0d (6) che riduce alla 
servitu, Sun, puog , yEpp dupog + bl 
abr Erfr : 


A 3 á E - AA 
Avdgarodov (70) (rro, rrovs 7 eexrodido- 


riposo, 
a. 


05) cognato. tmp 


Jumnmatl,. 







proprio ad uomo]|, 


ANA 


na) schiavo. Sunny y ss fr elas pu Epf - Er- 
A O 

Avdgarodudas - eos (6, 7) ei ss. 
[om La on tm 00 AA 

Avdgarrodudia - as (7) servilita, spirito 
di servitúu, bassezza d'animo. Sung. 
win [da , gue $ upper ATA q 
pep, Pepper, Elrbo | PETARES 

Avdgarodudós - emi. servitamente, se. 
ma Eu . 0 q 000 2 hoc ooo jo bad Iber, $t- 
Dl di a 

“Avda vn - ns (7) porcellana (erba). Hpp- 
f:prd (faro). A Ofl oi, «PEb=L Edi eme 

“Avd gela - as (7) 992. 7. "Avdueios. 2. va- 
lore, bravura , coraggio. apo, 
gugmlipco. Sample, Hebe emite 

Avdgeró9vnos (6, y) che ha Panimo viri- 
le, valoroso , Coraggioso. upXf efpus 
mio y apa, sp HD benito 

de pe SEAS 

Avdgetos- 2-ov. possente, forte, valoro- 
so, ra 2. virile, ap ncbnd y 
e y app. 2 . Epbt dina apa 
A A 
emplfty p- E Erie TA 

Avdgeótrs - 1TOS (7) = = Avdecio 

Avdgeroguónos - - ÉmiO. con sentimenti viri- 
li, da corazgioso, valoroso. y=pf%” pur] 
upirnaáf + pil Ebopt+r bib bibs red er 
+*E Plot Garth ERAS DERE: 

“Avdger (d9e) póvers - ov (0) omicida. diap- 
qpassa. ono oyo fr S Foprp=ph : 

“Avd geror - vos (6) dvti Avdgov. 

Avdgetos- émTio. valorosamente, virilmen- 
te. dio pront DEA pp UaE-. 
And End, lin pk hu. 0 ro pp pá b- 

, Mpb+ tus Erre, pte Lbegp 

Avdgegaotea- as (y) amatrice degli uo- 

mini. «ypEpp" Epfl dopgtpe afpog (Gpt)- 

brLbrb «PLL» (pape)oo 

Avdgevonas, M. sÚNo O, = Avdyóonas. 

Avdonilatio- 0, M. 700, mandar in esi- 
glio, esiliare, bandire, cacciare gli uo- 
mini. «ypepp Spa eL > bribre 
epprs epopib=o Els, Abe Ela: 

Avdonhárrs- ov (o) che manda in esiglio, 
gli uomini. «ypépp 2309 ) Sujuisog » top 
Lerboebopbhs opopipa bb, BA hb, 

de ifyko [bsmbrpleos 

Avdgla - as (1) ="Avdgeta. virilita, valo- 
re, prodezza, «ypo[dfuñ, pufar [o fña, 
mppáni [ope . Epttit+, pibib+, equ 
er rt- 2 Avoadere 

Avdorurronoco - ú. M. yoo, fabbricare 
delle statue. ad dia pro 1 1 hada Me > 

Avdgravrororio- de NE Varte dello sta- 
tuario. dd a eee . Lot des copla 

"Avdgravrozrovs (0) e swpre up Áasto 
¿boq , purtepus largó . Lodo ves co pal Y pim 

re DEl PleBEDL emp 

Avdgias - a¿vros (0) (a«vro) statua, disp. 
qn in dl ES arprÁda e Lodo ¿ese ld 
«p=prrE brpt 

Avdgico. M. (00, rendere robusto, uo- 
mo, Epfk dispone qupitlop , apunai" hp- 








ANA 
mppS pk > psp blde+, Merritt, brb 


ab tpb+- (10) comportarsi da uomo, 
divenire uomo, entrare nell” etá virile. 
Epby Dupqoc «be Jduepocti ) Eppy Lupe 
e bro 
RTS 

“Avdomós - 7 - óv. virile. 2, prode, valoro- 
SO. Erktt Mb 29030 00 ly exo fa nar > + 2 > EU [TLID ETA) 
«pls lp > rpilese lil pr. 20 ooo 
aid 

Avd guame ¿ ÉTTiO. > “Avdgelos. 

“Avdgeronós (0) valore, bravura. 2. lPen- 
trar nell eta virile. apa [d fi. 2. 
E Td A 
pedo ctas pá 

“Avdororis - od (0) che si comporta da 
U0mo. EpfY diepgno «En dupnior + Ep 

A A 

Avdgogarys- 0v (0) Toadegaorís. 

“Avdoófovios (0, 7) che prende delle ri- 
soluzioni vigorose. £p44 Lupo fenp- 
Saca djunp nobgor + epte+t ter br+h+ 
¡Ep Pb ppo0Ea Epoca qe" pl 

AvdvófB9oros (6, 7) divorato dagli uomi- 
ni. ¿io pp ts [Tigus fEpnius . mo 
ep ECEO a Ebo 

Avdyoyévera - as (7) generazione, propa- 
gazione del genere umano. 
pacto $T fp , apo q 25 e fo 
ELE bet 

e 

Avdgoyóvos (6, 7) che partorisce uomi- 
a OT. ELE. mona pe a 

-Avdgoyuvrs - (0, 2) ermafrodito. 2. debo- 

Avd yóyuvos - ov (6)yle , effeminato. 3. 
eunuco, castrato, 4. bagascione, up 
q f%, Es puniso¡uy E TE [Pncj , 
ITa sxrxaz « 3. ac pur, pus. 4. Pyugtay + 
pra 2 bl re pere 
E SR AA e UA q 
pl: 

"Avdeoyúvos- ¿xmio. da ermaírodito. 2. da 
eunuco, ipod lie aho. ys (¡puna $2 
[Fur equrdla car po [a «q Eu . ha on ido uo 00 blocs po e bm 
mps” Prbibz Lbb: 

Avógodanas - aros (6, 1) che. doma gli 
uomini, 

rre meme qm pd 
pee 2 

"Avdgodózos (6, 7) che accoglie gli uomi- 
ni » ospitale. do pq ppp pupnuor , ¿pe 


> 


eliana fo lia — 
diapo lado 


pubp . eco epa 00 ves jojo Qu 000 064 90 boto, o oo ono lo po z 


eb: 
Avdgo9ylos - E00 (0, 1) = == Avdgoyuvos. 
Avdgodvys - ¡tos (6, 7) ucciso dagli uo- 
mini, £pf4 imp l dienard . ppt bopb=z : 
“Avdgozomtio - 0, M, 700, giacere con un 
masChio. «prep Skin eunhby quegtr > 
Epi EL Emily té RL ++ 
Avdgorónos (0, 1%) (amo, xopéwoy) Che ha 
la cura degli uomini, dispqp(WbEpp fotos 


dor" Snq. hidro de pd hb dopo po edo Leo im y 


pb equ 
Avdgortoveio (TO) luogo, ove si uccidono 
gli uomini, ss poe [a ls ls pa pa WA a le rre mig. 


a ii o 


mbop combo y Pioto pd pon 
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“Avdeortovio- 5, M. row, uccidere uomi- 
Di. elias pop. dEngukbj . ee ojo 000 el bormppsps : 
Avdgoztovia - as (1) omicidio, dHeprpurasqa— 
Avdeuztóvos (0) omicida, MNupq denghor - 

mod bopmbopht: 

Avdgolqyia - es (17)) il diritto di prende- 

Avdgold veor (zo) fre degli ostaggi d'u- 
n” omicidio (uso presso gli Ateniesi). 
U/dElmgeng)- so tu La ot pa bob «pp eso equ ese 
Fora ptr erat EE pom 2zbrb (URt- 
da 

"Avdyoloyio-0 (eL0) M. oo (¿00) reclu- 
tare, assoldare , arrolare. qopp 4nq- 
A 

“Avdgoloyta - as (17) recluta, arrolamento. 
are lp) pise > [eelbe ¡Noe 

1 Arab aseo > 

Avdoolóoyos (o) che recluta, che arrola, 

a e ee oa tl dot Sa 

Avdgonavrs - ¿os (6, 7) appassionato per 
gli uomini. Enth ñas pag fa lo la ore Sam dias po 
Eneas > ErthiLbrpo noel 

la eta de 

Aydeouavio - as (7) amor appassionato 

per gli uvomini, libidine di. femmina. £- 

ante abans 

Ardgoyayos - y, % 05-0Y, che odia, perse- 
guita gli uomini, nemico degli uo mini. 
ME ssalfp o ideo E pri” fo 

Avdgórecas - 2adoz (o) fanciullo valoroso, 
di avimo, di sentimenti virili, ¿usfugas 
e e AE per md pop Úb- 
SERLE poro p9Ím dr 

"Avdgorriaotia - as (y) creazione d'uomi- 
le A a ae da, E ¿bnkja- e 

Avdyordi deca - - 00 (1) moltitudine d'uo- 
mini. > usina [d foco . 

Avdgorgeras - ¿08 0 ;) conveniente agli 
úomini. duprpitbpao 9 p lp e. deuyyus . 

, Fr Eobropp? 

Avdgorrgcvorros (0, 7) che ha la faccia 

oa Eptt dispo dp nilo » br- 

57 Feb? 1 Spb: 

Avdoo0acuov-ov (tó) androsemo (erba). 
duype «pleqkbiay (fon dpi L). bout 
emo olle : 

Avdgooúwy - = 98 (7). Avdgia, 

AvdgoT rs - gros (7) virilita, Peta verile. 
245 y pa 2 ly sas da Sen 120 ly , “ay poc [dui ass pa La - 

A e 

Avdgotuzyys-¿os (1) donna maritata. Epf4 

nor" less prep ss $ fu fl . 20% ve a coo desp de 

EL Pe? , 

Avdgogayén - 6, M. 00, pascersi di car- 
ne umana. dee pp nuanlop , dio pot lpm 
YEpuyporfy > pet Eder, Puno Et bue 
elo Lo 
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"Ave9tlyros (6, 7) involontario , sforzato. 
2, non voluto. ¿72309 , “whurndiaz, pr. 
quina . SE ¿greqnaias. 1d dd Lo al E, 
promrbilepa - 2- points : 

"Aveideos (6, 1) informe, senza forma. 4£. 
Lhtobe + 

"Aveizaoros (6, 1) che non si puo imma- 
ginare, conghietturare. «¿fmpl Eplureo- 
lp yn [OE UE ¿ug home, artljusjró, ¿Jr mms, 
pro. bp Pest frases fromjony [lo 
q E 

Aveirns- ¿os (6, 1) (a, velzos) inconte- 
stabile. lim fue ¿nt gor . dd dl E 

"Aveene. M. ene, ascendere. 2. spuntare. 
dep Ent. 2: ult Br 
pontnt, A 3. = Avariio. 


Avdgogayos (ó, 7) che sí pasce di carne 
umana, antropofago. disp niumoy . 
med Eebbr, plomo Pm bb be Pel: 

Avdgop9ógos (6, 7) pernicioso agli uo- 
mini. dispql uy ¿fo xxs ía sas ly as po + E 
amperios “bro ESE LA: , 

“Avdgogovevs - ¿05 (0) /> 

Avdgogóvos (6, 7) 

Avdgógoov- ovos (ó, 7) che ha dei senti- 
menti virili. ne dell E dDiappno > qurn 


di hp' dpi nibog > “bie Pers hy 
»l [lot 


Avdgoquys - os (6, 7) che ha natura di|> 
uU0Ino. dispar. TA ¿Gn [dp nto 
frog + pts” fp emfefi es 

"Avdoópowos (6, ¡) che ha la voce d'uo- 
mo. Epkl, dio prat ¿nt nor - brik+ 
cfr 1 

o e M. 60m, ="Avdelzo. 2. rende- | ÁAveiuov - 0vos (6, 7) non vestito, nudo. 
re virile, dar la forza d'un uU0MO, Ten-| ¿Sugrias, dep. pops mts 
dere uomo. £pby Liupgoc qupápik, ¡| "Aveigyo. M. Em, impedire, allontanare. 
apena” (app pub, y dipo. piby > bp > 


[Enq ¿him > SEnwgpik;y . 2. 007 oyo eno le ina iso quo 2. 
0% Eeophr pl álampill e Ele mm | Error calbtn o: 
»i 


Averoantós (6, 1) non ihtb dante. Tab pace 
o dE vv5.— A0dpio. ¿linasó. bo ppt Seosesbro bubble copos 
vdpudys- 08 (6, 7) = Avdgrros ; a Ene A 
Avdoodos - rió == Avdquzoe. S veraodos (6, y) che non Hafabilad aos 
S: A RI A 
Ardo - vos (0) appartamento d'uo-|, Y "*L: Urstot II A 
"Avdgovitrys - ¿dos OR andronitide. | 4vetogogos (5, 7) che non € tributario, 
cup, A A AS che non paga il tributo. Supl" pud zumo 
EE oq > mba Simp 
Avira dev -érrio. da principio, originaria- 
mente. bai ulibqeEr, ¿UEñ. prpombo, 
ooo pop poco y cm po ue 
Avéisgortos (0, 7) che non ha uscio. Epe- 
poo quin ¿nio > pp Gronfermimacóois OL 
adas 
"Averfiovoros (6, 17) inviolabile. ¿EqS£pmz, 
E on y qop e/ma_ > 
LOTWC - ÉTTiO. 
ea (6, 7) indicibile , ineffabile. 
¿qorigaik ne; ¿epueindi tome. » o 0 qu Mo. 
a a 
"Averdizytos (6, 7) invendicato. JeLdp 
gonniwób . pop o Le 0 peda 
"Avérdotos (6, 7) non publicato. 2. non 
maritata. o ¿Juana . 
ne Leto dez ote » bibrto > 2- 
poñmab feng 
"Aver9éouavros (0, 7) non  riscaldato , 
prupyerd , rqdodes y copan ncade 
"Averzimotaoros (6, 7) che non interviene 
alie assemblee del popolo. 42724. pp ¿E- 
loq + Grs Lp ptr. (éxzdg.) 
esiliato dalla chiesa. 4 a pinnias. 
¿bibi bado ost se 
Averdhntos (5, 1) = Avénponoros. 
"Avéraletos (0, y) inevitabile. ¿pofezret- 
poe, ie prdblogon . omplbom Lo, Tombiebi 
ampphpitna y Goy ppt ) 
"Averdóyeoros (ó, 7) esente dell” obligo di 
dar conto, Sudia pp nana 2 ue ren pol uso ¿E- 
A 
A veyamplaoTos (6,7) non lodato. ¿1/mu. Avirrintos (0, 7) imperturbabile , vpo 
der Opa e mulfenciormy ¿gor y sel Y bgor_ y ¿dente 























"Avd gor TÓVOS. 


J 


Aa, M. 00. avere un nome 
dPuomo. diaprne sida a cbr, - br+h+ 

e 

Avdowvvnos (6, 7) che ha un nome duo- 
mo, dispar salen ds no hkgor » br+h+ b- 
ebA_b 1 

Avéy7uos (6, 7) senza malleveria, garan- 
zia, 25 0 000%s gy E pus farra pre [dle ño ug 
suite ne [dle urte . Hb br s Ep Soo str fl ooo o A 

“Aveyelgo. M. eyeg0, svegliare. «p[(4pigp- 
Sp ió cia 

“Aveyéguov- ovos (o, 7) destato dal sonno. 
ap] ptas . o , 00 y 0 a 0 hoja cedo bad Ed 
der: 

“Avéyegors - eos (7) lo svegliamento. «wp- 
[A pié ssp > A ee qe 

Avéyegros (6, 7) che non si sveglia, non 
si puo svegliare. ¿ep[4Tgor , E 

a rg amu y oyo melina 3 

Aveyrd Te - Emi. = “AveyzlTOs. 

"Avéysdmtos (6, 7) irreprensibile, inno- 
cente. 2, certo, incontestabile. ¿yut- 
qm 0 pcs loco y der Loba 26 Ea my pibop, 
momslG y pod fuego 

Aveyahrjros - érió. senza delitto , irrepren- 
sibilmente. 2. incontestabilmente. yu%- 
gutp ¿np , o > 2. 
a ad nach , LT”PrE A e ppuz¡nd + 
ct peer eó AS 
poliet, mt, mot opepp o 

“Avtyrwos (6, 7) che non e gravida. $+ng- 

0 E oi 


ro ha? 1 
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“Avelreis -edos (0, 7) privo di speranza, 
disperato. Jaja ¿nitor . po pot=er_ > 

da 

Avelriotéio-0. M. fo, essere senza spe- 
ranza, non aver speranza, ¿aja ¿not 
Teen y ye pu > for o teo 00 fot o gol p-- 
oi oyo 0 coo q z 

Avelrrcotia - as (7) mancanza di speranza, 
one Jue ¿0 Map. pmp 
Aa 

“Avélitiotos 4, 7) disperato, inopinato. 

“Averpoirytos (0, y) che sta sempre den-|  «Eyyu- 2 ¿yntantess  Qonflp ppm», pon 
tro, che non sorte, dfozur dE Egoq_» é ea: 2 eibar haa o E 
qacpu ¿Epor . oo 000 3 o ooo bi Port a hc) Pp AVE NTLOTOS-ETLO. Inaspettatamente, ¡INprov- 
... Luajódo + OLTOIS = ETTLG visamente, inopinatamente. wnwty ¿mi 
Eore Er + > mur guie pompa > md fea pe y ere 

Avérpoaoros (o, == In Á- (Ls Ll 3 Bad eL 
vexlauloros. PEL: AAC 

> Er . VAviufaros (6, 7) inaccessibile. ¿domflii— 

Avélaos (6,7) che manca (ulive, o d'o- (EOS. an 
1 % uE . -— 
lio. AHFETE), quel ¿blS ¿nego + ld reuntos (ó, 1) indiviso, non distribuito. 
Eebraba Earl permet 


di 2. non partecipe. E 2. Su. 
Avelenuooúvy - ys (y) privazione di mise-] ¿pp ¿hqoq + uy eje, enmedio? 2 
ricordia, crudeltá, barbaria. «tq[+n:- 


A pu 
[Hpx%, "pompas [8 poo rele | Avenico. M. t0w. esporre al vento, Ven- 
Lb+, pesto a, Jo tlt 


tilare. Sube np qu; , Snudldipt - 
Avelenuor -ovos (c, 7) spietato, crudele, él A ga ell L 


parada) pora plop fits 
barbaro. wimnL[d, puppwpos, «bnqrrl- A yeódoonos (6, 7) che corre come il 
A ic 


vento. Sadh «bu fuqog - pk titop thumb 
Aveléntos (6, 7)indegno di pietáa, di com- 


«fybp nt = 
passione. ai ai dd ¿loc [d eu pr Avene - E00% y EY. SVT Aveuodas. 
A Iephalaltl Mlpbpóo mm sl Aveos (0) (nal) vento, Say , .pudp. pomo 
TOS, ÉTTUO. Úbibop, ber: 
Avelevdegía - oc (7) servilitá, bas-|.4vemooreras - dos (o, 7) che serve di ri- 
Avelsvdeguótys- yTos ción d'animo,| paro contro il vento. S.a4f% ¿Ed Lb£gox , 
avarizia. wqunn ¿pjueja, Sunayalaia | Sadh euenuepupor + puma piboope  fopre 
id A AN dd "Avenootoogos (0, 7) procelloso, che agi- 
SELt* + 


ta il vento. ¿=[+apfy dia <m]Epp 
» < € c A Ss malena y pro y nap dEpgpto . q o 
Avelevdegos (0, 7) servile, avaro. $um.y- Y TE FLO 
a ly aro , mas, quis es foros nik yor . > 


A a e z 
Boy fhmp ojo, ml e pops Avepotapyn- ys (7) tempesta, turbine. 
Maodhb + 


polinppl (Sgt) , <p 4 dEl pqiblno 
"Avelevdigos - éxrid. servilmente. gus afin 


ce [RAE (pa oa Es pl Ep 
ace jal + Po ce FS Epplr rte bo |> 


A A 

 Elerbeboo 

"Averrciiutos - éreó. senza timore, intre- 
pidamente. a eurfuf , ¿Quufoira nl + 

bi Eerte=» mbr thrdo> 

Aver Ti QOTOS (0, 7) non empito. 2. che 
non si puo empiere. ¿uegniws. 2. ¿ur 
grite. fa eS pojÍma_ 3 

"Aveztos- 9 7 óv. tollerabile, soffribile. 
puntito) AR Lb+bibp> Po e. y0..— 
boppr!- EXTOS - ÉTTLO. 





















pero «bobuterrttie Epertnap pompas 
AO RO (1ro) M. ¿£o, rivolgere, rivol- AvELOTLa (798) ES gos (0, 7) nutrito dei 
- Avenóroopos (6, 1) venti, S$.. 
tare, e spiegare. 20: E De . quier , 
pl s ¡nes , WE kp . LbLt der. 0 "La ubúncuó . porq plhonpoajenato eplro Lrr a 
A dd E ; “Avenop9ogos (0, 7) guastato dal vento. 
“Avelatoc (6, 7%) che non si pudo tirare. ¿1 ET are ppraró, AE AS pt 
¿poqoctjas > 1 btliden o e pre 
“Avéldmo - - VOS (6, 7) non greco, barbaro, Avepogógrtos (6, 7) che si toglie, si pren- 
Jr 3Eqoq ) puppupna y mmprmd” Lodo de via dal vento, leggiero, S$a4E% yu 
O14omyueo, Loco Ó po 2 ipunalacarg_, [(FE[F EL. pia filooo po opone Guo 
"Aveldajvioros (6, 1) alieno dai costumi dei], FeLero babies paid - 
Greci. 2. contrario alle regole della| 4%M60-0. M. 00.  Avenigo. 2. agi- 
lingua greca. Soaafobpmih undmpmi | VaYsi dal vento, SoJflbft,, 5odh% qup- 
PE 2 jaja pl pr a SIÓN rise] paje Ep 
Tonta Teleual > foam lio |, rr mer ar mp 
E desp po poo ono dello pz 0140 ud" 09h 00 ido co ono] "Aveurródeoros (0,7) non interdotto, non vit= 
Abate [Beste le coo do v00 po poo vo Leer»: tato, libero. ¿pp ts, O O Locos un 00 o 
no ¿os (0, 7) completo, Dodd oploder r Eublriopo compo 
che non manca di nulla, ¿u% dio «qurljurn | Avezcodioros - éreó. liberamente, senza 
¿noon , smiaspplomo, Do 00h 0 09h po 0009 in e y L+- verun ostacolo. wqunndd Elm], un 
apreta, y [ft : wpbppb. oqeret tulo Pibes bang 
Avelinaós - érió. senza nulla mancare. e 
anar y qui dl ja aque lyul ¡mu o bby' «bp nh ht Aveprrody Tos (o, 7) non vendulto. ¿Su 
A A funció. mmftajtndea 5 


78 ANE 


'Aviugaros (0, 1) privo di enfasi, eflfica- 


cia, sq curo [dpi wqorncafd fi 
¿robligor + «oq pkmb +hosfim bye olmo, 

Ms. e TO Ñ 

Aveuddys- eos (o, y) pieno di vento, ven- 
Loso. Saf, Soadad ¡Ego poq pibop 
tub omo, reoibiberies PeLb: 

Avenmvy - 9S (7) anemone (tiore) w-pk, 
ass iia ri de dE lara paca bo porno $117 B 1 
dilo E py upper bt mona 
ablbp Gp ome otr Pl but mbr mb 
delo 2 

“Avevdens- ¿os (6, 7) che non ha alcun bi- 
Sogno. qeda fa de upowni [dio q Emp fPML- 
DEgog + Sly bp rob omo e Pra 
ep Ojmejuódo . DES. ETTLO. 

"Avevdolaoros (0, 7) "Avaupefolos. AOTOS. 
Eze. fólos. ÉTio. 


"Avévdotos (6, 7) inesorabile. «=nqnpth, 
> 


: ubpinp [opuso . ++ PAE TEN OTC, ETCEO. 
Aveve9yns- ¿os (0, 7) = Avevégyytos. 
veveoynote - as (7) inefíicacia. wgpnene- 
[Ah ui sousljanc ld fit . +holbbepa tr, a 
LEbeta tt Debbebrobatt : 
> , Cc c . » . . . 
Avevéoyytos (0, 7) inefíicace, inutile, di- 
soccupato, uzio0S0, wqqur ¿eqog y un. 
afro, qua perras ly Hot profe RLtbebp- 
A eb, ts SEO / 
Avev9ovotaoros (0, 7) privo di entusia- 
smo, ¿Jyuif unas liar o, Y amne Sd FU Ep 
e rf ter Eb Euróbeba y PENE 
> , e e . 
Avevozdqros (0, 7) mon molestato, quie- 
» 
y Migleoo hbpobbr sr pool: 
Avévtatos (6, 7) non teso, rallentato. 
goprcmwós, [Eniy Ááquó. tertlez > ye 
pte, : 


> , . 
Avévtevatos (6, 7) che fugge il commer- |? 


cio degli uomini, insociabile. dispone 
sfrurfuzon » rbd Llcas E) Po en coo do des in o 09 loro moy lr 
Avelárovotos (6, 7) che nonsi puo udi- 
re di lontano. SEn-uh y ¿pue jne. Mim 
y re bubertios. 
Avecáleritos (6, 7) indelebile, sempiter- 
DO. Prfockjoc, gunppllpocy  guaprslyuy > 
os el ems ep bro: 
AveEnllarros CO, 7) Anetaflytos, vos 
a Avallotutoc. 
Avetagiduytos (6, 7) = Avapi9unTos. 
Avetileyatos (6, 7) irreprensibile. «pun 
apenas pos arte ur pra í + [ooo bo po Opormdo dee 
EJ2TOS. ÉTTLO, 
"A El 5 ig e 
vestoyaotos (0, y) non lavorato, greg- 
o TOZZO. ¿euébniaró, sup y card expues 
UE o ELLA ms pr 
bi Locao coo o a 
"A E , € EA . 
da Pr (0, 7) imperscrutabile, in- 
stgabile, ¿puubine, aisla fa. 
A ¿pub . Mb, 
"A Elx e e . 
veSETAOTOS (6, 7) non esaminato. 2. che 
non si puo esaminare, ¿plíinmiws. 2. 


¿pi Ejne . [blo a seo DESFn 0 soma lo Less . 
2. AS 9 y edo deso 1 de s 5 


— 
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'AvefeTUOTOS - ÉXTLO. SONZA CSAME, senuñy 
ple [bea Ritos io Mo 
fia: 

Aveteúgeros (6, 7) che non sii pudo trova- 
re. ¿quntini be ¡me . 09 9 tr 00 do oo y 

Avefyyatos (6, 7) inesplicabile, inespri- 
mibile, indicibile. ¿dEfencEjne, ¿oquepo 
qackpm.; erik as ra. Pbapbd Oporto dere, ocodo emo es 
Lerbiri o) roba: 

Avecimoanio-0. M. 700, soffrire, tollerare 
il male con pazienza. Sudpbpnc [End 
er Cope) “que: pue ARE 
JN frio): 

Avetizazia - as (7) tolleranza, pazienza. 
pubs Sudplpe ja. yeah mms 
Pbbeosp=y 3 

Avetizaxos (6, 1) tollerante, clemente, 

paziente. _purzog , Surdplpoq + «pp, 

emp bh bro, Mebmp y pm 

Avetiyviacoros (0, 1) inpenetrabile, inda- 
gabile, investigabile. 4¿9a ¿dintrjme, 
¿bum bre, ¿putik ¡ne . pb y pooh fedo fo 

, Merbrlre o EPA oo qu e rele 

Avétodos (6, 2%) senza uscio, Ep” quien 

y ATEO» eE) E 

Aveogtaoros (6, 7)/non festeggiato, sen- 

ÁAvéogtos (6, 7) pe festa. ¿molntudi, 
Sut Lu R ¿arras pour $ , ¿90 0% a fail jers  21 S > 
Eopltrm Lumflmmdmdez, bopltrmomia, y pool 
“bo oppedapa, 

Averrayyelzos (6, 1) non intimato, non 
dichiarato, non annbunziato. ¿4iumprrws, 
Hlrlldo” epóby ojotas mbr Lerburr, 
PT NT | 

“AverraioónToS (6, 1) che non si sente. 2. 

insensibile. ¿uncog , ¿bdiugnior » 2. ¿qua 

gon » opa 9 iy 0 Lio 00 2. er yl e z 

AVETOALOJUVTOS (Ó, 1) AÁVALOZUVTOS, 

Averráldarros (6, 1) costante, fermo. 
Suraimiwio y afirma + ep Popper 
a iio de 

Averrigatos (6, 1) “ABaros. 

Averriffovleuros (6, 7) cui non si puo in- 
sidiare, sicuro dalle insidie. spr% »p 
opoqay[e guupoctp, npoqeyldl srqua Gm > 

ad pp o 

Averiyoupos (6, y) senza inscrizione, 
frontispizio. JEphugfp' Mokugfp ¿neñor » 

a dd h 

Avezridertos (6, 7) non suscettibile, inca- 
pace. puecarljaita > pie das ly ¿Eqoq_. qu 
E 

Avercidetos (6, y) xve. minyy, senza le- 
gatura, non legato  ¿Yurpnius, Luny 

O E a BE 

Aver9ÚuqTOS (6, y) senza desiderio. dm 
afpiarrp” LES ¿nihor . 0 090 oi Leo pof>[t 

> haa > , 

AveztizomovyTos (6, 1) = AÁzrowvovryTOS. 

Avezrizperos (6, y) su cui non si puo giu- 
dicare, che non si puo decidere. ¿- 
mntkja, ¿df Gpiontepne. «pb bo Heb > 
Prlidoo opta» AQUTOS» ETELOS 

Averizgurtos (6, 7) che non si nascon- 
de. 2, che non si puó nascondere, ¿14u- 
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Sncon . 2 . puma pere . 0 009 de codo e/o00 La coo lo y 
E 
O 

Avercily aros (6, 7) "AMENTITOS, 

Avertinélatos (6, 1) incurato. 2. che non 
cura. Sa ¿rmpreoms, 2. am > eo] 0. — 
A il 

Fey y de phbopa + 

Averiunatos (6, 7) che non si mescola. 
2. che non ha alcun commercio cogli 
stranieri. ¿burn buon - 2. spp yEpae <Eun 
prlEpnefd pm Enulgre [dpto questa JR 
prarEgam) - Ereni: e acre 
hop Ely, Llop Lo poto rg, el 
PEEL) MES Eb (ppt aio a 


devo La veto + LLTOS. ETTiÓ. 


Averuuiéla - as (7) mancanza di mescolan- | 


za 2. dicommercio. ubfumntbrc[d fc. 2. 
mplab Sta ¿Suqopqaligbpar puño pps 

pretbicsjo- p pri E ph: 2 pp pdf 
CELOS: 

Averrinovos (6, 747) che non e durabile. 
2. incostante. ¿307 , ¿mbrog - 2. Susu- 
eur ¿logor + pomplmy_ y mp El e > 
ote 

“Averindiaotos (6, y) non finto, senza 
simulazione. «2475, ¿brqóncuó . sm). 
epponi=pdio 01 Íoon junto , E Opine yendo y A E 

Averconuavtos (6, 1) che non si ricono- 
sce per nessun segno distinto. 2. oscuro, 
incognito. A Eme Surdia p eur ur dEl, 
quid de ¿nitbgor » OS abs uto[d, eno uz jaen 
A Pues sep “bp poto ojmjana 2. 
o mba 

“Averciorertos (6, 7) non esaminato con 
EE op press. apra E PP. 
olmo + ÉTTTOS - ÉTTLO. 

"AverriorevaoTos (6, 1) irreparabile. ¿inpn- 
gocfip, Sup zp prespe - Segmdell" esp oh 

, Jr abss EN ; 

Averriotacia - as (qn) inconsiderazione, 
mancanza di riflessione. ¿dinus$kjp, uh. 
e 

, be: 

AÁVETLOTATITOS (0 7) privo d'un curato- 
re, Sar mutog, faire ar pr ¿nihor > op 
rrfropa , «pbobllrlpege , Ebo poopprt 
EL 

Averiotaros (0, 7) = Averriorertos. oTo- 
TOS. ÉTTiO. 

Avemotiuo - ovos (6, 4) non sapiente, 
ingnorante. junpalia, q fun ¿gor , 
ertolfoers y pldarlfur. roypdery «oh, 
Phrbpot, cdo, md OTYLÓVOS. ÉTELO. 

Averiotoentio- 60, M, oo, non tornare 
dietro. 2, essere indifflerente. £u ¿quen 
Toy o ademapplep ppp y So pp pe qu] > $ 
e e A a 

A, e 

Averriorgerntos (ó, y) che non si volta 
dietro. 2. indifferente, negligente. Lu» 
2pupdoy - Ze abmmwpplp, unión. Vepk 

E A O A 

AÁVETLOTOIÉATOS - ézrio. indifferentemente. 
trascuratamente. — “touwppkpac[d Ein], 
is a E E AT 

lo Bb: 

Averriotoopos (6, 1) = Averriorgerros, 
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Averio topo» - ÉTTiO, = AverrtoroénTos. 
éTrio. 

Aveztitaztos (6, y) non comandato. 2. 
che non é sotto il comando di qualcu- 
no, insubordinato. ¿Spurkijeas. 2. Spurs 
A E A Ad a 
cop o opaco, [rap onu LE oque pone 

“Avemritéyvnytos (6, 7) senza artificio, 
semplice. slo pon nn, al id MS cofdo 009 Goo [ 
A a A 

Averiri decos (6, 7) improprio, inconve- 
niente, incapace. «w*:yumncl, aejuspaliap » 
rmpfiamaza, y Goo lobllta, 

Averiry deróras - yToS (7) inabilitá, im- 

proprieta, incapacita. «Ey, uyup- 

diap, apio arly p use > eo pos 
prue 

verriTy delos - émio. impropriamente, con 

incapacita. coji, ciyurmaly, ao 

A MT A 


, ¿Llobet tr bob: 
AvETTNDEVTOS (6, md AvertitE¿vnTOs, 


Averitiugtos (6, 5) irreprensibile. ¿yu 
o IO, AR lot 0 epa 00 Losa 01 Lomo yodo a 

Averitoozros (6, 7) privo di tutore. fed” 
Sn imuñor ¿oehbgor . apyartllétaba domp— 
wpa, Peer tó re a - == AVETUOTOENTOS. 

AverrLpais - ¿os (9, DA oscuro, iguobile, 

Averiguvtos (6, 1) 3Yyg ¿Eto y, ui 
quo: romErlbio epale, » 
[Po Ppmpa > AVTOS, ETTLO. 

“Averripóovos (6, 7) non invidiato. 2, non 
invidiabile, da non invidiarsi. ¿hufuui- 
ql. a Fujita poe. o > 
Ze hope ccoo po ino + pgó0vos - ÉTTLO. 

Avereyelentos (6, 1) che non si puo in- 
traprendere. 2. inaccessibile. 
juntncke me? A . 2- ¿Lom flia 
A e a A ad A 

Averroyios (6, 7) invisibile, ¿mbuinmib¡me, 
site o Meortetalisa 

Avéganas M. sqao9rooua,, innamorar- 

“AvegctonaY si di nuovo, iapk% afepnde us 
ancpp abp era» Drtpoep dembmmtlt Liplrto 

Pa epa bes 10 logo Bl bollos 

Avegaotia - as (y) privazione d'amore. 
ab zocioliteaga + Lomba ps 

Avégaoros (6, 7) non quabile, odioso. 
2. che non ama, non s'innamora. ¿4fp- 
O SES Le ¿22bprq ¿ndiud fa ¿E- 

el bir do pirata Zo olle 
E. os 

“Avéoyaotos (6, y) incolto, non lavorato. 

y mp ajuar > po 1 Pozo, 

E mima bid 

Ave9yos (6, 7) disoperato ,. OzZiOSO, ¿ap$ 
¿nto pupa EGO > 

Avegedito, M. loo, incitare, irritare di 
nuovo. iapEk map JEpgptky, qprky . 
Prtpop yt pmp Porto 

¿FAS 

Avegeuvao-0- M, yoo, scrutinare, ricerca- 

re. sel «nn Ey . spepptnz, Lord 

Avegevve TOS (6, 7) non ricercato. wxE4 
elimar . cepto eE , Lo 9 puedo omo o 7 1 

'Avégeoros (0, 7) indisputabile. ¿/quz ¿fp 
Ami . Lon qu pudo eo od en ey, lo ela 1 
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squrpeirprlpuio ¿lego + Heb o1lmjoóo, Sodio 
«e Lerbt orá o1Lmyud - HÚVOS. ÉNTLO. 

PE (6, 7) non desiderato. 2, non 
desiderabile, da non desiderarsi. ¿qpur- 
fruapocmus , 220 qlecot NR . sm po py 
deber. 20 ep po PL, hell bb 
Inti" 

“Aveviafys-tos (o, 1) irreligioso. Po 10 
manea di precauzione, di circospezione, 
incauto. e 101) al pol » 2. aun y 
wuuónde ¿Egon - propa, plmbopa_ > Zo mm. 
A 

Aveúgeoss -ews (7) invenzione, scoperta. 
quilajesy pego Sañkp. eqmmpeioy y pino 

Aveúgetos (0, 1) non ritrovato, 2. chi 
non si puo ritrovare. ¿qobnias. 2. 
¿portion . 0 to dior 2 . a 
des s lbip 

AVEVOLOLO, M. ¿UN 004 trovare. 2, inven- 
tare, immaginare. qebhuj » 2. Shuapk; , 
(UpinpEi) ¿biey > quinta Zo pico lejos 
EL? (Plipfbmio) pe papdai y maple $ 

“Ávevgos (6 > 7) sner vato, debole. ft pu 
as ee lap > to br aba NOS 

'Avevguvo, M. vvo, dilatare. ¿yk , Su5- 
copla y ofi Ey + boydnts «Er UI 
Esprit 

Ávévevona Ca) dilatazione. ¿xbjp, $u- 

Avevgvonos (0)/ conlpo, pulpa» tuytg— 

hs Er bebe ett CANE 

Avevonu¿o- 0. M. qo0w. lodare con delle 
acclamazioni. ¿wpápp kun] endey Sn 
NS A 

a Esyórr 

ÁVEÚPOAVTOS (02 7) che non e giocondo, 

epale quel ¿lego y enpummed > que, Sp 
diorgodo y ego, porro ff pr 

'Aveúzopar. M. súonas. fare dei nuovi voti. 
oa se funk p pub; , aurgloj . Mh+pop 
bh p rán ENSr+ 

Avépelos (6, 7) senza nuvole, sereno. 
adi ¿797 » aupa » Edad Lada Lada daad EE) mm 
veto aereo: 

Avégiztos (6, $) inaccessibile. ¿domph- 
Tupi, paa ¿Epld pgnik pac. [oem jory pj hn, 
Empleo ¡limppptoa s EE PUNRa 

“Avégo, M. ¿£m. y oo. levare, alzare. 
2. sostenere. 4¿Enpp patk¡nd ¿JEp dEp- 
Let loma bopopp ppt, Epm+— 
eb Dirt, “ey tronmbpslrz py po bogerpp qe 
reróngo» 2 bit hh lod? (40) sop- 
portare. put, (gue bi uy). y + 
+ (pofibpa) : 

Aveynytos (6, 7) incotto. ¿Efncaós hb 
eh + 

“ÁVEYLO = 00 (7) nd. T. Aveiós.  * 

Aveyadr - e (7) 9n2. 7. Aveyradove, 

Aveyiadovs - od (0) il fislio del nipote, o 
del cugino. £zeop»pekk qudt Sopkqeop- 
spa fe fo que us ly . ELiLa, foo coo oo 0 eo e on 
pr lees 

Aveyrós (6) nepote. 2. cugino. Eyeopaprk - 
2» Soplkyeopaprk . bib. 2, cm Ll m1, 
Eine to: 

AVEMÓTAS - TOS (7) Pesser cugino. 2. pa- 
rentado, affinita. «SopEqeopopek Ll” 
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"AvepuaTioTos Cai %) xv0, E7ti 7rholov, Ssen- 
ZA SAVOrTra, TurmwfopX ¿nc Ubgor - «oyo. 
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“AvegurvevTOS (6 , 7) che non si puóo in- 
terpretare, inesplicabile. ¿defuncbpne, 
jupupqbpoe» debe Lera hor boras 
la HOST E ÉVTOS - EML. 

'Avéorro. M. ¿0uy0, serpeggiare all'alto. 
qe Ed rara A A 
qeda, el, ppp + 

Avegvdgicto -0. M,. «ow, arrossire (dalla 
ver sogna). la pl a op CATIA hr 

Avéo/0nas. M. elevooyar, venire da capo, 
ritornare.” 2, ta sortire. eN 
Resrer feubéo mtb bbs 2> peer 
bopopp orprepo ett: 

AvegotáGw-0. M,. 00, domandare, in- 
terrogare di nuovo. %apEh Supgptk; . 
Plrtpep opor elo ls 

“Aveces - ews (7) riposo. 2. rallentamento, 
languore. 3. licenza, libertáa. SuTrq. fun, 
luly . Ade EXAR TITO , [Ence [df . 3 . 
and» 22 fhlibinttr rbróhepa et > 3- 

EUA 

Avéorregos (6, 7) 2U0. NUÉYA. SENZA SETA. 
Le eterno, infinito. Epf(=-% ¿nitog +. 2. 
yu e [ana Eds nas ly ad , PP PAST . c00 aq ooo des joy . 

a AS ES EN 

Avétacoos (0, 7) privo Pamici. ¿pued 
¿rn ukygor + pomflemm_, Lportope y foso by 

> “bo: € 

Avétoimos (6, 7) NON Pronto. «purnpurm 

ÁVETOS (ó, 7) Fallentato y lasciato, sciol- 
to. 2, indipendente, libero, 3. Consa- 
crato, dedicato. [Hncgu, mnwig lara 
[Enqrucarós . 2 sde ly rf y E 37 Tee fr 
E . Mat ose boniopepa «q p- 

sp poo Es de 

Avetunoloy ros (6, 7)¿senza cual. 

Avérunos (6, 7) 

¿notgog . copas , nda is 
a A Doo 60 00h aja 00 jo TONOS, 
ÉZTiO, 

Ad DES éxrip. senza impedimento, libera- 
mente, LS ¿ninel , 2 us 

Ávev. ovvO, 7 7909. senza, oltre, inol- 
Les eccetto. and py 13 quer. epa, «po, pe 
A res eE 

Avevaico., M, aso, gridar fortemente per 
allegrezza, celebrare ad alte grida. |> 
[eine [dE E puso anna] y pupápp E 
Ll Grgurlloy ll PrÉ plo eo ppt, 
Geytrrinto botado bh ql bf 

AÁvevO E - ÉTILO, AVTL TOV Ávev., 

'Avevdetos (6, %$) non accomodato. 2. i- 
nutile. bal k Ta ¿ppotwt, ¿luprpur 
enpreuró . vs ON A , algu Lore 
Ebert dl ME 2. dl bt Lo ono po os 
Les 

Avevduvos (6, 7) esente di responsabilita. 
És qu sas lo 0 em po ¿907 , A SL ers pd 
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ses fas K o Y Peza » 2 wma la [dp mm. 
dai 09 pu Empero Gpo opt 2- pop 
RS pmp pe: 

AvyBaozo (20-0). M. q8qoo 7 1B7O0UAL. 
ringiovanire. 2. invigorirsi, arrivar alla 
puberta, cer pop adora; Top Er Ep firmas pr 


Suri - A Prtpop pb - 2 
pp qu o Epi: 

“Avngos (6, y) che non giunse all? etá 
della pubertáa, «pEipp ¿Suuus, 
o E ¿Surmusó . O 5h 


ems (UL) qee co ESE + 
Avyyenóvevtos (0, 7) privo di un rettore, 


di capo, di conduttore, Jewbkgne' AS 
deS” cana fin guevo > om prepa) do 
En de Ed dd O dd 
TO Peer: 

Avydovos (6, 7) molesto, ingiocondo. 
¿ia pu gn og y mfenip y quoupld ¿E7o7 * 
domo, pl bli ps comtpppér: 

Avy 9ov (70) aneto (erba odorosa). vu/p/+. 
mompao pmpon_ ofim= (= “Avyoov.) 

Avixeotos (6, y) insanabile, incurabile, 
irremediabile, irreparabile. 2. implaca- 
bile, E OS ¿gunnqlaia pr, Xu pp 
mp fafuin, fuoupp ¿log + eb lr) de 
a NA 
mb Plhrtr poleo ira: 

Avyxoos (6, 7) chi non ascolta, non sen- 
te, che non presta orecchio. 2, disubbi- 
Mente. LL din fl ¿aibor ; utrlyuik ¿q Hor » 
2. auque > pps rs promo 

E dr A ci 

Avyxovotéo - 0. M. 700. non ascoltare. 2. 
non ubbidire. dot ¿pukb; - 2. ¿Shurqurt- 
HE A paa LESA e E 
tl IC DS EAS 

Avnxovorto - -a«s (7) sordezza. 2. contuma- 
Ed disubbidienza. fo: (+f%,  ¿urkon > 

. a uan [dt . e. pp ph >. 2- ¡3 

, E. «brtiit+: 

AvykOVOTOS (o, 7) inaudito. 2, che non 
si puo, o che non si deve udire. ¿une 
A al a A iS 
il E ci ad vajxo0s. 

Avgróos - éxig. senza udire. a pub¡ne. 
apple e a po y pyplolpee Pdo : 

Avizw. M. ¡£o. spettare, convenire, ap- 
partenere, «ueno, dEpupepf, . sh=- 
ESPLOE irdafip close 

Avílartos (6, 7) indomato- 2, indomabile. 
¿udpus, dujpur . a ¿ulptpno , ¿uno 
SS A al E e Li EE 
E O LA 

“Avnlens-é0s (0, 1) Avelenuov. 

Avyléws - éxrio. crudelmente, senza mise- 
ricordia. wTq[Inc[d Ein + epa, 

Ma a 

Avyleaco, M. ow, esporre al sole, pte fr 

td al ota 

Avidaros (0, 7) “AvnyBos, 

Avilcos (6, 7) privo di sole, ombroso. 

porjepo o) +opieLt 


sas polo ¿nhoy_ ' Zn. 
dra t 
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Avilerros (6, y) scalzato, privo di scar- 
pe. nm pg esa el ia da ¿nit kbgog ; pnuhi - hom 
o ES 

“Avyuegos (6, 7) selvaggio, non addome- 
sticato. duypt, ups, lirnquó , edo pr 


31 


o = NTOS (7) ferocita. quepan 


[9 f-%, nqusn [dp . ee rt, ¡28 
A 

arista o M. 00. addomesticare. S£- 
quglk, , pqEpugpie, > [omdoz patty 0 

rre 

Avnuégos - érrió. ferocemente. unnqusf 
«bay deypqo [dim]. bdo op qe 

2 E ES 

Avyvenea - as (7) calma, bonaccia.Sm4 ¿11- 
papas $b Suman [df . bL humos pa , 
LPS: 

Avyvenos (6, 7) mon agitato da venti, 
calmato, tranquillo. S7J£% «ui ne deny 
¿Equs, Surtigaapen + pppmq fhopepoo 0 fl 

a a dd 

Avyo-avdods xa avégos. nomo (dar. Vir). 
e prode, valoroso. 3. marito. £pf| 
diupq., yo. 2 qnppk. 3- Epfi > bp Er- 
E A Zo bib, Goobpecdado y  lmpo 

poñm, bt ó 

a (6,7) dispiacevole. «<a Xx») . 
A 

Avions - sos (6, 7) non congiunto in ma- 
trimonio. ¿quepieniaró > Ed Poster + 

Avi oró nos (0, 7) aveo “Aragr9uos. 

ÁAVTTN (007) - Tos (6, 7) invincibile. ¿yur7- 
[Fntoy - Ebrpióea y Ll ojóme + 

Av94ATOUAL. M. owoyae. intraprendere, 
maneggiare. 2. affliggere, ofíendere. 
áEnp qupielo, y eJerply_ y uermarfaply - 2- 
gerghky, upeoqgbky > y do=phety: dnieos 
¿brbb e ELE aci 


áLNI+ 
"Avd ervoc - y - Óv, = "AvóOwós, 


Avó9éliE - eos (y) antelice. Subfinpnper 
(CATA Sub Epn Y sl pus adj)» Quo 

ep bp reo rpn e Mempo 

Avó9élzo. M. ¿l£n, tirare a se una cosa, 
la quale un altro se la tira per se, me. 
ph tb pues pues pa EpEr pu Ep S ose foo po fado 
Lhrrbye Remy omo ¿Ehmpoprk y b+- 
der 

Aver deov (70) ÚTTOXOO. T. Avd9éncor. 

'Avdeniconas M. coouae cogliere ¡i fiori. 
Suwblfupp aqi UrobL eE E 

"Av9éncov (TO) ÚVTTOL00.T.“Avdenov. 2. (y0v- 
ovov) orpello. quen. ol oo po eo qu (o flamh) + 

Av9enic- ¿dos (1) Ú7IOX0Q. To “AvdGos. 2. 
camomilla (fiore Ebro). Entgn:l (Subt) 
Prpalites: ponga > 

'Avdenoecdye-¿os (6, 7) che ha la forma 
d'un fiore. $103 4 f ¿nf Melisa Lhiutb+ 
pres but e + 

"Avdeubees - e000 - ev, Morido, fiorito. $um- 
Io y Suljaccon > yb berto alto: 


"AvGenov (10) = “Avd os. 


"Av9enoveyós (6, 1) lavoratore di fiori. 
e puy pleura + q hy eye rente bi biutitr», 
rbub+ubee bue rot. ed verb 


82 ANO 


"Avóenodys - 08 (6, 7) =Av9enosedys xal 
"AvOenbels, 

"Avd9etis -ews (1) ritenimento, ritenzione. 
pijama” . [Profe > [Lol oi co | pho- 
deter > 

AvOeQE0Y - óvoc. (o) la parte di sotto del 
mento, il mento. ¿ech¿bh Jepp ynplz os 
queñe » y Pebh oy flp, Pel: 

Avdegian - ns (7), ¡il fusto delP asfodillo, 

"Avóégiros (0) o della spiga. 2. spiga. 

Avótgll - AS (0) 13744 esa fa rra puna 
fasirf url? S 12244 ly fido goqochp. De 
mupombrio rbbep br oflmmqomh Eompoooo aqu. 
po Eo 2 RE 

Av9eoregyós (0, 1), = =— "Avd9epovoyós. 


sas sl . 


AvOE0i/00% = wtos (6, 7) che ha un color 


di ore. Su bf quit], S 1057  Epustr > 
rhLbr erbr+Lt: 

AVOEOTÍYA - 07 (72) gli Antesterj (festa 
che si celebrava in Atene in onor di 
Bacco) Ppuupro ¿unn curó fin aquien e [ida Sar 
elias po UE haugong pra Equus mol, Mo q ao 
Apeaen  polip om eos UE 

EoplE si 

Avóéo -0. M. 700. fiorire. $mqtkp , Sybp 
Split abi ir» LLE: 

Avón - US (7) ="Avd9os. 2."“Av9noss. 

Av9ndwr - ÓvOS (9) ape, pecchia. «Eqnc. 

a 

Av9¡)r - ys (7) pannocchia (la spiga del 
panico, del miglio, e di altri simili) 
phum (ápkopibs Qnplhs mo meplz 
lin). Preruetr (ooo pudo 000 ia o tu eo Po e pp po — 
ephphy pepe, dle comp qlo paopoó mf 

e ruhebe)' 

Avóyivov (70) Úzrox00. 7. AvdGos y T. Av- 
927. 

Avóíñicos (6, 7) opposto al Soles 2. (ovo) 
parasole. eploco cda TE pul do Sa uñtn y 
(awplint) . ESRETE Eopr po. 2d O ca 009 300 cedo 3 

Av9 na (70) = Av9nors. 

AvOiuov - ovoS (0, 7) = Avdenóers. 

Av9nods - 0- óv. fiorido, fiorito. 2. flori- 
do, che é nel fioretto. ya Sur pur 
chin. 2 ¿piu > > 20 tias 
SLP 

Av9nyoó7 ys - yvos (7) floridezza. Sh, S$urq- 
hb ¿prlde mtrtrpi tt, Shia 

id ed 
vOnor - eos (7) il fiorire, Su Iba» yb 
Letra, 1 Loa : pd 

PEO nd fioriscente, fioreggiante. 

wqhog_;, 228 67 (o (¡do Es a puygo +1 Ld 20 

A 7: Lubre 

AvOygógos (0, 21) = AvO9oyó90s. 

Avdico, M, ¿ow. far fiorire, rendere fio- 
rito. S ses 17 ly lo tr, S 1527 l mun put; , Sus1 
hol ibgrttl qeppopky > tries, 

. A por rbimbrrtl: 

ed -7 -óv. che fa fiori, fiorito, $u- 
Tb pgor ; Sur lun . Lt es br, E 
a > LlLbiLl : pei E 


pe 


o 


no 


“Avóp os (6, y) = “AvOendese. 

Avdwós - 7 -0v. fatto di fiori. 2. florido. 
Sun llo. Pee S sr limi Ltibimtr . Zo. Qt- 
Lb+Lt : 


“Avóiov (70) ÚTTOLOO. T. “Avó9oc, 
Avdirrazonar, M. Aooucae. accorrere a 
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cavallo. 404 JElf dp ¿ES url > cooft 
ELE reee obres 

"Av9vrrrra ota - as (y) corso a cavallo. 4f£- 
puldgpe, ¿pnl ncpfzb el jo qEr 41013 bp . 
ell tuo br torio ¿offer Eb=rbyb=z 
Esp : 

"Av9wrrrevo. M. evo, = "Av9urrrraloyat. 

"AvóOrona (TO) “AvO 100. 

'Avó9iotque. M. oriow. opporre. ¿Edp qp- 
ME > pepino O) 
opporsi, resistere. ¿Edf Eu, , pu 
pda: > pie en 

Avóopoapys-éos (6, y) colorito di varj 

colori, variopinto. fp 4£pu que 

Dl prl TeEplncas, qoohqanil . porto 

pEbt bp huh edo, pille, pony pa 

Av9ofagos (0, 7) tintore di diversi co- 
lori, 4 Ep p< qpaitpn] iephoy y $uq- 
Yisubpl > bet rEr+Lire mese pi 
pla, o moy e | 

Av9ofoléo - 0. M. 700, geltare, spargere 
dei fiori. Seqby Tbmbp gubkp . ¡pt 
[ld top pots: 

Av9o86lqows - eos (7)21l gettar dei fiori, 

Av9ofolia - as (7) spargimento dei fio- 
ri. Suqby últi" gubbja-> yt + «id. 
ep «bppolep 

Avó9ofólos (6, 1) che getta dei fiori, $e 

a ne e 

Avó9odiazos (0, 7) che mena la vita nei 
fiori, Sqblfikpne ¿Eg meqpog > 1 b+Lbo 
dl iO 

-Avdoduov (70) fiore odorifero. 2. odore 
d'un fiore. Sm ni gog Sumtl. 2. Su- 
abhb Quer" qopezio—o ep 

Leto phsl crop pl» de AA 
a lo 

Av9odóxos (0, 7) che riceve i fiori, $. 
abibEpe mor) pc E REE 
codo! per Pombo 

Av9ordonvos (0, 7) che tiene il capo or- 
nato o cinto di fiori. q¿"efep $uzbuk- 
porel qee peques poro 121 82 seque lun 8 e 
LErbLE robados" [o poo da + 

ÁAvd9wzouéo - 0%. M. q00. aver cura dei 
fiori. 2. essere ornato, coronato di 
fiori, SoqkEpp Tay Sup mutty - 2. 
Ssqllfpaj quppwpocki «quelo fy + yb 
LEE pt qt de 
2- A qee A O 

al (6, 7) ornato di fiori. 2. fio- 
rito. 3. chi ha la cura de” fiori, fiori- 
sta. Sur tEpr quepeppacuró » De $1 
lpareaz , $Suqpltbpn] ¡Egnuid, Surqlwck . 
3 Saqplfibpp Tuyo] Smqugor » 1h h+- 
Lee EL Portaybi mobedss > 2e Ueibries 
ubib+ tuo mo 32 1h berto me 
Peyeeeas 

Avó9olxr (7) il tirare alla parte opposta. 
HEpówl (aqi poqkjeo Epa A 
pde bros 

“Avdolzós (0, 1) che tira alla parte op- 
posta, contrappesante. TEpSuy  (aqdj 
Pugor ) Sue arperpo loe e BE 
Hed oe bl e 

Av9ohoy¿n - 0. M, 00). cogliere dei fiori. 
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Serby pugey bupltp > bet hobyetez 
Z Gorpempo lod a 
Avgoloyia - as (7) florilegio, collezione 
di pezzi di poesia e di prosa, Antolo- |” 


gia. Sur upur. p (CPP TT mL sm 1 ly | 


up pac [Aleta Surqloapu Gure arpa da)» 
meu, 
rbubr abr pur epi bp. 2, = Avd odó- 
yeov. 1. 

Av9olóyLov (70) collezione di fiori. $.- 
qby pqeye Foqdja> y ty th Mogpertmep 
popplmp- 2. = "Avdoloyla. 1, 


“Avóolóyos (o, 7) che coglie fiori. 2. chi ] 


fa delle collezioni di pezzi di diversi 
autori. $un pl Enqu ox , Surqhuprus » Ze 
pEñ pañpijo (unp deunkey doqdoq > yb 
eso pte PEE Ms > re epi e 
pojoo beploo : 
Av9onoloyio-0, M. 700. 
ciprocamente, far un patto mutuo. 2. 
confessare per parte sua. 3. rendere 


grazie. fpupac Sta qufmrpa jp po! 


Dj - 2. bp (aqii fonumndué oy - 3> ¿mp 
Guelpaj prjeay > qrlyt popep Els 2e + 
SE E a da dd 
2.00 522 lo . 

A ENS (7)? convenzicne re- 

“Av9onoloyia - as (7) ciproca. fpupne 
<Eus Equus quita prr [dci . Bol y Guo 
pops «bob ebrt bLE mel plop 

Avó9ovónos (06, 7) che si pasce di fiori. 
Suqtbfitbprl Yepubpneog - 1 tub+tLh «te 
L hr» 

"AvGoriico. M. too. armare contra il ne- 
mico, [9-¿ 1 bp fo qEd q E Suqerbgptb; . 
ue Fepie: A EA : 

Av9orcoco< (0, 7) che fa dei tiori. $b 

o to Repo PLA hast y 

Avóoroléw- 0. M. qow. vendere de? fiori. 
Su bh $ sas fur "kof . Lbit+ e0 omo [laos de cd 7 

'Avdogico. M, ¿0w. dar delle definizioni 
contrarie, definire con una maniera 
contraria. Tk pulp Seas ly 22s nn. ly aras lia Vida la pa 
ap y Dl pS us l aus dial. «tp 000 lu es [too 
rd Elobes Perbbt be Elle 

Avó9oguéo - 0. M. 700. essere approdato 
dirimpetto al'altroper combattere. yr 
pl bplup que > pul le E abrir 
A e e OA: 

"ÁAvdos - eos-0vs (6) (Lo, y Av) fiore. 
Sul» abres abeto L > 2- (uetag,) 
fioretto cioé la miglior parte d'ogni 


> 


y 


cosa, fiore delPeta, floridezza, splen-, 


didezza. O mar lifiñ Eo “q El 


ebies a po y Supl for, wnnajqn [df m, ¿plus I 


ync[d fido. Lon, empre, prod btp 
LEes Dapper, Epderio pá 
Av9o0úy - as (7) AVTI “AvO noc. 
Av9ogogén - 06. M, q00, portare, produrre 
de? fiori, $uqht entagpik/ plpkp . 1, t1h+ 
y e el illbpolos 


Avó9ogógos (0, 7) che porta, produce de? 


IElbpp? bo parle 
Avdoguns - ¿os (0, 7) che produce fiori. 
2. che ba la natura del fiore. $ux(b 


A ed Lia 


convenire re- 


ey 
Aarón - 0, 
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pazugatog » 2. $auqtyk pumfdfñ nñog , 
tal A a be? 
Lboqbililes 1p+b—$bt: 
v9oaréca-as (y) ilmestiere del carbo- 
najo. qnodtjb ¿bn orto poe > 
“Av9ganevs - és (o) ) carbonaro. ¿»psk/p 
Av O gunevrie - oy o ¿don > 40 pp po 
Av9gaxevtos - 1 -óv. divenulo carbone, 
ridotto in carbone. ¿npdt;h Equ, qnp- 
S$Ejbh quepáms . Lom ojÍri=7_, Plz 0 o impo lo 


AL 4 
“AvOgarevn. _M. evo. far Ed Carbone, 


Av9garia - as a brace, Das 2. MUC=- 
chio di carboni. 42:35, Suqdiog - 2. apo: 
Sn ebq o. +oq 2- +hob=p ben pep. 3- 
= “Avdganela. 

“AvOgazias - ov (6) annerito come carbo- 
ne. qopdEpph ehu ulig=. +rod=p gripe 
o a ep e eo 

Av9garióo. M, tw. = "“Av9garón. 2. ri- 

di in carbone. EapSEER quunlaarp » 

dhobpk bons: 

Av9garov (70) UTOL09. T. AvOgal. 

Avdgdros (o, 7) = "A Av O parias | 

AvOgamdrrs - ¿dos (0) simile al car- 

“Av9garosidns - dos (6, UN bone. ¿9p5hbfo 
Media. ¿ho dpmph IP fp 

AvIgarorrodys - ov (0) carbonaro, qop$kE. 
yb Sujuo + Heopop emana, ¿eopapipos 

M. 600, render carbone, 
ridurre in carbone. q9p$E¡k pu, qup- 
SEjbp" papá y - ¿op El +op=pt 
LELboó+ + 

Av9gar0d ys - E0€ (ó, 7) = Av9garocidns. 

“Av9gat-axos (0) (avdos, 7 aldos) carbo- 
ne. 2. carbonchio (pietra preziosa). 3. 
carbonchio (emfiato pestilenziale). 4. 
vulva, yopdEjb, m=ónofa. 2. up ES, 
25 p:p (espezraro or e as ly card, n- dES 1107 [1 A 
dj E) 30 Ea ph (duen famp nen gp)- 
Y peurlpué asteqondp  eposhep- 2- 1btih- 
pao 2h bo Per: > gprs poa 
ponia > a e, Glepá: 

Av9gy dv - óvos (7)? vespa, calabrone. 

Avoorwy= ys (4) dypk deque, «¡Suela 
A A A 

Av9gorragéorea - es (7) (éxxdpo.) cura, 
desiderio di piacere agli uomini, di 
guadagnare il loro favore. lies org (a lia Es pp Eo 
Suerte pone Sarli be qu s Yuste , dia pq” 
GuiKry Epi puj[A, pura, disp 
quark [df . «es ti+ 
pro aqua Ge mm ope Ponto Yo 
aboilo iprdrr bp bo op ep o Ge 

AvO9OTAYENOS (0, y) chi cerca di pia- 
cere agli uomini di guadagnare il loro 
O dea po o dto de E Sum Tema fp ”ntqo, ; 
e prior popo el paces Tasas y e noe e A paa — 
Gurbny. prenbiepe «bopobir fhor bob 
Ibor berlyo” pq —LEjhos 

Avógorroorov (tó) omaccio, uomo vile. 
gus dias pap > E e 


Av9gorén - as (9) Low, xd aouvaso. AVTL 
Gori. Supl plpog! preogpivoy + 1tt+| 


AVIGOT. 
AvO gózreros “07 09-01 = Av9góTrn vos. 
Av9gorevo nas. M. Aa vivere da 


alias prep ora «En BLA 


uomo, agire da uomo, 
sl ii 
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W«plp, qopdby. Pone fpon Eorqoodn o boplr— 
HL El, nl An 
Av9Ogozry (1ata roto. én TOV avgdonrén) 
la pelle dell uomo. depre dipld . pro 
eo at pfipos 
"Avdoorico. M. ¿ow, agire alla maniera 
degli uomindi. depre «bu «¿o0psk, , 
A > Phoebe fpp Gopirbft plat, eme 
purdz . zoiConoe. (¿xxlno.) farsi uomo- 
elec FP lira rrpp iento: pio 
e AA: 
Av9gorezós- y - óv.) Umano, — naturale, 
Av 9 Oros - y -ov.Y proprio all? uomo. 
disprquyfo, depqae  gunnnclp > pleslpeido . 
Promip, Pino Mimo: pollo pe member 
e res 
Av9gorruwós - éxcó. umanamente. diupqho- 
per. Presento ghost» pipe 
AvOgÓTov (7Ó) 
Av9goriozos (0) 
Av9gwrro nos (6) umanita, 2. civilizzazio- 
pe. diaprloc[d fai. 2. diapa esfera: [d frd. 
pres pr as peces Up: 
Av9Igwrrogogén- 0. M. 700, Avégorogayén. 
Av9purrofóvos (0, 1) = Av 9 gOTOgayos. 
Av9porróylwo00s (0, 7) che “parla nel 
linguaggio UMANO. Lioprnc ¡que fuouon , 
Ap ia fumo aslamegia, pam 
“poh Premi pb rrpp Emb 
AvVIOTOyO4Pos (0, 7) dipintor d'uomi- 
Di, dispq il up por" 4507 - Penn +pod ERE 
Mood fpb br y pepe 
Av9gor oda uov-ovos (o, 
monio rivestito di figura umana, 2. se- 
mideo, divenuto da uomo dio, fiepgne 


gi UTOXOO. T. “AVOQOTOS, 


a qlo en sao 159 129 de 109 y . 2. ly fosrssas E 


AUD IDE_ ELA 


dis pany lps pq Et wenn Sh pa de 
pupgr sñgus Prenh ¿pod Elfo 1 ole 
Sp, ponte 20 hop oo, fono pl 
e ene pios ¡Eyibr 

Av9gorródnetos (0, 7) morso dalPuomo, 
diupq E fpuuSTbrocauó . [Pacto ap mia rerrriez : 

Av9gorrodidarros (6, 7) imparato dal- 
ono dopgE unpus . id A 
pevebr + 


Av9gorrosidas-¿os (6, 1) = Av9guró- 


_ MOQOs, 

Av8gorocidós - érió. in forma umana. 
Supgne  hEpupupañpr] - fnumo py bo 
E 


Av9gorro9nela - as (1) caccia di uomini. 

poc dp: 

Av9gorró9vnos (6, 7) chi ha il cuore, 
o sentimenti umani, da uomo. dspgre 
upper len fro ppp 
Sh+brLt: 

Av9gorro9voía - as (7) sacrificio di uo- 
mini. disp gus. Pdo ea oo Qe ont po ve ooo dopo ep-|> 
mph Blopoo a 

"“AvIgorro9vrén - 0. M. oo, sacrificar 
UOMINDi. Liupg qnSkp. flommbp  Grormperpondo 
Hrntrtr eprto— Er El 

“Av9gorrozouezos - 7 -óv, appartenente alla |? 
cura degli uomini. dioprng [ña pi 44 uan an 
Quiliad. Prado Proy pmp polio 
Peyby. 

AvIJOTOSTOVÉN - 6, 


dioprone nm . 


M, xo, uccidere 


> , 
AvVIOWITOMOQYÍTAE - 


7) genio o de-| 


ANO 


degli uomini. dupq dEngptk; . fuen 
barbaro 

Ad9gorrortovia - as (7) omicidio. Jimpqr. 
EOS id e a A Lormtoplrot, hondo pb 
deb 3 eS de , 

Av9gorrortóvos (0, 27) omicida. 
ee 00 0 1 do . [ro ca cono borrb=rpóp=, das E 

Av9gorolargeia - as (7) culto dato agli 
uomini. also porq xa 0000 que rn [0 fo da Pdo a onda cos Mod 
eepz 

Av9gorrolargtn - 6, M. 700, vénerare, 
adorare Puomo come Dio.L vwni$ny sus 
humpoh pombfip flan ¿epi Port 
Puprej «ik Era 

Av9gorrolároys -ov (0) adoratore degli 
uomini. dia poro e Eplp ayu ne [df pen 
A A 

'Av9gorróle9gos (6, y) pernicioso agli 
uomini, esterminatore degli uomini. 
dispgog fowswktwp, Lopaflfobpp Pfor” 
Perprpor] + Pommkas [9 hp 1 EN 
brtól, Merrb=! depor depor bed 

Av9gorrolóyos (0, 1) chi discorre del- 
Puomo. Hiepgne Jnuuy fuonuor » num Gh 
fro epobmplt ff : 


disp 


vv (o) Antropo- 
morfiti (eretici, che attribuiscono a 
Dio la forma umana). JopqelEpxutbutp 
(lunant$a, dispone Y E pegas rara pp A 
SEptaflovukp). ULi£” fdo sa coo +hol ENp 
LEER po Pes pep 

Av9gorróuoggos (o, 7) chi ha la forma 
Puomé. alias pora Y E peque partip nibor » p- 
mt HL bb 

Av9 gor ovonezós - 1 - óv.atto a reggere gli 
uomini. elias po ep fo ln ls po pa ly 2 00405) 125 po ls q 09 JJ =r- 
elias pz » Pdo co coo do 0 pop Me jp” dono Gn 0 09 003 

Av9goróouas - oVuas. M. v9joouas. = 
Av9gorrisouar, divenire uomo, di por 
Tera] > Pdo ea 0oodo o/o : 

“Av9gorora dto - 0. M. 700, provare le 
affezioni della natura umana, dispquj- 
[3 aldea, ul apple pus 
25 p pusk, . Pdo en 0o0o fo [L coo ce fo ooo ¡oo E osofoo o [L «b- 
der mp Ab 

AvIgorora dns - éoc (0, 7) colui che pro- 
va le affazioni umane. Ta pino 
2EL + Pont Poafo=[2 ERA mb 
po y rt pop LE * ETTUÓ - ADOS. 

AvVOQOTOTOLÓS (0, 7) fattore dell uomo. 
pr a 

Av9gorrorgerys-¿os (6, 7) che conviene 
all'uomo. alias porra as 200 200 luar ta ar Ó* uyy > 

AvIJOTOTYETÓS - émió. convenientemente 
Oia: dispare E pu $ fia u Eu . Pro vo seo — 
de hombro fhopl * 

“AvOgozros (0) (Avjo, 01) nOMO. Liupr- 
Poio , mts, ep : 
Av9gorroo0gayéto-0. M, 700, SCANnnare. 
ammazzare degli nomini. diepq «quit 
2 fenqlenqleg . fumo ont, borb=p- 

+: 


AvIgorrótT ys - tos (7) umanila, la nalu- 





ANI 


ra umana, dep nee, dio pr ley te 
gnc [d pt . Poco pd, Pdo es ooo do [lomo voy fo ooo [L 3 
Av9gowzrotóxos (7) che partori un uomo. 
airapreiad fit y desp hemlrsh Pies 
AvIgOTOpayén - 0. M., 700, divorare de- 
gli nomini, diepq num, flota EL bs, 
e Elo 
Av9gorroyayia - as (7) Antropofagia, de- 
vorazione d*uomini. alias prop ack pp, ies pr 
s qublepnc[d po. uE Lhslmop : 
AvOPOTOPAy0S (0, %) divoratore di uo- 
mini, Antropofago, depqubkkp. «oplS 
 Ebopóp Ea 
Av9gurropavys- tos (0, 7) uomo in appa- 
renza. dep Epleigorn + op=pkfifh pre, 
A 
Av9gorog9ógos (0,7) distruttore, ester- 
minatore degli uomini. E, E “.— 


epuguihog! Jupqoy! fifog - «kh trp fo], 


o boe EPIA 

Av9gorropuys-éos (0, 7) di natura u- 
mana. alias po rg ly 221 Ta pun [df nt gor » 
Ploccido Domopofiy p : 

Av9gurádrs- soc, (0, A = AvO Q07TWwos 
7 Av9gor oc» 

Avóvfoico. M. ¿ow, rendere oltraggio 
contro oltrag or gio. Ta xas fea car ems [ Y p fo ql Tess far 
en fia Dura romo rap ep y Eplzup 4 425 pr 
mn tep o. Hrmpaprto port pb feopro=$ 

o ¿ets debil E A 

Av9virayo. M. dv. accusare vicendevol- 
mente. ¿mfrfeuhf foedity , qbipp fuurdo 
quan PeudqEy > ¿Popip Gendnon quegaiogs bo 

Avó9vzrarela - as (7) proconsolato, vice- 
consolato. al pecan [dp . por 


«op Lib? oz pr: 


AvIvrraredo. M. evoo. esser proconsolo, | 


ice -consolo.  wt[H<frajunnn 
Eouuopon LEsbLt ome: 

Av9viratos (6, 1) proconsolo, vicecon- 
solo, ld pecan » Pohuojon_ LErbLt > 

RA 

Av9vaygetio - 0. M. 0w. servire vicen- 
devolmente, contraccambiare un favo- 
re, un beneficio. «nifrfelyte Jedi 
Sumar ley , puppppt wep cpkp um. 
mncgaíblg - «prbobeL bre br pis, 
Eb? perze buLt+ borbop+: 

Av9vrrortevo. M. evoow, sospettare re- 
ciprocamente. ElqlEle dem Eplyprasg Pp 
Quilt. «trkubriippopo 5pzpee pr 
tb Pers: 

Av9IvA0VY/E0-0, M. row = Av9virygetéo, 

AvIVIDOY NA - aros (to) servizio, be- 
neficio reso in contraccambio. ¿«upkpk 
Leb bomb bypb+ Pep: 

Av9vrropégo. M. vroiow. annullare le in- 
stanze, gli argomenti delllavversario, 
Suslurrco np fío napa epa gt > 
pampa Pp brbrprt etort, boqis: 

Av9vdys - eos (0, 7) fiorito, pieno di fiori. 
Sus liar, $73 webo, Sula] (9025 . 

Abbot bue mom» peto —PhL? > 

Avia-as (5) (e, econar) tristizia, calamitá. 


pIrLeL + 


ANI 


[$7 . iy pom es po LL , Gremio El, 
al ia 

Avia (4), A. ¿vii “Hvio. 

Aviagós - 4 -óv. (avia) (tó TAQÍÓT - ÓTO- 
Tos) che arreca tristizia, molesto, 2. 
mesto, tristo, mpmikgpozy , bEyugphorz » 
2. mpirnial”, mfuncp + [lem Lp «ppp 
e e A 

Aveagóos - éxrig. tristamente, molestamen- 
te, splned Ebo; me a: po 

a E 

/ incurabile, ¡insana- 

Amartoeuros (0, 7)) bile. ¿nou , 
A , Lap 020 1 LS pp ld , 
Lomo pl pm ll rt, 1h 
epa 3 

AvaroolóyyTOS (6, 7) inesperto alla me- 

dicina, ¿dl mo [duo e pa Lo e 9 pa 7 1 

FA AS a es 

Aviitos-éxreo. incurabilmente, irremedia- 
bilmente. ¿ernq? pipa Xp ¿epuepor 
Ybpaua > 1 pPumpados qple enmedio pone, 
a e aa A 

Avia -0. M. «40w, molestare, tormen- 
tare, affannare, Pare: attristare. 
em Lp PLN, Abe ro «byb 
copla, ep E) Ett Lp bp 
e a 

Avey9ós = %-60v. AVTL Aviaoós. 

Avidyos (o, q) == = Avidguros. 

Avidoón - 0. M, do, = Tdgón. risudare. 
Tampa ppal > Detrop PlrLbes pt 
o eno Qu omg: 

Avidguros (6, 1) non fondato. 2. inco- 

stante, Sup pr” Slentws, s2510<, [uálio . 

2. e ur , frenfurmocar ML qp 

A a 

AVMIDQUTL - ÉTTLO. SODZA SUAONE. “wnuby 
ero pupbo Meri mba pergís 

Avidgutos (0, 7) privo di sudore, .¿ptp 
¿ncikgoy » Ra os pod: 

Áviegos (6, 7) profano. «hencpp» ppt 
Les Cue A Pe 

Aveo =0. M, d0wv. consacrare, dedica- 

TES Uncfpe; , áok; , pum, [Poo Pfh joe 
ENS) Plmool plgmb” php Eliza 

Aviéguoes -eog (7) consacrazione, dedi- 
cazione. machpE po , don, pes. b e . 
Prop? pg" pomo ftp Elap : 

Avin- ns (7) >, Toy. AVTL Ávio. 

Avigue. M. avjoo, mandar fuori, pro- 
durre, far spuntare o nascere. 2. rallen- 
tare, sciogliere, aprire. 3, lasciar libe- 
ro, dar permesso, permettere. %. ec- 
citare, suscitare. 5. scorticare. 6. con- 
sacrare, dedicare, quepa fp Ep, pora 
grvEp, Segik , gu[dky emp. 2. [Prop 
gpvE;, pliloj , pudes] + 3. pd [dn- 
que] , S pudiere amu o» 4 . map dEpgpit; , 
ppyrnatej . Eo dipld p Suilzj . 6. bar fplop , 
ero myly - ppp borras eps flo 
Mehr boo E 2 A mo 
dedo y hor qt De mjor ll 
po Leptrós mbpnflampa po LO ppt A 
Pabrtt Er, eorompptnz 5 . mboppop- 
Leonard 60 pija gr ble 
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qe -..nt ' 


> 


Aviatos (0, 1) 


mudar [di , tb Gn [d pe Qu, [Ioniurmac | Ávinpos - -%- - 07, Tov, AVTIL Aviagós. 
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"Avizawos (0, 7) incapace, insufficiente. 
caido parar a cal cardo, PT 
Elba» she OpLrje > 

AvizaTos (0, 7) 4. aver “Avisxnto<. 

Averel - émió. SEnza Vittoria. wrobg ¿ur 
[Ene [Pleuña. Hallar bio ml 

Avirétevtos (0, 7) sordo alle supplica- 
zioni, implacabile. 2. chi non suppli- 
Ca. Pa 7 ppus$ 257 E pu ido pp fado sido ly ik 
¿pon , ppt frena nuke gor y actora ple fo. 
2. mwqbpualp ¿og + pppim ly qe 
a tr Er hiLEr TAO 
2 lg CRUE 

Avizy Tos Co, 7) invincibile, «%ywq[F, ¿que 
[Fnik ne . EST, 1 ojómy_ 3 

Avepato. M, a«cw. bagnare, inumidire, 
2. diseccare. (Ap, , forrar gp, - 2. 
As EE 
pas 

“Avermos, (6, 1) secco, arido, privo di 
umore. [hug ¿qoqg , ¿np MES peo op 
deco good y 15 ri 3 

Avilaotos (0, 7) non placato. 2. impla- 
cabile. A ¿ulipocuró . As 
annplph-> Ebro 20 pee 
Ph+s Pujeyoo Lepra + 

Ávileos-0w. (6, 7) spietato, inclemente. 
mwbn[d, alero pl” . ep Lola fl efes 

Avirrevo. M. evov. cavalcare, 4f SES. 
TT E sees pts 

Averrrcos (0, 7) privo di E 2. chi non 
sa cavalcare. ¿402 Ego0g . 2. 4f SkSuusy 

o o fe bits: 

AÁvirrros (0, 1) = = "Arrlutos. 

Aveoaco. M. doo. uguagliare, Sucumup 
PRE brea LIA) «yop y A 

MSIE: 

Aveoavorduos (0, 7) disuguale in numero. 
Sudpatpo [Pop añ ucammap, quid fe 
o o 

Avioóueroos (6, 7) disuguale di misura. 
Gucsmpurzanpo ¿ego + embbdlops hoy bo 

A E a 

Aveoonizys-eos (0, 7) disuguale di lun- 
ghezza. Srs ara 445 (9 Eplujin [dd ¿no 
A a o api js 

“Avevov (70), quí. anice (pianta). Tpun. 
erro 

“Avivos (6, 7) ineguale, impari. ura. 
o reo reta be bbelaoo + 

Ave 0ÓT nos (0, 7) di ineguale dignita. Su- 
ea as pa 1 ap e er fr 2 A pa Gp, o om — 


AÁvioóo-0, M, d0v. rendere uguale, u- 


guagliare. Sucmump phkb, » efepmatrp bf | 


es hp El, rn dano da 

Aviotque. M. AVLOTIOD, levare, alzare, 
erigere. 2. mettere in movimento, ri- 
suscitare, far rinascere 3, far pas- 
sare d'un luogo all altro, far slog- 
giare. dEpgptk; , lirio. 2. up, 
a op q EPR S > 
A Mi de e AN 
bofoky ira pumpptts mbr 20 my 
epjaeppndos ppp iris Geptblth pod - 
3- app Elprba bp ber hhpbrbts “bm 
Lo Perm blrbesb+- (100.) “Avcotanas. 
levarsi, mettersi in movimento, risort- 


ATA 


yr 


ÁNO 


gere. Epbp, guniky . qu qhmz, Mtro 

+, rbrbirs+? 

Avotogio-0. M. 00. interrogare, di- 
mandar per sapere. (4azr. sciscitor) 
q buena Suda p Supgptuk; entes” 0 io e. 

ES Cuoptmp" epdoL Es: 

AÁvtOTÓ9NTOS (6, 7) iguorante dell” isto- 
ria. 2. di cui s'iguora la storia. «quen. 
quindio pprbpEh ¿paces . Mrdopllot 
oo ojlmjont» Le PEdopbio Ep oyó dzz y PU 
de-rbb-t «bLpEa 

Avotooítos- éxig. senza la cognizione 
dell istoria. «und [dd ¿fear 
Prlepte «pntrir : 

AvioJvgos (o, 1) invalido, debole, in- 

A vcoye > vos (0, e quinnicd, qo- 
pocldfh ¿nidog - q Elbas quemo 
aa de 

Avicws - ¿mió. inegualmente. hSuaroap 

ppezjod + >ebeabeLtt bib» «brete on 

ome yo0 po 0 qa 

“Aviyvevtos (0, 7) investisgabile, inperscru- 
tabile, indagabile. ¿¿Tonrbjne, ¿up 
cbjne . Logo din y o A 

“Avodos (0, 1) inaccessibile, ¿domplfrmne, 
¿Eplépgactint hay pjs bmp > 2 
(ovo.) (7) = "Avafaoes. 2. il ritorno 
dell ¿ser cito. peresdo sas ly fia Em eps lo as . dp 
point fbpp e de 

"Avódov< - ovros (0, 7) sdentato, senza 
denti. why ¿uidog - «pbymba,» 

Avodvgonar. M. veovuar. piangere ad al- 
ta voc a a dues] puey + bpm 
ape MA 

“Avoyos (o, 7) «ve. Ev). y dévd. senza 
nodi, senza rami (albero). mus go 
(Sun). popa omega (no É): 

Avoyuov - 0 ovoc (0, 1) ivri AvónTOS. 

'Avonota - as (7) sciucchezza, impruden- 
za. w"bilinn[d facia, sd jon Edic [dp , ur 


ari ld pco. Gta, qu fer ly MEE 


Peurb+s AS > 

"Avontaivo, M. 00, 7 avo. mancare di 
buon senso, essere stolto. «wifi pp 
pps epoca] y plbusdfn ppp > qui tp 
peon den : 

Avórtos (6, 7) stolto, sciocco. ape] os 
pltulfpin + e TOS. ÉZTLO. 

Avód9evtos (6, 7) non alterato, non fal- 
sificato, vero, ingenuo, SS, 
¿deuprofencaó, pgopio “pupa y aub - 
SeiLbebr o rompo, opio Supe: 

"Avora - ae (1), Avon OL. 

“Avoryuo - Tos (TO) apertura. 2. aperzione. 
pugnecmós wn y $usl, - dde pudes Br + e Hs 
dez Heno erbip+- 2> empn 

"Avotyvune, sol aprire, 2. palesare. 3. 

Avolyo. M, pr putear. 2. 
Jaydy Be ely, pfil - ylezo 2 
eje rr. 3 boca y no En, epa: 

Avotzeros (0, 7) improprio, inconvenien- 
te. 2. insociabile, «%yupliop, wkjusmntl, 
aefuyky 2. prlepulga op dy mubgn— 
[Hd ¿odljae, depto ¿rguerparfa pct 
pre imp. Ze pom 


o Lon ido eo ey 7 








ANO 


"hada Lal, 2 bd ee 0.0 [odo Tb E de 


Avoweótys - yros (7) insociabilitá. 2. im- 


proprieta. web ga [d but Edgar uefa 
[HEut «usljun [dp , Pl dejan ly [de fr, 
ecó%oy as plas pe [0 fa a . or po pudo 000 Loco Lino do pd, po 
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“Avonfgos (0, 7) seeco, privo di piog- 


gia. ¿"Po guidinp, .snaslo wbáploc fa . Pr -— 

pao Ec 

Avóuypoa-vos (To) iniquita, azione in- 
giusta, uo pin [dp , so fo pes qnpó . 
O TA 


Mo on q 000 boo dio os 00 lo yo 000 09 bo po e 00» [edo 0 poo dom Line doy pp. VÁvonio - - 06€ (7) iniquita , ingiustizia » in- 


y ia RA 
Avoreios - ¿T0. impropriamente. 2. inso- 
ciabilmente, yum! gupliop ¿quepa > 
2. miga [dp Y Eguqulapa [dote gu 
EA Epi dj fa + MÍ va y o, et y 0 tdo con o] 
Qe dp opel codo Ord dmd py 
ld (0, 7) inabitabile. 2. inabitato. 
pas o . 2. ses efe dina 
Avoixico. M. 00. rifabbricare, riedifica- 
re, abitare una citta deserta. 2, tras- 
o migrare nel! interno d'un paese, Jungi 
dal mare, Ten pp Ea ¿Ey lia bsp, Eplouf 
deuy Íque puqupla inpki ¿mty 35% 
grey» 2. del Eplpiio ikpup qe Epldwy, 
Sali Stern puzncty - Ertpep poo El 
Ep pg armados Ep obo 1 Póbport 
Prtpepiaste paz, DER 0 mbr 
A ia A 
Ep es Eso dept 
“Avoiziow - sos (17) )trasmigrazione nelPin- 
Avoimonos (6) terno d'un paese lun- 
gi dal mare. ¿El Epypti Tkput ql ¿0 
LEEN bubrbebh Lbitubel) rErbirt 
e Ese rel 
Avoirodonéo-0. M. yoo. riedificare. 2, 
turare con delle mura, Top Eh mn ¿pit . 
ES 2105107 Sra ke pad qngk , ¿nruky . Pb+- 


y casio podas 


pur mf bé, pmp Zo mdp bo 


ph=o, Pepo fi 

AvoiodóuyTOS (0, 7) (éveoy.) non fabbri- 
cato, non ediíicato, ¿¿bhncws, ¿Yui 
A AN dl E 

Avoirovóuytos (0, y) disordinato, mal 
disposto. 2, ia economo, prodigo. 
eppemepe y hopemima y hpqmdnpa + 22 Pio, 
Apo” poor Litio 

“Avoczos (0, 1)» xo “Aoexos, che non ha 
la casa, privo di casa. «uE gnipl + pi 

mb» ao hlepa 

Avoririor y DET. T. ÁAVOLYO. 

Avorx TOS - UN -Ó1 aperto. pg - ph: 

"Avoertos (o, 7) crudele, inclemente. w%- 
onqgopl”, ani fo. CEE Le 
frremgpido 

id ENS (7) => Avory ua, 2. 
Avolfla - as (7) miseria, poverta, dis- 
grazia. febq3mfdpñ, 9 puennc [dp 
[Equcmnca [df da ebbbiibr, Dor im joer poo poo y 
Ph: 

Avólficos (o, 7) misero, infelice. fotr7X n- 

AvoiBos (6, 1) e ponPen=e 

IN eins 

Avolopvoonar, 
pUOLE. 

Avoufola- as (1) penuria di piogeia, sic- 
citá, apo fa «apuran [df , guiliupni- 
[FER ¿np [O fi. tom pam pom iy om 
OSTESS * 


M. vgovnase, = “Avodvgo- 


frazione delle leggi. «Ttopftn:[d fr, 
25 0% bs qa “ 00 [odo ono Loa tu 90 iu Qe , ++, Qu seo da 00 o 


a EE a ad TE 

Avontlytos (06, 7) incomunicabile, inso- 
E , Intrattabile. “Ey bg  ¿qup- 

] o DÓR ¿opi dee po ppm 3 

Avónenos (o, m1. = “Ávonos. 

Avónpartos (0, 7), xa Aóuuartos. privo 
di occhj. wep ¿ucbtkgorg + hoya, oo 
mp 3 

Avon Oy Ev ys - 808 (0, 7), vti “ÁAvonovo- 
yEvNS. 

Avono9érqtos (6, 7) senza legge, irre- 
golato, non regolato da veruna legge. 
PIN MES EE A SE 
CE upguqpocd. appmnpa y pampa, y 
de coco Odo aya en0 do Lado es oyo omo do demo po nd, 20 payo 000 mb. 

qeda podio 

Avonoroyevys- ¿os (0, 7) di diverso gene- 
re, eterogeneo. 
poi Úbico o YEVDS, ETTLO. 

Avonotortotos (0, 7) (yopr.) di desinen- 
za disuguale, mp Sajod y lud dEp- 
Jucapar [dí niukbgor » 000.7 Lon ad Las 12) 
Pop le oopobp [lp op + 

Avónoros - a y os-ov. disuguale, dissimi- 

le. dEl ¿707 , artilleria «bp 9 Leo 3000 do , bh 

rencias : 

Avoporótys- ytos (7) dissimilitudine, di- 
versita, disuguaglianza. ¿El ¿epuepe» 
alan [dp . «tp OpJmdm hy ph, qbo bp 

E bRLbEs 

Avonoroy00vos (0, 7) (yQut.) di quantita 
ineguale (sillaba). GEES mwppkp pu 
alme [3 fede nú bgog* (ul Epa VETIS ne 
Epalpraiía japierporcia afro) > ef repone | 01 
a o y ES E 
id 

“Avouocóo -0. M. 00. render dissimile, 
disuguale. aida, muyy comp p po 
AL e 

“Avonotos - émió. inegualmente, dissimi-' 
eliantemente. aos puja y dEl, ¿mp 
peje] e al rr Aja y 

e o Pepo 

Avonoiooes - vs (7) il rendere disuguale. 
acido ppp > «ee EN les y 
cda 

Avonoloy¿oncae - oVnae, M. joonae essere” 
d'accordo, essentire totalmente. ¿p/- 
Eon :[fñ pupa af, , Sub, dpiputpp . 
ejpempofpr pp omg Pp Els, 

- ¿IE + 

Avouoloyqua - tos (TO) CONVenzione, ac- 
cordo, condiscendenza. dpupuñta:[d fer, 
Sube, priqncifja, dEl, pyuepo» pp o 
A A 

pS MN 

Avowoloyia - as (7) 


7 As O um 11 1245 44 la . 


dissensione, Ccon- 


$88 ANO 
tradizione. 2. Convenzione, susialfoss press. 
Une [d ppcte, Suskpuune [dio « 2. df parten 
[ET «abeotartto TEA PPP. 

ess ho 1 y 

"Avonos (6, 7) imiquo, privo di legge. 2. 
illegale. wo pik . 2. mujopfibuinp + ep 
AS 2 . Loro pen, Busto TU Pobon 
bi Perte”, . . . 

"Avónos - érreo. iniquamente. 2. illegalmen- 
te, wnoppinc[d Erin . 2. opfimaoenp ¿pps 
pd pe e pal ARES 
ad ES E 

“Avorrios (o, y) ="Aord.os. 

"Avorrtos (0, 1) 

AvóQUuTOS (0, 7). 

Avópyavos (6, 7) privo di strumento, 
¿ops fp ¿not gor + cojea, e 
“EL d c < 

Avogyiaotos (o, 7) non celebrato con del- 
le orgie, privo di orgie. equéteupude- 

eee qe pd e pare] ¿mouncud" 


= AÓQUTOS. 


san sas ly ado 
Sure Eu pp ¿ll urmmaperms , EopSpqurmohp- 
Tale qa ¿Equus . [ceo vo se hi 5t 
oimbiberbr pqombll bomb bpm, cpápoo 
A A A de 
mps 1 . 

Avogertén - 0. M. 700, non aver appetito. 
ass fs o a ar l ¿2 Ms + birnmbege ol, bi 
A 


"Avógerzos (6, 1) privo di appetito, inap-|» 


petente, aa fas va qa das ly ¿nc gor » 1 Ebenda ol, ME 

AvoptsTOS - ÉTTIÓ. SENZA Aappelito. wnuty 

Avopetia - as (1) inappetenza , anoressia, 
mancanza (Pappetito. «fenpdal ¿mb 

Ñ UTA . burobepa ph: 

Avopdóo - 0. M, v0w. ergere, dirizzare., 
dep dEbgrrE,, qui, y ¿om mp +de+s 

a E 

Avogros (0, 7) non giurato. Epqned” ¿a 
pues. Ebrdp> Eller: 

Avoguao-0. M, oo. alzarsi con impeto, 
alzarsi in piedi per lo sdegno. gupyre- 
Yagi. SL pb po pas pepino 
e ps 

Avopuico. M. tom. levar Pancora, rimet- 
tersi in mare. Eplu[d wn, puppofep 
dep puzty, Sn Ep > ebesto mt: (Sh 

yO eL e + 

Avoguos (0, 7) privo di porto. TrwSui. 
q hu ¿nu gor . bpinbepa 

Avógogos (6, %) privo di tetto, non co- 
perto. $emS jupl ¿uibgog y puig. que 

y eps pmp cg po 

ÁAvogzos (6, 7) senza testicoli. ¿pep 

A a A TE 

Avóoytos (0, 4) mon ammalato, sano, 
Sbuuñn ¿yor , aq? , wnnq) . foo cos so Ufo 91 

E AS 

Ávó01058- a y 08-0v, empio, scellerato. 

y pr pr[equrno q 9 od ile opos loo poroo doo 2 "AT OLPOS 

Avovoveyós (0, y) = Kaxovoyos. 

Avootws-érxió. empiamente, . [ec azar 

A 

Avoouos (0, 7) privo d'odore. ¿mm ¿me 
gor » del hobmbadaland, MN) To o 007 09 





ANO 


“Avooos (6, 7) salubre. 2. sano. 2yfupup. 
2. nq?, wn . huepbbfti tp, EEE - 
nl 2 . eu... SL , pmp pue - 00023 - ETELQ. 
AvóotyTOS (0, 7)) (av9o.) che non € 
_Avóotinos (0, 7) ritornato alla sua pa- 
AÁvVOOTOS (o, 7) tria. $yp EL hpp ¿pp 
as 0so[L coodo pd ano ese po o [La Ent . (énTr. ETTU 
Ó7IWO. +74.) non ancora giunto alla ma- 
turita, immaturo. 2. insipido. ¿Surawó, 
fuusl, 2 . mati ud”. oplmópa o, EEE > 2 . 
porfepa - (tóz oc) irremeabile. ku pum 
3 Tosupme y a . thpl rota: 
Avovatos (0, 4) privo d'orecchio. «wtkuk 
y prtEgor . bi an 2 
Avovdérytos (6, 7) non ammonito, non 
esortato. 2. che non si puó ammonire, 
esortare, sordo alle ammonizioni, al- 
Vesortazione. ¿lupa o, ¿Jo ppnp res. 
2 . pus JO ppp tp din fal, ¿io , 
¿leprsmnog . Ep y Mo osos fol one [Le ¡00 do 
demdez > AN Eoyhm <p» Do a o o o Qe con 0 0 En. 
y AE Cc c 
Ávovs - o (0,7) che non ha mente, paz- 
ZO, Mallo. «wbduo,  d«uufemol,, [ubu[d, 
Y IT 
Avovotos (0, 7) privo di sostanza. qayme- 
he [9 fp.ñ as ht, [lapa + 
Avovoos (0, 7) Tov. avti “ÁAvooos. 
Avoyevonae. M. evoonar. far tregua. q£%- 
eErn poqpEgpiky . ella pleito tells 
Avoyevs -¿os (6, 7) colui che sostiene, 
sostentore. gnañog ; [En ¿nnior » flor 
h [boedo , bd Hoyo: 
Avózzutos (0, 7) privo di coito, concu- 
bito. Lis pu ¿fi 0 E as ¿qreqncaó" ¿lpurcapss. 
Avozy - as (;) tolleranza, pazienza. 2. 
tregua, armistizio, Surdpkpn- [dfn . 2 - 
qbisquequpred , od Prbdy > 2 » 
: Ppltepbit. 3. = Avatol. 
Avozléo-0. M, 00, = “Avoylico. 
Avoyhyterós- 7 -óv. che ha la forza di 
sollevare con una lieva. ¿Subn] JEpgp- 
Tebo pee nud ntubgorg . epppd tie ho co0 oyo po po 000 
be? a 
Avozlizo. M. ¿ow. sollevare colla lieva. 
¿Sul dep dEpgprEp - «erp? bb borope 
o MS 
Avoylos (0, 1) = Avevózlyros. 
Avoyia - as (7) mancanza di companatici. 
y rats pS, 
Avoyos (6, 7) privo di companatici. (4. 
E qu Pi (dE Ll el dy BE 
Ávre0 , ovYd. se, seppure. [24£, [¿£ np, 
y ES. Hiro) Etbp+h : 
Avrreo. Á. avri Hvxeo. 
Avotgégo. M, otogépo , avti Avaotoégo. 
“Avta - ¿rio. in presenza di, avanti, in 
faccia di, dirimpetto. ¿fAdiugpe, nep, 
Jud fobiaida. L-0% fem da oyo, Le 0h 6 0 a pu 0 io ajo 00 y Guo p— 
, O 
Avtayogevo, M. evow. dire il contrario, 
contradire. TEpSubp qenigE, , pit 
dimpakEp . q porte »boy hip, pie obras 
a 
Avtayoviconoe. M, 


¿oonae. Ccombattere 


contro , resistere. depth ¿Ed fnncfy » 
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q Ed qui > «bel tie rerzembierie oo 
pr Te, o 

Aytayóvioya - Tos (TO) resistenza, oppo- 
sizione. 2. emulazione, CONCOFTENZA, 
Ed Yoo qe, plop fabian [9 fado. 
Z. Ej, ps pp ata ge le re fuiip . q. 
Luofldón y gompoe mompón, pp» Lo opor 
abrbabet ok rms rl + 

AYTAYUvLOTAS - 0U (6) antagonista, avver- 
sario. 2. emulo, concorrente, «wfurguñ, 
pps, pia q oq » 2. Trurfunit us 
EEE RETRO: ndo p da ANO 
Aca alo Esper Dorcfiaa 

"Avtadelgos (o) che tiene le veci di fra- 
Eee mb Exoy. ep t 

Laos pep opeo, ErpPemt opa > 
Avtadiréo-0, M. 100, vendicare, con- 
traccambiare un” ingiustizia avuta. f- 
Imma filolo yodo ao pu po A bobp=— 
opa" phllpgdp pos emo pe io 
Lee Perreo 

“Avratos-«- ov. contrario, opposto. 2, 
avversario, nemico. Swhuwn«l, dEpGub. 
a a LAS A 
2 > pompa”. aah: 

Aytoigo, M. 000. innalzare contra (le 
mani). 2. (Guerf.) ribellare, sollevarsi. 
JEp ql Jepgptk, (¿Encpibpp ). 2 - 
(AUETB.) srunmdjefoj 
«tr herte perrertet (ELLbrErt) - 
(AueTB.) quer poprepóng, op! «opos de 
dem de 3 

Avrazrolovóto - 0. M, 00. seguire vicen- 
devolmente, fprpoe EmkbLiE Epf[du , St 
mbefip - «brbmbrr brete Prrepopht ibas : 


Avtarólov9os (6,7) che siegue nelle ve- [> 


ci d'un altro. »epf¿ó% mbqe Sbubiorg . 
mpppph Erplbh Erropopiemfo ipebh, pp 
eee pies 

Ayvtaldlaya - 7s (7) permutazione vicen- 
devole , cambio. «¿nifprfelf? ppspoe Sen 
A E 

"Avtaldlayua - tos (to) oggetto di cambio, 
cio che si da di contraccambio. :¿pnfura. 
inppinacp » Upper by po LErbi to hi 
«aprbi) —pomtibs porzere? : 

'Aytallaooo (tro) M. aldato, permuta- |, 
re vicendevolmente. «¿rfrfaabtf Prfek, , 
«nenas Ey, »mkrqa sncplz usted a 109 000 y 
Y” mnakp y Epuupoe SE pofukb, . oo po 
reLetie brbubrb tie resboh+, berbik 
Lenb+ edo, bz e Ens poden 
Els 

"Avtaneifo, M, ayéyo. ricompensare. «.n- 
Epi, y doforpiip pnfoogapóp sep > 
bdo? demo bf Lhppts «er tol 
Len» : 

AvtanorBn -s (7) ricompensa. :pnfuw- 
qupi, epofumpl . Lamp boy efeembrr + 
Avtanpocsós (6) che ricompensa. ¿enfua. 
qupip mnntor den im dolo lr pedo po” «plo pop 

Lhrbr : 
Aytayvvonae, M. auuvodua.. spignere la 
forza colla forza, vendicarsi. 2. contrac- 


q [a iS > 
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cambiare ilsoccorso avuto. 7 £4 un fi 
q EL quito, y bn poe, od boy > 2. febo 
apoye Ep RA: Pepe 
puplint y ps A 12 > 
baprel Erbih fopres Eldz 

Avtavayeooxwo. M, yvooonare collaziona- 
re, confrontare un esemplare con un 
altro, “Ey opfilwlip lud qbpp ear 
a 

abr ie bu rrap Pro pss 

Avtavayvvotrys-ov (6) colui che legge 
un esemplare per confrontarlo con un 
altro. opfWuldp qudk ¿bpdp upqugog 
acpbz del, opfalfl Yual ¿pt dp Sto 
prqpmbjae Sundiap > pp bophk bmpeos 
a A A 
pits Ea ul oreja e Morote s 
Els pre : 


Avtavarlaoe - eos (7) )ripercussione. 2. 
Avtavarlaouos (0) antanaclasi (figu- 
ra rettorica)- CN em End Loma 


qupikjp' qupápiclpn, Splye > 2. dey pun 
2y¡Ecayy iy nc [dle > pla. Verb 
a A dl a A oa 
y milo haber bh Petperpyez 
Avtavaziao, M. xdaoo. riflettere, riper- 
cuotere. abra apa gut , Ps quepa 
ip, Spb (mp, prgp) Yrk yeptlnp 
ls dompds emo Ellmppóré, (fret, o. 
LELb) + 
Avtavarravonar. M. TAvo0Uae, riposarsi 
a suo torno. fnifinfum y Su shy > ekrod> 
too eo perdorr pepac EE 
Avtavarioón - 6. M, 000, ="Avaningóo. 
Avrc Eros (6, 7) di eguale E stima, 
gLda, bl debo po 
"Avrtatio-0. M. 000. pretendere, «ju. 
Gual, + Sello Elida 
Avrarodidoue, M. d00w. rendere in con- 
traccambio, contraccambiare. efnfuw- 
pEtp enn 413) y mika amu y pen fararo plop, Gu 
mncgulia, - dem bebido, «bot 
Pa a a 
Avtorrodoua- Tos (to) cio che si da di 
contraccambio. «¿nfurpEbf mkg mprows 
a e e 
"AVTATODOOES - ENS e contraccambio. «fn- 
ae EL erat 
"Avrarrodotéos-a-ov, da rendersi, da re- 
Stituirsi, bm muje, mtigpa mur» Sloplo 
A a O 
"AvtartodoTexos - 1 - 01, rimuneratorio, 2, 
correlativo (nome). ¿epíwsopls , wbqa 
mnatog > do 22 01d 5 120 ly ear do (ounc). dan nh oso 
abi tboprt Lore bompypr» 2- Moo poo (p- 
opt): 
Avtrarodotirós - éxrió. per contraccambio., 
pofooplip int. empombi tb Ebppob : 
'Avrarod9vjorw, M. Favovuae. morire in 
vece d'un altro. »epk¿bh mtbgo dEnifj . 
"op EC ES 
“Avrtoazrorotvoyoe. M. zowovuae, replicare, 
rispondere. ¿p4vt,, «yusnwufeaip bp 
prep: Pippi nds plomo Óleo Elo 
"Avtaroroross - 28 , (7) risposta, replica, 
12 


ac ui fa . 
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corrispondenza. «.enuofaah fi, quema 
festa pj pa Aloe y plomo Óleo 

Avrarolanfavo. M. INpoJdos. ricevere in 
ricompensa. qupáph  sotor 
párbll Ehpphk mg: 

Avtaroloy¿onae. M. yoonac. giustificarsi 
a vicenda. ¿efrfelb uppop Epkr - 
ia A ii E dea 

AÁAYVTATOTÉNTO, M. rénqo, ¿mandare  re- 

-“Avrtarnootéllo, M. otelo, ciprocamente 
indietro. bpepoc bokib km fuppytep + «b- 
rembriert pre eco Potable tub fert 
Lota: 

Avtarootoopr -%e (1) avversione reci- 
proca. fpupac TlpSel' pd pepe + ”t- 
rbsbribrt bue eo ere? : 

Avtaprduéo- 0. M. yoo. confrontare un 
numero con un altro. El [Afcp dEl 
pl Stein purgparmtey  omypho op bib pu 
op Es : 

Ávtagim-0,. M. AQré00, esser eguale in re- 
sistere, opporsi fino agliultimi momenti, 
Ed uk me Sar pa nod nde dl 
Emp Jeplybobp ql qdo Ej. 
ppre Polea pop pod dela qu 
epbllap ong, od poppibopit pit ¿op 
de FAAzS pol 

Avragrtizos - 7 -óv. antartico , opposto al 
settentrionale. Sufwpfujpa, Sponfsj- 
fut Tb psu . Ep y A 

AYTaAgota - 00, (7) sollevazione,.  ribel- 

"Avragors - eos (7) y lione. map Eb pa, qyre fo 
JE ppal swquamdjn [df . e 00.7 Eo 
repdnmps «bptlerplos =obLlks «ora, + 

AYTOQTIS - 0Y (0) ribello, wrxjusmusidz . efopo 
Hero meb) qopogoe 

Avtaorraconoe. M. ¿oouae salutare, ab- 
bracciare vicendevolmente, JEfqElrno 
A E AC A 
E ll O 
erp 0 djo07 di o a 

AvTApal9eoL. - sus (7) il ES recipro- 
camente. fo rn fa 63 fas sas ly dEpgptk 
mado fe pp > RRE LE ptr “tos 
Ph ofl lp : 

Avtagarén - 0. M. acorjoo, tosliere, le- 

- vare reciprocamente. ¿nmfrfoabk JEp- 

Der > bereber prrprd ze 

ÁAvtao-0. M. 700. audar all” incontro, 
incontrare , capitare. ¿EN Epf[du , Susto 
A AN 
pe A edad 

dvteyradléo- 0. M. xalé00. discolparsi im- 
putando all accusatore Pazione delin- 
quente. hub pp ques as faro y po fra 
ebjod_ cooler] Eulogio 1 http 
hp pap ollo comino q pido, leo 
mpopo enmyemma, fLonmbpilos : 

Avteoayo. M. ato. introdurre una cosa 
nelle veci o per rimpiazzare un? altra, 
JE ly qui dl ¡MEE ld” dEl pu día Ls 
dingpbEp - ope yt bhppoh pod mbr 
Lote Ebrbib momomptnz prpo fp yor fo. 
ahy polmpl optó 

Avteayoyy - 7s (7) introduzione d'una 


mon hke > 


y aaoloj 


cosa per rimpiazzare un? altra, dEl posar | 
A 
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Sudiop map puñdp  fuo[dkin' «ko 
disgpikin > «bp «by Lp berpt «bo 
ple pole nop Erppop popa : 

Avteloarztos (0, 7) rimpiazzato. «pmfow- 
la A a 
de. 1 ¿eb maes 

"Avterzlémto. M. zhéyo. rubare vicende- 
volmente o in contraccambio della co- 
sa rubata. q09£% ¿aqi , bppuple qnq- 
Try > qee qe, probe ppt 

y Ao rre ttLo Cond 

Avteztivo. M. ti. pagare reciproca- 
mente. efe if 00 fa nas ly Ea dkimply , Sunnmncguéll . 
eodoblt pue bombur+ : 

Avrtérteoes- ewoo (7) pagamento in con- 
traccambio. Sumnigad”, «Suprcd” » fos 

A 

Avtelrrizo, M. ¿ow. sperare da capo. n- 
BEE) guey » Mitpop rieles 

Avteurcizidque. M. avreurdow, empiere 
da capo il vuotato, riempiere, «ep«p- 
cda implh pEgpbey eE ON 
pop] : 

"Avrecayo. M. dé. far avanzare le sue 
truppe contro il nemico, che si avan- 
ZA. duuñ blog [2¿ualppe E fp parra 
el una] im ppp ble pz 
Eno ro pnE. pere oro RA 

Avtitsiue. M. ecue. sortire contro 

Avtebtoy0na.M. a nemico./4p7- 
Ladppo qES byte >» +oprpretie rot 
A 

Avteterado, M. «ov, esaminar vicende- 
volmente, comparare. «mifrferl, pitt, 
deppleyoc Slin punqunnty » kodak bb 
LéRt, Er, «PristeLieo e 
Els : 

AvteÉiTa oe - emo ON con- 

Ei (0) fronto. ¿27 q pLiappi- 
Prints: 

AyrtErToUvéo - O. M. avvéow. lodare vicen- 
devolmente, in contraccambio. ybepp 
gujoga qade, ) bp qudoqe quello] sn 
fumpfiiy - +rorpepik Momo ba or 
ESA > 

Avternetoyonas. M. ehev0o pa, 

Avtertoyouos. M. elevoouor de il nemi- 
co, che Si Avanza. ¿ewb ¡uwpápliog 
[Furl fe q EL Epldap, fpEd deny Juego 
[2fuunlpfito fouy denqtj , fooqury + ppp. 
bb porpypoy bro roo popry dpi : 

"AvterEgOTA0 - 0, M. 700. interrogare re- 
ciprocamente. Epoapaz ¿poa «ef pb 
atrLbrbbk eoplo «blo ElÁr+, ope s0p- 


dr ErpreebLe “opdm e 
"Avtreriffovievo. M. ev0o, insidiare in con- 


traccambio. »p=quyj(d (ep 7 Es np uyj[d 
[pra] ae] qm pub on "eine ES 

"Avrerrideliveue. M. detéw. mostrare a vi- 
cenda. «nipofe y grant, - +orrrrebie 
fhoorbpsr+ : 


andar con- 


"Avteri9vyéo - 0. M. 00. desiderare in 


concorrenza con un altro, 'essere rivale, 
concorrente, competitore.  :fnifinfuwlkf 


ares fmzfp y llei lpuns- Teizafracaida Asp agita] 
«prevctie mbr Eb hem 
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"Avremiotélldo. M. ovedo. mandar la ri- 
sposta della lettera, corrispondere a)- 
la lettera. Ma sas ed zas ly foto PT fipu- 
lplp > erp opresor mbr 


e A 57 raN 
AVTETLOTOATEÍO. M.  «vow. dichiarare 


guerra vicendevolmente. “EY. qn fe 
paña bro ÍA tr br 
abrir «bb PMA ep 
'Avrercotoégo. M. otyéyo. rivolgere con- 
tro. A WpGukp> pág hurze- 
mph” premios pop ler: 
ÁNTEQUOTAS - ov (0) rivale, concorrente 
- in amore. Ta e fra mo pong ubpny» Lp oa e- fo p- 
toy ELlerebl PrtteLe 
AÁVTEQAOTOLO - as (1) Iv), T, AvtEgaoTrs. 
Avrtegdo - 0. M. eqaodyoonar, amare vi- 
cendevolmente. 2. gareggiare in amo- 
re, essere rivale, JE) qUe, «ppt, - 2- ub- 
IO o de OLE NS O O 
y UE PRIME, efe: 
vtegeido, M.  egetow. contrapporre. cd 
(tuetrf.) resistere, Oppotsi, ¿Ela utes , 
q-[Iigpits, . 2 - (Oper. ) a ffs. 
pogo, Gorpppagro poñp. 2. (duerf.) 
cd Pe 
Avrégeross - eos (1) opposizione, resisten- 
za. qEdr qua, ute, qhburpac [Ap , 
di cid 
LE Et 
AvtégeL0noa- TOS (70) appoggio. yEhupuñ, 
dny[d-. megas premio —=2, AUTÉQELOSLS. 
Avtegico. M. ¿ow. gareggiare, ar 
Pocfóne, Ibid qeorbl blas: 
Avtégos - TOS (0) amore scambievole, «bn. 
ofertan, ppp =bpbqe- «brbabrntert 
LE ope nm ble bl ipos pimp 
Abr. billar ml pp itb 
AvtegoTao- 0, M, yo. interrogar vicen- 
devolmente, Sepgrtnytki Sepgpevk, , :pu- 
bnfawl Supgpiob, derodasfrlt pk nopóngs mp 
eemboricbit opto: fio embalar 
ER» eur ete eo ple) allen, e 
AvtegUTyoOws-ews (7) interrogazione scam- 
bievole. ¿eprfum y Sepgpit je, ppupne 


3 


SupgpvE¡n - ode bph oopóngr pz, opdoot |, 


hiper: 

Avteveoyetio- 0. M. 700, beneficare in 
contraccambio, rimunerare. ¿pfpf% |, 
sw ppp Sumnigaik, y fp purple pop fi 
pu peqapd [dd pub , 20 p hi pl y . 
orbe Errzeret boLbt borbir+, apli 
E 

Avteveoyétrnua- Tos (TO) rimunerazione. 
ep=phpk bey ppp Sesame y cardo Es pp > dupá- 
Pe mae «Supl deme yl MEL, 

/ E 

Avteveoyétys “ov (0) rimuneratore. «wpkp 
Guenncgutor y dupiumnpliz « Someter bob 
apsfoll ppp, párr pop Lhplo : 

AvTEVE9/ET AOS - 7 -Óv. rimunerativo, pu- 
PEPE esimeguioy; »  fespácenpliz > edo t 
App poro, ppp Lpnp Lbplor a 

Avrevyagrotio-5. M. row. ringraziar 
scambievolmente. bpupoe ¿EnpSmala pi 


1) 
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pues oporprofsa ly po pure > mbrbmbrrerpe 
Prpri4mp ommbdrd y pitt pulpo: Ello 
“Avtézo, M. avóéto. resistere. q£d que, 
El sp op 0 dd de y qe 
d+ (po.) attaccarsi, aderire a qualche 
cosa, puñifidp qbipp imp, puño dia o Eb 
prole sur ly o lp otro ptos bft- 
lets bono pepino y ue lo [Lia[bdcia , 
0 00 (o 000 desd 

FU o, M, 00. Joy. ATL ÁVTUO» 

Avtjlcos (o, 7) Tov. AVTi Av9yios, 

Avtyuod' c (o, 7) Tov, ati Aytaporfós. 

Avt ny - ércio. =“ÁvTa, 

“Avtions- eos (0, 7) opposto, contrario. 2, 
che sta dirimpetto. TEpSul , Surlurnasl, . 
2- ebliugn Eqogl qbgoq_, abbiugk, sn. 
PELE +: qedar DO 2 tn eb 

Avtaois- ¿dos (7) sostegno, appoggio (per 
gli edificj) LPijld, ligne y (¿birmcar St 
pri Guilin)» qlpamlotr pomo mppulrz (foo. 
pa opio py po) + 

Ávti, r1eó9. invece, per, in luogo, mk, 
erfustacal » Eeppirs mfrmb 


Avtiato. M. LOW. andar all? incontro, 
Avti0-0, M. oow. fincontrare. ¿4 Ep- 
[Hip Surg pegfy > pprenpe mp» 


A 


pe Broonce. resistere, oppor- 


EL y, pilla » qpy a podi 
aii mobi 
AvtiBaordevs- ¿05 (0, 1) vice ró. af 0 fos sas po — 
py + Lu br : 
Avtifacdevo. M. evo. essere vicere. 
pofumppeuy ppuey - rte op: 
Avtifaces - eos (y) resistenza. qfuñeq pre 
[Fpiñ. pp podr pt + 
Avtefarys- ov (0) che si oppone, resiste, 
El ego og - Pape erp od iio 
Quedo 7 
Avtificos- 0% y os-ov. contrario, opposto. 
2. NOMiCO. Surluncel, gd, DEpSul . 2 
[Fjtudp, Gukanmalopr- qee, Pure 
a dd de 
Avtiplarto. M. flexo. render, o fare 
del male per male. ¿upfph «br ¿ple 
Bue. EE opte Tres ombres 
Hbmpopop Prábmiip públiodos : 
Avrefléro, M. Pléponac. gnardare in fac- 
cia. 225 0 qóÍa la paa Eplkup da y Ep” Tess y [ap > bp 
ERE eE pat eq 
rs ioneza na DE. 00. ajutare vicende- 
volmente. JEfgibgac oqukp . «bobubeLb- 
rMh Emprps Ele bprpl Ey pel” 
e0 00 do deso e 3 
“Avufolto - 0, M. 100. incontrare. 2. pren- 
der parte, partecipare, 3. ottenere, 
4. pregare, supplicare, scongiurare. 
Sa petr > un) Epkj + 2. días era lp, 
pu dina pus + 3- PL Jusamplfp - 
4. arusglop, wnkpuky , diuqld to, Ll 
miis ppt Eorpitl ada bo 
alo apio Guabo oliná pg on 32h 
pidió Mo Lon dpto, prác! Sofemo, ERA 
AvteBolr - 75 (7), incontro, 2. opposizione. 
3. confronto. 4. supplicazione. ¿EL £,- 
¿Ep Sur (0 a al pq qu le [dd SPA 
pue rpeane [dde 4 . augurio y 2257 És rus . 
¡a 
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A A E 
Ez . 3 . Phrrmpó, por eq. 4 . Do poro , 
r Le 1 


“Avreyevealoyto - 0. M. 700. stabilire una 
genealogía tutta differente, contraria 
ad un” altra. wn plena bi quer del 
A a E a rei 
rbrb beta” mba: 

Avteyvonovéo -0. M. 00. dissentire. m- 
rbi y=pSke nibimy , aelpupañepy > «bp 
LE old, q je poor? Phttri 
O¡v.. 

Array óóuano - -ovoc(o,7) che dissente, che 
e d'avviso contrario. »epkz 
igor y audfrarguña » efolp q pób tmb Ph 
Pret” Pltbert our, pPbbogopo 

AYVTIJOA MUA - ATOS (70) ,= AvtiyQagor. 2, 
Antigramma, scritto dato a vicenda. 
diqleyae  empriws ¿nu fp. «bybmbr- 
cert LerbLbo Meshopt, br Eoqpnp: 

AÁYTLYO oapevs - ¿os (6) copista. opfturkhor , 


equal muniog - Pod modo, Pod EN, Á 


boapL : 

"Avteyorpr - 7 (1) il copiare, copiatura. 
opfitarlbpo > red nr sr ohh 

rs boob bbs : 

Avti/00pov (70) Copia. opi, «uimsEh. 
Peli, «pork: 

Avtiyoapos (6, 7) copiato. 

. ProLpMp opte 

Avtiyoagwo. M. yoyo. copiare, trascri- 
vere, op Eras lp wntbk y opptust bp, aran 
A hp sor toba y. OS e... ¿mn > , es fo po LL po po 
Le? : 

Avtidelzvvue. M. delém. mostrare in vece. 
wbgo gpygpik, - «erp bepfkh tro». 
wep? : : 

AvtideErbonoe - ovuar. M, do00ual. ACCO- 
gliere a vicenda, abbracciare scam- 
bievolmente. fp=p ¿oprofeobh abprod pu- 
quihfj, +pYyEL > «trebrLerbrt 

Avrideyonar. M. difoyar. ricever vicen- 
devolmente, ricevere una cosa per con- 
traccambio di quella che si é data. 
Epopie pipocif, npfqh preieljo foo fianas— 
qupát ib unik, » «bppobp prporbr 
O di lo de 

Avtidnueovoyétn - 6. M. 00. fabbricare per 
imitazione d'un altro. »epf¿E% quel Tobi 
Lbpno Gudiap (uibqukp ¿fiat > moleplo ey 

AvtidiaBaro. M. Prioouar. passar a vi- 
cenda. «nmpofewlf asik, - urrrrtie 

A+: 

Avtidicizovos (6, 1) che serve nelle veci 
d'un altro. np fa ps wmbap Sun or » ap 

y rr imeci Eeppip frasbfl both 

Avtidida0%0w. M. dedato. insegnar il con- 
trario., TEpSalp pla Lerrcre 
boss : 

Avtidirifopa.. M. dezdoopas. liligare con 
qualcuno. dEl, e da <Exnx rcpnfp . mbrbel: 

A SS 

Avtidizauora - as (7) difíerenza, 


op [ies l card . 


20 do le y s 


lite. ¿£%, 


up Sp ni a 
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gr faz, 225 de elfo 22a peras do er 1 [0d fan To . Dhaos y ds E 

, Hbpreruress , 

Avtidiréo- 0. M. 700. avere una diffe- 
renza, una lite con qualcuno, e die 

o ES e Al E 

>| Avtidizg oe - eos (7)/= IE mite 2 - 

Aytidizia - as (7)  jcontestazione, giu- 
diziaria,, processo. «incpupz - poden 

“Avtidizos (0, 7) avversario. Sufunubknpr - 
formol 

'Avridocos (0,7) di .setta, opinione con- 

Eraria. pqppdieun, Dlepgwy  fupskp 

yate > q pe e E 

E yl pero peds 

Avtidoots- «us (7) év yév. retribuzione, 
rimunerazione. «¿rfoopkEi, [nfomrapá . 
A O E 

"Avridotoy (70) antidoto, ¿Exqldurf. fm. 
«_Eóbe : 


“Avtidoros (7) che si da in vece di, in 


contraccambio, ¿ab da mkbg mpneor » 

«abre Pe LerbLr : 

Avtidovlevw. M. vw. servire in contrac- 
cambio. fo 71 fas caso naa ly Ta Sunujk . bb- 

CP rt Pb bre EN 

Avtidovios (o, 1) che e in luogo di ser- 
vo. Su 0-51 fa bnforin pr > La Le+bLt >. 
o quen eh EEpPomt> poo: 

Avtidogea (7) rimunerazione, retribui- 
zione. dupiwmpac[2 poh. bárebpt Len 
Sh+Lb+: 

Avtidwgé0 pre - oUyaz, M, dwejoouase. ri- 
munerare. ¿nfewgpk,, fepómmmpky » Sem. 

mb befot pr bnp Lerdo: 

Aytidwogov (70), = Avtidwgea. 2, (Enxhgo.) 
eulogia. opStkmp Surg, Diares des tm 009000 polo de 
bite: 

Avtiémhos (o, 7) emulo, rivale. Tuefuuí. 
ánpr , Toro fra 9 09 y E¡E-E¡p púor - Estk- 

Mbs Emperóps 

Avticytio- 0. M. 00, cercare recipro- 
camente. pp afo 02 ao 0 fas sal, fa PAT eb — 

bote ErPrt eopondimi:s 

Avtideos-a (zas “Llov. y -ov) simile 
a Dio. 2.(07v.) Dio contrario, avver- 
sario, inimico. [ «.nisn, di. 2. Sus. 
lunar ly" [9 ses elfo paa Ea UL iuó ES 
«fte > 2: pom fomebo ASE 

Avtidecec-e0< (7) opposizione , objezione. 
2. Antitesi. (figura Rettorica) wnaup- 
ni [df ñ 2 phibfioqpre [dp (Cia pra 
Ta sas ly cardo ábr el joa E)- Hbp.rb- e de ooo 
LEER (ht fut +”): 

"Avuidetos (0, 17) opposto. TEpSusb, Surlpues 
musl,. q_ pp, sebo Espe. ÉTOC =- É7tiO. 
“Avti9govos (0, 7) assiso sopra un trono 
opposto, assiso in faccia, dirimpetto. 
qa gp [den f us; Tumuó . Epi pepe 

qt Jreafoeoepoo oflom=pdi=z 2 

"Avvrióveos (6, 7) che sta in faccia alla 
porta, ¿ph ¿pfliugp bgor_- pufumem=. 
e: papas 

"Avtiza dilo. M, ¿00. far sedere in faccia di, 
collocare in faccia. 2. («uTf.) sedere,es- 
sere collocato in faccia. ¿fdiogp tambgp- 
bbj- 2. qflinga amy - qupipapiqo" bo 
A A 
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"Aytua9iorqee M. rataoriow. sostituire, 
dEl p nepfb dp nor ef on fra asa sas l Es y? lwpr ty. 
«prprpr bhpbh po cg ds 

'Avtizaléo-0. M. ¿ow. invitare recipro- 
camente, fpp Spudypik;, - «brbmbrih- 

pb mL bl 

'Avtrataoraces - eos (7) sostituzione. :pn- 
fui line [dp , mba bkn. Ll pp le po 

EA A 

Avtiratatoéyo. M. dJoauovuar. perse- 
guitare reciprocamente. «prifrfet fe E 
cb fila fesqby > «brbubpLrr bt po- 
oleo 00 dam e + 

Avtiraragoovén - 5, M. 700, disprezzare 
vicendevolmente. ¿Efq El wiupgky mp. 
Sudiaptj . «brbmbrrbrbe popetag? Ed 
Els 

"Avtnatiyogén - 0, M.00w, accusare vicen- 
devolmente. dE ELE us (AN E 


EE. bebmberbrfemto boflt=pp= 1h 
EA , 

AvTixeiuas. M, xetoonase, essere situato 
in faccia, alla parte opposta. 2. essere 
opposto, Opporsi. ¿biuge, ¿bliagh nq- 
dia Eb, qEmbqty,) Subkubkuyjy . 2- 
Ebpgel pyeay_ y plqop felicito > Goya pupioques" 
A A bai ol O Sd 
eo foo ooo pH olmo. 2. Luerm pel opJmd 

AvrirEuévos - émió. in Opposizione. Surlyur- 
pj da pued . o tapo 09 Lero 
LJ e. 19... 

“AvTinél na (o, 7) che incontra o s'incon- 
tra per strada. Xurdpzañ Sabipjorn lud” 
an fbcp Epoxy + Lo ps e. qee po puedo” pr. q 1138 

y Lt», Enconfoes e Ed dal Leto»: 

Avtirelevo. M. evoow. ordinare scambie- 
volmente. JElydbyac <pundlilE, » «ppbopp- 

o Lbrfele bp bb 

Avtisledgov (Tó) 

“Avrindes - endos (7) 


chiave, con cui si 


puo aprire ogni por- 
ta. udilEñs quen puigor pp bp . pa 
o een pr Pl: 

Avtirgato. M. «040. gridare vicendevol- 
EE rispondere con delle grida. «(f- 
to a e a A 

Avtigu - érió. dirimpetto. phdiuga- qup- 
Len 

Avtingus - érrig. direttamente. 2, manife- |> 
stamente , pubblicamente, apertamen- 


Le. TAE 2. E£gp) yuyu . pom. |> 
po AO ses [a eso do , 07 prl oo p , .0.q poh epo enn do 
o 


Avtirztovos (0, 7) che fu ucciso in luogo 
d'un? altro. 11 pa [a púa Ta JEnuró. qu 
prarrco orbab sub]. 

Avtutuvrén - 0. M. 100. risuonare. Stgh;, 
dro anu + Ap pm E ron Lp 
bolsa 

Avtiropodéio-0. M, q00. deridere, mot- 
teggiare scambievolmente. :mfrfoulf 
Enup Seoqo phk, , det SpSunt, » «prb- 
er mne datan sE: 

Avtidafevs - ¿os (o) il manico dello scu- 
do, derqurufia pn[dp- qyjeto ops 

“Avtidafr - =7S (7) manico, presa. 2. 0g- 
getto di rimprovero. Pera mbr y nd. 
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170 pc [P" gopó. mp. 2. Pa bot Mi 
Guo ey plop ll 

Avtildlanfavopor. sentire, aver la perce- 
zione. 2. intraprendere. 3. soccor- 
rere, sostenere, 4. riprendere, cen- 
SUrare. plidhas, y dinpod plpntk, , Sue 
Tb, - 2. ¿np qupky £qb¡. 3. oquk;, 
sus que alo lp 4. yu pili, , Epkbup 4 ea pr 
wnily . con pddo, Prtppeork [emft dnd, quo 
Elsp+- 2. bh qodmgs demo pel pr 3- 
Lmpppl pls peon op Ye emp jodind y 
Prato Eller r bpm pp corpo copie a 

'Avtilaufavo. M. Iinyonac, ricevere in 
contraccambio. «¿nfeupEh wnikb;, . enfe 
rfp plo : 


"Avtilauro. M. 1ewpo. riflettersi la luce, 


rilucere. ¿ye pelebbybp) «bubibr: + 
ep hop Eldpr, bompomplimó 2 

"Avtiléyo, M. lo xa e00. contraddire. 

pEdLT qoentgk, , qbliapud, , Suruidwnk y > 
Were bbs Ae 

enana (6, 7) contraddetto, contesta- 

to. qEd qognaws, Sur ukwnncuró » o 
a A ii MI a ER 

“Avtiletes - ens (7) co A 
maes Eq mel 

"ÁAYVTIATTOO - 0905 (6) protettore, difen- 
sore, intercessore. «eznauib, puspk 
fuou, dpPúnpr, [dEp kE¡1o7 + Gpdm br [vát , 
boprpláps mpioo: 

Avridn es - sos (7) protezione, difesa, in- 
tercessione. 2. Censura, «gnu 
2. megas hpeudilo> Gplntells hp 

mplr peo opos ¿pgnenfl Do po pon fl, 
a ll Es 

Avtidoyto - 0. M. q0w, = Avteléyo, 

“Avtedoyio - as (7) contraddizione, anti- 

logia, pu liapearten [dp , adela. 

puño fato apto bue «bob 

"AvtiloyiConae. M. coonare. riflettere, cal- 

colare a vicenda, ¿oporto dim SE, 

Suqmiky » bprereire reta, bboo.q 

EMI+ + ; 

Avtiloyezos - y - óv. contraddittorio, Sw- 
e pata. po tmodo 000 Bro pi [fo om po xOc,. 
ETTiO. 

"Avtiloyos (6, 1) contraddittore. ¿Ed 
fuouoy_, pleliufuoa - eopppo por «bes hy 

Avtdurio- 0, M. 150. afíliggere colui, 

che afíligge, enn y pinga sopirplo- 

qe zupgoll, y lb, > Pañpiip! Ípho Lh- 
rhp Páplip pe Lbróh+ 

“Avtilvgos (6, 7) consonante alla lira. 

ple quequbajo. ml mfep— 

[loo Grdmp" Elodmome 

Avtilutgov (70) riscatto. fp uip. ¿=p 

e E 

Avtnav9avo. M, nadroonae. imparare il 
contrario. TkEpSalpe unpdt; - «_errprr 
bobas a 

Avtyaprugin - 0. M. 00. dare una con- 
traria testimonianza. TkpSubqp Jquyk; - 
rra! be PENE EA: 

"'Avtinayopar. M. payéoouas al poz oo- 
pac, Combattere, resistere, cpporsi.. 
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dicto» qEdr VIT ME por falico cias porno lap + 


poriemb teria Eee perl pet: | 


> 


Avtinazos (6, y) avversario. phqpfbdia- 
elias pr ens . A pusmepal”? y 
'Avtinerafaillo, M. falo, mutare, cangia- 
re due cose fra loro. Ephjoz pap JEl- 
qlblao Ste ipnfuky - php Mt mbrbubr- 
Lert bue rkts 

"AvtineTAIfaves - eos (y) sostituzione, rim- 
piazzamento del posto di colui, che 
occupo il nostro. dEp ento 2001001 07 [07 elo p 
aga. «pq pl Ep mo Erro 
ELL ibi tes Le rt rs +: 

AvtineraBol - Ís (7) mutazione contra- 
ria. A Susl¡ armar l 0 efo0 faro [fp . 
qero mtb Emprelt 

Avtiuetadeoss - ems (7) permutazione, tra- 
slocamento reciproco. «nfnfearl fi utero 
pnfone [dp a, pnipafan [dt A 0 

¿Herr Dientes rbobibeel: 

Avtinetalanfavo.: M. Inponae. partecipa- 


re a vicenda. efo en ef 07 fas xa ly fo pe Elan por pau] > Ñ 


Pop Hol pro biboz pdas aparato > 
Avtiet Aly wes - sos (7) partecipazione re- 
ciproca. fo 01 ef 05 fas sas l fa pudo prn [die de 
mobil bh Sbentrmomp on == AV T 0087. 
Avtineratates- eos (7) mutazione di luo- 
go, di collocazione. «wkb qe +bpga «du- 
futspo- Prrrbynfbl lobos Erppot retro 
AVTUMETATADON (770) M. rato. («ve. éxi. 
TOY OTQaATEUNaTos) mutare il luogo, 
mbqp rofeky - ErppPt rbsbis> 
AYTIMETOÉN - 0, M. 700. restituire colla 
SS stessa misura, ricompensare. Tr¿%h ¿u- 


¿pm juny, Junpáp arrusog » en pongo hor] 


EL boputr+s «brbrft Len: 

Avtinérorros (6, 7) che sta rivolto alla 
faccia di, alfacciato. Epkef%  qfliogp 
Pest Pd ae: Ed”, ly Egrus o AA 
Porte boa e bb rod 

Avtiniyors - ems (17) imitazione recipro- 
Ca. Brupue nl > «th rbabrierr 9 

AA EAN) 

Avteninos (0, 7) che cerca d'imitare 
Cid per emulazione. »:pf7b% Tnbiawk- 
A 5. br apio unete os: 

Avteyecoto- 0. M, 00. odiare in contrac- 
cambio. Erzp esop , ago 73 fa sara 123 ly asertba y + 
abrbubrnbriot popadnz, LEPE Erre np 

rl EN: 

Avtiueo dia - es (7) rimunerazione , sala- 
rio proporzionato al travaglio. «nf+pE%, 
Prat dupáp . bet, day tun a 0 0; «bre, 
béárbl, pd, hp 

Avtiodos (0, 7) rimuneratorio. ¿:up3u. 

Obi pá r pl” pro Liphh: 

Avtinogpos (0, y) che rappresenta la fi- 
gura di ica JE fa E pausa ppp 
gesto] - «ppfipi HoLENpL iroambpla: 

Avteuvaitoico. M. ¿ow. beffarsi, deridere 
in contraccambio colui, che si beffa. 
$e oí $051 puta, Sist, - L_b$+- 
AA e ppp ALA oo 
Er) rt bl 

Avtepolta - as (7) causa, lite, in cui sono 
presenti le parti litiganti. quee quel” «Ex 
ja, nep np Iijaaguaanao Eplar l 02 0 Leto ap 
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Sudan wboptlpp » pik Dept p fommpo E 

pp qa pedo" poo 

AvTWauIiyen - 0. M. 00, costruire un 
vascello capace a resistere a quello del 
nemico. 2. costruire un vascello d'una 
forma differente da quella del nemico. 
nud nl gor Tera eo ¿bu E; - z, [A ¿hs cas el [io 
A a AR TI 
bupimpo Zo mii iecpupef br pb 
aber mbr 1d «ESE Epi 

Avtwizao- 0. M. ¡ow. vincere a vicen- 
da il vincitore. yqldoga ¿uqldEy - bh 
LES LEss a 

Avtivonta-as (7) Antinomia, contraddi- 
zione frá due leggi. Epyre opErpt TVEpSus- 

y rc [O pcia. pao did e pl 

Avtivonodetén- 0, M, 00. emanare del- 

le leggí contrarie alle prime. ««n ft 

kpoci qubfunwk opEip «by (pit, - 

ELLE LtLENRE pm hold pode: 

“Avtivoos (0, 7) Lov. di diverso sentimen- 
to 0 opinione. »:pf7 wpókp dfmp nm. 
LEgor + etebp «phbint Elibperts 

Avtiwovdtio-0. M. qow. ammonire a 
vicenda. ¿Efquep  fupurly - ferrer ete 
bots : 

Avtivotos (6,7) voltato, o altaccato ad 
alcuno dorso a dorso. JE pú lau bpm 
ll qupims ud” ques «bpfok «pslo 
oprllos propor Espero 

'Avtivotos (0) posti, attaccati dorso a 

dorso. nu E mío lau” qproms. «pp[t 

apple y cpioes prensas, Ef eraa N y > 

Avtiov-¿x io. (+ve. ovd. T. Ávrios) dirim- 
petto, e contro. ¿fdiugp, pEdp + Fopzp- 
apo, ppp: 

"Avtiov(TO)SUDDiO. muelle, somo mpofo ense nro rss ¡Ion 
(ug: Lebéblly oros Pd +b=trboh: 

"Avrios -a-ov. ch'e in faccia di.. , che sta 
dirimpetto. 2, contrario. ¿fdiugp' wn. 
Pleno Erpoay y Guia cel y Ep Sl IA 
po pobptk od. 2 pmp 

"Avtión - 0, M, 000. = ÁYTIAO, 

Avterrayyis - ¿os (6, 7) ficcatto dirimpetto. 
hdi gp alfa re ur 5 , fuo[Fnvuó . Qe ono ¡9 po 00 odo a eso 
a aa A 

Avtiradela- as (y) antipatia, incompa- 
tibilitá. ¿iq fairy ld fc, Sulyuarcaolpuas 
A a 

Avriradio - 0. M. 00. essere antipatico, 

esser incompatibile, avere dell” antipa- 

tia. Sopwibp TEpSulullip ppp > 
em” Palla oda y AEPRESES 

vera dns - ¿os (0, 7) antipatico, incom- 

patibile, Seywttp, TEpSalulbp + pre 

Pampolies >EPrble: 

“Avtiraes - ados (6, 1) che passo Peta 
della pubertá- adolescenza, =pprikpp 
gus. Y pE 09 pu e e bp rc 
tbrtróz: 

Avtreralato-0. M. ralacon. resistere, com- 
battere, Opporsi. ¿27qHlimaerpnfy , q Ed 
ple > perreo e pre pops 

Avrirralos (o, y) avversario, inimico. 
ppp elias dias prerr y [3 Qu esal]o . frocoo oo fa”, roger 1 


> 
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Ayrerragafaddo. M. Baño, paragonare fra 
loro, comparare, confrontare, /El q ls 
Sw punggank, - «erbmbrrert to coque 
mn japo Es: 

"Avrerragafodr -7s (17) comparazione, con- 
fronto. puqrpumnmoc[d pi. Urmph, pormaqunp : 

Avtirragayyelio - as (7) concorrenza fra 
due competitori. Epljoo To sas fas ad A pa de le pr a 
 bpeprao SEur E¡EckE¡p pk a . bel 0% lo 4 (0% (0% 
pp obs Eomppz [Lerdo : 

"Avterragayyéddo. M. ayyelo. brigare in 
posto con concorrenza con un” altro, 
essere Competitore. ¿wbf dj Suuuk ¡me 
ncppqldj Sw bjbcb,p pik, ura] y Too 
fouuánpq ppeep + epocas ler 
Er? pro brb=btihbopez bom[idmg , pom 
1h a. 

ÁVUTAQAY OA = 7S (7), = Avtiyoarunpo (¿re 
Korgo) (7 roates TOV).. 

Avi OÍPO0s, M. yO Lp o pue, Opporsi 
d'avanti all? eccezione, cioé ai mezzi 
di difendersi d'una domanda, arifimifi 
PA wn Pl wn, 22100 [Me pio ar Jl pa MT 
earn Sukanwlkopqp pay gpkp + Y- 
Mbpmtst pamltos prpro mjopoo y open py po 
pomo po Lp br toldo pompa mi o 


Avtirragayo. M. aw. portare in mezzo |. 


a vicenda. 2. avanzare l esercito a 
vicenda contro il nemico, «rfuicas lus. 
dEY niga eEptr » Dí 
Opllyw ielbpirr 2 > 
PA 00 en 9 0 ha ep=pórs > 2 
ÁVTITAQA/O7N - as (qn) Y avanzar dell” e- 


PeeteLetie 
mp fmprp op 


sercito contro il nemico. [¿¿Eudppi q hd | 


qoppr mada pd ppp o ppomy 
en foi pros po 2 

Avtirapadido ye, M. doo. consegnare a 
vicenda. JElqUblo yutdbb, . «ppbopp th 
ep Ph. pl Els: 

Avterragadéo. M. Fevoouar. COrrere, assa- 
lire contro il nemico. [(¿¿Dudlpf ¿Ed due 
gES gupómbli - rob tere po 

Epmplypmr Ele 

AVTUTAGAFELS = Em8 (7) + = Avtirragafoly. 

Artiragaralén- 0 o. M. ¿00 ren 

“Arterraparelevono.. M. evoouas Y qualcuno 
a fare il contrario di quello, ch” egli 
desidera di fare, dissuadere, Surhunurl 
Ynqdp Sud fupurwky .  Pb4ppoplo 
epompopóirs q prmphe ey LEpóp : 

Avtirracordyors-eos (7) esortazione di fare 


una cosa contraria di quello che si de-|, 


sidera, dissuasione. Sukwnal nd Sus 
E rc LI iii 
ebria, ¿permito hobeo, Le pireto 


AVTTAYUAOEVALOUAL, M. aoo0ucae. apparec- 


chiare, formare a vicenda. ¿enfe 
Que aprley Qusqles > qoprenehie “ere 
deb Mrmoppi lle 


Avtimapaotases - vs (9) Antiparastasi 


(figura Rettorica) ¿Adoqpo [3 fp (Cp |? 


ener a aa sas ly caido ¿br dipoda A (1h+- 
ue Et bea) 
ÁVUETAQUOITATAÓS - 7 -Óv. che concerne 
Pantiparastasi. ¿hdiuqprec[d lu Alec ft 


[2 fuulpfía qt | 


ÁNT 


29900 enn ly Toa Y - bip hh L 1b+Lb 9 on me e o 
E ropa 
Avtirragarates - eos (7) schieramento del- 
Parmata, ordine di battlaglia. Suu, 
qopgWó puíew bio pala mosbrio «ppm 
E pal ele 
Avtiragaraces - evs (7) prolungamento, 
allungamento. Ep/%gpt ka, "-¿wgpuk n- 
qt hs emporio 
Avira Yaráoon (170). M. tito, mettere 
Parmata in ordine di battaglia, schie- 
rare Parmata, ¿aielp 4upqby qupky > 
A dd 2 or medios de = o 
demo 
AvTUAAATÓ NL. M 900, porre contra. 
2. confrontare. ¿dp uk; . 2. puegus- 
sob + ppt q 2 peo llar: 
Avtiragayuoto-0, M. 0w, cedere a vi- 
cenda il suo posto, fpupre mbqk if 
muy bpbmbrrert EerLertrt Lerr+: 
Avtirragetayo. M, ato, far avanzare le 
truppe contro il nemico, marciare con- 
tro il nemico, ¿ubwp [d¿uudppo bd 
eel ppp. open=jen pp pepe 
epopr bemppoflsler 
AvtirragitraLo. M, «ow. esaminare per 
comparazione. (210 79 oq. es as ls y ro Su dia pr punk. 
pomoquap Els pto MEP: e 
Avtiraonyogéo- 0. M. 00, consolare re- 
ciprocamente. afa 07 ef va fas as ly fa dfoplaplk . 
imrrenetie dbebiit blps : 
Avurradónoracopar. M. «oouae, parlare 
scambievolmente colla stessa liberta. 
Ta o, ¡da 5 ue nc [df Surdiaphas la [Se 
porprfea yo fuoufy + «qn ophh atpetoft bob t 
torierciuo «hobbit Els troy bis 
ÁYTLTCOLO. M. rreto0uae. provare gli stes= 
si beni o mali, che abbiamo fatti agli 
altri, »xph¿bi pps poptpp lud ¿pkpp 
puztr o. «beerere Elmrtibbr hoLbbo bu 
poll Heb erbrmt Pob ros 
"Avtiriurro. M. rréupo, rimandare. To en qu La 
di 
Avrerrev9ns - ¿os (6, 17) che cagiona do- 
lore, afflizione a vicenda. «pnifprfowtf 
gue w5pdio [dd andara » q op p 
ete Se repo fhllepb 
AvtiTEVF0TOS. ET. d'una maniera oppo- 
sta, contraria. TEpSuwl'” Sukunwl ykep- 
El > emo o Pepe PLE: 
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Avreriga - ÉTTLO. = Avtirégan. 
Avtentgaos - %-0% situato a faccia, di- 
rimpeitto. lbrlisg pa kgs" rra . 


Eoruenpns epa Eras 
Avtirrégor (gas). émeo. dirimpetto, a fac- 
cia, AA we SHE > boo po, poo polo epa ono 
Avrirrioy dev, - Emi. Tov. dirimpeltto, dal- 
la parte di la. ¿fdiugh%, «irbh qnruliñ 
A ai ESE bolt Luego ao 
AvTLAESNY. éxrio. Lov. awvtr ÁvTTEJOAN. 
Avrirregayo. M. aw, voltare alP altra 
par te, dE ly up laqdp quepiplb . o «bp [Lo 
pode Lbleprr mbmppóls 
AvtiEgLayoya - as (7) Vazione di voltare 
alla parte opposta. DEpSusly  ljrmaulje rpg 
Ltoh: 


Avterregctor yuan. M. otrjow. rinserrare da 


2 
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tutti i lati, concentrare, 4% qfug 


gugk , Eqpotip db; . £Ep L conto oyo vos do ha eo — 
fndazo, epi Pb p=pó+s (10. ¿oTO0pU0as) 
concentrarsi, Eqpoip ¡puznefy y Sua 
Bel rt Pe aettidr+ Mopaido 

"AytirreorhauBavo. M. iyone,. abbraccia- 
re o circondare a vicenda. Embrberil 
er quad cquenby  popre rte trim 
preto, Eonfalcs: epa 

AvteEQLOTA A (70) diversione, ostaco- 

“Avrerregeorraopnos (6)5lo , impedimento. 
fruipañcacd y ppp. Prrquja y Eb, 
pierdo 

Avveregconáo - 0. M. 400. far una diver- 
sione (in termine di guerra), attirar le 
forze del nemico in un” altra parte. 
(<uinbpuqdp dE9) fumpaibmad dy pk, 


ade fauna, , [Ejido gy oa | 


puszy Surtke, , Pr yeeuuss fiñ Seas ly us re ly pa puk;, 
modbo Ag > q prlitn depor (ÉL poo 
A e E A 
a A a A 
E e O A 
epoppoi ato ehh pp pride + 
Avtertegiotaes - eos (7) concentrazione, 
pegpoea Sucmplin» Seria bib ofi 


AE ; 

AVTITEQNOTIEDO. M. otpgéyo. = ÁvteTE- 
QLy0. 

AYTLTEQLOTOOPN - ys (7), = AVTITEQLAY OY. 


Avtirreroos (0, 1) che sta in luogo di 
sasso. 2. duro come il sasso. pp mg 
Eqog_> 2. .pupp eqhu syfiticn » [leo ErpPopt 
ep 2. Mu feb Ph 

Avrirryt-71yos (q) arca di legno, arma- 
, Qi. iemufarrpl > mpg y qqorg» hemos 
mbps dl Lado E 

Avtizirmio. M, revovuas. precipitarsi con- 
tro, resistere; opporsi, ¿£4 Tkimncpp 

a pp a 
a Peris Pope o ES 

«Avrirrlaoros (0, 1) = "Ioórr)aoTos. 

Avrircleveos (0, 7) posto al lato opposto. 
Tp Yoqda gpncaó. q pe pe Per=- 
Fe Pagos poi 

Avrterrirngón - 6, M. wow. supplire il man- 
cante. 224025 ly 22s es pa ¡EgpvEr - RUTA 

EtfyPRt rome—plne 


Avurodéo - 0. M. 00. desiderare a vicen- k 


da. ¿Pip puspupoqo puuply - puevenetie 

a A A e 

AÁVTLTCOLÉON - 0. 
sa a vicenda. ao 70 fas car To sas ly una e pul di p put - 
rob bLb er 2h) Ep: 

AÁVTLTCO NOEL - - 508 (7) appEo pro nm. 

y RP querias flor prole: 

Avtirrowos (0, 7) che si da, o si doman- 
da in vece della pena. DR mb mpp 
có, Ya” pbirqpocas, nigra. ad Ed! 
EbrPeb Lerbibz o) bofaoo bambi, ep po 
LE»: - (ovo.) TO AVTUTOWA = — "ÁTOWOA, 

“Avtertolenén - O. M, 700. combatiere con- 
tro qualcuno, «Ef Sk lanofp y equ 
ebpugd piky . popreprtre SL: 

Avrerroléneos - 4 - ov.)nemico. [9 fuwdp, pep 

"Avterró) IIS (o, %) lodo dia pre . fumo, 

ep lor o 


M. 700. fare qualche co-|| 
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Avtirrohiooz¿o-0, M, 7ow. assediare a 
vicenda, pp «pqupk, - «brbubrierprt 
de ima Loves es lo po lo Lo copla 

AvtiTcoles - 205 (7) cittá situata dirimpet- 
to ad un” altra, Ey nepfz puoqp de 
as Eques pure . cbr «pp to 2 b6t- 

ad as (7) mes opposto al 
governo , il partito dell opposizione. 
a VEpSul Ynqulp . "bl bht 

er Emp opa [up 

Avteirrolirevonas. M, ¿ÚCOpaL. essere del 
partito dell? opposizione. mEpn:[dEuñ 
q5L yaqdE ppuej + el ¡ERE foie ho 

> por Dep odo sj, o. e. lo Per ponrmedo old: 

ÁAvtirog%to -u, M. q0w. devastare a vi- 

cenda, fpup wepkj rpóuuk;, . «ppbubr- 

A a a 

AÁYTITOQI nOs (0, 7). posto alla parte, di- 
rimpetto allo stretto. Tkqnegft qbliogk 
herir Eyoz - (“PEI 
e 

AvtizTOQOS (o, 7) = — "Avtirmog9uos. 2. po- 
sto alla spiaggia opposta. ¿b1iogp $n:]Eq- 
Pa 797 puepprerrpetp bb Proe- 
e poda a eno da 1 

Avrtizrovs- odos (6, 7) che ha i piedi op- 
posti a quelli d'un altro. ==pEpp »<pf- 
¿b2 napk pr TEpSark, e Ls 00 y000 Lu 000 qa po 
da 03000 e 00 o pode one Lerma: "Avtirrodes 
(oc) gli Antipodi. Swfnmwbkuyp. bb by 

> Er deta s 1 . . . . 

ÁVTLTOATOS - Y -ÓV. avversario, inimi- 
CO. [Ffuurlp, Surlanarl mp fommpd y pop 
Ae z 

"Avrirrgacón (trw), M. auto. agire con- 
tro, suscitare degli ostacoli. SubYunujk 
qopSky y mp tp p ppuey > purze rr El, 

AvtiTpE0fevTas - 00. (0) vice ambasciato- 
re. ¿Euquibk finfouenpo - yt Le+tLb: 

Avrirgeofeñopas. M. tvoouac. mandare a 
vicenda un” ambasciatore. ¿£u.xqut fopp- 
Yoqkh qkoeyui foppley - Errretie bL- 
1h bopimdngs byte ihombrbib birt thor 
ebpórs: 

Avterroouzel. ézceo. di verun conto, quasi 

per nulla. n5 hh aba, ápk pp us $ fo Eu > 

Sbr, Seal s> eeyuon_pa pocos emp: 

AvteT¿00zvVVÉN - Y. M. 700. adorare, ve- 

nerare a vicenda. ¿EfgdEl «ujmbjy gp 

A E 

Avtipgo0gyéow. M. oo, portare a vicen- 
AR pofofabh pEptp - Eorreretre Sel 

+: 

Avtirrgóowzros (6, 7) posto a faccia. h- 
dig Plz Enku 1777 18 Epku Exox - ha o pa 
ven burro Eboamb bbmo op 

AVTULTQOIÓTOS - eri. a faccia, phdiugE +b- 
dig" Epku TT Te ENE Loco poz polo Loro 
PERE EL? dead 

Avtizrulos (0, 7) che ha una porta di rim- 
petio ad un” altra. pk qpeíb qfpdisga 
qaina de nukgog . eprrirére Lo coo [00 000 

Sue a 

“Avtirrveyos (0, 7) simile, uguale ad una 
torre. aa ques tas pu 455 ly fo Tulio . a - 
LE 
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Avterrvoyóo- 5. M. ó0w. ergere delle 
torri dirimpetto alle altre. »epfz  .uq- 
sn sas qa le be 01 Ta bli ga ans que sas 1 22 la la qa lt 
A: Ppí co fima pat 
LE: 
vzigÓn 0% - ews (7) contraddizione, oppo- 
sizione, objezione. Surdukunnc[d pi, 
E AE 5 ns pl [df . oi 
Barbrto emo «obs Html 

“Avrigóorros (6, 17) cW” ¿€ in equilibrio. 

a al . «¡bp 00 000 po aa o Lbpob»t 1 
mr. Ó7TOS. é7Tid. 

Avusnoraw-05. M. yow. tacere a vicenda. 
aprisfierfumrl fo - flop oo pp lo coses Oh 

Avrionevaiconae. M. «oeuarc prepararsi, 
apparecchiarsi a vicenda. :fnfotarlyure 
squenpuncncty y pateo popS pp upk pub . 
Porreretre Sm erinbdn, lepmppr fbopór+, 
si de 
vrtevogilonar. M, toogoae. opporre dei 
sofismi contro sofismi, fu Euduh Ábnt- 


pole [def E pa ¿hp . Meal tre Dead a 292 
E Ep abs 
Avteoopeoris- od (0, 7) chi oppone de” 


sofismi contro sofismi. 
no [dE ww qEdr TT ¿Ens pla [df 2b= 
o e UE Mb ES 
vtiorraoss - ec (q) = “Avdodzy. 

“Aytiorracua (70)  = Avtiorrages. 2. dis- 

go eE contraddizio= 
ne. Tk pSuln [dp Te , purple [de fade . 

IAE, tel cho bre 

Avrtiorraoros (o, 7) che tira alla parte 
contraria. 2. lirato alla parte contraria, 
TEpSuly Yoqla puzog > 2 "pS loqdz 
e a aa il ie E 
aposho q hrbrbr 

“Avtiormao-0. M. oraow, tirare alla par- 
te contraria. TEpSul q aqdp put > ¿pre 
Purpuio abee: 

acia M. orevoo, lagire contro 

Avtiorovdato. M. a20w, | qualcuno, pro- 
curare di fare il contrario. ¿¿(f% ¿Ed 
pikey , Gueljirmcacl piiolejias Darien] > «ep 
peste Eb. ero! FE) meto, 
Bb fiar 

Avriotaduwco. M. t00. metlere in equi: 
librio. Suxumwpelzbn pig + cajonp pb 
EIA (Dépe Ruz pio) 

Avtioradnos (0, y) di egual peso, equi- 
pollente, che e in equilibrio. qn 
lghn, Sunliagop > map jp bo 

e dara: 

AÁVTIOTOOEC-E0NS (7) resistenza. y¿diuqgpuez 
A E 

"Avtioratín - 0. M, 00, opporsi, resi- 
stere. qEd LES here Lo dem ds 

ÁVTLOTATNS - ov (o) contrastante, avver- 
sario. ¿Ed og y Gurljarluy > qupre Peje 
prapdr 

AÁVTLOTHOLY MO - Tos (TÓ) SOStegNO, APpOg: 
gio. 2. prolezione, soccorso, day[d , vb 
guy 2. equzineuen [dfie, open [O pet . 
rbomtry  pppobe, pj Ze pedi oll, 
bapyp) 

AvtiOTNOLy MOS (6) Vazione d'appoggiare 
contro, 2. di proteggere, tEpSul 0qedp 
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a [Ig py pr > Ze ssparqirayuset pp + Bop py 04 

ERA APP ps 01 

Ghtmytofl Efe : 

Avtiornoico. M. ¿Em. servir dVappoggio 
contro... resistere con un sostegno. 2. 
sostenere, proteggere. TEpSul nqdp" 
qblioga (=n[Ppigpi,, dEgochod di hd 
de fr p . DN sur qu aja ll q peppers ep ese yoso[L 
dez rombo pph oreja. Ze Apis fl 
EN+, po of: 

'Avteotory ¿o - 0. M. qow, star in linea, in 
faccia d'un altro, corrispondere, ¿EN 
an ql, dEl 
qlbyac ¿EL gueplop fopgn] qupocfy - 
porierctre bom ar bloo ropdngs «ppb- 

truerb tub ato Shue tr aerter mb 
ti : 

"Avtiotoryeca - ac (y) situazione di due co» 
se ordinate in faccia Puna all altra, 
paralellismo,  corrispondenza, —Epnr 
pub qer TR bd” E ploa TT Epka' h- 
Logk qpdiog bie, qoeq salut 
[Fado pr Mp porn porro be 
Bl ron or e poro in po deco po y ed fe nv po «pb yo oJmop y oi 
comp opLop : 

“Avtiotosyos (6, 7) posto in linea paralle- 
la ad un? altro, corrispondente, egua- 
le, qeu Ska us ly ura, rpfdia gl ebuliag, gr. 
qustnaalol Sp de «Jewy Yegory_, Sunlk. 
diari y Garcia. pp Goo ep 
Eopreretie reopahy mpeng pp, pao ps 

"Avrtiotonos (6, 4) che corrisponde ad u- 
v'altro bocca con botca. ¿Epuh mon. peke 
PEA A 

AVTLOTGATEVO NAL. M. , EVO MO marciar con» 

Avriotpatevo, M. sv0o. tro (parlan- 
dosi delle truppe). ¿£9 guy , qdeurñ 
Epldwy y feuéo E puna fdo deus Ep, (puras lyp)> 
qopopopho dplmg, papi fbflópz, quero 

e a cid 

AVTLOTPATIYÉN - 0. yoo. tener il po- 
sto del generale, essere tenente gene- 
rale, qo poes efiafacaton re ppp y qo- 
pstanfís mt ¡EgptE, . Ltbik «po 
Hp ojezs «bpuatbpph Ebppkp momompdno 
ber tr: 

'Avtioroaryyos (0, 7) tenente generale, 
gora tant pofambnpr > [Ett «bpuottp : 

AÁYTLOTLATLENS - ov (6) soldato dell” ar- 
mala nemica, [I¿Ldpp" Sulyurroco lidia po 
mb qope- rr muttepp 

AvtLoTgaroredela - a (7) o 

AVTLOTOATORTEDEVOLS - ENS (7)5a faccia del 
nemico, accampamento a faccia del-> 
Pinimico. (9% flag a ptjo pue 
Tabla. pa ppp erp rap 

Md » 

Avtiotgaroredevo, M. evo, zar (uo,) 
ouae. M, edooua. accamparsi a faccia 
del nemico. (¿up ES puñal fi, 

a a o 

Avriotoemtos (0, 7) inverso, rivoltato. 
Surugapái, HepSal quqla qupimwó. sh 
empris PEpoprt mio] 

"Avtiorozpo. M. otoéyo. rivoltare, volta- 
re contro. Sekfwwpá pik, , DEpSukp 
pipi, . Mpaft Es e 


dios po y 


Eplzu TT E b pla Er, 
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-AYTLOTLOG7- me (7) antistrofe, 2. rivolta, 
conversione, inversione. 3. inversione 
(figura rettorica). Sul urapá . (S700p7 
puntas nuda 0 a [oda Suar ly aras ly pr) - oO Pr PO 
¿pq apia lp, Saluqpupán cdf. 3. 
Suquwqaupán[d fia (Aaa po 15712005 020% ca dy cardo ábr 
dj E). 279097 ppt bon erre: 
2- aereo Trate bes Os 
ab+Lt hub +: 

AvtiOTIOPOS (6, 7) opposto, contrario 
iNVerso. Sulianal , DepSul, y, Sar urqrapé. 
emm poto Dre roo (1) =Ar- 
TLOTOOPA. e 

“Avtiotoópos. ézrig. oppositamente. 2. re- 
ciprocamente, in un ordine inverso. 
pS, Suda, ppp] + 2+ Sula 
qupiuobo, Sulapopá pyuepu] + «q_úprp- 
Let! pobip+ bb: 2- Pepephk miro, 0- 
ers mempibll pp: 

Avteovyroivo. M, xgvo. comparare, far 
paralello, paragonare. peones . pom 
poro Mrraps bh: 

"AvteovidoyiSouac. M. toouae. opporre un 
sillogismo contrario a quel delPavversa- 
rio, Sesa ly 220 00-020 ly 03 (907. [7% Surcas puso [db usd 
ql apfj Sucapupuini (dd da pietsp 
EL pte eb te PEREA 

"Avteovnuay to - 0. M. 00, fare un” allean- 
za reciproca. ippo: Ski pulEpnc [dp 
quialgacl+pe pik, . «brbmte_terb bit 
pode op Ellópr, pp o sl Ellób+, 
cobol yu Lines Loi bol EL 0 Ga o rl [Lo 

Avriovyzroorago, M. «ow. disputare con 
qualcuno d'un convito, JEfk da Sten lim 
¿ocipp doy dbSES arply > erbpbeb bib 
podi hug qdo eeepc oo ho + 

"Avteovvatan- 0. M, noouac. incontrare 
reciprocamente. Ppupae SrTas qu ap asus — 
A o ios 

Avtioznuatico. M. ¿ów. fare, usare Ccon- 
tro l'avversario quelle figure rettoriche, 
di cui si serve Pistesso. Er pa 
er popojeejt op ¿EL qnpswsky . 
prensprnpo ELE y 0 ne AE 
pera est Erbap ve pil 

"AvtTeOJohaoTÍs -ov (o) emulo, rivale de- 
gli stessi studj. Tay suda dE 
nep 3% b pp ar da ca Es q one Pfuñimgorn y nodo 
ph dEY Efb-Epp poz - «qt sesobób prior 
«plo Er boli Lopez [lso teo fl coo do 3 

"Avteoyvoico. M, ¿ow. fortificare, consoli- 
dare contro. dEl fdo pEdr sd 3 ¿aby jp 
qugptkj qopwgpilay - «bpph impor 
A e A 

"Avteoyvo. M. voo. opporre la Nes alla 
forza, resistere. ¿rm [dEu q 6d que, , 


pod Lee qa LE LLE pora, ep 


eso la ono la 3 
"ÁVTITAY NO (70) esercito opposto a quel- 
lo dell inimico. [2¿umdpfa q Edja Egon pur. 


Tecoly - pb opor po op op (enyén.) 
ostacolo, impedimento, wpk po. Pte: 
"AvtErTAr TS - 7 -óv. che ha forza di ri- 
pugnare, Opporsi contro. ¿£d” bm 
ni nid- niilgor., ope 0 00d ass 300 vb 7:9 82 Pq 90 to po 


den yu Qu on im ep polo [Lo Op e 










> - 
AvtitTiuvoto-05. M. 700. 
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“Avrivtates - eos (7) Vazione di sehierare 
la battaglia, schieramento, 2. resisten- 
Za. qnoppr Bras lg ar zon Ep Aer GAz | [Ey peras Ts sal fdo Kit 
quien. 2h pr lia [O ED 

y ¿AE np dp q een ca 

AvtiTaU0S - ens (7) opposizione resisten- 
Za. qEd bare, qhliaqpa [df . _err- 

LeRr p p 

AvtiTACOON (TTO). M. taco. schierar Par- 
mata in ordine di battaglia. 2. opporre. 
qorpr Sularabgne gu", qoppp wmpyEy > 
2- q Ed qm . motpp Ppler pop, 
Pop lp EM 2? 

Avteteivo. M. tevo. tirar alla parte op- 
posta TEpSusl, Ymquj pur > q_ pop Prepa 
Le++- (GuTf.) opporsi, contrastare, 
resistere, ¿Ed ¿HELS lia, pr pdiar 
Meiap > qompop qp—p di, qero ld 

Avritegvio - 0. M. 00m. essere emulo d'an 
artista. pS Low arco pe dia Toros fra Á o pop 
A dd A ia o 
dns mbr og flibmpo Lom pp om 

AvTITELVOS (6, 7) emulo, rivale d'u- 

r'artista, 0pS unan p fa Teo far Apr . eb 
Saf «brb=p“bur Esper Mapa 

Avtiriónue. M. 900. opporre, 2. mette- 
re una Cosa nelle veci d'un” altra, so- 
stituire. 3, mettere in comparazione. 
el y > BR CUE paña pp 
br qe . Je pue q opuso + ha ooo po 7, 009 odo eso Fo 
dj 2 mp bois mob mpp ibi Eb 
eS peli ans MBA 

AvVTITLUAO-0. M, qow. onorar vicende- 
volmente, 2, attenuare il suo delitto. 
Jubgatpp  «gqmpigpiy - «ppbabrtrrbe 
E E A 
id lle ai 

“Avtitinos (6, 7) che ha lo stesso valore, 
SB e 120000 fp. To 7 y da nta ne qopael[d fp 
muúbligorg - Ldeep y: Eder, : 

gastigare a vicen- 
da, vendicarsi, «prifprfualf euindE;, debd 
cto hmm EL pealpLeArA Loó up 
09  Leeo Ge 3 

AA (tw). M. zivw, pagare il fio, 
soddisfare. «umfdp pub, 
guy dSaply «eqmnpie bt bomb 

Ávrtiti0s0s - sos (7) punizione, pena, sod- 
disfazione resa. «queempdp puta Sm 
TS a E 

“Avtititos (6, y) punito a vicenda, di 
cui si e vendicato. «fnifnferaly fo equ 
incurd, dpedpy mnincaó. poi pa Loy ho mm 
ML ld di 

"Avteroluydo-0. M. 00. opporre audacia 
contro audacia, resistere arditamente. 
yupi [das bl yupi [das po 
Top, yu qa [did q Ed dy Edo 15 4 > tm 
bis Espre ies? ERARIO 
Le: 

“Avtitouov (70), "Avtidotov == "ÁAvTLPAL- 
MOOD, 

"Avtitovos (6, 7) teso contro, TkpSuk 
"ED ERA epocas" pu27 015 . eL Lope po oso Lt- 
Hubt terbubr : 

Ayvtitopo. M. PgEYO, nutrire a vicenda 
colui, da cui si e nutrito. fp «nighze 


UIT 








ANT 


ulmiguske, » mtb fro yb otro 
LE+: 

AYUTOEJO. M. doaxuovuae. correre con- 
Eno. pedo lug. hopre pots pmp 
ae yb rlts 

'Aytiturio- 0. M, 00. respignere con- 
tro, Le Spk, , pipa, > brpk ep 
Ad A 

Aytituzras - ¿os (0, 1) che respigne con- 
tro. ¿2 quoqg Spoy, pqpliliagarate . 

pr erro, euomgatocmio, PL jodo a 

Avtituria-as (7) respinta, resistenza , 
soliditáa. £uw Spk¡e' queprk a, pr Suplju 
Dijo, upiprucld pi, ajupnc ld fu. Ytrpb 
A 

Avtiturrov (TO) copia, esemplare. «quen 
Ad, opi. epi=ploft, fred ft: 

Avtiturros (0, 7) simile, uguale. Tui, 
Sara a 10 7 . qa 4 lado foo epa : 

AYTIpavele- as (7) Vimmagine d'un o0g- 
getto, che si vede nelPacqua o néllo 
specchio quando vi si presenta. ¿urñefodja 
aque praslappa + «pp rfp rimar Lomo oa 
jo ego Io pp al lb: 

Avtipdguaror (70), = "Avtidorov, 

AvtTipoao0s - 08 (7), (ATI, prime) contrad- 
dizione. Ur lios puerto [dp + ec lb eo fo boy 

eee: 

Avtipegvos (6, 7) che tiene il luogo di 
dotej odimp smog Exoq_- Élbtoe, EEplit 
oquód" [Leila . (0UY0) Avtipeova. (To) cio 
che lo sposo da per dote alla sua sposa. 
ef ben fido odia fr slo Ses (114 [ila 
gp L pul hb berbbh tab Lermtik 
ea” 

Avtepédonoz. opporsi, contrastare, Ed 
E e E 
codo eso o 3 

Avtipégo, M. awvroiow, portar contro, op- 
porre. q6dp mui, hdp by > opro 
A 

Levy. M. qeviouar. esiliarsi in vece 
d'un altro. pereb, np iz lt LE TO «yb y 
ephpto Eerbob «perboyra AEPL opa 

AvT ion ue. M, pa00w, contraddire. q£48 
quargE, y qpdiapabE, . q pep pep eboy- 
Lbób+: 2. = lArrooolvonas. 

Avtip O yy oye. M. A = Aytipyut. 
2, rendere lo stesso suono. Try Luto 
UE pl e gotbl abpeype nrtapld: 


wants. 


Avtip%oyyos (o, 7) che. rende lo stesso y 


suono., o 77 yla ¿Ásda pa nao. Suior » efe mm. 


AO nono: 


Avtipeléo- 0. M. 0w. amare reciproca- 


mente. ¿nprfewlp ppp «ppEy > «beba! 


uses: 
Avtepelodocio- 0, M. 700, gareggiar nel- 
Ponore. ifurn.p dEY EjEckE¡p pub JE lb ly 
augielepne Quan, > pllbopp  «pobobrbip 
IAE ERA qe pp Emp omfidid: 
Avtupeloveriso- 0. M, 100, 
gareggiare con un altro. »-pf¿bdp Sion 


A O A O IN | 


pps fp pea > 
Avtipilovopéo- 0, M. 700. avere delPav- 
versione contro la filosofia, o i filosofi. 


Plylonfaottkpand lus ¿Pb bang oe [dbousis 


contendere , E 


ANT 99 


pel” Sushuenasl, > p yu > Pes Pro po 
Emproll Pip 5er rDE mr apt 
Avtigilovopía - as (q) avversione contro 
la filosofia, fbyburs ojo [dra q Ed” Sur, 
A AI O A SS 
Avtipilóoopos (0, y) contrario ai filoso- 
fi, o alla filosola.' ¿f(bunifuyne [dur 
lud? Pp ybon ful pr ds Sus ly 41 111 ly + bh E- 
amm pop Eompoa ppp Ger pee: 
AvtTipulotinéonar- ovyac. M. qoouce. di- 
sputare con qualcuno della gloria. “24% 
Shi eueonif de9 Ejbckyp pik" deqley 
atole joe Yare. fStop . Ep t5hp- 
quóne mppbep pr alan Esrez Per 
e. e 3 
it outra, M, noona,, DU- 
trir amore a vicenda, ¿Elq/Efoc Jevy 
mpofar le leo SE nel] + «ppp 
A A 
Avtipléyo. M. q) ¿£o. far riflettere la fiam- 
ma. pogo pljpelgptk, .  Pét mpo Elbmbo- 


Med 
Avtipovevw. M, evow. uecidere a vicenda. 
af 0 ef 63 fas sal fo bpup dis gel, Wien y prop 


dengpty . «prbobr Eppo Poprb=pirt, boy 
perra omtandos : 

Avtipovos (0, 7) espiatorio d'un omicidio. 
Equus $ dis poque uta [df pa Ep PORTA 
EL Pr ne etilo 
arfrylod + 

Avtipoga - as (y) opposizione, contrasto, 
resistenza, 2, relazione, confronto. pq - 
phd [A fpr, Dl puso [d fut . 2) . Ju upu— 
pEpuc [dp Tm , perrea ne [d- fo Ta . Lerr_ pt , 
«eee > poto Pts: 

Avtipogiros- éxreo. in opposizione, ¡q 
Suefusmcljio, Depp p pupa] + «qomo 
popepilto 

AvtipogTic ono, M, ¿oopoe caricarsi un 
nuovo peso in vece del primo. «un 94% [o 
wbquo apt del plonoj swnddkop . dd 
cea eN mp bl 
pas 

AvtTpoattdo. M, poXoV. esprimere le sue 
¡deb con altre parole. fp Lispptp mp 
contpnd ¿bckpad_ guate, > pphppiol «qu > 
AA la dada 

AÁYTIPgUoes - ems (7) opposizione, obje- 

zione. 2, Antifrasi (figura rettorica.) 

swnaplar [df %. Deo pOr filias [df to Giup- 

07 200 00 0451 65 ly 2 da ¿br lp E. ) btp. .a_t > Dis 

empero brintt (at tub + PL): 

AYTLPOA0O0 (TTO). M. goxéo, mettere un 

ustacolo avanti, impedir e.mprkj,p qlo, 

wprkjep, unfecp qogk, + rip, qolmp, 

En oo Aba estalla 

Ávtipooveos (6,7) che sta in luogo di 
cusltode, qeóaxqabtp pofaaiip > «topó 

. Le+tit É 

Avtipowv- ovos (6, 7) di animo inimico. 

[S¿imdtifo afin nibgor > fommpL” mppq ote 

Ee=rh+Lb + 

Avtupuloaxry - 9s (7) custodia seambievole. 
Hamrbielt e «brót +: 

Avtópela - - amos (0), = = Avtipgovgos. 

Avtepulacon (trw). M, atv, custodire a 
vicenda, ¿ofofewlk fpwp «usual > 

13 * 


190 ANT 
hoj bb brbmtriirto eopjedng' pop 
¿mt 7 


"Ayteipovéo - 0, M. yoo, risuonare, con- 
traddire, rispondere., 4% mu, , purrli— 


ANT 


salute degli altri. »iphGk£puh fpyne- 
[HE Sr dia pp E qus Tocfpor . da 
A o Socia» pe AS 


Niuapitolo, , equemara fetal p + ee 0 Lbpe?,> ÁAVTIYUZO. M, yvin. rinfrescare vieende- 

Papua ebay bir, Sho Lepl+ volmente. dEl q El, sus rpzan poll, as fo preso po 
AVTLPÓV 04 - ENS (7)? risuonamento, 2,| “uba. «brbobrrerbet Pepoójmlidnz, Ep 
Avtepovia - as (7) risposta. 3. con-|  retLerkep oqz: 


traddizione. 4. Cauzione, garanzia. ¿us 
4070 p y Sh kn . ZA ques nr 210 2 faraasdo Je pr 
dia puta e [de fee . 4 . mu ada [dc $ 
Epurlowecnpar[d facie . Qu ooo poy po se La os Leriret 
2. Ído- 3- qero «bob» Y- 6h 
> Je : € Cc . 
Avtiípovos (o, 7) risuonante. 4% imncoz , 
s <h309 - fre o fa epa eno dpi»: 
Avtigovov (TO) Antifuna, (grep (uu.q- 
Hallo) > Él Lepe (apre) e 
Avtiyalgo. M. yagroouar. rallegrarsi pa- 
rimente. Tobi do 2001 Exa 2 pue fa ppp > e 
a o O a e 92 E E 
z pe SÍ 7 1 h A 
Avtiyagicouar. M. too0uar essere ricono- 
scente, ricompensare un favove avuto, 
Eprefumusq Em Ppruzr > sn Lu as Sy 109 Ely [dea 
q wqbpafdpd pik. kypk+ «buyers 
bubibterze bon t+ ble ¿pt Mp E 
Avrizero -evgos (0) il pollice. pre[d dico - 
S eq... soe . . 
AÁVTLJELQOTOVÉN - 0). M. 700, opinare con- 
bro, opporsi. Tp Sal Yup$fp moteles y 
q bd Gus lyusn us ly pue + pre e pálido > 
ejró Mebmtera opa 
AYTLLELQOTOVLA— -as (7) suffraggio contrario, 
OPposizione. UEpSuel lia Dlmtp, hp 
Suely ne [de feta . q prep Qe on puso ppm, 
Lereuet> 
Avtizoonyio- 0. M., 700. essere emulo 
d'un altro nel ballo, 4upwef dE$ nme- 
e O a de IIS a 
E poema pr he <yo e. Eaprz [Lorm[L vcd : z 
AvtiJ0n os -e0s (7) uso contrario o re- 
Ciproco. TEpSuh ludL fofaofsaltk qnp- 
Sun [df . Leer” Lo coofor yo o q 0 pol rada ES 
podes 
Avtizorozos (0) (yop.) Anticristo. hen, 
E . » E op 
AVTLCÓVLONO (70) uso d'un tem- 
Avtizgorionós (0) (yourt.)Jpoin vece d'u- 
n "altro. JE! esla as l pa ncpfr dba do as ly fa 
día mbr ¿npówSt¡n (fis Es Sup Enf JE 
ada ly cas 209 020 49 pa ld 2 020 el zea sas ly Ta pr ly 12 corn 


plo mt Ec mp): sb dore > 


abr degll ELpME pop pido (em $b 
erbz thot Smempprm fpesh dee prim) + 
Avtayallo. M. valo. corrispondere col 
canto o con uno strumento. Epq-44p 
Ya incarqaopatadda Sula majo pue > 


er ete bupom pp bb E hd [> 


oyÍm a 

“Avtivaluos (6, 7) che si canta a vicen- 
da, bopofealk Epgncog > hip Le 
eres prin 

Avtiyngos (0, $) che da un suffraggio 
contrario, ÚkpSul «ful soniog - q peo 

emba : 

Avtiyvzos (0, 7) chi si sacrifica per la 


Avtleia-as (7) Vazione d'attingere del- 
Pacqua. Pp puzbqu> no 1 bil+ bh: 
Avtléio-0. Me 700. attingere. puqt, (9uep)- 

LAA) 

Ave - as (7)> AVTI Dad 

Avtinuo (10), = = dvrdqoss. 2 . = Avtdr- 
TÑOLOV. 

“Avtinors - E00 (7) , = Avtheia, 

Avtintiocor (ro) attignatojo. foxp pu 
Ed ardido y gp em ÍA q, 

qero 3 

“Avtrios (0) sentina. 2. mare o lacqna 
del mare. 3, mucchio di grano, fr772 
Tuenti. 2. $4 , lps $1: (ii Pong - 3- 
grpEikh qq - he Ple. 2- pita 
Efroy- pla Pi "A EE 
mee 4 ="Avtd nt Ie Low. 

Avtozodonén- 0, M. qo0w, fabbricare, 
edificare una casa a faccia, dirimpet- 
to, inluogo dun altra. wnch dp dEl mm 
Tapia flipo. Apasl” ink 
popypopimo Empom Elpprel mbp EL bmp 
E CARR 

“Avrocros (0, 7) chi abita dirimpetto d'u- 
n'altro. epale ¿blioga phurkor - «ppprpr 

a id as 

Avtoly za Avrolin- ys (7). Tov. avri A- 
VATOLA. y 

"Avtrovonato. M. aw. mutare il nome, 
nominare con un nome differente. «w- 
e Ear E) br «fr Pops Lp 

+ 3 

Avtovonacta - as (1) Antonomasia (figura 
rettorica.) ¿Epubncin [dp (Kusprermas 
auemaljue ¿bee dio E). ¿pre mt 
GRAL PE > : 

AvtogyiSouas. M. t09yoouac sdegnarsi 
del pari. eupyugoqt «ba poplpaioy , 
Telas apt > apR32pOL 
dh pprene tio Poli Pos: 


“Avrogos (0, 7) Tov avri “Avóogos. termi- 


ne Opposto, dE qlEl¡me Sustyuslyur eo iañta” 

Eqp> «brbubrLerbek ere «prop, Gomez 

'Avtogvoow (T7w,) M. veo, contrammina- 
re, Seas ly uu ras ly as ly cdo Sunnakzj . pl E oo po 
inpnlo Ej 

"Avrog9aluos (€, 7) chi guarda in faccia, 

sul viso. Ep£up" 5 pp dEfp Trujon » Lt 

q p=tk gon pipi py Pat yor quesos 

Avtoras - ados (7) (émi9. tov Nuugor). 
pe abita negli antri, nelle spelonche. 
pupegpte bulo UY Ra 
ES Mod $ 

“Avtgoeidys - ¿os (6, 7) che ha la forma 
d'una spelonca. .pupujypp" mbámefp SL. 
em] > deenempon por ppomlo 

“Avroodev. éxió. dall'antro, dalla spe- 
lonca. papel, amo E. ro y 0 poe epa no 5 











ANY 


“Avrgov (to) antro, caverna, spelonca. 
abu y Lupuyr y ds: ¿ld mo. 3 

"Avrvi.vyos (7), (vo y avri, tevyo.) la 
circonferenza d'ogni corpo circolare. 2. 


la ruota del carro. 3, carro, «JE ljop 
> 


dio pl E pa de 22 pEpacld hp. a lun 
ph bp. 3funp. Sp app bondopiot 
Php mero rbdrep- Ze mperajo [Lo 
o edge 

AVTUTONQÍVOp OL 2107) AvO9VTO20VONAL, M, 
zowwovuae, simulare a vicenda. nifpr— 
paseo Y gStr > bmrrmptre orbe Sono 

EL Mpámbt=y ENT+ 

Avriudos (6, y) che,corrisponde col can- 
to ad un canto, risuonante, Serdiduj¿h 
Enpor + be terre mp obomlo bopemjoód, 

EA y MAL din: 

Avtovvyia - as (7) pronome, ¿epic . 
asp + 

“AvTOVVUNLLOS - Y - ÓV. pronominale. pl pur 
Tari da sas ly essa . «> Prb- ELO. ETTLÓ, 

Avtorio-0.. M, 100. guardare in faccia, 
fissare gli occhi sú. Epbug Tuyfp, ej 

E apa a E EPS PA e, 
Al galo lol dl ad 

Avtoz7cios (6, KK) che guarda in faccia, 

"Avtorros (6, 1) che fissa gli occhi so- 
pra. Eplkup TT ar e palo ls po pa ¿eu limon » 
Epa port eo, fon ppp pompa 
flo, pprtbd : 

Avifevoros (6, 7) noncontumeliato, non 
oltraggiato. Ls fararrn ar, Pitra OLAS, 
ol O 

Avuyiuotos (ó . 7) AVLÁTOEVTOS, 

“Avúvdaros (6, 7) privo d'acqua. fuej ¿mu 
a e Sc a 

Avvdosvonac. M. svoonaes cavar acqua 
(dal fonte, dal pozzo ecc.) fp Suñste, 
(uqebipt, dopo EL uyji). 
o E pe AAA LE 
ld lo 


Avúdgevtos (0, 7) non inafíiato. ¿2 pues. 
dec 


“Ávudola - 079 (7) mancanza di acqua, sic- 
cita, aridita. feb «<pquluncéf0%, ¿opre- 
[9 f-%, gudiapuc[d fc. Id 00 e e y Pi 
PAS 

“Avuvdeos (6, 7) privo d'acqua, secco, 
arido, fp ¿uñog y ¿op guelinpo. em. 
A AS 

“Avvlos (6, 7) privo di selve, di boschi. 
2, immateriale, incorporeo. dhp( ¿autor - 
Pd sta fre [o , edo ias rl fa a eplmbepy NS 
Ápudato y Piapro 

“Avvnévocos (á, 7) non maritato, ¿(upqr.as. 
ELLA z + 

Avúngevtos (6, Le non isposato. «eq.ere, 

Avungos (6, 7) soda pfe topó 

Avúrragrtos (6, 7) non esistente. «kqn;, 

y ¿4307 - ese po O police yoeodo j 

Avuragtio- as (7) il non esistere, ine- 
sistenza. aña [dt abr] PEuZJE > 
E ES 

AvvrégBaros (0, n)¿ insuperabile, ¿yu17- 

“Avvrriofintos (6, pe [EntbEpno, ¿gutigacte. 

la de RA 

Avvrregypavos (6, 7) non superbo, doci- 


0 99 mar Lem p= Í 
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le. Sepupen ¿legog y forro, St > +empp 
Ogiegudo y on que AD es 

"Avurrég9eros (6, 7) che non si puo diffe- 

rire, rimettere, ¿acwgpbk¡ne, bon ¿¿qnik. 

e ojehliaids 

Avvrregdétos. émió. senza dilazivne, su- 
bito. noquiglk ¡ne , queman . k£- 
Ley Elite: 

Avurrevóvvos (6, 7) esente d'ogni re- 
sponsabilita, Epurlumwenp ¿Eqog y quen. 
foso impo jaspe p ¿oct gor > Hop P+- 
A A E OS 
o. 2 Avadrios. 

“Avurrizoos (6, %) disubbidiente. ata Tous — 
quote Alas PAE TA 

Avvrryheprs= é0s zo) non unto di sotto. 

Avvrrideqpos (6, 1) q ser sas ly qu ¿ob mcub . > 
le bo ptr - (VaUT.) 2. = ATIO0O0TOS, 

Avurngéra Tos (6, 7) privo di ministro, 
di servizio, dí Ssoccorso. a2q as que oo lz ay" 

op; ¿rc gor > tere, 
ezepa y Eopappdapents 

Avvrróde (dy) tos-ov (6, 17) che non por- 
ta scarpe, discalzato. »mapf «div ¿nc 
el aca LN ds al id BE a 
AR Sd id 

“Avurródizos (6, $) non assoggettato in 
giudizio, eq) 04a san 014 05 503 115 do fp an sas ly Saa, 1t- 
ppeflupaio fam bs . 

Avurródetos (6, ) non supposto, ¿f%- 
[Euqprims, ¿upónias . Pod dr y hp y 
e. .. 9 poro dono dio 1 

AÁVUTOLOTOS (6, 7) Avurógegtos. 

Avurróxgutos (6, 21) sincero, non finto. 
A A A 

el 

Avvzronéve (vn) vos (6, mE impaziente. 

“ÁAVUTONÓVNTOS (6, 7) o e , 
Guditipac[Ffih jus . emmppopy > 2. = Á- 

senza sospetto, in- 


PÚITOLOTOS. 

“AvvrrórTevTos (6, 1) 

“AvúrrortiOS (6, 1) sospetto. 
Sejocy aipligeg, parpr- bibbebros «b- 

y ¿Eller os «br brto zeta: 

AVUVITÓTTOS, ÉTTLO. SENZA SOSPEILO. nui 
quulumst. orbe 178 

ÁAVUTOONUELOTOS (6, 7) non notato, non 
segnalo Ssotto, muela ¿pun ó , Toqusta 
¿leguas > ego o fro pda 

o o ed 

Avvrróotatos (6, 7) irresistibile, di cui 
non si puó sostener Pimpeto, 2, che 
non ha la sussistenza reale, che non 
sussiste, Ela liada sas 00 o 2 ET [des ly ea y ene [$ To 
do joo pep iO 
el o depara ¡opio 

"Avuróotolos (6, 7) franco, coraggioso, 
intrepido, senza SOggezione. epun, 
E Sadiap hal - TERESA: 
ebpopfroa 

Avuróotgertos (6, %) che non ritorna. 

Avurróot9ogos (6, 7) Y 2, donde non si 
puó ritornare, irremeabile. £e ¿qup- 
d0q 2. bw ¿quen > Grp pom, ed 
mel ERA 2 pere rotos lr bl 
Spomtden_ 3 

Avvrótarros (ó, ¡) non sottomesso, ¡n= 
docile, indomito. 2. confuso, ¿epu/pws, 


MAN 51 y 


arca 


¿lpueras ly ar 


r 


102 ÁNQ 
¿quepnemó. 2 yO 225 da ly 00 pr y fon E fucní, 
- A E 
Sept) 2 «ppp A mero: 

Avurrotiua Tos (6, 17) non sottomesso ad 
alcuna estimazione. 2. impunito. ¿put 
qusplimed” popsfp qien [df Te ¿E- 
ques. Zo milecanfid . Emb oo [afacpio: equino 
e A A E 
mba > UNTOS. éztid. 

"AVUTTOGÓLNTOS (0. 
qreboe; AE 
der 3 

“Aviceuos (6, 7) efficace. 2. utile, van- 
taggioso. E A e so Es PR: 
Prekput > 2+ Porte - ÚNOS. ETTiÓ. 

"ÁvvotazToS (0, 7) che non dorme, vigile, 
¿plugor y pla =T 0 ty 9 tu oo 3000 do y Po, 

Ávvotizos - 7 - 61. efficiente, attivo. m- 
E A e e a 

Ávvotos--óv. pronto, 
tuarsi. ly 110105 635 p ke q 01507 6 opone 
A 

"Avurezoc - Yo ÓN. = Avvotezos. z 

“AvuvtO ral AÁvútO ATT. AVTL Avd. 

"Avúpavtos (6, 7) non tessuto, ¿Sheruncaró. 

, EA. 

Avvyóo- 0. M. v0w. ergere, sollevare , 
innalzare, (=«DWqbE, , JEpghkp + »k+óe?, 

O 

Avvo, Avvo. M. voo. effettuare, termi- 
nare, eseguire. 2, consumare, 3. ser- 
vire, essere utile. 4. afírettare. ¡MgprE; , 
lusmmapl , q ¡mofa Gurb, . zo. SunngplkE; - 
Se abinp pquep, oqeney. Yo Slecloy . > pon 
Eres Pr E) pq pt. 20 
PeLES ER > k0 «blbtrdh+. 3- Empudnjy Py. 
A A 

“ÁAvo , AVTL y 

“Avo. értó. (ave) sopra, sú, in alto, al 
dissopra. dEpp, purpápp - AS blos- 
“btpl Eos 

Avóyacor. ze) appartamento di sopra. 

Avóoysov (10)5 dEpk quintlah (ue). prefe 

El (ELE ep) 

Avodvvos (6, 7) che non sente del do- 
lore. gue sldingog . mn prepa y ombhárope: 

“Avodúvos, É7TiÓ. SENZA dolore. mrubg gu- 
Eb obres bo ops 

"Avodev. ézrió. di sopra, dallPalto, 2. dal 
principio. “dEpEñ, pmpápit. 2. alfqpEr. 
Logempeemede y Epoca, emqopucepeaódo o Zo pp 
¿ph mplodo 

Avodto. 0. M. 700. spignere in alto. 

, LE pupárp Spb . poro” betas pie 

Avwle9gos (6, 7) incorruttibile. aer da nas ea us 

Gi: o NE EE 

Avonaldrs - -É0S (0, 7) == = “Avonaloc, 

Avoyalio - 0 (7) irregolaritá, anomalia. 
Ternaqnld fido. paca po (pp 
cera mty Mt bpm) 

Avúuados (6, 7%) irregolare, anomalo, 
areneap 

Avonaló OTyS - ATOS (7), = Avonalta. 

“Avonos (6, 7) privo di omero. »ie ¿ne 
Tor » ra 

Avonotel (7)) éxig. senza giuramento. 
nu Epqacid. LL Amabafls 

Avónotos (6, 7) non giurato. 2. a cuinon 


7) intollerabile. ¿.p- 
dl Se E 


e pp - 





Tea io o oi : 


facile ad effet- Ñ 


AEI 


si puo giurare. Epq4n%p sem sp 
reg - LL Ely. 2 a? LL Jo O premia 
dese 3 

"Avovógaotos (6, 7) innominato. «Lo%p 
“tE potes 

Avóvvnos (6, 7) anonimo, senza nome, 
incognito. acido cardo soc Te, uste uito(e. Popup 
pmp. VÚMIOOS - ETUb. 

Avogos (0, 7). ="Amgos. 

Ay tde 1) - 0Y. SOMIMO, SÚPremo, $uy- 

: pargnjh o» E Ele=tabt o, eo] 00.00. y «ee 

ÁvoTtATO, ETig. sommamente, al piú alto 
grado. ER ¿quen y E:fpuu . ae bf, 

, Hetet rbrbóbrbs 

AÁVOTEYOS - A - OY. SUPeriore. ¿Epurprjí y ss 


Se 


LEjb dEp» puro Lpmgalrz, Lopopps Epmó— 
eb+áb : 
Avotégo. éxito. sopra, di sopra. dep - 


Logpae, «Pé 

Avoqelys- ¿os (0, 17) inutile. 275, año. 
quen » Duyprrir pORR 

“AvoqélqtoS (0, N), = Avogelrs. 2. chi 
non gode di veruna utilita. ogseomp 
¿tum gumaó. Eno aya eno tLopipd L* en 

a Me a 

Avúpel. os (0, 7), = = "Avogel ys. 

Avogelós. éxrió. inutilmente. wn.ubg op. 

E RA EAS 

Avogegns- ¿os (6, y) che va montando, 
montante, JE Epoy ) pEpniog + bofopp 
E 

Avoglcov (to) la parte superiore della 
porta, qpuñi JEpk  (aqip. puna 
poehbo=. 

"Avozveos (6, 7) non munito, non forti- 
ficato, ¿uidpgus . pio dk ¿pp oó. 
paño ol 

Atevayoyrtos (o, 7) non trattato bene. 
wey focas, okp jgnigptwsd, ¿up 
pra Pepa Hd E E 
rt e e 

“Atevos (0, 7) inospitale. <SExpunatbug - %- 
able pura bli 

"Atlo - a (7) dignita, 2. stima, giusto 
prezio, valore. =pdubwenpri df. 2. 
gba, pde» ete Llao 2- by 
Er, e o Les 3 

“AEVUydázyros (6, 7) amabile. efprcbjaz, 
cbrtibo «eLibatos blue hammbl- 

a (6, 7) ammirabile. quepilicótar- 
1 o A a 

is (0, 1)/degno di udirsi. ¿ue 

AtrarpóUToS (6, a din fl pokbjnt up 
EE a. O e id E 

AEremalveros (o, 7)/lodevole. qe - “mb 

Atvérracvos (0, 7) Mi 

Atiri9vueros (6, 7) desiderabile. gu 
EE rs 

AtLégaUoTos (0, 7%) mi — Atvayarnros. 

Asujz00s (6, 7) > — "AELanovoTOoS, 

Atuwagror (70) ÚTEOLOO. TOV. 

Alo - ys (7) > (Eyvque). bipenne, ascia, 
mannaja , SCULe. Yugi» equey foo : 

“Atcodarguros (6, 7) deplorabile, lagri- 

mevole, peje wpa, wmpruntk ¡ne « 

es09_ 00d ca á e 








AZI 


"AELÓE0yos (6,7) degno di lavoro. «"p- 
Encino mpduibl . tu E A 
"Atióónlos (0, 7) degno di emulazione, 

gelosia. To cas fra dr Ap rr , SiEmuidin te 11 pp 

TE a a A EL 
"Atrodavaros (0, 7) degno di morte, ds. 

¿nt med asf» boLt= “E pcs epoca 
AELOPAUNAOTOS (0, 7), =Atrayasros. 


"Atvodéaros (0, y) degno di guardarsi, . 


spettabile. DTS TT dina bae pp bs 
uE a Epbckyh. q mtreimgs 
pro Los eq ceo opten A Do 00 Lago 0 po y eLo 3 

“Atcó9envos (o, 7) lamentabile, deplora- 
bile. 17h. .q_úpneó Gas : 

“AELOLATAPOÓVITOS (6, 7) disprezzabile, 
disprezzevole. beat, cido pt 
goikjae . foro popa mo sn e, Mo eos lo fr vo [zo apo 3 

"Atcozowovytos (6, 7) communicabile, 
trattabile. SeqopqE¡b, Seqapplgac [df % 
O al o 

“AEvóra ros (o, 7) degno, buono d'essere 
acquistato. 2. acquistato a giusto prez- 
ZO. iii ly E pre pd ud fa. Pl 248 [3507044 [7 q 
Ter] 4) 225 13 453 p+ ly ua $ . Qs 0 000 oq y Lone y no que She pl . 2 . 
A id TE e da Sel ja E 

Atrodertos (6, 7), = Afroloyos, 

AtrólyacTOS (6, 7) ricevevole, accettabile. 
pipa alme 20 Eso fa bandas Sudan 0 yr ido dise quo 
rbberhs 

“Atróloyos (6, 7) riguardevole, conside- 
rabile, memorabile, ¿EsaWrini2, ymprny 
O EPELE¡ E: va bip Empire or 
Lomp 3 

Atvouazacioros (ó6, 7) degno di beatitn- 
dine. Ep Quail, a. [dead updat . dorm [L ori 
el 

Ationaynros (6, 7)¿degno di combatti- 

"Atl na y os (6, 1) A Yan pdas 

bo bat PESE 

Atvouvyuóveuros (6, y) memorabile, de- 
gno di memoria. JEqreEpar, JEquena- 
Yug mpraf. «pyme ¡bras bomb 
feo p 

Attóvizos (6, y) degno di vittoria. yuq- 
[En [+ apa fa, sp Bart us ld S 
Pomómfto" qubhph qmbho ml : 

Atroradtn - 0. M. yoo, soffrire giusta- 
mente, pagare il fio. ppp wEqp pu- 
2EL) «unfdp mniky . 5er berk berto, 

A A 

Atrorrev9ys- ¿os (6, y) degno di lutto, 
deplorabile. ce fe 2 da da fa , nqpusk-. 
Pormolomcoon ppp e pi 

Atvorioria - us (7) credibilitá. mpduiu- 
SLuscusur Poza, Suar ne [df da + pomo 
O a 

Atióroros (6, 1) degno di fede, veridi- 
Co, mp ura , ¿busty qgontgor + 
Pp E rip y Peli 
ho : 

Atcoriotooúvr- ys (5), duvi “Atvoriotia. 

Atróxrowos (6, 1) degno di pene. 2. pu- 
nito o che punisce meritamente. «unn 
Hh ed arto fp. 2 NS E w"brqa quindai- 
sub, Lasd” Wauendorg + e lt on o 00 


Ph |, 
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EL o sE ERES PEE Esfio a» 
ta : 

AELOTPETELA - US (7) dignitá, considera- 
OT: wpa [d fte, e po brasa 120 15402 

a RA di amoo, pllpaqerp 

Atvorrgers - éos (6, 7) degno, onorevo- 
le, degno. di considerazione. pda, 
ik o po sai Do a 5 205 0053 fo . pomblt- , 
o y a 

Atiorgéros. érrio. degnamente. «pda 
empue tes port A 

“Atvorpootateutos (6, 7) degno d essere 
protetto. E AS LA corp fo 138 
dime poble plo 

"Atvos- a -o0v. (%yw) degno, meritato, me- 
ritevole. aupoudifi. pps po blramlo, peo 
mobi, Epa bip: 

“Atcoorrovdaotos (6, y) degno di cura, 
impegno, fañkpp" Gng mpbuéep » aohtr- 
ha [Mg ym pobla 

"Atcoorogriyos (6, 7) degno d” essere ge- 


nerale, qopugyocfo pyuejos «ipdulefe erp. 
meblrp OpÍmjoo poble lo : 

“Atiótgs- ros (7) dignitá, merito. wp- 
det ppeejas. poaiacapa fo fdo > “Yes. 


tr eto rmbberbr lts, bombeo y Ep 
AELOTLUNTOS (0, aa onorevole. 
Atrórinos (6, 7) prezioso. pda. 
exurmfi» 2. qien, Sariepiari f . ploep— 
A da a e 
AtropidytoS (6, 7), = Atrayarnytos. 
Atióosw0s - w (6, q) nal éxeo. godos. sol- 
vibile, che puo pagare, degno di fede. 
Guecirn + hombiibi pps Poio py 
Ati - 0. M, d00w. stimare degno. wpdus. 
Da abel > poo mos bellos 
“Atupos (6, 1) privo di spada. [mp ¿me 
Toy > feipfepa: 
“Atloga (70), = Atia. dignitá, aútorita. 
2. Opinione, massima, senlenza, as- 
sioma. SUPE > aura y dES ni ld fre, AE 
q burla [d ft AS pup$Sfp, ausl, PLA 
E E 
Zo ds Ep qdo, poble a 
AtEtonoarteinos - y - 61. ufíiciale, uomo d'au- 


torita. aqua qu Ol np , 2x2 3er Oda cas lp aaa p + 
acota 009009 eo cos po 3 
“Atuopartiros. éxió. autorevolmente, mf- 


pupop, bye [+Eind_, gupgn] + pitt 
A 

Atlos. émto. degnamente, Pp ECTS 
AE 

"AElwoes - eos (q) pretensione. upSkgku 
REE > Ap) modo ft op 2. 
Atiouoa . 

Atvwotior, Her, "AtrLón. 

"Atóveos (6, 7) che appartiene all asse 
della ruota. «¡6 uknafh umbtutuó . 
ci A 

"Atúlevtos (6, 1) xvo. davos (bosco) da 
cui non furono mai tagliate delle leg- 
Da. pump ¿impar s (dispo) oqemanm pl 
abit, (em) 
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“Agvios (6, 1) privo di legno, «pur ¿meo 
Lo . dnd BES 

"Aévgos (6, 7) NON Faso. ¿urSfjncars . Ppoy 
ojftez.: 

“Atowv- 0vos (6) («yw). Vasse della ruota. 

AodedETrS- ov (5) poeta, che compone 
canti, Canzoni, a fo=q ¿boy pu 
Te 12115151 E 17 $ . denota ley bp Pb=p+k= bp Lo caso coodo 
Lbbro Eebbébo pruoutál : 

"Aoidos (6, 74) Tov. (aecdo») cantatore, 
poeta. Enyorg , puibarminlzgó . trecóas 
ebro» buebhéál: 

"Aowwos (6, 7) privo di vino. 2. astemio, 
2, 4 pa ¿ni hor . HR pú fp ¿lubor + ARS EL 
a A 

"Aorvos (6, 7) diligente, indefesso, w%z- 
forte], ¿anepicon + ep ts bope=phne > Óx 


nunziare, esporre. pEpimg qongk; - 2. 
susmlo po q sesgo pil > AAA 
20 br bt de Ellrt, Ctro L ple: 
"Arayyeltéov. Yet. Arayyildo 
Arrayyelrgo(o)nunzio, messaggiere. jar 
queliapkp, pocp pepoq muñog » Emp, 
FEU 


discop, qq phog - Suar Lippób: 
Arayógevya (zo) proibizione. wpq4- 
“Arcayógevoss - - 208 (7) LT iS E 
“ÁATOyOQEVTLÓS - 7 - Óv. proibitivo. wp:t0g - 
hood ppp 
Árrayogevo. M. evow. vietare, proibire. 
wpa fyEy > Lor Ed ES 
“Arrayoos (6, 7) infelice, sfortunato alla 
caccia. np dEY (2ue fas ¿o hb gor digo o 
eomerils 


a <—————_————=IIA/AáÁ 
A 
w w 


VOS. ÉTICO. Arayyovico. M. 00, sciogliere, slegare 
“Aortios (6, 7) disarmato. g£%hp ¿uñkgog .| dalla forca. 2. strangolare. /ufeuqutk 
eppobope | ppkj [dnq_ uy 2- PE AAA 
ADO » “ÁA090S (70) spada. [Fnip - Le 7 php “bopr+ epi eaE 2. onda 
Aogaota - ac (7) cecitá. ¿uugm[dpM, yn | Araya. M. ayto, ="Ayzo- strangolare , 
pre[F pi . E 1 soffocare. Er oq Js 
"Aógaros (6, 7) invisibile. lc ak tho-|"Arayo. M. ato. allontanare, 2. portare, 
phoiioa > QATOS. éztid. SEnwmwgk . Z. aus ap» Ep ppal Pd 


A09yy TOS (0, 7) che non si sdegna, che iboflh=pes + 
non si mette in collera. ¿e=plwgorz - ÁTOAYwy 1 - as (7) lo strascinare, condur- 


E AS E re (ai carceri.) mufa JEpgrikie, cines. 
A00/TOS. É7TLO. senza sdegno. nu Mbs po ar 220% fa ¡qu (praertaror) . lbofipopo, Puppy 

purple [dui - hol pesrrmpo pr dies pe pos efi (9 popa): 
A0QLOTIA - as (7) infinita, indefinitezza. “ATA y wy0s (o, 7) che conduce, che allon- 

cumpzo [8 fa; per ESELURoS tana, mutoy lam bno fhofl fo molde 
“A0QroT iros zal Aogeotoloyeos-7-0Y. in-| Luro bp ena 

definitivo. ae y apugapoz y bu | Ara dgavarizo. M. ¿ow. render immortale, 

elicita . popupege o tad, ME immortalizzare, — uimdiuó pub; .  tsleo, 


Aóguotos (6, 7) indefinito , indeterminato, 
eo. aún poz y Ea RS 
png. gmpmpape y Gempoam=a, y (0) 20- 
risto, ainpraz dudar l, . deny ph Jaco 
po 

"Aoototos. éxrig- indeterminatamente. .- 
Topo peo] pps 

A e 

Aocgvos (6, 7) privo di uccelli. [Inagua 
oo pomjon=e (0) Averno (lago del- 
Pinferno o VPistesso inferno). U-Efptn% 
(pun pañamnbaspy qdolap ¡SEpEr db 
Qs ed qtnfugp)- both ibbribr b=6- 
Yair ie iempLbób+ mbr for bo 
Poy map hp LGS 


Eldr+ + 

Arradela - as (7) apatia, impassibilita. 
agua [a ft, puta día ¿pu En > ip 
Leprobr hy Leer: 

Arraóns- ¿os (0, 2) impassibile, senza 
passione, apatico u=zguk, pués djs 3 pus 
27 repr bubble fps Sr br 

AS 

Ara9yras (6, q) = Aras. 

Anda yoyytos (6, 7) non istruito nel- 

Pinfauzia, non ammaestrato, privo d'e- 

ducazione. dilnc[d bai mp ¿lp[Em 

20) ¿uermn ferrari, apply in 

pepe: End Epeb dea q PERES. 

"Araudayoyytos. éreó. senza educazione. 

A09T A = YS (7) aorta. eo pl” (Cudic Eta JES 200058 y depo[h ar [Bci esccnfira pio 
¿ezbpulip) > bp=poye ao bobpho ql ptr aél 

ya pm yb mdp Araidayoyos (0, 7), = = Anaidayoyntoc. 
Aoouos (0, 7) privo di odore. Sm» ¿m4 zaidevros (0,7) rozzo , ignorante, in- 
Log . PARA Do os 09 0 ty dotto, minas, mk , pub ¿pliungor . bs 
Aóyhntoc (0, 1) privo di molestia, quie- Pe 
to, tranquillo.  «munuqutip  ¿nihor , Aradevros. éxrio. ignorantemente. «3 (4- 
Guélegzurpin » opi blbapay «ppp pel: e Ll dat oa" A 
“Aow-ozco< (6, 7) privo di vista, cieco, y e va MER E h 
bondi juñog , gnkeaog y mp + Yop> Pc as (7) mancanza di figli. queeoo 
es +hop, «ppis pb LE Plimmeraiet: 

Arayyelevs - ¿oe (0), = Añayyelitoo. AroudoToLgyTOS (o, 7) non istruito, «2. 
Arrayyelda- as (5) racconto, narrazione.| Lbrl+-> Popptto, «Ss Ppmfybaba 
2. recitazione, recito. «qeundejp . 2.| Arrtago. M. ao. togliere. JEpgik, + qu 
eEpinig dEpsuñalpp . eeh ple, demp. 2. eppóoé. (uo.) partirsene via, sortir dal 

y rl oy blo: porto, mettersi alle vele, Ej Epldw5, 
Arnayyéldw, M, yy EL recitare. 2% an- Vara a E Enbj , LaS re Er dr 90103 perzódoras y e 


A A O 
Y u Y 


Ande - 1) - Óv, enunziativo. «quere > 








| 
| 
| 


AJA 


a TS 
+» co0q Land A 

"Arraes- ados (6, 7) privo di prole. qu- 

a «sal ¿nihon » are 

Arroutéo -0. M. 700. esigere, pretende- 
Te, «pusañely » Leloir bl [ep 

Es LerrtiPl tert berto: 

AÁTOLTNOL - EMS E) ie aa pretesa. 

“AralooTos lo. 7) invincibile nea lotta, 
pul jeque dia pur ne [debe da dEY ¿guqlenior » pp 
Leire Errbulea : 

Analécto-0. M. 100. cacciare, allonta- 
nare (il male). Yernprok, , SEnuwgik, 
(urber): poll, Epprproftdnd (Pri en 0): 

Araly9evo. M. evoo, dir o cercar la ve- 
rita, Xdiopunc[d fp qonigk; y  luLl 


ias » PON Pl 9 0 eo Lerr, Loco for 0 «yo o 3 


Les 
3 dl q* . - . 
Arncallayy - 9s (7) liberazione, dispensa- 
Zione. wquinni[d fr, [En A TA Sp 
apodo: cerros - «pto ELENA Ph 


ep emo 2 

Anáilal, ÉTTLO, Evallal, 

“Arallaoon (tro). M. adiato, congedare, 
licenziare, liberare, dispensare. [sae 


dl Sp urdiaóo auf y e fuu¡puk y . 


— 
— 


pporidd, emp LEplrrs po dp pmp ] 


cc 

Arradós - y -0v. tenero, molle, delicato. 
id E buda hos - 
E7TLO. 

Arale: (7) mollezza, tenerez- 
za, delicatezza. «up nel, ubime- 
[9% [Poco [fi ee tt ELL 

dE 

“Arralopógos (6, y) di vesti delicate. «bu 
A niúkgorz » he ph 0 lao po 00 in 
eye ¡bey ps 

“Arralópoov - ovos (6, 7) che ha un cuore 
tenero, sensibile. «wxyEy Seg qldus* 
Ywblncr sfpen ni bkgor . ho a a veo a En pr” 
Popeye” pepe” byte blopbrb: 

ÁAñadoyQ00s - ovc (6, 7), des pelle tenera, 

“AÁAraloyows - wros (6, y)ymolle. quibinig 
dap[d niubyoy . páp" ho on ta os o 00 o hem 
*brbh: 

“Arralúvo. M. vvo. render tenero, molli- 
ficare, ammorbidare, ammollire. (ef. 
ESUEj, unplyagit y [de popiEy > e. p+— 
Ls MELLA, ho ofi > 

Araneifoyoe. M, aperyonar. rispondere. 
A mita De loo oe Lp? .: 

Araupiijo. M. «0w. svestire, spogliare. 
Sub gp, . pajar 

Anoavayo. M, «ago, partire, andarsene 
via, ritirarsi, Ep[(4e, , ¿ock,, Eur Gbpou 
pooznl > Split der tbrt bubrb 1b- 
++: 

Aravaotacs- ec (7) trasmigrazione. ¿ne, 
e a a 
rpm 

Araveude (dev). 


errió. lungi, separata- 


mente, 2. senza, Senac, Skank fo, quen || 


quen. 2» munabg. "hppoñs 
pio tp a ali) 9 lo 
Anawdóxevtos (0, 7), (6365) privo d'o- 


poa , ro 


194 
Arraé, érrio 


AITA 


steria, ove non si trovano delle oste- 
ríe. auto y ¿ntubigor « dell E 

Arravóto-0, M. 700. sfiorire. yb tkpp 
ad A e 

Arávónyoes -evs (7) sfioritura, caduta dei 
co Suqtlfitpp [Happy y bit ro 
Pp o + 

"Aravóico xal (uo.) ¿Lona M. ¿00m -¿00= 
nas. cogliere i fiori, disfiorare. $uxqb4- 
Lblepp ¿aq puegp » 1 ht brprt hot 
pd, Qu 0 q eos o Leo qu 3 

Arivóoua ah collezione di fiori, $. 
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“Arcavórvonos (6) qbtkpp ¿oque pe pus 
qee tb erbt Dobr pep popopmp— 

, Leto 2butb+ relztrep: 

Arravógaxico, M. ¿0wm. arrostire sui car- 

boni. ¿9pSkibk demg [onprdbp . +o=p- 

Lento pe E 

ravódgaróo-0. M. dw, far divenire 

carbone, ridurre in carbone. ¿p$£;¡hf 

A add el dd 

AravOgorela - a (7), = = Arav9goria. 

ATUVIVOTÉVO, M. EVOw. rre d'uma- 

Arav9goréo - 0. M.7o00./ nita,  divenir 

inumano. dio pr ly [dE E Enjbp » ais po fo 

bromttiblata lib ELE «uz, pomelo 
opto, Pret Lmbytllp fo botono podi : 

ATOVÍO QUITA - 06 (7) inumanitá. dispone. 
ap aer tente: 

Arrav9gurico. M, ¿0w. render u0mo, dispq 

“ÁATAVÍQOTOS (6, 7 7) inumano, liar fe > pro 
.mbpifiaba + ÓTOS - ETCLO. 

Arraviotryue. M. TANAUOTÍOw: far trasmi- 
grare, "kqEdp JEpgptk¡ ¿ack esp - pr 
dont pppdzs io Ellmbpstr+ 

“Arravoveyos (6, 1) semplice, uomo dab- 
bene. 22125 (1 07 1200) fo 103, fo cr loca , PTE E)" 
Melbtupto «ebmbpe=h. 0v9yoS - Emi. 

ÁTAVTALN » ón = AÁxavtayov. 

ATAVTAJÓÍ E, émTio. 

ÁTOYTAYÓOE, ¿mio 

AÁTOAVTALOV. ÉZTió., 

Anavtán- 0. M. 100, o0uae. incontrare. 
Suigpejfy y aunflecp Epkp o. pap Yet» 
Popup 


te llavrayov. 


- > 
Arcovtéllo. M. edo , avril “Aravatéliow. 


ATAVTN. értió. = Havtr , Havtrayov. 
ATAYTN NO (10) incontro, Su pr: fipn 
ATAVTA OL - 019 (7) Ae: y Gorpr pyme dos 
Arado. M. 00 > AVTL ÁTAVTA. 
ATONTIAQU. Emo. = Avtiagd, 

“Aravtión - 0. M. 700. attingere. 2. alleg- 
gerire, puEj Sak, (Yuep). 2. [Hb [dls 
ari. pt yr pepónt (on) » 2. pmtbé- 
LE: 

.una sola volta (4ar. semel). 

2, totalmente, JEl «sbrud” dia, df ar. 


2. qylendlíi > «qe ro «qmpty btp. 2> 
po poltpor : £ 
Anrafdrravres - amaca - amara. tutti in 


genere, tutti insieme. «diEipp dELE%, 

q lor bío Step «parks 

Arratia - as (1), = Avatóras. 

"Arraéros - 2 - 0v, — “Avaésos. 

“Aratión - 0, M, dow, giudicar per inde- 
14 


106 ALLA 
eno (4ar. dedignari.) E epiri pop 
mboeloy o op ap efg” flo 
"Arratioor-eocs (7) indegnitá, contume- 
lia, disprezzo. “updutn [9 fcñ. añp- 
O E E 


"Arrarerros (6, 7) ad di avo, «jur ¿ne 
> 


Tkgor - vrrbebiía Moro loo ao 

"Arragaparos (6, 7) non trasgredito. 2. 
inviolabile, 3. non transitorio, perpe- 
tuo. ¿uigpems, nap ames l junio. 
3 map an uas ly ¿guntnik¡ne, ¿utighk me. 3. 
wiigucop ¿leon y elpunurlyuez > conyundo coo [Upon 
A A 
E A 
«apmtdo?- paros = ÉTTLO. 

“Aragaflaoros (0, 7) che non manda dei 
rampolli. ssp Ea Sh ¿upáploa - qu 5- 
ep» Hori $epba Lerbybr 

“Arragafiytos (6, 7) incomparabile. .%. 
A a o 

“Arapayyelros (6, 7) non comandato, spon- 
taneo, non denunziato, ¿Spwdilniws, 
lpardia ic npa + bo ds E er > 
ppal. ELTOS - ETTiO. 

Argos (6, 7) illimitato, indefinito. 
Po e 

Anagayoyos (6, 1) che non sitrasporta, 
immovibile. 2. immutabile. costante. 
3. eterno, wEqELk nep mkbqg ¿qtugor 
¿EpkEpgo7 : 2. ¿pnfenior , SABES ANTELI ANT e 3 . 
yu funbmluda. Some, Eepperto 
pp pao? PEPA 2 erat 
ertop=p -23- Embbe 

“Arragaderros (6, 7) (79.) che non si puo 
accettare, Te 2.non ammes- 
SO» a 2. ¿Opina . Go 

A AE REE 

Aragua deros (6, 7) non comparato. ¿e"7- 
SN 

, Permbbepa 

Arragairytos (6, q) inevitabile. 2. ineso- 
rabile, implacabile, ¿efemrontb¡ne, at. 
pie HLjim 2 Ej E 
pepita 2. pop ts ph mg El 
ea > TATOS - ETiS. 

"Arragaráilurros (6, 7) non nascosto, 
scoperto, manifesto. ¿quónaas, py, 

y ERE AAA 

AÁTOUQALULVATOS. érrig. manifestamente. 
pap) Juguñiuaka mba, Litop; eq p- 
homo plo elo 

“Arragazigros (6, 7) chi non e chiamato, 
invitato. 2. che viene spontaneo. 3, in- 
consolabile. ¿Yuignemó, ¿Spurcfpeas . 
2 . Piphput 50m u de VEA TIAS] Elor + 3. 
lp EAS 
dez 2. +homb pop Gb 3- Mhebrt 
ri a A 

Arogarolov9Tos (ó, 7) che non si puo 
seguire, giungere, o comprendere, in- 
comprensibile. Ent sEp[dpgrit ino, 
¿SEnkbibine p ¿Suutintne, ¿bdiugrk me , 
o s20 do fr olzasTa as fo + [da q eo foca fo ao [de depp 
rd Ierble PEEL» cdo 9 pio 2. 
“Avarolovd oc, 

Amagóleiaros (ó, 7) non lasciato. 2, che 
non si puo lasciare. ¿(Enqrews. 2. [Eng 


e a 


AILA 


ss irte > 2: proprio > Pepo 

DAR) os (6, 7) simile, Apot : 

immutabile, Tufivz, Susecuaap + 2 > silerfen— 

nfo - «na tops rr Sd > Zo mtrs 
brbiloa os Met oplne: 

Ara gallarTos. éxrió. similmente, senza 
alcuna differenza. Tila, era 
mmppl par [dla » op fo phb, Prph olmo pz, 
Prette: 

Arragaldatia-as (7) immutabilita. costan- 
za. gpofono pr, y777 pre [df %, ¿aumannt 
(IR. ete tri) «be por=euet: 

Árragudóyuotos (6, 7) chi non inganna 
o non si inganna con dei sofismi. ¿buon 
[¿búúbpod . Prdte tub yr Empero 
00 eo ceo do Joso ey 3 

“Aragaloyos (6, 7) non assurdo, non 
estraneo, w2mtkextk fobpp pEd puñ sh 
E pro pp empre o 
em. y 00. le $ 

"Ara ganv9ntos (6, Yi sordo a tutto cio 

"Ara gónvdos (6, 7) che gli si dice, 
inesorabile. 2. inconsolabile. pecado fo aba 
ul uk ¿o ten pl ph. «De ¿leplempnior - 
Port tr Dz Eb=p+iit- 2- Peobiit q 

«qa. Elba: LUÍATOS - éxio. 

“ÁTOQÁTEOTOS (6, 7) chi non si persua- 
de. con deg? ingami. encomncdncon pur. 
LEpmf ¿Galrgocor - peo a 

E a E 

Aragaroiyros (6, 7) "AvóGevTOoS. 

Arragacaleuros (6, 7) immobile, incon- 
Ccusso. au, Sarammsan y pas ds 1) 
MEbpbasra : 

Arragaoguavtos (6, 7) non notato, non 

segnato. Tur ¿Eqnimws-. oq ootecpoa_ 2 

Armagaorevacia- ac (7) mancanza di pre- 
parativo. hora pa O ÓN Mm pt+— 

sy ELLE 1 ERE EArA 

Arrcagaorevacros (6,7)? non apparecchia- 

Ara pdczevos (6, 7) lO. — gqunnpura— 
a o E 

AÁrñagacon (770w.) M. agato. strappare 
con impeto. n:4og dEpkú E dsp exquean. 
bj" SJ pEp- tr PUE ARA 
Eomprmp Eppfldng 

Anagaoynuateoros (ó, q) che non cam- 
bia figura, immutabile. ¿£:p gefonfuoz justo. 


Jorge tl tmb erpopapo 


Aragaríontos (6, 7) non osservato, ¿uy- 
nus, du us $utro[ds: [d fa Te ¿Equus, ¿pru- 
Tncusó. pp hol oda de diz» o dd dl 
A 

“ÁATAQATNONTOS. ÉTTLS. SENZA OSSETVAZzIOne, 
205 00d Saiblka: [dle ppt efe, do 
aer Ebberbs : 

Anágaros (6, 7) = “Arrevrtalos. 

"Arragaroerntos (6, 7) fermo, costante , 
inflessibile. ¿Espun, 
pupdp- Eults «bolt, bles ÉTTTOS. ETTLÓ» 

Ama gaoros (ó, Pr 2. in- 

"Arrapapd$ogos (6, 7) fcorruttibile. ¿£7- 
Encuró , ¿gucppdes . 2. wbkEgs, ¿uc ppdt- 
E E O TS 
E 


Sa 1001 , 


ul , 








ATA 


Anagagúlaxrtos (6, 7) non Miri ; 
incauto. 
brde E Zo dd dabas BE 


ÁATAPAGYUTOS (Ó, 7) (4VE. 0105). MÉTO, pu- . 


To (vino), artefa da y nu b y Pm ph (¿pu f) - 
a o) + 

“Arragayuentos (6, 7) che non cede il suo 
posto. ul Eh Equienncor y En EE o tai 1 
Ebro spp, erp bt TOS. 
ETTiO, 

"Arragyua (TO) (x*v0. ¿us TO o "A- 
TAL» 

Arcapyuelzo. M. ¿cw, convertire in argen- 
to, vendere in argento. wpSp[4k qup- 
Ápik,, Siufoto ¡o us pS us [d- punk prE; . 
Phozb Lele [po od po mp Íl Ef 
TUQÉ/yUTOS (6, 1)» TAQA/UTOS. 

Ara génparos (6, 7) infinito, non defini- 
to, non definitivo. a 7 wbnpnz » 
Ieoptatsba, «bibeto- (7) modo infinito. 
O Ma > 15+Lt eno vo [la vos po.» eu- 
PATOS. E7TLÓ, 

"Araper9úna tos (0, 7) attento. din fp , 
Er y ARNES, 

Anagéoro. M, apio. dispiacere. Suikny 
¿lpuepy ¿Supe fo, > Domine oi oro eeloloo eo 
94m: 

Anágeotos (6, 7) ÁVOd4QE0Tos. 

Año gryó9ntos (6, 7)» Ara ganú9vTos. 

Le eyToS. ETTLÓ. =uq97TOS. ETTLO, 

Áraoyyo. M, aprytw. soccorrere qualcuno 

per evitare un male. lp ¿opkpEdp|, 

fupeobini Sunbiap oqúuk, . «ppprt «bp «lb 
pomo pophe Efe py ph Empopps Lp 


> 


una vergine. lnea fa ¿uuu latir ó b+p- 
Araodevos (7) sverginato, deflorato. 

249 nc" an 424 220 l caido rn 1 S Yaya . 0d |, 
>) Feo Pre Leber oqropónm + 
Anraciduyio-0. M. 700. enumerare, 2. 

contare del denaro a qualcuno. E4f4 


E a O |. 


"Arrapi9 unos - - E0S AO, enumerazione. Sud 
puip. AO 


“Arragivn - ys (7) Aparine (pianta). etzque- |» 


Yuio mac die E Sr bib rmte mbr 


VETO Per * 
“Aragréo - y 0- M. q00. bastare, essere suf- 
ficiente. pet, ; SEpke pep > EEbb+> 
Hb ot 
Arragrns - é0s (6, 7) suficiente. S£pkp, 
, ¡Esocurljuito » ¿lobos Erlibz br + 
ATAG0UVTOS - E¿S. suficientemente, ab- 
bastanza. SEpkp, pueslutaqEs . 
ebropr : 


“ÁTOQATIAS - 0v (6) (¿vv, wenos) tramon- 
> 


tana, vento settentrionale, qu ppr fura, 
Shrapuaytí Sul > repo (rober) Po- 
ph. : 
Ara 9rTios - 4-01. seltentrionale. w.-xqwpp- 
, Elfo, Spray br ts eb: 
Arrcapvionar-oVyar. M. fooyac niegare, 
ricusare, sept, ¿E pub > Prop Els, 
Eop pozos o y 


maodévevutos (0, y) che non convienead|, 


¿+ho$b, 
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Add (7) negazione, ricusa. 
apio gas [A fido y ¿E proba Pr 4 Lo oo p Ene fo: 

,Aragros (6, 7), ="Efapvos. 

Anrciovvnas (y. M.) togliere via. wn tk, 

Aa > Go Paipa 

Arragónyotaoros (0, 7) chi non parla fran- 
camente, codardo. Sudiupáuwl ¿fuouog y 
duafalpoa- alepmfrero promo borbóigbdo ep 
e dz 

“Arragoss -evs (7) partenza, ¿ne, Epldurqn- 
ti. E Lita” 

ATAQTAN - 0. M. yo, sospendere, 2. 8 
unire, separare, dividere. feb; . 2 
quntLo paz; , pu di bsp. coma e pp 
e. Eu 3 

Adria e, M, 00. Tow. dvti “ÁTAOTA. 

“ÁTAQTNOL - EOS (7) Vazione di sospen- 
dere, sospensione. 2. dipendenza. 4.u- 
film: 2. moppib ufenmfja,  ufenod”. 
A ESPE REL : 

Árraori. érrio. pienamente, perfettamente, 
totalmente. paa, plomo, > ly aaa con as pr be quer 
a PAP pt TO 

AÁRAQTA, ¿xió. (yog.) d'ora innanzi, inav- 
venire. Spa lp, n. sul fig Empp - 
A a 

“Anragtia - as (7), = Arrdorgoe, 2. mobi- 
le d'una cosa, bagaglio, suppellettile. 


Sus prusas fo 41 Fed: Ppps, ML 


LEA: 

ADA M, ¿o0w. perfezionare. fun. 
pEpuqrpdky y ¿biby > quepa y ppp, + 
PE brrbpr+s pó poo ET+ E 

ATAQTIZOS - 4-01. pronto a viaggio, di par- 

tire, Karl jonas y puk¡no* ¿rob ne AS O 

bajo LL” thor El Sm pp: 

Arraipgteov (to) vendita all'incanto de'mo- 
bili d'una casa, mubp lus lopuspppi 
cn pap Sufunc fa - El LL ooo eo poo pedo rro 
ojÍmop + 

ARTOQTLLS - sos (7)? perfezione, accom- 

“Arragreonos (6) pimento. hero plo pur 

grapa ld fio, qn fa Sul ¡q Pest Ef 

eat, pápo : 

AÁTUQTÍONS. éTTio. > = “Arcaori. 

Araya, M. ¿om, render 

“Araya - 0. M.v000,) Sp pik, . 

A EL ei: 

ÁTOAO LM - 7s (7) le premizie. Parra 1 
ly sarta ro fas Guemes eEper - [E ont po Loco do oyo ono 2 

“Arcagyos (0) duce, prefetto. qyrefe, u- 
nus) Depor y deal Ego > o oyo 09 0 bye , a op , 

A ie: 

Áraoyo. M.agto: imperare, diriggere, 

essere il capo, il primo. unudupky , 

BE, mbply > po fo" dES y nens DES 

Else btt Leer ot post A 

ebmqupp om: 

AÁrras-avros (6) tutto intiero. ««iEkpp . 

ad ds 

ÁTOAOTIO - € (7) digiuno. pueda UT 
po APP ELER , amo a 

“ÁArraotos (6, 7) (%, ratéonac), ="Ayev- 
OTOS. 

“Arcaoyoléo- 6. M. 00. stornare qualcu- 
no dai suoi affari. JdElp ¿npápit up 
Ub mpbpp pue. «bobo pferio 
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'Arnratao - 0. M. 700, (4rO ATA A A TA- 
tos) ingamnare. fuupky - co [Le 3 

'Arratevo, M. ev00. Tlov, tvti ÁTATAO. 

"Arrareov-9vos (6) ingannatore, imposto- 
re. fopEpuys UNLCIIEOniy » c00 eje pop Ep y Pb 

bo» bug 

Arrary-9s (7) (aro arg (ni yev.) in- 
ganno, frode, feupEni[dfrñ, epuar. y fernar 
ebay feeproctie- Skies Dembeptr, 
ey em[lfós y nue 

Arcor ílvos (0, ed 

“Arca trnyhos - y - 09 
aries 

Arratypo (70) AvTl “ÁTATN. 


fallace, fraudolento, 
inganmnatore.. fer p21197. 


Anárrtos (6,7) non calcato. 2, che non P 


si puo calcare. mmeapnd  ¿lnfunias . 2. 
tene cir e: Ltd voy 000 0. 
a (ajo), M. «cow. diffamare: 
ala ma a nwplj > e. ep Rrpdme, soho ope do ooo Ll, 
ole bre 
'Arraroo- opos (6, 7) privo di padre. 2. 


postumo, nato dopo la morte del pa-|. 


dre. Sup ¿on Egon + De <opp el r%e Es Edo 

Empp Sib. terkbrk abs 2- terbppp 

e 
"ArnawvyaLo. M. 2ow. mandar della luce, 


risplendere, rilucere, brillare. «bpp- | 


¿bo dende bp payo Bass. opt 
A A 
des ho 2 

"Arow9adqya (ro) orgoglio, arroganza E 
prepotenza, audacia. <«yupinne[d pi, 
af pao lor ape ppp: 

"Aravdadialoyar. M. 20o0uar.) comportar- 

"Arav9adiconar, M. toouar. ee arrogan- 
temente, con prepotenza , essere auda- 
ce. ape puicas ¡IIA dupoefy > Ju uu py. 

e apor ly bh rolprmdz, time 
Pose? Els 

“Arravica - as (7) la notte, che precede il 
matrimonio, la vigilia del matrimenio. 
equal plo sn 9h app A 
Ébab: 

"Aravlicouas. M. ¿ooyae. alloggiare sepa- 
ratamente, dormire fuori di casa. quer 
SEnnt a bg guar» wit E qoipau equsri ly fp > 
bepogres mp bp Llprk emp op, 
A 

“Aravios (6, 7) chi dimora, abita lungi 
dalla sua casa. hp «nik Sknni mbg 
pro E po 
Opodo , Eo em Qu beoplod : 

¡Aravinocs - eos (7) decremento, «wbufyr - 

Ett: 

Arovoicroyas, M. averon xal aveo (erro, 
agén) togliere, prendere. JEpgpvk; , 
mntky. pompa y mln 

“ATAVOTI - ¿TO. = ÁTAVOTOS. 

“Arcavotos (0, y) incessante, ¿Egon y ¿que 

> ¿ HUOL0 ermpdn  Brponjft Ef 

ATAVOTOS - errtó. incessantemente, ¿qu 
al all dla. opompdmbra ga pde y Go 

rb 

"Arravtia - e7Ti6. all'istante, Tn ji durdiaja 
A 0 a 


ATTE 


MAgTo. «mba;  msqus. 


Araya - ¿os (0, e 
que, gusdpió . qee mb, 


“Arcayos (0, 1) 
e o de 3 
"Arrédavos- 2-01. Ád, avri Hrredavos. 
Arédilos (6, 7) scalzo, discalzato. ». 
"Artedil MuTOS (6, 7) fig arias ¿moy pra bh 
mapnil . pesa , ur 00. 3000 ho 1 
“Arredos (6, 7) = Toóxedos. 
"Arrelos (6, 7) payo di piedi, mnp ¿mobk- 
o yo] . TEE ; j 
A (7) disubbidienza, con- 
tumaccia. ai duen [d ph, yuidiann- 
Po. plamftero ers «brit: 
Arrei9era - as (7) disubbidienza. uu 
quin [df . phoroftepa pi 2 
ÁAnedio-06. M. 700, disubbidire. ¿Sious- 
y Ip, plo ER 
Arteróro- ¿oc (6, 7) disubbidiente, cun- 
tumace. 5d o q ada y Jn Pell coo coo foo po 


PiommpÓp : 
“Arge -éxió. disubbidientemente, «w.%. 
A FE plmmfiopr ph tie» 


«brteiib+ bue: 

Arreiraco, M. cv, rappresantare, imita- 

re la figura di... assomigliare. ¿Exwgme. 

gut, , nep ¿bc elijo yJyupliapk; . my 

Ne a ab An E, 

pee pls: 

Areiraoya (ro) simulacro, immagine. 
eausnllepy mpg. «omo, pas q fo bp 
eat ue hy) 151? 

Areovico, M. ¿0w, = Arreizalo. 

Are óv opa ( TO) 2 AT ElX00po. 

- "Arrecléo - 0, M. 00. (aretdn) minacciare. 
uupontaj y Jfogpike, - opd Plz, pp- 

Ho 

Arteida - - 95 (1) minaccia. 4xqusihmwpp - 

Arreilqua (70) bopó: 

Azrerlyego-oos (6) minacciante. «sun hs. 
go7, gufuog » hopd brtób: 

Arrellqrreros - U-0V, = Arte qTizos. 

Aredn ers - oV (0),= == Arrehqero- 

Arrevlqrezos - 1 -óv. minaccioso. empero 
eg > «Hbtodos kerbib=- exbc. émib. 

"Arreildo. M. etd 00 y = "Arcoxrleto. 2. an- 

gustiare. ufude, , WEegE, + eprdmd y epip yu 

Loded : 


"Arrevue. (M. ¿oouas). essere assente, man- 


care. 2. (M. ecue) andarsene via, partire. 
SEnnc pue, y ¿pen oy, play Ep pu > 
PO Ep[d, , ¿mibp . Lope yo ooo Qe aqu eno olmb y Le. 
a a E 
00 eme 09 7 ono o 3 

"Arrergorzes, ézreg. infinitamente, ¿uiSncie, 
pa 

“Arreigavdgos (6, 7) che non sperimento 
Puomo, che non ebbe marito, nubile. 
Emb dupr ¿ubogus, Eppk ¿rculgué, 
Guipullcurgar » GoÍmgmo dept y poÍ mos 
LLE LL, Po bes avdgos. Émo. 

AÁTELOAVTOS (ó, 7), AVTL ATÉQAVTOS. 

Acelga oros (6, dl inesperto, 2. non ten- 

Anelgaros (6, 7) $ tato. 3. da non ten- 
larsi. ¿pnpáms, atbpá . 2 perpinias. 
3-+ atiapá, 
hdj. 2 

Arreigazos, érió, di mille, infinite ma- 


popánb me . capo co 00 dio 7 , “..— 
dee 3- copo do cado po iso a 3 








ATTE 
niere. querer, Suequep (Epa eno Pep to 
Pipas bbs y . ! 
"Arreigyo. M. etgto. impedire, vietare,| 


allontanare, dividere, wpE¡E,, Senuw- 
grby y quenky. Io Lleó been 
Eppopaltlag, eyed 
ATTeignTOS (0, 7) "Tov. ivti ATELQaTOS. 
'Arrergia - as (7) inesperienza, ighoranza. 
ans To 6 fa er pr Á Pu pas wm fura [df cTe . «bp 1ky- 
bdo pepe otr o pr Meme» 
IS Ed ES 
Arrergrtas-ov (6), che allontana, che 


impedisce. SEnughog , wprljog » byput- 
pe mpóp, to prtáp: 

ÁAmego pad s - ¿os (6, 7) di immensa pro- 
fondita. fefuwer quen fonpociol > qye” q py 
mk plpph: 


Arrergóyapos (6, 7) vergine per sempre, 4 


che non conosce lPimeneo. «%Supu- 
ugt y dig eya lA iprL 

, ¡eb 

Arreipodanovs - vos (6, 7) inesperto alle 
lagrime. 2. che lagrima incessantemen- 
te. pupa" 177) gabp [Hur f Ep ¿popiws . 2. 

E alliguo puig > oq qdimge on boro mbog- 
da rindas mpyetados > 2. hhpebo 

¡0.90 1 

DA 17) di potesta Asia; 
pork” pimbrept is ara: 

Arergóraxos (6, 7) Che non ha mai pro- 
vato alcun male. 2. ch'ignora il male, 
esente di malizia, semplice. s=pkp ¿pu 
¿us$ , anida eo o pr Á ¿uplug . 2 . ¿up [dp Te 
2ebingor y durdpuo . +oftt=y pot” entro + 
bro moza ezo rr Pt hop 
bro 2 ELA mite: 

“ÁTTELQOz 0 LO - as (7) incivilta, rusticita. 
Prrmbreertrntr, boqochipés 

Arergórados (6, 7) incolto, grossolano, 
ignorante, che non distingue, non sen- 
te il bene. af, qe, ppp zupEte 
quesnko ¿ypgor » Loqp=ty Genes Estyb $E- 
in eta ¡a EEES 

Arergoloyla - as (7) infinita di discorso- 
apilar fuoup" quajg + «bli «eme, 

dd 

Axmeponey ¿Os - sos (6, 7) di grandezza 
immensa, ai de dES ne [d pc acubgor » 
peral alte ot=tib=+wk: 

Aregorradeia- as (7) moltiplicitá di ma- 
li, di sofferenza. 2. inesperienza di ma- 
li. pu Eno ¿uphpiEpae ¿uianic [df . 7d 
«bio Ple op > 20 foo PE 
E 


Le? * 
AÁneporTaóns - gos (6, 7) che provo infi- 


niti mali. 2. inesperto di mali, ¿ur ¿u- 
pep Ep 020: Eu plo bs qa purquis. 2 - ¿php ¿pu 
2d. q entro Poo pr ber. 2 me 
ES E E ES dd y E 

led br e bo 

Arrergórriy ys - eos (6, 7) di immensa mol- 
titudine, innumerabile. fefpuer quen, ai 
[Hf. que wr, LATE, SE dl, E 

Añneiporrólenos (6, 1) inesperto alla guer- 


Let] 
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ra. (ancfp a2 122 0 ly aa de 021 She bs po po 22hbumgor - pri 
mlipop, EME este rr po ap. 
who. ÉnOS. ETTLÓ. 

ÁTELgoOS (6, 7) (ue yev.) innumero, infini- 
to. 2. inesperto, inabile. ip, de 
(Hp, año 1 us [Kad y dEp? mbgor » 2. 
aifnpá, ds emm y ph tel 
bo, dl a NA . bt so polo codo omo io 9 2 

Arego0 vr - - 18 0, ati Árrerpia, 

Arreigóteyvos (6, 7) inesperto all arte, 
spa Le sm fo ae lira + eo oo Lom 0 To 0. er , 
Lugo a 

“ÁTELGO - ovos (6, q) = “Arreepos. 

Areloos. érrió. immensamente, infinita- 

mente, 2. senza abilita, esperienza. 

eS ep , Jul purca . 2 . adufinpó" ale 

Sirius ppuija] + Goga, y Dphmtlflapa - 2- 

A ES 

Anevotio-0, M. q00. = ÁArredto. 
credere, ¿asuma . Plot in o 

“Arrevoros (6, 7) ostinato, pertinace, in- 
credulo, Julian; froupli deus ltkgor_» 
EL p meimponto leo Pr djs; - 
Arer9ns. 

“Arrexdvo - 0. M, roo. svestire, Sut bgp- 
TE, . «ey0ué (uo.) svestirsi, accignersi. 
Surtrefop ; unquape fp» 29 0309 do dono de y ob y tit 
PL dpto: 

Arcerlav da vonae. M. ix o00uac. dimenticar- 
si totalmente. qylendbi din, . poo 
AP 

ATÉNTATOS (ó, 7) non peitinato 

“Arrertos (0, 7), cc 
tó 

"Arélaotos (6,79) (a, relato) inaccessi- 
bile. ¿Lom plfisurjae . Ecrodo oooz pde y Lomo y 010 
er pros 

"Arrelavvo, M. eldow. cacciare, impedire, 
vietare. 2. partire o ritornare a caval- 
lo. dentmty , wpfyEj, SEnghky . 2. ¿pod 
Epldup und? Eur eun Íomsp » Pod, ed En. 
d+ 22 of pb Sellos Lomproo Ebert poh 

+ 

Arrtleyuo (TO) eyuos (6) eytes (7) confu- 
tazione. gpred”, SEppneod”. qompy popompe 
A A 
«bo btt: 

Artédle9gos (6, 7) (a, relé9gov) immen- 
SO. al naa, abipu . E 8) % ph ff 
e : 

"Arrelénytos (6, 7) non appianato, 

aggiustato, non lavorato, 

mb rss pr bdo Sera) br bid 

Arrelevdegia - as (q) passaggio dallo sta- 
to di schiaviti a quello di uomo libe- 
ro, libertinaggio. — “quenwgprc [Apr , 
q Epne[d EE A dl LES LA o Lada dE bb- 
a a 

Arelevdeguióo. M. «owv, esser libero, 
agire comportarsi da uomo libero, «.. 
que Ipjpapo > aque qa Ops Ep | dro 
a 

“Artelev 9d eQurós - 7 - 0v¿di liberto, che con- 

Arrelevdtoros (6, TR ai liberti, li- 
bertini. agua pa aurmkutaó » bhrotp- 
e 


ATTE 


non 


qu sra porn Y . 


non 
gunlincad , 
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bh daa Egg optar df 
O 
ada Ed doo a 

LEA ao. 3 e AAPEE 
Pro lp abr den pie Eo? a 

“ÁATTEVLAVTLOLS = EOS Sl mancanza, esilio 

“ATrEvavTLonos- 01 (6) dalla patria duran- 
te un anno. 2. sospensione d'un tra- 
vaglio durante un anno. mph de Suj- 
reten ¿Lpuepes paotuó: p pupa > 2. enzo pp [a 
de dE pp Ae > 
[aa q A 
A AS a 

riada e 

ATTE ANAQTAVO, M. AMAQTÍOOMAL, ÉTLTTA, 
E Ayagtáno, 

Arretzpya zonas, M. «oouas, = “Arcegyato- 
pal, 

AnreEnytonac- ovyac, M. qoouar. narrare 
totalmente, JElbY JElpYy dpigncy dEpie 
sure > «app pp 

“Arrértergos (6, 7) immaturo, few, ¿Suuus . 
pas, Eerbibar o 

“Arrerrios (0, 7) VO. yuvr. senza soprav- 
veste di donna, senza velo, LY 

qe: horfib=op=a_, Edo ponopaprs 

Arnentéo- 0. M. 700. non digerire il ci- 
bo, soffrire di indigestione Epslac pp 
Pe 

“Arrentos (0, 7) (a TÉATO), non digeri- 
to, indigesto. 2. incotto, immaturo, 
O OS 
ETELO. 

o: al9. 0vd, T. 09 7EQ, ÁTT. ÉMio. 
siccome. psa ooo copo (+ a 

Arregavtoloyia- as (7) verbosita, loquacita. 
quenqoni ga: [d poh . a do == 7 7 

"Arregavroloyos (6, 7) che non cessa di 
parlare, loquace, verboso. ¿uengonig , 
e Poppy pom. IA 

“ÁATÉQAVTOS (6, 7) infinito, senza fine. sb 
11 [or e hpLmftep > AVTWS- 


Arrelev9egos-a 7 oc-ov. liberto, liber- 
tino. «quemnwgfp, ¿Ep [9 EVE moquemó . 
equ y Erabrp bimbo emquemo Oprima 3 

Arelevdegón - o. M. 000. liberar dalla 
servituú. q Epni [9 EnE 220 q sano ko y" foo¡nutoy . 
Erobpptimiro qormpfba ding : 

Arrelevd ¿goes - ws (7) liberazione dalla 
servitú. qEpre[+Enb fsujuutoa - bhetp- 

, A pa 

Arrelevdegoras (0) colui che mette in li- 
berta, che libera dalla servitú. ¿£- 
dl e qEpbqupá . bheobpp+- 

ARI? -e05, (1) partenza. ¿ne, Epldu. 
pa - q pelo EE 

Anéllac (a) tempii, 2. assemblee. eu. 
Supiip. 2. Eaqalp. pampa bp, 
epimbibabiep > Ze plaga 

Arréllccos (6) il mese di Decembre pres- 
so i Macedoni. U =yfEprtwgng pod 
Pejnbdzbp  udpup . Upper 
Oti 2 

Arréldames (6, 7) inpiegati al servizio de? 
tempii. en Ka pde ls pan e «ua ollkuy p . eLbó- 

y rriboó pbrrrlteop pps 

Arrelos -o0vs (6) (e, zrédos.) piaga, ferita. 

, LEBBr [ong - Eonpoos 

Arelrico. M. ¿00, far disperare. 2. di- 
Sperare. wkjnja pik, . 2. yuyep lmpky , 
añljeja popup + pp pd bs Ene Ebro 
A A 
Jr ptm 

Arrelzivta - -as (7)? disperazione. ¿neuu- 

Anelzreopos (0) Gunnnt[d fai. ppm 

«Pe Mes 

Arento-0. M. ¿ow, gettar fuori vomi- 
tando. efes fr E pr] qaipu Tebmnbop . Lo 0 ten v00 o 000 Go 

y AE 

Áreurolco -0. 201 0-0. M, q0w. vende- 
re, trafíicare, negoziare. $ufuk, , qus- 
Ae macplecar pub . mfbdmá , em 
a A il 
Arreumoly OL “Arreurrólots - ews (7) ven- 
dita, Sufobig.  cmmflpz, flo ding 
ESE: 

Al oy (6) venditore. Swfuor . 
Md E 

Arrenpe0rs- dos (6, 7) dissimile, differen- 
te, acido la lid, mmupplp . rra O pone goto 
Pepito: 

Arcévavrs 2107) Arevayrio». éTTib. = “ATOY- 

: TLLQU. 

Areveles exrió. al contrario, pq Su- 

3 ly vaa 5.520 (¡da . at ? 

Anñev9as- ¿os (6, 7) privo di luito, esen- 
te d'afflizioni. uncg ¿poz , ld . 
Prmaboo Ely y [emmm 3 , 

AÁntv9ntos (6,7) per cui non si pianse. ¿pz 
quugacud., Emibplm mx pmdmdaz y from bm 

y ¿Le rotura: 

Arreviautico, M, ¿ow. esser assente, man- 
care dalla patria, essere esiliato duran- 
te un anno, 2. sospender ¡un travaglio 
durante un anno. 3. morire un amno do- Arregyaotéos- a - 01. 9eT,T. “Arepya lonas. 
po un altro, mupf de SeypEbkpn seque ATEO YAOTUOS = 1 - «4v, esecutivo, perfet- 
prcud pea - 2. mph dp qopEp de| VIVO. qopS quoq_, quenmopog y que fe Su 
Quuto Sgt, [hnq imp 3. mepfiybo din | on > debe Gojuóa, Eno brii, ML 
Socutb E ns po fa da kmpp dintpp . «bp ebro Errppbr : 



















Arrtguoros (aros) ov (6, 7) inpassabile. 
2. illimitato, infinito. ¿utghprbpne. 2. 
ago, die > Sy po 2 Gpo» 
e 

Arregatotos (6, 7) senza fine, che non 
si puo terminare. ¿Sunmuog , sstosfusfukuid. 
era e AAA 
$ 1 

'Aneoyadonar. M. ¿oone. porlare, met- 
tere in fine un lavoro, eseguire, ter- 
minare, perfezionare, ¿»p3pfkt qynefep 
Sut, y perito ssp y q no fa Sub; , ly sar sr nas 
PEL peon ERE mpoqos y pop 
dr Pr El 

Arregyaota - as (1) esecuzione, perfezio- 
namento. (uemwpkeia, qpmefo Suñkp . 
Pe+tL Elia, quo ppt y Pipes 








ATNE 


"Arregyaoteros. érreó. a perfezione, qunnmur. 
pEpurku. Pest: 

: “ÁTEQyos - 7] 2 os -0Y = Agyós. 

Arregel. m6. = Noreger 

“Arregeido z0tL (10). ona, M. ¿peto - ouae, 
appoggiare solidamente, fortemente u- 
na cosa sopra un altra. 2. imporre, in- 
caricare. 3. appoggiarsi, El putip nu 
pbe puñek día efes y Ely la [digo > 2- 
sfomño ip y bento +3». (o [Fify » oapp 1 ot 
o mbr by pol póL mej. Zo pmp 
Al a E a de 

"Arrtonuos (6, 7) deserto, spopolato. w%- 

sidedliaaprrp fo babas Lepe, q hop: 

Arreonuón. 6. M. 40. ridurre in deserto, 
spopolare. en opa: bi ao as 2 244 603 fp quepa, 
ale pioby . qpempojtpoth paepal Lh- 
paño Els Lo leds. 

ArregiBlerros (6, 7) non circospetto, non 
attento, incauto. 2. improvviso. 3. di 
verun conto. aia. a ao Yo ly 23 pr $, yu. 
ly pS urlpuaría le gus, ifusn_p ¿nt gor » 
amppidijodo - 2. qbo 3 > tlrnbietes Mt 
«pps 

Arregiflutos (6, 7) non vestito, nudo. ¿Su 

, ¡Eure ¡Jl plo PEL ASE 

AnreguyévytoS (0, q) (2 reoryivonare.) in- 
vincibile , insuperabile. ¿yugqiHnit ¡ne . 

us: - o A 

Aregiyoazros (6, 0 

Areolyoapos (0, 1) 


O 


xo éxoo. artos. da 
non circoscriversi. 


tee . Le 0 tu a 00 opa 0 0 , efpho perio. : 


APS. ETTLÓ. 

ArreptéoyaoTos (o, 7) non lavorato, non 
perfezionato con attenzione, imperfet- 
to. ¿prpóncaó, nuera [dl ¿lu 
emupraciró . poll ph ppt, bob 
ts EP opte 
Arreguegy la. as (7) mancanza di arte, 
semplicita. 2. mancanza di curiositáa. 
ax pa lees 101 [o «uiljun: [d- pr, cdas prep alar 
Aj pue. 2. Smappelp 7 p puuja- eh 
A E e e 
ALO: 

Arregisoyos (6, 7) non ricercato, sempli- 
ce. 2. non curioso. ni]qurpo [dE] 
¿prpónias, “up y arde ej Sa Se 
moprelip ¿log o Peto) «eye 2 
E éoyws - ÉTTLO. 


Arregeyyytos (0, 1) ¡nds plithbile , ineffa- |, 


bile, indescrivibile. ¿Vefinck¡ne, ¿pus 
Er oi, fun A a 
dE 

-Árregurozros. (6, 1) instancabile. ¿ynqhox - 
hop 

Arregeladgtos (6, y) di cui la loquacita 
non si puó superare. 2. non pubblicato . 
divulgato. ignoto. — ¿eeeogpenign: [dt uñ 
¿raparncaó, ley ue jur y us utrofd- . ¡He 
E OS TS 
A 

a mba: 

Aregilgziros (6, 7) che non pudo essere 
compreso, illimitato,immenso. ¿quer 
pol ¡ne y awbmdia, ado ego po ifo ao ly, edo 


' AE 111 


¿n'% . dia A E) Lot e 00 o 00 00 lo] y mprhop. 
. ES 

"Arreguontos (6, 7) incomprensibile, in- 
concepibile, Mapk ¿neipa, wbfdiétust, 
diapri] ¿entack¡m . “tuna poroppó, 010 lla 000 
a A a 

“Arreguoguotos (0, 7) ¡Ilimitato. sao a a Salio, 
PTE . br ia ene App apenas 

“Arregirrrotos (6, 7) che non puo cadere, 
fermo, solido, sicuro, fyluw,  ¿4pgor + 
A, aid a frñor > aru Gn » polo 
vb podes «brfls bróeo: 

'Arregioxertos (0, 7) inconsiderato, im- 
prudente. wiflnSbd, ajena pr » $h- 

y ¿Heocbas Pr heroe; 

ArreoroxérTos, éxio. inconsideratamente, 
incautamente. «bfunSkdni[dEbnd , 
qunc3nc[dien ep ep rep ml 

Jere bulo , ; , 

Arregroreyia - as (7) inconsiderazione , 
imprudenza, incauzione. —«w%bfunSbdm. 
[4p.%, wena [dp . dad Landa bosdy Load dy MM 

ep pers eprphoo pompth mm 
Goles morra: 

Arregiono7ros 70 ÁTEQLOXOTNTOS (o, == 
Ameglorezrros. 

Arregiorraoros (6, 7) che non pud essere 
distratto dal suo lavoro. 2. immobile, 
attento, q0pSpEr dinpp ¿boot te 
[1ne> 2. Suminist y nue faja» b1 mt» th 
primos Dlspt, AGOPES dee coll donar. 
le dele 

Arreglotaros (6, 7) che non é circonda- 
to da alcun pericolo. 2. che non ha in- 
torno a se veruno, privo di soccorso, 
abbandonato. gewbqE  unquónd . 2. 
Epbufe sr ¿gotas . b5Lt+hrt Eo - 2. 
Ente pe ode peoples Eb 
pb Gs 

Añe9ioTOEnToS (6, 7) — Amegitgenros, 

Aregituntos (6, 7) (yoy.) non circonci- 
SO. de [dy fra . «ptriikebea 

ArEQlTOEnTOS (0, 2) che non si puo ri- 

“ÁTTEQUTOOTOS (0, 7%) voltare, fermo, im- 

mobile. 2. che non'torna dietro, indif- 

ferente, incurante. ¿qupio7 , a 

ade rap + li fde, Mtra. 2> 

lErk rboma de pibes mb poor + 

AÁrégiTT (00) -0s (6, 7) che non ha nul- 
la di superfluo, frugale, semplice. “.- 
ek ¡fo put ¿noiibgorn , ¿unfpurtap, e hal Ll: 
ie AO ed 0 

, tt» RESHLE> ¿TTODS. ÉTTiO. 

ATEYPENAS — - É0S Los 1) che non écirco- 

Aregupó9rTOS (6, 7) ' lare, non ha cir- 
conferenza- er 3307) 20fuppac lo poñ 

o bet t A 

Arregudgaico. M. 4ow. non arrossire pi, 
na avere della vergogna. feefufpa' us 

o cd A ia 

Areguzw, M. eovio. cacciare, allontana- 

re (il male). efe ¡ici A (que 

Pr): podict y Erptpolidor (Pro pp) + 

TEÉQ/OpAL, M, ATELEÚOOUaS. andarsene 

via, partire. 2. morire, 3. ritornare. 


9 1/0 y voodo ? 


> 
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di try Ep[d:j , ¿ueko, . Dl dica tfop . 3. kin 
quintas, » poyérn ip 2. pot 3- 
lerb rre, dy bf E: 

"Arreguevs - és (6) che impedisce Pimpeto 
di... prinifofcip wpefjog » pefepo Sh-- 
Apolo poe iaa + 

"Arepuén- 0, M. 700. arrestare l'impeto 
di. DA ritirarsi, Ely piña pe Ta rn [de cada pa qEdr 
qUbp y wpbjey y 2. bin puqncpy > «peprpo 
Gm apo Gpábopo o pop poda o 
El+ > 20 fert Ltrs: 

“Arceodio. M. ¿douae, mangiare, rodere, 
2. astenersi dal mangiare. »:umk, , Y pp- 
Sk; - 2. ncmkE Eur Emu ber, Flo 
Rrtrt+ 20 EEsemfd qe Gh ór 

"Arrétalos nod low, "Arrérnlos (6, 7) privo 
di fogli, sfogliato. mbpki ¿mubgoxg , 

AN 

'Arevdavatico. M, cow, terminare la sua 
vita con una morte felice, illustre. 
Epfurtkl , Epi Eh dió nd dp Eubpp (2- 
id il a 
ELE bopboto Mts Els + 

Arrev9rs- ¿os (0, 7) inaudito, incognito, 
2. che non ha inteso parlare, non i- 
struito, ignorante. ¿uncus, uusuo[d . 
20 foufr 2qbugoq_,. «MmUpplo, nqliar. 
Ett Po pl AE 

Arrev9uvo. M, vvo. indirizzare, dirigge- 
re. 2. raddrizzare, (unufupky y nuq- 
qEL > 2> ar4ky > egg polmzy mp 

¿e 2 pon per ponlo 

AÁTEVATALOS - A -0Y abbominevo- 

"“ÁTEVITOS - 1 Y 09-01 y 6 le, qupzejh, 

ys pt mb fr repr do 

¿ÁmevoTos (0, 7), = “Arrevóns. 

Arevyopos M. svtonae desiderare, bra- 
mare, che una cosa non succeda. 2. 
avere in orrore, detestare, abbomina- 
re, evitare, ¿ek di ¿ofogkpo puja 
IA ncqko, . Ze pudis$tj , pupa by, Ev 
YEmup > bp Ly pue» pra pb | A 
5H E E 

e. o 1 

“Arey9os (6, 7) (agépo). cotto; bollito 
piú volte, afíinato. quis Espisó , Enu- 
gut, ques. 99% torpe bbibio prodzz 

y ¡rol podi y ho poo pop 

Areyóelo - as (7) odio, inimicizia, av- 
Versione, antoni [doo , [dsd [dps , 
YEpGu ne [d fa ñ . foo 00 tu o 00 ir o La , pp + , 

a 

Axe 975 - ¿os (6, 17) odioso, abbominevo- 
le, avversario, «.sk;¡f, qupzkjb, [du 

y Eo era fi, plop, pomups 

ÁREL IS, éxió. odiosamente, con avver- 
sione, wn [dm], UEpSulne[dEunf . 

y e eee? tub: 

ÁAréyw, M, apito, esser o prendere di- 
stante, astenersi, 2. esser differente, 
differire. Seanc pyuez y lbn Y bis y ud 
entby quncquia - 2. mmupplp pyrer > 
quilaaquiipy - bopg ojfmp hopom hlbs- 
rompdnt y ampli. Zo qero, Porte 

k olmb e 

Aneyio -as (7) impossibilita di digerire, 






















indigestione, ¿Lupukye , sde ias pr me [0 fado . 

Ma dir me 

Arréyo, M. eyron., Toy. evt: Agéyo. 

Arrqyogéo. O, M. 00 =“ÁAzayogevo (uo) 
“Arroloyéouas, 

"Arnyó0nuo. tos (ro) “Arroloyia. 

'Armdadlos (6, y) privo di timone, ztk 
pa de 5 

“Arrixoos (6, y) disubbidiente, hu. 
quiig, pliega : 

"Arrqutos (6, 7) non congelato, non con- 
densato, ¿[dutápugkmy , ¿lumens . Eo) 

rc o 

Arqleyio-0, M. q0w. trascurare, di- 
spreggiare, non badare, non cCurare, 
Su gra fo, “wpSunfiapSkp y ipny[d ¿nt 
A A A Sd 

A om ta o ta po 0 ide apa 00 01 Lomo deso Q= e , E 

Arndeyns - ¿os (6, 7) (Yo, aléyo) incu- 
rante, indifferente, negligente. 2 cru- 
dele, empio. w2$9q., atupry[d, aim 
ebp, 2. miga ld, jup > de bihebro "b- 
A A 

'Arqle9vóo. 0, M, w0w. render folle. fub%. 
[HEgpikp, fobipun pik. pop 

ale: 

Arylwrtys (6) il levante, apeliota, sus- 
solano, «pbEckb¡Euñv ¿nd , uEphar- tp 
pogo (poe pjbop) 

Arriuov, óvos (6, q) (2, qua) illeso , in- 
denne, 2, innocente, innocevole, ¿Tus 
entcuró, edo ef eo 1100 . De qn uste fnactary » qu. 
ppp Herbie 2 pep” Herr Ler- 
Meyi 

"Arqvendo - as (17) calma. Sad ¿1 quepa) Sud 
qupian [dci (Smfnc) > poe pboporiirt» 

, llas 1 E 

Aryvenos (6, 7) privo di vento. “wnuw.lg 
Sadb, Safin, po tibepeps dedo 

AR O A 

Arijon - ys (7) carro tirato da muli, f.- 

eEUEpE puqnimws fun Emllpppepret np 

a pps 

aryvns - dos (6, 7) inumano, duro, cru- 

dele. adiopqp, wind. prurtyrlteje 

Ip Gooola[ta ton - nvoS. ETTIÓ. : . 

"Arpens - tos “0,7%) (%, ma = "Any- 

“Arrnoos (6, 7) ouTos. 2. 
che non ha il sacco, la pera. mo=wpub, 
diufuwy ¿ncigog + Popmepí (rbLEÉL) + 

"Armovtos (6, 1) che non é privo d'al- 
cuno delle sue membra, non mutilato, 
sano. Su Lidl” ¿E7qo7 ; nq2 ni “wnngl . 
so emo ll 00 [L Op /cyomdo y .my_3 p 

Arrnzeto - as (7) dissonanza, «upuuámy- 
nc [d pío, pb po 

'Armmyto-0. M. q00. risuonare, far ri- 
suonare, suonar di lontano. 2, essere 
dissonante. S%¿£, SEnncuñig, Sisbgiky - 
2. es aa pr 1 a ppuzp 00 tu e 00 ea eno do brofl ep pp + . 
2. up eópot ops 

“Aris - 205 (6, 7) dissonante. erurprurd jo - 
pb, : 

"Arri9avos (6, 17) impropabile, incredibi- 
le, inverisimile. sd Sar do as ly ad, ue 
AS SULTAAAPE ¿707 + Eo coo po 4000, 
poprlbleto: ' 








"ÁTTLOS - 10 - L0V, 


AJA 


"Ari9owór ys - y os (7) improbabilitá, %- 
Suscuóar laten [dpi . Pue pp O plc demo o po % 1 

"Ari9avós, érrió- improbabilmente, iuncre- 
dibilmente. sde Sus ido as ly ido ¿Surcon as ne. 
YEpqod_ de quompopl Pop ejer fono 

3 

y A M, «om, togliere Pumiditá, 
seccare, asciugare. funtuinc[d pcia un 
PEL ER E a di 

"Anrizgos (6, 4) nON amaro. ¿Eyb ¿bqoy - 

re oreja 

Aruelys (6, 1) 

Arinelos (6, 7) 

“Arcor (70) pera (frutto). 2. appio (4ar. 
apium) aulbd (aynniq )- Fit TkEfinip , lus 
pum, pin» 2- +epbdba: 

“Ázteos (7) Pero. mrubdbif o cpdinm e eo 
2. ="Arciov, 


—Arralós. 


lontano, Sknac. bepet? 
09 tn 1 000 de 3 

“ÁAzrioowTos (6, 7) non impecciato. «pd 
alor áni [dnd ¿oSmuius . o id 

Aruoteln - -ys (7) Joy, AVTL ÁTTLOTIEO. 

Arcotio- 0. M. 00. diffidare, non pre- 
stare fede, ¿Gurrea y + foca digo pm 

o A 

Aztiotia - as (7) infedelta. 2. perfidia. «%. 
Sucamnc[d fría . 2 . aun a pl ne [0 fa a, 
rprabayptr popa pet- 2> pop e 3 
Az 9avoT As. 


“ÁTCLOTOS las 7) infedele. 2. perfido, «%- 


Saurcarin . . id pproba , b- 

dead 28 13 proto . LOTOS. ÉTTLO, 
AÁTILOTOOUNA - UR (7), avri Amotia. 
“Arritys-ov (0) (xv0. oivos) (vino) condito 


con pere. mamut Equis (q pTÉ) - ens qa es eya 
(pepe) : ' 
“Ari 9us - vos (0, 7) che si astiene di 


mangiar dei pesci, ¿ml ¿Ykpog - «q p4 
Eee + 


Arlaweta - as (7) immovibilitá, fermezza, 


stabilitá. «Tyepdnif[o pr, eje [dpdo . 


Mtro pote «br Eoprk mo-p- 
iteo: 


Arlavys- ETO (0, 7)? fisso, non errante, 
An havyTos (0, 7) stabile. 
eh pump, Eollyh pto 10h 


Sara asin , 


"Arrlavós. éxig. fissamente, senza errare 


pul Ebppenk rompopars bo Ebpb tpfboiy- 
brb+ > 

“Armlaoros (0, y) non finto, ingenuo, ve- 
ro. 2, non formato. ¿4t+q$n.w5, pqapra, 
puc. 2. ¿br pacas. Lo can e Seno LAI 
A 
held y hope 


“Arlatys-éos 0, 7) privo di larghezza. 


aqua fet OD: Er best 0 Lens joeoto ? 
“Arlartos (0, 7) ati “Arrletos. 
'"Arclertos (6, 7) non intrecciato. ¿Eq eb 
a 
"Artleovértytos (0, 2) che non é ingordo, 
avido. guilurgog' 2509195 ¿E7307 * [leo dom hp 
Op /vne judo 3 
“Archetos (0, %) innaccessibile. 2. orribi- 
le, mostruoso. 3. immenso, smisura- 
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to, vasto. 2. wSóntkyh, 
gregubpucnp . 3 . a a, aida pres y A TO 
A 

3 e... Dn JePplfl: 

Arrlevoos (0, 7) che non ha il fianco. 2. che 
non ha veruno allato, privo di soccor- 
so, di compagni, abbandonato, 4-7. 
jnitbgon - 2. prdo dispr ¿nitibgog , oq 

Loco 2 . Lo coodo polo aya co ho Les fo eo po 
ejlnyato, Empero, Epia Ep lb + 

“Arthevotos (6, 7) innavigabile. Turcup- 
pa[d cd goilepne . Gh bLA ojo 

Arhgsros (0, 7) non percosso, non 

'Arrint-7yos (0, 7) sapito” non ferito. 


¿Lo e falda sar o . 


Ááq me uwó. 


ll 

Arrigooros (0, 4) non empiuto, non pa- 
gato, 2, che non si puo empiere. 3. in- 
saziabile, E upriars. 2. 
aa ron ein dal  ho 
A E a ai o 

“Arrhno dtos. ¿éxió, insaziabilmente. ¿43 
deu jnaf > rap ia go e 

Arrinotevonae, M. evoonac. essere insa- 
ziabile. 2.,non potere essere empio, «bh. 
Ju ppuep > 2. pEgncfy ¿pray > oyha, 
pra” motes: 

Arcinotia- as (7) insaziabilitá, cupiditá 
insaziabile, Rita ¿lona aj 
qn [df . Pret a Eo 

Arrin oros (o, 1) = <= Ario WTOS, 

Ar iqotos. ETTL0. == - Arrd QÓTOS. 

Arriy tos Lo, 1) a avti "Arrlaros. 

Ardor (7) = “Arrlor ns. 

Arhoia - as (7) impossibilita di navigare. 
ucaplinc[dpñ peE, ¿pia - to bom. 
peo apra 

“Arrdloifouae, M. toouae. servirsi di sem- 
plicita, agire o parlare semplicemente. 
e Ea abro boqtelh blo: 

“Arrioixos - 79, - 0v. semplice, esente di ma- 
lizia. Ez uo pro y ¿pac [dp ¿nouibgor » mb 
opel poor ooo 

Arcioixos. ézrig. semplicemente. 2. senza 
malizia, con Candore. «p+epqupmp. 2. 1 
bib. 2. ambmbpomtinm bb 

“Arthoxros (o, 7) = "Andertos, 

“Azrtioos -0Us (0, 1) (TOTAL. ÚTEQOS=0- 
tatos.) improprio alla navigazione, 
innavigabile. Tasas 2 pl ma [dE da sao a y us poa ñas 9, 
o e. A + 

“Arrióos- oUS- 07 - 1] - 00Y-0UY (To TAUQÍT, ÚTE= 
QOS. HAL OVOTEQOS - OUOTATOS) (ámac, 
zrélo,) semplice, 2. ingenuo, sincero, 
candido, innocente. «<uepg - 2. «qupqus 
dfn, pupilo + mmmplo . Zo pon_ pum y combeplopomto 


Arloradys- ¿os (0, 7) soggetto a sem- 


plici impressioni de” corpi esteriori, 
2. soggetto sempre ad uno stato pas- 
sivo. + a0 aa pr maca [d fi 
rr pu3og + 2 . lpqum lpuien pea ly usta 1[ [£sas ly 
di nñEgog - Pr bppo oot MEbetpbrpot 
apo oi y do . DD ep o 3 po Jen 5 a E «pp Leon uoh 
00 9 00 cda esoo 
15 
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“Archos - 7 > 0Y. AEVTi Arioos - 0vs. 
Arrd 00YY7 - ys (») avri Arrlorrys. 


ATÍOOLNUOV . óvos (6, 7) di specie sem- 


plice. «pupq AE 

“Arriorys- ros (7) semplicita. 2, cando- 
re. qupguldfii. 2. qupquparpoc [3 fp. 
A E A ll Li 

Arniotonto -0. M. 00m. fare una incisio- 
ne semplice, fendere con una ma- 
niera semplice, facile. quepgeko Ympl; , 
«mp Ebeplo VERGA IN pe oe 
eb por) «ibp or bib Hades” Locas podio 2 

“Azrhovs - 7” ouv, Z. Arrloos. 

"Arch. ove (0, 4) =“Arrloos. 

"Artiovtos (0, 7) privo di ricchezza, po- 
Vero. Supnco ¿Eq9o7 > 14595] pur » q_Er4pm 
TA Por eos ES 

Ártico - 0. M. 000, stendere, slegare, svi- 


luppare. “qupaglep o, put, pa? sq om do, E 


buejddos pá 

Arivota-as (7) inmondezza, «pd fino [3 pc, 
quqeni[d fc. tpop ts Vattupd e 

“Arrivtos (6, 7) non lavato, immondo, 
SPOrCo, ¿epeegus, mentar, qupkjh 
E A 

Archos. é7tio. (zo TAQÍT, OVOTEYOV zal 
ovotégows - ovoTaTa.)  semplicemente, 
euupquisyb e pops emból: 

"Anvene-¿os (o, 7) non spirante. privo. 
di fiato. 2. cie spira molto. «27%; . 
22 queo quiz uno > ble 20 994 
A O 

Anvévuartos (6, 7) non esposto al soffio 
del vento. $ n:bh $5 07 nf epa ¿ERnr- 
cs pe A 

-ATVEVOTI, rio. senza respirare. 2, sen- 
za prender fiato, tutto ad un tratto, 
senza interruzione, 
[Hleui. 2. mn ¿nds eje, dl 
dep de, fo dp metio ope hare 
Le 9 bh A 
epldo y oqopo Leoni aga ori digo on 

“Arvevotia - as (7) privazione della facol- 
ta direspirare. 0% ent, muy ¿lp 
1, ipupqljo Jóie EP AS 
ds 

“ÁTVEVOTOS (o, 7) = Aros. 

ÁTVEVOTOS. ETTUO. = “ÁTIVEVOTÍ. 

“Árvota - as (%) mancanza di respiro, 
calma, silenzio di vento. ¿Eh «quibuni— 
[Spa Sestogeopinm [puño abri bes e 
pES> 

“Árvoos - ovs (6, 7) privo della facolta di 
respirare, senza respiro, 2. morto, 
esanime, 3. (luogo) ove non soffiano 
i ventii. w"ncpk can ¿Un ¿niúbgon . 2. 
dEnmó , awbynilg y a mp po O Sm:/fño 
Plus (bp). vhs «y po L Er 2. 
Foptoz y ep De pom pibe rr tot 
(Ebr)» 

“Arto, r009. da, dal. (4ar. abs, a, ab, 
de >) b, Ji in E mbr nella com- 
posizione significa separazione, fine, o 
MAncanza, ecc, dEl, dio fl dpi E, np pus 
quee pac [dut sr Ed po añ l E ca 
Ju [furia ll as lame [O foc Te bee 2253 lo, Lo, fado ge Eso 
Seylpktp de] pg, pergury emp, na pos 
En npp] dat liepp. mtetrpt bb epp op 


ATIO 

tia e A a A e 
ad 

Arto. érrio. lungi da. Sknp f- tl 

PEE 

Arougto. 0. M. 100. avti “Agargon, 

Arrófadoa - as (7) scala, emtegac fam - Sep 

pl, Ep mico a 

Arcofoaivo. M, froonae. discendere (dal- 
la nave). 2, dívenire. 3. andarsene via, 
ritirarsi. Jep [fo (uE). 2. pue, - 
3 > Epbp Epldey y En pao AN 
er (br p)> 2 op 3 > po po LEA > 

AP LE TEREr 

Árofallo. M, falo. rigettare. 2. perde- 
es Mb y ¿q E, Ze pnpuptigptk; . mft_ 
E id il 

Arofarto, M. fayo. immergere, [du[d- 

fut, , fufuiz, q o[lppdmd > e (oi 

- 1hLbrh): 

Arófaoe - eos (1) discesa, disbarco. ff- 
Sd Tuc Ed Epi. Peórets tb pri 1ef- 
az 

Arofaotao M. «o. —Ándyo, Arogégo. 

Arofaríore (Ta) (depa) sacrificii, che si 
facevano sbarcandosi in terra per se- 
gno di riconoscenza per Parrivo felice. 
Tara Ea uu E Enkbr q? wal Susa us $ 
ppue¡ne 1250 [dust eau eras pr gus. 
edi empre ou ¿emba «db 
Eee a 
E 1 

Arrofarys-ov (0) «vo. a9lgrys (atleta) 
esercitato di scendere o montare de- 
stramente da cavallo a cavallo o da 
carro a carro al corso (4az. desultor) 
del ApE delay Glo usd de pur pl ly, 
qunp uqlejac mnbh ¿ncmnddp glp 
hand EST unpijios: (pulp fz ). poque 
ll o 
etebue el enlluijao ra AS 
a) 

ATOBra ono. M. Aopar avti "Espradonas. 

Arrofifaso. M. aw. sbarcare in terra. 
bu Eh Ephpl  «Jpur Eplkp - tr» Ebrk 
Las. ÁATOfalvOo, 

Arogr80ó0z0- M. Poñoonar = Katato0yo. 
"Arroflarato. M. Playo. danneggiare, nuo- 
cere. fura a apor bp LEPE 
AnOBÍla0TAVO, M. flaotioo. Exfpla- 

OTAVO. 

'Arroflaoryua- Tos (TÓ) germe, germo- 
glio. $1, erqer? + Phi br: 

Anóplenyo (70) il guardar in dietro, O 
in faccia. Enbop land? Epkup Taj ha - th 
rhysh Emprom Ebo phk md ph 

"Arróflerntos (6, y) che si vede da lonta- 
no. 2, spettabile, O celebre, 
q om ponba > 128 2 N sr 

'Arrofléro. M. ¿po. riguardare. 2. ammi- 
rare. (4a7. respicere) wq El Tuyh - 2- 
apply y uempohip > ap qmplmp. Zo pez po 
O a de 

“Arróplqua - vos (TO) cio che si rigetta, 
2. ea in scheggia. Tk. 
efigie ll. 2. Lhobib=r> a 
o 


mk 





a 
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“Arróginros (6, 7) abjetto, rigettato. 4p- 
bl » ELE Der mero teder Mer+ 
O 10 iu 0 

Anofloow (tzw). M. flow, toyliere via 
(il miele dall' alveario), «.«%k;, , dEp- 
gpukp (deqop efe [dsas ly Edo ) . der de, For 

Arroflúso y "Arrofivo. M, vow. far sca- 
turire, dar fuori, ¿uepu qtek, 
amusp > erre Prrterip" eboróe+ a: 

“ArofoleWs- ¿os (6) che rigetta, rigetta- 
tore. UEmoY y ¿307 + mL ed y Pepper er edo 

Anofolr - 7s (7) rigetto, rigettamento , 
rifiuto. blontkn , ¿7 Ep y dEndkp » 0. Jo , 
Perimltdn, php 

"Arcofovroléo- 6. M. tow. cavar fuori dal- 
la greggia, SombEtn' af 2as ques ju Ea q uaren by * 
qacpu E co Darin bp > 00 o fo o fdo u 
LOLA o «por erp pop > (AUTO) 
ingannare, traviare. fp, “wdpb 
qacpau Sul, . 0 mb tod, Eo pepe oo 299 pulsos po po: 
eros 

Arofoaño, M. Poxvow, = Esporio. 

Arófeaoua (tó) spuma, 2. crusca, se- 
mola di grano. bedfocp- 2. pnepf [Hei - 

A po 

Azmofoacoo (Tru). M. po Arrofoaso. 

Arrofoézo. M. fBoéto. bagnare, intingere, 
[Iggy y luppedez (Pue) > opnletns nego 

0 ol po po a e. qu 3 . 

Arofoizo. M, folio, sonnecchiare, ad- 
dormentarsi. dpurfke,, ppm , [Hdjo toy > 
E Eto nin cols 0 tu 0 tu 9 ono de z 

Arróyaov (ro) = AÁrTóyeL01. 

Anóyoos (0, 7) — Amóy eros. 

Arroyalartico. M. ¿ow. spoppare, slatta- 
re. (pu[d-E limprk -. es fo [Ue ao fdo delo eo bs 

“Arróyevov-0y9 (to) apogeo (la maggior di- 
stanza del sole o dei pianeti dalla ter- 
ra). 2 gomena, E plpuequen (aplico cd 
Yael dipolo pac qa fafeuro Slenzne 
diopncfo» eps dép od (pp e Le 
o o 
poten). 2d: ppp: 

“Arcóyetos (6, 7) allontanato, lontano dal- 
la terra, 2, che viene dalla terra. ¿£m- 
UE Senami. 2. ql bobog > blpmke be- 
pag. 2-2 Ebpeb” Motegi Ip bi" hm 
Er ofertes 

"Aroyeniso. M. ¿ow, vuotare. 

; A A 

Aroyevvaw-0. M. 00. generare. $ugput; . 

y om tq=p dez All (Ella: 

Arroyévvyua (vo) prole, figliolanza, qu- 
aero il 

AT Oy ¿vvyoss (7) parto. $tTE¡nc[d fc. epo- 
pde pk: 

Arcoyevonar. M, evoonar. assaggiare. Yu 
A ed da ld EE a A 
elas, oo ooo [ Lane de + ; 

Arcoyegugóo - 0. M. 000. unire con un 
ponte. EDITA di dEl, put, dpusenpiej + 

roto Pob bb pee boobs 

ata M. yno%oo. attempare. ff 

“Árcoyivo o) parc, M. yevnoouac. esser 
assente, 2, partirsi, assentarsi, allon- 
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tonarsi, ritirarsi, 3, mancare, morire. 
SEnnt pp, + as ¿motor , Sn pales, Em 
gloznefy - 32 squejufig y de ento hño Epty, 
MEL + Enya A e 
donióngs berto, Lp br brr > 
broker bol? : 

'Arcoywo (yvo) 0x0. M. yvooonae. NON Fri- 
conoscere, non approvare, disapprova- 
re, 2, licenziare dall accusa, dichiarar 
innocente, assolvere. 3. far disperare o 
disperarsi. why , ¿bg if y ¿Sure 
hp, dEpdip . 2 . UTA ERAS fria 
(pub, at] wpáplk, + 3. yaaa 
we [dle aida ¿7 Ep ud? Ejirus + [Ue cooo po Los Jano Qe , 
pm Es es ple EA > 
2 hilo pompllplnes emmm 9 p> 
pop ls lt e Ene Empooa 
op 

"Arcoylurcivo. M, avo. addolcire, «tbme¿- 

o O il aid 

Arróyvwows-ews (7) disperazione. 2. assolu- 
zione, licenziamento. ¿neowSama[d fuí. 
2 pal. ta Ine dá 
2 a ho Eepnap: 

Aroyvovotys-ov (6) disperato. 2. che si 
dispera facilmente, «w%Zynjye. 2. ¿00000f 

A 
dl Li ROT ATI 

Rpte , 

Arroyovn = ys (7) progenie, prosapia, 
discendenza, posteritáa. «xq, qupd, 
mum”, uk pc y JEnfup - o) «od, 
«btt eno dm da: Eee 

Arcóyovos (6, y) il nipote, postero, di- 

scendente, [EnnT , alpha, quicasl, » fe 
po» , bd 0 ep : 

Arcoyoapevs - ¿us (6) registratore dell e- 
sazione delle contribuzioni, +4=3:/1-u5$ 
Suplkpp ijañmelog_ ppurppbp- hop oe ep 
o a 
ae ís 

Arroyeapr - 75 (7) copiatura, trascrizione. 
2.registro, catalogo,3.prescrizione, opf1- 
To ses ly Es pa > IRIS ST Dis wpa fpps 
quil ES Ds farmr por [dpi . ho eos 3 eya Lfsimot , 
rhélbph opómap- 20 pS ¿blboo br, ro$- 
o PEER Amero: 

Arróyoaqpov (to) apografo, copia d'uno 
scritto, d'un originale. «quenkEt, plus 
pb dj opfitrusl - pel pls o. y ne po 
rERE : 

Arróyooapos (6, 7) copiato. opftulneiws - 
«p=rbfp" Mh- Lone “EL? 

Arroyodpo. M. yodo. copiare, trascri- 
vere, registrare, 2. prescrivere, 3. ac-, 
cusare, denunziare. opkumwtktkE, , quen 
AXE E wplurtar plop; 05 pra fp 


tlepr wpa, Tzustearly boy. 2 . qpurckej 
Epucanlp Texas furor poe [dle ado . 3 . 
mart, puemas far ko y. Tio fp mdd, 
o A A 
rte bien br 2-2 Aut erre 
'Arroyvuvaco. M.<aow. esercitare a per- 
fezione o nuovamente. TnpEh lumbar. 
A E TI A 
Prato rr dedicr ¡ESi 
5 
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Arroyunvio- 0. M. W0w, denudare, spo- 
gliare. dEpwgpbEj - «ojómg, q pepe fttnd : 

"Arroyuvarzón - 0. M. 000. effeminare. p%- 
lado? «up Sepa Memaia. puE ye REE 
Lec+, poll ble Els 

"Arrodaxovv. M. vow. lagrimare , versare 
delle lagrime. 2. cessare di lagrimare. 
LeL > poke [Fanply . 2. popa Ypr, 
pero parrbL > q yodo, tro hop mios 
E E ad 

“Aroda99avwo. M. dag9yoouar. addormen- 
tarsi. dpurnpl . o=yo=jadods : 

"Arródaona (TO) porzione,. pdf, dinu. 
doy » hpents 

Aroda0ueos (6, 7) parziale, 2. ricevuto 
o dato in porzione. 3. diviso. Lira . 
2. pd] wants, Ya? mpromó., 3. 
pdimisd > hlmnlyp. 2. bfmlo pp ho 11 pue 
Euro LEN e Re 

"Arrodaonos (6) distribuzione, pu dikop, 
pudañincd” > Gm, oy Ella» 20 “Azró- 
Jaca. 

"Arrodelsvvne, M. deigom, dimostrare, pro- 
vare, far vedere, gpypvk;,, uuqugni- 
gunbEy . lho=rkoter Emp ENlÍp+, opltoyoo 
Le pésto de 

“Arcoderrtinos - 1 - ó6v, dimostrativo, apo- 
dittico. greguljuñe, equgargurljuña . tom 

, mbrbób, bool pmpábo 

Anoder1ti0s, ¿mtó. dimostrativamente, 
aropubjod y pugacgulel pad - fommbeh- 

et tr ; 

Aródewtos (6, 7) dimostrabile, prova- 
bile, facile a dimostrarsi. gpyptkp=., 
go gabe Ao 
po 

“Arrodedio - 0. M, dow, aver paura, mo- 
strar della pusillanimita, non ardire, 
esilare. “uf, , dofeyran[+p% gp- 
grvky, ¿Suldapáwlipy, dindinncp de] fñ- 
(iio > qopp tng, E rmplofla ts, olimpo) pop 

a A A 

Arroderóss - eos (7) dimostrazione, prova. 
O 

Arodeunvio-0, M, qo0, finire la cena. 
plo ppp ppp NS 
Perder: 

“Arcodeuzivos (o, 7) che fini la cena. 2. che 
non ha potuto arrivar alla cena, 3, che 
si fa dopo la cena. puldpkpp ¡figorgus. 
2. prlde ple ¿sumo . 3. pil pppot Emb 
Eyogi ep o RO 
[oigo EL rar Do prod [lemon 
po oh po ropas 

Aroderarón - O. M. 000. = Aeratilo, 

Arroderairoons - eos (7) decimazione. mu 
guide apra [pd o Le 

“Arcodertéos - a - ov, Che dev'essere ammes- 
sO0., ad e a ooo 009 90 la Ordo ci e e 

Arodertio (0) percettore , esatto- 

"Arrodértas -0U (0) (ed Sum pp ly us sq So Y , 
Supl. qe mp blo) «qbo, 

y ELLE pi ppp Mota, qero py 

Arródertos (0, y) ammisibile. Suche ¡ne, 
prgnchbpac. pap opta, bit bh 
O 

Arrodeguatón - 0. M. 60w. scorticare, dp 
[Pp Sub, . pr ppufop mojlmio 
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'Arcodigw. M. dego. bastonare, battere. 
TL quit - bojrtr HoBEA pin» 
2. Arrodeguarón. 

Arrodeopevn, M. evoow. legare in fascio, 
legarée fortemente. /u:<xng pbkj , efi 
quagly eL E ee mi a 

"Arrodeonos (6) legaccio. 2, pettorale delle 
donne, lpuzrza » 2. qeda) don y lp stersd a » . qm. 
Z+ Ihoffpmo bo, Popol. (Pad). Corset.) 

"Arrodiyonar. M. difonae accettare, ri- 
cevere, approvare, ammettere. 08 
aber 

"Anodio. M, Saw. —Arodeoutuw. 

'Arcodéw. M. deyov. essere inferiore, re- 
star dietro, essere distante, mancare. 
an pide a q pue > Eur dodo y SEnni 
peer eb. «NAAA 
tags berto onto tabs 

“Arnodyuéo, M. yoo. allontanarsi dalla 
patria, pellegrinare. SeypEifpEv Sn p- 

y ¡Hop pnibda y q =p 

Arcodyuta-as (7) pellegrinaggio. «mir pfo— 
ene [d pde > dept A 

Arródynos (6,7%) pellegrino, lontano dal- 
la patria. «yoirpnifun, Sup fip Eto $E- 
MIL» dd de Ll bl tha bo, eoo[l coo pudo eya edo bp- 
pt 

“Arrodia- os (%) mancanza di piedi. «up 
o ía . 000 yoo po y Ñ k 

"Arrodidaorw, M. dto. far dimentica- 
re tutto cio, che si ha imparalo. «*»p- 
qusp dan yate p ura [ . Losp hr pop a 
pop din a 

“Arrodidoxoxo, M. dodooyae, fuggir di 
nascosto, sutterfuyere, querimntl sfousfu.. 
¿EL fanzaraploy - Elis teu? pur: 

Arodidone, M. gn e restituire. 

A M, «a00w. assolvere. que 
mono Liepóto e 

"Arrodiréo - 0. M, 700, difendere la pro- 
pria causa, Er quen fa mar] ara sas do fo y a had Li 
euitko, , Pra JE eo cool eso os pode po mo poi po l y 5 

"Arrodiorrourionoas, M, yoopac. allontanare 
imalanni facendo dei sacrificj a Giove. 
Pena (nn ppt qus dim y ud poro] supbp- 
o bs pa pa SEnwgpuk; . Me de [Lon Qe onto 009 0 o 

om bp pe Pili o 

'Arrodiwxw. M. divtonar, scacciare, per- 
seguitare. Jenpimk; , buobcoEh fly > 

q Poddeh , lidad y A 

Arcodiwelso. M, ¿ow. separar coi confini, 
contre! am dai pa qusmbep . mpelo oyo 
pole pad bh enyepetes 

“Arcodioés - eos (7) scacciamento, espul- 
sione. Jez pat q > ¿o AO: 

Arrodoxel- a7TOO, és. T, ¿ non giudicare 

"Arcodoxéo- 0. M. dotw.f conveniente, a 
proposito. e usinquik , Jue palio po PL E 

ppp tops Caio 
arédote. noi non giudicammo a propo- 
sito. dE pp 09 us qui ¿puras la y stop . «pt 
Ebo thorbaómp) 

Arodoziuaso, M. 40w. disapprovare, ri- 
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gettare. ¿Sumbby , 
als) pp old, ple Ele 
"Arrodorenacta - as (q) disapprovazione, 
¿Sanetjeay gim ea» er ts ph 
een eE y pres 

"Arrodóxepos (0, 1) disapprovato. 2. in- 
degno, lento , INcapace, ¿Such pes, 
¿otro nar ó. 2. 
IN NS ió A od 
A, iretablaba + 

"Arcodos (0, 7) Lov. ¿vri “Apodos, 

“Arcodoow - eos (7) restituzione, rendi- 
mento, pagamento. 2, esposizione, €- 
splicazione. yubdhb jp, wep, [Supl pp, 
E dl IA 
7 er Len Leer» efe E 

"Arrodotro (0) restituente, pagatore. yu 
álor ; upon he pS bol, bom : 

"Arrodoyetov (to) ricettacolo. ¿haci puño. 

o Mal: 

Arcodoyy- ys (17) acceltazione, ammissio- 
De. plop > pomo Es eds 

“ÁTOÍQADLS - E06 (7) disertazione, fuga, 
sutterfuggio. «“ufeztja, fencuunpe¡p . ep- 
A dd E á 

“Arcod9a 000 (170.) M, ato. cogliere, di- 
staccare. dipgikp, fuer, hrrabr> potmp- 
dodo y oo pp + 

'Arrodaimo: M. doépo, cogliere, carpire 
(del fiore o frutto,) 47p3E,) «Prgrvt, 
(Sugbl quel upon ) > qojmplng o, ple 
det (1 bh Eoprooo Es LE) + 

'Arcódgouos (6, 4) che ritorna correndo. 
2. vinto al corso, 4ueqE¡04/ bu quipion - 
2. pildwgph deY  gunpldpews. pojupmi 
hEpb Hpda Eo 20 pop el oo" ph 
peas Ae p 

"Arrodúvvo. M. vow. avre ÁArrodvo. 

Arcodutíocov (To) lo spogliatojo del ba- 
gno. es Tiber 
a9ymimtonÍ ed dorob on 

“Arnodvo. M. ú00, Loans Sui Egpbky 
1.0140 

dl lo (70) decozione. fuuzny » deb 
pea 

"Arcolevyvuut. M. LévEn. disgiungere, se- 
parate. pudubp quen. cepto mprb— 

e Sl 

Arofto. M. Céoow. far bollire. 2. fare del- 
le decozioni, 3. cessare di bollire, £- 
m5 pá da ba y. 7 fsurzry ¿Euk; - 3+ Ercus En 
hay qunppy + jujumlldnr o. De debo 
Empire discado ¿pps ; 

Arcoboyó0- o, M, 000, levare il giogo, 
o dal giogo. nep lp rd” (nes En dEpgp- 
A pp fido yo 
neo apa 

Aroloyoapén - 0. M. 700, dipingere, rap- 
presantare. lupe pky , ly ETa rg cardo ar eq pr ke y 0 
cal Lhtrt lo pp optimo, md br 1 + 

q 3 

"Arro9awvualo, M, ow. ammirare, mera- 
vigliarsi troppo. Eofrccas eq ue qr el ias da 15 4 + qy- 
EL flomápimos Eflóp 

"Arrodeneleón - 0, M. v0w. demolire dal- 
le fondamenta. Spb epyypietoy > fe foo 
ep» Erre 3 


LT E , sido y ea qa ias pa . 
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¿pmp , dEndEj . AÁATo9s0s (0, 7) “Ad9eos, 


"Arro9ed0 - 0, M.v0w. deificare. U uorncws 
pk, wm ug guide, . Urb Eld+: 

"Aro9egarela - as (7) guarrimento per- 
fetto., e al eto no [dp, 550109 p fra 
mil» A prepa, pos 

Arodegarevn. M. «Yoo, curare, 2. gua- 
rire perfettamente. pill, . 2. qpp- 
fondbi nqPogpvt, y Ti ji 
Els Lan pÓL Lrór- 20 pepe 
E 

“Anodeguos (6, 7) privo di calore, che 
perdette il calore, «mupni [ph ¿mu 
See Esmpos fl: 

"Arródeoes - eos (7) deposizione, riserba- 
zione. 2. Pesporre (il parto). 
quedi, ayu Sk ur qUubp - D. ados PTOS 
nap ampnd> 2 >> mppepp pola imp 
pr ¡e bea): 

"Ano9etos (6, 7) posto in un luogo se- 
greto. ¿qusncl stoy qpnismws . that «be 
doy lo poor 

"'Aro9evgto- 0. M. 00. contemplare di 
lontalo: SEnntubg dins ty" Tes fp > br- 
pago po pm tn 

"Arnod9éwooes -.os (n) ¡apoteosi, deifica- 
Zione. waunncS yn gadk pp UtLi-ó£ El- 
“hop, Uie5 «prorapho fly posrep 

e ad ys (7) magazzino, o 

th 


a 


Ano9yiúvo, M, vvo, = 37064 20M 
Arro9nocón- 0, M. dom. infierire, ren- 
dere feroce, QinqEgptk , «ujpurp pp 
Aro ónoagito. M. ¿00, mettere in riser- 
va, in un tesoro, TidEpk; . 
pamabb boe 
“Aro9yTos (0, 7) non desiderato. ¿ip 
colare.  punlb; - 


quibiáb, , 


a e EDS 

"Arnod9iigo. M. SGiyo, 
el aee 

Aro9lquua (TO) sugo estratto dal cola- 
tojo. pulny Et E us$ <hu[d . espa 6% ope ldo 
o a 

"Arro9luyes - eos (q) PVazione di colare. 2, 
disgrazia, calamita, afflizione. .puw- 
dejo, dq» 2> fobq8ne[d puño, [dones 
moc[dfii, que > epoasrir tt 2- «PbbLLb+ 
ebpor «peo + 

Arco9vioxw. M. Pavovuas, morire. ¿Ent . 
Foplr+, Lp EM + 

"Aro9gavow - eos (4) rottura, yanpkpa, 
pampejod  «gmtigohbpn>  feptn, e 
py pde: 

'Aro9gavo, M. Ipavow. rompere, frac 
Cassare, Yampumk, , nwpk;, fuprky > 
Enpónhy imprdns Gemppnbo Elle 

"Arro9vuao - 0. M, «ow. esalare, mandar 
fuori del vapore, o0dore, «wep, , 
qopopal” Suu 274 AAA quen AO a0y e Loop 
A 

"Ano9vVucos (6, 7) dispiacevole, w%hSukny . 
CN A 

Aro9vo. M. 9voo, consacrare y sacrifi- 


118 ATIO 


care. «ppt y imofpky - Pogllpo" pim" hm 
mps bles : 

“Arcointos (0, 7) non fatto. 2. fatto sen- 
za arte. ¿pbimiuó. 2- dino 20 pp leen fp 
¿bimiaó . Ltpjtmde >» 20 afimbmit pit 
butrióndz 

Aras é7tió, Senza eleganza poetica. 
2ttrt inf SLR4 0yLmjonponáe 3 

Árouio-0. M. 700. trasmigrare, abi- 

tar lungi, sn E E elo Enbjp ntphz ba y Ep- 

[Huy y Shane mb pibypy > «pp bhprtr 

Ls mero qbo Erprh compo omg, br 

poh pp lbmyl poz Eur 

“Arrouria - as (7) colonia, trasmigrazione, 
abr «bobos ÍEpofl, Prflpgony 

rrouxico. M, tow, spedire una colonia, 

2. formare una colonia. Yoqrdfepf elja 

smncws ¿pbp Yupaky «bp op po=+ mobs 

rombo 2 po mbopb=t mutip Epa fo 
abrbrrbosde+” pop 

Arrotxehos (6, 7) non variato, non inda- 
najato, semplice. «<fuulmn pa uo 
qepd ol o ple y ego ps 

oqhoapafil 

Árroizcos (6, 7) appartenente alla colo- 
nia, ¿oque e Surco m cs $ fits pS 
palo bo bsp pens: 

“Arrouats. - ¿dos (7) (xve. zróles.) colonia. 
Surnmntws (Enqodaprt) » rot fo ppp 

“Arroerodouéo, M. 100, trincierare, inserra- 
re con uVedifizio. «yunbEznd dia ¿bir 
Srl di og alpogprk y « Seleppl bupoo» 

O a E 
Trorrovonéo - 60. M. 00. consumare sCia- 
laquare, ¿Hgik, , Sammguky , ¡eun 
[Pin] duele > pop blóits RL bo 

e E 

Árcoizos (6, 7) COlONO, pugui, efurus— 
pudor fr , aqua f Surmn curó f dE) pus 
oy. Py permm (bee Espe pide 
o ds E de 

“Arrotuavros (6, 7) privo di pastore, <n- 

DL A Ea 

AÁzroa - wv (To) argento, che si paga- 
va di riscatto d'una prigioniera, o per 
evitare la condanna d'omicidio, pw%- 
Popo—E paper Espoo bpm ea ob 
A 
Eompllmmióng bip Lbpbiio ¿ÍL, pump. 
rhylt : 

Arrow - 0. M, yoo. riscaltare la vita 
O la liberta. 2. sotlrarsi alla pena me- 
ritata per mezzo del denaro. 3. esige- 
re, o ricevere da un omicida una som- 
ma di denaro per dargli la liberta. 
pumpliol loa pa ll? A 
00009 105 d0 044 1 + 2> pumnpljad EpEr wpa k e 


2 


. 7 uu $ aqui dE TT TS 3. elas pa epa a eur 3 


TE lija posto sas ly 01) Ep 19m do ep fpEr 
squid fac T bd Surdiap + hr 0 dj fdo po 
Empregos pl py lo coelho lin 
a a ES IN E ES 
ib pb pompa. De mms y pe 


"Arrorolvato. M. yo, 
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ad Lhrde+ pro mel pompp Ebo ene 
AN E 
e (6, 7) privo di qualitá. »pypune- 
[Sp ab gon + Ao + 
Arrozradoaigw. M, 090. purgare, nettare. 
dimpply y PuYEy > Debrriie+, potato 


"Arroxi9ogua (To) mondicia, dinppa[d pc. 


Preta bes + ELEF* 

“ÁTOLLÍAYOLS = ews (1) purgazione. 2. e- 
spiazione. dieppkj¡a- 2.  punkbjp. Mehr 

y LE 2 perl El. 

ATOYAHAOTIÓS - 1 - 0Y. purgativo, 2, e- 
spiatorio. dimppls . 2. pucks - Desa tot 
$b. 2. dun Perth bmpóbo 

“Arroradevdo. M. evdiow. dormire fuori di 
casa, dormire separatamente. bn: pu 
Er erre rod RN 

Amor LO quae. esser sedentario, languire 
nell” inazione. 2, sedere separatamen- 
te, Ta ea 459 09 0 as l sado pur » son pS ly ET sa q rre] 
[Erro da ao . a . ¿AA E UDI TR OL vn tu po om 009 
Goto y jor empleando! pro depp qameto 
isbartrrtr FLA 
Olor poo 3 

"Arrozadico. M, tom, za (uo) once M. 
¿co0ua essere assiso separatamente, 
2. risedere, riprender la sua sedia. 
quer Ta ss 101 001 Y ppuzj -» De Ten p Et Tun, mp Ets 
saldan asin j .. «¡0 Poe, AL, 
era: Prrpep oleo dE 
afnt apli 

"Arcor 9toTyue. M. otjow, rendere, re- 
stituire, 2, rimpiazzare, sostituire, 3, 
ristabilire in salute, yTtábk;, 
2. dEl p nt [a po Ta TN ef for sar da nas 
Ep- 3> 9q2pu9gpuk;, prpliogphk; , un 
Jl JE fía Gecmgpitloy > Ple pd bdo Elo 
El? 3> pppepito Ebplip > podmg- 13- 
A 
ty 5 Pb berburbrós: 

"Arrcoraléo-0. M. ¿ow, apellare, nomina- 
re, puguljnzley y milenios «pep l Lepdita qn 
Leer pato: 


as O 


mani- 
Epkc cuño 


-scoprire, 
festare, rivelare. y¡ujyotE;,, 
F Sui o er fi¿ 00h Elis a 
Arroraluye- ems (7) rivelazione. 2. Apo- 
Ccallissi, yJuymun[d fade . 275 Suu [d fado 
ieopres mty Elpep- 2. +pflommp Uoo- 
no 
Ározcwvo. M 20 OVUae; soccombere sot- 
to il travaglio, soggiacere alla fatica, 
stancarsi. 2. indebolirsi. papópf .u- 
VA an xa ly EE , 557 [os sas unn fa y , JJ" 
Ej - Ze w5bapliap , fon Ts y q urmnmi.Pss y + 
EL E sl o in a AAA 
a A A 
ATO4UUATO, M. ACA, rivoltare, distor- 
re. 2. (UueTf. y ell )sviarsi.5n£,, qup- 
¿puE; . PAE Kid «E qpacpu bo pulp > Erlrt, Lt- 
Lhp+ - Dis e coo ao 00 Any Lo apo codo Limp 
Arcorarvico. M. too. affumicare, pro- 
fumare. Sfufop, S fia rrienbo y [efe m—[h e bt bb; : 
Arrorapartouén. M, 0w. troncare, tagliar 
la testa, decapitare. qpluunnt, - «bpb 


dl o 











ALTO 


'Arrorayrróo - 0. M, 0w. produrre del 
frutto, fr uttilicare, aynncy pleple, y aunque 
plpkr- Syle Mere Ame llos 

Arroraprepio-0. M. oo. resistere fin 
agli ultimi. 2, lasciarsi morire di fa- 
me. Prirl beapl qui dupla q 
Distr] + 2 . uwbo[d ne: [d En E hp di al ad 
Kunbrp o. “0% Mo lr Po eo fdo fo o o y oyo eo 9000 do dino do 2 
+Hemmpapio ob prometo Pompeo 

Arroratafalwvo. M. Brioouarc. discendere. 
p9 Trey > o 

ATOoraTaotaoes - eos ($) ristabilimento. 
[Fp5. tua bebe tub berLeot: 

"Arroratog9ó00 - 0. M. do0w. perfezionare, 
neqglp ummaplemy, polop > on pum Pub 
lcd ii 

Arroravios (6, 7) («ve. gut.) che non ha 
fusto, gambo. gyoq».%, 

io E q . E ñ 

Arcor, M. 10000, “ATT, AVTI ÁTTOLALO. 
ATÓMELOL. M. AA essere messo 
a parte, in riserva. 2. essere destina- 
to a..essere riservato. “E ¿4 qpneus 
pep, «y amp puc pue + 2 


mk qn Me Es yy on . 


2. pus 
E A A o de Sá ME E 
e eto” Lo 
PI e a IC 

Arcorelgwo. M. xe00. radere, tondere. q £p- 
Sac, wSfjep o, fogEro Dermz bet pert- 
den Qu 3 

"Arroxrer lv uuévos. exrió. alla scoperta, a- 
pertamente. pugna, yuyu» q php 
in Mi bt: 

“ÁTTOLELQUUMÉVOS. érrig. occultamente, di 


nascosto. feu a e . qu [ hh 
L HL: 7 
"Arcorevon - 0. M. 00w. vuotare intiera- 


mente. ¿plendb «upepky > pep Pp» 

O id 

Arróoxevtoos (6, 1) lontano dal centro. 
Eq prou SEnnt . rr Lopez: 

"Arrorspdawo. M. avo. far lucro, acqui- 
stare. dusamarl, pú, ques fp > ABE LlLs=+, 
o 

"Arrorepaldico, M. ¿ow, decapitare. qylu- 
E de 

Arcorepaleo nos (6, y) decapitazione. qylum- 
A A 

AmorepoldioTrs - ov (6) che decapita, bo- |; 
ja. qylemunog y quspX. que tab, pull | 

A A 

Arrorndeo-0, M. qow. non curare, tra- 
SCULAare. oq ¿muele y aiufrrj[ po que > quem 
prin, on tu Qu oso yla eya a, oo (o Qu con y yo oli + 

Arcor 9uyua (10) = "Arcornovéss. 

“Arrornmovrtos (6, y) scacciato dalla casa 
paterna. Sopp arvda Ea der piunncauó . db t— 
plopo LLpfupido podem, : (Exthnotr) SCo- 
municato. ¡ppubie prcurs  mbopon, Op mado doo y 
mbopon pu : 

Arrornovéss - eos (7) espulsione dalla ca- 
sa paterna. 2. diseredazione. 3. vendi- 
ta all” incanto, SeypE bf «ME a pinto 
lpumd” 4a pim fp - De adan an [O fas . 
3. aán o pq $ufuk¡p . 001 000 00] 00 LL php or Bod/m— 
O e leapite: 3: 


> 
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lr o ajo coo e so[l Leo oyo + (éxzdqor. ) secomunicazi- 
one. ue Tasas rg ad 0 qu]. p > mpopom_: 
“Arcornovoow (tro). M. ú£o, cacciare, ban- 
dire dalla casa paterna. 2. disereditare. 
3. esporre alla vendita, vender alPincan- 
to. 4. scomunicare. 5. vietare, proi- 
bire per un decreto.SaypEñf mi rien bey + 
PA: Hunt me [dl E quí Ep - 3% uni pa 
Suda lap Sus fut, . 4. pulapk y . 5». <p> 
dpaeknd de mwprlpkp - «quem tl puto 
podteg mprero br 20 poema Eo 
an rutas - 03 de. 
a Sl id 
5 eme ten: E 
'Arcoriwduvvevoes - eos (7) arrischiamento. 
Eipr qbipp dina de] epa pepe 
PeSLeryb polmeps 
Arrozwvduvivo. M. evow. rischiare , az- 
zardare, 2. allontanarsi, ritirarsi dal 
periglio. fiep qbipp deu dE «ik. 


2 . que ui Ed Sen pra ms y Er pupas fp . 
¿empate DG poh pong, tema pg LE 


he > tert 
oo 0 a po dico 3 

“Arcoxloaio. M. xdavooua deplorare, pi- 
Angere. at] Pp Te pde Pg 
Eldr+ a 

Arcorlavna (avoya)- aros (to) pianto. 

A TE EL | va 

Arcoriao-0. M. x2040w, rompere, spez- 
Zare o gomapl jo, Yieiop amp pre» Reptaz, 

YE sd E 

Arrorlaw. M. »hav ooo. = Arrorhato. 

Arrórherots = ens (7) esclusione, Pazione 
di chiudere Jentrata, Padito, ace 
pubjp, dd q9ngk a, dic ppr qngk ja > 
phere hoppoy prnroopoioapofdo queso dono oojo y Pp 

ld poprrimcnonio qpopdinoc + 

Arrórlevono (To) luogo in cui una cosa 
e rinchiusa. 2. prigione. pk dp equ 

«pp PEsbEp 
A O A A q, 
«q pe mpedo 3 

"Arrorlevotos (6, 1) escluso, qrepa toqué. 
ne ote 

'VArorleio. M. riécoo, escludere, q¿aepe 
pub, qoepo pukjod deuyki gngkp. rk- 
ia ON FE) o 0 la id 
qe coo domo a 

Azor LénTO, M. +déyo , = Esulénto. 

Arcor) 1QOvÓLLOS (o, e Humus. 

“Arcor oos (o, 7) qn. [d-EuE que pl > dh 
peo ee eya cedo deb pool” 3 

"'Arcorlvgóo -0. M. do. diseredare, e: 
scludere dall'ereditá. 2. scegliere per 
sorte, tirare a sorte. unan [d bb 
qoyep. 2. ditubyod  plenplp. porqe 
Llamó” plop Elbórt Zo pop bb 
desd 3 

"Arroriovoes - ews (7) elezione per sorte. 
[birlos plenpoe [7 poa ape tub tot =P- 
¿rep bylbet : 

"Arcordyootrs - ov (o) che sceglie , distri- 
buisce a sorte. y[uboJf pimmpoz' pue 
feo > Pompeo Ple ce 0 apoco pupas 2 

“Arcordqtos (6, 7) chiamato. (unicas - 
eterer? | 


MESLbimbh hope jodo” 





¿nus wa . 2 . 2usla nn . 
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"Arrórleno (To) il pendio d'un monte, ¿£- 
aio qurpfarpo» pom_ py pz 

"Arcozdivo. M. x2evo. declinare, inchina- 
re. fora pSEp amu y Mica Lilo+, o 
pu Pembróh+: 

“Arcoxleocs - eos (7) ipolinadiane dell una 
parte piuttosto che dell” altra, man- 
canza di equilibrio. 4E/ (974% E A 
¿payo > e No bl opio: 

'"Arcoxleros (0, 1) inchinato, declinato, 
$5, [eouapGacuró . Erro. ces Luspr : 

"Anorlúvlo, M. xivow. lavare, neltare. 
pnemj , apio Loss yu coo Loco y Pta: 

Arrorvéo - 0. M. 00. essere nell” inazio- 
ne, non osar di intraprendere un af- 
fare per timore, o per dappocaggine. 
salon 1 5 pez) quepki lud $ni¡ni [HE 
hb birba, otto, popprmmodo Lmpaom PLL 
abiitirto mbr buho EL dep djos: Same b- 
ph EM Ítems 

AR ÓVNYOSLS = sos (7) inazione cagionata 
per timore o per lassezza. Jufeb% fuel 
(¿nc [+ EVE Es lyas $ pus pisas ly a [0 fo Ta . Bop 
foemopido Empero di prrbo tibrk thLh> 

Eb o emp pp: 

Arrorvico. M. xvico. troncare con unghia 
19) pizzicando. pqodibpnj land” lpudink- 
al. enero ero bue BLE: hejesa plo 
epi? bu tres: 

“Arrororuao na - Gua. M, yoouae, dormi- 
re separatamente, a parte. 2. addor- 
mentarsi. 
wnub, . es yy Óoos Luftdó, ei yori dem do o 2. bp 
90 lu 9 0 lam a 0 lo ... oa ES 

“Arcorotuico. M. ¿ow, addormentare. plus 

, gpvE; - E E 

Arroxoitén - 0. M. y00, dormire fuori di 
casa sua, assentarsi dalla casa una not- 
Le. wi quae pu epurn ly fp > +2Epdp ws E qaitpu 

o 
abr 1 bd repr pnt : 

Arcozoros (6, 7) chi dorme fuori di casa 
sua. Pr a Ea pepe JE l mb da aquien. 
Yor_ > trlirko mpmpe [loo prep coi yori joo + 

Arrozolwuufpo- 0. M. oo salvarsiinter- 
ra nuotando. o gudepp Ep 
fowproty > bloqbrh+ ppm ppp! pump 
Prat 

Ana (7) esportazione. mbqEdp mu. 

aim lo fhofibpónl 

Aroroui5o, M, ¿ow. esportare, portar 
da un luogo ad un” altro. »E7£4p me 
y A a MA 

Molle 

Arroxrouxato. M. 00, parlare, compor- 

tarsi con arroganza. qonnqni[d Em] 

fuouf, * dupre fp . qu=po=ppyb[t tLt ebob= 

E e Ed 


Sia e y . 


to. q pSamoncal”. Ce Epre ly cardo ea ly da áEL da 
E). Djs JYuamencd”, Ymplin - Loa $ (1h+- 
ls by? epi)» Dl et Heslo, Eppddon 
7roxozros (0, )eunuco. 2. debole, sner- 
vato. pins . De lia cariz , cd: Poo. 


E 


queria aque fay > Los, seljaseasfo ja 


ÁAroxorr - 75 (7) apocopa. 2. troncamen-| 47 


ATIO 


Arcozrorto. M. róyo, troncare. 2. dimi- 
nuire. 3. separare, sradicare. (fmpr; , 
Suypusnby . 2. uqrpigpiE, , «uubgp- 
so do aya esoo that. 2. mim Homo [ld , E+r=b fi 
dr. 3 . e 919 dano du y E ppt, Ho 4 fondo eya [do 
Pope pla da a 

“Azrozos (6, 7) che non ha capelli, calvo. 
dir ¿nitibgor y, Hileaseaanle e0 0. qee pal puros eq.” 2 

Arrozo0néo - 0. M. qov. togliere, levare 
gli ornamenti, pipa JEpgp- 
Dep > pr 

Arrozoonos (6, 7) chi vive lontano dal 
mondo, chi mena una vita ritirata. 
wtpplk puqneó upon . ope Jo do Lo ono aye [o 

y Apt rt AA 

Arorzovgi5w. M. ¿0w. alleggerire, solle- 
Vare. [HEldbigpik,, penp JEpgpvEr - 
Eptpott— quel E 

Arox0wios (6, 7) che si deve troncare. 
Jertioe qpSunnteyne grp Het b- 
ad 

“Arrozqatio-0. M. 700. arrestare, rite- 

nere, raffrenare. 2. prevalere. bre. 

XE¡ . 2h qEpuqutgk, . q (fe Li: > 2. 
ys 

e 00 M. ADEUADO. sospendere. 

puiol de hsfab, > pp urna «e 

AÁrroxgs00-0. M. do0wv. rendere, mutare 

in Canpe: 2 ora dalla carne. alía fo 

Lele, 2 Elentir amg, 6D bLA 

d+, opoá Paez 

ÁTTOXYEOS - 0 (6, y) (ézxdmo.) chi si astie- 
ne di mangiar carne. 2. il tempo, in 
cui e proibito di mangiar carne. «fu 
non ¡Edo qn qugor y Inidlyaujor . E dpu 
nombra 219 q fo 11 $ an. Efl oo Lo e. e. Qupo 
A 

, e E - 

Arrozegquvos (6, %) dirupato. qep mkbqkp 
uE yos y polen + 

Arrórgena (ro) assoluzione, sentenza del 
giudice. 2. risposta. 3. escremento. 
quen np fa dino quuinlju fp. 2 . a 
fruta . 3 . Uqlqhp . bo”, Ems S $hfldeo cp > 

y DE Blomo 3. od: 

ÁArrorzoivouae, M, ovuac. rispondere, «ju 
2 0 0 fa a amu . Sres LEpol+ + Ñ 
ÁTOLQUVO, M. omo. separare, distin- 
guere, scegliere, quink; , puidik, , pe 

LALO iO ebyles : 

Artróxgeoes - eos (7) risposta. euro fuaiío . 
Bloom 3 

Arcorgrrezos - 7 - óv. che ha la forza di di- 
stinguere. q usen boy" nprozbj bpgo7_- 00. ¿pop 

y “Eb bib: 

Arroxperos (6, 71) scelto, distinto, sepa- 

rato. prunpaiws$, Po E Poio 

espeeid eloublo * 
roxpotén- 0. M. qow. far del rumore, 

strepitare. lp pu, , “erqusrask 

“Arróxgotos (6, 7) duro, aspro, rigido. 
tope, YupSp. «fplt, ts: 

“Aroxgovors - os (7) repulsione. Jbkja, 
Em Spbpe-» qodfeng, tepp Ele: 


> 
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"Arcozgovo. M. zo0v0w. Spingere. qupik- 
pod. lem Sp eormrot lert bp: 

Arcoxguato. M. xovyo. celare, nascon- 
dere totalmente. plensbi ugt. sqpmo 

plo A de 

ATOLQUpOS (6, 7) occulto, segreto, na- 
scosto. 2. supposto, apocrifo. MT 
ws, q uequil fo. Des 7777) al ¿PuSn.. th. 
A E A 
ener * 

Arcor TAI0na-oua. M. 2TJOO MOL, perdere, 
alienare, disfare ció, che si possedeva. 
EE Upa tie ¿omjor Els > pp 
A E A 

“Arcorteivo. M, tevo, uccidere. «“Engiky, 

RE > oppt=p Té 

AÁTTO1TYVOO - oO. M. d0w. ridurre total- 
mente in bestia. qylu0J¿e aña he qurp— 
App > epompolipor Eerdemcpor prop 

> Nes € 

Ar orTyo - eos (y) perdita, alienazione 
d'una cosa posseduta. 
pugocgebkeja npapiigpik a nslos pele pp > 
dep Sp ego Elim omtlimap 
rl e => 

"ÁTMOATNTOS (6 ,.7) alienato, venduto. 
comprarle] y Sufumicró. comflgóes 

“Arcoxturéo-0. M. xa0w. eccitare del ru- 
more. «eu[dpremng Suiielep). qdo ple 

Arcorvuatiso. M, ¿ow. agitare nelle on- 

de. w¡kpokpo. dE ¿meqkj - po fp 

pe ba 


ne gus Om 


o. 


> 


wuquélo (encia eli E). +oth+L rt. hoprp-- 
rbáp br bbd Elmo pr 

AÁrcozvg0w -60. M. dv0w. abrogare, scas- 
sare, amullare. «Wfubpa py, uopky, 

, mglilos pls ooqoflony ll, Gl Elis eo liz: 

Arcolayyavo. M. in£ouac. non ottenere 
(dar. exsors sum). 2. oltenere in sorte, 
PLA A puqgp ¿eu - ZA e [Xcas ly are dur. 
ple cane. alas horptitts Embliz 
LEER me paper ml EpeaEA 

"Arrolaugavo, M. In yona. ricevere da 
qualcuno una cosa. 2. ricuperare, ria- 
vere la cosa perduta. 3. impedire la 
partenza di qualcuno. ¿EY£ da pu di 
mprbpep + «pppemtto mpp Prebk mp. 2- 
quejo Elmprpot tpop Erpeor 32 ppp 
PEE E El: 

Arolaurouvo. M. vvo. illustrare, ren- 
der splendido. «wpunurfuj tp, ee pop 

¿PEL > doplldzs p E 

-Arcolaurzo. M. l4gyo. rilacere , risplen- 
dere. «wpunafruyyty o, fo pbpt, > PAE, 
o bd 

"Añólavor: - 22 (7)? godimento. uytp - 

Arólavono (10) Subir ppaptmap: 

“Arrólavotos (6, 1) dilettevole, godibi- 
le, che si puo godere. JuyE¡Ejne, Sb3- 
ars po + Boop p3 

"Arrolavo. M. lavoo , Sodere. Juy¡E, - «- 
Papi fp o 

Aroliyo. M, lé£m, scegliere. 2. eccettua- 
re, rifiutare. 3, dichiarare, pubblica- 


> - 
Arrolertovoyio - 0. M. 700. 


Arroxvvov-ov (To) Apocino (frutice) ¿Iw. Ñ 


3. JE ly [o7o gu Ep] a 
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re, annunziare, pep; +» 2. quepa Su 
Mb, dEnd hp. 3. yuyu Mier, Sraguelyloj , 
pepe Suñely - ebtrrs pypll bt 2 
eprpe E?) pm E 30 epfejaro EN 
o be bem bp a Eres 

"Arcoleia - as (9) (orv.) ivei Arrolero. 

Anoleíno. M. detwo, lasciare, abban- 
donare indietro, o totalmente. £uw (ued” 
qylemfbi [Fnquey y [Fog emy, Apey > Gb 
Po pp b=L> «pp Pp 
ElñAp+ + 

terminare il 
suo servizio, il ministerio. ¿»p3p «ur - 
mota ppdigpaiey . ppp aser «blbo- 
d+. (Ex2lyot.) la Messa. guerra 

o ld il be 1d dd 

Arróleupes - eos (9) abbandono. [2nqued”, 
Lenta» epés opel y pp js 2 

"Arcólertos (6, 7) scelto, distinto. pr. 
PA A ERE 

Arroléuntos (6, 1) inespugnabile. (aneond 
juntnclajae, arturn rl. y pi lo eo podio 

Artóleuuo (tó) pelle, corteccia, Luple, 
a Er papis 

“Arrólenos (6, 7) imbelle, incapace alla 
guerra. da pacifico. rmonch array ea pri liar pa + 
2 forerquenerpapo » Et Llei y Ep cel 
up. Do comimpoimo poppipo. Zo —= "Arcolé- 
uNTOS. 

“Arcoléuos, érreó, senza guerra, pacifica- 
mente. und antf, fura [dE > 
Sp plagas emp pps 

Arcoliyo. M. into. cessare, desistere. 
qurapl, > der VEirts Pepebefl fla 

Arrólqyes - ems (7) il prender in dietro, 2. 
impedimento. ¿eguna df. 2. wp- 

pl pr ME pe pisco, 1210 A Eb 

ArcolsógzyTOS (6, y) che non si puo as- 
sediare. ¿ezurpockopne. dehmmtpiye 

pod : 

"Arroles- ¿dos xal cos (0, an esigliato, sen- 
za patria, vagabondo. 2. incivile, ru- 
stico. Euijer toa 8d: S$ajpEnfp ¿nitbgorg , 
esca 1 [oda ur fdo a punpunos + 2 ag Ía po 110 1084 
puefp y afan. It tmp mb 
Ph or dept ib A - 2 Permuto 
ARS bot! 

"Arcorlitevtos (0, y) incivile, rustico, 
TOZZO, “bpurquapufup . (mufa » Depto 
eps pongo y frophamfl 

"Arrolivue. M, olé0w. far _perire, perdere, 
Ynpapigphk > gy y pepe Er 

Arcoloytouas- ovua.. M. qoonac. giustili- 
carsi, far delle apologie, q4%hpp wtdeg 
Sube, Juno jac[d fc pik, . ¿Eumppopto 
o E a A EN 

“Arcoloyntexos - 1 - 6v. apologetico , giusti- 
ficalivo. Punmunnfurlyude» Leeq ppbflp: 

Arcoloyia - - as (7) giustificazione, apolo- 
gia. Purmugndr ft pod. des ppt, plibreep : 

"ArroloyiLonare. M, toouar, rendere i suoi 
conti, presentare il conto della spesa. 
2. contare, esporre per l'enumerazio- 
ne. Sarfia pp erp y Sube p 407581 » 2. Sud 
pEL> ==fecp bb, del pl UqbL Susd 
pen uc RS Ups > 
2. abrio aprte mdp, opt go 
de 3 

16 - 


>] 
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"Arroloye0unos (6, 7) resa di conti. 2, con- 
to della spesa. 3. libro di conti. 4. apo- 
logía, scusa. S0 ia pa 601244 [7 + De $ fupk 
Susdiap y Surge . 3. Surqae fr +hpp - 4. Pus 


nuda [ds Lo ea 00 cog LEpnot > 2. %- 
da a E 
desa prE ll: 


Arróloyos (6) apologo, favola morale. 2. ¿ 


narrazione lunga. ¿bién queda [dpi 5o, 
dife fi. fmpdo, paso, ombrfoes 
bo De omo doy din plo > 
(719.) catalogo. gubl fpug, mbmpusl. 
rr : 
aaa! M. lóvow, lavare. ¡new + buy 
Grelii a 
"Arrolúoenos (6, 1) proprio ad assolvere, 
a deliberare, giustificativo, assolutivo, 
2, assolvibile, degno d'esser assolto, li- 
berato. Heb ¿pig A feu ¡nuto— 
Ene. a br- E 
Gorliz meo Lo pongo Opa ia enim 
sepa pea 
“Arrólvors -eos (y) deliberazione , assolu- 


zione. al jor 9 ca do nn [dE E wpáplie pp, fur 4 


jerkje- pego El propia: 

"Arcolvtezós - 7 - óv. che ha forza di libe- 
rare, deliberativo. w24hg Subk¡m mdl 
mbEgog_ > pepe EA mb 
E 1 

"Arcólutos (6, 7) (your.) assoluto. 2. li- 
berato. ¿uguwpáuwl. 2. urquin . a 
HL + ho eeo> 21 A 

“Arrolutoó0 - 0. M. do0w. redimere, ri- 

scattare, liberare, salvare dalle mani 

altrui. punaulog fpyEj y quen; , fuur 
put; , np fo ¿En pEn «pk; . ce Gl tito 
prmpfimptnts obio loe: 

Arrolútonoes- ws (7) riscatto, redenzio- 
pe, pumpyod bquó pla[B per, oque 
mn [df . pt bL Er pomo 00 polo poos 3 

Arrolúvros. éxric, assolutamente. 2. libera- 
mente. plo có a. ELL EJ ELA LN ELL pz LE4 [7 0 

a o 

Arrolvw. M. lvow. assolvere, metter in 
liberta. wpápltp , wquientj , Aa 
pogo ENG pormpllaptnó, flojo Ela 2 
Arrolutgón- 

Aron! M. ¿00, = "AravSilo, 

Arouaóque (ro) lezione messa in oblio, 
dimenticata. Jirgriws' disp Epuró> epoares. 
opt Plttrmbd q pray bp 

Ar opa dor. - sws (7) perdita di quanto si 

ha imparato, dimenticanza della dottri- 

na acquistata. enpuóp dientes + roy 

Pbipop ohm pá 

tropazovvo. M, vvo. allontanare. S£- 

mugpietp . A di A 

Aróuartoa- ac (7))rasiera, JEl, ipugyeo eljoño 

“Aróuartoor (zo) e , np cz 620 ly 2 Te bs pa rn a 
ef tos Edo PeEpbjad ss bp alias es pa Y 0 kt 

ALEA > 

Aroyala (10190) eCouoL. M.¿ ¿copar ,) di- 

Arroual9aró0 ya - oVuae, M, v00ua LoS 
nire molle, effeminato, snervarsi, pr 


> 


AJIO 
Tuy y demonio > labs podi 
ep rpilz+ 
"Aroucav9avo. M, pagroonar. aisipiara- 
re, «np $ p aliados > orrembiprb- 
don fldid + : 
Arronavtevopars. M. svcopar. deopiaal 
profetizzare. a tine Tnbr- 
Lh+ ENE? > 
AÁArnouapalvo. M. av, far appassire, 
consumare. [+o,HEgpuEp , Sung - “o 
pp, Te r$ ERIEE - («ivouar) appas- 
sirsi, consumarsi, (Hot, [Enndfy - AS 
o Pets E 
Añoyaprugin - 0, M. yTw, y dare, por- 
“Aroucotusonas. M. veovuar. y tare la sua 
testimonianza, testificare. duyn [3 p de 
aj O yb ps Ler*+ ins: 
Arrouaooo (rrw.) M. pato. neilare, pu- 
lire, 2. prender le veci di qualcuno , 
imitare. 3. togliere colla rasiera cio 
che eccede dalla misura. vJVieppE; , 
apple; + 2. dEl p% mbque pai , eli poy > 
Jo eri] de gu: En web ¡3056 p alí sasy Edo 
wat pepa ¡INE 
apo bbppa enfado, «bo bibr> 3 > ¿bes 
tE Mp ¿e ts 
Arronazonar, M. payovuar. respignere, 
resistere combattendo. 4anibjng Ed 
uE Y imp, erica pop + Sr hb 
, ¡Ape Erro palo mongol 
Anónayos (6,7) incapace alla guerra, 
imbelle. 2. messo fuori del combatti- 
mento. nn cas Tay 1as qua Ñias po + 2. YanE pus 
Tes E quepa bqog + Ste v0.7 de eso Oye yoo y 
Sp ip as ¿Ll fdo E odds sua 3 
pu pom 
“Arcones iooonar. M. ¿Eouee. addolcire, mi- 
tigare, accarezzare placare con paro- 
ls delci ali] feoupEpoif dibqlt , uf pen pa 
wniby , elinply y z9yEg > bofipe ¿«lom Le 
e. de + 
“Arconelgonar. M. rs => partire, far la. 
distribuzione. 2. far parte di... ud. 
Tk , puplolop . 2 fuphpEl dEl dis ao 
o alle Dirdót ele re de Los 
tre. M. evo, rimanere dietro. fu 
A 
Arrouegicn. M, cow. divider in parti, se- 
parare, distribuire. dis Jiue pub; , pud- 
Dl, y quenbey o ey que bles, PELÍL Ef 
Arroneroto-0. M. 700. misurare giusta- 
- mente, ¿bul ¿unpky . on po hop yle+s 
Arronitonua (to) porzione, di, pued fido . 
y de om, Lo cocofo a 
"Arrouwétonar- oVyas. M, yoouas. imitare. 
UP TRA yuplisph; . 0 3d e y qbo. be go 
deb moves: 
"Arrouiuguo (ro) imitazione. Tdim: [d foto. 
e, «rr es 
"Arroueyyioxonor. M. arouvrnooyar. ricor- 
del disspp qu y glp Pr tere» 
ceo lo 0. 3 
"Arróuitvs - eve (7) mistione, mescolanza. 
A fomnienc al. porra: 
"Arconeodos (6, 7) che non riceve alcun 
salario, privo di mercede. 2, merce- 


$ 

















"Arropeo90m-0. M. do. afíittare. Jupáne 
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snervare. fqkpp quapey > «PotrLertrt +e- 

dd 
'Arrovnoevoia - as (7) semplicita, dabbe- 

naggine. 240 q Din mo [de fo , elf urdbisime 

¡Bt DETLESECLECOAS Eee mos 
“Arcóvnoos (6, 7) semplice, senza malizia. 

morabili, memoriale, ¿wgybzaemkp,| «pepqedn, dpuelpa, gupc[d e ¿neo 

Jero ne swpd up fuoup ud qup$p - , gor Pele > plop y mw. pha 

op dimjo plc abro Empuomo Gap sbefb AñOvyTi. éTrió. = ÁTCOVOS. 

“ÁATOpYnOvevo. M, evoo, richiamare alla |-470v71oS (6, 7) senza fatica, facile. 
memoria, conservare la memoria, di] “lg wfunmkpp bqog_, gb:pft. qmó- 
Tapportare, Citare per menzione. dp. |  “llofr, qopey o 
71 pEpEL > JEl quod fa da JEquenuslp fren AÁTOVITOS, ETTiO. = = ÁTLOVOS. 

Pr PT Jue lp puk;. de y 1128 "ÁTTOVIO = = 000 (15) mancanza di fatica, OZiO, 

Mbps, «bp Mo fo oo do [o foo «_b+pprp Ph+trrk c.mb riposo. 2257 fu as 01 2d p fo «ques lara [d foca, qup. 

SS y a codo demo dy «t+rbt ENJr+ 3 wal [dp , agp [dp . qe teta 
Arcopynoiranéo - 0. M. q00, = Mogovxa-|  Lt+s bopontmérrés, bibapt+: 

0, "Arcovizao - 0. M. 00, Vincere, supera- 
Arcóuvvne M. 01000, y (099T) ouoVyuae.)ne- |. re. JAHRE EA PON bhobs 
"Arrouvvo, - $ga- Arróvupo xo Arrovatoov (to) Vacqua, 

re con giuramento. Epgnedin] mepuitar, | Colla quale lavavano il cadavere dei 

Efaopio tute Puthoop ENSps + morti. Jn be pad (e (Lcu ne. $e pp - 
"Arcónorpa (7) porzione, parte, diew, pur | EoLt=L bob rn afel Loy mp pe mm : 

delia poe yy plo Arovirto. M, vigo. lavare le mani, 0 i 
Arronogros (o 7) che forma la parte Pun| piedi. ¿Exp Jud nrp ¡pep diuppEr . 

tutto o che prende la sua porzione da| fL Eofoom emyó bmypemdmg. (10 oo) la- 

un tutto. dEl, en¡»p (tr alias e pa Expo land” varsi le mani o'i piedi. ¿bn pp ld” nn. 

Pinos Gpumtrmp outs Emmpeom bo mpofip=t |, ep , ; 

phd ¿Php Ebonteprt opos Arovotoya- oUnaL. M. y 00uce, perder lo 
"Arronovóo=0. M. 600. lasciar solo,| SPWIO, Venir fuori dise, non badar 

abbandonare, ¿Pudpicl [Enqnep* áq by > a nulla, perdere ogni pudore. 2, dispe- 

Lidl bu creo emba, Mep+ bl rarsi, AE e pala. bter dfesnpp 

ln ar 17 nu E Lp 1 Y PRO 

Arronopgos (6, 7) che ha una figura di-| “(LIL e o e 

>| EE dp ¿Eaejbpos Espe adoldp del qlo 
SE straniera. aun: DE tedp ánE; - 2- Jaemuurnky > JueuuS ar fa «Eu 
E «15 parar da a nó E o em. homo q 

A bs Ji SoLo: metio +otibrt disporbp. «¿ye ppt, qomo El» 
A e ere 8 tEuapeprnb Lao o cabe 2 qt 
Arrouovoos (o, 7) alieno dalle Muse. ¿he-| sa pa "fue «qeda 

TA 0 E dos rm po «bp EI S » 

A A 2. el e Moo, pmp y bote 

Lbp n= - OVOOS. ÉTICO, 


: al ia do 
Añopvypo (tó) moccio. f-¡btp - epi: | Azróvoro- as (7) pazzia. 2. disperazione. 
Arroyvido - 0, M. q0w. assorbire, 35, ,| febuline[dpñy: fubpunm fe. 2. ¡me 
* push. opt Les Es auamac[d fido. boi bib+, vertenrt- 2- 
Aroyv9toyas - -ovnat, M. qoouac= Azra- |, lá A de 
yogévo. Arrovonaco, M. «400, nominare, chiama- 
"Arrouvéla - «es (1) = Aróuvyna. 


re per nome, wbncabk; . oq" puts podio" 
“ÁArronvoon (770.) M. púto, soffiarsi il 


y E A 

) S “Arrovonilo. M. ¿0w, vietare per una leg- 
naso, cavare il moccio. .¿hdp fpife A p . 
 appky . 0990 po vn do 0 tn ebl=+, os parco Lo tn pol 


ge. opEr pr dijo pe fp tp. dle coodo on dodo 09 Le 
"Árropug0o-0,. M. dow. rendere total- 


Lo ño es v00 Qu El ES 
mente folle, y,fun/¿% lobErd[dEgputy . qpmo 


“Azrovos (6, 7) che fugge la fatica, ozioso. 
A fis fuzon y queiamplyau Ep. qub 

ppm rerebnts rete Lbltrd+: 
Arrovagrón - -0. M, 6G0w, far intormentire, 


Alt tr” Qe vo0 q 000 do 07 oyo 0 tu yo dono 919 «bd br. 2 
“ÁTOVNTOS. 
istupidire. IPpE apt e 0 nt q opa 00 po a 1 
“ATOVÁQIWOLS - sos (7) languore, torpedi- |, 


>. [Inquiy gunñog  «upáp BES 
e rob boLbbberti o Eárbicta > 2- 
póe, Hápt : 

























amas + pongo Lens: 
"Arropvnyuovevyo (ro) azioni o parole me- 





“Arrovootéo - 0. M. 700, ritornare indietro, 
En quen das » Serb nomas 

Arcovovdetéo- 0. M. yoo. dissuadere. 
dpimpE qapápiolo, y Gusanos (quizo Sur 
diqbg. Ehrppoaio ento ppdeds 

Arrovvategevn. M. svow. passar la notte 
fuori di sua casa, assentarsi durante 
la notte. 2b2Ep dia wnchE que pu ib es y y> 
Shana sky pulp be tp bir 
A a E 
erat, 

AROVÚNPYS Di che odia il matrimonio. 

ÁTOVÚLPOS (6) swdncaln [Ip usmmor , 

16 + 


pros ts o 

Am overgóouc - oúnas, M. v9700ua,. res- 
tar morto, morire. JEnxhf, - boyr+, Lh- 
Pal bles ergo opti: 

Arcovérgooes - ems (7) il morire, vEntfja- 
For ts: 

"Arovino, M. veno, distribuire bene, «.. 

. TEL esbelto» PELÉ Elsp+ 

AÁrcovevgón - 0. M, 400, tagliare i nervi, 
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pupqocty zubpor » pitob ojfeyplr blLbr- 
dp port» : 

“Arrowotalo. M. ato. addormentarsi. 2, 
non prestar attenzione, essere negli- 
gente... /Hedpbp, dpunpk, . ZAS nou pri 
[9 p.% ¿avk; , arto io fo po pue] +. n= 
puta 20 re gpmll bbs 

“Arovvz ico. M. to0w, tagliar le unghie. 

AÁTOVOS. émtió. senza pena, fatica. wnu%y 
mz luurmuitep - ba paót 3 

"Arrotevón - 0. M. 00m. alienare. omuwpu- 
gpuE;, 0101 40 p pe pruE; . cfr fr po foo Le, He 
mpoprpito ppp Elór berpephi pmp 
desd 

"Arrotéívwors - 2085 (7) pellegrinaggio. «eh. 
plunmm ftp. poplay ts prop dep 
dps mc 

Arroónoaivo. M. avo. disseccare total- 
mente, 7plendbe Ppyer Ey > ppp 
Qe oo tn po on [leon a 2 

“Arnotipico. M, ¿00m. troncare colla spada, 
[Epod Yepep. hereó uh ++: 

"Arrotúyvo. M. vvo. aguzzare. 2. render 
acido. «pk. 2- [dlini put, . A 

y EEE? 

Aroivgao (0). -0. M. q00. = “Arrotvgo. 

“Arcótvgos (6, 7) Faso. wSfjncmad. fp |> 
A 

Arrotúgo. M. Evgo. tondere i capelli o 
la barba. o lud? dopo pp apEl |, 
tee rrpp fl PE 

"Arrorraico. M. rattonar. cessar di gino- 
Care. Punuje on eppo o oye teo 
tbute 

Arroralacoo-0. M, 000, 

¡Et pie PUEDA 

Arorarnmos (0) trisavolo. Sur rque» opto 
PL 

"Arrorragdevivo. M. ¿v00 , sverginare, 

Arona IV - 0. M. o deflorare. 
have aqasep hr morts Prmene 

E e. qa 1 

Aroraoyw. M. aroretoona, immaginar- 
si il contrario. TEpSubpp Epbausjhy > 

Le A 

Aroratéo - 0. M. 100. sviarsi, allonta- 
narsi dal suo cammino. 2, caccare. Xd 
wqplj > Loy po codo repr Ltd, e 
Le o 

"Arroratqua (ro) escremento, merda. pp, 
A a E 
od: 

Arrorratos (6) luogo di commeditá, com- 
modo. Sui umnc[d fa Te pok¡ne sl 205 9 
maping. ppal Lbóbe Elopy eyed hop, 
++ 09 mo who+Úb pte 


antichizzare. 


ÁTÓTAVOSLS - E08 (7) cessamento, fine. 
a dEpY > der tears Fhpónfl 


Arorovo. M. raro. far cessare. que 
ESrUL,. publ lbmppsi+- (TAVOLAL.) 
cessare, desistere. qurpfp - Phepogf 
El, der bbs. (pTp) Morire. den- 
ere jkoito, + 

Arñórenatos (6, 7) mandato via, Con- 


” 


"Arrorrétonar. M. aTHOONAL. 


"Arcorlavén- 0. M. 900, 


AJO 


gedato, pps, wpiplpens . boz y 
beer» thobrbrbbrs «ue Lerbutz : 
"Aroréuzro. M. rrémpo. mandar via, con- 
gedare. fepy Ep, pápyE; , Epa [Bog 
enuy y Brzdpkp » Lor ¡eE A 
A MR 
Arnoregalvo. M, avo , terminare, 
Aroregarón-0. M.' 400, compiere , 
adempiere, finire. ¡igpuE, , fuempe; , 
qprifo Sarlo, , JEp9 «bj > «pltpi+, Mb- 
de lr) Mr Er) qe mr nr 
Los 
Dd (70) la parte ove termina una 
Cosa, Vestremita. urb fa elo pulido gus $ 
Yoqujs Sup, En[d. pp rpm plebe 
bbr, nh, «o 


'Arcorigdn za (10) 2, ouae, M. zregdroo- 


pas. tirar peto, scorreggiare. «nep mp. 

áplibp y) mprnky. cunmplnd y 1++- 

did 

dileguarsi. 
[Pnst, , UT l[Hnsti >, wpa [data + 
A A E 
ome 

Arnoryda0-0. M. 00. "saltare di. 
stoql "dj | gu Ey > APNEA 
den do a E 

“Arcorcivo. M. rriopgr. bere, inghiottire, as- 
sorbire. fepdE,, qe puep, “EYE% purEy . by 
Ye+, eoplmá cs 

"Arrorizto. M. reovovuac. cadere da. mb- 
qe de Fiolfiary > ope Ebprbo mberóits 

Arroriotéivo. M. «vow, prestar fede, cre- 
dere totalmente, ¿¿lonqdf Sueca . ca 
mpollpr po? Elle, Phmdd 

errare, traviare, 
sviare. 25 frear plop . [Afcp EDIT) wmubfy » 
bajado ppp, omtrfimpptna - 200 (10) 
sviarsi. KurdpE qe pu Enby , opoptgp- 
Ulp > Lope mprompe q ph dns mppfidai 

Arordavyor -ews (7) traviamento, Sud. 
E quepa Ejueja - Loya amipdmop > res- 
re Lime 

Arrormiaoowo (1rw) M. zriaow, + tee 
una cosa sul modello d'un altra, figu- 
rare, »eppz pubfe di Abc fi ao 2 
Gl, , Ddisipp - expr Me LE prpr mp 
ph Eo edo, Odo 0. ibort 0 y 0 et po doo y Lcdo — 
dem do 

"Arroriaotoo - opos (6) chi forma una co- 
sa per imitazione d'un” altra. ¿2 ¿jr 
ocppqbi Tdi] ¿piro > pp Prbyt mbr 
AAA 

“Arcorlelo avTi partire, far ve- 

"Arroriéno. M, ailevoopac,y le. huso disierp 
Epldusy - YA pb NIE 

“Arrorminstos (6, 7) stupido, stupidito. 
2. colpito d'apoplesia, apopletico. .- 
Ena. 2. eo rg e liar ep 09 . qe 1 hp pom, 
O e lo 

Arcorinéla - as (7) apoplesia. «tp unfispo- 
unc[d face, u[dacus » poco dj y (Eee es opa 009. 
Lef* : 

Arcoriqoó0 - 0. M. d0wv. empiere, com- 
pire , supplire. ¿Egprk;. poppe-plmg 

'Azrorievors - ens (q) Vazione di empie- 








ATIO 


re, compimento, ¿Egrhkjn. poyymmp mó 
e: : 

on odere= 04 (6) colui che suppli- 
sce, eseguisce adempisce, «quljump ¡n- 
gptuor l sar sos sas 10 7] . L+o poh fo 0 po 00 po odo y 
[edi izan + | 

"Azrorigoowv (tro) M. rixgto. percuotere: 
2. render attonito. qepuk; . 2. afrol gp 
Dep. demplo ho, ppp. 2 q pp lim, 
A 

"Arrormdoutéo-0. M. q0w. perder laricchez- 
Za, impoverire. Sepumn [fp mp 
upigpiky y eq puente. q Gpe top” de 
rro bbrt, Po iia rol hN- 
RTIBESL=" 0 ple 

"Arrorivua (To) Padua: in cui si e lava- 
ta una Cosa. dEfp  pañ dp ¡oeurgacurs 

a Arun teo 1Es Enf dga aa 

Arcormivvo. M. 7hvvo. lavare, pulire. ¿a 
Epi ip y > Ln yird y Pet 

ArOT VEO, AVTÍ 

'Arrorvéo. M, avevoo. Y esalare. 2. respi- 
rare. 3. morire, spirare. 4. tirar peto, 
sCOrregglare. «pubs, . 2. ¿080 up 
ányEj - 3. dEnTfp . 4. nep mpápl ep 
ame > mil mimpo metio. 2 oprime comp 
E E o A 
der 

'Arcorviyo, M. rvitw, soffocare, strango- 
lare. fmprbL o. onde: 

ATOTVON - 15 ¿a 2, respira- 

Arcórmvova - 05 (q) ZiODe. epunuztznc[d ph . 
2. jun [d ph . 09 9 oi po cepo > 2. 
e 

AÁTÓTVOOS - 0Uve (0, 7) “Árvoos 

Arrorroréouas- ovyar. M. qoonac. allonta- 
nare rigettare. 2. rifiutare, non am- 
mettere, SEnwgpbk, ) Dlink, . 2. ¿uh 


quoi - depdky . [opgpallln y mie 
e A a 
Els : 


Arrorroimors- «os (7) rigetto. 2, rifiuto. 
abmbopa, 2. depdncal. old, Perimlbón - 2 : 
ren: 

'Arcorroury (y) congedo. 2, esilio, mpám- 
Gacpe, Ep[Eu pue SpusdiaTe o wpunpadlp. 


Eo Edpbs ese Lerdo pp fpio. ¿de | 


xald Anodimér = - ÁTOTOLNOSS. 
“Arcorcovéo - 0. M. now. cessare di fatica- 
re. 20 y fos 2as 43 Ez y Ea quer pla . ee 109 /0 epa condo qee 
hrs: 

“Ázrrózrovoc (6, 1) stanco dal travaglio. 2 
che cesso di travagliare. dre 
Sep Ta rs $ . 3% Elepfolian Ey E que pro. qe 
A E 

o a dd Y 

ARMOR OYEVONAL. M. evoonac, partirsi, an- 
darsene via. Epldu5 , 
EA lat Ep ras 
Torroeofelo - as (7) rapporto dell” am- 
basciatore , esposizione dell'effetto dell 
ambasciata. be reuxquta [dea dEY 
A A A 
A 

Arrorgeofevn. M. evoo. eseguire un am- 
basciata, rendere conto delle sue ope- 
razioni come ambasciatore. fp ¿ue 


"Arontúo. M. aTUOO, 
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2. plrumuip 
Eu Pr qap$pk poh Susdia pp ur] . bu 
LeLbitot pp EiA+ > 2 birt tbub thor- 
e A 

Arrorroio. M. rrpiow. segare, uqogk, « pho. 
br tu ++: 


quiten [9 fo To pa ly sa0 ser xs pol y . 


"ArorooBaivo. M. Broonar. andar lontano. 


SEnne Ep[+usp + Lp po 2 dpi, «bp dem 
e A AS 

Arrórgode. .érrió. di lontano. Sknaiug - 
bp omo 

Artorrpolelirro, M. letyo. 
indietro. fefuwr kin Aqkp . 
et o da 

AÁTOTQOITOLÉO OL - ovyae, M, ro0uae 
"Arrorrorto ot, 

Arorrreguy sopas M. ¿COOL , A epovol alí 

AmOTTEJÚODO Os. M.vEoua, Y per , volare. 
SEry lso, Pipo qgcatocifl pop pop aqi, oy 
had, padel di 


lasciar troppo 


arubll peter 


—— 
_— 


"Arrontos (6, 7) visibile d'alto, di lJonta- 


no. 2. invisibile. ¿epáple (ue) Sbnncoty 
mkbulnior + DI wbmba. q bm. 
A a. 0 LA e a do 
3. = "Yuynlóos 


"ATMÓTTVOTOS o y). degno d'essere spu- 


tato, dispreggievole, odioso, [dpin.b. 

pres PUTA , aro [o . Dpnrpoppo bbs , 

foro pyme mo, A da 

sputare. 2, ripu- 

diare, rigettare. [9pguk, . 2. «Muprky , 
pudiste > Pposp=póes 2 fuspyrdnp 

"Arrórntono (to) ¿caduta. 2. avvenimen- 

“ÁTÓRTTOOL-E0S NES inaspettato. led” 
2. equip, «eE o del, bus qe 
«umacdnikp + pp=pb=y - 2 ampli eu 
tft) pádo 

Arorrugón - 0. M. Wow. infiammare, ac- 
cendere, infocare, prptlgpvE, , dunkby, 
pra qurpápik . Eaton 
fugy thor bz Er 


"Amo9y rs - ¿os (6, 1) colerico, be 


sdegnoso. puplwgorg y uprnljam » hop 
+ECh y PereLe* 
“Arrógeutos (6, 7) inpassabile. ¿trineo la 
pre > bir + ] 
Arcogén - 0. M. qow. esitare, dubitare, 
essere. incerta., uulasfj , disdin np fa 
dEY flfiarp > pto L bres brbtLLER+> 
aia e 
. | Arróoqua (70) cosa, di cui si dubita, che 
e OS dubbio, incertezza. qepd 
Abt apodo lo bro LE 
TTOQNYUATEAOS - 7 -Óv. che contiene de” 
dubbj. fueuénn. 1t=4Stib, Príbiie > 
ib: 


An ooquartezos. éxeó, con de” dubbj, con 
incertezza esitando. (w.elfuS$k¡n4, bph- 
, Esya[8 biem] > ¿bé tubo pLbrerE+. 
Arrooy rezos - q - 61. dubitativo. (uekfón, 
Eplipugurquí - 2bbhrbs Ati: 
Aróe9rytos (6, 7) che non si puo deva- 
stare. ¿jueppekb ne, ¿opSañimik ¡ue » bre- 
Eritna popa 01d 
Arog9ó0-0. M. wow. ergere, dirigere. 
lui tbrp o, ¿eeltep . whtd+, pon py [Udo zo: 


e 


> 
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Arogía - as (7) dubbio, incertezza, per- 
plessita, esitazione. qunkf$, Epbpry- 
aldfiñ, dopañp, adienip- 1 h$bs pro 
hi» 1 4t4> Pibes : 

“Arcogos (0, 7) privo di mezzi di sussi- 
stenza. wxqpream ES hr PbéLe 
Ep Boiro. Ze == ATÓQEUVTOS» 3. 
= = Augifolos. 

Arrogovo M. pov00, fuggir saltando, 
fuggir con prescia, con furore. gu/d- 
DA IR A Ta ia il 
Puubeztt > ECO poe EuEs ¿eros BLE 

0 4 00 ha 3 

“Arrogjarto, M. Gonp0o. cucire intieramen- 
te dall una parte all altra. q¿y:E qymefe 
YeapEp y del pEi delay pp op, - Esp 
mbrlirs po Él o feo mem mps 

Arogóevparióo. M. ¿ow. voltare in altra 
parte gli umori del corpo, liberare dai 
reumatismi, JdivpéHirjie lo nop 
NS AS 
2 Lirbr Lt ete. preto 

'Arroóóto-0. M. gevoonae, distillare. 2. 
cader e, pulAf, - 2. [eño la ea y . eq oro ceo der o e 

e mps: 

Arcosónyvvne. M. Peto rompere, fende- 
re, svellere, staccare spezzando. 4n- 


iy y eprEyall qamEj ¿pp dep AM 


A dd bd 

Arróóórytos (6, 7) segreto. ineffabile. 
aq 02 eq edo fo ¿eunci¡ne . pr) a ekoj- 

, Le 

AO M. ¿trpo. rigettare. 2. non 
ammettere. mk, , 4qb; . 2. ¿popa 
Úbp > eolldr, Prpimftn > 2 Gone bf 

> F+ 

Artogóyes -ewos (7) rigetto. hbmbjp dep 
dnd. ellero Perimrezs pomo PL 

Arcogóo7 - = 75 dm eqtenciái , 

ATOLÓ0La - as (7) Sugnid, armas] quen 
durqtpo» «pers bótr, bLert teubeb: 

Arogóvato. M. ¿úyo, lavare, pulire. 

y Men > pp] > Lnyjadd y Mp 

Arogpayio, M. ¿00. render orfano. »pp 
EUEp > hotepoa Eld+, botmpa Els: 

Aro0pugos (6, %) senza porpora, Skip 

¿go Ape 
TOQOS, éxreó. in uno stato di perplessi- 
ta, Vimbarazzi. ¿eperpp Eplujne- 
(dlst? dindinapfp dEY  ppuepr] + ¿bb 

Fut olle op 
zrocalevo. M. evow, essere approdato 
lontano dalla terra. o SE- 
Aleao do eqo ces do 9 ta eq 000 o hp deo[l poe" A y, 

e LEÍ y. Emfltind : 

AÁroceuvon- o. M. 000, rendere rispet- 

a M. 00 e »  JuP- 
q bro PA 

Ar ooevo. (7. M,) scacciare, allontana- 
re. due pesto, , SEnargptkp . Podéis bp- 
pei ponla 

Arcooquaivo. M. avó. annunziare con ul 
segnale, Tagua] die 12 cid! E “hz e. lo 


ELE Erorb ll tub bombeo Lepra 


"Arrocenoo-0, M, V00. 






> 
AÁTOOLOTOO - M. 





ATIO 


elevare, esporre 
alla vista, 2. far avvanzare in alto ma- 
re, portare in alto. 3. rendere camo- 
scio , a dEp JEpgpvE, ,) “sbg 
3 . mural E pabere bmp 
Per pe peo - EA 
pan Eb, : 

Arcooitio- 0. M. 0. astenersi di man- 
giare. m2 bs Eo Encd lus top . Erro ... 
2 po dan a 2 


tio ac (7) astinenza dal cibo, ine- 


dia. aia ly mdd, ob Leds 

les pon 

Árrooiros (6, 7) che si astiene dal cibo. 
YEpulorpl En Les bo ¡mn pomos 

M. xo0w. passare sotto 
silenzio. 2. non conservare il silenzio. 
aL a 
Jer > . 6000" e 

- sws (7) reticenza. 2. aposio- 
pesi (figura rettorica) ¡nm[Afñ. 2. 
mt 2 omo ote be 

A + 1”): 

EN M, oxawo. scavar la terra, 
enbjod Señko y epva pure - qn pr 1 e 

Arrooredavvu ne z0d “ÁTT. CArooredaw xa 
Arcooxedazo. M. 200. dissipare, dis- 
pergere, cacciare. mupopqbk; , gapne- 
EL, es dd ES poo pili y follmpa 

Arcoorerraco, M. do0w. SCoprire. pur, , 
a Sul, + my emd y o p[l ome 3000 Leh=r- 


"Arroozevaco. M. ¿0wv. levare gli utensili, 


i mobili da un luogo per metter in un 
altro. 2. levar di mezzo, gettare , depor- 
re, rigettare, allontanare, bandire. 3, 
far perire. (25 (uepuubpp dEl mbjk dia 
ShawmgpiEy y pep - 3 - npupeypbEpy m5 
fig plby . Eetrdore PESEPLLER te 
beprbo preto fo eq te Ebrh pode 
bip - 2. on E 
apropia y ppt A 
bis+-. (uo.) distruggere, demolire. 2. 
scaricare, vuotare. 3. scaricarsi il ven- 
tre. fopsuñtip , put; > an pk, 9uPE, , 
EnperbtEj, fygio, . 2. «up, y 3- propp 
aprpriplos y puuplobo] y podido y frog Ele» 
Lhpr bles ep th bro» Elp+s qo9 
dem Gr 200 mqojm[ftlmá . Ze Qu coo pode pedo po e ojm[timo , 
copy dio o a 

“Arcooxevy - %s (1) bagaglio, utensile, su- 
pellettile. 2. scaricazione , evacuazione 
del ventre. 45 upuwutp-» 2 - pupiko - 
0h 

“Arcoozqvo0 -0. M. wow. metter la sua 
tenda lontano di... abitare separata- 
mente, 2. levare la sua tenda per par- 
tire, cangiar dimora, Sean bg fp 
br depa depgpib; ¿robo Guedinp , 








ATIO 


wep Mes ly me [do Te po «nfubop - Lrpg PA 
seo pera Pd ein 


Fl ol De qeppjorirr puprpptnd hor, 
A ii A E 
rbL Eli: 


ATOGA RATO... M, oxíyo. cadere sopra. 2. 
appoggiarsi sopra. 3, lanciarsi con im- 
poto 4. far cadere E diste [ido lio sas + 

» deu q=a[+puf, . 3 . nn de uds y 713 
Lal Y. dp uo ¿7 E,> pul un . po 
mp mbr 20 pampas igualan - 
3- pero ti benpE allanó - L. prompt 

0 A 

ATÓ0%N Yes = ENS (77) Aposcepsia , cioé pas- 
saggio degli umori d'una parte del cor- 
po in un? altra. ei ri my Sh [Hepn Tn dEl 
qnqle del Ynqdp añmgityo - topy ope» 
Wee po Ponto ep 0 po Eon: Plis 

"ArcooriLo. M, 400. adombrare. ¿puygp- 
UE a pelo ero (EE it rl: 

“Arrooxeonos (6, 7) adombramento. ¿.p- 
E LT 

“Arroorotrado-0. M. row. saltar fuori. 
AI y O Mi 

Arroorhnoos (0, 7) troppo duro. ¿ue fufusn. 
ambl abplos ph tlf 

Arcooxino00 = 0. M, 900, dic duro, 

Arrooriyovvo. M, vvo, indurare. fefu 
ElEL, [pumuogptky . «bob tb 

, ¡PEN 

Arcoororrevo, M. evo contemplare , 0s- 

Arcoororio- 0. M, ey o da un luo- 
go elevato, di lontano. 2, spiarre, es- 
sere in aguato. dinwsk, popápp mbqE da 
ld? SEnncuby Ta sez y fo A ponkbukp . 
blopepr pp Lobato Lemoa Lo po eacdo 
quedo pafLemcopóoo Ely Do q oi eo or do o, 
lor Lis + 

"Arróoxorros (6, 4) che o 2. spia di 
lontano. SEnncuby Tujog + 2+ puemnkuory » 

ir ade eat bd ir o ita O 

Arroozopaxico. M, ¿ow. cacciare, riget- 
tare con oltraggio, non far verun con- 
to, avvilire, 2, bandire. Yaphek; , Tus 
porto] Aurdjelo] . ¿Om y nik ub_ 
wep. 20 pat» pod, ptos pp th hor 
Ler+> zho Errbrh padding . 2. apopifmto 
/PL EN 

“Arrooxogarconos (6) rigetto, rifiuto, di- 
Sprezzo. Ma Es unn bs qa, fa ra pr%0 ses Es 7, AT E AS TO 
o Mehr. Ela 

Arrooroprtizo. M. ¿00 , = 2Xroprico. 

“ArcooxrotiLo. M. ¿ow. togliere d'innanzi 
cio, che apporta dell” oscuritá, dissi- 
pare, togliere lombra. LP ighoy pub 
purpbpe fp DEsbEyp pompimbh ppp 
fado, Hrs blyt rep = 76. 

ÁTO0L0T700 - 0. M. 000. offuscare, OSCUu- 
rare. 2. adombrare la pittupa. S[igeko 
2. «undepp dio up de quee eur + 
a E Epia hodtrh +oLth lr 
a Cb ; 

Arcoorubao - 0. M. 90, predare, spog- 

Arcooxvilevo. M, evo, dea 2. togliere, 
[Espltp y Soñar gpik, . 2. wniky must > 
A AS a 

Azcoooféw-0, M. 00. cacciare, man- 
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dar via, 2. ritirarsi, partire subitamen- 
te. Kurdjrkop_, ¡e pito sen br. 2+ dEl le pu 
abi) red e Epldu" ¿netp . od 
dis bo Lepór+> 2- pp boo bb + > 
do DA 

Ázrooos (6, 7) senza quantilá, ¿Tu m. 
(dp ¿ni bkyor . oh open pep y Vedado 0d «dy 2) 
don hope 3 

Arcooop00-5. M. d0wv. render sapiente. 
fbpugh prkp + «¿re mltng, tipo bf 
da , 

'Arroorragacon (tro). M. do. stracciare, 

: current, Enpltes; o coo po q 00 000 Jano Ho 3 

'Arcóorrao pa (10) Pezzo , frammento. linap, 
Sunmniuió . vd heple z 4 

'Arcoorraonos (0) Pazione di strappare, 
strappamento. «Epgrrka- pojmplmgrpé» 

Ab «PAE 

'Arróorraotos (6, y), strappato. 2. che si 
puo strappare. pgregus. 2. pgohk.- 

y ra op Le Poppy ¿ep tp + 

Arcoorraw-0. M. ormaow. staccare, svel- 
lere, strappare. quunk; , bpgprkp +. «y. 

Ly EpdnRs, Eopeplaz y Eo pad 

Arcoorreigo. M, oxegu. disseminare, se- 
minare. «pk, , Socia gubl, . Nobmm/ 
res a 

Arooreguaivo. M. ao , versare lo sper- 

Arcoorreguatico, M. ¿00,$ma, la viril se- 
me. ubpk, sera [E pep. ble pr po” 
E A A Cp . 
(ovendy.) = Texvoyovéo. 

"Arroorrévdo. M. orrevow, dissuadere, dfn. 
er pupápty - Hetrbrt 1 bl+s 

“Arcoorroyyi5w,Mtow.asciugarebene, nettare 
con una spugna, 7 El ¿npgptE;, um 
04 da diupplj . Esp Qe ori po on [Lio o «pido Lo po 
ELE Pets: 

Arooroyye0 no - vos (vo) lordura, che si 
leva colla spugna. ««xnhpn] Era sw 
enbni[d fc eprtrp ph Poyo peo. 

Lt+: 

Ac Bo (0, 3) discendente. «Epniir . 

“oy, A 


"Arrootaco. M. otato.) distillare, goccio- 
“Arcootalato. M. ato y lare. quid, la 
Arcootalaw. M, 200, Af, qldfj JufA py - 


do 
“Árcootaota- as (7) ribellione, 2. apos- 
tasia. wquinmsdjnc [df 2. 
a lá do 
“Arcootacrov (To) divorzio, «quwkkuE usd. 
quer [lempoees oo zed, o pl eo puedes : 
"ÁTOOTOAUOES - E02 (7) distanza. SEnxwcnpnt 
PE ee + Led e tbLeR: e ATOÍ 147» 
3. Araotnua. 4,  ÁATrooTacia, 
ÁArcootatén - 0. M. 00. rivoltarsi, ribel- 
larsi, ¿5d quinto, y > prepa «JEpgiEy, 
nt EA 
dps rm hr 
HrLb+ Eb, Prrto po rd: 
ÁTOOTATHO - yE0S (6) Á. avr 
"Árcootatys-ov (6) ribello. 
3 0500009 10 eb jo . 748 ME PERA em 0ep . 
[two oyo 
“ÁTOITATIA0S - 7 - 0v, rivoluzionario, uu. 


NL PNL 


apostata. 
2- Sump 


128 ATIO 
Ha Lrpapot, Pahpbi Emb : 
AñO0TAVgÓN - 5. M. 000, palificare. 2. 
mettere in croce, crocifiggere. yhgkprd 
mdpgpiebp . 2. fong Sub. E lee Eee 
> pd lr 2 Goose, pre 
"Arrooteyalo. M. «aw. levare il tetto d'u- 
na casa, scoprire. 2. mettere il tetto, 
coprire, of de gupip JEpgpvky - «Jou 
puño] > 2 guplod qngEp >. Lt yele- 
ope puepri po. 2. 
Lo e cos ooo Qe z 
"ÁTOOTE/VÓO - 0. M. 000. turar bene, mu. 
qE4 engel legbL> hop put dago ppt 
“Arncootéllo. M. oteio. mandar, spedire 
un” ambasciata. 2. congedare. 3. man- 
dar via, cacciare. ¿ku«uét de fopyty - 
2  Xurbjelop , Lula qbo, . e dapiunt;, . 
abr burt prop Elrr: 2. bom pod ppm 
EN 3. podi, ome Lens: 
Arrootevoo - 0. M. aw. restringere, ren- 
der stretto. efe, , ubqilk;, dEqgpik, - 
epptor, eppprrprtnd pes Pis 
"Arcootegio - 0. M. qow. privare. qebt; - 
des pod LA 
Arrootéonoss - sos (7) privazione. goya. 
dildo E 
"Arrootegytas- 00 (6) fraudolente. %k%.- 
Pdo popuafo «Sh y tbeps o ppp 
pabpte : 
Anootegizo. M. (00, 
ATO0TégOpas, 
ATO0TEYAvÓN - 0. M. d0w, xa -ÁTootépo. 
M. otéyo. privar dalla corona, far 
deporre la corona, [4«x E% .qul tj ) [Pug p 
Il, wn0p > pido Lim rt, o 
, er trepdor 
Arooty9izo . M. cow. recitar a memo- 
ria pepincg qengkp. ¿pie «bo Edi: 
“Arróotqua (To) distanza, intervallo. 2. 
postema o apostema (¿aro) dp$ng - 2. 
[usorpuesfeapn - Semmtejoy por, Epptiep- 2. 
o A 
AÁTOOTYUATLAOS = 7 = 0Y. (youT) separativo, 
alowabinpz, puedbulipz » wyertóp» 2. = 
(tato) ARO0TUATGÓ AS. 

AÁTO0TNUATLON (To) ÚTOXDO. T. ÁTOOTNYUOA. 
ArO0TYUaTod ne - -sos (6, 7) che della 
forma d'un” apostema. fergusrcapnf Áb- 

a E E 
Arrootíoryua (to) appoggio, sostegno. 
, Andie, dejlo. my zos erlreplrts 
Arnootryoico. M. ¿Em, appoggiare. qpn- 
[Sigla ali: 
“ÁTOOTIfO, M. otilyo. brillare, rilucere, 
risplendere. Hupfptp) dendoab,, buy 
iz 2 E di 
Arootolews - £os (0) incaricato alla sopra- 
intendenza delParmatura e della navi- 
gazione della flotta. 29d y po «quin k pur 
alía ly do dE p Ea ario ls pp nde ne. Drircaspol¡ ae [des 
Tp “01, yor demtbEgne . elo p Lomo ep Odo modo 
Japo bl poemes Ll ro Gen flo 
En Somos oa domo pp 
Arcootody - %e (7) spedizione. fepy£¡a, - 
amplia» fpumy . (¿132.) missione. uma. 
pep po. ptyupt totor tprto Enápy p dono 
A A 


> 
= AT Oo0TEpóN: 


ad E 
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"Arrootolizos = q -0v. (ézx29o) apostolico, 


"Arrootoleuatos - a - 61. missionario. ppo- 
qui[dicaño [uplimccuró . [loz pony EL etbe 
mbebph ppemy ova y dopo Pu 

“Arroorolos (6, 7) (ézz290) apostolo, ss. 
aplom . rheb=p- (0) nunzio, A 
php - boqbpáls 

Arootonatico. M. t0wm. recitare a me- 

moria, ripetere a viva Voce, ¿Eptuntg 

qomgkp etr «Eo EF: 

ÁTooTO1OO - 0. M.d0w, far tacere. 2, rin- 
tuzzare. ¡2Ej muy) pepulbp qugEr. 2- 
lO q puE y» eee MEMEA 
toto 2 ore) Hr pito mp + 

Arootoarióo. M. 00 y = Etoorgaxiso. 

ATOOTPATELA- as (7) (uovov els TAv gor- 
0.) Arrootogarelas dixy. auccusa contro 
coloro, che non hanno adempiuto bene 
iloro doveri in una spedizione di guerra, 
o che non hanno avuta parte in essa. 
MEN expuso tar Esas jalo “ol ja HEN pa 
reli paypte Y ad 
¿pots qna fis qEdr AA E TA 
be «EPbrrk reee bot Dti ERE 
Ar Eo E 
EAS 

“Arrootoutevo., M, «Yoo. cessare, pren- 
dere il congedo del servizio militare. 
ghlnonpne [Phi Epkbj Spa Licda wntk, . 
e A 

“Arrootearyyos (6) generale licenziato, 
che ha avuto il suo congedo. gktmonpne- 
[TEME Epi: go puse aer AO 

[ejes eb po E pis". : 

Arnootoatoredevo. M. vow. levare le 
tende, accamparsi lungi da. JcaWMkbpp 
dEpgpuE; , <Ennt mb quitar ly bo. qe mppp- 
po buirertz Erro o 
dis 

Arroorgigo, M. otocyo. voltare, quipáp- 
TE. 1 tbdtke%+- (10) odiare ripugnare. 
sabe y ¿El pay > farma El A ae 
o/o: 

“ÁTOOTOOPY - 7s (7) odio, aversione, ri- 
pugnanza. 2. apostrofe. (fig. rettorica) 
E) pomuoócllo prieto: 20 er denle «qe 
ptr be pla domos oyo pues, (1 + 
br? tepftero) : 

"Arrootoopos (6, 7) voltato dietro, che 
ha eli occhj voltati dietro. 2. odioso, 
nemico. Eu qwpáws, mjopkpp ko qusp- 
ámogus. 2. untb, ilepsuk, [9 ¿ud - 
terb rbodisp=z , thor brbrt tertubt Leltrbr 
2 > hoplhabiay, pmp. (7) (y00uT) apo- 
strotos perl Aterg + «qe RO 0) 

Azoonyugovlevo, M. ¿voo. = "Arovovde- 
TEN. 

"Arroovvayo. M. «tv. riunire, raccoglie- 
re. 2. dividere, separare, disgiungere. 
inpEi aqniky , del pik . 2. quenky, 
pd, . rtpop Dobles, pp Els, mb 
pbimbrdor- 2 yppdinz 

ArO0uYaymyos (0, 7)? escluso dalla si- 

"Arcoovvawtos (6, in nagoga, scomuni- 
cato, u Ya an l 00 ly 11 7 da quepa inocuró, qa 
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nxud o. mphodueede prep mpptirr sr mpo— 
l-) e he E 

Arrocugito (tro) M., ¿¿o., fischiare, mot- 
teggiare con de” fischj, cacciare con de” 
fischj. wnop top, nc pte] EnqpSkj¡* da pt 
bip pe or eeh bh ope y 
A 

"Arroovena (to) scorticamento, scortec- 
ciamento, 4E7£:p" ¿Unpldp Arcila: pl 

Ep Ay UE 

Arroovgo, M. OVY. scorticare, scortec- 
ciare. Jipldp' Gbqlop Suilkp» quemo 
A Lp 

"Arxoogyajo (tro) M. opato. ammazza- 
re, scannare, dEngrk,, uuu, y fun 
EP tp ta mp pa a 

"Arcoogallo. M. opalo. traviare, sviare 
qualcuno dal suo cammino. tap 
Tp, dajnpko, , dEl p rd Ea IQUE pra Sutil + 
matas opa E Ma > 
(rad. 7 no) sviarsi, traviarsi, perdere 
il cammino, «f.,h, , 
Wrpartorttr > Ent Ro Ten: 
mppfitag 

AÁTOOPATTO. M. an. “Arr. 

"Arcooplyyw.M.opey Eo. SO restridgere 

fortemente, fepuer afodk, y noto uk. 
a alli 

rroopeyEes- eos (y) stringimento, «fudk,n. 
epid, oprpirppdo : 

Arroopoayi5o, M. cow. sigillare. 2. dissig- 
gillare. guptp, Vibe qupity . 2. (hen 
dEpgpikp > Irobt=pLbirrs drobpp domplmt 
id 

ATO0PO4y coo (70) sigillo. (ufp- “ost: 

“Arooyediato, M. 00, = = Avtoozediaiio. 

Arcooznuatico, M. ¿00. trasformare. (£p- 
aquepeslafifekoy_ y Aoc pa aforfalop + etetep  «p— 
ace Meat Els: 

“Arcooyolato. M, «vw. prendere del ri- 
poso, essere in o0zio, disoperato. Surh- 
q uepen fi, agp lor >, qua pa un sas ly UDI TR 
pubmlt bli, ppal, or pompdid y 
A E e id do 

Arróozolos (6, 7) chi non frequenta la 
scola, qaprg quen ¿oigo - Sekllle 997 
e O dE 

"Arrotaxtos (6, 7) messo in riserva, con- 
servato per un certo uso. apa Gubs, 
A e El 2 

o SE, pub jitedos, + 

AÁTOTAMLEVTAS = ov (6) colui, che mette 
in riserva. «$07 , d¡epog , Surdjearpon » 
pa ir mtm empreyin, +b- 
Lerée 


deajopfip , Kesrdl jeraida 





> 


> 


AÁTOTALULEVO xo evouoe M, evo) COnser- 
you EVO0UOL varnel- 
"Arrotaucón - 6. M. Y0w, la  di- 


spensa, nel tesoro, metter in riserva. 
lefa pao bs podia, ambas 
Árrotaoes - ems (7) estensione. 2. argomen- 
to, materia, scopo.  mupusnai[dfr . 
2 Tere [d-, 410 fKrio . bypd . 2d Loro oyo pol y 
»enpás : 


AÁzrotacow (tro) M, tato, mettere 1 in or- 


«br Wall 
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dine, qupga ¿eky, qupgugpky - 
Pole ho” depot rrbirbrl+ 
AT OTAVgóN - 0. M. %000.render toro. 2. ir- 
ritare, inferocire. gre¿b qupáptbkj pú . 
2 . pap ln [dr usta Sida lap , ly 209 le yy pto lo y . 
Eotp= te Lbltrr+- 2- prmppdas bir 
pl 
"Arcotagos (6, 7) privo di sepoltura. 2. 
sepolto separatamente. ¿(duqocuó, 
[Hurzq - Dr pa [Funqnessó . ir 00 pop, Lor, 
id AN E a 
Arroteivo, M. teva. estendere, allunga- 
re, prolubgare, ¿=yuk;, paca ES, 
EppúgpbEp y eE.) England ¡eoqdoi y Mb 
¡EIA e epic > 
Arcoteiyi5o. M. tom. elevar delle mura, 
2, dividere, chiudere dentro o fuori 
con delle mura, 3. terminare il muro, 
che era gia imperfezionato, «quenkbp ¿h- 
Ub (aii) depgpvky. 2> «quen 
quinto, MIE paz lp” Tak nus puk; -. 3. 1777 
p_amap «esop quenapky ¡Sgpike . prdop- 
pp Epi” Eee lr 20 mbderiep ELL 
e o dio 
sa bie ae 
"ÁTOTELYLOLS - ENS (7) ro /lazione d'eleva- 
ÁTTOTELY/LONOS - 07 (0) Ñ re delle mura, 
dei trincieramenti. 2. di terminare il 
muro imperfezionato. «umkp JEpgpuk. 
pa, «uz ui pp. 2. 
s«uenp ¡Dgpllkn. ptlepiep poyypptnap, de 
Pepper foodnop. Le promo plop 
Pet Elreb: , 
“Arcotervoo - 0. M. 000. privar di figli. 
quel qeye,- ler Abg ElIr+ + 
Arcotéleios (0, y) che oceupo con onore 
i piu distinti posti del governo. «q- 
moon wm Epne [du ppp ana a 100 fo Xiao da fra 
Suruusrd . blbpmp bre rblybifh Eh quo 
ld A 
Arroteleroo-0. M. v400, mettere fine, ter- 
minare. ¿TigpLE, , qpyoofo Suu, - «qpftp- 
O 
Arrotéleoes - eos (y) perfezionamento, ter- 
minazione. JEpfe epa, ¡¿pugpuk a, 
qocfa Suelen - «Senna tElpst bt [+ 
a A E ao ES e 
"Arrotéleono (to) efíetto, esecuzione. qu. 
emusparó, 4 121 fi Kirda . asi, A 
«LV Arroteleouaterós - y - óv. elfettivo, che 
serve a produrre un effetto. ¿»p$pp 
Qunnapuus y Suugpior - «bp bib Mkbmyt- 
Nput estante Epmpptr : 
ATCOTEÍEO MOS (0). = "Arrotéleoua. 
"ÁATOTEÍÑEOTLNOS - y - 01, ATOTELEOUATIOS. 
'Arroteleutan- 0. M. 00, por fine, ter- 
minare. ¿Ep? qu, , qyotfo Sy, ¡Rigp- 
Mb . dique pepe Pt Els > 
(orrv) 2. = Ar o9VI0%0, 
“Arcotelévraoss - eos (7) fine, termine. ¿Ep? , 
4) 20 [úSuria, Qurerurprasró “ob, oLnpáL, LrÓm Ss 
> Ad - 0. M, teléow. effeltuare, 
eseguire, adempiere. ¿Siguk, , De 
PEL» Ph+4L tópo Ls + 
"Arcotéuvo. M. Teno. tagliare, dividere, 
secare, fapep, quen , <q plop > osbp 1 bob 
Hrelors yardas 
Arroteguatico, M, ¿0w. limitare, termi- 
17 


xs lo Y LAN 107 pa pa 
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nare. 2. cacciar fuori dei confini, esi- 
liare. Slade qm, 00 dias, . Ze 
pies pel A ee 
Moor pomjo pod ppt Mp fos 
AnoTi9 que, M. 9700. deporre. 2. mette- 
re in riserva. [2nq mu q, ¿qe > 2. hp 
PB. npashajas «pp, [Mi 2 
HLbrh odian amy pj podi 
"ATOTLnAo - 0. M. 00. stimare, valutare. 
2, dare in pegno. 
a a 
¿ rlebbih qoleg. 3- = Atipabo, 
AÁTOTY Neo (To) pegno. pus . pb£po a 
"Arcotipnoss - ems (7) estimazione d'un be- 
ne messo in pegno, o ipoteca. ¿pue 
qprtas puñile lo pa fido ljepi pp > pb pote 
pora ee o leal: 





AT OTUUNTAS = 08 (6) estimatore (dei benij_ 


messiin an q Sara (pra f pro 
dl (ó, mn) = “Arenos. 2. estimato 
e messo in ipoteca, ipotecato. «¿f% 
limprears, q puse fa ppotus., 00 00 Lo ano 002 top. 
¿LEN 
Arotivacon, M. a£w. gettare scuotendo. 
Arcovtivo. M. tiow. pagare quel che si 


deve, 22 445 [1181 p pa q Empk y . 090 Óeno 0 Lo- E 


dd 
> , € 
AÁTOTLOLS - E0€ (7) pagamento. ¿Xmpneid”. 
2 haopoo , Lom lol> : E 
Azrrotio. M. Ti0w, = ÁTOTIO. 
"Azrrotuos (0, 7) misero, infelice. fekgX, 
aqapliph or AE 
“Arrórozos (0, 7) nato da.... «EY£ 
Sr er . «pp rbr ot» ba 
Arrotoluao -0. M. yoo. azzardare, ar- 


eli 


dire, demaSf, , Enpsty y fofuso Surdiap-| 


o E E 
Empleo e 
ATOTOANOS (6, 7) ="Atoduos. 


“ÁToTOnOAs - ados (7) (rrézoxw.) sasso stac- , 


cato da un monte, rupe. 2. mazza. 
road poblano, a, pepe) fro 2 
Cao Appa en 

ÁTOTONN) = MS (7) tagliatura, divisione, 


trorcamento, Yopkje, y epejod quentpa.| 


y Hr Hebe emp 

Arrótonos (6, 2) tagliato, troncato. 2. 
dirupato, inaccessibile. 3. severo, ri- 
gido, inesorabile, mpreas, o. 
2 . e ad E 29 be Es nbkgor ; ¿LO een falo ea q 00 e . 
3+ fetus, theb+, Eppidpz - 


sas lo AS . 


a 
Arrotónos. éxig. severamente, rigida- 


mente, senza alcun riguardo. anida 100 5 040 
A Lo franc [HE ml + elop fly py the 
peo lA mpplmollí pz ph, poleo PL 

PE yu 

Arrcorotevo. M. svoo, lanciare dei dardi. 
2. Cacciare, respingere a colpi di frec- 
Cia. Tis EEN 2. Lew Debra fa posó] “Ja 
apta + od [Llosa . e os o00 [Tono po 000 a Pod 
dmogo qe ppt 


ebp ljplp: 2e qpe- : 


ATIO 


“Arcotos (6, 7) che non ha bevuto. 2. in- 


bevibile, che non si beve, ¿lulias 2, 
E AR 
Arcoroazúvo. M. vvo. inasprire, esacer- 

bar e. A a Pepi gel. 

rre 
AMOTOENTOS (6, 1 "Arrotgórraros. 
"Arcotoirro. M. teépo. distornare. 2, dis- 
suadere, impedire. £m qupáplk, , wp- 
elitp- 2. denpp qopápiy . Serb 1 bLtr- 
der de bl 2 Ber ee 
Anotogo. M. Poyo. nutrire. ele 
tb, . qbo sos 
Arrotoiyo. M. 9otto. allontanarsi corren- 

do. dur Epa] SEn pus] HEDEr e tu 4 00 o 

100 Ls do 1 
+| Arotoigo. M. Toyo. strofinare, usare. 
2btEps ptjod Luzly - odimzs «p=prk+ 
A id ; 
Arótotuyoa (to) tordura, che si leva 

fregando, strofinando. ¿poe wwkEn k- 

pus timida e ol ooo qe eo coo ph pbob+ 

Hen r € € . 
“ÁATMOTOOTOALOS (0,7) tutelare, che scaccia 

i malanni, (4azr. averruncus.) 2. abbo- 

minevole, odioso. ¿upkpp Supuwdor - 

23 243 517 E 1 fo, 22505 ba y [o rn Pop 

boo 27% o Pro 0d cm. qe 3 


Anrotoory-%s (7) dissuasione. ¿hpp 
qupipikin» Pte ret > 
AÁTOTPOTLAS OAL. . a«oouac. avere in 


aversione, in orrore. Selwnwklh pp; 
vere ez, oO 
ÁTOTOOTOS (6, 7) = == AÁMOTOOTALOS. 
ATOTOON - ys (7) cibo, alimento. 4£pu- 
Yap, silenciar... btbót+, tu bób+, o LS 
ATOTOOPOS (0, 7) nutrito lungi da suoi, 
pellegrino. SEnsc it y ole quepa aber 
ató, 2quidor or e faras a Ef opto tu e 000 de «bp 
ArnoturTo00-0. M. d0w, formare una co- 
sa sul modeillo d'un” altra. mepfz opf- 
luly dea ¿bind ¿bip > ppp 1 mito 
ejpr Fopp—ohtbi eps pp ye pin > 
Arcotuato. M, tvpo. cessare di batte- 
Le. quepiEjE qu pfy o 
> thr+ ; 4 - r . . . 
Arotuplo0o-0. M. v0w. acciecare intie- 
ramente. qylen¿d¿ Incpugpuky . 
esbofiato Hop bles e 
ATOTUINUO (70) ¿lingannarsi mella sua 
Arroruyta - as (7)$speranza, la mal riu- 
scita. 2, infortunio. fp y»=eunje dE fur 
¿+A ld fc . po o im oyo o 0097 co yptplnmp » 
edo Gpo permpo Ejrrep- 20 ponpoft— 
dE 
“Arroveos (0, 7) lontano dai confini, ban- 
dito, esiliato, vdd pl <bnac pp 
cud co Jpdo 0 po 000 po epa coo Lon tu e o tu oo 00 o aqu esoo brpeh, 
id A 
“Arrove- odos (6, 7) apodo, che non ha 
piedi. nap LA omo y000 du co poe 3 
"Arrovota-as (y) assenza, Sena puse, 
SEnarnpaeld pc . 90 hn 4 000 a ojo ess e ot 0 do na 
Lets Eppegpas oy pe: 
Arrovoraico. M, «0w. spogliarsi d'una 
parte della sua fortuna, 2, mancare. 


am 259 lp . 


mp 
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eo Tabs 3rpleseg + Bop pego. efi Spnatnfi 
O a to rod A 
== AÁTOOTEQUATILO. 

"ATOPaWwo. M. gavo. metter in luce, di- 
chiarare, palesare. 2. provare, dimo- 
strare, Epkiub Sul , yuyu. Dio 3qp=- 
o y pa carry "abr dd 
lhoombpsirs eje Ello 20 pomo Ef 
Jer > ATOPAlonar. pronunziare, dichia- 
rare la sua opinione, sentenziare. hp 
QapSkep guyokty y dEnkp + q pb 
ely EN), Pd Lróos + 

"Arropavoes - eos (q) enunciazione, senten- 
TA. spend fa, fstngeteinpa ¡DNEA 
o Perbies. aero mty 

Arcopavteros - y -0v. dichiarativo, enun- 
ZiatiVo. Spwrmmpuly alado, pyurjuaras 
A TA O 

ATOPAVTADS. ÉXILÓ. COM ENUNCIAZION€. «p- 
AE nd emnte bits Msg bob 
r 2 

“ATOQAVTOS - y ral os -ov. pronunziato , 
dichiarato, stabilito. Spureruqrudreus, 
[Xnorcaró, mpremws$ . e la y 000 Oper ho 
atlas yt qe ln 

Arrógaces - eos (7) (arógque) negazione. 
2. (axogaiwo) risoluzione, decisione, 
decreto. reipuñapa. 2. ¿dGfn. parhep- 
22 Pros pl, hol, lolldos a 

Arroyégo. M. áxovow. togliere via, por- 
tar via. 2. pagare, render il debito. 
wn, muy, dpgpi - 2. eueperpp 
dSmplop > «e Shollb=pórr 20 opina 
hombsrzs boo bla 


“Arropevyo. M, pevtopa., sottrarsi, evita- 


re, schivare. 2. venir assolto, acqui- 
Sta be la Causa. mu Ez Epiep, fuuprnaky , 
MpSBy 2 quenp durmaplyfy > «pl pros 
A e E 

“Arropevés -ewos (7) fuga, scampo, sotter- 
fuggio. «ofechye- bli) turen foepo 
[ena 

“Arcopnue. M. qgío0w. dire, pronuuziare 
liberamente. 2. negare, ricusare. yy 
Ter Es qonigÉE; , 22 (7100 229 ya pan y o 20 nit 
paa”, ¿E PRE. Trina pee elros— 
Lbóh+- 2. Puthoop bllóp+, Log” porq bro 

"Arcopquos (o, 1) di mal augurio, sinistro. 
jsp ni quels m—qe=poo=a 3 

"Arop9iyyouae. M. p9éyEouar proferire, 
dire (una massima , una sentenza). pot 
(uns elija ly url? ¡Sail aio fuoup día). plo 
Mets bobo (bo et) bmpoo «br PEN 
dere «hobmblt) : 

Aroy9eyuoa- tos (TO) apotegma,  detto 
notabile, sentenza, massima. fiv. 
bons Pedo Ebo dE: 

ATOPOyuaTimos - UN ov, sentenzioso. 2. 
che ama ad esprimersi con degli apo- 
tegmi. 4 Kn sas ly sado q nas luto feoupEp 
qerigky ufipog + Prldest o, Phlbdope «bot 
Pd 2- Phelldor e «orbe «bey boro «b- 

2 


"Anop9eigw. M. p9eg0. corrompere, di- 
struggere, guastare. 2. abortire. ».«uuw. 
lcatalzp o, are polo > 2. 250 use uigplbp . 09 
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e a cds E 
rboib=póot, pogonftp Ep AP da : 

"Aroydwv9Ow (7. M.) far perire. 2. 

Arrogydivo (ygOiw) M, y9 ico, qe np- 
perapiEy 1 MU arprerpo alu, ing DIA y 
A dd MEA O 

Arroy9oga - as (7) aborto, sconciatura, 
dhtus . pz mz, “PE 1 

Arcoyleyuoril o. M. ¿t00. purgare gli u- 
mori pituitosi, i flemmi, Neuquen 
Splekpp dnppep + «qmouet bebuere Pb- 
Rub 

Arcopleyuateonos - oy (6) purga di flem- 
ma. 2. apollemmatismo, diequeep dimp- 
Ae Pei > 2. meda Het 
a L 1 

Arrógovos (0, 7) nóvov ele TV YOLO7, 
póvos (morte) ingiusta, abbominevole. 
ado apra , aq. £as (77 bz y [a (disS)» To eo La 00 qu , [PUpft e prt-— 
+ (hopté2ps 


Arrogoga-as (y) odore, esalazione. 2. 


Pazione d'apportare, di trasportare, 3. ' 


guadagno, lucro, frutto. 4. pagamento, 
paga. 5. tributo. Emu y pens gn [O far ds 
2 . pEpEp- 3 . que y wpr php» Ho. d Kner 
pad”, a, 5. Supl + Ls 
Gp omo] 20 fbllbróh> 32 thor q 
quis arde nko > 4 ombubr > 5- Lertb: 
“ArrogoonyTos (o, 17) da togliersi via. 


174 Y 


bue emir e po, App 
Ae rob 
ÁArropogos (0, 1) = ÁQo9yTOS. 2. == “Ago- 
00S. 3. ipsupportabile. 3. a, 
A E E TAO 
eb piybábs : 


Arcopogricouas, M. tooyas. scaricarsi del 
tg Cb E ES Pooh: eS 

Arcópoates - eos (7) turamento.* fe[Htqu - 
Pbro pro be | 

Arropoas - ados (7) xve. quéga (giorno) 
infausto, fatale. Ey mija a (op) - 
po ne (IR) | 

Arroyoovtióo. M, ¿0w. lasciare, abbando- 
pare la cura, non curar piú. ¿Saqup , 
¿lurdicy > pueypptdo, Drypmr EA, 
bi Pop poappokpith goppppdnzs bea 1h 
Ltrs: 

“ÁTOPO ovyo. M. povio. 
[rangos Es 

ATOPVY 7 - 18 (7) = AÁrcopevtss. 

“Arrogúleos (6, 7) che non e d'alcuna tri- 
bú, straniero. y£3£ dp ¿309 , omur. 

ob mob bimbo opa, Eon 

Arcoguilico. M. to00, (ué ar.) E 
sfrondare. Elo [Funfloy + tomdepoirjo— 
io NN 

Arcoguilioss - ws (7) sfrondamento, sfo- 
gliamento, en be palo [duplejp' Bue - Le ooo ae yo coo 4 


friggere. marqltj . 


prof pim : 
Arroguoaio-0. M. xqow. soffiare. «gh - 
bobrir+- 2. = Arorigdo. 


ÁArcóguo. -ew0s (7) (¿rogúo) (avatu,) a- 
pofisi. 2. ($7v.) germe d'un albero. »u- 
Qotpocioga (oupil ganes uqe) 2 

17 
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Sunf pr + Hobo blrbihz bobp. 2. 
q qu bp: pl 
"Arroputela - as (7) traspiantazione. (di 


ermogli, che nascon a pie d'un albe- 
g a ó 


ro). $ sus n [ida 209 cas ly pa Epu$ Ah Epp nopfz 
aber wmtblta >, fon faror par [dd sofa ly 221 fido 
cn e poo pl ro poor br 
db ho mbiózal 

"Arrogutevo. M. evo. traspiantare (i 
germogli, che nascono ai piedi degli 
alberi). $ 105 4 a 20 ly pa patas XhorEpp 
LA E E 
Mp boe mp Ebpk mis: 

"Anogvw. M, gúoo, germogliare, man- 
dar dei germogli. $,£, , $£, «pá3pit; . 
Pts | 

"Arropuleos (6, 7) vano, senza effetto. 2. 

mostruoso, fiero. 3, ignorante, ine- 

sperto, incapace. wz, uhogncn » 2. 

SpEzel dba, dujprg - 32 mk, ui 


«npí - poh, Pmyprtope > 2- Sab |” 


1 E A 
«bi E 

Arroyalrevo. M. evow. coprire di bronzo. 
«q (hp Tab ias da dz or arq] ([(EncXn:d >) ¿age . 
A 


“Aroyagaérs -sos (7) incisione. pmp. 
qpui [dpi . yde 3 
"Aroyagacon (tro). M. atm.  incidere. 


pnpupe, y puéralky > oyhmgs 
Arcoyagicouas. M. ¿oouar.  gratificare, 
donar largamente. ¿npSe pk, , ¿np 
SEL + phuet EA RRE 
AÁrrozetgos (6, 7) non pronto, non pre- 
parato. ¿uu praia, ho pp Po ojo ooo 
pb+ oz Merlot: 
"Arroyeigotovén - 0, M. owv. disapprova- 
re, abrogare col suo suflraggio. tkp- 
Sul e Xussl bt, ¿Suri fp - er Gi 
ld 
Aroyeegotovia- as (5) abolizione.  frur- 
DARE TEO y (opi g TD) . es 000 [Loop LA (bo 
LA 
Arroyer000- 0. M, 000, (né duo ar.) to- 
gliere, rapire dalle mani di uno, pri- 
- Vvare. dEl fito ¿EnpLEr wn, Yui fquss—- 
YEL > queuEL - «bopopo by pupld mplmáo y qe 
dy denip” Elia 
Aro vo. M. yevowo avti) versare, span- 
Arcoyto. M., yevoo, e da... pu 
e da [darlo > enpp Eopopldo brotó 
Arozy-7s (7) astenenza. 2. distanza. 3. 
quitanza. Eu TO qeu. 20 
swupuntimg - Lpp ponpimdy ph emppid— 
y Le b 2 > Ep 3 pogo y puro 
Arróyoodos (6, 7) dissuonante. wd 
Eu pr 
Ároyodo -0. M. 70700. bastare. punk; , 
SEbkp ppuay - Lelbiób+, Hobl ome: 
Ároyevodo-6. M. v0w, mutar in oro. 
2. indorare. 3. vendere, »ebffk qupápo 
Dhp . 2. muybfok, . 3. Sufolg o 1 ftp 
Perqrti bls+, 0 [Ud Lh+. 2. 0.1 [Lp 
er EA Be ep fio fl, [ii 
AÁTO/QUYTOS. ÉTTI6. hastantemente, abba- 
stanza. SEpkp , peras sas l caido sas pea po + +hubk, 
depp 


ATIO 


Arróyuna (ro) cid ch” e versato, [Hunf- 
225 puto. bros pp] hiobk: 
ÁTOJVOLS - ENS (7) effusione. [durfre fa - 
reo b=r + 

Arrozveto-0. M. 700, ritirarsi da, al- 
lontanarsi, partire, £uw Eh, , Senp- 
den) ¿ue Eg > Apt: pl AA 
A 

Arrozwenocs- vs (7) ritirata. Em pun 
br - trb 1 h+hóret: 

Aroyveiso M. ¿ow. dividere. 2. allonta- 
nare, separare, pudhk, . 2. Senwgp- 
Tby , queply.: ejpodet A 
(Ta9nt.) 3. = ATOJ000. 

Arcoyvocow - eve (7) divisione, stacca- 
mento, separazione. pudulbncd . my 
Ja 

'Arrozovgrorys- 01 (6) colui che divide, 
che allontana. quenog , SEnugphoy . ..y. 
pro», Eppori yop 

'Arroyalico. M. ¿towo. tagliare colle forbi- 
Ci. Mpunond lpnpky - Lugo bh thredr+s 

'Arroyallo. M. yalo. gettare lanciare. 
2, lasciare la corda tesa dell arco per 
spingere il dardo. Tbmk, . 2. u.qtbqbi 
Sundiap » wbtmé, opt 2- Emp 1h 
rbLe +brbubrt Poy Leróe+ po =idmg pr»: 

'Arrovaluo (to) suono, che si fa toccan- 
do la corda tesa. ups ¿7 ud fiñ quis 
ise Hrbrh ropa dni y pato 
e oyo m. 1 

'Arroyao-0. M. y¡yowo. asciugare, netia- 
re, disppkp , pel - «bet, Php: 

'Arowevdo. M, wyevow. ingannare Con 
delle bugie, fingere. «enombpnf fu 
eEL) YegStp - bo tie eyrPóg (10., 
oyac) ingannarsl. furpefy + oppodd : 

"AT oyny yo o , Che si leva fregan- 

'Arrównue (To) fdo o lavando, lordura. 
fina [0 fade + 0 e Loro He epa coo Lo ooofor o «yo Lo oooy qu ooo 
Lugoooon q pos Ml e pr? bp 

'Arrównotos (6, 7) (axroyawo) asciugato, 
fregato. npguus, ¿iprnuíó . ro debida BE 
Ls E 

'Arroyngicouas. M, ¿oouac. assolvere col 
suo suffraggio un accusato. 2. abolire, 
rigettare col suo suflraggio. y“tygw- 
unp dia br pentbndJa art ] wpáplb; , 
fuuppukj - a potaje peeasño elija faut, 
JUYEJ > pompo Ph pp pobre Ap 
Mooptmd, pobre bllórz > 2) qompoo PLE qm 
NE A E 

Arcowygyors-ews (7) assoluzione. 2. ri- 
getto, disapprovazione fatta coi suf- 
fragej. encond =upáplbio, uñdiey Su 

AE foros lo po > Eh on tm po 000. tE cm] qe 
A E 
pres 

"Arrowyyo. M. y to, = “Arroyao. 

Arcoyes - ews (7) terrazzo , belvedere. $. 
dun » Hro97 

'Arroyúzo. M. y¿vto, rinfrescare, refri- 
gerare. 2. spirare, morire. «uqe up- 
YEL» as fo peor pa puras, 2- Sn [iT ¿1 ME 


TEpp > 
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len Tf > IA Hhpebaft Ellis, | Arrgofovieuros (6, y) non premeditato. 


pels 20 Ep llo pS El 

Arrorus (émpov.) bravo. 4bygybhu. $k- 
pb? 3 

Arrgayto - 6. M, 00. 
sere inerte. ¿util ¿obk,, 30 opSky , ut 
¿ops ppurp > piopo odos tires «br bz 

A o O 

Arroayio- ac (y) inerzia, inazione, 2. 0- 
Ziosita. quibiqurqnc [dp , es pm [de feia. 
2. quperalioc[d pido. propa yo, Moret 
oa dd 

Argoayuarevuros (6, 7) che non richiede 
alcuna fatica, facile. 2, negligente. uz- 
ferina p fo eine ¿ntEgorg ; hop E 
aten > trpasell ur bos POOLE 
A 


ÁTEAY UY - ovos (6, 7) indolente, 2. che 


non vuol poa in nussun? affare , 
bp > 2. Str Er tard IhrWyt bo 
mty : 

Argayuocivvy - ys (7) mancanza di cure, 
indifferenza, trascurazione. 2. 0ziosi- 
ta. EIA, - YE un az pp - 
pepe 2 quepa [dpi estropee 
Promotor, «prmymet- 2 bo 
PLA 

Argorrin - 6, M. 100, = “Arrgayio. 

“Ar gantos (0, 1) che non ha fatto nulla, 
che non riusci (in uh negozio), frusta- 
to nel suo intento, nei suoi disegni. 2 
inefíicace. 3. ozioso. 4. che non e stato 
fatto, ineffettuato, pz dp ¿gnpdws” ¿n- 
pus, qopdpep pufaqus, dimpp q pus p 3E- 
pus. 2. ug ont ¿E7og7 + asa que pura l, > UN . 
¿eqrems o. pp 1ho Et, bit pom fbh- 
e AS e A E 
ri il A 
o di A A 
demdpz > ALTOS, ÉTTLO. 

"Arrpaéla - as (7) inazione, riposo. 2. vita 
esente d'occupazione e di affari. 
bobete «eme Le feymnero Emleren 
pop=pa 

AÁTQUOL - as (7) mancanza di comprato- 
ri, stazione del commercio, mncpkiun 
¿reee +lemmft ph: 

“Arrgaros (6, 1) (e, rerecdorw) che non 
e venduto. 2. che non si vende. 3..incor- 
ruttibile, integro. ¿Sufontuas. 2. ¿$1 
[encino . 3. lurquenp ¿untog ; arder guar» 
A en de pS 


ES 

Arrgavvtos (6, 7) implacabile, «hnqnpe- 
db asus MBE) Eb ER: 

ÁAngérrera - as (7) inconvenienza, inde- 
cenza, ubfujljenc[dfio, ¿dute - 

AA O td 

Arrgerys - ¿os (ó, 7) indecente, inconve- 
niente, sde uri usk, EL > CN E 
ebay boba pe ae ETrOS. ETTLO. 

AÁngeria - a (7) El Ampirer. 

Argoaigeros (6, $) che non opera con 
libera e involontario. «¿mf 
furor [dE] ¿pnpdon , 140 07 148 105 ¿Exqoy - mo 
q 40 «yo Olmo > nego po 4 


non fare nulla, es- 
, 


ala 
PJ 


fo |, 


2. sconsiderato, temerario. “.nwf pk 
At 2. 
rp=ypthóba ba: 

Anpóclrros (ó, 7) “AvélirioTos. 

Arrpodétoc. éxrig. temerariamente. eb. 
iO ses rn ss Qe pd E ¿lima ep mf > 
job, pde pomo py pot 
Erb+: 

Arrgó9vnos (6, 4) lento, che non agi- 
sce con ardore, con Zelo. qhqury , 
Enuñegod ¿anpdor > lib+r 12 tk bi- 

Lt 


Angodvuos. érrió. senza zelo, senza ar- 
dore, con lentezza, lentamente. «.-. 
vto ieLibtLt+ bie: 

Arporzaluzrros (6, 7) che non ha innanzi 
alcun coperchio, 2. manifesto, eviden- 
te, chiaro, 3. sincero. add PE" - 
Luis . 2 . pJ9 > Juyurh fr. 3. 22020 0 e 541 al fresa . 
E 
noel 

Arrgoratacrevactos (6, 7) non preparato 
d'innanzi. 2n.ur)e pu A A 

y HL Pro lemmpp+ opómópz a 

Azrrgoxorria - as (7) ignoranza, goffaggi- 

ne, mancanza di ri wmpfuno 

ofprohy bé (iia 1283 bbribbea be 


. | Arrgóxorros (6, 7) ignorante, goffo, che 


non fa progresso. mq£.w, «Mulfun » vacias)" 
¿pago + mf, mps php ba + Ó7IOS. 
É7TiO. 

ArrgólyatoS (6, 7) non prevenuto, 2. li- 
bero' di superstizione. — ¿uwfuusuquip. 
nouws. 40 ao e Es q 09 po rg. 2205 que e [Eds E SEnnc . 
a e ia A 
Ebflmfoh poo po 

Argoun9rytos (6, 7) non provvedulo , 

sprovvisto. wn.wP- pk sdimosniuó » fdo 

ur EL 

Arrgovóntos (6, 7) improvveduto, 2. im- 
prudente. LA AS ¿iris S 111 $ RON: 
ps INE ES Tp eo 
deter: 2 Pltbrb : TOS. ÉTICO. 

¡Arrgovoneutos (6, 7) non sacheggiato. 
¿dduryuriimus . loa 9 Sono y uno der poor de de 1 

Azrootevos (6, 7) forestiero straniero. 

qpubgf, A Loop, LÍ% Loop + 
Arrgoorrtos (6, 4))improvviso,improvve- 
Arrgodguros (0, oo. ablups, dE E fa 
dEY bqog_, eñemlfilay > ql mteaepa, 
Oppto : 

'Angoórrtos. émió. improvvisamente. «E- 

YE o dE4, gublupdul lo. poh 

CAL + 

Argortocia -«s (7) il non aderire, con- 
discendere facilmente, incoerenza. ¿1:- 
mn ¿Sulifya, ¿dpi y telar puño 
[FEñ > or rr bob EEN Ls > 
ddterr poro ets 

Arnrgórtoros (6, 7) che non aderisce fa- 
cilmente , incoerente, ¿nemnd ¿efpenor , 
aclara. Goo toleplo oeylingoa, E 
Popep 
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Arpoopartos (6,7) 7VQ. to7ros. inaccessi- 
bile.. ¿dom puc 

ATPOdEzTOS (6, 7) inammissibile, inac- 














cettabile. ¿ehqnhkne . Cd A 


PE 

Arrgoodioguorzos (6,7) indeterminato, in- 
definilo. ««brprz, uba diah, 
hada, tebirbrr mbibrebo- cotos. 
¿Ti0. 

"ArrgoodóxyTos (6, 7) inaspettato, inopi- 
nato. ¿utlupukf, 
Yap. damphae, y polos ambti> TOS. 
ETTLO. 

ARPOVÉJyLOTOS (6, == “ÁRQODITOS. 

AÁMPODEATOS (6, 7) disattento. «funp ¿q Log , 
coto cn fea y e ERA: 

“Arrpovélevoros (6, 7) inaccessibile. ¿Ho 
exsfeljiniccpira 10 E pu ptr 

Arrgovetla- as (7) inavvertenza, inavve- 
dutezza, afan pSprec [dpi , gina kn . 
A PrttrebiLtts rr brote 
me E 

: ATQO007/009TOS (6, 7) non salutato. ¿ew- 

ATgO5yyOQt0 - - 95 (7) impraticabilitá, roz- 
zezza, Vessere intrattabile. nforme 
[Ppci,  ¿dupiclne ppueja» ost, 
A e Li E AE 
rrgooryogos (6, 7) E non saluta , 
non parla, intrattabile, repke ¿ono ; 
¿luouoy , ¿dopock¡ne . ef? Lepe br, 
«pobmbl Ely, depetpióna sr Pomo 
doy 3 y 

Arrgócmnos (6, 1) (2, Apovetue) inacces- 
sibile, aspro. ¿domplijor, fefeirin » foo 

, Amira Ens 

AÁRPONENTOS (6, 7) = -ÁTQÓOATOS. 

Arrgoozintos (6, 7) non invitato. ¿<p 
e fprcusó . apo ono e bft o py toda 1 

Ar goods - - ¿oc (6, 1)/che nor ha veru- 

Añpo0r Tos (0, 7) ¡de premura. fp 

, ¡intbbgog. Eyplelletea Iboga y prlde: 

ATQÓO2OT1OS (6, 7) = ATQOOzENTOS. 

ATPO0NALNTOS (6, e in- 

Anpoouazyos (6, y )vincibile, Skmp qu pe 
¿rblpoc, nfond puninckino, ajugló . 
SP optan y E bh mps mo Po 
ona, 2 

Áñgooyayovos (6, 7) contra cui non val- 
gono le macchine, invitto. /EpEhutk. 
pol apoqeyldibpad ¿yupliniog , dipk- 
Vo 25 da Es 7 pa 2d fa bo ¿hoy ¿ubuj¡og , a 
Jungle. Só tE Pl bh o on 
EERbua 

Anpovódevtos (6, 7) inaccessibile. ¿do. |, 
ebliepne, pode ¿epldpgitiot- hoi 
temas puertos depp: 

Aztrgócorotos (6, 5) insuperabile. ¿yu [2 E- 
EAN Ed ¿uk pre . w oyó, ESPE 
Poder lied 

Angóvorros (6, 7) ¿terribile a vedersi, 

Arrpocógaros (6, 7) orrendo. »=SEquink. 
E 
Pao horp, hop po «pff y 

Ar poca das - ¿os (6, nm) = Arrgoozlwrs. 

Angoortocia-as (;) Pra il non 
prostrarsi, avvilirsi facilmente. Su... 


mntqp 


aia play y io 


ATIP 
PTE ES 7 » El fp [End Ada fer , 
puerto, Isligioca po + erp e 
ELE tel tt becerro te 
TQOITTOTOS (6, 7) che non si .prostra, 
non si avvilisce facilmente , fermo, im- 
mobile. ¿na ¿Eulior , 298 VAN 1 fir. 
Poy PA es ca 
Angoventos (6, 7) intrattabile, a cui non 
si puo parlare. ¿lupet mo, Pc 0 E 
dere, pobre ebobubft o 
pm. Cyuéga) in cui non si saluta, 
non fanno delle visite. ¿epke ¿honapor, 
Er=pne 229 E 50 [3 pr ¿Ok me (op) - eb 
e derbi art pda: 
(4b=3) + 0? 


Ejnt . 


privo di protetto- 


AÁTQOOTATEUVTOS (0, 2) 
re, di protezione, 


Arpootararos (0, 7) 


abbandonato. fair OR ¿rtibgon , 
Epbuk Ígocaó , e 09 Go ooodo po Eon po prendo po hoz, 
Lpmarbdo popa a 


Arrgootonos (6, 7) non aguzzato, non 
puntalo alla punta, ¿upneió. py o 
tz 

isis (0, 7) che non si puo chia- 
mare, appellare, parlare. 2. implaca- 
bile. ¿utente ne, ¿luounito¡me » 2, ¡PELA Jo 
upper niego y uriSugun +  qo_pppido 
ebobaffl omita. 2 pot ds plo 
A A A a 

Arrpovvrolyatos (6, y) imparziale, in- 
tegro. mocuguan Pofigr Shop «qepd 
ATTOS. EJEVO.. 

Arrgóvozros (6, 1%) (yeau) impersonale. 
qhliaqocpl eq, bhbhbp (bb opi 
SS 

ÁArrgocuros. éxrió. impersonalmente. ¿f- 
duque Enel: Aeepalts: e e 
(Eh «ria Prior 

AmpoTipaoTos (6, %) intatto. 2. intocca 
bile.: ¿qupntas » 2. ario qunflele> 
o E 

Arrgopacroros (0, 7) inescusabile. sta 
ui fo. e: tata, 2 OLTOS - E7Ti0. 

"AroópaTtos (6, 7) non predetto. 2. ina- 
spoltato, ¡Mprovviso. wrwfopbE ¿pucus. 
> ardor» el Le pep «o En 
2. A 

Añpogulaztos (6, 7) incauto. 2. non cu- 
stodito. wbgprjz. Zo ¿pued y gugus 
A E o 
des a dos tu 000 $000 0 00 Opio dedos e ALTOS, 
ÉTTiO. 

A TTTALOTOS (6, 7) che non inciampa. 2 
infallibile. ¿34/2034 . 2. Dumy[dap, ¿ufsrar- 
E A o 

“Arrregos (0, 7) privo di pemne. «¿Eomnecp 
¿nehtgog - Pbnyubea : 

¡Arrtéguyos (6, 7) privo di ali. [Hee ¿me 
tbgor + peseta EEN 

ARTÉJOTOS (o, 7 == ÁTTEJOS., 

“ArrtóntoOS zal ÁArrrointos (0, 7) intrepi- 
do; mtrfufo. jopgdma y Ebplgrb a 

"Armtolenos (0, 7) ati Árolenos. 

“Arrtouae, M. «ywonar, toccare. 2. appli- 
carsi, intraprendere, ingerirsi di,.. 
EUÉL> 20 apparel, y Ábenp quipirby y esque 
aurplip > pozaadars so. Ze bp dep 
A E E E 


point 


s 








AÁTTQ 


"Antos - y -0v. tangibile, toccabile. ¿071 
ipnctepoe, ¿En.p eq 222 pia en 2. Es y ro . 78 ori po 00 29h 

pla ore: 

"Arrrvotos (6, 7) non sputato, ¿ldpncuss . 
Ppmi=rbedo 

"Arto. M. po, legare, attacare. 2. met- 
ter fuoco, abbrucciare. («.0q4, , q=u¡gtl - 
De pul E: sq oeosy_ 000 dico y Looodojo7— 
ppplmb. Zo fl pts Edi y [or 
[om yrmpdinp s 

"Arrtos- oros (6, y) che non cade, fer- 
mo, costante, solido. 2. infallibile. ¿e2- 
fio Gus aar y adi y 1 [ir - 2. sta 
TS A 
«bs. e Estpidión 

"Arrtotos (0, y) = Arrtos. 2. (yout.) in- 
declinabile. ¿Sa¡ni/riog - [mepph odia, 
Pombo 

ÁTVOY OS (o, 7) 

ATVOYOTOS (o, AN 
ua 

ATTÚQENTOS (0, 7) 

Arrúgeros (0, Dl 
coplas 

“Arrvgos (0, y) senza fuoco. 2. che si fa 
senza fuoco, Sue ¿nitikgor - 2. wnutiy 
Spy Eyore deleba e: prieta sor - 
vOOS- ÉTTUO. 

"Arrvotos (0, y) (0, ASE, inco- 
gvito, non conosciuto. 2, indotto, che 
non ha imparato niente. 1 E 
¿uemó. Qé quads da guemó, ae Eu, La es. 
[ptr dez «ri beba: 2> br Les Espbr- 
bo bres 1h bir * 


mvo. M, Vow. tramandar del suono, far 

del rumore, gridare, dire parlare. ha 

mpápllep y coquequel Guía, y «qn [O pu y 

genigky y [uopuldk,. elo aloe Lp 

Pollerrp ble q oe hs elo ppt «ob 

«bl Els : 

Argus - vos (0) padre. (parola dei fan- 
ciulli.) Seyrt4y) (ogg pun)- o oueqo, 
CrbLb oy prdonjos oqooz pongo pino po 

EME) + 

AÁAxoyov-ovos (6, 7) che non ha barba, 
imberbe, HapeEp ¿nibibgor » 40 000 Quo peo po dy 2 

“Arcodos (6, 7) dissonante. 2. che rende 
un Cattivo sSuono. bSaudiudnsÍa, arar rar 
Ámgjl. 2. q by hc dj Sao + e pobles. 2. 
EN pp 

Arodto-0. M. 00. respignere, cacciar 
lungi di se. fp/E Sinn Sp, Jon pt. 
A A ad 

Arnolera-as (7) perdita, rovina, distru- |» 
zione, esterminio, perdizione. Ha, 
A 

"ÁATOUOOLA - 006 (7) Pazione di negare 

ÁTTOMOOES - E08 EN una Cosa Con giura- 
menti. dEl ua a Eprpaciil pad] nus. 
a A hloblp Ergo brbpbt prop El |, 

eb 

Arrouotos (6, y) che si deve negare con 
giuramenti. 2. evitabile, Epprefbprd 
ncpuseayni. 2. fonpalejk cet pu Uerep 
y 2 lp rompi 

Arvevé-vyos (6) canale sotteraneo, ac- 

quidotto. 2. propaggine. «w.pnequj. 2. 

seres [dar e] + 0% 09 leer bos . 3 epa 00 pop po Lino 


privo di torri, .rzuras- 
pul ¿nitibgor . Qu on to 


che non soffre la feb- 
bre. an o rp ¿ntibgor + 


p) 


APA 


“ÁTOOLS - EW Me: respinta. — £uw 

Arcoopos (0) $ tlrpk plebe 

'Arrwotiros - 7 -óv, che ha la forza di re- 
spignere, Eur Spee ad arul gor . lbrb 
E E UE, oyendo + 

"ÁArnotato. éxrio. troppo, assai lontano. 
fefruso <plsmena * . apro Lppuds 

'Arrotégo, éxió. piú lungi, piú lontano. 
5 a fo EA . opa 0 hos bppoga 

“Aga (ovvd) dunque, adunque. 2, certa- 
E senza dubbio, why EVE, n pei. 
pap? 20 publi, leprbirbos ebro poble 

“Aga, ral Aga ye. ¿(ouYO, ¿QuT.) € did 
e forse? e Mal? uh E, Sur. 0 dam 
ld 5 

Aga - as (y) (¿ev yev) imprecazione. ma- 
ledizione, 2. edad supplicazione. 
autEsp, Tr. p . 2 piba wuizusiap . Do 0. 
LEN, efimmzos - 2. ppims foo 

"Acagos (0) (¿exoow.) stridore, strepido. 
julO primog y ql ding Spopholpoo qe 

e Des 

Agay ya 7 rumore, strepito. perqp. 

“Agayuos (6) fpñ, pulinmng elerirto 


“Agados (0) (doxoow,) scompiglio. 2. bat- 
ticuore. ear ld rn deue PpuaJa , fsionidae 
MS A PU MA Pa: 
A A ld 

Agulo (009) Abóalo, 

Agaó9 gr - Jos (0, 7) che ha capelli 
rar yamgueriliag: nene gum «Esphs ep 

Ágavos - 4 -ó1. (atom) raro, cioé non den- 
so. 2, leggiero, 3. sottile, 4. debole, 
5. molle. des ¿Equis gubgun . 2. [He 
[Hz . 3. 5. ljslymea > 
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See . 


pupay 4. mqup. 5 
punpucto. «kyph+o. 2. fombto. 3. pur. 
Do 10 Ln ALE 

Agaños- a y os-óv. esecrabile, ips. 
ej ES po push fa. ¡ebftt, e pts 

"Agouótrs - ytos (7) rarezza. Sn$ ¿oyueja, 

guslgusa p queje. «EsprtL bt: 

Agaróguldhos (6,7) che ha i fogli rari, 
che non é fronzuto. $15 mbpke ¿nuk. 
A dl di 

AÁgaón- 0. M. 000. rarificare, rarefare, 

_ guibiguin plop - pt ls 

Agatos, éxió. senza densita, raramente. 
So$ ¿npuejad y guiigarn. p quejo] + ebypir+- 
Le+ tie: 

Ágawoe-e0s (y) rarefazione. gulgun 
pukpe > yb Dó 

Agoo poe - ono M. Lo0paL, (év yév) pre- 
gare, far del voto. 2. imprecare, ma- 
ledire. =quzk, , =qEpeE, y ocfunkbo pú, . 
iS yrnaátep, ato fis. Locos ooo po dico o y Do foco e 
Else, copo, reo Er 20 pff 
EA An a 

Agagiozo. M. evo, adaltare, aggiusta- 
re yuplispgpioti, Joy rgebky y ¿enn 
jm, bmp, Lor 

"Aguomuos (6, y) Agasds, 

Agacow. M. ajo, battere, urtare, 2. ta- 
gliare, rompere, spezzare. qupik;, . 2. 
Yoply y Yamply >, Gumpinky + domptz > 2 > 
tt ha EAS 
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Agagon - ys em] aragna. 2. il tessuto. 
Agay»as (0) delParagna. diudncl . 2. 
aliasalzns y fo Gfruniuróp. dond 2. 2. bopp—4SL4: 
Agayvov den ÚTOZOQ. T. AÁQaJ07. 
Agayvión - 6 . 04060. essere pieno di 
tele Paragne. 2. coprire di tela d'ara- 
gna. dial zo e ly fdo <ftu5 Er ¡Egncd pu». 
De eisealia e ly fdo a png, . bopp=íl 
o A 
“Agagrimdrs- EOS an che ha la forma 
“Apazyvmd rs (0, 7)5 d'un” aragna. die. 
dich Second > bopptébo py prom 
“Agayvodns - sos (0, y) pieno d'aragna. 
duelaclá] AN Lopp=sáL Looohooo eya deso Semi 
ELE mojo - 2. “Agayvdsrdys. 
“Aopn2os (0) coltello di calzolajo. /o7- 
betuct qunprg > quad past toa 
Agyén - 0. M. 00 . essere disoperato, 
inerte y star 0Zios0. qepunmul" 
pee bib Sc ol o eps 
Agyia- as (1) inerzia, ozio, inazione. 


b+. 

"Apio (205) -0v (7) argilla. gpf Yu. 

E E 

Aoyizovs - odos (0, 7) celere, veloce. 
2, di piedi bianchi. ¿mer, ¿ocu . 2- 
E pidas ly mapni] . qepd, phd oro q ty- 
A OTIS 

Agyos - 7 -¿v. bianco, brillante, 2. pronto, 
agile. Vs fa bis ly fur . 2. A ON 
larga, grntum o. las ql veo po 000 2. Lo 

Len peas 

“Agyos (0, %) («ata xp. én ToU —Asgyos) 
disoperato , inerte, 0zioso. 
puporo Pibe 

Agyveanorgos (6, 7) cambiamoneta, ban- 
pio prodiqjuntnfa «fé bytes 
eo 040 yo po. 09 : 

Apyeigerov (To) argentiera, miniera d'ar- 
gento. 2. hottega d'orefice o di Ban- 
chiere. 201 5115 [d fo Sup . 2. nal Epfsk Yu? 
bl. 2. o on t 300 tu do Looper oyo ee po pue $ Pp 
tlocodo po + 

Agyúgeros (0, 7) rs: 
OyUYÉOS - OUT - EA =- A, EOov-0Uv.] d'argen- 
lo. mprw[db. tpodoymth : 

Agyvozvtas- 00 (6) lavoratore Vargento. 
da E e 
Oye» 1 

"Agyvesvo. M. evow. lavorare argento. 
pala paty SS EI PE e 

Aoyvenicdrns-ov (0) argentiere, mpóm. 
[Eupnps . de e ES 

Aoyverlaros (6, 7) argentario, fatto di 
o psi lrL ¿Eunturó. Ip dp —2 opel 

A9yveldiov (70) ÚIOLOO. TT Aoyvecov. 

Aoyveito, M. 00, dar il colore di ar- 
gento. 2, coglier, guadagnar dell ar- 
gento. pS [df qu TS De 25 Su, [d- 
Soler durmnplily > Sy pb dep s 
LT A PA 
dem Qe coo 0 endo aso dz 


APT 


Aprupdes Y -0Y. danaroso. umbpad , q pue. 


Eo pe (7) cassettina per met- 


tere dell argento. JEfpa wpóuld qp- 

¿ent alunntl, + 1d ha 2 quo yu Ó s e 
emp pd e. 3 

"Aoyvoiov (TO) úrrozoo. T. “Agyvgos. Mone- 
ta d'argento, denaro. le pal, 
pumauk . Pb ce con poo bálo a 

Agyvettrys-ov (6) pieno di argento, ric- 
co d* argento, «=pSp[dnJ ¡Egn dy, Su 

1-21 Po ELA 

Aoyveofros (6, y) che ha Parco argen- 
teo, wp$p[d E 15 Ey niblgor » al da 2 

A 

Agyveoyvonovén - 0, M, yoo. provar Par- 
gento alla pietra di paragone, «pupáw. 
pp qdeey =psuldp ifpnpák - == t- 
deb fp ph dom, att El: 

AQyVEOYVDUO - ovos (6) banchiere, «bqu. 
pep paas 


-| Agyugodinys - ov (0) e 

“Agyueodevis- ¿os (0, 7) «ve. rrotanos, | me 
che ha de” flotti, delle acque limpide 
brillanti come Pargento. wp$u[+f «Eu 
ett, Abt re h r 
ee Csa)o 

“Agyveoeidrns- tos (6, 7) simile all ar- 

_ gento. wpSpldp Tdi. tp mee br + 

A0yu9o9d aer - - NS (1) = AgyugLo 97. 

Agyveodeovos (6, 7) che ha il trono 
argenteo, wpsp[d-E w[dan nu bkgor + bb 
Jempmbdo Romi opos 

| “Agyvgoxorreiov (to) zecca, luogo ove si 
lavora Pargento. a ep e. po 00 00 
foo coodo Lo 3 z 

Agyveororio-6. M. 0. tagliare Par- 
gento, far della moneta dellargento. 
quel qianpley > tól ies: Ñ 

Agyveozorros (o, 7) colui che taglia del- 
la moneta. qeu limpoq - «¿Íb tlebh: 

Agyueoloyto-0, M. qo0w. coglier del de- 
naro, far pagare le contribuzioni. 
gps, pudkpp Poquty + ¿oh ib 
eb bl, Leritert Motednzs quema pd 


Le? Elp+ : 
aio (0, 7) fabbricato dal pub- 


blico danaro. Swuumpulkwg  qpudba ¿p- 
Tome d . Opflos qompoompieendo hom 

Agyueoloyia-as (7) percezione delle con- 
tribuzioni. ¿udEpp" Supibpp fHnqdtpe - 
LerttLbre e boñt bob lofyetmap'> [lb 
eb Elsa : 

Agyveoloyos (6, 7) collettore, percetto- 
re delle contribuzioni. Zuirprlpaa a], 
pudEpp Haqiog + Leribierk «pb*kLt- 
pb Pofrejad bp bemos qomo py 

Agyveoniyys- soc (6, q) mescolato d'ar- 
gento, argentato. mp [do fami , mp 
Sufd- Equus. toto t1h porezevrso 1 
Abr: 

“Agyveózovs - odos (6) che ha i piedi di 
argento. wpSpldE naplpn] . tpaópoz 0.) 
pales 


Teme. 


o 


utnp. 


| A9yv9orr gates - ov (6) = AÁg/vgol.0y os. 











APE , 


Agyvgorroiras-ov (6) banchiere. ukqu- 

ron + emppej o: 

Agyvooroito - 0. M. 00. vendere in ar- 
gento contante, wZfspl ppt] Susfato, - 
fly po hmmm pb ELE E 

“Agyugos (6) («oyos leuzós) argento, 2, de- 
naro. up fr. 2. anual, . lpmop=z > De q 
py pls 

Agyvoototos (6, 7) chi porta un arco ar- 
genteo. WpSpl dl mt por > Sepa, ey 
[Loooz po 300 a 

“Agyugogarys - ¿os (0, 7) 

“Agyvooyeyyys - ¿os (0, e me Pargento. 
e. ha y 

Agyueogúlal - axos (6) custode dell'argen- 
to, tesoriere, wpsu[durnus , pe hp lean « 

E li Ms dl 

Agyveoyoto- 0, M, 00. fonder dell” ar- 
gento. wpSufd [dumpl . tphoy pborólr+s 

“Agyveozó0s (0) argentajo. wpdu[duqnps. 
pra Ómoi 

"Agyveoo- 0, M, sv, argentare. piu. 
[2 qopápiEs” pi ¿Spee Lt 
ElIp+ 

Agyuevdns- sos (6, 7) che contiene del- 
Vargento o che rassomiglia largento, 
lp poppto Empon fbobop tb ei bp: 

Agyúgona (70) («v0- sis to 7119) argente- 
ad wpSu[dEqEnp, pS us [df qop$fp - 

Dis iia (0, 7) («ve. 0x1a80s) com- 
prato con argento, venale. wpSuw[+nf 
on dd PlPeet ; 

“Aqyos. éTtió. vziosamente. qua prensas ly ma [db 
Tn], uo opi [Flo - br-boaLb+ bLt+ 
Agdny. éig. (ego) levando in aria, leg- 
iermente, 2, intieramente, dal fondo. 
gac[dbimd > 22 pylondtia, Soda. Guoduajon 
pirer-ee ESPE: mpeg PLh* 

2 Ñ «EA Melo po plot 

oda - ws (7) la punta del dardo, della 
freccia. Pope Supp o O hh oo ido ebA_phop : 

“Agdo. M. evo, innalfiare, bagnare. 2. 
rinfrescare, 3. nutrire, far crescere. 


YE, Erie? A d 3. uline- |> 


orbe 3. A betis: 

Ageruarys - ¿os (0, a bellico- 

Agewaveos (0, 7) so, auimato d'un 
*furore guerriero. dispufl,, qoe upunnla- 
puqdog - él, abumeps rbiler: 

"Agecorrayitys (6) Areopagita (giudice del 
tribunale d”Areopago.) Ujpbu<xuqugk 
(Webeepeqoaf qunnunp-) Upirototo mbp- |» 
Lp a brtolónor 

Ayecorrayos (6) Areopago (tribunale ce- 
lebre in Atene.) Usrbreugoa (U [Hem 
gu ny Epke Eb aa 0 le a da pa .) Urtbodeto (UA- 
A ad Sl ad 

“Agecos (6,7) che appartiene alla guerra , 
o bellicoso. — «quererte pour quiso ly ar do 

IDAS : 


“Agéoreva - as (7) aggradimento, compia- 






> 


splendido co- [4 
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cenza, Su 8ny Pue, Suikne [d- fía . LT 
b07 pued y ein ps 
Agtorevya (To) parole graziose, compli- 
menti, Sukny fuoupkp , ad] qouygukp - 
e AN a 
Ageorévouas. M. evoonor. procurare di 
compiacere. e Bo. Putas, + «bib 
Me Lale: 
Ageozevtezos - y -6v. blando, placido, obblí- 
g ante. Su 8ry , app, uqygpupupny » 
elos mt fidel: 
QE0z0Y AVTL “Hosoxo». (agar. 7. .Agéoxrow.) 
AQE0LÓVTOS, ÉTTid. piacevolmente, AE pr 
boe Ybpeqn > A A AE 
"Ageozos (6, 7) compiacente. SGuiKizpp + poz: 
Lotono, M. agéoo (%ow) piacere, cerca- 
Te a piacere. Sutaj p ey y Subry p uu 
poe Ty ett ete ter 
Lem ds 
“Ágeotos- 7 -óv, che piace, piacevole, ag- 
gradevole, pants prozy Gre Ouro o oe 
ÁJE0TOS. gto. = = “AQe0z0VTOS. 
Aperalóyos (0) che ciarla molto della vir- 
tú. 2 00.028 pp [ido nn [dear fp us queer fuouor - 
Pa brill Gagtpha 90% ebrobble petit. (En 
yev ) ciarlone. QUIEN + per Been e eoodo 3 


> 7 - , . . 
Ágetao-0. M. 00, riuscire bene, esser 


felice. El Ep, , EpYTbl pue, qupó- 
PL Julrqtr > bit per Lie, bob met 
E aj 

Agery -9s (7) (dom. agéoxw y “Aons) 
virtú , valore. unapfitias [dp , wpfinc 
[Pd Bu ti blds pibliLtt porno pá 

Ageró0-0, M. 000. render virtuoso. «- 
piu pur ote E bes 

Aoyyo. M, to, (den y A9ys) soccor- 
rere, assistere. 2. respignere, allon- 
tanare il pericolo,il male, 0quk;, . 2- 
Juuinqp' soplpp Slenugpínle > bupaig? bb 
d+ 2 Mb pibypl der e podido, bp 

> y pot jmltind: : 
Aoytes- 05. (7) soccorso. o0qun[d fr . 
bono popa a 

“Aons (0) Marte. 2. guerra, combattimen- 
lo. Upbe (surmmncas diupupg -) 2. Yu fr 
Up (ELA, cop Gp) > 2- ÍA 

AguyarO - o (6) Tov., prete, sacerdote. 

Mr (Artero (4) 22.) 

oia ol M. oo. attaccare, legare, 
2. essere legato d'amicizia con qualcuno. 
listo . 2 . dEl nt SE qee plelyuria [d Ef 
eS pr trote «SAR 
E OE e E de 0 
BO pd > 


Ag9 pia - 0 (7) e107) A09uós (0) amicizia, 


concordia. el calaafde 
[Fpñ. ponllpnz o, mbr bt: 

"Ao9ueos (0, 7) amico, concorde. ppk- 
ad: Sudialamdl. ep om[t : 

Ao9gmos - 1 - ó6v. articolare. 2. attaccato 
d'una malattia articolare, di podagra, 
o chiragra. gor nión. 2. yOpncmSugust, 
—nomws . we - 2. bhk poe Loco foo «yo rose 
MM E SEN 

Agódoiras -edos (7) malattia delle artico- 
lazioni, podagra, artritide. yopnacuóa. 

18 


ab punni- 
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gun - btgppas «h EbpLbrbemk qu=hp parto 
ps tEUez 

“Av9gov (To) (4ew) articolazione. 2. arti- 
Colo. yogntas. 2. jog + debepy- Ze oque, 

, Fry 19 (> EREE pp): 

A09900 - 0. M. 900. articolare.yoqurnpky - 

o a E 

Ag920dys sos (6, 7) muscoloso, di cui 
i muscoli sono forti ed apparenti, “Y. 
cop Exqoq ne Epkigor ; Alia man Gon po 
Elite, «EitrLt Elrbrt roles Le tho- 
ph» 1 

Apia - aL (1) = — Qell odovs. 

Aegidnios (6, 7) troppo chiaro, mani- 

Agicgios (6,7%)5 festo, evidente,  fufwu 
da a de IE a dd 
codo dios. ETILÓ, Enioc. é7rtó, 

Agr9unito-0. M. 700. numerare. Sudpk; , 
[ink . e es0 yeah 3 
Agi9unuo. il numero. ¿us Aaa e... sp 3 

Agt9 uno. - sus (7) numerazione. Sudpk 
12 - ter : 

ALO pntcs - 7s (7) aritmetica, abbaco. 

; SS by? pott): 

ALO tezos - 1 -ó6v. perito nel numerare. 
2. a ace). Sudpk¡p q Ely 
et» EN put . 2, ió 

Agi9uxtezos, éxreó. secondo la maniera o 
le regole delPabbaco. [Pncaspuñien e [dle uñta 
bleppod, Quad Quétaciend > bh pupila 

E e Esleoes Rei So po opera E 1 

Aot9 partos - y - óv. numerabile. <udpk¡me. 
> de ES 

Aoci9nos (0) (Zem) numéro, 
[Hp . ces 

Aprotaozto - 0, 100. regnar ottimamente. 

s put (E ais 03 hhoppimd eppoler : 

ÁJQLOTAO - 0. M. 700, pranzare, opSuru 
aa Epsuklacp nome. boy br [Lomo Goo po bft- 

> det + 9 

Aogrotela-as (y) valore, azione illustre, 
ajty bplectph qopó. goles PELEA 
eLb : 

“Ageoteiov (To) il prezzo del valore, ri- 
compensa d'un” azione valorosa, « 

A ent puQae [dE uv . bib? cole 00 oo po 3 

Agotegivo, M, ¿voo. occupare la parte 
sinistra, essere alla parte sinistra. 
4 sz fu Yulia E A A pp” +: “o 

ÁQLOTEQOS - A - óv. (AgLoTos zaTEVp.) sini- 
stro, manco. 2. infausto. 4wfu. 2. 415. 
Farqual, - m0. 2 mps pop loy p 

AgUoTEgO0TATNS - ov (o) che sta nella par- 
te sinistra. ¿mf luqda Ybgory + «oy [Pl- 

pu Per o 0 iu jo 00d 3 
AQUoTE9O eLo -eegos (6, y) Mmancino. .»S$£- 
lus pps . A 

AgtoTEUnO - Tos (70) = Aguotela. 

AQUOTEVS - ES (6), colui che supero 

AQLOTEVTIZOS - 7 - 6v.f glialtri nel valore. 
iu dEY 0 S JE hp pp wbgus, yuqldtus . 
A 
Agrotevo. M. ¿voo. superare tutti in 
una cosa, in coraggio, mostrarsi va- 
lente, eccellere in qualunque cosa. 


> 


Surdpurip , 


> 


AQLOTOAQATÉONOL - OVNAL, M, y70ua,. 


ur 
ere, 


. MIPI 


edillo puño MEN pin [Peaio dE cad 
dEipp guide, , qPepp "dol gpgpikr > 
wdilbio puñp JEY > «bg. Sep +b1p Ser 
Llrt iramplllmb Llop+, Hempapo pul 
LEPLL trolbrpt, Gp hymk be cines 

Agiotico. M. ¿ow. dare a pranzare, 
trattare. op Susa ly usd YEpsbkocp up y 
Spredy pele, - oy hh Het Lerbt ptr 
ENS + 


AQLOTOf LOS (6, 7) chi mena una vita ec- 


cellen e, VÍTLUOSA, ue ne wn app ap 

djs «¡lg pior » «1! E 

tELtrh»: 

Agrotoyévedlos (6 A Meis. 70005) (pae- 

Aguotóyevos (6, 7) se) fertile di uo- 
mini eccellenti, illustri. Ep£c£¡b Liup- 
eEp pepoy (Epybp). eutpop phd bp moy 
Er (Pope) > 


Aguoróyovos (6, 1) nato da genitori otti- 


mi, illustri. epi nt kpkik¡h $uay ph 
Stud . Es LL Too Lago eno po ceo [L coo apa nooo pont z 

| Aguotozgárera - ac (7) aristocrazia, go- 
verno aristocratico , cioé governo, in 
cui il supremo potere é nelle mani 
d'un certo numero di persone consi- 
derabili. stc ple fo fai + Edit 

vi- 
ver sotto un governo aristocratico. 
sans ¡De 01 0 649 204 Es 059 220 ly cas do E lourone [db arte areas l 
apli» pc bo mm tr mbr rl Lol Pp 
quo Lt 

“ÁAQLOTOLQATIA - as (7) = — Agororgarera, 


AQLoTOzOaTinoS - -9 - 07, aristocratico, q 


— TIN A . pb [L coo co po 3 


AQLOTOLQATIADS. érrió. aristocraticamente, 


come conviene al sistema aristocrati- 
Co. qlo lo e [de ido 2402 400 ly sa de 121 $ YEp- 
«ml > hm be Mt boli bNb lll 
hp bib: 

Aguoroloyia-as (7) aristologia (erba). 
quito (fam ul E)» mpbolosoptk) abr 
millo : 

Ágrorónayos (6, 7) eccellente, celebre 
guerriero. Eplkeck¡h queme pr qlo ; disp a 
nfely > omdipep" equipo ÉL 

“Ageorov (TO) prapzo. buopncuh lbpu. 

Yncp » boy E» [Pero Loco dio a 

Agotorrovo-0. M. 700. preparare il 
pranzo o la cena. opSgruurly acude lan 
rios cz [Load coopera ale (YE NEAR 
oVuar.) desinare , PS Prbky».uíñ 
A 

Aguotorpayén - 6, M. 900. = AÁQLoTEvo, 

“AguoTos - 7-01. (Ago 7 20 Ager 7 
done.) ottimo, prestantissimo , eccel- 
lente, wdEbmuajure, foforro PES dle e... y 
PA 

Aguototézvys- ov (0) il miglior artefice. 
A A 
Loeofle [a cos po 2 


AgLotóToxoS (6, 7) nato da genitori il- 


lustri. Epli Eh ny ph S$Tturó . nd 
ceo [luso oo codo ed E 


Aguototóxos (6, 7) che partorisce degli 


uomini illustri £p£:£/4 diopqtkp Srgiog 
A e e 
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"Agioróyer -eegos (6, 7) formidabile per 
la forza del suo braccio, [4E:fv n.d fr 
Sunfiap óleo > qohn—r prodi tft bmp 
pro hopbii=: 

“Aguetov (tó) bardana (specie di pianta.) 
pdoluljuño fumo djóie Es pomimt chile olmo 

“Agretós -17 - 01, hastante, sufficiente. ue 
El gotas ol pb TS y 

“Águeros. eri. sufticientemente. S£pkp 
A A Apto io do apo ooo po po 2 

Agrevdrs - ¿dos (7) ginepra. «mncg qhó- 
a il 

Aprevdos (6) ginepro. 2h. mprpó map 

Agréo - 6, M, ¿00, (0vyy. T. Loyyw nod 0l- 
x£0) bastare, essere. sufficente. 2, al- 
lontanare , scacciare, spingere. 3.gi0- 
vare, soccorrere, ajutare. «ek, , $b 
ele ppezp > 2. Senawgpik , denpienky , 
Splp + 3 > out - beber deme o 
UI y Fo AD Ela 
EPA Epa el + 

“Agueos- a y os-ov. utile, suficiente, ca- 
pace. OM y Hei eres quwenp y pu- 
A a a E 
AU opa 
Q%OS - 0U (ó k 7) UVTL ÁQATOS. 

AQH0ÚVTOS. érreó. sufficientemente, abba- 
SCanza. pueculañapurp > apple Lemon 
res EbNpÉL pooenp 

Agrtevo, M, evo. consacrare delle ver- 
gini a Diana prima del loro matrimo- 
nio, (Questa cerimonia si praticava in 
Atene in riparazione dell” offesa, che 
si aveva commessa verso la Dea uc- 
cidendo un” orsa che a lei era consa- 
crata, queste vergini erano chiamate 
Arcti). Ut uSpu punoas juemocaróni 
SEE uupqus «nq9bitkp piseytey + (Uu 
elizxpr +) Ub ppp Eo pit tot Pio- 
6h aubitr terme Papito Ellie (Mori. ee 
ret Ulboy piero Peóh bómo mbr rb- 
1 euror borbor ri Elmb+Lirt pom 
Gonflph Soga bombos pipi pápom btp 
ab ano apre Uri Pe bt 
A ed 
mph fre): 

AoxT7 (4) la pelle dell orsa. ««pf diple-. 

ese rerbeb> 

OxTexos - y -óv. settentrionale, Ad 

Puelo, Sfcufumyfóio - y pd to > (y0un.) 
che sta nel principio della parola, 
(y0%uuo) (lettera) da cui comincia la 

_parola. 2, punf% qpoefep Ego + (y00u- 

40) pun fi ebgep quinto  (4bp) + 2- 

poble qmppobicp oh (yO da) 

a 
extos (7) orsa. 2. orsa minore o mag- 
giore (costellazione verso il polo set- 
tentrionale). 3. il settentrione. «pff 
alias ion sas l 2 po dES, CTA lud? pr] 
opps (qx k 20 (2 Y 121 [odo plictnp ¿audi 
smteqae [d fit) ya Sy [a 0-01 [oa sas ly 030 ¿tio . bib mp 


3 


» 
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rpaupll 20 mp Ermtop Emoproro efron 
mp mery - (h==Borb Lem tab rompo emp. 
Mr) 3- Ur RE> 

“Agutovgos (á) stella brillante che sta 
alla coda dell? orsa maggiore. «.y,f% 
4511517 ef efo por II data E . o fot e 09 e ia 
Eiqppbo pony porppojoro bp pp 

PE 

Agrtogulaé-axos (6) guardiano dell or- 
sa (costellazione) Boote, wpusqués (Sur. 
Ap E olmo py Enron, 

Pre ont: 

Agrrtúlos (6) il piccolo det orsa. wpfk 
aL e ESMIno Aj bro 3 

Aoruvos - 00-0Y, — “ÁQITLAÓGa 

Agua (To) (algo) carro. qunp- copo + 

Aguada - as (y) cibo, alimento, viveri. 
Eputdjaep , ae dp y pra » LubóL, 
pr pool 

Aguapata (7) caretta. qunp. pom: 

Aguates (Te) 05-92 -ov. di carro, fatto in 
for ma di carro, lusn_p fo talas, ljrn.. 

pb 3bong ¿bimcars . empomoos y ppt, 

Aouartevo, M., ¿vo , = = “Aguarnlario. 

Aoguaryyos (6, 7) che conduce il carro, 
conduttor di Carro, (uenufup. «pop 
epi=plt, pomo: A 

Agyarniatéo - 0, M. 00. menare il car- 
TO. pame durplp A E ES 

Aguatylarys-ov (6) carrozziere, coc- 
chier e. aro cp p 

Aguoatiov (70) ÚTOZOY. A “A0ua. 

Aguatodoouéo - 0. M, qow, correre a car- 
IS l wn. poud ugt, . 00. (9 040 00] 00 bLt hor 
ee. Qu 3 

“Aguatodooyia - as (7) corso de” carri, 
un plpact du. pp > ope cy... Edad La 

“Aguatodoónos (6, 7) che correa carroz- 

sa. l wn poi ¿duro . pde tb Go qee: 

Aguartóses - ¿00% , ev, = AQuareros. 

Aguatórturros (oh 7) (rumore, strepito) 
di carri, (ue rcrz fp Me) lung » 100 y no y es (ho 
Mepmpop): 

“Aguatouazéo - 6, M. 100. combatter so- 
pra un carro. lun p fp q us limi fap_ > 
poo eo ee aya oda plo yal 

Aquatorayto - (xocto)- 0. M. 00. fabbri- 
car de” carri. (unp ¿Ey . copo mp 
Lona : E 

Aguartorryyos (zroc05)- od (0) fabbricatore 
de' carri. (unp ¿fboy - «poo  Lopo, 

“Aguatotoeogio-0, M. 700, alimentare i 
cavalli di carrozza. (unpfpv ¿pkpp b- 
pebpep? eusky - opone lepphp «po 
LE h+ , , € . . 

Aguatoteoyia- as (y) orbita, rotaja, 
striscia. un. pd acia fa Ta la a de [Enqus $ 
SEnprklpuip » iepoas DEP ea 

Aguevico, M, ¿ow,- navigare , veleggiare. 
Tusectrp y cer ie beihrp PUES pps 

“Aguevov (70) strumento d'un” operajo. wp- - 
Shumucnpk q0pSkp. tb ondemmpeoy pmp > 
(2199.) “Aqueva (ta) le vele colle sar- 
tl della nave. Tas e fido ¿21000 Le pp AS MS 


quuntlpp . Gp da EL EEurb>Lerb: 


wo 
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“Águeros - y - ov. attaccato, conveniente, a- 
dattato. yupdiapus, Juytpus . 
pompmbllpps o —ypoh 

Aquí - 7s (7) Tov, (evo) la struttura del 
corpo umano. dispo oí elisa pr ¿dir ¡de lr 
alinear Ó-1 + Pieces d_fé% on og 0 o o o berberezr- 
= Aguoy1- 

Aguniaréo - o. M. yoo , AVTIL Aquary- 
jario. 

Agunharms - ov (6) ati Aguatnlarrs. 

Aquoyr - US (7) = =S _Iwaguoyí. 

“Aguódeos - 4 - ÓN, (donóio) atto, congruo 
conveniente , adattato, competente, 
gupdzp, epuinquk y ejeje 


lpragienó, 


anar Eobrrrties 

“Aouodios de? 

“Aonosóvtos 5"Sformemente. yupi 
mueemqués pipi!» dont bles 

“Aguóto. M. d00, (4onos) adattare, ac- 
cordare, combinare , aggiustare. jup- 
dinpgptky y dy egptiEps papu + emy 
mps empre, pit (0% 
pet.) combinarsi, convenire, yupiio. 
oporto mtm 


Aguoloyto- 0. M. oo. comporre, com- j 


binare , unire le parti. yopfktE, , JEl- 
qléaL Yaabj o, quepolgky + yq y 
eu did y ERP Esprzmpp dig: 

“Apolóyos (6, 7) colui che unisce, compo- 
De. =Exqfil uplia papi or) Ajerajan; y yen 
aligoy_ + "amp BES 
Erro: 

Aguovia - as (7) ani 2, accordo. Grp. 
54. 2. ENE 

“AQuoveros - y - óv. armonioso”, armonico. 
bp fica - bbs, hs 

Aonóveos (03) => Aguódeos, 

“Aguovivdns - sos (6, 7) con cui si puo 
accordare, combinare. ¿u=plopgptkEpne, 
duy¡Ejne - ema eLep) mojeps 

Aguoviws. ¿xió. armoniosamente. 
qu oca l e [dla +: bibi bib: 

Aguos (0) (go) giunture, articolazione. 
2, composizione , combinazione. Jo- 
quemó. 2- yupliopoc[d pc, up pri. 
[E fón + ends od 00 ERA 
O o a a E 
UY 

¿A0uocia - 979 (7) AVTI 

AÁguovas - sos (7) convenienza, combina- 
zione, unione. po enanas 
¿2 bacnpue [a foñ , dp [d- fía . ei ¿00 tdo 90 o, 
Pemopbltrps, «brrt+. 
QUODTRO (0) moderatore , concilia- 

“Aguoorys - o0U o direttore, gover- 
natore, luogotenente. s277b;3, Juphs > 
Jepqarpls ne bale an Alteempp, 


lp. 


Errbas Libri - (én22.) vescovo. Esqfu- Ñ 


LIFE) . thotupon: 
AÁguootos - la -óv. conveniente, 
o migas rpg: 
“AguótTO. M. 600. ATT. AVTL Aguóto. 
Apvaxis - ¿dos Ue pelle dell” agnello. 
Apréa - as (7) quina dplda. pueqa 
verbo: 


Apu (6) MS > 


alfa E 
luz, urbes. da de (0 mim gh oido y demb-— 


convenevolmente, con- 
> 


Jorba y 


APO ? 

Agveiov (ro) luogo, ove si vende la car- 
ne d'agnello, macello. qenf dee $u. 
fencE pre abro]. Qe o e e 0 IS v0 sol po 0% o Ge br, 
pon TEA: 


“Agvevos-a-ov. di agnello. qunf. que 


q ys. din ese mis : 


“AQvéo nat. M. 7o0opas. (a, atom 7 aovavn) 


negare, ricusare. Po pugwatk, 

Prsbep Elees Log mbr 

marangone, 

ad - 08 poo ="Agvevtyo. 2. specie 

di pesce. pbpe dp ¿nl E. oqpp EL qe 

per epp* 

Agvivo. M, «vov. saltare colla testa sot- 

to , Cadere, tulfarsi nell” acqua. ff JEY 

Agvnotdeos (6, 1) Ateo, che non rico- 
nosce Iddio. qU emma $ 
mupugoy - Lbla AS 
furtep Petro : 

“Aguíocuos (6, 1) da negarsi. ne puñrrn . 
Putbp prthób+: 

“Ava 00 - eme ¿01) ricusa, negazione, ”. 
pad , pegarme [d paño - Pr 4h oo po ES 

“AgUnyTinos - y -Óv. DEgativo, puguaaluñ . 

Poster bopób, hop mrbobóL 2 

AQUNTILOS. ETTLO. negativamente. qugurak 

pedi: Peto brbpb+ 

pr (70) úrrozo0. T. Agxv. piccolo a- 
gnello, «qurf quen. > hy po Gori y q 
Sa 09 lua 1 

Agrós - 0U (6) agnello. pas Y on o 09 90d 3 

Agvogayos (6, 7) che vive di carne d'a- 
gnello. quen fa PEPA Epubpnioy » Yo o tm 09 0 1 
EL th «bo Er: 


ade rs , 


"Agvvyas (7. M.) prendere. 2, ottenere, 


acquistare. 3. cercare ad ottenere. 4. 
ricevere per ricompensa, per solario. 
wn. 2. eco asp y dunmplfp . 3% fura 
1 TE . c00 Lomo de 2 bo pod , Uco a 0o0do ono de a. 
Enrike qmptnp” q prtng > 4 ón E ppit 


000 (dee da 3 


“Agvov- óvos (6) pecorile. «popufe (quen). 


cis. == 
Agocnos - y 7 08-0v. (ago) (xvg. TÓTOS) 


coltivo, fertile, fecondo. MN 
queplop » 1 potes 


"Agooes -ews (7) (2o0w) arazione. 2. a 


coltura. SE pio, wpopwrpaec[d uh. 2. 


applet. 2> LESNátL LA, Ep po: 

AQor ye - neos (6)/aratore , agricoltore, 
Agorys-ov (6) Jlavoratore della terra, 
bifolco. «*»popwrpfp, Eplipqap$, dzusl » 

: Le$nie, Ear : 
“Agotos (6) = “Ayoves, 


Ayorós (6) la stagione di lavorar la ter- 

ra. £prk4bre ES Exuitarl + [ofpa_p 

buLbé+ frota 2 

“AQOTOS - Y - ov. Coltivo. dj Ejh > y pál ep 

ph=pt=p + 

Agotoatos-0-ov. che ba rapporto all a- 
ratro. 2. agreste, campestre. «pop. 
lp easir . 2. Eplpuq pita [dead e 225101 ly raras $, 
Ji pulicnpo > ratos Jl y 4 Zo Hay 
Leonób does Les 0 es 3 








API 


“Agorgeds - us (6) > , 

govocurio- - NO os a Ue: 

AQOTO 0, M. evo0. = Agotyio. 

ÁAJQOTONTAS - 0U (op “Agotro. 2. = “Ágo- 
TQOV. 

"Agotgto- 0. M. 400. arare, lavorar la 
terra, SEp4£y) Ephbp pnpSt, . ,p3N pop 
ets Potpee bob: 

AYoTOLos (6, 7) = Agootnos xa Ago- | 
TOLOLOS. 

"Agorgor (70) («odw) aratro. wpop +. e. 
Pod IEC 

Agoroopogio- 0. M. 00, tirar Varatro. 
O Bab emquiep y le paper 

“Agovea - as (7) («oó0) terra lavorata. 2,| 
Campo. SEplatus$ mntig. De apra . Lt$n | 4 
ppp oy Eb” [odpmg. 2. Papas : 

Agovoatos - o- ov. rurale, campestre. qe 
aus luso y 


orbe Lente 
puto: 


Agovgror (70) ÚTOZOP. T. “Ágovga, 

Agó0 -0. M. Agó00, == “AgoT Ocón. 

Agrraydyy. É7Ti0. Con rapacitá. 2. con pre- 
cipitazione. quello 2. Sur 
Xhxynf y [on Kresguar e A Lo ooo qe on0 po 000 a A blo 
PEPA, a, 

AQTIayEVS - évc (0) = “Agrraé, 

Á9TAY 7 - ns (7) rapina. yufqura ly [d put. 
folio , Fes file 

Da (7) rampicone. E£pl[FE dies ito. 

ot Pb 

“Agrrayuo (to) cosa rapita,preda, bottino. 

Juana la [da , 
lp quepniur y [Her pio ere put. Lo venado pod 00 o loe 
mk, 1h top 

Agrray os (0) = ES Agrrayn Yo “Agro y mo. 

Agrralo, M. «aso, («97 y) rapire. yuufp¿- 
emu ly Ep. put: 

AOTAN TED - 0 (7) Omni. voY 

Agr ar Tr ¡0 = NOS (0) AVTL 

Aorraxtrs - ov (o) SbApace: yupqnarkog . 
Queso acceda poten. 7 = TO 

“Agrrarterós - 7 - Ó1. perito a rapire, rapa- 
ce. ¡IN Fides Juufjualorg + 

AQTOATUADS. emió. == ceo SN 

A9rtartós- 7 -0v. Tapito.  yuefynalacas . 
Betis : 

AQTOsTAS - vos (0) Tov. avti Agrrayr. 

Aprraléos - a- ov. Che si rapisce. 2. desi- 
derabile, bramabile. ¿unfzerurreog - 2. 
ciao gh y guéuagh « Guusrggoóo - 2. puta 

LPbát,, INNER brbLbót+ + 

Mahal; érrtó. COn rapina. yunfzemaotyb- 

y AS fo ondo A 

Aprraé - ayos (6, 7) rapace, 
Junfqaljog_ > qomboÍe 

ÁYRHAonO (70), = AgrOY pa. 

- CA9TIAOTEXÓS - > 0v., = AQTALTLAOS. 

A9raorós - y - 01. — Agrartós. 

Ayrredrs- tos (6, SS piano, livellato , ap- 
pianalo. Swp[+. et=q bet, br uer- 
d+ ep... 3 

Aorredico. M. ¿o0w. appianare, livellare. 
cad Dl la Ad 00 E 
te Plb+ + 

Agrred 0.1 - - 8000 - 09, 

Aerredovy (1) bla fune, 2. filo, 3. 





ales lua lp 





yu fqan a ly mur $ pura, 





rapitore- 
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laccio, ¿ocu . ei [FE 3. 1 y pap > 
bp- 2- Php tr- 32 mear Pues (ed ff): 

“Aory-79s (7) (év yév) falce. 2. specie di 
nibbio. 3. costellazione alla parte de- 
stra del Perseo, ditquxq . 2. qq día 
gh. 3+ M£pu Ena pr 5] lmepalja Suda 
wlkqn [df dp E. Depot. 2. bp «o; 
reto 3 Dirpebo rbbf bh ungido como 
ep E poto eee ro fall p combi 
'A¿jagdos (6, 7) che non ha bastone, 
Verga. gro ¿miilegor + qrmmmiamme, > 
2. =70 

"Alódfdwros (6, 71) che non é scanalato , 
verg ato. fonqofaq kb Es EN 
Lo e e a EAS 

¿da fuv- vos (0) capparra, pegno, «wn... 
Sure urge y , OS rb5P, hloy 3 

AgóaBovico, M. ¿ow. Cconfermare con 
caparra, Caparrare, promettere in ma- 
trimonio. gpee mp y dice [dera 
fuoup sury y iequidoloy > bey Lepóts pto 
Lc E 

“Agócawvros (6, 7) mon bagnato, non inaf- 
fiato. E E ¿feniuró. papada dz 

“Adócpos tó, %) non cucito, ¿(uprems . 
rbabr : 

“Ad0ev. 0vd. T. Ag67p. 

Agdevenos = 1 “ATT. AT) ÁQUeviros, 

bal gos (6, 7) di genere ma- 
blo: 20 (7041 l acido uEpE Exox » br+h+ Bf mo fdo 
plo ou + 

apa as (7) generazione de” figli 
maschj. DES quecal¡ile pa cd “pte - kp- 
d+ irene Pe=phdrab 

Agóevoyovos (6, 1) che genera de? figli 
maschj. dishz quel Sigiog > fpyti+ bdo 
a o dd 

Agóevozras - ados (6, 17) genitore di figli 
maschj, «Gukg quel Shog > bpHt blo 
co[ ooo copo 2 

"Agóevotorto - 0, M, xo0w. partorire de' 
figli maschj. dios que e sas ly Stghkp . br- 
++ Pla ple 

"Adóevotóxos (6, 7) che partorisce de” fi- 
eli masCchj, did sq 1ee ens ly $ighor . br- 
¿Eidos pones petol: 

AQÓEVoO - 0, "M. 000. render maschio, 2. 
render robusto, fortificare. apre php 2. 
nómico, . prh+ Elldt- 2. bp+hyh 1h 
Ltpr+> pl 3. Avdgiño, 

Agóevvdne- os (6, 7) virile. “pura. 
Ertyh meybps 

Adóevodos. ÉTTLO, virilmente, pe fa “Eu . 

e oredaio ico AUN 

Agvevorros - y y os-ov. di faccia virile. 
ap pep mii gog - br+hH QUERAMOS 

“AdónazOS (6, y) infrangibile. ¿4ampnek. 
iia) E 

Ajóvuov-ovos (6, 7) taciturno, silen- 
Z10S0. ner» fol dd E 

A xo Agóev - evos (TO) ATT, 4v- 

¿ “Agony, Agoeveros. 

Adénalls as (1%) xal Agóquoovvy (7) si- 
lenzio, ¡euc[d fc. ommojomh : 

“AgórtOS (6, 7) indicibile, ineffabile. ¿n- 
enclne, um » a eme $ 0 
pode 3 
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Acórcos. ézrio. indicibilmente, ineffabil- 
mente. ¿riot ak ppez¡nd . ekoj- 
dl 8 ld Ei da 8 Cl 

AgÓnDOgOS (7) (6 ÓTOV 7 "Ego7 > pé00) 
vergine chi portava le cose sacre, € 
secrete nelle feste delle divinita de” pa- 
gani. lr quer qeda le pana ¿uemncar Sk pncd 
sn ol fa opEpp untpp nt q 40 0d fa puede pa por. 
aya. to=lpphelt, hop po bbh Erpub hop- 
Pon pp ppm pl o pp bEshbbrt 
[Pony plato pibp 

“Acónlos (6, 7) senza radice. wpiien ¿me 
PESA 

Aggicoros (6, 7) che non é radicato. «.p- 
INTA ¿Íquió . e 0191 Joso dog 2 

“Aéó0v - evos chi non ha naso. 2. pri- 

“Agórs- eos (> 1 2 vo dell” odorato. .p [4 
premio. 2. palo o dl bado 7 

“Abóeyos (6 ral “Atr. 7) cofano, cesta. uu. 
a Lo bh: 

Ajvóvónéo-0. M, qoo., mancare di rit- 
mo, di cadenza, di numero. 2. essere 
MENO ampp «<udjofy y lu pk qu. 
dt de A 
A A a € 

AgóvO ula - as (7) mancanza di ritmo, di 
cadenza- 2. a mepp «Rafi» 
lp pX up » . 2. Sardá jtene [d pd . hm 
Pesbeb tt: 22 ep eo brntope y ps: 

“Agóv9 nos (6, 7) privo di ritmo, di ordi- 
DO. nempp «ula, [dep parcela) ¿F- 

AA apo ] 

A?ÓUO pos. éxreó. senza ritmo, senza or- 
dine. dino: ¿app poc [da , la pk 
ppuzpad , nep ax 2 ly uaras psp] . Publib— 

E a Op 100 po sos da 2 

AcóÚTTagOS xa AgóvirOS (6, y) che non 
e Sporco , sucido. 2. netto, pulito, E 
A Ud y E 08 

Adguartos (6, 7) (0%, PUNTO) = “Arrivotos. 

Agóutidoros (6, 7) non increspato, che 
non ha delle crespe. ¿2%fn ¿mútkjor + 

e AE, apa 

Ajómotéo-0. M. yow. esser malato. 2. 
mancar di forza, di vigore. Sfkcutr 
ppp - A abnod pur > nud ¿nc > 
profil apo 2 > poll len mtrs prmd 
LES pl aba o tp ono: 

Ajó00Tqua (ro) malattia, languore. <f- 
con [da , Bata . prof + , 
Pr AA: 

Agónotia - as (7) malattia, A: Sh- 
portes: 

“Abówotos (0, 7) (a, ówwvvua) malato, 
infermo, praia . PS 

ÁpódoTOS. ézreo. languidamente, senza 
forza, in uno stato di debolezza, di 
malattia. Stata ppuepad , [Enc¡mi [4 E- 
E 

“Ags (yo. 0vou, 7. yev. Agvós) agnello, «quen. 
a 

Apoevezos - y - ov. maschio, mascolino, «- 
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“Agoevizos. éxreó. da maschio, da masco- 
limo, ape 2 ppal Ep 
AQ0Evoy Ens, "Agoevoyovia - as (7), Agge- 

voyevys x. T. 2. 

“ÁQOnY - EvoS (0, HIJA CIAO 

poe EOS ( Es = Ag07v. 

“Agows - eos (7) (gm) elevazione. 2. pe- 
so.3- tributo, imposto. 4. lazione di le- 
vare, di toglier di mezzo. ¿Er JEpgr- 
bir, ae Supra [d fr, pen. A Supl > 
pudo. leo dE ink dJEpgpiE e. boe 
popepeto 2-1 ercer EP > 
qué. L- ol 

“Ágta nos (0) (e, ténvo) macellajo, Ccuo- 
co, cuciniere, 2. uccisore. E EN 
[uanSarpurp - Se ampuibibor » A me Íp > 
2- boprt=rk-8 pr 

“Agtavy (7) corda, cordone, la corda 
sulla quale si sospende. ufek¡ne ¿ueuño, 
mmanbmz pá 

“ÁAgtao-0. M, 
Ao 

Agrtenén - 0. M. 00, esser sano. 272 pp- 
a a di e q 

Aprenas-¿os (0) (%0wm, gTeos) * intatto , 
salvo , integro, sano. «wBbzozunfi, usbifima, 

A E id a A 

Aotencola (7) Artemisia (pianta). p47Yw- 
l uh feno el joda E. oe $ of: 

AgTéLOv - ovos (0) (2oTdw) artimone, Tu. 
ce des carre > pop mfrosb=+ Eb 
Hp > 

“Agtqua (ro) tutto cio che pende, 2. orec- 
chino, 3. ornamento del collo. 4. cor- 
done della borsa. 5. appendice, addi- 
zione. ufeniws puño. 2. 0q.- 3 dqb 
qupr > 4. pussl fr Ent, Husiqurr Es + 5. 
yurk¡niws . c00e0 qu 00d Lbheobrb. 2. pd lo > 3- 
opero - + AR efe a MEE 
ets 

“Agtrrioia- as (7) («ow) ¿v yév. arteria, 
Jugurqunq > qbot 

“Agtrocotonéo- 0. M. 700. aprire le arterie. 
qembo pp pa EA 
hs 

"A9TyTOS-7-ÓY, SOSPLSO.2. PA lua fas. 
2> qapitiajt tope 2 pas 

“AgTe, ÉTTiO. (go 7 gw) ora, testée, po- 
co fa, recentemente. wpz qn a05 prop [a 
Exa, Un, Sfulizy , SEuph - zh“rt, Ll orim. , 

¿Epa mbr LO 

AgTifaprs - éos (6, y) tinto di fresco. 

A9TfBLla0TAS - ¿05 (0, 1) ? germogliato di 

Aotiflaotos (6, 7) recente. Unpu- 
eoqer Y”, Teapa Sy 3 EE AE 

Agtiyapos (6, 7) maritato di recente, 
np (uproncuró > berto Pop > 

"Agtiyéveros (6, 7) che cominció recen- 
temente ad avere della barba. Jópnipp 
pura ne alud . Lolo en ey e. Que po «ps 
AeLEL* 

AQTEYEVAS - ¿os (5, EE nato, np Shu d* 

Agteyévintos (0, )fbqué. Ena mon 
dig 1 


a0w. sospendere. febp - 


prelpuilo» berto rm ykr > (ovd.) “Agoeviadov| Apteyoagras - ¿os (6, 7) seritto di fresco, 


(70) arsenico, der. +. egynt oflem a 


Ten qpucus. Lodo re 0 Loropiópr + 
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“Agtididarros (6, %) (¿v9o.) istruito di 
recente. inpubfpld . Sema boyas 
"Agridiov (TO) úrTox00. T. “Agtos. piccolo 
*pane, un pezzo o un boccone di pane. 

A A 
Eres + 

Agridoy.os (6, 7) fabbricato di fresco. hnp 
¿buncusó . bla El ado 380 

Si as (7) unione, congiungimen- 
to recente. Tp fun p' quequcapue [dpto . 
Et tree eres: 

Agtico. M. 00. Ccomporre, preparare , 
erdindre aggiustare. 2. compiere, ef- 
fettuare. yJopEtkp OT PS pp 
q , ¿0 l¡ boy - 2. ljurimarplp , q ¡»e fu Sur 
A A E a a ES 
apro polg- 2 sp" pápoo files 

“Agti9alys-tos (6, 7) che poco fa comincióo 
averdeggiare, a fiorire, hop aha 
Self pue ljuog > Er bue 
PE qe ys 


“Aotidavys- ¿os (6, 7) morto di fresco. 
np died. bla opor Lhbel ble: 

“Agtiloyos (6, 7) chi parla esattamente , 
precisamente, chiaramente. yum" ug 
fuowoy_ y ¿ufemanon > oy. «boys en bl 
Lhel bei. hot Pepe porto > 

AQTihÓy0s. éxrió. con termini chiari e 
precisi. ¿pbrokind , ¡unas fuouk¡mf . 
TS E 
bt Mesebheo Erbri+: 

Agtiuelys- ¿os (0, q) ben conformato, 
hen costituito. 2. che non ha alcun 
diffetto corporale. «El ¿incws hurq- 
TA só . 2. ñas 1 ¿din ey l 0 ise [debo cardo dEY 1 a 
lara día ¿nitibgon » bob Looney , Qe o to po dt y 
diria > 2 . dl foÍ oo io apoco ido Lope po7 pde epa eo» «bp Quim 
24 99 ha 10 09 0 4 coe 3000 do 7 

“Agrios (6, 7) (%ete) integro, sano, in- 
tiero , perfetto. 2. proprio, convenien- 
te, lprrimas pola ap, yy . 2. Juanan, Jup= 
dia po . [need ems Dis deso fu co 09 ios y Lom Gor pp 

“Apgtiorys (7) integritá. (ueinwpkej 2q2 
pee den ek 

“Agtiziiovrtos (6, y) di fresco aricchito. 
Top Suparem Equus Llao rd ia bd 

“Agrerrólenos (6, 7) che testé ha combat- 
tuto. Ten po preus. Ll oi Bt bz: 

“Agrioxarros (6, y) scavato di recente. 
np SS bla, dy LS E 

Agrioxos (0, 2) ÚTOX0O. T. “ÁQTOS. 

“Agtiotonéo -0. M. q00.. articolare , pro- 
ferire distintamente, non storpiare le 
parole. ¿unkbpp de, wqEl > mp 
pp > op a AE 
e=LeRLer Etepr boy bs + 

Agriotopia-as (7) pronunzia distinta e 
precisa. JO putap "7 El, “wpa [O fado, 

MN ies LAA o 

Aptiotonos (0,7) chi parla precisamen- 
te e Cchiaramente, chi pronunzia cor- 

a rettamente. punkpp JO 97 > wq El am prin ar 
a E poa "pe: 

"AgtiotoatevTos (6, 7) soldato di fresco 
reclutato, np qn ape [dk qporws$, 
> ii Ebo metro beer bb 
se. p* 
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Agritéleotos (6, 2) di recente inizia- 

pad Md (0 ,. eN to- ap fenpSpau— 
RR 

| Agtitoros (dote ¿id nato poco fa. np 
Sid. blema monta > AgriTÓxOS (7) 
che di fresco partori, produsse, Zap 
S$uniguó . AA pom podria 

ÁgtITUTOS (0, 7) formato di fresco. Top 
¿inias" Abep dins. Loi Lei E» bz: 

“Agrupar - ¿os (o, 71) che riebbe di fresco 
la vista, 145540 0 [1 mbunc[d pora Tap TIT TT 

A a a a ad AA 

A9TUparTs - $08 (0, y) = = Veogavys. 

AgTiYgwY - ovos (6, 7) di mente sana, 
integra, 232 dfmp neikbgog y funSurkuén. 
Pos PlébrLts mbps y: 

Aotigurs- ¿os (o, y) germogliato, nato 
di fresco. Top $us" Stud . lodo o rte 

y incl 

Aotigutos (6, 7) piantato di fresco. 2. 
nato di recente. Tap Wblntiws. 2. np 
A 
AS 

Agrtigwvos (6, 7) chi ha voce chiara. 
gui huía monlegoy > fpmópos bots br 
AA 

Agtiydgartos (6, 7) scolpito di fresco. 
ap minis > Gina, ey pue 
dez 1 

“Agtizvtos (0, 17) sparso, fuso di recen- 
te. np E Lolo vn plorppómy 2 

“Agtios, érctó. (otios) ultimamente, E 
centemente, ora, poco fa,teste. 2. 
tieramente , perfettamente id 
te Len qa y 543 [10 Eva, Shun l, Seur4 . Y q lan 
NA a A A 

bp, Pr Er 

Agrodotéo-0. M. q00m. dar del pane. Sug 
coi > Ltda dis ego o pp 

Agto97ef - ys (1) panattiera, Segh Yogui? 
erbdiapuia. dos tb p cepo: 

Agtoxorreiov (To) luogo, ove si taglia, si 
fa il pane. Su1g Pole 0 ¿Pick me mig . 
Lar rlrt PÍLA Lp do, lt 
Sh hiba: 

¡Agtoxorrio - 0, M. 00. tagliar del pane, 
essere fornajo, Swg l»wpE, ) Sugupp 
Pue id e AR Pap 
01 Len Qu E 

Agrtoxorros (6, 7) fornaro. <%.ug wpor_, 
Guegarpuep > te4deh lalo y prim 

AgTOzpEns - autos (TO) pasticcio (cibo fat- 
to di pane e di carne) SegE ne dpub 
¿ina ypuiocp da E. pobrk > (bp 
LeJr+ pp): 

“Agrorroctov (To) bottega di fornajo. Swg- 
Espiugp fuuñenc [A - idrtó po Np—tho 

“Agtozrocn - 0. M. q00, far del pane, $ug 
apo AA Lot de 

Agrorrocia- as (q) confezione del pane, 
<ug ¿ene Er? EPA 

Agrtonos0s (6, 7) pistore, fornajo. Swg- 
empapo > Eh +Él 

Agrtorrrelov (10) forno o tegghia per cuo- 
cere del pane. Surg Esfpkone prin. rl? 
ense, + le ARAN ra Esapro »e 
Mbop : 
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ÁQTOTTNS - 0U (0) fornaro. Swygkkd¿bug. 
LibHp. 2. = Agtorrrelo», 

Agrorodeiov (tó) mercato, ove si vende 
Al $ <uy Sirfarc tone a ES Lrd+ “mo 
Peiobm um 

"Agrorzoléo- 0. M. 700, vendere del pane. 
Guy df AI 

"Agtorolys-ov (0) chi vende del pane. 
Guy Smfuog + trpólrz mf, ió Íp 

Agtoroles (7) 9v), T. AgroruAns. 

“Agros (0) (%gwo 7 ago) pane. Sug+ b+- 
dd AA Maeodo he 

'Agrocrrio-0. M.100. pascersi del pane. 
Gug nembj - hide+ blodoz 

A9TO0LTÍA (7) úl mabgiare del pane. Sug 
E dd 

Agrogayos (6, y) chi mangia del pane. 
Sug YEpog + fir Llei 

“Agropogos (6, 7) chi porta del pane. Sug 
pEpor_ +» bi%+ tbfpphr-. A9TOPóg0v (To) 
paniere per portar del pane. Gay pk- 
poe quedispcg pued sandia» fr pólog [loo po ji 

y lb bemos debo 

“A9TUNA (70) condimento. <«utqEpáurp . 
Pepe (Ebr+ bip): 

"Agtvoss - eos (7) Pazione di condire, con- 
dimento. SutqEpiuhp  ¿fik¡p, Sede 

Lp Perote Et (Ebp+ by fr): 

AYLTUTOS - 7 - Óv. Ccondito, Sutballeas, - flop 

bout (bbs) > 


Agtvw. M. vo, (dew) condire, appre- 


stare, preparare. 2, disporre, aggiusta- | 


re. 3. concertare, macchinare contro 
qualcuno. Set Epák, , Susie] , Mo 
3- pildl,, ppt, deplitmytg Patol 
Er) pop, lepr blópt> Ze ep 
A A a dd 
HL blóot, puell ble 

Agútawa (7) (év yév.) ogni vaso proprio 
ad attingere dell” acqua. fp puzk¡ne 
yu pdiap asilo . mio Ala le s00 000 y) po Eo ooo 091 y 


y oder Ls Eemrrto dee ore) + 
AQUTO, ÁTT. aval 


Agúo. M. von (¿ovo) tirare, 
dell? acqua. Y p pulp + en q hi? 
Aoyayyelos (0) (éxxino.) arcangelo. SpE¿- 

ES UA E . E Herp > 

Aga 9. emio. Á. AvTL Agy 9 ev. 

Agyo ico. M. ¿00, anticheggiare. <fun- 
uan [8 bu DE dupocy - tofp «okf 
PAE A 

Agzoixos - 1 -ov. fatto all antica, sem- 
plice. <¿¿u sn da ar da Epa ¿bomf 2b- 
Da, pap e free q o [emp peo 
Pate Pdo poro rte empleos «ques 
Ey LO 

A9yoizos. erreó. all” antica, alla maniera 
antica. < (4 asa 00 Ea ra e ar do YEp=nif Áábnmf > 
bote Pdo bles btp do poe Es 

ett quflejer 0hpz lero ELh: 

Ag/0a0yovia - 1079 (7) origine antica, anti- 
chitá, anzianitá. <fz NA pue ¡a - by- 

mr E be Ett obio borih opUmap 

Agyoaróyovos ((6, 7) primitivo. <p% que. 

2 HbleLo tuto bett «bisbi bob: 

Apyaroyorpos (o, 1) chi scrive delle an- 


Attiduere a 
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tichita. boip Sitboybibe bo 
qeda 

Agyowoloyio-0. M. qow. trattare del- 
Pantichitáa. 2. parlare alla maniera de- 
gli antichi, impiegare uno 'stile antico. 
Sin [debe mita de uy unto, . FI S¿akpn 
«bu fsoupy y Sfink di paul, - fot «q 
dedo bp bobbll ffs. Zo fbp opo- 
der bu rk «hobbit Ellrr, bote bp prRp- 

MALA EA 

Agyacoloyia-as (1) archeologia, tratta- 
to sulle antichita, Shuafuoun[dfñ . fu. 

Je bib ErPo Empipis oboe lap: 

A9yoodoyeros - 7 - 6v. archeologico , che 
concerne gli archeologi o Parcheolo- 
gia. Gh as fu 0 debe pura lr” Sh ws four [desta 
espuissenly zado iaa > ¡Eolo AA 
a id e 

Agyacolóyos (o, 7) archeologo, che trat- 
ta del? antichita. Srurfuon . foubl £tbomj- 

br bey pros 

Aogyovovonos (0, y) governato con delle 
leggi antiche, Sp% opEkprkpnd lun 
duprernód . hehl Qe codo om tudo co pa o fot do É 
bp id Op de ep y ES 

Agycaworriovros (o, y) ricco da molti an- 
ni. qui 207 04 000 300 Supacau » Y? efb- 

 Lbrrearb LED 

A9yatos-a-ov (oyo) antico, :«anziano. 

Spin, Sp% unntiemeaio » fret q pdmpr (0Ud) 

Aoyatov (To) il capitale. qyue fe qpuediy + 

alo p Snte 

A9y/ac0t ys - y tos (7) antichitá. Shac[dfe%, 
Silo: asunto. trote fot y trop e dio 

AgyouoTooTros (6, 7) che é alla maniera 
degli antichi. S¿3 unta hbepupnal - 
A A amribh a e de 

== aid 

Agyovotooros. érig. alla maniera di an- 
tichi. S(ñ E fbEpupnd + bote ho 
dote [Loop pao y fro oo pe plo + 

AQ/0LÓTUTOS (0, 7) primitivo, Turf añ, 
alyetaluñi, Sie ¿bond lle te 
Eotp «bi blrk 

Agyargeota-as (y) elezione de” magistra- 


bp 


Shu fp . 


pb ppt pp epa 
Aozyargtoca (ra) riunione del popolo per 
= scegl.ere ii magistrati, ed il tempo, in 
cui si scelgono i magistrati, ¿luar 
enp prumplk ne S0 dias pp dEl Equ $ Enqn- 
snblp > he—pbdmepip py IU 
mb bib ubpbrto Fl Ep lime, Le 
rito mensrido pst E TOS 
Aoyogeoióo. M. ow. riunirsi in assem- 
blea per eleggere i Magistrati. 2. bri- 
gare per se al per altri i suffraggi del 
popolo, Polacos o pio e pa pruiopkene <Gusdias pp 
de ar belde Br- 2 > REESE: 
aeplqb de Sunliap  Foqrfugfío pro kd 
Er pEp. Ebert bob 
qbo bp Ebprb IEprr> 2- +Ehp bonmpror by 
eq fre py ph fig popa mbr olas 
Agyotonos (6) arcaismo. 2. imitazione 
dello stile degli antichi. 3. parola o 
frase  antiquata, STuufuouni[d fu, Sfóñm 
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”k 2. quin. Yu nx [rra ef ado Es a y . both odo 


A AA A 


a q ra E buen polib— 

pe 1 

-Aeyadtos. érió. anticamente. <p% cis bi 

Aoyé¿yovos (0, 7) il primo padre. 2, il pri- 
mo principio. TefumwSu:p - 2. rn 9h al fqe- 
Ppo quemo + 20 bé ooo po 

“Apyeiov (TO) magistrato. 2. palazzo, curia 
3 archivio, ari la, eran ea sa co ado sas prada + 
DE 24p 125 p 144 007 y wppoch fp » 3. da ep palco, 
EAS > 12d ps - 3 DEpro + 
foco do lo 3 

Agyénonos (6, 7) VPautore del male, la 
causa e la sorgente di tutti i mali, 
Burro plo po po roll pyme poor po et 

e 

Aoyéloos (0, 2) 100, 

A9yéhas - - 0 (0) Á, nos 

Agyéheos - wo (0, 7) Art. zal Tov, prin- 
cipe, capo del popolo, re, Haquderqe- 
slo, [Essrp iaa pr Úlooo ooo fl 1 001 E qe eos oyo fo q 009 bs 

“Agyémiovtos (6, 7) intendente delle fi- 
nanze, tesoriere. wppocihf Eljuelncotl. 
Pr o qdo A ap lann + rn Ep p-— 

y ¿Esper conta pen Pl epiaegos pom plo 

Aoyércoles - 105 (6, 7) il comandante del- 
la cittáa. purqueputo . LESpb tlrLhomoop* 
e. emp. 3 

“Apytotoaros (0,7) E generale, comandan- 
te dell esercito. qoprriiba: eslora blo po a 

“Agyétas (0) 4.capo, arconte, q,» fu, ES, 
«sp funda . Ey Bend BE) fi pps mo pp, : 

“Agyéturrov (vo) il primo modello, Pori- 
ginale, archetipo, prototipo. fal 
en o lecanti fi Sel pho?, op pe: 

Agyéturros (6, 7) originale, che serve 
di modello. Mo 20 fas aan fo 434 y Ta xa fa 20 eg 200 0 0205/0027 
as A O TA 
Ojo do 3 

Aoyevo, M. evoo, 
Spa dilE y . 09 iy 00 po dio y Lo El, 

, Elo: ol 

Aoyéyogos (0, 7) corista, il capo del coro. 

oa OL ds, SO ii 

Ao0Y9- 798 (%) (ozw) principio, fonda- 


comandare. fal, , 


mento. 2. autorita, magistrato, coman- 3 


do. alar, qnofo, Sfub 2. Pob [df ña, 
te Spuedillga > tés oque op, 
AA ld) 
PAPERS + 
Aoyyyevis- ¿os (6, 1) (ué yev.) autore, 
causa di una Cosa, plf da SEqfiul 
cular» «pp ia mt” Petr 


> 
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3 > qulucop - eloppops dz ppt, pos tés 
E pe 

A071 dev, érió, dal principio. 
e 

Agyiatgos (0) proto - medico. ¿+f¿(ibpne 
qucto ES. 5h+po m7 pa 

AgyuBoírolos (6, 7) ilcapo de? boari. £q4. 

A9/0y QUA Es ¿os (0) gran cancellie- 
re, arcicancelliere , caposcrivano, pri- 
mo secretario, ES pupenqup, To 
E ET 

Agyideonogulaé - axos (0) capo custode 
delle Carceri. publi» q_pupró y que y 

o. 1 

“Aoyiduanovos (0) (¿xxdmo,) arcidiacono. 
Do sas fas nan ua 1as pr ly earn cr 7 y an 240 (ly 2 00 0 200 644 És 400 . tr 

epa: 

Aoycdiaoras - 0v (6) primo giudice, pre- 
sidente del tribunale. questo pide 

s Aoc E Loss. ; 

Agyidexos (0) presidente d'un tribunale, 
299 rn losas ly ap y equ sen sas 04 001 025 dodo le poor a demtligne. 
oyo fol 00 o epa cos A oyo [oo nodo E ono do evo lo don ta po 09 y 
rt perece: 

Agyidvov (70) úroxrop. T. “Avzm. piccola 
magistratura, autorita  subalterna. 
eq en fol Potuuine[d fía. ho «pp hpi=ppoim 
popa 

AQ7/ETmUOLOTOS (0) (éxx2mo.) arcivescovo. 
thopojon: 

Agyregoopa - Ono. M, yoopar, = “Agyve- 

] QATÉVO. 

Agyugarea - as (y) la carica del ponte- 
fice, sommo ponteficato. ¿puSubuzy urb 
nilo fido. demo jp pop otr» 

o E 

Aoycegatevo, M, evoo. essere pontefice. 


0 y/o qa 1 
'Aoy:egartiros - y -óv. pontificale. pura 
Lt 


— CN totoaspe 

ev Qu 64 00 im és E 

Agyiégero- 029 (7) = == AoyteQaTelo, 

Agycegeds - dns (6) pontelice, sommo sa- 

cerdote. Porton pop 
apo heart 

Agzugucin - ns (6, 7) = Aoytegatela. 

Agyievvovzos (0) il capo degli eunuchi, 

Aeyiloos (0, 7) ch” e la causa, la sor- 
gente della vita. 4£%ug yaa YE 
Tu wgpfcp» Geywlt LEpho, hodp=p pomo 


ad 3 


E ulqe . 


¿pro Sila 00 0 lo 117 . 


Pp «qe: Aoyi9adacoos (ó, 7) ammiraglio, ré o 
A07nyetrevo, M, dd, cominciare. 2, comandante del mare. $rwxtim, $n- 
Agyyyetéo - 0, M. 700. essere capo , Jer depara qepredo > prog es : 

principe, protettore, autore. ul4puk; - A9yiPengén - 0. M. 00. esser capo ce- 


a q me fa uE $ Epa, y 2 us que epi" SErqb- 

Y A E 
e uE A PhbLuLtd oz: 

OXNYETAS=0U (0) o 
Aoyuyézes-edos ANSIA AQ/9Y 05. 

eznyos (o, y) comandante, capo. 2. au- 

lore, causa. 3. principale. qopusqpme fu, 

Sil, Spuudilor > 2. SExqbuuky , 15 1. 


rimoniere, architeore. 
Ppep > my oe o tf pop 
Ayu edonoss > sos (7)/ la carica del ca- 
A9y ug enga - as (7) po cerimoniere, 
delP architeore, mpupoquakian df . 
E 
rol bpbepo benero outros : 
19 
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" Agyu9togos (6, 7) architeore, capo ce- 
rimoniere, 2. capo di quelli che si man- 
davano a Delfo per consultar Poracolo. 
3. capo di quei cb"erano impiegati al 
servizio dei tempi, wpuprquetk . 2. 
juemntóny ee ap a dl ja Sup pde ke pere Suda pr 
WHEqpoa Ero-uSTEpn Y dESp . 3. mu 
Phorb qmzes birbibh tapasofl, Eppmpr Se 
depp. 20 ble +brbr epdo Els pr pr 
Sth dojo trommbrb Pepo poo o 3 > 
ebimbibob praia moy po 

Ao ytré9auvos (6, 7) padrone de” fulmini. 
qujSuktuñig bp» Errprrimppr obprl 

Ayyizdhoy- oros (0) ilcapo dei ladri. 
qoqlpaci qpustap» boSbg, Gppegy pop 
«TES 

AQ7L005 - y - 0Y. proprio o che ama il co- 
mandare, imperioso. 2. principale, pri- 
mario, ¿publ me? Bplok ne Juan ly lu” 
ufpog + 2. al qehudjuót, q ptomcnap - dp 
mjor Limecnonizos y Lamp ego dy 
“blo. 2. Ellbitts mae: 

AgyuBeovitas-0v (6) il primo piloto. 
des Tea ble > er E PP) + 

AgyUnorrs- ov (0) capo di assasini. .wec.. 
quelfubpor q ida» Dpappoppo" Gpo «qe pe 

Agyinayengos (0) il capo della cucina, il 
primo cuciniere. fs kEpngf a 
A 

"Agyavdglras - ov (6) archimandrita. ««p- 

edicion, ap ques, re 

Aoyipewos (0, 7) capo de” buffoni. ¿pue 
UE poh yn ro, A 

Ay 100oyoeta (7) la carica del capo me- 
scitore. diamante lepra q 1 fu Pepa 

ez prep pelo 

Apytovoy00s (0) il primo coppiere, capo 
mescitore, capo siniscalco. dismnnal- 
TlEpre E pad as ss ly 0 00 004 244 be 001 ss dues 2 Go 
mbr: 

Apyiratormtys - ov (0) capo di famiglia. 


e... DE 


q Epqueaumurb fo qyacfo, estilo dES pp . pl 00 00 po de y 


ebbejts Bao qozy 

Apyrecarys (0) il capo dei pirati. w.u. 
suena lflepne eyocfa» q ep" yugo equ y: 

Agyirriavos (0) il capo dei vagabondi, de- 
gli erranti, quepan (Egopbkpoh qyncfep, 
alqopdibpacio dp. 07 Sha br bf quer, 
A 

A + le 

Agyurotunv- ¿vos y evos (o) il capo dei 
pastori, $145 pri po Los ds YO er oodo 009 
per eo ps 


Agzirgeopevris - ov (0) il primo amba- |, 


sciatore, il capo d? una ambasciata. 
Puan porfa. hit topo 
ELLEL CEA qero eq ELLb: 

Agyigens - -7os (0) Tov. avti “Agyregens. 

Agyuserorotos (0) il primo cuciniere, ca- 
po di cucina. fonSury E puño y fe Jon a 
foral Epitipne a in 
$e qe: 

"AqytoTgarnyos (0) maresciallo, genera- 
lissimo. Dias pp 223 8 ess fare, a, dep 
LALr ebpuntop, apple Liphd a 

Apyrovvayoyos (0) (709.) Archisinagogo, 


. 


APX 


il capo della sinagoga. «find huyfi 
y nefep disp. «pode 0 py pim o 3 

Agyitertovén - 0, M, 700, essere archi- 
tetto, ingegniere. Ze cistrues A 
e 
pp 

"[Agyitertórnpo (ro) opera d” architetto, 
costruzione, edifizio, Xuopmupun te 
gqap$, ¿Fincas ¿Ep - oo Sono po bit» Eros 
eya oo a 

AgytTEATOVIA - OS (5) architettura. Lap 
ceras hero [Op . hole doo po1 0 4 ? 

AQYtTEATOVLAN - 7s (7) («ve. tézvn) Parchi- 
tettura. spin pl [dp + PEE 
qe cos ¿lines fo y 
OL TENTOVLLOS - 7 - óv, architettonico, che 
concerne Parchiteltura. Xuperuapurate 
Tod Ap po A os 

Agyitisto - ovos (0) architetto. 2, inge- 
gnere, venias macchinatore. Spin. 


> 


A AE 


Gp y hqptiliia : 

“Agyetelovys - ov. (0) il capo della doga- 
na, capo doganiere, gabelliere. elias 
porte tropb=t qe. y Bosalepe> 

"Aoyetoizluos (6) il capo servente della 
tavola reale, maggiordomo. cl 
mby-h contrae borrtát erp + 
pa eo Ppobe eq oz po 

AQ/CUTAITLOTAS- 08 (0) capo dei satelliti, 
comandante delle guardie del principe, 
[AElfiasmusiepacd qpyoefup deSp + qdo 
de: 

Aozipulos (6) il capo della tribú. gq. 

y glo « «brothers Eo 

Aoytpoo - 0gos (o) magistrato, che giu- 

dicava i ladri. og EpaLh  rprrer cases eso sar do fido 

nta doy polea A AS 
rb=Ppho ihopho Gspl. 2. Apyiziow. 

Agyigoros (0, y) ilprincipio, la sorgente, 
la causa della luce, ¿oeufh abfgep q 
eleprl «puerta. pq pa e pp", hope 
eb fp > 

Agyolimagos (6, 7) colui che briga le 
magistrature. f¿eabnp pue, »qor + 
Guáps” Gti ode pamplona 

, ¿LE 

Aoyovtio-0. M. dow. amare il princi- 

pato. Eto npar [dle seis purfprppy” gu. 

qual apply boipoteoppne ptoLb 

«blil+: 

Ag 0VTLz0S = 7- óv. proprio o appartenen- 
te al principalo. hqluacnpar [dba ur 
mal, ll urls. hippie py poo 
dr LEE 

A9z0s (0) = “4ozov. comandante, prin- 
cipe, 2. posteriore, culo. fzfuw, ES. 
2 yEmnjp, mu. hhotp=dnepy ey 2. 
fhoft : 

“Agzo. M. odo, cominciare, principiare. 
2. comandare, dominare, governare, 
3. essere il principio. 4. esser Pautore. 
5. tenere il primo rango. ==bp+ 2- h2- 
kubEj, wmfpk,_, lonas rl y > as elibae pL- 


¿li 


Ñ 








+ 


he 
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AZ A 


VES . 4. uan" Ste fou! p(puelr 
9h sara [aid E pa paar > 00 0007, 200 deso qu A e] 99 boy 
ompónto Sena? Ebc bb leer 3 
mp o o e? mb tó o 
te. 5. bL+ brpl lolo opjm 

“Aoyov- ovtos (0) arconte (titolo de” prin- 

cipali magistrati della repubblica Greca 

e particolarmente di quella d”Atene). 

2 po (Dag ”. diw0bir in pusi Eo UE. 

Pr Equis Suri 9 pur ly ur Le [dE all $ um. 

sn bYe as ly as e le queria mo a la m9 o 41) + Ur fnt 

E per fl e ou a. A 

Best put pat qudp)s 

Agzovys - ov (6) chi presiede alla compra 
delle rendite gen stato. eppoial Elyur— 
qetáe 1 

"Agoyr - as (7) soccorso, difesa, protezio- 
net, oqua[(d pr, E A Loop 

pts ple, Gpdimglt 

"Agoyovadra-0Y (oz) (dacuoves.)Dei favore- 
voli ai marinari, Tecufepikbpne or tfig 
¿umd > tte Sptbtl bio 
Str + 


“Agoyos (6,7 )M(o7yo) protettore, difensore. 
dpfinpr > aqua quer sa rasa) Gpdrtr[1ó po, ¿bgoomftb 
"Agona (70) (440) aromato, aromo. Su 
ld, cpu Up e e poo z 
A M. ¿ow. aromatizzare. Sul. 
Lopiliios - 1 -0v.' varonil: Suesallzabiasy po. 
Ey poe b: 
AQ0NQTLTAS - ov (0) xo 
Apoparitys - dos (0) 
ii O 
Agoyatozodys- ov (0) chi vende i pro- 
fumi , profumiere, aromatario, $fuuik- 
¿lp Susdb dp Surfuor » soy or p o y eo 000 Los po 
Agoyartogógos (0, 7) che produce degli 
aromi. Sunlkd” ekpoy . e Lune copoy_ Lomo frdos 
Agouarodys = +05, (o, 7), = Ag0uatiós, 
Agwotos (0, 7) ati AJÓVOTOS, 


Pp 


De Mun 


aromatico, Sur. 
ell es y . ee p— 


Avalouiveos (0, 1) inesperto alla marina, 


2. che non intervenne alla battaglia di 
Salamina, S 11 122 y [ño aliprpá, , Sr1:[ 115, [ú1e 
ppm dEY ¿Equus . 2. VU que pu uz 
22000 057 Le quese qq el Joe dEl ¿quibncard . opel po Lo coo Ja 
ES 
AR LniL epi  didi, + 

"Avadevutos (0, %) immobile, fermo in- 
di 2. calmato. wlqwpd, Sun 
fiin. Lo Guitare pes ir tplodre, pad to dp 
Hed. Zporeft : 

Avalrs - éos (0, 7). => Avulevtos. 


Aoalrreyatos (o, 7) che non é annunzia- 


to dal suono della tromba. «oqh 4m- 
«tp p Lectura en (ora) le la 
quale non si suona la tromba. «ng. 
¿queptk oe (FHusd”). epa qu e dia (o. 
bno) > 2. (ovvezdy.) =Anol Enoc. 
Acazis- ¿os (6, y) non puttrefatto, ¿ur 
pprus, ¿le ferrer, 010 qeda y ES 
ÁAcaoréo- 0. M, qo0w. essere smagrito. 
ar ly aa pr Top y for cado naa + apo co Dodo dio, Qe ta po 00 
E 
Acagria - as (1) mMAgrezza, en ly arpa [dio 


AZE 147 
Ta . qumtbi po , beba b+, o ob po 00 
“Avagros (6, q) senza Carne, magro, 


smagrito, lung) dps. quemhy qu 
pun e Reig 
“Avagov (70) valeriana (pianta). quenn. 
Sage Gaia] fania el ¡dla E. ho ep po ofl oi : 
"Avagos xal Aoggutos (6, 1) che non é 
scopato, nettato. ¿acppcws, aliupprecurs. 
perros Pr 
Aovaqera (7) oscuritáa, incertezza. yuyin— 
ab segu dl lis e bere 
emp EEN: 
Asvagrs-é ¿os (0, 7) oscuro, incerto, dub- 
bi0s0. di[d, artiyugyun . qompoto ph efe Lb- 
A 
APD. ETTUO. oscuramente, con una 
maniera ambigua. din [d Emil ; Ty gue” 
Ergablp pyabjod. > Footer estee? 
a dl do E 
"Aofeotos (6, 7) inestinguibile, ¿diuplpn. 
«posa» (7) calcina, hb pren > +ephó: 
AoBohr - ne (7) fuliggine. Ludo Ómas farias 
“AofBolos (7 071v. 0) eN Pr 
“Aofolóses -so00 - ev. fuligginoso, 
prcrml+ 
Aoéfero - as (7) disprezzo del culto di- 
vino, empieta, irreligione, irreveren- 
Za Verso gli Dei. errar um 
[7-7 , alpaca 3er [0 paa, jura Say q Ed 
sara a [da o. Uh NEIME Pppdmdmd— 
Leh, rbroba ppt, peo pos libre 
ML lA DE ado 
berpblip nop Mnmiinr pps bell Somo t> 
Ebr+Lp+ + 
Acepto - 0. M. 700. essere empio, Írre- 
ligioso. 2. commettere delle azioni ir- 
religiose , tempie. edjeepfzui  austl¡pots 
Ppuzp . Dd Pa A qap$plp np 
SE > pprapa prepa ong. 20 hlsmbflo 
A 
Avifnuo (to) azione irreligiosa, tratto 
d'empieta. a ia qops$ . bh 
bli poe riitar: 
Acefys- tos (6, q) empio, 


> 


den . 


irreligioso. 


Late ral a dafampaor. plagas 
Pl apli 
“Acepos. ETT LO. empiamente, dp pyme 


a AN NS CN AN 
Mu PLe Erbabe 

ADeLgos (6, 7) che non ha freno, bri- 

Aceigotos (0, Ea gliaz che non € bri- 
gliato, wubeubá . Ytepa: 

“Avevotos (6, 7) stabile, fermo, immo- 
vibile. aca cero 22 frio rr > Pd, 
ely he eos po oyo ELOTOS - ÉTTLO. 

"Acelyotew, M. 00. vivere nelle disso- 
lutezze. ani la nas en e10 ly l up elija atgpto, , 
ly Esas aura ly e [dd . A 00000 do, 

y rrraba opbr bobo th beós 

Aoelyeva-ac ($) impertinenza, imsolen- 
Za. 2. dissolutezza di costumi, liberti- 
naggio, costumi dissoluti. ¿rene [d pz, 
2 Sal e [dp de . 2 . guafn[d pr, cad o 
ns [ds , Rs A si pliopeta tt, 
E 
LE+> in 


Aoedyio- 0. M, qo00, = Aoelyalwo, 
19 * . 
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Acelyas- tos (0, m) dissolato.  lasci- 
vo, lussurioso, liberitno, 2. insolen- 


te, impertinente, cattivo. 3675, «iu. 
ms ly, gris a usd aer, lies qa bio 220 rn Zo e 
escri Gual, y guapo > lemlerjole s bl Gedo 2 
e El 
"Aveyyoncvéo-0. M. ow. essere traspor- 


tato da un furore lascivo. 42¡Eq%f, E 1 


dia guppy? quelumpy, purga 
[HE Sprf «umm. ESLELPES 1er 
pub bs, ESE rbd rob 
tte E Pp AO 
Acelyos. érri0. lascivamente, in liberti- 
naggio, in dissolutezza. 2, insolente- 
mente, con impertinenza. — «quq¿nnn-- 
[End , A 2, uma 
as Ebml > emtuebaitr pote bLb- 
2. ebetoba ptr bprdio ph bLb: 
“Aoélnvos (6, 1) vvé. senza luna. ¿neuph- 
pu] juga» Peter pea: 
"A 0envos (6, 7) disonesto, impudico. 2. 
insolente. audi , cardo sas near l, + 2- ere 
ura Gusl, > by a) Entroepa . 2. pb 
efe y Eooperdnoa 2 
"ACETTOS (6, 7) éveoy. — "Acefns (197.) 
che non e rispettato, n non rispettabile. 
¿upepncar o, gupe gallepnc . pllpequepepa y 
bop Lomas Eo Lentes: 
“Aon (77) disgusto proveniente dalla sa- 
zietá, mancanza d'appetito. 2, disgu- 
sto, dispiacere. 3. agitazione, angu- 
stia. ly zan vada 1 Eo a Ely ur$ Pe Y 
[4p:%, fan pas ly 50 e pp + 2. hub pri— 
[Ipc%ñ. 3 $b, Eq [dp pitty po. 
btr==S A 
DESEE LcES 


"Aogzaotos (6, 7) non chiuso in un pe- 


corile. «upufop dE gangnias. 
pon Pf de 

“Aoypavrtos (6, 7) non segnato, non an- 
nunziato. 2. non sigillato. 3. abbando- 
nato, privo di protezioue. «,TTqur, 
Mapeo - oyes, pod er LEPE E> as 
obb=p trmrmmitetar 3 + Epoq poomptt 
pres 

Ani io (6, 7) non segnato, non no- 
tato, Top urío ¿Eqoems, estopa ida » Ta! 

> ¿AN 

Aoquoyoxrpos (6,' y) che serive oscura- 
mente, Epia 4 Epoxy + Qu coo poccodo] po a Loro 9 00odo 

, Crgorragol. ITA.) 

"Aonuos (6, 7) oscuro, ignobile, inco- 
gnito, privo d'un segno distintivo. 2 
che non é marcato, 3. insignificante, 
che non significa nulla. «funp ¿mob 

idibuuo[d . 2. Toquito glo 
td a ec A a bet 
from y di o E Ye, ÉTTLO. 

“ÁA0NUOTAS- NTOS (7) incalcolabilita, poco 
conto, osCurita. «¿unp ¿nibhup, ue 
E A A 

$: 

Aoyros (0, 7) non marcito. 2. che non 
s'imputridisce, non marcisce. a 


JT > algu 
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e E 
pi 2 erp r molina 


“Aonoros (6, 7) non crivellato. ¿dieqreas. 


y Epa by rl E mz + 
Aod9évera -as (7) imfermita, malattia, 
impotenza. TA PLUZIe> fuo[+n. [df %, 
solapa [A foca - [oo oo oa 0 E Ofimep y opto po diodo 
epa ypte- 2. Adónotia 3. ="Ellenpes. 
Ao9evén - 0. M. 0w, infermarsi, esser 
malato, A Ree: e. fue coro 
Pe bres: 
Ao9érpua (vo) 


debolezza, malattia. 


[Fhñ. erp toa ps Molt pom 

4 did : ' 

Ao9evne- ¿os (6, 7) infermo, malato, 
languido, debole, Sfcwbq, «Jummnid, 

E ana ly 220 7 + poooocofl bo y aii == [oo de omofler poo 3 

Aogevin -7S. (7) Tov, avr Aogévero. 

Aod9evizos-79 -6v. valetudinario. Spruñ. 
qui . algo ? 

“Aod9evozrotos (6, 7) che indebolisce, che 
produce delP infermitáa. “w(upgpeboz , 
Cepo at peto bs Ebflppb 

“Aodevón -0. M. 00. indebolire, render 
infermo. — embwpgptt , Gpe REA - 

o + 

A. éxió. infermamente, languida- 
mente. A [TE wbupa [End . 
a e e 

Ac9évooes - eos (7) indebolimento, wmlup— 

3 “EL A > ; n a . a » 

“Ao9ua (70) (do, y aqu) difficolta di 

respirare, asma. ¿2jupqk no [d fc . Pet- 

a 

Ac9uamo. M. ao. 

k == LS o da 

A09narizos - - 1 - 61, asmatico, bolso. up 
Ej > Puto bh : 

Ao noto (7) il non poter tacere, loqua- 
cita. pep ¿potasa , ¿uinqoncgac [a fica . 
a 

"Aciyntos (6, 7) loquace, garrulo, chi non 
tace. QUInGonig,y ¿apor » ye per Dead y 1 10 do 
opta, pp Es qt 

“Aceynos (6, 7) che manca della lettera 
Z. 2. che non produce un suono di 
fischio. TT Dx +bre ¿nt gor . 2 *. Uni 
pEpue Ánl ¿Suñon - Es Dad Do Looq pep ES 

Aoióijcos (ó, 7) che non tiene del ferro. 
2. disarmato. — 2. qEup ¿ne 
Egon » rpepra 2 . copo beopoar_ y qe soi coofb 
“e eS 

"Acevis -toc (6, 7) non nocivo, che non 
produce del danno. 2. esente d'ogni ma- 
le, che non ha sofferto Aud male. 
ans ¿fimo splpog - 2. ¿hu q 
O o a de 
bp 1 bil > OOS. ÉTLO. 

"Aocos- a -ov. limoso, fangoso. 
Yaco qeda po > e : 

“Aows - eos (y) limo , fango. mwkqd, 
e E 

Action - 0, M. q00. astenersi dal cibo, 


ansare, anelare. SE 


la , 


lust . 


, A opel po cod sep [tio ! 


y 





AZK 


digiunare. puta p ¿utimkop o, SEndiampu 
Sk + Ls Lhdd=*, ope [am[Llned 
"Acetia (y) astinenza di mangiare, digin- 
no. 2. mancanza di viveri. 4£pukuep 
¿oombepa, Sandia us Sue [d- pde . De pur 
Qpng «pagando. ales boro ps op 
loteo 2 best bp fotos 
“Actos (0, 7) digiuno, chi non si ciba, 
che digiuna. Epislacp ¿ntnon ; Srdiar— 
equis > Eller bledo y op flan ao + 
Actitos. eri. senza mangiar nulla. ¿é% dz 
A AA 
A0100nS = ¿05 (0, 7) Á. avti Aory Os. 
A0xdlEUTOoS , non sarchiato, sarchiel- 
"Aorolos x0LL lato. prue Suite ¿Equis . mm 
“Acuarios (0, 7) ) enfades (Proa oflymp) 
Aorxavdaleoros (o, y) non scandalizzato. 
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"Aoxaqvos (6, 7) privo di tenda. 2. che 
non € finto, sincero. Jemt ¿múkgon - 
2 ¿ffíiéno ¿legon , Shin - yemerep 2 > 


Peon plis? mom le O/cs0 gooodo y p0n_pr-». —= YyU= 
TEOLYNTOS. 
AC qvoS. érrió. senza finzione. ¿bum 


AIDA ¿pesa , Vd Ll dl ppuepa4d . 
Emmpdio! mpas mpoflio omg y po po 
oia 

Avamnors - eos (y) esercizio, Pazione d'e- 
sercitarsi. 2, applicazione, studio. pe 
ES ITIS De ipnyld, Pusta , epupurmajnid” . [foo 
LES bet 2. mpeg, e, po rbl, 
pills: 

Aoryréos- 0-01. Det. T. Aoréo, 

Aoryriov. DET. ETTLO. 

Aoryuigror (To) 'monastero. 2, luogo 


py ld. Hld ses tar e ona dio , d? eser cizio, ginnasio. AA TA 74% 
a Lt Lada 2 ; pl[dhupuñ, 4) vas a esas prada . durio eo 00 oo oyo . Ze ep 
oxaodauuxtel (uti) ézrió. (4, oxgda-| ple, My ppal : 


púaao) fissamente, attentamente. 55.pp 
anar peuria cas po Ea. 415 pp. ar do ly Es 
el» nui pac [dd > din pre [dE] . 
e Ar 
bp mbibrbis "prof: 

Aoraodayvitin - 6. M. 700. guardare con 
occhj fissi, fissar lo sguardo, stare 
senza chiuder gli occhj. «gep tte 
Tarj, 20 0 a d0 qugk ¡ne Tauj [o > ncqua— 
de da a A O 
Pob reto 
ppt bompl mprólos 


A0r09da Vr Tas - ov p cui eli ocehj/ 


Ao dauvxtos (o, y) stanno sempre 
fissi, senza chiudersi, chi guarda con 
occhj fissi. 1255 ppe alfoz un talon Turjon * 


PEMGOog + bom po mprpor eee, for pb 
PER. Gre nagu pd. sq o 


Aoxagis- ¿dos (1) ascaride. ey «pqenfl np y 


di E. pg tr bobos mbps 
Aoragos (0, 7) non dao ¿rprcars . 
y UL ESREL* 

Aozelys - ¿os (0, 7%) (a OTEONT.) Senza 
gambe. 2. stanco, debole. e«pn-ñp ¿ne 
tor . Zo. JA urb, cost iadt: pep > 
Poe Lopfome, hom el Efbepe > 3. Tonedrs. 

AoréraoToS (oto0os))scoperto. ¿engniws, 

Agonemys - - 80€ pu - Quamebocon_ po 0 vee yueodo, 

"Aonezroc (o, 7) Quote ponia diodo y 
e. Le4: 

codos (0,7) inconsiderato. «TfenpSnipr, 

¿ ca al ds E o ea a) pp py 

. Aoxrevns - ¿oc (o, 7)/privo di necessarj 
"Aoxevos (6, 7) instrumenti, utensi- 
li, mobili, povero. 2. che non é pre- 
parato, disarmato. Supkwenp qnpSkp- 
tEp ly as prue 2 fo púa Es ¿action ; y ES 2+ 
A ¿qhpsufun 
Pepopliepa : IMA 

Aoxio-0. M, ¡ow. esercitare. qp[9t, - 
Po bo bbs + 


poemp= 


de: al , 


Ao 91s - gos. sano e salvo , intiero. 22 


wen), ES 110..y_ eb pS, tlepbprpa: 
A0rqua - aros (ro) la cosa, sulla quale 
si esercita, esercizio, fplenck¡ne pur, 


Upld+n [d- fa 4. [bo pS brtbbót+ doren of [Loop 


A0tYTAS > oU (0) (éxx4no.) monaco. 2. che 
a esercita, atleta. (pormwenp, wrplorquy > 
. els el elplho . publ, +bzbz- 2. 
Boat bombih y ley feo 


“Aountixos - y - 0v. pieno d'esercizj, eser- 


citativo. qp[Enc [dE (Egon, pl. 
Quito. y pnl ps Petbempr > (Bios) vita 
attiva, studiosa, ¿opSuubute  buhp. 


mier ted hope» (éxx2no.) vita ascetica. 
Ta Es qu cida Á%asa ly aardo l¡kurtp . TS [llo oo omo er $ 


Lodbi=p : 

Aorytixos. ézrió. da monaco, jpotmuenple 
ass pol oq ue9y Y sql +bztL poble the: 

A0Y TOS - Y - 01, esercitato, travagliato 
con arte. 2. che si puo acquistare col- 
p esercizio p[(+rcus, wpSkamnd] ynpóne 
ws. 2% polen [d Ein] ¿En p egEpEpue, 
Mp pl ojo y fl ph bin > 
2- Peppl bue bLb feito breobibmbier: 

"Aoridrov vol 

“Aor10v (70) 

Acuos (o , 7) (0%, OTEONT.) privo di om- 
bra. 2. che ha molta ombra, un ” ombra 
densa. 2P ¿netbgor . 2 quan IES: 2nEp 


ÚITOKOO. 7. Áoxoc, 


EGO. > Horibebas bo boba Ly 2. 0?" 
A lA E 


Aorlyricas- ados (7) asclipiade (erba). 
mel tapurba. (fono dada E) . cdo poofojon 
me (apo plop) > 

“Á0zO71OS (0, y) = "Aorertos. 2. inaspet- 
tato, improviso. 3. immenso, innu- 
merabile, incomprensibile. 4. che si 
fa senza veruna intenzione, inutile, 
vano. 2 ado sas ly pao ly ap, mo e e E ¿Lis 
$110 11 5 . 3 . ati a, e ula pr > ani do fa bias 
Ta 110 fo . 4 . nad himen pne [dur Exor » 
mE, aÑo nt . e dd bobo pp=y poo 
A att 3* cora ABEL 
mk, de o 10. “AÁ0KOTOS. ÉTUO. 

"Aoz0e (o) otre, sacco di cuojo. a p[óE 
andas pra ly wnfaly . wkpbrt [Lo po eos , Por: 

Aozopogéo -0. M. 700. portare degli o- 
tul. A ppt [Lori por [omoz po 400 a d . 

Aoxzopo0os (o, 7) che porta degli otri. 

PU EI: 

"Aozvgov (To) ¡perico (erba). $uq4malEr 


V 


4 


-150 ASI 
peya dió E bábrprn (uba bae mbr $b 
po ppp): 


pe A (za) festa all” onor di Bacco, 
in cui si saltava sú un piede sopra de- 
gli otri gonfiati e unti d'olio. fuera 
dad En, np non E gu" ”ne ¿Elm onu $ 
nplEpot 4 ¡012 JEl map) aguila 5% -. 
Psos” ER a o ST br 
e A cera de EA E 
HE Late Part. Hitrerh 
br. eyot free erbeae 

Aorwlciho. M. acw. saltake con un pie- 
de sopra di otri gonfiati. 2. zoppicare. 
YEp_ + 2 eng pays lea Mo 
Lubre bz: ELE AOS 
Papel ppt bando e 


"Aoxwlwonos (6) Vazione di saltare sú 


un piede. 2. di Zoppicare. dEl suaph qu 


gal lkpe- 2. qua «Bueu» «bp ceyoz pr 
"ES «enepmdnnp - 2 otra Eb Enps 
00 Eu es pes eso es pa 1 

ona (70) (2d) = NA. cantico, can- 
zODe, Canto. fueg_, Ep, e.uuq . [pop 
sp, Lab, ES 

Acuario (70) vrTOX00. 7. > Acne. 

"Avuartoygagos (o, 9) compositore di 
cantici. four mwq hp ¿buo7q - Pe=p+p— 
erpbAp pr ber bono > 

Acuatozocos (0, 7) poeta di canti lirici. 
2buog_ puñurambqs. moiflemp pb yrre- 

y e Bempát ep bono put 

Acuevico, M. ¿0m, accogliere cortese- 
mente. 2. far volentieri una Cosa. 3. 
contentarsi di... ebpof puquprufu- 
prifdkind  piqoifyjy + 2. dEl puño dí 
Yuuline puky . 3. q0S ppuey y quemas] 
A e A 
20 pp hobby pmbfl bb bip 32 qu 
haba Elli, Coples: 

“ÁCUEvoS - - 7-07 (7d 0uas) ilaro, gajo, con- 
lento. gacapldudpun, Sun, nó. tp 
Lee e A 10h 60 mim oyo y Gu ecodo ess Luo [lo 
Hop a 

Acuévos. ETtó. (TO HAQIT, ÉOTEQOV, ÉOTA- 
TO 20 a/TaTa) con piacere,.volentieri. 
Surg, ppeepad y lpundiae. e a 
Epemb 

ACOL0toTOc; éxrió. senza te pE- 

tm (bo pd Gas) 

Acóloros (6, 7) esente di solecismi. 
PE pres l, cardo sas ly case a8 feo ezo p ¿nitibgorg . ape 
“et (bh op Guido): : 

Ácogia - as (7) ignoranza, imperizia. 
m2 funncl[d fc, wbincuni [dpi . bol; po, 

a 

Asogos (6, 7) insensato, ignorante, ine- 
sperto. ea st y win » 0 Gto do y 
Tomoe OOO. ETTtO. 

Aoratonar M, avonar (a, 
salutare, abbraciare, bacciare, ama- 
re. 2. accogliere con benevolenza. 
pgupkikb;, Eplk, suis, uppip » a: uf 
pod pra. ef 0 € LbrT+*, Gr e Qu 00 





ETT, OTAN) 


AZ 


taps hobiots blo 2 dat q 

y ea EA 

Aoraigw. M. 296 (%, éxer. orralgm) tre- 
mare, palpitare essere agitato di con- 
is ionRl PUT ERIIAL o gig tE 22921 [11 pio 
elias rita y ell 25% 125 %0 9 up do ip En ara 211 l de ne 
dez ppeej > Pblpbiri, Pippi e fl 
bar aim 

Aorralados (o) aspalato (arboscello spi- 
DOSO). wuuquequ [tna (efezren [Encip elote E). 
A E 

"Aorrala-axos (0) talpa. Eirop- ber -e- 
qe, A 

“Aorraleeve - ¿os (0) “Alceve. che pesca 

A0mAlevTs- iS amo, Che inama. 
SE muukqui] ¿nl pnñog » c¡fmór, “e 
papi? «ve? tas 

“Aorxralos (6) pesce preso all amo. Sub 

arabe pain ó ¿nl . 0 hu. Las dd UL A) 

e 

Aoragayos-ov (6) asparago. 
pr 

Aoragros (0, 7) non seminalo. «ukpJY 
¿guélnció . Pobei=e Ertrdr 

ÁA0TAODLOS - A Y 09=0Y, = "ÁOTTAOTOS, 2. A- 
mabile. «Ppkjb- «bLib=1t=. 

Aorracios. éxmig. volentieri, con piacere, 
di buon cuore. Yualiar, Sun [dim] . 


Aopempy Loma py ha 


Sib). 





“Aorraouja (to) la cosa che si abbraccia, 


oggetio di amore, di affezione, +»e4p- 
Lars usa, ubpaj Thefd . Qu 00 Y vda cdo ele 
ah, de 5 dese ope yo fe fLlo A 
Aorraouos (0) saluto, baccio, abbraccia- 
mento, ¿ple , Senlerjpy «quee y ap Ubpa - 
efjd , bobb=z +» 9 A) Gon veo Gu 0 e. 3 
Aorraoteros - 7 -ov. salutatorio. pupkef - 
Aorraotos - 7 -0v. amabile. «fpEjb- «bi 
abit". E : : 
AÁ0TAODTOS. ETTió. — Á0TAUOCLOS. 
“Aorreguos (6, 7) senza sperma. 2. privo 
di prole, sta ke pl. 2 que ssl ¿ni gor - bp- 
=P 
“Aorideia - vv (ra) la parte del vascel- 
lo, verso la prora in cui si sospende- 
vano gliscudi: ph dEgo Jugadas 
bebjoc qe boqynefep cole dp E tó 
apo by Port Engine 
66 es0 7 eso E 
Aorredorrocia (7) fabbrica di scudi. Ju uz. 
tl pc ¿ack ad Malo Lol da Lomo pop Linea 3 
Aoi ozosos (á, 3 O di qe 
pal as ¿ 
“Aorredovyos (0, 7) armato d'uno scu- 
do. desen E Poo eoodo He ef 
Aoridogogin - 5. M. 00. portare, tenere 
uno scudo. “uu lp? Mba - fo 
“Aorridogo9os (ó, %) che porta lo scudo. 
dur uñuoblep Ha ooo ueno [Poor po 3oeodo a 
Aoziswo. M, tow. difendere, proteggere. 
ay nad Es A Eo fico sf Ehbs : 
“Aozrrid.os za (0, » non macchialto. 2. pu- 
"Aoziloros (6, 7) | ro. 3. irreprensibile. 


£ 





Á0TOeS - ENS YO 


AZT 


TAS . 2. diupoep . 3 . ¿yu paliar br 


poe toba: 2 Pepo 3> loo fp ojo | 


ad o A dl a A A 

“Aorris - ¿dos (7) scudo. 2, de (specie 
di serpente). Jusu. 2. mufz (od dj 
e A 

AOTILOTAO - 1Q0s (0) 

AÁOTLOTAS - ov (0) 

Aorlayyvia - as (7) inclemenza, crudelta, 
a line, fuummi[dpch. Sephdefo- 
A 

Aorilayyvos (0, 7) inclemente, crudele, 
_inumano. 2.che non ha cuote, «T:n.[d, 
a prdl, four, wmdiop fi. 2 . sp Int 
Tego » Sephmdellata y «pl, poap dhs- 
2 Elphteba y Elopeyt hop: 

“Aortiyvos (o, 7) pa di milza, ¿uy$tqy 
¿ntibgor . Ae 


= "Ao7ridopógos. 


“Aozxovdos (6, 7) mila cabiBa irrecon- 


ciliabile. «Tngrpk¡b, iS uqur > pept bbs, 
Pliyor Sepia 

“Aozrogos (0, 7) = “Aorragros. 2. che non 
produce del seme, privo di seme, in- 
fecondo. slo pl ¿eEpog , A A fo- 
A A 

"Aorrovdaotos (o, 7) trascurato, non stu- 
diato, non ricercato. 2. che non si im- 
pegna, negligente. $1 ¿oaprecas, añ 
nj [> coda Y acs ¿Lia sas gy us $ . 2 . ¿Sn ugor y Yutp 
LA de IN dl 
ddero bmp bib opnez> 20 poyrifimpr, 
A an Eo 

Aorrovdel, éxrió. senza veruna cura, stu- 
dio, impegno. mxuig Snq fo Qupl. e 
Peret Ebyerbt pora tól 

specie di quercia. «qq 

Argos - 08 (7)) die argot. pp m2) eto bes 

“Á00L0TO. ETT. eSschdo troppo vicino. 
Eofus dorm pia a : eypR Lo ono de do call 

-ÁCOLOTOS - mn - 07, pressimo, vicinissi- 

AÁCOÓTATOS - 9 - 09, MO. fefierer dos + que 
ESE > 

Aotadrs - tos (0, 7) che non stilla, che 
si versa abbondantemente. qu[2 Ep lu 
[fp ¿lu[doz , EAN TE ELL 1 qduszor . oyo ero vos opor 
Pr TE o fee + 

Aotadrs - - ¿os (0, 7) incostante, instabi- 
le, incerto, volubile. JYErqp nfacoz y 
arquero + po mps > Progmpjon[o 
Porto, EspEfies 

Aotaduevtos (0, 7) esente dell obbligo 
di dare allogio alla gente di guerra. 
¿22% a ly PT o[d-E:Justs A 2032 1.000 pa ly asado ¿E- 
E a AAA A E 
JE 0 son 3000 do E 

Aotá9uytos (6, q) mon pesato, non cal- 
colato, 2. inconsiderato, che non esa- 
mina. 3. instabile, incostante, incerto. 
rn, Sube ¿Equus . 2. cdo fa ra 
Sacpr , ¿linabor . 3- IPIPE?YE) HEY pur 
Lp Juey ¿ybgog - Lmpltgitnóz, Gbumop o 
A o e id 
«propp» Pespmpafto Ponfili pos > 

“Aotaxos (6) granchio, astaco. bEgq mph. 
porton EES: 
"AOTALTOS z0tL 

AotálaxTos (0, 7) 
Aotaota (7) incostanza, yoypaypacld frío, 


= “A0Tayns. 


Aoteoloyla - as (7) facezia. 


AST 151 


Sn a e [0 fa Te Pelo oy oyo fl ooo A ee opor 

e oe mb pororrets EopblitLt+ : 

Aotaoicoros (o, 7) non agitato da alcuna 
turbolenza, da alcuna sedizione, pacifi- 
co, tranquillo. «WSwbqumni [dit fun. 
qn: [dp 4 ingor y Sade np as pr1ez y feurquer - 
Lenterbeto, Liber oie porbmfl a 

'Aotatéio-0. M. q0w. esser incostante, 
instabile, vacillare. 2. essere errante. 
SOLES iS urmrn ppu y rofoy 
rs lerp early uada pp ¡tun nitro poo odds 
Prqmtiote Puro oz, Eolo mmmp- 
Loy q pt Le bodprt mdopt fr br 
04m de a 

“Aotatos (0, 7) non pesato. ¿hanewb . 
PEE, + 

“ÁAOTATOS. ETTLO. incostantemente, 2. senza 
peso, PEN E TN 2. m0 ride y 
qa abioprret pubs burbllbeh ¡opt - 

2. empleó e 

A - ¿dos (7) = Tapes. 

AoTtagulewos (o) = = Xtaqulivos. 

Aotaguios (o, 7) privo di uve, fuuqny ¿ue 
aga * 

ATAJOS - - VOS (0) = XTtayus. 

Aotéyaotos (0, 7) che non é coper- 
to d'un tetto, scoperto. yepl ¿ab gor, 
A A A 

Aoteyis - ¿oc xl) privo di casa, d'abita- 

“Aoteyos (0, E zioni. 
prior > hdopis moto oi Lo p hoj 
2. A0TÉyAO0TOS. 

A0TEsv0p as. M. evoona, El essere  fa- 

Aoteilonas, M. ¿00Uuat, ceto, lepi- 
do, fare delle facezie, o qu 
proa ly oe [dp pub; - TES ¡ep 
pe, ee ERE 


pla la 


mac 


qe as pus y fo 
fuouusl¡ga[d pc, [ur Ta so cas y en fuoup - mbr, 
b=Lbáb+ «bobmblii ip 

“Aotevoloyos (0, 7) faceto, lepido. qneep- 
Susfuos > ¡e pPrál o, qpró, ppp 


Aoteodóquovéo - 0. M. now. = Aoteiloyas, 


Aoteios - 0 7 05-09, urbano, abitante 
della cittá. 2. lepido. 3, grazioso, gen- 
tile, civile, cortese, 4, decente, piace- 
vole, puqapuwgh, Pur pp pTusljor » e 
qa as Sas fu o. . 3. ¿nppod , 171) Ja ra esas [242 [987] y 
puqupudiop, dSopgesfup. 4- duyepoes > 
Suriay, wqnonp, appoc » ¿hókpt 1 ebrt 1e- 
Glprt compo ojo. Zo ftp bbál, quer > 3 > 
LoS rte, opero  bptbobi e, Peret 
but A- Enferctier mbd, 601) «bé: 

AoTELo0ÚvY (7) (o7rv) vee, 

“AoteróT ys - yTOS (7) urbanita. 2. maniere 
galanti, gentile eleganza, grazia. .pu- 
qupugh ppeepa- 2- A 
4 Terre [O foca, dub ¡enc ld ft. LFSrbLt+- 2 

mrbórtes rbiribri tt e ¿LR: 

Aoteiopos (6) urbanita, civilita. 2. lepi- 
dezza, puquepul tn: [df . 2 qrtap 


is fuoune [d Te . 1bS5ptL h+- 2. e Rbrót tr 
porreLt+r hobb pps 
Aoteioc. ere. urbanamente. 2, lepidamen- 


te, ¿ppotorquriparoly ic JP E 2. qa css rOs 
fuoun: [Flo - y ebptibr th 2-> pop 
Let tubo mtróre bib: 


152 AZT 

"Aotertos (0, 7) (e, oréyo) insopportabi- 
le, insoffribile. 2. ón E 
. aio Guell poz 

o E 


(22, ar 
tegióma,, but: 2 
mpea_- ÉXTOS. ETTiO, 

"Aotéleyos ron che non ha tron- 

AoteEleJ ns - ¿oc (0, ES Co. e ¿n igor 

¿> rep) 

A0TEnfBrs «0 immobile, fermo. 

"Aotenpors- ¿os (0, 7)Y 2. duro, rigido, 

aspro. 3. implacabile. 4. intrepido. arto 
up, <araimara » e fopuss - «Pio e 3. 
aunqnplh, pap ufpus niukbgor - 4. ¿deu f— 
goq, Susliapial > Metpbióis mtb 2 
th+ «hpft- 3- Si qe? Es Poppdma y 
lo po oo fanoo[Ío OTEMPÉOS, POS. ÉTTiÓ 

A0revastel (ati) érrió. senza gemito, sen- 
za sospiro. Ett Surnargurlen y » coo) 09 

e El mio Pllrep—$ 3 

Aotévartos (0, y) che non geme, non 
sospira. E ar A 
Prpuopó 

"AOTEVOLTOS. ELO. “AOTEVALTEL, 

“Aoterrios (0, 7) non coronato, ¿uurlacaó. 
[Leo é poe Les dez 3 

AOTEOYNS - €0S (0, 7) “Aotooyos. 2. im- 
placabile, inesorabile. «uBknqnpk¡h- qee 
«ab thts peyote: 

“Aotégeros - e - ov, stellato, simile ad una 
stella, raggiante , rilucente, scintillan- 
te come “la stella. wumquenp, uruk 
Tliio, supo epa efrajofo jor > Estres Er 
reo Pb, Erro temp 21 hómtp: 

“Aotegia (7) asteria, bellocchio (pietra 
preziosa.) aa2 24 550 Es 57 525 ly do (eun ncarly ud Ppup 
> de de E 

Aotegico. M. ¿ow. cangiare in stella. 2. 
mettere al numero degli astri, delle 
costellazioni. 3. spargere delle stelle. 
e 010107 pp qupápik 2. una Saul 
csi guitey borro alert 2 
A 
3 brurprier «pp: 

Aotégios-a y os-ov. appartenente alle 
stelle. unaqiEpar  squenbadearó Eos 

ME 

Aotegioxos (6) asterisco (marca, segno 
di tale figura (*) con cui si segnano 
alcunipassaggi nelle opere, e nei libri). 
deco (E) Tequila dio e). pllemmymopo om 
pomo ep br pp) qbo Pego pp 

A0TE0LopOs (o) costellazione, asterismo. 
id a E . qo=pó, ooo fro[l ooo po 3 

AoteEgoz1d ns - gos (0, 1) che ha la forma 
d'una stella. 2. scintillante come una 
stella. eun ábL nitikyory - 2. 20:40 07 [o 





cpm oespijog + Erre btt 2 
Entre bb pepito. codos, Éio. 
OTEQÓSLS -Eo0a - ev. stellato, pieno di 


stelle. ad e Le Lerma te pops 

Aotegorry (1) baleno, fulmine, fólgore. 

: 1 as y y 20 0 20 ly 1 a . 1%. bh+ o: 

Aotegorytys (0) chi lancia dei lampi, 
dei baleni, dei fulminio fólgori. «fpy- 
pla up, brireniso Pepe 

Ins (9, 7) chi contempla le 


stelle. MAT EÑ ADO (ds Es p902 0 Ta 4) pias dinar S 1 [dp Wvbk y 
A E, il a 


A0TEQOPEyY NS = ¿os (0,7) che brilla come 


gli astri, erucf a qu, og + bere, 
Ippo Poo popemgaod 

"ÁA0TEJÓN - 0, M. d0w. essere, stare come 
la stella. sb Eu pep" TTM 
Ertespa Mil. oe ino NES 

Aoteo0dys - eos (0, 7) stellato. Ed 
cop» Errpape? 

Aotegorrós (6, y) stellato. 2. brillante, 
scintillante, raggiante. usumquinp. 2. 
epeoplipoí y pngiaguyun brete YA 
AN 

Aortégovos (0, 7) che non ha corona, [Burg 
¿notibgon + [rndapr. Vue. ETTUO. 

Aotepavotos (0, 7) non coronato. ¿uuu 
¡mia ó. ná poo dd y 

A0TAY- 7]vos zo) infortunato , infelice , 

“Aotqvos (o, 7) cocina 2. che non 
ha veruna abitazione, che non sa dove 
riposare. ¿+ewqp> ba, eqnpleph- 2 
plclupuía ¿mchtgog > gmman=e y «ml 
er «Erlro De em o ARMA: 

'AotÍo - ¿005 (0) astro, stella. 2. specie 
d'animale di mare, "che ha la forma 
duna stella. 3, specie di uccello con 
piume rosse. 4. astere, asteroide (spe- 
cie di pianta con fiori rossi. 5. rubino 
(pietra preziosa). 6. terra bianca. 7. col- 
lirio, rimedio dello stomaco, e degli 
occhj. E 2. rr Á áncl, lía . 
3 uplpp loop pa [En 0% dp. 4. 
ls rl $07 pupa] mntll dia . 5 . Ju u-— 
pm[P CATIA .pup dia) » 6. Sis rabia ly 
Saq_. 7 quepuy, qeayup, amuadapap, ne 
mpg ql > bres tdi «blmph- 2- 
Erre abit Pr abr «mer 3- ferdete 
Pryt— qbo poz > Forieae et br 
Blmoodo 5 Empemizoos O0 eje [o pporg- 7 > 
[eomflfyo, port Le fhom domo plop: 

A0TÍYMTOS (0, 7) instabile, non appog- 
giato. fufoncor, Cira , dj[d ¿Mt 
AA Erbll, rr, rom 
Lado + 

AoTiB7s Hol che non fú mai O 
A0TIBnTOS xa ¿frequentato, deserto. ¿47- 

“AoteBos (6, 7) poner, uriolympa , alijo, 
a aha E RE 
Lip», Baepa : 

AoTezOS - 7 - 0v. abitante della citta, citta- 
dino. 2. che concerne i cittadini, civi- 
le. 3. uomo esperto. 4. civile, galante. 
«prep pró pay Pr pl e 
duup » Libeih Reta oque ESTRES 
ueSbritLerh Eomfeor 2hsbrk mobpo 3- Sp 
ess sd rabbit PEE 
eX0S. ETILO. 

“Aotertos (0,7) non marcato d'alcun pun- 
to, non stigmatizzato. Ema dj flsque- 
Tu, E ¿hb gor E o 0 do a eso to bip o 
demdier > dd o ooo 00d deso pa 3 

"Aoto:yetwtos (0, y) che non conosce i 
primi elementi, le prime nozioni, i- 
gnorante. q [unn [donada dijo sm f bo ulqen tp. 


> 








AST 


bp gulmgor y open be bo mie 

e " A mbr, bg y gama 

- "Aotoezos (6, 1) non messo in fila, in li- 
nea. Led una fe 49h “pus, ¿ppocus. cbr 

eopprgón ppp jo oro, 

CP AotouonTOS (6, 7) non angustiato. pa 
nus, ¿rar rca, ephpplmder y ep? 
LL feróror 

"Aortogos (0, 9) privo di bocca, o che ha 
una piccola bocca. 2, che ha la bocca 
dura (parlandosi di cavallo), che non 
si pudo accostumare al freno, 3, che 
non puó parlare , incapace al parlare. 

4. che non ha un” imboccatura. 5. in- 

_sipido al palato. 6. amaro, acido. 7, 

non temprato bene (parlandosi di fer- 

ro, o di acciajo). ¿put ¿nú WkEgog (uml 

: Uk yor, ups pk uefa, 2051 Qs l le pes a ada (4h)- 

3. font trgor + 4 pepuñ Ea 

(CTA Ecsuit) - 5. pig tud”. 6 . (Eqt > 

Quer arepa); A E 

bot meme: 20 eel empero 1h teo 

e e 3> meterre Erboiybo- 4 

meree (y Le +eype)o 50 rpdmno th 

a TE 

bot Lerturti Cro bo 1 hLb+): 

“Aotóuotos (6, 7) non temprato bene (fer- 

ro), non aguzzalo. wyEy Pucp ¿orprtó 
(Epfald)y zupocwd > aomyo sb Lecter 
Crbpr)o «bbs e 
Actogyos (o, 7) che non ama i suoi pa- 
-——renti, crudele, inumano, insensibile. 
Yhor.pp ¿ubpor » se ne [de . 00 L sos 00 po ¡oe po, mf 
sis pheailtaba +1 
"Aotoz¿o-0. M. oo, non lie la mi- 
ra, non ottenere lo scopo, ingannarsi. 
Teques a ly pda ¿Sut , Emp tas, 
asado TIRÓN - 


be 


si 


Aotózqua (TO) errore, mancanza. «que- 


uni [d fpoíe, lines qe eh, ATI 1 


Aotozia- as (7) allontanamento della mi-| 


Pa. Tequema lb Ste piero > Arto mes 
qa do po ee HELL bs. 
"Aotoyos (6, 7) che non colpisce la mira. 
Insur fío ¿Surco + GembrPpl dep dota, 
y "pros EEpbily Er 
Aotózos. é7ri. goffamente, ¡inabilmente. 
ee amet Eu peer ieblrduybrhs : 
“Aotoa8n (7) basto. 2. somaro, o mulo 
sellato. Sudkw, npefii. 2. Ez quel lpu- 
A ES A 
Le EL Bonlipp 
Merseniricas (0) asinajo. brsuií . 1 h+Óp : 
Aotg0pBrs - éos (6, 7) dritto, ritto, dirit- 
LO. ¿hurusl Prop? + 
“Aoteapico. M. loo. diria dea 2, portare 
un somaro, una sella o essere assiso 
sopra un somaro, una sella. ¿ew4k;, , 
nqgep 2: Ez die ua E Yer) quer 
bano de puedo [dardjoo dia pus ind pp 
pep rt ds mon pom flo 20 entr 





buh+ Emfor bo oq etng, mp brit bo 


Por Erie rpont ollmmplniy op 


'Aotoayalico. M. ¿om. giuocare all alios- 


so, dE [rrrarrq ea y $ .] p4 Odd a e 


e 





0 
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A0toaydov (vo) xa Aotoayaliozos (6) 
ÚZOZOO. T. Aotgayados. 
Aotoayaliopos (6) giuoco di aliosso, ¿£q 
fussargiósy MD MLER Edo ceo omo ooo 2 
“Aotodyados (o) vertebra. 2. astragalo 
(osso del piede). 3. ossetto che si tro- 
va nell articolazione della coscia, €e 
della gamba. 272, «wxlep ¿pfinqbi. 2. 
np 01 ly (¿de le p Ea dEl. 3. 0 q Le pa ll” 
us y de pp aña Jo pacas Sul pu N AE quinto 
erp dEl] mul + Depot 20 my 
nm qee Heb irts «perbal Ms: 
A E ES E 
qm bt fr Has Ao rgdyalos 
(6, 7) il giuoco Valiosso. JE (few )- 
pp oyo "Aotoxyalos (6) astra- 
galo (ornamento di architettura). dEz 
GbincuSuEpne dbspuráloo AER ER) > Eso 
beer be PL opi bóh, mbr: Á- 
oroayalos (0) astragalo, fals, regoli- 
zia (pianta). un ias es9 01 0 aereas ly (ancal eljoo 
E) > hop ju prog (Plomo pp) + A 
otoayadlos rródes. piedi bianchi come 
lPavorio. qoetipkt «Eu Ke pra iaa ly nu plop > 
¿PELO E let sao caos 
Aotoayalwtós - 7- óv. guernito , o compo- 
sto di ossetti. «<quefl oli EE qup- 
qe nus $ lun? ¿Puntas . 9 tua 000 o ++ dep 
eere bp robada bmpocio homes 
OTVATALOS - % - ov. Che produce dei lam- 
pi. quySulfip plipoy? Suvog - 1 pLbtL br 
borre pa 
"Aotgareds - ¿os (6) lampeggiante, folgo- 
rante. [o e227 y 200 losas yy 122 ue . Lo ooo qe pu opa 0003 000do y 133 
y ¿UL bp pedo 
Á0TYATN - - 78 (7) lampo. 2, fólgore, ful- 
Mine. feypuemalacd . 2. uy parmlachp - 
Empyeprmdnag. 2. Eppmprps : 
Aotearypogio- 0, M. 100, portare, tene- 
re fólgori. efo 224 y 22 lo Es qu Url nbsp . 
PEE Ent loo rento pe aL 
“Apugazgógos (0, 7) chi porta, tiene fól- 
¡SOL ielflp nor beepreioo Puppets 
Aotgarriros - - 7 -óv. folgorante, eya 
eg bt, bomerede 
'A0TOGATO. M. «po, (corno) lampeggia- 
re, ER folgorare, 3, far risplendere. 
eye Ep peptata > 2 quySwgEy - 3- 
Kun ud ep aus . Lp yor po odio o y ho eso 009 
pop 2 beer dompónz> 3 > pet 
A rl 
A0TOaTEla- as (7) abbandono del servi- 
zio militare, disertazione , il disertare, 
2. esenzione. di servizio militare. q£- 
Une apac[d fo pp ¿q bp spress fus la . 2 . qbunin- 
pul ebbE quen ppuepa- «e"tppbyl mp 
A 
AÁOTOATEUVTOS (6, 7) esente dal servi- 
zio militare, licenziato dalla milizia, 
A SS 
AÁ0TYATY/YTOS (6, 7) privo d'un genera- 
le. 2, incapace a comandare lParmata. 
q op 311 fu ¿nitibgor » 2. q op urusppno [df cds 
a el a 0 o 
oben? Ember YTOS, ÉTLO. 
Aotga pas - ¿os (6, e non si volta. 2. 
A0TOEnTOoS (6, 7) inflessibile, ¿qup- 


L07. > ¿ónacog » dió 2 + bib? : 


ASZT 


le 


154  AZT 

"Aotgrzós - y -óv. astrale, degli astri. «.u- 
enpsrlyaía - Ep a 

Aotoofirs - cos (6, 7) colpito dall” ar- 
dore della canicola o di qualche altra 
cattiva influenza. ¿2fl «"ewqkh emplt 
Quel acppz aut dio q hz sqqdo pk 
quepemeio do 7 ep hoy oo damcamio papi poco 
bupo pe oq peo Ep o Pin Mibret 
A SN 

“Aotooflrola - as (7) > Aoto0Bolqota. 

Aotoóflqtos (6, 7) = Aotoofhrs. 

“Aotoofolgouas- ovyoae. M. y Pr o0pas, es- 
sere colpito dall” ardore della canicola 


(massimamente delle piante o arboscel-. 


li appassiti dal calore). ¿24 “urumq[í uu 

pEñ quplonc fo] (disataren pura mp El Ínp— 
A o land? [iEncoifpEprct Ju). 
(pr ep Lona ep codo o 00 tp vi o 9 Hp ope coodo 
pp op btp): 


Aoto0folyo LA (7))assiderazione (morbo ; 


Aotoofolia (7) degli alberi cagionato 
Aotoofoleonos (6) dall” ardore della ca- 
nicola). ¿up 2000001 07 po ws p Ea querias m1 
A 
dp: epoimpeto «fi o 0 
AOTOOYELTOV - ovos (6, 7) vicino alle stel- 
le, altissimo. wumqbkpre dom, fufecs 
Ar: Erpremiepe bopphr yl equ, 
3 ES 
A0TOOdiaTOS (6, 7) chi vive, dimora in 
piena aria, allo scoperto (Lar. o): 
Sut ny[d- mbr pguulog - Por oo epa pi A 
Aotooedys - ¿oc (ó , 7) simile ad una stel- 
la. 1017 [o Tarbiaita o roo poe ado foo ep + 
Aotoogeola - as (7) ammasso di stelle, 
costellazione. bg) Sul 
A A 
AotgodeTin - 0. M. q00. fissare le po- 


sizioni ei nomi degli astri. 2, congiun- 


gere ad una elaione diversi altri 
astri. e brea" sto rn ds E pa Yap 
yb. 
mplz Ea a wcbigpbl > herrero 
hb php paspip poder. 2 molto bppo 
pre aq tes Erben: allein 
AotoowéT qua (10) = “Aoroodgevia. 2. Pu- 
nione di astri congiunti. e formanti u- 
na costellazione. WT mbyg. EnquUacmó 
Lepnh dprcld fi. pp ebay he «ppprh- 
1h ep pop Ihombpr bd Erie tepic boe 
AOTJOPETAS - 0U (0) chi determina le po- 
sizioni ed i nomi degli astri. «.u:nmtk- 
prod elpep ae aña apo > erp 
Md dd IA 
Aotgod%eros (6, 7) posto, unito ad una 
costellazione. 2. che ha rapporto alla 
posizione degli astri, astronomico. 
Suda umkqne [ds ura día a” a 2> 
hbgor e «bp «q»=pÉ 
ELE ble bue mbrrbita - 20 Enri 
A AS elas 
Aotgog9 vers (0) chi sacrifica agli astri, 


/ 


> Suediccarmtegoe [0 pct pia ey 


AST 


adoratore degli. astri. wmnqtEpni qn 
apo yA ss 20m Eerpuar equ quea . Ergo pu pe Er 
equ ¿fdo uodoido + 

Aotoólafov (To) astrolabio. ope 
a A AS 
e) 

Aotgolc0zto - 6. M. 100. cia ee 
astri. 20000 00 Es pu To pus quee qonigkp fuo- 
de e RT 
Fic Ea 

Aotool¿oyys- ov (0) chi ciarla degli astri. 
1010107 e le pa a “qu Jun qenigor + rue 

pe Gump pupa ph pardo 

Aotooloy¿o-0. M. qow. occuparsi al- 
Pastrologia, essere astrologo. wu.mkrqu- 
A A kr 
pp LSTOS 

Aotoolóynua (ro) osservazione astrolo= ' 

gica. aaa 24 109 Es eq 03004 fo 009 223 ly sas do ral mA EA 

Pape pá rte as 34 

Aoto0l0y ia - es (7) astrologia (la scienza 
dell? e degli astri). do ERE 
ES 225 5 0p./2ar do qpun[dfpñp) . pur 
ApEbS, pi cetro (oplbaple Debutr=Bró=t- 
Qo polo eso 9 pued bLEo). 

“Aotooloyixós - 17 - óv. astrologico. Ano 
que pimadyaña > pio pp A pr 
Aotgodóyos (0) "Aotgovónos. 2 (uzyv.) 

== A0TLó pares. . 

Aotoonavtela- as ($) Parte d'indovinare. 
colP osservare gli astri. a, 
La) AA po tp ib 
br «e putionp). = A0TO0l0y ia. 

AÁOTOOUAVTLAÓS - 7 -óv. che concerne la di- 
vinazione, che si fa coll” osservazione 
degli nl Ars Tyke] ep po 
TA roybrr Enero io ho 
Cert tn bella qomybe 

Aoto0uavtes - eos (0) colui che indovina 
dagli astri. p3g£2y, wumquEpEh que 
epotepp abengog - ADAL) Lepra 
A E 

“Aotoov (To) stella, astro. 2. costellazio- 
ne. ES Z. Sudiamnltga [dh . be 
weno oblbmph o. 20 qopó, copafllz 

“Aotoovouén -0, M. 100. applicarsi al= 
Lastra: essere astronomo. «uk. 
ercer bb Sl e ts bt 
Slubl ame y e | 

A0tT¿OvÓpn a (70) osservazione as 
MICA. soler sos pocas la cas ly rd alunaqoe A o 
Ub yb Pro bi enema z 

"AoToovouo - os (7) astronomia. «ww. 
rue palio alO Bedia, BEBMSESET > 

"Aotoovopexos - 7 - 6v. astronomico. 
ambeyurpaptora luto a bid SEE DE regla 

"Aotoovónos (0) astronomo. 22 02009 Eo uarperas ¿lao | 
SU Ses: 

A0TOOPaAnS, 40b hd risplende co- 

AotoO0yanas - ¿oc (0, 77) me le stelle, lam- 
peggiante, scintillante. E uE 





_— 








E 


4 





AST 


dpbror y deamalacos Entro Amb hop 
peyao , ¿bé 
Edotdootentos (6, 7) portato dalle stelle 
o colle stelle. «w.eogHEpk lud tk 
pol ampnces , Era pupepo Emperor bp 
reee PLE shops 
Pl (6, 7) stellifero, stellato, 
- Che porta delle stelle, brillante di stel- 
YE A AS A lp por” nohog y 
ammilpal uptjog > bererts bere 
aer egos Error bh hemprejoo 
$ A0Tgogos (957) = AÁOTOERTOS. 
Aoto¿o0yitow - ovos (6, 7) coperto di stelle 
(abito). 2. che porta una tonica co- 
perta di stelle. wumngajty, ao a 00 qdo ls pd] 
agas (que) ITA 2000 007 57019 ly 10 05123 y 
di Suepncor > brea bib ppetdo, (pen 
ón > Ememl bub hr ile 
DS 
a dbao a. M. d0w,. variare, ornare, 
—guernire una cosa di stelle, El puño 
4 PDA LEN que pepe pp Es > «bp lo 
bob bruremcir EL mom? me bh 
+3 
“A0T 9d 7s- eos (6, 7) simile o pieno d”a- 
stri, pieno di stelle, «w.uwzf Tlióto lal 
smnmqujta» Loy Pibe Empo Erre 
tit rd 
"Aotguros (6, 7) (*ve. ¿zrxros) non sellato 
dle pps tepp pom fdo bubrr— 
Ln 
ha - 606 xl eos (To) cittá. puqep-3h- 
l bla 
A0TUYstTOvIzÓS - y -óv. che concerne ¡i vi- 
cini alla cittá, ilimitrofi, «e<diuiayfguk.- 
are ó eee: 
(zrólepos) (guerra) fra due popoli li- 
-—mitrofi. 25d gi pne dE Equus 


'' 


dd 


4020 207 ly ea da 111 $ . 00 pode po poo o, 00 po ono 


> add E Appa hp "PM 


mph ($114). 
Aoteryeltov- ovos (0, 1) vicino “alla citta, 
-—limitrofo. .pqph Low, 005 dihubfg- 
> ubrk Eogpo, epopeya 
AÁOTULOS = 1 - 0V. = ÁOTLNOS. 


Aotudos (6, 7) privo dicolomne, dappog- : 


gio. fi" dej[d inci go: rbrbtnbas ”bp- 
ete 
“Aotuvouto-0. M, jow. essere edile, es- 
sere amministratore della cittá. puqg- 
da di a cl de di TT LO E 
E ES ER 


Aoruvopia - aL (7) edilita, amministra-| 
zione della citta, + Polizia. .p7. pr qua | 


y Atelebe Artero mo q 
lil oh: 





VPamministratore della citta, Epa Sa 
apepón fio equepurnp» y bp to ld Lt- 
ppp empero 
Aotvvonos (6, 7) amministratore della 
citta, edile, pq pfñ E AO JE 
A 
AÁotUTOS (0, 7) (A, oTUO) incapace al coi- 
to, E A el le apor 
ldd E iden) “Aotutes - ¿dos (7) astitide 
















Aotuvóucoy (ro) il Palazzo dell edile, del-] 
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(spezie di lattuga), vel Ver 9 up Tol» 

¿br li po jon 

AotÚPelos - 1 - % - 00 - 0%, ¿che non é€ duro. 
fobia". epfiorz. ¿logo + alert thor opio: 

no ¿os (0, 7) che non ha nessun 
afíinita. TATI E dijo ¿un tkgory - 
ARA AR 

“Aovyyvonov-ovos (6, 7) che non perdo- 
na, che conserva del risentimento, 
Im placabile. ¿Qu kEporz, eS junior y 

A (6, 3] ad 70 irre- 
missibile. Heprckyn, [inqoe [op Mn 
122 «Li di den Plephftupo yUS 
OTOC, éTti0. 

AU yO ou gor (6, 7) dato senza cedola, 
senza scrittura d'obbligo. wn«wtg 4£. 
nap wpaces . Pasttiba ep Lt- 

lo Ph? 

Aovyrotadetio - 0, M. 700. non aderire, 
non condiscendere. ¿Selikp, ¿lbenkp >, 

> pay EN 

Aovyrégaotos (6, 7) intemperato, non 
mescolato. sala po zea pro ftasaa nda, pl fo op ooopor poor 

Aovyzivgtos (ó, 7) immovibile, che non 
si COMIMOVE, “wIzupd , auljincdpay ¿E 
E A 

Aovyzlecotos (o, 1) non inchiuso, 2. che 
non si puo inchiudere. ¿prgnemb. 2. 
¿pogaikine. Poor do ono jo > Do Qu coo codo ooo 3000 do y 
+ brLEiyh 

Acvyzlwotos (0, 7) che non si puo fila- 
re insieme, 2. inconciliabile, 4£4 mk 

«boot uE 


Y 


¿lui . 2 . ur > 
Meir 2o, eompprtna e 

AcUyagaros (0, 7) = = "Acuyriguoros. 

Aovyuperos (0, 7) incomparabile, ne 

ep 122 ly ada . RR abate AQUTOS. ETTLO. 

AovyagóryTOS (0, 7) (%, ouvyzpotio) non 
esercitato, non preparato, ¿(p[(4ntus, 
¿squrmpuemmcró Poem bébio Prepmpbropo- 

; yTOS. ÉTTiO. 

Aovyzutos (6,7%) non confuso, 2. imper- 

turbabile. ind y, ens o fas 214 De . 2. mb 

¿lnld bh qoprztmdza 2 brrcióna JÚTOS. 

ÉTTLÓ. 

Acuyydentos (6, 7) non CONCESSO, im- 

perdonabile. Spusdiah ¿mpormws, Sep 

E A STO EE 

(éveo.) che non perdona, severo. ¿hk. 

ES SE 

de. QITOS, ETTiO, 

AoúlevaTos (6, 7) non congiunto. 2. che 
non pud congiungersi. ¿qreqnems. 2. 
qocaty ¿uegorg + "beLbirtz> Lie 
o 2 

A 0ULOPÁVTATOS - (0, 7) non calunniato. 
¿90 upinn ces. Ls ono Gu poo eso HEN bp EE ad 

“Aovlatos-0-0v. (Osós) (Dio) di cui il 
tempio serve d'asilo. ne sas eq 2 e fade fa 
ago Lion op (Use) 

ACUÍADINS - ov (0) Magistrato, di cui la 
persona é sacra ed inviolabile. «uppw- 

s quelo Eolouiicar ap - qu pop Lt? Aedes 

Aoulel, éxió. sicuramente, in sicurezza, 
inviolabilmente. mundo [d bind, pur 

20 * 
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A a O 
bl pop inge pomo 

"Aovintos (6, 7) non spogliato, prediato, 
saccheggiato. 2. inviolabile, inattacca- 
biie. ¿ddmpntaró, ¿Sue pp aró. 2. url $, 
mujEpo-- ba Ll 3 Lomo Los Ordo dio 0 
2 qq mo elo, 3 

“Aoviio €7) inviolabilita (d'una persona, 
che in un asilo sacro) dritto d'Asili. 
wit dia 4 2 125 0 [o To sar S dispara), usura. 
Ta as fr ea dodo Es pr rn Ppuenc . qepoopo 1brkóPt 
ropa bla eno (abr «bo 
do Ha E) 
Pate eb bre ult 

AcvldqzitoS (0,7) incomprensibile,25., 
o O EM e 
pio ponppé - (972.) sterile, che non 
puo concepire, mufmey , e A 

Jo [dba pr pudo ae Ererrs Lo 
dt AE PATOS. ETTLO. 

Aovidqyia (7) sterilitáa, «.djm[dpñ. qe 
SLrLES: 

“Aovilóyentos (6, 7) contrario alle rego- 
le del sillogismo. 2. che ragiona mala- 
mente, stolido, imprudente. Sucupu- 
pun [daño laica fa Surlyurr carl, querias lus 
Puno y sastaal freno y A def pS nep + 


A o a a 


Pad? mp pr po roble tr) 2091 
q ae 

Aoviloyiotos. émió. imprudentemente, in- 

: consideratamente, senza ragionare, sen- 
za riflettere. «bfunSkdi [Heim , af 
Spee [din , 205 0.2401 y dinurSkne* fnpSt- 
o a o E ad ds 

“Aovlov (To) asilo (luogo, o tempio in- 
violabile, e sacro, in cui chirifugge tro- 
va la propria sicurezza.) «»Exyk urque pit, 
sar 50920 00 107 220 de sas 9 1050 (espesas uesto mbr, Yard” ESAS 
pay) > opi ber (mata br 6 

foo ebria, po opomzon buy brt- 
am poh oprmp) 

“Acvlos (6, 7) sicuro, fuorid ogni peri- 
colo, 2. inviolabile, SactTo. wxwuSnd , 
4) as fu E? PES 448 67 113.159 . 2 . 42 pa peo uso, 77 
EJS. fe, Sp tp Debbie pop 
dd o A 

“Acvyfartos (0, 7) incoerente, che non si 
accorda, ¿dpupution ; Atlinon:s arta 
rc NA o >) ade lee 
Epa Paros, ETELO. 

AcvnfBlyros (o, 7) oe año 

ed ad 25 ES 

Acunpoléo - 5, M, ¡0w. non portare il 
proprio scotto, non contribuire alla 
spesa comune, mangiar a macco, pas- 

sar per bardotto, non pagare veruna 
quota. br Suso pio ora ¿bm , Sala ep as 
Fes l fo pra ue de fio pr ¿nap lodo oyo [Ue 
bd propooipio odos emp tee bp 
eto berbborte fer, opllos Limpi rm 
dom Sept 

"Acúufolos (6, %) chi non porta il pro- 


A3T 


prio scotto, non contribuisce alla spe- 
sa comune, non paga veruna quota, 
che mangia a macco, che passa pe 
bardotto. bp pdf" fpbi fóqusp ¿eb- 
por» Suri pus l no [debate $ u1 fup p7 pudo dijo 
¿0 umpor , Saá eq caro sas ly fa ¿lor - pmp 
Porto Lens Serbio tepóyir s 
oplto romppbtib orbe 1hy Lerlyk> der 
vov ¿ovufolov, pranzo, in cui si man 
gia. a spese d” he Es si mangia a macco. 
AA A Jr 
rbb bRobrbs EbrfLbo legs» Bólos. 
ETTiO, , e 
“Avvufovlevtos (6, 7) privo di consiglio, 
non consigliato. «Tfenp$nepp, nmpfiz kt 
EnpSacpr ¿Supgneiguss . hummer 
a ca 
AcUnpetola (7) mancanza di simetria , 
di proporzione. cord ficrcnma [9 fpio 
dE a vr 
“AcUnueroos (6, 7) sproporzionato, ciar , 
e e da «bro 
popup oiga, AAA 
dono yoodo pÉTOOS. ETTiÓ. 4 
AcUNYIyns- ¿os (6, %) che non si puó con- 
“AoúnuerTos (6, 1) giungere , mesco- 
lane, 2. insociabile, che fugge la consue-- 
tudine umana, intrattabile. »ephzk Sw 
ques bf funden cy ¿4pgor : 2» np biólar 
¡Egurfapac [dp Prosa , duportme ele 
ebtrt tub «trote Emp 
A id Ci Cal 0 
Aovuuvnuovevtos (6, 1) che non si puo 
conservare nella memoria. dpwmpp ¿quer 
y ¿Sepni > Pltbpoke Goplinn 
Aovyradeia - as (7) mancanza di com- 


passione, inclemenza, «%q[4n.[4p%, 
ainqapdi [df . dephmciepayt+r porn) 
Ece 


Acuna ds - éos (6, 1) che non prende 
alcun compassione di.... , inclemen- 
te. 2. che non ha alcuna conformita 
di sentimenti, d'inclinazioni con qual- 
CcUuUno. pla [d pm ¿nitibgon y sl mf. 
2. aniphoth dp ¡uepliap bnpSnpqtep Su 
nl - A Aephmóefla by pooh 

ep mp pan bb 
de 2 
"Aovyrdextos (0, 1) non connesso, E 


L* : 
“Acvurireoros (0, 7) PA “incom- 
pleto. wbfwusnup, [Hepf » et Olmeda > 


ebony ¿Joponuró, 


99 har 60 99 ha yo, $ 

"ACÚMTITOTOS (0, 1) che on coincide. 2, 
che non puo cadere. Suediliain ¿eqoy , 
ap 2. Bjieay ¿rgor> «bp 
mpopboarbo pertemo Pempgon opa, 
aptas Le to 

“Acvupavys - 08 (6, 7) OSCULO. die [d. quen. 
ponuees 

“Acúngogos (6, 7) inutile, che non con- 
tribuisce a nulla. 2, nocevole. bone, 
aiipirae, ppEr plus ¿f%wpog - 2- 
furl - Puy, be hh o 
Hop hpunfapik poe Lereir - 
a E 
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AcuMpuns - £os (6, 7) incoerente, che non 
e della stessa natura, differente. «El 


bs os ETA ¡Un [dE E pod an sas po pz hz pa + 


ppomte" po Puofymltado o/mjoo, Pepe ts 

"Acvugpovia - as (7) (4ve. xa ytpo.) discor- 
dia, dissensione. wSudiwimjin[d fur, 
ss es pr Aa ¿de na [do . mbltrteba pe : 
Acúupovos (6, 7) (<vE. xa yTpo.) discor- 
de. ama ade ano as pa 144 Aa ¡da , «pb mkl-tl e 
PÓYOS. ETToó. 

Acuvayoyos (o, 1 Cézxdq 0) =Árroovvaywyos. 

Acuvaigetos (6, 7) (your.) senza con- 
trazione, non contratto. ¿fpEpo-% be ng 
dEl p ppeptigpor_, Veni sisi ¿E7qo7* 
IEetupie in ieeye ERA Lem tpyló 7 bo 
apere Dt: gétOS, Éxio. 

"Acúvaatos (0, 1) non raccolto, 2. che non si 
_puo raccogliere, ammassare. 3, insocia- 
“pile. 4. che non ériunito cogli altri, sco- 

municato. adela Ze ¿Enqlect ne, ¿th- 
Tb ¡ni. A. o Dead ¿Em ¿Porlamar pa. 


3- nbocill ps E agar hoj 
Avuvvallaxtos (0, 7) inbociabile , irre- 
conciliabile,intrattabile, implacabile. $£- 
dd Ll jo fupeb ne, arde Sua17 101, wtinqnpr bh > a 
pa A: re MN 
di if diet re re tle 1 
"Aoúvartos (6, $) che non si pud unire, 
attaccare. ¿El ¿njuepne, ¿luranet ne «pp 
A 
AcúvagOgos (6, 7) (your.) non congiun- 
to con un articolo.yogad dj ¿uilfearanpuns. 
be DO ELb abre > aQÍg0s, ÉTrio. 
Acvvapidurtos (6, 7) non compreso nel 
numero d'altri. 2. che non si puo com- 


prendere nel numero di... CA PDEnd | 


dEl ¿npreupos - E e e 
CANE pelos «ra ME UE 010 Bite + 
AcuvaQuo0Tos (o, n)/non connesso, incoe- 
Acvvagryros (0, ECT , incongruo. 
ayu prilias po, aja y apar» fret 
bb mbr older, brbrbr Lente thy- 
o a da e al dd df ol E 
“Acuvdetos (0, y) sciolto, senza connes- 
sione. Pprul¡nzurs, dEl alar] ¿ueapnias, 
QuepolgalFlid ¿ubago - yo p=ts mb 
pobre EE end 188 étos. émoo. “Acúvde- 
tov (70) asindeto (figura di rettorica). 
E) > Sep bp Mb=pLe- —[ópo «br «obte 
ee e ps (br? bo rf) > 
"AovvdvaoToS (o, 7) che non si puó ac- 
coppiare, unire. 2, disgiunto. 3. non 
maritato. ¿qoepaclone » 2. uiqnjy + 3> 
eppnoas. ELA at «bre 
20 3 bdo: doTos. É7TiO, 
Aovveidytos (0, 7) privo di coscienza, 
Pt ap a > Ut too 
deETOS. ÉTTod. 
Aodve9yos (6, 7) chi non soccorre, non 
co ou? qnpsakibg ¿leon » «ppp po 
"Acuveota - - a (7) mancanza di giudizio , 
di buon senso, inconsiderazione. pue. 
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qa [A bout esque lama [A fra de , ae fan pp proa 
[Hb . Pepa prr poboapa tt, 
ed ll DE 
Aowvetéo-0. M. yoo. esser stolto, man- 
care di buon senso, di intelligenza. 2. 
non comprendere, non sapere, ignora- 
Tre, pipa [dpi ¿2-2 [d ppt ¿op , 
sto el fonos peru, 205 paliaido ns y y ¿Suulpiwp, 5 pur 
Toy > Plporbrllp” bobo” Pltbrnbo o 
di e A 1 
Aoúvetos (6, y) stolto, privo di buon 
Senso, d'intelligenza. artelfsn, pH peor 
[9.7 ¿rcubgon > Ub > LEAR: 
Worm ooo omo, ETUIS. ÉTILO. 
Aovvy 9eco- as (7) mancanza di accostu- 
matezza. enpJus ¿pqueje- yr rb-enet: 
Acuvi 9 ns - eos (0, 7) insolito. wind » 
LeLet ole, 90. emtó. 
Aovv9eoia- as (7) violazione del tralta- 
to. fooupfile dei ¿Y bbagas quejinug pa 
TT Md el bd 
da ALE E A 
ovv9etéo - 6. M. 70w. rompereun alle- 
anza, Violare un trattato, qe¿bucnpre- 
(77 p weplp , fuoupfi des ¿lbs > hd 
A e dl > ad a lata DD 
"Aouvvdetos (6, 7) disordinato, scompo- 
sto. 2. semplice, senza mescolanza , 
puro. 3. infrattore dei traltati, “(up . 
; 2 194203 [18 y aaa Yo fia 2 ra Ta, que» 3. fuoupfú dy uy 
+ tgo7 , quier pac [dp Mp IL [TON > epp 
pr ap 
Simyo, poll berb ejonoóh éTOS. ETTiO. 
"Aovvvepys - ¿os (o, 7) non annuvolato, se- 
reno. aria] ¿prgntus, 45105 [157 + eq [L 
y te pels 
Aros Có, 7) non accompagnato. 
Krasda 120 022 Sa ly pg ¿nitibyor . Lo apo 0097 ape cdo my 
09 Goyo 00 7 epa 00 do A 


Pp) 


“Aovvovotaotos (6, y) che non ha alcun 
commercio cogli altri uomini, intrat- 
tabile. nopha dio pr l ud y Su prisa qap$ 
o TA ls ÓN ad aL 

“AovytaxTos (6, 7) non costrutto, non ordi- 
nato, non regolato, disordinato. 2.esente 
da pesi pubblici. ¿yopfitncswó, up pp 
(277) y pra pra e $, ardoly prep 2 Sari pra 
de Dofpepcedios pop y ppp * 

+ opio rbd el br brprmtr poo 

a (7) mancanza di costru- 
zione, disordine, incongruita, confu- 
sione. ¿yopfWkE¡a,) ¿uuprurqpk a, tol ar ppt 
[4f:%, aida y as (10 es rx [dada o ppeges Bodis 
mea et, qero TER 

"Aovvtéleoros (6, 7) imperfetto. acido essa ep 
A pin 

Acuvtelns - gos (6, 1) che non contribui- 
sce ai pesi comuni, che non paga ve- 
runa contribuzione. 2. inutile. 3. im- 
perfetto. fp£% pTluSp ¿ño . Supl ¿mp 
Lon » De boy m1, st frida e 3. soho ly 115 
wap. Pepo pmp EM, et 
bpoofrnpii pia E dE rte LeErpr- 2 20 Py 
ebuta - 3> id ElOS. ETTLO. 

Antvcovos (6, 7) non teso, rallentato. 

2. languido, ¿ru pracuó , [Fnmiy > 2» [Hne¡- 
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gut, qumnnidgws- teruel tdi b+- 2: 
Melibio miró - ÓV0S. ETTLÓ, 
ACUQIXTOS = (6, 7) non fischiato, non de- 

riso con de'fischi. en:¿Ejn34 IS PEC OS sub 

EG e E E 

Aovotacta - as (17) disordine, confusione, 
incostanza, Iimancanza di consistenza. 
wibljupgn [e fñ, pr[inc [A pz, ¿wma 
wn [db eu luar [dp +] Dbfqmdepe y pá , 
epr=eamteb borectirt Erormreeets br 
Porperpnes «opel y ES ; 

Aovotatos (6, 7) che manca di consi- 
sienza.-2. e non puo sussistere o esi- 
stere nella natura. 3. incostante , non 
stabilito. 4. Confuso. Siuwxwuwn[d ph 
¿E gog-2.E0 [Ha laa al gn ¿y pgor: 
3 . dE a 04 009 200 055 . 4 . feronda fo fan ds , ¿pn[e. 
re Be: Bolio pS 
A a A ld oo 

“Aovorolos (6, 7) che non esita, intrepi- 
do. lpotog y. nibejeaja - qee rt— 2 
espro y Porbdis cbtiri- > OTÓLOS. ETTLO. 

3 

Aovotgopos (6, 7) non attortigliato, stra- 
voltio. e A ES mir ppru[tu[ts. 
«pte rtp epea: 

“Aovzos (0, 7) A, avri “Hovyos. 

“Aopartos (6, 7) non scannato. ¿lenqlun. 
qoims. Les Ely haa epa 1 

Aogalera- ac (7) sicurta, fermezza. w- 
«und [d fr, Susu muss Peza Ep +, 
ed tul: 

Aopaleros (0) = = Acqálros. 

Aogalé ns, ÉTTed. AVTi Aogalós. 

“Aogalrs - dos (6, 7) sicuro, fermo, certo, 


infallibile, comunal y Suar es 07122 05, IT, ? 


, 2ubampog - bos pd es bbs boina 

Aopalizo. M. ¿00 assicurare, afferma- 
re, mettere in sicurtá, garantire. er 
Sada ut; , A Sd E Ln L+, b- 
e abr bErk qodeg, popdingo a 

“Aopaleos (0, 7) (éreS. 7. Hoo:.) che sta- 
bilisce, che tiene fermamente la terra. 
Epbbre Susa pnñog - pq 

E berp deco lo e o adi 

Aogaleors - ems (1) sicurezza, sicurta. 

1 panda [A fio. Et. 

Acgalroua (zo) cio che serve a metter 


in sicurezza Cappoggio, savorra, ecc.) 
> 


wan dp bpm erp] EA JZp= 
¿up put (Ay , Tego, Texas a 225 fra fi X EL 
eyjlo) - Ark potmja Ep E mt elo 
Mb (mbrabrs mbps, Le eoypp)e 

Acpaliwv - ovoS (6) = == Aogalros. 

“Aopalros (7) (aopalye) bitume, fnetep, 
abr áncfd . Lt$R: 

Aopalrón- 0. M. 000, ungere di bitume, 
apo * abr ¿nf SEE, - «bé bs, 
Er Polla : 

Acguitudrs - eos (6, 7) simile o pieno 
di bitume, bituminoso. YWpp debida 
Yapa ¡gone Yapria » «ph «pb 
Emprom «q póMip: 

Aogalroow - eos (5) Vazione d'ungere di 
bitume. 4epaf vb ¿mfbnf TAN 

, LEPE 

Aogalos. ézrió. con sicurezza, sicuramen- 
te, fermamente, ajo AE Sum 


wn [dr . Eb pr rd ALS tit: 


“Ao0quitéo - 0, 


"Aogustos (6 





> 


“Aogeyrtos (6, 7) che non si puo stris. 


gere. Ls . php 5 


impronto, non sigillato, non bollato. 
sracilog seen pps aprte Iohbpao=z 
M. 00. mancar di 
po ft quan pt 

, 7) mancato di polso, di cui 
il polso e debole, acui il polso non 
batte piú. Babrstb qeplp rd md 


“Aogecdyeoros (6, 7) non marcato. ca 


olso. 


4 


A (7) dessadiólle del battimento del : 


polso, deboleza del polso (asfisia). ¿2£- 
pue ly [ña eee qurplya «> .d_q ph e 
a E 

“Aozetos los 5) (ué yev) privo disremibios 
ni, solitario. 2. insopportabile. 3. che 
non si puo contenere, di cui non si puo 
fermare Egupetuosipa acpfzb Ski ph 
[dEuñip ¿ES E E . eq 97 Leon co ne o 
po pop, Algar y, E pp eta 3: 


Pre h pág op e A CE 


ETTtó. 

“Ao7quatioros (6,7) privo di figura, non 
formato, informe. 2s immateriale,. in- 
Ccorporeo.  á4EL ¿nitibgorg , ¿crm 
wi. 2. ale, acliapplpte» py pda 3h 
Hiebio 1H beer > 2 [per y de 
«ba - ¿OTOS. EztiO. 3. 

Aoznuaros (0, 7) (67e. 7 7Qut.) che 

ha delle figure (stile). ¿£x£p ¿9% 

(a ¡if eda)e 

+biubre bo? (115) : 

Aoynuovio-0. M. 700, parando 
mente, non figurar bene. «xybl ¿du 
prift» abc bpko Epkp + Est oyo 00, pod omo dio 
EStdt dl 

A0ÍnNuóvos. Eztio. indecentemente, vergo- 
gnosamente, ¿dey¡Ejne? mdofdea tg YEp- 
and de. Lipton be 
hope ELf + 

Aoynuos (0, 7) (071), avr Ao¿nuor, 


[Aozquooún - as (7) indecenza, vergogno- 


sita, turpitudine. 2. deformita. ¿4u.y- 

Eomieprz indice y ps Em 2. Ltr+poLt+: 

Aoyyuov-=ovos (6, 7) informe , sfigurato, 
brutto, deforme, ignominioso, indecen- 
te, wBábe, mln y fusegunsacal py b/n 
e 

Aoyudns - ¿os = TO 

“Aoyeotos (6, 7) non stracciato , lacerato- 
surmnniad > Epplipidados 

E M, 7oo, (ue. az.) ii 

, dare dell? occupazione, degli af- 

farl. 2. applicarsi a... pEp uy, 
euopraploy eourp + Lo aapumal taurinas 
alir opb totes -:2 - ¿Es oie 

Aozólqua (70) zol occupazione, tra- 

Avyolia - as (7) vaglio , applica- 
zione , affare. 2, impedimento. gen)", 
puño, 2 2. wpgkp . tz pó, Ye 
peómft. 2. Prtt > 

Aoyolos (0, 7) oscupalto, affaccendato- 
ELE FUEL? 


u 


quals 


ehtrr i brbáts e 


2 





LN 


Me 


$ 


ATÁ 
f E 
"Aoyóloc. érrió. senza riposare, star 0zio- 
SO. null y equ prirnaaly ly liasas pre * m0] pmp 
Fuego po EA 


“Aconaria - as (7) (éxx270.) incorporalitá. | 


diupulfiio ¿ocibicrpp > reta y + Epudnpo y p4s 

“Acoparosidrs - ¿os (6, 7) che non ha la 

la forma corporale, dispifiny ¿bi ¿nbgor + 
PL% ble opinan y af 

"Aoouartos (6, 7) incorporale , incorporeo, 
ano da el ñas pr el oda « rabo y Ípasita - MATOS, ETTLÓ, 

Acouatórrs - ytos (7) = “A00uaTia, 

-Acvonos (6, m) = = A00uarTos. 

Acowteia - as (7) prodigalitá, libertinag- 
gio, dissolutezza. A A o q Eq- 
uo, eres LES, ptm el: 

“Aooteiov (tó) luogo di dissolutezza. 2, 
postribolo. 3. bettola. ¿Eq len: [Heus mt . 
2. anntlag . 3. l ras esp le y prova, ds 
MEE O +» Ema ips Goy > 2 quo 
A E 

“Acotevona.. M, evoouar, vivere nelle dis- 

-_solutezze, nelle prodigalitá, essere 
lussurioso, dissipatore. A A 
ESE GE ea BN PENE AP 
EN TI e 
a a A 
Ml Le pol e: 2 A 

"ÁCOTLA - 05 (1) = — A00TELA, 

"Aowtesiov (ro) = "Avotelor. 

“Acotodidaoralos (6) che insegna la pro- 
a maestro di lussuria. «Turn 
Y nc [d be ust nunca . qt pr paga 
a E il E A 

eN 

Acotos (6,7) prodigo, dissipatore, lus- 

surioso, Crapulone. qExqte, 

aoquirepooien y efiarcaz y qeneyy > dpmepp=ó y po 

A A A LA ES 

VOTOS. EzTiO, 

“Aowgooveotos (6, »¡) non corretto, non 
emendato, 2. incorreggibile, che non 
si puoó emendare. 3.che non corregge, 
non emenda. ¿re77ku . 2 ¿neoqqnekene . 
3> ¿neqgog > pupmdn Sisa Lo puro 
terra - 3. Frog Ebo 

“Ata (7) 4. dvti ATr, 

"Ataxtéo. 0, M. yoo, viver in disordine, |, 
far delle sregolatezze. w"Talwpne [dur 
dEY ppp, aluppn [$ púiep plop . op 

o Pre ta e e ES 

LE PEE? + 

ÁArtontqua (ro) azione sregolata, srego- 


e rt 


ado a reas ly , 


latezza. asilo ly as prep. gops, wblyapg a [dr . y 


eppeepy Lephibfl, hpqudepa y pt: 

“Atartos (6, y) disordinato, sregolato. 
2. insolente. «Z2luwpr, sd: 
2. amis url ECON Dbqdapa 2 * bu 
pda. ALTOS. ETTUÓ. 

AtUl0UTDOINTOS (6, %) inclemente. 
gni[d. Arba, > PTOS. ÉTTLO. 2. = TO 

Atala irogos (6, 7) che non vuol trava- 
gliare, che fugge il travaglio, negli- 
gente, mpfuurnfy ¿neqoq y 
sfuuifugog , ing, aiiergld. ql tes 


ans y lis cas co9 1 e pp Ea ; 
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A a A MS «be 
bospep apple 

Atalavtos (0, 7) (a, ed. TAlavTov) che 

e del medesimo peso, che e in equili- 

brio. Sucenapulzba. «bp nerepre> 

pit: 

Ataldho (y. M.) allevare con diligenza, 
con tenerezza. 2. saltellare, giuocare, 
scherzare (degli infanti). <nqrY ne 
guldhatey y prarquey (109) - rpppeft hp 
ante tib mbebr 2- eppppedmpo, 0 
os q a ere Med 

ATA MATO - 0 (ta) salti, giuochi degli 
infanti. UE) alo Pr fuga - Yo 
Gemppepio pr mpoeze ojeda: 

Azalos - 7 -óv. (atado) puerile, tenero. 
20 eq az yaa ly ada y eiasdo l es ly aaa y purifircl, > pin 

A: a 

Atalópowv- ovos (6, y) che ha dei sen- 
timenti puerili. «queja ¿pmp fonp- 
Smupg mibgog » yin pb e? $b 
+brLb: 

Atapicutos (6, 7) non messo in riserva. 
2. che non mette in pco prodigo, 
p97., ¿lldEpog_, «funbg . stubob cm dino 
pu pommpdide > 20 hb bopho modioo peon Go dino 
mo y ppp + 

Arabic as (y) confusione, disordine, 
irregolaritá. ely pr e [dy feria 0 sa eo pa 

al dl E tc da «ppoopa y epa 

Atareivotos (6, 7) chenon silascia ab- 
battere, umiliare. qftpp ¿bfentup$og ; 
JE $ sfpur no gor . «pL-do yo o oo [do c001 quo beef 
Jingudo y torpe blph tl: 

Azao. (ovvd.) ma, or, pure, dunque. 2. 
non dimeno, nonostante. puyg, “ju, 
cardo sad ly E mE. De TES a ld 111 ¡Ye fp a ve ¿Leo , bo) 

LE bet. 2. baóbod os 

Atagartés - 0, M. 00. essere tranquillo, 
non agitarsi, fruequg Sobqupw ppuej > 
emlilemapy pnpuesp > poll ojfmgy y fl 
poeh ads 

Atagazros (6, ;) non turbato, tranquil- 
lo, fruenuray y, ezo. 

AA aid Ed DS OTIS, ETT. 

Atagaéia - as (y) atarassia,  tranquillita 
di spirito. afonnda [e fe, fpurqusrqas.. 
[Pp app > Epoplor porbefly pap 

Ardgayos (6, 7) non agitato, tranquil- 
lo, ilaro. earlier] py ¿Equus, Sula sa pun, 
(A E a ZAS 
ÉTTLO. 

Araogns - ¿oc (6, %) (ua érrig. Bos.) in- 
trepido. ¿Jufugor , sra 22 lo ra e pony ¿Eyo7 - 

A o E 

ATAOGBNTOS (6, 7) (za Émio. fBytos) = 
TH TOONY. 

Aro oly euros (6, 7) non salato, non di- 
venuto come il presciutto. ¿uqus, sz 
A A LI A 
Url: 

“Atao9alos (6, 7) insensato, impruden- 
te, folle. 2, improbo, scellerato, us. 
Ap Un nos y fu pun» 2. ll E 4bz, 
ecreliqquaprfrgen «Era y PE 
Jl 2. HS, ESLt Hlocom oyo 3 


Sa 70 ep 1011103 , 
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'Arapia - as (7) privazione della sepoltu- 
A A E a E 
qepd pe pr 

“Avapos (6, 7) insepolto, privo di se- 
poltura. «wd , ¿lbumpnimwb. tro 
bio pro pepe Eoóez 

"Araw-0. M. q0w0 (¿ra) danneggiare, 
nuocere. Jemuky . qupep Lepórts Heber 
Lebrde+ + 


“Áte («ve.) ovd, min9. 7. Oote, 2. giac- j 


ché, siccome. 2. come, siccome. ¿Z- 
En- np. Z. Puga. boe - DE LóL: 
“ATEJATOS (6, 7) non bagnato. 2. che non 
si puo bagnare dall” acqua, 3. duro, 
crudele, implacabile. 4. inconsolabile, 
90] ¿Apgar . 2. ¿print ne. 3. 
pu, ue ne [d, abran ple ¡ho Y. ¿ufo fl 
A e 00 ima eqo eso de poporodder + 2 . pepa 
ebro pels» Palo > 
> eta Genror AE 

ATELYLOTOS (0, 1) senza mura, non at- 
torniato di mura. 20/011 101 ¿gn tbgor , qua 
nd jopagurpocias > pblpogos blo pro 
ebirbibaddr 

ATELUAQTOS (6, %) (a, Ter natoouoe) di 
cui non si puo conghietturare. 2. che 
agisce senza giudicare, inconsideralo. 
deu apt puc tp qopSkeod su teogn- 
afan Sri pr» he [Lemoa Opa y 
E A 
eb+ brida + ÁATELUAQTO, 
y 0LL UATOS, ÉTti0. 

ATEO - 0voS (ó, 7) Avti “Átervos. 

Atesvén - 0. M, 700. esser senza prole. 
2. esser sterile, qual a. 2. um. 
disp! prees> Pier ope. oir: La Qee En ANA 

“Atesvia - as (7) privazione di prole. 2. 
sterilita. alquec as loa [df > Dr [pra 
[Fpii. bliemeraer- 2> Errpriet: 

“Atervos (6, 71) privo di prole. 2. sterile, 
abu. Z. bl eropr > 2 > 
Enero 

“Atezvón - 0. M. 000, privar qualcuno di 
prole. 2. render sterile, JEfp quetk 
A RI A 
Emp Els. 20 qropp Elsa 

Arélevo - a (7) imperfezione. 2. esenzione 
ditributi. «blourop ppueja > 2. Sapljamnt 
FeYupe, Supl, ¿herasga » Dri tto pr 
opina e foo co ono oyo cra dem $ Apps 

"Ateleloros (6, 1) non terminato, imper- 
fetto. ¿Uli gus, md > Tb oy/m— 
der» pan MR TO 

Atéleotos (6, 1) che non si puo effet- 
tuare, ineffettuabile. 2. non iniziato, 
profano. qn fu ¿Epuepne, ¿ummaprct ne. 
2- EnpSprpurq aus $ ¿Equus, exo a na 17 1 pa pz) «faqs . 
egos Letón ERA api + Qi ps 

, Lepra oline ATELEOTO. Emi. 

Ate eogógn tos (6, 17) non riuscito, 2. che 
non puo riuscire. 3. di cui il frutto 
non matura, ¿Yu Ins, 48 145 fi K rada [o To e 
usó. Y. ¿Ju fornctepme 3. anna ¿Su 
Pe MEN dd brlebz, pep le 

Lo o ruego y pei y pei fl > 3 

dete-t Ebola : UN 

Atelevrntos (6, 7) che non finisce, eter- 


deco . 


ab . 


$07 , 


ATE 
no, perpetuo. gáñgog, ect iii 
L ple Euboet - 2. = = “Areleitos. 
'Atéleutos (0, 7) infinito, perpetuo, e 
Lterno, 240 fukiade , did up y do 
E e E) butt : hos 
“Atelro- ¿os (6, 7) imperfetto, incom= 
pleto. 2. esente di tributi. o 
[FEpk, ¿figuró . 2. Supl gnniog - a 
A ¡e 
TA E ii 
Atelig - ns (7) Tov, ati "Ari Eu. 
Atelóvytos (0,7) per cui non fu paga- 
to il dritto doganale , il dazio, dia pupa 
gnparws . thor Lerburitz + "e 
Atinpo. (y. M. oyre «21. 7004), danneg- 
giare, affliggere. feat, , ¿pgrpltp 
Dlegtp . qupeps baby Lens, «epi 
ler +-. (719.) esser privo, non avere. 
quepl pue, > ¿9 Map + deb poor y Lose oyo 
eg. (u0.) lamentarsi. 
¿ete Els + 
Ae ¿os (0, y) teso fortemente. 2. 
e , Costante, duro. fopua pupus . 
- Guias, efg ff + solo Verb 


ns 2- 2 y «php, «bpft- EVÉC, nHOld Ten 
VOS. ÉTTiO, 

'Atevico. M, low. fissar gli occhj, guar- 

dar fissamente. w¿epibpp «*ilby + thoq 

Lerbrk mprór+- 2. (urgo.) = HMoovézo. 

AÁTEVLOMÓOS - OU (6) sguardo fiss0. ¿cp pp 
lis Tuylye- YrorLerbt Edd qt 
See” 

ATEO, ETTiG.  TQ09. Joy, (ue 1:80) ="Avev, 

Area win (7) Lor, AYTt "Ategapvóras. 

“Atégavos (o, 7) (%, Ttégauvos) duro, 
che non si puo cuocere (legume). 2. 
duro, rigido, intrattabile. 4wp$p. ¿E- 
fprockjoe (2: Tp) . 2. «pi, fofuer, ale 
oqapEjb- ebplts qeyer its the (Perth 
H) + 2- obplls pot th 

Ateganvórys- yros (7) durezza, difficol- 
ta di cuocere. 2. durezza, rigidezza. y 
un [dp , ¿ENfporb ne pupa - 2 fopu- 
made. btt e 2 elo 


eq rada eq aaa 3 ly . 


Lh+: 
¡ATEQuáTioToS (y E) che non ha limite, 
“ÁATÉQUOV-0vOS 0» fine, immenso, in- 


finito. 2. rotondo, cla Ga blog, 
me y A 70 Piro ha 

“ÁTEQOS - %-= 01, A. ATi “Etegos. 

Ateorrio - 0. M. q00. esser spiacevole, 
insiocondo: qormapld 5pquey y aiqnacar pl 
epi > tor gaia ELE EE 
Oye demo de a 

Ateoris - ¿os. xal “Ategrros (0,7) spiace- 
vole, ingiocondo, mesto. wWhgatwp%*, nm 
puta" qrewplo ¿E7o7 , 
apro ola 

Artegyia - as (7) mancanza di giubilo, di 
siocondita. a qoemwpino 
[A Euéi epa lune[d fc . Le loop o po oyJ 
Lemocopo 3 

"Atevrtio - 0. M. 00, non ottenere, non 
riuscire. ¿un , ¿usfngh; . Erbobh- 
d+, perio Lp 

“Atevitos (0, 7) che non riusct nei suoi 
intenti. sc qq ue $ foto ¿gus , Lin p piña PP 


span cil? . et 








ATI 


Erbz : 
, CArevtic (7) il non riuscir nei suoi in- 
o denti. qudioq cn jeque, dinpfío ques fi 
¿Sur ope . die Er +L + 1 
Atevyas, ol ArevgntoS (0, 7) disarma- 
Pe to, q Elp aeploom: epiobega + 
0 ATEJVAOTOS (6, 7), = ATEYVÍTEUTOS, 
¡Aveyvns - ¿os (0, 7) che non sa verunba 
sde arte. swpack un da ¿plbugor - her «bp el 
Mo aso Ly uno [L eno 0007 do eso O 2. (ToTr.) ="AÁxamos. 
Arteyvia - as (1) rozzezza, il non saper 
S veruna arte. nepon [dr , pS buin dia 
pelea qee Sr ope «obli 
> id pueden y; 
CATE/VUTEVTOS (6,17) fatto senza arte, 
0 semplice. «spa loe fa ¿uu s, 
ques ele ll ph opor ego 
*Arez vos (0, 7) = Ateyvas, sas 2, “Á- 








e m2 dy 





 TELVÍTEUTOS, 
os: éxrió. senza arte, artificio, 2. 
¿y sinceramente. 20 0148 e > 2d 


dpusdiane [Em] . A . 2 O sob 


dia ae 
as. ETTiÓ, (utpo.)realmente, veramen- 
. 2, intieramente, 3. similmente. fp 
BOC ESTI eo q lun Eh - 3. Melia da 11 3 Lo 0 . 
cbc y obje 1 pi 2 pmeompafipor . 3> 
mp pób + 
“Ary - ns (7) ostacolo, impedimento, cn 
inganno. 3. danno, pregiudizio. 4. ma- 
le, calamita, (effetto di peccati, o di 
imprudenza). wpk po 2) fama [A for. 
3. ura y TS go LN 20 pl ua S (dE 
pEpk ud afan di [db rm] E 
us). FPrthi, “emp. 2. Gbipb) Pb. 3. 
qppr themes o er po (fp 
A a o o A 
DN 
Atyuélera - as (7) negligenza, trascurag- 
A al 
Proba b+ 
"Atqueléo-0. M. 700. (mé yev.) trascura- 
re, aver in non cale, ¿Soup , pedo], 
an br ¿obaky > 0 ls 0 ip 00 0 peon den hn y ' Qu oso y epa 
EN 
"Arnquelys - ¿oc (o, 7) negligente. %ón7, 
apryl dh. pim, de bb 2. 70 
“Atquélyos (0, 7) negletto, trascurato, 
¿mu ¿nimwaprcias, atar [d Tire gus ds + hr oyo 
dro else bil pre fenro + 
"Atqueos, 200 Arquelytos.ério. negligen- 
temente, trascuratamente, 
[Heiol - «preste? bulk + 
o ZAri9 ao (00) sutos xa (0, 7))indomito. 2. 
ea Avidao (00) os (6, 1) indomabile. 
d abba cuík » 2 afin rólh - eps ofi eplmdra > |, 
o ES A E 
"Atinato. M. ow. disonorare, diffamare, 
vituperare, vilipendere , disprezzare, 
oltraggiare, «Wmepq Ej), aburra y ap 
ofip ao umbk dp pb - pitmpere 
Ep popa, lol” Le 
ATiUA0nos-o0v (0) diffamazione. 
ni Rapeoets Pibe ere 
ATIUAOTAO «ou (ó lia oltrag- 
ATIUUOTAS > oy NX) fgiatore. 2, ignomi- 


ao 











> 


“Atec. A. 


ATM 


nioso, Oltraggioso, «whupoy y pu 
dimpSorq + 2. usar » plop pupa, pop- 
AN 21d AE A da 
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"Ateo - 0. M. q0w. = ÁAtinalo, 
Aripntos (6, 1) disprezzato, diffamato, 


disonorato. exusin fra JP ¿quews. b- 
Elepop roo fe po degli 


Atiuio (7) ignominia, oltraegio, infa- 


mia, disonore. «wWheumncn[d fa, ib 

«PL LEE» Poprme: 

Artiucos (0, 7) disonorato, ignobile. «e. 
mpiz y adeparmp . pllpampega_ y foop 

Ateuororós (0, 7) contumelioso , ignomi- 
mio astro y wpSudiupgor » boy 
e. 4060 le 3 

"Atenos (6, 7) disonorato, infame. 2, che 
non val niente, vile, w«hoyumpr, aup- 
2 > a femaio, quis. Ire 2: «be 
1h Empuldoqial 


> 
AtiuóO - 0. M. dom. = “Ata A 


ATWWenoia- as (7) impunila. «he umnfpd 

POLE: he oeste goto 

ATUvonte (Te) éed. mu prgenia “0. 
nad aque E [a . Pratt E 

o (0,7) impune, non punito. 
177) ad A Quo ey [ropero Qe op 
dez > Tos. EzTiO 

“ÁTUUOS. ÉTIiO. disonorevolmente, ¡gnomi- 
niosamente. a A eS a las pr 
Suiep- port” plperopepa et bLb: 

AtTiMO0sS - ENS (a) — "ATeUaouós. 

AtivaÍtos (6, 7) inconcusso, immobile. 
pala peo Gres uemarin , Petrpiotea God pz 

ati “Here. Pg). T, “Ooves. 

"Atlas - aros (6) che non puo sopporta- 


re, Pprivo di coraggio. .¿uzE¡* pep 
¿hrgog_» Jusfalymr . e Into, tone 


Atinota ; as (7) i nbaciona a impossibilita 
di soffrire. Sursljole key ¿pu a, al 
er dé pd  erbLbA) moros 
Leh) rep Ebpbr by pr 

“Aria (zx 4. Tila) Tos-0v (0, y) (0, 
TÍO) insoffribile, ¿punk ¡ne atinank- 
EE UA e 

"Atuevio (1) servitu. 2. disgrazia. Sun.y- 
nu [df a IS [docena [d fo: al ME 
me, beblbibeprer > 2- «bóbiLb+* 

"Atuéveos (6, y) faticoso, penoso. sz fs 
ars gg > q ely po: 

“Aruevos (6, 1) = ATuyY. 

AT UN - 08 (1) 2vti “Artues. 

“Atuyv - ¿vos (0) schiavo, servo. ¿£pf, 

A 

“Atuntos (0, 7) (0, témvo) non tagliato. 
2. che non si puo tagliare, insecabile. 
3. indivisibile. ¿4uprews. 2. ¿umprek- 
pa.» 3. ¿peudincob¡ne, ado peras cardo be Eo . He 
«bulebr o. 2. thor 30 peter pop 
a : 

Aruico. M. ¿ow. esalare del vapore, 
svaporarsi. 5 5p3h qacpa mp y “Ep 
St; -. 00m quedado 

"At uis - ¿dos (7) == “ÁTHOS, fumo, $nef. 
Ppfifo : 
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“AT ULors - EOS (7) a esala- 

"Atueonos - od (0) Yzione di vapore, JEpw- 
$ fon [dc Te 5 ¿a»p¿b A TA qm y_pono 
eee es : 

de (6) (do y alo) vapore, esala- 
Zione. pqnjapb, upiraqiezar [9 fui - emy 
E 2. = AT pis. 

'Ataddys - eos (6, 7) pieno di vapore, 
vaporoso. qayap¿bad ¡Egnih - e 9] tt 
IPS AI 

“Ato:os (6, 7) privo di pareti, di muro, 
sue plpq ¿noiegog - mbleprero FuLF- 
7 1 

“Atores. ézreó, senza prole. 2, senza USsu- 
ra. ros A 2 nd Jus fuf- El ur 
epi Ze pto 

“Aroros (6, 7) che non partorisce, steri- 
le, ¿Sughog ; ali ep 90 po dio gucodo y Fr- 
epy: “AToxa y0ruaera. danaro impresta- 
to senza USUTA. wawbhg dufene pp. 
new uml» Puyo derbi tb: 

“ÁTOLOS. EzTiO, == ÁTOHEL, 

"Atoluéo - 6. M. q0w. non aver coraggio, 
esser timido, non ardire, non osare. 
par > Ebamphl Er, pop ope: 

"Atóluntos (6, 17) timido, che non ardi- 
sce. 28 125 fly naar y ¿Sudiupámljon , Foph, 

ba CERAS , 

AS ac (7) mancanza di ardire, vil- 

, pusillanimita. ¿Sudiapáwlfje s eJonfé 
q. Eramphllebartt portofier: 

"Atoluos (o, 17) che manca di ardire, ti- 
mido, pusillanime. ¿Sudispámbog , «fusfa— 
Quen, tape» Íampbfab, ports bb=- 
rhtopa > LOS. E7TiO. 

"Atonos(6, %) ="Arnyros. indiviso, ¿eud- 
Unió . eppppicdes . (ovo, 971.) (7) a- 
tomo. SE-1E + 1“%k), ibrrk: 

"Arovéo-0. M. qowv. indebolirsi, infiac- 
carsi, Ssnervarsi. Jumscdia y bmp 
Toa y furcadlirg . quemipandad, emo 
a 

Arovia-acs (7) longuore , debolezza. [+ne- 
¡ul Ed, aupa. 41 PtLt+s qe 
o O a Ud 





“Artovos (o, y) debole, snervato. «bp, |, 


dumomidt > qm y qe 

"Atóteutos (o, 1) non colpito, o che non 
si puo colpire colla freccia. T£uw.¿¿ |, 
qupiacasSo la? ¿quipimcbjnt. 0% th 
temporal Empero dopo + 

“Arotos (0, 7) privo di areo. 2. che non 
si puo servirsi dell arco. «349 ¿nehk. 
opt, 2- Loy poo o eL 

AÁTÓR Na - zoc (0) azione, o discorso 
inconveniente. «2 E, ¿apt lud fuonp . 
prmpbltao Gmphibl Emfpom «bobmbll 

Atoria-as (7) inconvenienza, indecen- 
za. 2. assurdita. «bmnbqni [o fir, 
eurnz3uikna [d hh. 2. yarai[d fi , ado nor ho 
AN > hope po) Ebro pop et > 

Pompeo yprs «lips: 


PTA 


ATP 


"Arógvevros (6, 5) non lavorato al tornio, 
non tornito. Es 249pEtr 28 
pr E 

Atoayódyros (o, 7) che non convien 

Atgayudos (6,7) falla tragedia, 2. ch 
non e enfatico, non esagerato , o amplifi- 







palo: nep [Peaia ¿Huy 4107: 2. TES 


qe > Preto ampolla pololo o 
eoliano 2 bet po 
Podrlp oplmjaó . tgayódos, ETió. 5 

“Atgurros (0, 1) (4, EMT. TAQGÁTTO) q 
so. 2, saegtta. 3. la cima dell? a 
Erbt 2. Tm. 3. sao a 22 ep cas 00000 00 leas y fdo Xn- 
A 
09 lao dl 9 dr Y 

Aroarelos (o, 7) privo di tavola (ciod. 
alimento). ss benq uasto (22 u [apio and.) ge 
Tbgoq > nmgpmepa (Led Lei bd $4 
2 DN 

Argénera - as (7) veritaá. AR 

AA 8 

AtoErén - 0. M. 700. dir la verita. Xliap 
mn [df Tapa una qenigk, . ds a di 
han" mbpbpip eto bes Bes 

 PArgenge- éos (6, q) (2, totyw) certo, ve- 
ro, giusto, retto. A unaja y po 
gore queaplay . qpoq_po=y ebeb, thpy ht 
[Pe coo Lomo L* 3 »*: 

AT OE in - as ( 7) Tov, avti Atoérerae. 

ÁTOENOS. ézrió. veramente, bpucgpuk. eo 
GhGuis : . $ 

Atotna, xd Atotuas. éreó. senza trema- 
re, tranquillamente , intepidamente. 
25m 0% qa ua nt y SurTer es per epa , mum. 
nata dafofo, qudliogo qudog. Mp 
mo, «bona, pibe Ebpt ELGIS 
PURAPE> 

Atgepto-0. M. 100. non tremare, esser 
quieto, tranquillo. ¿eng , Subqupo 

ppuzp y foqio ppuey - Peret) Pt 
A pobeft Eb=prmt ophied : 

“Atoenys- ¿os (o, 71) che non trema, tran- 

quillo, pacifico, intrepido. ¿2a3ugo7_, 

5 upeod , fuga , ¿Jufazor - 

Mplpbsrod, pel Epopb+p ps Pope: 

Atozuta - as (7) tranquillita, immobilita. 
Sugar, ¿pnqupay  ¿uepobye - 
rbeliro Mr Pt: 

“ÁAtgentos (6, 7) immutabile, costante. 
caso if ro 255 fon , Samus . *tbiter , «bp 
Qompepo » EMTOS. ETiO. 

AtorBns- ¿oc (6, 1) = “Aroerros (doóuos) 
sentiero inpraticabile. ¿Eplogack poe Lali 
guy > pit biota hop: (qero) 
vestie non usala. ¿diezuó ¡ufd-. 0.q po 
Ldoy [moon 3 (0¿TOS) frumento non 
macinato. ¿uqugk, gopli. py Eo 
E a («gtos) pane non im- 
pastato. ¿[Hpus Sug - Espe ¡Pa 
Se? (av gwzos) uomo inesperto, non 
esercitato. ynufur” «th fplo diupa - bo- 
ha LA E 


A (6, 7) inconveniente, indecente.|4to.8i. émeó. senza _dilazione, ritardo, 


2. assurdo. «wtwmkxk, 2. 
yan f , este 11 Lor lo . bojamme_ , 


JE de de 1 dd de E «tft. ÓTOC, ETILO. 


ada A 


Jabrbr : 


Atgerrtos (6, 7) = ATOLBAS. > 











ATT 


"Argezos (6, 7) < ati Adel, 
ATQUYia - as (7) ignoranza, rozZzezza, in- 
¿o esperienza. —mqfimnddfiñ, uilplIm- 
MP po, Mes pop, 
cb rd ld AA 
Argouto - 0. M. 700. non tremare, esser 
intrepido. ¿ergo ¿ourfiñionao, Pili 


Es A id 
Piscis (0.7) che non trema, intre- 
: Aro 0uoc 7 pido. EPRAAI Ds A 
Ribes Pop E óoyonño + 20L ÉTTLO, TLÓMOS. 
Argoros (6 , 1) = "Argerrros. 
> Argopén - 0. M, 700. non sostentarsi co- 
gli alimenti, che si prendono, cadere 
in etisia. Epuws Eputdoc paa ¿abu , 
, ir as O 10 [de ada fjierap . Elo ppp blo + 
ELE be md pp ep 
ee pps: 
Atoogia- as (y) mancanza di alimento, 
di vitto.2.etisia, atrofia(magrezza di co- 
lui, a cui non giova Palimento). ¿Ep4pnj 
/e dede Edo ajusten [df % . 2. uiinmuóéno. 
lus Sh-$n: [3 pa) . de La breb+ bol . 2. 
Gamddst mprr (Ebmtyt ebro zh hope 
mo brbpb ELE pego pi) > 
“Atgogos (6, 7) atrofo, a cui non giova 
Palimento, che cade in etisia. 2. che non 
é nutritivo. 4£pu5$p ad ¿Eñog y ui 
Zo > berto br Let Epia, Guti 
E 
» tó OpLm judo a 
 Aroyeros - - 7, 40 08- ov. non vendemmia- 
ArQuyas - - ¿06 (o, 7) evtipto. 2, che non 
AtovyntOS (6, 7) produce  aleun 
fruito, infecondo. ¿yl(dncad (yop) 2. 
lr Leid ¿entugior ; aduana» a A 
A 
«abrbibllepa : 
TOUyos (o, 7) che é senza feccia, puro. 
ñ pep 
eo Debe. des 


A 


ue 


din p ¿nibbkgor , qgoei » pop[lmi. AV (zas "ATT. Av) OLUVO, mM. AV. 
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“Attizonos- 00 (o) Atticismo. Uwwkyty- 
eng foouk ¡mi Ykpep - Urvbtbituerb Lt- 
mudeg abobubefe bf brftpo LEÍSE 

“ATTO, “Arr. “Acoo, M. atw.saltellare, uscir 
saltando, correre frettolosamente. ym[3- 
O A E 

AED porn 

Atuinlos - q - óv. terribile, spaventevole. 
wont. qoppomió, boráibo: 

'Atútlo. M. vov. spaventare , intimorire. 
dfogpiky  qoppoPtmgs popstMdr + 

“Atuzos (0, 77) che non articola le paro- 
le distintamente. «<yEl ¿apumauubor , 
br eboWbert hot Dri EN. 

2. = ÁATÚNOTOS. 

Atúrotos (0, 71) non stampato, mal for- 
mato. jrniaó, w3 El ¿caca p card . 

amepitindez y bb arde 

Artvgavvevtos (0, 7) non sogeetio al tiran- 
no, non o ce brato. jgrtacapls ras! 

E (0,7) senza fasto, modesto, u- 
mile, 2q0ko Ckahp ¿nt gor , Suda a, fon. 
Ri A o 

Atvy¿o-60. M, 00. non essere favorito 

dalla fortuna, essere sfortunato, ¿57 

Er quel, po pue > Moor bót ti 

Dip e e E 

tuynua (ro) avvenimento sinistro, dis- 

da infortunio. 2. caltiva azione. 

Hit, a pompl. 2 ab CEE 

Atuyms- ¿oc (0, 7) sventurato, infelice, 
sfortunato, dp > ¡A «bétL - 
ULOS, ÉTTLO. 

"ÁAtuz ia - as 0) disgrazia, infelicita, av- 
versitá. ¿dpurqn[d pi. Po bémto bo 
Av. éxtó. dacapo , di nuovo. api, lplfz, 

¿qa pop amb 


> 


dissec- 
care, 2rpgpuE; - la o tm po 00 [loas 4 3 


Atgutos (6, 7) indefesso. 2. 0zi0s0. ¿ng - | Avaltos- a-oy, secco, arido. ¿np + propos: 


or » 2: 9 142 140 140 5 ly MOL Lopoim dm. 2 


2.|4vyaco. M. %ow, illuminare. prat p Ey 


y 9197 mmimpaña - 3, — ÁTQUTTOS, emptieltnr, Ambbddbe hló+- (oUd. 7 
ATPÚJEgOS che non mena una vi-| 40) risplendere. fupito > hopmtag + 
ATQÚPUTOS (06, 7)1 ta delicata, non ab- Avyaoua (70) cd splendore, candore, 
= “Argugos bandonato ai piaceri. | 4vyaouós (6) folgóre. — «ujunm. 


ufljurunido span ltewg seyog , fupp- 


EA CAN E A 


gbie punta [dEuig' gula [Surg ¿mp ¡AVI 7 - 75 (9) alba, aurora. 2. lume, splen- 


EN RS RT 
“AÁtgoros (6, 7) invulnerabile, ¿lungnror » 
dd TOVTOS. EZTLO, 
“Arta, “Att. 10 Acoo lov. = Teva. (od 
y TAS. T. (09) Tes. 
(ovd. 119. 7.) Oores, 

“Attayas (6) francolino (uccello). 2, schia- 
vo segnato sul dorso, «fwufuañ [dpn. 
377 fin dEl lepup». 3. Enkbeop Tag uda nu. 
ZEgog_ qEpp- P=ppnó, yb 2. Erénteb 

, EpriLe Eopy 

Artiziów. M. ¿0w. parlare o serivere alla 
lingua degli Attici, U «+ =f4£g20g ¡que 
[eosfp_, lua qt. Uirrbit ti brpr ¡tuo 
Le proble ple tempos omar 


¿. Avdán - 0. M. 00 


dore, mpzugaja, =yq> 2. yl de, pugus > 
A A IA 

Avdaboyas. M, a atoyae,) parla- 

re, di- 

re, favellare. pi goenigE; , fuopiw- 

[HE . teterre ebobmblt Elsrr, eto hrs: 


“AtTO "ATT, val Joy, “A000. GvTi  ÁTwa Avon -ís (1) voce. 2. discorso. duñk. 2. 


fuoup - str eo, cmo > 2 . «L0L bf 3 
Avdyes-e000-ev. eche ha voce. 2. che 
ha una voce umana., 3, celebre, fa- 
moso0. ¿nu nihkgor » 2 dopo Lu neo. 
es 3. Sagulucnp » efe b, md y > 
Po eo co? ps Ji Bo es0 ago co po 3 
aña -as (7) audacia, arroganza, 
temerita , insolenza. ¿utrqqtm [df cz, 
panoque[d fía, arto lo pobre [0 fp Ta. eh o es [o Jo «- 
MA 
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Av9adns-eos (0, 7) temerario, arrogan- 
te, audace, pertinace. yubqpnecqh, qn 
naa , 0 el posas presos caro, 

A 
of adNs. ETTLO. 

Avó9adia- as (7) AVTl AvIa dea. 

Avdadiaco, M. «ow. render arrogante, 
audace, pertinace. g¿oaaqg ¡uiqniqio 
A E 
Jaitt fe Efe 

Avó9adiicopar. M. 2o0uac. agire con in- 
solenza, temerariamenie, arrogante- 
mente. w"bkplun[d Eb Jun [Ab 
nl" la A E pet 
o A AS 

Av9aderos- 17-61. di natura audace, ar- 
rogante, pertinace. A ¿u£ o 
Hals pa! pls - lt tmbe 
A de 

Av9adiona (zo) protervia, 
procedere. Jun [df , A LS 
IR o IO 

Avd9algeros (o, 7) arbitrario. Erpirsjodurp 
A A A 
TUS. ÉTTLO. 

Avó9tzaotos (6, 7) ognuno da se stesso. 
2. sincero, semplice. «Ji dElp pupfip- 
de. 2. epuspqusdfeo » Glop + temp tipo mt 
2. ppp: 

Avdetio-0. M. qo0w. dominare,  si- 
gnoreggalare. fp; , falek, - qu=j==pint, 
bp+2 EME: 

Av9tvtyua (70) autorita, ds mEpni- 
dele, Ho eo po elo pt : 

AvItvtTAS-0v (0) (AvVTÓS, ¿vtys) signore, 
padrone. mEp, flo. Lila, ao 

Avdevtia- as (7) potestá, autorita, mb- 
prueldfz, SUTTON EEpiofopfaadormo 
A A E 
LE 

AO evtixOs - 17 - óv, autentica, autorevole. 
dcip 40 Epurlj ah . m.wbbb, mob. IA 
ETL0. 

AvOzouavevtos (6, 7) facile ad interpre- 


al plo , yuidiun . 


arrogante 


tarsi. el tieos [0 amp ¿nit gor » See ¡ 


bmp Phil pep” «bbs 

AvOnue0ico. M. ¿ow. andare o tornare 
nel istesso giorno.2. cominciar e ter- 
minare nell istesso giorno una cosa. 
Tia opniaa dEY  Epldip ru + 2. ienjho 
opaca db) puño dj oquf ¡¿Rgpiby > «be 
pb iO tr 22 pp per br 
Let mos llenó, : 

Avo9 ONUEQOV. ézreo. nell istesso giorno. %ry% 
op 

Avóruegos (0, 1) dell istesso giorno. 
lr ji opacuih. o 1 emp 01 Spy pim 

ADO, érió, nel istesso luogo. 2. nel- 
Pistesso tempo. traj% mnbrp . 2. Drajh 
bip y o bbpeh > 2- 01 dep pftemos : 

Av9wyerns- ¿os [6, 1) nativo del paese, 
indigeno. AS Epbtbep Sms, Epbtpgkh- 
Sie eun> 0 Ebbnt, monda e bbrbo 

Avdus, émió. (ad) da capo, di nuovo, n- 
pEr, bro, dEpumfile. Lrjpmp, Lupi : 

Av9úvragrtos (6, 7%) che esiste da sé. 


AYA 
| is 


Paging rg > Homblperi dep o En 
pere ebhprkh olmo : 
AvIVAÓOTATOS (0, 7) TH TONY. A. 
Aú9vrrótartos (6, 7) Paoristo del sog=. 
giuntivo, 20000 50 3200 0 24 0 040 ly cardo Esq esla sas l paño pe 
nprz peniaós durdiaido ras ly pa + Lhé5p eo e pro 
d-plb comen plo dolina 
Av9wogos (0, 7) dell istessa 
dida. ee 20 eL s.m kom[L ud : 
Avlala - 1.4 (7) cortina. 0200.07] p (man 
gobf)- port (Monda) E 
Avúlal- aros (7) solco. show +. by b+s 
Avlaozns - ov (0) il governatore del pa- 
lazzo reale, il primo cortigiano. “e y 
¿ey ope AS * 
Aúletos - 4 x0l 05-07, appartenente al 
cortile. pul, fo 220 000 ly ada nas Y Lona y 000 moo* md 
o O 
Avin - 7s (7) Corte, Palazzo. 2. cortile, 
atrio, vestibolo. 3. mandra. AR 
cm poes» 2 ii Gojalo. E PE ho- 
md fofloon_p 3 
Avintro- yeos A suonatore di flanto. 
Aviqtis- 08 (6) ) «pi ql 
digo > bey Gbrbd rd, lua 
Avixtys-ov (0) sopraintendente, custo- 
de del cortile. epwSf Jeubega uuu 
esputo. cmd yo tbm” frió pt 
AvIntiros - 7 - Óv. appartenente al flauto.. 
pego eur. veo Sbrbbh membres 
Avintoidiov (zo) ÚTOXDO. TO 
AvATOls - ¿dos (7) 9nl. 7. Avineis. 
Aviidiov (TO) ÚTOZ09. T. Avi. 
Avlitouas, M. tooua,e. dimorare, portar- 
si in un luogo, abitare, stare nel campo, 
pernottare in qualche luogo. dEl sub 
di publ" pearl Epa E > Epldwp, =p 
apo Y Ebo lb, entry ¡Gljo Ep 
«be ELPrE eosfioier:, am ES 
be ber ibMr) > Dempeoepos Gram y ene 
Eeprb tó bot ibrtris: 
Avlezos - 7 - óv. abile a suonar il flauto, 
2, cortigiano. «pktq ipit, qbungog + 2- 
224120 q 223 n29 125 l, cas do . 7) qe dem «br e Do 
py Lp diz 
Avlcov (TO) Capanna, antro, spelonca, 
erotta, stalla, mandra. kp3tk[+, pup- 
4551 , pupubám , mps e faro ra , af es pa 121 fas > 
Sp pp o EE 
Avleos- 0 - ov. che appartiene alla stalla, 
mandra. fonn fa rfp 22 po 223 fos fa equi l utorr ó » 
mpg Joe eS | 
Avles - ¿dos (7) (avin Atol.) capamna, 
stalla, mandra, luogo ove si puo pernot- 
tare. bp3pld, fenn, fouoprfo, ¿fqEpp a 
grvEjae gupliap mb. tego En buto> 
NS E E 
pom bbpp : 
Avlo9etio - 0. M. 700. fabbricare flauti, 
. y Eqeqiampog ¿bie > by thrtkhbot- 
em da 3 
Aúlopawys-¿os (6, 7) appassionato per 
flauto. uo fo Á eo da [vda quplincuró . Mo fr foo 
epopp Sm om, ibrbp reLb=b: 
Avúlorrosos (o) fabbricatore di flauto, £- 


eb 
ora. Tor ¿ da de E 


Ma 
5” 








y" 


AYT 
re? pr , 

AvloS (0) (%0) flauto, 2. ogni stromento 
musicale da fiato. Eb Eq burn > 
043 un] ¿Ene ya pdiap Tera a pr + Py 
tlrb$- 2. hE$Lo tuo terre ete: 3. = TO 


Avior - ovos (o, xa. y) canale, stretto di 


mare, Tkqreg (Sndh). pepa oq y + 
Avtavo. M. Eyoo, accrescere, aumenta- 


AvEn- as (7) = Avenoss, 


-Avénno (to) incremento, accrescimento, 


aumento. wind, uk S pura» eo po[L ooo do 
thohk o: 
sá Avéns - -e05 (9) =Avénoes. 


_AvEnoes - eos (7) accrescimento, aumen- 
-to. int”, ge cp[lla gy pá: 
Avintinos-1y-óv. che fa crescere, 2, cre- 
scente, uKbEgplor » 2 uÉor » co p[Lpo prendo 
pla o pr + 
Avtúreos (0, 7) prolungatore della vita. 
Ikobpp Epfupypiog + ol=pt= eplig pedo : 
AvEpos (0, 7) == AVEnTIAOS. 
Aúto. M. avinow, ÁAvtavo, 
Aria - as (7) veglia. «p[4%0. [9 f%, pnoh 
e e pd A 
Aúrvos (0, 7) vegliante, vigile. w-p[+n:%, 
a Lal OS UR da 
Avea y Aveo - as (7) aura, vento dolce. 
an Sal , puidp, up. pro pibopópo, 
trepa Pelo EL + 
Avoico. M. (¿00. aveLov), procrastinare, 
—differire al giorno seguente, Skuuq uy 
opp 3qb, » brflbep bb Pte Els - 
(aveo) raffreddare, rinfrescare. «queqe- 
pyEj y qulegptby > pp ENtp+: 
AvgroY. ETTiO, dimani. ¿uqe - hope» : 
Avotyods -«-0v. austero , severo, rigo- 
roso. fufus, aseo er ao fol y a ÓN ebp[t, 
mb=pb=1[, +hoffh- no0S. ézcio. 
AVOTAO oótys-yros (7) austeritá, severitá, 
rigore. fuimno [A fa, PEPA LIE TAE 
O A 
YTA. Á, ATi AVT. 9da. 7, ObrTOc. 
Avrayados (0, 1) ati ÁAvtTOLy Ag Oc. 
AvtAyyheos (6, 1) colui, che anunzia le 
proprie azioni. fp ¿+p3pEpn  ¡nopp 
wncor - + Pty me ppp Lem pp 
LepE | 
Aúvrtadelgos (0, 1) fratello germano, 
a US q Sa 
Avravdoos (6, 7) con tutti gli uomini, col- 
Pequipaggio. Ea disp «Sep + «pr- 
ada avdol ral avdgos. EzTiO. 
AÁUTAQÉOAELO - as (7) TO 00. TOÚ 
Avtegeoros (6, 7) arrogante. iphuurt, 
Pipp bpEr Such. ¿eeppopih «bus, 
hy_pomps 
Avúrtaoxrewa- as (7) il contentarsi di quel- 
lo, che si possiede. [iprapurcni [dci , 
Ely [de ey ppiaro pb pt 
Avtagréo- 0, M. 00m, esser sufficiente, 
bastare. 2. esser contento di quello, 
che si possiede. Skpkp pue, pueetp + 2. 
E A O TAI E 
Ploth+- 2. poarmflap omg 
Avraorys - eos (6, 7) sufficiente, bastan- 
te. 2. contenio di quello che si possiede. 


— 
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SEpBp » peuscas ly aida Zi E. qu» 
pla dape ENE > +hbt - . Qu ooo cos 000 [L — 
plop > LOXOS. Ertiy. 

AÚTAOINS - ov ee padrone, indipen- 

ÁAvtaoyos (0) dente, padrone assu- 
luto. »pf£ ufo ¿legoy , mbp pipipztomño. 
ALA AE td vi Co CL da de 

AUTE. ETTiO. (du, te.) di nuovo. hnpEt, «e- 
peu. Msponp sombras 

AUTEVEYYNTOS (6, 7) quello che agisce, o 
che si muove da se stesso. iiphpTt Tp. 
qapdog yupdon - «emp pap mel Gpo 
Pl, porfis 

Aúretovosa - a (7) = Avretovororrs. 

Auretovoros (6, y) libero, indipendente, 
padrone assoluto. ¿hplfpbuar, uu 7 
fuusia - ppombflt ELPort, ombpmp paltrgpor 

Avtetovovtrs - qros (7) indipendenza, - 
libera potesta, volonta libera, asso- 
luta. at pylori [dp , pipi fouen e 
EA IN e pd ER 
di 

Avretovotos. érmió. arbitrariamente, li- 
beramente, Mprfyteaiapup - pumptoflp hp 
LEPE ojmpody jeo p EEE 

Avrterayyelros (06, 7) che viene senza 
essere invitato, 2000 e [E 
O E O 

Avrerioxozos (0, y) chi non e sotto cura 
altruil. Te de uste dEpuentanes mjgkb¡ne fut 
pegao plaga y ep 
+umprp Ipploo : 

Aúteritarros (6, 7) («4v9o.) chi regge se 
stesso, fhep gbupp uwnudupor - + pt 
Ha pul Eo Parte E + 

AÚTETNS - 0V (0) AVTL ÁUTOETAS. 

Avrtrxoos (0, 7) (ué yev.) chisente colle 
proprie orecchia, testimonio diudito. ff 
cas ly ac do Y one ya (nu07 ; papis np , a ly ado e 030 9 
a Mn ELE ue rebel 

AUTLYENAS - £os (0, 7) Low, avtri Avguyevis. 

AÁVUTIZO. Emo. tosto, subito, all'istante. 
qomo y frqifarqal les eje depp > Petr 
otr: 

Avútodyados (6, 7) buono di sua natura. 
A doo e a 170 

Avroayadórys- ytos (q) Vistessa bonta, 
baje [pi pupoc[dfici. mopy +Ert bypb+ 

Avúroadanas-avros (0) il vero diaman- 
te, encia esten es liado. + foo eos eo bo 1Lomes 

Avtoolq deca - as (y) verita in se slessa, 
o Pistessa veritáa, Xdispioni[Ifbp > pue 
[ipluña, lud je fps Giro [8 foca « 
e E o 

o 

Avtoawly 90. ézreo. verissimamente. fefuc 
SUTIL A OS 
IErLb+ ope: 

AvútoBoao- 0, M. 00. gridar trá se, con- 
fessar ad alta voce da se stesso. fup- 
fp ar] y Eipkpde pupáp ámtnd] farra 
ema pop > pla ep o cue po coco o poros coque ppp ds ld 
Hp Ebtob+ otro pb php Ellos: 

Avtofóntos (o, 7) invitato da se stesso. 
PpriuspucEp, fpp qbipp Spud3gnchor - 
Hop Pbro po ¿Ehppopht pm bll popa : 

Avtofiovinoss - eos (7) la propria volon- 
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ta, pooh wquin qunlp. mopy ¿Php quo 


pe ey ER: 

Abtogóvintos. (0, je di propria volonta, 

Aúrófovios (6, 7) A A 
porbib bLh op - ATOS. éTTeo. 

Avtoyeve9hos (0, 7). nato da se. pfú- 

AúTOJEvNS - ¿os (0, 7) pus pi, ppp 

Avútoyivvytos (0, 7) ) Sus. ¿hop by- 
fiepfol pondnm=z > 2. = AVI wyevis. 

AVTOJVDUDw - ovos (0, %) che opera a suo 
capriccio. pum  pUing dmppite Els fñ 
sha qapdor » mty pom SELEDE ihoph mmm] 
parao, ¿emp Ppip pi baph+bll pb 

AYTÓJVWTOS (0705) - ov Co, 1) = TO TONY. 

Aúrtóyovos (0, Y= = Avroytvvyros. 

Aúroygagéo - 0. M. 900, scrivere di pro- 
prio pugno, di propria mano le proprie 
azioni. fp ¿retetre Ep ¿bacpp qpEp- 
E 

Avrtóygagos (0, 7) scritto di propria ma- 
no, autografo, 4knepp ¿prtmb. tit 
tub b=ueze> (ovo) Avróyoagor (To) Pan- 
tografo. fp ¿bxwbpp, ábnopp qpotaób 
Estpg EL Ema popy, EXP ELE pre PERES 

Avrodaé, ézrig. con mordere coi propri 
denti. br es l¡ 00 0d le 070 ef pa feu: Sib prnl + po 
ebuLbrt tuo Hebreos: 

Avródeimvos (0, 7) che mangia il suo 
cibo, chi porta seco in un banchetto 
il suo cibo. fp fEpubscpp numog , dEl, 
Quzncipp dp bp YEpubo-pp plpoy- +perk 
ERP: Ebo, br po tel imp bo 
dere troflp=ple 

Avrodéorrotos (6, 7) padrone assoluto. 
PEprfiztush wbp o to abro 
E 

Avtódetos (o, y) legato da se stesso. 
Eler qbrpp hurnud . +Eopp ieempiot equ 
PES 

Avtódnlos (0, 7) per se chiaro. [tpfple 
guyulb. Apt topo pit mbps 

Avrodquoveyytos (6, 7) creato da se. 
fauppp le OIC" ¿mb Eo bo 
po rpytz* 

AUTO LALOVA - 06 (7) il servire se stesso. 
Elpp bpEl Sunajejo. ¿het empoke prr 
Fl Else: 

Avrodixovos (0, y) chi serve se stesso. 
Erep both Sunujog . they Hmrbik topo 
FR partr 

Avtodidaxros (6, 7) istruito da per se 
stesso. PhpfiplE unpilws. ¿mty oporto 
Eoyrbmdy a 

Avtodiyytos (0,7) dal” istesso autore 
narrato, ¿ed SEqbhablEh «aqunndjcws . 
ep PEL POPE dee ojo 
vrodizaros (6, 7) di natura giusto. H 
ea ad 

Avtodizéo-5. M. q0w, giudicarsi da se 
stesso Eupp qEpp epusan lp + 4d eo Heb pp 
PP Lente front: 
utódezos (6, 1) colui che si giudica da 
se stesso secondo le sue leggi. “pp 

q bpp Er opEphk paa QUIMON » ¿bt pap 
Apo ¿rpm ip pap ppp 
Sh teeth phopkr : 

AvrodóÉn - as (7) onore, fama in sé. qump, 


Cai 
A A O 
agur y Suedjcurn pass fapleco Plum 
NS E A > 
Avtódg0uos-ov (6, y) che corre o si 
muove da se, ¿ipfpdE urgon y Yud” qusp— 
dor - Hebpb pypomhdh poz, Empros Mrtre- 
mp. = AUTOZÍVNTOS, 
Awvrtodvvanes (7) la potestá in se slessa. 
Enpicargoprc[ ph. ppm mbr 


Aúrodvvanos (6, 17) da per se potente. - 


Explaqop, ElpEpiE qopurap » Hmtiiyteo 
a 
Avrosidys - ¿os (6, 7) delPistessa specie. 
LEER be eL 00370 cdo” ¿foco apollo a 
Avúrtoéxaotos (0, 7) ognuno per se, uulék 


depp fiplpll- Sep Het Hembra - 


AVTOSVEYYNTUAOS = 7 - 01, (yout) che ha 
forma passiva e la significazione attiva 
(verbo). Iewenpubkpa pep] quien 
nc [d fp Tel pp pr $ cas ly arto Exqog (puuy) > 
E id el do dl IE 
wb opt ($tL) * 

Avrtoérrawos (0, 7) che loda se stesso. 
Elpn qPlpp godoy - HeppoPep. Ino 

Avútostovoia - - 000 (7) Avtef0v06TrS. 

Aúrtoeris-¿os (6, 1) dell istesso anno. 
Tas ¡da E saóde Pr) aid den o É 

Aúcolfilco: (0, 7) quello che si trova 
da se stesso senza ricerca. fepfpue* mu 
nu erre e qurbnior » Herb to 
phd" NE o +9 de 99 ido eso do 3 

Avrtólwos (0, 7) quello che ha da stes- 
so la vita. fiepg [fp Ebabpp mncasd . 
Hhbep Hmprb bobop Lenz: 

Avro9avatos (0,7) suicida, pplouruéa. 
¿emp Hem bopmbapbd y Hole pr 

AUTÓS:. Eto. ari Aúvrodev. nell'istesso 
luogo. Txjh mbqa. o Ehprk: 

Awvto9eslngs - ¿os (6, 7) volontario, pop” 
taneo, a RN poi po css epa o 2 

Avtód9ev. éxió. (avróc) quindi, da costi, 
di qua, srl , ein fa. opor lo ajo codo y as 
peo oyo coda : 

Avtódeos (6, $) il vero Dio. %¿iwpje 
Usan. sh UrLies: 

AútTó90. émió. (ouvtós) costi, costa, su 
seo > RS 

Avútórados (6, 7) da per se buono. fhp- 
Brlk mu bl - rt topo bob: 

Avrtorarazoros (6, 7) condannato da se 
stesso. Etphplt eq es sas 22 100 puerro esa S . + 
bi lobimih «pÍbip int pm ot 

Avtorataozevaoros (6, y) costrutto da 
se stesso. Eiprarlunnjy y EipEpiE ¿Ein 
má. Het if Ed Ltrides! Grp pes 

Avútorépadlos (6, 4) (utyv. xa éxxlgo) in- 
dipendente , autocefalo. —fipiug¿nefo, 
EEppp pfesiio =: qlciemt seque plo y, epa 

AVTOzLw OLA - a el moto fatto da se 

Avútorivyoes -ews (7)5 stesso. — fhplequp- 
Ene [d ph, Piupfpue Equi$ ¿updard. +Eupp 
LEE e ep aEl 

AUTOLVNTOS (6, 17) chi si muove da se 
stesso. Eltprugupd, EiphpL pupániog 4 
Hhrmbriybembe Erbpbe, 
Gp tl Er : 

Aútóxintos (6, 7) invitato da se. fkiphw- 
uz, EPepr qbkpp Sewdjgacgus > +Eupp loo 
ppophp pel El Plz: 





Hot HE 











ad 
AYT 
> AP ; 14 h . , ' . . 
Avtóxonos (o, 7) chi ha la propria chio- 
ma, qa Z (den [dE casta e.nncuós dias q E popa nt. 
Tkgorg - [Lumpufiper Epb to cetro Apaed, 
mpofth Lp cm. pub: 
AVTOxpaTogevo. M. evow. regnare, esser 
.imperatore, up ljurpto, , Flopiarl np Pl- 
de 
In rob pr p=pdzs Gpo, opio 2 
Megas org agio - as (7) impero, dominio. 
pm [P pucha. tmbn» EreLLer +: 


Aútoxpartogunós - 7 -óv. imperatorio, im-| 


a 


periale. Vet ner sy 12 acrda . Qe po 000 000 eofos ss 0 um so . 
HOC, ETTLO + 
Avtoxgatogis- ¿dos (7) Hr). T. AUTOLQA- 
- TO0. 2. la capitale dell” imperatore. 
en [pa cas ly as da disjpur pur up + Qe poo pode qe p— 
empero 2 
Avtóxgatos (0, 7) (vino) di sua natura 
temperato. £ ¿E popefiunt (qpruk)- 
coo pomo plop (pepe) 
Avtoxgatoo (0) imperatore. fipurquy , 
du ESuñ [FHusiz ar ono + Lo oyo o cop 00o 7 polo sos hp=- 
Hp=S foplod y pÍblpoftop, q leops qlo, 
e. 1 
Aútóxperos (6, 7%) giudice di se stesso. 
nd pupa et E 
Ad 
Avúrtóxrtiotos (6, 7) fabbricato da se stes- 
s0. Epiarl¡ una, Euptput ¿Pncus. He 
ep Hom type babor prmpompdnimy 
Avtortovéo-0. M, qo0w. esser suicida, 
darsi la morte. fipp qbipp eopuivk; . 
¿Ebmpapib Lormb=edor emp qero pp op 
Avútoxrtovia - as (7) suicidio. pleura sus 
Lnc[d fi. ppt papi Lomppolrep, 
Alea o ESE ces: 
Avúrtórtovos (0, 7) suicida. “hprumeguñ . 
AvrtorvBegrytel (ti). éxó. di suo proprio 
governo. pac Er ca qual 8 E] . 
sep tt oler tit bLh: 
Avtoldintos (6,. 1) che parla con se 
slesso. [php E Era. +Lbpp +Lhmpib 
ebobpft pentrio 
Avrtolóyos (6) (91y.) Vistesso Verbo figlio 
di Dio. %ry% Eupu fut pk Uan 5n) - 
es rt aperos 
Avtonad9as - ¿os (6, 7) istruito da se, 
senza maestro, PlpfplE wn up 
ex bean fo sn (asus $ . lodo apo o _ fo pedo ep fdo e 40 040 000 40 pe 
Loeb + 
AvTOpagtugin - 0. M. qow. dar testimo- 
nianza di se stesso. fipp fpEr Jay 
prep ire Ep qee le les : 
AVTonoi9tus-veos (6, 7) testimonio di 
se stesso. pp ppii «quey > +Purk Her 
ad e O 
Avrónatos - os xa y - 0. fortuito. 2. spon- 
taneo. hnos ml ura . a Porprarljard”, 
POPE ELA SL 
vroyayé¿o-5. M. q0w, disputare, difen- 
dere la dd causa ns tribunale. qu- 


Steel ¿om o Sd ofi : 
Avronoléo - 0. M, 700. disertare, fuggire 
al nemici, (¿Quad ibpncd fuefasky + pfl=3> 


AÁAYT 167 


Aútónolos (6, 7) disertore, transfuga. 

[piu us , [574 pa sas elas aro . + pop py hipo cp 
lid 

Avrtónoogos (6, 7) che ha la propria faccia, 
la propria forma, ¿»2% fp ¿Edpp" ¿beop 
núbgoz » wep +Ehyp pod Emb «brt- 
mb apli Spuo 

Aúrtóvonos (6, 7) autonomo, indipenden- 
te, libero. pop Er, ag da ly 225 fas y A 
fool po fdo eo [oo compo po 01 Lo gue, e. 0] 00..po. y Hd ep hubo 
Ap pp. 

Avúrtovonix-acs (7) indipendenza, liberta, 
autonomia. wTlwfe pue, O 0 
[upiopfinc[d pik. mtappPomptd epy pop 
dopo mo ph hp Goo pp bh tb 

reune: 

AvútovvxT1. ézrid. nell istessa notte. Try% 
ebibpp + o tábek 

Avtorradelo - as (y) sentimento proprio, 
il conoscere o sentire da se stesso 
qualche cosa. Traj [Pipi qq [d fr, 
PEREpuE? puro lp Seba pp liarla pe 
muy Help, Guo y ¿Emb Lobito eo Ml 
Eb A A ae 

Aúvroradas - ¿os (0, 7) quello che soffre 
qualche cusa da se, fipfpue quí da pus 
207. > Hrempepimbr br zh Lbtbr- 
(y0uT.) Teciproco. ¿nfeurpupá. pq 

ph; > 

A IN y - 07. (yout.) reciproco. 
pofempapé hire - OS. ETTi0. 
yrorrapgaxros (6, 7) prodotto da se, fi. 
phuptp, iphpull uma] bljuid . ¿opt ty 
ppp Ay enbrt thrbz > 

AÁÚUTOTATOO - 0g0s (0) colui che esiste da 
se, da nessun padre nato. fipp fipf- 
m0 $uor" Exor endo Sn p EN U390%] > 
Hed ep fosfio pollo” copoojomospo Op Sineu pode denopo O uoo, 
e ARA Er ajo. 

Avútórreigos (6, 7) inventore di qualche 
cosa tes propria esperienza. fp «f»p- 
án:Jp pego dia Shuwpor_ » eelaodo ego deb en 
pep Lppab brbrb+ po Penhiyt pim 
bopoo 

Avúrtórcotos (0, 7) autentico da se, fip- 
bplk uctp > eee poe mbps: 

AYTOTOLYTEAOS- 1 - 6v. Che mostra Pistes- 
sa cosa. Te ez yde fupo pubp, JEl eur [a pre 
Lp gagproyg ¿boy - «bp 1 hype mo. up fon 
erp o 

AUTOTOLYTOS (o, 7) fatto da se. ktphpue 
¿Elniwó, [piminps . Ho oy hype ope Lo 
TELE: 

Avúrtorowós (0, y) che fa da se. Miglur. 
qops, php ll ¿boy - +ppky type Empeoos 

Avúrtórolec-ews (7) cittá indipendente. me 
Pra Danae A pergarp tree e 
Opimyuedo" memes” ¿lemepho ooo poo opuodo 7 [bp 

Aútorrolitys-ov (0) cittadino indipen- 
dente. equis puqupugh» coque 1 bóbprt: 

Avrorgayén - 0. M. 700. agire colla pro- 
pria 'volonta, procurare il proprio van- 
taggio. quidize ¿npsty , bp oqufóio que. 
Gp" Epumdfó Ty y_ > pel BUE butt. 
Le popeoe Payqimepions equipada: 

Avrorgayia -as (7) azione volontaria. 
qualiacop nps . port bLh out Gap: 

AvtoToayuarevutos. reo, semplicemente , 
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senza arte, qupquepuup , 25 0-005Í1 9 mp bra 
mp. ampó o, ooo apio: 

AÁUTOTQOULPETOS (o, 7) chi agisce o pen- 
sa secondo il suo piacere, libero, f%- 
guabud, ffnpiegjodup . emp pmp 
HP pame top buey” pit 
LL ULQÉTOS, E7TLÓ. 

AUTOTPÓNOTOS (0, 7) che é in persona, 

senza larva. abámwdp, nopocerljao  purto 

piso: dep A E e 
Co a A 

AYUTOTQOIDTOS. ezrig. in persona, Etupirs— 

Avútormodys -ov (0) primo venditore. 2. 
quello che vende il lavoro delle pro- 
prie mani. wa Sufioga. 2. fp ¿bn- 
pnl ¿bus pub Sufuog + tig «of. 
UI ld to IS od 

Avtógóvtos (0, 7) che profluisce da se, 
Eipimapnegto, Pupkpill eJurgor - +prpt bob 
mida pa ES 

Aútoc-9- 6%. (ay, TOS Y avrTe, os) egli, 
esso. uh, fhpp». 0, yop, +ohepbol : 

AUTOOLTOS (o 7) quello, che porta i suoi 
cibi in un convito, che mangia i suoi 
Cibi. 4o¿a ph dp fp Y Epelocpp muito , 
br yEpwfocpp yEpoy + +perk Erie Er) 

mbr bebe +ehmp [armópho thoftp=- 
pb? : 

Avtóoxrevos (0, 1) O senza arte, 
TOZZO. muje u3- 
A e a eo Es Lopes 

Avtocopia- as (7) Pistessa o la vera sa- 
pienza. Te 77d Eupo ON Aqalias po faena prod 
q piano [da Te dd Hed ep lo la pOr pi 
AS 

Avróozogos (6, 7) seminato da se. fup- 
A NE AA AE, 
Emi?) 3 

Avróoto:yos (o, 7) solo, solitario, se- 
parato. dfleusl, ques. Lo. pepa, «¿pps 

Avrtóotolos (0, 7) («vo. vad<.) mandato 
da se. Phpppde [oplnims. +eert type 
E A o a a 
vrootearyyos (6, 7) generale indipen- 
dente. nc ph E ly 12 fas ¿Eqo7_ op uo fu . 

Hab tr! ojete elipse cE ie 

Avroogayys- tos (0,7) suicida. ak 
trepa + E + EPA, 

Avúrtooyedia- as (7) VO. PnA. T. ATO- 
ay2deos. 

Avroozedrabo, M. 2ow, progettare fra se, 
agire precipitosamente, improvvisare. 
Surrey" nui dins ne np 
SEL > abre tub buno: 

Avroozediaonos (6) azione precipitosa. 
Jn pre fp" nal dins kb me. Eo 
EÚpo o. amb irlo bh out hupb+bll 

AÚUTO0JEdLL0THS - oy (0) improvvisatore. 


Y 2H de 02000051 63 0000 [o gapdor - qu “$ EN tLE ti 
LE? : 

Avtoo¿ediaotos (o, 1) fatto senza pre- 
meditazione. Ju dues po a 200 fi y Equus . 
réLbl tb jm, 

ÚUTOOYEDLOS - Or y 0a-ov. (avr. oyedov- 


oz¿dy) che si fa senza premeditazione. 
Y Ts 100 003 pu 10005050 [p gg" 25015 5 din time 42 


qe + mbLel but our: 


ATT 


> dd % po 
Avto0yedi0s. rió, precipitosamente, sen- 


za premeditazione, improvvisamente. 


Y uqurn pura pg , nario dinmdk nt. qui 
LEN bbs reo Els . 
UTOTÉLELA - as (m) propa perfezione.. 


la” Pp oploeps de | 


Avtotéleoros (0, 7) perfetto in se stes- 
SO. Mepkpdl, Y isiocspal po 
EN Pret: 

Aúrotelas-tos (6, 7) indipendente, li- 
bero. 2 
stesso. eo ly as fa y E O 2 Eiphp le liar 
mapkyapnpónior » e... 0... y + op lo a" . 
2- Hehmby ppm [lodo - TELOS ETTUOo. 


Avtóteyvos (6, y) istruito da se, quello. 
Ed ha imparata un” arte da se. fhphp- 


de mpótumdp unpiers . ¿Coty type «bo 
afprbaft popa: 

Aúrtótye-yros (7) (gelog) = Tavrórrs. 

Avrtotóxos (0, 1) generator di se stesso. 
cs 

Avtótoopos (0, 7) = AvrTÓ0LTOS. 

Avtóturros (6, y) impresso da se. fp- 
Epdk mejo. ¿pe ¿pole opos 

AÁUTOD. ET. QUA, la, Sra, Sole. eejorimiaqaos y 
Odo oyo 00 3 

Avroveyio-6. M. xq00. fare colla pro- 
pria nano. Er ¿Enpodn gnp$k; , fupiss- 
¿qapdE, - Pet bit bib tiuer+ +herb p- 
Lt mb bit tube burns” hop: 

Avtovoynua (ro) azione propria, lavoro 
proprio. Er ¿Enpola ¿Func gupó$ . mu. 
ep the ELPoph bp Et: 

Auroveyytos (6, 7) lavorato, fatto da 
se. Eipfpue ¿Enncus . + lodo op p fo sfo dopo do bo 
feLo* 

Avtoveyia - as. ()= = ÁAvUTOVO/NUA. 

AÚTOVOY LAOS - 7 - 6». quello che amao che 
é capace di lavorar per se. kipkpile 
din > ¿opt type bay bib «ELE? Em 
por EuLermbLto : 

Avrtovoyóos (0, 7) che fa da per se indi- 
pendentemente dagli altri, che lavora 
colla propria mano, lavoratore. fpf- 
pEr gapdor , Pr ¿Enprd gap$on ; pario 
cop. ep ¿pp mt Lt pub bunto- 
br, pp: 

Avútógayos (6, 7) che divora se stesso. 
Pipe qbtpr Yhpog + +peep +mmpiop Lbyhr > 

Avrtopilavógorria - as (7) la vera o Pi- 
stessa filantropia, ¿Nupfin ful poi 
doppaefppucld fi. mmbplh  [ofeom emp 
Pep php preto li ps 

Avtogovos (0, 7) AvToxTÓVOS. 

Aúropoóvgors-ews (7) la vera saviezza. 
Euliapfia fokyugpar[e pd . .ukbko tp 
ErLE?* 

AvrtopoovenTos (0, 7) difensore di se stes- 
so, bipp qbipp =puSuyuion - ¿up + 

pit Ad hor El EE? : 

Avútogurs- ¿os (0, y) che germoglia da 
se, senza essere seminato o piantato , 


Hebe fosfpo 


2. quello che si perfeziona da se 








q. 
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nato da se, fepinognja, pipi Sis .] Avyuds (6) (ado) siccitá. ¿ope [df . quem 


HotLog monty 

AvtópuTOoS (0, 7) = ÁvrToguys. 

Avtopuvos. ézrig. naturalmente. pepToso Tos 
Pr E pue el pioiido y, [era fejmt pipi ; 
Cs a blapiad 

Aúrtógovos (6, 4) chi parla da se. fphp- 
diz fuowor + +Ebmby fo etobmbfl poplor + 

Avtópogos (0,7) («ve. xlérmtys) preso 
sul fatto. UY E pur gnp 5% panic . 
brertit amert ELE fhohr + 
YTÓOPOS - wTOS (TO) (O Pistessa luce. 
(parlandosi dello spirito santo). Try% 
fupio paja (Soq fe ancpp)- og Hrmt p- 
A a pea Sib 

Avútópotos (6, 4) da se rilucente, ¿pkp- 
de pupefjog > Hot topo emppajao! y 
LL ejes 

Aúrtóyages- eros (7) la vera grazia. %p¿- 
displin fenpop + bh eps pl: 

AÚTÓ EL - ELQoS (0,7) che opera colle pro- 
prie mani. fp ¿Enprd gnpsor - Hd pp 
Ent tub true 2. = AUTOrTÓVOS, 

AútoyegotóvyTOS (6, 7) creato, eletto 
da se. Eiuphr qq lun Te noes pum. 
pra e o e pd 

Avrtóy9ovos (6, 7) insieme colla patria. 
Er SaypElppi my + ¿Ep deftoie ppp: 

Avtóy9wv-ovos (0, 7) = ÁAvtoquys. 2. 
nativo del paese. ASARAN. bhrb: 

Avtózoquo. éxió. effettivamente, pro- 
priamente. fpop, pepa. thpyh+. 
e E: 
vtóy9005 - ovs (6, 7) chi hail colore na- 
turale, senza tintura. ¿nh q50p uk. 
gor ) Dl pliédici py HL ep po dis ph 
a a es 

Avúrtoygvoos (o, 7) falto di argento puro. 
gaia nulpE ¿Punius . o eos co 
PELE? 

to ocaneos (6, 7) fuso da se o dalla na- 
tura, naturale. “eee lud f uE [ds 


errar, pl > ¿eb type bopromo [leo | 


Cl ie ia 

Aúrtowyel. éxrió, coi proprii occhi. fp «.zo- 
Pro > PH thor beb tLh: 

Aútoyvxn - 17 (7) Vistessa anima. %n,% 
Greg lilo . copy hipo ooo 

AUTO, A. vti AUTOL. 

ÁVUTOS xa CArrT) AUTOS. ÉETLÓ. avti Outros, 
2. In vano. din 54 Laa [7 145 444 mba. 0.97 
apo at Eerk 

Avyevico. M, ¿oo , decapitare, uccidere, 
plomo, esputo lo. elpp dmplle= EflSe+ y 
q Pes Eolipt= patos 

Avyéveos (o, y) che appartiene al collo. 
ld 

Avzto- 0. M. 700, vantarsi. «yupót, » «qfeo- 
aportas ops: 

Avxnv - ¿vos (6) collo. dbq » eyjo=o, ot 
ebhf ¿Logpo : 


AUynTiOS - 7 -ÓY. SUPerbo. Seurpun - ¿emp 
> 


AvIunods - 2 - óv, secco, arido. 2. duro, 
scabro. 3. povero, indigente. ¿np. 2- 
fepuin, «fits . 3- ar pus y lupowz + ho vo io 

4 2> «php «bros th+- 3- Putos Pr 
e. ps 


¡LA . 


“Apo. 


9 a 90 do Lo 3 

Avo y CAtTIAVO, M. avoo, seccare, a- 
sciugare, ¿npgelk - pomponfidie : 

Ayayvico, M, t00, (ero, ayvico) purifi- 
CAN CP runply dal Ey:.: fas EA glo 
Els: 

“Agoaruacoón. M. ato, segnare, cavar san- 
gue. “pro aio Pad cpm a 

Agalgena (To) = “Ápoigenes. 2. (¿v yev.) cio 
che si toglie. lEpgp=07. pus . Qe Gomdo 
Lperb. 3, = = ATA Y. 

“Aporpeyariós- -7- 09, soLtrattivo, ¿gpup. 
Áurljuii» Ypp o pép: 

“Apaigeots - ENS (7) sottrazione. ¡TA TAS 
Aci las tErt co ¡Liso + 

Apoarperirós - y -óv. proprio a sottrarsi, 
puguna lui, pugpaphulaul» fpk ... ph 
ao y os pra 

opos (o, 7) sottratto. ¿ugeupikbu, . 

Aaa 8 e De 

Agacgéo- 6, M. ateryoo, soltrare. h pug 

; paren or IErb pla: 

ApUnaAYTAvOo. M, AUNAQTHTONOL , non con- 
seguir ilproprio intento. ¿¿mpp ques fito 

y Erie Appoepgiona pt 

ÁQOUVELO - 00 (7) invisibilitá. 2. oscurita, 
incertezza, «w'enle p queja - 2. d[Eoe [9 uña, 
ateju guna [Defoe . ro ppaslza_ OjLmop > Ze como 

ERE ammbe 

Apavys - dos (6, 7) disparito. 2. oscuro. 
wlnkba. 2, Efe. thopp=taslaa_ - NS pu 
prats 

Apavia-as (7) avti Ápavere. 

Aparico. M. ¿00 , far disparire, distrugge- 
re, seancellare, roVinare. wtwbku pub; , 
rap Ep y puinplpo epale, 
Etre» onto y Epi 

Agave - sos (7)) rovina, distruzione. 

“Apoavionos (0) puitignid”, (npSuincd”. 
Engel pocos 

Agaveorys-00 (6) distruttore. (npsuñor , 

a AN hd Md 

Ayaveotirós - 7 -óv. distruttore. (npóuñts, 
pulqhiz, scpog - brbrÍp, pmponoz ppt, 
qomo + 

Agavotós - 1 - óv. rovinato, guastato, di- 
strutto. weppens, ;¡pSuincuss . day Eb End E 
E AO 

ÁpavtTaolaoTos (0, 7) non turbato da co- 
se O , tranquillo. girnppukpkE 
pa ofi 

AÁgoartarioros (0, 7) privo d'immagina- 
zione. Epia lurjne [dp ¿nitibgor . foros 
pe Espoo ebp Mlenbyt famous porra 

Agávraoros (0, 4) senza fantasia, non ' 
immaginabile. po Pe o- 
phd - COTOS, ÉTTLO. 

“Agavtos (6, 7) dileguato, sparilo. «%2. 
Die astlepleray [a - Ihopb=aslea 

Agavtón- 6. M. 00, distruggere, wepk, , 

Ara paty lea paa bat: 

ÁAgavos. ézrió. oscuramente. ¿[dec [+Ermf 
¿rbabpclkpnd . qpebpr bib thoppask- 
Erf+: 

éTrió. (ao 


Y AUTTO Y APaLÓ.) 
subito , 


tosto, Írá poco. ¿nemnd , pls 
22 
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anima dE? . aya leo po eos Bu eso 09 y Mbét, q 
deter uba 

AÁQoaQuarevtos (o, 7) non avvelenato. 


¿dm herencia . vestido : 
Agaorráaco. M. 400, rapire per forza. 
print yu ippnaalybp . El bie la on eo eos Ga E 
"Agacoo (tro). M. aqaco, tastare, toc- 
care. EL e ES tiLrber, ¡he Elder. 
"Apartos (6, y) inesprimibile, ¡netfabile. 
costo k paar. des pan estoy Erbyloa, + 
Aqeyy rs - ¿os (0, y) oscuro, tenebroso , 
che non ed due, ¿pd og > 
Agedo0s - 0v O menstruo. and 
cual . dd) La omo do blo planeo, bjoogu_y beta 
“Apedoov- vos (6) zambra, laterina, ne- 
cessario, sentina. 2. culo, ¡ne bp, mp 
SIM y yJEnnjp. +bbs, ter. 


E Ey a, sasls , 


en pleng. ». 

h Zo thofl: 

ÁAyerdio - 0. M. qoo, (ué yev.) non ri- 
sparmiare, ¿limyl . bey pd di 

Agerdys - ¿os (0, 7) chi non risparmia. 
ajaj» oyo Lolribilate-2 od) 
“Aodoyos, Ac) ys. 

Apelys - ¿06 (6, 7) disinteressato, sem- 
plice, frugale,-umile. fp opa ¿usjox , 
squipquelper, jarfurcop, juntas > pop le poe 

LLP pere ejomiadicagado y > pomidofcagamep y 
A di 

“Apelazdo- 0. M. 000, esulcerare, piaga- 
re di nuovo. TapEh fung puma , «dhpu 
enpley > empleo Emos cp, Eolo otr 

“Apeérs -eos (9) astinenza: qna » 
o o A 

“Ape9xtos (0, 1) (azxo, sioyo) separato 
impedito, chiuso fuori, escluso, que 
E A DO o ABE) 
Mae id A da rd da 

Apeguevevo, M. evoo ,-spiegare, traddur- 
re, «qupqgky y (bopqgdobgn [dp pit. 
O O A 

y Herido po Els 

Aqeoes - eos (7) (apinue) abbandono. 2. 
perdono. 3. liberazione, emancipazio- 
ne. 4, divorzio, [Hnqoed. 2. [Enqnue [df o, 
puecncld fac . 3. wqusmnc [dp .* 4. aqua 
ly Edo ls pa a O aa 12 01 < us pa eq uardo 09 pp eso Qu 
A E SS 

A io 

E ov (0) (agenue) chi lancia saetta, 
freccia eco. Din "nt ncpfz 213 44 11 [7 Mol zsi do 
pe erdo le q Tkimnor » od Lt e 9 — do uno eto [do eya Dolonio 
bleifp emfbao . (TIDTA.) emancipato, messo 





po cao cs ¡uo eso 


in liberta. er La Equis > o 000 eo Oprmaderim 3 b 


“Ápevi Tos (0, 2) — ÁVATÓQPEVITOS, 

Agéyo. M. 
troppo. quin bora y pato ke y" Eskoj » q9% hno 
dlls pr bp, 

Agr - e (7) il tatto. 2. commessura. 3. 
accensione. 207u1fok ¡bp - 27 JO QUIEN pri 
LB bña, quique ga fP pon. Bo fin bp > pm 
e etrk 2 col he palta h 
ee. Lew 2 

"Apyyéouoas- oUnqe, 


M. noopae (uni yev.)| 
condurre, far 


da condotliere, essere 


guida, A ai soto fp. bo po 


merito Prmlo9 pp bles + 
Agyyquov-ovos (o) guida, condotliere. 






eygoom, far bollire, cuocere 
> 


¿ÁQLéQO OL - 808 Me consagrazione, 


AVI 


2. narratore. wnw)inpr y niqkgnyg - 2. 
22105 251 4/]a . hor flo ee ep lo po (do, Ls Lindo 2 2. oo o 
bonpéb : 

Ariel - eos (70) non giunto alla puber- 
ta, impube, ¡impubere.  ehgudim$un . 

he pp ep e Entre, nono po 

Agyquegevo. M. evco, esser assente du- 
rante un giorno. El op da Senna mbg 
Epurep > pp po Epp odds horari pego 
00 9 im 00 tdo Loro Lal 3 


“Apquos (0, y) senza fama, ignobile, Sud 


put ¿nitigon y bifurn » Pombo trpeis _th- 
ebhles mpg y ema > ONE. ÉTTIG. 

Apyuiado. M, dow , disubbidire, non la- 
sciarsifrenare. ¿Shuwqubq fp, uahá quin. 
Toky pleno Le, YES plis 

Agnyoryaco. M. owv, tranquillarsi, ripo- 
sare. Subgzh, ) Suiarunpy > erro 
fis mnmpop bl 

Agd9agota- as (y) incorruzione. 2, im- 
mortalita. atun [d pr, aia 1 a ea ly ear da rn 
[7% OS ali [a fade . 099 0 90 Joso dico day pon 
NS bojler_ 1 br: 

Ap9ootico. M. ¿00, render incorruttibile, 
immortale. «TEzS alias ple, + oq > 
di hope, lp 

“Agdagtos (0, 7) incorruttibile, che non 
si corrompe, immortale, botica o le 
wubrs, cta « 009 00m dino y bojólne_ 


"Ay9aotos (0, 7) inarrivabile, ¿Suuprkb- 


pre + Eb bea: 

"Apd9eyatos (0, 7) imesprimibile. 2. si- 
lenzioso, muto. wbiwn.. 2. mida, mom, 
E a E 
A de E 

“Ap9oyyos (6, y) privo di voce, muto. 
GÁcaila a Sueljo > colmomba > q ba boquedo 

“Apd9óvyzos (6, 7) copioso, abbondante, 
non odiato. 150 JP ¿uefa mÉncuó, 
adoos fil Á o PESO qobp, do ooo eso do po y Lens do 3 

Agd9ovia- as (y) abbondanza. wnunmnnc- 

BE, pta fo NS A 
A 

"Ap 9ovos (9, 7) = Agdórntos. 

¡Apd9óvos. éxrió. abbondantemente. nu. 
wc [de , 20 Lodo 14 fun 2 de Á . soto plot LE» 


Eon epi y 
Apd9ogla - 0 Se meo INnoCenza. 


een ea bes 
"Ap9acos (0, 1) incorroito, ¿paró . 
omo ddr > (UTp ) = ÁTELQOY AMOS. 
Agidgón - 0. M. 9000, sudar molto. fefew 
ppt . abit Mr bos: | 
'Agedovo - 0. M. 00, ergere, innalzare. 
quiaqik, y dEngrrk, . rbtóet, pepreptng: 
Aqregón - 0. M. 100, = = Ka9:eg00, 
 Apigoua (To) cio che fu dedicato, do- 
no, oflerta, voto. Tn. farc pe up 
sl e Ed sa fuer. 00 00d 0 00d plt coo Om 
dedi- 


Cazione. Tre fake pa . so ito deso , pl coo Ls : 
"Aginue. M. apyow, lasciare, gettare, but- 
tare. 2, tramandare, mandar fuori. 3. 
rimettere, perdonare, 4, mandare via, 
scacciare. 5. ripudiare, tralasciare. 
[En37 sD Egg p y lsimbop , ¿q Ej . 2. A esas" 


e 
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eso p1 4 pal Esp . 3 . [Enquep > Tkopkop . 4. den pt. lologia. puiho sra E po ¿907 . No loo 0 

anbsp » 5 . quit" acido or la eo wnlky , pudia5ky . deso y 0oo do 1 

art fit, Pppynltdmg - 20 pppopp | Apedoveiztos (6, 7) incontestabile. ¿/f- 

AO IET 4 qodteg o EAU] Borjas > Pelo e opio 

beplk qolmdmi, poopjmdiag : Agilóverzos (0, 7) non ama le dispute. «/£- 
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a utenig y Sbq e» mf pr ho pl, pm pony 

ES 

pa (o, Epa senza corda. ¡up ¿n ukb- 
DO de 

Ayógeuros (0, %) non ballato. 2, chi non 

sa ballare. ¿4upwentos. 2. lwpuntkp 

cpbingor - Sor Prtburtr- 2- hopm [ip 

A dd y 

Azooryyytos (o, y) privo di necessario 
vitto, indigente. Saplucnp ui kar p E YE- 
plscpE gue pl, 11 o. . bf loop oe 0 pmedo tk- 

¿Abit bibi tmbpem=o, bas 

Ayogos (6, 7) = — "AyÓQE€UTOS. 

Az ó9taoTos (0, 7) = “Azóge0Tos, 

Ayoas - ados (y) pero o pera salvatica. 
a 

Azgeróyehos - votos (0, 7) chi ride senza 
ragione. 2. stulido. 
[equigor + Zo urnez » ebro, tp Eo. 
2- bla br 

“Ayoelos - 09 («0d 07v.) 0-04 = “AJONOTOS , 
vile, spreggievole, abbietto. «<p 
armas, gus, 001 107 » bp 1h Locao po ccoo e y 
ph miel lor, tie ELOC. ETTUÓ. 

Ayoeido- 6. M. v0w, avvilire, vilipende- 
re, render inutile. «2<fpmobgpbk; y gus 
uñmupa pik > bónomt Paste, LALA 
pop abr rbyo bopedn Ellos 

AJon aria - as (7) mancanza di danari, 
apualy aimadlo imc b le > Espoo 

AÁJONUATLOTOS (0, 7) («v0. nuéga) giorno, 
in cui son chiusi i tribunali del gover- 
no. wmkpn[d Ens eq) aaa as ea as dodo le par da qn 
bqus opa» wbiibl “esibibibrinio pm 
E 

“Ayennazos (0, 7) privo di danari, po- 











AXY 


Vero. qpenl” 40 ur as ly ¿no gor , 057 pus » 


ñ ole oso po ooo eo po e ld 
Ayonuovéo, 0. M, 00, esser privo di 
danari, esser povVero. ¿pued ¿Es , 
Ea prota pur + ppp Bo qu o Op a 
AY OY pon - ovos (0, 7) = Ayoívuaros. 
Ayonota - as (7) inutilitá, disuso, «Tf 
asa ad la pps ¿props ta - al «by 
e e del IT a rd Tb 
Ayovoeuos, inutile, inusitalo  «Toyfinuiz, 
anda, iprpturbck na. 09 [eLo 00 topo lr. y «by 
Ad daba E id E Ll TS 
Ayoyotéo - 0. M. 700, esser inutile, inu- 
sitato. aaa 63 fa cr aa o ios , ¿prp$ws ty . 
JONOTLOA - 06 (7) inutiita, disuso. “sr. 
puedan pd opone peta alt 
e as (0,7) inusitato , pupTies so 
O E Leen NOTOS. ETTLO. 
Azonotóo - 0. M. wow. (yo OUT.) non esser 
in USO, cg pa ss $ pp ppuzp > ¿pops fi . 
dd 
“Ayor xa “Ayors (rro0pov,) fino. «Aflgnet, 
elfringtos da plot, oyo so la 3 
“Ayovoros (o, 7) non unto. ¿oéniad. Lom. 
> 
Ayooéw. M. yovo, esser senza colore, 
senza tinto, pallido, ¿ayy ¿nl , 
apor a sa un op . lor (rta sp . phbtepe 0 lios qa , 
el ph» 4 ftp eE y oo a ea: 
-Ayooros (0, 7) Tov. avti “Ayoo00s - 0vs. 
“AJO 00VOC (o, y) eterno. da deca eb ado san l Ju 
A e puntal A 
Ayooos - ovs (0, y) senza colore, disco- 
lorito, pallido. q aji ¿gnotiigor y quitar 
AT ap le rosas $ . phtbhpo_, prob TE 
ALA a los espadiególo 
“Ayovoos (o, 7) non dorato, privo Poro, 
¿Pellas sata ra ly fa > 001 [Tomi Lo coopop poo JE 
ESOS ea 
Ayovoyartioros (o, y) scolorito. ¿hlplme- 
ud , aos JE 4 
Ayo0uatos (0, v)¿senza colore, privo 
"Ayowuos (0, 7) di colore. qaye ¿mob 
de go,» prmlpe 
AÁYONOTOS (0, 7) = “Ayo0uaTioTos. 
“Ayulos (0, 7) senza sugo, senza sapore, 
insipido. Spel[e" E¿unl” ¿nitigon y au”. 
Aa uba romb=r > 
Ayupos (0, 7) = 70 Too0ny. privo di umo- 
re, Shefd ¿arilgorn > fa foo foi 0000 ooo copo Lonope 
“Ayvowwos - y -ov, pagliaresco, yuprtqh. 
da en e00 eso lo oyo oso do 3 
Ayueodór - ms ds 
Ayugo Oman - -=NS (7) p¡n ES co0deotoy pedo 
“Ayuvoov (to) paglia, fieno. yuprs ¿90 
(un pocias fons . ee 00 des to, bo bb un en a po 0d oft: 
AYUOOTONY= ¿Bos (o, 7) che trita la paglia. 
JOER ¡Euoy diolplgptior - ve eso Lesoto plo) 
Ayveopayéo- 0. M. 0, mangiare la pa- 
ho elia. J up E A ve 000 eco de bh: 
Ayvevdas - eos (o, y) simile, o pieno di 
paglia. Jupqb Udiñ lud? E 


> 


pagliajo. ¿up ub- 


eo 00 4 vos lo eso uba br, La ooo 0 eo eo m0 deso * oy E ep 0 19m : 


“Aya npos 
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Ayvonoss -evos (7) miscuglio di paglia. 
Juprh fun Teno prep. + se 00 ¿eco de eso q oo[l dico oy poh a 


"AyOVEVTOS (o, 7) non digerito. ¿dispuus . 


Eb dad de y DO 
Ayoonytos (o, 7) immenso, incómpren- 
sibile. ta, aida penas aida fo abia Ya 123 [o + Leon epa 
A O) a palma: 
Ayverotos (0, 7) indiviso, non separato. 
¿quenncaró, pus Es mesas Ó . 000 9yo po (Lona io 1 
“Ayooos (0, 7) privo di patria. Suypkikp 
4 elo a dmfloapa, 1 
“Ay. ércio. = Hodov. 2.indietro, kw. fhpbyh + 
A yodios (o. 7) (éri felov.) non vibra- 
to, gettato. ¿km ó, ¿oÍniaró. 00[ yo y Les 
feo Prmimreidndar) (É7TL. povo) non 
suonato, ¿que plen cs $ (Tora e cas eg as presio), + . 0 pa 
lo A. 
Awyoannodos N senza sabbia, non 
A sabbioso. ML gh 
igor , lic Si ¿E7o7 deorimadio mim hon d 
19 OpLnegoo 2 
"Ayovotos (6, 71) intatto. ¿20quuefurnecan sy 
¿gota . poblados > 076. ÉTOO. 
Aweyns- dos (0, 7) éxito. eyos.) irrepren- 
Ayertos (0, 7) (40d ETTUÓ. EXTOS) sibile. 
¿yde flia bp ora + hambrl ol tu vn 030 ose La ves la o 
Leso celo 3 
y) 


"Ayevdeta - ac (y) infallibilita, veracitá. 


ao a ea fia aa y Pur» Alias rs fo wo ne [d- fade . 
Enredado py bp ets mon pr ebroy- 

LL ErLb+. 

'Ayevdéo - 0. M, 700, non mentire, esser 
verace, dir la veritá. once mqongk; , 
E A A A 
mon pen boy eápts 

Ayevdne- tos (0, 7) verace, veridico, non 
menzognero. 2 Certo. enim ¿qunigor , 
Alias prin ur fro. » 2. UU. Lo ono coo do «boy. bola 
Pompeo Tabo a pea - 
Yevdne. érTio. 

AyevoTi0 - 0. M. 00. = "Ayeudio, 

AY EvOTOS (0, 7) = Ayevdís. 

“Awepye- ¿os (6, 7) trascurato, spensie- 
rato. Sm LT A ¿eo iu Gu seo ¿Lo [L O poro deso jog 1 


"Ayyr tos (0, 7) non raschiato, duro. ¿.p£- 


pais, ¿pEp$tk,, 2 [Ur . Lodo snm ooo po 7 y dh 3 

'Awigeotos (o, 7) non eletto per suffrag- 
gi. pocbnd ¿ulimpriws. qumpo ph py 
pol Pesrhz : 

“An gos (6, 7) senza suflraggio. 2. che e 
privo di diritto di dare il suo suffrag- 
gio. nal patEb. a. ent ¿q Eme Kb- 
puinup ¿ntigor » dedo ¡dudas «2 BES NS Yo o tu po eso 
A MA e 

Ayidoo-0. M. 000, unire. ¿El pik; . 
disgpeky «pp tr mprrleurtrdr? : 

Ayirogla - as (y) disgusto. iwtápnc[d piñ, 
mui» aprte mp: 

"Ayizogos (0, y) disgustato, che si sazia 
facilmente. «=fenpdul ¿neoibgor , ¿nen 
a E A 

Ayinoyto - 0. M. 00, provarsi al com- 
battimento , scaramucciare. 2. dispu- 
tare, questionare. qbhkpp Y nanof aque 
peuumtsp , Ta va fos es alzas quero 534 [7 pu% pub; . 2. Jb- 
Kar peita re [dp Te pub . «Hldo eya fo on foo Lo Quem ol Y v00 3009 
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perentorio rr EA 2 po 
mb Ph a , 

"Ayuayia - as (7) attacco di battaglia. 
peqtenci diupinfío logo) tk 
euge, - pta 

"Ayinayos (6, q) che scaramuccia, velite. 
2. disputante, A por» 
2. dSupuirog > yoppoÉcy pe poh 2. 
buopbi tb porto + 

"Awiv9vov (TO) assenzio. unpufir - Eb fo, 
Leubaltpo : 

Aywd9ttns -ov (0) (x«ve. vivos) vino fatto 

colP assenZio. «wwpufiegn] ¿Encus q fu > 
tE terms, 

a (7) == - Ayivdror. 

A (A) yis - ¿dos $ ¿dos il circolo della ruo- 
ta. 2. vincolo. 3. ogni cosa simile all” 
arco. sarta fra da pfapnpbp - ES ly 11005] + 3. 177 0 
qEy(" ly ras bis po fa Ma eN zas lo quin. cs. 10 00. 001 00. ber 
Llao babrt- 20 quo 32 hongos + 
eb «bertr bhebks 

'Awizolos (0, 7) troppo colerico. fufuw 
“papel mi . roE borre bodrbLt: 

“Ayob400s - 0vs. (0, 7) che ritorna alla sor- 
gente, refluo, pelin , bm dugog + t- 

rhb modo a == TO. 

“Ayogéos (0, 7) (dy, óto, 7 ¿b6to) che 
ritorna indietro, che va indietro, £:. 
quupiorg , Eur ¿lrurgog, - thpb of, there 
flpbi. 2. TO TIQONY. 

“ÁNpoS - 808 - 0vS (70) (a2xtouae) giuntura 
delle menibra. aida oq cas cdi ls par a ¿On pr + 

pee eme + Eerubrb: 

Ayopy TOS e o; senza romore, tran- 

"ÁAvvopos a quillo, quieto. 
sl crquequeliey Suñeqanpeo hllepren en. 
a O aid 

"Ayvxitos (0, 7) che non si puo refrige- 
rare, rinfrescare. «uqe quijada 
ego: «Er Edy 

Ayvyayoyutos (0, 7) ingiocondo, mbqpe 
wple. eppin pugog  ¿Eror_ + qq Ppó- 
A OS 

Ayvy¿o-0. M. q00, perder il coraggio. 
apunto [tljionsp , urna disp" Lope po lo o fdo 

mpopóitr Fea paid 

“Ayvyia- as (7) mancanza di coraggio, vil- 
tá. qufolamnc [dr , quinncdha [dc . 
Spomplflebaytts opa y pá: 

“Ayvyos (0, 1) senza anima, inanimato. 
2. senza coraggio, vile. $17 ¿nik gor , 
wing. 2. apunto pelyusó, 1fuss fea ly ones « Bordo 
pay Íne hogo Zo E mplolla po, Epophtepa 

“An (que) soffiare. gh, - bé? > (vw) 
dormire. .phuduy . m=y0mdng . CAo. ra- 
QA TO AÉO. ATA OVYALO. ) nuocere, ¿fl 
wkj . quee Lbpdr+- (Ao) saziare, sa- 
tollare. q urwugpiky . ep 0 90 iu po deso a 

Avgto-5. M. 700, essere incauto, tra- 

scurato. «w%qqay,) ión p ey + PE 

E A 

WObl. EZTLÓ. prematuramente, intempestiva- 

mente. «as dl” ppeepayd , dulE qa pu. 

dep degli e: 

Aia - as (7) immaturitá, tempo impro- 
prio. e a el” Pez. , dub qocpu 1u- 
A RS RI 

“Awpios (6, 7) dvti “Á090s. 





me — 


um. 


» 


Avgo9avarzos (6, 7) colui, 


-Badyv (Balvo). éxrió. passo a passo, 


BAO 


che muore di 
pr Morte. mupudad diuE den... 
bo E 1 

Aogóvustos (o, 7) che si fa nella notte 
gia avanzala. «gus ¿fp Eqoy + Y 

“Aogos (0, 7) (%, Vo) prematuro, intem- 
pestivo. O qdo, else Gpo apo ono do 

 HLLoL> (utpo ) ="Ao7quos. 

Awgótoxos (o, 7) che fi partorito avanti 
11 suo tempo: OR dedlE E 

Aotio-0. M. em dormire, plus . 
+9 br 00 tu deso i 

“Avtov (vo)) il fioretto d'ogni cosa, «./k% 

”AwTos (o) 201 pita papk rio puc 
qu a Ser 0) yo Mo fr ooo [odo Lo bon po 00.000.001 2 

“Autos (6, 7) senza orecchia. wtf ¿me- 
Tk gor - e bad Load 0d «dy AE 


B, 


B, f. Vita seconda lettera dell” Alfabeto 
Greco. Si pronunzia come la V italia- 
na. U y: 30:Lug ¡Eqoe fi Eplpopq ¿pp 
E. Puneuljuih Y, nu [aj 
hai ne apnea [df mia YY_pfb eo - 
Gap ppp pep Lon pops pp > Pto 
prampeppe Vo benreny ME A 
Y Esper bt br 
Presa in senso numerico coll” accento di 
sopra (4) significa due, o secondo, e 
coll accento al di sotto ($) significa 
due mila. Zanlpaipp (nqlivk ¿gnp (8) 
pudo: p qerpor sabi piquito Eplyo ll” 
Eppopgs ne malp (8) ppeepoe eun y p- 
qui bpline Suqueps Ur Pop 
Prepa pd po propio (8) om ro 
mo fhommbpbo bib boom prpoál, «bo Pm 
(8) Soo —q9 bm. those rta 

ón oo (yélotos y exrrántews) eh, ES, 

ES, 

Ba (¿9 Kotaga) ati Br9e, Bl. év. TOQO, 
T. 000. ff. as TOOT. T. Bavo. 

Baal - Ox%OG (0) ciarlatore. ¿uengontg» qm 
Pq, ELE: 

Bafuxa- as (y) ponte. Quidnip) » +hotpb=: 

len- 
tamente. py, “en pus ludiag ljusdiag » 
pps ol lt rs 

Badijo. M. 000 ¿00u0e , ÁTT, tOVMAL, AN- 
dare, caminare. £p/[+u, , pu, , 208 > 
 bepbt os Ens + 

Badroes - eme (7) il caminare, Pandare. 

Badionos-0U(0)/ pu Epa y: Epldu na. bp 
reste, NL ar 

Badrortos - 7 - -óv, (tóxoc) dove si pudo ca- 
minare, .pnek¡nc, ¿0faibE¡ne. blpp=— 
o oe MELO: 

Baño: M. ato ¡TO y. TQO.T. 79.70%. Bé- 
farra) dire, parlare. gen:gk;, , fuoufy - 
ebro br o Lobmbfl Ls : 

Baco. Balvo, 

Badéos. ¿xió. profondamente. £ fenp, fun- 
pri. GE MáL a 


ES 3 








BAO 


Badundov. éxió. a grado grado, grada- 
tamente. as 14 109 fi rada asu parda + "byhóL 
bp Lé bh: 

Ba9uis -¿dos q 1d0s (q) = (7 Úrroxo.) ToV 

Bad9uos (0) (falo) scalino , gradino. 
em y00m9q_ps e 00 vn ono ono Qu > (Tor. ) EE posto, 
grado. spa un ne [df a, de 
[Fpcño, arumfihaia o pelle, pá deeylos 
ollrfes 

Bag9os -zos- ovs (To) profonditá. fonpus. 
Gnc[d pci. teppy p+- (ovverdy.) luogo in- 
timo. fenpp, TEppiulngdi. ty bupubrep, 
bubrbeb, rbppo lb . (¿1 yév.) grandez- 
za, immensita. dES 1 [dp , ae nin 
Bpñ. potter rm 
(Lop.) Ta Ba9y tov Oeov gli imperscru- 
tabili consigli di Dio, fenpe, “hp, 
EopsSacprg Vjunnisna. ULiebr «te br- 
dd DEA A 

Ba9ga- 005 (7) Scala. vu po delo o oyo fo oo 000do 

Badgov (ro) sedile, sgabello, banco. 2. 
base, fondamento. wldra, Turmapu. 2. 

SEL. pardos ollo Li» 2 [bo 

Badúfovios (0, 7) = Bagúvoos. 

Badvyegor - - OYTOS (0) Yo 

Ba9vynoos-w (0, 7) decrepito, attem- 
pato. fonp lb Susuuwsó, hp bp 
gue, ohmios poz 

Bagvylooos (o, y) = Evylorros y (éo- 
galu.) avTi Baguylwovos. 

Boad9vyvouov - ovos (0, 1) = = Bagúvovs. 

Badv9oi - Paduvroryos (6, 7) che ha una 
densa chioma. Sas diuqEpnd . «ph eo.qyp: 

Badvraodeos (0, 7) che ha un cuore pro- 
fondo, superbo. «¿ES  ufipi 
Supuspria + frost EbpbtL ts bmp: 

Bagdrvyuos (6, 7) situato in una profon- 
da, immensa pianura; 
eps qu fa de Pra) q Ebrquss. bay pl copo fo =$" 
A A ia ni 

Badvróuys- 0v (0) che ha una densa 

Badvxonos (6, 7)5 chioma, cappelluto. 
¿n$ diag bp . qpuminp » e. po hn emy y (Eze 
devd,) fronzuto, mbpkrafefr. ep Lodo 
se 1 

Baudúuytes- LOS (5, 1) = == Ba9úpovios Y 00 

Badúvoos-ovs (6, 7) saggio, prudente, 
Enpfdirg, Ebspufeonpnc pr - puáL ebrie 
E 

Badvww. M. vvo. profondare, scavare 
alto. Enprcigptbk, , fonpocy ppky + «rbppo- 
LE, topo quo 

Bud9vriroos (0, y) estremamente ama- 
PO. fufuin ¡Eqh. quel bp 

Bad9vuriqi-qyos (6, 7) che ferisce pro- 
fondamente. fenpncl, JEpp puigorn - «pleppo 
locos po coo e00q eto ES 3 

Bad9vúricos (6, 7) (vavs) che galleggia: 
solo in alto mare. «fil fonp Sole 4t- 
e ad ES 
modo Epi Lo qu quo 

Badvzrolenos (6, y) bellicosissimo. fefue 
Visa pres ly" qa equi be poes q ias as Epa . q bl 
AErfbud by: 

Bad9vóóeitas-o0v (6, 7) xa 

Badvióerov- ovoa - ov. = Badvéoos. 


nbbkgor 3 
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Bad9voóeyos (6,7) che ha le radici pro- 
fonde. finos pesas posizacos o +04 pm ph ppr : 

BadJvsóoos (o, 7) che corre impetuosa- 
mente, ncdqfl quo y Smuoq, » Spabp=o 
Up mt 

Bags - ela -V, (10 TAQÍT.ÚTEGOS - ÚTATOS) 
profondo. 2. lungo, lato, 3, grande, 
denso. 4. molto, coppioso. funp.. 2. Ep- 
puño, puño, pipapámk . 3. dES:, Gnb. lo 

rbpth. 2. map, fp. 
derma de mos 

Bad9vorapys-¿os (o, 7) profondamente 
scavato. funpacl popaceó . plpph quo 
dez: 

Bau9voreos (6, 7) di cui lombra é densa. 
[du áp umntkp niukgor + ELA Queso[L o 
thoLtbLt: 

Ba9vona (ro) profondita. fonpact nc [dprñ. 
ebppop+. 

Bagdvoroléo -0. M. 700. portare lunghi 
abiti. E pl uz pu[d Supe » 
da 

Bagvrys (7) (ozv.) ati Baugos. 

Bagúvavos (6, 7) che dorme profonda- 
mente. E Enp tz tuYor - «ple po foo a 00 a 
ll di a dd 

Bagúgoo» - ovos (6, 7) = Badúvoos. 

Badúguidos (60, 17) fronzuto, foglioso. 
A 

Badvpovos (6, y) che ha una voce so- 
nora, GLsoy" pupáp Epoq_ Gui nik yor » 
fl bb 

Ba9vzoquov-ovos (o, y) molto ricco. 
tra Supacaum . sel Ertió: 

Bag9vygoos- ovs- ou (0, y) di oscuro co- 
lore. dni[d qejie miibgor - foja phhtyp: 

Baro. M. Br oouas, andare, caminare. 
2, partire. 3. (éxi ovvovo, alóyov L.) 
montare. Eplduj , punk, » 2. ¿nekp + 3. 
Epbi deu Equeay + 14, Lboppóe+- 2- 
E TS 

¿Propio Ebo Epfiot quo de 

Batov (ro) ramicello di palma (4ar. Spa- 
dix). updiacbbfh num. fonmpln quem p + 
(ovvezdy7.) palma, premio di vittoria. 
Juqldbuinal, deguébusly > po y ele, que 
$br mtrbibs 

Bass - e -0v. piccolo, poco. «qwbkh, pls - 
Ae aa 

Batogogos (o) che porta un ramoscello di 
palma. id de * rs a por - po o in po Leo 
pom o [lug joo. (09) »Batopógos” (¿%= 
z1no.) Domenica delle palme. $ugo 
e 
arts 

Baxndos (0) eunuco. 2. effeminato, (pus . 
Do. llaman - Bop y Eo 2 
robo: 

Baragevos - q =- 0Y. == Baxyageos. 

Búxzages - edoc, 7 sos (7) = Búxyoges, 

Baztryozvo- 6. M. «Voo. appoggiarsi sul 
bastone. gocafiíe eemy qa[Phfy . qomo 
qe rei mejo din 

Barroca - as (7) bastone. qn po q»-t, 
Ares 

Barryordrav (70) ÚTIOZO TOV 

Bastioro (70) (¿évv, ¿Ulov,) = Baxtgola, 

Baztoov (70) =Baxtyola, 

23 


quen y murnurin » 


mui fo 
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Baxtogorpoca tas - ov (0) che mendica ba- 
stonein mano. grep ¿Enpp din pugor + 
bio+ brother: 

Baryaco. M, ao. = Baxyevo. 

Baxyages - ms (7) sorta di pianta, di cui 
la radice e odorifera, caccaro, «Tbni- 
¿uni ens rabiar err hilo Enya elijo ta E. pl=o— 
Hp pogo elo ld Plaga 3 

Baxyoas (0) == Box yevTrs. 

Baxryaouos (0) xal 

Baxyeto - as (7) furore bacchico. ppn- 
us Esla unqusn [dpi , di qn [d-pn . 
Parqoo perillas dioramas diri 
pe relletes 

Baxyetos- a - ov. bacchico. 2. trasportato 
da un furore bacchico, baccato. pupn- 
busto, aa 6241250 np cas p9 020 als 25 55 ly aso. 2. pupouk ut 
wn Sn [de aida puyus. Ecos ep on ea 0 eppomsopo 
2 pue o 
(ovo,) Bazyetov (To) il tempio di Bacco. 
pupa ¿uma $ pio Bono cp oo co 
de oo tl on do ebimbitabe- 2 = Baxyeta. 3. 
(1119.) Baryeto qe le a esquiar 
Fra alo a dE 

Bazyewwdys - eos (0, 7) simile a Bacco, 
a O IS lt 

Baxyevuo (to) la festa di Bacco , bacca- 
nale. pupru fit mob pa, funpS puro p. Emopoe 
A il O Id 

Baxyevtyas- 00 (0) che celebra i baccana- 
li, ubriaco, furioso. 
Tb pa lwssmwpor y q [pio , lusrmruss . plo 
que Lopllemipeie flumflad, efppooz y pom 
A 3 

Baxryevtiroc-7- 6v, che appartiene alle 
orgie. pepa pts prior ia ply e [fo Todo Es pu 19 0 a 
cues und - Putmo Ipohbpfoh uframimo : 

Baxyevo, M. evow. celebrare le feste di 
Bacco, le orgie. 2. esser trasportato 
da un furor bacehico. fenpSpquinoik pp" 


BAA 


an 05 Kiss p1 . 


Ej . Boo po se fp», Epprp Ro 
[Uoom[L dom do + He Eco one Qu op on po oi | rr in o 
Mo eso O 4 
Baxry¿yogos (0, y) che ama o dirige i 
balli di Bacco. ¿eepnepú fuapubkbpp uf 
por” la urnas por + Eco poo es peo 00 popa do po 
edo" Empero eppgoo Grajera: 
Baxyeas-ados (4) baccante, donna che 
Ze Y 
celebra le orgie. guprufph mwobkEpp Yu 
wnupog (<pl. fujoo Lopflemppehp [Ef 
Baryios - y - 6v. bacchico. 
2 6210500. 000 (1 055 esco 415 ly cardo . Ecos q on 00 oso oo ooo pep" dem do 


pe poa lu y 


60 09 mo 00 3 

Baxyis- ¿dos (1) avri Baryets. 

Baxyos (6) Bacco. pqupos guns $ pp, PEn- 
Dia Ecagoro (quepor bib) > 2. (aro) vi- 
DO. ¿bf qpumn. 3, trasportato da un 
furore bacchico. pepa ld luareo rear Sra 
[HE ús pul. Food 00 o dd as AL 
ho mp - = Mavimdns. 

Balavevov (TO) bagno. puqufp » Gmdns : 

Balaveitys- 0v nol 





BATI 


Balavevs - ¿oc (0) bagnajuolo. eqhtuñ 
Gundi lp y y poo: 

Balavevrgro (7) 971. 7. Bolavevs. 

Balavevo. M. «vow. esser bagnajuolo. 
(dl Labs od pue]. Greta er 3 

Balavnpayos (o, 7) che mangia, che si 
nutrisce di ghiande. «¿mee numoy y «pre 
wn Epulyppcor > Ser le qee diiagoroi= Ele yloóo y 
ld A da 

Balavygógos (0, 7) ghiandifero. «peter 
pEpor_- pupodiros Gure pipi (Wer bo) + 

Baluvov (70) ÚTTOXO. TOU 

Balavos (ó xal 7) quercia. 2. ghianda (il 
frutto della quercia). 3. ogni frutto si- 
mile alla ghianda. 4. ghianda, Pestremi- 
ta del membro virile. 5. pessario. fun- 
Tf. al 44/0011 3. 412 fa Talitas To 
E iS E 4. quen y Ta q ¡nofup - 5. np, = 
npockiaa «yace idiña qeria + Sete > 
20 ppt (Se ho ep ent). 3- 
Promos qbo bp Gp te yl 4- bh 
A a TS 
E E E 


do E 
Balavrideov (To) ÚTTORQ. TOV 


Balavreov (To) borsa. pul. tel: 

Balavadys-eos (6, 7) simile o pieno di 
ghiande. 02m fa Yo elias do lpird? “paca 
ON Popular EAN eb 

por Papada a 

Baldo, M. alo, gettare, lanciare. 2. met- 
tere, blink. AS PEE . m[Ldmd , rr 
Lunbe - o. polar. 3-= 'Exfallo. 

Balooanov (70) balsamo. 241 a da (Eq edo 
EN ete 

Baloapos (7) balsamino, pupwuub pepog 
Sum delo food op a 

Baloauovoyós (6, 7) che pep il bal- 
samo. popup - HL hetó 0? 

Baloaundre - - sos (6, 7) simile al balsamo, 
2. odorifero come il balsamo. pep 
e A E 
e 

BauBarevtora - as (7): 

Baufaxia- as (7) 

BauParis- ¿dos (y) 

BaufBarós (6) 

Buuna (to) = Bagn, 2. tintura. 3. salsa, 
ANS Y kl , qrjia. E Sundlladp » Y e. 970. . 3 . 
abad peri: 

Bavavoos (0) artigiano a fuoco. ¿ap3gp 
qpeh4ad Eqoq ÑpSkumwpnps . efi tk 
bz tintero eboobflzlop. (ETLP.) TELVA» 
arte sedentaria. Luntb¡nJf wkbubncog mp 
Sleusa » oflompapet thoppo ph afines 

BavavooTeyvén - 0. 10 esser artigiano 

Bavavoovoyéo - 0, M. E fuoco, fp:a- 
elez Pue Ea PLU Ro» piel ope 

Bavevooveyos (0) artigiano a fuoco. pu- 
Ynd puta mkbutor pS umcap . mfblz tit 
mbr br lobo «Prmbufiglap : 

Bartyo ¿0-05 (7) rod 

Barxrtrocov (zo) tintura. 2. tintoria. %k£p4, 
quyt. 2 . Mo Ez pal 20s pa ess pa fo fun [d- . oyo > 8 
eo Pptlotp : 


(o7ev) ati Daguo- 
408 4, T. A, 
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Bartryotos- a -7 os-ov. che serve a tin- 
gene, VEpUEpas, yupaliapro eojo ding img p ritos 

Bartióo. M. ¿0wm, = Barro, (éxx4qo.) bat- 
tezzare. Mipeky + de$lita Poor Ellorh 

Baurteors - eos (1) nal 

Barntiono (70) Y0d 

Bartionos (0) lavatura, immersione, tuf- 
0 pocas pellejo» decidio, ppp 

(éxxdno.) batlesimo. MYpun. [df . 
tintos 

Bantyoryo (6) (utyv.) = = TO 

Bartrotrgov (10) bagno, punikp-» Lu. 
des. (Exmdno.) battisterio. Wpunspuñ . 
11=olibmwb + 

Bartyorys - 0v (0) battezzatore, JIpunoz - 
d-$MtL Ertéb: 

ATITOS = 1] - 00, tinto, colorato. T£plnt.us. 
Lo EL 

Barro. M. Payo, tingere, colorare, 2. im- 
mergere, tuffare. 3, lavare, 4. vernicare. 
o e fofalE, , pulque; . Des (ne. + 

* dEnTiur oyk; . 0097009 000 Liso dl a 2. q u[tpp— 
e 3- Erro a A 

Bagadoov (To) baratro, fossa profonda. 
des, fenpuch spore AA 

Bagadoos (0, 7) uomo degno d'esser 
gettato in una fossa profonda, ¿bsp tk- 
wmnck ne 22 1 Esas elias prop + pl pp Qro la eto 000 
«Prode ye abr pb 

Bagadondrys- sos (0, 7) simile al bara- 
bro. [Sh Todliiin. Eppopnemgos foo bp 

Bapgagizo. M., ¿ow. barbarizzare, espri- 
mersi con termini barbari. 2. imitarei 
costumi dei barbari. ¿epeopoadbEpre «bu 
BL- Peer tbait «trobblt pr 2 bmp 
A ca 

Bauofageros - 1 - 01. barbarico, puppupo. 
suslyuita . Doprl mompp - ex0S. E7TLO. 2.= Bao- 
Pagos. 

Baofagrouos (0) barbarismo. popeupnup 
«bu Pioubres. Pepi Ieubreoc bl crap + 

Bagfagrori. éxrio. alla maniera dei bar- 
bari, come parlano i barbari, puppu.- 
prubkEpn Th fuoub mi Y Epia» Mbh=p+ b- 
re torre blmptt teto Mbps Epot obob bf 
Erbrb+: 

Bavfavoyioooos (0, y) che parla una lin- 
sua straniera, una lingua barbara. p.p- 
sn Emir py a atosmbl bortr 

Bagfagoy Fs - sos (0, 7) che ha i costu- 
mi dei barbari, barbaro. ¿guppeupnup 
eupe oiiEgog , puppapno + ppt [bomfy- 
A 

Bapfagódvnos (0, 7) di animo barbaro, 
ÍNUMADO. puppuprup uppin  ntiikgoy , 

a EPSpEs py Irratia: 

Bagfngos (06, y) barbaro. 2. crudele, 3 
scortese, fuppuwspoo,) np ed a 
elbopa_ 3. Permbiiepo y hb=p+ > de = Buo- 
Pagexos. 

Bagfagootouén-0. M. 70w. pronunziare 
barbaramente, viziosamente, uppa 
prup PL PAS ES lb=p+ th. b Mth- 
poa Elle 

Bagfagóotonos (6, 1) che pronunzia con 
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una maniera barbara. pppupref «¡Es 
wplruuuior + pmp tp Mrpmbrme, porto 

Baspagóras - qros (7) barbarie. puppaupo- 
ales. Pep rupi tn!) ria 

Bappagópuvos (6, 1) = Bappfagoyloosos. 

Baogagóo- 0. M, vo0w. rendere barbaro, 
selvaggio. pu ppupra duypf pub, . y. 
bh” Mbep+ Elder: 

Bagéo - 0. M. qo0w. = Bagúvo. 

Bagéns. ¿rreó. gravemente. $%poi [dnd . 

eeruet bh : 
0005-06 - 0vs (TÓ) Yravezza. 2. peso. 3, 
moltitudine, grandezza. 4. potenza, 
autorita. 5. molestia, afflizione. Sut. 
pre[d pur. Do pin. 3 . quuinni ld fe, dE. 
$n: [d po ñ . 4. lupa, upon [d pe. 5. Sud 
pac[dp.ñ, ln: [d pd . “m_erLe? > 2. Lpi+. 
3 rm booty po+» U- pemprmp» 5. 
TE de 

Bagúfeouos (0, 7) che fa uno strepito 
spaventevole, che tuona spaventevol- 
mente, 1 mk lo ses q 2 eq us l, dp Suñon ; fu fusios 
apamidln ch p Sutton » quo por ol qa «bp q 
hello y pompa y molt elo pto pPp bir 

Bagúvylwooos (6, $ 71) che ha una lingua 
insopportabile, maledico. ¿.pznek¡mo 
1Eqpe niúbgog y ¿upusfuos » «»kik ybhituo 
Mer Boyle boy by bée 

Bagudaluwv- ovos (6, 7) che geme sotto 
i) peso della disgrazia. four [dqnea. 
O E NA A E 
cry oo po ip=y : 
agúdazovs (6, y) che versa torrenti di 
lagrime, quinua ¡ugorg y «qm» hor 
boorp mborhd : 

Bagúdeouos (6, y) caricato di catene pe- 
santi, fortemente incatenato.  $:%bp 
aldaicdpa] qurepocias + 0 pp tr 
apo Eee BUE sopas 

BagvEnios (6, 7) emulo, ostinato, riva- 
le, accanito, yudiwn, obio gen 
aqua, Yes fi Á pop. > fumpÓp , Qu 0 tm a 09 tu po ont y 
Lomhtt : y 

Baguó9vuén-0. M. 700. conservare un 
vivo risentimento, esser troppo sde- 
enato. as ss 14 e fl pLEu ups, fopus upon 
ques ppeep + Hobo po mts ql 
LN le 

Bug Pvuos (0, 7) (70) (TAYHT, — ÓTEJOS - 
otatos) fortemente risentito, adirato. 
ealten)o here Edo 

Baguraodeos -ov (0, 7) tristo, aggrava- 
Lo. apra”, afpnp ampes + Sepa y bp 
ebyt Perte> : 
agurégalos (0, 7) che ha la testa gros- 
sa, grave, pesante. ¿ES Sup qyoefo 


mblegog . «bopot «pr mitp: 


usen 


. | Baguzogéo - 0. M. yo0w. esser sordo, fune 


PLuep + eq pp o eh : 

Bagpuvlóyos (6, 4) di cui il discorso e 
grave, molesto, maledico. $wip" ¿ pue. 
E Y Epa dí feouoz , ¿ups fuon mm. 
Wer Lote. abr opa bu «bobabft pbi, 
HS mbiit, poymblt oboLbotób, rimtmpa 

BaguneoFos (0,7) che riceve un gran 
salario, $8 [Enqurlp” má mwalon » me. 
Wer boLbbh copos 

aan 


180 BAZ 

Baovuoydos (0, 7) molto lavoroso, fupuro 
wplomimacap + qe most 

Bagúvoos (0, 7) di dura mente, che dif- 
ficilmente intende, gar[d dfmp núukgor , 
páncaquae pojenivog > Gto PbtbrLts té 
copa” cd 

Bagvvo. M. vvo, aggravare, render pe- 
sante. 2. angustiare. $uwtpgpuk, . 2. vb- 
queld piña imag > rif ELA > 
2 + «ph El Lens: 

Baguradéo - 0. M. q00. soffrir gravemen- 
te, disgustarsi in qualche cosa. Tk. 
gain] pu Ej; ui fa lija JEY Uubrl, . 
erprero Lit be rey «ebro, : 

Bagurrovos (6, 7) carico di travaglio. u- 
Poni 

Bagvs - ela - v: grave, pesante, $u%ip, plbn. 
Tucnp> «pp, Ep=+yp=- (ovvexd7.) potente. 
fupoy + tplbm=pye- (uzgp.) molesto, in- 
soffribile. TEqhz, ¿puzockpoe o. «ph ft to 
Lea: 

Baguvorad9uén-0. M. qow. Eiui pesare 
molto. Sup put, - ep btt: 

Bagvora9uos (6, 7) che pesa molto. fufue 
Sup puzog (bn pr). qe «er 15- 
+ (Eoplipn e) 

Bagvotevalo. M. ato, sospirare profonda- 
mente. ¡Esp tl só fu pisto, Susrmuszlop . bo 
plop po bs ermano ebabod bss: 

Bagvotévaxtos (6, 7) ral Bagvorovos. che 
geme profondamente. E teoprog punt a 
aL Eb=phtmt cf pork» - 0v0S. EZTLO. 

Bagúotonos (6, 7) che dice parole pun- 
genti, q4Skgn:gpg forgot; fuoupkp quart 
E id 4 AG ae 

Bagurys- ytos (7) peso, gravita, Sum. 
pue [d pm. quer pt: 

Bagutinéo- 0, M. 70. acerescere molto 
il prezzo di una cosa. 2. vendere ca- 
ramente. dEl peo da foto q bip Eo fu ELbE¡- 


ger, + 2. qffend_ Sufuky + «bp 1h qe 


Gompre qm elle pipe. Zo boo e 
0 00 [L Joso 3 
Baguútinos (6, 7) preziosissimo. Suu. 


q [o > qee «eb e: 

Bagutovéo- 0, M. 00. pronunziare con 
un accento grave, con una voce DON 
ebo fue do=paper Mogra Ellos > 

Bagúrovos (6, 7)-che ha il tuono grave, 
baritono (verbo). $=wbpuStzp%h (puy.p) 
ptr aho ph do =ponpoíe [rpboma) opio 

huh (Ph): 

Baguvgovos (6, 7) che ha la voce grave. 
Suip huh mbbgor + qepd 

Bacavico. M. cow, fare la prova, prova- 
re. 2. tormentare, affliggere. «¿npát; - 
2: gb, pulir Mpért=ab ble, pl 
NS 
ed 

Bavavoyos (6) il provare. 2. il tormen- 
lare. epopákip. 2. mubfk¡n. pump. 2> 
babel Lens i 

Bacavotríoror (To) istrumento di tortura. 
2 luogo, ove si fa la quistione. «.w%t- 
Pf ¡ne y OA 2. JgEX pubs. E ba tft 
cojuoflp. 2. dpi o ot brhib+ Pep: 


BAZ 


Baoavorrorcos (6, 7) che appartiene alla 


O mala gun,» o tb 
00 ha eo 00 bamos 2 


Bauoaveotys- 00 (0) colui, che prova. 2. 
che tormenta. ipnpáor . 2. amutifor y gurpr— 
¿nplo y. pto per RAM E 

Bavavotexos - y -6v. tormentoso. mutfn. 
aquslpuido > a py t + 

Bavavioteca- as (y) Ona, 7. Bascavotrys. 

Bavavos-ov (0) pietra di paragone. 2, 
prova. 3. tormento. «¿spámxpwp . 2. ipnpá - 
3 > musho Qui» bf, fem y > 2- pá poh > 3- 
Publ, papito. 

Baotlea- as (7) avri Bacileooo. 

Bavtleo (Ta) TLF. T. Bastlecov, 

Baoudeco- 0. M, 40w. desiderare d'esse- 
re re. [hug uiecnpae [dui purgómsy . qe opos 
E 

Based (To) úrroxop. T. Bandeve. 

Baocleros (6, y) reale, regio. [Huquenp.. 
lusñs, pp ole oso opo fo 7 009 ono me 2d 
ele TO 714.9..) (ta) palazzo reale. Wwppni— 
e all a diia 

Baoedeve - ¿me (0) re, 2. padrone. [Aur 
LOpy uppu. 2. mbEp . deceo oo y fp odo, dd 
[loo , abad 2 . E 

Basdevtos-7- óv. seggetto al re, [du 
queenpi Ses 122102 l . PARADA [lomo op fo 3 

Baoidevo. M. evov. essere re. 2. regna- 
re. [Equina pu". dee [duoquinpk » 
cl E A dd 

Basico. M. ¿ow. esser del partito rea- 
le. [Hurgurca fo [ds ln qiEñ ppp. qe 000 oyo poo 
(Arau pl 

Basoidixos - 7 -óv. reale, regio. [Huqu- 
eo parlar, wpenchf o. , oe cos oyo fo7 000 Lo ono dono o coo tanos 

Bacilos, émeo. da ré, regiamente, [dur 
pan Ea pra paa) a E ro A A 

Baodioxos (0) vrxroxoo. T. Bavleve. 2. ba- 
silisco (serpente), wppuyjbl o, pupe » 
A 

Baotiooa-as (y) regina, [dugniSf. fono. 
E 

Baotuos» ov (6, y) (toros) ove si puo 
stare, APA ajuncto poa, epfiiorp. 

Bases - ¿os (7) “das, fondamento. Sk. 
Ph. 2. = Badeoes, 

Baorxavowo. M. avo, affascinare. ufemp- 
a A O E dd 
Baozava - as (y) affascinamento, 2. odio, 
invidia, Ya fumprkpn . SS antoni [O fdo, 
dio fut enfe ofo im ho olzooto Ae fue on ico oo fol y 

Eropobár pe: 

Baorxavos (6, 4) invidioso, nemico. 2. 
affascinatore. 0003 E a, Sub wnbknpr » E 
pufumpgor « hetkothe), fammpd Zo mprjo 
péb: . 

Buovaga- as (7) volpe. 2. pelle di volpe. 
3. meretrice. wrqniha. 2. wn uf dap[d. 
3. «nnipl. bt. 2. Mbirb rerbet- 3- 
Pobhits pro bmh 

Búotayuo (ro) peso, carico di facchino. 
pEn - Ll 1 

Baotaácto. M. %ow. portare, tenere, so- 
stenere. fpE, - [lmqpénz 2. = Agar. 
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Baotaxtyis - 0v (0) facchino, sostenitore. 
pleniubhlpy (porq + hudm, [o po 

Baotartixros- 7 - 0v. sostenibile. pnekne. 
pic ddd Ud 

Buotantos - q - ov. che € stato portato o 
che si puo portare, sostenere, (preus. 
paid? br erez 
oeb=eboyb=i, etorboibmtitr, Morp- 
Perer* 

Barro (0) che cammina. 2. il soglio del- 
la porta. puon + DY. q pul ¿Ed , abkuidp. 
Ebopboyio, tp. 2. Epi. 3. = Baz- 
TNOLO. 

Baras - ov (6) che si congiunge colla fem- 
mina. ¡TO elias asi sas ly fo <bkur quepntor » ph 
AE 

ia E 


Bartos- o0v (7) rovo. 
Baroayico, M, ¿ow. nuotare come le ra- 


pre Ear ) anat be me e 


ini 


nocchie. ¿opt «ba poqurp > qu=poo_úp | 


ppp Ear: 
atodyeov (TO) vox. T. Bargayos. 

Batoayouvonayio- as (7) Batracomioma- 
chia (combattimento delle rane coi 
sorci) gos queen a de dise l pon de Sun ppus$ 
afip. qrmpaekpjep LE epynbiop pe 
a a e 

Batvayos (6) rana. 2. lumore sotto la lin- 
gua, 3. rana pescatrice (specie di pesce) 
IES poo . 3 . ¡Eqnef sm sas ly Eon ninkgp » 
3. qa pen fp o el ias Ta ¿nel día. Qe on po 00 00999 po o 2. 
Pb [pp qumbp perbo 1b1) prnpopoon_p- 
Er 3 pop pj ee mbr ope: 

Bbartagico. M. ¿ow. balbettare. 2. ciarla- 
re, [En[Hn:ft, - e quem qenigk, . +btb- 
LA? 2. 90% «bo br? 

Bartoloyia - as SUN balbuzie. 2. ciarla, 
[infinifac[dfpoñ . LO ¿uinqonigac[d pin . 
til. 2. dd, 

Bav:aleov (10) boccale. 2Eg pEpind un. 
aliado [o Tarbisida 1an ab zar da di. Es boda bd MES 

Baqetov (To) tintoria. TEplepupp qnpóm. 
mn, te ep pi Lomo yo 2 

Bapevs - - ¿06 (5) tintove. TE plwpuep» «¡oye Ép 

Bagr - 1s (7) immersione. 2. tintura, 
tofu pro, a 2 > Epi. soft gp. 
2. oy. 3 = = Banyes. 

Baymos (6, 77) adattato alla tintura. 
dE pal pe pr Ae rr 
per pp: 

Bawyes - eos (q) coloramento, tintura. T£p- 
¡a . 099,900 000 aso 2 

Bdallo. M. alo, succhiare, $$£, . L“+: 

Bdélla - ys (7) mignatta, sanguisuga. 
imquet, > mfim pé 

Bdélvyuya- artos (to) vggetto di abbomi- 
nazione. qup¿b mo qa tk ¡ne Tf [d. qn — 
group. IplopapáLe pago pb LÍGS Mpais 

BdelvrTros - y -0v. abbominevole, dete- 


stabile. qupzEje, qqnoth . Piotr, 
poro Emb fáb+ ? 

delvods -% -0v. xa éxeo. vens, = Bde- 
AvxTóS. 


Bdelvoonae, M. veonaw. (fdo) abborrire , 
detestare, q¿upzbp y, qqeeb, > Pftepsdz, 
pogo Els 

Bdio. M. ¿0w. scoreggiare. mmnk,, «n,pa 
us prÁ pa ly bp . Ote mimo dodo, 0 p[o LE? 
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Bdolos (0) la puzza della scoreggia, 
de o Hb Qe O Qu 90 ta 04 09 a 3 
Befacórioros (0, 7) che ha certa fede. 2. 
fermo alla sua parola, %disprmSurcurn » 
. fuoupfT cea Se 00001005183 + po_pum Boop 
mp pl pb 20 opor pto po ps 
Bifaros (6, 1) certo, fermo. wwnjq, Spz 
pan Sarai an + mwbbb, Boop: 
Befacórys - ytos (7) certezza, cg 
wn [d pd . tal pulitos 3 
Befacoroorros (0, 17) chi e d'un fermo ca- 
raltere, auto Ju punk Ep sn uk 
go mbr Europ bo prprpro pmp 
Emmtelte ajo 
Befacón - 0, M. Gov. confermare, accerta- 
re, Suri doy, Mort bol, 648 Llóh+ 3 
Befatos. ésreó. davvero, certamente. fp. 
grrb, pqep "po erubirbo, Pl htpio 
Befalwors - eos (y) affermazione. 2. cer- 
Lezza. Suruarasike¡p > Dis, Alia pen ne [de fo - 
caló, Ele. 2. mbphr p+s 
Befoaotiros - y - óv.  affermativo, umnpuw. 
ess (uo, y Sesa rosana 0 (aio .  mbbbhi Li pól- 
txmc. ETLO. 


Bégnios (6, 7) (uomo) profano, «fq5, 
aupa (dimpa) > hdj, Mimo p (eomploo)o 

Befnido-6. M, dG0w, profanare. “q $ bj 
(perque par pp)-» Sepa t+ 50? 
(AE ERE) 

Belo9 727 - nE (17) = Dageroa. 

Belovy - ys (7) la at della freccia. 2. 
ago. Mo Es en ¿1 An[dp . 2 . wsukry » 0h on ido pd 
rbob. 2. pr: 

Belovorv/ns-ov (0) venditore di aghi, 
arabe rg Sufuor . pt se 000 [L codo E 

Beñozrov0s (6, 7) fabbricatore di freccie, 
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de- Lens, «báti Els, hood br Ellos: 

Bovig - 79 (1) = Bovinoes. consiglio, 
volontá. 2. decreto. 3. senato. funp- 
Sacpry qudp. 2. Gi. 3. urmkarh. Ju 
pb mbps pmbll> 20 epópy, 
Pell - 3 > empleo 

Boviqua- aros (10) volontá, proposito. 
ebft, beytf: 

Bovinyocs-ews (7) volere, volontá, pro- 
posilo. wd, niga, usdp y umarfar 
paid fi. Parte pablito: 

Boviqtixos-7 - óv. che appartiene alla 
vVolonta. Yuedpf equenbuñeas - pupilo oy 
br (ovo.) Bovirytiróv (10) = Bovinoss. 

Bovlenia (7) xo. 

Bovleuiaoes - sos (1) ral 

Bovlinos (6) bulimo, ¿Epuzy + *£h?, vb- 
Guell : 

Bovionow. M. ijoono.. volere, desidera- 
re, preferire. eeqkp, Quedfy, prgimy , 


1 ur e 


mbr. 


EA [Pu 
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To ess farra rg ara lp + pum y pam o, Mr- 
ta bl + 

Bovlvurtós (6) il tempo, in cuii buoi ven- 
gono sciolti dal giogo o dal aratro 
(cioé la sera). Eq£pnh ¡noskñ quel” 0 
IN a E E Tod al hd di 
Emmpocizo. comparando wo LErbirbiLbrt de 
poll (Emploo prod): 

Bovvefoos (6) cervo grande, WES Eqfbpnz. 

qpoto+ Str: 

Bovvofatéo - 0. M. q0w. camminare per 
le montagne, per le colline, ¿¡fbkp£ 
epocpiolplo purpky + on pp” qm rr 
q 

Bovvos (6) monte, colle. 2, mucchio, cu- 
mulo, acervo. ¿En, ppnep» 2- qq» 
Gaal Mo 2 ento 

Bovvwdys- eos (6) montuoso. 
nr a Ti e 

Bovraes - odos (6) gran garzone, des” 
Gurus diez. frosp=t” belt on 
e leo 


Bovreldrys - ov (0) = Bovxólos. 

Boúaidq1tg0w (To) = Boúxevroor, 

Bovzdné- 7yoS (7) (ovo.) = Bovxrevtoov. 

Bovs (o xa 7) bove e vacca. Eq ne qn - 
bora Le prt+- (ovverdy.) pelle di bo- 
ve, scudo fatto colla pelle di bue. 
Equí diupld, quis dinp[dk ¿fbcurs > us 
Sul. pogo mbpbets boro ripbopimt 
Patel papel 

Bovotoopndov. éxeó. scrivendo alla ma- 
niera dell arazione dei buoi, cioé dal- 
la sinistra alla destra, e dalla destra 
alla sinistra. S£pyog_ £qEpa% ¿bondn , 
ju fypr 411 fu Ed wa no En Á ess fu lr rq elijo 
CL 0d 
o E o E MO 
apps ¡Eonia poo $ 

Bovtvgov (To) butirro. 
mmben_p 3 

Bovgayos (6, y) che divora i buoi. 
no!” . Lom. bl : 

Bovpovos (6, 7) che scanna i bovi. £z 
eta E e e E 

Bowrxns (6) rai 

Bowzres - ¿dos (7) chi ha gli occhi di bove. 
Ejea ez p HAL SON ME ANA 

Boa feto - as (7) la dignita di quello che 
“distribuisce 1 premj di vittoria. y094- 
[Eñcule purplenqbíe equrmfic po enep tel 
da dl a a 

Boaferiov (TO) ei di vittoria. ppp, 

amblp” rocaphl Pillang= 


(Enea . 


A Eq, bg . 


Ed 


order bo p: Eat > 

Boo fevs - ENS (6) chi distribuisceipremj 

Bgagevrrs- ov (6)y di vittoria. yuqlduiur 
pp ppuppoibpp puqleor - q—$hp qt- 
LD rip pa: 

Boafevo. M. evoo. distribuire i premj di 
vittoria. epa pbovbkpp pur tel y pu dt. 
e qee e 

Bvayyadtéos (6, 7) rauco, fioco. qEpykpiu- 
Aud. corales Pongan, eb 099 9 im ho 3 

Bgayyuo0 - 6. M. dow. esser raya yEp- 
[Lon inf do sotano sol elo 090 qe Ud 
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Boayyeov (To) (xv0. elo TÚ rio.) branchie. 
elpp > o ppopcd equ ppp Lap apo. 
[2 eodo do ooo oso [La 000 po po 3 Ñ Ñ 

Boa yxos- os -ovs (To) fiocaggine. Ep£- 
pu Ámydo pue > se loe [loo mol qa oo io 0 tr 00d 0 
ete» Mrioh$hep+: 

Beadéns. émig. tardamente. mz -» 46%: 

Boadvyanos (0, 2 = Owyiyanuos. 

Boadvylwoooos (6, 7) lento a parlare. ¿E- 
quit q E ncasprrar e quiphdor - bb fp—ó ko 
mps bb mer? A 

Boadurayrros (0, y) che tarda di produr- 
re li frutti. «qe,copbplepon. nujquigor » ey 
Lbafut 4Í Gray, porleo pa 

Boadúvea - as (y) lentezza di ingegno. 
sopas eq eslloaro stereo pro + Plhpl Hee bp optado pá 

Boaduvovs (6, 7) lento di ingegno. Ep. 
pulpa” epundpi ¿eo > Pltrk Buble opfiguo 

Boadivo, M. vvo., tardare, rezwgpik; . 
Iábimbrdprs 

Boaduvrogos (o, y) che cammina lenta- 
mente. ly 9 bios Boro: hooolooo7 Lpoppmyid : 

Byadurrovs- odos (6, 7) che ha lenti i 
piedi, che cammina lento, Qundivg lu 
ag pujor - bre bbs Eb=pp=yEd 

Boadus-sia-v, lento, tardo. fundliwg, qué 
quer. Lomoejomz , dende . (ovvexd y.) =Boa- 
dUvOOS, 

Boadvrns - ytos (7) lentezza, tardezza, 
Ywdiogne[d- pr, quitar mi [de fia . E ES 
Les eee | 

-Byadupayio - 0. M. q0w0. mangiare lenta- 
mente. rd ncuirp . Lomo bh»: 

Beato. M, LO. bollire. Er + lp coo ¿da ceo Laoo do, 
O ad 

Boaxy (7) («vo. els To 7119,) brache. Jup- 
hp babes 

Boxaoes - enc (7) = Boaonos. 

Bocona (tó) cio che bollisce, Ea.goy put. 

Boaouos (0) bollimento. fren» qee ds : 

Boaoow. M, 2ow, bollire, Emu - feo 
deso ho y Potente 1 , 

Boaorezos - y - óv, proprio a bollire. 2, che 
spetta a far bollire. Enujne  ¿upilisp - 
DES bz ro.e2s y polo Es pene Jenni kl . dl coo ¿o eno ono 3000 dem o 





A 2 E PS robp t 
Boayéws. érreo. tod Boayus. 
Boayeóveov (To) braccialetto. 
Bea yrovotro (0) Quito - «ab bp. 
Boayi0v - ovos (o) braccio. purgnel. Goy: 
Boayos (70) («v0. els TO 719.) sirte. ... 

ada eS lO: , 4 
Boayúvfros (6, y) di cui la vita e breve. 

ly 220 p£ (Emp ALO OS Eos py o 7 
Boa yvyvo0por - ovoc (o, 7) che ha una co- 

gnizione limitata. fepX q fun [df no 

blog + q9% Limp pálido 

Boayudeonos (6, q) che non pud correre 
lungo tempo. quesos ass ro La 4/13 bp ¿4rgor - 
q0h AED Pope dijo 3 ? 

Boa yvronén (a0m)- 0. M, q00. portare Ca- 
pelli curti. ly 2 $ CTA nbsp . he poes ce soe 
Al O ¿ 

Boayvioyto - 0. M. yoo. parlare breve- 
mente, Surdian-om fuoufp_- Be poro o eo efoLo tft 
bss + 


2900120 122580 


BPE 


Boayvioyia - as (y) parlata breve, laco- 
nismo. asrdis no 10 quae gasten [d faro , 
¡pepe fp hai hp pr e0os ceo eboL tft LA: 

Boayvióyos (6, 7) che parla brevemente. 
lu pp fuouorn . Gp poo oo es. «obte bot» . óyoS. 
EmUb. 

Byayuneons - os (6, 7) composto di pic- 
cole parti. 20 051 fal disolbpk puequer pa curs . 

Boayvvo. M. vvo. abbreviare, fupsE; , 
Gurdian.omn by . peras] Pes d 

Boayuzvoos - ovs (6, q) chi ha curta la 
respirazione. (upX* mncpliwn. ¿igny mu 
go bL$Lop Posse 

Boayurrotys-ov (6) che beve poco per 
pocos.<phg > iphigo Pala: + nep ted 

Boayvéófos (o, y) che ha le radici cur- 
te, ly 8 no pa elas e nbbgor » hp poo so es. Hot 
pub * ] 

Boayvus- ea -v. breve, curto. 2. poco, 
passeggiero. up. 2. phi, ubgurnp, 
Ple wink. hp poso comes o 2410 my my qee 
telie?, tbrbóts y 

Boayvrns- ytos (7) brevita. (up<n.[d fer . 
a Eo e E 

Boayvrtovos (o, 1) che e poco teso. .phs 
pepremá. E terbubz a 

Boayvpuilos (0, 7) che ha le foglia cor- 
te, ly 11 bloc nUukgor + hp po ocn ee hondo 
LN ¿o 

Boayvyeóveos (6, y) che dura poco tem- 
po. VETIS sun Eds P207 > uu! . q 
depefo opephos pte tee 

Boéyua (to) sincipite, (Pad. sinciput.) w- 

Boéuo, M. eno. fremere, mormorare. 
dir ers y , AL . da hot o po epa fo is 

Boév9os (0) sorta di uccéllino ignoto 2, 
fasto, arroganza. wkbuwk dp uusuño[d 
227 0 403 fa ly [nn % . 2 . alarm [dpto , 
ganga [d pit . «bp old do mo dio fo E 
Ónro, - 2 . (dad Lodo , ere”, 9 tu po on in po los lo fe : 

Boev9vouas (7. M.) (Botvdos) essere ar- 
rogante, orgoglioso. qnang" Seyuspin pp 
prop > Hale rie: 

Boétes -ewos (7) pioggia. 2. bagnamento. 
uñráptc. 3 [Epfbpa. bentrmp. 2+ pe 
profeso 1 

Boepexós - 7-61. che spetta al bambino, 
fanciullesco. :mqujurlyuéña . o mmqo epuemspp : 

Bospexos. émtó. da bambino. :mqne «Eu - 
05 piba l : 

Boepodev. éxió. dall eta fanciullesca, 
dall” infanzia. dios fu mui [EE di 
qn. [TEVE . a Sd «pl : 

Bosportovia - as (7) infanticidio, qu 
as 62 02080 %0 És ¡qa . ón boprb=polzep: 

Boegoztóvos (0, 7) infanticida.  «nqueju. 
acuerdo, 10754494 autor . pin boyrp=pL > 
9 mim Quoooloy preopo 2 s 

Boégos (TO) feto. 2, bambino. mud. 2. 
dime l, 4570] 0445 + 010 99 lam Qu A pom, rd ad 

Boeporoopelor (zo) luogo, ove si allevano 
gli infanti. 2mqny arde 225 do ls pre br . pm 
ppt mo Popptp Labor Ano 

Byegoreógos (0, 7) nutritor di fanciulli, 
allevator di infanti. «n70g «umoghs - yo- 
Geo mtb e 














BPO 


Boepoveylo- 0. M. 700. formare un fes 
to, 000 elfo ¿bc urigni gu, . 09 99 tn Qu LH+L Pe 
pole == Texvozrocto, 

Boegón - 0, M. 00. = Boegovoyéw, 

Boepuúlliov (vo) UTTOX OQ. T. Boéyos. 

Buepudas-eos (0, 7) fanciullesco. ame enyus 
aa, alcaide ly sas ly aaa , Tdi . mt 
Potts ld id wd0s. ETTLO. 

Boéyuo (70) noL 

Boeyudos (6) 

Boéyo, M. Poéto. bagnare, 2. versare co- 
me pioggia, [24 pfE, - Dz. wbá plo fp «Eu 
A sumllbag!. 2. nea Ibor mbo+- 
r+ = Yo. 

Bovagos- a -ó6v. robusto, forte, smudmd , 
oi Ge ALERT 

Boriw-w. M, %0w. rendere robusto. 2. 
moltiplicare , aumentare, me.dnJypbk; - 
2- ra e US mbr— 
esla 2 el o 

Boilw, M. ¿0w rai ¿Eo. addormentarsi. 2, 
dormire. ¿purple » 2. parta, - emymimó 
pu Jm. Qs 00 tu 300 to io de 3 

Bei9o. M, Bolow. (Bagvs) esser pesante, 
soggiacere sotto il peso. 2, inchinar- 
si dal peso, 3. prevalere. 
bs pEn Er Sn bp O qEpuqubgky . bpm 
VA A a O A 
ns 
ENsp+: 

Boruaonar- ona. M, ooyae, fremere di 
rabbia. pupa [do En di bgko . Pope eo pde ap condo 
adapta db 

Bolun - ys (7) forza, potenza. 2. mina- 
ccia. njA, qopac[dfñ . DN es equ 1D 001 pp + 
pollel, tompbft. 2. boph: 

Boouéo - 0, M. 700, = Bono, 

Byóneos - «e - ov. tumultuario, strepitoso, w.- 
ququl Suñog + tofeprp ib=pb=LNb- b- 
Pf, pdf y 

Boouewdns - - 808 (0, 1) = Bgóneos. 

Bvónos (6) fremore. 2. strepito. dhzher . 
3 sas eq 220 eq uas ly, pudo ng . Jerpirp- E e 
ld bd 

Booundrs - sos (0, 7) strepitoso. surque- 
quel Suvog - polepro prpmpot, poflpp- 
PELS 

Boovtatos - ata - atov. tonante, »prmugor - 
Ib=eL Ej 

Boovrao - 0. 
por bohs : 

Bgovty - 75 (7) tUONO. aprendi. Lor tpop- 
Lepe : 

Boóvtqua-aros (TO) tonamento, apruup . 
RL bs P=LPp=* 
oovtTyTLOS - 7 - Óv. che fa tonare. npn- 


A 


ly 


== Boéyuc. 


M. y 00. tonare. mps. 


puro a 
Bgovrógovos (0, 7) che ha una voce to- 
nante. ¿uzor" nprunusgor 411 N nilor . 
E 
Boovrddas- «os (0, 7) simile al tuono. 
npruditp fa TasliasTa o thor h for po Lo roo foo Lo Y 


Wo fdo oyo 3 
Bootortóvos (0, q) = AVI QOTOLTÓVOS. 
Bootós- (0 xal ozxv, 7) mortale. e 


Urrea . hop t= Bt 2 
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Bootopeyyns - ¿os (6,7) cheillumina gli uo- 
mini. dl ss pr fo ok popa (noumwunpor » Proc cooto 
ere Aller poko 

Bootop9óg0s (6, y) che corrompe gli 
uomini, che is distrugge, dies org follo pa 
peo Erato apagado (cp bl 

Bgotów - 6, M. dG0w. rendere mortale, 
rivestire 1 umanita, 2, insanguinare. 
dial ado 3 9 e pub, , al ñas fa ep.0as yy pido la y 192. > 
a por do y pa e 11 pub, » bo pd po LNi+, Provo omo 
A lofjolte fumbpóii- De od pledoado pl 

+: 

Booyr -2)8 (7) pioggia. sotrÁ proc. . Lomo 9 Los iu po P 

Booy 90. M. ¿0w. inghiottire, ingojare. 
Unir > Re 3 

Beóy9os (6) gola, 2. peor d bg - 
ca o O E no 

Beoyis - ¿dos (7) úrroxop. T. Boózos. 

Boóyos (0) (ovyy. 7. Beóyxos) laccio. 
(E 

Bovalo. M. «acw, abbondare, 

Bovyua (10), morso. ficar Sos ga pee 

Bovyuos (6) stridore, fremito di denti. 

e... 3 

Bovxw. M. feúto, stridere identi. uma 
LEpp qpámkp - pbipbrbrt toórprmftdng : 

Bovv. esclamazione di un fanciullo, che 
ha sete, che € assetato, fre mugon 
write A e . 000 beplbd ES a 

prónop : 

Bovov (70) (fovo) alga, e disdnon, 
pom» ¿torre , Emp Aoi . 7 = "Ay- 
OS. 

Bovóo-5, M. d0w, coprire di alga, ri- 
empire di muschi. diediaureunnt, y did 
77 ogk, . threat pe tE loma coo do o 
ep oporto E 

Bovos-ew05 (7) fontana. 
qero: 

ByúrtO, M., Bovio, “ATT, AvTI Box. 

Bovyavaoua. - ona, M. rqoonac. ruggire, 
mugyire (come il leone). 4%, (wnfpe- 
Sh «q bu), Y fo oi po ao do Jo y L 0 den apo epa coa domo de 

Bovzn - ys (9) = Bevyuós, 

CS - ou (0) che iaa muggisce. 
poten ifndo «e Y 
Bovyytios - 7 -óv. che rugghia, ¿nujoy - 

th =prbypól a 

Bovúzcos - a -ov (fBovi) immerso nelP ac- 
qua, 2, profondo. Pap Efe pr pliss. 
240 fenpr dl . 20d y em [Lépz > 2 . 


rEpbo : , 

Bovzw. M. fevio. fremere, stridere. «- 
paaiepp YpSelkp . kiibpfrt trórprmefeo 
dd. 2. = Bovyavaouas. 

Bovo, M. vow (fé) abbondare, esser 
pieno, 2. spuntare, pullulare. wn. 
Trap, (Egnct ppp +. 2 . «ul, Sit > 
Muplmp o, poo o 2 «plis, Phi bo 
Les 

Bovua (to) alimento, nutrimento. =p. 
Lct » PrRbÍb+, tibéb+, Lor m[b : 

24 > 


A , 


wep . demi do 
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Bewnarico. M. low. alimentare, nutrire, | Buzoxoxto-6. M. 70w. frangere le glebe. 


alonso, . aber: 

Beouéo - 0. M, 100. puzzare. Smuwfy - 
po fade 2 

Beonos (6) cattivo odore , puzza. ¿pz 
Gnun « $ eso Loi 3 


Saquiknzovk pa Ynwmplp diotpgpitp . He- 
*biLbrk Prog mo fm a 

Buwlozóxros (6, 7) frangitor delle glebe. 
Saquionditpp doipgpiog - ++ pp 
a ió 


Bgouddns - eos (6, 7) puzzolente. Snes. | Bolos (% xad utyv. ó xal omvt, ro) gleba, 


Pod 2 


zolla., Saquibrzn . +leofo+: 


Besowuos (6, 7) che si mangia, comme- | Bulootgogén - 0. M. 00. voltar le zolle, 


stibile. nmnck¡ne . E 
Beñows -svs (7) il nutrimento, alimento, 
alar . Le bób+ bi bót+, a ld 2 


le glebe nel! arare, SEp4b¡ve ambien 
2201/17 0% E 1 a que prÁ pio bp. ¿pén cn fo po ln op o 
Hebert bl trdr+: 


Boevtie - ¡eos (6) chi mangia, »umoq_,|Budotónos (6, 7) = Buloxoros. 


qEpor_ > Eslora 


Bonis-¿dos (y) = Badpós, 


, 


Bgutos - 1 - 6%. buono a mangiarsi. ».-|Bonyolozto- 6. M. 700. fare delle butfo- 


wok ne yJupdiap . Lo br et 3 1 00 ido, LE». 
EspEr SNA A 

Buflagov (TO) VTOLO0P. T. Bvfglos. 

Bvufliov (to) carta fatta colla scorza di 
papiro. 22200 fo pa $ 41m [odo EqE-Er 2b- 
nus [Enuq la. db po coo Ó po Qe ooo 009 0 ia 
a A 

Búfios (7) (gur.) papiro (albero). 2. la 
scorza di papiro. 3. carta. «uexWfp, 
(Sun). 2. eurfp 5uwn ff fEqkop. 3- 
[PEncqld - jotbpo (oqró). 2- pnpbpo qe 
ón. bo coo 00 00 o 99 90 dm e 3. this MN => B:iflos 
za Bifliov. a 

Bv9do- 0. M, xq0w (orv,) avri Bugico- 
17077 

Búv9cos-a - ov. il fondo dell acqua. fn.- 
pr year lp > 00 00 900 do ep feo po 0. hp: 

Bv9:0uos (0) immersione, g4qdeja - «q 
rpdecuers ye 

Bvg9os (0) fondo, profondita. yusunuk, 
fonprcyacld pi. pos o ls rro bt (mb 
po Pos qa thopp=h Lh ey): 

Buvuravilo. M. tow. suonar la trombetta , 
trombettare, ¿ujyepuwpng qupik, » fbpíl 
es qe 

Bvooa- ys (7) cuojo. fuuqufa . Aro 

Bvgois- ¿dos (7) úvrorop. T, Búgoa. 

Bvooodeyetov (TO) bottega del cuojajo. 
Fu ss q 220 fas rs po eg feu: [d.. Piropos 

Buvgoodeyio- 0. M. qow. conciare la 
pelle, preparare la pelle. feuqafip 
eauenpunnl y funufenpra ppuep - tro» 
A a o E e M 

Bvooodéwns- ov (o) conciatore di pelli, 
cuojajo. fi saseques fuero prop. + [lr ooo o 00 eso qn 1 

Buvgoodeyexros - 7 - óv. che 


nerie. lr o ly a [de pa do put; . Erre 
ElTr+. | 

Buuoloyia-as (7) buffoneria, fummulktn., 
Pp A 

Bwnolózos (6, y) buffone.  febqhumu, 
Suwqpubne . eso vn Y 00 po.009y Eolo, dorm y fia 

Bwnolózos. érreó. buffonemente. febqyu. 
smarlyfo egos», Laja 

Bwnós (0) altare, fenpuñs . J£pomor - 
Bovvós. 

Borre (0) ral 

Burns -ov (6) 4. = Bovxólos. 

Butog- opos (6) = Buwtye. 


— 
. — 


P. 


JO 7. (70) (%z2.) Gamma, La terza let- 
tera dell” alfabeto Greco. Presa in sen- 
so numerico coll accento di sopra (y) 
significa tre, o terzo, e coll accento 
al di sotto (y) significa tre mila, )_ wz 
dia, Sachmg (Eque fp Eppopq q (o pde E, Sup 
Epka N_ ¿hpki Signcda nips Zurdipañ— 
BE Yo plant gepopy leal, po 
(7) Irijguia yl Epkp Yudl Eppopq.y sus 
he peepos mmnki (y) ¡Epkp Suquips eL 
day pr pro py pd eo po 
mer? Use impobpind, pa PRA 
eb (7) oyromino fbommbrbp por bomprow 
bibi, Pork (7) orotmo fhon— 
rEctr Et bes 
%. Á. AYTL LE. 


ha relazione|1% -yA<c (7) 4. «vel Tr. 


colla preparazione di cuoji. fu=wqfunp- | Doayatas (0) gagate (sorta di pietra, che 


PreLLbt md. 
BvecorwAns-ov (o) venditor di cuoji. 
fp sax as fas Sufuog fLo» ce 000 [Lando 3 
Bvesotónos (6, 7) chi taglia il cuojo. 
fra as eq use us impor + Lo plot : 


ha preso il nome dal luogo, o dal 
fiume Gagi di Licia. Quegam (fp Eu 
mbqki lud 0) pclhuye Qouerpko qbo fo ses 
bochp wn pup de E) - + y phorpn e 
tmb ph boom Lepbemo Ye py mp 
peta lle mer 


Búsowwos- y - ov. di lino, di bisso. “¿bey ,|Toyyalizo. M. tom. = Tagyalico. titil- 


pESEqlmj > Help pm, mp 
perápogt 

Bvosos (0) avr: Bugos. 

Búooos (7) lino, bisso. dnez , fume, ph 
SE > +, Moa) porto 


lare, eccitareil riso, fummgk;, firma 
Dep rr temp (lmpbdn): 

Tayyapevs- ¿vs (1) chi prende le ostriche. 
nunpl gro » pero pl ple Pormftar , por 
rhmbaór : 


Búvo. M. fúvow, chiudere, coprire. ¿»gh - Tayyon (7), xaL 


Eopll+, puradino 
Buwd:io0v (70) A. avr Boideov. 
Bulaé - axos (y) = Búlos. 


Tayyoauov (to) sagena atta a prendere le 
ostriche, un pr lo pr blema ye pubis [Pan., 
gubg o» corprbnbe ad A) Purpon_p + 








FAA 


Fayyitns (6) sorta di pietra preziosa. 
Par rep | | 
Tayyhov (to) (yayyadiCo). ganglio, corpo 
olivare, gangola. 434 Pqug- «onmuro 
«pp fe 0-0 hp + 
Tayyoova - ys (7) cancrena. foo Ehh. uo. 
a 
Tayyo«everos - y - Óv, Cancrenoso. 2, can- 
crenalo, kurt id. 2. fopon bip 
puniuó 221 fu ar [Ya pubs. fo po con y 00 ¿dolida oyo. + 
2- proper etbpbits (eobrplm p) 
Tayyoawóouas - ovuae, M. v9yoouac, can- 
crenar si. sao fas xr as Do 124 y q too Edf > ro po ooo 
Pu 
Tayyoavwooes - eos (y) cancrenazione. 
feo Ef puntas ana fas e1 [re pde la cs . peo po eos y ano 
ad 
Tata - ns (7) (HTego.) tesoro regio, wppne- 
Tol abad (To)= Onoarvgoguiazor. 
FTacogvial - 0moS (6) = Onoaveopulaé, 
Taía - as (%) evri Tr. 
Tacouétoys - ov (6) Ti Tewouétors. 
Tatos - a -0v. 4. ati Dijivos. 
Toacotoepys - ¿os (6, 7) nutrito dalla ter- 
ra. q EmuE ubuíó. Llop op” [To eb po eno de eo coo 
«2 
Foo 70s (6, 7) ¡possessore della terra, 
che cinge la terra. Ertbpr E slo pal? 
ppt. Eeppitoprenes Prblba Lejoría 
E arpa ot op llo [lo pasoo empodo + 
Taco -0. M. Wow, far come terra, con- 
vertere in terra. $n7 prE; , Sol que 
Apto - Pofrup bles Dofpmro 1 bdtróbs 
Tawwdrs - EOS (0, 7) aveo Tevdys. 
Tala - artos (To) latte. l[d. apoyo, y loq fodo a 
Talaxten - 0, M. ow, lattare. qu[d wn > 
A : 
Talartiso. M. ¿ow. inbiancarsi come il 
(bosta, re 
Talarriós - y - 01 
Tolodrtiwos - y - 0v 


fatto di latte. 2, bian- 

co come il latte. 4u- 
[FE ¿fimemd. 2. uldp «hu <Epilisl - 
«p=paer bopore- 2> ep pifkbl iros: 

Tadaxztis - ¿dns (7) ral Tolartitas - ov (6) 
xl Dalazrivos - ¿dos (7) galattile (pie- 
tra, che manda fuori un sugo latteo). 
dp e tom ro bre mf 
Ez ep? 

Talarrosedys- ¿os (6, y) simile al latte. 
dl afana <p a ro EEES 
The 
Talarto9oéuuov-ovos (6, 7) che si nu- 

" trisce di latte. (u[4nd uhutor » «pop by lb 
La EXí% 

Taulortoróuos (o. 0 Hour v. 

Talarrorotéio-0. M. 700. ber del latte, 
nutrirsi di latte, (u[d- folk, , fu[enJ 
aeaitefoy apo plot, poo ph re Pos: 

Talartorrótys-ov (6) chi beve latte. que[+ 
OS 

Talarrotoopén - 0. M. oo. nutrire di 
latte. Quid alin: guste + eo foi eo tt le 
Li? : 


FAA 


ud aso e x gy ua do ls y po ly rl” ula. 
tLE abone bopoom efron poso 

Tolaxtoveyé - 6. M. q00. Est — 

Talaxtovoeyos (6, 7) chi fa dei cibi di 
latte, dei latticinj. (u[41k7yEikbp ¿h- 
O > epormeo [mb deep Esento 

Talartopayos (6, y) che si mutrisce di 
latte. lu [d nor y ls [ies ni da + efe oyo 
th «be pap : 

Tolartóygoos - oUvc (6, 7) pe ha 

Taulaxtóy00S - wTOSs 7 otros (6, 7) il co- 
lore del latte. 4w[4f quju nilgor - poo 
rete: 

Talava- as (9) 4. avr Tadrvr. 

Talatias (9) la via lattea, galassia. yupq- 
qoq y bip (ul P fía. amb 0 ponny 
beer boj==, Hbtlpaóh . 2, = Talarrtes. 

Toaledyoa - as (7) trappula di ferro. £p- 
Qul[FE afirmar » ploteo qm, Mr po 
Pros PEL qeria 

Falegds - a - óv, = Pudnyós. 

Talegos. értió. = =— Ev9vuos. 

Taleogwzros (ó, %) chi ha il volto sereno, 
ilaro. queplFeple - ibobr beato 
Toad7 -7s (7) («ata x0. dx tod Talér). mu- 
stella, donnola. «:pfpu- tr puép+ - (uTyv.) 
gata. disml unn» by bh +erp- 2. MU- 
stello (specie di pesce). nbuul, dp Ánob + 

tb páps CA 

Tailnvoca - as (7) AVTÍ Talrvr. 

Ta 1qvatos - a - ov = Tadnvos. 

Tadqvy - ys (7) E 2. bonaccia. «=p- 
(Snefna) » Join (Andi) 2 LOS 
Leti p2- (utoo.) tranquillita di animo, 
serenita di volto. Sebqwp un [d pde pp fo 
qoempldEpkun: [df . Lbhnpl+ peo 
leopbe beoapbopt=+- 3- (20ó. “Hovz.) 
plumbaggine, mbuwk dp Sup» «pipe 

Tailqveaw- 05. M, «00, essere sereno, 
tranquillo, sup" Suslorarpoen p pue pm 
et 

Tadnqvos - q 7 05-óv. sereno. 2. calmato, 
bonaccioso, «ywpq  (07)» 2» Sutoruspe 
(Srl ) > aferro (Sud) > 20 reyes Cr 
bla )- (utPO). tranquillo, ilaro. w=funndL, 
Sub fu , qnoap[d Epia . puáómi, ho bp 
Et | 

Taiqvóo-0. M. wv0w, rendere sereno, 
tranquillare. qepqg' Subqupin pub, » fu 
quqapik - y po mel EA 
porbofl ofi dad s 

Tadqvos. éxtó. serenamente , tranquilla- 
mente, in calma. «uepgoi[dEidnd , Su 
a dia [eapines [SERA mbpmó 
Leh maetie?” pobefti pp” ppm e tub: 

Talioye - eos (9) galiopsi. ¿£2 Sowndf 
(SR IR 
A a a 

Talovz¿o - 0. M. 700. allattare. qued sm, - 
mp LEpórrs 

Talovzta - as (7) Vazione d'allattare. qu[d 
E e A Lol 

Tálos-w 7 w0s (%) cognata (la sorella 
del marito). sur (Epia PUB) Yro- 
rb=/ÍL. (¿viote) cognata, Supra. tp, 
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ah 


Tahantotgogía - as (7) nutrizione di latte.]  «tL$ER (Eoprez Eoperr): 
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TauBoevw. M. evow. sposarsi. «play 
e Y>prect tel ers «brbbk ibod tot 

pe (6, 7) che assassina il 
genero. «pbuuñd den gplor - tp ypopip to 
ppp A 

Taugeos (6) genero. 2. coguato (il mari- 
to della sorella). 3. cognato (il fratel- 
lo del marito). 4. suocero. «uu. 2. 
pErujp > 3 > er 12844 9 (Ep l sip 22507 pu p1 1 ) NU 
adela. Gdor mdp 22 Ebburk- 3- 
penjo (pofmnppio ppeper p) > lo Gremio ems - 
TL => SS 


Tapety - ys (7). SpOsa. Supu . th po. p£y : 
Tanéris ov (0) sposo. «buy. tb=d bs, 
oa eno eso eya 3 


Tauéres ¿dos (7) sposa, la consorte. 
Guapas » lr Po, bóy : 

Tapio-0. M. qo0w. sposarsi. fwpgpefy ; 
ip und, ed Petr Pope mg ( UT.) 
congiungersi. quez fp (unía paq fun] ) + 
LlélLb+, Íd E+ > (10.7 79.) ma- 
ritarsi. (4ar, nubo.) £pfl «wn kk; . go- 
Ey dept e 

Taunicos - a y o0v-ov, nmuziale, conju- 
gale, Sus pu arto losas y y agobia e ca da 125 leas da + ppp 
Rf promos emba 

Taunicov- vos (0) gamelione (il settimo 
o ottavo mese degli Ateniesi) (15. gen- 
najo = 15. febbrajo.) U/4Eiugong Eol[d- 
Tkpnpr usd na [dEpnpr wdpup (15 Sai - 
=15- Pep.) - UN feo pepe bemprép Luo 
«bip pt oy (15: + óoprpY =15- UY- 
$br): 

Fauicw. M. ¿0w. dare in matrimonio, 
Yapt, (=qlpye)- bliberter+ (breLe)- 
(uo.) maritarsi, Epfy wnhk, . qomo 
dpine : 

Tapexos - y -óv, nuziale, conjugale. wdico. 
pap a bibmga mob e205. ÉTTLiÓ. 

Fayorlorzéo - 0. M. 700. commettere un 
adulterio, ¿Enc[9fh pik , ¿uy - q foo 
EN? > 

Tauorloria - as (7) adulterio. ¿hn [4 f% . 
ubnos 

Fayorlóros (6) adultero. ¿hugog y ¿mh. 
ps 

Tanpos (0) matrimonio. 2. le nOZZ€. wdncu- 
nc [df Te . 2 Supuutp . bhthob o. Ze 
mpyph : ' 

Tauootolén - 4. M. yow.preparare le cose 
necessarie alle n0zze. Supehkph Emp E- 
qe 5 k pp PATAS ES oyo Po o dol brpp- 
wee >E-Sbbrt Memopp+ Els: 

Payootolía - as (7) preparazione delle co- 
se necessarie alle nozzt. <uputkpf 
creas 

Fanootólos (6, 7) preparatore delle noz- 
Ze. Sus ppud fap fo «aq Emp EquStEpp ES 
o: pb re Spb 

Tauypos-7 - óv. curvato, CUIVO. $nub, bmen. 
Eobubi > hurt: 

Tayuyórys- tos (y) curvatura. $1: [A pr% . 
ExrbLt+ = 

Tavoc - eos - ove (70) piacere, splendore, 
lustro. quewpinc[d fc, 7 ple [$ fecde, seque 


| Sunmfdfiño, eegpbocóo 


TAS 


ebebriti po 
Pte) ets hope ps, ib tii ts > 

Tavóo-0. M. 000. lustrare illuminare , 
rallegrare, lisciare. «¿yn gptE; , ¿pq 
grvEy y ncpufemgpi, y quejó gp, 
nqapyey > pops Emb q 
bir El) beprmbpordne 

Tavvuae, M. voonae. godere, rallegrar- 
Si. pEpqpbp) oepupia + quel rep 

Le oe els bb El 

Tavoua (10) zas Tavoors (7) =Tavos. 2. 
Pazione di lustrare, di lisciare. yq44- 
pes oqopybja > tlrpormb perdi y Óbpompeadas + 

Tao (y¿, ea) ovvo, poiche, perche. (4az, 
enim»), fuzme np; puitgh. hy pozb, qe r+t 

Tagyalizo, M, ¿ow, titillare, solleticare. 
furia toj . fñúnmmugpa, . er dm , ho 

TELEF Miele 

Taoyaleonos (0) titillazione. fermmquad . 
E rbees (tereienez) * 
aoyagizo. M. ¿ow. gargarizzare. y»ynp- 
7 qq» apo blo 

Taoynoconós (0) gargarismo. 4o4yapqg nqn- 
Epa + ASEO EME 

Faoryo - ¿gos (7) ventre, pancia, «pop - 
poped y eqoefl a 

Taotoar- as (7) il fondo d'ogni vaso, 2. 
il fondo della nave. ««JEñ erdisio fdo seras 
Yr- 2. Tourx fio aontedicspruiajo » Elo p pp one 
«pfip- 2. 1h gos 

Taotegio. M. tow. saziare. lzmwgpuk; - 
ep 07 00 tu po di . (10.) saziarsi. lp zarrssdo sas] + Po 
Lone da 3 

T E seal M. 700. mangiar da 
ghiottone, «»p4=pf «bu nom . «oq 
«=Llir ibmp Eres + 

Taotomagyia- as (7) golosita. 
[Pro rs 

Taotoluagyos (6, 7) ghiottone, goloso, 
pp qe 

Tuotoes - cos (0, 7) che ha gran ventre, 
panciuto. ¿ES a migo . pop? pom 
ere» 1h14o> Taotoiuapyos. 

Taotovonós (0) cional golositá. ¿un 
pEparfI paño, nplippmi [dui himen e?» 
STE 

Toaotoorvguia (7) xvrueov (To) (=v¡un) la 
polpa della gamba, polpaccio, [+u.uvp 

PEoroblÓpiaZ as (y) gastrologia, tratta- 
to o discorso sul ventre. «¿np des 
foutya" Gwnte" fenpuuldbpa» jp ht 
¿ph =pobubft prep : 

Tuotgoloyos (6, 7) gastrologo, chi trat- 
ta del ventre, delle buone vivande. 
fnpp w»q El Epuyocpibpae “e: fu0u07 - 
paper” bt bre Apio ob blt ptr : 

Taotooyavtela - as (7) Parte d'indovinare 
parlando dal ventre, gastromanzia. »- 
pofujiogdiaja [dpih. puprpepad pbppro 
brerb+ tere “ptes: 

Taotoóyeto - sLpos (0, 7) che si nutrisce 
coi proprj sudori, colle opere delle 
sue mani, fp pp bktpodo' ¿Enpfiíe sqhurs- 
mapa Epsbkprior » codo da pudo pudo Pherp ELt- 
apo pt tie ELE : 


Taotowr - Wwvos = Paotoes. 














TEA 


Tavlos (0) mastello, in cui si mugne il 


latte., a0 0740 np np JE9 12 eur 
[dE 7 sofa im «yo como Ó leertbi CN O Oixos. 
Tavern, M. «oow. ed MO edo ras 


fr fp, «qupdkimj > pop, mtompop- 
Leds: 

Faveos (6, 7) orgoglioso, superbo, ar- 
rogante. eefrrn, «qupttgorg ; qonng » 
mpomp=p End, rpops do pops 

Taveóo - 5, M. 40. rendere arrogante, 
superbo. S«qupemgptk; , qonaqupeky 
Ara 1d pe poi (105 77207) 
= Tavera. 

Té (uóo. éyuler. y Zuvd.) (Befauror. nod 
llooodeT.) certamente, ancora. hpur- 
gpuk, mp + «o..bplar, qtafis 2. (¿laTTOT.) 
al meno. £% phin, Shi ¿E YE. ph e es 
Sho bs pue! 3. Tagariqoon. n En- 
pgavt. us "Eyw ye, Hde ye, Ilúvvye, 
ATA. 

Téa (7) = 

Téyeros (0, e Tov, antico. Jun El, <p . 
hoth : 

Teyn9ótos. émió. (utí.) allegramente. 
(E E ES 

Teyovéo - 6. M. 700 (yeyyoozo) alzar la 
voce, parlare ad alta voce. 4ujh pun. 
Loy, purpáp dust] fuoufy + ele «qppei- 
din Epa eo pub errpre El: 

Teyowós - 1 - 6v (TO TAQÍT. ÓTEQOS-ÓTATOS) 
pronunziato ad alta voce. ¿wpáp 4. 
VIDA puntas" sao prue a es ado a 1 Y . Lbmpotoy 
A E OTE dd dl E 
a EE 

Tetoov 7 Tetoovov (tó) grondajo. .e 
E a 

Tetvia - as a) = Terrovyors, Terrovia. 

Teirvato. M. 2ow, avvicinarsi, appros- 
simarsi, dom bas, dEpAbtm . Lo ono Qu 0097 — 
demo Lo ooodo cos q ono de 2 

Tertviaoes - eos (q) vicinanza, lessere vi- 
CiNO. dómr PIUz[E , domn[d pm . be coo fa pudo e 
qee ip ee 

Peru - 0. M. 400. x0L 

Teerovevo, M- Yoo. xad (10.) 

Teerovevonas, M. ¿ÚOUOL. y ol 

Tetovén - 0. M. 700. = Teruato, 

O Pad vicinanza. — dJommne. 

Tetovia - a (7) o E 

Teitov-ovos (6, 7) vicino, prossimo, Jou, 
dEpÁ. Loan de pedo 3 

Felacsio (7. M,) desiderare di ridere. 
lo La A a el a ld 

Telcopos (6, 7) degno di riso, ridicolo. 
flunupoe prado, Sup uña . hp py 
plas pmp pb 

Telaotivos (0) (¿éxi9. toV Aquozoitov,) chi 
ride sempre. ¿izq $fsunqog - po ypl hp 
L br: 

Felaozo avti Teloo. 

Félaopa (70) riso. $uqo, Sur - the: 

Felaorys-0d (6) irrisore. 2. chi ride. 
“ji don Poe $hsuqor - uHLeLE+b> Y 
1p=L Er > 

Telaoterós - 7 -óv. chi puo ridere. fufreny 


7 


fz . “Mm. 


TEN 


EfiS roque luso - 
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Telaortós - 7 -óv, degno di riso, pcolo: 
A EN E ld 

Telao- 0. M, a«oopar ridere, esser gio- 
condo, ilaro. ferma, , $psuwnt, , qn- 
cplbloplea pyuop + Sb=ers bb=Lter bb 
Lb- omg. (uT8T.) irridere, schernire. 
wapo , ef po casta fuñriria y + eo Ll?» 
LeliLps : 

Telyis- ¿05 y ¿9os y 2d0s (7) spicchio d'a- 
glio. fuen klbr . a pa di o e rbit: 

Telyorro0dns- ov (0) venditor di cenci, di 
stracci, mercante in minuto merciajo. 
SU nun a $ufuorz ; gus pubkpne PLESPTAA 
Mail llo troll alla leer eo bp 
flo, ce. Hop có po 3 

Télyos - eos - ovs (to) merci di poco valore. 
plomo Bt lts 
Gao, en bye 1 y 

FPelocaso. M. «40w. dire delle cose da ri- 
dere, dire delle buffonerit. 5x7 u qué 
puñlop qpnegkey . $b bÍ+ poh bp eloy- 
Ls: 

Telotos - «4 - ov, ridicolo, degno di riso. 
2, chi cagiona del riso, $fSuqubhuñt , 
AN 
ai OR e 

Telocorns-qtos (7) il ridicolo, Surqpu. 

Telotos. ézreó. ridicolosamente. maga 
pue bp, de Yurtobób+ ep up bt 

Tilos - otos (6) riso. 2. cosa ridicola, il 
ridicolo. $w7p-. 2 2% $f5W7b ¡m1 puño. th 
> 2) fbopbób+ 2ty: 

Telotorrocn-0. M 700, far ridere, ec- 


Citare il riso. a dE dd dl Es 
Telortororos (6, 7) chi fa ridere, chi 
muove il riso, buffone. S$uxpusna: . 


Lamy pl, fpmprtoppoópo : 

Tenico, M. ¿00m, empire. ¿Egprk, . po 
oo e tu po deso Gu + 

Tépopo (to) ció che serve ad empiere , 
peso, ¡EgptE¡»e Ju pidio p pueda y gen. Po 
my plo, er bl: 

Teneotos- 7-61. empiuto. ¿Egnemws. 
diri + 

Téno (7. M.) esser pieno. ¿Egnih pus, - 
019 im 0140 hz 

Tevaoyys-ov (0) capo di famiglia , capo 
di nazione. appeal qynefa, mó 
Liaceloin > Guada oy o bib mo: 

Tevea- ds (1) generazione, nascita. 2, 
Peta degli uomini. 3, la successione 
della generazione. 4. razza, progenie, 
tribú. 5.i posteri, STE¡me[d 3%, unir. 
queld pp. 4. m4; gE7 . 5. quecasl,, 
Juana y moqs=á, y dani jds ¿Elie 2 - 
fomperto borpos - fe ERE quee E 
E ee betis poro bl 5 blo, br 
es 0.0% 1 


Po 


2+|Tevealoyéo-0. M. 10m. fare la genea- 


logia, 20 05 43d pp ¿iy . “bs PréNtpt- 
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Teveadoynua (To) a ez E ep 020p2 450 — 

Teveadoyia- as (9) Jin [I pco, gg ar gurdi po. 
abjobyt beds «oy rh$lbrb: 

Tevealoyenos- 7 - - 01. genealogico. 200 quo 
puricaslquño «oy repleto 
mp Aint: 

Fevealoyos (6, 4) genealogista. qq upguñ. 
ebsbrinas pri, o) meblbpl fomqeado : 

Teveto/ys- 0v (0) = == Tevdo7ns, 

Tevi9An - ys (7) origine, generazione. 
ebbqes mod > qe, bites oÍmg 
= Tévos, Teveo. 

Teve9liaLo. M. ow. celebrare i natali 
A id 

Teve9ladóyos (6, 7) genetliaco, fattor 
di oroscopi. AN pueqpkuy. “edo 
peo Pla 

Tevi9leos-a y os-ov. natalizio. STirqus 
lpusTa Ii pep. (ta yeve9 Leo) i 
natalizii, i natali. Siruela morp. ed 
por ¿PRERLEpb: 

FTéve9Lov (0) =T'évvque. 

Tevecas - ¿dos (q) barba. 2. gote, guancie. 
dopnrp . 2. sg urr » Cobadr 90d MES 2. Loco da o de 

Tévevov (70) paa 2. barba. 4qu4 

PO AN 

Tevéoros ts 7) = Pcia 

Téveoses - eos (7) origine, nascita. $imiq , 
Surgncl. mojuo ts mp ejem 

Tevery - ais (7) = Tévoyoss. 

Fevetno - 7oos (6) xo Tevéerys (0) = Tev- 
vITDO. 

Tevy (vvn) Tis -ov 7 od (0) genitore, ge- 
neratore. Seoy> dbptp : 

Tevyros - q -óv. fatto, creato, che si puo 
fare. Equwés, ppue¡ne». 0 
lr Espe f nas ojo be | 

Fevezos - 7 - 6v. generale, universale. 2. 
proprio alla generazione. “bnrubut, 
poqSaiuljuña. 2. Sib ¡unmnci > 
mn Zo Ml ron ns > (27) (97, 
TOOL) FENItivo. erario Emp + co poz 

FTevezós. éxió, generalmente. wn <urpurl. 
A 

Tévva - as (7) avr Teven 7 Févos. 

Tevvacailoyae M: av0uae. comportarsi 
da uomo coraggioso, incorraggiarsi. 
Yap3B Es aupepy > pspN Aborto poli 

Fevvatos - a -ov (y¿vva) generoso. libera- 
le, valoroso, nobile. wguncapepry, dbs- 
A o A 
a 

Lor yTo< (7) generositá, valore. 
ete piel t+, AN o Plomo ps 

Tevvacóponv - ovos (6, y) che ha senti- 
menti generosi, mqhncurndfpu. +poquep bo 
«porfi, «LES + : 

Fevvaios. éxtg. generosamente, valoro- 
samente. A limpian [dE . 
Heat mp mb e Pip p+ pub: 

Tevvao-0. M. yow. generare. S$ugptE, - 
mone=pld - (Ei y95) produrre. preogp- 
dl a E 

FPévvnua (To) il parto, prodotto, frutto 
di terra. quecust, Sun; w»prfohp y 


dopo p . 


swpenia + frl jam, Goals bs bp + | Tegovrezos - 


TEP 


Tivvyors - eos (7) nascita, ink - “ei 
eN 

Tevviteiga - as (y) genitrice. $iog - diuyp 
ca, den omo 

Tevvytro- eos (7))genitore. $hoy_ Sup - 

Tevvrtrs - oU (6) oq 000 soy see y terkr : 

Tevvntizos - y - óv. Che pudo generare, ge- 
nitale, generativo. $igphk, lpgog » po- 
as=rootte : 

TevynTo< - y - 0v. genilo, nato. Soles, 
$bo hr » dd Elier - TOS. Ei, 

Tevvy tora - as (7) 971. ToV 

Tevvy two - 000S (6) genitore. Soga Sup > 
aqu, bhebp- (Devvytoges) (o) i geni- 
tori , Fiog.p > onflemenp 

pe y -0v, = Fevvatos. os. émio. 

Tévos - eos -ovs (to) = Tevez. 2. famiglia. 
3. consanguinei, i parenti. 4. tribú, na- 
zione. 5. (2oyex.) genere (similitudo 
specierum.). 6. (youTz.) Sesso, genere, 
VETA. 2 ple papas ea era sado 3 wpa tgp, 
quecast,p, as y eq 20 ly o po + UTE gn» ug. qe 
ubn (on po s2o 0h ias pe rardo cas ly ar da ) . 6. ubrn (pEpu- 
Quiuuio) > 7. muphp- 2. Puóbiba. 3. 
props oppenmgas - E pogo bl, LL bl> 5- 
poo (pp “flop hope) 6- Spa (bp 
api ere) e e 

Tegaros - at - Óv, vecchio, $£Ep.  plofifymp, 
(éxu.) = Tegagós. 

Tegaiguo. M. 200. premiare, ricompensa- 
re. dupimmnpky , «palets - det 
pote Lerh+ (év yev.) = Tena. 

Tegaitaros , UTECOA. 20L 

Teouiteoos - % - 0Y 0V/A0LÍ. T, Tegaros. (oí 
Teocitegos.) i senatori, i primati, JE 
cad AMES EqoqiEpp - Ep 
q Pe E UN 

Tegaveov (zo) geranio (pianta). 2. sorta 
di macchina per sollevare pesi. £p<x 
de mn l ¡IA gen dEpgpuk¡ne Sus dia p 
PE qrpóp- Prliepampo (mbr Plomo 
mer) > 2> bbmt puerta ba Pe nf «y 8 3 

Tegavirys ov (0) geronite (sorta di pie- 
tra, di cui il colore rassomiglia aquel 
del collo di grú.) qay=p rancl, [den 5000 ña 
db qytpiiidis pusp dilo E. pri fer 
ho mojon PP morte tr od 
Poo ser: P 

Tégavos (7, ral [utyv.] 0) grú (uccello). 
2. sorta di ballo, y25:%4, fenpa ([2pa- 
an qaS bp di E upusc . [Uormpdo mo y Hp=p— 
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Tegaos - UR - 01. = Fegacos. 

Teoorgos - Al -0V, venerabile, rispettabile. 
Jarpa) Jappyeapamnpey  «unnnckjh . 
e mblit-. Port itiit-, rob  f- 2. 
(utyv.) = == Tegarós. 


Tégas - yéguos - ws (70) onore, premio. sur 
mps gps, =puprlke. bal pot, 
teiib1 : 

Tegóovrecos - 0-01, = Tegovtezos. 

Tegovria - as (1) E SEpni[d fiñ . 
EellbyapLeó 2 > 

Tegovtecw -0, M. 400, E Tegovrico. M. 
low. essere vecchio, SEp ppuzj - tifthy- 
ce pe opte + 





1, -0v. che appartiene ai vec- 








TEN 


chi. SEpog fEpuplplear, - piafifyapynper que. 
hp. ex05, értió. 

Tegovroxonelov (to) ospitale dei vecchi. 
Step Spepuñeng » Elaflyuplamtomo : 

Tegovtoxouén - 0+ M. 700, curare i vec- 
Chi. $£pbpg funde, . pfltyopope puyep- 
deso Gn + 

Fegovroxónos (6, 7) che cura i vecchi. 
a aa id e = pode 

Tegovoia - as (7) assemblea di primati. 
SEpuilagen > put rl ER Éplipuppo 

Tegovoraotas - 0 (6) senatore. «fish 
lores > ESLt mEoN 3 

Tegoúoros (6, 7) vecchio, che conviene 
ai vecchi. Sp, SEpEpne quem ly ui ó + 
ESE ape pp TE 

Té¿gov (TO) (rrego. % ego) scudo di giun- 
chi. 2, capanna. 3. siepe. Xf,£ dueun. 2. 
O A Sbt7 > 3. guta. ES Qro 1 
pta 3 qa 

Fégwv - ovtos (70) vecchio. Sep. ppefifiyep + 

Tevua - artos (ro) ció che si gusta. 2. ci- 
bo, no e 2. YEpaknip . qm 
Y Euopae sio he plafimao boy EL [dnd 

Fevotroov (ro) tazza per gustar il vino. 
qbippie Seda Teybjoc Sunbiap hbpe dp 
«br yy Parts: 

Tevortos - 1 - óv. 
memreLer * 

Tevo, M. ¿don dar a gustare, rra 
gustare. dario Sud Tuy Poy > EAS 

Féguea - ac (7) argine. [Encaje . 


gustabile. Xuwzubnit¡nme . 


sl y 8) de e 
«beep. 2. (0uv¡9.) ponte. — fundir pf . 
Hotpb-- 3. (év yév.) transito, passag- 
glo. wTgp. tipo: 


Tegpvecov (To) ÚTOXOO. T. Tégvox. 

Tepugorocén - 1. M. 100. costruire un 
ponte. quelacp) dí ¿bib . +botpp= boot 
deso de 

Fegvoorrocos (0, 7) costruttore di ponti. 
quel p9 > ¿log » +rotpp= Looper: 

Tegvevo- 0. M, 60. unire un fiume con 
un ponte. ljuedic pad da been [ads Epfne 
Ynqde dparenply y qbot di fudlipg tb- 
bp. bp qye +hotrt= bue fbrtite bs. 
rey mbp +hodpp= «fidng : 

Fepvonrno (To) ponte gettato sopra 

Teguonoes - ens E fiume. 2. Punire 
un fiume con un ponte. ¿£mf ¿“0u:y Ípg - 
ebopp . quejo elle +hotrp=, yeyer p+b ph 
enbrrr abrobirtrbr +hoppp=- 2- quero poo 
mp bp +hofpp efbdmep : 

Tevyoapéo - 0. M. 700. fare la descrizione 
della terra, applicarsi alla geografia. 
wjlowppp qSagpky y top pac [db añ 
ANA EA y E E A 

Teoyoapia - as (7) geografía. =¿fbumpgu- 
O RENE bee: 

Teoyooperós - y - 01, geografico. w¿fuwpów. 
epuslpuila - bid ope lll 1 ph 

Teoyog%pos (6) geografo. ur fuwpSuqhp » 
pomlflcfl - py > feo ep 
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Tevdns- eos (6, 7) di terra, terreo, £p. 
Yr=yki, Saquiybí Potr=a: 

Tewolopía - as il Ese altezza. prep - 

Tewdopgov (To) — AMetbób+, «merino: 

Tewouetoto - 0. M. 700. misurar la terra. 
Erbpr ¿pEp > berb bonus: 

Tewouétons - ov (0) geometra. Eplpuzunf . 
Amb) EbLp 5Ermtreto 

Tewuetola -as (0) geometria. Eplpurgur. 
pnn[dpoñ. h=óremtayt+, bb SErmtpel: 

Teouetgrxos - y - 0v. geometrico. Eplpu. 
gue ipurlyusón . tsPrbrtt li E 
mfrelos 

Tevuetormos. ¿mo. geometricamente. Ep. 
ly po ua 500 ef fo «qu, Epbprszurpo: [deus asus 
GurloQur 5 fi e lror - bo try iorhs pub 
Amalia próp 

Tewueyras - os (0, y) mescolato di terra. 
Saqoe fuurncne sud: Mobpet pb opero 

Tewuogos (0) (4, netgo) colui che nelle 
distribuzioni delle terre ebbe una par- 
te, 4 Em pd pp pu diuk me 2505 E dEl eÑizo es po 
wnsd. Eepuipt de ElmbiLbrbor abr Gto 
efrepop oz - = “ÁTTOLIOS , Tewoyós 7 
Tenmgyuxós. 

Tewovónos (0) chi distribuisce le terre 
agli eredi. dona nptilipne Ertbre pub 
Log . «hpeobopiepor Ebpp pony porfr a 

Teorrovéo -0, M. 700, coltivar la terra. 
Epybe SEpYEL- Moprene «brit» 

Tevrrovia - as (7) = Tevoyia. 

Teorróvos (0) coltivator di terra. Ephpw- 
qops. y p9móL: 

)| Temeyéo - 6. M. qow. lavorar la terra. 
Ebert «biLbb+, 1eénób + Ens + 

Tevoeyqua (ro) coltivazione della terra. 
Epbp SEpyEp - Lotpot bi bdrep 

Tevoyrocruos (6, 7) coltivabile, coltivo. 
Sbpyockine. «beiybtr, 1p$l epopboy pop: 

Tevoyia - as (7) agricoltura. Epbfpqnp 
Eni[A pct . LeÉNS bbs > 2. (ovvexd.) = Fe- 
d9y10v. 

Tevoyixos - q - 6v, appartenente all'agricol- 
tura. Eplpq0p$na. [dk ui «ur lyutaó , 
LEEN bib meto 

Tevoycov (ro) terra lavorata. 2. messe, 
frutto. Skpyriw$ Enbfip. 2- Zas 
EN tur LREN ebopp=h=z Mot 
papas peta lao ErE> 

Dos (5 7) agricoltore, coltivatore, 
Epykpe pnpsog! SEphor . LESNÍE, tomo, 

_|Teoovz¿o - 6. M. 00. scavar la terra. 
Epbibrr «bopbp- Eepk puqtnz : 

Tewozrogén - 0. M. 70w. seminar la terra. 
Epbre Ep gañuby . [ofpens [lobw=é 
br: 

Teutouia (1) = Tevoyia. 

Tsotóonos (o, 7) che fende la terra, agri- 
coltore. Epfkpp “Eqpeoz, Ephpugnps . 
Pobpaa y bmpaño, a pENÍL, uno po 

Tevpúvlal -axos (o, 7) custode delle ter- 
PA Ep pptEpne eu Garu, Tod pod «b+- 

Tr, yxs (7) (xaTa xp. ¿x TOV Téa) la tota- 
le sfera della terra. 2. terra. «tippfi 
eopop queimap. 2. Snq > el =p: 2. 
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flofpeg . 3. = “ÁyooS, "Ayrredov, 4. =|j mato gingra. ¿fp puntas upfimp 
Kirua. AS 
Tyyevxs - os (6, 7) nativo della terra,|Ivyyo00 - «s (7) (ovut.) gigra, nome di un 
uomo. 2. prodotto dalla terra. Epfp=-1 piccolo flauto. ¿gp , JdEY Y Ep =qutky 
Sp, Snquspo, dp. 22 Ephpk pocams, | apfieg. die > Íipoo np «oy thor b=t Sbrbb: 
Epliprprja - Dospogopedo Europ 0 Lomp y found. | Diyvouas. M. yévyooyos (LOJALOT. Y VONAL,). 
2. [Logpez daban, Mopar mpflprs farsi, diventare, (4az, fio). Fey o Md 0 A 
T¡d:ov (zo) yr ox00. T. Ty. Tiyvóoz0. M. yVDO0 uote x0L X yVOO0QV OL 
Tr 9ev. ez. dalla. terra. £p4pE% -. Eb perla : (2OJALOT. T. yevooro). conoscere. 2- 
Ti 9os - sos ovs (TO) een gioja, al-[| sapere. 3.intendere. 4, stimare. 5. de- 
Ti 9oovvy - ms (7) legrezza. cretare, why . 3. qfurias] - 3. Suu 
feñoqpane [e fuño, A IA 
sel: Le pr 3. edo podi o quod El + 
Try 900vvos (6, 7) giocondo, allegro. me-| 5. «per Eló+, Ebldo LErb+- (utyv.) 
pusps, qramplo quo repo z congiungersi. gfmk, , lud Stom quen 
Ty9oovvos, éxeó. allegramente. fúmnc-| Yfp. 1 kPML Er: 
di], me pal fare [O LR, afpd pá" le o po 00 in po po Tivonoas. Z, Tiyvonar, 
sb tk: Tivgoxw. Z. Teyvo0ro. 
Trjivos (0, 7) terrestre. Ephpuyfi . hotp. | Dloyos - sos - ovs (10) X =Tala, 
bo Gpudmp (TOT.) = POOTOS. Tlaviouyaros (6,7) Cesio, fewdurlpis . du. 
Tyzxedov (To) terreno, campo. Ephkp, 8. .| Lt troWpp== 
Pofpeé, 1 pb ps Tlavzos - 7 - óv. turchino, azzurro. u- 
T yet ys - é0s (o, 7) caduto per terra. excl. dd oy po Ópd popo z 
Ephbog bugs. bere mboph=z: Tlavrotns - ytos (n) colore glauco. fuwd 
Troazos- 2 -óv. vecchio. Sp. felifyop:l| nj. thor md pap, Suele ph: 
T'yoadéos 7. Trociros - a- ov. =Tyoacos, | Tlavroy000s - ovs (6, 7) di color glauco. 
Tjoaua (vo) vecchiaja, 1 invecchiarsi. ford ngio, En fur ajie Sede, ¡oébdibpo > 
SEpncldñ, Sepuñas¡p - plofltypie?, plo | Dlavz0wo, M. 000. render glauco. fewd 
OS pibp. Lele Elder: 
Troas- 0a0s - ws (to) vecchiaja. $£pnmi.|Tlaviwua (to) glaucoma. «bg fun dh 
[Ppiñ . bioltympyr?- 2, = Azfnots. E. ompp «sy fon peer: 
Tyoxoxo. mM. yNOLOO. invecchiarsi. $£pw. Tlavrozres - edoc (77) che ha gli occhi tur- 
Tomy + plo[Upyon prado do Chini. fuudubki. Je] p thomyp=: 
Trooxoueiov (to) ospitale di vecchi. $£.|Tlavé - 105 (7) civetta, pre. «my : 
pEpne Sftpuñung- klelfyoo pjs + Tlagugos - e - 0v. elegante, pulito, va- 
Troozouéo-0. M. oo. curare, aver la| go. 2. profondo, cupo, ¿pg , «bpX*, 
cura de? Vecchi. $+Epkpp Soga » pep | prpterpl. 2. a gpueparcp » qbo > 
Jens Es rbrbo, rbuabo > 2 top, rbpfh: v9Os. 
Trgoxónos (6, 7) che prende cura per| ézi0. 
i vecchi. $5£png Snq muiog - ploftfyeopiope | Dlapugoras - qtos (7) eleganza, vaghez- 
Qe oso y po po eno do 2 Za. ¿2eEqueld pz, 4 Ep£n[d fp . ¡oo gbt, 
Trgotoopeior (70) luogo, ove si nutri-|  2frieLb+. 
scono 1 vecchi. SEpEpacñ ed 02d le mb Ti¡vy = NS (7) (yAnvos). pupilla. ete - 
> Peeyoppapee bo EnpÉb Lboop lo gor orbubyt - (ovvezdy.) = Op9aduos. 
epuas (o, 7) colui, che nutrisce i (uzyv.) puttella, pulzella, “Yqqe fl mq- 
vecchi. SEpkpp uiniguñog . blufllyepere] 264 - trÉrmor: (4vO- 20 UTDPO-) 


belt : Tinvos - e0s - 0vs (To) ogni cosa vaga, de- 
Tigayos (6, 7) che mangia la terra.Soq | liziosa. papimpt' ¿pq puñal 1t- 

meno » Motpp blo eE2 pg A (09) = Tvn, Ayad- 
Teyavratos- 0 -0v, xa Tiyavreros - 4-0vV.| ua, AÁoTOoY. 


xo Tiyavteatos-a-ov. gigantesco, colos- | TFiiozgos - a -ov (yla) viscoso, glutino- 
sale. alujuákbe, de[dfompl . kdb, pq so, tenace. [eE ña, fami taa dun 
LaS A A Eros Jendo - 
Ttyavronayia - as (7) combattimento di| (uTg0.) avaro. urgurS . [Lmbmbilmp o. 6 
giganti. Suyuykg epuntpuquij, ayugundiap. | 0ZQ0S. E7TLÓ. 
[pao o opte topo ÉL, Gpe ppp: | Tlcozoowv - ovos (0, 7) POVErO. ux.puen. 
Tiyaveodys-sos (6, 7) simile ai giganti. | Prgupo: 
Sequybg Tulio. pd «bembes pasa. | TlovoroTAs - 04 (o) che beve le lordure 


= I:yavratos. dei corpi- dispñh Ejus qupnc[o pop 
Tiyagrov (ro) la semenza dell” uva. fu | fedon - Mr preto bboptoh bobo bro: 
qrab ekpd. paq pos Lobmmdnm : Tioios (0) (yita) le lordure del bagno. 
Tiyas-avros (0) gigante. Suguj. rbd] eqikph qupzrildfai.  GmhaS  qboy bah > 
bérbh : (¿v yév.) lordura, succidume. Finnne- 


Tvyyhvuos (6) (ylvgw.) giuntura delle ossa.| [2f:%, qupzo[P pen. blo tt eee pá+ 
1 ly pu be pa de Jopntudp. ++ hp» e mq_p 3 Tivrato, M, OO. essere dolce, avere 
(«ve.) cardine della porta. ¿pz 5p%p.| un gusto dolce, «wn ppp, tm 
anto rito: ke Sud” nc + [oofty e ol, Pp e ep po Ref e 

Tiyyooivo, M. avo, suonaril flauto chia=| 04»? - 2. (uTfT,) 70 








FAQ 


Tivxaww. M. «vo. rendere dolce, ad- 
dolcire, wing, . Pofty pitido : 

Tlúxavoss - eos (7) Vaddolcirsi. wtnc¿hur 
MI 

Tivxavtexos - 1 - 01, 
Templo, Pine 

Tlúvxaoua-aros (to) liquore dolce, sor- 
betto. ai] pla jhp, ¿alone kbo OL 
A 

Tivxaopos (0) = Tiúxavoss, Tiúvra0 ua, 

Fhuxegos - %- 01, = Plvurvs, 

Tivaito. M, ¿00. = Tiviato, 

Tilvxopos (0) = Tivracuos. 

Flvxootapuios (6, 7) che ha uve dolci. 
ade me y Parra a OT [Peofly po pb po: 

Tivzúdogos (6, 7) che da doni soavi. 
Lerbr : e 

Tiviv9vuos (6, 7) d'animo placido, be- 
Digo. .puqgpupupry » belle [bmpofty e, 
ioypt harmpofty y: 

Tivivraorros (6, 77) che produce frutti 
dolci. atera] 2 ue e 07 de ls qa eEpog Pf 
slbibe bem porto: 

Tiviúvsgeos-w (6, 7) che ha dolce carne, 
sida «pus Ego btp Poofly p 

Tivxvuv9os (6, 7) che parla dolcemente. 
Poftie mbit + 

Tlvrvrra.s - acdos (6, 7) chi ha o genera 
dolci, belli figli. win" on qq ee cas la le pa 
an ubgor" lp” $tuitor - [Loft p* fhoa bl 
A A 

Tilvxuvrraodevos (7) dolce, graziosa vergi- 
ne. sema" paplenth haya. Pefie 2trf» 

b+bp + 

Tilvrvógeños (6, q) che ha dolci radici. 
purgopuapaliain . Pole. +hor bp . (ovo.) vó- 
ósba (7) -vóbetov (to) liquirizia, rego- 
lizia. pecera . llo y 000 do Hot pim : 

Tiurds - tos (to) dolce, wbnez » floftip: 
(«vO. xol HTPO.) 

Tivivtys-ytos (7) dolcezza, uno [df ña. 
Poftr pes: 

Tlvxúvpovos se 7) che ha voce dolce. 
ld 

Tlvuna - aros (To) scultura. pub). 
ejóm bip 2. = Pivgr. 

Tivatyo- - eos po rd 

Tiúntas- 0v (6)5 pupukmp. hofe, flor 
yo 3 

Tiurto: - Y - 0Y. scolpito, Gmifus. edad ES 
Len su 
UL" A 

Tivgavov (to) scarpello. ¿punt pks - 
Pee ts 

Tivperov (zo) = TH TYONY- 

Tlvgevs - ¿os (06) = Diúaers. 

Tivpy (7) Vazione di scolpire, scultura, 
Yrpkp ea Poo? 9 
heag> huir pt > 2. = Diúnpo. 

Tivgo, M. ylvvo. scolpire, intagliare, 
scarpellare. paria bj,, qpozE, , YnpEr - 
ayhdo y ayi, q e bb pub: 

Tigooa-7s (5) lingua. ¿eque. wi. 2 
(ouvvexdy.) = Acilcszos, 3. discorso. 
quryg) pu. «bobmb[t ekor. 3. (yout.) 
-parola antiquata, andata in disuso. S¿% 


addolcitivo. «Tn-¿9p- 
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DTD Ed pum». wqppft, dor poda papi pu -- 

Tloooaly¿o-0. M. 70m. aver dolor di 
lingua. 2.esser loquace, ciarlare, ¿Eqn.% 
au bL: 2. «DELASA fuos fp , uinquni ga [d pct 
A Eldr 

Tivoooa)y00-0«s ($) loquacitá. ¿uengpne. 
gur[d puño . dad Cada E E 

Tiooo%gcov (70) vrrozoo. T. Pivooa. glos- 
sario, piccola lingua, ¡Equeal, - 4b=q + 
mbr rhbb+> 

Tivoooyo%pos (6, 7) commentatore. J£- 
iks, [Pupadióó. Mpebrál o 

Tiwoooe:dys -éos (6, 7) che ha la forma 
di una lingua. ¿kquep ¿bond - bi «bit- 
Melo - ELdOS, éTTiÓ. 

Tiwoooxxwtoyos (6, 7) che contiene, trat- 
tiene la lingua. ¿Eqneí qua pgrator » pb 

Llop «qmflo pales 

detenido - 0, M, yoo. contenere , 
trattenere la lingua, ¿£qu% quujt, » pp- 
LErb qlo Er 

Tiwoootouy¿w-0. M. 700. tagliare ad uno 
la lingua. debi ¡Eqoeío plo, - «ppprpo mp- 
Llop Has 

TilotTTOA - YS (7) “Att, ati Tioooa. 

Tijorrio M. ¿0w. bacciare lascivamente. 
euegonanc [db equis isla. qu ho Lt tie 
hopdh+ : z 

Tlortrtis- ¿dos (7) úrroxo. 7. Tiooow. 2, la 
linguetta di flauto. 3. sorta di uccello, 
che guida le quaglie. £y£q%upnyh ¡E- 
[Enzoch de + 2+ $brbd rbLt- 3- «erprtro 
pia? 

Tvados (7) mascella. 2. dente, 3. filo ta- 
gliente (4ar. acies). tom. 2. wbhnuy » 
3-+ Sumate epEpuñ. ¿bb SA rb- Je hr 
.. 3 

Tvarto. M, oyo, scardassare, carmina- 
re, Cardere. grp ed ¿ncfuurz ute 

a (To) borra. fencqutp - Ipóllp+, Lor 
eerut 

sario: (eo) la bottega di follone. /4us.- 
Bla. lucia - obli ito 

Tvaqevs - ¿os (6) follone. [Husffz - thqtp, 
verter: 

Trapevtin (7) Varte di purgare ¡i panmni, 
[Hubs pepe» Yrrtrnb : 

Trapevo, M. evo, pulire i panni, essere 
follone, ¿rcferey dippe, , [Hubfz pun - 
be Mrs, ib te oz: 

T vagos - eos - 0vs (TO) Cardo. pacpq qqEpne 
Suda prfemez dde E. Lo» [e voo poo0099_ po 3 

Ty ocos - -ov. che non e spurio, adulte- 
rino. 2. legittimo, vero, non alterato, 
ingenuo. eq ee Tol o par fa ¿707 » wlan 
[9 ENE STa 1er $ . 2 . que bp , E Ll E ench , 
aii. +pó TU De mmbbb , q$0on_po-, 
wep Ábioiepe . 

Toyowórxs - qros (4) leggittimitá. «24%. 
parle ft, quebpn [df . pO0n_p o ¡oh , 
«hbóLb+s bbLLbobaLb+ 

Tyyoios. éxig. legittimamente. Jue bpurpurp, 
cto E bb pi StiLe-buLe+ 

25 * 
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Trogos (6) tenebra, oscurita. 2, turbine. 
di [d, Ad fruciup . 2. dept 
(Su parta aca (papi) 

Trogo0o- 0. M. 0w, coprir dí tenebre, 
oscurare. J¿¡Iigpk, > bompoplldad y Que 
pbip? Ep + 

TrvopuJys - eos (6, 7) tenebroso. dire [d, furur- 
e A o ES 

Tvoun - ys (7) opinione, sentimento, in- 
tenzione. 2. volonta, proposito. 3- men- 
te, giudizio, prudenza. 4. adesione , 
inclinazione. 5. consiglio. (729.) 6. apo- 
tegma. up$kp, qhamcapac [dci . 2. 
lusdp , wn) pac [dí . 3. dpuwnp, qu 
emnqaeo[d foro, fundar [d foot . Yo. dpmncd, 
yodbuwpne [df . 5. fenpSacpq . 6. asmuró, 
pEqyeEghl [iliuawm - q php, hey, »eybl- 
2. pumplt, pombro 3-> Phttps Prerooblls 
Feucelen tl bo bsto Gea: 

Trvonerov (To) detto sentenzioso, apote- 
gma. plisss fuoup, wn. del E) Ar 
Pron «Roba pl: 

Trvouexros - y -0v. sentenzioso. ¿Xnubui, 
Edirumujbg - Iebhamdip y bppyos 

Tvoperos. érrió. sentenziosamente. bici 
To sas pocas (1 . co dopo pato y 

Trouodotéo- 0, M. qo0w. dar la sua o0- 
pinione, il suo sentimento. fp 4=pSker 
ernus yyy reus jenny + pp qÚbo- 
Epoporpo qbot E Lips: 

Tropodoryua (70) a data, mp- 
Gps ppm 

FPronoloyto-0. M. 700, parlare senten- 
Ziosamente. (e eL ñas a ceda as peas [9 fuoufky - co foo 
bb abobmbít bs 

E as (7) discorso sentenzioso. 
2. il parlare sentenziosamente, ¿Gm 
pue [ES GO TS TO 
2. mplimbl begmbll ut 

Trouoloyexos - y - óv. che appartiene al 
parlare sentenzioso, ¿“Xnushuño  filiou- 
A AAA 

Tvouoloyos (0, 7) chi parla sentenzio- 
samente. [alias as avda es pe 20 po fuouor - cn. Qu o 0o0do [o 
ebobmpf pt: 

Tropovezos - 7 - 0v (pé, yev). prudente, sen- 
sato , esperto. 2. gnomonico. funstda”, 
HET UbplA. 738 ee m9 És poes y 091. q us ly aso 
“pb Plroblit, pp: 2. dep" mirlo 

ab reybr: 

Pro as (7) conoscenza, intelli- 
genza, la facolta di distinguere, di giu- 
diícare., hdi ge [9 cio, quennqni[d cr, pur. 
abrio Bermeo 

Trvonoturéo - w. M. 00. = TP vonoloye0. 

Tropwv-ovos (0, y) = orto e 
gnomone. 3. gnomone (negli oriuoli a 
sole si dice Pago). Epypuwzu pub ¿br 
e pois E. 3. wplcurgnigul pto pie. 
epa Le debo opto: 

Progizo, M. tom, Conoscere. Kuala do rasp « 
[coo po dico do (AUTE. 7 40. né atar.) inten- 
dere, discernere (07xv.) sapere. Sw.e- 
ptr, aporto, , ep [osario nas 0 sd RE e. 
Jero rr bs: 


TOH 


Tvoguos - 05 xa (ozv)- y - ov. famigliare, 
noto. poda son cai da fa, Xu npr . Ad Itata) des Y [bo 
Pesoz, De, DEtLEPeta 

Tvoguuotrs- gros (7) amicizia, famiglia- 
rita. puautin[dpoñ, Kuslogempre [9 fueñ . 
pmomblatts oe RI 

Tvogiuos. érrio. famigliarmente, pub. 
pp > Rh bbmballos ron 

E pao sws (7) conoscimento. Susi. 

alg di 

ras (ro) cio che serve a far cono- 
scere, indice. Xwb¿gpbkjoc jupliop pusta, 
Yaqui. Loft j Lic Ilo ego 

Dvogronos (6) = Tvog00s. 

Trogrotrs - ov (6) conoscitore, “mwhsyox , 
puuE Gurhagor » [Luo po joo, tz on q ss a ade 3 
Tvogrotexos - 7 -óv. che serve a far co- 
noscere. Kesido 5 y pide Es proa yupliap » [boedo ft 

dore iy hide 

Tvootuazio - 0, M. 700, rinunziare, ab- 
bandonare la sua prima opinione, pen- 
tirsi. wn quepStep áqty , qaleñnay . bi 
A Ai ti 

Trooazos (6, y) che cambia opinione, 
che si pente. 
qalmgor - Perpbrt Merqmbr br, pelo op: 

Troots - eos (7) cognizione, scienza, sa- 
pere, prudenza. 2. sentenza giudicia- 
ria. qpimnc[d pz, fbEpugn [dpi , funSk- 
dec[ef. 2. quemuinpp «Spin > oqpy $6 

Le table, meti bs > 20 Belo Ein 
= Tvog0s , Tvveruorrs. 

Tvwooté0s - U - 04. Het. T. Tiyvo0x0. 

Troot:x0< - 7 -6v, che ha la facoltá di co- 
noscere, intelligente. Xw2¿hu,  lpgoz » 
ding, nop. labpymbites =tbLo Pb- 
pc Ee 

Troortos - 7 - 0v. noto, amico, famigliare. 
Aurdigonpa y Eapllcad, pi Pote spz > 
pom, coplom, doy pl 

Toyyvio. M. v00. mormorare, borbotta- 
re. pp[+foYE; - LO dont po opa condo oo + 

Toyyvlevw, M. evoo, rotondare, farjro- 
tondo. rpgrtt,: bodopot EN: 

Toyyvlico. M. ¿0w. =Toyyvlevo. 

Toyyvlis - ¿dos (7) rapa, 2. pillola. ¿77- 
quid”. IA ee: qui. 2. E 

Toyyuoes - zos (7) xod 

Toyyvoos (6) mormorio, mormorazione. 
dede), ¿elf prieto depp 
quad y GO din pio + 

Toyyvotys-o0U (6) xal Toyyvotiros - 1 - 01. 
solito a borbottare. epl(e Til ae np ifr 

Toyyvotix05, érrtó. mormorando, con mor- 
morazione. pole fepod Terra: 

Toegos - a- 01. E ULes lamentevole. 7 - 
pugog y aqeepb, falo. pop try, cop 
pránps «bóbr + 

Tons -7zos (6) ciarlatano, mago, incantato- 
re. pEpusuu , der , ly 2as fu sa pr 0p. > ep y 
app Ób= , cmjamti ; 

Toyteia-as (7) ciarlataneria, magia, 
incantesimo. ¿Epa [d pct , digno. 
[9 f.%, afowpo [don . cajon pb, qlo 
deb ts 


Togtevya (to) incantesimo. Ywfewpn. 


Qopsppp" dnpp «pufuoy y: 








| 
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[Epeñ. poto pm > (70) frode, Ut, | Togyós. éxrió. velocemente. orvibimente: 


fowplnc[d ici > Ghy y bo: 

Toytevo. M. evoow, incantare. (ufuwpre - 
AS e E 

Tonos (0) carico d'una nave, Lun f djs plon. - 
pps 

Toyow-0. M., 000, = Teuico, 

Tóoupeos (6) (yóupos) dente mascellare. 
ART: Snap bh 1 

FPóupos (o) cavicchia, dES uba. «qposj=+ 
LEE Comercio ) : 

Foup0w-0. M. d0w, inchiodare. «km 
iO MA 

Touporro -7eos (6) che inchioda, maran- 
gone. u«bexbp qupioy y <fecuh . y bl tubyer» 
dioparthon_ 3 

Povatico. M. ¿o0w. inginocchiarsi. $nc-tl, 
LL a su4p y La) qua p . Pb q borlp+ 

Tovariov (To) vrroxo4. T, Tóvv, 

Toveus-éws (6) = Tervítoo. (7219,) Povets, 
il padre e la madre, genitori. $hoq p- «.[lu. : 

Tovy - 75 (7) generazione, prole. $Tk¡n:. 
[9 fa, epa oy op, Elia, And o.» 
2. = Errégua. 3. (119.) Tévvyua. 4. le 
membra genitali, STiquub quid - 
ep EErLepb: 

Fovixos - y - ov. fecondo, genitale, prolifi- 
CO, ST pe pra pr y quico lurgnpó . q mp 
desrgue den recnós y homer: 

Tóvinos (0, 1) fecondo, fertile, genera- 
tivo. STi np er ly arto, 
Ugo beer mono pe fibp: 

Tovóógota (7) gonorrea. el ppificas ly o [dere 
A e 

Tovojjvéo- 0. M. q0w. esser gonorreato. 
apical pq e rro 
a all 

Fovogóurs-¿os (6, 7) gonorreato, uk piñas. 
A A e a mp 

Tóvos (0) = Tovy, Févvyoes, Tévos. 2. 
sperma, 3.figlio. 4.procreazione, 2.4kpd-. 
3. oprk, quecarl. 4. StE¡ni[d ppT . 2. br- 
Lt+ 0.99 hu 9 00 hn y ble, orto. Je E Ltd E Elie r- 
A 

FTovow-0. M. Y00, avri Tevvaw. 

Tóovv-atos (to) ginocchio. $nhl- opfo_ > 
C(utyv.) 2. internodio, greung Soul Epa 
dog . ope: : 

Tovvzliwéo - 0, M. 700, genuflettere. $n.h- 
Ub dew qu. epa rotos > 

Tovvxiiwys - éos (o, 7) genuflesso. $ne%. 
Yk diag Equrs > pp y hotb=p 3 

Tovúxgotos (6, 7) chi ha le ginocchia tre- 
menti. $4 pp qoqugor > rbmutre Pb- 
Mer: ' su q 

de -0. M, 1d: inginocchiarsi. 

pe ¿0S (6,7) inginocchione. Sm 
YE ey Epus, Sip fp ko hor 3 

Togyos - 7, - 0v. rapido, veloce, terribile, 
cpu, ego repo. y bl be, Fop- 
put, Sable: 

Fogyorys- tos (7) celerita, essere spa- 
ventevole. es rus q [df %s, món ¡poc [d poh . 
A O 

Togyórrs - ov (0) che ha il viso spa- 

Fopyoros (o, 7)j ventevole, spirante ti- 
more, us SE rqueim teu fey > Arme. bop$i t-: 


dl RN pe ' 

Tovvatouar, . oouac. abbracciare le 
ginocchia di qualcheduno supplicando- 
lo. El [ido $95 bp deus [edo lo vas p er] .. 
qusgky > abbr be LErpiE ico cn oo 
boy doping pio Lts 

Toao - 079 (7) vecchia. «punue . hom ho pps 

Tgaixos - Y - ov. di vecchia donna, «qu- 
nus ly url + ocn Qro po po yo pombp 

Foatos -a4-ov. vecchio, $£p- Elellbyorp 

Toguna- aros (ro) cio che é scritto. 2. 
registri publici. 3. (719.) lettera, 4. 
pittura. 5. lettera d'alfabeto. 6. lettera- 
tura, q pub pura. DE Seas us 124 12 ly 121 y 4 pp- 
¿ta pc [d- php » e a ss db ias ly . 4. To ly sas pz + 
5 > eypncplig qbp- 6- qpurlinnc[d pci. 
Eo pez >La 22 bLLel re$fErLert - 
A a A is a 
E O a E 
Toa uuagror, 

Toauudgeor (to) (xv. lao.) scropolo, 
(la ventesima quarta parte d'una oncia). 
Yricia (WEY LEG pia paotl pp Tap popE 
diempo) > eiterbts qpmfs 

Toouuareia - as (7) la carica di segreta- 
rio. 2. letteratura. .pepniqup pu 
4bp pyesye. 2. qpupfunni[dfich, * putos. 
A qupae[d ft . epp +ho flat tt . 

A 

Eididadat (to) cartello, in cui viene 
scritta qualche cosa. 2, cartella di let- 
tere, codice, 3. chirografo, biglietto. 
4. diploma. 5. scuola. 6. SCrigno. puro 


pe 


— 
a 


wat. 3. ¿Eng fp, PEPE 4. 2hp 
wppochf. 5. quprng- 6. wspla > alemntl » 
pp tp re pppmb br bobo poo 
AA Ma A 
MEpept- Lo pamproo Lepy Prpdd 5 
eh oyo loro > 6. ia de laz Toapetor. 
Toauuarevs - -¿0s (0) segretario. ¡pupa 
qups grep, Tulip» epp +eolb- 
«+ - (yo09.) legista, notajo. opEhenct«nyg, 
reabre» sit 1er» EsLt $bteó, +eo[ibo : 
Toanuarevo, M. evo. essere segretario. 
pupencqup ppuey > «pp +eo[tt one : 
Toanuaridior (70) ÚTOXOO, T, Toauuarior, 
Toauuarióo. M. cow. insegnare le lettere, 
ebpepe enpdegpik, > boqeepe borebórs: 
Touunarirsvonas. M. svoo0uae, studiare la 
grammatica. ¿Epwain [Ap anpby > bo 
d «opj Loradps + ) 
da as (7) (téxvy) grammatica. 
pEpuuiin [do - bd mpó 
Toauuuatiros - y - 0v. Che appartiene alle 
lettere, 2. letterato. 3. gramumatico. ¿A- 


pop» Zo open - 32 bbpb bh «ri, 
ho. ba p 1 


Toauuatinos. éxmió. grammaticalmente. 
e. ph q eco do Lo 60 no Ao poi o por $ 
Toaunareov (70) vrozo. T. Tor uya. 
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Toauuariorys - 0d (6) = Teannarodida- 
oxalos, 2. Toaunareds. 

Toauunarodedaoraderor (zo) scuola. ¿up 
maca. et [ebren : 3] » 

Teauuarodidacrados (0, 7) maestro di 
grammatica. pEpluta [dut 4 220 (122 Eo 101 . 
but pd mama, 

o (6, 7) chi porta le lette- 
re. [(iqldupkp. Jerrpo=o trllbrbo, pon 
E is Mo E 

Toauuaropuiaxetov (ro) luogo, ove si 
conservano le lettere, scrittojo. Turdiul- 
tlepp «uu S Eme nor. ey oyo foi oo 0 000 lla enn 9009 — 

Toauuaropuial -axos (6) custode delle 
lettere. Ma 22 ¿Fics hy To Es popa" ¿En-urq fp e Ep pa 4 uas 
E 

Too - 7s (y) linea. 2. mosse. A 2. 
aa 

Toaunico. M. ¿ow. giocare En scacchi. 
as silo cen po fido Y Epmapanio PR 0 yo eno demo Qe 2 

Toanuros - y - 01, lineare, pS urlyuo . q pq 
bo yu Puto: e4OS. ETTLO. 

Teatros (6, 1) scritto. qpacuó. Eme 

Toave- aos (7) vecchia. peón 
Pepa. 

Tgagpetor (To) penna. «pbz: pubs: 

Toagevs - ¿os (0) scrivano. 2. pittore. qp- 
Ebr: 2. ius + boo pór 2o Pone pre > 

Toapr - 1S (7) scrittura. 2. lettera, 3. pit- 
tura, 4, scritto, libro. qprews$. 2. us 
ebisal, . 3. lus. 4. q pasó pudo, + Ppp + 
boez o» boob 2. detmpi=er y homóle - 3> 
PasLkp > Y. bonpyr Phoebe, ¿plomo : Doo 
pal (a) (éxxdqo.) la sacra Scrittura. 
O Ta +bpp > wunntauntlz e. Mb poft, 
ifllnp agb : 

Toagpexos - 1 -óv. che serve alla scrittura, 
alla pittura, ¿pEjne Yusad To ly ces pol ro Jup= 

SS A 
meo. (Poaperr (7) (zézvn) arte pitto- 
Tresca. Tlupugpocldkah wpóteur . [be 
A 

Teaqpiros. érig. come un pittore, T4upsk 
cb > ml £póp Sponb 

Tocpo. M. yowpo. scolpire, incidere, in- 
tagliare. 2. scrivere. 3. delineare, di- 
pingere. 4. ascrivere, pubqukbkk, , «po 
puqpEr - 2. ¿pk - 3. gp, ; Talyiar— 
pEL- Y. ep usa Esp? Suda poko y 1d [Hfz. yd, 
o 
4. 00009 de, 00 po qa ceo 00 polo eso Podio y e po po 000 uo odo eso th- 
utr +. = Koarayodpo. 

Tenyogén - 06. M, q0w. vegliare. p[+ni% 
Y Eóocsp_ > 00 tuno la AS 

Toryogos (6, 7) = Eyonyo9us. vigilante, 
mpldendi. mm yatoph 

Toerrevs-éos (0) pescatore a rete, men. 
E A AN 
ReLeE Po fer 

Toezizo, M. ¿00. «a Torrevo. M. «vo. 
pescare colla rete, oca lun] ántl Ena 
AS O 
(uto.) ingannare. foupty . con op [Lino a 

Tpirros (0) (oxv.) avri Totgos. rete, sa- 
gtna,. oca lui, guy. “Lee? 


Y ETS 
“1 


diap > 


TTM 


To0v9os (0) PpugnNo. ¿rtmía . a : 

Foóopos (0) pilo. [2E[FE- ¿Equipr djs - foo 
$e$ «br Sezo = 

Toy 7 Y ds nulla, niente. mz 5 - Spy, «be 1ho* 

Tovio. M. vo. grugnire. fusr¿b, (fongb 
su) herir? (00 

Tovidós (0) Porco. feng. modem. y fopó Ler + 

Touros - q -0v. curvo, adunco. ónca.- kypb: 

Tevrx (7) roba di minor valore, (PxAl. 
chiffons). Phi ¿und qa pulp. mu. 
Bay, qe ph po Me ae 

Tovy - vzros (0) griffo (animale favoloso) 
E) mope 1 ropa) mp es 
dereio erp ES 

Towvos- 7 - 0v. 5Cavato, CavO, ¿rqurenp, 
pnums . bl , aia dai 3 

Pvalov (to) ogni cavitáa. «bh fbpy fon 
mn. Alber «by po trmp ad Lita E Df. = 
Kotlov. 

Tviov (TO), MEembro. miqurd”. seque: 


Pvsos - y -0v. ZOPppo , sciancato. fx - 
Pot: E ] 
Fveoo-0, M, 00m, storpiare, rendere 


ZOPppoO. Suqllgncgaikoj , lus put; . e e. 
a A 

Tuyvaico, M. dow. esercitare nei giuochi 
ginnastici, eserciltare. pujeuryut fu. 
qEpa dEY pd, , depdkp » tb tdo» 
LE yardas ep le 
LE ep Els 

Tvuvacta - as (7) esercizio ginnastico, pl 
Lhdod Mn pos oo pl, Mepobyo 

Tuuvaoetoyns-o0v (0) gimnasiarca, diret- 
tore di un collegio, Jepduputf qyuef . 
Porbrrtes Expo boro ppe: 

Tuyvaceooyta - as (7) la carica di gimna- 
siarca. Jeptupatk «len ppueja- depp 
A 

Tuyvaorov (zo) gimnasio. Jupdupañr, pp 
[Fuspuña . Seppiotr [lo pps. 2. Pu- 
UVOA.DES, 

Tvuvaoes-eos (q) = Tuuvaota. 

Túuvaona (ro) cio che si fa per P eser- 
Cizio. pl+o- [Hu Susdiap Equus ssdEs 
UE peerta > ¡Dio tdt Bar 
pies 

Tvuvaotyoror (ro) = = Tvuvaorov- 

Tuuvaotas - 0d (0) esercitatore, ginnasta. 
eliarales pla bo SREpsiNs 

Tuyvaotixy - 7s (7) la ginnastica, la gin- 
nica. dentada o [roo p4ápL 4 

Tuyvaoteros - y - 0v. ginnastico , apparte- 


nente all” esercizio. p[Ene[d uñas Us 05 
fuius, dep der eq ear ly sarta . [too pe apo oso yo po 
bra 


Tuuvis- artos (6, 7) soldato vestito di 
leggiero, velite. (2E[(d£-wqhi qbinenp - 
posto poi nthr —= Puurós. 

Tvuyvytevo. M. evowv. esser nudo. Epi 
Epa me on (0vvr O.) esser ve- 
lite. [HE [Plecasq Eñs qbunonp pu,» hobd 
A 

Tuuvrtqs - ov (6) =T'vuvos. 











TrYN 


Tupvytia -as (7) truppa di soldati vesti- 
ti leggiermente, di veliti, /2£[4£:-wq Et 
gopeEpoe nel. fpembbó ihr mote 
hd 0d 

Tuuvytezós - 7 - 0v. appartenente ai veliti. 
SI A 

Tuyvixros - y - 0Y, ginnico. pdjqurluí. qlo hn 
prepa by: 

Tuuvoragrros (6, 7) di cui i frutti sono 


nudi, senza Scorza. wnutig lbkqtcf 
AU nbkgor . Qu 00 00 90 tm a 60 00 o e Ye bot 
Oyoodo 2 

e 


Tuyvoradia - as (y) esercizio degl in- 
ki nudi in Sparta, l pd depl 
”g pla. [+ f-Tp . [o e sp [L co oo oo Le- 
et pánppmppio Por pS Eli 
Tuuvorodéo - 4. M. q0w. camminare coi 
piedi nudi. pol "oplepnd puytkp qep- 
Pr teme? yet bppboder” tnrlor a 
Tuuvorrovs - odos (6, 7) che ha i piedi 
Adi ppp spa AAA 
Punvos - 7 -6v. nudo. JEpl > 1 popot - (TO7.) 
privo. qnzpl - db eds 
Puyvooopeotrs - 01 có) filosofi d' India, che 
caminavano nudi. Z?74wunwbk  dEpk 
20909 blibornpañiepp. LPoppopotea q pm > 
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Tvuvotys- y tos (7) nudita, dEpyni [dp . 


Ecustrite” 


Tuuvoo.- 0. M. d0w, denudare, spoglia- 


re, disarmare, aan, qErpEpp 
E NENE pr lidy *ceppobropebe 
pin 


Túnvooes - eos (7) nuditá. 2. spogliamen- 
to. dEpin[e pi. 2. dEplwghpkn > y q. 
tre 2. oy pb 

Tuvaimadélor - 7s (7) cognata (la sorella 
della moglie) .¿E%f (Yiqud erp) «qm 
PE PA 

Tuvoawadelpos (6, 7) cognato. 
Qe co do 2 

Tuvaerstov (to, feminiera, o 
VOLLKELO: (Ta) i mestrui. last hoooy 
Er A E la 

Tuvaetos - e - 0v. femmineo , donnesco, 
fuiimgp", Equ ld e] phftl e 

Tuvacetos. érrió. = Tvvaextote, 

Tuvarias (6) effeminato, molle, vile. 
fin, iuloprtp, [Enoyudipld-, elegi - 
Popeye abbr boo pts bepltopa 

Tuvacrilo. M. cow. essere donnesco, imi- 
tare le domne. (%4w% «Eu pue, + «(ph 
Mb pos pop bp o pd > (UT BT.) 
effemminare. hum pub, fibhui qupóp- 
E a di 

Tuvacreopos (o, 1) portamento donnesco, 
il comportarsi da femmina. (2? «bu 
upoctie. pope tbmp ro pet pj: 

Tuvarore. éxito. da donna, (tYu% «bu. 
Pope bmp: 

Tuvaro9vuos (6, 7) codardo, vile. 0/1 fu 
nu. SO Boooa ope y Bo ono popa, tes IU 
pos. ÉTIiO. / 

Puvarorgatéonas - ovual. M, y97o0uae, 
lasciarsi dominare dalle donne. f£ihpp 
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oben M, 100, esser appassio- 
nato per q donne. buda ppuep, (elyuéo 

Lepradgon 

Tuvaxoyavys- ¿os (6) appassionato per le 
donne. Bxousdoj , Idol aida 4 uy diupor + Er. 
di E 

Tuvaróonogpos (6, 7) che ha la forma di 
donna. (ña ly aro ábn nik gor + bo poo br. 
ab btt 

Tuvarovónos (6) magistrato in Atene, 
che sorvegliava alla condotta delle don- 


ne. U/(Ehpp (uiiog deppp  moqqtpa 
LbLt impo pop tool 


LAA eps 

Tuvarorirys-ov (6) bordelliere, putta- 
niere. poqupiwd o bpm, Esq, 
0900] 69112 09 lama $ 

Tuvamoriy9ys - dos (o, 7) abbondante di 
domne, fhbYol ¡Ego gopr bib moje 

Tuvaworperys - os (6, 7) conveniente 
alle donne. fulkuñig duyjog - pupryrpo 
Lomo po odo TEQETTOS. ETTió. 

Tuvamorgocwzos (6, 7) che ha la faccia 
di donna. (24% q Edp nibgo q > ppp bp 
LE «phoft e: 

Duvawopidns -ov (6) = Dedoyvvgs, amato- 
re di donne. Braz pu pelud. «bdo ep. 0.00 fb: 

Tuvaerogovos (6, 7) che ha la voce di don- 
na. Adal exa Gu a Go oo popa efe pa: 

Tuvaroyvyos (6, y) codardo, vile. fufu. 
pa y cada pa fo + Popimd, Deo pr a — = Ivrvar- 
zOFUUOS. 

Tuvarodys- sos (0) effeminato. 

Ptyh mob 

Tuvaov-óvos zol  )appartamento, ser- 

. | Duvacrovites-edos cia delle donne. 
a nn e E ES bp pr 

Túvacov (To) Úrroxoo. 7. Tuvy. 

FTúvacos - %- 01, = = Puvaexevos. 

Túvavioos (ó, PE = “Avdgoyuvos. 

Tvvy -%7s (7) donna. 2. moglie. 4% p4 . 2. 
YE) codiscufi. qmuppos pro, «phd. 2. 
E 

Puri - 75 (7) nido dell avoltojo. w%47k 
pnih . 00 ll voz vos 007 000 Loro ino omo copo > (ev yev) caver- 
Na, antró, wbáwe, pupuyp » Lone po 

Tuzrosidrs Yo che ha la forma 

Tuxodys-sos (6, 7)4 d'avoltojo, wtgyk 
a e but 

Pvosvo. M, evow. (utfT.) - vgów, scal- 
zare, zappare a pié degli alberi, $:u. 
adi es 221 ly pa fina pedos] + ... o Ópop o +hLo- 
spp pongo: 2 (durf,) girare 
intorno, ¿efpEpky- Elpérrr rbosos 

Tveos (ó6)circuito, circolo, giro. 2. girata. 
3. fosso intorno alle radici degli alberi, 
20 Y urcgureno , napa » Ds 220 pps q aj [d fas. 
3» $un pro EPs Equ $ na. Lblrk, 
pojuy> 2. mblp- qomo ¿hos bo 
lio peta e 

Tvgów- 0. M. d%0w. rotolare, rotondare. 
2. girare. 3. scalzare, zappare a pié 
degli alberi. (papgpat;. 2. ¿0fuquyhy » 


lfinuamn 


200 AAI 
3. Sun EpneÍ 20120 ly pr ef mes ES Eon tu 00 po 
pu hit, blpobpop pode . os ea 
pro dol rpm mln 

Tvy-vzros (6) avoltojo (uccello). “q 77 - 
ed 

Túwos (7) gesso. qx (Xepdish Snq djs 
E) > ekentbibro Eufpor Lig + 


Tuyóo-50. M. G00w. ingessare. qukind 
equsike > pur de 2 
Tuyodns -eos (6, 7) simile al gesso. que 


qee bp : 
sao ly fora 


Sp di. e ibrk” uieyo 

Tuvia - 06 (7) cantone, angolo. 
quin, phopb: 

Tovato. M.«ow. formare un angolo, «%- 
Ylñ dio ¿bib > eno Hor bottom 

Foverouos (6) formazione d'un angolo. 
añtolypcio elo ¿fiopr> pp thor btp 

Toveóo -0. M. 000, render angoloso. 
sado [pci po pdas ES +hor bt Lomo di 2 

Tovewdns- eos (6, 7) angolare, angoloso. 
seta l, fa E np. +koz bib : 

Tovwdos. ero. in forma angolare. w%. 
leuña Aloma > ébopk brit 

Tuguros (Oxal 071. 1) turcasso. YurpupX. 


bouLet Pbprti. = DPogeroa. 


Ao 


A; d (10) (az2.) Delta. La quarta lettera 
dell Alfabeto Greco. S£¡pw. Bovmug 
peque fi oppopa q hp E: Lujkpki S qh- 
hab ppumtph mpopmpiábo boqpop rep: 
NI 
co pda epa o ppp: 
Numericamente presa coll” accento di 
sopra (d') significa quattro o quarto, 
e coll accento al di sotto (9) signifi- 
ca quattro mila. Zunlirusupp ly vq aia Eo 
Lip ¿np Yud ¿oppapq, ne mulip pue 
LE essa a (9) ly 7 py ar do sas ly E ¿apu Sur que pp 
Une Depogpoed pla bebo poo brote op 
punga (9) fhommbrbr mbopr Empoo 

rboprtáto, hop ferh oprmmqeio (9) 

osrbrtr rhopeimbes 

da, M00. ETTLTAT. (0vYI, ALWO. uÉ pEeQt- 
ra 1¿£.) = Za, 

Addewvos - 7 - ov. fatto di pino. ¿Ap ¿bu 

Acdiow (To) ÚTOZ OO. T. AGS. 

Aa doveyos (6, 7) che fa le fiaccole, fu- 

Aso M. 700. tenere le fiaccole. 
qus EA E a a E 
se. hz 

Aadovyos (6, 17) / che tiene le fiaccole. 

Aadopógos (6, 7) Yu Gpirlyasp y Ys 
ae: Hi qonopao! food y poo flo fhao 

Ano - ¿gos (0) = “Avdgadelgós. 

Aoudóáleros (4, 7)? fatto artificiosamente. 

Aoaudaleos- -0O=07, pS Eumfa ¿Púncaó . elo. 
horboft fit Ebro: 

4adalevo. M. svno.) travagliare artifi- 

Aadaddlo. M. alo. ' ciosamente, fare 
colla maniera la piú industriosa. «-p- 


nit 


AARK 


sm miope pá” bpm? ppt but bet 

eds 

Aaidalua-aros (to) artificio. w»pSkumpr 
¿Pinos gnpo ama» pps Spb bh but 
EP nas 

Acilo. M. ¿o0. (¿5o). spartire, dividere, ta- 
gliar in pezzi. gudbk, , quink, , lunp 
Qinp pub - eyppdmiy dempqmpurdz y on poyeos 
pepye trepar ; 

Acunovao-0. M. yo0w. infuriarsi, essere 
frenetico. Yuwmt, , den¡Eqúpj - pop 
tb prendo: 

Ácuovaxos - 7 - 01. = AÁapovezos, 

Aacuovico, M. ¿ow. deificare. 2. infuriare. 
appmogie dui DE 

Ácuuoveros - y - 0v. demoniaco , demonico. 
103 00001 007 y dn¡ Eq fi. Slot, lo e oi po o y 
verle” : Era 

Aowuoveov (to) divinita, (4az. Numen) 
divina Providenza. 2. genio, demonio- 
3. diavolo. mun [dpñ, Usuinni- 
$ny Ta vas fas cas fat ar la [da + 2 muy qEz, 
3. mumuñieray » bibtybl, pollyfit LL EL?- 
2. So, fbrb; 3> ithyfito, poque: 

Acwuoveos-a y os-ov. divino, beato. 
2. ammirabile, che eccede lPintelligen- 
za umana. wsunncard uy fido, Epfubkl . 748 
quplicak, Seopqluytíe dinpe p «JEp > fr 
Ber eli bd pb, dello, pomft— 
pm. 2- Doy Piera Bprfanbs ra 

Aocuovolarorns-ov (6, 7) adoratore del 
demonio, idolatra. qptuxpuze, limas 
Eran y hola flumpondo y poll lola 

Aatuov (o xa 7) Dio. 2, divinita. 3, ge- 
nio, demonio. 4. diavolo. [umniwét . 
2. ja e 3-. qEL, agas q. 
enredo] UV poh, Wed > 2- pstitR > 
3> Sh) terb> Lo Uber alter 

4atow. bastonare, battere. $£s£, , qu. 
MEp > mboyóts +hell+ dompln 

Aouwtalevo. M. evow, dar un convito, ban- 
Eo, 2. essere commensale. 4». 

re OA 2. belammépo od 

Aa. M. atow. dividere. 2. brucciare. 
id 2. qdunky. uy Ellór+- 2. bp 


Acrvo. M. dntoua mordere. fuwdik; . 
perio ER 
Árgu (10) = Aaxguor. 


Aorouyehlos - VTOS ños y) di cui il riso é 
mescolato con lagrime. $f5uqufoont 
wpgochp [dunpoy . Yo bue rko+brb+ 
fp Po: 

thor 


A (zo) lagrima. «pgnikp. 
lagrimare,piange- 


Loge 

Aca M. v00. 

Aarouco- 6. M. 000. TO. 21, =pgnikp 
[Funpley > «ay bóe+s thor hope reborde: 
Aozoúcóoos (0, y) che versa lagrime. 
wpgrclp [durforg_, “pena an [dep + bon 

Lorp mtotkh : 

Aorgundys- sos (0, 7) somigliante alle 
lagrime. 2. pieno di lagrime. «upgneh. 
PE Talaia . 2 . sw9 paa nc hy » hor boy p= 
he fp > 2> fho9, boe bLE mojo + 











AÁM 


Austvievs -tws (0) bettonica (erba). 2. 


muggine (sorta di pesce), ogul sp faro 
da. 2 qplouño Anc > +eollrpk (bp Pd 50 
“php t oflo=p)- 2- tó eo eno: 

4daxtulydoa-as (7) ditale. 2, castone 
dell anello. dinbng a sas la sas ly 221 1 fi 
ies iruiten re] + Lp 2» Per bde: 

Aoxtvuii gov -ovos (To) anello. diuwip. 
lid 

e (70) UTOZ00. T. Adxtulos. 

Joxtulerós- y -o0v. che appartiene alle 
dita. 2, dattilico. dismipukbpne «us lus 
Tus. 2. PL sl uri 00 00 po on Qu 00 po ono ep co popa 
pollo pro 2 pelo eo pado nl iman 
ue eb bateas: 

doxtuliod: y - ys (7) scatola, astuccio 
d' anelli, dMombfp «usSEjne wniifo. foo 
a 

Jartuicos (o) anello. 2. il buco dell ano. 
isso fo o 2. as po p2 a do [ra Suwbp . Ll foi 
2. pom pops 

Jdaxtuleovoyós (0, 7) fabbricatore d'anel- 
li, diubfp ¿[oq > pq pipa : 

4oxtulióWtys -ov (0) dito annulare. dis. 
ara cad do Es elias anida o bogmpme ecos po dao, ep po. e coo po 
Lemn_pdo Leo pooo jp 

Aartulodeztéo-0. M. 700. mostrare col 
dito, additare. diwnond  gpgpuk, . «q pp 
den_ pLh throrrbpsr 

Aaxtulodeirrys (0) che addita. dismmd 
gar pro iosmbpii:: 

4daxrtulodertos (0, y) additato, celebre, 
rinomato. din gr3nuus , Saguluinp y 
saroncariofo . qepd pl trommrpbihis endo 
bres «bbpbp: 

Aartulosidys - ¿os (o, 7) simile al dito, 
che ha la forma del dito. Jivenf Tdi, 
A A pe pat ti pep 
MES ERA 

Aaxtuhlos (0) dito. dime. equepdmto y comodoro, 
rip, . (ovverdy.) 2. digito. 3. dattilo 
(piede metrico, di cui la prima sillaba 
e lunga, e le ultime due sono brevi). 
A. dattero (frutto). 2. diumbugurif. 3. 
A a a ia 
A 
Lb=) > 3> bo EEápap rn, de o pop 
bob EhÍLal pponm lr Lmbll mbr - 
eat 

Aauaco. M. ¿ow. domare. «dpEgpuk, , mn 
a da O e Ea E di 

Aaucly (7) as 

Aguades - eos (y) giovenca, vitella. 2. 
fanciulla giovane, pulzella, £pf%9 . 2 - 
dismi m9. mil omo 2> fur 
qe) Mb ea: 

Aguados (0) vitello, giovenco, q¿nepul - 
a Edd 

ÁGUADES - 208 (7) il domare. adpegptk¡a, 
a IN a id 

Aauaorio- eos (6) domatore. «dpEgpor , 
nidos. ad eye o fl bo 3 

Jdaunaotiocov (to) instrumento di tortu- 
ra, mufa papito. att o imfigs 

Áaudro - - opos (0) = ÁQUAOT AO. 

Aauos-w (6) A. VTL Ánuos. 

Áauóctos-4- 0%. Á. AvTÍ ÁnUO0LOS, 


as 651 Es 07 Ío 


AZ 201 

Aaveicw. M, etow. imprestare o dare a 
usura, een fu ad ll? «uszfubo, . bomppió 
Empromo Pyproo Lp + 

Aaveizn (7) obolo, che mettevano alla 
bocca dei morti per pagare a Caronte 
nocchiero dell inferno. emwbk di, opio 
mbr moy ¿Úb 4e EGM pp Pampas 
Lepdr+ tr Po oLb=L Enf qq he Pope pmp: 

Aavevov (To) danari dati ad usura. 2. ro- 
ba impr estata. 1) 2237 lus fu en pr us 5 q pul. 27 
dnfo imprcawó puño. puse Lebu pl 
2. pompró Lepbutz Phrt 

ÁAcverona - autos (to) danari dati o presi a 
usura. ef 1217 bu fo "preu ó uml wn. 
ppal. Pergeaoo Leerbidtr bo me phdzz pb 

Aaveronos (6) il dare ad usara o Pimpre- 
stare qualche cosa, prestito. ¿“ula 
Derypeo Empuo mo Lempa bp hy Lerórep: 

Aaverorys-0v (6) creditore, pnfuwne., 
equrpararnbspo . «o pá mbps 

Aaveroteros - y -0v. usurajo. duzluwnne . 


Papo hule pos EE deL El: 


avión. M. ¿0w. X (o7rv, xal ada.) AVTÍ 
Acaweiiow. 

Áoivos - ¿05 - 0vs (TO) X = Ávgov (ovyvor) 
= Aver, 


daravao-0, M, o0w. spendere, consu- 
mare. $15 fas wntby, gunas, , Sumgp- 
A 

Joaravy-9s (7) spesa, dispendio, consu- 
ma. Sufup, ajenas Goopó, hope, MeLbi: 

daravyua (to) = = TW TgOVY. 

Jdaravytis (0) consumatore. Sufup por , 
qdurntfs . Gp" pepe ó br : 

Aaravyteros - y -óv. dispendioso. puquis. 
Sua» Gure 9 empleo 

Aurredov (To) suolo della terra. «¿bufpr 
A 

Aces - edo (7) tappeto. POE, ol+ng - 
bres E PR 

Aarato. M, yo, lacerare, divurare, 4unp 
Yiwmnp put, nunk] ¡figpiskop - qe co paq 00000 dono y 
Eeobt «blboóz+: 

Aagrós (6, 7) discuojato. ¿npldp Su. 
jua > ippo a E 

das - dados (0. ¿1 TOV) Áats- ¿dos (7) 
face, fiaccola. 2. pino (albero). ¿un.ws 
dia pofs, ea 2- 1abheE . 

Aoa0éns he AUT.) ETCiO. T. ÁQOvS, 

Axonoy94gos (0) che. scrive le imposizio- 
ni, le contribuzioni. S=py£pp” pudkpp 
A 

Aaouoloy¿o - 0. M. qow. esigere, racco- 
gliere le contribuzioni. Supylpp pudb- 
en bnqlt > pepa” amo! Lente bl próot 

Aaouoloyia - as (7) la raccolta delle con- 
tribuzioni- SuptEpp +aqilEpe - 
Lori reliteteb: 

4aouoyóyos (6) chi raccoglie le contri- 
buzioni. elena No Bla byte 

Aaonos (6) imposizione, contribuzione, 
tassa. Supl , pud, q ¡bu Sarpl, » pbopaó, 
Lerito més bo toos 

Actiaga id -0, M. 700. pagare il tribu- 
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to. Supl up y Supliunnne E puep > L Epi 


papa Lib 


Aououogógos (6, 7) tributario. Seplunane. | Aopelos, ézrió 


a o DS 

Aoo0os - eos -ovs (70) Dosco. dipk - cpm . 
2. = Jacourrs. 

Aaci9oi - -xToLyoS (0, 1) peloso. dizgnin . 
PESIPN=S FELTOS 

4acvualhos (o, 7) lanoso, velloso. ¿£7- 
iio sas pes prá . feout= 2 

Jdacvvo. M. vvo. condensare, render pe- 
loso. e a de dior re puE . eophjft 
der, Det ferro bir 2- (y0uut.) 
scrivere o pronunziare un vocabolo 
collo spirito aspro. cd fío 
Shsnid noto QA +pEp Ypand” A AS 
muele > pp ELL lero yt zp opa po 

Aovovrrove - odos (6, 7) che ha i piedi pe- 
losi. ad nnp E yy Ph, 

Lb=. (09. ovo.) coniglio. Wuqwup . mpon 

Aacvioyov-wvos (6, 7) che ha la cia 
densa. ¿n$ doprip nc ubgorg + ph. 
USULE* 

Aaovs - sia - Y. denso, peloso. $aS, diuqmn. 
«pto Mb» femme: (70447.) che ha lo 
spirito aspro, nidg fi Signed nigor 
pr lo «ARSL 1h rt ea Deppqady ps 

Aacvtras - ytos (7) densitáa. <n$ni[d per. 
RELeE* 

PAS (0, 7) = Jdaov9 gt, 

Acovguidos (0, y) che ha i toeli densi, 
fronzuto. «» báfapd ¿n$ mbpki mu 
UE YO «ENEE A 

Aaowdns-sos (0, y) pieno di boschi. 4». 
pbrd (Ego. Op /coodo tt popa h 

Aavzov (TO) xa Aavzos (0) pastinaca. 
quequp » Sabes thor toebfico: 

Aavlos- 7 - Óv. AavTi ÁQOUS. 

Aagvn - ys (7) alloro, lauro. gh, mp 

ponia: M. 7ow. portar allori, 
esser coronato di lauro, ¿pk tbpE,, 
hat, +EPE tE loto 

Aapvyyógos (06, 7) = Aaguúronos. 

Áopmvos - y - e laureo. ¿mupufk. »h$- 

Vaguios (6, hip: 

4agvis - ¿dos (e coccola d'alloro. qu ft 

Aagvoscdns-¿os (6, y) che ha la forma 
Valloro. qapúfk ¿bomf - eto «byp- 
ets epa 

Aapvozonys - 0v (6) xal Aagvóronos (6, 7) 
coronato di lauro, laureato, qupgbknJ 

Acgrogogín- 6. M. 700, Aagvopógos (6, 7) 

= Aagyapogéo. 2TL. 

AA ovos (6) laureto. «wprkifp - pi 
ber b+: 

4oyilea-as (7) abbondanza, Copia. .- 
aunado, ¿bo [9 pc . Amo Es qe 
dpolefl 

dayilevonar. M. evcona. dare con ab- 
bondanza, abbondantemente. «xammn- 
[Blind eme ole bb depre 

4duyiedrs-¿os (6, 7) abbondante, libe- 


EE 


AEI 


rale, generoso, mwenunn y wenwnWwilial . 
Hor» Shader, 0 Pico 
abbondantemente , copio- 
samente, EA YA o jah? qo- 
asp tt: 
¿ (ovyy. TO An) ovvd, pero, ma (4or. 
Qutem). pue warquejio, moy > peo jodia, opt 
Ae (80. 10T ATOXOT. En TOU “192) 100. éy- 
«dur. APG00TEFEnEVOV Á, slo TO TQOT. Yo 
ÚTTOT. og. _Ta 07. netofáile els 
der. ATV, y éxito. Tor.) B'. (sés TAS 
AVApOY. AVTYL. TIQOS ThELOTÉQOW EmITOA- 
OY THE oyuas.) zo E (és TA UT. z0l 
(o7zv.) TAS DOT. TOV ÓvuZ. ONUALVOV TOV 
tozrov avti Tas Eis E] Ev.). particella 
enclitica, che si aggiunge agli artico- 
li, ai pronomi, ed ai A JorpEpni" 
¿Epia pa cd so ae epa Lan 
dpurnprog wbubfun diuubl uljóio E. 
efi” amtrrer Le bbibe tub «brLb- 
LE ee «Pe aaa 
Acne (10) = Aénoss, 
ds (7) preghiera, domanda. 2. 
supplica. 3. bisogno, necessita. w=7£pu, 
saga. 2, epa fia» 32 mp > 
rán, iy 2 epa 3 pmp 
4 M. dejoee (den) (ozroo.) e necessa- 
rio, fa bisogno, bisogna, fa d'uopo. 
ayump E, Soplibo poned) bomba rep 
Aelypo-otos (to) mostra, prova, campio- 
ne. opfrausk , Te quida. boprokr, Jonftpe , Dpza, 
al 
Aeyuatión. M. 00. 
deyuatión. 
Asidow. M. decow.temere. Jufutar - Popiedó ge 
Aeizelov (TO) immagine, simulacro, mas- 
Chera, «uenfkp, qfulizl > ob=pofl, fono fp: 
Aetrvvne za Acezvvw. M. deléw. mostra- 
re, manifestare. gpspeE, , ¿gujyetk, . 
fhomrbpsit, era Elle: 
dertíocov (To) pulpito, pergamo. w+j-fnñ, 
pEL. hbabp: 
At TÍQLOS - 0 - 0V. = ÁstnTINOS. 
Aeiztis-ov (6) che mostra, indicatore. 
se pioy eos poe 
sentezos - 7 - óv. indicativo, dimostrativo, 
indicatorio. gargulurñ, EN das ib 
gargueluéa - romtrtips prommbrits puig 
bre: — OS. é7TiO. 
Acida (9) A. 2vte Aétdr. 
Aechaivo, M, avo saul aval Aereo. 
Asilacos - 4 -0v. Xavri Aselos. T. misero. 
labs. «bb 
Asilavdgos al 7) (utyv.) timoroso, patl= 
TOSO. dusfulonm, YmpEX ¿hexqog - forjó, 
TE 
Aeldn - ys (7) tempo pomeridiano, la se- 
ra, RES Pora verso la sera. 
linea y aia: A 
Asia - as (7) timidita, pusillanimita. 
diofulimenni[F pci. qopioty pj 
Aevdiio-0. M. 40w. temere, non ardire, 
esser pussillanime, ¿fois , ¿Surdiap— 
ámbhbip, Epligorm" desfoyoo p punp + qoppdmz 
Erompbll Lis pop” 
Aerluvos - y - óv. Vespertino, o che si fa 
verso la sera. fpfyocañ fud fpplocuñ 


(uty) avti. Ilaga- 


ap ot: 





AEI 
oy». (TO Ascdevóv. ézrió.) verso la se- 


La. fppyacu qEL . prod pap, prod 
Ape pr? 

4Aerhos - 7 -óv. timido, pusillanime , vile. 
48 2as fis l enano y Eplignw, PA E Fophd, 
Gto y plato, Epmplrtnto 2 
Aeilacos. 

Aeoyuvyos (6, 7) pusillanime. Yum. 
ufipes . bimrbénto., Eee, 

Aesiua (70) timore, tema. 2. spaventacchio. 
diofo, Epybicg + 2. fopunnifipal qopjo + 
de 

Astuaroo - 0. M. G0w, spaventare, im- 
paurire, Jufugpiky . popgonltdnp, pp 
IDEA 

deiva- deivos (0, Y , TO) (Evtop. det. y 
AVAPOO.) il tale, la tale. Equ, dEl diupr 
dy yo ep ego np ([HE cp [FE Yiph) - 
Peredo com, Php pr Bio bit (1h 
eh+ br+h+ thor «Prtt): 

Aevo9étys -ov (0) scellerato. malvagio. 
pupuspapo > ¿boli so ERLO Ps 
Aervoloyén - 6. «od (Ezonotór.) Aevolo- 
ye0nae- oVno,. M, 00 -10040te. lamen- 
tarsi gravamente, qunríimaqbko dEsumqbu 
er" quilegumky » ase q tyumto Pepe 
A A 

Lety Els + 

Aevol 0 00-05 (77) lamento esagerato. quen Th 
qe al quien» ¿lpm Mhbwto> 
A 

devora de - as (7) sofferenza di ma- 
li gravissimi. $utp ¿upfpikp bpbo - 
E EE O 

devoradto-0, M, 700. soffrire di mali 
gravissimi. Suñp ¿upppibp puqky . 
mer bytes Pemtbl bo bt: 

Asivorra ds - gos (6, 7) che soffre mali 
gravissimi. $u%hp ¿opfpibp puegog + 
mer Poleo rpm ble pe pop 
LF 

Amos -7-óv. terribile, formidabile, a- 
troce. 2. cattivo. 3. paradosso. assur- 
do. 4) eas furda 1er y re, wont pk, q Hour » e ¿usa y 
EEz> 3. ¿upSlepac, aime. qopim 
ént, boriit=, ShymbliLt- 2> Blas Hro- 
Mbs AL Bci me bllp 
(ézri 209) 4. venerabile. 5. ammira- 
bile, SOMO, iperbolico. 6, destro , 
abile. 4. yupgte¡b. 5. quepdistiuk, des, 
guipuquies » 6. Kaprap» perque, pus 
Efpncl. Ye poqmblip po» 50 [lobo oq 
dos mbps moto» > mph, me 
TELLO? 

Asuwótrys- Tos (,) terribilitá, atrocitá. 2. 
perspicacita, destrezza, 3. dificoltá. wX- 
nbjbacld fi, qudabim dpi. 2. Karp 
ea pili a [de face. 3. ¿Ancap [e fac . Lopó- 


— 


uu 


LloLtot=+, Sres > 2> epbóitr, 
efeurreree de. pps posa 
Aseos, ézó. terribilmente. 2. ammira- 


bilmente. EST Epund . 2. que rilias 
Templo Y bpemel > opi po «pp fhoopa bLb- 2- 
ente pp impo bbs 

Aeites - ems (7) il mostrare, 2, prova, di- 
mostrazione, gpegptkia» 2. uxqugnjg ; 


qui. trommipóp Zo punt: = Extidertos. 
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Aeenvéo - 0, M, poa cenare. fphl4ocaut 
pl pulpacp mpynd PunGed Ls 
(év yev.) mangiare. A 

Aeernoros - vos (7) Tov, il tempo della 
cena. pu [dpkg umi. 0 oque [le coo Leon qdo poo 
eee: 

ALT VNTHOLOV (to) cenacolo. equ, 
Vis quel unn ho + LL + Oo e... po y IES 

Asirmvico. M. ¿ow. dare da cenare, trat- 
tare. pulephp mp, brbyncaó (lpulmep 
ey y Spell, . miguel Llop [room 
derir+, bip EA: 

Aeirrvov (TO) (v0-) cena. puldptp- qq 
flmbó (xauT ¿xT,) convito, convivio. 
lngochp . «publ. (¿v yev.) pastura, ali- 
mento. Sus prurly , ulncir + Lhbób+, bh + , 
a Do moo Lee Qe e. 3 

Aeurvozrows (6, y) che prepara la cena. 
pul php yopftoq + md [coa ono hoy pp 
peergoo 

Aetrivos (0) (utyv.) avti Asirvov. 

Aeirrvocopiots - 0d (6) chi ragiona di di- 
verse cose nella cena. pilla as un Edo 
eq 22 To 1as eq ua de pulpa 4 usy Áunorg » e aq od" 
[Lecomzo degrepopóo nono om io mm bp Goo 
ph «05h hoploto : 

Aerevopógos (6, 7) colui, che porta la 
cena , ministro di cena. po(dpkug «uz 
201 OÍ 109 157 443 [7 y pul pep EEpor - mobqmd bhoky- 
Pomk Pomdmpe 1ELbpir : 

AeLo7 ym - ogos (0, 7) chi teme eli uomi- 
ni, chi ha timore degli uomini, 
Ablfubpk Epliigon > fido pora opone + 

Aero do uovén - 0. yo0w, essere super- 
stizioso. men pra au qu pus, > de im 00909. 
po Bag oli 

Aecordacuovia - as (7) superstizione. web. 
ppp epajan [dp . Lio 000 0 tLE So 
eoprmponos pogb El: 

Ascovdacunv - ovos (6) superstizioso. ek. 
Pal al bad E A dl Los, E tLt oHm p”-?t- 
Ebftp: 

AsvorOeos (6, 7) = Aerodaluo, 

Átzo (ob - ab - 70) (z2.) ao9u, (10) dieci, 

0%: O déxo (évv. ¿Ty yeyovótes) 


diga 


as 
ap 1fns. coloro, che hanno 24 o 
25 amni, 24 ed 25 mupoco bkquqtk pp. 


24 Esofeoe 25 Eupiemeitup: 

Aernaifaduos ral Aerafaruov-ovos (0, 7) 
di dieci gradi, mwe.ep wenbpSui np 
múbgog. e epi Poy ps 

Aerayovos (6, 7) (yeoneto.) che ha die- 
ci angoli, decagono, mwuuwp wolf ne. 
Tlgoq - e obib: 

Asradaxtulos (o, 74) che ha dieci dita, 
2. largo dieci dita. 
Egon - a 103 148 14 fa, A puj%e fox + 
aaa A E a 

Aeradaoyto-0. M. 100. sind — 

Aena ddozms- ov (6) decurione, 2. Decem- 
viro. sn 2 a De 1 224 le era . 2. 40014 04 Eto lp Et 
delo. Deere Lis Oe abrbs 

Aeradaoyia - as (7) dignitá di decurione. 
2, Decemvirato. mw and face . 
e 257 128 0 [7 Polo op Ea dEl p Pee pay ur 
“. Eolousdid le ur Ts a2s 20059 [ocaso po . e o. py pd . 
a er fio «brb ejómog) Obrero pp. 
SA epi 
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JSerideiroc(o, y) di dieci tavole. :muup 
sn9 425 furor cas ly rre] . 0% [Peco Lopo ooo po 2 

Jeraevvéa, 009. (19) diciannove, «munbni- 
NN 

Asraét, ap9. (16) sedici. muuipjeEg. 
a 1 

Jdermernta , 00%, (17) diciassette, muukp 
bold . o bm 

Jeraerys - tos y eos (6, 7) di dieci amni, 
decennale. mwup wmwpoemwh. de Ley p%> 
de bae 

Aeralo. M. acw. corrompere con doni. 
Wupgeond  dnjpopgptk, > hit te -)- 
apitap” Emi 

4Aexanes, érió. dieci volte. muup aqpud . 
o +hprpb: 

Aeraloyos (6 xa 7) (yop.) decalogo. eur. 
dl di MI de O E E 
Lerh + pl: 

Aer unvos (6, 7) di dieci mesi, mu.p 
lince, mutado, » Su 0my ph a 

deravos (6) (Bvut.) = “Pafdovyos. 2. = 
Aeradaoyns. 

Aeraor To, aó. (18) diciotto, dieciotto. 
E ol eb+ba_: 

Aerorrévte, ag. (15) quindici. 
<b?z - od ab 2 

Aerarevrasris - ¿os (6, 7) di quindici anni. 
Edo <q A . 0% «bi berLe?: 

Aerarmyyus - eve (6, 7) di dieci bracci. 
A bg nih . el Lepe coo e lo 2 

derarmiaciido. M. «ow.  decuplicare. 
a 12 20d 105 00 125003 fa ly prep . e dec fl ra 

Aeroricoros - 0% 2] 0c-0%, xa Aerazrio- 

- 0l0v-0v08 (0, y) (aL ésió.)- ocws. de- 
cuplo. e as ed do as 22 225 609 fl, + ed Eo 2 

derarinyos (6, 7) che ha o che apre 
dieci piaghe, 207 22808 [7 fung mn uk gor ld? 
A A 

Jercaroles -evs (7) (éxmaoyia) che ha die- 
ci citta, decapoli. mwwp  puqup nbuk- 
ES A 

Aeraroutos (o) i Decemprimi senatori, 
i dieci primi senatori. mwwep q¡buuernp 
A dd A a 
EA 

Aeraozns (6, 7) = Aeradao7ns. 

Aexo Jia - ae (7) = = Aeradaoyta. 

Veras - ados (y) decina. muubbuk dp. 0%, 
pá ce pe popo bmpoo Rap fp 
Lhob > 

4deratatos-06- ov. di dieci giorni. 
opruiautr. o play pza 

ÁttaTÉOOa (TTA) pes - ES - 0, 09. (14) 
quatordici. muukp ¿pa - eS mbr: 

4eratevurrioror (to) luogo, ove si racco- 
glie la decima, 
A NAS Il 
Potro debes 

Aena TEUT eS - ov (0) = Aerarylóyos. 

Jeratevn. M, svow, decimare. 2. consa- 
Crare a Dio la decima parte di qua- 
lunque cosa. 2- 
peusd fo ¿ja 05d pp efes es pa Usmnisn;, ni. 
BrEL> up pp os hope bl 
A o «breit Ur 
pub edi poo Ef + 3 += AQuTE VO. 

Asxatrnloyos (0, 7) percettore, esattore di 


¿ 9 120 5d pa 


ESO BG ES [3 


4EN 


decime, aro ces 25 025 de en po ndo le pa pa Anquog - horb=r- 
LErE Poqymjomdo 

Aerarquógrov (To) un decimo. pk di 
ena de le pr pp elias es p2 qe dd dd dl A 
3 7 

Aza TOS - y - 01, 
PE Y 1 

Aezatón -0, M. 000. = AszaTtEvo,. 

Aeroartoeio - els - da (% yev.) Aerarorov, apró. 
(13) tredici. emvunifpkp. de foy : 

Aeratuvys -ov (6) compratore delle de- 
cime., ara sas 24 225 De 1930 de ls pa pa $ as farra 
Esp Poe Erposaflpa cjono sE 
ezxapudos (6, 7) diviso in dieci tribú. suso 
gExqk pu din usó . 0% Leo sp Ef PhL.t - pa 
pd 3 


Aerayogdos (6, 7) di dieci corde. «uu. 
“wqh) muup pup mbgor . 0% +rbipt > 
(vep.) decacordo, strumento di dieci 
corde. ar 2 05 do 42 57 fa DN an ess es do 05 
q. de +tebypt paño de us 

Atrtne-0v (6) (év yev.) mendicante, di 
pruglyui mb Ep 

Aertizós - y -¿v. suscettibile. 
pilares. pump pobre: 

Aertos - 7 - 0v. accettabile. accettato. ph. 
da pulupniws , SuiKny » Lo on v09 10 1 a 
o A a A di E ds 
de 

Ascisaio. M. 0. aescare, chiappare ad 
esca. fuuySm] prole > LbS pibe ml ptm > 
(uto) ingannare, adescare. fuwpt; , 
LE%+, pofipllo” Es : , A 

Aéleoo - aros (To) esca. fuyó. ES. (uTopO.) 
INZanno. «memnpuñp, Spurqnyp + Hire + 

Aeleronos (06) adescamento. feuyénd 
pala » LS by dh demos (uytpo) Vingan- 
nare. fem popa , Spwxy»pEpa . c00 yo cool /aeo , 
Shan bn: 

Aelégaoroov (To) (7) laccio. tub, [du 
A 

Atizos (7) tavola triangolare. Enwif:- 
=s ar7 esa fas aro sar ly + bear Ho cari (x0- 
Tézxt.) libro. efe - +. (év yev.) = 
Arado. 

Aelgarov (To) ÚTTOZOO T. Aélpal, 

Aétlqgaé- axos (0 za a (délpos) porchetto, 
por chetta. wprt Yun elias 29 sal fungae Áusy. 
Lbr+h+ ¡pakos by pb modem. A 

Aelqiv 7 (099ó7.) Aelqis-Tvos (0) delfino. 
2. instrumento nautico per sommer- 
gere le navi inimiche. 3. specie di 
amo. 4. delfino (costellazione ,) 7: (b% 
disp dEpbirj elfo + 3 . YEp: de Yup[dA. 4. 
pEiE Sundiaemtbrqn [dp y p + Lo imo_ my po 
mec 2. ro e amflertz py 
propa tr ML A 3 po 
(ute «e mur? Pobet)> 4. eqe=pó represa 

r 3 

ARTO (7) matrice, valva. pair - 
pub? : 

Atno (to) = Ásopos. 

Aévdgeror (70) X avti Aévdgov. 

Arvdguaros- q- OY, AVTL — 

Aevderxos-7-óv. d' albero, oda 


decimo. em 05 de le por pap + e 


wntbor . 








AEZ 


Aevdglov (To) vrroxop. T. Átvdgov. 

4Aevdoirys-ov (0) (y7) adattato agli al- 
beri. Sun tol bo pme Jupliap. « .ó mh+- 
deso emy pot + 

Jevdeoparéo - 0. M. 700. salire sugli al- 
beri. Sun EE: ci y pta 

Aevdgozd ys - ¿os cr 7) simile all albero. 
Surf Tod. ca fo fe 

devdgorónys (0) xal 

dev dgóxonos (6, 7) ornato, adombrato 
d? alberi. SunbEpnd quepa paca y? 2epuLnp- 

mp ph pm yb thor tere: 

devdoozorrén - 0. M. 100. = Aevdgotonén. 

Aevdgoligavos (0) albero, che produce 
P incenso. 2. rosmarino (pianta) funb- 
Ub Sun. 2 . fl Ts nn q día po 4 (mn 
dj e) pp pmp q. 2 mp 
ebrPet («bp «o; Prado pp) : 

Jdevdvonalazy (7) bismalva, altea, mncqm. 
al ld 

Aevdgov (to) albero. Sun. » có, Pen: 

Aevdoc0nas - ovyas, M, vdoouae. farsi o in- 
nalzarsi come albero. $uwrabu, , Sun 

qoó Odo do Lcooforo yo co Iboe era 

Alrógace - 80€ - 0VE (70) X avti Atvdgo». 

Aevdgotonéo - 0. M. 7oo. tagliar eli al- 
beri. 3wnbpp Yenply qe tree 

4devdootouia - as (7) dor Leda degli al- 
beri. cod loop 

4evdgorónos (6, 7) tagliatore desk albe- 
ri. Te Yenpory_ > qbo po tpetó > 
«qe late 

Acida binos (0, 7) che produce molti 
alberi. 2, chi tiene nelle manirami d'al- 
bero. 2. $uwn bp porugphor + o ¿Ebncp- 
TtEpp Sun f num p pgatog - 974 ce0 910 $ Leo 
«pl rf 2 ELLE o o pp 
Plunflus: 

Aevdooguéio - 0. M. 700. produrre degli 
alberi. $unbp ejocaghk, . co2 9 006% 0 o hor 
ENAE+ + 

JMevdooputos (6, 7) piantato d” alberi. 
Suwnkp mbljoras - mptiop bibi po 

Aevdavdns - eos (6, 7) Aevdgosid ys. 
SE pieno d” alberi. Sunkpnd ¡Egncl . 
ip pue ros 

Aevdoov- vos (0) luogo piantato d” al- 
beri. albereto. $untng. 

Astanevy (7) ricettacolo delle acque, va- 
SsCa, Cisterna. mwcuwqub ong, ferny que 
pogo ios pra e 00 pode Ó E 

Astra (7) (dni. yeto) la mano destra. 2. 
patto, accordo. 3. potenza. 4. ajuto, 
209 ¿bnpp. 2. qui. 3. qopar[dpeñ. Y. 
oq Un [d fuí. emy bi, 2. 0 EN) 00 hope 00 tu 
ji Dept» 4 Emporps + 

4etvaco. M. «Gov. servirsi della mano 
destra. ur] de opi . Pa bLt- 
hb pop ¡a 2. (aup.) = Agtroonas. 

Aeórorid9edoos (6, -ñ) (éxxdqo.) che sede 
alla destra. 3 arqd Tumor +. mq_ [ft 
pb ofleipeo 

4AsEr0o0uas - ovuar. M. voouar. accogliere, 
trallare amorevolmente, salutare qual- 
cuno  prendendogli la destra. «f- 
pod porn, uEp grsprEp , 1059 E7 
qeria le pl Jl p quepan top. oo e o m0 00 oo do fo Eo 


có, 


Susrmb pare. A E 
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qee El) e mtpll lpommbpótt, oq 
ELporpr Piomfpmg mpppip afrndodnd : 

Astros-a2-0r. che sta alla destra. 2. 
fausto, prospero. 3. destro, svelto, in- 
gegnoso, Sagace. «9 (nqdp YEgor . 2- 
amy [open pnimpo Ze mp. 3 
epbh, et thor, terio: 

Astvootarns -ov (6) che presiede alla 
parte destra dal coro.  “wfulbtnqdeu 
quialía «“owbgnch . eq [ptm ou 
pay her ppp (Ev yev.) che sta alla par- 
te destra, wP ula Ybgoq + «.o.q_ [.— 
pde poor pedo 

Astvórns-ytoS (7) destrezza, abilita, Xwp- 
ss pp [de fa a , 0 pps q 0 in e [0 fado , Jur- 
dis pre (dp, Allo ber > wplérb?, 
Ppooblt, teribrit+- 2- Aecioss. 

Aetcopavie- ¿os (6, y) che apparisce al- 
la destra. «Pf (oq din Epligog + «.oq_ [- 
porfa propi : 

Aetv0yeroos (0, 7) capace, destro alle 
mai, =puquzqupd, Supeppl> bb yetot> 
tepíbo> 

AtEre- eos (7) accoglienza, pinch mo 

Acciona (To) cio, che s'é accettato con 
henevolenza. ahprj plus 1 5 puño » 
A A 
= dAetimoss. 

Agos, éxtió. destramente. 2, favorevol- 
mente. Xuperapa [Elm , yJyupliupne. 
[HEbndf . 2. yufog  preepod + pktLr+ 
A A dd 

Aetiwoes - ews (y) buona accoglienza , cor- 
tesia. diupque [poe [dp Y , pus eq es pra suas 
prole pd. ti péft, Eepsplt : 

Atouac, M. denoouas, avere bisogno, ne- 
cessitáa. 2. ricercare. 3, pregare. «bmp 
nbsp» 2. ifiioirra y + 3 . wrqussloj . h+- 
pamop ojmzo Zo mpmpmppl. De bmp 
7 EE 

Ágov - OVTOS (70) ÉVOT, T. NTL. Ael, 

Asovtos, éxeg. convenevolmente. ¿uypur- 
Sm a a aer 
bLE: 

légioo atos (TO) ati Atquo. 

Agony - ys (4) collo, dbq) mejo. three, «o 
sim 1 

Alborea M. dévéona.. vedere, guardare 
bene, penetrare, w9£4 etbuiuy . Tyhip 
bs fhop+s qm pdg. (739.) comparire. 
Epbef + bopposs . 2- (ovd. ) risplen- 
dere. «ugt > tuopmtngo 3> (xaza 70.) 
sentire. apio: oyo vn tu y boo Gn 

Atqua- artos (to) pelle, cuojo, dhp[A, fut, 
focopuofo y ptepts 50%, cmbfi pco a 

ÁsQuaTiros -7- ov, di pelle, 4np[4£. ekpp- 
lodo 2 

Asouartiov (To) ÚTTOx oo. T. Atgua. 

Azouatovoyos (0) cuojajo. fourqufenpr 
dnpldbgnps . [emp 

Asonatopogín - 0. M. qo0w, esser vestito 
di pelle. (zh Sergncas py - rkrtrkr 
cepo Pela): PES: apago. 

Asguarudas - sos (6, 7) simile alla pelle. 
deple fo qu bf Todiiio » merlo Pula 
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Aétgórov(to) xal Agóóec-ews (7) abito fatto 
di pelle, 4h Surpniams + plo pfptor borde 
Le rn.» 2. Atouo. - 

Atgw. M. dego. battere, bastonare. 2, di- 
scuojare. $£5£,, quí, - 2. dnpldp pEep- 
[Hp rkorlrr, thor doping. 2. mb 
preprp «ojlmbs 

Ao: -ew0s (7) legatura. 
pondo des 3 

Atopo (10) X Gvti Asonos. 

Aiouevos - eos (7) Y azione di impri- 
gionare. d” incarcerare. ¿unn Dkimtp, 
Eplwldmi qureqkpo. Gto Elis Pod 
E SO 

4eouevo, M, svow. = Atom. 2. legare, 
mettere nei ferri, inferrare, £plu[du. 
ly ear 0 nik, Eplw[d quee (ida E y + [Lo jo on tn no Po 
dp! domplmgo 

4éoun- ys (y) mazzo , fascio. Yung. 
eeh: 

Aécoueov (TO) Úrroxop. 7. Atouny y Aeouos. 

4e0uos - o x0aL os-ov. imprigionato, im- 
catenato. qeresla nen 050 pr q le po , Ep ly 1 [desa ly 220 34 » 
A 

Aeouyólvtos (o, 7) sciolto dalle catene. 
rperrb opto pmp ny 

4Aeouos (6) leyame, fascio. 2. catena, 
ad VII AO ¿q [Huy E Vas mill. 

Aeouopúvlal - axos (o) il custode della 
Ccarcere, cCarceriere. publ» q pe. 
prop [Lo je 00rmn qa en : 

Aecuóo-0. M. 00. = Ás0uevo. 

Aeouotíocov (To) prigione, Carcere. pura, 
ao pa ep. ls y ua do . Lose eo , 4 t2do ope coodo : 

4eorrofw. M. 00. dominare, comandare. 
BobEp,  mppEp o quejeptns pm 
ENIr+ 

Atorowa-09s (7) 9vl, 7. Aconorns. la 
signora, la padrona della casa. «.urí 
fa[Foach. bd humpop > (nt ¿xT.) regina, 
[0 <f, mppresh o. deL b+te> com flete 2 

Aeoroteia - as (7) dominio, autoritá, mb. 
prlde, poesia [dp tem [dro 
a e BE 

Aeorotevo. ($0 - 0) M. ¿voo (100) X «vt; 
Asoroío, 

Aeorrorys -ov (0) il capo della famiglia, 
il padrone della casa. 2. padrone, pro- 
prietario. 3. sovrano, despoto. «mi dES 
q mofa. 2. mbp, paño fa elijo mb. 3» [(dus- 
queen, clown, [plfefariía > Guy loros a 
RR TS 
army Deks ose qptelbero: 

Aeorotixos - y - 0v. despotico, assoluto. 
2. che ama il governare, cupido del! 
Imperio. mppurtna uña, pipi pr larras— 
Iwo, Ufpareploaralyaó - 2. imppolop* rt * 
[hurguenply ufipor » «wbpat, polbgimt > 2- 
Gp=+4S pls mbr pr 

Aeorroteros, éxio. da despoto, da tiranno. 
am [opos ep boca cas pea0 sh 
ab Ebro” qomo bo hpogp 

AO Tote: - ¿dos (7) X avr Átorowoa, 

ÁEtOS = 1] - 01. legato. fungncwó . 0 pt 

Áevpo, érió. (tor. émi xevgo.) qui, vieni 
gua, 2 finora, Sau, ¿nu Ebporp . 2. 
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dfiegore ly ur aru da o 
hi. 2 1embrrtor 
Aevte, éTió. Orsú, venite. Susa, oh kb. 
GER > buyers eb plrtos the po: 
AsUTEQA/OVLOTIS - 01 (0) attore della se- 
conda parte nel teatro. [dumporp Ep- 
hpope Luup Yusnapog qkpurnuaóa . etoypeo 
plocooomo pepnÓl Pur yo poo poro Lon y poo 
Aevtegalos - a-o0v. che fa, o si fa in due 
giorni o nel secondo giorno, £p4az quel 
Eplipope opa Bog quel” ¿Bog > hilo etpom 
pipe ppt orga Lepra. Eocpaedo 3 
Aevtegeia (ta) il secondo posto. 2. il 
secondo premio, che si da agli atleti. 
Epqrepr mbgqk, beep, qupq- 2 pelu 
dioputepae wpntiog  Epipopq ppuppnd . 
papuél boy? emppon - 20 bo plop Le 
rbLb> prpoál pda” thor + 
Aevtegevo. M. evow. essere il secondo, 
tenere il secondo postu. Epyprpr pur; » 
Ephrnpe aboga "ibi - pipát het, 
A 
Aevteguido. M. «o0w. essere il secondo. 
Epliprpa peer + pl 0 
Aevtegtas - ov (0) (évv. oívos) vinello, a- 
guarello. Epyerpr ¿bib ¡tapon : 
Aevtegoyapéo-0. M, row. venire alle 
seconde noZzzt. Eplpopy ae rl up 
qrebp - pm El 
Aevtegoyauio - as (q) seconde nozze., 
Eplpnpr udacon [dp Saupatifip > papá e 
ft hob pp yodo 3 
Aevtegoyuos (6, 7) chi € maritato per 
la seconda volta. Epyprpp ibqud” up 
quad. pifoól mbjo bl brtr 
Aevtegoyevys- ¿os (0, 7) xo 
Asutegoyovos (0, 7) = ÁzuvtEgoTozOS, 
Aevtegodezary (7) (yop.) seconde deci- 
me. Epbtpapy min pr. > b+ pá Oh op 
Le; * o 
Aevtegorortéo - 0. M. qo0o. dormire con 
un compagno in un medesimo letto, 
del aio dEY pihEpod «punify - «be 
ro hreh pipe bb Ene : 
Aevtegoloyos (0, 7) chi parla per la 
seconda volta degli stessi oggetti, Tay 
poo pób dpto Guiipi rpmp .hobfft 
brko . 2. — ÁsUTEQAJOVLOTES. 
Asvtegovoneov (to) il quinto libro del 
Pentateuco, Deuteronomio, U”»¿uku fis 
Sp ¿bpplio JEpfbip, Eprrpr opbtug 
«been + Wetelrefo «brpál rpfloomgp: 
Aevtegoradea (7) il soffrire per la se- 
conda volta una disgrazia. Epltpnpr+ 
steel de jupip die qbo die purzlopa > 
e A E 
we. 2 
Asutegoradio- 0, M. 700. soffrire per 
la seconda volta una disgrazia. ¿El 
dbz dp Epyoz ufiqud purty > «bp $ 
lp mee bre re ros: 
Aevtegórrgutor (To) (ovBBarov) il primo 
sabbato dopo la Pasqua. Quin Er 
Enppo Yb, zerpuulo ., opa DR 
peo 0 poe Gl ppt Demi Epftirap: 
AÁevTE0OS - 2-0v. secondo. Eplpopr: p+puóp: 
(ovo. 119.) Asútega (Ta) = Aevtegela. 
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(érridóquarios,) Asgútegor (xa) AsvTtEga. 
per la seconda volta, di nuovo (4ar, 
iterum). qp4b%, dEpuefíe, Eplpnprp añ. 
quel. [lego y pibe mb: (709. dra 
Tabw, AVTÍ TOV) = Kartóore, 

Aevtegóoroxos (6, 7) secondogenito, Ep- 
Wrrp qeecaly pp rd peo 

AEvTEQÓ0 = 6. M. 000. fare da capo I” 
istessa cosa, ripetere. Tajh puñtip, bp- 
Ypopre “ima pj , dEl puño Epypnp- 
PEL. app PESE prt orto Eliór+, [+ 
perl: 

AzvtégOsS, ÉTTLÓ. = AsúTEgor. 

Aevtégwoss - vs (7) ripetizione dell i- 
stessa cosa. 2, il secondo posto, 3. 
tradizione. Tn yo pub a pla serlo el” p- 
YE, yp len [df . Dd Eplipopr asp" uu. 
fiar. Do marte [dpi pp opto 
esperppmdn . Zo papi mph poh 3- 
si 

4Aevo,. 
oa 

Aitgo. M. po. = Avon +0 Aeyio. 

Aéyouac. M. d¿igonae, prendere, pigliare 
(colla destra). 2. addossarsi, assume- 
re, 3. accetlare, ricevere. ¿auk;,, um. 
DEj (09 Snpndp)- 2+ puño wn . 3. 
plat, > qt [mimftdimgo (ema_ br pLt) 
SS a A PEA y 
4. = Yrrodéyoua,. 5. = Ilgoodorw, 6.= 
Exdéyonas. 7. = Etodeyoyar. 

Aeyio-0, M. 7300. («ve.) conciare le 
pelli, fare da cuojajo. 4ip[dEqnpéne. 
[$p:% pot, , dnpldepp ¡epgopkp . fou. 
amtret bles «btt 2. = Aza- 
2úvvo, mollificare. (uqEgphk, + tonta 


evoow. bagnare. [2pft, + puyofo- 


qoo[l di q 
Ago. M. dyo0w, legare. purnqt, - .qun_po- 
det. 2. = Ae uevo, 


4tw. M, degow (né yev.) aver bisogno. 
“qbinp a di pePPaE 0140 qa o 

Ar, (de 7» 2 At Hat Emitac. Moo. Zuvd, 
q Excióquar.) Baer. certamente, 
veramente. (dat. sane.) Ajicegpint, 
auplia, mperpesprlic > «ombb bl y py ftentro. 
2. Eígov. cioé, vale a dire. (4ar. sci- 
licet, videlicet,) su [apio , yu E. hobl, 


Lotfloa - 3- Xulioyort. y ZUUTEQADUAT. 
dunque , adunque. (4az. igitur,) 77 
210 ne ploifio . tot bol > MU “Aye. 5. 


Metafar. (avri tov At), 6. Aogroroloy. 
quanti che siano. (4at. quotqunque) 
appup np El Ue. »L qummp tobiep- 7> 
“ATO9 ET, (els TO Tilos Tis ¿vv.) Etev dy 
(«al ¿gotquar.) Iovov dy ; 8. Iagardr- 
QOYar. ,,Otov 97 Íxhos pele, 9, Exitar,* 
Kodartotos dy ovtos ¿yéveto. 

ÁAnyyuos (0) morsicatura, fuwSkjn . pepppz: 
Ánd9ev (dy) noo. Etnynuar. vale a dire, 
Cioé. =yufipñ, E E. Loop, Eootfolroo - 2 
Ilagariqoonar. 7 "'Enpovt, avril Tov An. 
An OVVO. M. UVO. ritardare. niquigptk, . 

Wesbemipie, Prbtp Elrr : 
Ánrrexos - 7 - óv. mordace. fuudiog - pup- 
erór, qeda» =— LOS , ÉTTiO. 
Ayiady. émi. Bafeor. evidentemente, 
ciot, vale a dire (4az, videlicet , sci- 
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licet.) umniife, say y ss [e pia, wja Lo. Lo csodo plo coo, 
.0bbLlot : 

Anylg¿onas- ova M. y o0poe, nuocere, 
COrroMpere. Fhwutk;, , wouuluwtk; . qu 
pop LEpórts mondo, fuemporig Elida 

Anintro (6) distruttore, malfattore. e. 
E gupuraps. tempo prpól, qumppimda 
ap [o ooo po 2 

Awmintiocos (0, 7), mortifero, diuSunp[d . 
Loprppp=ópo : (ov0.) Ayigarocov. veleno. 
E AOS 

Amlovote, érió. evidentemente, cioé a 
dire. nn fre y ju [pio ..bb£Lt, Lotto. 
= Aniady. 

Amlorrovo-5. M, 00, notificare. Suu. 
IpgpvEr - codo p000[L dano , bo Lfa+ dim pm 
ERSE+ + 


Anlos - 7 -ov, manifesto, evidente, per- 
spicuo, yuyu, pugujuja y srliolo prin o 
+1bihap, abril. y ml. 

Aniówo-0. M. d0w. manifestare, indica- 
re, dichiarare. yujobk, , Gquburlylo, , 
puguguyutep  ofejuto bes pd Ls 
brit Er plo, «op piboop Elldrt, from 
lc 

Aniouya (To) segno, indicio, Tzu, gnyg + 
Appa cpodzll 

Áyimoss - ews (y) manifestazione, dichia- 
raziont, significazione. yuyubk¡p, del. 


lo? pibe fl» 
pros[lbpsh 


Ayiotexos- 09 - óv, significativo, manife- 
stativo, Tzañeal pz, guguipz to rpl, 
brit" bye prpól : 


Tbpp, Tzu l bo p + 


Anuayoyto-0. M. yow. governare il 
popolo, cattivarsi il favore del po- 
polo, Enqaie cp lp ro rn 020 6 ess po le y , bpE 


e tpos doqgodocpelí pp dinta , Sb- 
pole tblpr, Enmpopit hit, Seo 
Pp thor bob tlpsts «bsbrbo+ > (09. Ev 
yév.) ingannare lusingando , adesca- 
re. Spwenpky, pyejod_ bpbr puqkp' 
E A O o ps 
roll ¿mps bie E El 

Áyuayoyio- as (7) grazia, favore popo- 
lare. 2. governamento del popolo. 3. 
Parte di guadagnare il favore del po- 
polo. Laqoila pa fo poda El, [ño nh k gu 
poe upShamp - all Porpimt «prpop- 
Mofedo repo foda «op AO n= pápol . 2. Úloopoo 
AS a 
E 

ÁAyuayoyeos - y - óv. che appartiene al de- 
magog O, Eoqasa pa ly vas reas 4 as pa 01 eq [ño sus. 
a Efe pe palo 
nOs, ETTLO. 

ÁAnyuayoyos (0) RE demagogo. ym. 
q (pío SutbkEgphor » BL poofl [org biop SA 
elle ibero, Enmpapip plas los Ehepp pl: 

ÁAnuaoy¿o-0. M. qow. essere tribuno del 
popolo. Enqnan uste mplipn cio Sap r 
ánch pyuey > Gump he qu po ell emy 
bh Opémmd : , 

Ánuaeyta - as (7) tribunato, magistrato 
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popolare, pipa in [d ph, Ender te sd 
Soaqupapáncio dbpunntoni¿n p quepa - qu 
abre me ÍA  eomn eo 

Anucoyeros -7-óv. appartenente al tri- 
buno. plena auna. hop lo equ 
o ci 

Aiuaozos (6, 7) tribuno del popolo, mpf- 
buno po pump qmpes El ps 
ptes x mn - € . . . 

Anueytotas-ov y ov (0) che alza in piedi 
il popolo, sedizioso. Haqofoppp np 
Guog y > fumndiajogg + Shell ej 
pre, PMtbep, ELMbyt tb: 

Amuziov (to) luogo di condamna. quen. 
220500 1 [db usdo e bo fo . Goo fly den bo p 2 

Anueoaorys - od (6) amatore del popolo. 
nqadecpep «bpoy - Seshelle «bl: 

Anuevoss-ewos (7) confiscazione. ¿Eli menus 
guppnciofr» «pepito Lepe plo hee, 
ENT ; 

Anuevo. M. evowv. confiscare. 2. pubbli- 
care, rendere pubblico. JEf[f% umugne- 
Sp es pre [dto wntkj, qpuckp Ju p- 
prou. De Sp=yupud Ej, Epkciw ¿us 
bbj. «prop de php prbyh pmp Er > 20 
Opllaye pepaptnzs dy páro ENS: 

Anunyoctn - 0. M, qo00, arringare, par- 
lamentare, far Concioni, Spurxupulu- 
feos ¡búby,  Spuqepelp Foqodacprfí 
Sunkp pupnqkp > Detiyb=? blr+s y 
epódooo fla ¿led le 

Anunyooie-xs (7) arringa, concione, 
parlamento. $pqupulufuoun: [9 pú. fo 
Hrut=? y olryoneo pacos Elo anofl coo 0 uodo elo 

Anunyogexzós - y - óv.che appartiene al! ar- 
ringa. 2. Concionatore. Spurs y us fuo— 
wn [d busto eur luso . 0d o E pres que pues ly as — 
fon? Er topos tube 
2. Meno Ello rt peos pri 

Anunyógos (0) arringatore, concionatore. 
wnbiufuos , Sp qua peas ly as fu os . 
Spell Mrtp=o prbr, dopo 2. = 4y- 
uNyOQEz0S. 

Anuico, M. ¿ow. ingannare il popolo, si- 
mularsi popolare. +7 pqp fowpt; , 
qbtpp Soqafecpq fi hncambpy YE qSE, . 
epale oo, ¿empate Sopa fla 
pobre troerbrr «biblio 
ypeorrgacia - as (7) incanto. mincpr . h- 
quer 

Aypeorgaros (0, 7) venduto alPincanto. 
Un papa 8 nfs 121 5 ES hee een po apo ces e lLprrads 

Ánueos-% y 05-0%. avri Anuóoros. (ovo.) 
carneíice, boja. quspX. Ét; po. : 

Anueovoyetov (To) bottega. fuini[d-, hpp- 
A 

Anyueovoyéo-0. M. qo0w. essere artista, 
professare un” arle, eShop pue > 
pS E eu dijo qopsuwskj; . eo fdo oso Lomo e Lo cos po o 
dh fe cool op pony ohm: (EN yin.) 
fabbbricare, fare. ¿b%£,, yopfbk¡ , Lu. 
uE. Lomo dono de, Qe on po o o 

Ayueovoyqua (to) opera dVPartefice. mp- 
Shumwenpk gnp. aoamllálep ppp: 

ÁAnucoveyia - as (7) artificio, il professa- 
re una arte. 2. costruzione, effezione, 


eye e | | 
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operazione, facimento. «pStbamurnpne. 
[9 pu, wpS burn de ¿npSwskp . 2. pus dijo 
ly 225% qe E ¡qa , ¿Putpa, Jop but n . cof da eso coo [lp La oso po 
ET a e E E A 
Uh bp pp prop ph 3. A ua gio. 

Anurovoyezos - -ó6v. che appartiene al- 
Partista. 2. proprio alla creazione, al 
facimento di qualche cosa, wp<kumu. 
esp epurara ly rd « dd unbqskine , puta 
die ¿biúlepno guenncl - efmm[ialcopo pom > 
2. popefldnjal pp bro Lomo doin 
poo [lloro ph — 12005, ETTLÓ. 

ÁAnueovoyos (0, 7) artista, chi professa 
un arte, mpókumwnp. epommiiap, bp 
coformomfiio loz pormmy out. (Feoloy.) crea- 
tore. «skbqdfg, mwpupls - Empero, 
poror b+s Eibar - 2- (els tous Mayte.) tri- 
buno del popolo, anmministratore del po- 
polo. Enqal autor , daqad pr bus mp 
eacl , SaquipaupÁno . Últ po f fo o oyo lodo , 
a 

ÁAquoy¿gov - ovros (6) capo del popolo, il 
piu vecchio e il piú venerabile del po- 
polo. Eoqoducprf qpuefo, Eoqndac pr fio 
JEY dE pp ne a eE deu. 
ll poso) poi Ph plop Le be 
Piet pupa A, 

Anuodidaoxados (0, 7) maestro, precet- 
tore del popolo. Eagndeptkuñd niunighg 
quuninparprarly . Troll pao? ooo y pp 
(+v0o.) cuncionatore ecclesiastico, pre- 
dicatore. EpkqkEgery  pupoqt; > +hkot 
dsbabs 

Anuodev, éxito. dal popolo. +aqui/facpqEñ. 
hop coo Jl aya condo z 

Anuodowia-as (y) convito pubblico, 
banchetto popolare, £2q0J0-pqf% impar 
E 
t-$el : » 

Anuozataparos (0, 7) esecrato dal po- 

polo. ¿nqoda pq En sde o Sos > lo o coofl apo codo 

> Ue 

nuozolaé -axos (6) adulatore del popolo. 

£aquijn pq pe 222 Uni [df puoz , aq. 

docpge qusoq , boqudocpafíi qoqnpapldp. 
opmflos oo frio, far oo [lr pm 
porn but+ oa 

Anuoxoréo-0. M, 00. cercare a cat- 
tivarsi il favore del popolo. +nqn- 
docpqti wz pp diurno Tolo - SE dponflgho 
E O 
php Eomipdiczon code did 

Anuoxozia - as (7) il cattivarsi la bene- 
volenza del popolu (4az. popularitas.) 
Enqofocpqp bpbi pupllicad” piba» Ó 
efi» from ptpo Empdogiphr pom pp + 
hope pon[l bmpesloop : 

Amnuorózros (0, 7) chi cerca a cattivarsi 
la benevolenza del popolo. 4972:0: pr pr 
doqofocpqp pio pugtjne inujog » Stop 
Me impepit Li momft Epa q 
Lets p , y 

ÁAnuorgaréonor- ovVuoa.. M, y97oopot. vi- 
vere sotto un regno democratico, murnmll 
liza aa can lacado ano prog [O besar ela vasca pr sens pola > 
prole molan y Pon Epa e 

Anuoxvartio - as (y) democrazia, ¡impe- 
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rio popolare, nwdhuqtinn[dfud. Em 
IAEA ns 

Anuoxpartiw. M. ¿ow. favorire il gover- 
no democratico. rudliulbaaljuh mb 
polea [dep bo putos > Gp We [bp mid” fio 
ebro ete: 

ÁAnuorgarios - 7-00. (xo éxeó, exos») de- 
mocratico. 2. fautore del governo de- 
mocratico. —rudyukbiauluh. 2. null 
Gho+p=óeltp ooo foo bh > 2 . pipe 
Sell dol Mp ps 

Anuoloyto - 0. M. 00. = Aqunyogén. (xvo) 
parlare popolarmente, parlare ín fa- 
vore del popolo. Haquifrcpr e nus fp 
wo Snqudocpr tío [Pep Epltpod fuoufy + 
Sopoflph poflrmtye 4poqp” Slooarfbos poda y pon 
probe” Pr 

Ánuoloyuos - 9 -Óv. = Ánuryogrxos. 

Anuoloyos (6) = Áyunyógos» 

ÁAnuorointos (6, 7) annoverato nel nu- 
mero de? citla dina pue puig [óleo de 
[Pop uigus 1 ebbp tiro eppmneponr mm 
pepa pe 

Anuorgarros (6, 7) fatto de popolo. da. 
beer” of: j 

4Anyuocogiytos (0, 7) (vud.) eletto dal 
popolo, ¿aqoda cp Et pin pau . Bloc co ft 
pod ppt pr + 

ÁAñuos (6) popolo. Haqufmpr - Sespft- 2, 
(év yév,) turba, moltitudine. 2. «.4¿nfu, 
purqini[d fa. 2. qeoepoeo opor py pmp, 
feo 2 - 3, volgo, plebe. 4. paese, re- 
givne, terra. 5. la radunanza del po- 
polo. 3- nadfol,, wundjon fa, fencdiot e U. Ep- 
ute, Epa e 8 . 5 . Ena] pep [4 Enq arc fp 
A A E 5 oi 
po Bo Epa mprpróep > 6, (sis Tos 
A9.) tribu. CS fombibil. 7. = dy- 
porgario. 

Aquooia, éTiO. = Ánuooios. 

Ánuoorazos - q - 0v, pubblico.Se.mapurly, Sur 
A e Eee 

Anuootevoss - eos (y) pubblicazione, <p. 
anarprarlcal. qe y enel, pi flphmp - 2. 
= Ánuevoss. 

Anyuooevo. M. evoo. pubblicare, divul- 
gare, promulgare. 2. impiegarsi ai 
negozj pubblici, Spunupub lp, Spurqus 
pk Ep y md guido 2 Sara quias ly 
Je mppibph" pipe" preto Ellis Zo opa 
BL es 

Ánuóotos - a - 0v. pubblico. —Surmupurl ug. 
eo dardo fado , fooooo Gu poto (ovo.) Ánuootos. (¿vv, 
dovlos) = Azonoqulaé, Oyoavegogúlal, 
AvTQageWs. «Th. ÁYUOOLA(EVV.TITQA MATO 
n XONUATO) roba pubblica, danari pubbli- 
Ci. Surampeluy fig qp* anual. op[boe hey y? qee 
pueg» Anuooia («al 4.) Aqpuooia. (¿vv, 
0x7.) palazzo reale, regia. wppn lp, 
[Furquenple squepure » pumpioó mnpomyg + (0- 
Fev,) O rreol dauootar. icortigiani. eau — 
(222 103 ea ly a p > em porno y Pudpó : ÁAnuóovov (70) 
fisco, Saazas quee (ur qubtá. de pl, eplolpdas y: 

ÁAnuoocron- 0. M. dow, = ÁAnuoccevo. 

Anuocewvys -ov (6) appaltatore, JErurdur 
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hoy fell pls 

Anuoocoveor (To) luogo di appalto. «Eos 
q Xena e [debo uste iq h . oa tua Qu vso [la oso 0 brkót+ 
disolioop_ 1 

ÁAmnooiws , éxreo. pubblicamente. Spurqus- 
pusljuc. «pipes m«pobpbl, qmkbplr 
SLGpkh y bmp» 

Anuotelas- ¿os (6, y) fatto a spese del 
popolo. Seas ss 245 pais ly us y amarlo] ¿Euúncuó . 
opltm ppp? opmflph rmptót bb bo 


te: — Telos, Eto. 


ÁAmnuotys- ov (0) cittadino. puqupugh-. 
a 
Ánuotexos - y -óv. popolare. Hnqndn pr 


ayurnljuétud . Úloofe veo [Loro Ll de 2. = 
ÁAnuorgartizóos (2): — 05, ÉTio. 

ÁAnvozagrorys (6) adulatore del “popolo. 
E ici 2 aprplo . loo cof coo fo coo y Go ooo 
Meer bomdembip+ port 

Ánuóo - 0. M. 900. = = Áquocsevo, (10). 
(«at ¿xT.) parlare o agire popolarmen- 
te. n_cs ll, fo 2 Lu fuon fp lua gap$ky . quo. 

a pl fumo font bob bs lo 

pr > (zaopl.) Anuoloyéw. 

Anuodys- eos (6, y) popolare, volgare. 
Enqreeraruñ, mcr arlpuido - lo opoono [Loro foroao 
pu fendin Al 

ÁAnuopedgs - ¿os (0, 7) utile al popolo. 
E al poro ue" Úloop ooo[l can 
bruymbrt: = = el0s , ésto, 

An», ÉTTio. lungo tempo. queen web, fo, 
df, Surprrcc df . "Ly den fpft, hos eqedioo 

ÁAnvacos - y -óv. diuturno, di molto tempo. 
2. antico. E plap y quen catiilii CAD <[.í, 
la a AS E es ll 
both. (ovd.) Áwvarcov, éió. = Any. 

Ányvageov (To) denaro (moneta equiva- 
lente a 3 oboli), e Ea sas pa (kpEe no bu 
quie Und pued da E). q (br 
E po Epa 

Antes - eos (7) (darvo) morsicatura, mor- 
SO. fomSncuri . peprer * 

Ánrreo- noo. (Elatrort.) almeno. ¿£l2, 
qoT- qumphos Gh bell bebo 

ÁNTOTE. 100. CAogrotoloy. 1000 ÁLOTANTLA.) 
particella, si aggiunge ad alcuni pro- 
nomi e avverb). put dp Epi ib 
MS AA AA ió 
A nO 

ÁAxyziov, ÁAnzrovdev, noo. (Befasor.) cer- 


tamente, senza dubbio. ApwegpvE, ss- 
b7 Mpoeord : 

Amos - ems 7 cos (7) combattimento. 2. 
disputa. rape : 2. Xiu puna [dc o 
polfo 2- blo 


Arta, ézreó. (dy) dunque! alla fine? sen- 
za dubbio, certamente, «wbuñil E E, 
FSE bat o pue y! ej ps 
Ti dnta. cosa dunque ? (Agar. quid igi- 
tur?) crepas q Biz. 9 po, fil 

dv, TGOS,. (OVVT. pé yev. xo at,) col 
genitivo significa il luogo. 2. il tempo. 
3. la materia, di cui é composta qual- 
che cosa. 4. il mezzo e Pinstrumento, 

21 
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se bs ea. sas ly sordo Sap fir fp nd se az se Le 
ly poda sado sas ly E mbh. 2. desde ly + 3%0 JEl 
¿opótpp- «opt bib «bpuabp ong 
Iromrtppr lobo - 22 dep - 32 enfer A 
e dd E 
¡wz Coll accusativo signilica il mez- 
zo. 2. il tiempo. Suygukgar Sa54d pú tp 
lo a a cia 
thommbrtp LEÍ5- 2. quít: In compo- 
sizione signitica separazione come 4e0a- 
- dd. 2. ae come 4iado. 3. 
mistura come 4e02euzos, 4. perfezione 
come deiargerro. 5. amplificazione ed 
enfasi, come 4eayavarzo. 6. continua- 
zione di tempo come 4iafr00, mopft 
Gba ppg ppuejee ambk  plquñal e 
quenncaró" npnanil”, A Jnfonfasn [da 
3. foonTnimó . 4 Yannmprcd. 5. pu 
wi pj? VID wpa pad ne [d far Te . 6 . 
Eras bas da 125 ly fa Japuentboni [dh . lol o Le 
abpeieylrirt ies=rbpbe =reprt- 2- fMb- 
pride eh dE - 
5. dem bt bempoo efron thotpiy tip 6- 
A 

Miupadea- as (7) seala per imbarcarsi. 
up Lodapoe «gp Quidncpd > Sto 
hoomfrcojo Goo eo «pá s bibi b: 

4iafaivo M. Broouae valicare, traver- 
sare. 2. stare colle gambe aperte. JE 
qui qp% «bgit,. 2. naplepp pd 
Y Emus > 0 pp boro Pres pt 
erre ue erp ropimó 
TABA, 

40pallo. M. falo. calunniare, 2. ingan- 
nare. 3. trasporlare. qexuperk; « 2. formas 
pEr- Se JE Y eb E mplz mbr dí enutofa, . 
pSfbpo Els. 2. em. 30 pp Elep- 
aldo cop fo ep Espi ipofltapirz 

áaparticoua., M. ¿ooua.e. tuffarsi con 
qualcuno nell? acqua. ¿Elf Ska Pacpp 
EE A abit bue 0 q =(1- 
ES MOTTA HoLet - 

Atofacaevin. M. ¿ow. esaminare esatta- 
mente. ape eprnpdb jp] pul; - mural pb 
pUNpLdo? árboles 

Abufacriconare. M. toouae = Baneao. 

4iapaors - 08 (7) passaggio, transito, 
trapassu. 2. tragitio. 3. lo stare colle 
gambe aperte. a«bgad. 2. bgh uighg. 
A TS 
pot o mpp boi fhyho 2. irte thibót+ 
o ii o Sd 
= Meta Jae. 

4iufaroralo. M. «cv. trasportare sulle 
- Spalle. 2. ponderare una Cosa tenen- 
dola in mano. ¿494 mb qE da npfz 
aber enarto fo]. e ¿En pp patina puebla 
QrrEj dui jojo o Eb pp eq 
la Ebrb trolk=póp+- 2. dont Pooplicn 

dinBarijoros (0, 7) chi coopera al pas- 
sagg Lo, transito un fume. ¿£eb dq 
ppS AA (ovo.) A Quo (Ta) sacri- 
ficj per un felice passaggio (d'un fiu- 
me, ecc.) (q6ueb dp be 2225 (la, cstocflecarar ad 


ds cm 300 5 


3. =Me- 


gu bpm € use Via pa Lage $ qaSErp - («bp yen jopondo | 
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AvaBarys- 0v (6) passeggiero. whgurcnp . 
Guelieopa hom, pbbrbds ferbóbo Ap 
re x , 

Avo0fateros- 7-01. passeggiero, proprio 
al passaggio. «Tgikja. jupliap > Verse 
fem > 2. ( y0ut.) = Meta fatiros. 

Arafaros - 7 -0v. passabile, facile a pas- 
sarsi. aboppi. Ge 
vbite» tubular) + 

Artopefaron - 0. M. vom. affermare forte- 
mente. Eres Suruimnusnk y. qe hy 
A A A A 

diafefaiooss - eos (7) affermazione, as- 
SerzioNe, Suenunn[dfd, umnppunno— 

dá que (70) passeggiata. Ship, aa 855 pu ue fo — 

Abres Ser (o) compasso. 2. perpen- 
dicolo, piombino. 3. diabete. Yuplpt - 
2. wrpap qupuljip 3» dfrqulyu[B nea peño » 
teríbi> 2- eqpoo por pets qonormpo ph > 
3 blo ., eE, Do foro Bono co 2 - 

A4rafpepaico. M. 20m. xal “ATT. Pego, tras- 
portare , trasterire all? altra banda. 
dEl asp q pú ug pita. Erre lo coo e co 3000 th- 
Ltrs: ( 

Artafefonozo. M. fonoonar. divorare , .ro- 
dere. mr bay aer la puse y IpStE¡ad ¡igpik; . 
rojimjped Loser tbprt PELES Esp: 

Arafrón- 0. M. d0w. passar la vila, me- 
nare la vita, vivere. /buwbpp ubgp. 
SEp y pep q ini, A 
utrdes, o a 1 P y 

4tafhaoravo. M. flactiow, germogliare. 
pullulare.  JEppráfegt, , Sig + bib 
00 000 aaa do Ll Eres 2 - 

Avoufléro. M. fPlévo. veder chiaramente. 
a A A 

AvoBlqrezos - 71 - ov. calunniatore. qe:mp- 
mpj. pomtpóps 

Avagogrw - 0. M. joopase. divolgare, pub- 
blicare. rd dE a Spenapelktkj , Sp= 
E el dez bless yk Lom 

Aro? (0, 7) divulgato, celebre, fa- 
nmoso. Spee que pezs ly e $, Sugbao IS 

Aa (0) calunuiatore. qe susp 
moq > pprtpaóp : 

Atafoln 1-78 (7) calunnia, qexupeon[d foñ , 
Estes ene 

Avafoleros - 7 -4v. diabolico. ¿frmbtuz, 
anaconda e cal) nad ¿bj tot. DS = 
TLLÓS. 

Arófohos (0, 7), calunniatore. qpupmor - 
bimppip- (OVO, z0l éxxhgs.) diavolo , 
satana. ad Er . Lhyfter, "py po ? 
— ÓL0S, éztió. 

Atafpóozo. M. Boozío0. pasturare qua e 
la, comp sr fdo pra Ep. olle ot 
rhrk ofmftdna - («al TÍ. Y po.) pasco- 
larsi qua € la. weqfph wbiqfii mps fy . 
bolet «brbmt oflabdng 

AcoBovievonar. M. evo0uar. rifleitere, ru- 
minare. disk, , dize dimnpp pepkejod 
feopSEy y »prGay fo djena - Pebhith=p bf 


ada de Es pone , sto de ls pa 
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PhtrfbE — Iblbrba ph 
LOs : 


diafovicov (ro) consiglio, riflessione, 
progetto, disegno, pensiero, fenpón pq» 
dinar ne [d piña, elimar [df .: dd 
Guero y MEbErtp=p, Pltp + 

4iafoéyo. M. Poédo. bagnare totalmente. 
qrlundbi [FpYp . qpmampollpio pupoftdimó 
epp «ppt Ellos: 

Aiifeoyos (0, 7) bagnato del tutto. 
qbo lie [Fpfid. pmap=flpto poeta y 
A ale; 
cayavatés - 0. M, $0. esser fortemen- 
te adirato, sdegnarsi oltremodo. fefue 
puepluñosj upenqtp > qye ol ph A 
Pope pedo dino = 

4Aiayyeldo- as (7) denunziazione, pub- 
blicazione, Spunnmaupudiacd”, Spousesp as queer — 
YEpe > pibes, prlbGps ql: 

—Auayyélldo. M. elo. amnunziare da per 
tutto, pubblicare, «JE» mty <pusuras- 
pb4Ep Sazullj" Spusquipurklp . Sp bhpt 
et bir ho El 

Aiayyelos (0, $) messaggiere, inviato, 
abnunziatore. qbueur, EE penal Sp 
separo > patos pBro” prrbomp" pro pmp: 

4iayelao-6, M. 00. burlare, beffarsi. 
2. sorridere. uy«uuwtbky, E 2- 
Eoprfip y pá psu ppp > ¿bi er > 

lp pda (Os ¿xi vto 7d. TV.) 
cominciare a calmarsi, a serenare. 
($n:/1) Sarlo q sorbo me. y (opp) pfugokne 
A a e o e 
lis 

diayiyvonac. M. yevnoouae. durare, sus- 
sistere, continuare di vivere. 2. scam- 
pare, salvarsi (4art. evado). mbxk; , 
feunuf, - eso po od, Ls oo y 000 [La apo 00 09 40 tp oo do 
dy mod pl El Ze pompa. 
3. = Avt0y0nas. 

Avayeyvvoro (yeroorm). M. yvooouoe, di- 
scernere, distinguere. nprzb, , q by 
Cure] - Prph Er, bot y he h opi 

Arayruióopoae- ovua,s. M, dooua, avere 
presa la corda delParco, essere pron- 
to a saeltare , tenere il dardo incocca- 
to. 2200 be rudo ¿ocu entusó ppp, Te bem pa 
Llei bpne equips pp pus + fee pp fl 
Urbe mopddes: Oe y maflrdargo Loera pp did: 

dioylúgo. M. yivyo. intagliare, scolpire. 
pubqubhlep y (pupy sf) uifloy + quee 
LES ELE (Mooz Esepocapo Oporto) ajo. 

4diayvogilo. M. 00. = Acayeyuvozo, 2. 
(Yo0p.) notilicare, fliugprk; . 
dedo y co pfili, pjondo Ll 

Árayvooes - ews (7) discernimento. plenpn- 
qoild fr, nprzE¡n . basa, 00. po po oyo Eb, 
$hr? El: 

diayvwoteros-1 -óv. abile a discernere, 
diagnostico (add. connaisseur). npn- 
¿Ene e Uido bs p e yupdiap, pus ccas ly aaida a 000 319 19 eya 

Er Ei metres Pep? berbabrbr: 

Átayogevo. M. evoow, parlare precisamen- 
te, Chiaramente, raccontare, ordivare, 
decrelare. apazykfl purguyuyjn  fuoupp_, 

o pudo y Spuerliagloy y ef Gr ep cuyo rre 


q ..y 100 


20 00 la y 08 ho po 
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prht ep prbapk efpobmbpll pl) quo dino, 
PE Lens: 

Aiayomruuo (to) editto, ordinanza. 2. ta- 
riffa. 3. icnografia, disegno. 4. dia- 
gramma, figura geométrica, 5. tavola, 
cartello di note. «uemncEp, Spuedivh . 2. 
4. Eplipuzunfudjañe eunnklp Abe. 5. be 
es dq urs sas ly sara frurgEpne e bre press ly + bé. 2. 
Meplbh- 3- pol, Popp=rt. 4- 7 h+Lt 5h 
rob. 5. mpoplpp emparmam l bblbpp e 

Avoyo0uueoros 16) scacchi o dama (4az. 
ludus duodecim scriptorum, Cic,) «.w. 
epptfay fune Lyuel” sep focas 1 o firaaa ey 
[Lpvá” Preofeocaa oyo eso Laso Ja 

Arayoaga (7) disegno, ene ¿bowepor- 
[B.pen. phas, boppab+. 2. = dia ypanua, 

Atayorpo. M. yocwpo. disegnare, deli- 
neare, descrivere. 2. registrare. 3. abo- 
lire. 4, distribuire, dividere. ¿$uqpi, , 
perialop - o parla, quen y pudiby . 
pros ERA, CR A bl > 
ejfllba Ello lo eyed, ELÍLS Elo > 
5. = Koatayonpo. 

Acayuuvalo. M. dov. esercitare bene. 
wnby ypldEy > yt ops Elbmbpót 

Acayo. M, ato. drafeparlo, trasporta- 
re all” altra banda, 2. menar la vita, 
vivere, conportarsi. 3. differire, pro- 
lungare. 4. far perdere il tempo, trat- 
tenere, ingannare. 5, nudrire. 6. go- 
vernare. JEquy q[ abgpik; » 2. wep , 
Ylousp , gupnifj . 3. Epbhwply , Eu ¿q bj. 
4. amnbip qopobgpitey mp, qeeqbgpbk,, 
fuuspl, - 5. alnigutkaj . 6. ly ses rn cc05 feas — 
O A 
pr MUA io ls dp ee MENE 
o iaa a bd ESgrroS Er 
Elmer Ey pomtrrs pff 
a A ie po As 

Acayoyn-7s (7) tragitto, trapasso. 2. con- 
dotta. 3. reggimento, amuministrazione. 
4. trattenimento, divertimento. ¿Eu 
ql agita. 2. bug , prldwgp yl- 
Tuy» ESO nardis pe [decía UM qeuqoed, 
qeoruñip. ompp Lui fl cmpón. 2. do 
pro? pte E Epa) epa 
Lerde> E> Eyes: 

Avayoyeov (to) passaggio, dagio che si 
paga per lo passare, pedaggio. 
ig + type «pilcap, epuet 

Avayovisonas. M, ¿oouo.. sostener un com- 
battimento. fancf de qfdiubuj . «pp 
pen forge flrogpeo LEPE regada Ga 
eoppeoop omo ooo im 

Acayoveos (0, 7) (ug nr.) diagonale (linea). 
pala pa SY o tt 

Letur (bf): — dos. Exodo 
so: M, v00. piangere inces- 
santemente. sado rg arepa po puej + pmptmdd 
a 

Avadervvne M. decéo. mostrare aperta- 
Mente, pugujuga goegplek, - myuóto cy po 
top iLonllipir+ 
eadipronar. M. digtonac. veder bene, pe- 
netrare. 50 El io Et [FursforTog boy + Eb 
opt er? 


mb. 


puid: 


ae 
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JBiideonos (0) legame. Yuri . pmp, ceyoon_3 

4iaderos (6,7) ben legato. wwyE4 Yur- 
A a ES 

diadizoyas, M. déifounae. succedere, rim- 
piazzare. yufeprer > ¡pofeatonp. > Eh- 
rr buyer, PbeLbd op: 

Atadio-0. M. 700. circondare di un le- 
game, cingere. 2. legar strettamente. 
enpprobep YaxqEps «uenky . 2. spin 
Yeray» Elpobreyea quedes 1 bLrbLt- 
ra e poo 

4iadnua (to) diadema, corona reale. 

De 

4tadidoue. M. do0dw. trasmettere, dare, 
prestare una cosa ad alcuno per mano 
d'un altro. »e:pf¿% ¿Enpode dEl pñ put 
die aro ¿oafip o «on pepe: Eb apepet 
«br 1) Lepr+- (émpuo.) 2. distribuire, 
disseminare, spargere. ¿udik, , gusuko; , 
ll E a A AN A 
bajé. (TtoOT.) pubblicare, divulgare. 
Gprrmupurlp > yd Elidr: 

4iadiraco. M. «ow. giudicare un proces- 
SO. quer dijo wee] y urna apa fa pps] + 
br mudos bhoprt, zerbolón Gugpl optó: 

Atadeizaroo-0. M. do. giustificare to- 
talmente. qyfendbi wprop Sul, . ope 
epa y pops re er 

Jdiadizacia - as (y) processo. 2. disputa, 
contestazione (4azt. divinatio). «fmtp- 
E E, E EE pa 
4h y Tops 

4iadizén - 6. M. q00w. esser in processo, 
difendere una Causa, litigare. 
a a a 

. (¿4 tod “Adizéw) fare ingiustizia ad 
Pe dEl fo ala esto fo pure [0 fa Ta pub; . 
abre tie Supopat o pad, ppt 
A A 

Avadizos (6, 7) litigante. JfXo7 , fuqgon , 
quer depogra Po MAPS 
port 

4iadoriualo. M. «aw. discernere, di- 
stinguere. nprzkep , quee q uitoboj , fonpEr - 
eprm” Perg bles 

4Aradotalo. M. dow. (To éxeter. TOoV) Jo- 
tuto. 

ÁArvaádooss - evs(7) trasmissione. 2. pubblica- 
zione, propagazione. ¿afowhga guta, 
del fo £Enprda neppzb puñe da ip. 2 > 
Spruenmpuincd. myemqpmmpdio y ppp bye 
Le broke abr zo Lp 20 dl Forza Er 

Aradozn-7s (7) successione. yufnpeni. 
[9 Echo. teóloloa 

Aradoyos (6, $) che fa o si fa successi- 
Vamente. Ja pr ape pp pun lud Eryor + 
«1 bro ey le po fo fo A a Cl 
(ovo.) successore. yufnpr- beLbó: 

Avadeouq - 7s (7) il correre qua e lá. 2. 
luogo ove si pudo correre, wep mi. 
eb iq dal dias 
3 boftyt «bro Boj Limp - 2 Pozu 

Arddponos (6, 7) quello che corre quá e 
lá, che discorre. esas e fol sto fito aerqazps 
route «brit fou. (ovo). passaggio. 
bg» trtp, boy ritos: 


Aa 
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Avaduos -ev0s (7) sutterfugglo, scampo. 
2. cuniculo, mina, fencampk¡a, «pusfarp— 
sn fp pr ANA. al usa bd br, Geo podio 2. 
Lo ; 

ÁAvado. M. a4vo0uar. 


esser dissonante. 
«e see Elda ojlmb o. 
(u0.) cantare fra gli atti della comme- 
dia (4azr. intercino) fummbkEpq mi [dle ito. 
Prarao ep poranda  eqscoog pol ques. axial da pa pap O 
ÁAtaodopé0 ar - OVAL, M. yoouoae. fare la 
distribuzione di doni, di regali, «ep be 
purple, > eqntoz py opor plid y [te bo Len. 
Ávaegón - 0. M. 000. esporre all'aria, ven- 
abs or [+1 qMbsp o, Small ip to, - Leo uno y 000 Bo 
dracao-0. M. Ey 00ua, 7 Prvoouar. me- 
nare la vita, vivere, ep; q4buña, 
ss pr [ap > £ oo 3 000 [L apo ceo 0 99 t 09 tdo ao a y Lor po pp 
exo) La oo q 000 Joso de 1 > b 
Atalevyvvune yal Avalevyovo. M. Cevto. 
dividere i congiunti. qn: bEpp qu- 
Ep LE 
LO EVULTLNOS = ea 01. disgiuntivo. q. luso, 
Avalevcr- ems (7) divorzio. ww. <upquñ, 
pe ph e [Peompo zo, 009 q 000 dee 3 
Avalqtio-0. M. 0. cercare diligente- 
mente, poca PU ATM A FPb- 
Avaoluyia- as (y) avra Arcclevtes, 
Avalvyeov (To) (v2y.) divorzio. 2. cedola 
di divorzivo. 01005 00 quita . 2. +hp A 
Su pp q ud fa lus” [Encqta . [corp 000 o, 07m de 
2. Pepo lez ¿hb s 
caocoyoaqpén - 0. M. om. dipingere per- 
feltamente. nmapl ara Dljuplj » ftp 
Laspo DLE eelrio bn ra 
deso 
=> E Fe 
Aiicopa (to) cintura. 2. diaframma. 3. 
brachetta, grembiale,  perizoma. 4. 
corona di colonna. JEfp. 2. umnbuñuk . 
3 «qqmkp depot y AR Aa PE 
Ung, af Sup» 4. 22 ua 125 ly abu, «br - 
2 ape mt Dro nat Pue, 
na M. ¿9000. cingere all'intor- 
BO. pyepeppi poo bRpobri 1btrt- 
LE+: (10.) succignere i lombi, «(Ej 
LE . que poa , apa tnds 3 
AvxLoona (to) = = Ao pa. 
Av090la0osvw. M. evoow. separare qual- 
che cosa per mezzo del mare, $04 
JeY puño dy aqrlby. -ete PERE 
eb EL eur «boss 
Ata9arto. M. 9%ywo. seppellire total- 
mente. guiente [duty . pablo 
lhotk+, mph Ele: s 
SLiuderonac-ouoar M. acoyae, considera- 
re esatlamente. 3/2 dinudk;, - pptihmfe 
A 
Avadegilo. M. cow mietere totalmente. 
qalerdlie Sály > pampoíip bres (bsf) e 
A M. avo. riscaldare. fefueo 
AvadeQuos (ás 7) FiscalciaR troppo cal- 
do. fepuer cup. asilo ops Pp er: 
Arodeors - eos (y) disposizione, ordina- 
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mento. 2. vendita. 3. trasporto incli- 
nazione, predilezione. 4. disposizione 
di corpo. 5. condizione, qualitá. (up- 
quppnec[o pci, bp. 2. Sufaln. 3. dp 
wn. 4. npawyfpun [dp (dis piliny nq- 
dit). 5. npuimo[d- fir, Sup udibp 
a idad rones - 
Do. chez > 3. eo > hemo +hyh (L_ Hmm eo 
Guéliem) > 5 Mic 

dia derro En (6) dispositore. nica 
Pl pls 

LU gdETInoS - y - 07. abile a pon qup- 
qe do Qu0 ano ¿000 Lomo ho 0o minos y ffepquo ano fos u0 09 tun vs 
Qu eso eya po po 1 E Ñ , 

dbdiadto-0. M. evooya.. correre quá e la, 
discorr ere, nz 1 eq. [oda sde 0 fra dusq tp. Lko- 
Pb «brbt pom: 
cau9 yy - ys (7) testamento. 2. comando, 
ordinanza. 3. eredita, lasciata per te- 
stamento. 4. patto, convenimento, 4p- 
ar ess ly (Sr das pa dispar). 2. Spudiah , 
a ueinncEp SO lparnaas ly one] ¿qató durmio 


gnc ld fr. 4. eps da » dee ep yb- fl. 2 bé, 
a IS E E dd 
db a 


4iu9léo-0. M. qow. combattere costan- 
temente. 2. travagliare. ¿Lion pr 
mefip. Zo urfumrmfoy - quejo gio quero 
dr ep pompop Ibor 2 qe pin 

diadovilén - 0. M. oo. divulgare da per 
tutto, spargere. EL imbyg Sazubky, 
Speequiperyly y pepoqig - bp bhprk yl 
ELA pedo Els 

4raigeoss - eos (7) divisione, distribuzio- 
ne, quint¡p, pudadunid. Pbougepo, Pr$po 3 
(vout.) dieresi. mprgoci. (Jfutkkg). 
Eloy oporto: (óto ) dieresi, divisio- 
ne. npoqne[d fp (Bas pa 105 422 04 2:50 221 ly cada ¿br 

Y br les) 
4iargérys (60) divisore. pudiog , mpn$ks - 
epppedb, «pop tt, $hpbt: 

Aiompetixos - 7 - 0v. che pudo dividere, pued. 
To pa ouest bbs Anos prob 
Lhp: — OS, ETTLO> 

Ávogetos - 1 - 01. separato , diviso , divi- 
sibile. quintas, e A ue sara bs fo. 
esrriónns poro es PS 
ptr? > ETOS, ¿TIO 

4iargeto - 0. M. 500. dividere, separare. 
2. fendere. pudik,, mprSE, . 2. “kg 
PEL, Eplnt puño» cesppdinz, hb=opoo Et 
det > 2- Emplmé, pil En+ (urgo.) spiega- 
re, parlare, narrare distintamente, chia- 
ramente. up, ) <upg bqupqay) guy 
Lua fuoufp y «qurmdep. Depp, MELt 
Els, mokprr bmbpbr ebobmblt" hp bles 

Áiaigo. M. ago. innalzare, levare. 2. a- 
prire (la bocca, gli occhi). 3, far ve- 
la. dEp JEpgrvte,, pupópegpik;, . 2. pu 
UTA (pEpwtp, 515 pp) > io amarga by + 
ELSE peprrplazs: Erro Es nt 
is 1 Md A id 

Atauta - ys (1) regola di vivere, dieta. 
Expaitecaly Ybirgs: pdoypo: YEpelpog "Je=y 
ano 25 us 0 pr 1er Y quepa n VETA , Anjyd lb pus 
Urea Bss Es but Pepa es Muinp- 
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plo Goya dhóppo - 2. (ovvexdz.). abi- 
tazione, pla [dz cn ves e fdo coo La . 2 (x0%- 
T ET.) appartamento. 2. desa y esa sas Ye pu 
ELE mbr Shontap' Pope. 2. por 
Aito -0. M. 00, prescrivere una die- 
ta. 2. esser arbitro. (Epuopukp£ Enid. 
plop ina 20 Upfienp o puerro ppp > 
(uo) far dieta. 2. abitare. 4Epubynep- 
Tk pE End uso, > 2. ¿ul fp . +bbrer 
[loo to [le Li 2. do op/mg : 
Avowtrites (6) arbitro. «¿finpr, queman po. 
Lo vos y fo la de demo ph, Lhopft : 
Ávartytezos - y - óv. che appartiene alla 
dieta o all' arbitro. End lus ne [deber lud? 
bmpror Ggpo dampollmpor poybp > ALQMT TO 
29 - 98 (15) (tégvy). la Dietitica. (£pw- 
line [dle usa dEl disuth E. bsp Loop h odo seo 
«Lobab ll toto Pret mbr Elah testo: 
Acoovico., M. tow. perpetuare. yupulyuy- 
Ej, Yuca » bosta epa po* o aya ono y o Y? 04m Go 3 
Avoxadaido. M. ago.) purgare, mondare 
Acazadación. M. cow.) bene. wq El disppky - 
El Petabobes PERSE> Els: 
Atar Filonar. M. Sovuoase 7 ¿OPHOOUOAL, 
Arrau, sedere separatamente. 
queria Pp pugamfapt pp pop O[L enim po demo o 
Ataradico. M. ¿ow. far sedere separata- 
mente. quin qu Tumkbgpuk; » pe pr 
res j 
Avaroato, M. xavow. abbruciare da per 
tutto, ss E ug Epk; - bhr Lo ooo do ojo 000 do boob 
eb (uTpo.) infiammare. mupgpukb; » 5h- 
prbfl bbs, Pires 
Atoxadloraya donar M. ¿0ouoe. gareggia- 
re di probita, geptipro [dui dE9 dpgky 
E¡bekbjp put; . s.m. pb p+ qe oro poor 001 pde hn 
past rbel erp ld 
Acarcodeos (6, 7) che penetrasin al fon- 
do del cuore. ¿phgke. f fonp api fe [dure 
ubgor + o lo po enim do foo fo oyo E ble 09] 9 tu oso do 7 
Avaxatézo. M. deaxa dim. possedere, mms. 
Tarea] , PEA a de + oyJebo 3 
Avamartoyn-%s (7) possedimento, 
goid. de + 81d : 
Avoxrarozos (0, 7) possessore. 
de + Oysho: 
Avaravuo (to) ardore, calore coveñte. 
eN aa 215 10 009 a ly mup » SS Lopróp por Sc 
Avoreeuae. M, xetoouae essere, trovarsi 
in qualche disposizione. 2. essere di- 
sposto, pq fuene [dizaurto e[ [Sua ly fa dE qa 
Aa area dad. Mer EE 
por mo os ig ada 
Ácvaxeroruevos, ere. distintamente. 
quen» m«spo ote mares EEN «E Syb 
Acoxevos (0, 7) vano , inutile, superfluo. 
mt, mbopnon , ar, wekbjnpa - 971 
E pt A y Belo 
bolt, a + 
Avazevtéo- 0, M. 00, pungere, forare da 
parte a parte, traforare. «Ey qpEi dE- 
quy ph fuoldl Surfli . fp bono entr 
Lo soi ss ode d ebióles 


Es1n0 EMS. 


ES 


NETA ara 
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4diareguatico M. ¿0w, barattare una mone- 
ta grande con piccole, cioé una piastra 
con piccoli para. dES qpad” dia equ pl 
ppal ape" Pugaptos que stel año dia sepen pol 
analibpad (pupubkpaj ). pops «br 
E E A a a 8 
aereopoo poo efg pop bib: 

Arornovooo (tro) M. veo, pubblicare una 
cosa per mezzo dell araldo, banditore. 
push dí SpE uy po quen q abia en po fa (Vine. 
Tlsmbp) ¿enpoda Spummaputky > pp leo 
A A A 

Liarnwduvevo. M.ev0w. arrischiare,, azzar- 
dare fipr qbhpp denuti fo dEY pillo. He 
rpopip MES podmá : 

dáuaxlémto, M. xhéwo, rubare, sottrarre. 
oia, y monde, muy + q tdo qt Lo 
Ppopsrr . 

¿Siarolarevwm. M. evow, adulare con di- 
versi modi. qubwgqwb lEpand ¿ayEj qn 
qrprpldt, - Pek=pit- 16% bb ormsrmb- 
Lh+ ENMAE heo fo puoiodi 

4iurollao-0.M.700. attaccare, unire.«gp- 
bp «prpubrpeh botrmprtnr «blues: 


ATA 


4Liaxolovdto-0. M. qow. seguilare, ac- 
compagnare immediatamente. usis0/p fur. 
Eu SEE pias Emb Er quep Ep[d+us, 


AiazoluuBao-0. M. 700. passare a nuo- 
A o E A 
berto beses lalo? + 

4iaxzovaw-0, M. 700. aguzzare molto. fufu:. 

app. ql e bs E Ó mtLb 

Auarovelov (zo) luogo nella chiesa ove 
restano 1 diaconi. 
pri ly Ea as q en PA Ta +by boto mk Stotipe 

4iazrovio- 0 M. q00w. servire, assistere al 
servizio, ministrare. 5wneuykE,, uu 
copy pr EN: 

Araxovnuo (70) 701 /servizio, ministero 

DLEOVLa - oo (7) Sunajre[d fte, 2 us 
wo. lapasell, ppp. (¿xxlyot.) diaco- 
nato. ess polar cre e [0 foco phyo dr phs 

Miazovizos - 1 - 0v. concernente il se rvizio. 
pl hol te 2. (¿xz1907.) diaconale. 
60 423 pu ly 2 0 025 xq 020 ly cardo . o [oy ono Qu ess pomsbp o (ovo.) 
Avarovezov (70) (éxxdpor.) = Aroaxnovelov. 

Avazóvecoa. (7) (éxz2not.) Diaconessa. 
es 50 po ly 0 eg eS . Lat oyo fo y 00 de 2 

Auaxzovos (6) ministro, servo. espa la. 

brekfljhep. 2. (¿xxd yor.) 
Diacono. eco pal p + phyd az 

ia M. cow. saettare. bkn alomtry > 

e as (7) interruzione, pqSunmne- 
We > 2, (ToTT.) le vacanze. Setbg fun, publ 

le pur pp ya. prypon, ep pinto Pappo opi: 
biazórto. M. yo. interrompere, taglia- 
re di mezzo. dE Ed inpr . MN OEA 
H=%+. 2. (To7r.) far vacanza. Swbq pu 
EUEL > teypon Else, mnbp purbo Port 0 
dep" Pero bl br 

Avaxogsvn (¿o -0.) M. 

dara pde, 


bd Ll . $11] . 


, . , 
EVO  0L $00. == 


ALA 


Araroowxes, éxrió. dugento volte, £ple 
Supnip maga. p+p Eb=_ +hppk + 

Arvaroo.0s -a- a. (apdu.) (200.) dugento. 
Eplne Sauprep b+b biomo_: 

JLrazoopéo - 0, M. 700. disporre, mettere 
in ordine. lp uE; , oe mf 
quod” appemjoo God 

Avaxovo, M, axovow. udire, sentire bene. 
2. ascultare le lezioni del maestro. «.. 
aby pubp, bic y 20 eferpeeptocolo alijo opera 
a A A 
+0 lu 64 ojo 000 opa 000 do pe cop dom ha 

ÁLAxoyes - eme (7) = = Árarory. 

4vazoaco. M. ato. gridare fortemente. 
mecha] esprrazianpyl exqua re pies y Pe 
dios epale 

Aroxrgatén- 0. M. 00m, ritenere, impe- 
dire, ritenere una cosa nel suo stato, 
conservarlo, wpkEpney , dEl, pod da pp ur 
grid bu dE Ya uiSEy . +LE podi, [mui 
A a ia id E di bl 

Avoxgarioss - eos (7) ritenzione, conser- 
vazione. pljabunod”, «queSaquband. foo fi— 
AS A AE 

Avazgivo. M, wo. distinguere, discer- 
nere, separare. 2. spiegare, 3. esi- 
tare, sospettare, pra k,, quibuqubk, . 
2. justo, . 3. EpblpryErs ws pr las fo + 
Port Elórr, ebylo+> 2- Pppó Els 
eh y hora pits 

Ávororoes - eme (7) discernimento, distin- 
Zione. npazml, quibiaqutini [d fte $b? 
a 

ÁAvazortezos- y - 01, discreto, distintivo. 
mpnzoq y quilaquibo » $epk potéb > 

Avazgurto. M. £QUYO, nascondere con 
molta Alenziones q El nu pa [d Eusda 
«usb mauscpind . ppmfl py po mpg 
LUETA 0 ieepel Eo + 

Arcirtogos (6, 7) ¿inviato, NUNZIO. «ques. 

ALdXTOO - 090S pis alli: 0 qu 
auto» blo febo: 

Avorurzao -0. M. row. mescolare. fuun. 
bp. qoprzrprtni, bebo Eldrs : 

Araxoz y - 7s (1) interruzione, armistizio. 
mom bp zbyrbo Prpoe ft tE pts 

Avalaléo - 06. M. yoo. pubblicare, divul- 
gare. 2. conversare, abboccarsi. Spw- 
Ed 2. fuourlighp > ty yd El 
det 2. ebotbets otto br Es: 

O (7) conversazione, col- 
loquio, 2. manifestazione di un segreto, 
fioumwbgnc[d pd. 2. quequeif pu día 
gayaipe fa mt rs A membabl > 
20 beep PEA oplteye uerdeees 

4dvolaufavo. M. Iinvonac. comprendere. * 
2. prendere la sua porzione, 3. pren- 
dere una cosa da vgni lato o dal mez- 
ZO. 4. Separare. div, dinpod pnbk;, 
Suulpiwy - 2+ pp pudfiop maiky . 3. del 
paña medio fig pul de] ib Ed pois - 
4. pudbb, . Phtbo bib Pale, que 
Elb+, bn podr. Ze iento hboofrfi o 
dui 30 pr 1 hot Sr Depofmii Emjuom op 
a ains A de 


¡Aradoaprris - ¿os (0) risplendente, rilucen- 








ALA 


te. apo as poo por Te y 
yy emp 
4iolaurro. M, lauxpo, risplendere, pu 
¡LbL> Empptngs peppdndos Pompeo : 
Avaolav9avo. M. 1qowo, essere nascosto, 
esser incognito, esserignorato. quequ. 

Ta fr sita S dr o [d- pu, - that O o 

did ep Put Gi opi 
4ialéeyo. M, leo. scegliere, separare. 
a rte «pt. (OS) 
Avadléyonar. M. l¿Eonae. far una disser- 
tazione. 2. abboccarsi, Xuwnkb;, . 2. fuo. 
wok: Ate be pl. 2. ebro bió+ + 

Avaleizo. M. lhetwo, meltere un inter- 
vallo, uno spazio (di luego o di tem- 
po). df]. $13 an Una y (ink to lr DS 
Pepe Lip+ (tmb tempoom dept bmp 
(pde) 

MIUAAErTiN - 3 (7) Dialeltica. mpundiopu 
une [d fot . bh ¿esto fl pon 1 ; 

ÁALOdEenTinoS - y - 01, Dialettico. ss press al a penes — 
Tess luso. Volpi > ee0sS, ETTid. 

Auaderntos (7) Dialetto, linguaggio, idio- 
ma. del Epfpft fuoukpne Gbpep - «pp Lt- 
blo mph: 

Auadetes - eos (1) conversazione, collo- 
quio, discorso, dissertazione. fuomw. 
gu. [df , Xusn., ppuiía » daa! e Ll Ap 
e A 2. (uTyy. )= Avarhertos. 

Avcleuzos (6, %) bianchetto , sottobianco. 

Aeplp hh th > «fr joqs. 


TADA » Lriwbie», puna 


reos mejo 

dialnéos - eos (9) il separare, separa- 
zione , divisione, intervallo, 2. opinio- 
ne. quink ¡a , npuzkbp , puguinni(d-ph . 
E ll E regios a 
2 Euyeta ips» 

Aiadlayr - 7s (7) conciliazione, conve- 
nimento. 2. mutazione. <uquan[df%e, 
delqlblac Stim fuoup phbpm. 2. ipnifpn 
EA rene eno «Enea 
2 Prampreft : 

dillartio-005 X0l- arts - 0U (0) conci- 
liatore. Sus qu ls y pda o7; AO e. 99. 
rerrarcóa, endo ei, mp: 

Acollates - eme (1) (o72v,) ati Araldlayr. 

Acadlcooo (rrw.) M. afo, cambiare, per- 
mutare. 2. riconciliare. ¿E pot nupbz 
dEl puñst je Sbwm epofabop, eprnprfy 2 
Sujatgpiky y puplquadiogpile > mt 
bibi cropo=p ppp pll+> 2. empero 
meta 

Avadloyy - 7s (7) elezione, separazione, 
A AS A 
2. = Aradetes. 3. = Exdoyr. 

4Ataloyilouae. M. ¿toouae. abboccarsi, dis- 
putare. 2. rifleltere. “Efoc dp Skin Ki 
nEp fuouby [bug] 2. Nom8 by, fanpo 
SEL: > PrHerpeod 
Prim blo E 

As 

Avadoyezos - 1 -óv. riguardante il dialo- 
go, dialogico. A o qolcoo 
Leste Ple bz — ¿x05, Esti. 
eauLoyeonos - oy (60) riflessione, pensie- 
ro. 2. dissertazione. 3. dubitazione. 
ed fito 2. deljme elija Sun Equus 


feoup* Ven. . 3 » luar ly 1 $ , Epypuyac [dp . 


ATA 
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Pooh, Prdbitop > 2. pto po > 
ds 

Aro )oyos (6) dialogo. wm pueda fuouni [df , 
Surnliafuounc[Fficio, quajgp > Att: 

ÁAvadvoss -ewos (7) fusione, dissoluzione. 
parpugpias puñbp dy pubyincfjo' ¡reste - 
app pp pepe Llrpao E Gaal ppp 
Lona! myppineps pipa > (ému.) cor- 
ruziobe, morte. wexukyuwuinc[d for, dins. 
q routes 

Acadvo, M. voo, sciogliere, dissolvere, 
Tisolvere, ¿EY puqurplow pue di ¡om 
Sul, , puollop > ep lp prop ppp" 
Gpuob bppmp bons mps pépo Elt 

Atanalacon. M. ato. mollificare total- 
mente. Lun: [do Yuwbtncrqzptt, » 04 [o on ea osa 
[Ufo lona relato 

Avanagravo. M. ANAQTITONAL. non riu- 
scire, sbagliare, errare. efewpb¿, dpurpp 
q fue, dotebp - bubpitinó, $b- 
tepic he ERP 

Atapagryua (To) peccato, inganno, sba- 
glio, colpa. ofuwpdinbp , lis po [odo q pues fit 
polea y [e fujurly. opto, Prtrpemb te 
A 

Avaopaorugto-0. M qow, asserire, di- 
fendersi con testimonj. ¿(ubkprf queep 
euznautdj" ana] mue « qblom op berp 
LE rudmopor pops pLbrb thoflt=psps a 

Avanooruole -as (y) affermazione per 
mezzo di testimonj. ¿(utbbEpne dpfogu 
qunp Seramat pp « 3blp top Lemb bb mm 
a A de 

Avouoorvooua. M. veovuar. protestare, 
chiamare per testimobj, citare. fputa. 
da lo Lo. 2 ON La dl 
SES boa bm al Lorfanirat 

Avaunayonae. M. ¿oouare al ovuac com- 
baltere  incessantemente, — «hp wqup 
pancfy > be robo bp ppp Ín+ 
LE? 

Ataueifo. M. erpo. cambiare, permutare. 
pul elo 250 lap nt en boa mar qurt dijo 
cop y emprful - [epcadipoo try oo ple 

Arapeleráo - 0. M, q00. studiare, 0ccu- 
parsi con attenzione a qualche cosa, 
esercitarsi in qualche cosa. nejquqpre- 
[Hliva parco da nl ppp” sumas, 
papu y Eñgp AL ia 
bue orbe PEA Pug pise er 
por o, po zbyto [la pS El, + 
Are Bera 

Avanelico. M. ¿oo, smembrare, spartire. 
dr o o a be 

Ataneleonos (6) il tagliar a pezzi, smi- 
nuziamento, spartigione.  «wbraud av 
A A 
ey (00 perito 

Avouévo M, pevo. permanere, perseverare, 
Tes ¡da e [Seas ly fo dEY lg rasp TM yupearntil . 
A e 

Acanegico. M. ¿owo. spartire, dividere. 
divo daa Qunp lunp: plby + Epuuly hfomb 
de teris ¡Ae 

Avopegronos (6) spartimento. View dir 
nap Ln proba. hbuup  hhaoio popa 
oopyon Elbe 


- 
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Aranetoto- 6. M. 700, misurare diame- 
tralmente. a juriplo, - pop 
ee tere tele park hope: 

Aciueroos (7) (évv. your.) diametro. 


ATA 


en quasi [ps qlo E A 
Acauquvo- 0, M. Yoo. annunziare, far sa- 
pere. a La ea ra E y , blugpuE, . Lg ooo vos fo o 


Lentes bio Er: 

Arauecto- 0. M. 700. odiare grandemente. 
poppuio ante > prole frame bl 

Aiaunos (0, 7) sabbioso, weugna. hum) 

a Cd 

Acauvvnovevo,. M. evoo, menzionare so- 
vente, pul de yutwfo ¿Ebro «pp el 
sp he “ey a í 

4vapovn - 7s (7) permanenza, perseve- 
ranza. mntongn [dp , yu pu lugo [d pon. 
qe isbh: 

duanogpos (6, 7) formato, fatto in cal 
che forma. ábL dia ncubkgor ) ábefa de 
ppored. apytde ht h pot, 1h 
+biLi hr: 

Aaunoopón- 5. M, 60w. formare, daruna 
certa forma. ¿bcurcaploj Epepucnplp . 
mbr obre epopblth polos rro: 

Atanvdoloyio-0, M. 700. narrar qual- 
che cosa perfettamente. fuenapluj pur 
alje squiemdloy > np 1 hryt Mr Pr dd Ello? 

Diva ye (110) - 0x0, M. yvocoouos. 
gere dal principio fin alla fine, ¿tb 

q 1 fo ly vas pongas y + peo q apaorado 00] +00 7 000 apo eso a O q o tn io do E 

Avavayrado, M, 00m. forzare, costringere. 
pre qurnb Sharp Lis: 

Avavarravo. M. ravow. far riposare per 
qualche tempo. «uS de queppegpik;,, 
GuitigzEgpiy . pp ljuod poll yc[tlng” efe 
Eurbo Pupto tellrds 

Araveunocs - 05 (7) = Ávavonr. 

Atavéno. M. veuo. distribuire. 
Peli? bls+: 

A4iav9to-0. M, 700. fiorire sempre. dfze 
e 

Aravotonas- ovuac. M. noouae pensare, 
giudicare, riflettere. dimuSk;, rpurntoy , 
beopStL - Peprrtpop" plomo joo Llblrz) emp 

Lead, Ebtp Elder: 

Aiavóque (To) pensiero, riflessione, idea. 
fEngord, dhinp, (uopSoc pe . dd ¡Í , 
Eres ll 

AoavoyTteros - y - óv. intelligente. 2. intellet- 
tuale. Eliugor_; pubiiwinp y dinasnpa » 4d O 
Puños y us ly uste re [de Eos . «_bábior hb. 2. Bor al e tf p 
Porpbitae meto: 

Átavoco (7) intelletiva, intelletto. fuiw- 
gaL[d foca, pur, dpunp ia) o td 
dy, mqgor - 2. (OVVELO Y.) Ácavonuo. 
3. significato, Senso. dpmp purifo, frlicuin 
A ber ee deso q Simio 

¿iavoneds -£os (6) distributore. puztuog , 
pudioy > Moda p ppp 

Aravoprn - as (7) distribuzione. pjlened, 
puodubnecd. IS z 

Aravonoderéo- 5. M. qo0w, far leggi, dar 
ordine, far regolamenti, >istituzioni. 
op Eu pik ly ca 1510 ls pa eplafap , op[fiibusq pre. 
[pi e lie e [8 fa a put. [Uco ppp 
Qu emo da 00 tudo podmd e 

Avavurtegevn. M. evo, passar tutta la 





leg-: 


ATA 


notte in qualche cosa o luogo. pueif 
de EY Yard” iboy de pojop pbqbpn «ño. 
A O E 
eo ooo 0sq 0 lo 000 deso du 2 

Avaccgarvo. M. av. seccare totalmente. 
E A a 
palma: 

Avorraico. M. roto. burlarsi di qualche- 
duno. Jeff da deuy SpSuxt; > «ppt S- 
qt cmplo y dio El 


Ata rTavTós , éxrió. sempre, per sempre. 
dfeqes, es Ap - oponen Eon po fo y «bp 
plrdod 


Aroma dévevoes-ews (1) violazione di ver- 
gine, sverginazione. qye «gSk¡n - Epa 
E 

diarapdevevo. M. evow. sverginare. 4aye 

«db. pea montes beppit pame Ellos 

Avarrovo. M. roavow, far cessare da tem- 
po in tempo. esk wnkbb qorpleypoky . 
dep[l deplt” mmpm wpor pp 7Eymbd Peporn_Efo 
dd , 

Liuremvaw-0. M. q0w. esser molto affa- 
mato, fufpuw uto[dfp pues + quel «8 e 
Lone Qe 1 

Araregacco- 0, M. wv0. passare al di la 
del fiume ecc. traversare il liume ecc. 
q mpio usd acplez emtegko dele fido uo 
PEL yan AER AS 

Ararregalwos -evs (q) passaggio, tragilto. 
del uep qló0 diu bEqop «gif. ope 
Poo IES 
¿oréYo o - aros (To) ALO TEQALNOLS. 
2 (ouverdy.) stretto (del mare o del 
fiume) YEqreg (Ende lud” qlo) > tor pó, 
oq (rfp Emproao ques Gorg pio) 

4ivaregao- 0, M. «vw, far traversare, far 
valicare. 4Equy ¿(%' (oq dp" bqop ¡at - 
Popre Pescar tentes: » 

Avaregiratén - 0. M. yoo. solazzarsi. 
Eta asacajís q pom pj > EL, otr oo 
LE apa ELSE+ : 

Avorringos (0, 7) estremericaa amaro. 
dra io acu Íp : y 
Acorcivo, M. zriouoe. bere di tempo in 
tempo, «mnbl mmnbi fudip . det delo 

a a a 

Acarirmto. M. reoovuar. cascare tra. JE8p 
filfiemog - py Ple mpqdlor > (207 EXT.) MO- 
rire. esto lato lap, dior fa]. bore+ , Lbbof 
ESA, PELO ojtnz > 

Acorciotevo. M. evow. prestar fede, cre- 
dere costantemente. Suraarusar Sut 

Acamotio-0. M. qow. (ne dor.) difíida- 
re, pon Credare, non prestar fede, 
¿Guri p + Pido vuo da Laso 00 q E 

Averriaces - eos (7) formazione, forma. 
¿brasrecopre [df , ábr . 2b+b La, Pei- 
Per: 

Avairrhao ua (to) unguento medicinale, 
con cui si frega il corpo. dispudpup ¿pE- 
(ne (A y ul cardo br ea. dp on tn eg 0d vio 00 — 
go py po ppp tp AIAMEAE 
meto EpoEss : 

Avardlaoow (tro). M. ri00w. formare. 2. 
ungere, fregare con degli unguenti, 


— 











ATA 


Abkiurcnpki + a boqol oSk£;, 2 bt, - 1b+ti- 
A A A A 
E ritos, M, rléto. intrecciare. 2. con- 
eE 3. terminare, ¿El mbg <pruky - 
e puldb,. 3> ¡Tigpik, - «pmp bop- 
pm 2. Eoperrprdng o. 32 Dry tft 
Acorito-0. M. mievo0uoa,e, valicare, Tus 
end depp ep argo, > ee” th tub 
perro Pess ies + 

Ararhorn - ys (7) intrecciamento , confu- 
sione. JE mig Sfrubpr, fui Te 1d fencnT 
pra. «tppumor opórrib+s porpdón Goppz 
o 

4Arcerrioos - ovc (0) viaggio permare, na- 
vVigazione. $n:Jh Fui np pel 
A 

Bbiaeriúvo. M. 7cdvuvo. lavare bene. «.q El 
paep » Et frog qe oo a 

dianvéo - 0, M, rvevow. soffiar sopra. 2. 
tirare peto, scoreggiare, Jet «zh, . 2. 
ponce apápll,, munnko > bb bpbhk pb 
Lor. 20 campings ojop ll dl bplrts bh tr 
rs rbbb Pito iron: 

Aiarrolento”- 0. M. yw. combattere con- 
tinuamente, terminare il combattimen- 
to. aro ds y quer plena ancfy > a fpep lt 
gikj qee ppp rro ÍLAp? ebro 
opt «pltbodr+ 

Arorolerevonas. M. evoopoe. essere rivale 
di qualcuno negli affari politici. Len 
ns pu" "lt ps 

Ararcovnosionas. M. evoouac. usare mali- 
zia, esser malizioso. ¿pre [d fp np 
sl PL a pul. + +A b+ ooo poda dino, 
His” plo Blip? ome: 

Acorrovos (6,7) laborioso. “fumuaukp . 

ada M. evoouae. passare per 
mezzo, traversare, partire. dEYE% ui 
gu, ETA pú atgi y, ¿neb,. O pol os oyo coo 
Euros porro erp bo its for E. 


pM=+, (TOT-) Narrare. «qurnmdEp . mp 


de »p Eli: 

diarogto - 6. M. 0w. non sapere a qual 
partito appigliarsi, esser incerto, [fig 
pykjo ¿qlo y pp qbpa rputgpi, 
abr porerero bois Mb Erbáby 
A E A a A 

Aiaroaces - eos (7) vendita totale. «Ei 
dEEd Smfub pp» Alpotop epppoplod comió : 

4iaroacowo (Trrw). M. roatw. effelluare. 
Rgptty y lurmmapley > Didi Eres pp 
bhs+ - (ovverd y.) uccidere. dEn gp » toy 
epopsra : 

4iargeras- ¿os (6, 7) eccellente, illustre, 
riguardevole. EpbikE¡b, Sy, desu. 
Tn. o veo opa css jo , Aeon po E 

4Araroéro (y. M.) essere illustre, eccel- 
lente fra gli altri. «<pfkpre def 
EpkEpb p quey + trop hb he pioml der 
Lon tu po op/md 

Avorperos, éxig. con magnificenza, de- 
centemente. narco paraa y ro fas 41 pe a . 
Partoflatomo” purtogio pro 

Ararozofela- as (1) rod legazione, nego- 

Aaorotofevos - eos (7) A ziazione diplo- 
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matica, ep bus 4 caida Es pun e eforroJo on fa sos l, fo krtr- 
ELLELErE prom e upper bmprembp 

Avaroeofevo. M. «vo. esser inviato in 
qualitá di deputato. Sebas” eplemauquito 
Epa - h19.t «esp 3D + 

Ararrtegón - 6. M. %G00w. istendere le alí, 
ao le pemne, [He-Epp putear, - quem. 

ÁLoTv90s tó y) ardente, infiammato. £- 
PoL» pul quipánó . Logro, «bt 

dvarruvgon - 0. M. 40. abbrucciare, in- 
fiammare. Junto y polilygpit, - tito, 
db a El padel 

Avaorerae- as (q) durata. mbenqne[d fc. 
mmbrliod, frei pollo y 

Avaorén - 0, M. ¿0w. bastare, essere suf- 
ficiente. 2. durare, continuare. S£pfp 
pues ess ly aso pu, » e mbibp o. Let bp lo om 
Pr omg 2 mo El El pultpdinp 
09 0 ty Lens : - 

Avaourís - ¿os (6, 7) suficiente, durevole. 
240 as ly ado , SEpkp , nloior + bhftbr tp, JLo 
$, SI SREn* . 

Avaoxós, erro. suficientemente, con per- 
severanza. perez. can l aia 62 po 24 [7 3 yupumniont 
ada 

Acoouevos (0, y) (rriotov) a due vele, £p- 
nz e o b+b bh th: 

Avajóén (o) M. QEÚOLaL, scorrere per... 
HEY wiki y Et ug bp Sua . O po[l coo co poo epa condo 
00 Qu Sono a 00 Qu po 009 lar - dde (Tv. ) corrom- 
persi , nuotare nelle delizie. «uwz<ppefy » 
pupa [eg ey [Baal Plapetr > edi 
A 
far acqua. Pep wañb,, font, + cemm 0 
deso fa , A 1 

Aroaóóora -as (7) diarrea. (dui; , npruy- 
Dun Sm [dot . VOLO 

Avagóuros (6, 7) (vozroc) adacquato, ba- 
gnato d'acqua. Par, Pur onnaq temp. 
40 00 hu opa 000 do perder 9 00 ln 00 mo 3 

Acacalevo. M, evow. scuotere con forza. 
cda) gig, Eplpgpik > tops bue «beto 
e 000 po. 00 Loro qa 2 

Atacalrito, M. ¿0w. pubblicare, divulga- 
re a suono di tromba. b2q7/ Spwmmuw-. 
pbyep . «ope bLb bt el ERA: 

Aracapén - 0, M, 100, non 

Avacapqvico. M. ¿ow. schiarire, dichia- 
rare, spiegare chiaramente. «17 El dz 
Lbthop ble, 1er bis mao Lp 
+ + 

Acacaupnocs -evcs (7) schiarimento , dichia- 
razione. pruguipuijuen [he y 210 [10 peas 
mdp. mp pitop biie El) Mhpete: 

Avaogx00 - 0, M. 00w. bilanciare una co- 
sa tenendola in mano. ¿4£xpp prbkmf 
quita do 3 bp. E pots alto mb 1 hob 

Avaonualvo. M. av. fare un segno. 2, 
indicare. Te queda da pukE; . DA fiiugptuk, » 
bey Els Lepr> 2- turbo + 
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Acconuos (6, 7) rimarchevole, distinto, 
illustre. Eptsith, Te ques da rar 012, Gre gus lp use pr. 
ep y ¡enc ipio deediompr Ip nÉ 

Adcacvorao-0. M, 700. osservare il 
pin profondo silenzio. fefue ¡nen di] 
Eñruay + qeyell emmo pomplodo, pt pf- 
Mer Lt hl modi 

Acaoxarmto, M. oxoyw. rovesciare sca- 
vando, demolire. «“frpki¡9d muuy 
Ypopduñikp . ququper bp bles: 

Acaoredalo, M. 0 , zo 

Auaoredavvune, M. oxed 00 10d ATT. 02:00, 
dissipare, cor gpeckE,,) mapuqike . 
pe 

Avooredacuos (0) dispersione. gpentb,a, 
A A 

4raoredaotys- 0v (9) che dissipa. gpracoz , 
smopanbom: pan tds 

AiaoredaoTeos - y - Ov. proprio a dissipa- 
re. geack ¡no asa sas qu ura e de bs q ra yupliop . qm 
e_ oli digas enim foimdo 3 

Acaoredacrós - 71 - óv. che si puo dissipare, 
dispergere. gparkp sa ea 3005 07 da bs y Urgor + 
moy pop bp + 

Aio0orerrouae. M. oxéyouae. considerare 
con attenzione, esaminare, riflettere. 
A E 
Gosqoo Ele 

4iaorevailo. M. 20w, disporre, prepara- 
re, accomodare, aggilustare. upgk;,, 
JopgeagpEj y «ueopuenk; , ¡upliope; , 
nj > Guqpryedmzs Memmppr El, mp 
bbs Pts ER 

Auaoreva -7s (7) preparazione, accomo- 
damento. 2 un puram.ni[d ph , ly 2 porq as — 
qpr ld. Dlemmpttr pao 

Acoroxeyes - eos (7) considerazione, ri- 
flessione attenta. r:¿qpa [dEl bqurs 
diosa ld pat. ptr E 
Goga + 

Auaoroorico. M, ¿ow. dispergere, dissi- 
pare. apo CE PALO ep o0on_pfhdid 

Araoxoorreonos (0) dispersione, dissipa- 
Zione. DRA E a 

ÁLUOL0QTLOTNS - ov (6) dispergitore. grÉkz 
emupn qlo > po. pmóp 

4A:vacopilouar. M. ¿oonae, sofisticare, ca- 
villare. fea p Ex ly ida ¿Ends ple [de fo Tide Es pr 
PE A 

4caorao - 0. M. oxrdow. strappare, lace- 
rare, separare. ¡2/5 qapgE¡, «uenpr- 
A ROT A 
ME E 

Aucuorreigo. M. orrego. seminare qua e la, 
dispergere. Bio a ai (ab l) gus 
Dj, emuperik, > bofliye «brbye obe-£ 
brer, opc pte da 3 

Aiaoroga-as (y) dispersione. gprzt,a, 
emupualelepa . qon_plbdo y «lrpdlo a 

Avacrovdalo, M. «ow. ricercare con ar- 
dore, occupparsi a cercare i mezzi di. 
punpapad pañip ej lembocko folios y eequns 
paty prep dp Sap perlapmes Ten» 
pao bib app 2h ph Potebephh mpiles > 
A Ai os 
A e prod 

4diaortaco, M. orato. gocciolare per... 


ATA 


AE an Eo q Eo u[Ftj, - opa q ope ono doo 

did 

Acioradlua (tó) comando. «quenniEp. fedpa 

Avtoradoss - eos (1) = Araorodr. 2. (y09.) 
confederazione, alleanza. ¿pum 
A A A AI 
a 

Araoraces - eos (7) distanza, intervallo. 
2. divisione. 3. discordia. dffng mbr - 
2, puta". 3. alfa pate [dia + Je 
effes plo 2 Ipaq. De PM 
ere? (ovvexdy7.) degenerazione. “yu 
le llo a ld 

Acaotéldo. M. elo. separare, distinguere. 
2. ordinare. 3. aprire. quenk;, npnzEj » 
Ze Sprbiagkej . 3. puslomas y » mypptado y flo oyo coo 
bli Ze be es montt 3 
s00 qomo e 1 

Aucotevos (6, 7) strettissimo , molto an- 
gusto. fufiuin leg o quello mop: 

Avaotqua (tó) spazio, intervallo, distan- 
Za. dp9ng , pugui [dci . demas y 00. po 00. E 

Ávaotoldy - 7s (7)distinzione, separazio- 
ne, 2. spiegazione chiara, queonid”, npn. 
“reLet Io 2 APNEA 
Lp LE er 

Ataotoyatouare, M. toouac. congetturare, 
pronosticare. qeplavk;, upsfprd que 
TE [Lo Gp" 000. Guo bles: 

Avaotoarevona. M. evsouas. compiere il 
numero dei suoi stipendj, meritare il 
suo congedo. EpEw qbncnpre [dk uñs ue 
DEp. ¿Ehpt moler ppp domtepit Er 
Efes lbn prR ES a A 
slo do 00 Liso 3 a 

Avaotoaryyto - 0. M. q00. adempire Pof- 
fizio di generale, esser generale. qo- 
qe mn [dur 1710 0% 7 lus pal, qo— 


pugyrife ppuep > «pootepitt  prblbk 
pápo Elbe, obpetip ope: 

Avaotoipo. M. yw. pervertire, distor- 
nare, corrompere. [/(¿fepk,), npk;,, 


fpuiiuper. - es 
EN 

AvanotoopeWs - ¿os (6) corrompitore, perver- 
titore. [+fzpor , puig upor , 00 quedo y $t- 
ppt 

Acaotoopn -79s (7) distorsione, perver- 
sione. pbutiqupned , [dfcpre [dp % . 9 
EE 

ÁAiotulos (6, n) (oíxos) diastilo. emurpur. 
api (JEGqUEyE nio dffnguee Snape 
bp nibgog ¿Piniw)). «pujepe bp hop 
erp sep rro ais 

Araovow. M. oveo. strascinare per terra, 
pio lp ip ¿pus eN 
mb) Eerebo epopbipbybrt toledo > 
(utoo.) beffarsi, deridere. Jewk $fsu-. 
ada di 

Avaogóllo. M. opalo, ingannare, indur- 
re in errore. feupk, , daynpgptkp +. «y 
plldz) oobpflmppdez y: Eno fits 

Avaopiyyo. M. opiyto. legare fortemente. 
cda Qurnqlj y lurpkjod afadky y «po 
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ens ete os mo ro pb rrer- 

e q 3 

Avaoyico. M, ¿ow. fendere di mezzo, di- 
videre in due pezzi. def Xky pk, , Ep- 
Yuc limnp pub; . 0 po[L cos en pedo eya eno o Lo ooo po ano y b+hb 

mbogr+ : 

Araoyoléo-0, M. $00, oceuparsi intie- 
ramente. q buon: e 22102010097 hp" asus rías eq pop > 
epoap=lipt epnom oop e im : 

Arvacoo. M, 0000. salvare. wqumnkp , 
PryEL: ponpllaptni , pufrjon Efóiré 

Arata - Is (1) = Avarates, 

Ara tayuo- ATOS (To) = = Avaracs. 

ALATARTAS - ov (6) colui che fa regola- 
menti, che regola, che dispone, diretto- 
re, Yaspgwqpna » Yo foo 000 Laos Peje: 

ÁLATANTOO - 000S (0) = dLaTArTnS. 

4ratalarogén - 0. M, 700, gemere sotto 
le Eperazio. w»qlonfg' fune [dle uóa pal 
Lhut« nin 

duarates- eos ($) ordine di battaglia, 
schiera (Áar, acies). Vas ly 1001 gopat . 
PAS e. 0 $ le po . (év YEV,) disposizione, 
regolamento. uepguqprc[d foi, ut. 
Taro puro fo fo da. abepesd, Th pftpo ds (ouvr- 
exdy.) ordine, ordinanza. Spuddidh, «que 
LE cn 

ALTOS - ems (7) intensitá. wenn. [8 pd. 
Hro+pdy b4 . — (6 de de= “ÁTOOTOOPA. 

4vatacon (170.). M. ato. disporre, met- 
tere in ordine. 2. ordinare, coman- 
dare. Merz Lo , wo perucnplp IDA 
SpudiajE . 0 pa po 000 y 000 %o fo ey o00 0 Podmó o. 2. Lo 
Ll», ya pdind Ñ 

4iateivo. M. tevo. tendere, stendere. 
Ad a Lora teni > 
2. (autf. él4.) durare fino ad un 
tempo, Epiees sufficiente. «eó dp mbr 
EL y SEpbe nquep > obp byul aborto, bh 
rtuk+- (uo, 7 739,) agire con ogni sfor- 
ZO. e Ea 21 ¿de Ke canelo qap$E; . ab.Lt L_p- 
Boo ao bLLE+ > EaLbi+ 3 

Avatelén - 0. M. ¿ow, compire. 2, compor- 
tarsi, continuare. “figuk, . 2. dupocty » 
A A 
rbd Els: | 

diatetapévos, érió. (utz,) studiosamente, 
con ogni sforzo, (4ar, enixe) dE ujh 
Squrdje, Puipd > eto domos oy 
rER tit: 

4diargoto-0. M. 00. CONSETVAre, sur 
SEL, esquas Gguaq iio. 00 v00 ll oro don o hobbies: 

Acargonoss -ews (17) conservazione, man- 
tenimento. «<4wSE¡a) «usWqubk¡n. eq 
pudo y fhom Ef bol: 

Aratiónue, M. dia9gow. disporre, met- 
tere in ordine, regolare, upgurpE;, , 
Juplaply, Qapgunply . Arya dopo ee dano 
A O 
(uo.) fare alleanza. ¿pupuine [dpi qu 
urlgne [dps pulp - em La oyo Lt delo ¿dando ooo o o" 
Lamoblomlo bbs: 

biatiuao- 0. M. qow. stimare, apprez- 
zare, 2. estimare. «quenntk;, yupkp - 2. 
A A 
2. este Hhedr+ rlymbedrr os 

Avatoryto - w. M, qe esser spinto ora 
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dall' una ed ora dall” altra parte. (trat- 
tandorsi di una nave agitata dalla tem- 
pesta) barcollare, mareggiare. ¿El q fr 
eelpuoy_ epfiio Sopley qbñsep  (Egegtho soplo 
Shourg hurr elje)o pto hoonitaons 900 Goo pp din 
(Porpllmmdcogos [Lornflrrip iz clip br eee): 

Avatouyos (6, 7) che arriva dall uno 
all altro muro, ¿El equenk diez ly lang 
unn Suulog + «pp pimp ombp embdo— 
pepe Eeliprtis 

Avatouy- ms (7) incisione, divisione in 
due parti. JE Y En pk quint¡p, Qmpk. 
pl Eploc divo pkn . opftmephpadh ¿emp 
eyercti bre depre ¡Els ! 

Awcaironos (6, 7) tagliato in due parti 
eguali. JEJE Sumar ioprceas, 
Epline Sur 1 04 45 (1 elias es Equus . b+b Lleno 
bb abono ibero 

Avaróveov (To) anello di catena. ¿q (4 -yf 07 > 
loo oo 

Arcarovos (6, 7) (dearervo) disteso. Iqp- 

Lu. thpbip1- (ToET.) veemente, red fín . 
bere» +hotp». 
¿atotevo. M, evo, trafiggere colla 
freccia, lanciare uno strale, Tkwng fun- 
gEL» UE 1 link. 0h os cn 000 e 000 oso y o? 
bLE Empoadnd, 07 mdp" Prppmftdmg 

Advaroérno. M, toéyo, distornare qualche- 
duno. dep bp dispbi qupápik, doyop- 
grey. «poro Prtrbrt br mL eorprimt 
mero poomppdns po Els 

Avatotywo. M. Ogétw. correr qua e la, 
percorrere, trascorrere, wuq fu ui fi 
Prendes ela Feparperefef) 
Ey «bot pomos bol bot top 
srl bebes mood 

Avatonytos (6, 7) perforato. 5Subnias. 
rento butt meteo? 

diatoBn -1s (7) trattenimento. 2. sog- 
giorno. 3.occupazione. 4. trastullo. 5. 
dissertazione, conversazione. 6. scuola. 
7. discordia. dediofwukunn [df , qe 
2Epbje- 2. del mby dp php pe- 3. put, 
pops, qeuqdn hp. 4. qeouubp. 5» Xuan, Y E- 
Tol gra [d 7. 6. up» Y. ado el focas prado rn 
[Fpcñ > dp lo tre eo E Es nr 2. 
mbr bhph pom Lflolo amado od 3. py ppÉ, 
Sl 
embembll. 6. irto- 7 pPbbotornet : 

Acatoifo, M. teryo. passare il tempo, 
tratitenersi. dudibal uugptk, , qpkqb. 
PEL» dubai ne [df puk; . de 2 [e tb 
ar bae bes ah Ele 

Avaroozr - as (7) cangiamento d”opinione, 
confusione, vergogna, costernazione, 
desbpp «pofebpe, qnlene ld, fuji, 
wapa [dpi . Petrel rboburtrdr, qm 
perdón flat, Ebo mt 

Av%toorras (6, 7) inconstante, mutabile, 
SALES proper Demfrbimlto poor po 3 

Ataroopr7 -s (7) il quotidiano vitto, 
alimento delPuomo. Jsepgnch alt o. 
pb ph ÉL” bebe bb bots MG, 
pos barros : 

Avatovaido-0, M. qow. perforare, trafo- 
rare. del pb delay q (de Sarlo > emp po boo 
eo edo om bp fe coda 00 oyo en de bles: 

28 * 


220 ALA 


4iarto., M. ato. "Att. vel Avatoow. lan- 
ciarsi con impeto, passare con rapi- 
ditá. nidad Tewncf,, aigify » topa! bp 
pos bh ll Perm” fs 

4taturón 0. M, d0w. formare. 2. fare 
costituzione, regolamenti. ¿Exwgnigus. 
e pa apa pijo MAA > 
A 

Acoturooes - evs (y) rapresentazione. 2. 
statuto. ae ad eeabLo A 
DI e 2: Eerfio ooo de dada 

4iavyato. M. aow. brillare, rilucere, 
deypby o) poeóap > jente, ppt: 

dAroavyacua - aros (ro) la luce della mat- 
tina, alba, aurora. wp¿uwnyu + y ph om s 

Acavyis-¿os (6, 7) trasparente, rilu- 
cente, limpido, risplendente. [Hunfuñr- 
gy) Ppliedo, queppnad - «pps 1h 
Pobres toriot: 

Aravicov (tos (povoex,) il solo di flauto. 

AD A 
eel A da 
4Áiavios (6) (dis, avloe) stretio di mare, 
2. misura di due stadj. 3, doppio cor- 
so di stadio. $ndk UEgnig. dde Ep- 
o da A e la a 
A a ci 

Pi de 

Aiaparo. M. qavo. rendere brillante, 
risplendente. «f=y¡EgptEp + hopoftdmó, 
¿hioiéjofidne. (w0.) essere rilucente fra 
gli altri. opfzibpnch deY epueypbp - tobrp- 
Cero EA pupa 

4iapavís- ¿os (6, 7) trasparente. 2. il- 
sto. celebre, [dufputghy . 2> aúna 
IS A 
Red poz — PAVOS , ETTLO. 

Atapegóvtos , éxreg. particolarmente, mas- 
simamente. a par > for orion ont on ooo 3 

Avaqpégo. M. deotow. portare qua e la, 
dissipare. 2. trasportare., 3.iemporeggia- 
re, 4, superare. 5. differire. 6. giovare, 
LI, a A 
abrb ibolb=prr, meo_pfldmp 2. ra de 
Sept thoflt=pir+ - 3- Mpbo El+- 4. Ebo 
d+- 5- Prpib cpmg- 6- Emmpredng a 

Avaqpevywo. M. pevtonar. scappare, evitare, 
salvarsi. funca, , fonpzEp y «pst, 
Ll a e lod 
¿AQPEVLTLZOS - Y - 0v.atto, capaceafugygire, 
a scappare. «fbufugky  Upgoy > qeoqtinjo 
A 

Aragquico, M. ¿0w, divulgare, pubblica- 
re, Spumqupak ly, Sajuhby > ql ble, 
br El: 

Aroap9eion. M. 99.00. corrompere (il giu- 
dice, il feto ecc.) emp , Ep TE 
Equ (quinua usa EL 1,¡U) » 
abr bir, ponte (abrtlcor mer 
tel bis onto Le ooypp): 

Arap9oga - as (5) corruzione. 2. stupro. 
3. aborto. wears, weppefo- 
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2. (ncaurugiónc da 23. uy «gpik 
1- «onto, pop lt E 2- fea «qe > 
E e 
drapdogeus-¿os (6) corruttore. 2. stu- 
pratore, enausljuor , mLpor » 2 nc. 

«pgs - «oque, pogo. perto 2- Br o 
que, +Errbubp> : 

Avopiloverzéo-0. M. row. disputare con 
qualcheduno.JELf dp Sin opa [9 foc Te 
PEPA bb Eds 

Árago 000 -as (7) differenza. 2. controver- 
sia. Euntp, qubmquin [dd . a edo il fora 
A A IO 


SERLO 
Avogogio-0. M. 750, = Ávagégo, dissipa- 


re, portare quae lá. gpozE,, mupmqtE; , 
22550 57 [Ya 225 do 07 fido TR pon plidma, bofth-st- 
«brit holes: 

Arapooytizos- 7 - óv. diaforetico. pour. 
eEp > Pep tERbrtóp> 

ÁArapogía - as (7) (o7v.) avti Ávapopa. 

Avapoonors-os (7) dissipazione. amu 
enqhbje, gpocbpa. pq pióm 1 - (10TO.) 
traspirazi0Dt. — m=punutiznc fo fp (diap. 
ng) Lfánmry veto biobets PErblma o 

Avagogos (0, 7) differente, diverso. 2, 
prestante, eccelente. 3, utile, 4. discor- 
dante, avversario. mmwppkp, uyy. 2. 
prnfp, Dpc.3. esc Ein . Y. del foro prado, 
A e ti Td 
emp 3. Eoyrti to 4 El pEmpopo, pres 

ÁLepoQÓTAS- nTOS (7) diversita, differen- 
Za. w"msppkpre [dpi , rial pp 
dia 

Jiaqgógos , éxrió. diflerentemente. «u;ypq- 
qupmp, nxpla YEpend > bp fmpa pLE- 
2. = ÁLaupecÓvTOS. 

Arópoayua- atos (zo) diaframma. 
AE a E 

Ataporfo, M. ao. parlare chiaramente. 
Juyatp fucufj- «Flibap ¿EoGAcIO AEARES 

Avagpoovtcico. M, tow. aver cura, pen- 
sar bene, 3£4 Soquj, dinuSk,, fonpo 
a ai 

Atiagoos (0, 7) pieno di spuma, spumo- 


UNT 


SO. ppippomr- +Hrobb=ipt + NA AE 
pos 
Avogoovato- 0. M, 70. custodire fino 


alla fine. «flzgnel JEpfa  «<usuuvky . 
00 Do vn ido eso aya cos Quo pont doo ha + 

Acaquya - 7s (1) scampo, mezzo di fug- 
gire, «uufujbpor ad ding» fu=p- 
Perija y Gomgilirjos All 

Aragua - 1e (7) (deagvo) separazione na- 
turale tra due Cost. Epa: pap di dE 
E pú bquS qunnnicwó. pap LE pon 
ep Lmpyaflio opto fps” porte 

Arvopuilartezos - y -Óv. preservativo. «wó$- 
equilinquruiíe, embreyón, Sepa brtót, do 
Gober : 4 

Atapuiacon (trw) M. ato conservare, 
preservare. «qusuubk, . omppedng, pda 
Elr+ 

Avapuoro - 0, M. 00. sofliare da per tut- 
to. 2. idissipare col soffio, wJEú qfug 
E ld: MS de IS E o 
péLb+- 2- péLbobt creen pl 

Arciguors - ewos (9) (deapuo). = Aragur. 
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4Avapuvocw. M. aquow. vuotare del tutto. 
ESPAI perra ap" 0 efes op [io jo 
elle 

JLiapurevo. M. evow, traspiantare. «».ephz 
o A A 

4iapvo. M. pío. germogliare, spuntare 
in mezzo, tra. ¿Efa encopy S1hp - pit 
ebopfapim Sh pm pps 

diapovéio-0. M. 00, esser dissonante. 
2. spirar Panima. audio pa pa pp + 
2 > Gmefiio ebiglo > pmbls opt 2. dep 
Pop? Els: 

Liapovia - as (7) dissonanza. wmwpwhujine.. 
(dp. poor bi. (utgo.) dissensione. 
arto fraspcaitena [d foca. ppp et: 

4iapovos (6, 7) dissonante, mph . 
po bt. (uTPO.) discorde. acido elfo ca peras do 
Http : — povOS, ÉTTiO. 

4iayaivo, M, yavovuae. aprir la bocca, 
star colla bocca aperta. ¿Epuñip puño, 
LR o TS E a 
A PEN 

4dioyoalaces - sos (y) il rilassare, rilassa- 
mento. [Prcpypit ja > LENA: 

4diayaldo-0. M. ow. rilassare. [Hne,- 

grvk,- lib 2. (ovverdy.) aprire 
mediocremente. (Lu puirar, » Lompp emqdid : 

Aiayagacon (tro). M. «fo. intagliare 
tutto. 2. separare. gnopopp puta ly. 
2 qunaky mpamprltlioo, eydmgo" ey hiopendind « 
2. eje 

4iayoaciconae. M. ¿00uae. distribuire dei 
regali, uppetbp pourzlalo + Ampli pe 
Lee: 

diayerico. M. ¿ow. amministrare, gover- 
nare, Mmaneggiare, avere, tenere nelle 
mani, unawdwplp , ¿Enpp nba, Epr- 
A A A 

0. ha 7 

Aiayelgrors-ewos (7) amministrazione, il 
tenere nelle mani, Pusare, il servirsi. 
ly 00000 pp Es pp, ¿Enpp jgntb¡p, grpssk¡p. 
IE ELA E y ie is 

4Aioayeroronos - oy (0) = TO TONY. 

4ioayergcotovén - 0. M, qow. dar il suo suf- 
fraggio, ballottare, deliberare, decidere. 
por TE e [ias ly Tabsinboj , “EnEj . Qu o topo 000 
apreptnd, Pdo Lepdrs: 

4uayio. M. evow. spandere, versare da 
un vaso in un altro. 2, Spezzare. ..u. 
dE A el AS al E 
PO de [dunfEj - 2 Yanp hienp pub; . 
bol aborto rborr+, ebphórt, pp Pone omemdo 
A A a a 

4Aiayonyoros (0, 7) eccellente, scelto. ¿me, 
pumtp, mqlfie. coque, Sehmm=py ell flo: 

Diayvor - eos (7) effusione, diffusione. 
2. allegrezza, letizia. [2erfpkja, Stqned, 
2. fuqgaral”, nc pusfana [d 7. wkhoró, who? 
Ebro 2 peer: 

4diazogio- 0. M. 700, passare per qual- 
che luogo. 2. evacnare, scaricare (il 
ventre). ¿Eq m9bqb dp «bgif, . 2. pup- 
Dj. «pp Elpeio (Et 2. ep: 

Aroy007oes - eos (7) evacuazione (di ven- 
tre). pupibjo. mpyt : 

Acazopizo. M. ¿ówm. separare, disgiunge- 
re. gusanito, puidbkj . mp ptm 
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Avayooroes - eos (7) ) separazione, divi- 
Jdayweronos -0v (6) Y sione, disunione. 


puduabnid”, queen lp - ebpo, opozk¡n - ho » 
hp ops men, emp 

Avoyo9roteos - y -óv. disgiuntivo. 
Suslyuito trae ; 

4iayalico, M. ¿ow, tagliare colle forbici. 
all preza aca ro, lmplep » on Qe 00 eo tie A 

Avonyallw. M. oh, = VPallo. 

Avoynyicopare, M. ¿oonae. dare il suo suf- 
fragio, il voto, ballottare. .¡¿aecb* 4furk 
TS pupa poz» o 00 tu po es c00[L Lo qx 

Avayygeoss - ems (1) xa 

Avoynopeonos (0) 1l dar il suffraggio, il voto, 
ballottazione. hp pockh mua > qompuepep 
Linde : < ¿ 

Aifagos (0, 7) due volte tinto, che ha 
doppia tinta, Epline ao cl TEplncuó. 
bot mb ho equis 

A:ifolcov (to) lancia a due tagli, a due 
punte, Eplne pEpunl Dpqul, mbr . b+b 
e 

Aifovios (6, 7) che e di due opinioni, 
irresoluto. Epyne dpinp' fup$tp not _ 
gor Epkribib- tre PritrLt” Eb b-. 

Avyapéo-0. M. 00. passar alle seconde 
nozze , maritarsi due volte, Znpkz 
orar PEEL 

Aeyapioe-os (1) bigamia. Ephlfun[Pfcñ, un. 
pd qeapapecfye. Eenprtd” rtpop ELL Próps 

Atyanos (6, 7) = AsvtEgóyanos. 

Aiyhwoo0os (tros) (0, y) chi parla o co- 
nosce due lingue. Epyar ¡Equek fuonon” 
(To7.) ingamnatore, Epyq hub, fouuplhpuy > 
e 

Atyvonos (0,7) irresoluto. Epydbm, bp- 
Yue up$tp nbkgon » Lost > b+k h-- 
ha“ pe 1 

Acyóvatos (0,7%) a due ginocchia. £pyne 
$1 Dl nik gor » b+p bot: 

Áidayua - aros (to) lezione, ció che s'im- 
para. que, unpenog pauta : rbpo, bosk- 

Aidarriíocos (6, 7) istruttivo. «pkgpiog - 
Eorbmtób y Somo y PY 

Ardarteros - y -óv. atto, abile, utile ad in- 
segnare, anpllgpik ne yupliap" 
uñe, oque > opere mbr tro berto 
moto" Pymtrt 

Aidaxros- 1-61. istruito, discepolo. 2, che 
si puo insegnare, Epica sz ly loprer > 2 > 
enpdegpik in pl» oyes) puobpor > 2> 
Forbrtib «pito: 

Aidaxroov (to) («ve. sis to rA9,) il sa- 
lario, la paga del maestro. nien:ig¿h dia 
ws pp" duspá pp. e. fe pp dad Lal Emp Ebo: 2 

Aidats-sw0s (y) insegnamento,  istru- 
zZione. anplbgptk¡p, 00 r up loso a [O fade 
Forbrti borbl : 

ÁAidaoradlia-as (7) istruzione, insegna 
mento, disciplina. Jepqwmxkmn [pr , 
Sup » boypleltd, MAS Prbrtup borbo: 

Ardaoraderos - 1 - ov, istruttivo, concer- 
nente Pinsegnamento, didascalico. «.p- 
dEgptor , af 124 po rg 020 64 Es eso sas ly aa do . barbrkót , 
terlerib+ brtób, frodoeza epempb 


man 


puLtu 
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Aidacraluxos , ézrió. da maestro. ¿upujk. 
proÓ an pestes 

Aidacoradlos (6, 1) maestro, precettore, 
professore, qJupayki, urprpurato, nu 
e mono y Lorhrpét, fpaoñon, omnia 
apo fo ooo jo 2 

Ai "M. dato. insegnare , istruire. 
YE. barbilds 

Aidayr - -78 (4) = Aidaoxadia. 

Aideciorw, M. derconae. fuggir di na- 
scosto, sutterfuggere. quequncl fufushy > 
ón Ibal pongo «bl bo+ Ebro 
Elis ibrbbftp» : 


Aideayuov (to) moneta che valeva due 
dramme. Eplne q pu puissy wpdor qual? 
dp - brp mac oe Cas 

Aidvnos (6, 7) doppio, gemino. 4p4k%, 
Eploo] pr bé Ds bet os pb 
(ovo.) gemelli. 2. testicoli. £pyronpkubp - 
2. Ápromp. tha 2o erpmbrepr pom 
Ler * y z 

Aidvyortorto - 0. M. 700, partorire ge- 
melli. Epyrcopleakp Siam, > E+po mono =p- 
deb 2 

Aidvyoroxta - ac (7) il parto di gemelli, 
Epnonplas lp Sub fp . bro e 02 tu po Loro en po 1 

Aidvuotoros (7) colei che ha partoriti 
gemelli, gemellipara. £p4a-npkulkp Sun - 
qa . bata roqe plop, 3 

Aidoye M. doow. dare. eur - bp? 
(xo ¿dvaer.) donare. «xwpgbik;¡ . q. 
mer 2- 2. accordare, permettere.¿hnp- 
SL [Eng map > rl ps ey Lips 
de. == Ilagadidoue, 

Aeyyuao, M. row, prestare garanzia, 
garantire, fidanzare. «quzenaqubk; , seque. 
aa pa aa ee ess fo lay , ess suo Sp , E pus fura mprbs y . 
Spb LR) pio +hébL omg (uo.) 
proméettere, fenamatu, . dep hfl+ . 2. 
prestare un mallevadore. £puzfbuwcnp 
ema + ¿bb Lbrór+- (710,) liberare se 
stesso o un altro per mezzo di mal- 
levadore. Epu¿foarcnp TL A qbtpp lp” 
nepbz dp fomppoby > +Eébr huh +Hnmpoprp bo 
Par mbr soy lscopies [5 ple plnlii 

Aueyyunyocs - eos (y) il prestare dei mal- 
rio Epujhiinp ep» +e$ty Lp 

eps 

A:ieyeigw. M. ego. destare. pre úb soltar 
eccitare. »up Subk; , a: my 
preto ri 

Aiéyegors - eos (y) destamento, eccita= 
mento, paouk wp[pugpik¡p , nu p dEp- 
grp Subkp . 
dem , 040. 9000 99 00. Eorperp pt y bpb+. 

Mieyegtinos - y - 0v. eccitativo. pqnhs - 
Ererrórr cojos pimerróes oobpps pompóp > 

Ateyonyogén - 6, M. qow. vegliare per tut- 
ta la noite. 4hEpp q. ¡ Luo e] pd wp[d ne 
Yblecap > moqun hdi, ple pb gato 
rt 

ABicioyw. M. soto. separare , impedire, 
quenbjp, mpkply . omyppda, Ie Er 

Ateipwo. M, equ. far passare una cosa a 


la 3 00h la 0 a epa 000 do e y 0o0do rer— 
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a a A 
epomaph opllemmpieóo! py preto Ir prór 
Averfaliw. M, Palo. far sortire, passare 
da un luogo stretto. Ty _wmkbxgk dp Sun 
aegpile, > pmp bp bhprho prpoptmp th 

vtr? : 

Auerfolrg -9s (7) sortita da un luogo 
stretto. TEg_ mkbgE de Epbja. «pop EL 
Erpri: pp 

Arerderén - 0. M. qow. difendere, vendi- 
care i diritti d'un altro. Purmugnfty, 
def ppucodpp axplyb di «quique . 
bplbl Ele, ppp bere bli poro 
idad 

Arerdgopr - ys (7) sortita contro i nemi- 
ci, escursione, (¿iu ipi e Ed” bp 
JEJ2 > 20 (77005 0 cas o ESTIADIDAT . Ar Ep 
me 1ebóeoe, LEN: 

duenrrepaivo. M. av. terminare, ¿figp- 
Dl, (umuply - +4 Dd Er, fr 
fos Es: 

Avelavvo, M. elaow xa ATT. el, Corre- 
re, far viaggio a cavallo. 454 ¿Juqtby 
Garda pibe et fLb pojómp" bo hlbdb+: 

Aitlxo. M, elxvoo. tirare per un luogo 
stretio. beg  mbqk dp pugEp > mp br 
Php mt o 

Arstayo. M. ato. portar fuori una cosa 
dal mezzo di,.. gut dy par di: JEJE% 
qoipa pEpEp > pp 1h brete pp bie 
mt harina ptm (torr.) terminare. 
qyoo fo Sefeby, YurmiapEp. eypeqa Cris 
Pest El? pebltonl E 

Avstayoyn - 1s (q) = Acayoyí. 

Acteoyalonas. M. atona effettuare. 2. 
uccidere. q¡nefe Sui; , ¡TigptE, - 2. 
dimgpbly > oque y ppmplng,  Pápo Ellos > 
2 > horb=póp+ 

Aretegevvaoyas - Gas. M. noopae. esami- 
nare colla piu scrupolosa esattezza. 
frumpz nx Bog pi o pil - qee «tymrt 
empleo Mrápanpa, plot a 

Acetioyopar. M. ehevoonar. raccontare. 
percorrere, esaminare. «umd, ugt, 
qepy ubgipy ,  pivEy > ey bebe 
Gutsy bt, Mp Els 

Avsteralo. M. 00, esaminare esattamen- 
te. aghe pil, > rrpp bib Páramo, 
Elda 

Acstodevo. M. evoow. far sortire, cavare 
per..., far passare da.... ¿EE Su. 
Dj, mbqk dp «gp. ppp ¡ppp 
dos mbr Ebporbo ibrbrdr+: 

Avstodixros - y - 0v. per dove si BRp nes 
giare facilmente. + 
put + hoyey ibrbrto e (E7p.) esteso , 
diffuso. Epl ww puupusl, il m7 
quo, de pora. EHWSC y ETILO. 

Asétodos (17) passaggio. 2. corso perio- 
dico. 3. narrazione runa. uñigp. Zo. 
ca lbrto > 2. rLrbmbllapt - 
E a dE 

Avéro (rar. Avsizrov «ol 7rhgow ov.) di- 
rigere, amministrare, (unafupk; , 
noes obs peer Prod, 
bere Eres prole Els + 


traverso di un altro, ¿añ dp mpl; puñp, Avepyacopar, M. a2oouas terminare la sua 








AE 


opera. ¿np3pp ¡Mgpik . t Pt bless > 
(onvz 9.) uccidere, dengptk, . foypop- 
Nery She Els : 

Aiegedico. M. ¿ow. irritare, 
qpqraby» ibpps El: 

Aregéoowm (TTw.) M. ¿ow. remigare da am- 
be le parti. £pgoe qpb% uy [2h puty - 
A or UA 

Avegevvao - 0. M, 700. scrulinare, ricer- 
care, esaminare con diligenza. Xp he 
A A A 
Mpáonpa bh=+, ope e) rg 

Avegevvnoes - eos (7) perquisizione. f.nyz, 
e per Lorea 

Avegevvn Tas (6) A es pis, Sb- 

Aregico. M. ¿0w. contendere, questionare. 
Etre Ele + 

Aveguyvevoss - eos (7) 

LhproL : 

id (0) InonpNeto pai 

Ate0uyvevo. M. ej0o, interpretare. dEl 

Ávegos - a - 0v, bagnato. [Furg - popog > (0vr- 
exd7.) vivo, vivace. Ymplik,  unnjq. 
may pié : 

Aitoyouoar. M. elevoouae. passare, pene- 
trare, 2, e a , Narrare. def ty. 
Dly y [Pupuriegl . 22 qupqery agp, 
asquesmidllo . hi Ph EA thp+ > 2. Oh ota 
Jn eo hor b« hrs > 3. (we OUT. TTQO=- 
%er,) andare, arrivare, passare, £p- 
[day , Suu, agp, > d+, Erre? 
Pel eta, th? > h.= 4/0. 5.= Ila- 
Qé0y ono. 

Arsodio. M. degdonaz. rodere, corrodere. 
hoSbpod oeste > Merlo Ledo: 

Aveotoruuévos, ezrig. perversamente. [dp 
pu, [pa ra 10 6 poda as ly aa y ¿upusgupa » [Ub po eo pro lo , 
Phone tE» as 

Avetys - ¿os (6, 4) di due anni, Epyne 
Nal AS 

4Avetia- as (7) lo spazio di due anni. 
Enline ar 189 9110 asido [La . b+b ber AE obo* 

Aueveoyerio- 0, M. 00. beneficare inces- 
santemente. wr wqep pplkgopda[d fu Te 
ps ore AENA 

Avvdetio-0. M. 700. mettere in ordine, 
aggiustare. Yupg «ur, ureerrEL, 
pedis podi, Ebprl Ebpbit botng 

Arevdvvtao - neos (0) X AVTÍ ÁteVIVYTAS. 

AevIvvtiocos (6, 7) atto, abile, appar- 
tenente a dirigere. »277¡22' apa 
pEpne a dsd peeprelcapoe Lb+t+ Ltb- 
ILL mp e opos a 

Arev9vvTAS -0U (6) direttore. »neqqbs, qu 
os A 
CA De bromplo porto 

Actev9vvo. M. vvo. dirigere, emendare, 
criticare, esaminare. 2.776, , (quinmuk;, 
dd A 
Mets épnapa, pls 


eccitare. 
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Acvevrpuwén - 0. M. 00, esplicare. 2. di- 
scernere, Juana, sur ley + 2% eq ui sas 
quíity . Ubebp Ele ej EN 2. 
$hrt EM: 

Aveuzoivnoss - eos (q) esplicazione ,  ri- 
schiaramento. «quepgEje, yuyu y . PS 
app eya Ef 

Ali M, evow. esser nemico di... 
dep dea [Pmdp ppuep > «ter ep 
promo pp? op/m do: 3 

Avéywo». M. deéEn, fendere in due. 2, la- 
sciare dello spazio. 3. allontanare, £p- 
ne Xt phr + De dpgng' boy ¿7 E, - 3. $E- 
ngpielaj . prtg «fro r+ 2 Ep" 

dilo rol (uo) -ouae. M. deEqow-ouar. 
esitare, dubitare. dindinnipfp' upeutpf 
dedo pue, Epqeryt rem rt po 
PEQUE PO 

ao ovyoe, M, 1000. narrare, 
(AuTf.) parlare. fou, - «bobubft Els+ 

ÁAjyyuo - artos (TO) Tacconto. «uendii. 
[Fpcñ. iy qee rbd ll, Gptboyte fs 

ÁtyyyuaTteos- y - óv, narrativo. rmdi 
luaóña rbd (1h pojpps — 408, ETTiO. 

Aynocs -eos (y) narrazione. E 
eqquendia[d pra . o no y deb, rhlesblt, ht - 
Hhoy o + bd , 

Amdéo-0. M. 700.'scolare, spremere. 
«nbet ed aba bot prpapóne 

Acgro. M. qéo. penetrare, passare. efe 
disiip y agil - tube tb thu = 
Aréoyonas. 

Aiquegevo. M, evow. passar la giornata. 
ud Le E E e Gb Co 

Aunvenys - éos (6, q) continuo, non inter- 
rotto, perpetuo, Jup uu 
mbr. «bp rlrlend, Enpp 0 99d q 90 lo o TN 
do a — EX0S , EZtUÓ. 

Aunoquévos, éxió. separatamente, 
query nupbz  oeplz > espe apps 
oy fe y optó 

Ajons (7) galera a due ordini di remi. 
EnlfnaL lp [df nbkbygor rl said ear e . b+b 
eppe +b=pbyb 0d LEtmbrrs bib 1 tórto 
Limbo: 

Ayto - 0. M. 700. risuonare, rimbom- 
bare. Sib, , pendejo mpámbly . bolt, 
e 

Ainyns-¿os (0, 7) risuonante, che rim- 
bomba. Ghzog_y pod fp T Suhor boftk», 
pao A 

At9nystos (o, 7) aguzzato da due parti. 
Eplac q 1 up vppas . b+h [Lo poo Po ep 0. 
api Ebsbz: 

Ai9govos (6, 7) che ha due troni, Epqne 
w[dran ntubgor , Eplnc wl[inamd . h+b 
Prato a potato e 

Ar9vuta- as (qn) discordia. wTdpurpurene.. 
(A id id A 

,|4v9vuos (0, 7) diviso d”opinione, di- 
scorde, «idpuwpor, apt qupsppl JEY 
A ao ib E ad 

Av9IvoanBeros - q - 00. (ua exe.) exos, diti- 
rambico. +h[+fpunljtkuñ . prfblpdao 1b- 

e  ó 


20. po 00. 


E , 


ENRENEAa 
00 007 [uo 
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Ar9upaupodidacrados - ov (6) (dedaoxw) 
poeta ditirambico. ¿hlPHtpudjteuñ pus 
Luumtegd . qmbrp Shlbpoadao «pj 1pbrb 
mba pito, qubp epfalfnamn 

A9voaufBos (0) Ditirambo (specie di poe- 
sia.) dEsaifep] abléppude (eobuul dj 
palcaankisafd fu) -  Splitipeadno Cabe 
O Edi a : 

Ar9voaupodas - eos (6, 1) emfatico. .xq- 
eq. es peas Tasas l sido . Ett He po efon_p: 

Ai9vgos (0, 7) ($vea) a due porte. £p- 
Gor quen mibk gor b+b Qe one 0 tu 00 0 moy p 3 

Atinue. M. deqom. concedere il passag- 
gio, lasciar passare. 2. stendere. 3, 
trapassare, penetrare. «tgbk¡nc [doy 
ERRE pil 2. mars d ly. 3. dEYa diribera y » tk 
abel Lor Lets teu pm pómz > 2. boy 
de. 32 prboh ibpó+ + 

Acistros- 71 -ov. penetrabile. “kbpup djun- 
tos Enberoibrtrbes 

Acirrerys - ¿os (6, 7) che viene da Giove, 
che cade dal cielo, U purdioqy.E% Els 
Epfipbt filitoz - fMeburrbte the, tho)- 
efe mp bi. 2. (xat, ¿x7.) splendido , 
limpido. «uy duen. , guna. pez, «feppes 

Airtanor. M. duxrntyoouar. passar vo- 
laudo, travolare. (Hr¿End wuguf » q 
par but : 


Aitotque. M. deaoríow. collocare separa- 


tamente, separare. ques quem qUe, que 
embop > sp pr qe oque que poli esp 
dwg. (UTPO.) Cagionare della discordia. 
JA urdu key. Ef po 
«em rt foo Les 

Aioyvolicoua. M. toouae, asserire, af- 
fermare. 2. appoggiarsi a qualche co- 
sa. Susuiniskoj, plop lop , opera lp. 2. 
eñef di pa fi. tagmppiep Elbr- 2 
br ciel 

Auato, M. dow. giudicare, rendere giu- 
stizia. qunmby , Ap eus en sao 14 109 1er do pub, 145 [1 
qupacldpo pub . 7 pptefl fhops+, eco 
Hrodety  emmpooo Efl fla. (10.) litigare 
con qualcuno. JE4f dp Sk quen fupk 
mbpbob bLb rondan pool + 

Airacodocia- as (7) giurisdizione, ammi- 
nistrazione della giustizia, fpucmunc- 
[Pf qero y cepo EL fp: 

Axaodotén- 0. M. 700. giustizia. pre 
pEÚp iu + campo LM Gp tele tl 
rpopi fio pip Lenór+ + 

Minoodorrs - -ov (6) (d¿idone) che rende 
giustizia, wpqupoc[d cha o 
reos bhp +heb prmpopi+pt ¿btt 

Aisocorpeota - as (y) giusto giudizio. mp- 
qu quema usa . eya ONE 99 ba 1zbppoft, 0... 6 
Lerbolt : 

Aixaorpitys (0) giudice giusto. wpqup 
etica pe: oq pps perbabér, Goth tmim— 
ES E 

Arraoloy¿opar - ovuoe. M. y oouae. difen- 
dere la sua causa, sinstificarsi, Ap 
quenp  p3Ep, pola pa grgprk, s 
fp deus Qurnasrg 00 [d- pe pukr -. A A 
droga ebepópr, emmqomma prmnmc flo 
rerits tmp Guo de ppb[l bllles 
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Auxaroldoyia - as (7) giustificazione, il di- 
fendere la propria causa. fpkr «tub. 
qrole bip yaya pp querp duplqp - 
Hu rm jogo fpommbpies reto 
«ere a 

Aurouwoloyeros-7-óv. giustificativo. «ppp 
A a A 

Acroolóyos (0, 7) avvocato, difensore, 
causidico. ¿munmapuí, fama] y que 
A 
probentcajs 

Arroacovonos (0, 1) = Auraodótas. 

Aracoroayéo- 0. M. 00. agire con giu- 
stizia. ewpgopac[dkodp qopdky . quo Ef 
pub til EE ceo period 

Arroorroayia- as (y) condotta conforme 
alle regule della giustizia. «pqwpre- 
[ein pap: popa» pol bu mbr 
NE 


po-Efo bem y 
At MO0TQAYUOTÚVA - qe = Atr0LO0TORY LA. 


Aizoos - 0-01. (xvg. xi roy.) eguale, 
giusto. Guru arpy , xs prep cas press ly y ES IL Ju 
luwtinap y Suiddiair + ii Pas pias, 
ponzpo=, lnthp- 2. (UTPO. ETT] AGO.) giu- 
sto, equo. mprwp » mit cti? 3. (¿xt 
rroayu.) legittimo, fatto con giustizia, 
Est, eo pon EL bib ojém=p - (TO 0Ud.) (we 
él TO TEl. els TO 119.) giustizia. 2. di- 
ritto. 3. il conveniente. «Wpqupn [df . 
2 » Epurn Gp . 3 . aquesmpuik y PENITLIST . 
mp bl, Gpe. 32 yb Emtpretro Less 
abraomdarp hibh : 

Átxacoovvy - E (7) giustizia, equitá. wp- 
LE, —ulóbe 

Aracóo-0. M. 000. giudicare, credere 
giusto. 2. giustificare. 3. far giustizia, 
giustiziare. ppp queoky Sudlapty - 2> 
LES pz zenit prue Els. 2. 
Lrpmplnz. De meo ELL pap Gago 
pépo Elrr) poll EM: 

Aratoua-atos (To) giustificazione. 2. 
legge, precetto, gius, dritto. 3. ammenda. 
quínag . dema bpbfb, Plroppbop. 2. qu 
domi y Md pó ys bg 3> Ébpbolos 

Auxaios, érrió. giustamente (dar. per fas). 
esparto, ppucunlgp.  bji pap, 
porel tie, 1epper: 

Acrawmoss - eos (7) giustificazione. 2. pre- 
tenzione. 3. gastigo giusto. Pusrmuszn. 
edja sup. 3. 248 [9 ep 145 [7 “«uinfid. eo 
brillo. 2. mudo, ¿els mbr zh) Mo 
E e a o 

Ara uoTj9L0r = Lou (0) == AaoTioL0». 

Acxovirós - 7-00, («al Exe.) eos. giu- 
risconsulto, avvocalo. 2. giudiziale, 
forense. fpurmgkwm, opEiegkw,)- uu 
as 240 (2100 Í0 + 20 eo ea EsTa sa ly ad + 51? $145, ESLt 
a e e a ió 
ere Pe Luee 


[| 4izagrros (06, 7) che produce il suo frut- 
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to due volte all anno, «.wpf% Epyas uu. 
quel «uqupkpog » bey b+p rf Ele 

Aesaoruos (6, 7) (giorno) di udienza. 
qa on as es er ado wit e (op) + 1Erh[t to 
ph tHób+ (fp) - 2. contrastabile, Suu. 
marljloph, «SE ph > quen poo po 

Awmaorolo-0. M, 700. amministrar la 
giustizia, essere giudice. ia 
tit dt Len» Gm pere 
om: 

Airaorrólos (0, 7) amministratore di giu- 
stizia, giudice, «pquproec[d foi disen 
da A 
ae 00 
4Aiactiocov (to) tribunale. «nuntuñt, que. 

Ñ any ess ar sai Do nas posada ep peo , Jebitola > 2. (ovy- 
exdy.) Y assemblea dei giudici. quen. 
0 plo Es por 0 To dEl rg Enqdacfya - hubo bh 
plo Ep tip pt burcure wbrutyt” Aé pop: 

Alxaotys - ou (6) giudice. 2 RA Le 
ls pues promo zerboflóo 

ÁAxaoTinos - y. - 61. («ob é7rio.) exos. giudi- 
ciario. qq us sea 20 03 pa fo yla”, YES 
san aila rca lacado « qup Aoim[Lloo pq, ep foolomdo po 3 

Amatalyrtos (0, 7) (yont.) che ha due 
desinenze. Epln. dEpYucnpaec [dp nu. 
PbómeE 

Aixeilda - ys (9) zappa. erbi) pe% pep 
pus. abr. peto 

Ainegos-w (0, 7) a due corna. Eplac qn- 
Ar] o b+h eq oo doo ie pont 

Arépados (0, y) Che ha due teste, Eplnz 
Anais EU gob pl prensa 

dixy - ys (7) diritto, giustizia. 2, consue- 
tudine, costume. 3. giudicio. 4. sod- 
disfazione, ammenda o pena. fpenchp, 
“wprepne [dor . yA endfopac[d pur. 3. quo 
aser 0959 1as da . Y, q upred”, wmnjd, auinfd » 
Gubps empóLbr> 2 bordillo» 3 > bn 
rbofl > 4. bombibrs Íbm=p, Goo tro 

Axyyógos (0) Xx Avtl Acroloyos, 

Atrnpógos (0, 7) il giudice che punisce, 
che fa la giustizia. «puundoy* wprw.w- 
ld dd bss 1 e 

Aixdis - ¿dos (q) (porta) a due battenti. 
A a o 
(7119.) battenti. ¿ptr «pbqyEpp-. ute 
ques 

Aixoyoagía - as (7) lo serivere delle ora- 
zioni giudiziali. «ekuolhotXunkp qpk- 


[044 140 814 2.13 [9 . 


pr > tp [leo rpoo py top Enorpiccoojo y epofeaerodo fono | 


EA lapa; 

Arxoyodpos (6, 7) che compone i pro- 
cessi, le orazioni giudiciali. nep ¿> 
Tlep mumbai Senbp qpoq. ¡opor > 
pepflemap mplobtiip bmqmt" Pqoo Pompeo + 

Ainoléntys - ov (0) x ati Árxoloyos. 

Aoloy¿o-w. M. 00. insegnare la giu- 
risprudenza. 2. essere avvocato. f- 
soiapaido pp ppp E, PES borblds > 
e en foi 

Aixoloyia - as (1) processo, la difesa di 
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una causa nel tribunale, avvocazione. 
mo ele aprpiph pudor popa, 
a id 

Acxoloyos (0) avvocato, causidico. aru 
pure. dep peo ueno, hebepptpt elandoss 

Aoyayto- 0. M. q0w. disputare di una 
causa, difenderla nel tribunale. 
sbouipo queso dj efurprley > pedo? Sell 
Ar Hats apojters 

Aixojgóapén - 0. M. 00. cavillare. fur 
(ju ¿Enimupla [dpi pik, y unen fps 
mbp dEe9 plpep > Mrdtr print, Mr 

por t+ Els: 

Aiovóapia - as (q) cavillazione. 
puratp qopowbtpn > Pedir priretn, 
Prmbepb+: 

Arxrobg9pos (6) cavillatore (add. chica- 

neur). un pmp quipneor" 0 - 
$mbog > Peter merlo Perltrót: 

Atxdgupos (6, 7) che ha due sommita, 
Epi tp lO pas pati le 

Árroavrs - gos xa (dis, 1 p7vov) a due 

Arxgavos (0, 7) hola Eplinc qylond . p+ 
«1.1 1» (0U0.) Álxgavov (zóyforca, aaa 
Pops «br: 

-|Airgarys-¿os (6, 1) che ha diviso il 
potere, che governa la meta dello 
stato, wn Epa [dk usó Eu fi fumnuncor , YEw 
Qocph pudiniws- hope hi ybl .bbop, 
rbd bp buppepim porppzeo, pin o Lo 
pr «bota 

Aixgaros Eo.» ENE Ármo ns. 

Ati (70) dittamo (specie d”erba), 

ÁArTANvos (7) el lunadiv , pEmmproyo . th 

ÁC1TAMOV (70) pi paz 

dirtatogela «al - topia. (1;) la carica del 
Dittator e. Do fly unn ca cc 0 po rn e [> fo Ta (Ra sas fusta fo 
anta Ep). Sillmftopio=¿ (botb «tb- 
dede or pr daa al MEP), 
PSmbpubes 

Artatoo- 0005 (6, 7) (Aur.) Dittatore. 
Tulimpoudin tr) » Sillllmftop (pate quedo. 
o o ad 

Átrtvevs - ¿me (6) = Aleve. 

Atuevo. M. evoo, pescare a rete» men tus. 
ri pa a 818 rd Sc 

Acxtvofolos (0, y) che getta la rete, 
pescatore, nconljao lima , ¿lfonpa . “q 
flat, eq ppp 

Atytvov (70) rele, nur luto y gb. 
(queres pote) q ref: 

Atrtvów - 0. M. d0w. fare a forma di rete, 
render reticolato. gw%igf 4bonm/ ¿púk, - 
o a Ea didas 

ÁAwtvotos - 1 -óv. fatto in forma di rete, 
reticolato. g.%zgh YEpwnd opacas 
Glrcamid. eq «py pot optar, 
Lab tobheLt, zur: 

Auoréo-0. M. 700, remare con un pajo 
di remi. £p4az [dp puzEj > bob +hpb+ 
pue Urales 

Aexorría - as (y) il remare con un pajo 

29 


48 601. 14D 


Lt 


226 AIN 
- di remi. £pqoe [Ifrd «puzkja > b+k += 
rb+ bb 1brbeb- 2. (ov0.) =70 

4izorros (0, 7) («ve. zrhotov) a due remi, 
Epline [dfn , Eplac [+f ncubgor » b+h 
+b=pb+its br tér: 

Aliquno-aros (To) Dilemma (specie di 
sillogismo). Gryuypepaia [dp (Y Ep 
de Sucapupudbn [dpto E). St ptm (mk 
LeLt abr «o mo =p) ÍA Hol + 

Acloy¿o-0. M. yoo. ripetere, dire due 
volte la medisima Cosa, Tayá pptp Ep- 
Yo añu qpnigkp ypyebp - «bp 1bt 
bob rbbo bo br Mao pr, Meiberp=p 
pl > 

Asloyia- as (y) il dire due volte la stes- 
sa cosa, ripetizione. Tajo pop lpe- 
fija > br bob bib rbd «boy bolpep” Ph 
A ; ] 

A:iloyos (0, y) = Tavroloyos. 2. (yoy.) 
ingannatore, furbo. A Eon ; 
Enbrbdp > Prunbo, «peonrpór, pr blo ph 

Ailoyzos (0, 7) chi tiene due lancie, £p- 
Que ifiqual axllego > brk demerméLes 

Ailopos (0, 7) Che ha due cime, som- 
mita, vertici, Epbfne q 41 5 11 [d- niukgygor » 
, prb mbtbibs 

tn as (7) due coorti, squadre. £p- 
Yao qocia (qopwg)- pik trop bot (oeflep=) 

Auayys- ov (6) chi combatte a cavallo 
ea piedi. (HE ¿fnc dura, [HE Skntomt 

] Ynanior ; diupnlizor + L5ES sf apa ee £EY Locos yeso 
ÉL people : 

Auueons - ¿os (6, 17) diviso in due parti, 
bipartito. EpfoL pudhncuó. bh mbo- 
ia Est Ghuot opómmp : 

Avuegos, érrtó. in due parti. Epyor dire, 
¡Eeynaph pudincms q quepa > pro Spmeko 
al A dl a 

Atuetoos (0, 7) (x«v0. 0TiZOS) (verso) com- 
posto da due metri (cioe di quattro 
piedi). ¿opprenkusí (amar) b+p Do oo 
teles er derbi ts dempemoqrgor (ff) : 

Awuétoros (6, 1) che ha due fronti, bi- 
fronte. jad - p+h óhabbit: 

Atunvealos - e - 0v. 0 

Atunvos (6, 7) di due mesi. Epyac mdisncañ. 
b+h Le? - Aluqvov (zo) lo spazio di due 
mesi, Epyaz mdispiuño Upfug pro.) 
ehmopps 

Auro - o90s (0, 7) nato da due madri. 
be pal ena dopk Shi. Pob ooo da ooo oyo ono do pondoimy 3 

Atuvatos-0a-0v. che vale due mine. £pyne 
AÍTO ax 10 wpa, jodo eo c00do po 00 do cm fa q condo pudo b+poprt 
ely: 

Atuoigos (6, 1) = Ávueors. Álgorgov (TO) 
otto once (4or, bes). nfdp =p. 
multa rbopfl mbróbo: 

Átuoopos (6, 7) biforme. Ept4kprteué, 
Epln: per nihkigog >» b+k 1b+biyb> 
Est «e bóbli 

Áwevo, M. evow. xal 

Ádwéo-5. M. 00. girare, rotolare. 
aopEr, [Hiro , Sa¡mEy - ho or imc py 000 dond y 
LELtrl+ > 

Aivn-9s (7) turbine di vento. 2. vortice, 
gorgo. dppky" puldaptl (Suqulaj)> 2 
Pop epreyir - ppmq pop imppqmep. Zo mio 
Som, Lblrb+: 
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Atvyoes- 05 (7) rotazione. Sajrdacd”, [Fun 
wpa. ted y, mita AAA 
Átvos - ov (6) =4Jivy. 2 .= Álvnocs. 3- Ca- 
pogirlo. 4. gaja. 5. specie di  ballo. 
0 qylune aun ryan » 4. lua > 5. 2nbos ly dijo laa — 
«Burt > ¡Beleesy OR cu br 

hd po, dee 6- = Tóovos. 

Ádwówo-05. M. 000, torniare. uesfasaspril boy» 
dl E 

Ávo (ovvd.) avri Alo laonde, perloche. 
urut nprj sy soda mp Sudiap . Odo so mudo bt , 
eo Pábimbios 

Aoyevys - ¿us (6, 1) nato da Giove, [pu- 
diuqq E ST. Neturrk pont, 3 

Avoyz00-0, M. d0w, gonfiare. menkgp- 
DE -1tibpd+ (10.) gonfiarsi. neon by . 
1b+- (utpo.) ringalluzzarsi. «¿pu , 
q 1maenp ¡opone y desu qe» 
pp es 

Avódevors - eos (7) il passare per un luogo. 
mbgt. de age mbp Epa 

Avodevo. M. evow. fare viaggio, passare 
per un luogo. mkgkE dp Kudos pk, 
agp pr beprbr thus hop Else: 

Atodos (7) passaggio, via. whyp, Kurljary . 
bobo, bo. 2. = Árodevors- 

Avouéo - 0, M. now. governare, amminis- 
trare. Yunsupky , nopqey - qe yeadez, 
Lbltple+, prob Els. (ovvexdy.) nutri- 
re. vimoguíbk, . «qee pór+: 

Arotznors - eos (7) governo, amministra- 
ZiONe, naqtpa, und plop, VELA7P Pa 
a a E 
ed "Merle Lepe brotes horbmmbr- 
nh: 

Avotentis-0v (6) governatore, ammini- 
stratore, lps rif prog, dina lapas » 
ambll, qlo pu fl ppób, thor brtób: 
¿otr yTeros - y - óv, che appartiene all'am- 
ministrazione, al governo, Yunusfus.. 
[Hino equina. mrtrrmbrrtoo Pier 
tro Penta 

Acozico, M. ¿oów. dispergere gli abitanti 
in varie parti, mkbxzb dp gualffbpp quer 
queen mbps pp cE pl: A 

arturo a 
A 

ÁLOULCOLS - EG A di dispergere gli 

Arvorxconos (0) abitanti in varie parti. 
mbqholj ph ybtbpp quee quen wlkqkp mu. 
A E Gi TE 
A a A 
erp er : 

Atorxovonéo- 0, M, 00, continuare a go- 
vernare,ad amministrare. funauJfupo- 
[Hb cs, PAINE di dEY up dr 
YE horari Draper mido le 

Avolio9aivo. M. olec09700. sdrucciolarsi. 
Si ports (utpo.) fuggire dalle 
mani di... scappare. ¿Ef dp ¿EnpEr 
fprrfuzly > EnEcEa ebrios pont Pants 
pop, pl bars mdp 

Aróldvye. M. ¿00, “AtT. oléw-0, perire, 
distruggere interamente. 2. dimenti- 
carsi, qylengbi fopupigpik,, Yupsuk; > 
2- dimimy > «pe apofpia empero 
E E Ni 
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4Arolov, éxrió. tutt alffatto, intieramente. 
(dat. OMNINO.) qptemfbi, doc fir. 
pmempoflpat, mbr Íp=bos 

4Avonadiyo. M. ¿ow. appianare, spianare , 
ugualiare. Sup[dE, , ¿bobtkp, Suc 
asapo dele ppm rs pe ps mt 
pobre bs. (du8r.) essere d'un umo- 
re sempre uguale. ¿hz ip box Tenis ¿as 
enpn[d fui pa anclas, en [dp pa y pn- 
feb, Sp eb? «bp [mmpoflmt opJmó y flo. 
epofipo Memrty Els mute mp 
AAA EIA 

Atóuvvne rol (ao9r, 1 10.) Avouvvnos. 
M. o0uoVuac AVTL OuUo0onac. giurare, af- 
fermare con giuramento. Epqtnc,¿, bp- 
queda Sumuuinty . [lose LL, ble 
tie Merdbldeplrr E 

Arooloytopas - ounas. M. yoouarc. con- 
fessare , Convenire, fenumnfutf, , du 
pulpo, qufialghy > borptp ble, pe 
a dela 
¿01ol0yn 00 - ems, p107) 

Atonoloyia- as (y) convenzione , patto. 
qujtulgo df, quejo» «bfljozón, qpl, 
Est pas 

Atovouato, M, «ow, denominare. bncw. 
Wibp o op ph qe ppt popS qodmg y [fro 
ob Ela + 

Acovvora - as (Ta) feste in onore di Bac- 
CO, baccanali. 52 454 cardo q. 02 po 202 al ea 1 ly aa do mol p . 
Uuefes dd y bl Lal 

Atowwvoricwo. M. ow. celebrare i bacca- 
nali, le feste consacrate a Bacco. 
Monfooo ponflamh bopfimmpopphp Mupoon fut. 
Lerbrh Pee ; 

Arovvovazos - y -óv, appartevente a Bac- 
Co. pupa ¿urna 11 S [oda yumntl . M) 
pros pilla pulir peo 

Átovvocos - a - 0v, Bacchico.  fuupnekuñ . 
Mojuoo pomor ¿uranio - (000.) Avovúcior 
(zo) il tempio di Bacco. freno jura 
riibabo, lap. 

Avovvorouavéo - 0. M. oo. essere tra- 
sportato da un furor Bacchico. frupn- 
ss Er da lpm ae [d lata Ejea] - A soofooo se ma 
eo pom plo pin op ld, 
Morfnos opt pub od : 

ArórreuziTos (0, y) mandato da Giove. Up 
iq foprly mec» (po dea ote pp cop oporto disi: 

Ávó7teo. ovvd. auvti Ár omo = 410. 

Atozos (6, 7) di due forami, buchi. £p- 
Yar, Sun > pst mb bit: 

Atorros (0) sotto - capitano d'una nave, 
2 sorvegliante, capo, governatore. 
Misc a Erbfpopr Ta exa 6 00 00 Es c01 7 . 2 . q¡nefa, 
Ypanarfap, numplyudí. Y spopo pá qomo 
A A A ld 
A 

Avorntevo. M. evow. osservare, spiare, 
aver Cura. ¿omkuk, y Susy > qee qm epa ue dio o, 
thor, mp eme 
Erandio : 

ALOTTIO - 790S (0) x0L 

ÁLOTTAS - 0U (O, 7) inspettore, spione. mk. 
antzy perla. diogoz pp don pp rms 
fhonó bi 


- 
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Arórtoa -as (5) (yewonero.) diottra, tra- 
guardo. «pudiste (Eplpurguesparlue q.0p- 
Eb dj e). Shonfipo (but EEembetyt de 
amo ole mbr EL rbr)- 2. (Yecgovoy.) 
tenta (instrumenlo di chirurgia.) J6- 


Sp djido eg EL (Erppeda oro bp 
pr rer) , . . 
aa aoss y -0v, diottrico. ptSuybgn- 


qlo lqurpuñcarluña - Eppotrty bol 
bmpom Enpmérere bopt myftpoo (mp 
[poo ) ple pj + 

Avórtocor (TO) (yerpovey.) Úrroxop. 
AtÓTTOO., 

Aro0yavów-0. M, 400. organizzare. quq- 
TA E a Ed 

Arooyavwoes - eos (7) organizzazione d'un 
corpo, elias pa ¿ia 17 liso ly Es pepe [dada «bp 
Pop bi mem bo gon, ep Pphl- 
LE: 

4r099ó0- 0. M, d00w. correggere, aggiu- 
slare. nqgly ¿bo ly, guppy > rp=q 
Mehr pooh EM) poo Mr > Mb pr 
Eiulp | 

Ardogoya - ros (to) cosa corretta, il ret- 
to (Ador, rectum.) ny qu $ puaña y niqh- 
qu. ¿lla Ne APRA An 
Lab: 

Áróo9woe - eos (7) correzione. 
[E Berasmlehs 

Atopg9otys- 0u (6) correggitore, emen- 
datore. 22q7b3, noqqugpory + peyoh ptr, 
PS een 

ALO ÓVTILOS - - 1 - Óv, correttivo. AE 
hrgon.: porel brbuby bo: — 1105, E7TiO. 

ÁAcogta - as (7) tempo fisso, aggiorna- 
mento. pozas ó dsdiada ns ly" wnkth. Pee bi 
PL ll oo dep fl pp e rio, deopolo 

Arogióo, M. ¿ow. limitare, determinare, 
fissare, stabilire. 
up pk, (up ly» «pop poleg, thesor, 
Merit Eldzr) qoopop LEpórs + 


apa Y abs, 


T. 


adi bp , apre , 


Ltcogronos (0) determinazione , ordine. 


mp E pet Wap Sole) Topo 

ÁLOQUOTIEAOS - 1 -óv. definitivo, determina- 
tivo. npazbz, a “er” bkokr, 
asrer Lepbr : — TOTS 9 éTtid. 

Avooxico, M, too, affermare con giura- 
aro: EppracdadA Susa anar ko y. LL te 
id A 

Ároquiso, M. (00 = Oouico, 

Acoójó60- 0. M. Wow. rendere sieroso, con- 
vertere in siero, ¿43%Yuy[f% pub, , ple 
CN 225001 Úa1 ) . 00 ot 9 tn 000 [ La Ji Go leona 
(ep ES de cooto po ) 1 4 

Avopuoow (trw.) M. oguén, perforare, 
aprire Pra An hn dela q Su 
Pedrero» Spb abc > 

Áv0Te, értid. perché, perocché, percioc- 
Ché, gb, puiigh, uo qbo. y poh, q poo, 
apela y 

Avoyeteta - as (7) il condurre Pacqua per 
un canale. fun rJas ly día Pap eEpkin . 
«ope Ed EA ny 
Pbpsba : , 

Acozetevo, M. evow. condurre lacqua 
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per un canale, fenqodwkod dp mtbg_ dp 
fp plepEp» ++ bue br bere -»- fb- 
Plrdrts 

Acozvevo-5. M. 40. fortificare da per 
tutto. wz qpug uwdpgpiky . Sp [mpó- 
a E E a 

Airraes - ados (6,7) che ha due figli. Ep- 
fnac ques e cas ly niukgor » b+t bliere np» 
apo o oe: 

Airralros (6, y) vibrato, gettato da am- 
be le parti. Epblne hug Xodnems Ub 
enncaó. b+b Lo coda epa ondo TT Perez: 2 > 
(év yén.) doppio. Eppunntl - p+k pofi: 

Aimiacialo, M. 00. raddoppiare, duplica- 
re. qpyiby, yr lfemqueintly - php quelo pd + 

Arrdacianes - ems (7) xod 

Aurlacracuos (0) duplicazione. bpm 
[Pci , Y pliegues me fo peña» php folla > 

Aurclaoros - a -ov. = Áezrhovs. doppio. Ep4- 
E Na de MEA 

Acrrlaciws, ézrió. doppiamente. Ephuenfl 
epuejod» bee ele mps Pip Geol 

Aurtdr - as (7) Py. 7. Arrrdovs. 

4errión - ys (0, 7) piegatura (di veste). 2, 
allegoria, $ujneiws (puff). 2. erypurpue— 
Doe [dp a . (he eo oq o 00 ) ep fot po fi o . 2 dee 
alroyp Móra: 

Arrilos - 7 -óv X aveo derrlovs. 

Arrrloouavros (0, 7) chi ha doppio si- 
gnificato, anfibologico. Epyoe Tystuslas.. 
[Ph miúbgog . p+p Safor e Pest: 

Aurriovs - y - ovv. doppio. E pal aapuazan fal > h+b 
¿=ft. 2. (uzrpoo.) fraudolento , ipocrita. 
os pgdaenp> bit bb mr 
rán, pmp ; 

Aurión- 0, M. 000. raddoppiare, dupli- 
Care. Epaunnpl pibp . pop pot Elbpr: 

Airiouo-aros (to) diploma, patente. 
¿bp wpencif,  Sprfeperak y loas. 

Airrhwoes- eos (7) duplicazione, Ypf 
esquices (que [d pe e. b+b Eo ft Elm ef: 

Aerrótanos (0, 7) che ha due fiumi. £py.. 
gba nebkgog» bib yenes btt ppórgLos 

Atrrovs- odos (o, y) che ha due piedi, 
bipede. Epumait, Eplac nmp nukgor - 
A 

Airrgócorros (6, y) che ha due faccie. 
Eplor pde nulogog » p+t oppolt e srt: 

Airrouuvos YO 

Airrgwugos (0, 7) che ha due prore. £p- 
ne wma lad” qe fs acukgor (Ercare-) . 
PH «mue (hh) + 

Aírrtegos (6, 7) che ha due ali, £pynme 
[dE eo Et cs 

Aurrtéguyos (6, 7) xo 

ÁAirrégul - vyos (6, 4) = dirrtegos. 

Atavios (6, y) che ha due porte. Epyne 
nin. no b+p Qe coo qe es o o 

Áló00 Bd os (0, 7) a due bastoni, linee. 
Epqac guia pS múbbgog - btk vemetie 
LELLELO: 

dis, eri. due volte (Aur, bis.) Eplne 
cargan. Pit oro mojo pttep pl: 

Aicextos (7) (évv. iuégo) bisesto. Turf] 
op: Hemporlt, op +hmpat 

Acoxto - 4. M. q0w. gettar lontano. <£- 
eat Deleg. Egg ft, Peli 


IT 


Acozofoléo- 6. M. 100, gettare il disco, 
la piastrella. 15 p [iS TRE ho y o po po ooo Go 
Átoxos-ov (0) piastrella. 2. disco. «wr. 
ips fumeqonpos. guapo, ple + Zo quen 
id it ) serlo far . pedo ed coo cof Oy on do vs do Le-te- 
A A e a 

E on tu po eo 3 

Acoxopógos (6, 7) che porta la piastrella, 
ÚGppS por > qoyeppeog flop po quo e 

Aconvecos-a- 0, venti mila, pue Su- 
quep + btp «f” (20,000): : 

Ar000ygagén- 0. M. 700. serivere in due 
maniere. Epya pepa ¿pEy > Er rp=p- 

Aroooloyto -0. M. qow, dire due volte 
la stessa cosa, ripetere, 2. dire una 
cosa in due maniere, JE pubp Eplne 
aigul palo, plis - 20 del, paña bp 
quae Epa] pubp - be 1kit tr "hipo 
ehoLbir+- 20 br abub b+errbb lroy- 
LhE+: 

Ároo0s (TTOS) - y - Óv. doppio. Eplyujusnfl, 
b+h quft. 2- ba8:) avti vo. 

Avcovilagos (6, 7) composto di due sil- 
labe. Epquefuiol - p+p 5hóbLE: 

Atoovupovos (6, 7) che ha due consonanti. 
Epblne pue es hu de núubkgorg + b+h hopóre! 

Acotaynos (6) dubbio, incertezza. Epb- 
puyno[d po, ly saz so luz $ brit» 1-5 > 124: 

Acotaitw. M. a«ow. dubitare, esitare. Epb- 
esyb, quayuwSty - ¡pH Post» 1b=t6b- 
Los: 

Arotartenos - 7 -óv. dubbioso, perplesso , 
dubitativo. Eplpgujarlut ,  Qurukluno » 
1b=6bLt> prttLit» 

Áiotaces - ens (7) = Atotayuós. 

Atoreyos (0, 7) che ha due tetti, piani. 
Eplne nui pp" ep een fa ly caña niblkgoy +» b+b 
ames Pit pois 

Atovezos (6, 7) composto di due versi. 
Epbue. al A nUubkgorg (omuitearcoap) > b+b 
hehe» (ovo.) Atoteyov (To) Distico. Ep4- 
E E b+h combo y tft: 

Atotonos (o, y) che ka due bocche. 2. a 
due tagli. Epbac eEpuñt niubgon » 2 . Ep 
a e 2 se a ar 0 
2 bb temas: bib ASES 

Atozileocr- 0-0. due mila. Eploc Surgarp - 
p+h «pb» - (2,000) + 

ÁctomuaTos xo 

Atoopos (0, y) che ha due corpi. Epkyne 
elias rel fado ak La b+b Pr, p León pe 

Artalavros (0, q) che vale due talenti. 
Eplino ae 22557 cas dor, wpdong +. b+h E poh ope ce Go 
eplr yde a 

Acroxéo - 0. M. 700. partorire gemelli o 
due volte. Eppocapkul lunP Eplne at. 
quid Shuifip - bipq bmpor prp mbpo mo 
Ea E 

Aitoxos (0, y) gemellipara. 2. che ha 
partorito due volte, Epbnenploarl S$uubor - 
2. Eplne ando ey e al Suur$ . bib po 09 0 tn po ccoo > 
ds) b+h ph He id 

Artovico: M. ¿0w. serivere o pronunzia- 
re con due accenti. Eplre »npuryrd 
di e 








AID 


Aitovos (6, 7) (uovo.) di due tuoni. £p. 
ne n¡apel S Ugo sn ua e pik ias da an Uubkgor » 
pt eme berrbrt: 

dizgozos (6, 7) (carro) a due ruote. £p- 
Que. A (quer) - b+b Prteruetit (-- 
p 00 00 e. i 


Atros -q-óv, di due 'sorti,  doppio. 
Epwblbps Eplupuinmfpl bip mp > 
brp qenfts 


Acrros, éxió. in due maniere. Epne (bp- 
bt bell epa blo 

Atúdgos (6, 7) bagnato d'acqua. fenf 
[Epfncurs. (En te de Lodo SE 

Á4wlico. M. ¿ow. chiarificare, lambicca- 
re. yuuratbj, [HnpE, , $npegpuk; - «b- 
pb, pipi hp 

Awileorro- ¡eos (6) lambicco. yuerubtog' 
EnpEgiiog_ qnpik » piqp+ 

4Awvrnvizo. M. ¿0w. svegliare, «up[+pugp- 

7 79Si aaa -0. M, depqad cercare, [immnbo . 
pude y bogpadng , Meduppe pss 

ÁAip9éga - as (7) cuojo, pelle, cordova- 
no. 2. veste di pelle. 3. membrana da 
scrivere, cartello. (uh, dnpld, uk . 
48 lwhE pulida. 3. dioqurauld , así be er pres l + 
borbrbr rbpb, eofelifjad. 2. ebptotr 
pp Ne 

Arpd9egias-ov (6) chi porta abiti di pel- 
le. ur bE pul Surnhor + de del po... 
Ip: 

Arp9egorrodns-ov (6, 7) mercante di 
pelli di cordovano. dip[d" lub ubl $. 
fuog - rbotóbo Sombrpóls ampomtyat 

Aip9oyyos (6, 7) chi ha due suoni. 
Que Sh5di hp b+h oleo 
a ÓN (7) AS dittongo. 
qual, Li. E 

Aupogio- 0. M. qow. fruttare due volte 
all? anno. ana 443 7 fido Enpblni ao rl uu us. 
pEpb> Eppro pobre LE hp llos 

Áligogos (6, 7) che frutta due volte al- 
pP anno. ss p pda Epa ae 2205 xq us pel 
e a E dB 


Aipecvn. M. evo, xal 


Ep- 


Aiponlatéo-0. M. 7o0w. condurre un 
Carro. (uap de dupkp. «pp po 
mpi=polos e 


Arpentaras - ov (6) conduttore di carro, 
carriere. lp asncn-sasefiapo A dl E 

Atpoovtes -edos (0, 7) irresoluto, per- 
plesso. alu , 4) 22 pr cardo sas alfa ero + 1h$t- 
ceo Pills: 

Aigpoos (0) (dis, pío) carro, sedia, letti- 
ga. funp, wlan, q usual, » ee. pp... .eposo y 
bibi, Rapllbrbdos 

Aupoógooos (o, 7) portato sopra un carro 
o sedia. lus rp fr pul [dan fo pur TT 
poomb. pue Loop poli bomb flo 
Portela: 

Aupovyés (To). 
[enfe 

Arpuns- ¿os (0, y) di due nature. Epqne 
pun [dp Te pole Est [Loroyferoft p< 

Aipovia - as (7) Tó 0vO, TOV 

Aigovos (6, 7) che ha due voci. 2. chi 
parla in due lingue, £p4rt 4ue nunk. 


tuzia. — =<qeup, ¿noduay 
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go7 2. Eplne (Eqneb fuouoz - p+t eto b . 
2 pop ¡pomo ob fl ptr: 

Aiya , ézccg. in due lnoghi o maniere. 2. 
separatamente, bpyne wby (ud bkplne 
glp» 2. quin qui» ppp bepnt bo 
Po: Bal apa: AU: 
Xmgis. A = _Iaq». 

4diyato, M. «%0w, dividere in due. Ep- 
Yospb pudiky. bite «boWr+, pbrk Stuek 
bs + 

Aiy 40 - 0, M, cow. essere spartito in due. 
Eplinc pu diem queen meus $ 1d Li ME bt 
a ia 

Átyr, értid. = Atyo. 

Aiyitov-wv0s (0, q) che ha due toniche. 
Enline PAP ETRN nculkgor . b+h pub 
pont p + 

Aryoyvopéo - -0. M. 700. essere in due 
opinioni, essere di diverso parere. 
es Perbrmbn mt ene: 

Aeyoyvopor - ovos (0, 7) discorde, chi 
é in due opinioni, perplesso. «wsTu/fhur. 

. - Hbb=teco PES Pap PEPE 
Po t— 1ÓvOS, ÉTTLO. 

Aijoxo8 (6, 7) di due fieli, Epque ¿Eq- 
Lay esq us pol nibligor » b+h ko» Qu ooo 60 en tm 9 00 1 
10 99 e Opos 

Ay onqvia - os (7) la meta del mese, ple- 
nilunio. wlurje Esp, (em gtrurp q us fio o 
poe deb, opa my 

Acyóurqvos (0, 7) che si fa al plenilunio. 
(2 ub fio (0d iod pa «in Edo bryor - bre Les 
A o q ey a 

A:yovoca - as (y) discordia, dissensione. 
cdo elfo aa paa do e. [0 fa de , Epl<quen- lao [d pcs o 
rece reee?» Partes 

Aiyogdos (o, 7) che ha due corde. £p- 
A A A a do 

Acyootaora- es (7) divisione in due par- 
titi, dissensióne. — wbdfuputn[d pit, 
a SP e E OLE 
Lor 
¿yooTtatén - 65. M. 700, dissentire, essere 
discorde. 2. dubitare. «%tdpupubh , 
Epayunalby. 2. quest. Pertoie e 
dp omytat 2 ¿poto brds: 

Acyotonto-05. M. 700. tagliare in due 
parti. Epa. duop (ope, , JEJE quopepod 
plane paEp- ptob Taboner, opens 
Hebe Pop ER yr + 

Aiyovoyta- as (7) divisione in due parti, 
Epyor Yupeja pudikin. tiki «to-t» 
dpplnap 

Auyóropos (0, y) tagliato in due. Ephre 
alias us fo pudiniws, JEJE Qempreusó b+hte 
abojpoo, opfimapoo ¿tb eye 
dez 1 

Aryóggo» - ovos (0, %) = 4eyoyvouor. 

ÁAtyopuvia - as (7) = Atopuvio. 

Aizoovos (6), 7) (your.) (sillaba) di due 
quantitá. dos eu bula [df no bb -_ 
lr «yu ib pie Epnpk Ta lu pk EnpE To Ep- 
buje ppesy go EA md, 
o E Dd — E — (6t4ét) 

ÁAiyoo0z -0us (0, 1) ro 
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Aizownos (6, 7) che ha due colori, bico- 
lore. Eplez q ¡iide oiPAEUNL e 

ÁAty0S, ETiO. ÁLTTOS. 

Aya - ys (7%) SOLe, Suspiro. mimi poi y 
DEBE, mfbjonto 

Atryazos (0) virgapastoris, cardo salva- 
tico, dissaco (4ar7. labrum venereum). 
dy pb Elpeuia : (fqujts faro di E) E 
ape mona (mbrut «tp mp) 

Auyas - ados (y) dipsa (specie di serpe). 
2. specie di erba. feupudiohf, Supure 
(oá el ¡ada E). DS ara ls es 120 ly día fu mizz Lon 
A ie Ls 

Ávvao-0. M, ow. aver sete. Supunfy . 
00 0 tc eno 00 o 3 

Áuyroos - e -0v, Secco, arido, ¿0p, guell 
pu pea y a 

Auyyrezos-79-óv. che provoca la sete. 
2. sitibondo. $upw:Egpuog - 2. Surpusci 
ammm 2 amé y Pl 

Arywdas- sos (6, 7) che ha sete, siti- 
bondo. Spurs mima, [giles 

JLiv, AJO. temere, Jufueus - poprdmg - 2, 
(ouverdz.) fuggire. «pusfozhy . quee La 

4Aioyua- artos (ro) cio che si perseguita. 
data Su2s ques 511 011 $" Emb Et pide 
qoimb. Ppp. Gofomptay polio ep 
ee b= ESE di 

Avoyuos (6) discacciamento. depa, 
qutb¡n . Podém , Peso puso dano 

dio9to-0. M. 700. allontanare, discac- 
ciare, spingere. Seragpuk; , dnpluent;y , 
aut, , Splp. bupugymidng, polómp, po 
denpodng o, pb Lbpóp+ + 

Auórtys-ov (0) chi perseguita, perse- 
cutore, dutog , Emb. En puliorz - hode— 
eyed, app, pode: 

ÁvwxTOS - 17 -0v. degno di essere perse- 
guitato. 2. degno Pesgere ricercato, 
mpbutf . qodir—póojos" pios Pt 
Zo coo odo ao y 00 ARA 

Arórtora - - 00 (7) 9). 2 Tidrtrs. 

ÁAvoz0. M. dut co MES divtonas. ca- 
cciare, perseguitare 2. ricercare. qu. 
bb, LEE 2. efimenbos » God th on 
A de 

Azóvunos (0, 7) che ha due nomi. 2. 
celebre, rinomato. Epa whnch mk. 
A a Seeeaciu, Let ¡baba - 
il ad 

Áiwérs - eos (7) discacciamento. ¿ahunt¡p, 
sfecriakpo ¡oi y Polea dis 

4iwmgiae- as (7) lo spazio di due 
Eplire Fusdae y aunk. bl 
def. 2. = Atoguopós, 

Armpronévos, éxreó. in una maniera deter- 
minata , definitivamente. apaztas Ep 
aul da, sde» rpllp ojo 
«pr Popa tib, A 

Áimgvé - vVYOS - vyos (7) fossa, canale, mina. 
dos, fopunt, fanquusl y csljuit. =p 
GEembts ont, Lu pd + 

Árworro - eos (o) instrumento di chirur- 
gia per cavare le freccie dalle piaghe. 2. 
lieva, manovella. JEnpkpEr pp Subo 
E Pr qapSt. 2. [Sus > 
A A E 











ore. 


AOK 


Ez Epi omo po Pf 20 erp 
Átwtos (6, 7) a due orecchie. Epyae .- 
botdod 6 buitres (órreior). 
Auoy - 7s (7) 9) . T.ÁLwOS 20 pos... 
ÁAuvis-idos (7) schiava. «unurfofiíís. Emu 

set» Erebp (Pope) = 

Anos - w0s (0) schiavo. +Epb + Eomy, Elreppo a 

Avoralilwo. M. ¿00 xa ¿¿o, secuotere. 
AC o 

Ávogos - ov (6) oscurita, caligine. 4/[Hne- 
(Phi, fura de Gpo > elo 
fLoaplo y. Copenidando y ponia: 

A0yua-artos (to) decreto. 2. opinione. 
[Apa, Spudio. 2. fupstp. Peldes bir 
epábi. Zo qpó?, py. 3. (Enzl ot) 
Dogma. Sucumnny AAA . 
Qe cae e da sn tu rrblre + 

4oyuatizo. M. ¿om. dommatizzare, intro- 
durre o insegnare una nuova dottrina. ' 
diopaelbinby, Únap  «Jrprelinn [9 peto 
Sully ad anplte pide - enfe pun 
hom dpto, Eb ppp vpo yppnpónt bom 
por Eorblldpr: 

Á0yuartios - y - 0v. (xal éTTio.) - eos. dog- 
matico, che appartiene ai dogmi. 2. 
Dogmatico, chi siegue il sistema dei 
Dogmatici. Juepqurtimalañ, ups t- 
ly 224 dodo Es po ro da sea 1 023 do np Edo Exor + “Lt. uo 
mamma y fióp pol plllro pg Zo poo 
mb oh Mp ep fp e. opópik fboó 
tutto e et 

JAoyuateorys-0Y (6) dogmatista , Che 
stabilisce dei Dogmi.  ¿uprueteima. 
[9 úikEp Suramuinnr > Le coo do 09 tdo o E 
Lor Prellba Enf: ' 

Áoilo zal uo.- abona. M, 40w-0A00- 
az, dubitare, esitare. Eplpeybp, queu- 
o arpa Los +» butter 

+3 

Jotidvé-vxos (6) cucchiajo. 2. pestello, 
EPI - 2. autor farrmnÍa ho] ph . 20 Lu. 
¿sk E 

AÁorchw. M. a20w, = Joxzevn. 

Aoxravy - ys (7) xal 

Aózavov (tó) ricettacolo. 
Mesh, dy 2. = Gral, 

Aozevo, M evoo. osservare, aspettare. 
plunky, umquralo, . q idmz, ho br+s) mb 
Leds: 

Moa M. dótw, x =Áozevo, 2. credere, 
stimare, Opinare. mpSE,. ¿yu queer 
Els - 3. (TOTT¿O.) Mi pare, mi sem- 
bra. [Enf pñá, pus f YEptcTsy » q 
Eopp=tpop: 

Aór 08 - ems (7) opinione. 2. speranza, 
aspettazione. 4=pdkg- 2. yye, =lflu- 
polo pi. poo, gym. 2o boo 

Aoryotoogos (6, 7) chi si crede sapiente , 


sciolo. Pupp qbhpp pili fupsor ; 
foliar + pap «pd pue pros 
Cl y aos 1 


Aoruatlo, M. 40w. assaggiare, provare, 
sperimentare. 2. approvare, «pmpák; , 
DT béfpGudo bl 20 de 
Eyes El o 

Aozinacia - as (7) prova, esame, «opá, 








AOA 
A 
"ls 

Joruaotas - 01 (0) esaminatore, censore. 
pili, prpáls > Pebprtiót, Derbpbéto 

AoruaoTos - 7 - 01, pr ovato. npánca is . 

Aortuy - %s (7) (utyv.) = Aoxuooto, 

Aortueov (xo) saggio, prova, «impá . pá 
polo y bé Dpb ao: 

Aorcuos (0, 7) provato, esperimentato, 2. 
esperto, genuino. «¿apánciws. 2. inpá, 
bplA, Pus luar l casa, ul tbr7s, os 2 po rg faro e ar . 
copo too y hip pot Opa ari. 7 dá e 
bbLibr, promo Festes OLmmjd : — LUOS, ETTLO, 

Aorenorys - yros (7) integritáa. Supuqu- 
wn [d pr, pu se ly sas ly cara paja - moria, 
frocor oo pod 3 

Jdoruóo-0, M. 900, (orv.) = doripalo: 

Aoxos (7) trave, q £puñ . pkpb+s 

Aolegos - A - 0», = 4Jolcos. 

Aole90s - ETTLO. = 4Áolios, 

Jolceevonas. M. evoonae agire con frode, 
comportarsi fraudolentemente. <Ttup- 

Aoliiw. M. tow. = Áolón. 

Áólios - a xa os-ov. fraudolente, furbo, 
feto pu] > fp zas porq eso fas Ebay fopu- 
A e A E 
op mepón o, Minho: 

4olcorys- ytos (7) frode, inganno, fur- 
beria. fuurpEnc [Apr , fuprofoni [A fio, 
fenpusticoli nc dpi, Teto [dio o Po 
Seur» Perieres Sbiibtenpre? : 

Aoliópoov - ovos (6, 7) furbo, astuto. 
fonts , aci ¿Emp rábo 
EA 

Aoley0s - 1 - 0V, ad allungato. Ep4ué%, 
Epypirguó. 

Áolios, émig. con frode. TEheurc, furprrpas.. 
fun. [d Ein: - Sib $e bib: 

Aolozrows (6, 7) che inventa delle astu- 
zie, delle frodi, freppufenido fc? epuec 
Sinupor SluLb” Ehur ptape : 

Aolorióxos za AologóWmpos (6, 7) = 7. 





Prat (6) dolo, frode, Eng nc [d pr, quit, 
foupqufencld ci. hs Ps EA, 
»b+. 2. = Aélemo. 

Aolopovén - 0, M, qo0w. uccidere con fro- 
de, assassinare. DElque uu, y uscar 
A NA 
mojemd bompopóe! Shot ENSpA 

Aolopóvnoes - ews 0d 

Aolopovia - as (7) assassinio. urcurquslpmi 
[dp%,  TEiripuer wuquétne [d pde. 
Peoppomport=t Pr? mbr pLE bombo : 

Jologoovéo - 5. M. 00. frodare, peusare 
delle frodi. quee? 
dim btj > bl y e Pe pop po pide 

Aolopeoo vv] - ys (7) astuzia, frode. T£%. 
qacld pis, fapqefonc [o fñ . hh ¡prop 
Leto retos Point? * 

Aológomv - ovos (0) x = 4Jolcógpowv. 

4olówo- 0, M. 000. corrompere, falsificare, 
defraudare. pk; , feospgufob, , fompky - 
ip, motos Ep bis mm 
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Aóvlona-atos (to) inganno, frode. %k74 
quit. SkLLt , PL MG Aéleno, 

Áólov - wvos (6) stilleto. 2, la pin piecola 
vela della nave. ¿En ph quemquibile pre 
dEY auna ws 2Eq0 e. 2 . Dira de ad _ 
VEO ep murcurarmp. emp ph, 
a e Ud dd E 
Ebpbp: 

Aóna- artos (TO) dono. 
thiiti, Sertyb: 

Aouy-7s (7) edifizio, fabbrica. ¿bincus, 
A 

Aouytog - ogos (0) costruttore, fabbrica- 
tore, architetto. wncd ¿og y) Kusqrrssr- 
puestos - oplom [ooppodo y Goji y edi 

Aóuos (o) casa, edifizio, fabbrica. 2, sala. 
¿beni , ¿Etp, mn. 2. pss . sfdo oo , 
Lope, bd. Zoom - 3. (0vvx07.) patria. 
Suypbbpp - dele : 

Aovarevonar. M. evoonae, uccellare con 
dei visch)j. nunk pr [nn n pad. 
Por, pl e [Es 

Aóvaé- axos (o) donace (sorta di canna), 
2. Zzampogna. 3, saelta. 4. penna da 
scrivere, femjf Eylg. 2. 478 quel ui 
uppiig. 3. ¡Dlum. 4. qphz. e. Guterp- 
Zo. Gender y ppp. 3. 04. 4. Loop 
ol de 

Jovio-0. M. q0w. agitare. ¿pd¡b, , mue 
porpEpEj . 

Aóta -ys (7) opinione, sentimento. 2. 
gloria, fama.3. assioma.4. aspettazione. 
ups kp - de, quunp, Surdpuse . 3. sunuS 
(bfjbunifayuklat). E. liar [o por . 
bobo, fp. 20 pálibqol, bed, pEllp— 
pops hd. Be br (buho cert) > 
psp» 5. = Á0yuo, 

Aotalo. M. «ow. stimare, opinare. 2, 
rispettare, lodare, glorificare. qup$t,, 
Sudiapl, » Pee quemaba, Jer El» qual, 
o ld E Peje estee Els. 2. por 
able per” bro E pelada > 

Aotagu0v (70) _ÚTTOX0O. T. Acta, 

Aotaota- as (y) = dóta. opinione, stima. 
YupS Ep, demplincd”. pyme, quid, pllpoqorp 

Jotaotóos - y -0v, che si puó opinare, 
giudicare. LA Sudiopk ne, quen. 
dnchp piba. 


1900 le , pu5uy . 


sn em yu 0o deso Gu , e0 0001 009 00 qn z 


Eje Lei de 
Aotaotizos - y - 0v. chi puo Opinare, giu- 


dicare, up3óf£p pre, quendnhp pik 
Ur aa pays PARE? — vas, 
ÉTTiO. 


Aotozorén - 6, M. yow. cattivarsi gloria, 
EpEd one aim emp po pl 
pq +he ENdz+ + 

Aotozorria - as (7) vanitáa, ostentazione. 
than b=eet : 

Aotorxórros (6, 7) ostentatore. 
spy ap Ela. Ptrap=p bo: 

Aotoloyio-0. M. row. celebrare, far 
Pelogio, glorificare. dE, «unammpky . 
Jem Elder dio e ls, oi 

Aotoloyia- as (7) elogio, glorificazione. 
qu, funca pain [o da pá, ben, 
Lomo dez 

Aotonavys - ¿os (ó, y) ambizioso, vanaglo- 


fun 
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ri0s0, afessn sario bipo y sr Ta sas ef ca0 ra. + piNpqos” p5- 
a e A a 


Aotonavia - as (y) ambizione. «unwsf.| 


pulp. pb óbi ERE plomo opor 
amb es Sapo 1 
4otorrovtw - 0, M. 700. immaginare, in- 
ventare un sistema. “wxubg dia feplecos 
YayES Simply > pp p=67 Pemenp poro, 

Aotóvopos (o , 7) = Aozyoioogos. 

4oga - as (7) scorticazione. ¿npldp Su- 
kn. +leph A 2, (owvexd y.) pelle. 
dnpld- > phpp: 

dogaricouar, M. ¿oouars, rol 

A09aToJa YE = 6. M. 70w. combattere 
colle lancie. %fquebrd mncf . deq po 
ELL Pet: 

Aoguxurs - tos (6, 7) bravo maneggia- 
tore di lancia. 0 Eb Te fa q es ly qapdiwsor - 
tire estonio: 

4ogeras - q- ov. di pelle, Mipl[+E. «ebopbotr : 

4Aoginavys - tos (0,7) cupido di combat- 
tere, bellicoso. «unebpuqd efpog ) que 
sin eps don. SL; ell fr, pbiod bp: 

Aogis- ¿dos (7) coltello di cucina. [eng- 
A A A 

4Aogradrov (70) UTOX0O. T- Á0oras. 

4Aogras - ¿dos (5) daina, damma. pa 
MES 100 4 dijo Ex qee 
es ly 00 lu 3 

Aóorros (6) cena. 2. nutrimento. Epfhrecñ 
YEpubkarp, pu[d php - 2. ales + e faq 000 Y 
Mob - ZO pot, aperos 

4ópgv - aros (to) asta, lancia. 2. legno. 3. 
nave. 4. scettro. 5. potere, Tfqul, qE- 


que pd . 2 . fo 2a car . 3 . Trut o 4 . “ppe ch fa 
o . De An a nea 


ANS aa bh ct 

dogúnayos (0, y) che combatte colla 
lancia. “qupod_diupuiizny - e put be 
+1 br: 

Mogvotégavos ((0, 7) coronato di lancie. 
Do fogueo opor] squiurlymeaó . der pu hop te 
AE l 

4oguvyogin- 4. M. 700. accompagnare 
uno da satellite, difendere, proteg- 
gere. Mo fa eq 1as ly e22 0-01 (1 fa “Eu JE ly [oda niqbt bg 
P(puzl » TS Lil CAL sueca crudo lap. hip 
ón bpp «brbhbo borre on, e po 
ELPrk «ppprpo Embpigato Ppfilr+, mbr Gpo 
Ele+ 

Aoguvpópnua - aros (ro) truppa di satel- 
liti, il corpo di guardia. 2pququnpurg 
E ue Gus p . ono po on eo po que py bhombft- 
Siero» Wire 1 

4opuyogos (6, 7) satellite, sbirro. [2f- 
lo serasp aa y pap e. 0. 0... y Gorpujé, 
»homb[ól : 

405 -eoc (7) il dare, dono. 2, dose. 
¿Eqepn.), bledo Pia 2. Poppy Pp, 
PErD ba (beato LerbLEo domo béb p pp): 

Jotro - - 7005. xo 

4ó0trs-0v (6) datore, donatore. ao” y 
mupelecog » ptr, Hbrks pri, fut 
a 

Áotixos--ov. che ama di dare, libe- 


bit lp 


AOT 


rale. seas y ubporn ; snm dns. Lerdest 
rflbr, Shop (Y0uT.) Aorern (7) (évv. 
tuo) il caso dativo. mpurluv Enng . 
relrt bb (but epi) : 

4oviayoy¿o-0. M. $00. ridurre in servi- 
tu, in schiavitu. ¿£pf Jupe, - Feobp ER- 
eh 

Jovisia-as (7) servitú, schiavitú. 2, 
servizio, S$u0n- 911 [dp Ts , q Epn:[d pm . 
20 qapó. tere ph) prop, bb 
ebrit+- 2- bei, pro 


Aovlevna - artos (to) servizio, «pnaps. 
brut, pr: q 
Aovievo. M. evow. servire, esser servo. 


boob be, e A 
oh: 

Aoviy - ys (7) 9n1. 7. Aovioc. serva, 
fantesca. wqufufi, Tudfizqin. huyó, 
peor 

Aovierós - q - 01, servile, Su mos y 110 ly aso bkrr- 
efi pos" Qu ont 0 aro 

Aoulez0s, ETUO. servilmente, da servo. 
Sur h «qu . por benhlls ep the p 3 

Áovlcos - y - ov. X = AÁoulexos, 

Jovloyvouwv-ovos (6, n) d'animo ser- 
vile. gus sup ss fo pen nit gon - co qq pop" 
Hs boris ] 

4ovioyvagio-0. M. yoo. ascrivere uno 
alla tavola de servi. JElp ALTO 
nia po Mbrbppit btp: 

Aovlorgatéona - ovuac M, nO doouar. es- 
sere governato da sehiavi. ¿EpftkEpE 
punmujuportiy fylomfp -  br-trbrrer 

Aoviorpérera - as (y) servilita, bassezza 
d'animo, $ 10-105 l tene [da y gus ¿up 
sfper ANTAS bd E Lo ... qe g* +LS 
Eb=rh+LbLt+: 

Aovlorrperys - ¿os (6, 7) servile, illibe- 
rale, $ 15-115 as leas , gus" 4 E, ufpen n hb 
gorq + pos Lec pco mm ins y 0. que + bpopl+ ps 

Aoviorrgeros, érrtó. servilmente. Sur uu 
Emp, gus spp nba + Proy 13.14) 
ep? Eborb+Ltit+ tub: 

Aovúlos (0) schiavo, servo. ¿Epf) $unu;y » 
bhotr, Qu oo y +. tuo q 000 ho o 2 (¿reg er.) ridot- 
to alla servitú. $wampuglu, +» quem 0> 
Sem» 3. = Jouluxos. 

Aovlooúvr - - 75 (7), X Tov. avri Jovleta. 

Aoviogavys- ¿os (6, 7) che ha Paria di 
servo. Sum /0 Edp qbo 
boba 1 bbphepiet" ep td 

Aovioggwv (0, 1) d'animo servile. Su. 

Áovico-0,. M. u0w. ridurre alla servitú, 
soggiogare. Sung" Saque as ly put; , Tereuar 
AE. oq Loa EbAr> eq 0 0 e q da o spab + 

Aovlooss - we (0, 7) soggiogamento, il 
ridurre alla servitú. Sepusmul Finca 
pokja . ap 0 ea ao poda e A Y) +0 tun 7 000 ho detal E pr 
Aeot : 

Aovrros-ov (0) rumore d'una cosa che 
cade, peras da fa elfo Ejtuuorpno. area Ea E us 2 
mf pe ah popa as 
ida | s 
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Moyetov (To) ricettacolo. pinches puro, pus 
di SL me nl. «bp LE) cn 0000 004 qu 
Lab bey bb: 

Ao0zn-9s (7) ricezione. puqocik ne [d per . 
Tk EE E 

Aozun - ye (7) palmo (sorta di misura.) 
[Plg (ep dió E) > qeepes (hop t=) + 

Jdodyuoa- artos (TO) COVONE. npuj + [hom 
A A TE 

Agayuarolóyos (6, 7) colui che raccoglie 
i COVODÍ, apuy Enquor - [lomftas” tlf 
eELibrhr : 

Agayuevo. M. evow. far dei covoni. rpuy 
A A dl dl id 

Moaramoa- ys (7) la femmina del dragone, 
draga. dismul «zara » ppp dont 

4Aoaxrais-¿dos (7) dragone marino. /b- 
A E AU a 

Agarovteros-0a-ov. di dragone. yfquruj- 

Agaxovrias (0) che ha la forma di dra- 
gone. JEqurnpuáte. mbeptp py prob (ovO.) 
sorta di ZuCca. oplduqqnid”. muedin quo 
enc? y e , 

A0QUxo0vtreov (TO) UTOOO, T, ÁgUrov. 2, 
dragontea, serpentaria. UncfpX. [py 
Eromocoopo porto y MELIA de Aur ovis. 

Agaxovris - ¿dos (7) sorta di uccello. y£- 
¿usura » 00 ¿le oyo lo po Qu eh 0d ed (AVATOp.) 
la gran vena del cuore, «pmp des 
A e del 

Agaxrovtoyevys- ¿os (6, 7) nato da un 
drayone. dfquejkh Sis. miptpptdt pon 
E 

Agarovronoopos (6, 7) che ha la forma 
di un dragone. ¿bquequáke. «debo 7 tet- 
LEE: 

ao (0) dragone, 2. armilla. 
¿ete 

dona - aros (To) dramma, poema di 
tragedia. qapiénqnu [dp fura Epr 
pa e de 0er oo lo eno y Qu veo oso oyo fonos po 2 

4oauatico. M. ¿ow. esporre, rappresen- 
tare una cosa in teatro. [ebiapiaej pub 
elijo gnogptk Aa [Uli Lóco q coo la coo hoyo veo «php 
Dpto phommbpsi! pápos Ellópt 

Agapatirós - y -0v. drammatico, teatrale. 
[Pesca pasas ly do . esoo 0 seo yop : 

Aganaroroo - 0. M. 700, comporre un 
dramma, una favola scenica. [¿umpn. 
Joni: Ebenpoje $ Dlibh tp Fett 
reo for ho ccoo amo do 

Aogoauarozocio- as (7) composizione d'un 
dramma, d'una favola scenica, [Hummpn. 
isaac apaga [d pt da jistneramengag Eno elija 
Perth poprt Lopdmep y 
ch Lobreplyl pimp: 

Aoauartozovos (0) poeta drammatico , 
scrittore di favole sceniche. A 
pat: piano] ó - dues da 0 00 yo dui 

prat reto opto Pozo porto pep: 

Aganarovoypoa - tos (To) opera dram- 
matica, poema drammatico. [(dumnpo- 





API 233 


[Bpicña ppp” portal cop 
Áganatovoyos (6, 7) = Aganparorroros. 
AgaÉ- aros (7) pngnello, manata. »pzurf 

prdjs den, ario dijo ep cedo 

Agarerayoyos (6, y) chi riconduce gli 
schiavi fuggitivi. «pufemnolut qEpf- 
LEpp bw qwpápior - quyipe Er»kpL ere 
lerk iELtrbr: 

Agarretevn. M. evow. scappare, fuggire 
di nascosto. fencompt , queen me ly fr 221 fun 
¿br > «tl tirs ue ron: 

Agarérys -ov (0) fuggitivo, fuggiasco, 
disertore, — epurfuuimustljuite. Goy ip, pr 
quod 

Agaooo (tro) xal (uo) Ágacoo (TTO) 
noz. M. ato - afoyo prendere, piglia- 
re; ¿En pul epnuk;, proa Sus pa ly do le y » 
A A mf Ó poo 
e. Qu 3 

Aguorio-moos (0) chi opera, 
gopbog » bibi». = Ágauorroros. 

ÁYAO0TFOLOS - 4 - 0V. efíicace, altivo. Tkp. 
br bob 

ÁgaotTro ¿otnys - tos (7) attivita, effica- 
cia. DeEpyopsa lui [dh . TE Oc y 
bu * 

ÁQUOTIAO0S - 7 -0V. = ÁQUOTHOLOS. 

Ágayuotos - 0 -0Y,. = Aguzueaios. 

Ao0ayux- as (q) Dramma (moneta greca). 
2. Dramma (un peso). ¿ppdiay (Bor 
a o tapa 
mtábap)- 2. mppbot: 

Agayucates-a-óv. Che vale o pesa una 
dramma. ¿pepdey dea updog ful qpedl 

dia puigog + pp epojesh ph yhh Empoy ebp 
eee 

Ago -06. M. ow. agire, operare, fare. 
qopdtp, pitp, Depprpdky > bip b+» bl 
Met, Pty op: 

Agerravn (y) = ÁgETrTavor. 

Agercinor (70) ÚTOXOQ. TOV 

ÁAgérravov (70) falce, Pipas Prpde : 

Agerravovoyos (6, 7) fabbricante di falci. 
disque ¿fíog > flppieto bufete, Preis 

Ágérro ral (uo. TO EULONOTOT. Y AlLOTO 
netTpo.) Avércono., M. ¿yo - opor. falcia- 
nen mietere, cogliere, disque lp 
PELS Ghábp y ente, > Pepito tE ideó 
a a > 

Águao - 0. M. ¡ow. essere pieno di albe- 
ri, di erbe. Suwnkprf' frskbpad ¡Egnh 
pre: map oloméop pb mo o 
cara 

Aotldos (0) lombrico, X8h, qEnnih . «om 
qee 2, (utvy.) = 116097. 

Aguuéns. érreó. acerbamente, aspramente. 
(Elba mofa quita pp] > tp 
Exp ter ebpll ope: 

Agenvs - via - v. acerbo, acre. 2. amaro. 
3. aspro, iracondo. [H[Hne, umumfory . 2. 
quin, 1Ex7t 3. AO apoaqla » Hon 
tro biip- 2> «Ír- 3- ebpft, bodib ps 

Aoiuvoo (TT) vw. M, veo. piccare con 
un sapore acre. (¿fdo mmfoy Surdinf 
de flip qSbp pp ter ae ro 
Le gp puta 


agisce. 
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AQuuitas - 1 TOS (7) acrezza, acerbezza, 
acrimonia. [¿Ini df, mo [dp 


YSn[d pi. +etperb+s btitit+, eoptiep? 
Áotos - eos - ove (70) albereto , bosco. 5urn- 
e. 9] e. dps opa 
Agonaros-0o-ov, che fa o si fa correndo. 

durqb ¡nd pioy hub Erog . foyepet bp 

Lly bmpaño homo epoo 
Agoualos. éxreó. correndo. J=gk¡ne unnki, 

pea La Es formes, POD 

Ágonas - adoc[(o, m>, TO) X aves Ágouaios. 
2. (ov0.) Agonas (7) (¿vv. yuvy.) mere- 
ice. profetessa. w4nabfkh, pq - 2. 
diopqapEnSf . e ola y po q, Postre - 
2. ambos tee mbrb- 3- dgonas (7) 
(évv. zcun¿os) dromedario. srucS ol men. 
Láp. bd hub: 

Ágouevs - ¿us (0) corritore, Corriere. Jm. 
gor y un pp uslerpasly id e. y 0 hn 009 y 
fLonflcop 2 

Aoouezos - 7 - 0v. buon corritore. wm El du 
or » Esp Loqd : — £%0c. E7TLO. 

Agonozjové - uzos (0) corriere, messaggie- 
re, araldo. [¿qlduptp, 
pbuuut, Sp E uns tl - emp oy 9 um 900 Qu y 
So tests arto: 

Ágonos (6) corso. 2. cammino, strada, 
piazza. puldugp , uz p - 2. Kusdi 191 y Kin 
O Spa pul, » dol Lada E 07 des AS 
Lor, copos y ope odo 

O óv. guazzoso, pien di rugia- 
da. 2. tenero , molle, saporito, fresco. 
io , goqad ¡Ep . 9, quafirel, y wbacg y 
Sunbad, [Empl. yet bb moje, rboLt > 
2 . Routers Lori diri q 000 ho y Lei tbhit, [Evo eLo 3 

Aeocicw. M. ¿00. irrorare, irrugiadare. 
goqod_ qngEp [épftp > 3ly bh putetmp 
nes 

Agoovedrs- ¿os (0, 7) (érreó.) ecdos. si- 

mile alla rugiada. go7k Talish . y hy lei 

«br: 
4Aoó00s (0 rugiada. 2. acqua. 3, liquore. 

go7: 2. Imp. 3> Siequiipild. q, by, 1h 

mps. 2. cl ados ES 3. Lem y 9 10 lam Lp e da ccoo 
ear. (14TPO.) COSa tenera, fresca. efrw- 

enc ly LA ii [ooo lo 1E, 1 
Agoowdns- eos (0, 7) pieno o simile alla 

rugiada. goqnd ¡Egn ds Yumi Turbio vt) 

tie yd Loco foo eo pide op 1 
Aovivos- y - ov. di quercia, 

ui fjh. dy tmlo : 

Agunds zo 

A0uuOY - vos (0) querceto. fuqifp, ur 

AovoBalavos (Í) ghianda di quercia. 
“4 ¡neu . Pues e... 08d Pp 

Agvozoc- 0v (0) = Áqunós. 2. i sostegni 
d'una nave quando si trova in terra. gu- 
disp quico Ta reo a [odo dij[HEpp . Eo e00 po eso ojo eso 
a JP rherb+Lert: 

Agurrérne- soc (0, y) che cade sponta- 
neamente dall” albero, maturo. $u.2£% 
Elpkpilk púliog y Sumnik . 
RON rporpr, oo Ebbitr Chy- 

t 
Águato. M. yw. graffiare, lacerare, 4%- 
As t 


ng , al» 


eq 220 000 e 210 0Í 200 pa bs pu , 
htmb- 


quercino. 


cnn 200% aj cdo Ft. 


ÁAYN 


Agús - vds (7%) quercia. ftp. %ib- (év 
yev.) albero o legno duro. «<f%t4" pupSp 
Sum ani efe car cor . Qe po dl el p[t ia 
Especie Spmato 3 

Á0UYartos (6) cancelli. quid rparol, , PAT 
querian > ¡debes «papis 

Aguvdys- sos (0, 7) simile o pieno di 
quercia. frqtfk ido Ya aipnd 


pego. hh «pro Eo ELE 
Sos 
Ávaco. M. %4ow. consiugnere, riunire in 


due. ¿SnpgE,, Epyripp del pik, . «bp- 
Leurte+, prtoprot entr Els. 

Ávas- ados (7) dualitá. 2. pajo, coppia. 
Epaynile pd. 2. qu edrpp-. trbLt+> 
pop comp. 2> br qtóm: 

Ave (mn) Astrada afflizione, dolore. 
reo Enel 

Avira dea - oc (0 sofferenza, oa 

1 a TE 

Avyxiadrs- ¿os (0, 17) infelice, misero, 
PER, ap E E A 
e ps E 

Ávixros - de óv. duale. Epbajuruñ, Eplnon- 

pst cow ¿po Lo coo deco doc mes y A E == 
etX0C, ÉTTLó. 

Ávva nor. M. dur oouar. essere capace, po- 
tere, 2. aver tobas essere robusto. /u- 
nota YaprlE pus nid che boda ap + hp ooo 
bp omg, prmpropo omg» 22 pod EN 
LE fuga omg. (ToLTToOo.) valere, 
costare. 2. significare. 3. essere possi- 
bile. mwpek; . 2. Tutu lp - 3> pk 
Pay "Ey ++ 2 «e ade 
3. dp a Op Jm dz 

Ávvanexros - 7 - óv. potente, efficace. pur 
porq qopecap - hoL El t, A—+0EPL 

Áúvanes - 02 (7) forza, potere, facolta, 
efficacia, vigore. 2. esercito. 3. valuta. 
4. significazione. md, qopnif[d fc, lus 
prqaeo[a fp, E¿Euibni [e fp Te , a ES 
[7% SO HOP > pus da sas ly . 27 . wpdEp , q pz . 
B. Teques ly ra [doce « o bh [ile cp corpo y 
HA bh=+2, tserbE- 2 + eoabip, op 

AS. o. M. 900. toi cta 
E 

ÁAvvaotela - as (7) Dinastia, potere asso- 
luto. qbinn [dp , 25 La Ada fa y fas aa do pre 
pr A A 

Avvaorns (7) Dinasta , sovrano assoluto. 
aixufolamín eb, mln > bh plebe 
AS SÁ h l 

Ávvaotevtizo< - 17 - 01. tirannico, despoti- 
Co. pai caps lado, per Ro ss lada y 20 fa posar ea ho 


mula . a bolflfg o br [loo foot 
dorama , Bop lo E Ñ 3 
Ávvaotevo. M, evow, essere rivestito 


dell” autorita suprema, dominare. 2, 
forzare , opprimere. «kw audi fylauño 
Je EL Cajal A, 
BL Er 2 qero peje podes 
ÁVVAODTILOS == 01. —= ÁVVAOTEVTLLÓS. 
Ávvatéo- 0, M. 10m, essere forte, po- 








AYZ 


tente. popup Qupoy puey + qu=LEl- 
LE porto" plop e ol 
Ávvatos - y -0v. forte, poa 2. possi- 
bile. neday, opta. * l¡usplh. qu tm 
IN il opt SA AA do po rom 
Avvartos. ezo. fortemente. nedod. pum 


LEN tie + 
ÁAvvo. M. dvoo=Z., Avo, 


Avo- 4 X Aúo (o0vvt. y Oviz. TO, TA 1 
ad. 06, AL, TA) od. (2) due. Ep- 
liz . beb : 

ÁAvódera , lov, ivti Áúdexra, 

Ayoderounvos. «Td, Tov, avti Awderdun- 
vos xt, 


Avosecdys'-¿os (6, 17) biforme. Epne ¿bn 
pta ol. Est id JAS 





4vs (yout.) ade! particella, che nella 
composizione significa difficoltá. 2. 
avversita, infelicita. 3, privazione. 4. 
intensione, ¿EY diuubfl di E np nopfz 
Ye quere sas ly E qánca pr [d fía. 7 ATT UL LAS 
[4p.%, ppal pte. 3 quad. 4. 
aunado. pp bl bre[l rep +h 
mbpoirp pol Empor Plitib «“bribimbibert 
Ihoerbrbr ibórp=r. 22 pobipt, Mu bo 
«bat? . 3 . Loro Ls po ont 0 . 4 . UI hloo— 
Po pr: 

ÁAvoayoyos (6, y) intrattabile, indocile, 
lupockine, deypep. depprptn y bo 
Bo eje tE pra: 

Avoays-¿os (06, 7) che soffia con vio- 
lenza. euumpl «igor - Hrotph feto : 

Avoalo9ytoS (0, 7) insensibile, stupido. 
adeggay, ppapliagtea » «pimúpoo, 5pó 
qa 00 tm yo00do 3 

ÁAvoalwtos pe 7) difficile a prendersi, 
Eli A 

Avoavaduniaros (0, y) che si svapora, 
s' esala diflicilmente. qHrcwpuc puras 


zuigog + 5p=ó bib em pudo? LEA P pos 
boro : 

Avoavalutos (0, 7) difficile a  scio- 
gliersi, qáncapuc pulincog > fpá lib qop 
ELE «borp=L Po: 

Avoavairgertos (o, 7) difíicile a rove- 
sciarsi. qHracapur o quipdor » 
pS qor tub rblrb e monja: 

Ávoavodos (0, 7) difficile ad ascendere, 
Epbje qdnmmp. y ppteap fpÉ: 

ÁAvoariotos (6, 7) molto incredulo. fefus 
ae urcarn y liura > qomo] pá, Sho 
«br 1555 bib erfr Phebyb plndo Ip h : 

Ávoao0xos (6, ¿ES Áv0A4QE0TOos. 

Avoageotén - 0, M. 700. dispiacere. 2. 
sentir del dispiacere, 44h dp Susy 
¿2puap > ¿Suena fe. A ¿Sua fap > Ámt 
¿pre [dp % ETT to pla y eno Qu 00 90 
old y poor hoppdppt 20 bytes, 
a de 

Avoagéotrnors -ewe (y) dispiacere, dis- 
gusto. qáacapargu nc [dpto , VEqa [dc , 
a de CE E 
all 

Ávoagzotos (o, y) increscevole, malcon- 
tento, molesto, spiacevole. ¿wtápurgne. 
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gabe ados, egg, añu > nfembpt, 
«ches vetmpoja=,. = É0TOS, ÉTTiO. 

Avouoyia-as (7) difíicolta di governare. 
pbncipue polobipo > tp pp" bo bue 
Argarpilin A 

Avoavéns - É0S xaul 

Avoaviyros-o0v (6, 7) che cresce difticil- 
mente. ¿Íacapue mboq + fé mfroytmyo 

Avoapalgeros (0, 7) difficile a togliersi. 
dipgobie páncmp > poyppónop pp 

Avofaotarros (6, 7) difíicile a soppor- 
tarsi, insopportabile, grave. «wunutk,f, 
isudibplinc, Sue» pomjozido_ y tt 
des hy, podio y mps — éso 
TWS , ÉTTLO. 

Avofartos (0, y) 
(fine y plourpor 


inaccessibile. ¿Uomf. 
Ear gerins y: ppt: 

Avofor9nytos (o, 7) difficile a soccorrere. 
ogikja qbncup > bmprps plat pp a 

Avofovios (0,7) che da cattivi consigli, 
Genflgep Lp 

ÁAvoyéveca - as (y) nascita oscura, bassa, 
ignobilita, — Juenuqgfl > air pyueje y 
4S Sn. [d pur . dele co fo eos loz, 07m empleo 
o a 

Avoyevns- ¿os (o, 7) di bassa nascita, 
ignobile,. 4000100057 0 fo , alo fran rn wpa 
e E th-t tout ES h 

ÁAvoyvwotos (6, 7) difficile a conoscersi. 
Sai qna» bet ppnó 

Avodamovéo- 0. M. 00. = ÁVOTUZO, 

Avodiayvworos (0, y) difíicile a distin- 
guere, eq ee a 6 q 200 da ly pa qdHacap . pp bft- 
denpl obyral ppnó 

Avodixyoyos (6, 7) difficile a governarsi, 
APP ESTA qEncaspa o» hp=+S bf lao po* rbd E 
pl py ppp map: 

Avodiazgeros (o, y) difíicile a discer- 
Dersi, qubagabk¡a qna» Pp re 
LEnp € c 

Avodiavóntos (o, 7) difficile a capirsi. 

Avodeyyyto< (o, 7) difliicile a raccontarsi. 
224 22 601 lbs ¡ pa A ere ppaé : Ñ 

AvodioizqtoS (o, 7) diflicile a governarsi, 
ly ua 60 00 0) 05 pa Es ¡qa qa cap 5 Qu on ip 00 do on eo po bepon— 
pa UNEN (ADAME YM ] 

Avodoxtuaotos (o, 7) difficile a provarsi. 
prpák p qEnatap . ce o so Lomo ooo PLLé polo oo 
Elspep pp: 

Ávoeldeo - as (7) = Ávonoggue. 

Avoerdns - dos (o, 7) deforme. 
A do dlrs 

Avoérfartos (o, 7) difíicile a sortire. EJ- 
peje baca q pde ip :— Patos. mid. 

Avoerlayytos (o, y) inesprimibile. Aqjpas 
gumnnpk¡h . de $b pre: 


AE 


Avoerpoaoros (o, 7) = AvoejyyroG. 


Avoelane- tos (0, 7) che ha delle piaghe 
difiicili a guarire. ¿4742 qéacwp fungkp 
nbbgog > elo bulbeb (pá bp bpp ojo 

Ávoclrico. M. ¿ow, difíidare. ¿yneuay, 
Sus us ¿ubujto > AS fo... (ENho- 
Te? 

Avoelames - ¿dos (6, 7) chi spera difficil- 
mente, difiidente. pá pr JO umgor y 

30 > 
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Avoevtegra- as (7) disenteria (malaltia! 
degli intestini). [Husts . Epopi+ epopórep, | 
pu eel y ALP res 
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starsi a raffrenarsi. ÍnwXf¡p" uwbák¡p 


y Ehacep l Elfel. NE 
Ávozaotéioytos (6, 7) insoffribile. wi. 


A de a de NE O 
E — Q07TOS, ETTLO. 


Avoevtegezós - y - Óv xo Avoévtegos (0, 7) | 4vozatavontos (0, 5) difficile a compren- 


disenterico. [Hotsk fer Fale. bp 
A E EE 
Avoésantos (o, 7) che si accende diff- 
cilmente. q En ess pas e dunor' egatloz - 
ls tu a Putin SA 
AvozsEjyntos (o, 7) difficile a spiegarsi, 
inesprimibile. qn ice pp parir, said paras 
aya Eto. de les 
Avoerifatos (0, 7) difficile ad entrare. 
elirida es AS ler=t 28 d 
Avoeriyvwotos (o, y) difficile a eono- 
scersi, Xartoz dos pa q En caspa . [cae po Lan0 co fp3 2 
ÁAvoégactos (o, 7) contrario all” amore. 
abro Guelurmarlyo Lab” ql popze: 


Austoyaotos (0, 7) = ÁÚOs0yos. 
Avosgyos (0, a), difficile a farsi, a lavo- 
rarsi. ¿Pub * peda fo pa qántapr o» hood 


he” Purblreb asp os tbÉ + 

ÁvozozvvyTos (6, 7) inscrutabile. «=p f%. 
E E 

Avosguaveutos (0, 1) 
AvoeErynros. 

Júcvegos - otros (6, 7) chi ama infelice- 
mente , senza esser amato, [doin 
pop wnaig ebporkinc afpog - «PÉL 
lt «bl Er: 
Avosvgeros (0, 7) difficile a trovarsi. 
quer be pe RE 145: 
Avoimlos (6,7) molto geloso. fefumn Lu. 
frsiañmegogg > qee ro prmpeó 

Ávodavatén (%w) - 0. M. 00. morire dif- 
ficilmente. ¿Hacwpur Eos. ppoó bib 
bolos : 

Avo9avatos (6, q) morto miseramente. 
A A O o id IE 

Avodavys - dos (0, 7) = Avo9avaros. 

.Avodéazos (0, 7) orribile, difficile a ve- 
dersi. sab pp * 
Sesblpes hb bib fhopp=tjo 
vodegarevtos (o, y) difficile a guarire. 
poh rb=burep 2b$- 
odio bp: — EUTOS, ÉzTi0. 

Avodetio-0. M. 700, trovarsi in cattiva 
disposizione. 4£7 »prwpun [dE dES 
A A Ss 

Avodetos (6, 7) che si trova in cattiva 
disposizione. 2 nprq fun: [d Eu dEY 
sprilinor > piel HB epimpomiomedo 

Avodeuentos (0, 7) difíicile ad osser- 
varsi. q¿ubk¡p' pl n qEacappña dem 
Ponen! omoepo Elórep pp: 

Avo9vuos (0, 7) afílitto. gurcoq fi. «Sres y, 
rEprpórioa : 

Avciatos (0, y) difficile a guarire, gdp- 
QlJe phniap. q ph quid bp s 

Ávoes sos (7) il tramontar del sole. «.- 
pErocd diupp ilindcojo > Apolo po rqmfiliaap : 

Avoru9aoros (0, y) difficile ad esser pu- 
lito, Lappocbyo qbncap- Perera 
pé, Mba te tp=$: 

Avoradertos (0, 5) difficile ad arre- 


= AÁvOoÉXpoRoTos , 


ar ls ala qHacwp . 


dersi. ES E ¿Elp» : 

Avozatagoóvaros (0, 7) difíicile a dis- 
prezzarsi. w«bmmupgkja q Ancap» fuopyadodo ep 
(pé 

Avozarógóvtos (0, 7) difficile ad emen- 
darsi. n29 Ep Ea p . booó A a 
e, AV. q 

Avorewnota- as (y) dificolta di muoversi. 
phacupee qupdtjp- 548 hh Pppimep: 

Avozivytos (0, 7) difficile a muoversi. 

Ávozlens (0, 7) disonorato, diffamato. 
aná a esq een ear fo , ant y ar as il aras e . do emo lr7 
hem=p y 1 hoópbllapo, plop: 

Avorlera - as 0 disonore, diffamazione. 
od ps Cris y dmeprm plo p+ 3 

ÁAvozoileos (0, 7) stitico. «bpnpradujía, 
Hope ¿Euoy - hom ode APR 

ÁAvozowovytos (0, 7) insociabile. wt4E%_ 
guwqkEjk, Sbmp 24Eguquijapait ne . Eo 
up terertnes p E 

AvozoudióTrs- ytos (y) stiticitáa. «qimme 
[bi apodejib, «ope ¿Epbpa + humo 
En vns pudo po. Leblndlrp,s a e 

Avozolaivo. M. avo. offendersi, disgus- 
tarsi, essere mal contento, Tk£x7f£, , ukp- 
en pa afodi fp, php pu, » prápses , 
aamp olmos epi, «pole mdd y 
Pelo bs 

ÁAvozolia-as (7) difficoltaá. 

[FE . pá pm, Lele pr: 

Avozolos (0, 7) difíicile. ¿Hocwpft . 1H- 
hp, 4p$ > 

ÁAvozólos. éxio. dificilmente, qHacurpur » 
Lente ión pos pr: 

Avozgacia -as (7) intemperie, cattiva 
temperatura. fuuentabn [df opng, ut 
pupkjownhn [df Lupillo. Gomdon Plomo 
tenes hoeraiet, Dermrbasbea bs. 

ÁVOzYATATOS (6, 7) =Avora dertos, Ávo- 
viLI TOS. 

Avozgatos (o, 7) intemperato, valetu- 
dia pS Sun . - 
qónpos =— TOS, ÉTTLÓ. , 

ÁAvozguzos (6, 7) difíicile a giudicarsi, a 
discernersi. ¿entbia' nprabja daa > 
eb a A 
¿TOS, ÉTTLO. 

Avon dns - dos (6, 7) che difficilmente 
impara. il db prdoz> eS Le 
Lajpbke: — AUFOS > ÉTTLO. 

Ávonayéo- 0. M. 100. “combattere con 
ogni sforzo. wdEbc¿i Xd urmb pr 
A A ES OE 

Avonayytos (6, 7) inespugnabile. w%yu57- 


[FE¡E, serlo za mn fa ly . St Et Ls E) | fo 
ode: 
Avopazos (0, 1) = TO TONY. 
Avonevaivo. M. av. avere animosita 


contro di qualcuno, esser in corruccio 
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con qualcheduno. JEY¿ ¿EL antepone 
[9-4 e 2 al urb. efe p Pol Pepe 
foo on tvn 0 in fl o Loópo Eompla b 0 pLoeo q , ¿blo 
A 
ÁAvouéveca - es (7) animositá, odio, corru- 
ccio, rancore. wnkbjnc[dfi, nfu, Surljus. 
qpnc [$ pñ. puna ll, eos oyo 000 el La, Lo, Qu ceo polorey 3 
4oouevis - ¿os (6, 7) malevolo, antipatico, 
che ha del rancore, ¿uepuspurd”, Suslpur 
ubr, a fa nukgor » elo [U foso Lo y po 00 o 0 1 [La 
prteo, ¿o Mellado, omplra 
AvonetafBlayzos (0, 7) difíicile a cangiarsi. 
¿bnfunc fe ponia» fpmó bz : 
ÁAvonetaderos (o, 7) difficile a traspor- 
tarsi, a cangiarsi. «nfeorqpeja quel fon 
flop bacan > abr Ebprbd oque fu np Ebph 
felbtrórel bbs rbobióbap fp 
Avonetareciros (o, 7) difficile a per- 
suadersi, eso: to Sudngnior » tp—ó 
BLE bd opa 
Avonetayeiorotos (o, 7) intrattabile, insu- 
perabile. ¿duprottb ne, seda people ph - qe 
pro pj, Efe: — L0TO0S, ETtiO. 
JVvouétontos (6, 7) difficile a misurarsi, 
jorplpo qbncap + bro yórep ipné 
Avouvnuóveutos (6, 7) difficile a rammen- 
tarsi. JF2Epp paca. cdo doo o $ltrt tb 
Eire able 


Avonogos (0, 7) sfortunato. pHpqr - 
Polis k 
Avonogpia-as (q) deformitá. mqbEqme- 


A 

Avonoggos (0, 7) deforme. wbáke, mbr . 
pay Prenda 

Avovizqtos (0, 7) difíicile a vincersi. 
Juqldleip qoncup. bnópep o bisee 
ele 

Avovova- as (7) malevolenza , animosita. 
qreld pci Emmetopp tz foral ly cmo bf 

Avúovoos-ovs (6, 7) malevolo. ¿puspurnd, 
2 ay poro lips 

Ávoóoaros (6, 7) difíicile a vedersi, mbu. 
thoph—afh : 
voovola- as (7) disuria, 
[Ppiñ. abmbi qopo=: 

Avoradys-¿os (0, 7) fermo, costante 
nelle afflizioni. guibpac dante q flies 
gon PEpeLEro ml peper «pegando a 

Avorrecdms-¿0s (0, 7) disubbidiente, re- 
sistente. ae der adan y qEdr hor + flurmft— 
MA ojete pe 

Avorevoros (6, 7) diffidente, incredulo, 
che dificilmente si persuade., sh Guscuñ, 
A > A (nerd, 
peotlo coo fl 0 ¡Liso jonodo 

Avorertos (6, 7) indigesto. rad 
Nupuncon » té pop, Las 
e ed ads E 

Ávorrégaros (0, y) difficile a passare. why. 
A oa 

ÁAvoreyia - as (7) indigestione. widiopun. 
[Fpeño. «Popppdclo, bons EL: 

Avoxreoros (o, 7) che dificilmente crede, 
incredulo, qn cas ps Surtragon y aer 
Surtab . $p-$ tit fdo soolo sono EE 
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Avorioos - ovs (6, 1) difíicile alla navica-- 
zione, dove difíicilmente si naviga. 
diop. epmbeip Sp=É bib 1 borro 
are 7 th a a ¡rl 

Avorvoca-as (7) difficolta di respiro, 
asma. ¿Ijapgkyneld fi. les hits: 

Avorrvoos -ovs (0, 7) chi difficilmente re- 
spira, asmatico. ¿Tzupt, . Mpp PEPho < 

Avomoleó02nTos - (6, 7) difficile ad essere 
assediato, aporte qbncuspr > dumbmam. 
E 

Avoroayuareutos (0, 7) intrattabile, in- 
sociabile. edupockiac, Shemp ¿boguequs- 
deupockin. deporte, Pura «bribt 
Oye : 

ÁAvorrgoowzros (0, 7) deforme, wq.bx - 1 pp+ts 

AvooiBeca- as (7) empieta. «.diquprn- 
[Ph qpmtomdprrh o, +obbpLb+r pd 
“pure? . 

AvoosBns - ¿os (6, 7) empio. miliqurpfizer - 
+embbp > bid beis Lep z 

Avoragayos (6,- 7) molto procelloso. 
fobia «pof+opluptg- qee proper y + 

Avornqvos (0, 7) infelice, sfortunato. 
bbgl, aqopueb, qdpungg. «ebti» rkr- 
ri, Pe bbs mmmpoll 

Avotozéo-0. M. xyo00. partorire difficil- 
mente. qáncas pra Shut. ¿Efupo Po. 
es RdA cal mes AU 

Avotoxos (0, 7) che partorl infelicemen- 
te. pd puegone [dE] Strmuó . hu 90d 0 40 00 a 6 
e bLb moqs=pde1: 

ÁvOoTOoOTTia - as (7) rigidezza, durezza di 
caraltere, pa leoa pupnig - «pl 
Femtislos 

Avorgorros (6, 7) rigido, duro, scellerato. 
Eumupapry y upper +» «pl erpbuLt> 
TE a 

ÁAvotuzto-o6 M. qow. essere, cadere in 
disgrazia. [ocur s 4d puso PL,» 
fsbEqino [Plus fijionop > «Pb fr bebo o 
dé bb abr SeLt ibrbbmep omá 

ÁVOT Y YNYO - atos (70) infortunio, avver- 
sita, calamitla. =p, wqbmp-. dejo 
pollo Peto pb: 

ÁAvotvyrs - ¿os (o, 7) infelice, sfortunato, 
disgraziato. »39pdej¡b, fobgX, q+punz > 
«bóti, Mp bbeba, ilmbpleos 

ÁVOTUZLA - 05 ( imbeliattas Grad 
LE+- bobo tes 

ÁAvotuzos- éxio. disgraziatamente, sven- 
turatamente. q+pmqga [dEbml, feb ¡ón 
[Fin > Po pómte tt «bb Lts but: 

| Avogavys - ¿os (0, y) che appena com- 
parisce, oscuro. $wqhz Epkigog , dim fd . 
Iropp=p=p fhopl=tsiza, popa pá a 

ÁAvopavtaoros (6, 7) che non si puó im- 
maginare facilmente. 2. chi non ha 
Pimmaginazione forte. ¿énacurpur Eploc. 

da ¿rob gor + fp il Oo do eno do ES 

Avopavys. 

Ávopeyyns - ¿os (o, 7) = Avogavrs. 

Avopquéo - 0, M. 700, diffamare. bo. % 4o- 
spore , uderurmmalog o. rerdey solo ayuda eos S EM: : 
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Avopyuia - as (7) a infamia. 
arnet o FEO » rimel: 

Avopnuos (0, 7) diffamatore. Jumuguidl 
pts, fruyuaranalyz fem” pde 
bofh : 

Avopd9agrtos (o, 7) difíicile a peral. 
q Ens pare arpuiljuitor » fp—3 tE 09m ao 
A 4 

Ávogogos (0, 7) difficile a portare. 2. mo- 
lesto, grave, intollerabile. ner 
trote flo plop asp. 2- LG 
ppé, «ebrio ps 

Avoguns- ¿os (o, y) di natura deforme. 
popa pls emfya la pone 
Hp», «po pdnbo: 

Avogulartos (6, 7) difíicile a conserva- 
rez «usbja PA e ceo Zu 000 oo eo po fpó : 
Avopovos (6, 7) che ha la voce cattiva 

4h 41d E A Ll mfroy bz 

Avozetuegos (6, 7) (xvo. toros) (luogo) 
dove fa grand? inverno, quen ádin. por 
(at) 9 tex brko (ber): 

Ávoyesoalvo. M. avo. rendere difficile, 2 
sdeguarsi, adirarsi, inquietarsi, dolersi. 
3. esitare. pdocmpgpioj . 2 ¿Hama pj, 
¿dinitiy, upgogtp, guety- 3> Eplidinfy, 


diupuñepp » $p=É nop! 1 bDpo bn+ 20 oo | 


A To o A ó  d 
A 


Avoyégera- as (7) diflicolta. 2. contrarie-! 


ta. al molestia, tedio, ¿Hnaiwpni[dfñ . 

2. piqqpdac[d foi. 3 Dleque[d poi, Ámó- 

a ipóLb=+> 2. aprietos +etibs- 
O pun 

Po éos (o, 7) malagevole, diff- 
cile. 2. molesto, grave, odioso. 3.ina- 
bile, inesperto. qHacmp. 2. ulEnrks, 
Sup , csi lap po 3 . day ua rabia pr, 0501 pp de . 
wr tb, EN. 2 pers er» 
Hobbie 3. poner baoflapa 

ÁvozO ON OTÉO - 0, M. 00 (ovvn9éor. AUTE 

7 €ld. zod po.) essere d'un uso difíici- 
ES. 2. trovarsi nelle strette, i¡imba- 
Fazzare. qtoacapur np ppruey + 
2. Lego qurienecfy y ppnf fp. jr ponte 
pá a Ze pp modi y o 
PELE "2 5F> 

Avozoyotos (6, 7) difficile a usare. 2. 
inutile. 
ae PE pueda does ¿ENpo E oye Dot a 2 

Avozvegrotos (6, 7) difficile a separarsi. 
péncap quenniog + fp mps, ppm e 
pp: 

Ávowdns - -sos (o, y) felido, puzzolente. 
Samus, que py Gn e Poda y Fl. Po 
A > 

ÁAvondia - as (7) fetore, puzzo. quepz Sn . 
Pra pom, br eqmmys hot pb po: 

Ávoovéo-0, M. joo, essere cattivo, a- 
varo compratore , non voler dare il 
prezzo giusto, la valuta. 4£72' a 
wpdkbpa er asp ¿ncqEy > Hhd eos [loo Lomo Le oso po 
h=rrbrt mps bp meo ble 
Lerner borras 


Ávonrio-0. M. 


yow. confondere, far 


ANP 


arrossire. «uz gp, Eplkup updagp— 
EL Mets EA 
dut» (10. Y IÓ. ué OT, Ell. 7009.) ver- 
gognarsi, arrossire, temere. coil do ias y 
foxfefy, quapdpty, desfotco, » om[mednz, Pp 
o 

Avovgos (6, 7) (+vg. tóxos) disadattato 
all” abitazione, dove non si puo abi- 
tare, inabitabile. ¿Lolk¡oc whjyupliop , 
¿elmalimelipro > má ojo mf 
Erin oro 

ÁvTEZOS - -7- 01. occidentale. aw plkocdinbuso » 
dEl 

Avo. M, dvow, entrare , penetrare, tuf- 
farsi, immergersi, tramontare, diri, 
diga diste, y pille, y Dope diria > Spórs 
A a 

ÁAudera (ob-ab-T7a) (xl.) x0rd. (12) do- 
dici. Eplmumuruauste . 0% fprjoz 

Aouderayovos (6, 7) di dodici angoli, do- 
decagono. mural as da ly fa Te sn ukgor » 
sd b+h +Horbt 

Awderadaoyys ral- dagyos (6) comandan- 
te di dodici soldati. aro qbúncn- 
pg boleuño Spudilog . e bip mobi oz y 
«pops, o b+t »E$hr metippo Porebpk : 

Aoderaedoos (0, 7) (yewmuto.) dodecae- 
dro. Epa e bip bla pt 
ESuLEs 

Avderaernols -¿dos (7) spazio di dodici 


muwenttpla , 


anni. muuntipliar 2 05 py sa de dog IS 
ph «EbbLb+ depl: E 
Awderanuevos (0, 7) di dodici giorni. 


ad opus . 0% h+h ph + 3 

Anmderazes. éxrió. dodici volte. muunckEp. 
ni mil. e btt emo ho 

Awdezaunqvos (0, 7) di dodici mesi. sur. 
entlo palpar criar aida » So b+b y pá: 

Awderauvotos- a-o0v. che vale dodici mi- 
ne. mmuenttpline o es wpdog » o b+p 
fatfpp pól dos 

Aoderara-ados (o, y) che ha dodici 
Gigli. mawsntla pla quee e sas ly nukbkgor » sd b+b 
Ls: 

Awderarmyvs-eos (0, 7) di dodici bracci. 
mmauuenttpline lada eg nda Exog + sd b+h E» 
mete piro? 

Awderas - ados (y) dodicina. 2. dozzina. 

o» ir 

2. 0 fé e ad e, 


e» b+h mp. 
abr Pherbs 


Aodezaratos-0a- ov. di dodici giorni. sw. 
nitbplnc opniush . PA b+r pp p+ 

Awdéxatos- 7 - 0v. duodecimo. 
ado la a pap > sd prprál : 

ÁAwdezaguidos (o, 7) che ha dodici foglie. 
maantli plat bo pplor nu bgor » PyR b+b Loco 
pue: 

Awdezagpuios (0, 7) di dodici tribú, sra. 
nitbplint gr nbkgorg . sd b+h 2omp Ehe 

Spot 3 

Ho atos (to) casa (4ar. domus) sa- 
la, camerone. ups, dES uk. 
A e 

Awuatiov (TO) ÚNTOZOL. T. ÁVua, camera. 
fonig Oo mm 3 


ÁAwgea - as (y) =Áwgor, 


mano, 


i 








E 


Áwgeav, érig. gratis, gratuitamente, 4pfh- 
Doo oq 0 y Lól: 

ÁAwotouas- ovnarc. M, PO0n0e. donare, re- 
galare. equip loco , snarmaÁle Tolo. He 
A ir br ad pooh Efbr 

Avon - artos (To) dono, presente. «uep- 
qc, pim» «qt nlálea 

ÁAwmonuarteos - 7 - ov. liberale, generoso. 
are a Álora Ep c00 1 Pdo cos 10, sfrfop 

ÁmonTos - Y 7-08-óv. donato. «pk 
có. +hrtei Lerbutz: 

AmgodirTys- ov (0, y) che riceve de” 
present, de” regali. 
Ton" unhor » thuibiiee Poo a 

Angodozto - 0. M. 00, corrompere coi 
doni. 2. corrompersi con dei doni. «qep- 
2 . que pl] dopoppy lun p cube . 
Serbio Lerb+s rerdell berte+ Lerr+- 
2. rerdefe bl d=+ 3 

Awoodorqua- aros (to) cio che si dona 
per corrompere, subornare. /wqwnp -. 
reiltl: 

Amgodóxos (6, 7) colui che si corrompe 
coi regali, subornato. 2. colui che 
corrompe coi regali, subornatore. «p- 
local dipnpus, uequenp pus. 2. equep— 
¿bcad doppgpioz y Yupunp (Epgphoy_. 


A A A 


pos ale Eesbpie +. 
Awmgodorys- ov'(o) che da dei doni, dona- 
tore, «quprkrog. thitty Lhrh»: 
Aogolyatys - ov (6) colui che riceve de” 
doni. «uprkr tub Sheet 
c0oqeoto 2 
E 
Aogolryia - as (7) il ricevere de” doni. 
ÁAñoov- ov (To) dono, presente, «pte, 
¡Pertias Ab: 
o 0, M, 700. offrire de? regali, 
29 2 pr le A ES der tez e E 
ÁAvgogógos (ec, 7) che offre regali, tri- 
butario. 259 rep loe diumncgudtior y Suplar 
AS teutez eo 00 im do 000 do y Eco o 00% fo oy ceo po 
Awoidixos (0, 7) responsabile. Epia ptamor 
np + +: 
Á0wTRO - O0S (0) x AVTÍ AoTFO. 
Aotivaco. M. «ow. radunare dei doni. 
A EE 
ÁotT09- 0908 (0) X ati doryo. 


E. 


E, e, (éwelov) (vo) (c«x2.) Epsilon. Quin- 
ta letiera del” alfabeto greco. Numeri- 
camente coll? accento di sopra (é) va- 
le cinque o quinto , e coll accento di 
sotto (e) vale cinque mila. Lpufyz . 
Zach Uspepbiy SEqbrepeqpph Es 
Zudpuept qaqdio (é) desyk ¿Eynode 
pijama fig quad SpiEpnpqs (2) 
nmalife ¿quando aia fig Gurquap > 
Etebiso. Gora Gpoppoglo, Epi mb 

LPéL boo po eres Uy Pepito (E) 
porte bubrts ireeebrke bz | 


mnbor e 
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Es 7. “E Tov. 70d X (abr. T. vtvu, Os) 
AVTI “Eavrov | Aúto - qy- ó. 

“B, úl (ovgvóT.) E E (éripov. 0yeT). expo. 
TLÓVOY 7 O9liper) ohime! dy pá, 

e dy cpu Lo A A qa a 

"Eo. ¿ éTtó. y exepuv. capperi! 2. ah! ahi! 
3 oime! puúpl, nd AP: FIA nó, 
al. Ba mau [ió y oy PUE oq pl 2 
br ob Be ds pro, Lo y he ptas 

“Ex, Tow. avti Hv. rrapr. T. Eine. 

Y, év, TOO. T. ÉvOz, OQOT. ZO ÚTOT. 

T. Equ. 

Tov. xa X 0v0, TÍ9. xol 

Xx A. dot: Ev. ONA. To Eos, 


sn 


un. ovvd, vrrodetr. se, seppure. /[7£, 

EE. bp: 

Eavos- 7 -óv. bello, sottile, leggiero, 
brillante. «egqnesp, pupuy, [4EldE:, 
dy. ms Pt, prblhs bp 
(ovo ) velo. .pog_ (qubiwig). pomo, 
Love q Lao de 


"Ego - agos (To) la primavera. 2. il su- 
go, il fioretto q ogni Cosa. qupoih. 2. 
dirap > bye quemas drdabop. 2> bp mbr 
a 

Eagilo. M. ¿0w. passare la primavera. 
qupocip Epia > ubica «o poes 

Eagevos - y - Óv. di primavera. quelo yy fido. 

dl id ds O 

Eavtótrs - yToS (7) Dlop. TO OVO, TOP 

Eautod- as -0v (avrvu.) di se stesso. 
Elpluña, pep, ppki. ¿Pempapip : 

Edo-0. M. «cv. lasciare, abbandonare. 
2. permettere. ¿37 £;,, [Boj muay 2. Sp 
el cardo nu y lr uu». eo po e da Mbr+ 
Era: Eo. Lips. 

“Efdonayevys - ¿os (o, y) nato il seitimo 
giorno del mese. o Eo[9HEpnpr 
op ST rd. em ¿pedo lolo oyo o oo [odo aye pon Jim 3 
“Efdonadezós - y - 0v. settenario, ebdoma- 
dario. Eo[9% El ft , que pes [des ly da . hb 
mejo ele bab Ets 

“Efdonatos- a -ov, che si fa al settimo 
giorno. ko[9tEpnpqg ope Exox + bh p3l 
h fo iodo oyo lo op» : 

Efdouas - ados (7) settina. 2. settimana, 
Eo[Iiúkplusl - 2. ¿upu[d-, Eo[Fikusl » bh- 
mb ops Eemprbr- 2 Gplle y parcerga 2 
Egdouevo. M. «voo, celebrare il settimo 
giorno del mese. dim ko[9vEpnpr ope 
mob, . mio Ermpapiopl Eopllam [hmm 

EBdounzovta (06-a- Ta.) (0x2,) agdu. 
(70) settanta, Eo[duñeunch - Eeihyo 

EBdopyrovtaetas - éos (6, 7) di settant? 
anni, settuagenario. kofduimuunh mu- 
paca, ko[dañaniadiay » Erlr brLLes > 
A A 

Efdounzovtazes. éxeo. settanta volte, Lo. 
[dior eo rn ad. Elfs plo : 

“Efdounxovrovrys (0) di settant' amni, 
settuagenario. (4az. septuaginta annos 
natus) Eo[d usTowss rTe aras pon ada y Eo[dur. 
Jarercidarenol apo ¡Ey RS 

“Efdojyzootos - 7 - 0v. settantesimo. 
[añadan > be pál : 


Eo. 


Esso fro «po «bi péát , ( £) «by poh pm pop “Efdonos - M5 OY. seitimo. Ele papu Eb 


bLb fbommbrbo. enfer «bo (5,000) « 


mpáp . “EBdoung (7) (neta 7 7. tod Hpné- 
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qu) il settimo giorno del mese o della 


settimana, sabbato. wd fuel quipfda cio || 


Eo[9ibpnpa opa - «po bee ho Bega ento do Lo 
ip ftp, bos to eso Erftioop . (ovd.) “Ef- 
dogpov la settima volta. fo/IWkEpnpq ut 
queda» Eerprbl tro 

"Efevos (1 «al ptyv. 0) ebano. 
Epbinu + AS 

Eyyodqvico. M., ¿00, serenare, «pg fun 
IA a a de ep mbpel pe 
Guell mmmpplo op 

"Eyyootoluvdos Co, y) ventriloquio. »p»- 
qui fuon , fon p E Asa Ino » Qe eso poto jodo 
pedo ppp bro aho LEph 

"Eyyecos (o, 7) che e nella terra, terre- 
stre. 2. indigeno. Epybpp' E de uy 
Exo7 > En 2- Epbpgl - bp" hofpez 
bp bpblph opa corria y ppp. 2 > 
bepLt: 

Eyyerópvidos (6, 7) di cui le foglie ser- 
pesgiano sulla terra, »EpEibpp qbot 
des] esuporpbpncor » oppotyopp Pofpe— 

A A 

Eyyevns - dos (0, 7) indigeno, 
nazionale. 3. parente. Dlls 2+ dEl 
wqgth. 3. urqquruño. blopypo 2. «pp di 
ARA DO 

EyyneGox M. aso. invecchiarsi in un 
mestiere o in un luogo. «puzmo% fs día 
UL e la A o bene 
bomposop epyo E reia 


cope de nas , 


Eyyiyvouon (-yivonae.) M. YE TOOL. tro- | 


varsi, nascere dentro (47. insum, 
innascor). 2. accadere, avvenire. Ef 
E a da, 
pon quites qo=Sp lisos > 3. (Ei 007.) 
passare. +4 esser lecito. 3. «guy 
(dunficinmb). 4. Spundfoh pue, «=prk- 
pas po RANAS ES PE 
a dd ES 

Eyyilo. M. ¿owo. avvicinarsi, accostarsi. 

"Eyyovos (6, y) = Yidovo y Ovyator- 
dovs. 

Eyyoduuaros (o, 7) inscritto, registrato. 
alzas ly 21 eg po br ia5p ) ssp Arias y pol 0 + ho 000 yoyo Om 
dd E 

Eyyeapr - se (7) inscrizione. Nofqpre- 
[9f:7, wpómbog plop y el ies asa ls cas lo sóla yy paño lo 
A A CSS 

"Eyyeagos (6, 7) scritto. pte, qpk uñ 
A A A 

A o 

Eyyo%pwo. M. yocipo. scrivere in, inscri- 
vere, registrare. bg de qpep, pá 


Tupi, , alas coo Es ado fa uy piel . Qu coo y epa LE, ñ 


rrbmbrb thrtpórs > 
Eyyocipuws. érrio. 
—fibo porfi pb 
Eyyuao-05. M, q0w. dare in pegno. 2. 
promettere in matrimonio, fidanzare. 
gp De Lquiioley (q 94 qued 
dists ) . rest» hood opa eo dl dino Q. bed 
A 
(40.) garantire, prestare malleveria, 2. 
essere promesso in matrimonio, fidan- 
zato. Le Lal Libor CALL ME “”bEp STET MA E pur 


Pabrbp Els: 
in scritto. ¿pa . Lou.qp 


E] . 


2, Ccon- 


Eyza0. 


EPK 


o 

Teto HE 12 ra 

E7yyvy - 7s (7) garanzia , cauzione, fidan- 
za, malleveria. 2, promessa di matri- 
nonid quiza aten [dl pda, Grua 
bese, póllbynft, +Ebbiib+- 2- hp (mp 
tb huilpho): 

Eyyúvrows - E0S (7) = — Eyyvn» 

“EyyuntrS - ov (0) mallevadore. Epr¿fu. 
np. Hb: 

Eyyvytezos-7- ó6v. appartenente alla mal- 
leveria. E pro farra par [dl ón 2er ion ly sado ar Y . 
HPA eps 

“Eyyurntos - y - 0y. dato sotto promessa, fi- 
danzato, Epu¿tuminpnims. +h$ty be Le- 
rubi ++$ PeLLt> 

Eyyvd9ev, ¿zrió, da vicino. (4oz. cominus.) 
dombEh . bo ron 2 

Eyy vos. ÉTTiO. X AVTi Eyyús. 

Eyyveoo-0, M. v0w. dare in mano, con- 
segnare. ¿Enpp ena] y Junánkp - mal Pop 
A a Elp+ 

Eyyvos (6,7) dato sotto promessa, fi- 
danzato, certo, sicuro. 2. mallevado- 
er Edic mprcsó , Lunar aan , 
cru. 2 bp faarcpo» Heb bie L5- 
elit able pmlto bo 20 bl, 

Eyyus. ézcio. vicino. (dar. prope.) 2. circa 
(dar. circiter,) depá, dom. 2. hpr, 
Pepi > Lupi ¿Zio BENEAN O NAAA 

Eyyútartos - Y- 07, ÚTTEQÍS. vol 

Eyyútegos - a-ov. ovyz0. YT, Eyyús. pid 
vicino o vicinissimo. loja rd 
LED doc. polo foma blo fo piola lcd 

Eyyutigo, Eyyutaro, ÉTTIÓ. OUYAQ. HL 
UTEQ, T, Eyyús. 

Eyyutye- tos (7) vicinanza. dom p ueja + 
EnF pipe: 

Eyeigo. M. ¿ye06. svegliare, alzare. 2. 
eccitare. 3. ergere. w=p[2ptgpuE,, dEp- 
ger, 2. np aEpgpuEy y E pEL PEEL: 
3-. fusil, , Yunnogatla, . 0 tq as0do opa po po Laso a y 
pp a 
AN 

"Eyegors - ems (7) svegliamento, 2, eccita- 
mento. 3. ereziont. «upldphbgpuk jp. 2. 
nap dEpgprk n. 3> uaqikb a, lan 
guibl¡p . mmjueepda - Ze comunes Grp ptos » 
32 rpido, pompas 


Eyarowwvico. M. ¿ow. consecrare, dedicare 


(una chiesa). > le jo odk; , tnfipk; - 
Parrot blas 

Eyuoveomos (o) la dedicazione, conse- 

crazione di una Chiesa, +urlne dia osnmo- 

Ep > Dnplibal tbibak 

Eyxatows. éxeo. opportunamente. £ qu. 
mb dla fly gu pdiar pa a la 
pudo dopo: 

M. xavow, segnare, marcare 
con ferro rovente, cauterizzare, “up 
Li A ll At 

Eyualén - 0. M. ¿ow, chiamare in giudi- 
zio, accusare. eee a e a e 10 do lststo, , ali 

RS A 


/ 


a 


retail . 


Elp+: 
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'Eyradlorricopoe, M. ¿cono glorificarsi, 
vantarsi, millantarsi, «wpdkEmuy . to- 
Jess rompo rs 

dra. M. úpo. coprire, velare. 
Suit, , ep usds qugk, . Led AL : 
mprpo kopftk+ > (10.) coprirsi, velarsi 
la faccia, vergognarsi. Epkup qngkL 

Enrico. M. xo. trangugiare. Jdqqy- 

o po eo py RARE 

Eyxraodros (0, 7) («a éxió.) - dime, Cor- 
diale. punto y mE Jas Eb=ph + to op, mk 
pap. (ovo,) Eyxooduov (to) la midol- 
la del legno. fp 2100 pda niqkqp $ncsp . 
O epa e tudo 09 tm do 34 op: y 

"Eyuaorros (o, y) fruttifero. 
a BAS 

“Eyropregén - 0, M, oo. persistere, sop- 
portare pazientemente. ¿fisio , Sud 


pra 


22003 59 225 p2 Le pa . 


pEpocldeudp puto, > pomjoodeio y comp br] 


Lt: 
"Eyrato (Ta) intestini. ¿nprmpp. «qun_pp- 
0 000 (uy e Srprs E . : 
Eyratogavo. M,. fro0ua. discendere 


iD... mbg de ff + bp berk rt: 
Esraradanato (- dayan - 0). M. ow. do- 
mare totalmente, 7,fen4(% ncakkj' updl 


pEgpuky > «poo «pofipor queer EM | 


EyraralsÚyvuue. M. fevto. congiungere, 
unire, accoppiare. dfucaplk, , qreoquienplk y + 
abrrbirbes «apltirtrdr, tlibrtrdrr: 

EyroTtaralo, M, xavoo. brucciare di den- 

Eymordalerotos (6, 7) rinchiuso. «./En 
q huy paguas, Ep diurgus , Sly Lo coodo apa coodo 
pop oateln hub-et peppsls : 

Eyratariecio, Me xlevow. racchiudere. «- 
dE q hug qngk; - 5hr a Queso do co dao do a 

Eyrataxourto. M. xgvyo. nascondere 
dentro. le uk. by Pepo e emo ho 000 deco de 

EyraralauBavo. M. Anyoyae sorprende- 
re. deqbh fo deL prep, dom Spa 

S c00 e coco vo po oy [Lenin fl doo hn y a Eur: 

Eyxataléyo. M. l¿£o. ascrivere al cata- 
logo. gutlp «gp, ncppHEpod [A pop 

ep. ebro terbertr boo El 

Eyxataleiro, M. leyo.abhbandonare. [(Hnq_ 
muyy Epleup efeorez Eloy > Urpr EIA p< 

Eyxatalenpes - eos (7) abbandono, ¿pred, 

Eyxatalqys (y) sorpresa. JEGE f dEl 
prilojp yonfpy Gusaiale gia + topa [lnimflls , 

S ppt Er» e 00.00 deso 3 

Eyxataleurravo, M. leyo. 
Leiro, 

Eyrataroddlonae, M. ovuae, saltare den- 
tro (4oar. insilio.) dE9n Tebonra fo" guru 

A O 

Eyrataorevalo. M. tow. preparare, ope- 
rare di nascosto. ququncl  «unmpura- 
bp jupqeply > hb pe Goo pp ez” hop dio 

Epraraoato. M, ON YO. cadere, get- 
tarsi, comunicarsi per contagione, in- 
fetrarsi: Ejiosrp_, Dlmochp , ns 


'= 'Eyrara- 


Pbep+ bl, poa poo |” 


> 
EyzevT ¿00 - 0. 
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(Shin [d pon) - mb + » 
at (jale) 

Eyrataoyalo, M. af. scannare, ammaz- 

Zare, hedid sal in un luogo, «wkg dp 
se AA he Hreders 

Eyrarariónue. M. 9Pgow. deporre in, «wmby 
dio Gp > «pp ber «poplnp: 

ifrertacióó M. yoo. abitare in. «kg dz 
ely > pp bleprt eme og) pr 
Ele ' , 

Eyzatoico, M, ¿0w. alloggiare in. "kx 
da qEntkrkp qpuaulEgptt . se 0 4 [odo 01d 
pp «bp be bhrb ber birbrire, por 
ao 0 o eno Go 1 A y 

Eyxatorodonto-0. M. qo0w. racchiudere 
dentro una fabbrica. ¿£npf dp JEY qn. 

e (6, 7) abitante in. wkxy di 

Epia -atos (ro) puliga, vescica, pustu- 
la, 2. cauterio. 24 440 y 443 7) VA A (Epi 
E axe eri Kio ns $) . 2. feupiaño . Gro oo 
2 bbs moon, 

"Eyzavows-ews (7) abbrucciamento. 2. il col- 

po del sole. 3. smalto. Epk a as wploonch 

en 2 pp ór e [fo Ta pa 3 lup sto de fo + 3+ fincas . 

Loomoda deso 2- Loose) so q o tm po ori ori 3. oo lo 2 

Eyxavotery - 7s (0) smaltatura. Yfemni- 
SE¡ne eps team. áby +s 

a y - 07, encaustico. 20 1 Sa 2x1 ly cado 

avaro: (0, 7) smaltato. lpfeveno cs Sesa. 

ale 

Eyxavyaoncae- ona. M, pooua. vantarsi, 
millantarsi, «epdEtms . pops, fro 

pp ess: 

Eyxrecuare. M. retoonase, trovarsi in, essere 
situato in. 2. essere ataccato. 3. ves- 
sare, infestare. w»kg_ de qoincfy) qEmb- 
q us pez, 2. ypk> lu $ ppuar s dfpen zp . 
3. ¿uu p30 ll . «bp aso Loss 0 qepd, 
AI ii NS AI o 1 Lo 
ML Lert- 3: bl o Lpóer 

Eyxélados (0, 7) che fa rumore, strepi- 
tante, ¿umrgog + pull y pbompados 
Pepa j y ) y 

Eyxelevo. M, evow. incoraggiare, ani- 
mare colle grida. lirios la ¡ef a fiin a0 3281 y 
E 

Eyxevtgito. M, doo. spronare. 2. innesta- 
re, inoculare. din park ty - 2. En 

Elegido: (7) ome púniiélrane: 
lio pruas ly y fe[duñí » Ps ls 

Eyuévroross - eos (7) xa0- copos (o) innesto, 
inoculazione. equinneusumnk ¡pa + 007 ¡medie y 
0007 00 de : 


"Eyxevtoos (6, 7) che ha puntiglione, spi- 


noSso. Eldar ap, slogan «bet, [proye 

M. 600. ficcare dentro il 
puntiglione, lo sperone, spronare. fp 
[Fui ¿is pasas ly pa fldtj - da o A 
q. at E 

Eyregavvvne. M. xegow, mescolare. fun 
tub. prrirppaa: : A 
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Eyuégolos (6) cervello. 0qhq » mbr: 


Eyx0040-0, M. 100. essere in caldo, anda- ; 


re in frega. gwtlac[Heud: paño y, mpn- 
«py - LL óLbbmbo Erro prtaepier: 
Eyuleconos (6) Pazione di serrare dentro, 
d'inchiudere. JewyEl ¿ngk¡a» fpunpp=o. 
ep do penbmire pr ' , 4 4 
Eyzdeio. M. etow. rinchiudere, inchiude- 
"Eyrdqua-atos (To) Poggetto dell” accusa, 
delitto. 2. accusa. wdjuremnatena [de urto 
hold, Ju igulp » Die ardor [df | 
peto Lamb rpm bles parla 2. 1 Lodo 
Eyxd y OT LzOS - 1-61, criminale, ygutpl 
ir En foo ooo [Tos y 00 oyo ooo hoyo 
Poli et: — LAS, ETTLO. 
"Eyz2duov- vos (0, 7) colui che accusa, 
accusatore. a 1 bidón : 
"Eyzhmoes -ews (7) accusazione, Pazione di 
convenire. rl jara [d fan, [Una 10 14 ds 
eu añito» ¿bei bles Só ro 
Len fs. 
Eyzl. ytoc (o, 7) ACCUusalo, ud prs sio cardo bs ar + 
A a a E E 
"Eyzledov, érrió. inchinando. $a£j¿04, dep 
plolepod > estereo moon Erbrb+: 
"Eyzleua - zos (to) inclinazione. $afpr, 
, Selifige > otitis eb y 
Eyzlivo. M. «o. inchinare, chinare. 
$akp > bi» 2. (%uTfB.) chinarsi, darsi 
alla fuga. Sab, deopeztp o stos parte 
"Eyzdeoes - eos (7) inclinazione. $=fye - 
Hur - 2- (yout.) modo de” verbi, £qu- 
A o EA 
a - 7-01, (yent.) enclitico. fp 
pp (uhh). ¿Ehpp pd Papip tip 
eprmto ELLE ao Pdo Eee peeed) 
— 408, ETTLO. 
Ein M. vow. dare un serviziale. 
: sb Elia n 
Eyxzotlcos (0, 7%) che e nel ventre. ¿»pp 
Esroucone= ome, M. 00ua.. dormire in. 
pi (0) Camera da dormire, 2. 
veste da notte, roba di camera. «quen 
O SA 
Eyzolartw. M. «vo. intagliare. 
pal Esp, dape np 24m, 87000 000 doo 3 
Eyzolrrico. M. ¿00. (utfr.) applicare dei 
medicamenti nella matrice della donna. 
elas. sprite fala EE PAra Sia ibas po 
tere in seno, abbracciare. 2. appro- 
priarsi, $ngp «tE, ect: 2 Palos 
, 2 tempor Else, emp fr pol 
Eyxz0l700-0. M. d60w. formare un seno, 
Eng di ¿Ecmgpiieg - quoi mb pb 2 bet 
MEA 
Eyzozros (0, 7) faticoso, penoso. 2. stan- 
CO. a1s q fussasaz be y fo y wlan] Exgor - De. 
Jus. qu bsfti th. 228 Lo ph ml 2 
'Eyzórxto. M. zówo. intagliare. 2. inter- 
rompere, impedire, p¿otqaltk, » 2. puq- 


pride 


———_—__—_ _— _—— _—_ —— 02 A 
Y Y Y] y Y 


ETK 


UBPEL, op fijts > ejtmjudmz. Zo thobh mp 
dez Ae pls 
Eyzo0péo- 0. M. 700, accommodare, or- 
dinare, aggiustare. y=pqepEl laa pegas 
EL rt E) efectos podi 
Eyzóoneos (o, 7) laico. 2. ordinato, ag- 
giustato. elo 2. rl 
Pou bio Le pp o pd ps — 1008, ÉTTLO. 
E7yx0010/ovys (0, 7) x = Eyzóoucos. 
"Eyxotos (o, ¡) pieno di risentimento , d” 
odio, animoso. afe, umnk ¡ne [df ñs muro 
a e E 
ETTiO. 
EyroGto. M. «Co, gridare contro di uno. 
debefia Ed puesapiodo «ofi E RE 
Es 
Eyzgarera - as (7) continenza, mo- 
EyzoG TUNA - ATOS a asti- 
nenza. End lus me [df , jure 
(Fcio, sub goga [d pedo. he brbagheppt > 
eó$EL, Mermbpr ql: 
Eyzgarevoyor. M. evoouar. 
astenersi, Hnedhujk, . 
Elr+, Pda al El, 
Eyzgatéo- 0. M. 00. perseverare. yu- 
Jm bl E (LUTBT.) 
== Eyzpated once. 
Eyzoarís- ¿os (0, 7) astinente, modera- 
to. 2. potente, forte, proprietario. +nm.d4- 
lpisap y uóbEgor » 2. up y qopusrtapr y, 
bp» bebpbaseop, hpapip qmmft pri 2. 
pLLEILE> berbrepi es ob: — 20070, 
ETTLO. 
EyroEnd vue. M. «ow. sospendere in, 
enter ala Y fuleg > esp Elrpleo cmd 
Eyzotvo, M. wo. approvare, ammettere. 
prqacht , Gueciofiy > sindy o 
Liz: 
"Eyugrow -ewe (7) approvazione. pimne- 
Dpje, Suchfyp > qu E) my 
-| Eyzgeríocos- 2 7 o0s-ov. proprio al' ap- 
provazione, approvativo. phprihkjne* 
Garcbkjor qupliapa . qequi=y Ey «fe 
ipod 
"Eyzgezos (6, 7) approvato, stimato de- 
gno, pa lg ras pa y Su hpent, «sp dur fa ub_ 
src - a a 
Eyrgotéio-0. M. o0w. battere con ru- 
more. dfdamngad quplel, » quémfto ph 
de=plnps 


contenersi, 
tesrbuberLe? 


postee - 


"Eyzguziros (0, y) nascosto dentro. dEfa 


cua miuó » bubeót habeas 
Enupiaao: M. vyo. nascondere dentro. 


def swposhy - bi Pork oppuider: 


Eyzouvpias - ov (6) pane cotto nella cene- 


re, difopf dEY tefpius ug. +k=irke tb 
Erke+: 
"Eyzoúguos z00L 
Eyzgugos (0, 7) 
(bin brisa ps 
"Eyrrgtos (o, 7) posseduto. 
ErPrbibr: . $0] 
"EyrvfBrotao - 0, M. 7300. scagliarsi col 
capo all ingiú, tombolare. q¿bf4up mk- 
er E ci IS AC 
“Eyzvdos (6, 7) Xx awti "Evdotos. 
Eyxvrcw -0. M. sd mescolane assieme. 


nascosto. «quónces. 


ummwgnacar dy > 








ET K 


Eyrurñéo -0. M, 100. Circondare, «punt, 

, euezaplep > 1d pb bloós opflempdng 

Eyzsúrlcos- 0 y os-ov, circulare, roton- 
do. 2. triviale. 3. periodico. ¿ofupkp- 
ly uso y enirezl hi=p - e Sua us as pro l y endo 


e Ped, le y. 32 blo | 


ebldeybrk : — LS), EZELÓ. 

“Eyzvrlos (0, 7) = “Eyaúnlaos. 

Eyzvrlóo-0. M. 000. 
circolo, 2. volgere. gopopyf di dE 
page! poduliqullj . 2. qupápiy - «pp 
meo BL putada. 2. moppmppdnd: 

Eyrúuor - ovoS 700 

"Eyzvos (0, 1) incinta, gravida. Fngenp, 
Jab- temt- (uTPO, uE yev.) pieno, ¿E- 
griÑ. ojos 

Eyaúnto. M. vyo. affacciarsi, inchinarsi 
per vedere, Tuyk¡nc Sudiap > lurplqurn fo" 
Enf > qupdnz py pe maatti” Espjlr+ 

Eyuvoto - 0, M. qo0w, incontrare. Sutqf- 
Eee ricas 

Eyzwopicailo. M. «o0w. xal (099.) aconas. 

j lodare, encomiare. qadkp + der£ bid? : 

Eyxwoueaorys- 00 (6) colui che loda, pa- 
negirista, encomiaste. ¿»407 , Tbppgn. 
997 + Ieph templo : 

Eyzwueuoterós - y -óv. encomiastico, atto 
a lodare, DWEpponutk ut. Sepbk: — AOS , 
érrió. 

“Eyz0ueoy (To) elogio, encomio, lode. Eh. 
Yndprd, PAE tada Lado ph 3 

Eyaoueos (6, 7) che si canta in un coro. 
queup dEY Epgncor . ep espe jopo q0n_ppeenho - 
IS Eyyóg0s. 

Eyonyogéw - 6. M, 00. vegliare, vigilare, 
Saber > sa pl doma VI AT ES pac a otiida: 

Eyoyyogexós - 1, - óv. vegliante, che veglia. 

y log y palencia yy emp 

EyJoryoo0e - eos (y) veglia. Sufacd”, mp 
[Hom [F pc - Mad E de 

Eyoyyó9ms, éxrio. vigilantemente, wp [dm 
O a de 

Eyzalwów-0. M. 000. frenare, imbri- 
gliare. autid up, audtiáloj » pS dermp lá, 
Abs 

“Eyyolxos (6, 7) che ha del rame. 2. 
ricco. “q hum: . 2. Supacun . mqobrepp- 
lll: 

“Eyya00yr -7s (7) intagliatura. ¿npuqpne- 
(AN EN 


Eyyaoyuae - aros (To) intaglio. «nprems. 


as A LOS 

Eyyagaées - sos (nm) = Eyyaguyr. 

“Eyya9aoo (77)-o0s M. ato, intagliare, 
scolpire. puñqeltk,, qpoEj, panpurgpk 

A O 

Eyyecgé0 - 0. M. 100, intraprendere, uf 
dp ¿En p quipikj , alufi . ti derma y 

Eyzeloqua - aros (To) 

É puñ. bz, dessoyoobomft 3 

Eyzetonores - eos. (1) Y intraprendere. ¿np 
qupito¡a, ¿Ender dire far Pu pa 78 qee pp 
deco y derisejoy pri bio : 

ptos cies oy (0) colui che intraprende. 


impresa. ups, 


inchiudere in un ] 
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Eyyecoidrov (To) manuale. 2. pugnale. 3. 


manico. ¿ens icn pp +bep > rey tl - 2. 
Eo . 3» n[d. helmipr 2. Lota hp . 
. ce m.p 

aca: M. t¿o0w. consegnare, coníi- 

dare, raccomandare. ¿wtbábk;. Ml. p? 

Elio dopo pas de + 

Eyyelguoss - EC. (7) 4707) 

Eyyeoronos (6) consegna. yuidik jp. Pipo. 

LeS Es, pea? 

Eyyerouorys - oy (6) consegnatore. yu. 
átor + Prep: LL» 1 

Eyyélcov (70) ÚUTOXOQ, TOV 

"Eyyelus - vos zal eos (7) anguilla, odw- 
¿meli . Lp poto AIPLELE 1 

Eyzeotuwgos (6, 7) bellicoso, pur, up 
ente puquli y bad bro mbioLbr : 

Eyyéo- 0, M. ¿vow. versar dentro, em- 
piere il bicchiere. “Efe [Hupk,, epuscns— 
(dea gr bE po Pel tape Co 
Apo 0 opa 00 po dia 

"Eyyoodos (0, 7) che ha delle corde, ¿- 
pEpjEEgoL Abs 

"EyzJ08 - 808 - 0US. E0e) pi Pod mb, 
[incp FeLef: 

Eyyoy5o. M. qo0w. far d” uopo, occorrere, 
aja pur . bratis ELSA» pe pA ojmd a: 

Eyzo oturTtoO, M. ¿upo, avvicinare. Jomb. 
get. o de 

"Ey 008 - ems (7) unzione. Equ osSk¡p. 
Denia: 

"Eyyocoros (6, 1) UNtO. onu. Lon qué 

1 

Eyyoio, M. (00, UNSere. oS£; . Lun_ mdd: 

Eyzoovi¿o, M. ¿o0. trattenersi per molto 
tempo, tardare. ¿ue wmbb abhgpuk;, , 
coquetea > 99% dep bois Lét 

"Eyzovoos (0, 1) che contiene dell oro. 

“Eyyuna (70) ¡nfasioné [Fpefrg- the: 

"Eyyvuuos (0, 1) sugoso, Speld niukgor - 
hor p=. 

Eyyvnonoa- aros (TO) xa - Ynooes- enc (7) 
enchimosi. w«pkub lud <Speleng dE Et 
EdbY dape del, qoqdp Juqtjo ¡Erase + 
qeda Emefeco. por [ppp op bob Lp 
en tu eya en ido «bp Nros piri pino 000 Qu roo coo equ 0/00 ee po 

"Eyzvoes - eos (7) infusione. (Ea) [Hursfk pp. 

(LE) mboreb) rborp=z : 

Eyzutos (0, 7) infuso. JEfp [Funfrcuró. 

PLE roster: 

Eyyogé0-0, M, y0wo.concedere, ammettere, 
dar luogo, cedere. o Epa 
e A e permesso , e concesso. 
rbp > A A 1d po 

Eryogros (6, %) (zal éxró.) - los. indige- 
no. Ertrgks “"Equgf. berLb: 

"Eyo - ¿100. AVTYM. lO. fu. eqfoh: 

"Edao- aros (to) alimento, nutrimento. 
din, a bobáts, a E 

Edagilo. M, ¿0w. rovesciare, atterrare. 
a0 0350 05 p le y , disprt; - Lrflmá, bp tit Eb+- 

ao bl : 

"Edagos - eos - ovs (To) suolo, pavimento. 
PI A A 
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Edtareos (6) il direttore della tavola 
reale, scalco che saggia la vivanda, 
avanti che la dia al suo Signore (Pad. 
officier de la bouche) [dequenpf ub- 
ammbpao mps Le pál qero + 

"Edioua - aros (to) cibo, vivanda. 4£pw-. 
qucp > best, beybábo> [long 

"Edeotos- 17 - 07. buono da mangiare, me 
Aa Ao A AT 

Lbéb+ : 

“Edveos - a - ov. dato come regalo di nozze. 
ber Sapaifpk púsmy impreims. eppmopto 

o Artorel rest Lrbubz: 

Edvov (to) regali che si danno dallo 
sposo alla sposa prima del matrimonio. 
2. dote, regali che il padre da alla 
sua figlia. fupgrek¡Eb mn ipkumyEn 
¿apa mpocos phsuñibp. 2. od fun, Sopp 
glp mn piece. pps op 
+heseed El cto 
Shrtir> 2- ÍEbb, terbrio pro Lhr- 
tot Serbyk : 

“Edvogogio- 0. M. row. dare dei regali 
(alla sposa.) (Supupti)  pu$uy 
(ELE) Semb Lep+ . 

Edvóo - 0, M. 000. dotare la figlia. 7 f- 
ly cas pr od hu eur] y od, . Lp poe SLsba 
Ler+: 

¿Edvotrs - 0U (0) SUOCETO. «bp. fue a 

“Edocs - sos - ovc (76) sedia. 2. Prize 
simulacro. 4, abituro. [+nn. 
Xp. 330 esp Á da . 4, pedo sas ly ss pra + A 
2. ebómbilog, Llyrbio 30 boom dm pin 
a A A AA 
= *Edagos. 

“Edea - as (5) sedia, cattedra, posto. 
2. il sedere. 3. posteriore, forame. 4. 
cesso, zambra. E base. [dan , de 
¿bres Tumapuñe. 2. Dumpjay fuen - 
apply ¡Emnyp > e A) ca 
5. Sii. podes [empero ppp, of 
prámp db > Ze oflomplmiy pp > 3> fhoft- 
A dE 

Edeato. M. dow. situare, fondare. q£- 
pat Spitoto > beruburbrits PekiLb- 

+3 

“Edoatos- a- ov. sedentario. 2. stabile, 
costante, LTPISLP A Exoq' mkbulupior » SE 

olermpmpmá equ fro 
oir in ome stable 

“Edgavow - ov (70) Xx. .='Edex: 

“Edgevo, M. evow. sedere. Tumfkj - oflomp 
dem 

Edegirrs-ow (6) supplicante. wqEpuny_ . 
rbd jano, for 

“Edgodirorolevs - oe (0) istrumento di 
chirurgia per apprire | anello del po- 
steriore. ae fa pocas da [y da $wlp urls me Seed po | 
dipupndk ¿npsp. bon poo mz py fo 
A 

"Edo. M. ¿gonas. mangiare, divorare, 
consumare. nto, Sumgpuk; . bek+, 
PELE? Els, «bibrdrs 


Edwlei5w. M. d%ow. mellere sopra una 


EAS 


. mii, 


Lunar , PETT 


EON 


sedia. lion f ej R Jay q uk; . bp ho 
LE bu brbrt fotito 

Edvlov (tó) sedia. 2. il banco dei re- 
mingati. u[inn . 2. [¿fuupikpni 
Luomapuda. path e. Zo imp? 1 hb 
pp ormppomaoin hboy y ollo y donen 

Hcaiept M. ¿dovyas. sedere, humb; » ofimmp- 
de 

Odo - ados (6, 7) AVVezzo. 

erez ere: 

“Edega (7) capellatura. 2, crine. <£gp» 
ES So prez (Aferg) + mmpuiepo, ARE 

e lo 2 

Eg9eigo (X. M.) aggiustare, ornare. ywp- 
PurEL dd E 
md: 

Ed9elodovléo - 0. M. 700. essere in schia- 
vitú volontaria. fudize «¿Epk ppp» 
bparpo ple sopb ELE Elbobp ong : 

"E9elodovios (0, 7) servo, schiavo vo- 
lontario. quidiacop Sung" qEpp» ppmpl— 
A E A 
Sum: — ovulos, ETTiO. 

Edelozarén - 0. M. 200. trascurare i 
suoi doveri, comportarsi negligente- 
mente. «qupempkpp quiz ploky y cdo ran 
[Hen pcs > «opópoppor pápo by 
A E E 
portedind + 

EJSeloraxzos (0, 1) che trascura per ne- 
gligenza i suoi doveri. w2Snqn [4 Eubm]f 
aupapipa ¿fGwpog - hoémiera rt bib 
aso Mr EA mp tle op 


emo 3 — ZOZOS y ÉZTLO. 

ESelozogpos (6, 7) sordo volontario. hana 
discnp fun. popt[lp pb o.qupgp ojn=1; 
perreo spas 


'E9elovrys- 00 (%) volontario. Yurdiacnp » 


tatoo pblllo Pin 


E9elotoerros (6, y) che cangia volontá 


a suo arbitrio. fp ».quifpi eE udpp 
dienpp «rfuog + bomrrbib App ph [pp" 
Prat rhturtrir 

Ed9eloveyos (0, 7) che travaglia volon- 
tariamente, laborioso. fuedier fro ; 
e A ld TAE 
Le Lu» : 

ESA og:looopos (o) che si vuul mostrare 
filosofo. Eier ¿bhpp «Peter uy grapratp 
niqkgoz - +eempophp Peybeo=ó thLormkpsr+ 
permi : 

Edélo. M. 00. volere. 2. amare, desi- 
derare, 3. pretendere. 4, potere. fu- 
didas y nuqk; - 2. uhpEr , puras + 3+ 
auque > 4. apli + papis. 2> 
eblóp+s eprborbit> 3> Poo Ellis > 
4. Emp ope 

E9ito. M. dow. accostumare, assuefare, 
undapegncgulej «e. pypprdmz. (10, 7 739.) 
accostumarsi, assuefarsi. endappp y nu 
Trurljustoms, » 00 pq hy eel EM: 

"E9inos (0, 7) assueto, consueto. unn. 
php. eds 


"E9vayos - 00 (0) X avti — 


'E9vaeyys -ov (0) capo della nazione, 
Etnarca. wget. hy bl posb=op 


E9vagyla - as (7) la diguita dell Etnarca. 
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A IA : th , 09 e 9 o y oi 0l- 

0... (3 

E9vydóv, érió. per nazione, con tutta 
la Dazion€. pue «uqu(, pojop urquur, 
a E A 

E9viros-9- 01. xa (Eé7rio.)- enos. nazio- 
Dale, yq hb de epuroluñaó . «pp bf 
opino + > 2 (ExxAn or.) etnico , pa- 
gano, gentile. Sk[duimmu, Y nmurnuurzon + 
topiplefl 

"'E9vitys - ov (6) connazionale. Sudiuqq - 
Sebubls mbr PLLilofh ojo : 

E9voxgátowo - 0g0s (0, 7) che comanda la 
Daziont. wggfu fzluon + ib Sho” 

> berto: Cc Cc 

E9vóuudos (0, 1) (éxxdno.) pieno di fa- 
os gentilesche. SE[d- iia rus ess ly do IAN TA 
Mblmen=e 

"E9voratoo - opos (06) padre d'una nazio- 
De, wjgh de Sup Soy - «bp Pio RN oo 
00 000. 00 [Lom oopo 2 

"E9vos - eos - ovs (TO) NAaZzione, gente. uu, 
ado. Len. 2. (éxxdno.) gentili, pa- 
gani. SE[duimup. tonfbiplefty bp : 

E9vopuvlaé - axos (6) custode della nazio- 
De. srqolo equeurequño » e y pl riot Gon 
EL E* 

"Eg os - eos - 0Us (TO) USO, COSTUME: endapne 
[A f.c%, bpunnc [dp ñ. etlt, Dali bo pl 

El (7reú0 éyudlur.) El. ovvd, (Yrro9ert. 7 


Z2UVATT+) Se. 2, forse (dat. annum.) 3,4 


sebbene. £/(d£, ajos: 2. dp [dE. 3. [4E- 
almbec. hit Do efmcqóo > 32 blo lo qu 
pop > Y, (peto a Tao.) il Ciel volesse 
(Aur. utinam) U umnturs pue, U amrncus 
aqE), EpuEY [HE Uy es Lerefo, Unos 
punapias oponga, +1 h > 5. (neto TOV 
My) se non (Agar. nisi) ERE mz. Loquo: 

Eta, érupov, via, oh wphpy, Sutaujus «Guy, 
De qupeypl: | 

Eldyuov-ovos (0) istruito. sapiente, pe- 
rito. opánl fipld- , q fun , 
a E 

Elónoe - eos (7) scienza, Cconoscenza, 
avviso. ¿fumni[9 fi, Sutolda[d ft. ps, 
Eta 

Eidyxos -7 - 0v. speciale, diueburnp » Sep 
comimos y lod pz 

Eidyxos, éxeo, specialmente. disuisrcnpue- 
pop > fois, oque forms, om e pam 
60 09 lar do 2 

Eidorocéo -0, M. 700, formare, figurare. 
¿Ecucnpley >, ¿Empate . 1b+Lt Pod 
«el ler 

Etdozroinua - aros (to) cio che e formato, 
figurato, forma rappresentata. db. 
cap eu pd, Epkbigog Sáb. 1+Lt Por 
ae y opt be 

Eidoxoinous - E0S 40LL 

Eldorroca-as (y) formazione, figurazio- 
ne. ¿cucnpl pp, ¿lb col pajar [dp . 1+- 
LE podes eee, Mery: 

Etdozocós (6, 7) che forma, figura. ¿bx 
E 


Eidos - eos -ovs (To) forma, figura. 
specie, sorte. 3. apparenza. 4£: . 2. 
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1h+1> 2d bb, bs y Úlo, Popo > 3. tho- 
ebro 

E:idotos, érrió. scientemente. qbmbupup > 
«bi spLt+ tub, my pl 

Eidvllcov (vo) idillio (specie di poesia.) 
Epkqqhot (Ep dí fa Susdias no 11 pura ara E q 
$ sas l ida pEplbnemws) . brbito (vo tuno Lomo uo ono yo 
abr PELE qepmt) : 

Eldv (éx toV doyawt."Idw.) vedere, sa- 


pere. snibciótasas] y q pura] + hope, ps + 

Eldwletov (to) tempio d” idolatri (4ar. 
delubrium.) lio a, quer fido . q —[Upocoinlo : 

Etdwdixos- 1 -0v. che concerne gli Idoli 
o gli idolatri. 4uerpepnc lud nu 
por ponlo br mee 

Eldolixos , éxeió. da Idolo. (menpf «bu. 
fol fbmb 

Eldwlo9vtos (6, 7) immolato agli Idoli. 
non plepre qoSntas . qe ont [000 po 000 Poo po edo 
ee 00 ina Lo 09 da Les ima 1 

Eldwlolatota- as (7) idolatría. Ymurquz 
SATA t-—Debre- t+ : 

Eidwlolatoto -0. M. yo0w. adorare gli 
Idoli, essere idolatra. rerpkpne Ep- 
polo Pal pollos 

Elidwloliatons - ov (0) idolatra. (aursquzon 
proble 

Eldwolouavéo-0w, M. yo0w. essere fanatico 
idolatra, ao ly ressacsquezes pe prep y al 
Met hope [Popdd y po[L pl pap od » 

Eldwlonavys - ¿os (0, y) fanatico idola- 
tra, di Eq pú ed de dE qn [d beuridjo 


tb polio Paga : : 
Eidwhoyavea - as (7) fanatica idolatria. 


[dpcñ. tonft eh bob aa verte bob 
fonflimpo Purplimap : 

Eidwi1ov (To) Idolo. 2. simulacro, imma- 
gine. 2, larva, fantasma. 4renp, ep > 
lo ewánl , 2 202 200 ly Es pr > O 
squsmntlop, mb ny Epkiny[d. ho -[ft. ll Lo. 


homónimo epophll, fimedbp. 32 «pophfip 
nal 
Eldwloriaotéo - 0. M, 400. formare una 


cosa nue imitazione. sep pu de 
“be cial PUE e EbEbe ep 1 hy Emp : 

Eidwoloriaotos (0, 7) formato per fan- 
tasia o per imitazione. ld 
eos a ll be e 

Erdolozocén- 0. M, 100, fare Idoli, si- 
mulacri. 2. immaginarsi. (rerp wpáub 
¿EUEp > 2. Eplioujl, > ol ppt bmp 
dao 2 peoegoe bll 

Eidwlorroinoes - ems (7) xa 

Eidolorracia - as (7) Parte di fare? degli 
Idoli. 2. Pazione di immmaginarsi, imma- 
ginazione. o ¿Pub ne wplump . NS 
3 fesgur pdas: 


2. | Eldwlozrocizós - 7 -óv. abile a fare Idoli, 


simulacri, 4ocap' wpiuh ¿iba q fun 
gon tell apollo ppémagí p py hos 
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Eidwlorrows (6, 7) fabbricatore di Idoli. 
Yutap ¿Poy + pomll Emp 

Eidulopavéo-0. M. q0w. avere la forma 
d'un Idolo. 4renph ¿bond pue,» hol 
a y 

Eidviopavys - ¿os (6, 7) simile ad un 
Idolo, che ha la forma d' Idolo. (r=.=- 
pt A Quen pl ¿bond . qumft mbr 
abit? abubo ptos 

Eldwloyaons- ¿os (0, 7) allegro per la 
moltitudine dei suoi Idoli. fp Yen pe- 
pd pq [dea deny fiqagor » pm] 
echo Pl 

El9e, erro. piaccia a Dio, il Ciel voles- 
se, Usimncués En y La Ely [FE . UrLiós 
Lepepies +EzIL) hope: 

Eizadaeyys (o) che comanda venti uomi- 
Di.  puañ Sngfip Spunlilog » Leo *Phrk 
a 

Eiraóo. M. aw. figurare, imitare. 2. 
congetturare. ¿Exwgptk; , dig pu; 2. 
a IO 
A a ES 

Etzarófovlos (6, 1) imprudente, teme- 
rario, afan tad”, afan pat pr > por ver Los 
tp mbps 

Etzawoloyos (6, y) che parla senza ri- 
flessione. Ens ios Spore fuouoz + pp 
la OS 

Elzauvdos (6, y) = Eixouolóyos. 

Etsatos - a - ov. fortuito. 2. inutile. 3.teme- 
rario, sconsiderato, ¿(fuel 2. 
adognce » 3. afan bd, afonpónc pr + 
pate AU o lps 
mes mp ptas 

Etacuwoovvr - ys (7) temeritá, sconside- 
ratezza. «bfunSedie [dp id, afenpSprpnr— 
[Ppci. Jpop pt Lo : 

Eizas-ados (1) ventina. 2. il vigesimo 
giorno dVPogni mese. p¿uebkbpliul dp. 2. 
PISA ads a da puuidil pop oprE » blepit+, 
Ebpóp flo. 2. hlep oyo Ebro pmp ppp 

Elzaopa-aros (to) immagine, effigie, si- 
mulacro. 2. congettura. puto . 2- 
apli. apply flmmd fp > 2 [Loops 

Elzaotios - y - 01, congetturale, papi 
muslo. PG mer 40S, ETTLO. 

Elzaotós - y - óv. che si pud congetlurare, 
verisimile, Jepluikjoc y, Gdiapaadis . 
Debo ojo, pl 

Elre x y TIQO. T, TIQT. T. (z9.) Els. 
sembrava a proposito. k ¿Ex ¿plop 
VkEpEcup. omar thopp=pop pmp 

Etxelos - y -ov. simile, Tdiut . fia bp, 
Io 

Etzovico. M. ¿ow, rappresentare, dipin- 
gere, delineare. ¿Exwfkpwkj, ¿bomgpuky , 
Yljupley 74 Lbpóts Shorrbpt, [om 
Ltr ia 

Etxovizos - y - óv, iconico, dipinto al na- 
turale, che rappresenta Varchetipo. £p 
Fes ly arta Ta 22 fas ar cor 1 fido 2 En Tljupncis . qe 
Pe thop thu PuoLer Lento 

Etzóveov (To) ÚZIOZ 09. T. six, immaginet- 
la. =qupl curiollop (rl cap hcada e pm 4 
Pmolbp buprom bohemio pplfl 

Elzoveona - aros (To) immagine, simula- 


EIK 


Cro. «quinlip, Taly uas po y TESTI mod pps 
Loma por: 

Eizoveonos (6) dipintura, delineamento, 
rappresentazione. 2. descrizione (figura 
Rettorica). TY wpln ¿Exa gp lp. a . Taly ur 
E)» mod bp 1 bibeps «poph[l mpómopo. 2. 
depor Prbetí (tub + RE 

Elzovoygagéo - 0. M. 700. dipingere. 2. 
deserivere. Dlwpl, - 2. Dhupupplk; » 
[eomod popot bir) impera Ze db 
PENA: 

Elzovoy9ag quo - aros (70) pittura, imma- 
gine, Tp, «uinhkp . «p=plofl, flo fp s 

5 | Elzovoyoopia - as (7) iconografía , Pazione 
di dipingere. 2. descrizione. «¿unktk. 
A A 
20 deod, Medepó: 

Elxovoyoxpos (0, 1) pittore. «ueol pur fp » 
¡TS epopbll eq is 

Etrovozxa0Tys- ov (6) iconoclasta. «ne 
eusebio minpinory + «qt «k=phft b- 
pb od borbrt Erro empre a 

Eizovoyaytia - as (y) guerra contro le im- 
magini. 2 ly le pri pp [dfn y unta 
«urnkepibpa El kqus Info. .qha 
looderibro »borblllere purze ope Alb + 

Elzovouayos (o, 1) iconomaco, nemico 
delle immagini. ssqura ly Eo prarilias pra + e fo, 
a a 

Eizovozocén - 0. M. 700. fare de? simula- 
cri, dipingere delle immagini. wpáuo 
¿Puy , aquriolpo Teljplej » pp ad» 
rada pp CAER: 

Etizovorrowos (0, y) pittore, chi fa de? 
simulacri, «ewfEp Tlpoq, wpáut ¿- 
hoz: Pod fp ti. popa Ponele: 

Elzoc - 0TOS (70) ovo. 7. Elzos. 

Eizooaedoos (0, 7) (Feoueto.) a venti 
facie, icCosaedro. .puab ful» Lbpo pq 
Ll bey 

Elz000.T 1915 - ¿dos (7) lo spazio di venti 
anni. puusl 050 pp nu Leslie do cal . bhp 


a AS 
Eixooaetrys - ¿os (0, 1) di venti anni. 


¿push wspiacast > Ebph Epy y pes 

Etzoouetio - as (7) venti anni. pue sur 
pb - Ebro bel «hb: 

Elxo0u.etis - ¿dos (7) 9n2. 7. Pra. 

Eizoocaxe, éxeó. venti volte. 
quel > bli bo 

Elzooduqvos (0, 7) di venti mesi. .puuz 
salia rada Ely. my pd E h : 

Eizooariaoros-a-ov.) ventiplice. pue. 

Eixoooazrdlods - Y - 0UY, papis Ebpop qomfl a 

Etzoo0as - ados Mm = Eizas. 

Eizooagvilos (6, 7) di venti foglie. pue 
ES Tod > Ele Losa poes uy po 

Elzooño NS - 805 (6, 1) Che ha venti ranghi 
di remi, ¡put up [Hp nEgor - bl 
LEN orbe: 

Etzoot za (Too quv.) Elxoo.w (06-016 -TO) 
(0«x2.) 9, (20) venti, puusta + Lhopol y bhl poh a 

Eizoovdvo («x2.) ao, (22) ventidue, 
pueñoiEplne . Ebro b+h: 

Eisoovevvéa («xl.) ao, (29) venti nove. 
.puusir ”n. [ip -. Lhr 4 PO 3 











ETA 


Etxroowl (cxr2.) 009. (26) ventisei. ¡uu me 
leg bed wo e + 

Etxooenta («x2.) «09. (27) venti sette, 
_puui nm slide bh blo: , 

Eizóouwwvos (6, 7) che vale venti mine. 
epa ATT elf Llop ole ¿eno yoyo 7) dl 1 

ElxoovoxtO (%x2.) 09. (28) venti otto. 
pes ni ni[dp . bhpd ebtlon_: 

Eixooerrévre. (4xl.) 2009. (25) venti cin- 
que. puub nt ¿fig > Ebro mbr: ¿ 

Elxoowrévoages -ec- 0, ad. (24) venti 
quattro. pea BL ¿npu. Llop o wkopft : 

Elx00Lt ol - Tola. peo: (23) venti tre. 

Eden ov- di venti giorni. .pueré 
OEA poa 

Etxzootos- 7 -óv. ventesimo , 
lo el ell . Elppuáp: ñ 

Eizotoloyto - 0. M, q0w. dire delle cose 
verisimili, parlare per  congettura, 
fromfip + «won pogo bg o bebes 
Pega bb aboga bh 

Elsotos, érreó, ragionevolmente, con ra- 
gione, a dritto. bprurcurdje. La fa plo : 

Etlzxw. M. sito. ritirarsi, cedere il pas- 
saggio, 2. ubbidire. ¿El ¿h puzacky, mbq 
ig p LS E 2 ea thrb «by bum 
A Aa sep 
o1/md- 

Eixwv-óvos (7) immagine, quadro, pit- 
tura. 2. simulacro, statua. 3, fanta- 
sma, larva. 4, figura rettorica. «quen 
YEp, ilup 2. piu. 3. ginmpp. 
paraljuría , 224 122 050 ly be pz + 4. Keas preercar a 1 de as ly a da 
ábc. [Pomo] bp, comimp loft. do Lodo sm iy Lori ep 
Er a ERES ne" 
ENEE mete AE 

Elzos - via - 65. simile, conveniente, ra- 
gionevole. Tobi, duujle¡es , Elric . 
meters A Careitiie” Sebor 
(«v0o. eig TO ovd.) cosa conveniente , 
decente , ragionevole, probabile, veri- 
simile, dul ¡mes , Epucugf” a 
idas Papes e : 

Eilanis-¿dos (7) la membrana che in- 
viluppa il cervello. neytkqa Susto 
dizlyp. «oo bpma pp emppy y opuo pál 
qee poa 

Ellarwaotys - ov (6) commensale, akqu. 
PO LS 0d t a 

Etlazivy - 7s (7) festino , convivio. fupufu- 
Sup, ngocp, Guplyfilp > «p=bpblts q bye 
Sh, otto 

Etlao - aos (to) difesa. dNupulng, equi 
are E . Pee efthpp.: > 

. Elldoyys-o0v (6) comandante di una 
cavalleria. qc dia ¿piurcap fe Spudilog . 

Eileos (6) miserere, volvulo (sorta di 
malattia.) 2, tana. n app 257 leur y (er fr ear 
¡te E) . 2. ap - pb Leo dejo y cmo n_p pe más 
a EE SpA o 

En . . . 
vs M. qov. stringere, inviluppa- 
re. 2. affliggere, opprimere. 3. circon- 
dare, attorniare. «fedk, , luego, 


vigesimo. 


nit 
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fun [ HR y > 2 . Melo q boy , eliz 000 00 yy po Ep . 3 . 
ejusmlzj o, esparza polo]. apo “permpplm o, 
id E dret pto pimp 

Etin - 9s (7) truppa, squadrone di ca- 

valleria. SESL “(4 0 110 qa ta . wi p un. 

la 
ddydeogs (o, 7) riscaldato al sole «mph. 
uno wmupyguó. 1 peptoeo 1 

Ellmoes - ens (7) = Xvoroopy. avvolgimen- 
to. d+ (9 Equ, 208 208bu . 00 000 popa 4000, Lo: 

Etilytos - y - óv. involto. ¿u[d[dprws . mo. 
PELEAN a ANO es Er 

Etlirgivera - as (y) sincerita, ingenuita. 
tol lo [d pc , 2240 (9 2 00 Dian e [d- fe . 
miem, Guppibel o 

Ellizgevréo-5. M. 00, purificare, nettare, 
apply, e EE Mba mERIT + 

Ellirgevns - ¿os (6, 7) sincero, ingenuo, 
puro. urtely loo, Sum pur quer y Td A . 
cts plebe, dto 

Etlezguvos, érreó. sinceramente, ingenua- 
mente, per se. solapa [Blin ala 
Sm. [d board: pu PúupEuvb . 00.00 aya em do mo [le b- 
Les tbrb fsb a 

Ellizovs- odos (6, y) che strascina il 
piede nel camminare. moppe puppek nd] 
A A la lo di 

Ello. M. yoo, =Elléo, 

Elluv9 pos xo Eilvos (0) =Etleós (2). 

Eilvo. M. vo, = Elléw. rivoltare, rivol- 
gere, inviloppare, ¿upáptk; , pb, 
ea iS velrtitd+, e ve po dom de 3 

Etilos - otos (0) = = 4Jovlos. 

Eiloteio - o (7) schiavitú. q£pne[d fer . 
ErebeLt+s pop omg 

Eilotevo. M. evow. essere schiavo. ¿Epf 
Paper Lab y oda: 
Etlortis- ¿dos (7) donna schiava. 
la de 
Elgo-atos (to) veste. pu[a, 
ds , Lo eo 09 000009 PS 

Eluaguas. TO. TO%, T. Metoo. (Metgonas). 

Eluaonévr - US (5) il destino , il fato. “ww. 
ly 22000 003 5 fo pa y pp pi [df . Heel, 

Etuaotos - 7 - óv. destinato dal fato. “ur- 
hacinta pha o a , de es do lo 
Lerbubr: ' 
int. M, f¿oonow.. essere, esistere. 2, es- 
sere proprio, appartenere, £,, Eqw%fp , 
4 Ll ia . 2 . Jun! ppp. , dEpwpepfp . 
oler dep olmo Do Ip op Am 
[fro ph opómg- 3. (TOMOO.) avere, essere 
in possesso, 4. essere possibile, pro- 
babile. 5. trovarsi in qualche disposi- 
zione. no b , ans y us $ Bu, » 153 luar 
pE¡bP Gurus us ly uste pur - 5. opajpunc— 
[Eur da mAs "palos Pp: 00 po aj, Epft- 
Pa e a pa: 
abr Hoybhblleh omo O (70) (UTZ. 
0Ud-) la verita. Sian Je [rcd . pon_ pom 
=?- (xa éxeó.) To "Ovre. realmente, 
veramene,t feprasajlee, SPLIT . de 
E a A 

Etue. M. etue, andare, camminare. £p- 


[Fu , pj, . pl, bbopped+ 


-.m 


¿Ep 


A . 
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Eivaérys- «os (0, 1) OVTL “Evvasrds. 

Elzeg , 0úNO. tuttavia, con tutto cio. 2. se 
maj, se pure. ada. 2. 
TES ba ph: 2 bbbrLtob”, bibeo > 

Elzrote, 00. (¿de Et) "Yxotaxr. se mai. 
EldE Eppkp. birs Fibr Shi bo mt, 
IR 

Eloyuos - 0U (0) imprigionamento. 2. 
game, Vvincolo. ¿utopia [df . 
Qurssg > Guadpo EllSzop 20 oque y erp pd 

Eto («00 Arz. Eto) yo. M. £o.imprigionare. 
2. allontanare, impedire, pués Inle » 


— 


A LIE 


le- 
a 


do SEnwgpuk; ; wpa ftp > e do ep co mn Lo 


pan qotazo 2 berto de El 


Eigeota - as (7) Tov, avti a 


Etgecroóvn - 9s (7) ramo d'olivo, fatto a 
“p- 
w»noqhikpad] que prue pres $ Wulf ¿bond 
¿Pinus 4p [+ En fp SUEBENT e Yes dh tt pS 
dez od pb boto bsf oy 


forma di corona fornita di frutti. 


Eten - ys (7) assemblea, +oqmJp- pio», 
Apnt=p: 


Elonv-evos (6) giovine di 28 anni, che 


ha diritto di parlare nelle assemblee. 


Leprtl mpdoojapepo ebobmbfl Pb Lutz 


ep 28 eb 

Eleqvayoyto- 0. M. 100. condurre in pa- 
ce, fou ueqae [dust ercer da fa] > pbmly pq” 
Lp oe edo lez: 


Etenvatos - 2% -0Y. (x0l é7rto.)- aos = Elon- 


VEZOS. 


Elenveoyys -ov (6) ufficiale incaricato 


alla conservazione della pubblica pace. 
¡2% Jou bgre Guapa 
peórbo pobre 
e e ra es 
Etenvaoyta - as (7) la carica dell incarica- 


paja e oo . 


to alla pace pubblica. Sunuwpur ne [dun 


pare presi Prat 
ale 
Elorvagyuzós = 7 -óv, che appartiene al- 
Pufficiale incaricato alla pace pubblica. 
Gor Pote pi queen later ó fro oo y Gu pedo pr 
E E LD 
Elonvevoes - es (7) pacificazione, frrrrqeas 
E Aa eS TS a o 
Ejeqvevo. M., ¿U0O. DAR: AAN 
éll. Y AUTBT. xl po.) vivere. in pace. 
cai E urb poll jina pi 
Etgx»n - qs (1) pace: aa pe 
A 
Elonvezos- -7 07. pacifico. de po 
e bonloro, ie SIS :— LOS, ÉTTiO. 
Etenvodixys -ov (6) giudice di pace. (Aar. 
fecialis y) fer uac [d lu UTIL + pe 
Elenvorocw-5. M. 10m. pacificare, ri- 
conciliare fuego [df pik, , Sut 
grbbp o. publ opa bs meri 
ende E? 
Etenvozrocós (6, 7) pacifico, riconcilia- 


port 


EL 


tore. fueququpep, Suzpnltgptor porámft- 
Le mer brbdy emreprereh > (0v0.) = 
Etoqvodizrs. 

Elonvogulad-axos (6, 7) custode della 
pS fur ion [dura esque Saus exquaso poll. 
LLE emmpr=p poor ppp - (ovo.) = Elgqvo- 
dns, 

Eteveios- y y os-ov. di lana. 
pan pupilos Ei ete yy Los 

Etgxtr - 75 (7) prigione. Mii poi 
foo oso do eso 

Etortogularén - 0, M. 700. essere custo- 
de del carcere, esser prigioniere. ph. 
daa pp, » dla 94m 2 

Eigatogúial - axos (6) = Aeopnopulag, 

Ejonós - oy (6) seguito, concatenazione , 
serie, Yuaquigaldpñ, fp, qupp» 
o papi Eno 

Etooxrónos (6, 7) = = Egroveyós. 

Ejgorróvos (o, 7) = Egcovoyos. 

Elgozans (0, 7) pieno di lana. «w.upnd: 
poca] gEguih > Lot 

Ego. M. ¿gto zal ATT. ¿00. dire parla- 
re, interrogare. qracgk;, fuoukj , Sup 
gEREL - «eo bts ere EE y opi 

| Etoo. M. ¿oc0. legare, trecciare. furtj , 
Sacalky . cuen pd Lopóta 

Etgov-wvos (0) colui che parla d'una ma- 
niera ironica. S£quukai l bpm] dj fuo- 
moq » ¿bt tLE bofibSuo pub «hobbit pol : 

Etgoveta - as (7) ironia. SEqunc[d frío. pun 
A a A E 

Elgovevonas. M. evcopac. parlare ironi- 
camente, Skqun.[d End  fuoufy > po[boqo 
LE «hobbit pls : 

Eiguvevtys - 0v .C6) = Elowv. 

Elguvevtixos - q > 0Y, = Elguwrós. 

Etgovezos- 7 -6v. ironico. 2, chi ama il 
parlar ¡ronico. SEqhurquñt. 2. Sql 
Qu hbpeod fuoutyn ubpoy - Mt, p=ó- 
DLL. 2. paftpóno bLb «bogmbft Loyb «b- 
Lh” : 

Eigovixos, érrió. ironicamente, di modo 
ironico, SETpiopEñ . bollb5qo LE: 

Elgotan (¿o)-0. M. 00. X Tov, avri 
Egotas, 

Els 101 Art. Es, 71069. (ovvtT. né atv.) in 
o presso, 2. fino. (4az. usque, ad) £,» 
Y y un, EN 2. dfiizbc. py oplry Lo, 
Ele, OS > po wr? > pp 

Ets. pio, En (7 yev.) Evós- pedo - ÉVOS. UNO, 
dE), db» «bp, br (yout. 10 Toaxrte.) 
primo. 2. qualcuno. w=wPf%t. 2- ná, 
ps He Be e ltrbo lab ata, 

Eioayyelevs-¿os (0) denunziatore. accu- 
satore. quenafemwg y) midjanumatog » yl 
dd : 

Etoayyelta-as ($) accusa in tribunale, 
denunziazione. 
walt 17 pik p ena db jaxas ea 07 220% Es y pa . bib 
E ES 
po pies 

Eicayyeltrenos- 71 -0v, che appartiene alla 
denunziazione. wenn [db aro querer 
E 

Eicayy¿ldo, M, ayyelo,  accusare, de- 
nunziare al tribunale. 2. riferire, ri- 
portare, asin la 00 po aa0 ¿loas 69 009 200 Tebo p* vpo n4a 501 184 


mupt, 


eq) sa a 0 009 sado 2 pr 220 de pa 


uu. 











ElZ 


fuwqtp - a ppepp ..y ca db 
Gdl pedi pur Lotes Ll > 
rte y ay L Er bp Lie : 

Eioayeigo. M. ayeoo. radunare, racco- 
gliere, daqlly , dey pole > Pofyndmg, $ 
Es + 

Eloayw. M. Gto. introdurre, indurre. 2. 
prender moglie, ammogliarsi. 3. offri- 
re, rappresentare. 4, accusare, denun- 
ziare , presentare al tribunale. —Tkpe 
supo, fun[d E, , din Sustelap . 2. If fal] om 
Tk, up fp, - 3. dunanc gula, an Qee. 
pEpbj - 4 . ar jerisatl , an be de pr Pus 
¿Ll bubrt thofbtopr, pad ibrrbpi+ > 

E E E ió 
o IEbrr+- > 1d Er) ro 
MA A: 

Eloayoyevs - ¿os (o) = Etoayyehevs. co- 
lui che sente le accuse e le riferisce 
al giudice. 0d jar ado e [0 a do e pa pa puo7 
ne "LTS eq) 24 en 14 1.09 pa fdo filiugpor + de 
bro Ledo pulida pte rl pio 

Eloayoyn - 7s (7) introduzione. 2. rap- 
presentazione d'una accusa, denun- 
Ziazione. TEpusSn[d pr, adela 
[por . E ardjerauran [d pcs eljo MESE — 
ar sas To sas qu as do pa" a 000 Ls 1070 fido Suulipgpvk e, qm 
mulata. ppt, mmmmplo. 2 
AM ep tE 
Eolfmpho Lerdo o plebe pla 

Elvayoyerós- y - oy. introduttorio. Tkpu. 
A A A 
+0 09 do Y 

Eioayoyeos (06, 7) che si puó intro- 
durre. Te bz pues wmuprck ne, fen[d Ep" dino. 
Suñolze liamplegh > br tech Mob=rberbor y «e 
09 han y 09 ia po E 

EtoaxovtiLo. M. ¿ow. lanciare dardi, dar- 
deggiare, attaccare a colpi di dardi. hw 
Tembp y lun] qupilp o og find, Pb 
aber od bb opa, oque eng 

Ejlvazovo. M. axovow. esaudire. 2. ascol- 
tare, ubbidire. «%uX ¿UE , qusdp ph 
qocfy - 2. silo ar a, STurquiter pp. E o tm 000 
pa ESTEROS (DIES tad So 
Pulp 

Etoaleipo. M. «lero, ungere di dentro. 
Vb pu Et o$£; . bib york Loooy_ 009 Leo 3 

Eloausifo,. M. auyevyo. entrar dentro. 
aid E 

Eioavafalvo. M. Byoonac. montare, salire 
e a 1 ie al 

Elcavaysuitlo. M. aw. costringere. par. 
A A CR 

Elcavayo. M. ato. introdurre, Tkpe mu 
Ippo funfEy > tr bpt thollb=pdhr” odon: 

Eloavespe, M. slut. = = Eioavafalwvo, 

Eioaraé, érrió. per una volta, ¿EY uz. 
queliaña Sunliap « «pp vhPo pp: 

Eicarofaivo, M. Brioouas. salire in. "by. 
dp EpEp > «pp ber ett: 

ion dubik 6. M. 00. =Zvvag9uo. an- 
noverare assieme. El 8 Sundpk - 
a e 

Elcapralo, M. d«ow. rapire una cosa € 
nasconderla. y¡uufjurery lps] eu S bp + quem 
bir api 


. bn 
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Eioavd9es, eze. di nuovo. Inpkt . Lprp- 
mbr, Phppo 


Etoaverov 3 ÉTTLO. in domani, ¿urnocaí . 
Epa . , , 
Eloaparocn 0 - apar - 0. M, «dw. inse- 


rire, immettere, fen[dE;, . «ogdmg"  tbp- 
rbpórs 

Elofaivo. M. Biooua = Enfarro. 

Eiopalldo. M. falo. gettare, mettere 
dentro. Te bo pues Tole ly" ¡FSE ht ..fb_ 
fu rober. 2. (AUTEBT. Y ¿l.) assal- 
tare, invadere, dpalehin bpm primo po 
ENT 

Etofartóos- y -óv. («*ve. TÓ7OS). 
bile, Jompljicurpne . bmgyorpr pp: 

Elofeaconoar. M. «couac. entrare con 
violenza. pot dista] + «q9p bio ibpir+ e 

Elofepalo. M. «ow. imbarcare, Tur uk; » 
e pad 

Etooy9to-0, M. 700. entrar dentro per 
sOccorrere, 0% bs me. Susdiap Tlkpu dista » 
Empregd Els pr po bobrt tbró+: 

Etofolx - 7s (7) invasione, incursione. 2, 
principio. 3. spedizione militare, yup- 
áuslineal”, sra usina la [dde o 2 ul far - 
A e Y 
A E 

Eiodaveico, M, «tow. prestare, dare ad 
usura. durlalo ercay 4 puosenes DE pies 

Eiod¿¿oyae M.- difouoac. ricevere, am- 
mettere. php if,» pump bl, quo 
dE 

Eiodg0ux - NS. (1) = = EloBolx. 

Etoduvo (X. M.) == Eiodvo, 

Elodvows - eos (7) penetrazione, ¿Efe djs. 
Tay [Petit n. by eppotil thpsiep a 
Etodvo, M. voov. entrar dentro, pene- 
trare. dEfa ding, [Eenfuigk, - to trk 

llrs+s brbrbebih thl+ : 

Eloeyyi¿o. M, ¿00. avvicinarsi, appros- 
simarsi a... JEyh de lud mb dp dompl- 
dy bebe «Embror mbr Ebro horda 
deódo 

Etoewue, M. eque. = Elotozopar. 2. rappre- 
sentarsi (al tribunale, al teatro ecc.) 
3. rappresentare alcuno nel teatro, 
imitare. 2. Ea [Sunmpn- 
putpp EDT dep vip upper pk, 
Jide too Genaro br rpm (plo 
pa [lompoq LE compa). 3 [Llomppore 
«bro Peprerpit bl+- 4. (TOTO. xal 
YT TY. ¿ld.) ricordarsi, immagi- 
NAUsi. ¿pepe quey y yb) Epkealuyks . 
Pre feurts dos perez fla a 

Etoelavvo, M. slow. entrare a cavallo o 
a Carrozza, ¿fo lud lunpoj dit » 
ISE qe paq by E pes 

Etoélevoss - eos. (1) entrata, dicen. fent 

Eloeurrogevopae. M. evoo0uae, andare in 
un luogo per traffico, qukurnaslpateni— 
[2kuñi Sadiap mty djs Epldasy > [epic 
Le? ELE ape Ebro dmpums 

Etoéxreira, éxito. inseguito, indi, quinci. 
JEwnjy y Exp aus + “«ohy pe, es eso do (o Edo a 

Elotcoyonas. M. elevoonae entrare dentro, 
rappresentarsi. Lepe dinti , umnfe bj. 

3% 


accessi- 
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pep, Sue funiinay « by lerp Sbpdrts Lumen 
Los Lrbónt > 2. (torrioo.) = Etoeeue (4): 

Etoére, érió. ANCOLA. suslyurcfiño, qlo. ope 
Lo , Ltrs: 

Etoéyo. M. ¿£o, penetrare, stendersi. Ef 
iodo sap y espa fo >. bi pub Abrórt> [a Lada 

Etoyyéonas - ovuas. M. roouae.  consi- 
eliare, insegnare, persuadere. fenpSnipq 
au y lipunnt , anplkegpik , Sung lp » 
hmphmll bres borres prod EA 

Eloyyyua - tos (70) consiglio, lezione, 
esortazione. fenpSaepg,  fepeea, quee, 

Ejoyynows - eS (7) consiglio, esortazione. 
jun Sap E ) J"pprputp . bos.» 
LErtrek, nes se ooo [l 1 

Etonyyaws- ov (6) colui che consiglia, e- 
sortatore, maestro. fenpSnepq unvog ; 
kpuunoz , ncencyfiz bob.» Lbrt>, ooo o pp 
Buf potro, fo don 1 

Elo9o00x0. M. 9ogoVua.. saltare, corre- 
re dentro. ¿Ef gu[dyEf det, . tyfk 
e poque: 

Ejowrrevo. M. evow. entrare a cavallo. 
¿pr disieap cell bt ibpóhs 

EtottnTos - 7 - 0v (xve. tozos) accessibile, 
alza ple rn died ap rre . Cap ueuer thkpbi bp: 

Ejozaléo-0. M. ¿ow. chiamare dentro. 

Etozatafarvo. M. Bryoonoe. entrare dentro. 
bp distlep > br bt Gbpópts 

Eloxnovooo (trow). M. veo. chiamare uno 
a voce di banditore. 4 iemfplfp ¿Enpn- 
de Ja quéizt; - py Errt bib «brb- 
a A 

Etoxouico. M. ¿ow. portar dentro, intro- 
durre, pu pEpkj fonfdEj . bubrt tito 
Net mordido: , 

Etoxvziéo-60. M. oo. voltare alla parte 
di dietro. Embrf nqdp quepÁptEj . Loeb 
Pepper” mpeg El eprrs opopóh: 

Ejloxvato. M. xvyo. — EysvrTO. 

Etozo (X. M. ) assimilare, POS bh 
Els. (ovverdy. pe. ATOO. éz 0.) cre- 
dere , stimare, qe pls, 
ads a 

Etolauzo, M. lauwyo. risplendere, rilu- 
cere. (az. illuceo). «buyjtp - hopyrtnz 

Etoodexco. M. «vw. far la raccolta dei 
prodotti, delle entrate, Epuedicob pa 
pl El a a 

Eioódeos (0, 7) che concerne ! entrata. 
alicia be y ra e Eta. Mrot epa 00 9 po . (0%. ) 
Etoódeov (70) (xvo. eís vo 7119.) entrate, 
prodotti. Epuedicer. blo bp, ppop : 

Etoodos (7) entrata. 2. tributo. dhump-. 





2- Supl, pdf» Gbpbi > 2- Lirio qué - 
¿de not ITo000d OS. 
Ejcométo-5 M. 00. abitare in, stabilirsi. 


bg, di plug) qlsoteqhy br Lerrk m 
HER ola, prmólofl Ef + 

Etooexiów. M. ¿ow. stabilire in un' abita- 
zione, ricevere nella propria abitazio- 
ne. (2% sas ly 23 pu aa da fs de piabap , wa dj ja q tinto 
gp» 2900 nds, 2950 0cgraidelap y aan ed 
grrbp mojo oi Li Lts mb 
Ebrb EbrLbirtrl+, ELM cz, El Port 
Ebro Lbrr, pmp 


ElZ 


Etoowxeonos- 01 (6) il ricevere nella propria 
abitazione, Pr Edo as las pa sado qa pupa da > 
ELE polen poe qomo lolemp 

Etoorrtos (0, 7) che si puó vedere, os- 
servare da pertutto. «JE q furg pue 
Trike . 5hkr Eco o ej ceo do fho plot foi po 2 

Eicortoi5oyar. M. ¿oopa specchiarsi. $uy- 
pl Tryfip > cojummyos 0d 

Etoortgov (TÓ) specchio. Gujpb + coso : 

Etooo%w - 0. M. óyonae, guardare , Osser- 
vare con attenzione,. supo dE] 
Taybl qn. "ppp ph qmping" dom 
=p Elder: 

Eiooguao - 0. M. 00. lanciarsi impetuo- 
samente sopra. sedod dpuy Dlemnify > 
bpnóbS bib pr obio Ps os 

Etooonisonae, M. ¿oouae, entrare in porto. 
A A PL p4ooo co. thrd+ E 

Eiooyn (7) concavita, qoquecnpor [d fi . 

Poda 1 

E eos (7) osservazione. plumas — 
mbtt=l ELE ttm (ovverdy.) = Iaga- 
deLy uo. 

Etoréuro. M. réuyo. mandar dentro, in- 
trodurre. Tkpe Epytp» dictutk . hubre 
hope das Pops 

Etorregado-0. M. ¿ow. penetrare in. «wk£y 
de disp, dejo «gp > «pp bepk bp. 
pl en e 

Eiorydawo -0. M. 7qo0w. saltare dentro. 
hbepa gufbiky - bubrt ormpatnzs 

Elorirto. M., reoovuar cader dentro, 
¡Dcadere. dEYa [daba easy > but pb les : 

Etonvéo - 0. M. rvevoo. aspirare, amare 
ardentemente. fopura  uppk; . 
A E LN 

Etozocén - 0. M, 00. dare uno per adot- 
tivo. dep »peqbp enuy - «ppp oq 
eo? rey Ler+: (uo.) adottare, aprt- 
e e a 

Etorrountos - 7 -óv, adottato. nprkqfp - 
A A E 
mias y 


Elorrogevonar. 


cita A ly uo po > 


( M, evoouar. entrare, an- 
dare dentro. dista, , DEpa Epldusj » 5bp- 
Sets brubrb tbhóe+ : 

Eto gar TWO - 0005 (0) colui che esige, 
raccoglie del denaro, collettore. ¿pel 
Lepp wmnppepp Enqlrq. + Lhpib- 
E 

Eloxgacow (rrw). M. roxím. esigere le 
contribuzioni. SepykEpp" port fila nq- 
dej > q «E opp' Lerttubrt relitehs: 

Etogéwo. M. gevoouas. 
fo rg ty - Pe cha dano de 3 

Etooon (y) «os Etogoos - ovc -ov (0) zaz 
Eloguvoes - ews (y) influvio, TEp$nenad , 

Etotiónue. M. sei09700. porre in, riporre 
dentro. «kg de «GU, , deQu «bsp eqpp 
Eepk poñeg y prat odie a 

Eiototevo. M. evoo. lanciare delle freccie 
dentro. dEYa Tb Domboj . ht ot 
m/m (uo. y m9.) scagliarsi dentro 
come freccia, Tkmp «bs lu Dbmnnofj + 
ope pue lid 

Elotoézo, M, toépo, voltare verso. 46 








scorrere dentro.- 





EKA 


bouty de quepipik, - «pp [puto pon 
po 1 bles: 

Eiotoéyo. M. 9géto - ouac y deanovuae. 
correre in. «wbkqg dp eouqk;y + 
porlás 

Elotovarao-0. M. 00. fare un buco in, 
enbog dj Sul de parten. pp Elerbr «ibe 
a dl 

Eiopégo. M, eiootow. portare in, intro- 
durre. 2, proporre, 3. rappresentare. 
4. introdurre, 5. pagare. mwbf¡' wsSky 
hb, dicsutk . De wn) loe pa TE 
Yues po ly sp . 3 . ly Es esq ess prado ly , an ps ep pr y 
Eo Siplej > «pp Elpk thollb=psres Lepmbosl?- 
2- Meet? br. 3- opflemyo tElbpó+» 
Porute. El " (Prompomo) 0 e bt 
copds bbrmbrdrt> 5. bombolrs 

Elogoiraw-0. M. qo00w. frequentare. dEl 
E a) a o io 
e. e 3 

Elopoga- Gs (7) introduzione. 2. paga- 
mento. Tk pu fen[HE¡p* dicta » 2. 
[Eupacd. tytpp «opt tbpmbró > 2> fo- 
bibi: 

Elowo xa (oxmvtzr,) "Ev, éxito. y roó9. 
dentro. L£pup- tubrb> bibi 

Eiooróos (6, y) che tiene una cosa avanti 
i suoi OCChi, ¿ul dp ajugp un mn 
LEgor_» «bp zh tromLbrirt» orbe 
Lnfindos 

Eiza, éxig. (y0v.) = *Ereeva. indi, di 
poi. 2. fuor di de oltre a cio, inoltre. 
npp y yJEnrrjy. 2 . 204 ly fig 13 IESO ob 
ns uns 

Etre (ova, ) sia Che. uy, , E[dE, [4E. cue, elo 

"Ex, ral (eo pov.) "Ef, eó9. da, di (dar. 
€) ex) ly yy un hb (pugunarluo Sn )> 
poh, bh, f.q . nella composizione si- 
gnifica privazione. 2. preferenza, sce- 
glimento. 3, enfasi, amplificazione, sme- 
rbz aio pued pay djs Sto prquig ple 
LES sas 09 Ea up Ya q exi do as ly E quad. 2. Tur 
perra [dp Ts , puapne [df Y . 3 . 
epale pol bafpor ¿EL bib «trLbimbirt 
A E A E 
Ei! PeérVers «hub: 3- Petete, 4 
qee PESpb» > 

Exas , a lontano. Sbnnc. mqué y Lp 
as 

“Exaotayy, ézceó. in ogni dove, dovunque, 
ala boy y dE Sep bepert, 
Arpa : 

“Exaotayodev, ézrió, da ogni parte, da 
per tutto. mesilla qhug, adn Inge. 
A a od 


A 


laqulja 


“Esqotazov, ETTeO. == Exqoto y”. 

“Exaotodev, éxio, = “Exaotayode, 

“Exqotos - y - 0v. Ciascuno, OgNuno, Ca- 
dauno. bepupubstip, ad Ea dElp . Ser 
Heros Sep mbps 

“EzUOTOTE, érrig. ogni volta. «mbr añ. 


quid”. hp Loa 


“Exartegares, émrio. in tulle e due volte, 
Enlace soda ep 1200 fido up. b+b opel Seen en odo ea cos 
apo... 1 


Excartegos- «6 -ov. e Puno e Paltro (4ar. 


«br Ebrb | 
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uterque.) JElí m delurpo 01 > «brt orbe 
ombre ek» 5hS «brb 5ES omprb : 

Exatégoder, émio. Wambe le parti. Ep. 
ill illa EH [Lomopomo aparto: apo: 0 

Exarégos, éxig. in tutti e due modi. 
Eplimo lp] apa rt pil 

Exaróy ye - egos (6, 7) che ha cento 
mani, Supnep á¿En.p ni tk yor + Lp Lt 
Ojo do 2 

nomina (6) ecatombeone (il 
primo mese degli Ateniesi). ££fuwnndl 
pb (Y [Pbñrmgeng anal arlpap) > E 
puflolmtor (Up emppo br 32) 

Exatóongn - ys (y) ecatombe (sacrificio di 
cento bovi). ¿£punnndk (Supacp Equity 
qe) oa (Ebo popa): 

Exatóuwredos (6, 7) lungo cento piedi. 
Gurpaip amp Espuljeiio > [fiin oogunl. emporio 

“Exatróurcoles - enc (6, 7) composto di 100 
citta. 100 puq.pk puqywgtu. 100 1t- 
Gbprto pojplfl : 

Exartourove - odos (6, 7) che ha cento 
Pa Supnep np nik gor » bpm. 0. ¿00 Qu 

1 

Esorrón (0-06 -Ta) (%x2.) ae, (100) 
cento. ¡Sempere Eb. ¡Cviote 107) sd 
OT ele TA 0UVvS, avr. tov) Ilolla. 
molti. quer » yo pz 

“Exatovradózos (6, 7) che contiene cento 
(persone 0 Cost). Supnep (arbá lud puño). 
a A 
copo fp fui, fome 

Exa toYtaTyols - - ¿dos (7) un secolo, spa- 
zio di cento adni. qee de, Supncp uu. 
pocaña Fanfic > hp bere? deis «ie 
rbd y: 

Exatovragrrgos xo 

Exatovtaérys-o0v (6, 7) di cento amni, 
centenario, Sepnip mmwpneurs. Loa bey 
Lee bles blo boo 

Exatovtares, éxio. cento volte. Supneip 
mitad. bpoa, bons 


Exatovtalavtía - as (7) somma di cento 


talenti. Suparp PA unusl . bpma 
Epa pb 

Exatovrarmyyvs (0, 7) di cento cubiti. 
Supacp q uiinih . EP ep ph 3 

Exatovraoyto-0. M. q0w. essere centu- 
rione. Sappepurgter ppp» Lor «12 

ji 0140 h 3 

Exartovraozys-ov (6) centurione. Su. 
a o 

“Exatovraoyiae- as (y) la dignita di cen- 
turione, SepfpepuqEnn[d fc. tpa_ oq 00 

LELET * 

Esuróvtaoyos (0) = ExaTovtao7nS. 

“Exatovras- ados (y) centinajo. 2. cen- 
turia. Seppipul db. 2. Suppep Snqlo 
A A 
+b1h Lo coo foo 0 eye la A 

“Exaróvrogos (6, y) (vevs) a cento remi. 
Septep [Pod . tipt tó, blo +h-- 
rh+L?: 

Exarovrovtrs (0) = “ExQTOVTAÉT NS. 

Proráaas (o, 7) che ha cento bocche. 

“Enarooris- y-6v, centesimo. Sepkepkepnpr - 
Ep pis 

Si 
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Españo, M, fato, pronunziare. wpu. 
A 

Exrfadoevo. M. evoo. rovesciare dalle 
fondamenta, SklEh opSutk;. Psp, po 
polo Lp qadin gn 

Expao, M. froouae. sortire. 2. tras- 
gredire. 3, passare. fyb,. 2. ¿entk;, - 
ebare IS O 1 EE O 
Y. (TOTO. y %aTa. pTz.) accadere, 
avvenire. Subrepy y quenmfy . depor 
der Lido ad dd 

"Esfaryevo. M. evow. trasportare d? un 
furore Bacchico, metter in furore. fr. 
prulkzust de Eq [dba ágiop , 
ad A la a Bd 
E 

Esfalño. M., falo. cavar fuori. 2. gettar 
fuori, perdere.-3, cacciar fuori, ripu- 
diare, rigettare. quepa Sake, - 2. qaepu 
Tlenk,, qopuigpik; - 3. quepa daiumby , 
adas ppt pd erprentts pepa: 
rey pe [lla y qe ER 3 propor 
podfmzs proppedngos plomo Pl 

ExBagfagón - 0, M. 60, rendere total- 
mente barbaro. q¿lonJki pupeupoa pk . 
aqpoompiipoto Mbpit lts > 

ExfPacaviso. M. ¿tow. tormentare crudel- 
mente, ¿purgar mubifk y » que pde bn p- 

o pia 

Exfasves - eme (7) sharco. TuwLEh  gurdiwp 
ESuuja > Yrrto prporjo Ensiep . (TO7.) 
riuscita, evento, furmaopas, bp. «om, 

g +pnpáL A 

Exrfarrgocos - a Y 


ly asen 


os-0v. adattato allo 


sbarco, ¡TTTMS us Vias p Puerro yJupliap » 


ExBefarón - 0. (ovrn9 ot. TO nO.) ova, M. 

000 - V00nar. confermare. Sunmmunnkp 
delas Poe Liytl Lepe: 

Expefooors - eos (7) confermazione, Sun. 

o Bo PopLbbl, boo pft ES 

Experto zo (uo.) - abonar. M. 200 = OUAL, 
COstringere. ¿atuapunok > q9p Íeap ft 
d+: 

ExBepalo. M. 20w. metter, cavare fuori, 
sbarcare. qocpu Sul y" uo, , TE 
qa Subk y. ere pe AT Lrtmplmd, 
a papi Es 

Esfifaonos- 0d (6) sbarco. uk qncpu 
Sub Esp Enk e . “4h opel po pp 04 mp Hop 


>> 
EsPefaotras- 0v (0) esecutore d'una sen- 
tenza, difnp* eq 140 esa sas Ls fa p pa lpsmiapor * 


qurife muébog > funde «kbip" Phlbdeyr pópo 
abbr 
Ezfros (6, 7) privo di vita, morto. «¿E- 
j UE 
Esflaotavo. M. yoo. germogliare. JEnpi- 
beger, Subt» Pela ems Pb bm 
ExBltro. M, Bléyo. = = Avafléiro. 
"Ezflnros (o, 7%) rigettato, dimesso. Tk. 
dEpdocws, ¿gocuaó, IT 
erted, per oo ade 
Ezpocw -0. M. 190. = = Avafodo, 
EsPoydeva-as (1) il correre in soccorso. 
olkgo duqkpe > beprgtn porn s 


mnnomód, 


el 


> US 
Exyapico, 


EKA 


ErfBoy9to-6. M. 70w, correre in soccor- 


sO0. ou pm. pagEy > Eonporpdos Po qdo e 1 

"Exfolas - ados (7) scoria, S$pu$5uE¡bug 
Girl. > pila o foie 

Exfoly - 1s (7) Vazione di Estloms fuori. 
2. lussazione. 3. bando. 4. ejaculazio- 
ne, effusione. 5. lo spuntare. 6. passa- 
ggio. al pu Me bs sn E po 2 sul, pk Po cas par fo . 
Bis wpunputip + 4. qa. pu [Furptopa - 5. 
Swldtin, premia» 6- «gto» reee 
mflsmap Zo bollo - So mppipoth, MEPL- A 
erispe rhoplo epltls TDi A - 
6. thyL: 

Exfolcatos- e - 01. 0d 

Exfólenos (0, 17) degno d'essere rigetta- 
to, Dunne mid fo + cmo [Loy Lio y oso pomo 
mobmd 

Exfolwov (zo) farmaco per abortire. /¿+£- 
pa quee cas ly cido y pida ls pre Eq . en_u» > 
E A 

"Exfolos (0, 77) rigettato. Dhlmncud. mo 
Prrrr. = EsPoluuos. 

'ExfPóoozw za (uo. o xa ovvy9tor.) "Exfo- 
oxopas. M, q00- ouac. divorare, consu- 
mare. ¡¿Tegpik;, uuyunt y punply . Pb? 
ELA «blbrdr+ + 

"Erpgato. M. aw zo 

ExBoáoow (110) M. «sw. 
mare. bnxuy , epippy » 
Hhopóp+s 

EsfBoovróo-6. M. 00uae. fulminare, 4uy- 
Sub quipsty - berrppes PLE do=pónp + 

Exyalarrao-0. M. v0w. convertir in lat- 
te. Qu[df qupápik, » opor y bi bpóh+: 

M. ¿00. maritare una figlia. 
we pupa > pe bl Pertrdr+. 

Ezyavoconar- ovyar. M. voouae insuper- 
birsi grandemente. ¿nn Sapurperastay » 
A E 

Ezxyelao- 0. M. avouae, sghignazzare , 
ridere smoderatamente. 2. sorridere. 
Spy) Put» TA 
2. omg o [lploaodo pp planto e 


bollire, spu- 
id Ho 


"Exyovos (0, 7) discendente. quel, $p- 


A ADA 

Exyo0po zod (uo. O Ya UJQNOTOT.) "Ex- 
AS M. y yoyo - ono. trascrivere, 

E Pb Le a 

Ezxdazgúo, M. vov. lagrimare. 
nl, y pu» ebro bos br p mkorlos e 

"Exdaveico. M. etow. dare, prestare a usu- 
Ta. deuqtob,, dueztofo cry > Pongo Lepe» 
heel bie Lers: 

Esdeizvvne. M. deiéw, mostrare a tutti. 
wii gpgpbk,» Sp the ihro=mbpór+s 

"Exdéxtoo- 0905 (6) SUCCESSOCE. gufnpr > 

PELE$: 

EN M. dego. scorticare. .pEp[dE, , 
Lnpldp Suñeley > meylnds berto Gon 
qomo y pmp» (ovverdy.) bastonare, 
SESE; . mbojle+: 

"Exdeouevo. M. evow, legare da,.. bh 
di Ipuaglez > ob ee o ptm 

Exdéyopar. M. ditonar. ricevere. 2. suc- 
cedere. pupa fa. PÍO yu apt, . q 
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EKA 
que Els 2. pbibb o. 3. (ToT.) 
aspetlare, expuetky . bi hor: 
Exdén. M. drow. attaccare. Er Ecep, ¿ol a lar 


Erxdquayoyéo-0. M. qow. cattivarsi il 
favore del popolo. Eaqu/eq de 45 pp. din. 
Terry" a hpe bpEr put . loop coofl po +» 


bob ÉL br pp 
aforo Els: 
"Ezdquos (6, 7) assente, pellegrino. 


SEnne no quabpeoy y TT O . bp- 
Cda ae panprubllmt th 

EN. 

Exdiataonas - Gua M. joopar vivere 
da dissoluto. «bwnwkpfp «bu xp; - 
bodeprtl Erben, bp boe tbn tróh+s 

'Exdiarrior-eos (y) vita dissoluta. «.- 
Turáerl, Qleuhap - roplreopa, Alle hope 

Exdidayuo - aros (ro) la prima opera 
d'un tirone, d?un novizio. Sudjbf dj 
mnaglio qrpipp> mbr pp ei 
bie PLE: 

Exdideaoro. M, doo ar = = Exqpevyo, 

Exdidoue. M. dusw. pubblicare, divul- 
gare. 2. maritare (la figlia o la sorel- 
la). 3. afílittare. 4. dare a usura. 5. 
tradire. Spurmmapukk, . 2. (upyk, (q 
Pie al. pap) 3 espóne muy 4 > 
4) us 7 [uri] O 5 . eliarar do la y + el hy” bf- 


09 0d 90 ido ono o , 


Mery meonÁkplidar. 2. ts (erere | 


Copec Primer) - Be tpega des 
Yo esto Lerip+> 5. pta 

'Esdinyéouar- oUNaL, M. noouas. narrare, 
raccontare esplicitamente. spot" url 
Ape prefe epale poa +, ep pts — 
E e Ea Ella 

Erxduraco. M. a0w. giudicare, dar ter- 
mine ad una lite. quenk, , JESp (iunpk - 

 Lerpolle melee thor «plenos 

Exduréo - 0. M. 700. punire. «quundE; . 

ptas: 

xdizqua- artos (to) cio che si fá per 

vendicarsi. Jekd wntk¡n Sadiap Equis 

A NR E 

AA 

Exdisnoes - eos (7) vendetta. p£r, debe. 
e A 

"Exdirytas - 00 (0) vendicatore. JeEd fp 

bp - Lot" bo, $ A 

Exdirqtinos - y - óv. vendicativo. «Jebd 
STO do POTES A LoS 000 Lose po eb Lo» : 

Exdirta - ac (1) = Edizyovs. 

"Exdixos (6, 9) (xa érceo.) - 2xos. ingiusto. 
artoliprurc . Gumiapay AU. Le => Ender 
Tis. (0%, 045.) difensore de” driítti 
della citta. pu p[ú Epu-0c4ph pa 


o ¡ir pla: Goga Purpura feo 


0 o depor judo 
Erduyao-0. M. row. aver gran sete, 
[o fpuin $ puse fo pu, - qee e 0 dun 00 000 00 Qu 3 
Exdiórw. M. vtw. y vé0ua. cacciare, 
esiliare, bandire, Jatwk,, pb, up 
a pod pl EEE fruto 

Elrr 

"Exdiwtss - eos (7) espulsione, esilio. qaepe 
dee fpead pr rel punprilp (pto pr, qe d 
dee y pops PEPE Elo 


Exrdooos (o, 1) che si pud afíittare, di 


> 
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pigione. Jepáni iwupnc. ¿bpyo LerbLt- 
be, Fleet: 

"Exdooss - ews (7) edizione, pubblicazione. 
2. il maritare una figlia. 3. appigio- 
namento. (+epb dp) Spuroaupulncfe - 
AA “211 9 bl da wprlkn . 3. duipáne AUT ELS y pa . 
Cub +elbeompoo) epoon ppioor ql, omop- 2- 
0 ter bl EPertrbet- 3- +bpoj Lhr- 

sf 1 

'Ezdórys-ov (6) colui che dá a pigione. 
qupáne nnior » Ao po ooo 300 LbrL» E 

"Exdotos (6, y) lasciato, «ubbandonato 
alla discrezione di... 2. tradito, e 
Feo eer+heers 2 po 

Exdótos, érrio. lasciandosi alla discre- 
zione di... phepaqai[dboñip yu pr 
A a 

Exdoyetov (TO) cisterna, ferny que pi 
Dro da emprepó 

Exdoyy (7) ricezione. 2. successione. 3, 
significato, ¿tp bf. 2. ¡ufnappne— 
[pz . 3. Plis ario, Tequrtearl mo [de . q. 

a A A al 

Exd6ycov (10) = — 'Exdoyetov. 

“Exdoay pos (0, 7) che costa sei dramme, 
A ppp rod Oi e ippcte de oplih e 

Exdgérrono.. M. doévonare, carpire (fo- 
glia etc.) 4opgt, begrt, (mEpbe Ex uy¡h). 
popupimz (Exppap dE smpp)s 

Exdoony- %s (q) scorreria, incursione. 
a a O ¿Elk : 

"Exdoonos (0, 7) chi corre oltre il limite. 
E A 

Ese 

ENdvna- artos (To) spoglia (4ar. exuviae) 
AS luujncen » [ooo pardo y zh+ho.p : 

"Exdvoes - sos (y) Y azione di spogliarsi. 
Sue fon» 1970 deso po (ovvy 9 ¿07. TOT.) 
ricovero, rifuggio. exqueusasio, usupusi fr 
E mbr ep ceba A E 

Exdvo xa (no,) Exdvonar. M. dvoona,. 
svestirsi, spogliarsi. JEphuñiu, Su 
7 TE maja 

“Eset, émió. la, cola, <Suh mbqp-. qm, 
Op eo eo ms. y 0 le tre E 

Excidev, érrió. di la, Sutil fg + opero : 

Exeivos-9 -0. (avrvu.) quello, «%, «bf. 
las penes dd ps bbeott, cb: 


> 


Exeios, éxeó. in quella parte, a quel 
luogo, la. ¿nh , edo [4 . op y 0 [boo 
pude: 


atm dl M. 00. ricercare, furqpE;, 
POT ATTE c00 po on0 eo Gu 

ErCityoes -eos (7) ricerca. «imntpp, 
e Supgocipapá o mpg y o pomo en» y Mb$- 
, Ñ 

"Exf NTNYTAS = ov (o) colui che ricerca, in- 
quisitore. «“iumnimog , pies > Loge, 

Peg 

Esnfólos (6, 7) che lancia dardeggia lon- 
tano, SEnni Uli binor » Lepe oq se fl .oodo £ 

“Expios (6, 7) tranmquillo, quieto. Sut_ 

Es A ll E pum, ep pt 

Exyte, ETTLÓ. 1 TOÓ9. — “Evevo. 

'Ex9alro. "M. 9alww. riscaldare, 

a 

Ex9anféo - 0. M. 100. stupefare, spa- 





mup- 
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ventare, a5 2217 le y pida le y , fepuin detenerte . 
qui fe ln er ml 
pepit=PEA: 


, 


Ex9apgByens- 00 (6) che rende stupido, 
che spaventa. w<¿Egpuoy , fufiusr «fusfu- 
a Ba o e 
pl : 

Esdaugos (6, n) stupefatto, attonito, 
spaventato. “wxugus,  fupuen  [iufugurs . 
Prez» ple boy,» ¡5 Eypata oleo 

ml popr oi: — UPS, ÉTtió. 

EXduinábe, M. «oov. maravigliarsi gran- 
demente, stupefarsi. Esficao quepaliata as, » 
as [ufo Ls? 

Exdevilo, M, dowv. deificare, divinizza- 
res wunncusugptd, , UjuwacSn;y upgp 
E A EA 
Ertrr+: 

"Es9evacuos -ov (0) deificazione, apoteosi. 
A A 
E O ts o 

A 

Erg9eua - aros (TÓ) programma pubblico, 

manifesto. 

Juynupupne [dp . 

E ad 


> , , . . . 
Exd9egarevo, M. evow, guarire intiera- 


3 2er ero ls porn 


mente. 21 Lun ef [ida paopimgptilk, . + > > 


y bo Lens be + 

Ex9eguaivo, M. avo. riscaldare. 2. ecci- 
tare. [sf EREUETELS. Bi ars n= 
ER poplióng. 2. Moórpr lps 

"ExSeguos (0, 
lo ah: 

“Exdeocs- eos (15) esposizione, 1 azione 


d' esporre. 2. pubblicazione. 3. esplica- |> 


zione, quepa ¿uke 2. Spuenapal lp . 
3- puguyuayeol¡p, pugunpacld pi. pop 
pe hotmop» 2. feto! pd Ellen 30 dep 
AE 

"Exdeonos (6, 71) illegale, ¡llegittimo. u..q- 
opfiimeinp . odon ep codo Pepo pooR A 
batió E — É0pos. ÉTTiO. 

"Ex9etos (o, 7) esposto. arpa paria bó 
A O 

"Esgrivvo. M, vvo. effeminare, sner- 
vare. Ta ly sara qupáptk; , lla cas 10 pub; . 
para Lettre prLilirbo mp pop 

$: 


Ex9nyoaveito. M, low. tirare, prendere 
dal tesoro. ¿w2há£% Sub; - fono pub 

, Le popón o: 

Ex9ligo, M. 9líyo, colare comprimen- 
do. 2. castrare. 3. elidere. «fedk¿ng pu 
dep. 2. qnmkp. 3. punk de 4bp dh 
dEngrTk, - epprd boat 2- ponme EN 


+ De bp poo Ello eto boe Erre ] 


bug 

“Ex9lupes - emo (7) elisione, gunkE dy 4 fp 
de debgrbkjo. pp o bbrbo abr boe 

Fr prppdmop 

Erdoguféo-5, M, row. far molto stre- 
pido. quen quinarz fe Sustole y. Yo Hu dem[L es 


ER: 
Es9vyaivo. M. av. irritarsi estrema- 
mente. 2 05 us 645 fol epqoqbp A bi- 


pol ipqdm 


Am ber] 


de uy diu Sn gus > 


7) molto scaldato.  fefireen|> 


»” 
Erzrecuat. 


"Exvéleudos (6, 1) 


"Exzuven - 


EKK 


"Ex9vuos (0, 7) pieno d'ardore. Emu. 


len . bie , A 

Ex9vo-0. M, 9v00, immolare, sacrifi- 
Care qaSEj + Po —perpodo PA 

Exra9aigo. M. a00. pulire bene. "El 
apply > ko Pra es: 

Esxzadevdo. M, evdqow. dormire fuori. 
qa pap e ra bb ds 

Exsauidera (ol - al - 70) el. ad. (16) se- 
dici. si o% hp: 

Exsorderaernols - ¿dos (7) spazio di se- 
dici anni, 
e te Eres do fel: 

Exzaderaéraos - ¿os y eos (0, 7) di sedici 
anni. OO mur cada » ol fe Er 
Le” «hb p+: 

Exzuederaryyvs - eos (0 , 7) di sedici cubiti. 
A [7 lp aida rg rr da . e» Up co. p.7 ph 3 
“Exzoudéraros - y - ov. decimo sesto. JEz- 

lala de ol mm pvp 

Exzato, M. zavow. accendere, abbruccia- 
re. 2. eccitare, irritare, y“unk;, , Ept; - 
20 papa Ey y pop AE SE 
pompdmi » 2- lbrpr Eller, Erqrerdnd 

Exzazto -0. M, 00. scoraggiarsi. «pk 


205uralen Eg us pasto sms. 


Exvaléo-0. M, ¿00, appellare. (ué%zb; , 


o E O a 
Erzalurato. M. úvyo, scoprire. pur, - 
mymz - 2. (0vvzd7.) manifestare. yuym- 
Tobzp . eslora Ends: e : 
Exzarrylevo. M. evoo. falsificare. fowpr 
(el E A a A o li 
Exzaodiw- 5. M. 00w. scoraggiare. md£ . 
AE qusmnid y pd» Boo coco polo [Lao fdo ppp 


peros , . . 
Ezzaogrrisouae. M. ¿oonae. raccogliere 1 
frutti. «<ynnoqhbpp Fnqdtj - Seslitbrt 


"elit: 


"Esravna -atos (To) cio che serve per ac- 


cendere, incentivo. dent¡o- y¿upldisp paño, 
slds. prep lpia Lor LjaeO 
popbzs 

Exzavoteiros - q - ov. che accende, infiam- 
Ma. Juno, patlgpioy » Loge, Demfto=- 
ea o im jo codo 2 

M. setoonae, esser esposto. 

prepa ipaciod: pyúayi» mturre AO 

Oye e ; 

sviato. XusdjE que pu 
Equis» hopued ppp e deYs 

Exxevtéo-0. M. yoo. traforare. ¿phznel 
dishpiry qpfido Sarlo > 0 pp Deopenb rien 
ld 

"Eszpovyuos-ov (0) esilio denunziato a 
voce di banditore. diTtbEmflifp ¿Enprf 
Spumapulacmws mpeonputip » Thy yo berk 
BLE bid ojo MEL oppip: 

Exrpovatos (6, 7) bandito, esiliato a 
voce di banditore. ¿Tk mflp ¿bnpuj 
¿puras pustyact md wpunprms., Peer Eb- 
eb bub bi pd MBE 

'Exmnpovoovo (tzw0) M. veo. bandire, esi- 
liare a voce di banditore. vElf% pal 
pa daikeople Abnpod Spamupakky . 
«erp bie o e e Emb th 
Mero dm pm Efe 


0. M. 100. MUovere. ¿updk;, 








E 3 


EKK 


mtegkh deporte > Detreldhs > EbpPorbo 
pormpptnd 

Exnleiwo. M. etow. escludere, ¿nepo pk 
ame desyth engki-. pepe prtt boa b- 

mlézro. M. zhépo, rubare di'soppiatto. 
eueinmely epale, > 4 y po q Lp (OUVENO y.) 
nascondere. po pe (uTpO.) 

Exsinola-0as (5) Ae hlbal a chiesa. 
Enqui] . 2. EleqytEgk, dam”, epppplendo Bpmdn 
bl=p > 2> tb bo, eb imbiboós 


Exrdnorico. M. ow. convocare, tener as- : 


semblea. 2.arringare nell' assemblea. 3, 
citare uno avanti all? assemblea, 4. san- 


tificare. ElEqEgagn guide y Enqad pub; . : 


os Enqaij tits wn Joc p 20009 leo sas pea do lo 3. dEl pr 
doqoipio smnw)e quikyty . 4. opperqapsty , 
ancpp pikp + mpoo Cp o ii 
Pbrub E ptepp pijo Gail 
A O E 


Esrlnoraonos (6) radunanza di popolo. y 


Enqodegtíe dEl soli eaopo - ftp te 
_Ebrk thu: 4 
Exxinovoryocov (to) luogo, ove si ra- 

duna il popolo.  4faqodep pt EnaquUnims 
Exxhqororas - ov (6) che raduna il po- 

polo in assemblea. 2. oratore. +nqn- 
docprp Esas: De 10 Eds peri Élbspoo— 

Pe op brbk abr bbpk Motu. 2. Mh- 

tub ti bbs: 

Exxinoreoteos = 1 - óv, ecclesiastico. E4b- 

q Eguljuña > + petalos +Hitobye Plot: 
Exxlyoes -eos (y) sfidamento. 2. evoca- 

Zione. lmoac fe pra » 2. qoepa lus 

sj E O pel jay pl E EJE 

a 
"Exxinytos (6, 7) convocato. (HaqnuJ.ph) 
. Cpnéitrt) eteredez : 
"Exxdevns - ¿os (6, 7) declinato , inclinato. 
A Sr. 5 » Esbbr: > 
Exzlivo. M. xdhuwo. 

2, inclinarsi. Sm fp 2- Saf, Sub - 
yr 20 otto bi ++ 
Exxvalo -=0. M, xvatow. stracciare. eur. 
Exrxoruoouas - uo M. un O roo par. dor- 

mire, .phuimuy . (xae  éztu.) 

svegliarsi. «p[d pimp - muyubadié 
Exxolvufaro- 0. M, 00. sortir fuori a 

nuoto. ¿nqupnd quepa pj + Eb=qñbpb+ 

reee: urb ] 
Exzouico. M, cow. portar fuori. 
pop» piero Apdo? 
Exrxouraco. M. aw. 

galluzzarsi.  Supuepurtesg , 
A pompop Pasr > feopon putodimd : 
Exxortevs - es (6) istrumento per taglia- 

re. Yoplepor qopófe, Yepog- «bp Ek 
Hable mopeft q tes 
Exxory -9s (7) tagliatura, troncamento. 

a 
“Exxoztos (0, 7) stanco. Ss ops : 
Exxorgiso. M. t00, xa (mo00-0, M. 

do0w) evacuare, scaricare il ventre. 

papp «paplog y quplpr cobol. qopepip 
mo7m[tdmd epqlmd : 


0 tm yo in do do + 


qqacpa 


quads po . 


Exxgovo, 


declinare, inclinare. ] 


insuperbirsi, rin- 
> 


"Exléyo. 
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Exvórxto, M. xóyo. troncare, tagliare. 
pCusmato + Qeupilagó Erphlmd, EA 

"Exxogto - 0. M. oo. scopare, neltare. 
ayy, “ppp mtrs ADD 
2. (utpo.) devastare. wepk,, apra, . 
bapónó, pemperos Ele 

Exzoouéo-0. M. q00. ornare, abbellire. 
e us po ran pr, wonpygptk, . ep Oo oo [l dao ho, tb 

pull LR 

Esxovgico, M, 00. alleggerire. [2E[FEc- 
grik,. tonbrirelidp+- (To7.) sollevare, 
ricreare. q osas ph as y poo Er, Sut gpk , 
“ rfp. Pep obpltdin de y porbsoflyufldinó 1) 

Exzpenaivvvne xa Exxpenao-0. M, dow. 
sospendere da... mkqhE dy (ufuk; - «pp 
Hp IR 

Exxgeurs- ¿os (6, y) pendente, sospeso 
das. wm E dia ufuncuó . bp bh pop hd 
rd a a é . 

Exzgivo. M. zqo. rigettare, disappro- 
Vare. dEpdE,, ¿ota + per El+) quo 
pe kbbi+ 

"Exzguros (6, 2) scelto, distinto, eccel- 
lente. pump, ue. mo elec hi Yer 
Lori po a 

M. xoovow. spingere, scaccia- 
re. SeEL» qee Hi?» Polémt 

Exztvxio - 0. M. 700. far molto strepito. 

Exrvrléo- 0. M. 700. rivolger per mo- 
strare. gesptk¡n: Sudap qupápuk; . 
tronrbp+ bip Elton. 

Ersúsrlquo - atos (TO) macchina teatrale, 
[Punobpdad qnpófp dj» [photo 
AU Lp 

"Exuvvos (6, y) (xv0. oxvlos TOV xuvyy.) 
(cane da caccia) che corre girando 
qua e la, 210 17 [oda edo 0 pa sue ren bs e] 4/11 
qoq (epunpq ¿ned). bol «bet fot 
mojoqod (0d queqo pe) 

Exlaléon - 0. M. 700, pronunziare, divul- 
gare, 20 porra 2d le y , Speenapu bj . fE- 
E A 

Exlaufavo. M, inyonar. ricevere, pren- 
dere da uno. “EE da wav pino 
rm Uat mis MEpODs > 
(uTyv.) prendere in un senso, intende- 
re una cosa in una o in un” altra manie- 
ra (4at. accipio.) yuyu dfma lud yugi 

ole prgos (6, 7) rilucente , risplenden- 
te, usnuscnpo, swuyómn . as , po-1Lb»: 

"Exlaprrouvo. M. vvo, far risplendere. «pu. 
napa p, PET EIULA pub. ql cos pop ooo[ dio, 
peter. 0 

Exlauzo. M. ¿euyo. risplendere , riluce- 
as Eoyrbis perrea. dmprtnzy boo 
e. de 3 

"Exloauyes - eos ($) splendore. «yy be% , 
Ena . 1d? qee paje ns 1t- 

ww. Di 

Exlaw9cavo. M. éxdrjoonae far dimentica- 
re, obliare totalmente. q¿bnJ¿h din 
gputy -. Ph+2 E a E o 

M. ¿£o. scegliere, eleggere, 

esigere, pump, «uu, - «yet, 

A TA 
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"Exleyua (vo) elettuario, 4£pw dp ¡ny$ 
qlo > dao a «br >El): 

Esleurrrezos - 7 - Ó6v. (aotovu.) ecclittico, 
ecclissale, che appartiene all” ecclissi. 
uitinad: - [pil feas cy A pin de 

o Lo. 3 

o. 57 letyo. lasciare, abbandona- 
re. Aqky, [Eng 000] > pmbtng, Pbro ED 
det. 2. (£44.) mancare, morire, «url 
aby, Mentpp > prebie+ts bot: 

Exherrovoyto - -0. M. 00, adempire a? 
doveri della sua magistratura. fzluw-. 
in [debup «upepepp «Supply - feng 
hp opero pp E + 

"Exlenpes-e0s (7) Mancanza. «ufuun:. 
(Phi. rebits bib (autfr.) ecelis- 
si (del sole o della luna) «=pkencd lud 
poca fac pfepo > Spot bofeoo ey [lr 
Msfoee 

Exsderteros - y - óv. solito ad eleggere, pr 
prepa pps $ . «bil 0.1 rte: — ELTOS, 
ETTió 

Exlertos - 1 - 01, (10d éTeo.)- extos. seelto, 
degno di esser scelto, distinto. pe. 
wpoces, pnplph, plenfp, pue. «by bi 
tr «bLtLbót+, copos : 

"Exdenos (6, 7) afflamato grandemente, 
fou uo [d [o . qeyeft e cb pz: 

“Exderris - ¿os (6, y) mancante,  “qurlpurma— 

de e 

Exloyevs - dos (6) elettore, esattore. Sup- 
(ura Suite] » jump y ibn relitrbr : 

Ezxloyn-%s (7) scelta, elezione. 2. Eclo- 
ga. pump. 2. 

¿plas e Le bp Pp - pep 

Exloyilouae, M. ¿oouazr contare, Sunrkj . 
hpo. Eb? (utgoo.) meditare, esami- 
Dare. dinwSk; , pibl, . DMebrihb=p" pr 
Euro" Pármmpo Elie 

Exloytopos- 0d (6) calcolo. 2. riflessio- 
ne, Surzpr . a dinuSn[d fpñ , EopSEz - 
Giron» Bo eq: 

“Exhoyos (6, 1) = Exdertóc. 2 

"“Eshvoe - eos (7) liberazione. 2. o 
dezza. “pSfja . 2. quinnod ar [dp > 


Lap y proa . 





As A al DE 0 ibi 0 


"Esiutos (6, ) languido. 2. dissoluto. 
duennid . 2. as Da es rasa ly , qEqtu SA 
2 gl. 22 Gledoybs «oqome uompenfty p 
Eslutoóonas- oVuar, M. voonar. liberare, 
CONSETVare. wquenk,, «pb; . A 
A demo ha ls E Ll 3 
Exivo. M. vso. slegare, sciogliere. pur 
EL, ¡nesutk . Lboqk+. (utgo0.) liber a- 
nes sq uskop . Qe ont po[l cos o one Qe . (ovvzd.) sner- 
vare,  debilitare. «"f=pgpukE, , nm db 
al E A 
Esuayezov (to) spugna, fazzoletto. mu[d- 
nel, [Pr fitcarl > ple, boo pp 
Ezuaivo. M. avo. rendere furioso, met- 
ter in fur ore. papis Qu o o o tn po[ Li $ 2 
Ezualagoon (trw.) M. ato. mollificare. 


EKII 


fondo, perfettamente, wn lummpk. 
pue unpllg > bob" + E hope 
Exgagaro, M. avo. disseccare, appas- 
sare del tutto, q¿fn¿ki ¿npgpi [do 
Llgpiky - epoempollpri prompt” mo 
eq o tu po o de 
Expagtugin- 0 wo. M. 700» attestare come 
testimonio auricolare. wwe p ¿huy 
Pa To E a de de al 
Expagtugia- as (7) testimonianza d'una 
persona assente, d'un testimonio auri- 
colare. <SEnnet mito quinto dia pr dj 
sa ajnp yt djo aya lo php + Gn. 
pr odo pp ap q 
ebbrbts mbbrt «bl poble to 
Ezpacow (170.) M, av. nettare, pulire, 
asciugare. disppE,, ¿npgpik; y apple, » Pl 
Press prop LAS Ea 
Expelerao-0. M, 0w. esercitarsi conti- 
nuamente. «bqpugp depot Ypldky - 
abrrbios pedido Es mty olmo 


Exuelis - ¿os (6, 7) dissonante. sour. 
411% , caco ear ciar Ana da . «pebioe ? 
Expetoto -0. M, 00. misurare. 2. tras- 


correre. jurifolos . 2 "ETULE A mbr 472 
eprpnfy > hot 2 - «Pr 
La dde eS 
Exuco9ódn-0. M. 000, 
, mur, » Apo Lens. 
Ezuoggó0- 0, M. don. figurare, rappre- 
seniare. ¿Enmgpitkoy , ly 14 03 ebias ly bo prep y > 1t- 
2 He Lentes mtb pod, «e P BLE 
Exvevgico. M, ¿ow. snervare, fqepp yp- 
empleo > «poko bppop +the+- (utgoo.) de- 
bilitare. mdb 4qb, . qundibfimbo mp 
3 Dl q 
Exvevgrors-ews (7) indebolimento, sner- 
vamento, nidk ¿7 Ep pil” ATT mwbno 
Anc [d fía . a A epooq pm preto ¡A 
por Pbro ple pe 
Exvevo. M. evow. inchinare il capo per 
evitare qualche Cosa. ¿LE dp qune 
O A A o > bbs - 
Exvyotevo., M. sv0O. digiunare con esat- 
tezza. A AS $nd grata, . Pp? 
O a al as 
a M. 7060, vincere, prevalere. 
ns mel 
"Esvouos (6, 7) illegale, contrario alle 
leggi, wmujopfiascap y a Susljurmark . 
Ex ovti zo Eobads Em. = = rovoiaos: 
“Exovorailonas. M. acouae. fare, operare 
volontariamente. fed ¿npsk; . 
rebut E pp: Ñ 
'Exovovacnos (6) azione volontaria, spon- 
tanea. ly asidiar o r pa gaps$ . prbf te TS 
e remab a bi: h 
volontario, Yu. 
dico pueblos memos 


“Exouvo0tos - A - 7 - 08-09. 
“Exovotos, éxrig. volontariamente. (urndior . 


affittare. ¿upáne 


pu 


> IA ADEDE > ho dni o cur ep bbs tembybrbrs Ape 
Ezpal9azxón - 0. M. down. snervare, effe-|  fiofityopp bLh: ; 
miNnare. mdb 4qb, , fin put. qomo Ermayleouos - ovyas, M. roouar  stupe- 


Lem rbortopt, + rbfb CLAS 


Ezuavóavo, M, Lagoon, imparare a 


farsi, sorprendersi,  fofsr quepilicdonsy , 
crol > q q o Ef 
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Exrraylos (6, 7) manel terribile. 
rim bopbrb=, porta :— Ta yhos, érió. 

Exrnca9ns - ¿os (6, 7) assai sensibile. pai 
qbepuqgmgs elbcpurgopad > ti Sres 

a Lie 

Exrraidevyo - tos (to) alunno. u.uw%, 

A ee epetos 

Exraedevo. M. svoo, istruire, insegna- 
re, qpld Ep, anpjegpity . +erltprt bs 

PElDES > 

Exzradar, émió. da lungo tempo (4az. 
jamdudum.) ¿um dodiabk f dep. 19% 

ExTTauno - 2TOS (TO) Fip0so Sur fun » po 
SOPLETE Bages 

Exmeailo ral -ocoyar- ua. M. 40m - d- 
0040. ProVare. bnpák; . p4[pGur' rán. 
ab pl: ' 

"Exnéurco. M. rémpo. mandare fuori, 
qocpo faphlg > mpzempe hop yntng > (TO7z.) 
licenziare, fepyk,, quepa pub, Kudpusy 
a ES 

Exzregavo, M. «vo, terminare. ¿Ffigpuk; - 

, blbpder a 

Exrégano - aros (To) sortita, quepu Epi 
EE AE 

Exregao - 0, M., d«ow. passare, traversare, 
sortire, wbghfy , Meu q [dig fo, , Eros 

A RO o A 

Exregidlanfavo. M, inyouae abbracciare, 
circondare da ogni lato, “wvJi 4nq/b% 
ampli y bolpb bs 

Exsrreeguodevo. M. svoo. raggirarsi d' intor- 
29 enpopokep «popefy > Ellpbrbp mom 

, e de: 

Exregerritn - 0. M. rhevoouar, navigare 
d'intorho. goyrpeofpp Tuck, . frflpbpr- 
abba mood? > 

Exrrétanas. M. aryoona.e volare. [Hnky - 
9 qee 

"EnsrergoWos (6, 1) pronto a volare. 

Errrqyvvue. M, rito. condensare, con- 
gelare. [dEuoñápugpik; , fumugput . boo 
Prints operan 1 

Exrmpdaw- 0. M. 700. slanciarsi, saltare. 
Tlhnnctp y guunpl, » cof po pon hn y Prpondod, 

A epa ppp ooo deco de a 

Exrydnua - aros (70) rol 

Exridyoes - sos (7) slancio, salto, Tk. 
mactigs  gummplgo > ofegitos Bego, 
seuneed 

Exrieoriocor (to) torchio, strettojo, diu. 
dni > SELL a 

Exrtirgaivona. M. avovuae  diventare 
estremamente amaro, feas ¡Eqiuj' ¡Eqk 

2 ld da E qeyb fe 008 popa y so Úp E 

Exito. M, rrevovuar. cadere da... 2, 
sortire conimpeto.3. fuggire. 4. incon- 
trare. 5. perderil valore, la valuta. w»£7£ 
dijo filias] - 22 meda qe bip. 3- 
Pufuzty 4. Satrity» 5 ¿bip mpdtpp 
A A A 
A E 
S- topless: 

Exrdayys - tos (6, y) sorpreso, stupefatto. 


um. 
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ap , fepuso quepiliogwt , munia . qu 
er miente? 2. (évegy.) — "Exrchnrrtenós. 
Exrdeoviso., M. «00. soprabbondare. 
fofuio ALS MAR A PEE q qm p o 0 y/o q 3 
Exriéo. M. evooyar. sortire dal porto, far 
Vela, rc Su an e Enpkj > 15 ns q 05 0000 És + 


"Exrtleos-w (6, 7) ripieno. ¿bocpb, [uf 


A 
— é02, E7tio, 

Exmiqrteros - 1) - Óv. sorprendente, stu- 
pendo, tremendo. wep¿kgptog , [opus 


sq 22 qa el ies da xa y [o y món ke ¡o . bora pcia oi, qu- 


"Esrinte - eos (7) sorpresa, stupore. «.. 


¿ne [d fas . pops , (Ed dnd 1 

'Eszinoóo- 0. M. d0w, empiere, compire, 
pr, ¿EgpvE,, quimmpl, +» popup 

y pd Ef | 

e (7) empimento, adem- 
pimento, compimento. ¿Egptb¡a, fw- 
ena pla pp, pencii. ep 0 yoyo on ipods y [ul Lao LL , 
Plr+ábiol 

Exmiqoow (ttw), M. rriqto. stupefare , 
sorprenderte. — »qpEgpttp . e , 
Erryprtdo pepe dial 

"Eszioos - ovs (6) a qa nave. 
bajo a O 

Exndúvo. M, vvo, lavare. ¡neu - Lppuimp, 
ad dd 

"Esrivtos (6, y) lavato. ¿rewgku » bp- 

Ernvevuarón - 0. M. do0v. empire di fiato, 
gonfiare a soffio. 2, estrare il vento. 
¿gn ¡EgprE;y , non byptk, . Ze. Sada JE 
Pei Suriloy > ptrtobe zbitró+- 2- barba 
fhope bpm o propded : 

"Exzvéo. M, avevoopa, respirare, spira- 
re, LATA TE ULATS wpiplh bj . 9 99 im o 
cnn bh. LE? > De (ovvezd,) mo- 
rire. dentpy + Eor+ lb Els: 

“Exsrvor - ys (7) respiro, esalazione. ¿0% 
wpápl bp, spin ig ne [da . 09 9 99 du o ee 0. (— 
erase ato M6 cago 

"Exztvoos - oue (6, 7) privo di respiro, spi- 
rato, morto. atrzn clas, dEnó. bhEblboeba, 
hor: 

Exrodov, éxto. lungi, lontano, Sena » 
+9 de o 200 a y Epa 2 

Exzocéo- 0, M. q0w. dare uno per adotti- 
vo. 2. vendere, alienare. 3.terminare, 4. 
bastare. 5, (torzpo.) e lecito, é possi- 
bile. 6. emancipare. »prtgbp uuu. 2. 
Sufatr, » 0 lp usirsas pal + 4. puscioj . 5» Spuu 
elias do E, Sup E. 6. ELQEJ ELRENA pub; . O mp 
AU a ill ME AMES 
d+. 4- an tot oJmio. 5. pa pr 
A 

"Esroinors - ems (7) a vendita. 
2, emancipazione. 3. adottazione, o... 
p=gpuk;a, $wfukp - 2. wn [d fot . 

le ont pol 0 ty Lo , Lhebpy p+ oo 14% . . 

! e Elorp Erfud: 

Exzcointos (0, 7) adotiato. prog piloso + 
Spam m1 
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Exsrolenbo-0. M. 60w. eccitare a guerra, 
provocare, and ¿pgrtp, “uenkpuqip 
dEpgpik - pad feyo puyrerdnps ÍE MAL [po 
pb+ EN+ + 

"Exroléumors - es (7) Pazione d'eccitare 
a guerra, dias pen fp 22 200 020 le q 210 q elfo park B » 
SL Pubrp+ Elbep" poprppdnag : 

Esrolcooréo-0- M. 700. prendere una 
cittá per via d' assedio. .puqupp «quzu- 
pod endky. dembmmpk bu 1Estrt ur 

po thrbródp+so ' PAT 

"Exrmolerevo. M. evo. cambiare )” insti- 
tuto del governo. w5 Epa [dE Yin 
gupeb nc T YEp=p fnfuko - pm b lod 
LEN? Marti Ebps: 

Eszovéo -0. M- q0w, lavorare, operare. 
2, coltivare, ornare. 3. dissolvere, 4. 
(GuTfT.) sopportare. 5. travaygliare, 
affaticarsi. g9p5£, . 2. yupqupk; , quep- 
puqEr», YpE;p > 5. 2297 Farre fa y Jr uf. hi 
LeY+ . 2 . poa Lis, po o veo [le Lomo da . 3 . 
bos Ent. A. 1 herts Meson 
a o A A a 
Sengo » 6. (ué att.) ricercare, esaminare. 
iumnanty, II co poema aos E y Lo due dio 

Po M. evoo, depravare. ¿£7- 

a M. evvonase. procedere, en7- 
feb > buert a e ds 

Exógevoss - ws (y) emanazione, proces- 
sione. eqlened » bibrk thu, 
a Cd 

'Esrrogeutos - 7 - 6v, (91y.) che procede. 
Entak bLErt ELE» > id id a 

Esrzoo9tm- 0. M. 0. saccheggiare, ro- 
vinare, devastare. fuxpynk, y [Hupt; , 
qap E HEJD swiplej . Lo oso 9 00 000 dond, fue co yu 00 00 

A. Ergo fell Ef 

Exró99708s - eos (7) saccheggio, deva- 
stazione, quewmkp, [dopeje, (apsuñvk- 
a a a SÍ 

'Esrrog9ytw0 - 0905 (0) devastatore, 4nmp- 
$utor ; E a boráp : 

'Exrmopg9uevo. M. svoo. portar via per 
nave, Ter sn dk y eu » bo te 

rep 

Exrgasoo (770). M, amoato, =Elo0nrgarro. 

"Esmoico. M. low. segare. uqogk, » Pout- 
re tLE + es 





Exroóde0pos (6, 7) (xal éxrid.) - Péouos. "E 


che pass0 il tempo fissato. m5 die beu, 
opp ugt. qupp LEpb Eo pmp fp: 
Exroopaivo. M. avo. mettere avanti, 
esporre, mostrare. wn: ¿uE PRES? 
bomprat pod, tho=pbpór+: 
Exrgopégo. M. zreootow, X = Exgpégo. 
Exrmpuyvico, M. ¿ow. abbattere la poppa 


d” una nave, Tuwcfpi wnwfuloqda fonpo |: 


suslylop . Shop pa q, pop eco pq 00 20 ooo foo ooo — 
po. Els + 
Esnatúvo. M. v0w. sputare. 2, Hao 


[Pgik, . 2. dipdty . Pipes 
Es : 

Exntuuo-oatos (to) cio che e caduto. 
2. membro lussato, dislogato. fthus$ 
paño. Zo E ju farfara o iru. 
A A 


- pero 


EK2 


"Esatooes - us (7) decadenza. 2. disloga- 


mento di un membro, lussazione. 
Eulfioo - 2. eaiequardp de Epupn, «oq Et 
Eofasofpn > ppp. 2. pp oque Eb 
pi asp pp pp 

"Ezatotos (0, 7) decaduto. figuró. pop 
hor pz ip. (x00v.) esiliato, bandito. 
wpunpemd , e per cas pps lp + 2L$L, sn fot pol fido 
S/n 2 

"Ezrvotos (6, 7) conosciuto , noto. $u- 
Solo - pes Ep a 

Expafdicwn. M. ¿ow. cacciare a colpi di 


verghe, S£SEjnJ Jatunky . epleoseplo+ Pod 
den dz 


Exgén. M. oeV0Ouae, Scorrere fuori. ¿repo 


¿bs duqty > ais 00 de ao de + 
"Exoyyua (to) cio che fú stracciato, 2. 
luogo discosceso (4ar. Pin esq uas 
ES feo pura 2- 
Esgúyvunt. M. ex to. par frangere, 
stracciare. Yampl , Ynimpunkoy , equinnint . 
“Enontas - -ew0s (7) eruzione.- sidad quepa 
up Pdf"! GauEja +: PMA 


mm podi ep eso dicos 3 . 
“Exgilón - o, M. do0w. sradicare. 2. de- 
vastare, distruggere. mpdiwnbEk fojty . 


2. npSuwtk , mwipkj . dls + op do Eo dl ono po ano de » 
2. famperes" bp Pb Ebtemt Ellis: 


"Expilwors - sos (7) sradicamento, wpdis. 


bio EspEpa - +eosobd poppdimap 

Esprtio-0 20 ExpirrTo, M. 700, 20 Oiyo, 
gellare fuori. qocpa TES eejoppe co [loo Got 

"Exguyes - zos (7) Y azione di gettare fuori. 
a IS bo a ii 

Exgor -7s (7) effluenza, effondimento. 
papado efe AR 

Excalevo. M. evow. agitare dalle fonda- 
menta, scrollare. SdE% ¿updb,, ppnib- 
ELA EN E A 
Mpio: 

Exorreguaróonas - ovnae M. doouar. an- 
dar in semenza, pd. Epldw, , abad 
emupaí aljafiy + [Lobemén  dpdmgoy [Lobos 
o de E + 

Exorrevdo. M. rrevoo, andare con prescia, 

sollecitare. UTE A Ep[+u] , AbuqkEj » 

top A, hb Ens + 

z0TaOL -e0s (y) estasi, stupore. Jing 

Juipynaln [dpi , srgae [8 ferias ep [po 

Le ¿de ral Exridgtes. 

'Ezotatizós - y -óv. estatico, attonito, 
stupefatto. yuuifijnableaj dinop, uryzleury > 
ropero tee” ELE AS 
mpeph Gol y : 

Exotoarela- as (1) marcia contro il ne- 
mico, incursione (contro il nemico.) 
wpa [Pulp q EL) bs spp 
had app Er bemppmto po (py 
sE apre): 

ExotpgareWvo. M. evoo. marciare contro il 
nemico. [¿¿iudpfi ¿ES Epfdu" farra, - 
ro popie topa : 

Exorgarorredevo, M. evow. accampare 
Pesercito fuor di, ¿ehwbhp qneopop up 
EA ALLA A 





EKT 


Exoteigo, M. Éépo. rovesciare, 
quepa peke , qeepápibls » ti bot rbiera > 

: + ubltribr: y 

Exowuó.w0. M. 0000. liberare uno da un 
pericolo. dElp dui E wquennk, » «ppbrt 

mbr DES pit pompltrp tn : 

Exdatos - 4-ov, che si fa al sesto gior- 
no, ¿Esgkpapq opp Exqor » 0 pr f fo do oy E 


01m a 
M. v000, umiliare, abbas- 


Extareón - 0. 
sare grandemente, fepuw foontupSgphk; . 
ara (170). M. a«¿w. scompigliare, | 
disturbare totalmente. qybonJ bi suela re. 
pl bla 

Extaces - eos (y) tensione, estensione. 
map fa, as ess fría S 110 [0 fan Ta . bo omo yy 42 , 
Posters deme 

ExTaATOS - Y =ÓV, esteso. sas Sp + Lu. 

BIS * E . 

Exteivo, M. evo. tendere, distendere , 
allungare. 2. differire, indugiare. e. 
yueuurqkop . Loose y de00 de , ebp+ , tm 00o[ Llao do > 
2- Phbbbo bbóbe: 

ExteryiCo, M. ¿00m terminare la fab- 
brica d'un muro, «<uwmp ¡Tghb; - pdon— 

¿10% bete pep dos 

Ertelziwoss - eos (7) compimento, esecu- 
z:ione. edad da pópo, Pb+ tbn 2 

Extelevtan - 0. M. 00. terminare, finire. 


es replapoo «plboo si Pt 
dt 
Exteléo-0, M. ¿ow. compire, effettuare, | 


eseguire, adempire. fuemwpkp , qee fo 
Guilrleg  fápo Elórts bLh q pepe póng: 

Extelas - ¿os (6, 7) perfelto. quenupla . 
Desp: 

Exrtéuvo, M, Teno. tagliare, troncare. 
pnplp, qpSumnk . +ndet, pptónz- (09.) 
castrare, VEppptiugptk, , prat . Loro oyo pl? 
EN + 

"Extevis- ¿os (6, 7) assiduo, continuo, 
indefesso. qupocialy, ¡upuenbe, uh 
font]. pool pS, Loporir dim + 

"Estyzw. M. tito, consumare totalmente. 
a Ll Ea dl Ms ie al 
MELES EM oprtiolld e: 

Estquógcov (to) la sesta parte di qualun- 
que cosa. pb de JEgEpopr diuup - er 
a E 

Exrtiónyue. M. ¿19700. esporre, metter 
fuori. 2. pubblicare. qrepu qhE¡. 2. 
A A abs 

A AA Cd A 

Extixós - y - óv. abituale, abituato, avvez- 
zato. 2040 pas ly us do , PA , PP Ea . 
e E IE 

"Exteynao-0, M, qow. stimare, Onorare 
grandemente. 2. far montare, accre- 
scere il prezzo. fepuer ¡ups equino 
Ep. 2. qfip mweokpgpiby > ame pea” 
ENE? Os ia epie plippsats 

Extiugoss - sos (7) Y azione di stimare, 
d'onorare grandemente. 2. accresci- 
mento di prezzo. fefuer «quennobjn gurpro 


SET IES 
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qbo» 2. bea bobjicae. qee pb” 
Gp=póell Espot. 20 euelos copied : 

"Entenos (6, 7) disonorato. «wbuwpg , us. 
ax urea fre + fro porto dio 

Extivo. M. ¿00. pagare. diwpl; » Lorbóir+ + 

"Estunuo - aros (70) pezzo. lionp o» dompqo e 

“Ertoder, ETTiO. XX ATL "Esto0 9. 

“Extode, ETTiO. fUOLi. qoepe, "eyrpp? 

Extouy - 7s (7) tagliatura, troncamento. 
apa - tool > (09.) castratura. /pr- 
mbjo > herpes + 

'Estonias - 0v Con castrato, eunuco. 

ias ¿dos (5) sportello. ¿fuurnint . 
in dei dore 

"Extonos (0) tagliato, troncato- fps. 
+k=bibi. (09. ovo,) eunuco, TEpppif . 
Looney ps 

Exrtotevo. M. evow. dardeggiare. 2. ter- 
minare le freccie della faretra, Tbue 
Dent; . 2. (ueupspñ pipa ¡figs . 
. mdp. 2. fMbprhipo otro «bRbr- 

+: 

Eromico. M. ¿ow, cambiare dimora. 
A Prrqmbr El + 

"Eztoziouos (0) mutazione di sito, par- 
tenza. enter peda sas l ea pr ear da qa pofeka , nt» 
Ebppop! dba pop? boe bob, 
thor : 

"Extorros (0, 7) allontanato dal suo sito, 
forestiere. 2. assurdo. fp ¿2ulupuvuEt 
SEnugus, qpubgh . 2. as5 10 201 Es 7 fo . Wet lom 

e A 
eopobflaopa omo: — Ó7I0S, ETTLO. 

“Estos - - 7 - 0%. sesto. dEgb papis he 

Estos - 1 - 0v. (9er, 7. Eyw.) che si puo 
ottenere, Q=pEjb. tmtrtitb- 

enebro: 

Extós, éxrco. fuori, eccetto, fuor ché, a 
meno Ché. ¿repe, quee, puig b- »eyepps 
Ne doo y 

"Extoog9.s y Extoodev, éxrig. = Extóos. di 
fuori, lungi. ¿puE%, do ep pon poeta, 
ett, or E 

Exrtoayudio- 0. M, 00. raccontare con 
enfasi tragica. Ex bp E pa xq sas l sara LI 
a Eh ejurimdly . mall pro 
ayunas. pp Pebrbe bb dond ERdpe 

“Extoarelos (6, 7) straordinario. unda- 
poprpó y ce > 

'Extgazyylico, M. ¿0wv. gettare per terra, 
atterrare, q Le 11 aña que pi Ep , ena ¡ep 
ble yapa, o ber peritos bp «tb 
«bi ber rbiboe +: 

Ertoeérro, M. toéyo, distornare, sviare, 
impedire. Jipopgpik; , CudpE Sub, , 
w»peppep o» esupldmg, embeppdng, rbd bp 
d+) e ez. (uo.) deviarsi. “wdhE 
En - Lo pop codo ptm, coco do ooo de 3 

Extgtgo, M, 9oéyo. = Avargioo, 

Estotzo, M. 9oélonarc xal (ovv9r. doa- 
novuyae. sortire, slanciarsi correndo. 
49 Enf Epi" ilronchy o. $0 q seo po ono E Le?- 
dijo fl jdnd 

Extgigo. M, teipo. fregare, pulire, net- 

o 
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4no- 


260 EKD 
tare. 24, ,) SeppiErp y, «pekp> odeoyuimz, 
obr+s DEL br: 

"Extgory - 1s (7) sviamento. 2. viottola, 
3. Canale. 4. Pazione di distornare. 
Xul ¡eE Ena - 2. Tpeurnfpogng y Dile uml 
puy> 3> fenqodiol > 4 depopEgpiEpe + bo 
ope eso do phd, ce 00 do dom > DN pur bor- O 
Lot photo. 4. c00 3000 [Lo ioneo o, > 5» = HagérBa- 
gs. 

"Estoorcos (6, 1) sviato, distornato. Kw 
mE Eyus$, do prs . Lope codo uebórz >, compo 
dez: A 

Extovraao-0. M, 100. traforare. «El 
q pu Ely ep [pt Sut + «by L osodo oyo eso do PS 
abr bom reos 

Exto0yo. M. tovéouac. divorare, tran- 
gugiare. sewb, ¡Figpik, . bet «bPbp- 
der: 

"Extogopa - aros (To) aborto. 
Pb e ones 

"Exturos (0, 9) iIMPTESSO. meca. equ. 
AREDOS $ 

Esturóo-0. M. 00, imprimere, for- 
Mare. meouwenplke; y Ynfuk;, AÁGowgpoE; + 
q LOs 

'Estvrropo (Tó) immagine, impressa. (a. 
ehh: 

'Extúrooe - eos (7) Y azione d”impri- 
mere, di formare. ¿»f.t£u, 


dbduró . 


nba, Secas 


YEp=Ejp > «quebeobrers ye podr pE> 
2. = ExTtUTONA. 
Extvgo, 'M. Gvyo, brucciare a fuoco 


lento. 2. eccitare. 3. render arrogante, 


puplnpo 2> Pbppr Elóre- 3> den pop | 


pie: 

Exvoós (6) suocero (il padre del ma- 
rito). separar (Ep atea 
Gpe)» porfa (poñmappio aqunpuenp) : 

"Expaivo. M. pavo. mostrare, dispianare. 
gegrrkp, guyelky . Yroerbpói+, y prhop 
A 

Expavys - os (6, 7) chiaro, noto, paleso, 
manifesto. yuyerbf, alum  Suto[d. 

biLtr zhtho> bp + brmptps 

Expavtogtae (7) (9Ay.) O 1000 ur 
tooodo o 

"Ezpavtos (0, 7) = Expanvys. 

"Expégo. M, ¿golow. portar fuori. 2. pre- 
sentare, palesare, pubblicare. 3. pro- 
nunziare. 4. produrre. ¿epa pepk; . 2. 
wnlip plpEp , gujobk, y Spuemapuktey_ » 
3. wpraawbEy. Y. mprejpe; y preugp- 


2015 0d 0107 , 


Dep. pppopp Alber. Do Gomar Eh, 


Pese, colgao” fro Eo 3 > bio, 
bles > > um, bl 

"Expevyo. M. pevtonoe. fuggire. «unfeskj, 
fomcuanblep > pots ll lides 

“Enpevérs - enc (1) = = Exquyr. 

"Expnue. M. 9700, dire, pronunziare, par- 
lare, qontgla, , pub, es pa ar9 024 09 0000 bp, fuouf, - 


ebojLbir+s Plmboma bbs, «hobbl ER]? 


der: 


Expleyuatón - 0. M, 


vo. convertire in 


EKX 

flemma. «yl quplpik » qe fut q b- 

dende 

Expléyo. M. qiéto. brucciare, infiam- 
mare. Epk,, prtlgplk; » boglne, [bom 
[Lorimq opor 

Exqoféo-0. M. qow. spaventare, sbi- 
gottire. qaqugptb , 25105 100 be pá lop , E puus 
dofogpiki - PLL, porro, pop 
LEE 

"Ezpofos (6, 7) spaventato, sbigottito. 
o 
a id E 

“Expoga - as (7) Y azione di portar fuori. 
Le divulgazione. 3. funerale, mortorio. 
yoquepecapoc[d id. ppjope Elbpóral - 
20 ql opto > 30 bl, bopp— Borgo: 

"Expogos (6, 7) che si puo portare fuori. 
e divolgato. qaipa pepockine. 2. ¿pus 

remera tebtrbiembrtr- 2- 

e E 


Experto, M, ow. esprimere, descrivere. 
Yet: 


eras po ly ear S . 


"Espoo - 03 (y) espressione, descri- 


zione. feoupnd pgeajejolio «upqkpe o 
Tol ues presas pra [o foca o colo yla qee Ab 
A 

'Expoaotirós - y -óv. che sa esprimere le 
sue idee. fpbi dape feonpsocpptbpp 
egeyugeaky Upgor + Pltrbrt Amb 
erre blrh ba pub pp! deep pr 
«PLEr> Ñ 

Expoovéo-0. M. 700. folleggiare, uscir 

di senno, febcic, , feb pp (npuigpiky . 

Ii a IN O 

Exgoovtico. M, ¿ow. aver cura di... 
poñefo de Song. can] y Tole ner le 
A RL a a 
ojhz > petit Er 


"Esxpowv-ovos (6, 7) folle, insensato. febz, 


e eri PEA 
Expuyn-7s (7) fuga, sutterfugio. «hu. 
E fentus, PEA ; Qremaqdono > «PUES y 
Exquios (o, 7) forestiere, straniero, chi 
non e dell istessa tribú. omwup, nj 
geqE ¿egog : bébbats ante pote 
eres p 
Exquoco-0. M. 00. soffiare con forza. 
ada. efiEj> er bue PERE 
"Expuoss -ews (1) germinazione, genera- 
zione , procreazione. erqenftja, $pbya, 
, Sieitologp > El bs mondo, lps 
Exqvo, M. gvoow. produrre, generare, 
procreare. pgncugpib, , Simio fop > Loto eo po 
Ces bles tee E 
Exqovéo-0. M. qo0w. declamare, pronun- 
Ziare, pg abs, ens po exo 120 09 00 Do ls y . bf 
eb? af bib bob) Mupea ER 
2 as c q 
Exqovnoes -.w0s (y) declamazione, pro- 
nunzia. puguratsn [d fr, em pus as cd ls pu > 
a 
bso 
Exsyéwo. M. evow. versare fuori, effondere. 
quepa [Hunplky > prop mor? 
'Exzogevn, M, evow. sortire dal coro. q- 








EAA 


abi «qup puzoqiepad fupgkh qnipo 
brpibrp > LO pr e epa endo pu ho Qda ce juso do 0 jo poo ppm. 
A darte 

Exyoquatilouos, M. ¿oouar, esigere della 
moneta. «muwl «uSubfk; . qe coo po o cm ql 
[besooo Efdr+ 

'Ery00vvv e. M. yo000. colorare, tinge- 
re, toglier a una roba il color natu- 
Hale: tEpklEj, us ly da 4.57% p nbsp. 0) 
e ES E NS 
Lepe 

Exyúvo (Pog.) avr Exzéo. 

"Exyvoss - eos (7) effluenza. 
[7 fm . Loro cn de don copo opel 0 ft rs o 1 

"Exyutos (6, 7) versato fuori. qnepu [du 
efinció . eq199 000 po pa, ll ad il 

Exyovvvune. M. y000. far un mucchio di 
terra, ammucchiare la terra. 4El mtky 
Sag_ Ynciwntp , prepa un put; -. «bp Lhrk 
A a a 

id da 0 

Exyogé0 - 0. M. 700. ritirarsi, allonta- 
narsi da. de mk lija punch SEn us > 

E ar a a cad ai 

Exyuyo. M, yea svenirsi. dispfp + «qye 
ne 1 

“Exowv - ovoa - 0v. chi agisce, opera di 
spontanea volonta, volontario. /wudiw 
qopdog, qualiaiap > heart plllyapt but 
buy Ea Empty part y: pen fLpo 

Elado (7) "Att. avril Elao. 

ElawoBagys - os , ElaroPoegis » "Elaró- 
fBoozos «os Eldacódeuros (6, %) tinto, 
bagnato dolio. 4£/[%.m4f [A[A fps? 
1 

E labeoncios (6, 7) simile alPolivo o all? 
olio. ¿p[FEDEE ul 4E[S-f Gedisa - q toyfrr 

Elaw09geztos (6, 4) mutrito d'olio. 4£- 
[End ui. a flo bee bib te 

LErobz: 

ica lapos (6, 7) che raccoglie le olive, 

a ¿pluma +aq]or - _hy[U rim [Lo eh 00 300o%o 1 

Elacónele - eros (to) eleomele (sorta di 
olio, che ha sapor di mele). ¿Exqef Sud 
och gor po Area 

lesflcino «Lon 

“Elavov (To) A áEld . byte bug: 

"Eloworroua - as (7) confezione «Polio, 
áL [ld papst p Sub . ¿hy[tomo bone Le 
a Papes 

Elacorrodetov. (to) luogo ove si vende 
Polio, áEld- PLRTATTIS Pic 0 lay[h oo ido 

Elaorodgs (0) iS d'olio. á4£/d 

, Susfuog + Eolo bi 

"Ela«os (6) oleastro. Jeyph ¿f[9EuE-. bu 

ElaotorBeior nO Eitaodacay (7ó) ma- 
cinatojo , infrantojo d'olio (4art, trape- 
tum). ¿p[dusuñp. q bye bre Let 

ElowotoUyutos (6) raccolta delle olive. 
di ea o festes 

Elarótgvyov (tó) morchia, feccia d'olio. 
(Aur, amurca.) á£ [df ejrone pr» «Eto» 
bun_p [Lo pollo isso ES 
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Elacoveyós (6, 7) colui che fa delP olio, 


¡[2 ¿fío carr 
Elacogógos (0, %) che produce dell 


oliva, Ap[ uqe q, pfEporg + bye» bm 
«gp pork. (ovo.) Eldacopógov (TÓ) vaso da 
olio. áL [df wdliub . «_ hyfh oo». Lo”_p Qu ono oo po E 

'Elacóguros (06, y) («ve. tóros) (luogo) 
piantato di olivi. 4A9E%f minus 
(ele) > able meme bibi, (nbon.) « 

Ela -0. M, d0w. fregare, ungere con 
olio. ¿Eld nf Ep ost; . Ea Lone 
tie dond Loomn_ poo dam 

Elacowv-óvos (6) luogo piantato dolivi, 
oliveto, 4p[4Eifp, ¿pldkifoJ ¡bp «br. 
ERPLt+ 


'Elaworos - y - ov, unto dolio, 4£/[4n4 osm:- 


wób., Eon oddpys 

“Elavdgos (6, 7) che riduce alla schiavi- 
tú gli vomini. ZeprptEpp ¿Epb depor > 
Prat bpb bebe poko : 

Elavn - ys (7) face, fiaccola. Pus. Jm. 
e. e 1 

ENdhe oros (TO) lama di metallo. 4Z- 
enueph cufaiwmasy, [Ep[dbr » Sumo [remo 
qee [bea er ppp elo + 

Elcoowuo, Elaoowov. «tl. ¿de Elatropo, 
'Elatrrov. *Tl. 

Elarry (7) abete. Ezbecfit. ques mn bp e 
"Elatyo cov (to) elaterio (sugo del coco- 
mero asinino). deypk Jepoqb Sheld - 

Eomqotobo pop jp [o pa 

'Elativy (7) elatine. (Fo22. velvote). «=p- 
dpkg dE pocuhor_ nde ly dia + bf 
by Pombo «bl eqpr PEL Elo 

"Elartevos - 7 - ov. abetino. Eqbcitbugy. qué 
oyo colo 2 

"Elartos - y - 04. duttile. arcas, lp rasa 
inbph > amooo, Lt: 

'Elartovaxres, érreo. poche volte, di raro. 
Plz aiepanl”. sq plo 

'Elarróo-0, M. 60w. diminuire, render 
minore. bncaqgpiky , PhigpuEp foppu— 
quyle ple. q figs prep idrés me oo 
ii 

Elatrouo - aros (to) mancanza, difet- 
to. o ep Yo o 00 00 po y [eco gra pojocofh 

Eldrrov-ovos (6, 7) minore, deteriore, 
inferiore, meno. sepf¿E IEA «qu ly" 

dup, anger js, «5 e bsp fo pls - 
epomlioso ppp pim y oponen ooo qe ojos 0 
qee y polos 9993 

'Elarrooe - ws (7) diminuzione, difetto. 
mts prob pumammp : 


gus" 


'Elattotizós - 17 - 0v. diminutivo, Íncaqur. 


, , > 3 * 3 - 
Elavvo. M. ¿low xal AtT. avr: Elan. 


cacciare, spignere. 2. menare (il car- 
ro, il cavallo ecc.) 3, lavorare un me- 
tallo duttile. /2úemk,, EobEh fifssy , 
SpEL» 2 dpep (quenp' Sp bee aye) 3. 
S 1220 123 ques ly ida al ar eq dia gopSt . Boda , 
Pujafrapiemirh pits pl 2 pop 
(opone ll de emp) > 30 1 b+bóL tte 
2 

Eldperos (6, 7) di cervo, Eqlbpacp cuen. 
A 
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'ElapnfBolia - as (7) caccia de? cervi. £q- 
PEprik mp» $hob+ Le: 


'Elaprfolcor - owos (6) il nono mese degli P 


antichi Ateniesi (15. Febb, — 15. Mar.) 
<p U/¿Eh:ugung Púb pa pr aci fo pa (15 
denpdup — 158 Pup)+ bot Ulb»Le- 
peroo ropa «¿e (US$ 15 — Ph- 
«bí ELE 15): 
Elapygolos (6) cacciatore dei cervi, £q- 
 Plpnck npanpa > Seobt edo: 
Elagófooxov (To) elafobosco (erba). Eq7- 
PEpocwg gublmwph forin dde E yb ppp 
aye «hdrbib bo MEL mer: 
Elagposedys (0, 7)simile al cervo. Eq2£- 
pocp Tdi. Yepes 
Elaportóvos (o, 7) che anmmazza i cer- 
Vi, EqfEpoibpp den gphor > Ye +Lterb bo 
ds ep pi p lodo : h 
Elagos (6 xa 7) cervo e Ccerva, wpne ne 
dim Eqlbpoc. bp+h+ Le rbih thor 
Elapoía - as (y) leggerezza, agilitá. 2. 
incostanza, sciocchezza. [4+E[Hb in: [df 4, 
RL DT E E . Dé Rafa ib 
[4E[dEzuo¡bln[d por . boébór br, LL? 
Lb+> 2. propepiets ablar be: 
Elagoico. M. ¿0w. alleggerire. [2b[Hbe- 
, GrUEj . fombrbLEde+ > 


Eñagpoórrovs - odos (0, y) celere, veloce. 


spp [der s em erp edo . Qee ee o tm fa ho7, 
a) Fil: 
Elaggós - a. - óv, leggiero, agile. 2. scioc- 


CO, incostante, [2E[2ke, “9pusgi ap. 

2% Bridal het 
y Lbooms LELb+> 20 bl, popa 
Elagoótys - ytos (7) = = 'Elagola. 
"Elapouvo, M. vvo. alleggerire, [4E[HE-- 
Grub. pottbL bbs 


Elaye0otos - y - ov. minimo, piccolissimo, 


febun papp" «qunpl > Ge += pts boo, | 


ST Pr ES J 
Elazvs- ea -v. piccolo, curto, 
«9qutly, qupx, pls a 


poco. 


he poo es ess , eL: 


Eleyelo (7) (évv. 0d) zal "Eleyeiov (To) ! 


elegia, canto lugubre. »7ebpgni[d fr, 
dl di La desd ls homo Qu eno es po oyo lo E 

Eleyatezos - 7 -6v. chi ama o proprio a 
rimproverare, yubqplija afpag huel 
E A 
0 br do Y 

Eleyatos- 7 - 0v. riprensibile. ¿up fdis. 
Unckinc. berto Mlapb «erro om 
e. e 7 

Eleyuos (6) riprensione. yu fdiiene [8 prña. 
Pote Dotar: Er bbbys 
Eleyos (6) canto lugubre, 
ds mese lit 

“Eleyyns - ¿os (6, 7) degno d'obbrobrio, in- 
fame. estero melo poro y fuusjorusmas ly + 
rm, pedos 

"Eleyyos (6) rimprovero, riprensione, 2. 
elenco, indice. ¿utqpliim dp. 2. 
gaño] (y ppEpn) > Pontes” Prduc 2. 
Pesrbal 

"Eleyxos - eos - ovs (to) biasimo, obbro- 
brio, infamia. asp ap, pubis pp 
Sustup, farias cor o ras las [da + popie=a, ft 
E 


Eléygwo. M. éhéyEo, biasimare. Treaty , | 


nit! E 
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pS ui pp Ep o prop d 2. (utyv.) con- 

vVincere. «buumnd ¿¡unldl,, pdplpuévky - 

paolo pb bas 

Eleewoloy¿o- 0. M. row. parlare con 
una voce compassionevole. qe ph 
ámmd dia fuoufj - «Sr e lor o tE mbroba 
ab liso: 

"Eleervoloyia - as (7) discorso compassio- 
nevole. qeu fr nq pu ás ji fuozup - co Ó pi 

Le "or ebobmbi : 

iba 7 - 9v. compassionevole , mise- 
rabile. nqeu fi, guecusrg fia. “eses rbp- 
op pin da o PS 

Elsto- 0, M. now. compassionare, aver 
misericordia. =pebgbp) "qepd - 
dp y ph Ebrt 

El.enuovezos - q - 0v. = Elequov. 

Elequootvr - y< (7) misericordia. 2. limo- 
sina, q [Fut [d fi . a ”n apln [df . 
pamdelt. a epraprs , 

Eleruov-ovog (6, 7) compassionevole, 
misericordioso. fwpEttg), qldw$, nqnup- 
Pleposp e — MOVOS, ELO. 

“Elecos - 0d (6) ghiro. dy scojattolo. (4ar. 
sciurus, ) arta E rsr . . ulfion . ib py 
e. 2. ida E os 

Elelilo, M, 200. gridare di dolore. »7- 
Eng. Gus Sub , uE EGUITLI > e ree 
e. de 1 4 

Eléveov-ov (to) elenio. (TFadd. aunée), 
enula campana. SEqEbfnñ, qUe fa. (p4p> 
ly sas ly aida fono dps E) . Pro epa oo im o of o= , prefe 1 

"Elheos - ov (6) compassione, piela. 4upk- 
gno[d fr, nqopdac [o fr, gni[d . why 

e E 

Elevd9egla - as (y) liberta, w=qurnn [dir . 
mb pe ; 

roo M. «ac. agire, 
comportarsi liberamente. — wquienmopEi 
ELL hobbie 

Elevdtgos (0, 7) generoso, liberale, 
a Ms aaa eq 125051 215 ly saco a a Y Sto é 
pom mp: 

'ElevV9EQLOTNS - ny TOS (7) liberalita, gene- 
rosita. scan a Adore [0 fa de . Loop 
E a Ed 

'Elsv9egórars - ados (6, 7) che ha fgli 
liberi. »pebp ad. > 
Eliseo? equ” Eesbp oplimjua 

"Elsvdegorroerqs-tos (o, 7) che conviene ad 
una o liberale, wrwmmábnt ui 
¿hdi deypes + e. páloooon pp són be 
lu po edo : — TQETOS, ÉTTLO. 

"EleUgEQOS - L- 0Y, libero. bhutp- 

Elev9e900T Opos (6, 7) che parla con 
franehezza. ¿udiapámmla [dun] fuouor + 
Bpomphil pp ebobmblt pri : 

"Elevd9egón - OD. AO 000. liberare. qt; . 

SEO bno liberamente. 

A [ein] > came pubs 

Elev9égooss -ews (y) liberazione, qu. 
wn [d por. pepa 1 

Elevd9egotis - ov (6) liberatore, reden- 


e 


parlare, 


quucsal 


LL 


EA . 


A A 








EAK 


Lore. suero fs y tp; pompllppép dem 
fro 1 po : 

"Elevors - eos (7) venuta, arrivo. qneu.w, 
Sul p > teibr: e datada BE 

Elepavrayoyós (6) conduttore di elefanti. 
by depor Pei «boro + 

Elepavraoyys- ov (6) capo di quelli che 
combattono sopra gli elefanti, «Pp fqe- 
paco deu: Ed 200 00 ls es q de be do q ynofup » 
PeuLertr boutbrbert ÍEM4 peke bppo 
de ta polo 

Elepavtiaoes-eos (y) elefantiasi, lebbra 
elefantina. E ¡leed qq as ly ado pgoprmnc [df 4, 

X bi o iaa 

Elepavtevos - y - 01, 
A a 
E 

"'Elspavtonayio - as (7) combattimento di 
elefanti. qepne quake. $ ro toib=: 

"Elsepavroudyos (6, y) che combatte con- 
tro O coyli elefanti. q epae qEd land” 


elefantino, br urlñ , 
ppm || 


Sia quencogos Pido opa Eno Bis q 


tv PLE bereber rbop-—1 Eo: 
Elegavrodas (0, y) simile all elefante. 


ql ii. El e ers Abi 
DE 
'Eléqoas - awros (6) elefante. «br > ti» 


A (ovverdz. ) avorio, «qnulp - 
$e why h-. 3. == "El EPAVTÍADES. 
“Eleyuwo - autos (70) inviluppo. 


BEY ELD LND LED LA . 





Eder - di (6) giro, rotazione. «mn, 
Sanda. ell p> po 0 oo do Leo y 0d 

Elertas - ov (6) = Edexrosid ys. 

“Eldizg - ys (7) salcio (albero) menk» «po; 
pep q 

Eldixroerdro - ¿os (6) tortuoso, elicoide. 

pop ps bppudo pod: — sLdos. 


pe aÍSE 
értio. 

o (6) braccialetto. 2. collana. 

3. pendente, orecchino. AR 2- 
siete IC 0: eMe bis 
o dd 

“Elexowv- vos (6) strumento di musica a 
nove corde. Pp ss 7 [o mn Uukgor Y Ep: día 
qua ropa +brbipt «bp  -0) 

Elizow-wzxos (0, 7) che ha gli occhi 
vivaci. ly 122 y een sar ez. 5 p mbbgog , Ode qa 

Es: 

Elevvo. M. voo. riposare. Subqsh,, que. 

e Hb: publ plirr, mp osos 

Eluf -wos (1) elica, giro, rotaziong 2, 
viticcio. 3. elice. nyopir, ¿efud, eunjen 
2. bb qlemal, npldrj. 3. “umppr 
pnfotqal, wprappe ¡rfp lps 
Eppeh pd lo on Ze edo Plot 3 > 
DO a a a Mi 

ElirT io. 

Elisa (130). M. ¿¿o, rotolare, girare, 
Saprdleg_ y proper > rele blmbee+r 1b- 
A ES 

“Eliyovoos (6) elicriso. (fiore) »uybqrji 
Supl dio E. fin priit te *btt 
2+h=$t bp (1t1 +): 

“Edzos - soc (to) ulcera. Eq) S Ez e. fenp 
fung +» Esnzgrr belt LE rEpio Enpar 
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“Elxvors - emo (7) attrazione. ¿qa [df . 
e Hrmprt Let: 


Elrvona-aros (ro) scoria di argento, el- 
cisma. 494 qu mprm[day > php o 

Elzvonos (6) attrazione. ¿qoqni dp . 
Hb bé 

Elrvoryo - -7eos (6) che serve a tirare. 
eu bpoz guepliap» y tele mm yjnmdo 

Elrvotinós - y -0v. altrattivo. Ágnqurlpuñ . 
Herbie bib: — 005, érto. 2. = Oeél- 
ATIOLOS. 

Elxvotós - 7 -ov. attratto, tirato. áq£uwy , 
pruzoceró . y, fosbióy 

Elxvo. M. vo, attrarre. 2. distendere. 
Epi aa Specs pee Ar 
LE > lbe+. 3. = Oélyo, 

“Elzo., M, A = T, AQONYy. 

“Elzopo - eros (ro) la parte ulcerata. 4£. 

oy 1 qupiwb diamp + foo ppjtamo [Leon 

Elxw085 - 02 (7%) ulcerazione. 4£qb quen. 
Yuspp + lor ppp 

EllaBóvo, M. inyonas.. prendere, piglia- 

re, publ, . Pri ps 

Ellaurgúvo, M, vv. Ends brillante. 
Puyyocigpiele, . ppal 

Ellauro. M. ¿dupo. RARO, illumi- 
ACA EA re Ae plot 
Llbr hs. (79.) rilucere, brillare, illu- 
minarsi. ifirypb > (no umenphp » ql oo po coo dino y 
PAELLES ome) print: 

"Ellapyes - eme (7) splendore, 2. ¡llumi- 
nazione di mente. «fpueyp bed, EA 
28 Eta: CO EDEE Pio pecto es sap 

“ElleBógos ral Ell¿fogos - ov (6) Elleboro 
(pianta) EqEpnpne, LES demgf . 0 0 tn o 0 
lam, qomp q bo bob 

"Ellerupo - vos (TO) cio che meanca. «yub- 

Eteb bh npsb. 2. (uTpoo.) 
mancanza, difelto, «ubkun [dfñ, gut 
Ya A A e QuE y 

Elderrs - ¿os (0, 7) (orvzo. 7.) Ellerrs. 

Elleirco. M. lero, mancare, trascurare, 
omeltere. 2. esser inferiore. «wbkuf,, 
«q uljuni[d ft put, quel y edo lp , dEl vb 
ánt; - e unn pes q yde ppp > bob +. 
ponenmp El boda El, ppt. 2- 
e e E 

"Eldewyes - eos (7) mancanza. 2. omissio- 
ne, difelto. «ublwuen[dfoñ. 2. quiigu- 
pe fa pets bib, Ernp? pb? > 2. QU o tu 0 09 ip y 


haras: y , 
Elinvico. M. ¿00. grecizzare, imitare 
gli Elleni, comportarsi da Greco, 


¿nanifiy « Po /aeo qbo br+, Pr= Aporoo bo 
Ellqverós - r -óv. Ellenico, Greco. S£¿- 
Es san ly sas da . Lo oa io ee dopo 
Ellqvezxos, éxrig. alla maniera dei Greci, 
da Greco. Boacbug «bu, Lnadp uu. 
Eliqueonto- od (6) si ellenismo. 
AA 
Eldnveoras-0y (6) grecista, 
ym fuos , Dad g Iliadbor > 


ellenista. 
pao” 
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ap obobmbll pro, Enmambp LLÍGL q 
pode edo 
Eldnveovi, éxe. in greco, in lingua greca. 
yacimpET, Ja fans pol, horda ooo ÉL 
Elleuevico. M. ¿ow, trovarsi nel porto. 
2. approdare nel porto. 3. esigere i 
diritti di porto. Zwcwsebg pump qpu- 
uncf > DE Tera a a fren pa dDirid nas y * do. 
mba. SJ Ter a Sado y e 001 fp pudp nio 
LN o a AN E 
o E E 
pepe [ope EIA + 20 
"Ellsnéveov (to) ancoraggio, diritto di 
porto. Tones es ade e 2 en fo quid. L hdmi qe ooo 009 — 
Rin -ews (y) Vapprodare nel porto. 
Proa co Vine, 3 


Ellupevorrs -ov (6) esattore d'anco- 

raggio. Toco Sedo y 0 000 fp pued pp Haqu org 
A o po 

ans (6, 7) mancante, imperfetto. 
seas ly sara ero ly ri [7 + Do 00 tu 00 09 o o y brobr oz ¿A 
LTS. ETTLO. 

Ellofico, M. (00, esser coperto di gu- 
scio. «pEXEL núm, ]pESELa qn 
ga.wb pp, > Qu 000 0 v0 a 90 tn pod, Le vo 009 99 a 
be potnbder od: 

Ellofóxa97os «00 

"Eldofos ros 

Eldofooréguatos (0, 7) di cui il frutto 
é coperto di guscio. 

ago. qeqs—to EnlELEr?lopet: 

Elldóyenos (6, y) illustre. Epketjh, 
Dun» dni epis eh p 3 

“Eldoyos (6, $) dotato di ragione, ra- 
gionevole. guérurlhu . +ofpep: — 20y0S, 
ETTi0. 

Eljos (6) = VeBoós. 

“Eldvrros (6, 7) afflitto, tristo, mesto. 
pl: poz e ds A opor 3 
Elvyvaco, M. 400. attaccare uno stop- 
pino, «uemprje dio qley - Hbflby qolmps 
'Eldvyveov (70) lucignolo, stoppino, «pu- 

opere e BRIDA y 

El£iwvy - ys (7) parietaria, vetriuola (erba). 
an fm Meza di) . loo po Leoodo ollo 

“Elto-eos (7) attrazione, ipnqne[dfrñ . 
Lit bi: 

Elridodórys - ov (0) che dá della spe- 
ranza, Che fa sperare, yaya mncoy » pasoo 

dere le d 

Elxedoxorréo- 0. M. qow. tormentare 
qualcuno con delle speranze vane. 
pob=erte the trbbk bate Lersbas 

Elrcito. M. L00. sperare. Jump » e 10 
tudy ppm be 

Elric - ¿dos (17) SPeranza. yryu- pato 

"Elrioua - aros (to) cio che si spera. 
AS Ea . 00 ts o 000 do Mofaodo lo 

Elriotinós - 1 -óv. solito a  sperare. 
Jyrimmpo enpujusd. ts» Elóigh «pez: 

Elsreotós - 7 - óv. sperabile. 
00 mn Log 000 Do o, 1 de ty 0 e 2 

Elzwo (X. M,) far Sperare. ayu ep 


ptr Ler+ (u0.) "Eldrrouae. sperare. 
Jun,» mm dde 3 


Tequ— 


DIE ES . 


"Elvua (ro) manico dell” aratro. 


ena «ESE, 


EMB 


Nick. 

"Elvnos (0) flauto di bosso. 2. cassetta 
di cetra. 3. panico, 20 0 1 110 fu E Eq tots ss 
na - 2 . hld un h an nl, . 3 . Áfrs 
Qopleah - ph tprrbo  tlrph- 2-  pummfto 
ceo EE 3. cs jodo esoo 0 [La repre? 

"Elvo, M. v00. inviluppare, coprire. [2 
[Phys pngEp > aiplng y impactos 

"Elvtoov (To) inviluppo, coperto. 2. gu- 
scio, corteccia. 3, scatola, ha, 
Susa. 2 epEXtot, qhqke. 3. mn > 
empres opto Dra 

Elodys-eos (0, 7) paludoso, Xufukir 
fent . eq of omo doy po 1 

“Elwo - gos (tó) preda, bottino. «uu - 
[ren Lbtbmp Lemon don a 

Elxgrov (70) VTAL. T. TQON7, 


q epticone 3 (7 dor.) Enauto - y (7 ai.) 


Enavtóv - q1,, (X. óvuor.) avevu, di 
me stesso. ff, uwuápl fdnj. «tmp, 


"Eufadov. ETTLO. a piedi. map ,  pusploposf 
RS a 

"Eu8adov-ov (70) (ug utx.) la superficie 
d'una figura geométrica. Eplprgussfusl uso 
dp dp AioflpEca lp» bb pere 
Probe bo pb bboa po poompo q obpbltps 

Enfadvvo. M. vo. approfondare. fun 

pochgptt, - ebpbbd+> (El. 7 AUTE.) 

penetrare. [huifpiutgt, . JE PET 

Pe a ptz, ppp denplie 

Enfavo, M:' froouae, entrare. dinmbu, » 

bp . 

Eufallo. M. falo, gettare dentro. 2. 
proporre, Tkpa ikmk, . 2. f o pbpEL» 
comuplyly > pb elóng> 2 opflmgo 
Gnmqumpe iLlppspt- 3- (Ell. É AUTBT.) 
lanciarsi, Temncfjp + Prpindng . ¿de zad 
Etofallo (2). 

"Eufannuo (To) salsa, intingolo, SE dnchp » 
lorGs epefytrb 

Eufas - ados (y) una specie dí scarpa. 

a Y Ep. pal nu Py slide e“ (p o, pps 5 

Eufaocedevo. M. evow. regnare in. 
de [Husa poko > «bp demo Loro oyo hommpbqmby po 
ep=pós 

tlrbz» 


"Eufaoes-ew0s (y) entrata. ¿memp. 
M, «0w. portare dentro. 


ed 
Enfactalo, 
ibpo pig > brete ptnt : 
EufBartevo. M. evow. entrare dentro. «£- 
La dise > bie pik hbrór+ > 
Eufarjocos-a y os-ov. che concerne 
P enirata O la marcia dell esercito. 
> hbpoóyb hompro o 
Eufarys- ov (0) cavaliere. 2. soldato di 
mare. (4ozt. classiarius). ¿fuwenp. 2 > 
Dust qhbuniap » ship - 2. qe hi5, LA 
o e abla poo 3 
Eufoaros (6, 7) (tórxos) accessibile. 
a 


0d , 
¡DAI 

"Eufaqprov (tó) vaseito per le salse. 4£- 
as palet poo ámp qomo 








EME 


Enpepato, M, 2ow. imbarcare, fue. «Tk - 
Eb podr Eb boo + 

"Eufeos (6, 7) Vivo. 2, vitale. (Ehqumf. 
DS país, ly Eo cat ar ly aro q opac [dt ni. 
tEyory (enncTrl,) - Cebo, EX) wbpl - 2, [Lorm[L rim 7, 

LI AaR «ler! (Ple ets), 

"Euflenpo - OTOS (70) sguardo, Tasas y 11 $ . 
e. ES 

Enpléxo. M. Plépo. contemplare, osser- 
varej, guardare con occhi fissi. dim. 
[Uempoo” ¿proa Elio emp io bb 

ze 9 000 dl aso do ? a 

EnBlqua - artos (To) emblema. 2. mosai- 
CO. pam» 2. df fado E uta Ta ly sax pr + aydi , 
IE PEO ls: “tig Ple ippo bo 
Eos Erizo [era ba 

Euforrg (7) incursione, invasione. 2. im- 
boccatura d'un fiume, mpyucahp. 2. 
bmp dp plpuñs .. ¡El 
07d eo op deso boo ¿de Hol Eiofgol Y. 

Enfoleuatos - e - 0v xo 

Enfólepnos (6, 1) inserto. yEntuj , u- 
qurgad pep » Yymbebibr, lees: 

"Eufoleonos (o) inserzione. yErmd”, uu 

qeftdn , tlymbp: > 

"Eufolos (0) caviglio. 2. sprone di nave, 
3, portico. 3. 
enim o E tb ba: y 

Enfotyo. M. ¿En. tuffare, bagnare in. 
A e E EA dl E 
Me llanta” papi 

Enfordera -as (7) serieta, gravita, co- 
stanza. Sartipaec[d ph, ardor foo fare [8 [a Ta . 
mapeo bo pop ebLEr: 

Enforcdrs - ¿oc (6, 7) serio, grave, costan- 
te o prudente. Sub ppp rs y tiff ro fun, 
fonskd. mp [lomo ps php opor Gu 
qbo: — ¿90S. ÉTELÓ. 

Enfoovrao-0. M. 700, stordire, sbalor- 
dire. wupyEgpitz, ¿0er gala, pura pbiar 
gpre,, añu fyypip > qui tee 1h bp- 

O A a AT 

Enfoóveytos (6, 7) stordito, sbalordito. 
usuquss, ea palito E, quez hp a 

Enfoozn -1s (y) Vazione di bagnare, di 
tulfare, [Ppftje" fefodepa. puyelida , onu 
Prep Les + 

"Euno iO: (o, 7) bagnato, tuffato. A 
(in abia) preso in lacci. 

Eufovov (70) feto. auna”, 10 99 hu a 

Enfudico, M. 00. immergere, 
fofele,_ y piquillo, 
ETA: : , 

Ené, 07. T. avTYn Eyo, 

"Eneoes - sos (1) = Enetós. 

"Eneoua (To) cio che si rigetta per vo- 
mito. «pufuws. poypépo bb repr $h- 

Eh hjebl e: 

haa. M. 00. aver voglia di vo- 
mitare. afo 1 fas Es pone ALAN TIAS Qu 0 tdo 

pampipo pl Gu pp oz) Eb 

4 rt plenos 

Enetezos - 1 - Óv. 


sae pudo be j 


uu Sl E TDiucnt grant. 


tuffare. 
lA E 


eos y veo 4 


che eccita il vomito, e- 


a 


Enpevis (6, 7) permanente, 


SE S g 
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metico, pufologni ghz - Da e po y fo. 
rbbpo Elmppt : 


> 


Ento-0. M. ¡jow. vomitare. «bufet, - 
o onto 0 o 

Enetóos-ov (6) vomito. «pufunid”. Quo o do y 

cid , os 

Enpuavonar. M.  povovuae, infuriarsi. 


q pie > Fray do: ? 

Enpovys (6, 7) pieno di furia, infuriato. 

s lueririguró: he o ni pi — MOvOS. ETTi- 

Eunayonoe. M. payovuae. combattere in. 
er elija cda [apa «bp E Sp halos 

Enuédodos (0, 7) metodico, fatto secon- 
do le Eo JET TN EJ ni. 


Ufrgod Yapa . ARPuLEs Mo fo ooo po 2 


A (7) armonia, melodia. Tkp- 


que ¿rl ne [daa . »bee 1 

Ro ego M. oo, esercitarsi in, 
«byte A [ay p 4 E? a 

Enpelns - dos (0, 7) armonioso, melo- 
dico. Ml parar luicap » mbltti p:— elos, 
ETTLO. 

qluliagor_s 
ANNE RARA 
hd póelo pmbo 

Eupévo. M. evo. perseverare, resistere, 


becky y e falicitaray eplrdeod GGA 
demdo 


¡Huedas (6, 7) mezzano, che é nel mez- 


. Lifasl , dEY TO quabntor . opfte, 
Emo E ie ei 
"Enpetoos (6, 7) misurato, metrico. ¿u. 
uscap , ¿upne] o: Pob , 
bot tub hebey ps = MÉTOOS. ETICO. 
"Enpnvos (0, 7) d'un mese, ¿El usdisncuih 
«be yg - (0%ev.) “Enuqvo (ta) í me- 
strul, eq 1107 ue carla . hos 0. phft bp y 
ue 
"Eunoogos (6, 17) che ha una forma, for- 
mato. OS Lt to, Lbsti bo 
“Enos - 9-0%. (AYTVA. HTNT. A TOO.) Mio, 
Elfo - fp 
Euradea-ac (y) affetto, commozione, 
bbee» upmk 3upd [pa Ysmpoi, bdo, bpm 
rh+ toba : 
Enradns (6, y) commosso, appassio- 
nato. so fpeop ups, Ubrer Epus. Lp 
O led dd 
Euro, M. zraifouas burlare, deri- 
dere. ajuar y ly cansar sas ly bp + «Ele bos+, 
Wo 0 tl 000 Sere de ? 0 
Eurairrys-ov (0) beffardo, «yupyutorg , 
Yanamkog » «Llráls det 


"Euralev, éxeo. in dietro. 2. al contrario. 


bimbo, glcca Zo pop Gurlpurrao lia > $ pl > 

a E 
Enrapézo. M, ¿En. permettere. 

GA 


[Fryp 


"Euras, ézcig. tuttavia, con tutto ció. «y. 


un 20 Ea 109 Ya fa . br Ehh bo: 


Enxaoow (tro) M. raow. spargere den- 


tro, Jefa gurb, . q poh «bpdoles 


"Euredos (6, 7) fermo, stabile, solido. 


Sn 021101 , 


mili , 


TO 1157 os , tots 
abrtopeps pole ps — 7EdO 100 — 70é= 
ds, éTTe. 
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'Enrredón - 0. M. wow, consolidare, affer- 
mare, stabilire, osservare con rigore, |, 
fortemente. «Jpgpvk,, «q pub, Sus. 
surinrp y S arar ear 017 e«quiókp . as ps, 
A 
M. «so. 


o a 

Enrergalo. pnpák; . 
E 

Euregito - 0. M, yow. avere l esperien- 
za, conoscere per esperienza, «npáms 
ppeepos dopó Cafiay - Dá pb bo El 
ez Mórtoabmbo Pip 

Enrewio - as (1) esperienza. «inpáwnm- 
[Ppñ. Mérbeabo «mero Phérbub EL 
dto —$ opio: Fon 

Enzreguros - 7 - óv. empirico. 
puerta . Rráctmb dd 

"Enrrergos (0, y) esperto. «inpánilfplo, 


provare. 


puñe qpingog + do=to=h) its, bi bir: 


=- ELQOs > ETTLO- 
Enreoyoago. M. yeWpo. circoscrivere 
dentro.) pub dp para ME 
A o 
Enregiézo, M. ¿¿o. comprendere, con- 
tenere. «up bal, lej , pride rl Ep > po. 
Mo" ppfpvo Els: 
Enreodappóvo. M. IN YOU. = T. TOONYA 
Enrregtlqatezos - 7 - 0, capace. puntual, 
«upredlfz » bo llpdioy_ poploo 


> 


Enrretavvvue. M. rmetaow, stendere so- 
pra. nusde ink . but e«bydt, Lomo 
Jen a E 


Enaqydao - 6. M. 00. saltare dentro. 
HEY ga ape y to 

"Enrrgoos (0, 7) storpiato. Sudiahunl. 
ea 

Eurizoawo. M. av, 
reqbgrbky. «Íppafitng : 

"Enrrergos (0, 7) amaretto, .pke 
prep 

"Eunrirto. M. rrevovuarc. cadere sopra, es- 
ser incontrato, capitare. (4ar. obvius 
io). dexy Elio, Serpa py, peda dp 
EE cp o A o 

A Do dd 

Euriotevo. M. evow. confidarsi, aftidarsi, 
arc ff, duraSkj . fede modo dono y ppt 
EMS 

"Enrreoros (o, y) eredibile, sincero, Sur 

Ens - 7 - óv. applicato in forma 
d' impiastro, AA 

“Euriaotoor (70) za 

"Enrrlaotoos (7) impiastro. exkquif fud 

] djSusd”. fogp Lofuoy Epbbo: 

Euxdartúvo. M. vvo. allargare, esten- 

, dere. put, , $urmpbj . Loera doo ebpslar : 

Eurthértas- ov (6) colui che scalda il 
ferro per arriciare i capelli (4ar. cini- 
flo), (Pal. friseur.) dis q lp qu big pl ar 
e Ascer o O E 
A E TT 

Eurilézo. M. ¿o. intrecciare. 2. im- 
brogliare. dEl ara bs eg Smvuky » 2. aupr[de, - 
able borhs- 2- poprirpptoó 


rendere amaro. 


Ep pEg7t - 


"Euzvoos-ovc (0, 


dotncgleas > 


EMITI 


"Eurrieos 10 Arr, "Eurri.cos (0, 7) ripie- 
no. ¿Ef ¿Ego , po) pop: — Ens. ÉTTLO. 

"Enxdnrtos (6, y) stupido, stupefatlo. 
srgueó, a — TÍNATOS, ÉTTLO. 

Eurintta-as (y) stupidezza. qm 
[opi . elpotd les: 

Enrdao0w (T7w). M. adqto. ="Esrdqoco, 

Enuxdory (7) imbroglio. ¿pn[Fni[d fr, 
fed ss ly rn e [df da , (uk fan Ta . Popper pt pts 
Pate 

Enrvevuaeróo- 0. M. down. gonfiare, em- 
pir di vento. PLN nunk gpik y 1E3gp- 
Mb. poa pibop bb 2 trtoo+ mood : 

Ennvevuaruors - vos (7) Pazione di gon- 
fiare, d'empire di vento. 2. flatuosita. 
wntldfii. pra pibp bb 1h tróbep” mor 
oq on iu po ino copo + 2 EbL: 

“Eunvevuatizos - y -óv. flatuoso, ventoso. 

» :pprasas k EELLÉ á Cc . . 

“Eurvevoes -eos (7) epi 

"Eurvevoros - y - 01. np qq tay . 
VU amncSde wq gn [dps wnuó . Lt 

Ennvéo. M, «v00. spirare dentro, 2. 
inspirare. dEfe fitbp + 2- wqpkp. bib 
péLpbr > 20 bel depbi- (dur8T.) re- 


> 


ez 


spirare, Vivere. ¿md ewntk, muuy, 
id A a 
ee. de: 


Eyaviyo. M. rviconas y avntovuar. soffo- 
care in. puedo fo día dEY Eb rpEr > 22 zi do fo 
ja HEN a pa aldo fo 
Lhy bulorh ont, pp oem pr poh qee 

"Eurvertos (6, 7) cotto dentro un vaso 
ben chiuso, m7 El gogo audiife ja 
dEY kof. bp pro o eto Poo py Pomo 
era 

“Euxvoy (7) soflio. Pza > bértrep, bo 
Mee 

7) che respira, ¿mo%g 

snisor pil da dE 00 9 du ca 000 00odo 3 


"Eurodico. M. LO. impedire. sos prez frp key > 
e 
Euzxodov (to) ostacolo, impedimento, 


penes Er uy sel: 

"Euxódeos (6, 7) che serve d'ostacolo, 
“pap Expomgo prole IAS 

Ennodi0uo- artos (to) = Enurrodiov, 

"Enrrod:0 nos (6) Pazione d'impedire. «p- 
+bjEpe- A Eres: 

Eurodeotezós - y -0v. che puo impedire, 
“0pahtij pao y 15 era 

Eurodiov. éxrig. avanti i piedi, per osta 
colo. ni fo g wn, wpkj pf Sundiap » 
jota Laos REE: 

Euro M. qow. cagionare, produr- 
re. puño di p equimkan dep, span a prlep + «bp 
eat Gp A plz foto OL 
de ds 

Enurcomtezos - 7 - 0v, producente, ¿e dí 
20 an 1 10] ueno » hop bobo" op 
[coger y 

o. M. edo. far un broccato. «E- 
A 


ph eos po condo ES 











EMI 


Eurrolatos-a ov, che presiede al com- 
mercio. 2. relativo al negozio, apparte- 
nente al commercio, commerciale. wnep- 
Exurnn [dut Xian. ly sto ra [db a e 


per Lerbl am tribatiop hr pppo 2. 
centerbie mer trteoy pq Ple pe + 
Eurolao-0. M. 7o0w. traflicare, com- 


merciare, comprare o vendere, quku. 
O RO wmncplocarn nc [d fp da put, 
gibp ul Suu . pee bmenet “Le 
Lerbl bancales bles emflgh pimp Lu 
loo. 000 [L Joe a 

Eurolenén - 0. M. yoo. far la guerra in. 
clk dj EY lo fa pibe eq bo py Pr 
mk a ENrs 

Enzcolevs - £os (6) mercante, urkm as lud. 
opone bpflodo, Mp a 

Euzxolégo - 6, M. 700. Tov. AvTi 'Eyrolow, 

Euzoly (7) = Enzródqors xa Eyurolque. 

Enrróolqua (to) merce, 2, nO lu- 
CIO. dukwnp. 2. qu. dmlmb. Zo they: 

Enrólyoes - sos (7) vendita, compera, 
commercio. $ufek¡a, Tk, wncplcu 
mac[d fai. amftdin y coomflgho cupón y e er Lerbzo 

mamen bas + 

Eurroñes - ¿dos (0, 7) cittadino, .puequ- 

ph» Ebert 1 brb: 

Eurolerevo. M. evoo. render qualeuno 
cittadino. WE4p ¿puqupwgh pik ape - 
«brbrb 2bSbrib El Laqómg . (10.) es- 
ser cittadino , avere i diritti di cittadi- 
Danza. puqupagh pep, pp pughp 
peon php club » 1bS5brLt optó, 

 LESbrLtye mete Grip oómg : 

Enuztcovéo - 0. M. 700. applicarsi, occuparsi 
iD, paño dj efe goipp quema qt > «by 
AE Ip Espoo Ey aia 

"Euzrrovos (6, 7) laborioso, ¿femmuntp . 
bL bl) buodimpmft, oz ppp: 

Enurcogeta - es (2) = Entropía, 

Enrrogetov (TO) emporio, mercato , piaz- 
Za. quin ante po, 224 y CEET? 

E ARS ed 

Enurrógevya - aros (to) mercanzia , mer- 
Ce, durñiunp. du, Hobbs 

'Enrrogevoyas, M, evoouasr., commerciare , 
trafíicare, essere mercante , trafíican- 
te. EA E ill] mnnona dara 
nn [d fac Ts pub, Y Xeon eas ly eno da Pue . 
A RN 
Beep” eee perfilado op 

Eprrogevtiros - q - 0Y. = = 'Enurcogezos. 

"Eurrogia - as (7) commercio. traffico. 2. 
mercanzia. 3, emporio. 
[¿p.%, quakarn ar late [dae + Ze qukuwn.p + 


3. q) 105 ias 0205000 bs 07 co0 foo e oi coo [La ooo y Mp pr > E 


2 dll. Zo ppp muero: 

'Epzogezos - 7 - ov. commerciale, 
tile, A 
Mp Ey po eo prof bo y poo iiio + 

Euzógeov (tó) emporio, piazza, merca- 
to. ¿rely , quoktwnmatng , A IT E Va 
EE 

Enrógros (o, 7) = "Enrogrrós. 

"Euzrrogos - ov (0, 7) mercante, negozian- 
te, trafficante. A bal - Pptimp, 


—elpibo 


mercan- 
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'Eurovoe- ys (9) vampiro, — dinurguró ft 
Xrwg ap qp (upsackp (IE mnqag «ppp 
la SSL. epophlik bo LES + ono 
pq e EXPO AE 

Eurrgarros (6, y) eflicace. qaponkuy, 
prop 507. cerrara BLU Dprebe EE 
Pub: — TOÍNTOS. ETTLO. 

Enrotro (A TS distinguersi fra. 
plz pac de] quem oprzocty, q lepus 
ADA Dye col ALO el enc ido ¡Dl Pr 
Pempal jojo 

Enxo79w. M. 700, infiammare, accen- 
dere. prigpio, y Epbp. boplnps fo. 
[end o 

“Enrroyors - ss (7) Yo 

'Eurroyonos - oy (6) incendio, abbruciamen- 
to. Spáfz, Epfpa- bateo, pop y Eruiñodios « 

“Euxoyoras-o0v (6) abbruciatore , incen- 
diario. Epoy, SpakSeplnaz. Lugo, fot. 
fr ón i 

Euro. M, ¿0w. segare. 2. stringere, 
mordere. +«.qngk, - 2. afode,,, fuwSuk; . 
ombrb pub redes. 2. eppdind y ppp : 

Eurgod9eonos (ó, 7) MAN adi pus 


ni 


ht dore Ep pers , 3 
Euxgood9a, éxio. A. y Atol, avti “En- 
TYO00F EY, 
"Enxoood. X -Avti 
"Enrgoo9ev, éxreó, innanzi, avanti. wn. 


Pop, una. ¡sip te, E 

Enrxgoo9ros (0, y) che e d'avanti, an- 
teriore. a Per fa, wn) Exor y q77 1,077 POR 
Pool oqulleaia » pompatpte opto y oh 

Eungóoorros (6, 7) che e d'avanti gli 
A 5h wn Jbcp Exqoq + Lo pda fo do 
L-0%o fo mo eya ojotas 

"Eurovgos (o, 7) inchinato verso la pro- 
ra. 9 P 222 0220) cas ly 77 el jo $1.15 (Brure) » 
quer Empripi mon_po= Esbrbr («bóbrh) : 

Euntúvo. M. atvoow, sputare in faccia. 
Epkup [Spiky » Epa part Phoitopórs 

"Euxvos (6, 7) purulento, [dupufuns . 
prfbpe, pópoódy pa 

Euzxvgevo, M. evo. accendere, 2, scal- 
Mara! Junto, . NS maple, . Load o 
ep ple: 

"Enrveos (6, 7) infiammato, tutto fuoco, 
2. febbricitante. ¿tud , 
2 > ia E A td a dr A 
aE=EEma elf > 


lypul arpas . 


"Euve 7 Ends -vos (7) tartaruga (specie di 


materia di sostanza 0ssea). nulpfp Tdi 
Tre [d- dí, np puta ppovEpnct fEzh- 
DEpEr pSahbW . queno 3 


Enqpaveeo - as (y) apparizione, apparenza. 


ES ferro 

Enqavys - ¿os (o, 7) visibile, apparente, co- 
spicuo, EpkiEjf, mkolncna ) Emgujurju » 
ILoppopimp , =p pitop , ce mb i 


Wat. -€0S (7) z0d 


Engaveonos (6) apparizione. £pkcfir , 
Epkiny[da- . thoppadr y lLoppifmz a 

“Enpavots - EOS (7) ==" Enuqaoes. 

'Enqavtezós - y - Óv, espressivo, enfatico. 
Ln y dfn p fa JEY muntor . Mhbetreik, 
IS qa Op: 

"Eugaoes - eos (7) enfasi, espressione e- 

34 » 
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nergica. oq cede [0 fado. “pon +hbolph- 
Lento Phbebp: ] 
"Eugpartezos - 7 - 0v. espressivo, enfatico, 
aso opor css posado ns lua a Mhetboftpj ps. == LOS. ETTLO. 
"Eugartos (0, 7) detto, espresso con en- 
fasi. wgrpocntd ni] qegacas* APR 


EMO 


Taca > Pep Hp pe ob 
E Phjofoma_ dp 
Enqéo. M, évocow. portare dentro. 2. 


oggettare, rinfacciare. 3. rassomiglia- 
re. dEYp senado pap hpEr - 70 sms pal lp, 
Eptop quepiobp . 3 . Tobias do lap . br tbpe ko 


Pepi [ppt Zoe hmm podi 
cel Epa poh qepd. 30 eb 
+: 


Engidoraléo-0. M. 700. cercar d'illu- 
strarsi in qualche cosa. ¿bf ej dEY 
Eptikib ppuepor epnc[da] Puras > on 
net op ojo [Urrtompes Ellso+ 

Enpuocogén - 6. M. 00. darsi, occupar- 
si alla filosofia, osservare, contempla- 
re da filosofo. Huliajes ab apa 


E di A 
Pd plo! Mp E 
Engpelooogyue (ro) questione filosofica. 

pijbompuyulat ftp» Pr beodkibt 

o ia Sl 
Enqiló0opos (6, 7) consentaneo a prin- 

cipj della filosofia. «fpbunifuyno [du 


A a dE 

EnqleBotonéo - 0. M. 00. segnare, Cca- 
Var Sangue. «pack mnikj . Gu mpdnk o: 

Enqgiéyo. M. qléto. infiammare, brucciare. 
po gil yy Eprligo» Deo e E 

"Englo¿ - oyos (6, 7) infiammato, 
fuoco. plus, pet mpuss . [tom[bom- 
dp ep 

"Engofos (6, %) spaventato. y“ufegus . 
A id 

Engogén - 0. M. 700. =Elogogéo. (ovvy o. 
no, pe yev.) empirsi il ventre, «fopp 

A a 

"Engo9Tos (6, 7) carico, gen núñkbgog. 

EL 

Eugoayuo- aros (zo) turaglio. 2. siepe- 
bubg + 2. guírl. fmpo. 2. me 

"Engoatss - eme (7) ostruzione, turamen- 
Lo. fugtqu- Upton 

Engocoow (770) M. poatw. turare, ser- 
rare. ger, de [po queno dono E La esoo eo0 ono E 3 

Engeovéo-0. M. ow. esser prudente, 
boStal po 00 e 





"Engooveos (6, 7) custodito. «uóncws, 
24 us E Popromedorim y como dopado oa y 

E 

Eugowov-ovos (6, y) sensato, prudente, 
savio. doma pa , fensa, Supl . 


efeLie» Pepemfltyp: 
Enquúlcos zo 


"Enguios (6, 7) nazionale. =qq.ypñ . hy 
LERL membro («vO.) lHolemos (6) guerra 
civile, wjgeypil > puqupulue > equrnke— 
¿me ALLEN ¿md foep, 2bSbeLtLer eto 

E ter] 

Enguoao-0. M. 70w. soffiar dentro, dea 

gp > tubo bob. 


"Enqovos (6, 


tutto 4 


» 
“Evaevos Y 


ENA 


'Enpuonua-artoc (To) tumore. senbgp- 11? 

'Enpgutevo. M. evov. piantare in. 2. in- 
trodurre. mbxy di «w«blb¡. 2. úbpo die 
Sutiy . app Lebrt mpit- 2 brbrb 
opinó frmbrdor 

"Eupuros (o, 7) naturale, innato. ¿hu 
uña, pToqpueperiga - qeflts Íembiyts Memmps 

'Engvo. M.v00, produrre, far nascere in. 
«rte bbenk huopr Elrbpr+ «blbrób+s mor 
El o 

Engolevo, M.:v00, farsi il nido annidare, 
stare nascosto nel suo nido. «ayh ¿EE , 
en 1 fa dEY ue Se que fp» ES bodtmó 
Lo on tu o 000 eo pudo aa eno te ore 

7) che ha la voce. ¿uh me. 

uEgor > efop bh, emos y pz 


"Enqpotecos (6, 7) splendido. «uy . domp. 


pe? , poubs PS 

Engoti5o, M. ¿00, == Ellauro, 

Euyao -0. M. viowo. asciugare, nettare 
in. persia fa ja lprdl? parten día uppkj + «bp 
tub ebrio «br 2ty tie PetrLik+. 

Enpygiso, M. ¿ow. calcolare, contare 
assieme. ¿puerta Suqnek y" Galdós b- 

"Envyogos (o, 7) che fa rumore, ¿u[dpn. 

"Enyvzos (6, 7) vivente, animato, 4£%.- 

mbps Toy ps , dd 

Euyvz00- 0. M. 00wv. animare, vivifica- 
ez Snqk aus; ly Edo rg cardo sas y prob. Bees Lbp- 
+, rbrbi dps: 


Euvyúzo. M. wo, rinfrescare, raffred- 


dare- qn d=ypiEys qui! quepa pt, E 

JD «br bbds > colo po fido * 1.50 io de Ens + 

Ev, 7rig09. in. 2. dentro. 3. avanti. £ 
(Wepeegulpuña Supo) 20 Ueg > 3 > qfdio 
geo mo, eb 20 bite 3 COPAS 

“Ev - évoS (zo) ovd. 7. Ets. 

Evafovvonar. M. vvoVua. glorificarsi, van- 
tarsi. ponia psp > «ups fo » eq bompop Eh 
et +bmbrLbadps > 

Evayys - ¿oc (6, 7) esecrabile (4ar. sa- 
cer), detestabile. «Tf Susquprer , qupkjh - 
e ae 

Evayzaliiconae. M. aconae, abbracciare. 
Eye: primado: 


"Evayzos. éxió. teste, poco fa. .phs dp 
mms] y dl dl a Exa. Sd «bp sde bi 
Lbr: 


Evayo. M. ato, citare in giudizio, con- 
venire, denunziare. £ quee depk, , que 
ers PS re bm En 
d+: 

"Evayoveos (0, 1) Geol ¿xTtó.) - vis. concer- 
nente il combattimento. 2. veemente, 
lincfa espurio lio > . DE aa fal, + who 
1h reute- 2 bernper +Heibh : 

'Evadiagogén- 0. M. q0w. essere indiffe- 
rente, ahmepebp ppeep > debito, o 
desd: A : É : 

Evaetos (6) d'un anno (4az. 

anniculus), ¿El oropacod, maplinp » «bp 


EEE? * 
"Evaegos (0, 7) aereo. oqueyfiíe - Gunfur tos 
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2. in- 


pat. 


"Evacuos (0, 7) che ha il sangue. 
sanguinato, wpnih niúibkgor + 2. 
so (121 To [dns [dorar e » quedo Ono A 

: Perere y Pe oo vos EE OÍ 

Evaeuoras- y tos (7) natura sanguinea. .- 
pp Muy [ds pun: [d pcia. [vos 0 o «oo 2o Qe ooo po és p t 

Evaigwo. M, ag0. ammazzare, rovinare. 
did : 

Evazovw, M, axovoonae. udire, 2. obbe- 
dire. ¿obp. 2. Sigquia tp. tiplidp+- 2- 
dpi hp 01 ES A 

Evaleigo. M. elpo, ungere, fregare, 
osk,, 2 Ej - Eon posea odon : 

Evcleos - %- 0%. (6, 7) marino, marittimo, 
Enfuegfóio . pla pr ri ppeyk: 

'Evallayn - e (7) cambiamento. «brupn- 
ad iS 

Evallayuo - aros (To) cambio. nfumurpá. 
E 

Evade. éxrió. reciprocamente, enifrfuror— 
leo rbobr mogomz. rromtft tk: 


Ta sruar y 


mutare. «¿mprfsk, y dEqiibloc Slim if 
PEPA PL mote Els? 
"Evaldos (6, 7) differente, cambiato. 
wjprcajp y as qee 09007 fo, ml 
bit: — dGlLos. ezTi. 
Evavaravoncoe. M, AVOOUOE: 
Surtezliy > pp Sonde+, poltpobafl El: 
Evavóywoato-0,. M. oo. rivestirsi la 
natura umana, incarnarsi, duprqluypñ 
pun [dp muni, foco 
[romopfyfe? ufo pino 
'Evavógozrocs - - eos (7) Incarnazione. disp. 
k qq [dfn . a la 009 Loco es o 3 A h 
Evavrifeos (0, y) avversario, nemico. 
Sur Yasna por ls free, eo fe 1 E 
Evavteógovlos (6, 7) di parere contra- 
rio. Sly urnas l upskp nculbgor . Le 
e AS dos : 3 
Evavteoyvouov -ovos (6, y) = 
fovlos. 
"Evavreodvvanos (6, 7) di forza contraria. 
Sres l us os ly qopac [dfn niubgor . Leer b+- 
Ed E 
Evavteoloy¿o-0. M. 700. 
Ed guniglej . un ebay bolos: : 
Evavtioloyia - os (7) contraddizione. Surf, - 


EVAVTLO- 


wanda, qEdr quen: gE¡e . erre? , 
amm y bee | 
Evavteolóyos (0, 7) contradditore. ¿EY 


EE: EI! E ; 
"Evavtiov. émio. y rmo09. ¿de "Evavtios. 
Evavuoradio- 0. M. yoo. avere delle 
affezioni contrarie, esser antipatico. Su 


qunak hbapkp ob, iepSuulybp 


A e hoc ieres ele 


Evavtioradys-¿os (0, 17) antipatico, Su 


Yalbp > Ebrlks qero bompolíp + 


"Evavtios - «4 - ov. contrario, noO: Gus 


lusmust, YEpSul - _er”> Erre » . (O0v vV= 
ex07.) nemico. [d¿uslp-. Ea poo 
eps (TO 0ud.) 

"Evavtiov. éxreg. avanti. 2. contro. yt. 


qlbiia, qluligp > 2 > pipa, qbo. bmp 
O EPR IEEE q qpeti s 
"Evavreorys-= y tos (7) contrarieláa, oppo- 


Evallaoow (tro) M. ado. cambiare, per- 


riposare, 


contraddire. 
3 
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sizlone, pq pd [9 p:% . VEpSar a (dp. 


ELE. , l 
Evavteópovos (6, 7) contradicente, pT- 
qhdiafuon . ner efoy by a 
"Evavrivw - 0, M. 40w. opporre. eblj piba 
Qe oo poz pue poo ono Podmd . (10.) opporsi, resi- 
stere. ¿540 ¿Uley, qEd lb, > qopyp qo- 
, San a oyo ont yo oo Qu 1 
Evavtioya- aros (tó) ostacolo, ció che 
si Oppone. wpk,p, pd Eloy puñ . fo. 
Srs pozo tb Eo hEtf: 
EvavtOnaTtós- -9- -0v. (xo ETTLO,) - 2405, Av- 
Versalivo, DEpSurdpudyuie. fdo Serif phLfi: 
Evavtios - éri6. all opposto, pr Surlqus. 
mes lla. ol 0. ¿ope Lem” z 
Evavtiwoes- 09 (1) opposizione, 
trarieta. pierde [9 fo cdo * erre?! 
"Evarroyog%pos (6, 7) registrato. gutlp 
iio E, wpa pacas . Quo yo OÍ A 
A 
Evaroyodgw. M. yo%yw. registrare, gu. 
Up ado y pida bp, ia MI e Ej Ls, 
Abolboso erbróbrr SON 
Evarozevduvevo, M. evow. arrischiarsi in 
qualche Cosa. ¿bf di dEY duro 
elimilers y > qbo Mo la coda lo oyo E +hh emo propo , A 
[L cop on 300 es 009 Jia Qe 1 3 A 
"Evarrozieio, M. xheico. inchiudere. 
pugla, » piero pto pafda Gr ostfers 2 
Evarolaufavo, M. lavoonae, contenere, 
 qurpraciacalyley > pr Pepin, tel 
Evarrolavo, M, Anwopar godere. ¿Juyte- 
A LEL-> «pee port: , 
Evaroloy¿ouas- oVyae, M, noonor, scu- 
sarsi. fipp qbtpp =pqupugpiky . 
e 0 9 0 ido 00d prompt Z 
"Evarcouévo. M, evo, restare in. by «dj 
Dis enp » «by bh porto Genoa + 
Evanogéo - 0. M. 700. essere imbaraz- 
zato in qualche cosa, ¿up de dE) fm 
pk a ¿pleito cap dindia ap dEY [loans 
mbr Remi eb pb ipop mpeg q 
eater 
Evaroteuao - 0. M. 700, pagare in merci 
cio che si deve in moneta. «med fe ae 
A dl , . 
Evarroturoo-0. M, w00. imprimere in. 
y at 0 vos 09 deso Ele 
Evarto. M. aww, legare, altaccare. 2. 
accendere, (uk, , agrtk,- 2- qpek 
ri a 1 


con- 


dE po 


Cb 


"Evaga (Ta) spoglía. wpuecm,  uLup - 
laa as (7) evidenza, Chiarezza. 


pugagugum dla. m,prempeto algo pt > 

Evaoyns - ¿os (0, 7) evidente , chiaro. 
Ea epa] > "TAI 
AQYNS y ÉTTLO. 

"Evágetos (6, 1) virtuoso, up fiela . o 

ep ba — ETOS. ETTLÓN 

Evaoys - ¿os (6, 7) adattato. JupLmp. 
mimyh oido, ora ven 6 foco, 

"Evaodoos (0, 7) articolato. 
[bes == «yd gos E ETTLO, 

Evagi5o, M, ¿ow. ammazzare, 2. spogliare. 


Al E o 
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Jdingpibk - 2 deplwgpikp , [dejphj - 

boyrb=p+- 2. e , Loto Leo 00 oro E 
Evagiduéo - 0. M. 00. contare, numera- 

re me a. ncplz pitillo pare <Eur dEl, ra Eunbi 
A A ol IS 
Evagi9uaros (6, 7) numerato, annove- 


Evagi9uos rato ra. acplijibpnete [oboe 
"Evage9 os algu. 0007 Y oo seo po pedo ee po pp ono co jo 
08 thbzs 


Evaguóco. M. 600. adattare, aggiustare 
dentro. gutp de de9 yupasplp Mp 
ES gu paliaparaE prat 

"Evaguovirós - Y- 0v zo 

Eva ouóveos (0, 7) armonico, armonioso. 

, lepra . blas 2 , 

Evaguootos (o, 7) adattato, aggiustato. 
ap liada . Eo alas 

Evaguótto = Evaguólo. 


"Evagos (0, 7) imprecato. «wbfSkus, . “e l 


po, AS es 

“Evagyos (o, 7) che ha origine, princi- 
pio. o4bqe DEE eqoq dol pÉn A 

Evas - 4doc (7) unita. pp abrib+, 
ESE mtyel 

Evaodevéo-0. M. 10m. essere debole in 
qualche cosa. ¿bf dp dE9 inljcarp Prep > 

A a 
“Evaoteos (o, 7) ornato di stelle. 
oggeto all? influenza delle stelle. 
[(Feuip qual» berries Heli t- 2 
+hdotta Mrhe pro ori 

Evarevico. M. cow. fissare gli occhi so- 
E A la A ALA 

A 

VATOS - Y - 01 = (4d HATO TLVAS O 
T,) aa 

Evavyalo. M. ov, risplendere, brillare. 
uyy] - topyutez. (WTET.) ¡luminare. 
(9er pol , 20 Sung . eL teo 
ne pnl 

Evaviicona: M. ¿couar. allos egsiarsi in. 
mb je ga pliego be o 

ld 

Evavlos (0) alloggio. Afursfuñ , o[dkecuñ . 
Pod, Sa 

“Evavlos (0, 7) recente, nuovo. espro local, 

y Ep Ll, ld: 

“Evavoya (10) incentivo. qpqbr, maple. 
Pomponio poo Pobppi pppo bketk 

Evaúo. M. avoo, far fuoco. fal due 

) nkop o. e 

Evagavico. M. ¿o00. distruggere, .xpk;, 
(rpSuñl, . Lpgtmto, frmpoaro, Le 

Evapeodroraito, M, daow, far all amore, 
parlar amorosamente, «£pp' m5aifudp a 
JOGPUE, y mnipurbop fuoufiy + «Bop 9 beó- 
a horrtpsir, 1 HSLER bib «hosb 


"Evdados (0 7) pieno di fiaccole, Pur 
SEpmd_ pegado. Lupi bb mojo=: 
Evdedonévos. érrió lassamente. [inejoe 

A AS 

Evdegs - ¿os (0, 1) povero, bisognoso, in- 
digente, 295] pura y Aa Ptbr Born eso 
po, dobló — dens, É7TiO. 

"Evdera - as (7) indigenza , poverta. qu 


2. 


agar 


y 


JOgór. | 


Y 


cr 


Evderarmyyue-eos (6, 
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Let» Prop Et, Psp ph: 
Evdeeyuoa (to) indizio, argomento, T¿w%, 
EE A ES) . Dhqud, pio 1 
“Evdetzvvne. M. deiéw, indicare, mostrare. 
2. denunziare, gprgptE; - 2. wdjearam 
by. trombpdrr- 2- 1 htdo Es: 
“Evdertss - eos (1) dimostrazione, indi- 
cazione. gaignc di , e . 
fhompbp, punt Ll. 2. (taro,) sin- 
tomo. 225 7 ly ur $ (Shen [deu] . co 000 Jo[L 
(porooety biota) 
Evdezra (06-06 -Ta) 0), Log. (11) un- 
dici. wit o El el py : 
Evderaerys- ¿os (o, 7) di undiciamni. «uu 
nt JE ly a 2% «bp bere? : 
“Evderióo. M. cow. celebrare festa al- 
Pundecimo giorno del mese. «diam db 
Evderazes. ETTLO. ia Volte, uuu nm dEl 
A sf ep Lo $ oo ES 
7) di undici cubiti o 
bracci. aras ada me dEl lp ster re. e» «bp esp poz 
“Evdézatos - y -0v. undecimo. dExmuuubk. 
Evdelézea - as (7) continuitá, perennita. 
"Evdeleyto - 0. M. 00. esser continuo, per- 
SEVerare, yupunobely mmm óleo 
Evdeleyns- ¿os (6, 1) o Sia 


1140 bob : 


Evdétvos (0, 7) che si trova alla parte 


sas Quer ly reg ellonaóda - Zo 


destra. 2. prospero. 
dig ppp pate 
e id id 
"Evdeono - Tos (70) pd07) 
"Evdeoyos (o) cio che e legato, fagolto. 
AN A Le O Lo 
095 hemo 3 
"Evderos (6, 7) legato. furqniaó. muyy pa 
"Evdéeyopas, "M. DES ammettere, accet- 
tare. pupnitk, , Sut, Sul. qa 
que Cad abi. 2. (TOTTOO.) Ey 
deyetoas. e possibile. fwpl¡h bh. Pmbuimbr: 
'Evdio. M. dejo, mancare, essere im- 
potente, 2. esser bisognoso. «wBblupor 
Pu d aposs pyreag Ao 
do > Zo ¿pladur 


"Evdnlos (6, 7) manifesto. yuymlf. cmyoé 


ette . . . 
Evdyuio- 0. M. qn vivere in patria. 
"Evdquio - as (7) residenza in patria» Suj- 
, Ebúipppiumpppa- delegado pá 
"Evdquos (6, y) chi vive in patria. Suy- 
Evdityo. M, El trattenersi, restare 

in qualche luogo. wz dp fo" l er > 
Evdiiio. M. cow. fare la meridiana, me- 

riggiare. opowupukp SulazEp. bey Port 

A sx 7) > , 
'Evdiaidetos (6, 7) (zas érió.) - Péros. 

connaturale, innato. pios fa, plquprja 

ao, Ps Íbmbiit- 2. = zu 


Evderg9yzo< (6, 7) (libro) canonico. fu- 
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Ta endo sas ly cardo Crbrp) . M4 pot «ho[Í ooo voy co poo aja eno 
0 pued: 
Evdiutaouos- unas. M. roouae. vivere 
O abitare in. A dio sp fp ful bp, 
A ble 
Evdroorevos 


1) abbellito. 


(0, 


pac. ep 0d modo io 

'Evdrataoow (trw.) M. tato. regolare, 
mettere in ordine dentro. ¿fp dj 174 
Qupeerpkep,  Yuepgf quejo». «pe e 


deso do + 

"Evdraroifo. M. tocpo. impiegarsi, trat- 
tenersi, OCCUparsi in. Tf dio puse 

aby Eat dl pos 0 ld pa esto yy palo la y + «lp zh 

a E A 

Evdiao -0. M, dow. trovarsi a ciel sco- 
perto. e uri py an E L ja qua pr pop + poo 

Evdidoue. M. do0vw. presentare, dar in 
mano. 2. accordare, condiscendere, 
permettere. 3. dar occasione, sospet- 
to, sentore, puábnk;, 147108 / y ¿Enpp Dias 
mnogubkey . 2 . Lo Ela lr e pur 
elias da to] MS Jo. 1 p[d- ly 122 4s ly us $ AX zEL Pio ee — 
ego ELP Lens 22 o Eres pao 
Lhrór+s pbum ep. 32 no 1 pa o1óh 

> Lhpó+ + r . . 

Evdieyxo, M, 120, trovarsi, in' (4oaz. in- 
sum). bey elijo quin fp» «bp dere L 009 sp lo 

99 lama stud ono de 

"Evdezxos (6, 7) legittimo, giusto. opt. 

a e A 

Evdios - y - ov., meridiano.  ¿ffopiruzz . 
bebido A e 

"Evdod9ev , éreó, di dentro, Tkpukr. ty fo. 
rr, brbrmbt > 

"Evdovaico, M. ow, dubitare, essere in 
dubbio, esitare. (u.eufu$E, , Epligujfy > 
a A 

vdolaroc - eos (1) xl 

"Evdocaouos (06) dubbio, incertezza, esi- 
tazione, ljusalpar $, dapatp, dindinaip » 

A rubor > 

ego? ov (6) colui che dubita, (ur. 
fur$orn » papers 1 a 

Evdovaorós - y - óv. dubbio, sospettoso. 
ura uilojh AUR: — LOTE, ÉTTiÓ, 

"Evdopayns - ov (06) che combatte dentro 


ho 


3 


la casa. 201 22410 [4 WEY lmncog + 58 by Poet ¡ 


bobo : 4 ' 
"Evdouvz¿o-0. M. qoo, abitare in casa. 
209 00 a pa pul fp > Elrt fo o/m ds 
"Evdónvzos (0, 71) interiore, occulto. 
gal rapto: tubrebebo Mbs 
Evdov. éxrig. dentro (4ar, intus). T£pep - 
tibrbet: 
"Evdotos (6, 7) glorioso, illustre, onori- 
fico. 2. consentaneo all opinione com- 
mune, unan y EpkbiEj¡E, AT 
2 cl Sa104 408 145 ly 23 y ups ppp ¿ua 
Ea La ptes rbobrblLts butt. 
dados (6, 7) condiscendente, %kpn- 
A EEES 
"Evdoo.s - eos (7) condescendenza. 
quidlinnc[d fr, qb9ncd. 1594 e[t 1 


E pn. 


"Evdvonoe, 


"EvedoevtÍs- ou (0) 


ENE 241 
"Evdótartos - y -o0v. intimo. «JEik Tbkp. 
OA a did 
Evdótegos- a -ov. interiore, «kh Tkpu. 
mba brbrbo 
'Evdgony HS (7) Corso. pu[duy.p . Boj, 
es. É 
Evdeouis - ¿dos (7) mantello foderato. 
ar] dEpurplne . SETA e 
el 1) 
"Evduxtos. ézrio, benignamente, diligente- 
menle. ahppoj , nc [dnd . on tala fo say 009 000 o E y 
Mgmt ph. 
"Evduna - aros (To) vestimento. Surgen, 
a ad lado bir 
"Evduvanóo - 0. M, v0w, corroborare, for- 
tificare. qopugptk y, nod a5 us [+ Pod] Ef 
eps pd El pr 
Evduvaotevo. M. evo. regnare, esser 
potente. sn fo pls po , Eolutep . eo o y 0 tm po Li Qu , 
bhm4l bles 
"Evdvo.s - eos (7) il vestirsi. Suwquebpa- $b- 
sere» 
¿ur 


pia. 


M. dJvoonoe. vestirsi, 

 qacpy > yes: , ' 

Evdvotuz¿o-0. M, qow. essere disgra- 
ziato 3 infelice, qEpurao [dotan ppuzr - 
“bb [op bbepa ojómg 

"Evdutos - y 7 0s- ov, che si puo vestire. 
Surqactpne > Syb mbr bo + 


'Evdvo, M ÚOO. vestire. Suyerbygptk; . hymbp- 


%+:z (uo.) insinuarsi, penetrare. «¿Ef 
din Tes] , [Fuifustigtj . bi bot lp, bles: 


Evédga-as (7) imboscata, aguato. qu- 


pub . HL dde, qe on im 00 90 lu z 


insidiatore. 
Ta xao ly 23 + ADS E 


naa pa 


Evedoevtixos - 7 - 0v, solito a stendere 


imboscata. qe ruda qopSk mo En url 
papepne unpufusó. +E pd dt e“. pp+: 
'Evedgevo. M. evoo. star in aguato, esser 
in imboscata. ¿epi g¿npst; . 
el” pe A a 
'Everovico. M. cow. figurare in, rappre- 
sentare, dipingere in. ¿bf dp dE9p' 
deny dEl fdo Ia repaprótiop 3rpspuerp Taly ar 
A 
ap po Lepe fhommbrie y Pool frpnt 1 bs 
Sot 
"Evevue M. évéoopac. essere in o trá (4az, 
IAS.) a a Mel cp EN pub: 
a dy Ao a MA 
Evero y Evexev. 7pg0%4, per, a favore 
(4dazr. ob, propter,) qurdo , Sula - 


Ghebotobiis bobo : 


de on tu 00 


Everjxovta (0) TO am avrod) ¿de "Evvé- 


VNOVTA, TÍ. 

“Eveoprato. M. «ac, festeggiare, 
nizzare. SutqLu' 
E A 

"Eveos (vveoc) - a - 0, muto, mutolo, Sud 
mbrebro «ip hregordo : 

Eveotys - ytos (y) mutolezza. 
A A 

"Everridnuos (6, 7) forestiere, ecos 49 
re. epsEgh, El, uñigonp. ppqupies bé. 
bmp, ter tól, bone 

a M. 700. spergiurare a no- 
me dí... dEl, día ssh my e 10 do deus wncir hp 


solen- 


Sulpre 
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quod” plop . «pppoprpo posbik borja Ef 
Ends: 


'Everiornupa - atos (To) sequestro, pegno 
giudiciario. «qenrolbqncdi plsbg, quinua 
ano uri do 1, + dem Loco Lo [Ll ode, 
btp pat blle : 

'EverorrTopas. M. oxyona,. far instan- 
za in giudizio e dimandare che sia de- 
positata una parte dei beni confiscati 
del suo debitore, «.»“kwbp w=wskj sp 
¿bg de due. mscuñog, ey > Se lediko pb 
e EME e oro le e io 
fa php mfp bponfap Pápll qe pepio : 

Evéro. M. éveoriow. dire, raccontare, 
gonigky y euemdly . alo brts de GIA: 

Eveoyatonae, M. «copar operare, pro- 
durre, metter in opera. 2. guadagnare, 


ENO 


Eveyveacnos (6) il dare o prendere ¡na 


> 


c 


gopSkp, puóefy s bo qopó ql. 2- que 


ad bres Pipo El 2 adi: 

Evtoyewa (7) operazione, efficaccia, ener- 
gia, qaps, qap$aqni [a ph , TEppnpno 
[9f.7, wont [d fac Ta . e , tuu, 
po-L1ULR, Mebsbes 


Eveoyéo-0. M. 00, fare, agire, opera- 


re, qop$ky, putas, DEpynprt + hi1 tb- 


d+ (TÍ. pT/V.) esSser oppresso da una 
forza invisibile, «Tkpkinjy[d qopre[db- 
Ml dj pili pump > ropb= ode fp 
God Elba am D opta. (09, ) Bveo- 
y0UpEvoL (oc) gli energumeni, gli os- 
sessi. ja S ppp . oy by bp 
Evéoyqua- ALTOS (zo) effetto. ¿ap$. «sy: 
Evegyytexds- 1% - 6v. Operativo. ¿apsnqu- 
Que. «Seyk- (yQuT.) altivo. DEppnpdm. 
- luña es 
Evepyofatéio- 0. M. 
far lucro da... 
O A 
Evegyos (6, y) altivo, operativo. ¿»p- 
$naqukar, Dl papal añ , e . 
o Peto imtezio HP: — 80/05. ÉTTO. 
Evegos (oc) i morti, le anime (4uz. ma- 
Des.) dente py So bp - op btp Im bp 
Evegózgws - wros (o, 7) livido, pallido, 
che ha il colore d?un morto. «£yk%, 
allzra be y fo q ayi nibkbgoy + ce emo joo poa y bob 
Ue A 
EyeotoOs- 0004 - 3. presente. TEpluy » Lo 
PE O O : 
Evevdiio- 0. M. «wm. librarsi sulle ali. 
(Padll. planer.) [EE-Epp eres pra Sep] 
ep ont poes Qu 
Evevdoruto- 0. M. qow (né dor.) ¡llu- 
strarsi in qualche cosa, pt dj def |, 
Epkc kb 1 LE «bp RRE 7 Lori po dejan: 
Eveúvacos (6, 7) che si mette sul letto, 
che serve di coperta. «Wu oqiny «Jer 
ppreiaó, $ 1225 ly 21 p uu5% fo bea gato . plo 
[E oriol vos da ES 
Evevyonas. M. evéopa. pregare per. JE. 
Ub diz Sualiago coqungtey > nbrbebo pro pón 
A bles 
Evezvgaso. M. «ow, prendere o dare in 
pegno , impegnare. q pure an 00 ds Esp ld” 


yoo. guadagnare, 


puuE dia ques pul; . > 


15 
"Evglezos zo Evilel - eqoc (6, 


“Evdade 100 ATT. 


> r - 
Ev9avaton - 0. 


pegnNo. «pure 403 143 2 lunl? an leke pp . rbs5to 
Leriret le coo foo eye c00 Loco e po 3 
Evézvgov (tó) pegno, ostaggio, caparra. 


¿esodo fa fl : 
Evézo. M. ¿Eo, avere, tenere qualche 


cosa dentro... diEfp puño da sj 
usty prielep o by pm app rob op 
cmppodrs Menfimg. (739.) aver parte, 
Sugnpqealbg pue» biómp ojfmg 
Evlevyvvne. M, Cevéo. accoppiare, at- 
taccare, legar bene, qgoeqE,, york» 
wnby Yaghey luly» «blbirbrr+s bob 
panties 
vi, érrió. altre volte, gia un tempo, 
anticamente (Aar, olim.) «.uwkbtop, f 
Glncii. mbr dept, pose quetmtai, Eotet, 
qn ts tub: 
nn “ÁTT, “Evy - ys (7) Jul. 7. "Evos. 
eto Paltro, dopo dimani. Juqa ¿E 
dElesy ¡op Empro, PE ILLOREN CESAR 
Evyfawo-0, M. qow. passare P' etá di pu- 
berta nelle delizie. Skzmnc[deuñig de9 
LP qe Pb its: 
EvyBrytrocov (zo) luogo di diporto. 
an ca do as yy E Ett Llopp : 
“Evnfos (o, 7) pubescente. «puematefa, 09. 
pPErpp. Eroy » llei 
Evydovos (6, 7) voluituoso , libidinoso. 
2, delizioso . dilettevole. gutwuEp, 
e 2. ques Es po + bsLb ul? - 
A ; 
Fogón M. vvo. cagionare , arrecar 
piacere, dilettare. qn.opXugpabk, > foo] ud» 
Evnys- ¿os (0, 7) placido, benigno, mi- 
te, foraquor a b, popeakEp, SEg + ad 
pepe 
“Evylarov (zo) (¿vlavvo) i due travi della 
scala, sui qualí stanno appoggiati i 
gradini. amb. p pd Eplmo E puso .n. 
A A 
+3 


qeo- 


7) giovine, 
Eppieraramp. YEn%, plop po pop po 

“Evda, ézreó. (ev) qui, in questo luogo, 
ll. Sau, Saa nba, ¿ah . a dd E di 
bleprk, ope . (700v.) allora (Aur. 
tunc.) ws mn Eh. eL des G ft, eL bd» : 

"Ev9adi, érrtó. quí, li, 
Gray Sua mba, Sal. y 0] 90 lu po 000 epa 000 y 
O po eso ego 000 ? 

Ev9alacosvn, (TTreEvw). M. svoo. essere in 
mare, navigare, far vela. $e quin f,, 
Duby, ensargarmey. peor phpbb 
mdd 4h Eb der Pe rt 
Lp : 

M. 600. condamnare a 

morte, sentenziare. dun quenauup 

by > pop bode bb=pd lá, bopp=l” gel 
bebe LEprr 


'Evgavra. Toy. avi Ertavda, 
'Evg9ealo, M. aw. inspirare. wqp4,, mq- 


pEgne [df cr AITEED po» bbc? Ll Lp : 








ENO 


'Ev9eauoteros - 7 - Óv, (xal émio.) - exc 
entusiasta. «wmwmn-SJE wr yo [d fr mu. 
A A 

"Ev9ev-ézrtó. (vorr.) di quá, di lá. Snu- 

5 4tg», Soil pg . pais Odo oyo emo y O poo aja odo 1 

Ev9eos (0, 7) imspirato dalla divinitá. 
eenad in pcs Srs ap E Pl b¡5 ooo hhh só 3 

Ev9egico, M. ¿ow. passare Pestate 
qualche luogo,  villeggiare. 
story die dig pio” lego bp + Lee enpr 
deber th ter+ » Hoyt apo ent po ba qe 

Praaciio: M. avo, scaldare mupgptk, . 
A 

"Ev9sguos (6, 
der 3 

“Evd9eo0 - eme (7) boccone. cm > (0% da a 

Ev9íxf - ys (7) peso, carico, 2. il capita- 


in 


7) caldo. or ree pop 


le, De 2, e q mofa, el [Scar ly que > 


Exiómoas (0, 7) pieno di fiere. qequt. 
ME Ep: pEgnih. Bda uno 000 yo te O LÍO 
Ev9ido, M. «cv. siringere, premere 

con forza. nitnd us fado" Xd k, . Bom el Ef 
bb rr ae 
Ev9lerrtenos - y - 01. che preme, stringe 
con forza, nedod afudog ejog , que 
tt epa ba bh: — 2205. EsTiQ. 
Ev9vioxo. M, Savovuar, morire in, den- 
tro. dEfp denip, - by port bot : 
"Evg9ogos (0, 7) (cavalla) pregna. $ngenp 
a Ep): 


"ErSovoraito. M. acom ra Evg9ovoro - 0. 


M., «co, diventare entusiaste, esser in- ¿ 


spirato dalla divinita. wenmnt«$.37 74 
e to Ems 
Ev9ovotaoes - Eme (7) x0LL 
"Ev9ovoraouos (6, 0 entusiasmo.  w.u. 
“Ev9ovorotrs - 0v (6) zo 
"Ev9ovowaotirós- y-óv. entusiasta.  .u. 

2d rr bg fl y nqkzncUg , ph eo o bi bh 

«tos ag : 


Evó9govico. M. ¿00. intronizzare, porre 
sul trono, w[dan. Tombgpik, . [fofofta 
oUmimpftdn 


"Ev9govos (6, 1) intronizzato. [Han ip. | 
mms. [lso for le ono Alepo: 


Ev9guraTO. M. úxvyo. sbriciolare dentro. 
def zok disp py pot on pr 
mmDo la : 


Ev9vuéonac- ovuae, M. qoouae ricor- 
darsi, pensarte. ybqEp) dinwdE . q bip 

El, id, pes Eos: ' 

Ev9vuqyua - aros (To) pensiero, 2. enti- 
mema. fapSaipq- 2. Shwpp (Sup. 
pun [dfcio) . dpyobcneoo 2 pp Ed 
*ELtL: 

Ev9vuquariós - 7 - óv. entimematico. 2. 
che si serve d'argomenti entimemati- 
ci. SÍ es rus ly ado 2 . Shupp Surcapurpatn. 
[Pf Gp ¿npsusog - prflpirdnip- 2. Erfp- 
a ambien 

Ev9vuyuartior (To) ÚTOLOO. T. Ev9Vunua, 

E9vuquarodas - eos (0, y) = Ev9vun- 

y MATEOS, 

Ev9vVunots - -euoc (1) ral 

Ev9vnia - as (7) rimembranza. 2. rifles- 
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sione. LT , Je0qn [A fñ -QD. din. 
$n: [df ñ . btp Ll . td. 2 Ao ino 


Lomo eq ero 2 


Ev9vuco - 0. M, 2ow. incensare, [urb ty - 


ld ! 
Ev9vuiconas, M. toonae. = Ev9vutonas. 
Ev9vucos (0, 7) ricordevole. 2. che ec- 

cita degli scrupoli. yb204 > 2. febq% «quin. 
cio,  pép bkn 2 e 

ebrio moged” mpmpflioh : 
"Ev9vutoros - -9 - 00. Ev9vuaos. 
"Ev9vnos (0, 77) coraggioso, animoso. 

4 pus y alot. IL Lhopltr tb: 
Ev9ogaxico. M. ¿ow. armare di corazza, 

quusuaptey » rte Mmbrter 





uno + 





Evavocos - a y. 05 -ov. d'un anno, an- 


nuale, dEl mp cala, ss pa Ely ar + «bp bri- 

ULA EREUREs 4 

Evavrtico. M. ¿0w. passar un anno in un 
luogo, durar un anno, «mg dea del cos 
eb de «igpike,, muopf di paby + «qpp Le 
bet «br ber Lhrte+s bp «Pb monja 
dem go" sofi pol 3 

"Evcautós (0) AMNO. wep, muplluñ . ber» 
ell: 

'Enauyh x0l- 00. érrió. (tor. y z0ov.) in 
qualche parte. 2. qualche volta (4ar. 
o ) pp da mt! od, fo nto 
papis 2 quee mb, dell delos 

Evilo, M. ¿0w, melter o mettersi a sede- 

re sopra. ud Varsen la y pido ly lar” (TITS 

pompit oflampltdi Laproy oflomp md : 

Evigue. M. 00. geltar dentro. 2. man- 
dar dentro. 3. inspirare. Tkpu Tkimk; . 
do Tlpu Ep - 3 . wqn gn [d pd añ 0ag y y 
ser. brbrb flag. Le prrrt boda > 
eE: 

“Evizos - 1-01. (xa é7r00.) - exos. singolare. 
Exquiljuñl. ple: 

"Evior - 0-0. (avtrvu, eogrot.) alcuni, m 
dice enel 

“Eviote, ézreó. (y00v,) qualche volta, ta- 
lora. EnpEiba, pub de atar”. dd 2812 
noes qe qe +EbpEs 

Every -7s (7) invettiva, rampogna. ¿£f», 

Everrrevo. M, pa cavalcare, S£StE;, , 


Evirto. M. as rampognare, sgridare. 


¿Elobp y, gui flip 
oboe 

"Evioowo X avril Evinto, 

Eviornue. M, évotioo. porre, meltere 
dentro, sopra, frá. 2. (10. 7. TT.) €s- 
ser presente. 3. opporre. JEfo' Jet bj . 
2. ple pep» 32 ql iy pp 
pr brpobl mpornphao pod. Lo hormrimpaons 
A poa: 

“Evoyveicopyae,. M. ¿oouae. corroborarsi. 
2. confidarsi. neto . 2. JumuwSfy, 
td O OS 

» 3 

'Eviozv0o, M. vo. fortificare, corrobo- 
rare, qopwgrtE, + Ll pertpsr+ > 
(duBr. 7 ¿ll.) fortificarsi. qopuñwy . 
pr ILEDLEREE: 

Evvaeryeis - ¿dos (17) spazio di nove anni, 
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fp eras pues e cado dp$ng pode «Lbh Woo 


Prop + 
"Evyaérioos (0, 7) xq Evvaérys-eoc (0) 


di nove anni. [lg muepacah. oro 
ebbby +: 4 Ñ 
Evvaetico. M. ¿00 durare nove anni. 


bip mupk mbrk,. pojo=q «hb npopórrs! 


Evvaio (X. M.) abitare iM... eky di 
pumhlp Sapitabegrlo «poe as 

Evvotres , ETtid. 
Pozo. ml morbo +hpk: 

“Evvareoyileor- aL - o. nove mila. ¿ip Su- 
qup > mojo =« «fo > (9,000) : 

EvvazoorooTos- 17 -Ó0v. nove centesimo. 
Eip Supbeopkpopq mora, Eq pñópo : 

Evvaratos - 4 - ov. Che si fa im nove 
giorni. Eup opoca dE9 Eqog + pormm=y 
a 

"Evvaros - y - 0%. NONO. a a q 0 o 
qohÓ mi + 

Evvéa (0b-ab-TOA) xl. («or9.,) (9) nove, 
Pp po 

Evveadeonoz (0, 7) legato cun nove le- 
gami. Ep VE STOA lpaapmimó . pr 
equ bue ee: 
Evveazaidera (06- aL-T0) ez. (Lor9.) (19) 
diciannove. «mwuwulbnc[fip. e pojrmmy: 
Evveazodenaergole - ¿dos (7) spazio di 
diciannove anni. rn 2 co do 9 e fdo pu A E 
dpfng - Qe ojo bee? ro$h: 

Evvearardézatos - y - 0v. decimo nono, 
marine pb pa pr > o% 0 o e q 00 sn : 

Evveires, ézrio. nove Volte, fhp tual. 
aa mba 

Evveiunvos (6, ¡) di nove mesi. fp wd 

anuario. pom trrS 

"Evvearryyus - eos (6, 7) di nove cubiti. Hp 
Yana. q ni epa pos 

Evveas- ados (7) il numero nove. fp 
A RS 

“Evveayo9dos (6, 7) di nove corde. ¿ip 
pep nubkgoy > pok==" +bebirt> 

Evvergón - o. M. 000, ammazzare den- 
tro. dEfp den gphEp> pi peb Eoprbopdps 

Evvéno. M. veno. pascere in... wkxz dh 
pa EA e 


Evvevizovta (06- 0-7) dz. («2or9.) (90) . 


novanta. a oe 

Evvevnrovtaeros - é0s (0) xo Evverovtoé- 
TES - ¿doc (77) 700 

EvvevnaovrovTaS - ov (6) zal Evvevyzovtod- 
Tes - ¿dos (7) nonagenario, Miipumd rus 
pr: ala. 2 Lomo poo opa coo 2 

"Evvoto-0. M. yo0w. intendere, pensare, rif- 
lettere. diia, dina, fonpS pipe. «en 

ts pm pd po Ll 

Evvóqua - azos (70) pensiero, fenpSnepr - 

e a 

Evvoquartezos - y -Óv. pensieroso. 
fans, dina . e? Bh+bpp: 

“Evvova - as (7) intendimento, riflessione. 


aioz sar 


2, senso, uc febaga rs dis 


"Ewvonos (6, 7) conforme alla legge, le- 
gittimo, opina . queno so doo op, Lodo 


mm eo er 


“Ewwvne. M. ou. vestire. <uwqebgptt, . 
















nove volte. Ep añeqund. | 


Evoito, 


3 


EvogaGw- 0. M. óyouyas. 


ENO 


llrtel+- (zas o.) vestirsi, <Suwqe hy - 
d+. (uo) esser vestito, <uqncuis 
, Engusay > Safety cdo 
Evód:0s-a-ov. che si trova nella stra- 
da. Xues il jar da poca Loop e. 19 0 20 io ono do 
Evowérys-ov (6) abitante. pulh;- eu. 
Wo e, pel plo 
Evoméo-0. M. 00. abitare, dimorare 
Miss, mb dj E pst. qbo ome Ly «yl 00 pr 
emp? ppmóbll bs 


Evotzxy 0. - ews (7) abitazione, soggiorno. 


es ly for , as la e [dp da . e 00 [odo 94m p , 
PRSTIOS 


Evowytocov (ro) luogo d'abitazione, 


domicilio, abituro. ¿Turquia .  compjod 

A pom 

M. ¿00, dar del soggiorno , 
albergare. ful Egpiky y wqnogadis, . mo 
+ Elbrtr rito TES 

Evocolóyos (6, 7) colui che raccoglie i 
fitti delle case, Wkpo:% Jupápepp Enq- 


dq + ELLErp +troercer rhlztrer: 


Evoizcov (tó) fitto di casa, ció che si 


paga per la pigione di Casa, uu 
Jpap Edo App 

Evoireonos (6) abitazione, albergamento. 
elclfje ad pai Egpilega . emp dle 
Emprom pop pola : 

Evoiodouéo - 0. M, row. fabbricare. ¿4- 
Dz, Mi so (edo cos Ll?» Ea ont po dao e + 

"Eyorzos Le> 7) abitante. 2. domestico. pin 
Uli: E Weg, pmp. fol dpgpor > 

A M. «vv. inginocchiarsi sopra. 
pu dia Encioly pee bp bb pa bo 
re a Lbopr+s 

Evouedéo-0, M. $00. YE- 
ulgf, - Pob 

Evórras (a) orecchino. q pi, 09 » +e=tks 

'Evoxy - 1s (7) Voce, suono. 4yh, Sp 
¿h%. elo, amo + 

"Evór)cos (6, 7) «0 

"Evozios (6, 7) armato. qbhwcnpluy » ep. 
a AS a 

“Evozcozós (0, 7) eche riduce in uno, uni- 

sce. dEl pio, dpugpioy » «pp pr», «pp- 

LEpreto: 

Evortoizo. M, ¿00. 


conversare. 


mostrare nello spec- 


chio. Suy¡Ek JEY  gagpuk, -  .osumpo 
lhoombpilo+ 

"Evoatgov (to) = Karorteov. specchio, 
Sub . 0 e ms 1 


guardare in fac- 
cia. 2, attendere. Epkup Tuyfp . 2. m4 
Ej A A AM 

Evógeros (0, 7) che vive nelle montagne, 
montanaro. ¡Ent pp wqpoy YEgor - pon 
pepa Ep RES 


"Evogros (0, 7) giurato. 2. confermato 


con giuramento. Ep WLwb. 2. Engl ie 
end ¿ammm Y . LE t > 2 LL 
ELE lord? Lertutz: 
Evógxros, éxreg. con giuramento. £pqdit. 
ano PEA EOI PEE 
Iii - 0, M. 700, spingere in... 
de SpEL + «br berk pis: 
"Evoguilo. M. ¿ow. portar la nave nel 
porto, approdare nel porto, Turp hu. 


abro 











EN 


¿ Mellbpder” mofudona” dd 

Evoouitys-ov (6) che si trova nel por- 
to. Tecos e 02 as do e, fo 20005 1 qua linor + 
00 9 20 ido odo + 

Evogovo, M. ovoo. lanciarsi, gettarsi 
dentro 0 SOpra. dEfp lud pu Tb 
ncfp > pybo bano Ebo bob mflppima : 
Evó0yys-0v (6) xa "Evoozos (6, 1) che 
hai testicoli, ¿prop notibigon - [boqubr pa 
"Evos 7 “Evos- 1 -ov. dell anno passato. 
2. antico. 25d y 11 Y 2040 10 ada e De ¿(ñ - 
A 
vos - yev. T. Elo nal Ev. 

sarria yros (7) unitáa. ¿enc [d fic. emp 


ErouMin, M. ¿ow, increspare, qubkpk;. 

o Erlerirt ión 

Evovgaveos (6, 7) 

Ls outs 

Evoy7-7s (%) participazione, S=qoprq- 
gue [df . bones z 

Evozl¿o - 0. M. qo0w. incommodare, mo- 
lestare, importunare, T£qugptk; » «ppp». 
Pe Lens: 

Evóyinors - evs (7) Y azione d'incommo- 
dare, molestia. 
Lbróet, PEPE? 

"Evazos (6, 7) complice. ¿Equwbkg. 52 
E 

"Evoyes - eos (7) Vazione di guardare, 
contemplazione. Tayfjae, qlombj, h- 
waa [dpi . sq 000 qu oso , Do seo 0 000 yo 

“Evóo -0. M. 60. unire. dpugpuk; » «pp 

ess 

Evoaoxzos (o, 7) che ha la carne, carnuto. 
dun » bt. 

Evoagróouar - oUnas. M, 00909 700nas, 
(94y.) incarnarsi, diopifiaar » [Up 
dee a 

"Evoaprwors - eos (7) (92y.) incarnazione. 
ia | 

"Evosio. M, slow. scuotere, agitare. gpt- 
aL yepd pep: eopader y «bes» (MT pr.) 
scagliarsi, Tlinmnifjp + eoflgimt, ppp 
dao, 3 

Evoquaivo, M, ao Evdelzvvue. 

"Evorevaico, M. 4o0wv. guernire. qupgpk; , 
Juppapt; , ale, - pot, Por podido y 

e > 

Evoxevos (0, 7) guernito. “yupyupacus, 
pap papel E po 

Evoxjato. M. or yo. far cadere, get- 
tar sopra, e: ¿q E; , ss pply arial , Mabrunbrp . 
Pere mbr bopst, cofidg : 

Evooféo-0. M. 00, camminare arro- 
gantemente. 0 nn Us 00 a pu Ej - demn_ poo 

o REED EL Eloppos 

Evozreguos (0, 7) che contiene del seme. 
ss E prificar ino , pide E [ropero + 

"Evorrovdos (0, 1) («al éTTed.) - 61d0S. cOn- 
federato. quit bg, rgalicalihig sm bft_ 

> AS , h 

Evotalo - oralajo. M. ato. gocciolare 
dentro. dEfp Iufdby . A 

“Evotaoes - es (7) intento, scopo. 2. re- 
sistenza, Opposizione. «pep, 


celeste, Eplfim:ypñ . 


—— 
— 


pluma 










L coda apo ceo á 


Evooyatóo- 0. M. Wow. incarnare. 


Evtagacon (tro) M. 


> 


> 


> 


tepepan y opel 
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pre[d fr e . pq ple [d facto Pl+r, mf. 
A Mb pue pps 


Evotariós - y - 01, (zos ETS.) - nOs, che 


resiste, s'oppone, oppositore. ¿£4 hoz ; 
ade 5 ag Es t=rie Poyo 1 


Evopoayi¿o, M. ¿0w. sigillare. (hpkp - “ro- 


beborLes : 

Dip 
dio coup > Teo Leo Pt e 

"Evtadua - aros (tó) ordine, comanda- 
mento. Sp rus dit , peto bé, 0 9 tu y 


punplion, Peas: 
ato. disturbare , 


scompigliare. mul nc doy poko, qu 

[Hp > «o flpeft Elrés poprrmppdn + 
Evtartós - 7 - 0v, teso, che si puó stende- 
re. (epotas, óN ¿que yrgor > terbi 
zo Ape abeto? 


Evtavda ral 5 érctntr. Att.) Evtav- 


Ot. ÉrriO. QUI. 2. 1. Snu. 2. Sot. quem 
[o 00 00. . 2 . RA 1 
Evtavdol, ério. = Evtavdn, 


Evtapeito, M. dov. seppellire, interrare. 
[diuqt - [Lodo 1 


Evtapearonos (6) Pazione di seppellire, 


[Fu tpa. oh: 
Evtaperorys- o0v (0, 7) colui che seppel- 
lisce. [Huwqoy hover : 

"Evtea (7%) arme, armatura. 3£%p, «qu. 
aro És pu 2as 57 bas ly ear da wol[d.p . cofre bh e vo tu vo ono ea 1 
Evteivo, M. evo. tirare stendendo, 2. re- 
citare in versi. ¡¿eptk¡24d put» 2. nu 
Lwcnp juepuliadp qunrgky > terbt Lb+ > 
2 AE el poe boedo 
“Evvervos (6, 1) che ha de? tigli. 
Evtélera - as (7) cdo tE” 
toca pobrazag qa ¡cenger Berto [ltd - 

Evrelégero - - 008 (7), = Evépyeto. 

Evtelys-éos (6, 7) perfetto, completo. 
Qusinasplorog y tl Depa > Dar ERAN 

Evréllo. M, telO. X avti (ToV 0vvÍ9, 
TUYO loyoyo. év zo. no.) Evtéllonas.. M. 
teloVyae. comandare, ordinare. Spudl 
da E A 
det dao ls 

'Evtelos, éxig. perfettamente, completa- 

mente, Jar: bpllpatiais . [ul Lone lado, PE+ e: 


quee cas ly 


Evtéuo. M. Teno. tagliare di mezzo, tra- 


mezzare, JEJED mprr - 8 po[L coo eo pudo ao eso do dee la as 


Evtegevo, M, evoo, sbudellare. «mpromfpep 


Suela. ey prempyphe ppp: 

“Evtegov (70) budello, intestini, ¿npmeafp, 
plat > qapepeplor pame 

Evvevdev, érió. di qua, di li. 2. da ora, 
Soalibg , Sel a ¿dial cpuk. ad 

Evtevatezos - y -óv. trattabile,  affabile. 
co poe. Era , a gine [dp Te nibkgor » 
derberer, Perepls boe ps 

Evtevés:- ens (7) incontro, visita, con- 
versazione. Subppatje, =ygbjoc[d fer, 
fuoukgucje tiñe. quer lis bmrbl, qa 
Mo vo 9 ooo y debito: 

“Evvezvos (6, 7) industrioso, 2. abile a 
qualche arte, wpSkumwcnp , so pr Es ua ms fa e 
¿lima . 2 120 pS o ea e fo de ¡upliop. mm. 
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246 ENT 
q páres «use ZAS «bp oo fdo eso Lomo [le eso 
elite 3 —- ÉJVOS, ÉTTiO. 


Evtri9nue. M. 9700. mettere, porre in... 
mb di úl + «bp bepk PAS (uTgPO.) 
inspirare. «ugt, » pi5t Ll: 

Eds M. téfonar, generare, partorire. 

2 e ST lap + eS url » porn 
aicobbl M. 00. caccare sopra. ¿eu 
O 

"Evteyos (0, 7) onorato , stimato. «que. 
smnckjh, gupqray> tables pop 
Lt. — TUNOS, ETTUÓ. 

"Evtinoras- os (7), onore, valore, me- 
rito, preggio. yupz»> ff , pábo. 

Bears bolos > 

Evtolxy - 9s (7) comandamento, precetto. 
equina fp ) Spuediat . Mesas 1 dos Dad 

a 

Evtoun = NS (7) 1NCISION€, wmpla, Sumntd”. 
dll : A 

"Evtonos (0, 7) tagliato di mezzo, tramez- 
zato. dE DE lupacuss . O po[l omo eo poo aya coo +hob+ : 
"Evtouo (Ta) insetti. ¿Ppfurnp. «boe br : 

“Evtvovos (6, 7) teso. 2. gagliardo. vee- 
mente, pupates . DES nda fi, 

, Menbubr: 2 - Hreffio bee: — TOVOS, ÉTTiÓ. 

Evtozrios 
paese, indigeno. Eplpgk, mEqugk - blp- 

y Lbr oL 1hóbprk mondoz boy p=7: 

Evtogvos (0, y) torniato. ufupubu. 

DA tab urbretereh 10 bz: 

Evrtos, éxió. dentro, di dentro. vEfa, de- 

¿Qe bet, tuerrks bueh : 

Evtóoo9ta (ta) gli intestini. «¿npumnkp- 

. ad pk ES 4 

Evteézo, M. toépo. girare, voltare alPal- 
tra parte. deu qfk qupápik, » otr 
paje bl tes (10, 7 739.) vergognar- 
si. fux¡B hp. 0 im [l ooo eo a 3 

Evteégo, M, 9oéyo. allevare in... wbqy 
de dESgpiy pldly . «fp Labor «bro p=- 
ee Mermbie Lp: 

e M. deauovuar. Correrein... aby 

de deqky - pr berrk opt 

Evtoifo, M. toiyo, fregare. 24, , pubs - 
E 

a (70) pomata o liscio. .punck¡m 

La alga . ep pporól Lom_ Loser oyo 
E 

e eos (7) fregazione. .pukb¡a, ¿up b- 

E Ln eee ee 

eS (6, 1) spaventato, Epuer  eJusfa 

y gus. sk fL po podem boprópoz : 

EvtoorraliConar, M, toouae. voltarsi in- 
dietro spesso. an Ec Enbiop quen ho] » pl 
“pi Egeraprl eLo: 

az - 75 (7) Vergogna, rossore. urdj- 
¿e TL) Exija, ulo[d. om in [le coo do eo y ep, 
pos 

“Evteopos (o, 7) nutrito. utas . ebro fio 
ez: a. esercitato , avezzo. tpn- 
[incwó, unpijus, TOR *LeLot ES 

'Evtevgdo- 5. M, qow. darsi ai piaceri, 
alle delizie, gozzovigliare. fpp ¿beep 
efocrifoly e [d bout SEjyunne[dbourta UTA] y ¿NE 
py. Himpoprl «blr mue Lentes, 
equ 00 Lao Gu 


pa 


(o, 7) paesano, nativo d? un , 


EZA 


"Evtvyyavo. M. rtevEouae, incontrare, 
trovare per caso. Sur ff y suse dijo 
cl E TN E E e 

Evtuufevo. M. sv0o. seppellire. [+uxt; . 

MS 

Evtúvo. M, vvw, preparare, guernire. 
suenpurusek y ud, jupqapl > Pipo 


pb El) pmp Go pd pm 
y ars: € € 
Evturos (0, 7) impresso, stampato, 


mantas, pre: - ado op 

"Evturnóo-0, M. 000, imprimere, stam- 
pare in... pú di mpley? info, > enfer 
ly quedo Ella, eqmadind 

'Evtúxooes - ems (6, 7) impressione. mqmeud, 
A . pra e 000 eo pop deso 3 

Evvoico. M, ¿o0. ingiuriare, oltraggiare, 
O juudidatey, our - propia, ob 
dam rt Els «A 

"Evvyoos (6, 7) acquatile. 
fruypi. 2. furiuc. comp, 
IS 

“Evvdgos (0, 7) = "Evvyqos, 

“Evvios (6, 7) materiale, Tfc[dabuñ . 
Split : 

Evvrviaclo. M, a0w. vedere in sogno, 
soghare. Epuwqe wola y Epuqkj . pp. 
Lt thopdr+, mp Sropot+s 

Evvrveov (Tó) sOgno. Epurg > eppi=q y pmpom : 

Evvaróotatos (6, 7) che sussiste da se 
stesso, Pipppue EL[dudujugor - +pempt- 
Lletres opone s 

Evonotaezys- ov (6, 7) comandante di 

venticinque soldati. puwbnSf%g qopug 
quoele > Hbeh «bz *$Erh 5h+2 rta: 

"Evouotia (17) compagnia di venticinque 
soldati. puwbncSfig qopug nel. pill 
da pibe bz metio" P$bp mfbo— 

y) e E 

Prumotos (6, 7) congiurato. Epi . 
Eli p, ebopepor: — ÓTOS , ETTLO. ¿de rod 
"Eyogxos. 

Eywzrr - LO aspetto, vista. mbuni[4 fir, 

trop, trorbib=z, «mr «e$- 


2. umido. 


oe do a 


SER: 

"Evorcov, ézrió, dirimpetto, in presenza. 
wnflcp, et ER Loft mol, Lon 9 09 tn 
on tulo ojo 009 3 

"Evorios (6, y) che e sotto gli occhi, 
presente. wzbg mul Exqoq vkpluy . thoq 
pomp-hmt ondo, op AA 

"Evwgos (0, 7) tempestivo , opportuno. 2. 
che in vigore. «umkS, qfuyuuwcap » Zo 
emy. tempo 20 pis 

“Evooes - es (7) unione. ¿pnc[Afrñ. emp 


+3 


L , 
"Evvoticonae. M. ¿0oua. 

cubra eb : 
“Evotezos - 17 -óv, unitivo, che unisce, “fu. 


grtog > «bribirbrbo: 
“Evotiov (to) orecchino. 


ascoltare. dinfl 


o. y q [pese . 


VEO! 712) 209. (cxd.) ES sei. ¿Ez . 
e leo 

Ef (go pur.) avui Ex, 

Etayyéldo. M. elo. annunziare, avvi- 
sare. fiiugptt; , eur al [nep enauy > 
modo pd, rr Gembe LErr+: 








EZ. A 


Etayyelros (ó, 7) annunziato, conosciuto, 
noto a tutti. «Jin mw Equis" Kat. 
pus” Spusarasppuslneasó . 000 Lolo sho Pame fol” 
pr Lbrbubr bu on lore: 

"Etayogato. M. 400, riscattare. emalnd 

Efayógevoss - ews (7) palesamento di qual- 
che segreto. quruncl puta da qoorgk¡p" 
JUyobEJR > bp ope efrjado bla 

Etayogevo, M. vow. dire, palesare 
qualche segreto, queioncl, puño da quep- 

*gEL Juyebbp. epp pp hp ob 
efe Els 

Etayoaivo. M. ao, p107) 

Efayorón - o. M. 000, render furioso , 
inasprire. ljunogkygpit, 4/11, 4y pus put. 
pop y Loira und + 

Etayo. M. ato. portar fuori,  q¿repu 
etreL muele > pyme prolopr+ peto p- 


'Etayoyeds - tos (6) chi porta fuori. ¿repo |. 


aaa] y *co“re bh oft fo pelota ? 

Etayoya - as (7) il portare o  portarsi 
fuori. 2. morte. ¿ape mubkja lud Ep- 
A SE 
from Efll> 2. bobos: 

Etayoóyenos (6, 7) che si pudo portare 
fuori, qmnepu mute . po pp thofpuppo. 

Cc Lts c 

Efayovos (6, 7) che ha sei angoli, esa- 
gono. dEgutpcip- «y lp +hott1t: 


Etadaoyos (6, 7) comandante di sei 


soldati, Eg qbncnpt fzluog - «¡Pe “bh | 


EPIA 

'Efadédor - Y (7) 9ni. TOV 

"Etadelpos (6) nipote (il figlio del fra- 
tello o della sorella). dE lud” 
Pexapqf. EE (paper Empror Prptep- 
a La 

“Etadoeaznos (0, 1) che vale sei dram- 
me. Eg qp plis wpdog . we apo po ono lo 
La 

'Efado, M. ¿oouac. incantare. 2. lodare. 
Qufawmprlp 2. qye + 2 
Meró Elp+ > 

"Etaegón - 0. M. 000. esporre in aria, 
ventilare. <SnJe qTE¡, Suadldipk, > po 
a al O IN O k 
Eaérys-eos y ¿os (6, 7) di sei anni. 
dEy m5 cade, 1 Ep FeLLe? E 

Efaquegos (6, 7) cl” é di sei giorni, che 

dura sei giorni, di sei giorni. ¿eg op 

«lp 10 pos: 


"Etowatoo-0. M. 00. convertire in 
sangue. pacha qupidpik y o La coodo eso Lb- 
Liers: 


"Etacuos (6, 7) esangue, «pj. qn 


e 1 


“Efoawgéoruos (6, 7) che si puo eccettuare. 


pora coo vo Qu 3 
a eos (7) eccezione. pugewp- 


engpscmdo» y - 6v. eccettualivo. pugpemp- 
¿usd uta. pao 1 

Etaigeros (0, 7) eccettuato. 2, scelto, 
distinto! pugpupÁlay » 2> 


puunplous, , pu 
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en fa po , quer ea ly us do . Poo [fo codo ono Opio dor o 2. 
ARERETL “1698 

Etaéros, éxig. particolarmente. 
ire ppp > equfniamimo 3 
Eftacto - 6. M. row. eccettuare, sceglie- 
re, 2. togliere, distruggere, JE¿Eh Su 
wepejp, qopsulp . bt El? pr 
dr cero 2 opa Puglia y pomo... 


dar. 


po Els .é : 
"Efaigo. M. «ago. eccettuare. 2. innal- 
zare. 3. incitare. JdEPE% dJEpgpvk, . 2- 


REPELER IIS > EP pap pa 
[le foco ono LM, - Pd Lo q ooo po po hop tm 3. 
[orbe bles 

Efaiovos (6, $) ingiusto, assurdo. 2. 
stupendo, orribile, straordinario. «%. 
pue, aitor bz fo 2. Spuquek, wSntp hp, 
abunda pr + bhbwa, Mo omo o/o ido c00 ooo 09 + 2 [ufo oo» 
pr aca, poppLb= tmb 

Etatio-0. M. 700. instare, [dufuuñr- 
áby . pp LOs (uo.) intercedere. gur- 
papaopEp > LLP ENps 

"Efawtos (0, 7) X AVTÍ Efuigeros. 

Eftatpvys , ézreó. all improvviso, improv- 

visamente, EY EL E dEl, 

LEE ASpELa pee pie ; 

Efapvideos (6, 7) improvviso. yutlups 

Eqog + «PL: 

Etazavóiso. M. ¿ow. cavare, levare le 
spine. bocqEpp Sul anblog > Pbro bh 
a A a Aid 

Efaxe , emi. sei volte. JEg uDbqunf. y 
[lp rt Dos , , P 

Etazuaco. M. aw. perdere il suo vi- 
gore. nd ini [dpto wnncq nc [d foc Ta pa 
Gopapigptty q pe rá qee 
ble plbribe: ' 

Efarzolovéto-0. M. 700. 
det famabpp es EA : 

Etaxrolov9nors - eos (7) continuazione. 
upon [dfn . Imfiod, o 00 e pl fl t 


guiapó. 


E 


proseguire. 
rb=pb=1- 


Eftaxovio-0. M, o0w. aguzzare bene. 
enqby upky > esk «bibi: 
Etaxovtico. M. ¿0w. lanciare il dardo, 


dardeggiare lontano. Tkmp Skane vb- 
wnbop o, SEnne Dl mr link. Oe on to 0 999 4 09 
cafetero Php Lee: 

Etazóoros - a - 0. (a20d%,) (600) sei cento. 
pra) NDBreL> 

¡| Etazoocootós - 1 - óv, sei centesimo, ¿eg 
Supbepepope > ¡Be bp paré: 


“Efaxovotos (6, 7) celebre, rinomato, fa- 


moOso. EpEiE¡b , ada 7 e ca de , Tequila car 0 pa 


Gaguljuriap > mpye eyes deemps dE 
ep hs 1 

Etaxovw. M. axovoouca sentire di fuori 
o di lontano. ¿puEr ud Senprmig put; > 
Propia, Polacos «qien REPOE 

Efalarnalo. M. ato. saccheggiare, di- 
struggere totalmente. q¿fendfi lus 
aj y Ip E: sa o 
A a 

Efaleipo. M. yo. stuccare bene. 2.scan- 
cellare. «xq£4 $kptE; . 2. fuft, , 


mL 


278 EFA 
ep» epebL- bak ordeno - 22 onde, 
O E 
"Efalecyes - eos (7) scancellazione. fPt,u, 
E sw pepp + mp oqdn y A 
Etallayy-7s (7) cambiamento, permu- 
tazione. «¿efprfeni[d fc, sjprejp ee [d poro 
br br t+s Dembrelt: . 
Efalliaoowo (tro) M. af, cangiare, cam- 
biare. «ofeby y osprfoto, > besitos Ma 
bi Elder. 
'Etallocóo - 0. M. v0w. cambiare del tutto. 
qrlend bi mypayyey > DELE bytes + 
Efalloyar, M. ovuae. saltare, slanciarsi 
da un luogo. mkbqk dj a Dlmnnfy » 
A o PA 
Etaldos (6, y) diverso. 2, straordina- 
rio. 3. distinto. =y¡Exuyp, meppekep. 2. 
PUPDP Ed . 3. EptikE¡h, q b purquitg . eme 
PES. mn q ba 
; fooppó. 2. huáe=p: — ALAS y ETTLO. 
"Etalow -ews (9) lussazione, ».*p£puwg 
fuufaobye - «belle, Hb brfr ojeda : 
Etanagtavo. M. ¡o0uae. fallire grande- 
mente, four Jobfj' aforpt > qee boo 
cette Ele 
auyaveoo- 0. M. vo, oscurare total- 
mente. TL ld pd y fpucwpgp- 
A 
Etfayao - 0, M. qow. tagliare via, 2. di- 
struggere. VEJLTR Lbmk . 2% npSuuk; » 
Hebe gs 2 jamones Es 
Etausifo. M. evo, cambiare, permu- 
tare. mbpofat , poprfen: [9 fio puE; . 
"Ez rape, Els. 2. = “ÁVTOELBO. 
“Etanergos (6, 17) (=vO. 0T1J08). esame- 
tro, contenente sei piedi. ¿JEgmutur 
« "Lie deere (bo) + 
Etdunqvos (6, 1) di sei mesi, semestre. 
Efavayeyvooro. M. yvooonoe, leggere 
intieramente, qyeb f qynefe pony > 
. Me+h pr El r 
Efavayralo. M. dow. scacciare a forza. 
pntp daiunty . esp tl Óleo pe podtep o 
Efavazalúrto, M. ÚYO. scoprire intiera- 


2 


mente, Lor fñ perasTrnasp ei 
a: 
Etavarnto. M. “yo. sospendere da un 


a nbqe dp lufob . «qpp Ebpmkd me 

Efayaoraces-eos ($) risurrezione. 2. tras- 
migrazione. 3. espulsione. ¿yupne[d fer . 
2. elogiar fane [d fp ñ y ¿nLo. 3-+ sn lo Eh 
debia > pkpbi» 2. fboy- 3- Ebpfrmkr 
Podio: 

Etavaotetgo. M. otoéyo. rovesciare, di- 
struggere dal fondo. «m.wwb% me py el 
Selbi fjgpik, - y fipot Els, Peto 

LEmbi Lppime 

Efavagégo, M. ¿¿avotow (us ¿xi vo zo, 
augr. el2.) ristabilirsi in salute. papu 
mos, wnngloc[d pp np Ela ¿Enp pE- 

AE ts eto, pb bs 

Etavazogéo- 0, M. roo. ritirarsi indie- 
tro. Lin punebp > Yer 1 b+hióh+s 

Etavdgarodiconas. M, toopnac. ridurre 
in. ,schiavitú. qEpp dopkp . baby lbs: 

Diarios o, M. u00- ventilare. 2. gon- 


> 


Etav9gonií w. 


EZA 


fiare daria. 3. eccitare, incitare. $. ¿- 
[Hp per. De om ncakgptky . 3. pu 
gaby, app > pomq piboppmftlng > 2 Gundi 
tLE a ra 3- Pmbpptz Esp: 
Etavéyo. M . ¿m, soprastare. JEpp" [ou 
A al IG A dea Ad 
Efavó9¿o-0. M. 700. fiorire. 2. produr- 
re. 3, sfiorire. $uztk, - 2. poeugpte; - 
3. Suqllfipp [bunprcfy + ++ > 
20 e > 3 bn bb rhorp=b+ + 
Etdv9qua- artos (ro) pustola, «jur - 
o : > 
Etav9nyows- eos (7) efflorescenza. «uepup 
poipa spp, y jej CE E 
Lerdrb: é z 
Efavó9icw. M. ¿ow, dare de? diversi colori, 
rendere vario-pinto. ¿ahunpke, , que 
que Dbplly > prisa Ets mp 
dh. 2. = Etavdéo (3.) 
M. t¿ow. render umano. 
elias pub; - PARE Po vo von [Lone voy fo y 000 pudo ono mty 
Etav9gnzros (0, 7) inumano. mdiaprf- 
UE Se ES 


Etaviotnue. M. otryow. levare sopra, al- 


Zar in piedi, dEp' nupp dEpgpuE; - Lope. 
a A ed 
Efavotyo. M. otéw. aprire totalmente, 
spalancare. qylongf%i pum, » ee form oo oy pim [Loto 
de 
e. q Ea E 


Etavrys-o0v (0, 7) sano e salvo. nq2 m 


wenn) . el Lt “pls » 
Efavriéo -0. M, q0w. esaurire, vuotare 
del tutto. 2. tollerare. q¿¿(fendbh «up 
«bp auuintej . a Bao hpEr - mf — 
a a IN a 
A 
Etaratam-0. M. 700, inganvare grande- 
Etaryyus-eoc (0, 7) dis cubiti. ¿Eg qué. 


pao UE Sp LE 
Etaricoros - 0% Y 0S- 0%. zo 
Etaalaotov-ovos (6, 7) sestuplo. dEg- 
2urinfol . > E — DTS . ÉTTLO. 
Etarndevgos (0, 7) a sei lati. HARE 
lero A Eody es 
Etarrióos- 0us, 09 - 7, 001-001, = Efa- 
TÍA-OLOS, 


"Etariów -0. M. 00w, distendere, dilatare 
bene, 7 5 l bp” amparo. Ek foo yoo a 
ebro 

Etoariwoe- sos (7) propagazione. mwmuqpue. 
Íncl”, ufifion . Esypitis pemepoo > 

Etarofgaivo. M. Byoonas. discendere da... 
mbak da pfiny - «qpp Ebprko Ep: 

“Efaródns - ov (0) = Etarrovs. 

Efarootéillo. M. elo. inviare, uwnwpk;, 
Epyey (pbumpaio dj). trips ppm, 
Eb+ Cuibr ELtt) : 

"Etarrootoly -7s (7) deputazione, missio- 
ne. (lee ud ) EpyEpe >, wnmwplon [dp . 
(Lit) trobrbrrebos rbeb=ibl > 

Ejazovs-odos (6, 7) a sei piedi, ¿eg 
np niúbkgog + e. Pp my ps 


Etantéovyos (6, 7) che ha sei ale, ¿J£g- 


Etaato. M. «yo. sospendere da... 2. al- 








EZ-A 


taccar il fuoco, infiammare, «mkyk de 
lu futo + 2+ publ TT Junk; , a ici E 
app Ebprki melig 23 after Lpóró Emo 
od paro ep: 1 

“Etarrodos (0, y) tirato da sei cavalli. 
dy ápb puequiió . 0 flg often 1 bio e 

"Etagdoow (730). M. ato, svellere, sra- 
dicare. 2. scacciare. foptepo y place do 
Sul, . 2. daíunt . Poo _ppdi y prop. 
mbo potapónp- 2> pola 

"Efagyueito. M. ¿00 y.0LL 

'Etagyugón - 0. M. 400. ridurre in argen- 
to, vendere. «wpSu[d put, Sufuk, - tp=- 
Lo ae 

Etaggoto -0. M, 00. 


esser lussato, 


slogarsi. foufuofp (oubpp). «terlbiór+ > 
Leptnp” aja (+lrop+) > 
'Efaodonors -eos (7) lussazione. fra fo— | 


soil? (anule). «tofiti, pp (+- 
RiLbpp»): 

"Etag9gos (0, 7) lussato, 2. di cui le 
articolazioni sporgon fuori. fufemus 
(nubp) - ES sol py pride yJon es e pp pa 
quepa ggnims. «belt, uetrz (+h- 
%+)>- 2. + pi hrpoto 
Lebrr rboub—i: 

Eftaodoón-0. M. v0w. dislogare. ff | 
wkj (nulpiEpp). Ebpproto ¡preplng , 
pte (ARPA TE): 

Efag9gona (zo) 

“Eto por - EOS (7) 

Etagi9uéo- 0. M. q0w. enumerare, anno- 
E a 
ee. da 3 

"Etaoi9unors - sos (7) enumerazione. ¿El 
A 

Etdg9 nos (6, 7) -— “Efariaoros. 

"Efapuén - o. M. ¿ow. (autft.) bastare. 

A do 

Etaoxrys - dos (6, 7) suficiente. pruecal añ . 

+Heobb) Ebfiby 

"Etagroúvtos- émrió. abbastanza, sufficien- 
temente, A ¿ho$b deep op po 

Etaguólo. M. d0w, distaccare , disunire. 
2. render dissonante. «wky£% Sub; , 
FpgoiE; , qapgEr , qusmty . A A ES 
a Ao A id a 
cil a iba 

"Eta guóveos (6, 7) dissonante.  smurprar- 
Aur. oprobio a , 

Efaovéonos - ovyae. M, yooua. negare, 
ricusare totalmente. q¿funglh ipusm . 
A AS PIENEA 


p] 


== = Etaog ono. 


E EEdovnoes - zos *(7) denegazione. nep 
grid. Ptbop : 
Etagvntezos - ES 01, negativo. pg usas 


Quita y Sfumuruia . bl, Phil 
"Efagvos (6, 1) che nega totalmente. ¿pt 
fun: nipugor » 00 fo o sy fo [Lo 2 2o Prot Lo po 
WPSERE 
Efaoralo. M. a0w. rapire Via. yunfiuu- 
YER maty prep Rbd + 
Efagtao- 06. M. qow. sospendere da,, 
mao de Ed «bp Ep orto c00 e deso da + 
"Etaornors - sos (7) sospensione. fufenid. 
0. es IS 
Efaoyms, érrig. dal principio. «4kget% - 
Epo[T fo oyo cio oo poda o 00 o PS 





opere mpmpe 


»” 


EZE 2/9 

“Efaoyos (6) esarco, alias po eq espero y E 
Ar Pp 

Etádoyw. M. agtw. cominciar il primo. 
22 [iron serias Y) sl fay > bo Eller 00] pe did 
Etaod9evéo-0. M. yow. indebolirsi, per- 
der totalmente le forze. qylenyJlo elas 
parten y” a npuptgpile, . 09 foi os 09 fo fl fo mo 
Pepe a pr 

Etaodevico. M, ¿ow, snervare, render 
estremamente debole. fufe:s 0 ly 4229 1 yy pido ep" 
Adal AENA AA ER 
po pa 

"Etaotes - tos (7) sfilacej, stame. Soi, 
limare fa [2 EJE 1 ot . JPAREE+ 

Efaopalizo zod (10. 0 xaul eUZONOTÓT.) 
Etauogaliconas. M. ¿ow - loonac. mette- 
re in buona sicurta. wq£4 u«uón] pl 
AS 
Etatuico, M. ¿ow. svaporare, ¿04% wp- 
on a a ad Ai 

do: 

Etagogtn - O. M. 700, toglier via. ¿Ep- 
[Ll + A ==, Iholb=ps+s 

Etapavióo. M. ¿ow. distruggere del tut- 
to. (Aur. ON q Lund Ed np, silo 
Mao fr of «o Elo : , 

Etagedgón - 6, M. 000. sudare molto, 
esalare. ¿ura ppttp, apurar qtoglop o. yt 

Pret, NEP oe lr 

Efaqgique. M, q00. mandare, lasciar via, 
licenziare. Eptt,, ies pto, Kras il jaz y 
A A o dl e A 

Etapiotanar. M. O allonta- 
narsi, ritirarsi totalmente da... ¿bb 
ns papito Ep. bel Ep 
[eodmd : 

Etapoico. M. ¿ow. gettar la spuma, spu- 
mare. ¿pirip mpáplyl, , Ppippup + +o- 
Pe CEA EE 

Etagvo-0. M. vow. esaurire. Sbk; , «up. 
A o dE bd 

Efayes - eos (7) infiammazione. ertbfe , 

4 Eee E e 

Efedaqgico. M. too. distruggere, rovescia- 
re dal fondo. ¿uenwb4£h figpuE, - Ple 
ppp Epplng peomporrn, Ef 

Etédoa-as (7) sporto, balcone. «uenpz- 

E PEE 

Efedgos (6, 7) che non si trova nel pro- 
prio sito. pac ebrep" wie p ¿pquabpior » 

Eteiovico. M. ¿ow. dipingere vivacemen- 
te. (Enquiipt chu Thuplp > $bobhp bib 
Mod ep Lies Íbobler tl rfp do + 

"Etene, M. sue. = Esto opos. 

Efeioyacunévos, éxreo. perfettamente. qu 

, wa p E 2 Ea . AE ES 

Egtetoyo. M. sigo. impedire, escludere. 
A IA le da 
Eur: , , 

Eterminovilo. M. «ow. convocare il po- 
polo. Haqadmprp del mb quigby . $b- 
Helio abr berk Motimtng : 

Etelacón-= 0. M. d0w. convertire in olio. 
¿bl p qupápib » «by boÁúpho Ptrt 
Els 


> 
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Etslavvo. M. ehdow. cacciare, spignere 
fuori. quepa «[admmk,, SpEj + eeympe Pod 
die y PM 

Eteléyywo. M. ¿yEo, convincere, dimostrare 
la verita. pdpEpublk, Xalapa ma [dp cp 
Sropbby - pon penas trombpizs 

Efelevdeguros - y - 0v. libertino.  urqurn. 
o Eo a a OE OA 

Efelev9egos (6, 7) = ATelcÚg EOS. 


Etelevdegón - 0. M. 00w, liberare dalla , 


schiavitu. gEpn:[dELEL mquent, . Elrokp- 
Lrrmbd pompltapding os falo ENE 

"EEélevoss - ems (7) sortita. Er.p- refer» 
nenes 

Eteidqvico. M. ¿ow, rendere greco, tra- 
durre in greco. SEpEw SE ¿Eras ly uña put, 
yt ¡Eqoep [Eupadisikj . pun” rr 
lr, homtebp pampa Plpip=e Elál +: 

Eterirydes, érrig. a bello studio (4auz. 
de industria). ¿pendinidjo . pugomft, dm 
e... mes 7 


Etegado-0. M. 40w. versare sulla terra. 
qEmpip [humply . bhpk mtror+: 

“Etegyatouas. M. acouar. effettuare. Yu 
erige ER Per 00 hear [Pelo Lem S Ef? , 
pépo Eldrts quepa pops , 

Eteoyacta- as (7) esecuzione, perfezio- 


namento. ros plo 010 me [df . «bp 
dol Bl a Pa el 
Efegeiro, M. ebryo. abbattere. ¿Empr 


A O 

Etegeuvan - 6. M. 700. ricercare, cerca- 
re diligentemente. 3 Ef noz 02304 pu 
e A 

Etegevvn os - sos (7) ricerca, investiga- 
Zione. SEmugomn: [d-% . Log uodon , 0. po 00.7 — 
ppp do a 

Etesgevvye rs - 0d (6) inquisitore, investi- 
gatore. TA Eo qeda eporyrppe: 

Efegevvntezos - 7 -óv, proprio alla ricerca. 
Lorpadinqo” operzmpplinnso normes y 

Etsounvevo. M., evoo, interpretare. JEp- 
Ub. Lee do La eso Lens: 

Efégonas, M, foouae. dimandar per sa- 
pere (4ar. percontor) ¿fmñujne* np 
dejo Sudiap Swpgpiky > boypndrk on 
pude py ph mopdmg 

Etesv9giaio- 0. M. dow. arrossire del 
tutto. ¿lente Yaplpp,. «pop Ip Ep 

> nes € < 

Efégu9gvos (6, 7) tutto rosso. q¿funEi 

d0 Guaplbp > «pep ¿pres 
Efeovo- 0. M, vow. distaccare, 
TEL pes 

Ejtioyopas. M. elevoonar. sortire, uscire, 
andarsene via. 2. passare. 3, avverarsi, 


Prgr- 


aver esito. Epk, Eplduw¡. 2. git, . 
3. Pprue Ent, umnq [y . Qrtdmo, this > 
als holes. 3. p0y_pr Ltd, mmbbb- 
L Ens 


0 Cd 0. M. 700. = Eftgopar. 


Efeota- ac (¡) deputazione, missione.| 


Spbgnl qkuuués foplibpp, cumplas 
[Pboh. bot teommbpsrap, pepe bl : 

"Eteote. M. ¿Etotae. e lecito, e possibile. 
a E, quplib bo pao bro Gb 
rbp : 


"Eterato, M. don, 


EZH 


ricercare, esaminare, 
diunninby, phoby - hopyadmg, Párompaa, 
Eldr+, PENE, Els + 

"Etézaoes - eos (1) ricerca, esame. «tun 
mnbjp, pim fo feia o empondoso y Lo bepodin y [lb 
Bf, MÍN: 

Etetaonos - oy (o) = "Etézraoee. 

"EfetaoTas - ov (6) esaminatore, inquisi- 
tore. eS Dpátcampeos popfio y Lo gjemgoo y 
E 

Efestaotezros - 7-61. abile ad esaminare, che 
s'applica alle ricerche, ¿Li k¡m* Shu. 
Pampa bopprtnno mprpmpptinns bo 
+más 3 

Efevgeoss - ews (7) invenzione, scoperta. 
ghia, Gio. equi y fámmopo y Opfbenzo y po 
a 

Efevgetizós - 7 -Óv. abile alle invenzioni. 
Siuplqme juepalisp + dlgo las eo 
e... més 3 

Etevonua -azos (To) cosa inventata. Shwp- 
cu pul. HEjenss cd E Dll, pácoo op a 

Etevgiozo. M. q00. trovare dopo aver 
ben esaminato , inventare. «J£l ppu. 
%E¡Eb benpp qe? Simply + Esp ió 
E 
Hey Ll 

Etevtelilo, M. (00. avvilire, disprezza- 
Te, wbupgk, , upSudiopSEy > foopydmo y 
pot El 

“Etevtelconos (6) avvilimento , disprezzo. 
A A A 
Gotft 

Etevyonas,. M. svtouac. gloriarsi, «pp. 
Simp > etpompp porros: 

Etiyo. (y. M.) sovrastare, sporgere 
(Aur. emineo.) Justo, pez > q Epusl uy 
peer ropa gary» poempnt Lope 

Ma E IS 
fm» (2UO. %OL HTPO.) Le Y 7regiy0, 

EEnyéopos - ovuas. M. roouae. precedere. 
2. spiegare, interpretare. wnfkiE Ep. 
[Ep 2. puguaapky y dei 
Dbp . pohpbh ipfpr+ 2. Jmbfo LEpórts 

Mrdler? ElSp+ + 

Eltyyypa- aros (to) cio ch” € spiegato, 
racconto. dE lía m1 $ Pre » queda [df Ta 
Plrderó opu=tldaa ¡ile EE 

"Efyynocs -eos (q) spiegazione, interpre- 
tazioNt. pugunpacidpih, «pupqupuin. 
[¿f%, delfin [If Mrdeph y “miro L Ep: 

"Efnyyntqs -ov (6) colui che spiega, in- 
terprete. —«upgupubog ,  pugunnpor y 
[Parpealiaió . debe Lepe, Prder$ól > 

Etnyytezos - 7 -óv. esplicativo. pugujyuj- 
mbps, e<upabs - dor portó: 

Etnyogia - as (q) divulgazione, encomio. 
Sazulilppy qoelear + yd EA db: 
Ebixovta (06 -0- Ta) ard. (a9.) (60) 

ese a qui[dunh . 0. Pidez a 

EEnxovrames, ézrió. sessanta volte. ¿u/d- 
uni ea rl”. e Mz opel Bos : 

“EEnuovtovras (0) di sessanta anni, ses- 
sagenario. qui[dun Y mapa. .. fi 
dez hop pbmes, «fido Eeupers 

“Efyxootos - y - 0v. sessantesimo. qu[d+up- 
MEpnpi - 0.1 hey e 


> 











'Etñxo (Y. M)= Ebtpyoyos. 
trascorrere, sortire, 
A 

'Efyiaros (0, 7) lavorato a martello. 
quan > té bip: 

'EEnicato. M. dow. esporre al sole, «.- 
prepa qm . Pb pote: 

'EEnic00 - 0, M. 000. far risplendere co- 
me il sole. «pekin «Eu ipuy¡Egpioke, + 
ppt Ami popro[ldnz, nop por poo p mori 

El De ón, errió. con fallo, con erro- 
re. afumpliadj » bu er ed A 
Mp» : 

Ebnuegón - 6, M. 900, ammansare, addi- 
mesticare. plis boy ptos. Eolo E, 
prep dns 

EEnuéguoes - eos (7) addomesticamento. 
chute pipa Proonales7 polls y | prrppdo : 

“Etnoetuos (0, 7) a sei remi, ¿eg [dfn - 
«le +=obtLe: 

“EEnons (o, 7) (+ve. vavs.) a sei ranghi 

di remi. ¿Eg py (Hb nibgog » «¡fte 
Llórk (Lbtrtoó) : 
“EEns, érrió. inseguito, appresso, imme- 
diatamente. kmkiEñ, ¿Emnj, ulpfu- 
“qu, ly a pre sz. » Loto q 00 fo eo foo epa fdo co po epa do opa codo y 
«pp brbs cer $ete +: 

EEnzyéo-0. M. 700, risuonare, rimbom- 
bare. Sua amu y 25  p d  p Sutrka, , 
GMgEj > eto Lepdet, polló+) mpe Ele 

Etiionor - Ouoe. M. dowuar, guarire. 
ias ESUEL: be Len mt 

Eure , 
iconos, M. «acouac. appropriarsi. 
hpEr pub; , so sfr ly cat lp . «plo oyo fo eo [0d [odo Eft- 
dh so dio ENSo+ + 

'Etidgvo. M. vow. far sedere, riposare, 
Ta us vs ls yy poda le y , Sutigstgptbp . Ol soi po[ amo 4 , 
pobalt Elmprórts rtombpdrs 

Efinue. M. 00. allontanare, spedire, li- 
cenziare, Sknxwgpuk;, Sunday um, , fon 
YEp > «qe tporlldg, e...e Lp or Lhr- 
det: 

"Etilaoes - eos (7) xal 

"Etiaouos - 01 (6) placazione. Suu un. 
Dlj. tepporhe Pembpps eopprmppdo, mf $ 
Le 0001 $00 3 po 

Etieóo-0. M. v00. render proprio, 


passare 


1 


mn,» bodib=pot Prrbpirr> «sere: 10 
des ha 3 . E 
'Etioróo-0. M. 000 = Ex9lifo. pur- 


gare, nettare. dieppk, , «pete, - Mt 

DS pos Els + 

Etcrrroc en 1) a sei cavalli. JEg 4fm3. 
sets 

“Ets - ems 0%) abitudine, 2. complessione, 
temperamento. — e“nfopac[d fi , nous 
qn. [df . 2 . elas pr dde ny pas . 
bell y plldito y fam > Zo oo: 

Etcrato. M. oo, uguagliare. Sucamp 
pubp. efepoenbe Eldrr : 

'Efcoaronos (6) «uguagliamento, accomo- 
damento. -—Sucwuep pbkja, ¡uplspgp- 
Tobzpp . A ¡Ela 0 tm yop on poo eo 3 

Etio0o-0. M. d0wv, nguagliare, rendere 
uguale. Gus 0:40 9 Jia. Apot Ll-+ 3. 


mu 
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Etioryue. M. ¿xorico. rimuovere dal suo 
luogo. smkyE Suñloy JEpgpTey - brppum 
Parar Leporónt > (4ToO.) En- 
TU ANTTO. 
Etvotogto-0. M. q0w. interrogare, di- 
mandare per  informarsi del fatto 
(Aur. desa q dp Sara l pes e Su 
So pun, «ciel 

Etiwy/v0. M. vo, prevalere. 
peocap pda Be Pe 

"Etlowo0es - emo (7) = 'Efv0acnós. 

Etirnlos (6, 7) svanito,- passo, fragile, 
svigorito, languido. «w%=zyuwg$, 
[d+o¿uws, qunnnid , [Fni, bot» dl 
der pom ells tl e+. : 

Etiyvevo. M. evoow. seguire, andare in 
traccia, tracciare. ¿eq wgp mutrrd Ep. 
A AA 

Etiyviaonos - 0d (6) Pazione di seguire, 
d' andare in traccia, tracciamento, ¿e 
quyp EmbErEn Elda. dal did 

Etiymgito. M. ¿0w. nettare, asciugare la 
piaga dal marciume. fergf% ¿upurp Suw- 
Ely HiappEp . Eoupañigh pppupap ppm, 
E E os 

Etoyzó0- 6. M. 600. gontiare. 

dol E 0 

Efóyzwmua - artos (tó) tumore. 

Ps de ll 

Efodeta (y) partenza, sortita, spedizione. 
¿Ns Eppr epyuecitep. thor y pber “Fibre 

> En: , , 

Efod:vo. M. evoo. partire, sortire, £/- 
LEL) Eplduy , ¿ockoy qn br Es o 
pp A 

Etodía - as (1) = Efodeta. 

"Etodiitw. M. «sw. spendere, Cconsu- 
mare, o $ufup ME uuuinbj , 

ESodlieio EOS (77) lo spendere. —Sufup 
prka -. dono 0 po on un $ foco 3 ElMpot . 2% == "E£- 
odeto, 

Etodiaouós (6) = 70 To0ny. 

"Efodix0s- 1-05. concernente la sortita. 
Elbg aun luharó, 4 ojos eo ooo yo po 

'Ejódeov (ro) la conclusione dun dram- 


as e be fo qo- 


an pomo y, 


nonk gp 


nun. bg p . 


ma. [Hsccin Ls ques ly o ¿apSnqae [dle ¿Ep 
us pe sen [0 fo Ta pa . Ao da aq e o Qe eno copo op lar Lo po foo foto 
potiraj: 


"Efódeos (6, 7) ultimo, finale. /Epirurl uz . 
.0ha poh, mot: 

Eftodorrogtn - o. M. 00. mettersi in 
viaggio, incamminarsi, Xwuwdpiaz Eppboy . 
hoj pppteg o: = "Efodevo. 

"Efodos - ov (7) sortita, uscita. 2. pompa, 
3. spedizione. 4, fine. 5. morte, 6. 
spesa. ELp > Qe Sur Lu . 3. 2 qu dep» 
Yo dbpg, qdufitaño. 5. dins. 6. Safup - 
veter» 1ehd. 2. muy. 30 ebébp> 4- 
MEL. 5 hopb=o. 6. duapomó, pops 

Etowxev0-0. M. ww. addomesticare. 
piunutegpiele, . «yprpptnts berrertencro 
a dd 

Efowxto-0. M. 00 abitare fuori, tras- 

Migrare. q¿nepup plubfj, heal Pp 

pepe empph oh, Pepzl edil Els: 
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'Etoisyo:s emo (7) trasmigrazione, ¿ne, 


 ambeqamppnfene[fecio > thor, Puff: 


toxico. M. ¿0w. scacciare alcuno dalla 
spopolare un ps: 
dEl p Pr asi la Eo qa int, , quieunt dj fa En 
qodacpep delunty . «bpboprp Elyakdo 1etmp- 


sua abitazione, 


fuga bo bom LD Fl pode 


EEotreoes - soc (7) xo 


Etomonos (6) espulsione, spopolamento. 


ars lo q dj quinto y ¿nqo)o pr Suhlopp + 
«bp mis E fio Leroplo 
Etomodouto-0, M. 700. terminare , 
porre fine alla fabbrica. ¿£%pp ¡¿Migiky - 
poo «blend 

“Efotzos (6, 7) scacciato dalla casa, e- 
mb odo ón2> Ana 

"Efowos (6, 7) (owvos). guasto (vino). 
me pc Y (ño) - 990 dei y (ee po en 09) a 
imbriaco. ¿fbnd - «bpieozs 

Etowón-0. M. d0v. imbriacare. ¿hn 
grip. elrpbor peltdng a 

'Etoxéllo. M. elo, sviarsi, deviare. Xul 
pE quepa Epiop » Ku al pesas Ta opuplgptky . 
Lope empero Lap s boo ego E 
qu pptm, apo 
Efoló9gevna (70) xa 

EEolÓ90EvV0%S - E08 (7) esterminio, eccidio. 
Pimed, [rennperó . foo eso pu 009 e9g y Epplpr 

Etolo9oevtas-o0v (6) distruttore, ester- 
minatore. w.-pog y, umquiljutor ; paraa] 
Y 907 + Eroo , org, fo cos yo 000 09 bobo a 

Etolo%9oevtexzOs - 7 - 6v. distruttivo. coeur 
lso fo , npSumtts , pul fs - 9 ep rm y 
cebra pnoponoz pmp. 
Efolo9o.vw. M. svoow. sterminare, di- 
struggere. input; , src aas lead py pst 
pp > fomporey Elle, jodo, pp, mor 

qt E ; pia bo 

Etoualico. M. t0w. appianare intiera- 
mente. gremio qlo" Sapl dk Pé 

Ama td bo Es 

Efounygevo. M. evow. dare o prendere in 
ostaggio. 
ro Lens Esnfocmr: enpleniboja 

Efoudio-0. M. y0w. abboccarsi spesso 
con qualcheduno, conversare. «Elk dp 


a mbr 
ELE thorb=ah+ > dnmombpmbit Els, po- 
AS 


Etouunatóo - 0. M. 00, aprir gli occhi 
a qualcuno, dunargli la vista. «Elf 
E A 
d+. 2. (¿vave.) cavar gli occhi a qual- 
cuno, acciecare. spp Sañk;, bncpgp- 
Deley, Yroq pp y ppp, +óp Ef+ 

Efóuvvue. M. ouovuar. negare con giu- 

ramento, abbiurare. Eppdiudp a 
Ep bh Path cea 

Efonow0-6. M. 00w, assimilare perfet- 

tamente. 27 br: f Po Tol ias do pubs, abate p- 


A e 


"Efonol oyéo- 0. M. 700, promettare, fenu- : 


pei bhrp Els: (10o.) confessarsi. 
2, ringraziarsi. dEgprpp  [enumndadty . 


ss quads] > pporoo Ly hp bola demi ppó o 
O co 


oz, : 







> 


EZO 


Efouodoynoes -evs (7) confessione. 2. rin- 
graziamento. fenomeno [8 fa Ta « 2 ¿np 
Gurlupneld fico. pgpops pllpponp - Ze deta 

¿¿Alybltoz 

Efougalos (6, 1) che ha Pombelico spor- 
to, 20puerp > qna ggnuuó . MS Pe 
A e le 

Etovonaco xa X Efovonaivw. M. «sw. 
nominare, denominare, «%ncwbk; , ur 
nde y quíteta boot «bots, e. yo 
BE uriends 

Efómoger, éxió. dalla parte di dietro, 
da dietro. Ela fe BlE, buibecEñ . Pujol 
Papua, Ehh. 2. (700%,) dopo. 
Empp y Ema» Sy pue 2 

- | Efoxioo, érrió. addietro, buwtkep. pujot- 
efok: 

Etoriizo. M. ¿ow. armare bene. 2, di- 
sarmare. w3El qkvkE,. 2. qEnkpepp un 
A a 


ad 2 


Etoricota - as apparecchio,  eser- 
Efóricors - svg (7) y cizio militare. 2. ar- 
Eforxdeonos-0U (0) ) matura. esque bo pues 


2. qbkp. $4 Genere Put 2- 
ep 100 £ po oli 2 

elo (6, 7) disarmato. 2. ben arma- 
Lo. qEnpp wnlinamt. 2. “wq El qbincuó . 
AN E 
¿o09K0-0, M. M. ¿fowoncae veder di lon- 
a Senna wbradelo, . Lo poo eos Go aya condo thop- 
+: 

Eto9y4o - 0. M. «dow. andare in ecces- 
siva frega. fofuern mndppp «15d hfbbr 
Pérml ucflapóng 

Efooyizo, M. ¿oow. mettere in furore. fuer. 
aEGBryEL, pupugpi - Gumpemplida, 
boli Els : 


2 


Efogia-as (7) esilio, bando, u=punpuñp . 


abrplp y bb: 

Etogizo. M. ¿ow, esiliare, bandire, «:p- 
comple eppib—»" »L$r Es 
Édoos - o 7 os- ov.  esiliato, 
ona «PA PEL: 

'Efoge0nos (6) = = "Efogia, 

EEogrotixos - 7-0». che concerne P esilio. 
299 pu 1 paa do 110 y dEpmpkpor + eb pp 
a ec 

Efóguoros (6, 7) esiliato, bandito, esule. 
poa JAS torito gl: 

Etogrilo. M. cow. scongiurare. £pqfak- 
go guie. pepa AT . 

"Etooxrconos (6) scongiura, esorcismo. 
lero e ul LL--po tests 

“Ef Eo9r10 TS = 08 (6) colui che scongiura , 
esorcista. Enpfikgorghs» Ledo LEpmbpir : 

"Efooxos (6) giuramento orribile, grande. 
amp lp dES Epgnid . Pophomtó" ht- 
Peret boot Llop : 

Efoozó0-0. M, 0ow. legare, obbligare 
con giuramento. Eppueidad  lunqk; , 
epuperarnply «EA ble quen quedao y pá 
e] 90 im po Lies : Etogrico. 

Etoguao - 0. M. 700, lanciarsi, scagliar- 
si, sortire con impeto da un luogo. 
etegk dia meten], Toten foy pul + oe La 
Gott foo pr lp zp Pepi: 


esule, 











EZO 


Ecoguén-0. M. gow. sortir dal porto, 
far vela. Tasas 101 00d ep es 403 lo Eplkp , DT TP 
A A 
vet is 

'Etoguico. M, ¿ow, levare il bastimento 
dal porto, far vela. e Tear ud qua 
ala dE jee da 2 

“Efognos (6, 7) che lascia il porto, che 
si mette alle vele. Wer ii cs o b¡- 
LT) “"nauquuuos . EL ho oyo es do Lito», 
EEE tie depois EE Pots eq preso 

'Etogóico., M. ¿ow. levare il siero, ¿h- 
rd Guillby . hEjopp emma pmp 
.s 1 

Etogyooo (Ttw), M. vin, scavare, dissep- 
pellire, sradicare. «opte; , [duqudp <u- 
Vloj y as piliar io Ea fupEr - dd bd hope 

rm 1b= 1etopdng, ihorfh y pmp 

Etooyéouos - oVyac. M. qoona. terminare 
il ballo. 2, fuggire di nascosto. pur p 
¿Tigpik, . 2. quepencl erfughy > por top 
«plbpr+- 2- «plbl+: (éveyv.) deridere, 
insultare. (ueno, , nop ¡ik y [dpn7- 
Vosoiaitolo po EUA PURAS 

Etootgarico, M. ¿ow, esiliare coll” ostra- 
cismo. bg uN PA ase pam po le + O-fpo-| 
e LH%5 bh obgr Els+ 

lo ge (6) bando per” ostracismo. 
aogpoi 114 bLE *E$h. 

Etovdevéo- 0, M, 50 x00L 
Etovdevico. M, 
disprezzare, avvilire. ¿añúÚfp wmby ¿poko , 
artes pp lo + 1h Ebpput podi foro po 009 dino a 

Efovdéveoss - ems (7) = 'Efovdévooes, 

Etovdéveona - aros (tó) oggetto di di- 
Ssprezzo. aaa be ¡ma Ere - peo poo do cu qa 
der opo po 

Etovdemonos. (6) = Efovdévovoes, 

Etovdevóow -=0. M, 000. == Efovdevito. 

Efovdévoows - eve (7) disprezzo, avvili- 
mento. wpaldiopatp y ae pap frop- 
poto Sa EP pologpers paebpo 

Efovóevio - 0. M. qow, Att. vr “Efov- 
devén, 

Etov9eveopos (0) = 'Eftovdeveopos.. 

"Etovota - as (7) autorita, comando, po- 
lere, potesta. Polen [d pa, upnqne 
[Eb%ñ, «banfep%, mbpacfd fi. bp 
Hd papales prep pra plefls 

'Etovotálo, M, d%ow. aver in suo putere, 
comandare , dominare,  L¿tuwtn: [du 
2er 223 ly pa np, PztuE; , mfpk; . hp=po 
e e Li aa A Ll a 
bp=+? Elder: 

Efovorastys - oy (6) comandante, signo- 
re, padrone. Spurdizjog y flor, mbp. 
a E e O 2 E Sd IO 
00.0 3 

Efovowotizdc - 1 -óv. imperioso, auto- 
revole. fztuog , Spurdiajon » AOS 
Lp banal foo 

"Efovovaotos , éxrió. imperiosamente. 
Sprdill poa] y plage paq] qe goi=po 
paí, Gospel br bo 

Eftovotos (6, 7) colui che fú privalo dei 
suoi beni, delle sue soslanze. »cbb. 


y 


¿ow. contar per nulla, , 


"Efogos (6, 7) intempestivo, 
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gus E quepl, 0 00 pp lapa pígae gas . 
Etógy9alpos (6, %) che ha gli ocehi 
sporti, oa sd quepu gguewób . thor. 
id Dd e dp 
Etozo, errig. X ide Etozos. 
| Efoyades (ceb) (évv. pléfes) vene emor- 
roidali, [9 [da farra [dle ato wwmkbhk uenk. 
gs Epi Epulibpp - ppp» 
“Etogn - me (7) eminenza, eccellenza, «¿£ 
pul uyjac [dps , E puequ ga [d pci . h-»- 
wlBUboes p PEER 
"Etozos (6, 17) eminente, eccellente. q£- 
pelu: o ¿Epusquitg y qubar. ParE= , rb- 
poloo, Eo (To ovd.) “Efoyov, "Etoya, 
ETTi0. vt 
Etógos, ézrió, eminentemente, eccellen- 
temente. dba daa ¿b purga ya [dle aasil ja 
ef dl rd 
Efvfoico. M. ¿0w. oltraggiare grande- 
mente. -2, lussuriare. 3. traboccare. 
fosa ES URETA De Po5Jurtoras y y [Huso ss. 
E a A dl 1d Pd 
e dr de 3 > (Poqulacio a 
EfvBocoss- ems (1) oltrag gio grave. $utp 
Etvuyiáio. M. dow, ¿O OL, 
"Efvyoos (6, 7) molto umido. fefuw fun. 
Desas o . qe [o od 
Eturqgoetéio-0. M. 100. servire diligen- 
temente. ¡DAPPEP RAT TRATE AS rr? 
gue: Mertable 
Efvrvico, M. tow. svegliare, 
wp[+irgpiky . pl Ep O 
"Efurviorys - ou (6) colui che sveglia. 
wp[IPughor y 00 tu 000 do eo o po ooo 3 


destare. 


"Efvrvos (6, y) svegliato, desto. «“p- 
[En.7 . im jodo pd 
"Eto, értó, fuori, quepe, wpunupo » «pp. 


Lere> [ro poo : 

“Efod9er, ÉTTió, di fuori, pub . EPA e 

Eftogto-0, M. 200 7 ¿É¿00w. spinger 
fuori. quepa Spb» reere ps: 

Efo«or ros (60, 7) che dorme fuori. qnep- 
a paga FRA Sar nar 

'Efonis - ¿dos (y) spallino. =evukng, [db 
feng o cts - 

"Efopos (6, 7) che ha le braccie nude. $». 
pe[d Eo ku , displjapurqnel . FS Ire mw po , 
o 

Efouoota ($) abbiurazione. Epqdindi me. 
puéeage Elespo ph Puto Elrep: 

wpa dead”. 
ablopt, de plbepas 

"Etwoss - eos (7) lo spingere fuori, 2, lus- 
sazione. qnepu Spkja» 2- [ersasfesseráne al 
(rebliperg). eegepe ET 2 erfibt: 

“Etoteginós - 7 - óv. esteriore. 2. esoterico, 
ieiviale: 21 quero zs pp [oda + Dí. 
l srta . pp pnl, mph, qe Sbp . a . mm. 
JALE? 

Efntegos - e - 0v. esterno , penal 7 

al 7 - 0%. esotico. ca Dar1500 7 > 
ha 

"Eo, TOR, avti ¿vor. esser simile, con- 

30” 


7 , ear dll ar 
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venevole, probabile, gíusto. Tulio squran. 


qu%” «une caido so lao Brazo pus E %- 
NS olptdo 00 es [o A o 18 Lens de 
o/mz 3 


Eoorato. M. «00. A celebrare. 
Loplim= Pnmfrénp : 

Eootaácinos (-covos) (6, 7) festivo, solen- 
ne. ax Haeza ly jasa y Sur pad uz . qPakftyp: 

“Eoytaoras - ov (6) colui che festeggia, 
molhor y motu fudjor y Sut Eu Y iururmapor » 

q Por pll pto, bopftmm— foie: 

Eooraotezós - y - óv. solenne, festivo. :mo- 
bles Guion fuwcap > ble, Lopflo= 
Pomfimmptn : SS OS > ETTLO. 

Every (7) festa, giorno festivo. mol, 
Sup fumenp op» fopltm=, TA fporo 

“Eootolóycov (tó) calendario. molwmgnyg » 
ii e a A a is 

Eos - y - 0%. X AVTUL, 2TNT. úl 0vv9, SUO, 
sua. hpEr. dla po le sofi 

Exayyehtoa-as (y) promessa. 2. annun- 
zZiO, avviso. fenumdip » PAE eun al”, 
prop] brpepos dep o Ze pomor a 

"Exayy¿ldo. M. yelo, promettere. 2. av- 
visare, dichiarare. 3. ordinare, fun=w- 
Dl. 3. Spunfiajey > ppp blldbis demo 
Elb+. 2 pomor Lp) embrbrór+- 3- 
a A 

'Excyyeluo- aros (To) professione. 2. 
promessa. Jepdp, wpóbum. 2. funum- 
a E ios A E ds E E 

"Exayysltinos - - 1 = 00. DL che promette 
facilmente. ¿frpue fonumugor » emy ph 
PLE dom bento 

"Exaylaidonae. M. toouae, esultare. Spn- 
Sebas 

"Exayoos (o, 

et ¿lbn Heb» Sromb=t: 

Exayovivéo-0. M. qow. vegliare, sor- 
vegliare, wp[dn bTossp usual . 
emy pmp, qopr db : 

Erxayw. M. ato. portare, condurre con- 
tro, indurre. 2, apportare. 3. aggiunge- 
re. 4. incitare , indurre. 5. presentare. 
¿Ed as9 sas de fo y fuo[dE, , dicta . 2 a 
Sumbko . 3- wkjgptk; » 4. ¿pqrE, Epe—- 
PE, Spurnipk . 5. diamncgatk . Qu veo po 
mo ihollbpórr, fhpmbróh+- 2- 
ERE) erp on 32 Eh br > > 
Psrb+ ER pe bliópr> 5 0 Goma 
tElbpr+ 

Ezxayoyy -7s (7) seduzione. 2, induzione. 
dnpopEgpikip . 2. diluido. fo qu 
Ep 2 palito brmpbibibr Lib op» 
reLbis polpimmft : 

Exayoyeov (70) prepuzio, «w"%=:[d- ¡funner 
(A pñ . taLt? 

Exayoyos (6, 7) induttore. qpgr hs. [hb 
rb+ prpót: 

Exado. M, d¿oouas. accompagnare il 
canto, cantare assieme. 2. incantare. 
3. Cantare la medesima cosa. elfos in Er 
EpgEp + 2. Yufupqk,. 3. nj puño 
A a 


3. mbr mk eo too breton 
ep ri pod de 


> 


> 


7) villano, campagnuolo. | 


Lomo oo a 





-ENA 


Ena9lov (To) = 49ov, 
Ena ico. M. ¿00. soffiare, scagliarsi con 
violenza. ncdm] "71 Dlemnofip . beLie 
E tés e : 4 
Exrawétrys - ov (6) lodatore, encomiatore. 
y Alonzo. febo JERNER 
Eraevetenos = 9 - Óv, (xol Ézrió.) - e40S. SO- 
lito a lodare. 2. che si fa per lodare. 
qo7_ + drá Et «¡load : 2: rá pp 
pued 
Exrawwetos-7 -6v. lodato , degno di lode, 
lodevole. qeu ts, de bme- drá Ane. 
tamy y pido a — ETOS, ÉTILÓ. 
Exawéo- 0. M. ¿ow. lodare. 2. approva- 
re, ¿nuke . 2% eur quik epusinkeg o ep k bf. 
ho 2: plao, ole. , Ped 
"Enauvos (6) lode. ql leur deph 2 
Errauvos = y - 01, Xx avri Exaueverós, 
Exuigo, M. «ao. innalzare. ¿Ep JEpgp- 
Ub, . Lopompp Empmppónz > (UTDPO.) eccitare, 
sedurre. ¿p3rbp, arpeL + buópt+ Elbps 
Exvodavonas, M. ao gy ooOUas. sentire, in- 
tendere bene, 954 ¿obj Surnbpñu » bok 
Eratovw. M. atv. 
do ab as 
Exaoyúvontu. M. axoyuv9rnoouar. 
gognarsi, made e—[hociina 
E Gua. M, 400uae. ACCUSATe. 
iros (6, 7) reo, colpevole. yulgu-. 
Lap» aso sshue 1 
Erxato. M. tow. ascoltare. JSinflh pik; - 
mides: , 
Exazavóico. M. ¿0w. aver qua e la del- 
le Spine. wuqf% ui fi incor] + 
Fotk «brb PerLbrt oz: 
Erazualo. M. aw. crescere in vigore, in 
bellezza, Sa Y mp y prada fol, 
"Exaxpos (0, 1) io é in vigore, florido. 
2. acuto, LT pr Rem fal + We 
Pósters mbrbr- 20 «blrb: 
Exaxrolovóto- 0. M. 00. seguire indie- 
tro. 2. aver dependeness bmbibh bp- 
[+u:, , bie le JEYE ej E isbn nt. 
Pltonb org: 
Errazolov9yua - aros (To) Cconseguenza , 
conseguente. Skmbinpr - Ent: 
'Exazolov9yorc-ews (7) Cconseguenza, 
Sbenbion[d for . AE e. (9 joto hh : 
Ezraxolov9yTexos - 1 - Óv. consecutivo, $£- 
borras] . toas 
Enxarólovgos (6, 7) conseguente. S£- 
PES ES 
"Ezcaexovos (6, 7) uditore. puo7» bibrkr : 
Enraxovotos (6, 7) che si puo udire, as- 


coltare, ¿uncf, Ypgor - gabe : 


lanciarsi . Tlommncfy » 


ver- 


unta . 


"Exazovo. M, axovoonac. ascoltare, sen- 


tire. 2. ubbidire. 3. esaudire. dinf4 p- 


Palas M. 00. (ue yev.) arrivare all” 
auge di qualche cosa. gif dp El JEpk 


+ pimontblt Ls, PACA Re Eo be 
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Xn[dp Guara lo fo > «bp of ooo [o puño EL mi Ú co mm do eso 
desplináos 

“Enúxngros - a 7-05-ov. che si trova all 
auge, all estremita, 2/(4p* $upp qpu- 
po a mimado 

¿Enargos (0, 7) ACuto, enc» ep pla 

"Exraxtizós - y -Óv. attraente, persuasivo, 
inducente. ¡ublniguñoy , ¿digo 
Sres bros Pool pro: — ex008, Émtoó. 

"Exaxtos (0,7), 9 Erraxrros - 1 - 0v, fore- 
stiere. op , bel > ámbar, rro: 

Exrartois-¿dos (7) barchetta da  pe- 
scatore. ¿lío sa pas [a Tera carl o ot? q. 
Letóe tome: 

Exalalalo. M, atv. alzare grida di 
gioja o d'incoraggiamento, fura. [dbeusa 
ll? 290 ¡Epnc [dl añ Áslo Sula, . eb 
Sl 

pe 

Ezralaouae- ua, M. roouae girar va- 
gabondo. aso ua 651 105 Do rg cas ly 15 do TS do lo ple 
ths : 

Exalyéo-0. M. 00. dolersi di qualche 
COSA. puife dj gurcfip > eqpp am hipo 
sp ep py da 

"Erralyms- ¿os (0, 7) doloroso. gur.usq fo . 
«Se: 

Encleruuo - aros (to) unguento. punk. 

dr q ppp leo 

Enaleigo. M. letpo. ungere, stuccare, 
fregare. 4 q asis Eq pub» ost, , SEfty , 
ÚbEL > pepa bo ppt bo pin, 
Ed ab pl A 

'Exauittno, M. ¿Ex oo, 
happy Ellas 

Enalq9evo. M. vv. confermare la ve- 
rita, verificare. X¿dSupemni[dpoñp Suu. 
A E e E is a 
Ao PA 

Excldayr - ES (7) «0 

'Excilaces- eos (7) movimento alternati- 
VO. eprifrfualy o update 
5upb+bll : 


SOCCOrrere, oqtts . 


Exallaoow (tro) M. ato, cambiare , al- 
> 


ternare. «mpofeb, . Skowmbft bib 

AE a 

Ezcalindia - as (7) serie coutinuata, Su. 
apo ep a 

"Excdinlos (6, 7) SUCCESSIVO. yufnpaur 
luso, EbiE Eme omo oi [L lo ooo de po oo 
prlib doy fp: — 2 Los y ET. 

"Exadés - eos (7) merlo d'un muro. 2. 
mantelletto, quee een fado awmnmiiaAbka dEpf 
lara » 2. ¿ue p Eus ly arde aquriileloo o o 
A ARO a 

A a a ad 

Enqueso. M, aqueryo = "Exaliaoow. 

"Exaurézo. M. pene: vestire- di sopra. 

+3 

Exauvvo, M. vvo (ui dot.) soccorrere , 

difendere. oqUuk; , 222257 009 45 1 a bs y . 

Ll, PO poo tun dono de 


lesbi 


> 


Met) ME mbpbup do mb cmpppepko omg e 


Exavayo. 


LS EEREL: Verb Rep 


"Exavaderión - 0. 


Eta Fey 
Locos po ojo 


Exaupotegizo. M. ¿ow. chinarsi in ambe 
le parti, essere neutro, Epyw- oi y 
Snfp, ¿equp peer > btt epabe pb sb 
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'Enav (ovvd.) (érei, dv) dopo che. kung . 


pri Sbimter . oh po y Lava equ ve Y +ba 

Eravafaduos (6) gradino, scalino, «w%. 
as 

Exavagaivo. M. froonae. montare sopra. 
2. COprire. Jeub SkSiwp bio + 2 ee 
pura, y ques > soja apodr+ , 1et- 
fur 2. pb + 3. = Yiregézo. 

Exavafallo. M. falo. differire. uenqur- 
qep- Pebbbo bsp: 

'Exavafaces - eos (7) Y azione di montar 
sopra, Copritura. Jewb Ejuope, depués. 
qe pompoilo q iy E br 


EExavafeBalo. M. tow. far montar sopra. 


dex JEpgpvEy SES GpiE, > poa trpbok quer 
pr qpemppslos ss 

Eravafodo-0, M. foyoouae  geltare 
delle grida. «x.wxqukl pun. bmytpp- 
dem 

Exavayracw. M. %ow, forzare, costrin- 
gere, prlmannby . op" qop Eli: 

Eravayogevw. M, «vow. pubblicare ad 
alta voce. ppupáp dute] Spurs, bp - 
Eptobé eofroooo pro ql” prod Efe 

M. «ago, portar indietro. Le» 


Eravayoyy -7s (7) ritorno. £u quen, 
cli 

"Exavayoyós (6, q) colui che fa ritorna- 
re, ko qupápiioy - Sherp y bltrer», «(ob l 
o 

Exavaderialo xo 

M. «¿ow- «400. raddop- 

piare. ype4ht,, Epyepunnq Ej > bst ql EN- 

d+. (ToTrT.) ripetere, replicare. inpLt 

o [lo 4 po es y 09 dano qu , pl He Pl poo y wb- 
» 


"Exavadirivoe - ws (7) raddoppiamento , 


replicazione. 2. epanadiplosi (figura 

rettorica), EpluumnkEja, pqukja. 2- 

dle E) > Peépopundo y pr pull bb 20 Mb 

a da Ml 

Exavatevyvvuue. M. Cevto, riunire, con- 
giungere. Jpuenpk, , quegky > «ber biurtr- 
ts 1 brLburbedrr: . 

Eravadexouoae- ona. M, a00uae. Con- 
templare in alto. gupáp eky di dins. 
SE; . Lhmpot, mbr eno Leo so 00 Ed dd Lcd Lo b- 
di 

¡tana 0UYAL, M. Lor o0Uae. dE 
lire. 2. incaricarsi. fuuenfpurnk, » 2. deu 
qupdp elijo asa lp . eo ooo[ Lose LE? - 2 . dee tu 
e=zbrbll bbsbes 

ETravoráunaTo, M. xo pUapo. (utDO. PTS 
ém zo zho. ¿dk 7 autf.) ritornare di 
nuovo, Ton pde Eur quen lp. peo tbrt 
mom j 


Exavárequac. M. xetoopae. esser deslina- 


LI CA urb fa día aprniuS SES 


Eravaxoenavvvne. M. 2QEMAdw- sospen- 
dere SOpra. dew lufub, - pq bp o. 
deco de a 

"Enavargovo. M. zgovow. spingere in- 
dietro. £:w Spb. Yrb bis: 

Enavaxvato. M. avyo (urge. ne dot.) 


286 ETA 
opporsi, resistere, rivoltarsi. ¿ESP ht; , 
poeta JEpgrtE, > Fwpy e Podes quer Pop 
a dé , , 
Exavalapfavo. M. Anyonae, ripetere, 
replicare. Tn pEr qoneigk, YpyrkE, - [lo 4 yo eo y 
wbórrs Mtpopedag 


"Exavalques - eos (7) replica, epanalipsi.|. 
Exavinuas, M. éxavioo. rilassare. [da.p- 


pni[A fr , JEqykqnod » [Ub y yo co po 009 domo 
Pr+pop «boy bp: 

“Exavadoyt0 - 0. M. 700. = ITolvloyo. 

'Exuvoveow - 0. M. vedow. rinnovare. a. 

y pr» ELE: y a 

Exavarién - 0. M. nievoopac. navigare 
verso su. 7x9 E [Ep Tuck, » Logopp yu 
o dE 

Eravarvéo-0, M, rvevow. riprender il 
sospiro. op Er ¿uoh wntikp. [Ml 4 po eos yo bb 
$» ode do a , 

Exavaorértonoe,. M. oréyonae, conside- 
rare di nuovo. IapEh funky dinwsky . 

Exavaoraces-e0s (7) ribellione, rivolta, 
spas jan [df de. Sp po, mob 4: 

'Exavaotélio. M. otelo. reprimere. hac. 
SE qee Els: 

'Exavaotyua - aros (To) tumore., men.bgp- 
1tz : 

Exavaototgo. M. oteéwo (édl. 7 no.) ri- 
tornare. £wm runtuj . tEpp di don 

Excavaotoopa - 7s (7) ritorno. qupá. (> 

A bf, ep 0d por ol: 

Enxavatéllo. M. teló. (AuTfT.) Spuntare. 
Sum, y pocobpy > y ptr «pliz 

"Exavatéuvo, M. teo. tagliare di nuovo. 
apa ARAN 

"Exavatoézo. M. deanovuar. ricorrere so- 
pra perder eE bo app 
Borlmá. (EL quT.) crescere alla lun- 
ghezza. 964 E Epyujinc[dpeoip urspy |” 

Ñ 04403 00 im=do seo «topó: 

Excavapéco. M. éxavoton, ricondurre so- 
pra, np Et dEp utifo . Ph 4 poe y Lo hoe pp 
holis: 

Exavapoga- ás (7) epanafora (figura ret- 
torica), pm [df (Sua prirar as caóda eas ly ar da ábL 
de E). Debttr (1btLt but +): 

Exavazogén-0, M. y0e700. ritirarsi, £e 

IS eE ERA 

Ezravdgos (6, 7) virile, competente al 
maschio. wpa, Eppl doppno upuiby 
depupk plo, . Ent AOS 

'Exavdgów- 0. M. d0wv, empire d'uomini, 
Epby dupqod pEgpiky - eptr+ th royrnp- 

ee bee E 

Enavélevoss - eos (q) = Exavodos. 

"Exovégyopasr. M. elevoopa,, ritornare di 
DUOVO. Lapki bm quinta, + rgpop thph 
wma 

to: M, ¿¿o. impiegare, applicare 

: le ob depor Elmpprbr pom] pudo 
TOVÍEO- 0, M,-avggow. (ne dor,) fio- 
rire, esser pieno di fiori, infiorirsi, 
Ea e. Sur tf y Sip Sur] ly rias faj > 2pE7- 

A A A A 
HELP bp Dedos 

Exav9nua (70) fiore, ornamento. 5$uwxbt, 

ATAN 


5 

















> 







> 


"E TOUOyU 


ENA 


Exavó9izo. M, ¿ow. infiorire, render va- 


rio - pinto. Surkep quppapE,, pue qujo 
Pero abit bre rms ptas, 
+: 


Enavóro po (70) = 'Exdv9nuo, 
"Exavó9conos (6) lP infiorire. $unhop quo 


papEpoo PERATER IE. A 
Ll E / 

Enaviotnue. M. ¿ravaoriow. eccitare. 
pk * bob LA? - (w0.) ribellarsi, 
rivoltarsi. spread ol + om e. [. Lo pd, 
late da 

Enxavodos (7) ritorno. «upá. edwkf - 
(óto.) ricapitulazione. JEpuzqylune [df - 
dd a 

Eravogó9ón - 0. M, 000. raddrizzare. ¿hu 

bp mp bres o po émg - (ATPO.) 

correggere, emendare, .».77t;, + poro 

Er: 


Exavog9wmots - Ene (77) emendazione. ..7. 


3E¡n lid” E PEO porn h L- [Lol Lompeos eya apo a 


Exavog9oti¡s (6) emendatore. ..q7h; - 


bup=s brete : 

Exávo, émio. (émi. vw) (Tox.) sopra. 
dep, ona bogmpgs port, por 
pp : 

Encoder, érrig. di sopra. JepEh . Logep- 
eo ooo do 2 

“Exátros (0, 7) degno. wpdañufs » qbleofllo y 
per: — acUs , ÉTTiÓ. 


Exa -0. M. d0w. giudicare,- creder 


degno. emp fa pusmnlzp +» párr fhsp- 

Jets o ls 

rrarnéoyonar. M, elevoonos (ue dot.) 

partire immediatamente dietro. urisalpQur. 

Eu Emb Er Ep[Husy . [do en [rus fdo apo [do bi 

Pele 104: 

Tazogén - 0. M, 00. dubitare, esitare. 

pjaicelyas 8 pp 2) cas prado fo + 1h hb bres, bi 

ELLE ER 

Ezraga - as (7) imprecazione, esecrazio 
ne. mu Sp all mpocos y ERP 

“Exigaros (6, 7) maledetto, imprecato, 
esecrabile. codo fa S bo y cardo fo S ear cx us pro om 
LEE» dep» 

Exdgyueos (0, 5) argentato. «psu[dnd 
sspuruaad: - == TP 2 

000 - 0. M. E inargentare. 7 
(ovvezdz.) E a carissimo io: 
e ez ES 

Exaoyyw. M. eto. soccorrere. oqhk; . 
EmprpS Eflr+ 

Exagi9uto- 0. M. aqr9 uo. annovera 
re, Surdjakp - codi 2 

Erxagioregos (0, 7) che si trova alla 
parte sinistra. po Inqdp lbegog + «sy 
[coo po cos E oyo con 09 o ton ido cerdo (ovverdz.) di ma- 
A infausto, inabile. ¿uspurpno. 
AE Eo prrltopa : — OTÉYOS, 
ETTi. 

Extáguera - as (7) SOCCOTSO. Trerpurmin - pZ 
oo eso eje 2 

Enaguén- 0. M. ¿00. SOCCOFrrere, Sovve- 
nire, contribuire.. 2. allontanare , 








ENA 


scacciare. ogMk y, Tspusaswtop y Sustastems 
YEL- 2- Skn-rgptkop , deatunt . plop 


bmprel blpr > 20 epgpallnz, pol > 
(ToTATO.) hastare. punt,» Leltis+ o 

Enagrs - ¿os (6, 7) sufficiente. 2. soc- 
corritore,, contributore. PRD 2. 
Turina» thobl, bblfty - . boo p 
prin, ple» pb 

Eragrovvtos . ETTtÓ. (uTL.) = 70 

Enagrós , émió. suficientemente. pues. 
Qpuasfacaspessapa Abobb Left mentie: 

"Ezxragotss - eos (7) gonfiamento. nen biopp 
ubisb > 2 (utpo.) superbia. S«apwpun:. 
Ueblada edo er mp 2 

Exaoyia-as (1) provincia, quen. fm. 
A A 

Exauoyexos - 1 -0Y di provincia, provin- 
ciale, acia epa by. btt ler foo vo 00 im do 3 

Enagyerys- ov (6) abitante d*una pro- 
Vincia, quewnk dj ¿il » esbp ty bl 
sp le 0.00 [odo Apdo 

"Exagzos (6, 7) eparco, prefetto, gover- 


natore della provincia. Exquppne, mu | 


se fal sado y eur a m0 00 hera . de» b , Je b+h 

IAE E 

Exaoyo. M. «gto. governare, comandare, 
esser prefetto. — (ueaudfupky , Hi AT 
Esspurperics pepuesy > ppp lo Elias bp bl 
Jets det mty oops 

ETADOVTEDOS - AU - 0Y, 
Ellas tE BUb 
zavyajo, M. aw. schiarire, praia 
eLeóp (09. arooz.) Exavyater. si fa 


alternativo, «fmifpn- 


giorno. 100.094 010115104147 y UI Vejez , hp 


po oops eLeJer ss 
"Excavles - eme (7) casa di campagna, al- 
log gio. 4 bqh ancla, o[d-E ut . Ho) bl, 
fro coo do 2 
"Exavios (ó,, 7) abitante. pes lpfiz.s Jftb 
rpm (ovo.) "Erxavios (6) xa Ezxravia 
(7) = Exavyes, capanna, stalla. pap la, 
¿Bes super +. Goy pogo fo 
Erxavéavo. M. avéjow. aumentare, ac- 
Crescere, wXEgpik, . epllpptnd, «bo pi 


der: 2 

Enavin - 718 (7) = Enavenoss. 

Exavéns-¿os (6, %) che cresce. toy. 
«bob h> : 

Exavénoe-ewos (4) accrescimento, au- 
mento. ant, dES Tus p . mplidó, mbo- 
seme 

Exaúguov, érrió. (awti ér averov). indi- 
mani. qua. hope: 

"Erraveiorwo. M, émavernoonac. trovare. 2, 
toccare. 3. aver parte. qwbk; . 2. qpu- 


O ad SL O 


equ0 do codo dono o a 3- Gprmfrenp bó6u? o/má : 

"Exapinue. M, émapr00. lasciare sopra. 
A 

Exapolzo. M. ¿owo. spumare alla super- 
ficie, SofkpkoylIp bebocp  wpápyEs. 
Ep blo ¿ho poé emos topo pm 
Trapoodu0ia - as (1) bellezza, vaghezza. 
LE+» obefrtr, erbunbrrbs: 

Exapooderos (6, 1) bello, vago, ama- 
bile, wqnoop, efpnñ, prñemfely > Aba 
abrbor «ple bo — ¿zos, ércio, 


> 


> 


"Exrecdn YA 


3 
Exelavvo., 
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"Enaqpoos (6, 4) spumante alla super- 
licie. Minpepbcaldn ppp wpáphoz . 
prompt troplm=p comodo y pumsoempio glo 
Pelé Pale 

Enay9eo-as (7) affanno, molestia. Tk. 
queldp.ñ, Faber: HE des «pb bf, pr 
A A 

Exay9to-0. M. 1ow, caricare. pen. 
copy, pen. qÚkp. bb=ibó+: (utoo.,) 
= TIiyvonac — 

Enxayóns- ¿os (6, y) grave, molesto. 
ener epi bl «pprbfie Leri : — az dos, 
ÉTTLO. i 

Exeyyelcw-0, M. «ow. (ué dor,) farsi 
beffe di qualcuno, deridere. Elk dp 
lem Sist. proto br the» 
e 


"Exei. ovvd. (émi, el) dopoché, giacché 


.EJIE 


(ar. quoniam). nprySEmk e A yb» 4 
slortlida dim  s 
Exetyo. M. ene, pressare. fons sx E 4 


umpytoy > dl Pumbedza 

Exeidav. ovvd, dopoche. 
Abi y, am fta ia 

ovvd. (éxrel, dy). giacche, poi- 
ché, appears lg. agas pr 3 

Exedireo. ouYd, Exeo. 

“Eneida des (ac) gli ultimi a giorni di 
ciascuno Mese. «di wdiprel JEp9b 
fp op > £kp e ¿pe oh mob lito 

Exeiaco. M. aw. congelinrare, ¿mur 
using, YupStp pub. [tm hot Ll? 1 

"Exetue. M. énéoopac. trovarsi sopra. 
altricats 3 arbol ip abr rem tte - 
2. (utpo.) = = 'Exizeenos. 3. =*"Etsotoe. 

Exretoódiov (tó) episodio, digressione. 
a blo. e.y e imto 3 

"Erreioodos (7) entrata. E brbz: 

“Exerta - émio. (ézo, ElTO) (z00v.) dopo, 

indi, quindi, Empp > TE ohy pu y mw. 


npadS E mr . 





oh, bd : 
“Exeter. Tov avri “Exrerto. 
"Exerdidaoxw. M, deidato, spiegare piú 


in nos ss e be fo E plus puguanplej y dE 
deta 


Exéaewo (avre ex Exeiva), éxeg. al di 
la. dEl up pto, ad pa pul. IS ko- 


Bat rollitos, | 

Enértaces - eos (7) estensione. «qu. 
Sn: [d fp Ts pb cepo 1 

Exerteivo. M. tevo. estendere, allun- 


gare. mupudk, , Epliigptb, » tmydmg, 
Erertogiyo. M. doauovyar. correre so- 


pra, det euge > p=ubrfmb poydme a 

M, ehao0w. Att. Eldw-0. far 
correre o correre a cavallo o a carro. 
Abe do, Gaprd:, [ene ada afeares 
y NS E 
L co PorJmd a: 


- | Exelaggico. M, ¿00 xa 


Execlagovvo. M, vvo, allegerire pit. ..- 
bf ST op es huso pboébé, Li, 2 
Exelzri5o, M. ¿ow. rianimare con delle nuo- 

ve speranze, far Sperate, Tap yaya me, 


998 ETIE 
np ya mughk . LErp Er bh lEr- 
ds be mor EL mp els 

ErneuBadov, émtó. uno sopra Paltro. Epp 
dihurpki dieito- ]sbrt oEpERE ná ed 

ErneuBoivo. M. fByoouac. stare sopra. 2 
entrare dentro. 3. disprezzare, vili- 
pendere. q put Eras + Die Tlepe ar 
fet 2> brbrb ibrr+- 3- fropimdmg, mp 
PL Es. 

Exepfalio, M. falo, meitere Puno so- 
pra Paltro. 2. interporre. JEfp Mefu- 
¿bd ou iy. 20 dE] bee le. pco 
pom polmp o 2- empenpion podini 

Eréufaces-ewc (1) incursione. 
sp , ss saquear l ne [9 feo . ¿tt 1 

Eneufaras - ov (0) cavaliere, cocchiere, 
nocchiere. ¿fuLnp, 
dp. opodops flyer «puro, pLép 

Exevdvo, M. dvoow. rivestire un abito so- 
pra Paltro. puld dy pu[df ds deu Surq- 
ebegpi, . promo ponen abr «mz to 
pame pmpap flymppóos : 

Exévó9eors - eos (7) epentesi (figura gram- 
maticale). pfuqpre[d pci (pur de dEY 
ele lead qui, a gpibje)- pp ye 
ii ts a bé =plipp- 
ca 

Exev9vutonar - ovnae, M. yoouar. riflet- 
tere di nuovo. apEh feonpSt,* dimuky . 

, EEbpmbh" Urtprplo spore Ello 

Exctayo, M. «d£v. far avanzare, met- 
tere in marcia 1 esercito contra il ne- 
mico. pia [filo q Ed  pupegp- 
e pd o ie A 

Mz 

Exstanaptavo, M. aAnauorioona. com- 
mettere un nuovo errore, un nuovo pec- 
cato. np Et Jubgulip day" dy p deu 
gap, . LEbtrbr» app Emo] porfa 
o 

Exetaratao-0, M. qo0w. ingannare di 
NUOVO. Eopkb fuupk,. Pipup href 
Ea 

Exnevteclavvo. M. elaow. far avanzare la 
cavalleria contro il nemico. ¿4furnp- 
app (9 queda pel pray po pl 
A a O li 

Enettlevorss- eos (%) vendetta. ¿eL fp. 

qpac[d fp . prflpZ eds 

Exeteoyadonar. M. «aconar. elaborare. 
gas papi pp dpplj" quidac Key 
TE 

, Eprbphis Lores 

Exetsoyacia (7) elaboratezza (Jar. elabo- 
ratio). lio] ¿opdkqa, ¡Tiguas qnpipp 
e TA AS a 

Exnstepyactas- 00 (6) colui che elabora. 

S Loa Life : 

Enefsoyaotezos - y- óv. Che pub elaborare, 
¡QAPPEPA qapsk mo Y arcas plo ue pS me 
gupliap + toq Posee mobp 

Emnebtoyoyo, M. elevoonat. 
cursione, marciare contro, vendicarsi. 
ens a 0 90 001 225 ly 09 0 [0 foo pub; , de 1% fu eso rg ar * 
gupámlhby, debd Sup . vb bidr+s 
PLerPk beoppoórr, od Gh min 


a y Terra 


+. 9 1 


ETIE 


“Enebtraces - ewo (7) secondo esame. hp- 


E piimfo fur. pipót PEINE Ph 

... cr LA 

EnsEnyéouas- ovucae. M, 000. circostan- 
ziare, raccontare , spiegare esattamen- 
te. Xfqun" «uti, 295 pure np espurio y * 
«uupqty > Ep mpp rpoóiop ph mor En 
ets Mderó Eres 

Exsjyqua (to) ció che si raceonta e- 
saltamente. Eplu pupuly Khz susi 
decoq_ puño. bp mbr mpaqótap ph amp 
e perineal do fr oto fo a 

EneEnynoss - -sws (7) spiegazione, narra- 
zione esaita, circostanziata. Sigan pugus- 
mpae [dio swquindac[d fac » ppt po 
PlepS deep, 

Enero, "lov, avti "Epetgo, 

Exetodeos (6, 7) concernente la spedi- 
zione militare. «unnkpugdiolaut upzus 
co y dEpsmplEpkuy - «Lébrk dd E 

Exrétodos (7) spedizione militare. [27h 
abébr) oprnn po pmp 

Enégaoros (6, 7) = “AtrégaoreoS , "Atra- 
yA TINTOS. 


Eneoyatonas. M. «acouae, lavorare, col- 


tivare. pueda lap , dust tos . but + , elo 
d+ (1tpm): 


Ereoyacia - as (7) coltura, coltivazione, 


od Potp=é brpbbrbs Lbbr epop- 
e. fo 2 

“Excegyos (6, 7) = “Eve9y0s. 

Expedito, M. ¿0w. ¡irritare, eccitare. 


er) ppp: ubpp+ Els a 

Exregeido. M. sgstow, appoggiare o ap- 
poggiarsi sopra. Jewb n[IvgUk, Yuaf” 
SA 
pa 03000 do Jano de a 

Entozoyos, M. elevoonar. andare, arriva- 
re in., 2. sopravvenire. 3. presentarsi 
all aringa. 4, assalire. 5. percorrere, 
passar correndo. «kg di Eplduj* Suu 
Thy > 2. guiljapd que - 32 woman 
Dlejnc Suena, » 40 guipámlipy + 5 
duqty git. «be ber t+ Els - 
2. tobera IE 3d PEREA. 
ce E poo AS 

E 

Exegorao-0. M. egorjow. interrogare 
minutamente. Epa pupul Supgptk; » 
Pip qdo ppm opi 

Exegotqua (ro) cio che si interroga 
minutamente. Eplw%- puprl Supgnea$ 
quita. pur A 0.0 poor tu 00d E 

Exregorross - sos (7) interrogazione cir- 


costanziata, esatta. > A 
Sp 


«| Exreofólos (6, 7) ingiurioso. Tufummnfs . 
«plz hop 


Exso9tiw. M. ¿mtdouar. mangiare con.,. 


SEmp nombey . bye bs: 


Exérecos (6, 7) annuale. «ow»pkluñ. Ep 
far una in-| 


Let» «ErbLb+: 

Exretevogogos (6, 7) chi produce ogni 
anno, wdbh mupf ape pepEro> Ser ht 
Sra, PRESS 


Eméros - ov (6) chi siegue uno da ser- 


EII 


vO. $ usn.ury fo «Eu bin bot quugor » 
9 o 7 000 Qu poo p 00 a lo apacao ff op do 1 

Enev9vyto-0. M. q0w (ni dor.) esser 
3 gioire per qualche cosa. ¿uf 

da Surdiap A PTS «by Bolo codo fo hom grh po 

Eneviaféonac- ovuae, M. joouae. guar- 
darsi, badare da... ¿ak djo qn equis as y» 
rrevpyugo-0, M, qow. acclamare. m- 
wpáplE, y elfo hs jto Sarécifiln cl pies 
A E 
depre: opemdiog:s 

Exevyn - e (7) voto, prebliepas ar faw , 
ar gula . bey, Who, pb 3 

Exevyona.. M. eútouos. pregare, invo- 
care, far de? voti. quszloj, AT 
ptes, ncfumt . ofre La, La omo pepe podio — 
A MA 

"Enézo. M. épito. mettere, tenere so- 
pra. 2. offrire. 3. prender la mira, 
tendere. 4. attendere. 5. ritenere, ar- 
restare. 6. occupare. 7. dominare, Jet 
qu? pata. iS dime guido dry. 3 . Ta esq 
a deal Aa MOE 
e 0 ado oso A Do fo coo co Jomd y O . mE: 
ep ph qe ooo L Ls - e 0 0 ip opa 0 to es $ y 
Elbe 60 Ebp: Pofitiag 7 > Ep Gs: 

Exjfolos (6, 7) partecipe. 2. convene- 
vole, atto. diaoiml fly De euemquiK, Jup= 
alias po » pont: Qi oido ce pomtrfty lo > coi orimdo 3 
— fotos, ÉTTiO, 

'Ergxoos (6, y (éveoy.) uditore. ¿uox - 
bibebi. 2. (m97.) che si puó udire, 
sentire, udito. ¿enc pgoq ) ¡untus . 
bubmbrbabitrs Cubebiles 

"Exnivs-vdos (6, 7) forestiere. omup, 

EY) qpubgh- bábaps rermpre* 

Exmivocs-ew0s (7) incantesimo. 4ufuep- 

A que ld frio . app pt 

Exnyivrys xa Exgivtos - ov (6) = 
Aus. 

"Exquorfos (6, 1) mutuo, reciproco, :«n- 

 bnfawyf orar 

Enmyosato, M. «0w. danneggiare. fu. 
Ey pep Lp re 

Ernosaouos. (06) = "Erfoeto. 

EETposaoTeos - 7 - 61, nocevole, 50 cas us sas ly 1a5 p2> 

e Fa 

Ermgoera (q) ingiuria, danno, nocumen- 
to, axila fo rear a DEJE RER, ¿flo aa . AP, + 400 po evo 02 

En, TGÓ9. (ne yev.) sopra. 2. vicino. 3. 
innanzi. 4. dentro, fra. ¿ewh. 2. dom . 
3. rr )lor po . h. ha dEY bon» poo oyo foi 
a Eres Dai hedo «(3 ore pesas 
ep» UL. bo beto, A (e dor.) 
sopra. 2, dentro. 3. vicino. 4. contro. 
5. per, in favore. 6. in, nel tempo. 7. 
oltre, fuori di... Jet. 2. JEgn. 3. 
dom. 4. Ed. 5. duseño, ¿usdiap y 177], TE 
6. h, JJ! eri bdo pa + Ye uy B, q uri. 
b-._Epbot-. 2. ba Poet - Ja Loera podo 4. Fu po 
A e a a a IN 
de ¿[Lp dis demore y sq 0007 Lo > (pe CUT.) 
verso. 2. contro. 3. al di lá, oltre. 


"Exn- 


a E 
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qe bo 2-qEd. 3. wiqp quie. pon pan - 
2- popa 3. mer! 

ExiPúdga (7) scala portatile. ¿pda 
ate» E lrppbiatoa 

Errigad9gov (zo) nolo. 2. alloggio. Ten 
dupá . 2- hbcuñ . ooo porto 2. Homo, 
Joocoodo 2 

'Emifaivo. M. PBroouar. (utrfr,) far mon- 
tare. SESgpiky . mpirtee+>  (0ouvro, 
AuTf.) montare, salire. 2. coprire. 3- 
marciare conte SES = up y trop + 2. 
apli) caido Iepaloy KE Eto) > 3 - dpto Ep 
[Frp" frcorquey > epoóots pmp o pump 
ab. ad mbr, abeto S > 
prompt e... ph: 

Excpallo, M, falo, mettere sopra. 2. ag- 
giungere, 3. intraprendere. 4. (teTAgO.) 
toccare, appartenere, ¿eat «ek, . 2 
urb pte + 3». peut fa ela ¿En.p que písko, , 
aljufiy > 4. [úñolfinioy y E - p=brb- 
DE golmp- 2. bd bl. 32 domo p 
rl pr Ue paso ¿Ap 04d 

Empartilo, M. ¿o0wm xo 

Exparto. M. foo. immergere in... 

pre dije pielyel” fufadioy > np rige my 

ppt ERA 

«| Exefacia - as (7) PON) 

«| Exifaces- eos (7) il montare , salimento. 
2. fondamento. SkStiwja, Epa - 2. Sur. 


ep, pep ho. 20 Ms: 
Exifaotáco. M, «ow., portare, tenere 
sopra. l parta GpEp , ent, . hb bpbuert 


a ld e 
Emparsin. M. «v00. X avti ExnifBawvo 
(¿deuer,) imbarcarsi. Tur dintl, . fhyk 

> tlró+ E c c . 

ea (o, 7) concernente il pas- 

OS Turre Vrrid jan pp [a 22 200 155 ly ea0 da 12s $ . 
mi ho font miis apo slojo a 

ExiBarys - ou (0) passeggiere. Dune Xd 
E”rTE-> E? boó 99 lema dd 0 dao Y 

"Empariros - 7 - 61, che concerne Pimbar- 
CO. Tar PESETA asar esn ly sario $ tt hr - 

e Als 

Exigaros - y - óv, proprio a montare. $$. 

Exifda (7) il secondo giorno delle nozze 
e di qualunque altra festa. <upuifipft 
Empuoo Espllmmpopeh prnl pp 

Empeforco- o, M. do0w. affermare viep- 
pit. 0 E fo Suramusutej . sy, [o oo oyo fo bd pote 
Lens: 

Exipefarto. M. 200. far montare, far sa- 
lire. SESgpTk, , (ut Sartafsp . pops, 
poambart poprpptná 

"Exeflafas - ¿os (o, 7) nocevole, danno- 
SO. daa qopeupes +hrtpy ps — aos, 
ETTUO. : 

Exiplarto, M. Blayo, nuocere di nuo- 
VO. np Et ifiusukoj » Lo fo op ld" [Ple 4 yo oo y quo 

rep Lp 

Exefplaoraávo. M. Plaoriow. germogliare 
di nuovo. Inpli 5h, . Etrpr Phtpop 
Hubs: 

Exeplaoqnuéo- 0. M. 700. 
vieppiú. «wckb¡b SuySujkep - 
+=pr bir 


bestemmiare 
prue q pomo 
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'Exfléro. M. Pléyo ral Pléponar. gettar 
lo sguardo SOpra. «wz.pp «eu alle, 
y A E 
dp po bp pl odds 

EExifleyes- eos (q) sguardo. Sujykgneims . 

e. 3 

Exifon9to- 6. M, q00. andar in soccor- 
SO, SOCCOFrrere. oquk¡nc Enfdus , ok, . 
Eon pep plo disepodical bppps lle: 

"ExreBoytos (6, 1) diffamato. Jumuñnih . 

efrepotomod” 2 

"Exifodr- 72 (7) il mettere o gettare 
sopra. 2. impeto. 3.imposizione. 4. im- 
presa. Juas qu lud? Tbontn » 2. 
[FHus:fo , ncdq hn [df . 3 . JEpwrpre- 
[Pd Anula ld. pe tep pol pod 
mfldio - 2 pop Arca Be mfldn y ppt 
ln (amp qu) > o py fe 

Ezifóoorwo. M. 700. A UESUE! pascolare 
SOPTa. dedo mwpSk, . tq pppupt ibi 
eft (EAS 

ExcBovilevya (vo) insidia, macchinamen- 
Lo. Sacar) y rpuer > ¡pracy Pl y popa 

ExBovlevos - ENS (1) = Excfovir. 

ExnfBovievutys - 00 (6) insidiatore. qupu- 
AO E E O O 

"Extifovlevtos- y - ov. esposto alle insidie. 

A A O 

Ezrrifovievo. M. evow. macchinare , con- 
certare, insidiare. qeek, , dEpkimyky, 
E Sara pa pipt EL 
doy pop do epa ori jo 
blpo+ + 

Ezigovin - is (7) insidia, trama. qupuwr, 
Secquil y queno pomos eps o y 
Ebo a 

Exifovita - o (7) = Erifovin. 

Erigovios (0, 7) insidioso. qepusia hay, 
E A OA dE 

"Exegovios, émrió. insidiosamente. 
ela poplpad y ilu qm pm 

A AT 

Emifoéno (ARNES Erifoouto. 

Empoézo. M. Botto. (azxoo.) piovere. «%z. 
Ei. Eon 

“Exifoonéo - 0. M, ¡ow. fremere. emgkoy > 
distgly . Emytpptnto, pop ts 

ExiBovzo. M. fBovéo. muggire contro. 
delo da q Ed dable,» «bppok qupip tb-- 

, pros: 

ErPomudoyar - Gual. M. joouae. ragghia- 
re come un asino. fa «bu qna. 

2 ELE bb ppt a 
TeyauBoevo. M. svoo. prendere, avere 
per genero. ef bo 11153 and ke pl nc » pp 
LEJp medi cpm Empiasloz > 

Exniyanéo- 0. M. 70w. prendere una se- 
conda moglie o un secondo marito, 
maritarsi dinuovo. £pypspq sTpuedl fifa 
da dos cdas aaa lupe . p+pmáp 
PEE mp prejo eo Boo 00 Les , L 4 ooo 
Utd + ets Mtpop 

Ercyayia - as (7) matrimonio. edircutne- 
[Af . ELLFMA, Mprloó 

bos, 7) nubile. Suwpubygne 5 blLe- 

Et eno bella (br) emos 


ETII 


np 











> 


ETII 


'Exeyaorgrov (zo) epigastrlo, la parte su- 
periore del ventre. Subnaprduji, «np 
JEPE Url goto Pa [Epa 

pis 

Erriyecos (6, 1) terrestre. Ephpuyfh- lp 
potes 

Exvyelao - 0. M. yelon ral copar. derl- 
dere. deu Sidunty - puepprh ipyóh+ 

Excyevvao- 0. M. 700. produrre, gene- 

rare dopo o di piú. £mpp ud atpk 

Sus ug pios y pil? Sut, . .Olha_po La confor «yo 

Ye boo Ello? bmpor MlEnLt=” El- 
ES 


+ 

Entyévvnuo (ro) conseguenza, aggiunta. 
SEemtiapgy gutkpnciuó . gula mio $b 

LE LEsbk, quepa 

Erynoxoxw. M. INOLOW, (ué dot.) in- 
vecchiarsi in un mestiere. ¿apiph dia JEY 
SEpuicilasanp a oppo Lo Gl 
perdi: 

Erteyiyvopos - yivonoe. M. yEvY DOLL. na- 
scere dopo. 2. succedere, avvenire. 3. 
sorprendere. £upp Suañify - 2. Sut fetos y 
quemas Só (a » 3. duuzy up y ufuk, . hy po 
mondmg o. Zo quebp Elp++ 3+ pop th 
dh pedi 

Exvyyvooro- yevo0x0m. M. yvoo0uat. co- 
noscer bene. 2. giudicare. 3. discer- 
nere. 4. onorare. wxybEf Xu . 2- 
quink ;, Se21 bas po [ap + dd. qui quitib, . Y. 
Jpilp o Ep it De ej E 
d+ 3 $hpt El + > o pte Els 

Ezrroylwooig (tris)- ¿dos (7) epiglottide, 
ugola, dia lu begore y 145140 [TIE y ynqyaqklo - 
q rotor rbób+: 


Excvyvouov-ovos (0, 7) che ha la cono- 


scenza d'una cosa, esperto, sensato. 
ui fa dja $ uo [dae [d- p% nik gor , Sis 103 


mbp hpebhyh efhok op, br pro oq 


eerrtubos 

Erreyvogizo. M. ¿ow. far conoscere, ren- 
der noto. Xwtsgpub, , Sumo[d- put, . 
[Ue cooo po [loo q 


"Estiyvooes - s08 (7) cognizione esatta, 
informazione, conoscenza. 2. ricono- 
scenza, Xt $utro[d-n: [df , elijo 
AUTO AT AS E pue facing fire 
(NE il 
fhoh onerp- 2 App mpiriLt+s buLt+ 
[opino ph 

“Extyvvotos (6, y) conosciuto, noto a 
tutti. eso E a de $utro[d- . es Joly La demo md: 

"Entyovos (6, 7) nato dopo. fmpp Sis. 
A O E 

“Extyo o%ruuo - aros (to) epigramma, in- 
SCrizione. dEpurannc[d pr, dial pre 
[Pf ppt abr peje s 

Eniyoanparióo. M. ¿0w. comporre degli 
epigrammi. dEperann: [dci ep ¿Pukb; - 
"pecar as [ 

Eriyoomuatiov (TO) ÚzTOx00. Enxt- 
yOL uo. 

Emyomunoroyodgos no 

'Encyoanuaroz oros (6) compositore degli 

. epigrammi. YE puruen. no [8 pcia 2bisor7 - Tf 
pibe" qe br pj Pepo 

'Exeyoopevs -¿os (6) registratore delle im- 
poste. Supybpp, pudkpp es0 ls 601 (9610 ( wit phor 


puta 


To 











ETII 
wplnd por » eo pop po Queso yoyo br» dh. 


a - 15 (7) inscrizione d'un libro, 
duna lettera. 2, titolo, dignitá. +epb 
da ud? To sx bis ly fo dis la fp, dl: fe pp > 
Dis aquenncatn y fura » pl coo 009 Lo. 
pe pda: 2 pl ml 
e. 3 

Exvyoapo. M. yewyo. inscrivere. 2. a- 
serivere. dieluwxpk;,, feu qpk, . 2. pu- 
Suwylep y dEpwaprE > quyr El) po th- 
ppo e Eqimz o De ceca y Pepa «lll 

Eniyvuvaito. M. «o0w. esercitare in... 


puife die deY Ip[HE. tp Pireo [emo | 


LE? Llmppdos y: 00 aroopepind: 3 

Bridexgio. M. ú%ow. lacrimare, pian- 
gere qualche cosa. ¿bh dp feu puep* 
apgackp [dufley - enfipo Melreols Gus tpicos flo, 
ESTE e eb? 

Exidaveico. M, evo0w. prestar in usura 
inoltre, pk (ema) 0 dezlend urnay . 

, emp lo (eogaoo) empate EL Lips + 

Enidayr evo. M. Evy00 y (00%ot.) “Ezre- 
dayedevoyas. M. ev00nar. dare abondan- 
temente. senurnn eu + ol ep ELE 
Lp: 

Exvdeixvvue. M. deifo. mostrare, 
vedere. gegpuk,. thoomkpilrt > 
pompa, fare il bello. ¿ayy pub, dep- 
«2 uno [de fp Tea grgpeEp S qee? Ll, , 
«UE eo pde Pf ¡pole 

'Exideiteco - 0. M, «0 desiderar di 
mostrarsi, di farsi vedere. (pp qbipr |, 
gegrikjae purnóm » iEoppeprt fhonmtpóryt 
O Met a E ES Eb 

Emidertinos - 7 -0v. (400, érri0.) — ens. 
dimostrativo. dis lau gay la, lugprp— 
«beste (pub +hietrk) : 

Enidezs - eos (7) ostentazione, vanto, 
pompa. IMJ y aq bpSn [fr , qupsaqni 
RN A 

'Exvderivéo - 0. M. 700. mangiare il pos- 
pasto, il manicaretto. “Mopu[d put Su 


far 


del ale pol ete Ebro bo 


Neta 

Enideurvov (ro) pospasto, manicaretto. 
(Padd. le dessert). dulpt[d put. p, Su 
disp» br eb: 

"Exidertinos - 7 - 0v. capace, suscettibile, 
phrase ly pquecasly a . emopoodo y po 5 ooo[Te co bra, 
qombrtblin: 

Exnidévdecos (6, 7) che si trova sú gli 
alberi. Sunbpne 4/6: 2 quiiinor » 
pepeo po ppm eeporimporimionedo 

"Exidéécos (6, y) che si trova alla parte 
destra. 2. destro, Capace, abile. 3. 
garbato. wPoboqdkeañ. 2. ¡uinq , pu 


q oh ly, puscas luso, Ju piliap . 3 . purgas > 


A A 
O IA 
Hobo p 3 
Exidetcorys - ytos (5) capacita, abilita. 
pipa cias ly [de fac To , Yu pliapne [dp . o 
EE ea ly eel: 
Exudetios , ig. destramente, con abili- 


(10.) far |. 
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tá, pie dol" yupiiap pruupn] + Ep p- 
ELE emspemdo. omepends 

Enideguaris v.00L 

Exmidegnis - ¿dos (7) epidermide, cuticola. 
«e Terfuiidia Y + Páb rbrrto Per 
r 1 

Encdeonevo. M. «vo ral 

'Exmideonéo -0. M, 700. = "Encdto. 

'Enideonos (6) la fascia d'una piaga. 
 fengke lie uri. heompoos fro oq 

Emideyonas. M. d¿¿onasr. assumere, addos- 
sarsi. 2. comprendere, capire. Jeuwz un... 
Tk. 2. aqua pa nas ly bp, ufo np early Esp 0 po 
pptto mpg. 20 phmflao" pr flpdo El 

Exidio. M. diow. fasciare una ferita. 
fong dis «une, , JEppk di puld «puefd- 
(FEj > hope «te tLe role 

Ernidnuevo (-¿0-0). M, evoo. trovarsi 
nella patria. 2. ritornare alla patria. 
3. arrivare, venire. 4. infeltarsi. Suy- 
pErEpp TO JT 2 . Sup En fp quem Tasas y + 
3. Suieby y quup o lo fu y (uurfuso) > 
dlrs, equ iRe denle ani - 
3 > Ebllbits Luto 4 ompaqnz (preoo. 
MELb+): 

'Exdyunors- eos zo Erxcdquia (7) arrivo, 
venuta, Suwhfa y Eb > 


de 

Exridgueos (6, 1) Che si trova nel po- 
polo, civile. 2. contagioso. Xnqndnip- 
q pu dEY rap Pus y 9 peas l ua Ss 
2. a (Lnpory_) 2 

Emi quoveyto - 0. M, nen. perfezionare 
un? opera. dEl, qap$p djs ls i01011 pr ko, . «¡br 
tr Mb EN blas 

Eridquos (0 7) Exidiuos. 

Exidiafalwo. M. Bryoouae. passare dopo. 
A A dd € 

Exidia dan (1) codicillo. ¿Emiurhurasl - 
fonte 

Eridiargivo. M. xowo. distinguere di 
nuovo. np Er q eds uta lp o [UL 4 po eo polodo . 

dep EM Php Ea: 

Exnididaoxo. M, didato. insegnare di 
a wkjp enplkgpik, - q put ropbft- 

-3 
"Exidedunis - ¿dos (1) 


q4/N 14103 . 


17,77 PU 


- 


epididimo. «Lisrlpus.. 
posirbrte repre ret Fb- 
po $e: 


Exnididone. M. ¿midoowo.  cosegnare, 
offrire, yu tá, diomncgutlt . Ph. pS 
A ii 

Enideqynors - sos (1) = Enebryrocs. 

Enidiuato. M. 400. a af Sra cuac. 
anusp > q tp Dt Elr+- (uo.) esigere 
con eiritto. 2. ingegnarsi d”ottenere. 
plop o hope [empoon Elre > 20 bb 
(EEENE qn ains: 

Eridezroruos (6, y) che si dimanda in 
giudicio, dubbio. quenuamatfe dEY puse 
Eipbp Eqog,) Epyezy + 1pkollpm pedo po 
a A a A o 1 

“Ernidixos (6, 7) = Emidizaoruos. 

Exidwéo - 0. “e. yoo. girare a tondo. 
E SI e O 
UNE? va prps 

di > 
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Exidop9do- 6. M. 0, correggere do- 
po. bmpp =cqqep qrqkp - «09 po popaó 
Enr+ : 

'Exidróg 9000 - sws, (1) correzione poste- 
riore. Sum 157 acqqne [df , Emp 
pry epa» «ooq_po papu Ella a 

Excdraiacialo. M. ac. x0d 

Exidrricito, M. low. X avti 

'Exidiriów. M, 00w. raddoppiare. 4p4u- 
sum k - p+b ca EMS+ 

Exidoruato. M. «0w. esaminare esat- 
tamente, distinguere. £plwu%b pul 
pik, quiliaquébl, » prálp omquet Láb 
ap MSN Est, Perth br: 

Exidotaco. M, 40w. pensare di piú. w- 
ek ¡f alismud Ep - «_hyumpt py pres a 

"Ezridotos (6, 7) (xas ETTiÓ.) - dote, pro- 
babile. SerrcTeo luso . AU Lindo > 
2, "Evdotoc. 

Erridocnos (6, 7) avventizio. Efudicor, 

help en poo LL, mprempepeódo Sy Pio 

Eridoo.s - ws (7) ofíerta volontaria. 2. 
profitto, progresso, avvantaggio. ur 
fin pp nm Ep mntap » ZA OJatin y qus y 
ELSA ES TA . Lee do pi plrfep ye p 
bLb out dbz ihr pino. 2. Pyonts elelo pls 
ter bk: 


'Entdoreros - y - 0». liberale.. mwemnaálnT . 
osea o nr 3 — (208, ÉTTiO. 


— 





'Exido77-7s (7) ricezione. 2. successione, Ñ 


pipa pm ld. 2. guinppne[dprñ . 
ra El 2 po ESE 
Exidoony -7s (7) incursione, invasione. 
do ale [pa “6 pude . LE, 
E 
Exideonos (0, 7) piano, in cui si puo 


camminare facilmente. 2. credulo. 
<uplo, pu Ene ya pio p . 2 . qlo pur 
ES pp , Lot poo tl et Lor ido > 


j pop) Pebpp, MEL? 
DESEOS M. «vow. regnare dopo, 
succedere. Expp mbpef falte, y gufnp- 
e A A A 
'Exidvo 701 (uo.) - dvonae M. dvon - 
ona. tramontare dopo, appresso. £:m- 
¿En A elias pa pa dish rasp (upleip) . Loy 
Erceirera - as (7) equita, probita, mode- 
stia, clemenza, moderazione. pq 


[df ñ , ql[infd fur , ¿iria [8 fax To . 
do lis Al lo AR dE 


Ezruetrys - gos (6, 7) (z00b ÉTTLO..) - ELZOS. 
probo, equo, modesto, clemente. pu 
pElpor, ans fa 1p. 12 [7 y Sula 1 , qlduus . dee pp 

a is ER E Da 

Emb yvvue. M. Cevto. congiungere, ri- 
unire insieme. dEl mbr grep Ej dfn. 
PEL- «brete broeiripis > 

ErifevEss - enc (7) Pazione di unire, di 
congiungere, congiunzione. Ef mk qe 
E epaccoplego - aqbpembe «pri birbperel : 

Exiléo. M. ¿¿cw. bollire. fm, . ejem 
Lupa 

Eniinios (0, do invidiabile. femme tb 
pae- Epopeya ce 

das (0, 7) nocevole.  ¿humurkup . 
qe ppp — uc, ÉTTLp. 


ETT 


'Embénueóo. M. uv nuocere, punire. 
femuly, «und key. qupep LEpirts Pm irt- 
LEY+ 

Exiytéo- 0. M. q0w. instare, deside- 
rare. [Hufumtbák;, , pueóm » bp? Ed? , 
a Edi 

Exciovvvuer. M. Ciovo. succingere. ¡m[+E. 
rr qorpfh mulbp lus, pOr ppprt bo- 

 Fopo pooprppdg” puna > 

Exeroawos (6, 1) Xx =Exrégaotos, 2. ausi- 
liare. oq Uh. boprelbps 

Exc9alacoideos xa 

Exc9alacoros (6, 1) marittimo. Sm 1/12 po. 
E pr El Erre q RA 

Envgavários 70LL 

Exc9avaros (6, 7) moribondo, vicino 
alla morte. 2. mortifero. 3. apparte- 
nente alla morte. $ EJwp, dEnñk nm 
dor . ÍA diu Gwpkp » Bio diu na 45 22a ve ly 138 
id. poypdápo, boLbób+- 2. hoy pos $b 


Pepi 3>+ koppoó penpppa — ¿08 xa 
TOS , ÉTLO. 
Enxv9arrto. M. $cwwo. seppellire dopo. 


Empp a E 0% po toda: 
Eni9eiio. M. 400, divVinizzare. arms. 
Ernió9zua (to) coperchio. 2. tutio cio che 
si mette sopra. furfupks . 2. qeu 
ms ab Eds en bos 20 ly puño Boro qe ao la 2. 
Ex9sgarevo. M. su0o, aver cura. $1qw, , 
Exi9eo- eos (1) = Erregoly. ingamno, 

frode. kbupenifefp, quee. Plot?» 
E $b ep a 
Envgétrys-0v (6) impostore, fepkpu;y - 

Phrpo 
"Exi9etezós- 7 - óv. ardito. 2, concernente 

P epiteto. ¿wbqncqh, Happs» => 

Mp" depth Pete: — sl ¿TU0» 
"Exi9etos (0, 7) imposto, aggiunto. [ru 
b-- 

E e al A a) 

Exi9etov (70) (0voua). epiteto, agget- 

hs dia ly fp , rus laura. bo «p$bl, em 

“e 1 
"Exv9to. M. Sevoonoar. correre indietro. 

Emb Er fuste, . epa Lo Je ? 
Exi9ewogtio-6, M. o0w. contemplare, 

considerare, fenlay y fonpSEp y dius. 
Enmvdedenos - EC XOL 
Exi9evgla- as (4) contemplazione. fen- 

lua; dinuSk jp , frnmi. ou 00 La o00 0 009 

or [lo ceo ooo 2 
Exc9vuto-0. M. yoo. desiderare. pq. 

Ampnr qunponpley «papito Sede b 

dd 
'Exi9vunuo (zo) oggetto di desiderio. pu.7- 

TS Tlc[d. epa po bót+ Leve aya eya lar E 
"Exc9vugors - emos (y) desiderio. pu7¿wkp, 

4) 12 up + 0.19 6990 y Lona hroo 2 
ERgvyrtego - a (7) 9). TOV. 
Ext9vuqTao - 190s avti Ex9vuytas - od 

(o) colui che desidera, cupido. «prsife 

¿POr , gubilugzoz . ca0 po 990 L reo fo» berto, 

dao 


a 


paras, yupnems, el ies ly e25 xp pres ly 220 do . 








ENT 


ErcvOvyuytixos - 7 -óv, desiderabile, ug 
4h, Iiirtecóre yy mp bo Le 3 

Em9vuqtmos, ente, con desiderio, «pur. 
den] geo: Guelo py fos 

Exc9vuyTos - y -óv. desiderabile, brama- 
aa puqówyt , ips pl dd Lodo E A 
O q 09 lucro de 000 ld 000 bla 2 

Erx9vyia- as (17) desiderio, cupiditá. Ju. 
up , guiña [d fría . Leonel hros y 0% pp 999 ha y elo 
ey. 3 

Ex9vyudo-0. M. ¿owv. suffumicare, $p- 

ME sl 2 da dd a Ed 

Exc9úucos (6, 7) desideroso cupido di.. 
pub dia «pufrpor y gusiljuwgon + esp he 

Eni9vuov (To) epitimio, tracopello, cus 
culta. $1 [dp fin fa 61, pantalon willy dia + 


pl pont, ftp po bpm pl 
mpp PEL Pleno 
Eriruvotonéo - 0, M. qow. = Kavorto- 
pEn. 


Errircuwwovoyto - 0. M. 00w. intraprendere 
un nuovo travaglio, Tap ¿apóp dy «lp. 
a bo cid 

Errerogros (0, 7) OPpportuno.  «umnks, 
aqurinquik . odo ad ei Lon do y des 2 [Lp oyo 
010» 2 

Exntxorglos, érrió. a proposito. k La, 
ari ED pa + if bares ese Go [lofodo oyo lo 3 

Excxaio. M. xovow. abbrucciare la su- 
perficie di qualche cosa. ¿Tf dia die 

Enimaléo-0. M. ¿ow, chiamare, nomina- 
re. 2. denunziare, 3. (u0.) invocare. 
4xzappellare. artista, , wind. 0 al 
pusminustils po. 3 . 0q Un [dut utizt, . 1 . 
enqnpk; + quen_pplmo SS 2 h+d0 LM, > 3. 
E E OA e EN pi y 

Enwmalvato. M. xo0dvyo. nascondere, co- 
prire del tutto. diefw$W$4E, , qyton tio 

A pop E NAO > 

Enimayrto. M, x%uwpo, Curvare. $ak;. 

3 Esip+ + , , 

Ezriragdiaew-0. M. aw. aver male di 
cuore, 44 [1157 11 7 UI E nc» bl=pl+ q pp 
se. Td 

Enixaorio- as (7) profitto, avvantaggio, 
rendita, 2. usufruito. ¿25$, ognem, up 
q hp, Elder . 2 . E ENE E /122]¡Eu » 
Bum y amis btp] 20 Pmerrnmól 
deso Lo ue 00 tm 00o[ Lo 3 

Emudornios (6, 1) fruttifero. «unquptp - 
heserres oLlhLt: 

Emmaproloyéo - 0 10 (10.) - ÉQUOL - OUNAE. 
M. 700 - 0uae. rispigolare, ristoppiare. 


racimolare. Sul” fin Faquty > oqopz | 


wblitrp+: 


Enmotafalvo, M. froouae. discendere 
giú, lanciarsi sopra. dup [ftp ,) Jfeuy 
a a e A 

ipdlto, M, falo. abbassare to- 
talmente. qylenfi up plEgprEy > «qp=o- 

ippo coque Pobre e lid 

Exnmartayelawo-0. M. yeldoonas.  farsi 
beffe di..deridere di nuovo. Trp£n $f- 


Exnmaryyogto-0. M. 700. 
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Suqlp duaño fuer - Erro pps 
Enmmoroalayfavo. M. 1 yoyo. sorprende- 
re, prevenire, uu: la) 4] lmfukoy - poi es oyo lo 
PENA tn ARANA 
Eximaraldlaya - ys (7) pgeio.. quel qusS , 
qu sas dias ef fea e [decido qué» e qa 6t mm. pp 2 
Ernmwmartagaros (6, y) esecrabile. %qn4ty 
DR ct pbcñubyh dl be Lfti ps 
Erimatabórrio - 0. M. 700.) gettar so- 
"Errata bóinto, M, oyo. pra. ¿qué 
Telantey . poa rprk [ita Pri 
Exmaraorevico. M. «ow, preparare dopo. 
ad sue in prisa ion ley + “oby po. [Pelo ep oo polo bf. 
+ 


El! 


Exmoataotocgo. M. orotyo. rovesciare so- 


Pra. doma muuy. pq pp pp tg? 


el trl+: 


Exnimararolo. M, deanovuar invadere, 


assalire. yupáwlfp, Jemy queqt; - bh. 
ppp eppem blusa 

accusare di 
nuovo, Tn p Es srl jor da ly Plo4 po eo po 1h+- 
de El+ + 


Eximatoméo - M. 700. abitare sopra od 


appresso, deb fué domp pulp, . pu. 
«Erben Ejpoy Eopphpim mph omg a 
Ertizawoss - eos (q) adustione. «uqugnid . 
bugodn Lapacho (pampa pro» rberbab)e 
"Estixavotos (xavTos)- ou (6, 7) adusto. 
a pe EA 


Exmaylaco, M. dow. battere con strepi- 


ci ds JS 
Lago ppp das 

'Exiao. "Art. avri Exiaio. adustare. 
NS A 

"Errizeepoe, M. reroono.. esser posto, mes- 
SO Ssopra. qeu patas q Embqus Pu p > 
prompt pompa Elepbrr amp 2> 
(0vvxd7, xa ptTvu.) sovrastare. y¿Epur. 
Susa pp ppy y elec boy. Go pp emm 
dedo, pa ppt 0h 

Ereigo. M. xe00. tosare dalle estremita. 
de=yEi So[+EpEz foncqly pl > p=q rf 
lila La dde bd 

'Ertirerguupévos , érrió. di nascosto, di 
soppiatto. quqisncl > Sha yb: 

"Entxevroos (0, 7) centrale. ¿Eqprip ¿pu 
Tncon y Y egprlealjuéa . Septlearlo qomo 

"Exiegavvvye. M. xegoom. temperare. pu- 
a LI 

Erntregacteiros-7-0v. che ha forza di 
temperare. pupefouwnt piog » pipe 
porfa 

"Exiegdalvo. M. regdoonac. guadagnare 
a Ll all E 

“Ertiregdns- gos (0, 7) lucroso, ¿Jul 

ebpogy qusurckm. +eompy y 3 

Erxtirégronos (6, 717) derisore, beffardo. 
fvoupnda  fuo[dog_, ufpw fmmpoy  fuou. 
eEp qergog_. beppip eogoin ppp— 
prep prkd, ta 

Extirnovrevonae. M. evoonae, trattare del- 
la pace col memico per mezzo di a- 
raldi. ple eur doda be para e ¿Enpodj [9 ¿la ces elo [año 
Sh fune [dla Sapp yt > tutor 
dudo A 
hz 


2914 En 
“Excarjgutes - ems (1) TO 0vO, TOv 
Excgrvodo (130), M, vea. proclamare. 
(discebipl ol ) Spurs Ey > (Dro, th) 
ES y EE 
Enmvdvvevo. M,  evoow. arrischiare. 
einuso fo qe . DbL pH qodg a 
Exterivduvos (6, 7) pericoloso. 4/05 da 07.029.. 
cap. Mestre: — ¿vus, ETTLO. 
Exrizánoos (6, 7) unico ereditario. «,- 
Teal dra abr lorpól, o po eso eofoo po E 
Exihngón - 0, M. 600. distribuire. p.¿- 
fot - PELÉp Emgapl blipá 
Enizdnors - sos (7) PR 2. invo- 
cazione. 3. appello. 4. ignominia. dis 
Quim. 2. oqimidp qutistbin» 3. 
Exirluwrtgov (o) canape, materazzo. puq- 
dig, Tasio prada o e«Lopbp tos 
Erclivo. M. xlwo, appoggiare sopra. 
erario, pn[hghk; « ha pp=hl oo coo 3000 [L een Qe (¿ze 
x0l UUTRT. .) 
Exixowdos (0, 7) alquanto cavo. .phz ¿Up 
O A E O 
Eztrixowos (0, y) epiceno, commune. Sw. 
en 02 qa 0a5 ly (orden da EL 225%), al ñas ly 20 0 005 05 525 [70 pi 
Merb+ (pos LE ope) 
Ezxuxowovéo-0. M. q0w. partecipare , 
communicare. /y37p4 pue el penes 
REO LO (L 
Errizozros (0. 7) inciso (di sopra). (mm- 
, paco (wah) > eenpitr (ponmpnmter) 
Exuwmonto. M. zoo. tagliare di sopra, 
incidere superficialmente, ¿eyEt" ¿b- 
¡ABRES PE Nboz pas prime iEoelzta 
Exrexoonéo-0. M. q0w. ornare , abbellire 
di sopra, 051 quprplp Rapa 
poambtpo orafitnz? mpa bo oo 
Ezxxoveén - 0, 
ul. Locos po po po? e 
Enmoveque (70) x0d ETTCo0vONOL - EOS nal 
Eee (7) Ssoccorso. ogni [d fur. 
E 7 - óv. ausiliario. ogUh;- Lupa 
sy cp: 
Exizovgos (6, 0) ausiliare. oqhoq » kp- 
AOS 
Exgaviov (zo) turbante, elmo, epicra- 
nio. puu[d [Eng , ds al LE) al 
cop do y bites A (oO oer1— (peódo E 
Excagoveos (6, 7) che e sulla testa, qpr- 
Exmugugilo,. M. ¿ow. alleggerire. [4£[4£.- 
grup. trotrbrblbr: 
TULAQUTALÓN = 6). M, 0600. corroborare 
vieppiú. sc ke y fo ncénJgptte, . ppt Boimd- 
y LEMA mps a 
Exisparera - as (7) dizione. mbpne [du 
a diaa boy: 2. = = 'Exmparyors, 
Ezxirgatéo-ó. M. 00. dominare, coman- 
dare, prevalere, vincere. «wfpk, , Spue- 
E a qoptucop pues y yuqldE;, . 
o 57 A ) deso 
cia IA O 
Extrgarys-éos (6, 7%) dominante, che 
prevale. ewfpog , wekyp qopweonp leon + 
Llop lin dogo esop E 


3 


M. 100. SOCCOrrere. oq. 
> 


ENT 


Exerpáraors -ews (7) superioritá, preva- 
lenza. q Epusly are [d fro y ar 1 ho y fo qo0puscap 
o de rd Na a 

Ezxtrgarytiros 200 “Enigarizos - 7 - 07. 
astringente. along fis (apodajuf)- 

ab 

Erizoquvos (6, 7) precipitoso. quóuyEd, 

Ezxurgivo, M. zo. approvare, confer- 
mare, porn, Suraumaantep o. Qe co 009 00 toy 

A E A 

Ezrizguoes - eos (5) giudizio, approvazio- 
ne. eqeessan E pp y Sanúkjp , pun fa. 1t- 
eñe E a 
pbs> 

Exrgirais- 00 (6) giudice, arbitro. quee 
muay pfiimpjo» Emapd, derimoy ph 

Errizgeros (6, 7) confermato, approvato., 
Surmmarmntcaró, Sun hpenó . Lori LE- 

e E 

Ezrizgotéo-0. M. 700. far romore, stre- 
pitare battendo. ¿epik¡nd  pufeamny 
a a e 

Exmovato. M. zovyw. celare, tener nas- 
COSTO, ¿uqunacl Sk, * prikoy . epp femmft- 
Ley polola edo 

Exiztyros (0, 7) avventizio. dimfamna-. 
gm, - Pu ErPbubr: 

Exvtico. M, ¿owo. costruire dopo o in 
un luogo elevato. boapp ud pupáp mb 
A 
db prmplmz opio Efe a 

Excrviovditn - 0. M, 10w, rotolare sopra. 
deuña epmply - puompoiko Lodo padand 

'Exuveóo - 0. M. doo. approvare, ratifi- 
care, Confermare. SarTf,, Summumk; . 
E AN e 

Erivetoo-0. M. d40w. dar la forma d' 

una cupola. lunfiaparábr* qidpE[disáboe 

py e por pp poda 

Erxrexvgnors - eos (7) approvazione, con- 
fermazione. Se-bk¡n, Suumunnkjn + plo 
olmo, pde bl 

Enixorros (6, 7) guernito di remi. 2. 
allesto. [dbbprf yappupoemt. 2 lsgal. 
Hch Perrrr- 2. 5. pp a 

Endayyavw. M. Iinfouar. toccare, otte- 
nere a sorte dopo un altro. ¿EYE dp 
Espp ¿Eolp EpE% Equos* amasar, » «bpb- 
epLepfh ado poo ¿pago ¿papi Epa 
patada MS E 

Endaygevo, M.Afyonor. sorprendere, 2. 
ritenere, impedire. 3. occupare maggior 
spazio. 4. (10.) appropriarsi. ¿ey Suu. 
Tp quey' pri, . 2. Egpub,, =pubjep > 
Quóabp . pep LE quedao felt > 
20 pompa, fl E 3. 90h 
bhp [Mlomfidnp- 4o ipempopih mpg dy 
SES 

Endauzro. M. lauyo. 
plendere, :fuyibjot ubufr - 
ques 

Exiclav9avo. M. 200. far dimenticare 
totalmente. ¿yfen/bi dongptk, . epa. 
optado crio o [Lego copo oo (ovvi 9, 10.) 
dimenticarsi, scordarsi totalmente. 


cominciar a ris- 
o 








EMI 


abril lin rn a as y > tados ld Lo da a 

Ebc M, «vo. appianare la super- 
ficie. use Supldt, . (oda dada pp 
Wee rente 

Enchéyo. M. l¿¿o. dire di piú, aggiun- 
gere a cio che sé detto. 2. scegliere. 
pb pd aEjppbE,, deu qomgky . 2. 
cimplp > q tyumt «boy bir+s boy brit 
1h a bet Els, pue afro 


a A a il 
E noe, 
'Embdeizo. M. leo. abbandonare. 2. 


(TOTTOO,) mancare. ¿pt , [eng emap o 


2. «pubufiy » Dr? Eldr+ + 2. Erepyers 

'Enilevves - eos (y) mancanza (4ar. de- 
fecti0). esque users [0 foca . Erupr bp? 

'Exnilert os (0, 7) scelto. a Dodd eb 
abu: A — ÉXTOS , ÉTTLO. 

'Excilitezos - 1 -óv.  epilettico. elspilene 
prEritiet . PoPereties 

'Exthnqyia - as (7) "Exctdqwes. 2. epi- 
lessia, malcaduco. lloc ee Japo (nu. 
Uninnc[d fc . Pope: 

'Ertiques - eos (1) sorpresa, invasione. 
2. accusa. Jexy Seukfyn qofekpn, gup- 
¿áwlncd. 2. ws jesse cdo e [df e a 
Ius unida 2 1 hd: 

Exclico. M. ¿oo xo ¿¿o, far cenno cogli 
occhi, ammiccare. 2.stralunare, «4hwp.- 
YE O 550 (¿de ls po pa ie nen. Th > 
espa tube tierbl Eld+- 2. from Lbpbrp 
mpeg bart hort mps 

ExioyiCouoac. M. ¿oouae. Ccomputare. 2. 
riflettere. Jer aL dEl mbr Sud, * Sus 
¿not » 7 din, funk uzy . bp pit Li 
fos abre som yd do, hon 00 05 000 domo a 2. Apo 
Peoopoo peo EA 

Encdoyeoss - ErOS ad dinsSLopp 

"Erccloyeonos (0) [enbirel. Som[b amo yo y om 
pr bes 

Eniloyos (6) Tov avri "Exshoyeonos. 2. 
(ovvy9.) epilogo , conclusione. disfu. 
puip, Sudiunomni [dci , dEpfupuñ pó- 
dio y ponftfslz 2 

Exriloinos (6, 7) restante, 
dimgor » Ll Coda q uebbz 

'Exilovtoov (to) prezzo del bagno. 3 

"Eniivrros (0, e afflitto. opened”, guerra 

A ll 

'Exiúvvo. M. ¿v00. slegare, sciogliere. 
A) (re; . bon? , 060 q/em d 3 (UuTPO :) 
spiegare. pugunpl, «upgkp . decoda seo e0 ¡uo po 
Lente bos ij EM 

Exmoatonar. M. uaoouac xal udnoONae, 
palpare. 2. ricercare. 203uubEp - 2. «pp- 
prat e tuLk+- 2 * Login, ad dd E 

eppini 3 

Entuazoos (o, 7) lunghetto. EpYi4k; - 
0 09 9 ido e. 3 

Exmoavóavo, M. padroonae. impararel, 
dopo. Enpp unplj - .oha po Loaries+ 
Eugupy bis a 

Enavtevonas. a evoonas. predire. Tu. 


rimanente. 


Enel ¿TUN = 0. 
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TE A 
ia ELLELPrEr Lens» rin 
+3 

'Eriuagrve - vgos (6) testimonio. 44wy - 
urbbo : 

'Empagrueto-0. M. q0w. testimoniare 
di... puño ajo ques” dep ela Semiapo eflyuegker - 
Ep UA CENA A AAA 
Gertltiti Lens. 


Emiagruer 040 -EnNc zo 


Excuagruela - us (7) testimonianza. 4 ue- 


nm [df . bob pss 

Emuaprúgonas M, ovuae. chiamare, Cí- 
tare per testimonio. ¿/4uy (uu izb, - qu- 
Ser tEltpd+ 

Eriuagrogos (0) x AVTI 

Emudorus - veos (0) = Exnuaotvo. 

Emparerión, M. ¿¿o. flagellare, fuopurqu 

Emozia (7) alleanza offensiva e diffen- 
siva. [HE fpbig bd [Ifeunlpio nfubn< 
cesar La JE El me oqUk¡mi que lgni[d fp. 
Erb+ mp mt Epprp epomedinágomo , dE 
Erb+ +Pumbrbpt «ESEp elejene mprbebp- 
LErbul Eprpd ELE dere freps 

PE os (6, 1) ausiliario. oq tb a 
¿de év TO AOny, 

"Emuélerao- as (7) deligenza, cura, im- 
pegno. Pubp, fra, el» pop, 
=> pele: 

Ertueléonoas -ovnae. M. foonar aver cu- 
ra, Curare, bidE,, Saque, quepdaiks . 
EA Sa Es 

M. 700, esercitarsi di 

pid. wbjh fplbncpy > a fymmbo foo E ER 


dera 
Extuelns - ¿os (6, 7) diligente, che ha 
la cura di... 2. di cui si ha la cura. 
Pit ts apre > een 
“Exvuelntis- 00 (6) che prende cura. $.- 
e ola 


Exctuelos, ézrió. diligentemente. Putpnd , 


old > morte Plibayt=r bb 
'Eninévo. M, nevo. persistere, perseve- 
rare. 2. aspetiare. «wb:cE, , fu, Sy, 
qpacliaTacs] » Die aquukop » ep lr domd Ls, qm. 
Ja AA 
Erupergén- 0 0, M. 700. aggiungere alla 
misura, misurare di piú. w<E¡f ¿aripk - 


«hyuml boy : 


"Excurrns- eos (6, 7) oBlongo; bislungo. 


Exccunveos (6, 7%) le? menstruale. 
cedlizuelyuita > muy pis Ghp oy e (09) 
Eriuqveo (Ta) mestrui. quznakp. bmp, 
«Leer ouene: 

Exeunyovaoua - Gua. M. qoopae. inyen- 
tare, trovare mezZi. Stupk, , dpiogtkp 
qoiteky . pim Er» Lo bones me 
Lomba 

Eriperros (6, 7) mescolato insieme. 4 
mbr fuornTencuró . 0h pe. bp Eoprrtez ! 

"Excuiéto (7) mistione. 2. relazione, con- 
versazione. fuuntncd . 2. (bñmlger- 
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[Hp , wntgn[d fío, nto fa Qopp 
rete? o 20 Eommmz tos por, pompas 
"Excuovr - %s (1) perseveranza. 2. dilazio- 
ne, indugio. yupuentioni[dfcñ . 2. > pura 
quiep > mr 2 LL bb 

“Eruóvenos x0L 

Extuovos (0, 1) costante, perseverante, 
permanente. Semaun, alkjaggnqy Jue 
puenbiog y plliagor > epimpep y pa 
a rblnd_p: — ÓVOS, 
ÉTTLO. 

'Emv9tonas - ovuae. M, qoouasc. esorta- 
re. yorqrpEL: ori?» 2. = Erc- 
leyo (1). 

Em wvddoyar, M. súconot. = T. TOONY. 

'Exiwvd9cov (To) la moralita d'una favo- 


la. sa en 224 14 44 Es y fs de pera pony as l caso Parecen pz + L- e 


A A A 


ep Gol z 


'Exrivecov (To) rada. Ter trepa ly az juardo « Lt- : 


dente 3 

Exwvéno. M, veno. distribuire. 2. pasce- 
re in campo altrui. ¿u:4%E, . 2. nep ppt 
spunp port » Ddél Est. 2. bio [op 
qe e pde epa eco o[L ¡rofh ón 7 > (uo.) divorare tutto 
il pascolo. 2. Consumare. prop Sup 
Ya rom ¡Fog 2. unto, y puoipy + 


polipoóo oljomro— bolt blo > 2> Bb || 


LE$ Ens: 
"Exivevocs-eog (7) accennamento, per- 
missione. «wbimplinfdfoh, Spurl . 
bre, pa: 


> 
Ezxrvvevo. M. vesvo0. 


consentire (4azt. annuo). 


far cenno di si, ac- 
¿plena Su 


puky, Such. «quie tub Se mbps pont | 


ol 

“Exivepas - dos (6, 7) nuvoloso. 

A US 

Ezcevizcos (6, 1) trionfale,  vittoriale. 
yu [9 ss ly da , yJuqldni [due yunntl . 
Poble! Trans: po plsk ple bes 
ovo. Exevizov (to) epinicio, canto 
trionfale, ens yu Ln que ly ado . qmbhp 

bob Sella maple ho Ln 

Ertivinos (0, 7) = Enevizos. 

Exnwoto-0. M. 00. 
tare, contemplare, osservare. Hibu. 
dins Ej y Epkiadpujky Shapr y fuoliu, > 
A 

MA e 

Errevónuo -etos (to) invenzione, 
getto, Slmpp, pops. pámo y pros 

"Exwonuarios - 1 - 01, inventivo. Shurpfs - 
Hhymo pim pmp 

Exuwónoes - ens (7) ¡invenzione. dir. 
dina ley Simuploja, Sirerpo. pá io 
e br zo 
Exwwvoytizos - ae - 09. 

Enivow- as (q) td 20) Ertt- 
vVONLCL, 

Erwoytae (%) il diritto di pascere mel 
campo altrui. nep pep wpdk¡m 
Epurncip - by [lonpiecnpi oo olljlidng pps 

"Excuwvopis - ¿dos (7) strenna, mancia. á£m.- 
Luábp, ppp» 1 hp bl per «qmtrtys 

Exwoyodetio- 0. M. j0w. emanare nuo- 
ve leggi. np opErkpikp quppbp.  blrt 
de co0o ss tdo 0 o fe Goy ess so Els, 0 


em db ip 09001 . 


pro- 





> 
Exwouyaw - 0, 


ET 


Eziwvrtis- ¿dos (7) epinittide. ¿hzbpuñg 
ryugor pusljuyh gunfo squepuspr » Y Ep 
Phyre opud poo Ep popup ips 

M. q00 Xx = 'Enivépo. 
2. reggere, nqqky. prmpk blbdris pu 
pde do: 

Enitavóos (6, 7) biondello. pks «ie furp- 
mba, pelele Lordi lo y A 

“Exitevos (0, 7) forestiere. omup, ppubgp- 

qa, ps bre? 

Exnieoo-0. M. vd0w, ricevere con 0s- 
pitalita. Sopa fpar [A burdp pura ikj. dh 
aobbtrp Jampaot qm Ef, pom 


op oi podes Ea 3 
Exvogrto- 06, M, 00, 1al no0uat. sper- 
siurare. une Eppmad” pruk; . Lo ono aeodo bere 
ANA 
Ezrvooria - as (7) spergiuro, falso giura- 
mento. «som kEppnid. La ono codo Llop , pp 
Led Ebph cmo: 
Erriogros (6, 7) spergiuro. una Epqpacd 
pioy y EpqilicalyEp - tr dr 
eso do ojo qu Bos 


“Exccovotos (6, í) (7o9.) quotidiano. «.- 
DI 2 


dd (6) bisavolo. <urcejurg - pl 
mbmpho epmlroo loe 
Eriraico. M. rowfonae. schernire, de- 
ludere. jujatrlo , de uds ATM po[tp See 
bro por bob pbmbé 
Enizedos (0, 7) piano. Supl? , dilup- 
pul. mbr be repter» (ovo.) Exi- 
zredov (To) piano, superficie, divhbpk:. 
A A A 
Exirélonos (5 BA Enitgyonos (1). 
'Eniregrvos (x00) ds 7) vajo. fuy$on , 
Enizisgos 0 > un poco amaro, ama- 
Exviirto. E oa lanciarsi, cader 
sopra all improvviso. dE(E% «pun Tk. 
emcley > quie pabrbh emflciónp $er- 


"Excrcla (vo) utensile, mobili. $, qu- 
immaginare, inven- 
> 


A A pío” bqbeep: 

Exrialoyoac xa Entrlaviouae- 04ae. 
M. ayfopar, zal fo0uar. errare, girare 
quá elá. [Sunfunfy, oq fi añ fe np 
fp. pomtazs mdp Lares 

Exicrlacow. M. 21%00, ungere, 2. impia- 
strare, stuccare. 05£, . 2. diusncgfh 
pct fúrmey y SEpkp_, e FELLE 
a 
*bLbr =pepot Erratas: plenas dia 

ra (6, 27) finto, falso. Jislpuro- 

Ena M. vvo. allargare , slargare. 
pajuky > boys Lp EN: 

"Extrdevos (6, q) = Erxtrizos. 

Exurchgov, ézreo. inoltre, di piú. «y web. 
¿E , Eco. opa evo Ly eso ppt E 

'Extrrleos za ério. (-¿os) (6, 7) ripieno. 
¡Ef pEgnir . pod A Ed 

"Exirdeveos (o, 7) costale, laterale. .2r- 

hato, Loco fpopfed 








ETT 


'Enirintes - eos (7) riprensione. yw. 

E duen: [$ fur . e. 0p y «pps: a 

Enerigoco (trv). M. riqto. rimprovera- 
re, riprendere. ¿efb,, ¿¡utiqpluvk; . 
bloppoi doma y ple 

Envrchorn (7) = Encuitla, 

"Erirdoov (vo) epiploo, Ef, «pnpn 
e boss y qu pul, dis lp» ooo m_ po pos cos do 00 ooo puál 

la a od 

Exernvéo-0, M. rvevow, sofliare sopra. 
cd ey y Es p= tre tó? (utopo. 
pé aut.) inspirare, wgrky . pód plas > 


(ué dot. ¿x d,) eccitare contro. ¿Elf Ñ 


qEL pre) ppqr bp. «poto pupre o ó- 

004 Pies 

Exiro9to - 0. M. 00. desiderare, bra- 
mare. pued , purfupfy - wpa bob, 
Gu te bae a 

Exero9yros (6, 4) desiderato , brama- 
hile. afro porro $ , puepÁ cop ho» Loera Loco oo. 

Erunocto - 0. M. 00. aggiungere a.. pu- 
NATA TS 

Exiroxos (0, y) velloso. ¿Ey fupupi, 

3 Er pr . Pet. 

Ererolacw, M, dow. soprannotare. Epk- 
dl do e fois eye foo oyo lo boadar > E 'Ertt- 

E A ATO, 

Ernrerrolacos (6, 1) («al ézre0.) - cos. super- 
ficiale. 2. evidente. 3. triviale, instabile. 
dl Epa [dl ui . 2 . lt hard haa hood . 3 . 
ets anida E 10 08 100 10 07, frufonc er . p=e[t mt 
o A de e y porto 


Exvrroleuéo- 0. M. 00, guerreggiare di 


NOVO. inpki fancy beperto $ bh 


' es o 
Exrercodn (7) superficie, E poft, 


«bopftft . “Excrolgs, ezrió. nella super- 
ficie. 2. ode diolbpeiaylop, 
>> purgejurjís pp pupas] + pmpp=o. 


mk, vita 22 qubtrbi, pamblr 


Encerrolv, émig. avri Eni zroldW. per lungo 


tempo. queen anta, Epl us pp diarios ly + 
wr e de dep 


"Excvrrovéo - 0, M. 700, lavorare continua- 
mente, Wbquqwp want - «bp qopop 


Je 
sopporta de”travagli, miserabile. 
ferurna Eg > 2- 1257 fu res a dep .puz07 y fubrX. 

mb e > 2 but Let) «bébo 

Enmirgerys - ¿os (0, 17) decente, vago. 
duykporz, papal - botrrpties thonmt- 

PELE: (Ova 

Erxergéro (X. M.) esser distinto in qual- 
che cosa, primeggiare. pukf dp def pi- 
bp ppp «be ryrh e “ehep emp 

"Erurrgo, érrió. a gran distanza. ¿uno dp 
$5 Eb] y pu SEnnt . 
97 demto opos ble ma: 

Eximgogardo. M. falo. gettare sopra. 
¿puto A E Prroltlmg : 

a (6, 7) dotato, 0dfu wnas. 

eb b 

Erirgord9e (- Hev.) - émtó.= "Enngocd.». 

Ergo M, rracow, urtare in... ¿auf 

de qupikj puntal > app bye pte: 













2) 


Ezrezrovos (o, y) penoso, faticoso. 2, che 
mi 
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'Enirtúv. M. arúco, sputare sopra. “eu 


al Ad 
"Enirerooes -eos (7) caduta improvvisa. 

Jue lus pS us ly rely rl”. no 178 pp: 

(ToTT.) Caso, evento, ¿huqnriuó . demi, 


Entéóano (to) pezza, toppa. furukpunn 


Lo coo Jeno 3 


Emubbanto. M. ódyw. rappezzare, rac- 


conciare, E Lo omo omo 000 4000 da 2 


Enibóerrys- ¿os (0, y) tendente, incli- 


nante, Surqurdkw , eotuit » 

ele 

Erniójérro, M. ¿éyo. tendere, inclinare. 
Qamhpaliiilajos Sushhy - cm... p+ oj/mp, A 
des EstuPidrr ARS 

Enmióto. M. fevoo y fevoopnar y óvroo- 
par. scorrere Ps Ss 2. inondare. 

Eiómia (76) o vrerbidl dis lp. queph 
(hi? app...) ES y dl 

Embóquarinos - 1 - 0v. (xal Erid.) - exo, 
avverbiale. diukpugurluñ - «qmpit (but 
co oso po $ opa coo ) 3 

Ercidónoes - eos (7) biasimo. Tufuumfip » 
«pd: 
Exvbógoowo, M. ótw. serrare con impe- 
tos cda] qogEp> bra ha potes 
Erióóqytos (0, 7) biasimevole, Tusfeu. 
bb» «bledo quen il: 

Exito. M. óyo, gettare sopra, ef y: suso 
ES a col Jam qu" Perrita : 

Exccéóor - -7%S (7) inondazione. ¿»pre 
[9 Ts (27-ng) - [oq 

Exmimpóodto- 0. M. q0w. strepitare. ¿ue 
nsgloj . al LM 3 

Entgó09os (6, 7) strepitoso. 2. ausilia- 
re, ¿uu mnugor . 2 ou his. q lmfber o > 2. 
Lppptip : 

Entéóvtos (6, q) che scorre, ¿muoq » «. 
Quedo 3 

Excoalevo, M. evco, gallegsiare, ondeg- 
glare. Skip» m¡Eln$Sp, . qe Prenda dan e y qm 

'Exicalos (6, 7) galleggiante, ondeggian- 
sei $ifior , w¡Elnó. er Prenda eno y Po 009000 000. 

Envoevo (X. M.) eccitare contro. ¿£4 
erqrkl ree. abre burie Maópks 
Ehsb+ (uo. 7 719.) Exncocvopas. M. evdy- 
oouae, lanciarsi contro. ¿Jew%e kin pj. 
ii cas CADA 

Exnconuaivo. M. avo. indicare con un 
segno. Tequrtera] día argrvE, yuyrbky, 
Tquñeulley y faliogpiy + abr vbpo pde 
E A A ds E 
(u0.)marcare, Tzu quplob, . hy dep 
dom 

Erconuavoss - - E0S HO 

Ernconuacia- as (7) indicazione, gegptke, 
filiogpiuk pp - ibommbpsirep, coo poor [l Jin copo 

'Erconuerón - D. a 000, Marcare sopra, 

'Exconueiooes -ews (7) il marcare sopra. 
demo iq ie quipleyo > pappele tpo 
1 a 

"Extoquos (6, 7) distinto, celebre, in 

38 


lec pusdizar . 
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signe. cutter cesa fa + 
bres old e... combo po 2 — 07 uo. 

Extoys, éxió. parimente, del pari. Tulio. 
Trurspka > hutrqr y eb epa da! 

Excvoico. M. ¿ow. aizzare i cani. 
eo verrbL qenqtgrtEr > +hebk+uert 
Erre prats 

Exiovotos (6, 7) provocato, irritato con- 
tro, instigato. J¿ff% Ed gpprancuó" 
q pa eu . 
embz: 

'Exvorarrto, M. oxopo. zappare di nuovo 
O di sopra. Ten pp Eds und? uy Eñs Aurtaly mi] 
entr Dirtpep bmmpoom pempilolo quo 
rob db 

Exvorerabo. M. «400, 


EptiE¡h , Te guta pa s 


qn tb 


coprire di sopra. 


ww bi aygkp $usSttkt; - po es oyo fo do oyo [do Qee ¡ 


peodog” hop: 

Esuoreris- ¿os (6, %) (vozos.) coperto 
di sopa Jruk ng mt ee 
Esnorértouo., M. oxévonar. visitare, con- 
siderare, oOsservare con attenzione. 
wyjgejnc ld pd pik, moqugpoc [dE djs 
mue ppt. type Ls repr 

tLE o A RO 

Envorevalo. M. dow. guernire, allestare. 
2, ristorare, rinnovare. ¿yuppupE, , 
gaby», lusqdkj, O 2 . 2 . np 
pep. but) roll, ppp 
ELA? 20 Eb EARL EL + 

'Exvoxevaotys - od (0) colui che accomo- 
da, ristora. ¿2407 Úapagnar - ep pei lopopo lodo 
Ser perth + 

"Excvorevra - 9s (7) ristaurazione. 2. uten- 
sili, suppellettile, arnesi. Inprqtyr, 
inmprqac [dp 2. us, qupuukp, quq- 
did. Sep Sel. 2- Mb LE, Mapps: 

"Extoxeyes - eos (7) visita , inspezione. 
sygljocldpch y inkugoncfd fi > q bophlt o, 
oe brbl k 

Ercvornvow- 0. M. 040w. distender de” 
padiglioni. dew fuiaiky - qumppp Po=p- 
Viso Ga 3 

Eronipicón M. oxíyo. appoggiare o ap- 
poggiarsi sopra. 2, ingiugnere. eu 
qn [+pygie, quel qa [dp 2. arqpamprky 
proppth memyuldig Lopocoo epejodid » 2 > 
opdmpjedmg > (100.) denunziare, quen 
fowg lp > q tdo Els + 

Entorqyes - eos (7) Vappoggiare sopra. 
2. ordine, Comando. 3. accusa. ¿aut 
yn [Hi y ps le pu OS Spurl, aqunntkEp. 270 
dj mate [pe o fi ope eponojon [Lomo - 
2> bo Mé. 3- 1 hide. 

Excorrato. M. cow. adombrare, coprire. 
deu 30p puE,, qugEp . poa bpbhk thor tb 
EEE y qee das 

Ezrrvontaces - eos (y) adombramento. ¿».p 
púkip -  thotbib > thor th 
Eno: 


bre deso , 


Error - 0. M. a«0w X avr Excoxmato, 


Enioros (6, 1) adombrato, oscuro. 2. 
che adombra. 27p EyuciBt din [d. 2. 


2nep por > thopthit, poperipe- 20. fo 


dl 

Encoroc”, éió. oscuramente, 4/[dn.[dE. 
Tm] - Poner pe bLt E 

"Esrconorreiov (zo) palazzo vescovile, ves- 


abr pupre Membrpr olmmzs | 


"Excorrevdo. 


"Emorniayvboyor. 


'Exvotalato., M. ato, 


"Excortalan - 0, 





ENT 
covado, Ewpulmeanaapuñ» pont pon 
'Exvoxorevo. M. evow. esser vescovo. 


Gupoyaxna pue - Deniapy EPpopopos" 
h--»2»-$ oo > 2 > TO 
Excororio - - 0, M. 00 = 'Emoréntonas. 
Emozor7 - qe (7) “Excorórgoss. 2. 
(¿xxi or.) o! P offizio del ves- 
COVvOo, Ebro bubrpoarab 
pg po 
Ercorórrgoes - eos (7) soprantendenza , 
inspezione, mkbusni[d pi, JEpwlugn 
[Pp baron bp bo, hee prop: 
Exncozonia - as (7) destrezza nel coglie- 
re la mira. Ta esq 022 403 220 ly pa quede ko ¡me Ju 
Por us le [da . Mo fo cado eos oli po Leo Gu equ ono Ltb- 
LhtLb+, hbqmbbpy po 
Excozozixos - q - 0v. (éxz2nor.) vescovile. 
O e Ea e . «pb 9 btb de E 
Ercioxoros (0) (éxcoréntonar.) sopranten- 
dente, osservatore, inspettore, custo- 
de, Eon , dEpurinkbunes y ue Surapuio . 
úbsmpbll pofdh, thor bmpób, Somoqurr pp (En- 
1907.) Vescovo. ¡Dufuyruxna . hpogo— 
don, ppal pongo 
"Ervionorros (0, 1) destro nel ferire lo 
did a 22 025 457 220 ly pu eq 22 pio Es pene JEY Jun 
Eiproraóa M. «00. oscurare, atte- 
Encoxotéo - 0. M. 700. fnebrare. /[4p%. 
'Exrioxotos (0, 1) oscuro, oscurato, di 
Dto M. oxaow, tirare qualche 
cosa. push dp putos > «pp 1h) 1 h+ + (u0.) 
ottenere, acquistare. — uemusiaj , 
A A 
M. orevoo. affrettarsi, ac- 
celerarsi. aúwxqupk, , quequarqb > «St to 
AN A 
M. ¿oopace (ue dot.) 
aver misericordia , compassione di 
qualcheduno. Y=upElfg ppueep, ple - 


004% po Le a 1 Ñ l 
stillare sopra. 





— 


ios M. otato., 
Excota duero. M. evow, abitare, dimo- 


rare in casa di qualcheduno. Ep 
A e A A li 
OopÍnd 

'Extora9uos (6, mn) colui che  abita 
nella casa di qualcheduno.  J£(p% 
a A o e a a ia 


ep. (ovo,) Ssatrapo. swmpuy, Tusfuws. 
pap MS 
M. ¿os = "Exmvotalo. 
Erniotapar, M. ¿rmcoryoouar. sapere, co- 
noscere, intendere. ¿huhay , Xara , 
quel pte bie me TES 
"Entotates - eos (y) lo stillare sopra. 
dra (u[HEgpikja (ul fwldfya. po 
ppt epomdjcflloge Empooepo eqooj odio 3 
Excvotacia - as (q) = Exrtotaotes. 
"Exrvotaoros (o, 7) Statore, Ratterritore 
(soprannome di Giove). £a%ño0g , wpk- 
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pt (Opudioqquy Lelygbp) >. queme ptr, 
[Loriflado y eppogo ding (Mea Pooh do pp) : 

"Exciotaoss - ems (7) attenzione, sopran- 
tendenza, cura, inspezione. »quqpre- 
[Hp , alitas fria e [do . 
Mpeg y dee pos io pole a 

"Emotatevo. M, ev0V, soprastare, so- 

“Exvotatéo - 6. M, 700. fprantendere, es- 
sere inspettore. Jeoqtkgo JEpumtunez 
pu, - he pp den meo 7 pp op/mh, den tu oq 009, pp 

, pel Efp+. 

Envotarro. A. avti 

'Excotáras -ov (6) soprantendente, in- 
spettore, dEpuwlEgne , num fly arto, 4 Es ¡rus 
mun . den io 09 pro ho pp 1 

Exvotiddo. M. otelo. mandare, avvi- 
sáre, annunziare. fp, , fuliugptk; . 
A 

Exvovevato, M. ato. xo 

LEzxcotevayico. M. ¿00, xod 

Exvotevayonos (X. _M.) ato 

Ezcotévo. M. otevo, sospirare. Sun.urzk;y , 
sf piolep > opone bles trepó EN 

a 

Exncotepavón - 0. M, d0w. COPONAT€. :xuiw- 
Ybp > [ob podido e 

Emvwotépo. M. orépo, riempiere, stivare. 
¿Ef EgncT put, ¿EP=b) - pop dl Ed Eh 
a 

 Hles . 

Excotiug -y7s (7) scienza. qfunni[dpeñ . 
bl: 

"Excotnuovezos - - 17 - óv. scientifico. ¿fur 
lpuría . oporto or dl lap > A tur ao 

Exvotiuov - ovos (6, 7) sapiente, istrui- 
to, letterato. qfinn, Sdit , q pu 
iucnpr . + e brbr > lrmimdirianr y wm pe, qm. 
bb: 

Entoteyos (6, 7) messo in linea, in fila. 
2pph prats, poppcnpriusó . 00 po po ono 300. 
por peces 

Exrcotolevs- ¿os (6) sotto - ammiraglio, 
vice-ammiraglio. 2. secretario. $rn/u- 
22 En fo ¿bnfaurtnprrp + 2. Ppupnntaup y yaa 
A triples «¡depot 
aora. +Eallpuip o 

"Exvotodr - 7< (7) lettera, Tudial, [Encqld . 

E Mer ppimor y omo e 

Ezrvotolcagpógos (6, 7) portalettere, la- 
tore di lettere. Tudaluptp, [Iqlbuptp. 

ete ELp pl. (ovo.) = Exccotolevs. (1). 

Exrcotolico. M. tow, vestire. Suqekbgp- 
EJ Mymbpdr ; 

Ermvortoleros - y - 6v. epistolare. Trurndialkus. 


uiia - Segempo o oe lll 4 


Ercotólcov (to) viglietto. wndiurl . Pre 
+rk + y 
Envotologógos (o, 1) = Excotolcopógos. 


7) secretario inca- 
ta corrispondenza. 


“Encotoloygdgos (6, 
ricato di tenere 
2pwbp, lila fp» 

, Hrflpogp y boo páp 

Encotouigo. M. ¿ow. turare. fin, , fugas 

ExmvotóLor (xo) 

Encvotonis - ¿doc 

Excotópeono o [rumor pts 

Extotyarela - as (y) spedizione militare, 


"Exvovuaoyto - as (7) 
'Exrsovvayo. 


turaccio, f-.fy, foguñ- |> 


ETII 299 
marcía. wppurcmwbp  qopugy qee To sas ly fro 
[9 ¿ts lp [ño Ed Ep[duu . «bib p y nuqmeo, 


ermano empate: 
“Emwotoatevo. M. evow. xa (10.) - evd0uae- 
ona. marciare contra, qoppad dEl fp dj 

y y Gl Dl Losada Sd ad Pl da 10 
«rbd riredo Tra A 
me able Empero 

'Exvotedryyos (6) luogotenente - genera- 
le, qopuxtp nfeunpq. - «puto Lh- 
+: 

"Emiotgenros (6, 7) degno d” altenzione, 
spettabile. df p eq Hal pora? nue poc [dE] 
Tylejor mpoudif. pejqofto pps blo 

rely” repre Es ble: 

Errvotoépera - as (7) attenzione, studio, 
accuratezza, sagacita, industria. .me- 
zuqpacld fe, eprgl y Yao, Kira polo 
A A A 

asurbll, prnl, Uribe, mrbbLbt $t- 

il pla da ie dis 

Errvotoepys - tos (6, 7) destro, scaltro, 
altento,, ingegnoso. yupdiwp,  funpu- 
distal y nou fapr, Ves prin ns7 , 0 pes eq 1 dl free . 
pombrblit) Pepa, mph: 

Ercotoépo, M. otoéyo. voltare, far ri- 
tornare. ¿upátb;, . thrk 1 bltri+- (10. 
y ¿24,) ritornare. 2. attendere, aver cu- 
a di A En ru mln p > 2. pur fa dep ni 
zogprcld fia pb, Soq emuey > Yort 
paa A A 

e da 2 

"Exvotoóyyuios (6, 7) alquanto rotondo, 
rotondello. .ehz de lime» «tp «q boo 

pet 

Exreoroopy - ys (7) ritorno. 2. conversio- 
ne, pentimento, ¿upánod”, qupi. 2. 
que pÁ PA UPernius, qqInead”. plop, 
mdf 22 Und rs do: 

"Exriotoopos (0, 7) tortuoso. 2, colui che 
conversa cogli uomini. 3. attento , di- 
ligente. nin ni din. 2. dio prqrg SE 
pEmbtgog + 3> negurgbp, pri [du Qudo . 
EEES po PLE a: 
3 erre meet 

'Exiotooua - aros (to) coperta. 2. tappe- 


to. $usStynjld - 2 . o[+ny . hopftpn . 2 . 
prats epiimeplo Esp: a NA 
'Erccotúvlcov (To) architrave,  epistilio. 


dies lr fra y PA dEpf q 4 . bp? pro 
Ep 


Erxcvovuyfaivo. M. Bryoouae. accadere, av- 


venire dappoi. £mpp «yumwStjy Sup 
“q [ip > oh pe. pe. ey rr, q in Go 0 0 9 
deso qu 

2 , 
= Extuayio. 
M. «ato. ammassare, rac- 
cogliere. JElqUbync Josy ¿BE Faqs, 
Gumply y lmosnkoy > bpndmis Motimdng, enp- 
rb+rbpdhs + 


'Exrcovvayoyr - e (7) Vazione di raccoglie- 


re, raccoglimento, accumulamento, «El 
org ¿aq dk p" nte pp , Sampard. ab 
Erpb flop Elspep” Epndmop 
Exvovvarto. M. copo. unire 
congiungere. dpucnpky , 
Perrto+, iii Ma 


insieme, 
JO PEL > mp 
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'Excoveo. M. oveo. altirare. fpk% put, . 
Hmppapet Ls: 

'Exvopaño. M. opato, scannare, uccidere, 
ammazzare , sacrificare sopra o dopo. 
pus ud Enpp dnp[d to, dEn gp, qu 
Sl bu krberk bmjsop «o0hn par yoo pu». 
do boprb=pdr+ Rape ¡SE 

Envopadys - ¿os (6, 7) pericoloso, incer- 
Lo. “enmarcar y a ua Pes t+teLto 

e iopapi Ñ 

Excopiyyo. M. Ev. stringere con for- 
za. ncdnl > ome Ef tit eprd : 

'Emopoaryico. M., ¿ow. sigillare. fhpt; - 
Portones 

Excopodyeopa- aros (ro) sigillo. Yfp- 
Toft=p 3 


Excoyediado. M. %0w, improvvisare, agi- : 


re senza premeditazione, yu irejuenpu— 
Quel poke > bre Lb be nto «bobos 

y Esto ENE 

Entoxeoes - eos (q) Pazione di trattenere, 
d' arrestare, d'impedire, ritenzione. 
[Eng goojpa, paña, mw pabyepo «ppm? 
emo deso, “Le Pod y duelo op/m 3 

Exitayn - 9s (7) ordine, comando. <pw- 
dido, equemnctp » dp, [Urdmph 

Erxttayua-atros (to) ordine, comanda- 
mento. ivEd «uinncip. Urdnph y qm) 
prom. 2. = 'Extraxtos. 

"Exitade, endo, di qua, quinci. Snutbg- 
q hm e : 

Exirarrro - neos (6) ' 

Exraxtas - 0v (6) diyjog y Spurdisrus 
sasapr! dp pray DORIA 

'Ertitantos (oz) il terzo corpo delle trup- 
pe, triarj. (LadAd. corps de réserve.) 
qopwg ¿ocupo Eppope upap. ««.othppo 

y hop pipe qbo bob 

Extraoes - ews (7) estensione, amplifica- 
zione, esageraziont. mepwdn [d fr, 
[ie een arely Aloe 

'Exiracoo (110), M. tato, ordinare, co- 
mandare. Spudiaykp . bb hdr, q» 
ps 

"Exeragios (6, 7) sepolcrale, funebre. 
q EpE quicio carl uo y. panal racodo san luar o yl 
le=iib?- (ovd.) “Exrerageov. epitafio. 
a A lonas A 

. tb Deprtbs 

Exitayuvw. M, vvo. afírettare, accele- 
rare, b¿nfbugpitey, Epurptky > LR ER |, 
ebpór+ : 

"Excteivo, M. tevo. distendere con forza. 
wey de Aqby . olle tub tbr+- 
(uTPO.) accrescere. wSXbgpbk; , un bjgp- 

id E 

Excteryico. M. ¿ow. fortificare con delle 
MUrAa., «quelo alagity. mblo pep but 
RAEE palltóos Lbpos s 

Encreiyeoua (ro) fortezza fabricata con- 
tro i nemici, [(dudfpioto pre ¿Ed ¿incas 
EEOr > ro poppe bote Emb" Sb- 
e... 3 

Encvreléo- 6, M, dow. eseguire, effettua- 
re, celebrare. liusnaplj , ¡¿Sugpuk, y uno 


comandante. <p.ur- 


EN 
il Pet ds bros PAD 


de+ 1 

"Encrelos- ¿oc (6, 7) eseguito, effeltua- 
to, terminato. (uenmapkaj , ¡Tiguó . ies 
y: [lo Lam Ojén 2 

Encréllo, M, zeho. ordinare, comanda- 
re, Spulbiajkp > «quina fil, . Es Ll? , 
0 0 ty 0 do oo Qu ? 

'Enituts - eos ($) conseguimento. ess 
pp, Áenap pEplopo > prpode, Le ibero: 

Eniridevos- a 7 os-ov. atto, abile, op- 
portuno, proprio, Mo pintidc 
phpuenps: Retire 
0... ur ds y odo so 00 poo 3 

Eniruderóras-qyros (7) abilitá, destrez- 

Za. yupliapa [dp 4, y Jo qu lao [d fer Te . 

ponbiubbl | 

Erxirydeo-0. M, 60w. render abile, 
atto, destro a qualche cosa, Elgg pusñf 
lía ¿equliap eb, «be 1h paatrbbiLt 
0 ta ¿Lon do ENr+ 1 

Exvrydelos, éxito. abilmente. yepliupu. 
also puntutyb bue, 

Exnirndis, érreo. a bello studio, apposita- 
mente. q hundido, q funn [dkourdj » [gnc eo oyo y 
dp ES 

Encridevna - TOS (to) mestiere, profes- 
sione, regola di vivere. «uno, mpóbun , 
puldug po oplial long» togndello mb, 
hos Ep Econo 3 . 

"Exerydevros - y -0v. affettato, fefum .. 

prekumnd ¿Pinta , pac borras ly boa > ko- 
_Ebubr: 

Exerndevo. M. evow. afíettare. wpnibe. 
imslpky, . hom Esos + 

Exvrg9n- ys (7) arcavola. To ass fusras Suañios ny 
VIDA To ea fas ea 12020 05, fo dig pr » «boy + den bp 
co pedo fdo Empero a orbe fiofio codo cepo 2 

'Enxiryoto -0. M, q0w. osservare atten- 
tamente, rejzurpocld fp pub. ppm 
Elsb+, Prstboypoe pe hemo Eres 

| Exvrióque. M. 91 0w, mettere sopra, 2, 
imporre, incaricare. ¿eu uk, » 2. qup- 
qe, (aneSgl di) Spubiajky > pamptto 

“gol Do gado dei > 
3. («0.) perseguitare. kmbiEr fñcljíous, 
BO eee 00 dio Gn y 00 pop e e poi?» 4. = IIgoo- 
TLONUL, 

Enrinao- 6, M. 00, riprendere, rim- 
proverare. 2, accrescere il prezzo di... 
Dj, Doqtp «pS Elr+- Ze mbr 1byt 
als 

"Entrepnoss - ews (1) arellivas Yi 

Entireugtro - eos (6) chi “riprende. 

'Exiteuntas - ou (0) yu iq fuliuioz y ¿lo 
a o id 

Exreviueov (ro) pena, supplizio, ammenda. 
«quinto , aun ura y mnyd. eq oo, ét- 
q» ÍEppó 

'Excrineos (ó, y) che si fa per 1 onore di 
qualcheduno, JEYpt > equenni fi Susidias pr 
Eqoq - Ñppp»po pólbrodz pop opa 

Exrivinos (o, 7) che ha diritto agli onori, 
onor ato. equi fare ne la ear rr bpuen tp nu. 
Gui op, plop po 





A E . 
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Esrivoros (6, 7) (donna) vicina a parto- 
bug CspE)+ 

"Enron - ys (7) troncamento. 2. com- 
pendio, epitome. ¿¿Surnbja. 2. Surfin. 
nom [d- far Te (pg) - Hola > 2. Ps, 
púa: 

"Exritouos (6, 7) poncolp: 2. conpendioso. 
up > bite tertetiad 20 plo on, 
on tu foo opa 000 00 ono yo 

"Encvroniciorov, éxig. per lo piú, ordina- 
riamente. pu JES fo elzas xo fia , yaindutyl, 
Sao 1 220 qu 4as l ar pecas pr + Erebrb», 10 +krpk> bo 
«bl : 

Envrgayeos- 0 7 0S - 0Y, 

Enitoayos (6, 7) 
2. alan» 


lussuriante. 2. 
infertile. 7£7(u - 
1SLERLt >. 2. lt 


epa: 

Enirgamelidros. (0, 7) | che spetta alla 

Encrganélros (6, 7) tavola, che si 
fa o sidice nella mensa. «Equip eur. 
00.001 Y poco 300 ppp, 00 09 tn po oo ao eso Ou ho moforo eya 
eb-o) EL ES d 

Eniroéro. M. toto. permettere, conce- 
dere. [Eng asma y prue dior aus] » o) Ler- 
dd ] 

Ernitgégo. M. Ivéyo, nutrire, vimgutk, . 

, bobos: . 4 

Encroiyo. M. JPoétonar y dgapovya. 
accorrere, percorrere. quzk¡n/ «gif, 
demyEl Lupo aigupy - qojupat bt, 
a hok+ z 

Enirgigo, M. J9otyo. fregare la superfi- 
cie di qualche cosa. ¿auf de diolkpk:. 
wlda qpEp> «bp pesto Ebo pop od 

Exiteentos (6, y) scellerato, scaltro. 
ano 22 fo prin san y fonpuadioil, . Hed, Est Hhoeocooozo y 
Prado, Gp bl: 

'Erritoonos (6, 7) intimorito, sbigottito. 
fobue dufegars, «ufobí qoqugor - qyil 
Prtb=z) Pop pomamianeio Urbis 

"Exireorrevo. M. evov. essere tutore, pro- 
curatore. [ria carebias ly ar pr? Sia. iiprid - 
ace ello op 

"Excetgozy - 7s (7) tutela, amministrazio- 
ne. 2, commisione, arbitr aggio, fulsurndis- 
VETA elias 29 010 ly 622 2 05 (9 2 Lpu=[e - 2. Jus 


Pa , pimp [d pc Re dpfunp po - 
A a A o 
rez» eh): 


> 


Exitoorros (6, 7) procuratore. [aria cs ias 


biispase y aoprdasljurp » pjs +HEl 
boo lt epa : 
Entrgozadn» , érig. rapidamente, con 


prescia, fumes . bl pl, Ph ár : 

Exctvyyavo. M. tevéouar. riuscire. yugo 

[PEA ps 

EriruuBidios xo 

Ernirúunfeos (6, 7) funebre, sepolcrale, 
q Epk quid (q usta y, pora el je aia as ly ua da + Moo 
E 

"Entugas - ¿os (o, 7) che ha ottenuto cio 
che desiderava, felice. (4art. voti com- 
pos). qué haa ds pd ly ¿bn p 
eri ELE (Poda, Ai 
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'Exvparwvo. M. pavo. mostrare. ggrk; - to» 
repr - CATA apparire. 2 BepEiia o. 
det. 2- pri eur? Leire 

'Envpávera - as (7) superficie. Mol kpkonyld 
mbr zh tropa Prpmbrr Eos po» 

mbotpp[l. 2. (Exx1ot.) a. U-x- 

Exnipavras - - ¿08 (6, 7) apparente. 2. illu- 
stre, celebre. kpk:igog. 2. Epkbik¡h, 
Sr gus luca . bhropp— De ej, Do ooo de 
pp: 

Enipavea (ta) = Enipovera. (2,) 

Enipaguaren. M. evo, ' medicare di 

'Expaguacon, M. ato, nuovo. InpEtr 
¿eq mue. ri Pa Soo mo pá LbrAs : 

Exncpégo. M. ézrcocoo, portare, mettere so- 
pra. (4ar. infero). 2. cagionare , ap- 
portare, 3, offrire. 4. (u0.) lanciarsi 
sopra, de usd arado fp ple lp + 2. querias 
mb. 3. diswmncgaudlj » 4. de uds uE. 
emmclip o. pa pp foie pot 2. 
Ap El? , ale lo o od > 3. com imodo domo ho a 
4. pbrbrt fiping 

Exvpevyo.M.gevtopar. fuggire con prescia. 
fon Kipur Post. «bb tt Quo q Lino qu a 

Enpquico. M. ¿0w. attribuire, dedicare, 
ascrivere. deu Mk, , dEpwgpky , pu5uj- 
Ep > eopp Ellos prompt podmz . 2 = 
"Exevoquio, 

Emp9tyyoyas, M. p9éy¿onare. (pe dot.) 
risonare, rispondere, SuzkE;¿, «quimusu.. 
facto amu. coles Len, lo oo ey Lepe? + 

Exmpóovéo-0. M. q0w, invidiare. diu. 

EaipGold (06, 7) invidiato, odioso. Tu... 
faire y, ts cobors Dl dl 1 o ono ad fr 00 foo «yo $ 
— pÍovoS , ÉTTiO. 

Exvpléyo, M. qplétw. accendere, infiam- 
mare, brucciare, Junk, , Epk, ) grpl- 
gputk; . ads E [ori on oo 00d po di o y bd 
LHn+- 2. (Torr.) incitare. ¿pqrat,- 
sotrmppn, Embrp+ Els 3- (utgo.) 
illuminare, ¿veowenpl; - Side bl- 
+: 

Exvployido. M. ¿ow. infiammare. 2, ca- 
gionare dell” infiammazione sulla su- 
perficie di un membro, ¿=24gptk, . 2. 
mb. [on il oo o oyo 00 po no e a «bo ma pa 
«betflbpfort Serophl hop Eds: 

Enigogos (6, 7) orribile. 2. molto timi- 
do. wSnkp, awpuunpljf . 2, puso afusfa— 

borbib=, poppeó, Semblipt- 2- 
al topo: 

Ezrrigovos (6, 7) che brama la strage, 
sanguinario, wpnb [Hosfpkp «fpog y us. 
pad lqul, es po fo Tr frito Á heb eko+o 
ef Edo, E ma mes e 00 tun on 000 do y Bobo pz 

"Exupoga - ds (7) attacco di battaglia , 
assalto. 2. conclusione, conseguenza. 
pul ugn [dp . pom, LLE > 2. tb 
Mt - 3- (¿aro.) epifora. eruruuncuGu. 
pecldpiñ - Aba brts Ei lr): 


nor . 


"Erripogos (6, 7) che portain.. favorevo- 


le. en br] de mushor , Jun - mon btert 
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foftpopt», piyb+- 2. (¿mi 972. Eóowv.) 
incinta. $ngnonp + thmk: 

Exvpogtión. M. ¿0w, caricare di piú. «- 
cejh pentanpky > ph bpot dr: 

'Eripoonua (to) confetti e frutti dopo 
pasto, pospasto (4az. bellaria) (Fuzz. 
le dessert), «EqutbEk bmpp- blu us. 
inmc¿bqE ip nc «penca. pas pt: 

Erigooveos (6, cal che invigila 

Exmpúlal - -axos (0)Ysu qualche cosa. «fur 
Gurpuña, pañife di Gueliap Suljog > «be tól, 

mbr rd Popol opos 

Enipuiacon (tro) M, aéw. riservare, 
OSSCrvare. «uSE,, uu Sayuitiksj » mb oded, 
pp dis 

Enupuidis - ¿dos Cy) grappolino rimasto 
dopo la vendemmia, racimolo. 
a 

'Exvpúvo. M, gúovw. produrre, far spuntare, 


Anta. . 


nascere sOpra. ¿ncogik; y deu Shgiky + | 


prompt bmp Ember pri» 
armór=pb thlltpib: 

Eripovéo - 6. M. yow. esclamare. pugu. 
O 

Eripovyya- ados (to) esclamazione. 2. 
epifonema (figura rettorica). ppáp 4. 
any as se 120 da nx ly sa do ábL dp). 

e a 

Extpovnuarteros - 7 - ov. (xo ETTLÓ. - 0205.) 
esclamativo. pugurutsgor » Php b- 
pd : 

Excpuvyoes - ens (7) esclamazione, pu 

E gurpaitzni [9 iii - Piro 1 

Exriyogayados (0, q) che gode per la 
felicita altrui. pp Epia [dbuñ 
dq us qoompixugor » o fo Fr po foo Poy Eópit eb 
Lfrbr 

Emorgéraros (6, 7) che gode per la 
disgrazia altrui. »epfzbe [d¿nomnnm. 
[dE us ¿uy quem kg or > co9 foo fo yo [odo lu de o 

o y 

Ernizoadxos (6, 7) coperto di rame. «p- 

Exyagacow (1rw.) M. dem. incidere, in- 
tagliare. purga k, , ipropupl, - qq 
dese qu , Oy Lone a tí 

Exiyagiconas. M. ¿oouae, far grazia, gra- 
tificare. dEl piña ¿2uopS.p dia pub; . «ppp h 
abrtbrhl Cr 

Erntyages- eros (6, 7) amabile, grazioso, 
piacevele (Pad2. gentil). praíemmfh, urq- 
Tpe, app. abba loz, Hpoq op a 

Extyélo. M. y¿oouor. cacare SOpra. ¿uu 
PpupuEj po bppeb pias 

Exiyergio- 0. M, 700. intraprendere. 
A que pio, ¿Entsarpaly bp + bi dempdmd , 
Smi=oqo7 ppb[l Ellslr+ - 2. (Loyex.) dimostrare 
gon dei sillogismi. Saca papatne [df 
«qe Es 

Excizelgnna (vo) ció che s” intraprende. 
eo obrblt orar? aL. o dura) 
e ly vs pias pido e [0 fa Ti (Ep 
de Gucmpuputenc [8 pct E -) mpley by he nbo 03 

Exyerpnuartiros - 7 -0v, (zo ETTLO. - 405.) 
appartenente all? epicherema, 


01d : 


egin pp E eque_pp— | 


> 
Errorodouto-0. 


ETIO 


puíbac[dleao equnnljuia . otpbbppdn mm 
Pt mi 
Eniyetonoss - eos (7) Vintraprendere, im- 
presa, ¿bn p que debo pa, ¿Ent pl¡ ne [d facie » 
br dopo fam trbll bso 2. (2oyez.) 
argomentazione. ¿Entuplinció . «hy by 
e a 
Exntyetontas- 00 (6) intraprendente. ¿En- 
DbpEg (b qnpd)- Sp 1h eompopy Ícono 
rl tub ente zhyb br dopo Snmeoo pr 
bonfh 
“Extiyergor (zo). ricompensa. — ¿nfupkte. 
tango es 
'Exiyéo. M. yevow. Versar, spargere so- 
pra. dem [dumply . Eb=q_Eppok morts 
Exizodos (6, 1) bilioso. 2. collerico. diwy- 
ánmn . 2. epnln , quad . eb 
¿Ape 2 Le 
Exizovoos (6, 7) indorato, dorato, su. 
JE YirisS a cito: Espa: A 
Exriyovodo-0. M, d0w. indorare. mubk. 
dl a a 
"Entyvors- eos (7) VYazione di versare 
sopra. dut [Eu ftp - Lp. hyprt lot. 
en y 
Excyograo. M, a2c0w. accostumarsi in un 
paese, in un luogo, ¿El mbxg dj" Eplbp dj 
enplp > «br kerrk Liniers 
Erteyuoros - a y 0s-ov. nativo del paese, 
indigeno. Ephrgh) mbqugk- brit 
Exvpaláwo. M, 010. toccare le corda di 
uno strumento musicale, 2. cantare. 
Ta ro 02001 cas pu aaa do [da papEpa ch uE, - Die Ep- 
qEL- br meri +rbiurrteh emoeindind - 
2 ppp 
Excyygido. M. ¿00. (1o.) approvare coi 
suffragi. —_pnibnd  Summunnk, »  Gmmpos 
bLE -«bp A A 
Erouito-0. M. a stabilirsi in un paese. 
dy Epybe de qEmbqkj Sarmimapy. fp 
A 
o/o a 
“Excoizcov (to) alloggio, casa di campa- 
gna. pYEcuñ, o[d Eu, 4 Ex7k mnclh po 
lod, plo) Edu: : 
M. 7ov. fabbricar so- 
pra, accomodar una fabrica. ¿eh ¿h- 
Pp fa ppal 
"Erroezos (0, 7) nuovo cittadino, colono. 
np purquepwgk y bp puqupugk tus - 
al rebteLts 1ebtrituertr «ppp tez 
Let 
“Exopnoc M, Eyonar. seguire, seguitare, 
Shuintify > pre «pp iba 
'Erconévos, érrió. per conseguenza, in 
seguito. Enpp y yJEmny » eohy po, mmmbp. 
y: 
Erroverdico. M. ¿ow. biasimare, rimpro- 
verare. Epbup 2/15 p7 und, ¿Efuk; - bp. 
pop copos lo, AAA 
"Excoveideoros (6, 7) biasimevole, ripren- 
sibile. Epkbup 2/20 p w"nbnckno* ¿Efunc tre 
wpruñafe o, ajaj > ppt, 
[boo brb piola 2 — L0TOS, ETTiO, 
"Excovouyato. M. «2%0w. sOprannominare, 
nominare. dLulabncabk, , 


poa o publ pot 


po 
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'Errovopaoia - as (7) soprannome. «hu. 
Ea pee) ber Er 

Exrovóuaotos (6, 7) soprannominato. 
iso ielas Ea q pee ro e. "pupr E 
— ADTOS, ETTLO, 

Encorocia - as (7) composizione di versi 
eroici. be gui puden [dae 
ads o pa yop be A «bt pb by ml 
Lupin (OVVEDY.) verso eroico, Epo- 
peja. ebcguqioputino [dut . «Lp ph 

"Excorrovos (6) poeta spieos A 

IS padel . 

Enórtys-ov (6) spettatore, 2. inspetto- 
re, Susan fas ly arde, 2005 pop pu D da qUubor + 
2. dEpusnntunis elybpóp, De o tu v09 0009 pepe 3 

“Ezros - eos - ov< (70) parola, racconto, versi 
eroici. fuoup, quimdic [df , flaites 
luto PAPITO efron, ld dub, bp 

> pp ppotk : : a 

Errovogatos - 4-01. Che é vicino alla co- 
da, che sta sulla coda, «»gk% dom lunl 
il ci 0 O e di 
EPI opus 

'Errovgaveos (6, 71) celeste. 
hont=, ebómdp: 

> nm , . 

Eroveto - 0. M. 700, 7 yo0nae. urinare 
SOPra. dew Puff, . bt. bptrh b1b- 

a +, yes mtordrt 

Erog9aduecos (6, y) vicino agli occhi, 
che sta sugli occhi o avanti gli occhi. 


puncus 


phonb hugo, fhontohpor puompotte Em 

k foo «yo Eo pto cl pudo 3 

Ezxoyy-9%s (7) epoca. [Incbhuñ, [dife - 
olaaa 

"Excoyov (to) cinghia. «ny (Sudkbmfg)- 
Gopued 

"Ercoyos (6, 7) (émi, ¿y0,) portato a ca- 
rozza. 2. Cavaliere. funpnd imupneuws . 
2. dfurnp. empero pik flmppodar > 2 
e=[ty p- (To7T.) Costante, fermo. Sur, 

d: mwlncp . God lo, opa e00 y 000 dopo po 

Ezcoy - oros (6) upupa, bubbula. ¿»qm > 
o (ie REL E 

Ercowye, ézrig. troppo tardi. ¿uun mu. q0% 
11%: 

"Exroyes - eos (7) vista (Fold, vue). 

Aroma fopb=t 

Enta (0-0a-t0) ade. (7) sette, ko- 
[Hp - Ent: 

“Ertayloooos (6, 7) di sette lingue, o 
di sette voci. bold p ¡Equend , Eo[d-p ¿nt 
ncukgor » Ll pp peorte Lavoro «po btt p : 

“Entayoduporos (0, q) composto di sette 
lettere. to/dp ¿kpnd > brrk bae: 

Entaérys-ov (0) di seite anni, £of[4p 
areas po ai Ermb IFELLLES 

Envaérns- sos y ¿os (0, 1) = 7. TEGO. 

“Entanuegos (0, 1) di sette giorni, ko/dp 
opatush . LL f Eee 

Entarardera (Ol - al - 70) Lom, (17) di- 
clasette. muuh ne Eol[dp . o% bb : 

Entaraderméras - 0Uv (6) di  di- 

“Entaroaderméras - sos y ¿os (6, 7)/ciaset- 
te ami. erat ne Eo[d-p 29 pp sde. at br 
Eeruet» 0% Elrppo boo poes 3 


aka. 


Eplfiriay [en | 


Ernouis - ¿dos 
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Entaradéraros - y - ov, decimo seltimo. 
mudan ko[dikpnpq - de bmprbp 

Entazis, émid. sette volte, bold whquel. 
Ebrt +brbs ber rbfo : 

Envazxo veo. - a - a. aprdp. (10,000) set- 
tanta mila. Eo[d ss ss 01 110 %a Surquipa » Let 
po 3 

ETTANÓOLOL= 0-0, app, (100) settecen- 
Lo. old p Guspre po. bhrp pla: 

Entauyvos (0, 7) di sette mesi. fo/dp 
adan, bl y phz 

Errámyzus - -eos (6, 7) di sette bracci. 
Eo[d-p Quiles nuda. Let pz po 1 

Entariaoros - e - 01. seltuplo. Lo [Fesser 
ml > bmp pt: — oL0s, ÉTTiO. 

“Errtozrdoos - ove (6, 2) = Entamiéacos. 

“Exrvarrovs - odos (ó, 7) a selte piedi. £o/4%. 
nu lala bh. p pelean 

Erntas- ados (7) settina. 
bo[di . bm: 


Lo[9ik plus , 


“Envtartovos (6, 7) a sette tuoni. £o/dp np». 


pliego e dad er 

Entaguidos (6, 7) a setle foglie. Lo[dp 
bpm. rm heprt ua 

Entagutos (6, 7) a sette lumi. £o[4hwuw. 
Prada Eb pt ete? 

“Extvayoodos (6, y) a sette corde. £ofd- 
Israoph» ¡Elrmp +beburt:: 

"Excodós (7) epodo (sorta di versi lirici), 

2. ritornello, verso intercalare, ¿/Epkp- 

ml) Ll oe: tbn. 

«be ATA LA O 

Ezxwdvvos (6, 7) doloroso. 2. che cagio- 
na del dolore, a De Guin aus 

Exvouico. M. doo, tiene sulle spalle 
di qualcheduno. WEffp%  ncubpacñ sous 
partio boy pedo a brota 
bes + (u10o.) portare sulle spalle. 
ncalpoct deu must ap » O dra tu q eo 00 for p— 
desd 

(7) spallino, manteletta, 
2. omero. n2u ko pp TS dEpuwplins, 
Pepi eto oy pobfloz) mpdot, od pm > 
MA om 3 

“Exroveov (to) dazio che si paga per una 
compra fatta nel mercato. 2. giunta. 

2. diia nu y dEpuwr fp 
suele pp pues 
L b os 

Ezxovvuta - as (7) soprannome. diskubnc . 

E Ea 

mrovunos (6, 7) (xa érreó. - UNOS.) so- 

prannominato, efadudlice acia mes ojo pap 

temo Eo pens Ebo but (ovo.) 

Erxgvvuov (To) = Exovvula. 

Exnutis - ¿dos (1) («vVO. sig to 7119.) 
legni' sporti fuori da ambe le parti 
della prora. Tus nda q lun Epbne nq- 
Eo. [Pmppipo pp Eobpiaao e pimp 
dd odas 

Ernogeléo-0. M, 100. esser vantag- 
gioso utile , gi0Vare. oqumuwhup, ¿uu 


> 
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cb pus] > oque + O ej, ¡O 
pun y Bey LA 

'Exopelrys- ¿os (6, 7) utile, vantaggioso. 
o ams lar qu $ tule 

Epavaio7as - 0v (6) che presiede alla col- 
lezione di scotti, di collette. Sutra. 
Tuyo uma ad aqopl [df dq 
Tlpidh gyuefep» pe PRE deporag bompooop 

y empeine ps 

Egavizo. M. ¿00. raccogliere gli scotti, 
2. far una pubblica colletta. 3. (¿» yév.) 
raccogliere, Seda yq casonas ly fa asas l +nqdke, > 
2. nqapdla [dp LT SE An, , 


Guecmploy - pp ppp rbd trr+- 2 > 
SO Mofjudng - 3 rbliter+, fot 
po ia 2 


Egavixos- y -0v, fatto collo scotto, col- 
la pubblica colleta, ¿aqua Sugar 
fp p+ E rhébt 0h loe lo Leon poo «yo pee 
tLh Eotepe: 

"Egdveoss - Eg pa e di scotti, 

"Egaveonos (6) il fare una pubblica 
colletta. Sra To eg 224 To sas ly fo me ao ly nqapln [dp T 
Enqleja- pie —¿Íbop amparos odo 

_ esp: 

Egawotrs - ov (6) partecipe d'un con- 
vito fatto cogli scotti, Sabqatubtnd 
LE eo to $elt tez: 

'Egavoc (0) scotto. - colletta. Eur pu 
eze [d foc Te . EL pao. >. coi. 

"Egaourosa 7 - os-ov, amabile. «fpE¿b- «4- 
febo 

oral M. evo. (ut yev,) esser a- 
mante, amare, dElf de efbpusop p pue y 

AA. EE «bles: 

Egaotrs- 07 (6) amante. «kpog, afpuSup. 
a ye e 


, 


Eguotos - y - 0v, = Egarós. 

Egaotora- - 06 (7) ON). T. "Egaotas. 

Egarewwos 1: 01, = “Egasueos. 

“Eparos -7 - 6v. amabile. «fpejb- «flipo 
pros 


Eg - d. M. ¿qa097o0nac. amare appas- 
sionatamente. «mupifuliad uppi, . 
ebrlp b bh «blo: 

Eoyadys -sos (6) lavoratore. 

! sfimprdlcasdo táb: 

Eoyacopar. M. aconae. lavorare, trava- 
gliare. 2. guadagnare, far lucro. «z- 
frummpp > 2. quesbp > yop prtnz . 2. ponete 
teby thop Elbp+. 3. (¿v yév.) operare. 
qapdky . tir: 

Epyaletov (70) strumento. qapdf. equfe, 

IA 

Eoyacia - as (7) lavoro, travaglio. 2. lu- 
Cro. qops, a A TIE 2. qué» hz» 
Publ, br tó. 2. glempor pongod 

“Egydowos (6, 7) da lavorare. ¿np3k;me . 
ELLE, bo bib br 

Egyactre - apos (6) = "Egyaris. 

Eoyaotíocov (70) bottega. feuine[d, pp 
ewqusly - opaco 3 

Eoyaotys.- 0d (6) = = Egyárrs. 

Eoyactenós - 7 - 6v. ='Epgyatirós. 


pubncap , 


Epyarevo. M. ev00. 


"Egyaterós - y - 01, 


eta 


Ege9il wm. 


e 


— Rbpbé poo 


EPE 

lavorare. q¿np$t; , 
pñtiy > Puess 

Eegyarys-ov (6) operajo , lavoratore. pu 
non, dupla . bál, ipoot pAb - (oc 
éxi9.) laborioso. eqfeermmmuubp . q py> 
far. 3. argano, burbera, (TaZl. cabe- 
stan. ) side » ep cn po uo eo 2 

che appartiene al la- 
voratore. 2. che puo lavorare, labo- 
rioso. pst p fe 2quesnljaias . 2. es q fro sas 
enpy hpgor_, “w¿feunnmwubp. bibi «mobp > 
2 > ELPerbr Er teLtr» rue «bite» 1 
Lerieo: — noe, érrid. 

Egyatov- óvos (6) luogo ove dormono 
gli pd 4 10 pÁ ly cardodo be po rn edo sxqesora ly bo pra 
entegp >» pb bppo blind Linbjony p + 

Eegyodorys - ou (6) colui che dá del lavo- 
ro, avventore. qapóáp' pub mpeor + by 
Lere» A—i"trb: 


Eppolcfos- ov (6) colui che intraprende 


un lavoro a prezzo fisso, operajo. ¿[+ 
di (eplejod qopóph da ¿bn p quipog' 
qup$ag_, puñecop + «pp E +hobrh+ «be 
bre bi deep brrbuto, bréb: 

"Egyov (70) opera, lavoro, mestiere. 2. 

lucro, 3. difficolta. ¿ap$, pad, quejo 

mol, wpólbuu » 2. qus. Je qm aprr 

[Bpcio. by gpné, tere. 20 oemaft . 3 > 

eórb=+, q ENpppt: 

Eogyoxecgéo - 5. M. 700. lavorare colle ma- 
Di. ¿Enprde qops de qopsk,, puñ di 
ntañar > Eb bie wet mbr bz ibor- 


det: 

Egyódye-sos (6, 7) faticoso, difficile 
ar farra dpi] Eqng s q Anup . qu óbf e , 
fp , LHRE pr 1 

Eogyodos, éxrió. con fatica, ei 
héLt=+ hub: 

Epgéfivdos (6) Cece. apulní. vobmme . 2. 
(tiwp.) membro virile. Jupng - fpfe .- 
Le, «Ñphfit rbób=p, «p+s 

M. ¿00. irritare, provocare, 
alzzare, incitare. ¿p32£,) erp) quy- 
pugghk,. ¿ppp Ermrerón o, Mbps 
ENr+ + 

Egé9:opa - atos (zo) incentivo. ¿pqk=, 
19 tbe - ii aio br» 
e fr o fr y 

¡Ppsdcans (0) irritazione, provocazione. 
erertie, mp depgptb pe pforpptnez, 
Pobrps Eldeap: DA 

Ege9otrs - ov (o) irritatore, provoca- 
tore. ¿pqroq,y map dEpgriog - fremppped, 


Ege9otizos - Y - ov, provocativo, irritati- 
VO. erqabis mp dErgrtor > tiemppeo, 
Moo Epb+ heel + — EnOS , éTtió, 

Egeido. M. et00. appoggiare. -[4%gp- 
Dj jala (2Tf.) OPporsi. q 54 quky . 
forie pon (no. 7 79.) disputare. f- 


eoplb , Qu cos po eso 


Egejñdo- 7 - Óv. nero. ukc. 
«buiboboy oe 


(ToTr.) incerto. «ku . 
deny pz 

Egécoo (7rw). M. ¿gé0w. remare, remi- 
gare, vogare. [4E- puzkj > +op+ 1 ++ 
(ovvezd7.) MUOvere. ¿updE, . Petri: 


- 








EPH 


Epérys-ov (6) (¿0to00) rematore, vogatore. 

, LPpuefip > +e=pth+ 1H, Peppoft 

Epeterzos- 7 - óv. che spetta ad un rema- 
tore. Pfutapk aunar ly saó sas $. Prph [to 


bp yu meo (09.) “Egetenr (19) (vézon)|, 


Y arte diremare, di vogare. /2f purzkne 
wmpótuny [(Pfurfup ppeejo - Peralta, pp: 
“Egevyua (TO) rutto. ¿qamnd. ftp 
“Egevynos (0) = "Egevyna. 
Epevyonar. M, ¿gevtonare, ruttare. 4qpn- 
sg y plslpuop + Yesbpdr+s 
Egevgo, M. ¿gevoo. arrubinare, rubifi- 
pane Mplpypids api e 
e pre ojo 
Epgevrtixros - 7 - 0v, Che fa ruttare. ¿gen 


mad” purdarmor > Yeskrlmbpid, phybrrtót | 


“Egevva - as (7) ricerca, esame, inda- 
gine. Y AASTAR prin [d ps, Supgot. 
Hnpi. borres Póbont=, Peplbzs 

Egevvao - 6, M. 00. ricercare, esami- 
narte, indagare. efi , puts; , Supg= 
mbnpá pilelp - bogymtng, Pláuapea, Eb 
des po mppdin 

Egevvnae - neos. o indaga- 

Egevvn ras - 0d (6)ftore. ¿iz “Mumpa 
emo + álamo, bobos bofeycÍns 

Egevvitora- as ($) 9nd. v. Egeuvntas. 

“Egevéss - ENG (7) rutto. Apra, bhbror + 

Eonuato. M. «vw. vivere nei deserti, 
nella solitudine, vivere solitario. 
euenp dial Qhñep" aseppfeg + q hop k bo 
a E E E Ll 
applies 

'Eoquia -as (7) deserto, solitudine. wr. 
a E) unan [dd LboL > Loy pop 

EA A 

Eoquexos - y -0v. solitario. wen«tiáimmbp, 
ia il E q e E DES 
L hot preospll polio: 
onuirys - ov (6) solitario. wn. 
lleug + y broprk «sf ou (Exxdnor.) ere- 
mita. cido as ea ar eras ly a da + 200.009 oyo 00.9 3 

"Eonuofeos (6, 7) che mena una vita so- 
litaria. ur Ads ly br y o Lboyrt Lomy popa 
qq pho fospp fr bphr : 

"Eoquoriarns -ov e e gira vagabondo 

“Eoquorilavos (0, 7)Ynei deserti, ramin- 
go, aa 1 00 205 005 de Es 1 pa [A unfrurn us ly uste “quipo 
A Sd o La 


aia ear 


e AA 
ia 
"Eonuos xad Eojuos-9 7 os-0v. solita- 


rio, abbandonato. 2. desoulato, inabitato, 
deserto. 3. Pprivo. — dpodfial  Tiugus, 
elfo 219 ¿Te fly AS arar gp y ae be paul, , 
arpa. 30 amet: Port piogs: a 
eb, Lo ota. 3. 4ieo Lp 00 ia (ovo.) o 
40S (7) (évv. y) €remo. — Teuguin . 
O a ai 

"Eogquocuvy - ns (7) solitudine, warm. 
(Elis babes: > 

Eonuopidas- ov (0) che ama il deserto,|, 

Eequópelos (0, 7) fla solitudine, solita- 
rio. wnubihuubp. y hope bach be 
db pro Et «LLE 
oquoo- 0. M. G0w. ridurre in deserto, 
devastare, desolare. 2. abbandonare 


Epi o. M, 
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solo. 3. privare, ataron qupipitk , 
puñel,, cpley » 20 dppudfiicasl, ¿q bp. 3. 
quí > dferodo Els pego, EA] 2 
Eopitea «prep, Ep Ele > 3. db 
poo Ellóp+s 
Eonuonoes - evo (1) devastazione, desola- 
zione. 2. privazione. wepkjp, burur. 
sn fa qupápttp . DA qu ka - brgdm, Le- 
Es Ens Lone Ll. 2 dopo 


Eguavyis - £os (6, 7) molto risplenden- 
te, lucidissimo, fefuen «ujpncd eye 
eel béobre, tert: 
Evgidgonos (6, 7) che corre molto ve- 
loce. purgpt(dug, fafruio zer feagor : 
or po op Ep pets EU 
Egidwgos (0, 7) O che da molto. 
q.» Íbo. 
roto d tLE Heriberto 


¿oo. disputare, contendere, 
rissare, ¿JbXE;, Rapa, purple + pm 
Beer E dopo Le, Tepepan + 

Egu9axrn = ys (7) cerinta (erba che serve 
. di cibo aile pecchie). ¿Eqmúbpne yb 
pubynip Eqog fun dia > pepe Lmbob 
A 

"Egi9axos (6) eritaco, pettirosso. fupijsur 
poi] (ldngorio dj E). thoteb= fender 

a E lo lr 

Eogrdeta - as (7) intrighi, raggiro, briga. 
Shuppe, quee (Enqofegfíe pp dior 
Sundiap) » Hr Gli (fam qe Eoponito did» 
bLh») + 

"Egu9os (0, 7) lavoratore, operajo, ser- 
VO, derpáluzo, Sueno» piól, Spb pól, 

 ebl+eep 

Eguwvs- vos (¿o.5) furia infernale, Erine. 
fumuqtp qdnfing . EERMLS Lafrman 
da 

“Eguveos (6) caprifico. Jdnjw[dqEif o. fommmqoto 
Práboba 

"Egcov (vo) lana, prep) phqifi. tomo, boo. 

Egorrivtas - ov (0) lavator di lana. prepr 
porugorg + bond bono Epipojosto 

Eguorolms - ov (9) venditor di lana. prep” 

Egrovoyetov (25) luogo ove si lavora la 
lana. ¿noeipq quie ¡ne unido Lor md' Loose q e0o 
me burbobób+ he, Lai ple 

“Egeovoyos (o, 7) lavorator di lana, laniuo- 
lo. prepq puño + bocina, bate pp 

"Egcopógos (6, 7) che porta della lana. 
lanoso. «Ent poq núnkgor , ATT ES 
EA EA jay, ESP" 

"Eges - «dos (%) contesa, disputa, mischia, 
ug, dut [E fcio, purtrurlyr fin. dp 
Beto by foo 

"Egc0na - aros (ro) oggetto di contesa, /f- 
Las parten [debe uste Tf [d . ito to Op ido eso do 
Lore qa opos + 

"Eguotas - oy (6) che disputa, "contendente. 
Nino: PRE AE 

'Eguotixos- 7 - 0v. che ama le dispute, 
contenzioso. ¿Rupia [df upon + 
im iye «bli: 


Sum . 


Aba but -uet» 
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Egitipos (6, 7) di gran prezzo, prezio- 


"Egepiov (TO) UTTOXOO. Jov. 


"Egegos (0, 7) capretto, beccherello. az, - 


ets Dtbéte 


“Eoxos - eos- ou (to) siepe, propugna- 
colo, rocca. gutl, y Ina y EErr- 


qu pes [coreo y ho E 1 


“Eguna - aros (to) appoggio. 2. savorra. 
3. feto. 4, monile, collana. 4zy[4, qn [4p- 
TE¡hp » 2. Texas 0015 fu F¿% - 3. PE DIO 4 . dia 
Taboual + qa eee yo e y plo plaz 2. LA quiro 


Pepo. Zo 0. e te du SU bp, pe : 


Eguapoóditos (ó) ermafrodito- wpnibz., 


npákiEg . Eo o os E 


Eouqveta- as (7) interpretazione, spie- 


gazione. JE lin [d pco , [Euopg diia [df ds . 
Luto dps Mer, MhSebp: 

Eouqvevua - tos (To) 
delfin [Pdo » Mba: 

“Eourvevs - ¿os (6) interprete. JEfikg, 
[Pspezalición > Latam Lp Mepát 
Mepápr y : 

“Eounvevtrs - oy (0) == Eounqvevs. 

“Eouryvevtezos = 1 - Óv. interpretativo , er- 
meneutico. VE la ro q as ly ans + Loro de eso LEpbóp- 
(ovo.) Eounyvevtern - as (7) (vézvn) Ver- 
meneutica, l'arte di interpretare. p- 
Sbuwm delfibpoy (gu bpu) > Lom Lepórets 
Pleróp pr (aplomo) s PET bas 

Eeouqvevo. M. evoo. interpretare, espli- 
care, spiegare. JEfUE, , [upglitky , 
eupqly > Sloa Lepórrs Defeto EN: 

"Egonae. M. ¿onoonae. domandare, inter- 
rogare. Supgpiky + «bie Elrts «op- 
Les : 

"Esos (6) Añol. avri “Egos. : 

“Egrretos- 7 - 01. (¿07w) serpeggiante, ret- 
tile, enqugog - pr Ertd- (ovo.) Eozre- 
zóv (évv. ELoov,) rettile. enga %, qna. 
bois, Lu bob: J 

“Eorvilos (vlos) (6) sermollino , sergillo. 
(Tala, serpolet.) $a[2 pú inlid purgap— 
Gmin fune do E. fp Eyk oe, +++ 
O | bos iu 2 

e M, ¿ovo. serpeggiare, strisciarsi. 
anquep y qhna «ppp Pers pr E 
eh: 

"Eógó6w. M. ¿dó7ow. partire, camminare , 
andare in malora. Epl+=j , «ympekj , 
Eplday Yopency > bes thrts pe, 
Lon_ efg : “Eógs. in malora, va al dia- 
volo. YopuntE, bnpkp- bete) ASE» 
LS 91? 

"Ejgómnévos - y - ov. forte, robusto, corag- 
gioso. YmpkX, uy. remphlipp, bb 
rbtLh: 

"Econ (7) rugiada. go7 - 14: 

'Egudoivos (6) fragolino. Ejubfk quen) 
Ámcl dia» Sepinó (oque ph): 

Esvóoio- 0. M. «ow, arrossire (dalla 
vergogna), fupdpt, (adjmyEb)> ppp 
deso Qu (orimfleciodo ojo poo eye esoo ) 2 

Egu9gódavor (70) robbia. mnpuí. jojo 
Heo+po 

'Egud9gos - 0-01, YOSSO. Yupltp- Erphpn po 

"Eguzw. M. veo, impedire, arrestare. «p- 









interpretazione. 


EPR 


EbiEp, [Prq gay > Se od, ppt, 

y a 

Egúowov (To) erisamo, (Fa22. tortelle % 
vélar). fun dj «bp PEL oft: 

Egvo. M. 400. strascinare, attirare. pu- 
2EL: 1 ts «bopb=+ bo +. (voz.) libera- 

Te. quanto, fumpuloy . qumplimpdink : 

"Eoyonoas. M. ¿hevoonar. Venire, psp > Ep 
deta 

Egor 2 7s (77) impeto, [huf, nde [9 facie . 
berto Gutes Sbápal . (uzo.) eupidigia, 
desiderio. gun [Ifch, des efanpop - 
a E 

Egouavéo-5, M. 00. = Egoronavio, 

Egunavys- ¿os (6, 7) = Egutonavis. 

Eogwouavia - as (9) = Egutonavia. 

“Egus- oros (6) amore, cupidigia, cupi- 
dezza, gula [df , mt, 
ebrio. (zara Tv pwdoloy.) cupido, 
Amore. U£r, «key Ujsmncas. ¿L5ER 
Pu-se: , 

Egotawo-0. M, 00, interrogare, do- 
mandare. Supgphk;, +» «eopdma, puflpiLms 

2 Pee: 

Eogutqua- artos (to) domanda, interro- 
gazioNe. Supgaid. eopim=, fdo 

Egutrquatizo. M. ¿ow, interrogare. <ep- 

E 

Egotyuatezos - y - ov. interrogativo. <Smp- 

 gualyuñ . pofltiGmd : 

Evgotypatizos , émio. interrogativamente. 
A A E 
“e Sto piES 

Egoryows - eos (7) interrogazione. <up- 

grill. api, opino y poflpiGad 

Eovotwas- ados (y) innamorata. «fpaeSk, 

y, muaprifaly fig > Dplbp y ez geo, Lboquiotos 

Egotiio-0. M. «om. essere trasportato 
di amore. gu l ne [deu [Edo lia sar, Sup 
quibfiy foubp. mypz ojjmps efolaomjo ME 

E ME e ds 

Eowtedevs - ¿os (6) vrroxo0. T. Egos. 

Egotiz0s-%-0V. AMOTPOSO,  =hpnqubuño, 
ara ra eforas ly aero a LHS1E> m7 fo pooim domo soi e Er 
Wie: — 1408 , EZELÓ: 

“Egúteov (70) ÚTTOL00. T. "Eqos. 

Egurtis- ¿dos (7) amorosa, innamorata. 

k apps ; maps. bib, E 

Egutoyoxrpos (06, y) serittore di opere 
d? amore, epa gut, n: [dut ¿rpspk- 
pue deny ro: «E AA 
Locos eq 0oodo 3 

"Egorodidaozados (ó, 7) che insegna Par- 

te d'amare, »fpkjo: wpSbunp unpdkgp- 

Il dret berry mtnmagbmpp 1 hó- 





mn . 


LEN: 

EgotólyaTOS (6, 7) (¿gus , lanfavo) ap- 
passionato dall amore, guTt4n. [EE 
paincaró" prlus$, us pp Eh EE pp Yopupt— 
greguó. my ph ojLemz y pm [moon 

'Egutolqyia-as (7) trasporto d'amore. 
oppEr foky pp opokgpuEjp , game [Ea 
flia» y ph ohm, Pronto poo odo 

Egotoyavio-0. M. 700. infuriarsi dall” 
amore. «fpLt" gun [dE GER di Eqhfy > 
debembll” delo y mp pu 
A a 








EZT 


Egortonawis- tos (6, 5) infurlato dall 
amore, uppEw gurtsly e. [HE Er dp boro + 
table aroma? ¿eL blnbd 
repip: — HavÓS , ÉTTiO. 

Egotonavia-ac (7) amore furioso. (.u- 
mur ubp> 4luffl abel, ndo pp 
o , 

Egotoricto-0. M, row. essere immer- 
so nell” amore. efpay dEfo prbhqliss py- 
Lp + edpepado 9 po ple pena 
E e ea al E ad E 
Eoororocto - 0. M, 700, cagionare, inspi- 
rare amore. «fps. qpgak; y akp «quem. 
Kumite o mp pa mmm bl ir 2 

y hoy Elbe 

Egortotóxos (6, 7) che inspira amore, 
che cagiona dell amore. «fpE¡ne qpu- 
quan; uEp ausikmn.or + e07 Queso Ibi», 
.. E Lores Ada h 

Egutot¿ópos (6, 7) che mutrisce P' amo- 


re, uEpp ani gador" uKEgphor - des io loo 00 


efefp «apfpipeads : 

gotúlos (0, 7) = Egotexós. 

Es. Arr. 200 Tor, ATi Ets, (09. 000, 
TOV amo tod Es aoyonévov' liteov dev 
EVOLOzOYTAL ¿tav9a , Eqtelo9woav dea 
toW Els). 

'Es9ys - tos (7) veste, vestimento. ¿m[d, 

e po. y ER 3 

Eo9io, M. ¿douae. mangiare, divorare, 
amp, nono Sunagpiky » bbdery beste 
mpilpp+z (LTPO.) CONSUMALFE. exunky, 
Surngpekp > Mb El, MpthlLe+ + 

"Eo9dós- 7 - óv, buono, probo. wxy£4, juez, 
e iD 

Eonégo - as (7) «ve. 97). 7. “Eorregos, (évv, 
000). sera. 2. occidente, fpf4ach. 2. 
pErdlnimp . mhqed. 2. Ln pp ff ee 00. 
Prep: 

“Eozregico, M, ¿00m, cenare. Appa yb 
puilncp muak. rad LL Eros 

“Eorregevos - 7 -0v. =“Eoréoros (évv. vuvos.) 
11 vespro. ea dad. mp LS hdi ps 

“Eorrégeos - y os-ov. della sera, ve- 
spertino. 2, occidentale. fpfrueam. 2. 
Ap E AAA AO] y qa] : 

Eorregis - ¿dos (E esperide, viola matro- 
nale (Paldd. juliemne.) pfqreañ ¿Ed 
Siump patpor Su kl elija . mit Ei da 

o Fog pp bd rbrtb+, 1EÉL loo 

Eorregos (0) la sera. 2. espero, stella 
di venere, ¿plkymú. 2. ¿b3kpudup . 
SSA trees ubespts 

“Eotia-as ($) focolare. dunaput. ome 
(ovvexdÍ,) famiglia, casata. q¿Epquu. 
ea, id bon . Puse, bd, ome: 

“Eotiauo - aros (to) banchetto. /4n¿neip. 
at-$rf: 

“Eoteoyras (7) padrone di casa. uu 

Eotimoyos - ov as. bl oq: 

“Eotearíocov (to) sala da banchettare. 
Qogocihp plkyoc gupalisp ups + «yl 
LerbLbibo modus 

Eoteatogeov (to) = 'Eotearrosov. 

EotidTwe - ogos (0) colui che fa il ban- 

chetto, colui che tratta. (7¿nchp prox - 

uly—gbh bopfoo a 


ot - 0. M, 


> 


€ 


aow, (¿otia). dare un 









ble 
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banchetto, trattare. (n¿n-%p pik; , ub- 
equsilo dd ME «ly=sbn LOA+, b+pS LENA? : 

"Eoyaga - as (y) focolare. 2. E 3. 
escara. 4, CONNO. gunwputb. 2. (au. 
EI IOT . 3 . fengh VI LAS . 4 . ri 
area”. di 2D pabupo 3. Locos po co q. 
seso be . 4 . mt, $hpÍ ? 


ETA 


Eoyagevs - ¿us (6) colui che ha la cura 


del focolare , cuoco di bastimento, 
4) 450.01 115% q Saqugna y e fensa Ep . 
Gen ll op, 1h cop 

Eoyatevo. M, evovw, essere Pultimo , es- 
sere posto all estremita. /Ep9tk% pur, , 
Sup pe quina fp » eo Open qe , 001 Ú oyo eso q. 
bla a 

Eoyate-de (q) estremitá. $up, <n[a . 
mó, ds 

Eoyareóo - -0. M. 400, avri Eoyatevo. 

Eoyatoyéguv-ovtos (6) decrepito. funp $£.- 

Eoyaroyyoos (0,7) Senda  Suruurs. 
ter plliliyonp 

Eoyaros-0- 0v. (¿yo 7 é£,) ultimo, som- 
mo, estremo , infimo. ¿Epft%, ¿Epi , 
Supo: O So mi eb rhrtitet 
op, Eo$tL: — AUTOS, E7TiO. 

"Evo, “Art, avti Atow. dentro. Jefa. py fo 
res brbrb: 

Ecud%ev , érig. di dentro, Tkpukñ. fybp- 

bo, py Polos 

Eootegtxos - y - 6v, interno. LkEppft. «pt. 
pote, bubpmi + 

taco. M, o0w. (07Y. rol Top. MOvVOV év 
Xx07 088 dvri tov 0vv9.) = Etetato, 

“Etaiga - Le (7) 2vo, On). 7. “Etaigos, 
amica, Ccompagna, 2. meretrice, uf. 
presk. 2 aunofel, po > Ppibop, boom 
poo Ze pb, publ 

eta pria as (7) compagnia, societá, 
puyEpoildpd, pilepultgac[d fi. copio 
Henuos» uerbrute Poe teeb: 

“Etawgetos- a -0v, Che spetta alla com- 
paghia. pIykEpubkuñ. opio y pq” 1h 
rbeLlyE Eaime e al 

Etowgevo. M. evoo. fare societá, com- 
pagnia con qualcheduno, assocciarsi. 
2, essere amica di qualcheduno. JEly fo 
elijo SE pul Epni[d pci dia Surmurasmkj . JAS 
dep dj appneSk pue» «brbet tk p- 
o E A A Ad 
a 

Eztaéo-0. M. 700. prostituirsi, far la 
meretrice, FEpp yPlpp «pnatlymi [demo 
dirty, «na il¡ ne [dust JE wap. 
Hmppp ppmadory Et) Emb ppm 
Pob tim homqudinó : 

Etargía - 079 (7), = 'Etaugeta. 

Etaugilo. M. ¿00w. farsi socio, assoc- 


> 


ciarsi, dEqb dp pr4ep per - «trb bLE 
“EtaUgEÑO.. 


Erauguzos - 7 - 01, amichevole, che appar- 
tiene alla societaá, pp le qardial uña, ph 
YEpulaña. porqe Lepe poo pps 
LE e AROPEEEs 


“Etasoros, émo. da meretrice. «mn tlf" 
puqh ¡Eu - uba” pbcomb” Post tits 


Etawgroras-o0v (6) che frequenta le me- 


retrici, pultaniere , bordelliere. gnqu. 
39 * 
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pus, ena Tol n gp yum fu qhugor > hmbo 
o e: Cn eo depor 

“Etaigos (6) compagno, socio, amico. p%. 
Ep, pu pelu. Loco po coodo y 00 po a coo apo o09 9 y bo 
mz, rE$t+> ponfl : 

ETeE0s - 2-01. Vero. pl UINRJE > mm. 
£b5, mon_p==: — "Eteov, éxrig. Veramente, 
Klan fre, hrsapie> mmbb Loto , den Gpo 3 

“Etegoyévesa - as (7) eterogeneita. «wyjuenk- 
ni [d pci . «pr Epmampt" e 0 yop odo OpÍcmp 

“Etegoyevas-tos (0, 1) eterogeneo. mjpuukn, 
a . «Per Aca! 00 po esoo Opel : 

“Etegoylwocos (o, 7) che parla una lin- 
gua straniera. omup ¡¿Eqnik fuonor + fé. 
A 

Etegoyvopo - ovos (6,7) che e d'un al- 
tra opinione , che pensa altrimenii, 
diverso di opinione. »:pf¿" quee pupskp 
migo » mty pb lib Gp jeep ooo 

“Evegoyovos (6, 1) nato da genitori di 
diverso genere, queo quee uba E kror 
Oseas (3120 fs as e da $irog.pE Sud . pp Épmo 
e e a ao le 

“Etegodidacradlén - 6. M. qow. insegnare 
una nuova dottrina. Tap ¿uprurtrmme 
(SpG dp enplegpik, . Ebrk bp pS boy 
rs: E 

“Etegodotéo- 6. M. qowv. avere una falsa 
opinione di una cosa, pensare o cre- 
dere falsamente, essere eterodosso. 
unter [dep Yupskpk deS pue, uypo- 
Ed Lo OR E 
js pobre po open 

“Ezegodotia- as (7) eterodossia. mypurnf- 
amfó feb. porbro pies 

Etxegodatos (0, 7) eterodosso. “9ypanfuan. » 
r=érap: — odos, EsTiO. 

Etegosóvas - dos (6, 7) di diversa na- 
zZi0ne. meppz que bqoq > =p hibh- 
ep ld : 

“Etegozidns - ¿os (6, 7) di un” altra spe- 
Cie. meptz bpaund! mbuabkod - jee 
ete 

“Etegodelns- ¿oc (0, D che ha diverso 
volere. mepfz pu dp udigoy . «ftp 
mbr 1by berbybos poleo prmmblt to opa : 

Etegotos-a-ov. diverso, dissimile. se- 
Pbz) criba. emfolzp Papo mete: 

“Ezegón - O, M. 000. immutare, cambiare. 
Pofeky , ofrfrfaby > restrrtedrts Derbi 
EnAr+ 

“Etegocotexros - y - 0. colui che ha la for- 
za d'immutare, di variare. «fnfek¡me* 
¿onpofsbjor Qupoqo [dpi núbgog » «ky> 
brrtr po—mpbfib opos + 

“Etegózagrros (6, y) che produce frutti 
differenti, sp fig Ep UNnnta  mntor » 
ebro Map yl Go porro 

Etegózlezos (0, 7) (yourt.) eteroclito, 
che si declina. irregolarmente. «y¡wón- 
al, en ak, Ep] Sapnfneny . Fo 
Poe pr peer abr po bLb 
Peppd” prono: — ¿TOS , ELO. 

“Etegoleóia - as (7) espressione di una 
cosa con diverse parole. Tajh pop m- 
pb puntpnd qunigkje- pp »hertyt o 
pe Prébrett e-oubbier bue hortó bn 


ETO 


"Eregonaddos (6, 7) chi é peloso solo in 
una parte. dpul JEl oqlp dioqna be 
qe E-pebea «pr importe py tm 

“Etegouqtoo -ogo0s (0, 7) nato di un al- 
tra madre, »eppz doplk Simó. oque fu. 
a E ll 

 bbbriboes 

Ertegónoggos (0, 7) che ha diversa for- 
ma. make, np ¿bm qe] denme 
Pere? «brtarb” 1 htturk : 

ETEpOTPOIWIHOS = 9 -0v. («al émmió. - 0x05) 
Ob 

“Etegorrgo0wzros (6, 7) (your.) di diversa 
persona. nmepkz umáb  «EdpE kxqoq + 

a a E 

Etegos- a-ov. Puno de” due. 2. altro. 
Ss diverso. Pra Ae 2. np » 
res Leo: APebbrre : 

“Eregóozeos (0, 7) (yeoute.) eteroscio, 
abitante della zona temperata. “upk- 
feun Ts qomuny puusl fs - Apdo [loro omo y o des Ulo 
rbibrk prof port : 

Etegópowv - ovos (0, 7) che pensa diver- 
samente. neppz bp Linmudog . etorp 
a 

“Etegón - 0. M. d40w. = Etegovw0, 


Etégudev, éxio. dall altra parte, 


Qoqubí. ompr Empire: 


Ear 


“Etégos, éxió. altrimente, in altra ma- 


niera, diversamente. «uypuqyupwp, nu. 
ebz Yerunl- «bebp bopry «mito EoL ELE» 
emp po po pLh +: 

'Ernotae-wv (o) venti periodici, venti 
anniversarj, etesit. mepkloe ad” «susp 
pEpkuñdo SndEp > Se 4 br (She «E «be 
a 

"Eve, émib. ancora, euro fio, «mp, qm. 
mole y ¿plot cmempel 

“Etouaco. M. 400, preparare. «quenpua. 
A 

Etorpacia - 07 (m), = 'Etrouorrs. 

“Etopaotys - ov (6) preparatore. «unn. 
nao Lenny pepe peon goodo 3 A 

“Etotuodaxrovs - vos (á, 7) facile a pian- 
gere. bip 3nemmd ¡ugor » oy y fho- 
E O 

“Ezono9avatos (o, y) pronto alla morte. 
dEn uk ¡ne A NES dr Lory hoy pp: 

“Etonorrenóys- ¿os (6, q) facile a persua- 
dersi. ¿roman Sudngona » EL E dy 
paglmfl ono : 

“Etoos - y y os-ov. pronto, preparato. 
2, vero, certo. 3. facile a fare qualche 
cosa, lesto, «uenpuan. 2. umnjgy Sua 

pude di pepe poy , pué di 
Ehkjoc equenparas y quyur + Gps pon 
rb+ ojo > Zo mobbb, pon pom. 3> «br 1E) 
Ely bro) LELE+> 

Exomuortns-yros (7) prontezza, lestezza. 
«Lertet> LeLbLt+: 

Ezroinos, ézre6. prontamente, lestamente. 
quen, cupra [died > Drfr 1bLt+- 
Le+ PLE: 

"Eros - e05-0US (TO) ANNO. mupks bey, «Ek 

"Evos, éxrió. indarno, in vanno, gofla- 


ESTEAFLNT + a 
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mente, TES bp y ali [dem + or 
Pero amrterrer bh: 

"Ezrvuoyogos (0, y) chi dice la verita, veri- 
dico. alias prirrurfu ou » Pope eb-0b5m tf h «ph» 1 

Etvuoloyén - 0, M. 00, fare 1 etimolo- 
gia d'una parola. gunf da umm 
peanala pb pels + fp, 190 ielLpO CaleEi 
pes E bob Els 

"Etvuoloyia-as (7) etimología, wn ques. 
e ls BN 

"Etunoloyexos - 7 -0v. etimologico. «wm. 
A o E dd 
—= ex0S > ÉTTiO, 

"Etvuolóyos (6, 7) che si occupa all 
etimología delle parole, etimologista, 
A AN a E A ES 
a O 

"Etvpos - y y 0s-ov, vero, reale. Xadiupfe, 
prido, Japan lua > embbó, pon pom, [bibi . 
(ovo,) "Etvuov (To) Porigine delle pa- 
role, pen ke pa ds a pri ias ep + ptr mm. py 

"Etunorys - ytos (7) Veritá. GUiupnni [9 fcñ . 
emblbip+, Mbrp+ib+- 2- Etvuoloyia. 

Ervno<, érió. veramente. kpuegptk. e. 
bpáoñ, feribtmbo 

Ev, éxió. bene, rettamente, felicemente, 
facilmente. illo ncghg y) pupenp, pu), 
EpQuieuipero, eplecpuet» hyps ron práno, 
papafrfil Ph brit. Pop 

EvayyeliCona,. M. tooyae. annunziare, por- 
tare una felice nuova, evangelizzare. 
wekbuupubl , 20 Es fs 21u4[ » Y Lbp-|* 
des 

Evayyeleros - y -0v, evangelico. wckum. 
puialuéa . PLL rt bh hee: 

Evayyéleov (to) mancia, che si da a co- 
lui che porta una buona nuova. 2. fe- 
lice nuova. e bs ras eEpnqk pac $ 
wupplee. 22 urkempa. Jimbo Lberb- 
LE% eqmprti> 2. Pár > 3> (énxlor.) 
Vangelo. Ue bmmarppuiío . PrébL? 1brbó: 

Evayyelconos (6, 7) il portare una felice 
nuova, annunziazione. wctmfpu mu. 
Ai Eerbeb: 

Evayyeleoras- 00 (6) annunziatore, chi 
porta una felice nuova. wckmfu mato, 
pEporq + =trkól- (¿xxdgot.) Evangeli- 
sta, arctinupuds > Pápilp, pelo Pé: 

Evayyeliotga - as (7) 991, 7. Evayyeleo- 
TAS. 

Pr is (6, 7) apportator di buone no- 
tizie. es be fras cEpng wclbmapkp . dd 
ké: 

Evayota - as (q) buona caccia. «EY npu - 

md: 

Evayoos (6, 1) chi e felice nella caccia 
O nella pesca. “npup lud? ¿ln pun: [dear 
dEY guar + codo Lempa pp poro 
epebmereles y MLS). 

Evayoyos (6, 7) docile, trattabile. h-- 
pubybplo, prnky . rta pu pots ho 
dps 

Eva 9-7 ova - ac (7) sensibilita, avere i 
sensi vivi. qbo [dp , m7 qu 
puutp OTTO . opa 00 300 io un 20 y Leon ceso lo 
LEpb c..q_ Op : 


Evato9ytos (6, 7) sensibile, che ha i 
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sensi vivi, qq uy, ql qu us pep 
eta lntr Me ep 7 3000 do, E mm_úi — qíos, 
ércio. 

Evavadidaxros (6, 7) che e facile ad im- 
parare. ¿b2pue pue dp enpufer hoy 
Lab, memo ble mb Plate hoya 

Evavargogos (6, 7) facile a nutrirsi. 2. ben 
nutrito , grasso. ¿hee “incor” lbpuly- 
prior . 2. “Y al ulniorn y Lo hd idad ¿AS ++ 
E AT 

Evavdeto- 0. M. 00, essere pieno, ab- 
bondare di uomini coraggiosi. pa, 
diopybfibpn pegaso pyusp > Pip +bó0h- 
Le bue moro, quite 

Evavdgos (0, 7) («vO. tózros) pieno di 
uomini coraggiosi. (mpk* dispqhiEpn 
eegacio. pipi té En BL mos 

Evavons - éos (6, 7) fiorito, di cui il 
fiore e bello. $uwzfw-kwm, wneonp Su. 
q bit p Le+=$bLt>  rbrtot 
fp br + 

Evarofaros (6, 7) facile a discendere, 
ppTimpe rfp fia > Podlzel Go pur + 

Evamóxgeros (6, 7) facile a rispondersi, 
' aurmarafacas majo fcpfía » Gr dm Lepe 
Sol 

Ejageotéo-0, M. 00. compiacersi, aggra- 
dire. Suit . Goo bless Lo] png: 

Evageotios - 7 - 0v. piacevole. qnempkl . 
Gor yoigo E 

Evageotos (06, 7) aggradevole , colapias 
cente, Sui8tph . L07 » boo 0 mido cb mb) 
ome eos ! 

Evagtotos, éxió, aggradevolmente, di- 
leitevolmente. SutE¡p qnepkwgptor 
UR al Gol hy og ef impo, 
L : 

Evagxrys -éos (06, 71) sufficiente, pur. 
(uh. +hobt, Ebltbztr: 

Evaguooztos (6, 1) proprio, atto, abile, 
degiro , acconcio, yuplap , 

hito pe 
mbibybltit, potmeopo: — 00TOS , ETTUO. 

Evaoyos (6, 7) docile, che obbedisce 
facilmente. Sine, ¿lepur Siwquitig.or - 
dels qu pp Lomo plbaoonfty po 

O (6, 7) pieno di stelle brillan- 
ED: bLE rojo 

Eúvgaoraxtos (6, 7) facile a portare. 4prEje 

qhcplie > Mp pémep" purple pop) 

Evfaros (0, 7) facile a entrare, a pas- 
sare. dintarp gia qhopfo > $kpret 
IEubreb pop) + 

EvBoy9qtos (6, 7) facile a soccorrere, 
cui si puo prestare facilmente ajuto. 
oqUEj qboppl > pres ElÁrel pop: 

Evgovleve - ¿os (6) che da buoni consigli. 
q El fipumikp mnitoy » Eb bob 
Lepbr : 

Eúfovios (6, 7) prudente, [unskd”. o. 
ete SR 

EVyoxos (6, 7) = Evyecos, 

Eye (ETcpov.) bravo! pu E, pEggku, 
ez aferz > Pep”, «fepób=mmp opmeeph 


nubkygog . 


yuenncl , 


a . den Gu cooimnos y eypnmdo y 
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Eúyecos (6, 7) che ha buona terra. =7£ 
Sn mtb gor ce." Exp odpmgy ps 

Evyéveva - as (7) nobilta, nascita illustre, 
7 encarnada [de . ipajpped y mp 
qt p+- (ovvexdy7.) generosita. wxtmuus. 
dSinnc[d po, namas dnde [0 fedn + oe pÍt— 
Des op bro 

Evyéveros (6, 1) che ha bella barba, bar- 
bato. unta dopntp nbkgorg » hor br 
a 8 E 

Evyevne-éos (6, 7) nobile. wqhncoqupd, 
wliincamnSd” . ¿pop y comp qm. (ovv- 
E generoso. 20 den 010 dl foror y TIRA 

Directo, M. ¿ow. nobilitare, «eqhnacus uh 
pú > hpoguplid o zer? Lens: 

Evyepvgutos (0, 1) che ha un buon 
ponte. 2. proprio a fabbricarvi un 
ponte. wqEl JE Yudncp) da n kgoy . 

3 udlnip9 ¿bukepno yu plop (mbr )-. bb 

Evyedoyytos (6, 7) (terra) adattiata alla 
coltivazione. 44th (Epybr)- 1t3R 
ep a (Mopar) 

Evyéwgyos (0, 72) = Eye09yyTOS. 

Evyeos (6, 7) ATT. avri Evyecos. 

Evylwo00s (tros)-0v (6, 7) eloquente , 
facondioso. Xanad”, papu y (Eqoea 
Th. poleo «bon E A 

Evyvonovéo- 6. M, 00. esser riconoscen- 
te, esser grato. EpufenaoqEm ¿inpGu 
pun ALETA A LO 

Evyvonocún - -9s (7) riconoscenza, gra- 
titudine. Eprafuimag fun na [df . bLt+ 
ohplcap y Epayp 2 Parpp apor 

Evyvouov - ovos (6, 7) riconoscente. £pusfu.- 
ar u0 e hour np Salus pa . bLe+ [Poco po yo 

Evyvóguotos (6, y) facile a riconoscere. 
Ed E 12 PERE [Tvoodo po 400 copo op0y 2 

Evyovos (6, 7) fecondo, fertile, pq. 
Emp + Gemmprafi py «bres: : 

Evyoaupos (6, 7) ben disegnato. «yb 
guppaces. bt plomo bebo + 

Eúdaidalos (6, 7) ben lavorato. «3El pu 
Únicas , Est tub hz: 

Evdacuovén - 0, M. yow, essere felice, 
prosperare. epuqpuwcap pps, y pub yu 
Prgbi» Mpbópe og, bib pue” Spiópe e 

Evdamubvyuo - -azos (7) avvenimento fe- 
lice. Jun plenos. 
Ile A 

Eúdasuovia - as (7) felicita, iS 
LeLt+> talentos 

Evdamovico, M, ¿ow. felicitare, Epfuñ. 
ia Bo iio a 

Evdarnovixos - y - 61. proprio alla felicita, 
EpQuñ ln: [dust aqquinljutid . det [ ley oi 00 
SS bem, 

Eúvdornovixos , ézrio. felicemente. Epfuñ- 
ri [F kim . “A th: 

Evdarnoveonos (6) il felicitare. Epfuahw- 
IrÚbp . familia Elsa: 

Evdatunv - ovos (6, 7) felice, fortunato, 
Epfañfl,, Etapa. A oO o. bb 

Lb) ampli p: — davuovos , éxreo. 
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Evdnios (6, 7) evidente. purgujujon - dp 
ei : 

Eúdia- as (7) bonaccia di mare, calma, 
serenitá. Sebqupnn [Api ($adh), «up 
qriló pd. tiptd pe, epmerp, (uTDO.) 
tranquillita, «hfun-n/n: [df %, foqueqar. 
dd dc ly IS po 

Evdiito. M. «vw. viver tranquillo. fre 
queqnifdlaña dE) unqppp > pam pepe 
dio Equina 

Evdvig9eros (6, 7) ben disposto, «mb4 
Quo prprrpncas. Esp paar? er bbr 
Po A 

Evdiarros (6 , 7) frugale. ¿erfpurenp, aus. 
das Ls oia (110 foo odo fo apo ceo po 2 

Eúdicdlaxros (6, 7) riconciliabile, con- 
ciliabile. Suzmnciog , mE fp mk. 
goy- qepeo, Peje Ito Ep EPR AEDS 

Evdidazros (6, 17) che si pudo facilmente 
istruire, chi é facile aimparare, ¿frpue 
pudo dia ampli» ejer? bb be > hyb 
Esp 3 

Eúdenyytos (6, 7) facile a raccontare. 
a LA e 

Evdcotrytos (6, 7) facile a governare. 
lu 223 4 220 p Es ¡pa hp . Qu on 000 o on po bp 
bla eN 

Evd:o099vtos (6, 7) facile ad emendarsi. 
mega wHeoppt + PORO 

Evdeos (6, 7) io. 2. tranquillo. «q.:- 
Sun, “up. 2 - Suiaspun y feu urr] + e 
1er? qe - 2 MA IAEA 

Evdoxéo-0. M. row. approvare, esser 
contento di... Sexhf,, Sub, » efi 
Jets bofenml op 

Evdoxia - as (1) benevolenza, affezione , 
buona volonta. paphapia [EEN uEp, 
pucca [Edo SomGmmbrlt, prmyprpemho 
as , 

Evdoxenéo -0. M. 700. ottenere Y appro- 
bazione di tutti, riuscire, prosperare, 
esser lodato. «.JEnEr Sunbpefy > pub p 
Junk,» Epkop KE pilas ly Eb, quincf - 
E AN SEN o E 
derb aj 

Evdózxuos (0, 4) lodato, onorato da 
tutti, rinomato, celebre , illustre. 
dE E grinims, fiin pa EpbiEpb, 
Daiana + frooooy_ Pepo ccoo ph pro ori * b5- 
a o 

Evdotto- 0, M. q0w. godere d'una buo- 
na riputazione, godere di una gran ce- 
lebritá, 3EY qepyoed? yupq nba , 
qofmct > Eyk pmberepomo ole 

Evdotia- as (7) buona riputazione, «JE! 
desplincd” gupz > bsp plpegeps pófpzs, Ted 
PU ELeEe 

Eúdotocs (0, 7) Eúdoxenos. 

Evdooutas - 0v pue veloce. «ppu[+urg, 

Eúdoonos (0, 7) apar mul y Kuas el ja card ZML- 
nl  pujog + hope qepo=¿ Ebpp=yt, 
eye tets Erib—A 

Everdns - ¿os (6, 7) bello, Vago, mqnenp, 
prplenply > Spb) art: 

Evelrres - edos (o, 7) che ha o da delle 
buone sperauze, 354 yuyu "tgoy quel 
wmncor + jp ppp ojo Lmfuoo ph: 

Evinfaros (0, ny) (vórosc) ove si puo 


um. 
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entrare facilmente. — dina q prppr 
(bg) Sbróeb tommy» fomuLer bre tbrb- 


hp Gig/y: 

Eveécta - os (1) buona complessione, ro- 
bustezza. neidafni[d fi, apra [dpuz . 
Bol lefitit+, rerbib+: 

Evépyaoros (o, 7) facile a lavorare, gut. 
bp EpEp E paulo Gore + 

Evegyeoia - as (7) benefizio, beneficenza. 
pupEpwpne[d peñ . feel Leg» Flo po lin Vip lo ooo 
oh b+. 

Eveoyetéo-6. M, q00. beneficare. ¿upk. 
ppoc[d fio pio . y pr >p NA 
Eveoyétrnua- aros (to) beneficio. pupk- 

puipni[d fio. rpSilh, by p+. 


Eveoyérys - ov (0) benefattore, benefico. 


pouplepuep « pie y LELR MA 
VE0yETIxOS - 7 - 01. benefico. 
[2% pibjo ubpog, pupkpup. vpóf pN- 
My obli, EsLbe «bd En: 

Eveoy ves - ¿dos 7), 9n2. v. Eveoyiras. 

Er eoyns- -¿oc (6, 7) ben lavorato, «bl 

Eveoyos 08 7) facile, che non domanda 
molto lavoro. efi fio, queen sas y fis ar or a dr 
Blan ¡nit gon tores 
A e 

Evegy1s. 

Eúvioto-0. M. 00. menar una vita fe- 
lice, Epfampy php dia app. bemfligo 
bp bomb mps 

Evcota - as (4) buona, felice vita. «yEYy 

Eúvloos (6, 7) chi mena una vita felice, 
Epfañel, Exp dea Jeupog - Samoa 
arenoso ib =p 

Evyyogéw- 6. M. now. lodare, dire del 
bene. qnak,, dEl fa dia Suda pr wn El qunt- 
aL. ES El+s brfito Giipio Eb 
elo bir+ 

Ei 9ewa - as (7) semplicitá, innocenza, 
sciocchezza, «upglianc[d pi, aid 
[9 f.%, ala [df . cn 000 eo eso ll ooo[ La y mb 
o, Up 

Ev 9ns - eos (o, 7) esente di malizia, 
semplice, sciocco. «upquelpir, ud , 
ada al fraar o ES PelbiLt >, Lo» , 
rd 

Evy95s , éreó. scioccamente. widinn [dE 
a E o 

Evrxoo<s (0, 7) chi ha un buon udito. «- 
q54 pubpbp niego > bob biprbt, pd Ene 
00 000 lo 000 copo e. p< (ToT.) ubbidiente. STo1 q user, 
plop 

Evnuegto-6. M, 100, vivere felicemen- 
te, esser favorito dalla fortuna, 
Pura [dba de] ep, pr py PL 
pu,» oa ta [Ly 0 o 90 to oyo 000 ad Lo [boob 5b mm. 
Let op/má : 

Eúvnuegia - as (rn) serena, bella giornata. 
“up mentop op» Abba pb br ib. 
2. (ovvÍ 9.) felicita. Epa [fr , pu 
popae[d ph . dl a a Po. Syb b+ , 
Est ip bp: 

Evyuegos (6, 7) felice, fortunato. £pfu- 
fol, puenquercop » fallo ho. Esp: 
Ev9avatto -0. M, 00. finire felicemente 

i suoi giorni, morire felice, Ep9utfl 


— 


Ep- 
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dinsacundp Weniopy » ty tp bopp=S tb 
hoyos + 

Ev9dvaros (6, 7) chi fini felicemente i 
suol giorni, EpYuñt pl, die card je dEnuó . 
Sot «arbr bopb=l tit borb=2: 

Ev9éatos (0, 17) facile a osservare, qh- 
ek hp. hegoo L- [ole p FO py 

Evd9egárevtos (6, 17) facile a guarire. 
edotja bc ptó pt drop” ph Leer 
drmb Goto) 

Ev9t¿guavros (6, 7) facile a riscaldare. 
sapo pido le pa ¿hop . pop [dep q0 pony: 

Evdezguos (9, 7) caldissimo. fefum up. 
Aosta 

Evó9etéw- 0. M. q0w. essere ben dispo- 
sto. a ly ua porqe pp rs $ pur Ex mp 
pe) e) Mo p ey coo Joe cd o/o: 

Ed9scito, M. ¿00. disporre, mettere in 
buon ordine. epqeqpky, qE4 up 
DEM: leqsodio do, bb «bo 0 po po 000 y 000 Qodemd 

Ev9etos (0, 7) proprio, disposto. ywpidisp, 
aqquisie quit. iman: pd 1 

Ev9yuov-ovos (6, 7) ben disposto. 
de 

Ev9yvewa - as (1) abbondanza. wnwwn.. 
¡o qa y qe 

Ev9rpia - o (7) = Ev9nveco, 

Evó9gavoros (0, 7) fragile, facile a rom 
persi. qfrpurn Yampniog . hop) Pereles* 

Evó9vdgouos (6, 7) che va dritto. ¿busu( 
Uugor + p0n_poi 8 fo oyo lodo (év YEv.) dritto. 
abril ES 

Ev9vd9avatos (0, 1) che fa morire im- 
mediatamente, ««hdffuhe dEngpiny » 
eLbL> Pele hob=plo : 

Evó9vioyos (6, 1) che parla giustamente, 
che dice la veritá, verídico, X¿dispuw. 
fuou, RUE qrontgor » hdr Dd eboy_bybr : 

Ev9vuazos (6) bellicoso. ¿ne «uenkpuq- 
dq elle, mpdkr: 

Ev9vnéo - 0, M, 00. esser allegro, 
gioire, quemprad ; ppp puignecfy , 
nc falar. bd pray, qu.” oh, +9 
Ele : si 

Ev9vuta- as (y) allegrezza, giocondita. 
prúrqpac[d pr , ne pe funa [df Ta . que? , 
drepe=plybllo RE 

Ev9vnos (6, y) lieto, allegro, giocondo. 
PA es . quen sy roo prono > +b$Lt: 


mu. 


Ev9vuos, ézrio. lietamente, allegramente. 


Ed ES o amuet o 
pepbrr ELE> 

Ev9vvos (6) = Ev9vvrio. 

Ev9vvoes-ews (q) emendazione. neqqn.- 
[apar papehe 

Ev9vvtyo (6) direttore, governatore, 2, 
giudice, inquisitore. (urnedJfupog y nuq- 
qo7_. 2. y ER LS) puifrz - o tm oyo poo y o... 
Wero merbembr> 22 bip, Méntia 
áb=, bopreycón: 

Ev9vvtríovos-a y o0s-o0v, Chi radrizza, 
dirige, emendatore, 227707 ; a 
a is ld 

Ev9vvrrs- ov (0) = Ev9vvtyo.' 

Ev9vvtos- y -ov. governato, emendato. 
a E e 
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Ei9%vo. M. vvo. dirigere, raddrizzare, 
emendare. 2277, , 2h lp > pooh Li, 
mo pr ld mp be: 

Ev9vovergia - as (7) sogno nel quale 
si vede cio eme ha da succedere, p/us¡bpp 
e yprbap lheapb e pp=7: - 

Eú9vóve:gos (o, q) che vede al sogno 
cio che ha da succedere. Epuqpe dE 
ppuejbpp mbuiog + pk=yrk oi 1 hy 
LErb plop, 

Eúv9ve-¿os (6, y) retto, equo. s».yty , 
¿hurasly + pon_po=, popoó > (utpo.) semplice, 
innocente. ¿Aus l upper nibkgorg , ardoz rg. 
A o IS E 
am Pl pido: 

Ejdg9vs, érrió. subito , tosto, immediata- 
mente. ¿ntmnid , dugu, sto il fo Quer 
epa plop e poeoyo pts «e Per 

Ev9wvrrs-ytos (7) rettitudine, equita. 
ncqgoc[d pc, ¿bal pp pe o pot, 
por=óiez- (uzryv.) semplicitá. — ¿bus 
sfpu TO cue pp ire [de fa Ta A E 
Eb rrFLbUbeO pl > 

Evirmros (0, 7) che ha buoni cavalli o 
che sa Cavalcare bene, «wxyEl 4f mtub- 
goq had SES qlengog + bob leer 
Opel buno e fra ep hn 

Evia9agros (0, y) facile a purificare, 
a purgare. «ppeje" dappl:pe ef plis» Pp 
hunbiet” top Eleb oq 
Vroupio -0. M. o0w. aver il tempo fa- 
vorevole, trovare un” occasione. «f- 
o dul” apodo e Prod e A z 

Evxaegia - as (7) opportunitá, occasione, 
tempo favorevole. wn. f[d , qfuoq Luar, 
aqui > Pepino, py pps 

Evxagos (6, 7) opportuno, favorevole. 
eur kS y a: ts A a 
mypamdo 

Evxagos , ézrig. Opportunamente, a pro- 
posito. 1d q Esq dude, pu squsinqaurkfa 
Spremmper ppp depen, dpi, pio 
aboqb [ip : 

Evraerréo - 5. M. ¡0w, produrre dei frutti 
abbondanti e buoni, ¿un ne q El eps 
quebpep» 9% Le bob ol 5uop Els: 

Evxaprria-as (7) fertilitá, feconditá, 
abbondanza di frutti, wrxum «qmqupl- 
puld fi. qu ele hermes e bpbibl: 

Evxagrros (6, 7) fertile. 2. che giova 
alla fertilita. aque rg pol pa, 220 [18 A + 
2. “9 arca pa [darte oqhor . Loro eo poo f 
Leo Merce 2. EsleLbrt aorti bm : 

Eviarayvwotos (0, q) molto biasimevo- 
le, feofusr qupadea ug" Vo as furia ada 1 yy up 
Emile > estela digo? Epa o coa 
sp dijo qbo 

Evrarálgaros (6, 7) comprensibile. fdiu- 
Templo, dinpad pijentobgh con por pios me 
EEE 

Evsatálvros (0, q) che si puo guastar fa- 
cilmente, BB 2 pena “ara lana + 
Ey q po «hp oyo ormp 3 

Evratauaóntos (6, 7) facile a imparare. 
enplkp qpopp. Eorbhseap pop 

Evratapoyyrtos (0, 7) vincibile, facile a 
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Vincersi. yuqldkin qpepfi. Eretap qo- 
SIA PEE ELO ep. oo =p 
Evsarartoros (6, q) che cade facilmen- 
te. pepa Frljior > LALA plz Er : 
EvrataorevaoTos (0, 7)) facile a fabbri- 
Eúrataorevos (6, 7) care, a fare, 
a costruire. ¿bhkjo" oñiqibjp «fo pfh. 
pompdmep) bpm" ofiono lloc Goo + 
Evrzataotaros (6, 0) ben stabilito. .7£Y 
A ia 
da E 


Evsaraorgerntos (6, y) facile a mutarsi, 
volubile. ¿prpur :pnfontog , infra pko - 
Eo, Prep ops rt AE 

EvratapoóvyTos Los, 7) disprezzevole. .. 
TpopEgh > loop > 

Eúvszatapevoros (6, 7) di cui si pudo fa- 
cilmente mentire, »poc% dem] qpepue 
ante gopulizpl A 
Egeo. pbrodo eje ol En A + 

Evsatioyaotos (0, 7) facile a terminare, 
ad eseguire. ¡figk¡p' qyucfo Sap 
abpp - «pIlptapl sort! eo A 

Evxaryyooytos (6, y) che si puo aceu- 
sare facilmente. edpearomatbkp qc pfi - 
a 

Eúvsatoggwtos (6, 7) che si puo fare fa- 
cilmente, facile ad eseguire. qhepur 
Eqog' E qmps qprcog > hmplong poo 
Eee Paty 

Evravotos (6, 7) facile a brucciare, Epk- 
mepbept ¡EFE 

Evúzépalos (6, y) che ha una testa bella, 
huona. 2. che givva al dolor di testa. 
wpocap ewqhky gyoefa núbgog. 2. qylep 
gurf oqauljap > 
oi pep (yb 

Evxewvyota - as (77) mobilita, agilitáa. ¿f2- 


Suar 1 Y . 


pupa [d fp T . Qpeoo e en tm e 00d , Pe. Lt+ , 
pee ; ' 
Evztvytos (6, 7) mobile, agile. frpw- 


sur da 2uyun eto y pet 3 b 
Evalavotos (6, y) facile a rompersi, 
fragile. fompkip qpopbi > for ferener* 
Evzlens-¿os (6, 7) celebre, glorioso. 
Lap , odio 2 
Evrleca -as xo ) celebrita, gloria, fama. 
Evúxlesia - oc, 200 dES und Sajzulwenp pj 
Evrlela - 05 (9) ) pupas Surdjee - Ie hemp— 
Lois oo eh 
Eúxzleos , ézreó. con celebrita, gloriosa- 
mente. Gaos DN adora ada fa pesa] + 
o A 
Evúsinoto- 0. M. 700. godere di una fe- 
lice sorte, prosperare. 27 pu pur 
qucap pea > tem pá [be Syb opa a 
Evzrinota- os (7) felicita, pupkpgufunne- 
[pz , Epfuñ ne [d pr . [reo EótELEr> ¿eomft 
90 lar y 09 lar t 
Evzineos (6, 7) fortunato. ppEgsfunkl , 
pujenp pug» LopbóLl, «mp ps 
EvzowovntTos (6, 7) trattabile. ¿Ehuglm- 
Cd prE¡nz, SEnp duprctepro . denppop— 
r> pd od 5d Ea ES 
Etnadioa- as (7) facilita. ¿hepne[df.% . 


e eLo? , ed ado 
Evaollos (06, 7) che atlacca, incolla fa- 
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cilmente. qhepu yg hoy unubÁny - vd losa) 
Lpprmppet! llego pogo 
Evwxolos (6, 7) facile. hp 7 . Hors, e... 
(zaL O0YAT.) leggiero. [Hldioi. fabri: 
Evúzólvufos (0, y) che nuota fdlmontás 
* qhipuec ud F0j») Lp ey Lodo A 
Evzólos , érri0. facilmente, ¿fepre[d bind - 
hoLet anio pe bLh: 
Evzouos (0, 1) chiomato, dugu. oq; p: 
Evxorros (0, 7) che non richiede gran 
fatica, facile. Ph 0 [ona pp Eqog_; 
a beppñ + do q bolt pr bo cp, qopenya 
Evroouéo- 0. M. q0w. comportarsi con 
decenza. Jdeybpocz Y Epwod de denpocty_ 
a A la A ad 
Evúzoouytos (0, 7) ben ordinato, ben 
ornato. 19 El arpa que pres — 
presó. op mp bb rotos 
Evzoouta -as (y) decenza. deykjen ld per, 
auna kn [dp , Lbr pere? oro v09 
ablis y 
Evzoo os , E7rLO. = Evró0no0s. 
Eúzoonos (0, 7) decente. Jusjlopoes y equi 
quk. bobrrpties bopo=-» (ToOT.) onesto. 
e a 
Eúzó0uos , éxito. decentemente. ¿ys [4 
A A 
2d top - (To7.) onestamente. Surdizu. 
E Cia Er tLh» LL hop but: 
Fvzgacia- as (7) temperatura, temperan- 
Za. ia e ¿upon [dor . 
plufisasapl > («vO. z0lL UTPO.). 
Eúvsgartos (6, 7) temperato. puplofomnía, 
E Pe eme (xv. YO UTPO. )- 
AQTOS P07) 2Q0S > É7TLO. 
Essgivera - as (mn) evidenza, chiarezza. 
bs Epi, e 
Evzguwéo -0. M. 700. discernere, distin- 
guere, quique; , mprzky > Pero bles 
a veus SENA 
Evzoevis -¿os (6, y) facile a discernere, 
a distinguere, chiaro , evidente. queéhu- 
Re ete abuts ppp 


¿VD? , ÉTTLO. 


c 
Evzgotos for 7) che fa gran rumore 
ES: fu Hang Suhor - qbo po qee Veoofl coo 
ad 


Evrtaios - o -ov (xo ETTi0.)- «os = EvsTóS. 
Evstíuor - ovos' (6, 1) chi ha delle belle 
possessioni, opulento, ricco. xy 
Po b= ost, pps 
Ewztiocos (0, 7) destinato all” orazione, 
older 
Funes. (ovo,) EvstÍorov (76) orato- 
rio. 5: 0[d us psi . hd flob 2 
Evztyotos (o, 7) facile ad acquistare. 
amuaye pfopl. pyprdzal” bib the 
a E 
EvztezóOs - a, - 01, oltativo. 1 . 
0 po a 0 0093 ooo (09.) EvyT yy (7) (¿yz19 0%) 
ottativo (modo). elos (Equity) . 
sensot Eb O. 
UZTOS - 1 - Óv. E eiabales bramabile. 
queiro, ipurepploph - mp be Pobre 
qe. 3: — 4TOS, ÉTTLO, 


A a 


4 
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EviáBera- as (1) dsarienes venerazione. 
Lar umbbe tos Ghopibls 

Eviaftonos - oVyas. M. joonar xal nO- 
voya, Venerare, riverire, rispeltare, 
comportarsi da pio, da devoto. up; » 
dESiuplp , pue p leur un fp PEp ln ur fo «¡Eu 
Jupoebp > bell Gepóplo bl mt 
A 

Eviagys- ¿os (0, 7) circospetto, cauto, 
quncquap y ¿fl mueren ro 
eb «<p? - (¿ézz2no7.) devoto, pio. fkp- 
dina, purpleapurz » qbo y mdp 
pero lppand 

Evlafós, ÉTTiO. rispettosamente, riveren- 
temente, cautamente, 2. devotamente. 
E dES pk pnd >, quae [dle ssl . 

- Plpllercaiog ad loud bpm delo bielo 

h ha 2. pop pó” ambbnb+ tuba 


Eúlalos (o, 7) loquace. 2. eloquente. 
> E A 2 . (Equeabh. per $e q codo . 2 . 
pp? 


Evianyrroos (0, 7) lucidissimo. fefuw ¿buey 
poca sele rm toki: 

Evitnevos (o, 7) che ha un buon porto. 
wqEl Terra Sd fran die nik gor » 03 «bp 

Evloyto -0. M. qo0o. lodare, qndb;, - Seyó 
En+- (éxzdnot.) benedire, opShk; , pus. 
a E E 

Evloyytos - 7 - 61, benedetto, lodato. op$- 
Lui, panes: . a barr der 
Oporto denia 3 

Evloyta-as (q) benedizione, lode, op$- 
Tn [dh , qua [d pa . brezo ep kh - 
(éxzd. yor.) E opStkuj, Sug, dun . 

aos C 00. pensar bene, 
giudicar bene, 15795 l iras Sep epussaloj , 
[fund [dr] deopnefy . 03 py pta, 

Evloycotia - as (7) buon ragionamento, 
prudenza. 36) queokjo dinwbtp, fon. 
Shdinn [epi hy pipe pro 
ELE, bp hepy ptos 

Evlóyeortos (o, y) chi ragiona bene, pru- 
dente. 394 quenor , funGtod. TO 
Lyons 6 soe burka, e Ll : 

Eúloyos (6, y) ragionevole. ¿ubukfur, 
pp . do eno [lp Gn lo 2 ] ] 

Evilóyos, ézrig. con ragione, ragionevol- 
mente. ipuradjp. hubi pq ph: 

Evuad9ns- ¿os (6, 7) chi impara  facil- 
mente, 2, facile a impararsi. ¿(fe pue 
unpiler - 2 . np fea +bo-p pt . Op, Erb- 
mo. 2. herir Poy: — MAFOS, ÉTTLO, 

Evuagavros (6, 7) che appassisce fa- 
cilmente. qbo pur [Ena q . pato mt 
OS IA GA y 

Evnagtis - ¿dos (y) sorta di scarpa. mkuu) 
alo empleo dicto. apo, «y Y 
quó, Derpb+) : 

Evueyi9ns-eos (6, y) grande abbastanza 
o grandissimo, ¿ESub lud fofui des. 
abrotá + bmpor three t=+ + 

Evuédodos (0, 7) metodico. upquenp , 
papas: boli b=op=y y pm, boL bib" 
pol Pi 

40 
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Evue9ódus, éid. metodicamente. 
Ipuspripuara o tejo paper br bs 
Evnéveca- as (7) clemenza, benignita, 
penca q(doufpea ppuepa, pupk- 
rsetl > dto, reb$tl, 1hLF>f : 

Evuevetago - a (1) 97). TOVOO 3 

Evnevétrs - o0v (0) = Evpevis. 

Evuevens, érió. Low. avti Evuevos. 

Evuevns - éos (ó, 7) benevolo, clemente, 
benigno. q [dura fer , pps peupl- 
bp. femypppemk y pipe, fome porto 
e, sl» MppopA p: 

Evuevico, M. tow, render benevolo. pu 
pluppir proplrar[d pub, . tomyppponb, dpópb- 
qu ENS: 

Evuevezos - y - 6v. proprio all” uomo bene- 
volo. 2. benevolo, benigno di natura. 
pupeubp. fenyprtpoo mp pr 
Mp ls Pollo bp bnji: 

Evuevos, éxito. benignamente, con bene- 
volenza. pla) apra fpinól 
[HEind > pepe ties ALEA erypr— 
fomoolo Lo 2 

ad (06, 7) volubile, mutabile, 
incostante. ¿fepefbrpfofa, ¿oca ipofuniar y 
ade ura en rn ESrlts: o tm voy e lor 0 y pim 
pop: — BirytOS > EZTLÓ 

EvyuetATELOTOS (6, 7) facile a dissuadersi. 
glpae dfspp «fofeoy y dpupp ppsdkr 
bi quipiory » wmoobiré bib Ph+pbrb mk 
brh> E 

Evnetoos (6, 7) moderato. ¿uefurcnp, qu- 
EOS Pro AAA US — pé- 
TOWS y ÉTTiO. 

Eúnorola - as (7) felicita. Enf [dper, 
geral peeiofureo e [8 foco . a a td [Leo bb 
pS 

Evuorgos (o, 7) felice, fortunato. EpYus- 
“bb, ppEpupuntl A Pues: 

Evuooyia - as (7) bellezza, vaghezza, 
lezgiadria. wpocopacld fc, prpienflyao— 
[4f.z, oppo nd pr, 4 EqEglne[d fr z 
fe biLt+o A 


e 


De 


Evuoggos (6, 7) bello, vago, leggiadro. 
ds Lib 6d , pr pin fal , uppni%, A 
poe lbs Su, paro 


Evuovoos (o, 7) istruito nella musica. 
Epud nn: [d ph pajas dm tphito 000.910 00. 2 

Eúvatos - a -ov, che e sul letto o che ap- 
partiene al letto. «w=4nqhk Joy q pi 
nor Yard” eur ljuor » reorbirt ep 
pun Bl bg (ovo.) Edvain (1) = 
Evvr. 

Eúvaotyorov (TO) Camera da letto. pl 
El LL fun: y . rboztt o a 

Eúvaotras- ou (6) cameriere. «Enkhunquñ. 
Bon hp y Ge +p 
UVAOTOLA - ac (7) 971. 7. Evvaotje. ca- 
aenera. able lua mnqujafí » Luto, 

ree 

EE ys (7) letto, materasso. casio ly one in 
rborbts Mente, Íemsefemons - (¿zi E.) nido, 
pryl » bumdoa . (év yév.) abitazione. ple. 
ne [d- ft . hh... Jo ft brkób+ dono Goo . (eze 
vezp.) Sepolcro. ¿Epbqdióh. Seqmp. (0v- 


EYO 


VELOZ. ) conprbito. dEphwcnprae [d facie 

Eúvvoto-0. M, ce avere buona inten- 
zione in favore di uno, essere benevo- 
lo. JE l [ña mln [dp da niqk;, pupko 
uEp pue. «beprto Estat tombiris poo 
dd o 

Evvova - as (7) benevolenza, favore. pu- 
peuoppucfd ph, ap, Jenpo - fomypppemhy pé 
Lali, A 

Eúvoizos - y - 0v, benevolo, favorevole. pu 
pEuEp, ufpror - furgo den heiae 

Evúvonos (0, 7) governato da buone leggi. 
m3 El opEúypubpE Ywnaaprcis , 1503 Go 

Evvoos - ovz (o, 7) benevolo, benigno, 
favorevole, ¿epkuEp, puplljud, ufpor 
pomelo demo) pom, here, pá 


E / e 
Evvovztas-ov (0) = Euvvovzos. 
Evvovyilo, M. t0w. castrare, rendere 


eunuco. hpmkj , YEppfiagpiky - tumpps 
bbs. 2. (2utf.) vivere da ennuco, hEp- 
PEU abu unqpfiy - fonppd Abono Emequdicd: 2 

Evvovztot ys - ov (6) castratore. poz , 
ppp. pao + 

Evvovzos (0) eunuco, lps, TEppfip . 
poomps . (ovvezd7.) infecondo,  sterile. 
ens da pa FE IN [SL Epeppa 

Eúvov¿0dys - eos (0, -7) castrato, GEppf- 
Tur eary > hpemiud . pS US Prol: 

Evétevos - Eswvos (6, 7) ospitale. Shk-pprkwp > 
al dl Jmbp Lón top Qe 00 009 09 y hor» : 
Evisos Ilóvroc. Mar nero. P£: $n4 - 

Evodio-0, M. 00. fare un viaggio pro- 
Spero. mwqEl Xusdpo phbp . bsp Loimm 
pp Elbes, : 

Evodia-as (y) strada facile. 2. prospe- 
ro SUCCESSO. bxppd Kurdjcusz » 2. pur 
pl guay bene bpp. qoymy boy - 2- 
boo 5, p Eb io E 


Evodiito, M. «vw. mettere in buona 
strada. wqEl Kuwdpuy di qbEj - fol np 
Eo po Pod 


Evodos (0, 7) chi fa un viaggio prospero, 
2. chi riesce o prospera nelle sue im- 
prese. 3. che ha delle strade buone, 
facili. «54 Epfurtpl, Kuuljey da pon + 2. 
¿opSpe yufaqog y) pupEpurampl 3 0 El 
qbippi Kurdpadp miegor + key” [loop Ey p 
pp Lone pto. 2. pop peroo fhopfodo 
3 bob pom hoLepe “opogimpp ope: 

Evotxos (o, 7) chi ha una buona casa. 
2. buon economo. «El mn dj mob 
goq : 2. wqEl euntba ntndia-» bi ble 
E a ad 

Evordo< (0, y) ben armato. wn El qbo . 
Esp pio ajoties 

Evóoyytoc (0, 7) che sa resprimere la 
sua collera, mite. ¿upya[d fp queptj 
Upgory SEq > terror qmepr brbebitr 5 ps: 

Evógeztos (6, 7) che ha buon appetito. 
qbl mfonpdwudl, no bgor » tyko promo po 

Evogréo - O. M. 00. osservare il suo 
giuramento. EpqUickpp «ustp . Elrtl 
ERP poleo pl: 

Evogxos (0, 7) che Osserva il suo giu- 
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ramento. EN ide Id) Eb. Eúregiotatos (6, 7) facile ad essere cir- 
Pont pod pompa pápoo pokh: condato. «ueno «puqupre po pep - 

Evoonto-0. M. yoo. sentire del buon| fome? bue rbdrbLbrbr hop bay 
odore. 2, spargere un buon odore. w-|  Lperepp: 
gEy Som da unúk,. 2. wqE4 Sm dal Evrregioroogos (6, 7) facile a girare, 
poepEr. Esp alo ope ele - 2 Eb be] rovesciare. qopápikyo. 20910 be peli - 
Poo emp + Abltrbrt” mblirbet Por: 

Evoouta -as (7) buon odore, fragranza. Eúrretgos (0, 7) fatto di buone pietre, «- 
wqby Saw, uincqusnaÚnfdpñ. tp | 964 punt ¿lineas - Est Borprend heubiiz e? 
Poo y pool y formo poo 2 Evrreyia - as (7) buona digestione. q(f-- 

Evoonos (0, 7) odorifero, fragranmte.| pur disputa + Foro) «pombpdiss 
ayencqu Gai > hp by pogo, poe os | Euro - 0. M. 100. = Eúvzedto, 
peoquqmm Evai9y< -é0s (0, 1) = Evaxe9rs. 

Evóy9aduos (0, 7) che ha belli occhi. 2.| Evrreoros (0, 7) credulo. 2. credibile. 
che piace alla VISTA. wxgoenp mp nj qpeopue Suwcmugorg - 2. Sucmupne + hom) 
ikgoq. 2- y ¿eqbgby> Seoul ab] fr. 2. foja: — EúreLoTos. 
pb thorit=- 2- fbonbl poz throppaf : | Evzrlaotos (0, 7) facile a formarsi. yo- 
¿Es op9a)l lee ETTLO. pbrvkjo' ¿bite q poppd. ri  brpo bot 

Evoyos (6, 7) che ha buon companatico.|  “.e.p Poy: 
ly [Pague ntkgor . Et Polar opa: Evrict0w - 0. M. 00. fare una felice na- 

Evrrayys- ¿os (6, 7) di cui tutte le parti] vigazione. yufog' «qEl $ndo Sudienp- 
sono ben unite , solido. =p 3 np «dE | qm [df di pio, > leyó ip bob bp 1% 
disup wqbl dwenpla Es «fig. Gp] Logro bip: 
abr Shenbeb bot berri tits pedi: | Edzioca - as (7) buona navigazione. «- 

Evradea-as (7) piacere, dilettazione,| 764 Turca Xudenpene[d fi. hey $b bo 
felicita. SEzuwnc[d frío, qrewpin [dp , o + 
Epfuñyncld fa. eds bm, fro yum, | Evzrdloos - ovs (0, 7) navigabile, favore- 
Salle vole alla navigazione, 2. chi fa una 

Evrradéw-0. M. 700, menar una vita| prospera navigazione. Leck¡n ¿uplisp 
felice. E po Y easñ fa ly lui p de 2250 poda Es y . eS edo fla 11 2 Tica Xul prom [e fai por - 
demon onbp. hodpor bp hd Lo Gmpomnrn bh mf. 20 

Evxaidevtos (0, 7) ben istruito. 505 El ebrebót AA ll ad E pri: 
YpldocuS” diapqniwt bsp Permtob ut | Evrrvevoros (0, 7) chi respira facilmen- 
Pe dy — dE UTOS, ÉTTLO. te. qhpu ¿no lg wnlktor » Goy hhibo 

Evraes-ardos (6, 7) chi ha buoni figli. El oyo —E cedo 3 
a nubgor » Eob Hlieriere ajenos Evnvoos - O == 0US (o, 7) fragrante. ani 

Evxagaroloú9ntTOS (0, 7) facile a inten-|  ¿0:Snm. al a Evxvevotos. 
dersi. ELIT Sie pio Pepin mba Eúrrocos (0, 7) benefico. pupepwp . ExLk+- 
price opos: = ÍitOS, E7TLÓ. is LL? appl, Do fo on e Gu ooo yo $ 

Evrxagaróoueoros (0, 7) facile a traspor- | Evroléuntos (o, 7) facile a essere vin- 
tarsi. mapoefyo Juptja q¿poppa- Yroft=-| to nella guerra, espugnabile, «un kpuq- 
rb=plrep” [Loop pide ope 2 din] qlo pee yuqlbncor y efe peon pl + És 

Eviratógov (70) eupatorio , de fubet=E Erbbubra tope ppp" o fe ojo ps 
Ekain (etdoqubuñ fon dj E). qu | Evrrólenos (0, 7) proprio alla guerra, 
SEL, mas Mepouedo (e mb Pee bellicoso. «<enkpugdisokhu, gan, equ 

Evxátog-ogos (0, 7) mato da un padre| _ mbpugdóg » SPibelbo, rhmdbr> 
O edo e ca do SopE dí p Sus . Denda Evwrroles - ¿dos (o, 1) che ha molte e 
ap «oy fp a Ai grandi citta. qua nt JE S pue us po le qa nui. 

Evrxei9ea - as (7) obbedienza, docilitá. A E 15 «bo p=+ 1eSstriert apt: 
Shurqutbrn[d fdo, Syme [e fprñs . [poi poz, Eúrrógeuros (o, 97) d' onde si puo passa- 
fl ccooe[L : re facilmente, che offre un passaggio 

Eúvxedto - 0. M. ¡0w. esser obbediente,|  facile. aga qhcpfio > Yertrep pop 
docile. Siwqwig" Sine pep + lp | Evzogéo - 6, M. 00. abbondare, esser 
o A TÍCCO. wma" A 

Evrrer9ro- é se (6, 7) ubbidiente, docile. mo q «eL php omg: 

STusquitag y <, pa lib plefiy po Evrrogia- as (7) abbondanza, copia, w.- 

Evre9o., ézreó. con docilita, obbediente- ire [8 ao LS A EE asp lt 
mente. ESPE, ¿huquiqn [dEnn] .| Evrrogos (0, 1) abbondante, copioso , 
paje PUES a LE pltarenftio : FICGOS ¡arccaes y pyuedes! ¡etc OL, 

Evreecotos (0, 7) che si persuade facil-| «=p, « Edfpr : 
mente. eboriae a FO 0y both o.oft Evagayio - 0. M. 700. riuscire nelle sue 

TELOTOS , ÉTTiÓ, imprese, esser felice, prosperare. puzp 

Evxegizortos (6, 7) chi fugge le ceri-|  yufogto- bit peer bos + 
monie, i complimenti. (PFal?. sans fa-| Evrrgayys- ¿os (0, 7) felice, fortunato. 
C00S.) yupqulad qrajgibpl> duprefu- | puplpunpl, Epfeipl y fo bp «qomtofty e: 
pur lyudo 20 pus pp 1 e [0 fa ii bs p E four fuzgor > Mh+- Evrrgayia - oc (7) felicita, pr osperita. pu 
LES plagado, Le MP id Ls] peruana ld, puro [dpi fon fr 6- 
Pet pBotas (omo ) : cent, Aloe e 
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Eúrngérrera - as (7) decoro, decenza. «y- 
began Jaifiioo wpa copar fi ho coo ib po 
1etLe > reed Ue 

Evngerys - ¿oc (0, 7) decente, desgoroso, 
ornato. duplpocs, scan. Esto ptes 
HrmeeLt» Leforie: — TOETOS , ETULÓ. 

Evrgoatoeros (o, y) pronto a risolyere, 
facile nelle risoluzioni. quem pique 
dponpp apra. mamas fer pOr dl Fo 
y PltrPot ooyprr pr MEE queje 

Er dn ae (7) affabilita. puqgpu- 
ELA Aito 

Eúxgooyogos (6, 1) affabile, cortese. .purz- 

Vo gprefeony sienez > Poftpe rbiubo ft: — 
TEQO07/Ó9OS , ¿TiO. 

Evrgóorros (6, 7) accessibile. oo 
Eaboro py pr , Er PUB :1—. AYOVTOS, ETTed. 

Evrrgocoréo- 0. M. 700. piacere. Guin 
dal A di dd 

Evrigóowzros (6, 7) che ha una bella 
faccia. hor bl 
1trb» Ebay bo: — TOS, ETTUO. 

Evrrgopacroros (6, 7) facile a scusarsi. 
oie pbepur 7 Suñroy » Lodo eye pde po Fo- 
O 

Evxoyov-ovos (0, 7) che ha una lunga 
10) bella barba. E ph uñs lpm” 110 01-00 (1 do 
prep nu gor - tu 0 99 ido ha coo for 0 epa boo bi umm 
ELE . 

Everordoyéo- 0. M. 700. trovare pronta- 
mente delle parole, delle espressioni , 
esser facile ad esprimersi. fuoutsme 
¿bo pre [dfn 01 Ye Ea 0 p , roma ebopu 
fuoup quico, > elo Emb tp áL + 
A o o AU a E 
«post ft o E 

Evgeorióyos (0, y) che si esprime con 
facilita. fuou tome. qbopreld pm mblgor y 
he pur dun pj 11.51 f57 [Ma Jujubosg . bob 
bl Erro mr bra. fome? buho 
Srtrbib ph ota popa 

Evotocos (6) (é7rio. tov AÁtós) protettore 
delle invenzioni, Stppibpne' 
pre dermligac. prác oa pres Pm 90- 
Lo coo do EUA prin: : 

Eúgeoes - ee (7) invenzione , 
aber, Tauro > pñcooepo del yopo om 3 

Evgérys- 1x7) íl ov (6) inventore, Suwpox » 
pácaopo y piropo: 

Evgér ora - -as (1) 9n2. 7. Evgeris. 

EvyiToo - ogos (6) = Evgerys. 

Evotozo. M. evoyoo. trovare, inventare, ri- 
trovare, incontrare.q. bu, Shupk; , Suit 
erp ty pico El pares SE 

Evgoos - ovs (6, 7) che scorre facilmen- 
a A 
VOOS - E0S- O0VE (to) larghezza. 
ld fc. pe, Pri bos 

Evgos (6) Euro (vento sussolano.) Expue 
(ups bjliio Sm) pte (q bboop): 

Evgu9nia - as (y) euritmia, simmettria, 
convenienza, atta disposizione. 2. con- 
certo. uy Ejioljia E ; pra fe 
que [d fr T, «uinzaknqn [dp , <undbdia- 
mud foc. 2. Dhepqa ula dp. o ido 000 
abla eones botrapo- 20 o hbht: 

Evevó9nos (0, 7) armonioso. 2. ben com- 


pfpcinbo 


scoperta, 


pu 


| EvoeBus , éTio. 


EY2> 


posto. Tkpqujhuluenp. 2. El yup- 


qupnems, Sarli liarar » bli t - 2la Aa 
hope botrrcbres po»: 
Evgúvo. M. vvo. allargare, dilatare. 


Eveúrrogos (6, 7) che ha larghi passaggi, 
Ea ug p ed Lil ibubriert Spurl z 

Evovs - ¿os (sia, Y) largo, ampio. ¿w%, 
ppal Cats Rs 

Evgvodevys- tos (6, 7) troppo forte, ga- 
gliardo. fofun rodado ql rd Lip: 

- | Evevoronos (o, 7) che ha una larga bocca. 
pe pEput soe by p* por e. pp : 

Evgurrs- tos (5) larghezza, vastita, 
ampiezza. puden a [de aca, prqepómlino [o ft. 
E 

Evgúgovos (6, 7) chi parla colla hboeca 
molto aperta. fe [ca :az py pEpind fuouog - 
A A 

Evovywgla -as (7) vastiláa. puqupiulne- 
(IE. Aries En pubrs 

Evovyw00s Se 7) Pt vasto. pírq- 

tra da O, Mo yl esser vigorosu, 
forte, godere una buona salute. 272 
ppp) nda nprde pap - qui ER 
EE ppt odo , my 01 3 

Evevotia - as ($) forza, vigore, buona 
Salute. Ynpodoc [dr , nqinc [dpi . a 
delitit+, «q pets mpoóppos 

Evevortos (6, 7) forte, robusto, vigoroso, 
sano. eje nidánd , wrngl . a EE 
plo rpd, 

Evoaroria - as ( 7) grassezza. qhpro[df, 
a > LEBRA 

Evoaozros (0, y) grasso. q£p, «upupen 
cb o sisi 

Evoéfera-as (7) pietá verso Iddio, divozio- 
ne, riverenza. A mu. 
Juppuólp » pal, dd Gpopiblto 

Evosfio-0. M. 700. essere pio, religio- 
SO. E rn 1 Sr 000 3001 popup > 
op como! foo eos ep Er [lo Eo coo po olmo: 

da artos (tó) allo di pieta. ee 
resebE: IN 

Evoefys - ¿os (o, 7) pio, religioso. sp£- 

ER ERA, , rn Y 07401 . heee ooo oyo lr [2 lo cos po , 
$e eo 7 

Evosfra- -as (y) = Evoéfera. 

EvoeBoggóvos - ¿érid. con sentimento di 
pieta, 22 p Eo 21 3 0 [dba da nm . prin 
paulo LE S . x . . 

con pieta, religiosamen- 
te. pguplkoau mn Ebnf ser rn 25 Deus 
a E E parejo POrSoEE> ht z 

EvoecoTos (0, y) che si scuote frequen- 
temente, soggetto a”terremoti, ¿0 Xzufu 
Epkpgoq) qupd Suñefujon » «ph oph op 
«pps tercio Arme : 

Evonuos (0, y) chiaro, evidente. 2, ¡illu- 
stre, Jj. Su A ando es 0 caido fa o 

Evojuos, eTio. reee 2. ¡llustre- 
niente. Jay tus loo, quejado fa prue . 2/8 um. 
Ta rra 225 do fo e Ro abLLb> 











ETZ 


Evoidyoos (0, 7) ben ferrato. y £4 Ep- 
Yul[dnd apra. oo A rie 
PLE Pop: 

Evowros (o, 7) chi mangia bene, chi ha 
buon appetilo. Ey niwog , ufunpdas! 
A A O a 

Evoxevos (0, $) ben fornito di tutti gli 
utensili, arnesi, «dei «qbmpp ud 
pel ql quppepocaod. hp app quie 
Eee bro PL but rborbibr + 

Evoadayyvia - as (y) compassione , mise- 
ricordia. uplelgn[Epñ , q ln [d fon . 
SEpGE—) cf, mp y ph 

Evordayyvicouas. M. ¿oouae. aver com- 
passione, compassionare. ¿[de , gurcfy , 
Wa pllgty > «Írino y mbopmponz olmo 

Evordayyvos (0, 7) misericordioso, com- 
passionevole. ¿(dumfpe, psnplllg > ep 
Gedelllts repro, pop ps 

Evota dea - as (7) fermezza, costanza. 
Sram [0 fade , jdipall apjuri[d paño . «bp 
EPPADEOE 1 Pare: 

VOTAUÍÉN - 0, M. 00, Elui — 

Evota9ns -tos (6, 7) fermo, costante, sta- 
Bile- German, qayaci. «Epgepepo pel: 

Evota9uos, éxreó. con accuratezza (Aur. 
adamussim). TA o 
ES IELe 

Evota dos, éxeó. costantemente. Sur 
wa [dbtm . arto pmlinte hub 

Evotoli5o, M. ¿ow. ben ornare. .q£l) 
EA iS 

Evortolos (o, 7) ben vestito, ornato. .- 
754 alos Sa ¿card rafia ció . 
E Ep er opor idas 

Evotonazos (o, y) chi ha un buono sto- 
maco. 2. utile allo stomaco. «q £l uma. 
dp a 2. a5 00 cr dl y pp fa ox unas ly apa. 
E brit: 2 rt Poo: 

Mabe M. 2100. parlare bene, 
pronunziare bene. «xg£l feouky' puras 
asia tab mol bs Pisto LE 
Mak 3 

Evovouta- as (7) buona pronunzia, dolce 
parlare, 2. sapore. «xybl upon. 
[Fpoñ, arto fro 11 Sp DS Sul”, Xu. 
A a O a e A A 
LEER: | 

Evortonos (0, 7) che parla bene, elo- 
quente, 2. che ha una bella bocca. 3. 
saporito., 59 El fuouwor , [Equ cum fo o 240 
E eE pun nik gor - 3 . Susrdind - Eb 
E ES LIE 
3- ¡ERE , 

Evotozéo- 0. M. yoow. colpire lo scopo, 
cogliere la Mira. Tejar quptibpp . 
ppal mp 

Evotozta -as (7) Y azione di cogliere la 
mira. Ta ex <a un es ly [ita quie ¡a . tafyoo [emp 
Jeep: (uTPO.) perspicacia. apodudinn- 
(Spot. «plis: 

Evotozos (0, 7) perito nel cogliere la 
mira. Vo e3q 200 601 es ly Pda 7195 ¿do bs pie dEY Jiply lan 
Dpquodo drid memos 2 (LUTPO-) iMYe- 
gnoso, solerto. a priesdfar - «ppj: — 
OTÓLOS , ÉTTLO. 

Evotgopia- as (7) mobilita, flessibilita. 


pcpasfdlp a [E paño , q fc per depp . rd la) 
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Etre: (utgo.) astuzia, sagacila, Xp 
inuqudiae [d- po . Pp oo fr fo , pta 3 

Evotgogpos (6, 7) fessibile, ¿heputknp, 
eb pur pel Foro bubitr- (uTg0) 
astuto , Sagace, E da de , fpenpue. 

qn . Per=bfipt, phy1— OTYLOYOS, ETILO. 


Edodolas (6, 7) che ha belle colorne. 
40 noO pa ss fa a Ez qa ncukgor + bot rbpl+- 
LEpf op 


Evovintos (6, 7) facile a saccheggiare, 
a spogliare. Poe vda MES hu 
pk. lo oro 9 ¿eo ENpep oyó o oy 3 

Evovlióycotos (o, y) di cui si puo facil- 
mente argomentare. ¿hepur  ¿Entup- 
ta pub ne. Le eo qu l oda coo como y pod tLt 

e: (6, 7) facile a raccoglie- 
re. Hoqubp abit botines, Peres 

Evovverdyota- as (y) coscienza tran- 
quilla. Sarlo np 244 queer (o <idimubp » ¡fl bar 
e a 

Evovveidytos (0, $) Che ha una buona 
coscienza. “ql foqádinamtp 
AS Al UE 

Evovvetos (0, 7) facile a intendersi. 2. 
perspicace, sagace, Suralgnet a q bp fin. 
2. a pusdfn . O O poo . Da mpbó, 
Hr 

Evovv9etos (0, 7) ben conposto. xy El 
$120 ee po pp 000 y 00 pl — Jétos y ETTLO. 

Evovvtaztos (o, 1) ben ordinato. 74 
upqur pocas. Ese E qe 0 40 7 bp 
GEL TANTOS , ÉTTLO, | 

Evo7quovéo - 0. M. 100. aver una bella 
apparenza, comportarsi con decenza, 
quepa e E q$urprre fp > bot pbr e 
ee A 

Evoznuóvquo-atos (TO) apparenza one- 
sta o grazia. <usdk uu lla pus uta p , 
o a O 

Evo nuos (0.,.9).= Evozquov. 

Evozquoovvy - ys (7) decoro, grazia, 
decenza, bella apparenza. Juykjzne- 
[9f.%, QnpS.p 1 aparcado, Uri 
a A EA AN 
deme hub roerbrti) Leto: 

Evoz uo - ovos (0, 7) decente, bello, 
grazioso. Jul ¡mez ; wena; ¿PnapS. prá - 
borrrrtres Derdompio, LEpopper irormb- 
eun a 1 

Evoyiotos (6, 7) facile a lacerarsi. b2- 
put A JA) econ po q 20 coo codo brp- 
Less: Gs c . . . 

Evozolos (o, 7) libero di alfari. 
qrpdple a tur pp—% mf foo ba 

Evoouatos (0, 7) grasso abbastanza , 
robusto. pue e sl card Ep 40 pu par y 
Enf y Ynpode > Etktót ct, ELE per=p 
[timon y AA, ep[0vá ¿ 

Evtaztéo-0, M, qo0w. conservare Dn 
il suo ordine. fp (uepgEh qnepu ¿bue , 
Qupgpe mqEl «uskj - + oppephe by 

Eúvtaxtos (6, 7) ben regolato. 2. che si 
comporta regolarmente, modesto. 

) 


14 pq pacos . €. ¿uff ly sas pue as e 


nohkgor . 


ui E 


uu 
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peude w»kbuhor y Suba . Et eopjjas LO 
a E a NI E E 
parto, plo 

Evraztos, ézrig. regolarmente, modesta- 
mente. lupe; Sudumni [dnd + noo 
pa berto pLb: 

Evraétia - as (7) buon ordine, buona di- 
sposizione, temperanza, modestia. .- 
qe Yerzs ppeyeppolótid,  junpueco- 
pocld pd. Ey appeal pd, majos orbe, 
dada 

Eútagarros (o, 7) facile a turbare. fesn.- 
Lulljol fernodejo plcpti- prprureptnnp 
A A PB 

Evtezvos (o, y) chi ha molti e buoni 
figli. queen nt q El que callo p nc bk gor + 
Ea A 

Eúvtélera- as (y) vilta, bassezza. id 
ud on [poo Ate A 
E 


Eytelys-¿os (0, 7) basso, vile, di poco 
valore. gus, edo as pr y Terna a 17 , md. 
minpo o Gps no 

Evtelióo. M. ¿00. far poco conto , avvi- 
lire, vilipendere (4az. flocci facio.) tz. 
SEL paa NS O 
¿hy Er poli! op ocios 

Evteloe, é7rió. vilmente, con bassezza. 
cima [Pio y gun [dEnn:] . mm. q ho 
E o A 

Evtozéo - 0. M. 700. partorire facilmen- 
te. qhcpue Stunt - Foo ph tte pon mp 
deso 3 

Evrozos (0, 7) che parlorisce facilmente. 


ET 


Eútoerrionos (6) preparazione. «<uunpua. 
sa [dt facía. DELLE Phenppz 

Eyrgentos (6, 7 Evuetaflntos. 

Eúvrtoogos (o, %) grasso, ben nutrito. 
PE dl 79 El al $ . effes 
Et «b-Eohi: 

Evztoozos (6, y) agile, che corre bene. 
poto q El qduqog . qt —é Foz, 
e $ 

Evtuvz¿o-0, M. 7o0w. esser fortunato , 
prosperare. Epfañpl” ppp ppuey > 
do ia om, bib po... thule+ : 

Evtvynua (To) SuCcesso felice. Epfutpl 
bumius. con PS de h p-fi 1 


Evtvuzns-¿os (6, %) felice, fortunato. 
popepufentl,  Epgurfl + Sumflimeia, 
«epmplt e: 


ta as (7) felicitá , Lortuuaisaza: 
LbóLt to, llamen + 

Evtvzos, érrió. felicemente, fortunata- 
mente. pq pk pusfumnn [End , Epfuñal¡me 
[Cd E al E a a E 

Evudgos (6, 7) Acquoso. Pen. uoh, 
60 09 luar (09 hu Y 

Evurnvos (6, y) chi dorme bene, tran- 
quillo. w3E4 Sufaqupin  phugon + kk 
A 

Evgavtaciotras (6, 7) chi ha viva Pimma- 
ginazione. nuda pi unit Epi lujne 
[9 pid nibkgor . fomyy p +looppr ojo, db 
P zbretl: 

Eúgaguazos (o, 7) che ha molti e buo- 
ni medicamenti. queen ni uqEl eqEp 
mibgog- 194 Le oy do ppp op 


qbo Shuñnog - fort bue moqe=peñ . Evgeyyas - £os (0, 7) splendidissimo. fefuen 


2. (79.) partorito facilmente. fepure 


Stud . Py poql=y 3 

Evtoluto - 0. M. 00, ardire, esser pien di 
ardire, 
pun p pue > Ítems, 
0140 

Evtoluia -as (y) ardire, coraggio. Su- 
dopiulimldfoñ,  apnnmnc[d for. lomo 
ER) Ebrl+ bt: 

Evroiuos (o, 1) ardito, coraggioso. Su. 
diapÁáml, eS . SLumrbit to, Ebplo+i hs — 
TÓLOS , EmTiS. 

Eyrtouos (0, y) forte, robusto. 
ALAS pole: 

Evrtogvos (6, 7) facile a tornire. 2. ben 
tornito. efoupollkje qfoppi. 2. q El 
Cusfuerpperlrca. qmpiepoo poz y ose Gopun - 
20 erre bobo rr bb bip: 

Evtearrelos (6, 7) di cui la tavola e ben 
guernita. q El qupreipems . 
enmPpmap yo modo je 

Evtgarelia (7) eutrapelia , parlare face- 
to. qocapkufuoun[d fr, . picót, pr, q 
paños pe: 

Evtearelos (6, 7) faceto. 
eS AA E 

Evtgernas- ¿os (6, %) pronto a qualunque 
Cosa. uwJdEn uta fa E AS NS 5Ep zh 
Setas 

Evrgerióo. M, ¿oo, preparare, allestire. 
22 000050 poses ae ros le y ld 2 


bleorb+Lt 


nidhnd , 


Ear 10 Kar fuon . 


di coraggio. Sediopiutkfop y pul 


uyy dl gunda + qe pop 1h 
$-$Le: n 

Evgruéo-0. M. qow. applaudire, cele- 
brare, lodare. 2. tacere (4azt. faveo 
lingua.) qult,, q El qenogkp +2» pub, - 
deró Elder, Loyr+ > Zo comimos o/mb, mp 
ol Li: 

Evgnuio - as (7) applauso, acclamazione, 
celebrita, lode. ¿ome E, qrdkaw, 
Lali deb, Gadiel a 

Evgquilo. M. t00. = Evgquto. 

Evgnueo pos (6) = Evgnuioa (óTo.) eufi- 
mismo. pu pEpuini [df Y (Liar riera es ardor 
l sT áb ¡ada E). eb 07 hholmep boy PR 
thofhe Mpaeby pp dmftajo om goppp_ 
porro poflpjoó ph byte Ele (157- 
Le tub belle): 

Evenuos (o, 7) onorevole, che e d'un 
felice augurio. 2. lodatore, encomiato- 
A pep opor qual - 2. > 
bulto E 
pmpó pi — TS Emo. 

Evgilotiuntos (o, 7) che si e operato per 
ambizione. «<eroncarafpo [EVE Equis. 
Grmplofleafdol > flo hood om pe 
tLerb tub: 

Eúpogfrov (70) eflorbio. Eofrpefrna (ent 
djól E). Eb=pupoytos ¿bip bhdepót: 

Evgogén - 1. M. 700. esser fertile. «pen 
up ppp dele eee mbrb- 
o 

Evgopgta - as (7) fertilita, fecondita. «jp 
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Ipgrele fed y mppermascopar [Pp 7 | Bego Apra toys dle. Medio cele mire ht 
rh+hft, Lu.oppeft : ele po a PÓVOS E7TLÓ. 

Evpogos (0, 7) fertile, fecondo. «unqu. | Evyalivotos (6, q) facile a raffrenare. 
aa ÁS Lltrto Garu] mud jp ppp. E depitisp Fale? 
«bre+bt: = Yó90s, EztLO, Evyages - eros (6, 7) grazioso, garbato. 

Eúpocdidea - as (7) eleganza di parlare,| ¿epejinmps. 1kobrkfipp, por, Rbd: 
facon dit 2 E pSipeutene [dp Te, ¡Eqoeu- Evyagotéín - 0. M., q00. ringraziare , 
Tfn fo pil .. PLE eel ¡00o 0 0oo[l soddisfare, appagare, contentare. ¿np. 

Evpoadrs- gos (0, 7) facondioso, elo- Suela p pue] > rip E Sukkp . y pose 
quente. ykEpSuwput, ¡Equip . asc VN Elder, Pibe El) pde op, 
abba pop 

Evpeados, érrió. facondiosamente, con Ev/aprorÍo ¿os (06, 7) ringraziatorio, di 
eloquenza. netas [Fon pEqueaó fama ringraziamento. ¿9Segnqa [dai ¿np 
A ETS ET Surlyurpnc ld buña. Uriel Gt mt fo 

Evgoaivo. M. avo. dilettare, ricreare, het lr po 
sollazzare. qneopXeogptk;, pepypegptE;y ; Evyagroria - ac (y) rendimento di grazia, 
upper pus , qpougpike; » (noz ¡bpppdmó, ringraziamenio, ¿EnpSulka¡n [dp , qn 
ELbembpiors efe pu prod hs bmp Aa pa - Prbrtbopo 2b=+ro 1eotrb po 
q leelo puto epa papo eo a fl. (ExxA 07.) Eucaristia. Suxqnprnm- 

Evgoavtos-»-0v, lieto, allegro. 2. gio-| [2fc%, fonpónepg Lupifiry bc urplenñto 
condo, dilettevole. dota quempl | SkiumnT. Goimpoqoedo y huorimcpannós y 000700 2 
2. pEpyprt, Sly. que, Ieopo=ptybt- | Evzoocoros (0, 7) aggradevole. 2, rico- 
hr «EL péLL- 2. «bóores irme? L£u.eer | noscente, grato. SN» 2. Epurfuma Lin , 
bob : ' PapSurlpuspno » dd had EN deno[L say 00 Ls h- 

Eúvgoaoros (o, 7) facile ad esprimersi, Le Puedo, pb “fsb pambñ a 
noto. fuoupod_ pugayayakja pop, yuyu [Evyagiotos, éxrió. con piacere, con ri- 
To denle fllbodreb opus bruto ibi |  Conoscenza. Sua [2 ko y ¿empSuourpe— 
PEmp > ' is LE e E A dal al 

Evggovén - 6. M. 00. esser prudente,|Evyagitos, éxió. graziosamente. ¿npS$- 
saggio, sensato. 2. e benevolo. el, deykjenpup Go, ei bel pb: 
feoSEd” fobpugk p uey + 2 + dE ph Elmo Hao - ELYOS (0, 7) che ha le mani buo- 
[E e o o > , leggiere, agili. 964" [PElHE" ss 
ad a La Dd de áEnp niúbEgog - Ey pppo" 

Evgoovos , ézrio. prudentemente. fenSb-| q foeft tipiepk op, bpb pm tome a 
di [dif + ¿AÑ sq veses po po LL barr, mbb Evyégero - 006 (7) destrezza, abilita, 2, 
ie facilita. E indifferenza. wpugw.qupdn. 

Eúpooovvy - NS (7) letizia, gioja, diletto. [7 a , yujrqula [dp , 44 7 as eq ea q 030 pa 
a E Pep ajO Fa, ne pusfunt. ¿Enp e Eos . 2 . ¿hopre [dp 7 . 3 . ab 
(SA a mmapplepac[ pe. yl btitts bi ute? 

Evúpocouvos (6, 7) delizioso. 2. Meño: mero 2. Bom et) membr pi. De dpi 
allegro, gajo. qormpik, Gezunugho 22 | qebrrs qoymerntet* 
gormpld, nipufa. ebpioyp. 2. 39, eb- Evyeons - é ¿os (6, 7) destro alle mani. 2, 
LL: facile. 3. negligente. «puqozpd bn p 

Evgoor - ovoSs (o, 7) prudente , sag egio. nukgorg . 2. eecppt . Se 2d as papel pr, 
(TA A A E 
ies bn ty as 

Evpurys - ¿os (0, 7) ingeznoso, solerte. Evgegos > ezreo. facilmente, qbepur. po 
2. che cresce bene. Sarimpleg , foku- ter” mamo pe bib 
9. 2. uq6l dEsgoq" mixoq - Plpetftip, | Evzérns -ov (6) chi prega, supplice. «..- 
epbh, Mp $ros. 2. bob bosboy tr quezon y auequsimor > hoy dempndo, ppm? op joe" 

Evgvia - as (y) ingegno, solerzia, Swb-|  Mlbmmppoo popfd 
Lp, fobpugpnlo pd, Caperaplinm [A fi. | Eyy7- 78 (1) (evyonae-) voto, preghiera, 
Pepmabll, bomba ps > Oraziont. nefem,  uxquzaip,  ujo[dp. 

Evoúlaztos (0, 7) facile a custodire. 2. Pp mms E 
ben custodito. «uSEjp qfxpfis. 2 q El Evzohóyrov (70) libro, che contiene del- 
quintas . lo dl ho. [tol Pop) > le orazioni. A EEES o tp aoorp 
2- Eb e lA boa brbihbz: Evyouoe. M. svEonar. pregare, orare. 2. 

Eúvgutos (0, 7) (tóroc) adatto alla| votaré, fare voto, augurare, deside- 
piantazione. Dijo gupliop (embg) >| rare, quit; y =qepub,, diuqldE,, uno 
Pi (dba) (FE. 2. mofonty, poppp dioqlé by, ipus 

Evpuos , éxo. ingegnosamente. Sui | epmpfig > pda dofegooa ers E 20 lr 
o ere LENBLE: mp E poo bs + 

Eúgovia - as (7) buona e sonora voce, Evyoroeó ua - 0UNae, M. rooua, orare, 
eufonia. «wxgEl ne Sigog G£u%, purngpu-| fare orazione, «wxqo[4E, , alte pub; . 
im lp. tm ter de fp cds] emo Elle 
E Evxos- soc -ovs (to) vanto. 2. voto. «wp- 

Evgovos (6, 7) che ha una buona e so-| $uw%p. 2. nifu, dofip > hoyos, qonpaoy - 
nora voce. 19 El ne Shox ¿mw de MES a. bea p deso oyo oyo leo lo y 00 opa e00 a Dret, páepono 
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Evzequatéo - 6. M. 100. essere ricco. 
Supacewn pp, > true id ola 
EvJoyuaTia - as (7) ricchezza. Supumni- 


[deco ¿PAP 
Evzonuaros (6. %) ricco , danaroso. 
Guipincims» ip pop p: 


a M. 700. esser utile, esser in 
hat, PorreLt ene Gor prop y tre: 

Evy0roTia- OL (7) uso facile, utilita, 
pops , O xp 107 sas ly 22 [7 Pue > he ri 
pt Erben: 

Evzoyotos (4, 7) usitato, che si puo 
usare, usuale, utile. ¿opóubncas, qnpó- 
wtf, operas ly uno > Quen ty codo od y e 
beer» ¡SU AY Bart bs — JONOTOS , ÉTTLÓ. 

Evzooos- ove (6, 7) che ha un buon co- 
lore, una buona e wnIty qajie 
ora be 

Evyvuta-as (7) buon sugo, sapore gu- 
stoso. q El Shr[e, 17 El Sud” Xuszusl, - 
sp bo) Mete Le bR: 

Evyvnos (o, y) che ha buon sugo, gu- 
stoso, saporito. wxEl Spi[d nmúibgog , 
Surdird] > poo on pm, left o e. 

Evzogeotos (0, 7) facile a separare. 
quem pp ¿hp . pres EE 

Evyuzéo - 6. M. 700. essere pieno di 
coraggio, essere intrepido. «perae” pu" 
ImppX ppuny + “eamplelly Pl blopt e ops 

Evwvzn< - ¿os (6, 7) fresco abbastanza, 
freddo. pur ss ly aida qu:]urq fe, gacpur . 
Eres 

Evyvzia-as (q) corazgio, intrepidezza. 
apirnmnr[d [e , pun [dz . licor flo po 
Abe Ebert es O 

Evwywvyos e 1) coraggioso, intrepido. 
YULOS » ETTOO. 

Evo. M. evow. brucciare. 
aridare. fpk;- 2. 
Bon tu po ont [Lo de 

Evodne-eoc (0, 


0) 


ue. 


seccare, in- 
¿npgruk, -. Lomo o dino do 2 


7) che ha un buon o- 


dore, fragrante. «eTbncquóma -  flfti p 
e O e a A US 
Evodia - az (7) buon odore, fragranza. 


RL ¿uu » == bs PO y e E Dadá) E 


Evodirzo. M. dow. ¡2uTB.). avere un buon 
odore. hb 
Palit e Pope op 

Evovytos (6, 17) che si puo vendere fa- 
cilmente, di buon mercato. p¿fepur Su 
pera E pu mwdul . JLS) emfber py, am 

Evovia - ac (1) buon mercato, vil prez- 


ZO. mdd fa, guió q fi - im y 
ens Pp Bl 
Evovóo. M. t00. PL at il Rezo 


Evovos (6, 7) di buon Rento, di vil 
prezzo. ¿hcpuqT, ada . mm, eq 00. 
a psp : 

Evovos, éxió. a buon mercato, a vil 
prezzo. as | quis q [if . im y mm. 
o bbs 

Evovvnos (o, 7) che ha un buon nome, 
celebre, rinomato. 2. chi e alla parten 
Simistra. “wn El abn dia mtbkgzor - 770% 


EDE 


Tec da fo, Sregulucap » de Á sas furl palizas 
Es bopiit, Do coo opa see y Se himp . a “o [Uso 
po eo E opa co di 7 
Evoeos (0, 7) negligente. ds lo 
Sapo mb guys den bb tr 2. (EU, 09m). 
maturo, fertile. Susan, pi . 
9% ER e 
Evoztio-6. M. qow. (evozia) banchet- 
tare, pasteggiare. ln¿ohp pk, , ulequit 
o a od 
Evoyntiecov (70) luogo ove si fa il ban- 
chetto. 4azochp plkpne  wlby. «q fypbft 
Evozytys- 0v (6) colui che banchetta, pa- 
steggia, 2. convitato, commensale. 4n- 
hato. 2. ope Ef lo, blo dos m9 in Bo ono 
Evozia-as (y) banchetto. njuchp, pi 
qoctk ya [d pot - «tb E 
Evovw-owzros (o, 7) che ha belli occhi, 
vago. Dnaonp ug p ah gor y obpot, 
prpiumply > fpontr bro bo urb Gemub 
Epurgé0nas - 0Y pas. yoonae. scegliere 
uno in luogo d'un altro. 4E4p mepliglt 
mba plunpEy > «fr0eB «bp AREA 
Lenbib bass : 
"Egaluos (0, 7) messo nella salamoja. 
wn pa pprotó . Prom«y o IA Lem 
Lori 2 
"Egalos (0, 7) situato, vicino al mare, 
Sal Lom qEmtqué . phieba bh Locos 2 pedo 0199 im 
E 
Epalóo - 0. M. %00, Á. AvVEL “Epnio0. 
"Egalor-eos (y) assalto. 
S p< . la ¡5E= Íp: 
Eyanatevo. M. evow. passare a Carrozza 
sopra. wn po] dee Eb aga lap. 0. q 000 soy 00s 
hub Leo tbriembr fps 
Epaánedios (6, 7) emaulo. 
A . Lobhtbm, rote” i¿— auch . 
ETTLO. 
panes (6, 7) pieno di sabbia, areno- 
SO. : Por dimin Er d ea q 0 a 
“Egavdavo. M. avo. piacere. SuXa, pue, 
Suclipc fps «ers pl 
"Egaraé, éxig. una volta (4az. semel). “El 
al dl cal. pp hos pp teppks 
Egarnto, M. «po. legare, altaccare. u- 
ly y Yap qt 
(w0.) avvicinarsi, arrivare, dombhay, 
Gunúifi + butt, bell e+ (ovvEzO /.) 
partecipare. pudinpr prep > pbmg oplmips 
“Epaguoyr - 7s (7) applicazione, adatta- 
Zzione. yapliapord , 
po —pdo y o eco A od ENE: 
Egacuóco. M. do. applicare, aggiusta- 
re, adattare, yupdapt, , 
EpaguóttOo, M. AQuUÓDO. Art. A Equo- 
MOLO. 
Epédoa «as (7) il sedere sopra. 2. coda 
cavallina (erba). Je% Tembin. 2. lp 


e 


eb 


Tecos fdo hi 00 pa , 


IBA AZ . 
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die fami o papado often 2 mb 
ld oro : 
Epédgavor (76) SsCanno, sedia. [dr . 


botht (idear. sis zo 72.9.) le natiche, 
pump » EEN O[L ori po ooo a 
PEgedgeta - as (7) Vazione di seder so- 








EDE 


pra. al po seño Tumba » ppt Ofl orton po deco oopo > 
(otgar.) corpo di riserva. quetq y¿bE- 
a PAE ar, pte «e 

Epedolzo.. M. ¿ow. giuocare ad una spe- |, 
cie di giuoco, che si chiama Efedrismo. 
b; Enxpadaa puntas fura fuusrzeary > k?t- 
OO RES Ojala oscila 

Epedoronos (0) specie di giuoco, in cuí il 
vincitore si alza sulle spalle del vinto, 
wtawl dia furgo np gulbage qu- 
[Encus scale pala “e us, Y bu . «by “oy 
ayudo y top Ep EL Lupo aromas |, 
E a. 

“Epedoos (o, 7) assiso sopra. 2. Che 
sta in imboscata. 3. che e nel corpo 
della riserva, 4. successore. eh Tu. 

an eq 44 qa ea sas ly a p + 0 
q up bi bqoq > Y yufnpe: pep oflm=p- 
rige ponian Guonimpoóndo y Alo odo quorienpodo 
De ppt meti ebro poyphmtoto o poda - 
4. ponpés 

'Epertos - y -ov. che si puó arrestare, 
trattenere. uk gp Ep ek ¡p lrpk ¡ho . 
ql ooo ps ep podr 

Epelxis - ¿dos (7) la scorza, che si fa 
sopra una piaga, escara. 476: JEpwg - 
Eme Por e 

gado (6) ' azione di attirare, at-|» 
trazione, fpEr puta, ¿qumid. plo 
mphb br: 

Epilzo. M, ¿¿m. attirare. 
Ápombey » He + 

"EpelEss - eos (9) = Epelrvonos. 

'Eqetns, érció. inseguito, eccetera. Empp , 
bo mgje, be np all «don pu, MENE, 
a E 

“Epstes - eos (9) P azione di trattenere 
d” arrestare, ritenzione. (w.kgpuk;n, 
Tru K pa . 0 0 ha po oo 0 hm po oo 009, y qe. fe L- [Unos po , 
.. pe Podsmp 3 

Epérro. M, ¿yo, cacciare, perseguitare. 
daíunty , EmbrEn (da Et dy Podio, hode 
pd + 

"Epsounvevteros - 7 - Óv. esplicativo. ellclfien- 
equelyuila . Sable, MPuppp: — 105, E7TLO. 

Egsouqvevo, M. evoo. esplicare, spiega- 
Te, JEQUb,, ayupqky » eb LEpir+s Mb 
ebp ElJp+ + 

"Epiorro. M. ¿oyo, strisciarsi, insinuarsi 
Dn... equ, apar by, unqnel py » «ppp 
Mer pRFLEREE bbrbihrs «opos 

Eptozuos (0, 7) appellabile. ¿e»qmpt/b. 
A ANS 

"Epeoses - eos (7) appello. 2. desiderio, 
inclinazione. goqapacd”. 2. epurifap, ¿go 
duparld puño. cuy pe Se ppal 
ES E 

“Epéorregos (6, 1) di sera, vespertino. 
Erblacuñ, Epbryluñ . mbrodz ly quo: 

"Eptoteos (6, 7) domestico, cittadino. p%- 
subia, exa rear da fado, pu purgi. Hrt em. 
+bo opa, 2 bStpit (09.) Oéol “Epéoteoz, 
sli Dei Penati, PEpufe, [dEepuifpfdp, 


YE ly us y 


anurd , 


EpEz puzty y 


e 0020010 fido Usuoniusp. 20 Pr*SLtrt> Tb ; 


poble bp: 
"Epérns - ov (6) giudice del tribunale d' 










y 
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appello. enqopl eq ua aaa es nro 25 Yo 4as pr ar do fi To qu. 
pps EA pi po 8 po o [L Leo too 3 


Eqgetos - y -óv. desiderato, bramato. sir. 


uepocus . pre bd =— ETS , ETTU. 

Epevozna- aros (to) invenzione. qprw, 
Gh sara + p5 e... 3 

Eqpevgeors - sos (7) invenzione. <tupkn - 


pá EN 


Eqpevoerais - 00 (6) inventore, Shupoq , 
aqui pco porfr S a 

Egevenno, Epevonoss (m1) = Epevoeya , 
Egevgeoss, 


Epevgiozo, M. evegow. inventare. 2. im- 
mayinare. Shuwpk, , quoi» 2. dinpEt 
¿bil , Eplecurluyloy . pim bli joo 
Aide 2> Bltbe PLE epuilnoz y Poleo poo 

Estóo. M. eyyoo, ricuocere, inpE fipko, . 
all IA dd 

Epyfacov (T0) petlignone, pube. :fnpf 
dapt Yaqlps nda pue y nep di po 
prcilifo . upper poros orina 
EErLErppo toa bebimbs «bh sb fr ep 


1 


Epyfaezos (6, 7) principe di gioventi. 


ret Pprbpejepo pas dj pp qm 

"Epyfao - 0. M. 700. entrare nella puber- 
ta. Su 0% [ap Ju pproha mfng y ses pa Ea p pa 
Sumirfy  Erllbiset, qoop po o, Go 

E O Ñ 

Epyfeto -as (1) puberta. =penckp, mpErp. 
GRA E o 

EpnBeiov (zo) luogo ove s esercitano i 
giovani. Eppusamapr adn . old pue ono off 
A A Ep 

Epyfexzos - 7 -óv. appartenente ai giovani. 

A 

EpyfBos (6) chi é€ nella puberta, adole- 
scente, RAS aplhpp Sus, 

"Epnfórns - aros (7) puberta. «quenubk. 

MEL e es bio Ep Glbmp mpiomn_: 

Epmieó -exos (0, 1) coetaneo, 2. adulto, 
mmupklfy . 2. ¿para . ds Ls E 2- bb 
a lod 

Egmnies - idos 7 edos (7) arpione. 2. mor- 
fea (Ador. o Sqlotip - 2. uspler fiño 
pee Epbap pdEp. pb 2- *Ebr, eb 
e hz 

“Epnios (6, 7) chiodato. 2. chi ha la 
morfea. quidhncuó . 2. Epkup ehskp nto 
Llbgorg . Jefopoidar 20 Tbhipts hores 

Epnióo-0, M, «400. inchiodare sopra. 
deu quad - puerta ELA eto 
cre 

Epniodns- eos (6, 7) simile alla morfea. 
Epkup eSEpne Tala da . "e ele hos fl eno Y 
Qolad ao 

Epquegevo. M. evow. passare tulto il 

glorno. ¿(sp opg «u%bugpuk, . 09 pl fo do 

e TA A 

Eqyuegia - as (7) carica, mestiere d'ogni 
giorno, 2. ritorno periodico d' un me- 

= 41 
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stiere. «bb opniu igepirel - 2, 091007 
mob de «pppkpupap Yupejuec del Edo 


debuto «igippe- Sep ib b=+ prat - 
2- «ermotie ate ber tro «trprt 
es 

“Eqquégros - -a 7 oc- ov, = Eqxyuegos. 

"Eqnueols - ¿dos (7) giornale.  «../E% 
opughp + Sp 5pe queór pro depp 
ber prbóbs this Emp body: 
(utyv.) calendario, almanacco. opgryg - 
pana, pe: 

"Egyuegos (6, 7). quotidiano, diurno. 2. 
che dura un gi0rno. dE opaca . S 
dEl op prog emkcoq» Sbp pr pos- 
abr fe b=+> mbr pb «b=rbr (ovo.) E 
gryuevov (70) efemero (animale di cui 
la vita e d'un solo giorno). 2.efemero 
(spezie di erba), ¿Ey opk ek cbr 
hegoy buwl dp És. 2. fep« dp 
feria» pp Ippo 0 byoopls Eompodiajoo e ep 
bl oatofb+- 2. app >EL oltir=¿4 - 3. (09.) 
mortale, caduco, incostante, corrutti- 
bile. diaSuugn y ebopEzs, e 1 us ly nas 
tlEjh, acido es ear a 7 + ho pdipo - Hott , 9. 
e beopope 

Egnovzalo. M, ao, acquietarsi, ripo- 
sare, esser d' animo tranquillo in qual- 
che cosa. ¿if de demyop Surpupun, 
fosa ppuep, Suñegzh » ene rol hi 
fp poll os rel E 

Ep9quepeons- ¿os (0,7) composto di tre e 
mezza parti, che consiste in tré e mez- 
Za panti, Epkp ne Eu diueb parar prcuó. 
bo of Empor Ebmb Esper Gbachabe 
papel: 

Eg9orradns-ov (6) venditore di cibi cot- 
ti. Eifras Epubkyoc pulp $uwfuorn +. +brbz 
LesbéLbo mf, q 

"'Ep9 os -7 - óv. Cotto, bollito, ffs, En. 

o E E 

Eguadrys- ov (0) efialte, incubo, pesa- 
rolo. dem atiX . EEE cop coo co edo y Alo ooo co 00m 3 

"Eqpearlreov (To) peonia, diáwcaisp Ed 

5 07201 143 by 121 (9 fono dia . 

Eyijo. M. ¿Eqow. sedere o far sedere 
sopra, dput To aaa fo po ad” Tumbgpte . 

Ebro oflomplmp Emprom  oflompfidng 

Eqinue M. epiow. mandare, spedire ad 
alcuno. 2. appellare. 3. sbrigliare. 4. 
eccitare, provocare. JEpk dp fopyt,- 2. 
enqnpt; » 3. au Sut; , sde rd [Enq 
som o ir 


o. 


bro E 2 dos Emp, pp 


CI E A A 
En=popopo mp lbn» 4- Ephpppdmó, 
Peórt+ Elias 

Eguvéouas - Upa. M. t¿ouae, arrivare, 
giungere, 2. ottenere il suo intento. 
djenpp  rpusS fio Cao scquibn pue 
PERERA, mmprp” o opt. 2 pp 
mph pps: 

Epirrapyia- as (5) corpo di cavalleria 
composto di mille venti quattro perso- 
ne. Sus que p pu ne ¿$npu ¿pucaptk pre 
Dl np tlrhrtoph mf p mufip mbo- 

=0 te E 


"EgodicLo, M. ao. 
“Egódiov (ro) provvisione di 
"Epodos (6) 


"Egpodos (1%) assalto, attacco di battaglia. 


ee FE]. 


EDO 


"Epizmaios (6, %) equestre, che si fa a 
cavallo, a ábnd_ Eqoq» "ey 
mob, e=[l pyh our (ovo.) Eperrirov (Tó) 
sella. ¿bno [Hua - br: 

"Eperraos (6, 1) chi e a cavallo, cava- 
liere, ¿fucnp- «e=ftip (ovo.) “Egerzov 
(70) carro a un cavallo, vel ¿fnqd hunp- 


be SP E 


Epirtapar. M. ¿xmertioopar, volare di 
sopra. dexybi [Irzhy > bare my 
Lera 


"Epiotque. M. éxcorroo, porre, stabilire. 


2. impedire, arrestare. 3. attendere, 
qbEp. YmpqEj > De pe 
3. nue pre [df pub . Pod, [coo ¿foto 
E 
Lbtrk+, e Podio 5 pp? got Els : 
Egyodeta- as (7) il fare la pattuglia. 2. 
pattuglia, ponda. ¿f¿EptEpp =puplel. 
qbEpurusp y putet equ pole ursquiep > Goy 
peas - (de ERE 
"Epodevtr<- 00 (6) chi fa la pattuglia. 
¿bzepurnqus, 4h Epp pu. pbo def «pop 
moq » 5éL 1Estert th, o: 
"Egodevo. M. evow. fare la pattuglia. ¿h- 
¿ben pq pfi de] epnpnpy > Yréb po omo 
ESE qe: 
preparare i necessa- 
rii di viaggio, il viatico. “wdjene «Emp 
Equus pb pp sure prado y + hor hoy pp 
tere iropr+: Ñ 
viaggio, 
viatico. Kurdjerma quen puawmn[d pd, Kurdl 
ent ls Lol dd a esq 22s po 125 ly . bo Php ph+b, hor 
q hpEek: d p 
= Eqpodevtys. 


2, metodo, isguigua: AN dd 








ret=u fp eL bis od pl 
(dota Jun Pop - 3. godeta, 


Edie (to) barca. 2. bagaglio. Jiu nyh - 

(bo) emernenes Megps + 

Eqpouedéo - 0. 0W. conversare con 
qualcheduno. JEffú Skuw  Ehulgh, - 
abrbot ELE pomelo, deseo mfrle ple 

Egyordiswo. M. ¿0w. armare contro. «El fío 


qed qpikp - «brPot jopre «birbiobppp— 


dog 

Epoaw-6. M. éróyouae. OSServare, 
esplorare, fare Pinspezione. ¿fent 

pes kuky . Yo yr AE 

Eqogeta - as inspezione. musgo [dfocñ - dp 

 MPLOPLer 

Eqgogeiov (ro) Vabitazione degli inspetto- 
ri. mnkonihkpre peda sas ly aaa prada oo 207 ppp Li 
ap 

'Epopevv. M. vom. essere inspettore, 
fare Pinspezione. ¿fwk, , mbuzni[d focñe 
piel + meo E y eo pp op 

"Epoguxos - 7 - óv. appartenente - agli in- 
spettori. mln gh pne aquel arte » oem 

prep Pe 

Egóo:0s - -0 7 os- 0%. limitrofo. «u$di. 
o «propepsezis: 

Epoguaw - 0, M, 00. attaccare, assal- 














EXE 


tare, precipitarsi contro, yupáwtf;, 
qpa$ TN quid IT TS TE Loi po poi, 
pi epopom Elrrs pobre Peri 

nd - -6. M. 700. bloccare un porto, 
Durcargareg fair de equrqurploy  onfop fe podio 
Pampa lim 

Epó0unoss - ems (7) attacco, assalto. 2. 
blocco, yupiwlincod, qpa$ - 2. Trurcur 
Gubamf uugapacd . Lemppmypy y pmp 
maps Gp. Lo pda Mo mabeplep 

"Epoguntexrós - de óv. impetuoso. nedqfí, 
pniad . hemóbod pos 

"Epoguilo. M. ¿ow. ricoverare nel porto. 
Pb food ono Ap y Ln El: 

"Egoguos (6, 7) approdato mel porto. 2. 
che ha il porto. TewxwSubfpunp dina . 
Dí Tera 01 05 %0 e fria sar nuk gor » hb pomelo eno thr- 
Pz: 2. phd ojo y Pp pido po + > 

"Epogas (6) inspettore (magistrato in 
Sparta). abans (L 47 6d fp Pleuiios 


AA BE E Ep (eat! 


Peron 

Epufoco. M. ¿o0, ds 0 e ingiuriare., 

mitos «bbs 

oa: oU (6, 7) insultatore, Trusfuur— 
ca A a y a a il E 
«PLE pls «Pop 

"Epudeos (6, 
[Hug mmm y did 

Epuuvio-6. M. 700, 
brare, lodare. Suzubk, , qrdtp + yl 
A 

Egurvorto (00) M. «0w. addormen- 
tarsi SOpra. dew pu, » pq ppal 
19 ter en tum eno 1 

pda, alv. piovere sopra. ¿et us. 
ápl quep > boa brit baglamp Eomndng 

Eyétyyvos (0, y) garantito. «uznaubncas , 
¿nuts capas . Ep do ¡h-[t se [Lodo oyo oso ou, 
mp ps (ézru.) degno di fede, pda. 
Tes Gas ar ent o Poco po poo 2 

'Eyeuvdio- 0. M. 700. trattener la sua 
lingua, tener il segreto. ¿Eqneh ques, 
fenpónip que ¿Sut . Pb pop 2 y [h 
Apo pe 

Eyeuvóta-as (y) segretezza. ¿uqumipp' 
fonpSacpq «pS Epa > pp mido: 

Exyiuvdos (6, 7) (¿yo , unvgos) che trat- 
tiene la sua lingua, che tiene il se- 
greto. ¿Eqredo quejo! fenpón pq puso . 
A ia a il 

"Exyevnis-idos (7) echeneide, riccio ma- 
rino. bpEikbf-, Ta 12 6 cas by 00 y áncl, . b+brt. |» 
Jerb Cubo MEL Pe mort): 

"Eyerrevans - ¿os (6, 7) amaro, velenoso, 
mortale. LE7b , [Encina , du pl p . 
ón, bitrrt, borbrb=ób=, A ls 

Exéricov (to) (¿y0w.) ponte d'una nave: 
2. vivajo., Tire na ¿mbdiopuñ » 2. áncl, 
A O 
helLés 

"Eyepecovvn - ye (1) prudenza , 
tezza. 


an iboprrés Frnteret* 


decantare, cele- 


sensa- 


Exyépoov-ovos (0, 


7) acquoso , umido. Pen, || 


'Exwwórrovs - odos (6) 
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7) sensato, prudente. 

a funStar. ebroies, brt+ , lim 
e. fo 1 

'Ez Oigo. M. ago. odiare, aunnmbj . fon. 
o TT 

'Ey9és - éxito. ieri. Epky- pp=r, bi pk, 
«pL bf: 

'Ey9eowos - 9 -óv, di ieri. Epkyncañ. por. 
Hp, dub : 


EXI 


"Ey9uos (0, %) Odioso. urunte¡h - omplrafh y, 


e oyo 00 e] flo adn si z 

"Ey9os - eos - ovg (70) odio, inimicizia. 
unnkijac[dpiñ,  [Pfiurdino [9 face 
Pl) cp LEAL: 

«Ez90a0- as (7) nemistá. [2¿hunlni[d pot . 
obio be LurLip* 

Ey9gao, M. avo, odiare. “wswbj. tum. 
oe wpd El El : 

Ez9gevo. M. evo. essere memico di 
qualcuno. JEfp% [I¿dp pep + «berto 

y Ippo arre ly foi 

Ey 9gezos - y -0v, memichevole. [d¿urdiw. 

uo > rf Lupe 

Ey9o0odatuwv -ovos (0, 7) odiato degli 
Dei. 2. infelice , sfortunato. 
Lere dla) PieSiert meli 
E 

, Ex 9gótevos (0, 7) nemico degli stranie- 

ri. EE pai land dem 

o 

Ey9gorrocéon - 0. M. 700, rendere nemico. 
ro mp ERlS+ + € 

Eyg9pgozrowos (6, 7) chi rende nemico. 
[9 ¿eucclk, págorp > pil perl 

"Ey 9005 - 4-óv. nemico, pis [A ¿iudp, 
ee fado oyo 2 

Ey 9v0dys - eos (6, 7) nemico., Surhusmeask , 
[dios dio . prescefed”, Lepe 3 

Eyqudos 107) 

Ez 9g0s, ezrió. nemichevolmente, da ne- 
mico. [Iudiapap y [Iqidpfe aplom. pfe=¡ 
do” pomapl fort: 

e ns (7) vipera, p4- Eribrb+ Ep 

y ki: 

Eidocos (zo) úrroxop. T. "Eyedva, 2. = 
"Eycov, 

'ExcdvódysToS (6, 7) morsicato da una 
vipera. SA fuuóniuó . Esthrt+ Lpjod po 

'Eyedvoxigados (6, 7) che ha la testa di 
vipera. ¿4h qynefo niilgor . Prtph+ bp 
e 

echinopo. — ¿equjtg 
acid, de» Pibe bo mbr Mel Boro 

Eyivos (6) wir.) riccio. 2. echino, riccio 
marino. 3. scatola da ricevere i suf- 
fragi, bossola. 4. una spezie di focac- 
cia, nqup . 2. Epfiina , S 124 003) [¿1a mqlofo . 
3 . ent Ebk pp nl pre wmntf. 4. Ep 
de qupluiaul - +trb- 2> rbbpa +htrb- 
aby pupa Do. 3. ponpeero mblitr- 
a TE TE 

"Eycov (70) echio. Eturgpmefa (fune dto E) 
rhbeb bé (abr «o oie) : 


fue ot 04 09 


al 


O era 415 (2015 001 És 121 y , 


bonsEda[fcño, fabojurgteni [9 pci > "Eyes - eos xat.eos (6) go, 7. *Eyedvo. 


VEziens- ov (6) echite, bug (egueccrs rs ur 
pi 
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Quño pup dio E). «nit bh (ab 
abr hoz rep): 

"Ezua- artos (ro) ritegno, tutto cio che 
serve a ritenere, a fermare. fenz , p- 
ep poi [lormfl amooo qe o fireto ls 

Eyuato. M. «ow. ritenere, impedire. 
puubgpiky y mpbpep > pp pod) pop 

4 pop did y e 1 

Exvgós - a - 01. = Oyvgós, 

"Eyo, M. ¿Ev. tenere, portare. 2. avere, 
possedere. 3. potere. 4. trovarsi in 
qualche stato, comportarsi. park; , 
upEr- INS nba + as 009 2 da 10 p e lupk- 
Tap 40 diu da de] qee oy efe 
porfip> lomltdez y Dosis 2 dep oie: 
Mpamppó El? 3. puombp omg 4. 
«ep Det q ta 

“Eyavr (27) laveggio. lunuruuy » Mráp t : 

Evyéo-0. M. 00. Jov. ati Eyo. 

“Eyguo (vo) cio che si fa cuocere, bolli- 
re, 2, supa, Vin cotto, Edmioy' bn. 
gon. pun 2. nati, diu[d- . dp huy 

q Pegado ha» 2 rios 

Eyyoes - eos (y) cocimento, cozione, k:p£- 
pe> bbrtrd > . 

“Eyytiocov (to) = “Eyavr. 

Eyyty< - 0U (0) Cuoco. fenSubkkp. «Úp-. 
2. = Exyyrio.ov. 

“EynToOsS - 7 - 0v. cutto, bollito. £:ifpniws, 

A 

Eyo. M. é¿ymoo. cuocere, far bollire. 

e Exp y Ena ra PUE 

Euv9+wo0s - 7 -0v. mattutino. “nu comi . 
como 4d + 

Ewvlorgacia - as (7) indisposizione per 
aver bevuto molto nella vigilia. 1.9 
Pule poh. he «tato noe eo 
ErPh=b pb pepoód parle rt pon 

o peine 

Ewios (0, 7) di ieri. 2. stantio. £pkE- 

2 nc. 2- pup[en:.. ppi=tojfi 2. q t-jonft : 

al 7 0s-ov. mattutino. 2, orienta- 
e, 
bsp > 2- ezpp+p- Ea (7) Poriente. 

EI E 

Eos-¿wv (7) aurora, alba. 2, 1' oriente. 
Ll 6h Ed LS ld 7) rl . 2 . “ws ploc E, p . q wr 

en 1h a untar io ora 

Eos, ézrió. fin” a tanto che, finche (4ar. 
donec). ¿pizbe mp. [flmpp. = “Ayos, 

. Meéxos. 

Evogóg0s (0) lucifero, stella mattutina. 
¡peampkp , sa poa 4 Le ea ly , aunar O Ll aun 
la a AS 
«b=Srtk (¿xidnot.) Lucifero, Satanasso. 

co Ugo, Uprcatil > Tiesto, Usb: 

Evvztow, Tov, ari Eavrov., 


> 


wnmwcombumli. 2. 


cpoloctoplomóa » com 


Lo 


PE, Zrita (to) (4x1) Zita, la sesta 
lettera dell Alfabeto Greco. 9 p[du:y- 


ZEY 


SuyEpE O imuen fs Signedje nui» O pltos > 
G><+=hb beste o Md Ape rep 
Numericamente presa coll” accento di 
sopra (6) significa sette o settimo € 
coll accento al di sotto (6) significa 
sette mila. Zudpuñpp oq ¿Equp 
dp uurda ppez¡ne ss (E) UT To 125% ns ly E Eo[d-p 
um E (5) up Ta querida nas ly E Eo[d-p Sure p E 
Ue. Popper be 
(5) tro=ebptp berk Eumpor 
Elrtrib, Le by pemt operan (6) 
Ebrp «po - (7,000) 

Zo (109. ÉTT. OVYTÍO. AYWP. pi peQexas 
rrocyT, léfsi), troppo, assai.  fufue, 
qeu y Yap ho cl pop 

Zayosus - ¿us (0) (éri9. TOV TOÍLALOTEQOV 
Bazyov y tov Illovrovos). buon cac- 
ciatore,. 29 El, npunpr > Ex dÓp : 

Zade0s - y q 0s- ov. assai divino, divinis- 
simo. fo frursar* lp [o anna du pido qe 
bi=bh: 

Zóxotos (6, 7) "molto arrabbiato. [uf 
puplpoges. qmspl boli EPróbi: 

Zaldw-0. M. q0w. essere agitato dalla 
tempesta. ¿ppubnck pep, bolbrpeyh 
Spy o Pompilio q ppt mp din 

Zódm-"s (1) tempesta, procella, turbine. 


dp ty , po[enptty . Port po [lor ido e y op» 
ES 
Zolósew - e000- ev, procelloso. Jpr4w1bg - 


Sopllo hee s 

Zóáxiovtos (6, 7) ricchissimo. fufpumn Su- 
precain + aselo  PRApo 

Zonvoos (6, 7) molto infocato.  fukuer 
Sp Ely peli qpupims > asyel Frrte» 
fbib boo: 

Zoaw-0. M, Enoouae. vivere, wep;  bury » 
buoqadmi > 2, (ovvezd/.) essere in vi- 
gore, essere vivo, robusto, r24n4 lp- 
mp 2 ppp» tr=libBt berberk on 
E 

Zio sol Zela (y) spelda (specie di gra- 
no). wq4 de grpti- polo (abr *EL? 

On ep ey)z 

bae EA (7) una spezie di mantello. 4£p-4 
de dpuplae, por bl. br +. bb hu 
db coo 

Zergopo9os (6, 7) colui che porta un 
mantello. J/Epwpli»e poy Sugnims . 
prop bodas ep je Geypopzs 

Zéno - aros (10) decozione, fur. dub 

ei i 

Zéoco (7) bollimento. Exuwgnid". Qca yde omo demo 

Zeotolovoia - as (7) il lavarsi nelP acqua 
calda. up Popb 9 premgebe- «Ímt 
ee 00 hum oyo 000 Lo osa y Gn ono co copo 3 

Zeotos (Gto) y - 61. bollente, caldo. Emus. 
go9, eupo qjhmpy «ps 

Zeorórns (1) calore. mupni[d [ci . «pómp- 
ue És 

Zevyóguov (TO) ÚTTOXOQ. T- ZLevyoS, 

Zevyetoy (TO) = Zevyos. ; 

Zevyelaras- ou (6) = Zevynlarrs. 

Zevymnlaréio - 6. M. 00. attaccare gli ani- 
mali al giogo, aggiogare, arare. Tur. 
an did e po pa Sp wbgik, , (SEL, SEpl Ej. 








ZHA 


a e E A 
pps Does Ela 

Zevymlaras - ov (6) bifolco, aratore, ¿5 
dp, SEpyugnps- 1 pE0ól, bro: 

Zevyitns- 0u (6) aggiogato. ¡resp wb. 

Zevyttes -edos (7) gus, ¡Slim + e«qojyu=h 
popero ppt 

Zevyim-9s (7) quella parte del giogo 
dove i huoi mettono il loro collo, 2. 
giogo. 3. catenella che tiene attaccato 
il timone. ¿5 ño ul lnqdz, nep np EqEpp 
4) hq Eu fito hp fun[d- Er . qe nes. 3. q Elf 
mer o Peprér, +b hort=a php omo 

pop rogmoppepo Zo mojar 3 > 
mo me Lertráps 

Zevyuno- artos (to) unione, congiunzione. 
2. ponte. 3. Zeugma (figura Gramma- 
tica). ¡Sapere [dr , Igopqae [dp . 2. 
lud pj . 3. ¡Sulgar [dp lpm? qui 
¿open [dpi ( pl purljuicarluo Aoc djóh E). 
et tras” opt De mo 
ee «el: 

Zevyvvue. M. Cevgo, aggiogare. ¿nesp 
A a AT A CA 
yév.) unire, congiungere. 2. accoppiare. 
dfiurcnpl y qoequecnple, . 2. que lkoj . e«pr- 
ia «sep > metuerto- 

$e 

Zevyorcocia - as (1) 1 azione di appajare, 
d accoppiare, ¿S£ju, queja» 1 tó ti 
mbps 

Zevyos- eos - ous (To) giogo. 2. pajo. 3. 
carro tirato da due buoi o cavalli., 
pues. 2. Pre fuer » 3-+ Eplne EqE lp 
ápE puqueurs lun.p » 09 9) 99 ido epa 09 hm po ooo La 2. 
A e a e 
ALEA popa 

Zevyotoopio- 0. M, 700. nutrire un pajo 
di bovi o cavalli Prcfur de Eq ad Sp 
A bodt=o, Epagaiafe 
«qee b+ + 

ZevyoTgopos (6, 7) colui che nutrisce un 
pajo di cavalli o bovi. frefun di ¿f 
A e halo 
borp=a_ qe tb : 

Zevitnoia- as (7) legaccio con cui gli 
animali si attaccano al giogo. 
uni ¡5 pe lar ne Mera Google 
Ep y po (ep ipey df 

Zevrtos - y - óv. attaccato al giogo, accop- 
piato. 2. maritato. ¿$kw,, qnequbtgty . 
E peca Bt eye yo e oa Bro 
«berbitr- 2. ELLE: 

Zevésr- eos (17) unione, attacco. «pur.apln, 
dy dd a E 

Zepugrnos- Y - 01Y xo 

Zepvoros-a y os-ov, di Zefiro. ¿bf fenf 
equesmbjuiiamas «equ brad 

Zegvoltas- ou (0) = ZegUocos, 

Zépuoos (6) Zefiro, vento occidentale 
(4ar, Favonius). Dtkippeon., mplcdintuñ 
Saa > qoemp irpl, promo pibempl qopot 

Zévo. M. ¿¿0w. bollire, £musz . Qe olas no qe 
(utyv.) abbondare. ¿Egoc% pue y ¿np 
Ep > pop 04d, [long 

- Znylatos- 0 -ov. geloso, invidioso, Thurfuat. 

ám5cnp , Ts faaÁn pp . CS 3 


al 
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Znhevtrs - 00) (6) =Z lots. 

Zihevo, M. «v00. = Znyiow, 

Zalauov-ovos (6) geloso, invidioso. Tus. 
fuubánpa. » ppepuñó : 

Zmlodorno- eos (o) che rende geloso, 
dá pog - Prnfusó hop» a 

Zylopavrs - ¿os (o, 7) tormentato di ge- 
losia. TufuuhÁb diques» pepa pá omo 
E 

Zmyios (6) emulazione, rivalita. 2. gelo- 
sia, invidia. 3. zelo. Tufeubáwenpre- 
[7 p.ñ, SE wmurdin ne [dp . 2 . ñas far o pp . 
3 pp fa DurfumhÁ, Enuur + fLomp , L_e"- 
mus pero brad Zo rpg 3 
wrb. Salas 


Zmlotunto-0w, M, 70w. essere geloso, 
invidiare. To sas fra do Á rn pop pu y Tess fr pop > 
Erofená ol, Epa 

Zyloturia-as (y) gelosia, invidia. Tu... 
fuí, To xs fa ad Á po P4pueje > To fido Á ar 02 
Poole pm. hiato > polar AA + 
nt: pr 

Zmioturros (o, 7) zelante. 2. invidioso. 
Tr fratÁpop y AAA ESTI T MS 2. ao 
Eno > orbe, Guo 2 props — Tí- 
TOS ) ETTLO. 

Zm200 - 0. M. 00. emulare. 2, invidiare, 
SEumaudhtar pur > Tofu pp. Zo 
Ifá py y eliaofiaiaog > qeyp ll pis Ellsrt, 
Priest > 20 pupa 

Ziloua- artos (to) oggeto di gelosia, 
Foz fra a por e [dee aro To fac [de ana res pa ly 14] . 

pr re mb 

pe A sos (7) emulazione, rivalitá, 2. 
gelosia. Dofus [dps , SEurusdjr 
0 2) O Tar fura Á fhofu, ero, 
pre» 2> papá pá + 

Zyiotrs - ov (0) emulatore, rivale, Tuw- 
fuñánpr , SEmuidicur . Lorbit, ror 
(¿xxinyot) zelante, Tofu ay reo y Too farra 
iupqbp- foyrblip: 

Zyhotixos-7-ov. che appartiene ad un 
emulo, rivale. To ss fo ado Anar e pa [o SEurasdi ss 
Eqoqk «puna. Ey ppm pm 
pesples 1 

Zmhtos - 7 - 07. degno di emulazione, di 
invidia. TEST TER SEumwusdiress 
ppuejoe mph. q pate qui pp 
parias publ: 

Zquto- «as (y) danno. 2. ammenda. 
pena, supplizio. "yA, fura . 
q ubp . 3. “quen fid , aurmncóar » +rtbp, 
qepops fat. 2. ÉL 32 poe bo 

Zyueoo - 0. M. d0w. danneggiare, cagio- 
nare del danno. 2. fare ammendare il 
danno, 3. punire. fee muy » 2. nia 
Pr Surina y ustoke y uu". 3. «quindle o. 
ppal iembr Lbpr > 2 Ebppopoprt 
Lerrtr+ Lombitdp+ > 3. q ba bs: 

Zyueodns - €0s (o, 7%) dannoso, ¿fr np, 
fouurljup > qupmpyp: — 0005, ÉTIi. 

Znutouoa-atos (to) danneggiamento, am- 
menda. fieras, mad, wn qubp » Yo pop y 
eje, ÉL pps 

Zyutooes - ens (7) il far ammendare il dan- 
no. 2. danneggiamento. 3. punizione. 
0 ada pp pa "PETITE 1034417 0 A PUES amu p. 


EN 


2 . INNL 
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3. euundk gn» Úlpplcnpot Lp" bo 
bli» 2 qmpep Lepro 32 qe bo bo + 
Zyueotys-ov (o) chi fa ammendare il 


danno, punitore. mwniqubppa 1 Xarploj 
mniog y equenmdor > Spb Lermtrko 
Paba bye? : 


Zuragernocadas-ov (6) chi cerca la vir- 
tú (ata tov Zxaliyegov. virtutaucupi- 
da). uneppin [dd firpog - Pq bp 
00 yo 000 900 do 

Zytevo. M. sv0o avr 

Zatéo- 0. M. 700. cercare, domandare. 
«inte y fp, nqh + pedads pollos: 

Zitqua-atos (70) quesito. úrfbp. ep, 
eo belt, Loft fro a 

Zyrtíopos (6, 7) che si puó cercare. 
peimpancfy Ypgoy > potejo «pito (09.) 
Zytiotue (ro) luoghi atti a ricercare 
delle fiere. Enk efoda ero e Esp ene YJupliop mb 
qocbp. laos 0 00d le eso 30200 eso [L c00 po 0 000 ona qu de — 
heee: 

Zytnoe- eos (7) ricerca. 2. questione, 
esame. ferjgoy ene + 2. ff, 
plimi[d fido. enponyprs bopimyezo 30 pon, 
Pos 

Zytytiocos (o, 7) che appartiene all” 
esaminatore. .phizh' Sapg «pnpá pont 
cquenbuiiowó > PPÓL ll pe 

Zytqtys-ov (0) esaminatore, inquisitore, 
investigatore. ¿ii p;, Smurgow, ippo - 
og > MPNál, botón, «pops 

Zytytez0S - 7 -ov. chi ama o e abile ad 
investigare, esaminare, «¿uma ne pp 
goÍ: mperdoyo MPNeL ple «bd Er, bo 
prom poor tyeltp opto 

ZitATOS - y -0v. ricercato. 2. degno di 
essere Cercato. ¿imaniaó. 2. pimp 
ono 300 qubbepl : 

Zyteeiov (ro) luogo ove si punivano gli 
schiavi, bagno. q bppúEpno as sas do $ rn 21 $ 
ph pe Poll dee, ippo poo 
Eoforo «y eL pde epa coo do : 

Zytoevo. M. evo, punire gli schiavi al 
hagno. 4 pp pp 29 Le ¡ade y TM 
EE=beLbrt common mmfldimd 

ZItO. (Y. ÉV. TOO, T. TQOOT.) Zaw. Viva. 
qggta, sra pifia » fomoqon 

Ziyyifeoes - eg (7) zenzero, ZenZzovero. 
prSiwequteg - Pl, punt ol: 

Zilavov (to) zizzania, loglio. npud”. 
ebLtób (oh): 

ZiSugov (tó) giuggiola, zizziba (Teouv. 
Brustbeerbaum.) ¿neu . Lfp doo so y 3 

Zón -9s (7) Tov, dvi Zur. 
09xas - ados «al 

Zoof- Sogxóos (7) daino. mbr dia uryó. 

yred 

Zogoerdas - ¿os (6, 7) oscuro, tenebroso. 
AUF E%, farrccapfio po py 

Zógos (6) tenebre, oscuritá. Jm[d, fuus- 
Emp + Food ps ol 

Zogó0 - 0. M. 000, ZiotiLo. 

Zogudys- eos (6, 7) tenebroso, [4 f%, 
Heprarecriaprfida . Epa po , E 2 

Zvuy¿o-0, M. q00. stare a due a due. 





ZQr 


ordinarsi a forma d'un giogo. Epynz 
Epla Y Eta, ¿Sp ea ¿bond uwpenecfj . 
b+b2tbr b+h1 bp oyo 09 ip ono de , eo 0,7 eo do qa e mp 0 
«bem mo putos ] 

Zvyiz0s-7- 0v. appartenente alla bilan- 
LES x c , 

Zuytov (TO) ÚITOLOL. T. Zuyos. 

Zúyios - 4 7 os - ov. proprio al giogo. 
St yu pliap el JANE Laso Go vo om om a . 

Zuyodeonos (0) legaccio che attacca il 
giogo alParatro, ¡resp «pop lustre 
¿riu » 09 Oy 00 do apa 0 poo ey po o 0 a dy da y o Ja 
Eee 0 

Zvuyorocéwo-0, M. qow. fare dei gioghi. 
pre 5 ¿Pub . 000,909 ido oyo 9 hu o 0 e Espe 3 

Zvyos (0) giogo. 2. bilancia o il ferro 
traverso , di cui dipendono le bilancie. 
3. il sedile del timoniere, 4. banco dei 
remiganti. (nes . ZAR zha Yu? za ft 
[dHE:p + 3. 2 El us cas po pto w[dinonp 4. [df 
Ppuqnquk priL Teaser o pra do po + 090909 tudo a 90 ia po ona Qe . 
2- Mep=qp bajes Epa pl A 
diodo q 00 5 

Zuyoota9uoc*(6) stadera, lzmnpr- poo [ie ps 

Zvyó0-0. M. 000, attaccare al giogo. 
2. unire. 3. soggiogare. 4. appajare. 
¿SE,. a dfuscnplop . 3 . TrmKlop . ho. qnt- y 
El, ¿Sap > ad dad bonds La [Mogoda do 
2- «berbrrbrh+> 32 qumflpit pim 4 
barto + y 

Zuvyo9gi5o. M. ¿ow. incatenacciare. ue 
e La Le e A a a ai ' 

Zvyo9gov (6) chiavistello, catenaccio. 
pee o 1 : ; 

Zudos - 0v (0) y Zvdgos -eos-ovs (70) birra, 
(dar, cerevisia). qupogk, qupkinip. 
pp 00 90 la 9 09 hu 3 y 

Zvun -9s (7) fermento, lievito, fednmp - 
deso . 3 

y) 

Zunoo- 0, M, d0w. fermentare, levitare. 

Zvnona- aros (to) fermento, fulmp - Jeseyo : 

Zúnooes - eos (7) fermentazione. 2. gon- 
fiamento. pulapaod”. Z. non bp + dem go 
eo Leo 4 2 . cepto 1 

ZUUWTOS -= 7 - 0v, fermentato. fudipuws$ » Lu. 
J“LE* x - r 

ZO, ¿ATA 20. En TOU Za. 

Zwayotae- as (y) convalescenza. fura 
pEJe, nd e card 020 y wn. 81 [dk uña dEY 
Sueras er seran fp pa . 1tio, PE coo qa coo fl 2 

Zuayorov (to) ricompensa per aver sal- 
vato nella guerra la vita a qualcuno. 
empacar 0farrp Ed . «ppp Lt to boy poz 

Zouagrns-¿os (o, y) sufliciente per so- 
stenere la vila. =xplk¡ne pusnarljuño > low 
Ed e de 

Zouagyos (o, 7) padrone d'un animale , 
propriamente d'un elefante. «wbmuunchf 
o dls ted ba de 

Zoyoaqpelov (To) boitega di piltore. T7/wp- 
¿b Ypequrl > [end ppól Pep bloc a 

Zoyeagén - 0. M, 700, dipingere, T(wpk;, 











ZQM 


(kiquinegpep > bodkp 1 bt+s  "p=pbl 
Emi : 

Zoyorpqua - artos (TO) pittura. Tp, (Ei. 
quilemra fijo» fomad pp: 

Zoyoapytos - 7 - 0%. dipinto, T4upws, (E. 
plas penca > umd brb betty e 

Zoyoagia-as (7) pittura, Tyupsni[d pr, 
y Enquiarpnc[d fu . [Pomo própy + 1 

Zoyoapun-7s (7) Varte di dipingere. 
Toupgne [Ple plain + [end fp ph uh 
hobeftp 

Zoyooapuros - y -0v. di pittura, pittoresco, 
Ta? Pd bp Eller rte 
ld 2:— MOS, ETTtÓ. 

Zoyoapos (6, 7) pittore. Tlyupkz - [mu 
a 

Zuyosta - as (1) zaL-yote. il prendere 
vivo, 2. il risparmiar la vita a... »72 


pnibio. 2. def dp qbopp ¿impSkpp > 
ia [le roim[L Jos copo - de . «bp Pob Lo jo foro po eq 


Zoygcion (To) luogo ove si tengono chiu- 
si gli animali vivi, parco. laa el 
comq_  [loimfleripueto Suylrtabe foil 
Leboy mpatafmlo : 

Zoyoto-0. M. 00, prendere vivo, ri- 
sparmiar la vita al nemico. 2. animare. 
072 pai y [Pfiamlpfo baipp ¿inmp$k . 
a e AA aia 
dol podppip oque prin 20 Ímtepanft— 
as A 

Zoudagrov (To) ÚTTOXOO. T. ZwdrLov, 

Zodeaxos (6) (évv. xúvxdos.) (aorovu.) Zo- 
diaco. (y [Ta ep casa as ly ea elias pa y qgrpfputdna . poto 
Pay qumpomé 

Zudeov (ro) piccolo animale, animaletto. 
2. segno celeste, segno del zodíaco. 
wqufily Erqute» 2 2 Surfiammntegn [dpñs, 
YEnquiarlipe, qn furljnaf Taqusís o humya 
dente. 2. prep qomo fr 

Zodiopovos (6, 7) («vxdos.) il zodiaco. 
dd pfclgaa , [terpuiducialpinilla jo . odo fl eco qu o 
e da ls 

Zoy -7s (7) vita. 2. vitto. 3. regola di 
vivere, condotla. Y£wtkp. 2. wmepnecun . 
3 meplpor Equibalo eferpp + bosb=ps Lo 
jul Zo febo Shemp Pp 
isrez> 

Zounydov, ézreó. alla maniera degli animali, 
q Etequidelurg sqlu  Guryfoamit Pep: 

Zonoos - A- 0v. Vivace. (bElquif, unn > 
mbpks mpré 

Zuyéóvtos (6, 7) da cui deriva la vita. 
pEampneqhe» Guyafe Lpfól 

Zonpogos (o, 7) Che porta la vita, salu- 
tifero. (Eúumplp, 2008 0 pr pr + Lona y 000 [Lo 
Lertót, Suotyblt ts 

Zuidios - - 7 - 09, AVTL Zw0dLaxOS. 

Zwixos - - 1] - 01. che concerne gli animali 


o la vita. Eqpoipiubpoc lud big 
Pl pes 


Zouya- artos (To) cintura. 2. coraZzza, qo- 
nf. 2. poc Y ea 2 ear da sa ly qu . bort- 2. 
bob ets 

Zónevna (to) condimento , salsa, inde 


ZQz O 


00.09 lam 900 hm 3 

Zouevo. M, evow. cuocere , far bollire. 
2. condire. Ef, Enwgpbk; . 2. Sul. 
dj, Suegbipát, (Ybpelocpp)» tbibrir+» 

Zopos (0) brodo, salsa, intingolo, Jif 
Pp, Suslk dp, Sur páutip" $ p (Ep: 
pcpukpne) . En 10 lu 00 lo y Per=tye Lhb+- 
LErb» rt 

Zovagrov (70) ÚTOX.00. TOV 

Zúwr - ys (7) cintura. 2. cinta, 3, la zo- 
na del globo terrestre. qomk+. 2. ¿fu 
Varas ly « 3» 00m fa. (epa urq pue luto) prom 
E E E 

Zovvwvne, M. Coow. cignere. qombinpk, . 
poro ep di (OVVELOY.) armare. 
abEpe co 000 Lp cool ooo y dada Lo lo 3 : 

Zowoycotwe - og0s (0, 7) cinto nel mez- 
zo del corpo sul ventre. ¿Efpp' «op fit 
alieisg pomo laraqud. «e Bal s Ape pd 
Porte pin qe 

Zwoyevys- ¿os (6, 7) nato da un animale. 
ly EsTa case fl día Siruró . Lo vee ya coo do apo se do pod 3 

Zooylvgos 40 7) ECuItonE di animale, 
opel ques 

Zwoyovéo - 0. M. q00. produrre un esse- 
re animato. Equ bp, ¡Ujusn pa dy 
Siuiiofey Bey pb enfe Grp Ele + = Zwo- 
TOXÉ0). 2. = ZwoTotén. 

Zwoyovyoes - sus (7) produzione d'un es- 
sere animato. ¿juenp da Shan. Émm 
Le Phbrepb bp qm Go ple. 22 = 
Zo0Tronoc.s. 

Zw0yovyTexos - 7) - 0%. ravvivante, animan- 
Le. Y Era gp 0 y Sna4 h maior » wbrbirkr, 
odo y 0 ao coda 3 

Zwoyovia- as (7) ravvivamento. ¿equ 
Tugpiel pe mph 1 

Zuoyovos (6, 7) colui che dá la vita. 2. 
fecondo. Euwtup mntor y Ebuumne y Yb- 
ufo. 2. ploqifiuonp - Guyll dpi. 2- 
buopiefties «brotbfit- = ZwWOTOLOS, 

Zwoygapos (6) avre Zoyoagos. 

Zw0d0tEpa- as! (7) 9). TOV 

Zwodotre - nO os, AVTL 

Zwodorys-ov (o) datore di vita. 4£huw. 
nnt y dtesta er pl a ld Ltrk» y 

Zwoerdrs- éos (0, y) che ha la forma 
d? animale. Equip Soon > Lea po o eb 
ON 

Zuod%etéo -0. M. 700, animare, dar vita. 
Sar Euwip amu . Boedo [Lt y Lone y cool 
Lee + £ JONA 

Zwo9 yola -as (7) caccia d'animali. 4£%. 
edo lo 13 yy AER . A mdp: 

Zuo9vgrxos - 7 - ov. abile alla caccia degli 
animali. ly ET eq aida fa npum Ju puisp . Luoy 
soe do sos [L a AA > ; 

Zwuo9vota - as (7) sacrificio d'animali. 

Zw09VTEÉO= 0, Mo. 00. sacrificare degli 
animali., Y Er cs pd E pa qnsEj - Lone o 00 da 00 [lo 
porno eto Ve + A 

Zwoxrtovia- as (7) uccisione d'animali. 4£%.- 





golo. (PadA.bouillon.) Suwubd, A (6, 7) e ha la forma d' un 
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animale. (y Eo xq. esoo fa fo ¿bum + Lone 9u[ 000 do coo FL ep 
pork: 
Zoov (to) animale. (Equip. Ludo, SEA 


Zworragoxos (6, 7) che dona la vita. 
Y kuñip ¿impSoy > Guyafl  pplr a 

Zwooriaotéo-0, M. 00. creare, forma- 
re degli animali. /¿£tqumf 
¿xomnpkp . A is La Lo oso po ono [Le Jens qe r1b+tuL- 

+3 

o (o) fabbricatore, formatore 
d' animali con cera o terra. dEqpuida- 
di] ud Saque] (Erqaipikp ¿biog - «q 
datan pmpooy Porte Gulf po 

coto 2 

Pc 0. M. 100, vivificare, ravvi- 
els o A dbiata rd 

Zworrotyors - eos (7) vivificazione., (Etrpus- 
Tnmgpikn>  kpbMidps Éapmftd,  Emmezoo[t 
Len: 

Zworrouytixros- 7 - 0v. che ha la facoltá 
di vivificare. Enqatagpi | pgor - 
A 
qoepilb oq : 

Zworowos (0, %) vivificante, che ha la 
facolta di produrre la vita. E 
mbrbirbo, epa y Gogol ple bd 

Zworoletov (to) luogo ove si vendono 
gli animali. ly ET rg cardo fia Es pp pa S ess fur Es pee bon . 
Guylstafle amaia Sib: 

Zusrale ov (0) venditore d' animali. 

Zoe 7 - 0%. VIVO. (ETlpuif . amy: 

Zuótys - qros (7) animalitá. 4bhqaña. 


un [dpi . ho oyo loas poo Luo gemelo y Bl es y 
Eosbalies Ñ 
Zuotoxéo - 0. M. 700. partorire degli a- 


nimali vivi. cl ly E ep cardo fo da Es pa Sut foj . 

Zwotoxos (0, 7) ea partorisce degli a- 
nimali vivi. 139 Eiqoifibp Siuon . 
q Ls veo 3a coo o oso [L A dd 

Zwotoopetov (To) luogo, ove si nutri- 
scono degli animali. /£%qatfibpnir 
abuelgoo ebony. Guest tro tol 
dem boy_3 

Zootgopéo - 0. M, q0w. nutrire degli a- 
nimalk Yy Edo rg coda fido ls po alincgaltsp . bjosogoor 
Mo e0o[L «bo bis : 
VOTOOPEZ0S = 7 -0v. atto al nutrimento 
degli animali. /Liq «app uno gutte me 
Ju piliap . tear he Lolas t eno e co 09 ira 

Zwmotgopos (o, 7) colui che nntrisce 
degli animali. ly Eo rg codo foo Ls po ulnogubor . 

Zwopayéw - 0. M. 700. mutrirsi della car- 
ne degli animali. ly ET eq caia fido Es pa s1 Ta dure 
20: p fa, > Lose 3000 da coo [L Lp tte Lo ooo q 000 one a qe 
Less : 

o (6, 7) chi si nutrisce d' animali. 

quedo frio ls e] ata a ro Lo. eo. de 000 m. 

po. 7 > houylecrtom fl py Eo ep 

AO os (0, 7) che ha occhi d'ani- 
mali. Y hoior año falo wskg Tdi asp 
rclbgor_. Gym thor pp mbr 
bro Lirrb op 


H 


Zouop9og0s (6, y) distruttore degli ani- 
mali. 2. che si congiunge con una 
bestia, bestiale. ¿qa %fútbpp fonpina org" 
Eqsunñor + 2 . ae En . Loan yo ooo ono [po 
paper par e 

Zuogógos (6, 7) che produce la vita. 
(héiamplep - hot=p Gujll Lp” Ark 

"|[Zoopgutén - 0. 720. Zwoyovén (xv0. ETTi 
gut.) germogliare. $f, wpáptk; - Ph bu 
ers eldo—a 

Zuoo -0. M. v00, ravvivare, rianimare, 
vivificare. Y ELq uta, Ebum-nplop » 
rbrbLlpr, Gomjoft dept ojal 

Zwoz:i00% (y) catrame. ¿plo , quqbfubd . 

Qomo[h po eeodo 1 

ia a M. 700. attizzare il fuoco. 
hi (utpo.) eccitare. qpqrk,- prompp- 
O o da 

ZLarignoas sos (7) attizzamento. <pS- 

cuca (70) a coperto sotto ce- 
nere. 2. sofíietto, /nfepp Y JdEY ¿rgniós 
hp . 2, op p . Hb po 001 [L yoo aya eso de 
[o do codo w[blz. Z. Hopp=+: 

Zórvgos (6, 7) che conserva il fuoco 
acceso. 2. vivace. 3. vivifico. fpwbtp 
us nu $ uyu$or + 24 ly [Tar cada fo Je Eu 
eri sas pra pz + w[bt-7 p Lodi ca o00 e 000 3000 do 74D 

mp, mprt 30 bool bel : 

ZOQoTroTrs - 0v (0) chi beve del vino 
puro. q atar o Da fas aa nda q pú fuitoz - mb" 
RS et putas 1 

Zogos (0, 7) (+vO. oLvos) puro, mero, 
non mescolato d” acqua. aa 
acu Tao e. bl, ad or a 

Zoouos (6, y) vitale. (Euqpuñaf. «»kpp, 
e... 3 

Zo0trO - 7o0S (0) cintura. qomf.- Ls id 

Zootys (0) che cinge, circonda. «qumog 
20 Quiles ly or] > 0 0 jo 0oodo y LLL? i 

Zw0TOS - de ov. cinto, circondato. — «qu 
boo 

ZOO0TOOV (70) =Z0 ua. 

Zoro 7 - ov. vitale. 2. vivace. (Eu. 
qui. Lol pElquiife >: SE pez 
rkyk, pié — 12409 , ÉTILO. 

Zovpeov (TO) ÚTTOzO0. T. Zóov. 

Zowdns -eos (0, 7) brutale, animale, «ur 
Tara lyada, lEirpusteasljuito » bmydendoo y ÓL 
der mb 





En, cur 


H. 


H, y. qto (to) (%z2.) Ita. Settima lettera 
dell alfabeto greco. hp: 3o-imug apena 
Lpoap Lempibl be pop mp 
Numericamente presa coll” accento di 
sopra (7) significa otto o ottavo e coll” 
accento al di soutto (7) significa otto 
mila. CEN loli ¿Enp du uste 








HTE 


pio ni [dEpapr, nt seno ly pa ppal Pr 07) 

(1) he Tail mdp Sarquip: Ue 
Ppoobio plop bp pe blo omo 
der (7) thoerbrto «hito bupom =b+b- 
pe, de Liber omnia (177) prom 
rbpbp eb+ba «po - (8,000): 

“H. 9n): T. dodo, “0. 

“H. 99. TAS avtovvy. Os, 

"H, (ovvd.) 0, OVVero, oppure. 2. forse? 
(dat. an?, num? ne?) 3. di quello 
che, lud, be lud. DANS popa E 
3. put (FE. Eo», Lompro ep - 2 . 01 fo cues . . 
Let: 

”H, (éxcpó».) ola! oh! he! 4, uy, Equ > 

7 ep ps Es 

H. érrió. certamente (Aur. sane). 2. for- 
se? hewgpi- 2. uipqlog» mmbpin - 

> 0. eds 

a vt, "Eqn. disse. preso. mb 

"H. Y. EV. TIQO. T, ÚTOT, T. Etut. 

ER dot, ev. Pnl. Tas VA pOY- ATV", “Oc. 

“H. dvti En, dor. ev. 9m). 7. “Oc aiwvri Eós. 

“Ha. Arr. ati Hia, rez. (Avti TAUQT.) T. 
" Elut, 

“Hgo (7) A. avri “Hr. 

"Hfaros - a-óv. poco, piccolo. pls, “«mq- 
ib bot A 

“Agar. M. 00. y 00 

Hfao-0. M. 700. essere, entrare nella 
puberta. Susa ls po dt nfng um 
pErpp Lino > quo te op hole eo 

= LE tbr+ + 
Hr - ys (7) puberta, giovinezza. 2. lo 
spuntare de” peli nel pettiglione. mp 
e e bie be Let 
20 emp Elpiirberk ter «bp: 

Hgndo», errió. alla maniera de' giovani. 
2. senza eccezione. Eppuarnmwop tp 
«Eu, yapa mfryg . 2. 
(ED, nai fumpuñimg - PL lr po por e 
pate, ftp poa 2- ébpot 
ali da Id cial 

Hgntro- neos (0) noe 

“H8nyes-ov (0) pubescente, adolescente. 
wplipp divo , diSgor huppk «bio=b 
terEo, «boyp=yhn 

Hpyrez0s - 7 - 0v. giovenile. ppp. 
eus ly sia, 22220007 2250 Eo ly fa 2queen duro d tb 
E A 

“Hyepovera - a (7) (sUZOOT.) “Hyepovio, 

“Hyepovevs - ENS (0) = Hyenov. 

“Hyepovevo, M. evoow. governare, signo- 
reggiare. 2. condurre, guidare. horas 
dupky , mfppk, h¿tuk; - 2 MID TR LES np ke > 
A A A 
efg, boy fhommtps+ 

Hyenovéo - 0, M. 700. TH TOONY. 

“Hyepovy - ys (7) 97). 7. Hyepo». 

“Hyenovia - as (y) a principato, 
[df . A id bp+p=hafb 

“Hyepovenos - y - 0v. (xa értió.- 405) ap- 
partenente al sovrano o al conduttore. 
¿Epugraje fyeaacopt (ud mamfinpr 
A A el Po 
Mr bes 


E n”n hp 


— 
— 


c 


adivpp de- HS 


“Hdvioyia -as (7) parlare dolce, 
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“Hyenóveos (6) epiteto di Mercurio che 


conduce le anime all Inferno. ZL£pk. 
Enf lp imuiapo. Bd topo p EA fo po soda 
Wbprte=p el donferbofttto himópipr 
brut: 


“Hyeuov-óvos (6) sovrano, principe, capo. 


2, guida, 3. condottiere, ¿prfjluu, 
mbp, Eqluuño, qynefu, dES . 2. ar cs [pr y 
Supe gpgpioy . 3. qopurgjoofs bb 
“ig A A 
e. .. pedi 

“Hyéouoe- ovuae. M. oonae. comandare. 
2. Credere, stimare, 3. condurre, gui- 
dare. SpuFiajEp h¿lut; - PAE upSkE; . 2 
wnaflaprky . hdp Elle) op 
IA a A O 
For Iroapbpótrs Eoloa jo Ea 

Hyérns - ov (0) Xx avri Hyeuwv. 

“HymlaSo. M. cow. menare, guidare, Ju. 
pl) cuña, cncoflomprelep > Lol AS 
O 

“Hyque- aros (76) scorta, guida, 2. con- 

siglio, wisin [dd 2 . 17 1aga0r > 

id 

guidamento, 


Hynoes-ews (7) condotta, 
comando, governo, wnwfknpq bp, Spu- 
diujko¡p, aia Spee: ¿ok La, E o/o, bo 
tho=rbedoo Ep El, prmple pi: 

-Hyyeno - noos (0) = “Hyepo, 

Hyitoua (7) 971. tov 

“Hy top - 0005 (0) = “Hyytro. 

"Hyovv (oúvo.) cioé, vale a dire. «uyupipr, 
I lad E. Feo 

-Hde, 971. 7. Ode. 

Bdta (ta) 149. tod ovor. T. Hdvs. 

“Hodeta - as (1) Pq), 7. “Hodvs, 


Hdios, éxito. piacevolmente, dolcemente. 


poe , wen ¿e [d board . [Poofty p- 

ner el Phn tit: 

y, ércio. gia, tosto, ormai. «prEr, 
Spaliaiiacley quem > qt le Gran 

“Hódvov (10) ovd. vt. Hdiov 7 OVYAO, T 
“Hdtos. 

“Hdroros - 1 - 0, ÚTEQÍET, T. Hdvs. 

“Hdovn - 79s (7) piacere, gioja, delizia, 
diletto. qoempkn [df , SEunaec[d pz, 
ncpufeni [dci «bb, pls reports 
pao ty o peas 

“Hdovyxos--6v. delicioso, piacevole, 
Soave, q ss Q1a3 1 , SEquras ¡ho ebimr, 
1 tente eb, poz: 


“Hdos y “Hdos - «os (ro) = “Hdovy, 


“Hdvfóas - ov (6) cki ha 
PTE TN Pp 2I3Ipr ¿ml sn uE gor . 


Estap «Era: 


la voce soave, 


178 TN 


Hdvyelog - oros (6, y) che ha un riso 
Y » Y 


soave, dolce, win [d End di Sp. 
qe.» ibuliet obj" Pafby ps 

Hdvylwooos (tros) (6, 7) chi ha un par- 
lare dolce, TE Y (Eque fuouniu$p nu. 
TEgor » Defiie "bit «hobbit: 

“Hóverys -éos (6, 7) chi parla o canta 
dolcemente. a] fuouorn_ Yind? Epgorg - 
bf e «hobabll poto baopooep proud a 

adi - 

lazione, wn lbpen]  fuoufja, ¿nqn- 
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330 H60 
enplemf df > Pf e «bobwbl pi, foo- 
coo opa Poy + 

Hilo; a (0, 7) = “Hdovy200005. 


'Hdvvo. M. vvo. rendere dolce, condire, 
2. dilettare. wbnoqgpik;, Suildi, . 2-. 
qormpiugpiley » Dalias, Depto 
poo pompas 

Hóvaa dea - as (7) voluitá. SEjnmappne- 
[Ap%. 1SLED: 

“Hóvxiadio - 0. M. 700. menare una vita 
voluttuosa, e dE) ppp > 
¿ollo bp: 

Hdvra rua - aros (to) sensazione volut- 
tuosa, Volutlá. SkEznufunmn [o fp. ¿5- 
LEN: 

“Hdvra9ns- é0s (0, 7) voluttuoso. <k¿- 
emwubey papu abp. bób bli, polo: 
“Hdvs- sia -v. dolce, soave, piacevole al 
gusto, saporito, w2ncz, puggp, Sudind - 

Iftrer ebór LeLefL?: 

'Hóvona - aros (tó) condimento. Surdlalp , 
Gu Epdaip - Debes PEpmbieaps 

ic 0 (6, 7) chi ha una voce dolce. 


pp — puvos > ÉTTeO. 
“Hdwo, M. 700. rallegr are , dilettare. 
nou fomg ptes , qe Are bs pa Ll + , 


Boriremppimé (OUZVÓT, TÓ O. Y TO.) 
rallegrarsi , dileltarsi.  nepufembay , 
A ed ear, qe 0/0 z , f.oz- 


poros $ 

"Hó9to-0. M. 700. scolare, colare. $n- 
PESrREp pde A 

'H9ez y (7) etica, filosofia morale. ¿pay 
quí, prrprejusljuño  pfpbumprinc [Pp 
Et Esboys HA e 

"Hoexos - y - 6v. morale. ES Enf 
ho Erie ello ph: — ¿205 ETT» 

"H9nos (6) colatojo, up ri y 

pa phd, Hed bb > 

H9oygagio - 0. M, 700, scrivere, dipin- 
gere i costumi. eepetpp ¿pe Tp 
Erbp> piero ph bpp bang" fo 

rbd Eli: 

H9oyoxagos (0, y) descrittore de” costu- 
mi. eppkpp enfapoc[kiiúbpa Tkupur— 
A a Ei 

'H9oloy¿o - 0. M. 700. descrivere con 
parole i costumi. peppipp unfapre- 
[dp Gibpp fuoupad Tlupugply + ppinn 
ere refiere =bor bb de-$ Eos: 

Hó9oloyta - as (7) la descrizione de co- 
stumi, discorso sui costumi. Tlupus- 
fuoup - Epibobepe duos Ello robo 
Guiipia hobbit : 

Hó9o%óyos (6, 7) descrittore de” costumi. 
esppepp' undopa [Pp iúpp puñepie Tolpus— 
O E 

Hdonorén - á, M. 700. fare, rappresen- 
tare i costumi di... E ño ppp" plus 
empocld bon qmpipn] grp > frio 
ad urbuprt eL bib tho=mbp- 


pudlng - 


'“Hóozotia - as ES rappresentazione de? 
cesta di. . dEl f pun [dp ¿op$pal 


"Hi¿9coc - 


HAI 


gro pr Rams me BL 

O 

Hóoro:0s (0, 7) che rappresenta ¡i co- 
stumi degli uomini, dispgag pnc [dpi 

o Arrbmbrb frommbpbr 
$o< - e0s - 0vs (TO) costume, carattere, 
EZWPp s pucca pac [d fac . Lo + Lo y euros 
Barbie 

“Huota , érió. assai poco, nient affatto. 
pu Pe msi . al my emu, Shx : 1 

“Hscotos-9 - 0v. pochissimo. fufuw pfs- 
tt 

“Hzow, M. y¿o. venire, approssimarsi. 2. 
appartenere. qu, dombimus . Zo. sus. 
her A 
e hz p 

“Hlertoov (To) succino,, ambra, «u.wfd . 

"H) erTgoS (0) +hSppoqop : 

"Hieós- 71 - óv. stolto. E che apporta della 
stulidezza. dopae .2+ aro [fade eur 
ED e Zo E 
O pri 

Hicilo, M. «cow. esporre al sole, pk: f% 

He - 71 - 0d, as po Es eg, cas la az y fado . 

14m : 


solare. 

"Hiifaros (6, 7) alto, precipitoso, inac- 
cessibile. pupáps qusjEd , ¿Lo ess fo lianas — 
LE botas, y 0 po 0 0 y Loooo fijo popa 2 

0% - 0Y. SCIOCCO. 2. VANO. wtdfun » 
2 . motu jda e iS Las Edy E) eq (e Lori eo 1 

Hiu9otne-qros (7) sciocchezza. “tolj- 
MN A ee > mbdimdy pá 2 

Hera -as (5) eta. 2. statura. mwupkp - 
2. Surrasl Loooz > iS oy: A 

“Hlexeotys - ov (6) chi e della stessa eta, 
coetaneo. muplklfg » Emp: 

“Hiizos - y -ov. quanto grande o piccolo. 
pjs JE S VEDA 224 0003 fol, . af E son eya ses po «bay 
Pm? baboso ¿bmp bt 


Hitoevdrs - ¿os (6) che ha la forma del 


sole, ble brilla come il sole. «pkef 
Abond y woplec «pb apuegpog > Soho mb 
A A 
ETti0. 

“Hisoxans- tos (6, 7) abbrucciato dal so- 


le. ÓN pk Ed Epi . $fd lo 7 ep fdo 
Labra 
“Hicózavotos (6, 7) = = “Hlsozars. 


Hiconavys - ¿os (6, y) che si diletta del 
sole. plop ufpoq » 4 fomdo Lo 7 polo fray pued soto : 

“Hicónogpos (0, 27) che ha la forma del 
sole, bello come il sole. wpkif ¿bxng, 
mplch «be wegnenp- $b pb, 
party fent ib bl > 

“Hieórovs - odos (6) = “Hleoroórreor. (1) 


“Hicos (6) sole, giorno, «pte, wplewk, 


> Gp, fp, qn, floor, opio : 

"Hicooxóxeov (vo) elioscopio (sorta di titi- 
maglio). =pkiwpfinult (paja dp E). 
opor ppt be PEL: 

“Hicotoózreov (to) eliotropia, girasole. 2. 
oriuolo a sole. «=pkrwsurqby-. 2. mpk- 
A ra fp ytitot) + hit 
[Esenpebe tl Ibis, lie 

“Hisogavys- o. (0, 7) risplendente come 











HME 


11 sole. su plocf “9 Eu 1911] Ó 10.1.' ep 110] 11 Te . 
llo tbm tepg” ¿pps 

"Hisózovoos (7) eliocriso (pianta che ha 
ifiori del color d'oro). $uwxbhp "ut t- 
qye paja dh E 1 poimblrap cy florido pl 
Ilo be PEL Elmo mp 

“Hicoo -0. M. 000, esporre a sole, wpk: ph 
UE AEREO poros 

E e ¿os (6, 7) inchiodato. quilmes . 

a 

“Hilos (6) Chiodo, quel”. fugutp, Vpjo 

“Hióo-05, M. «4000, inchiodare. 
delo odon E 

Hlvyy -7s (7) tenebre, ombra. fruecurp, 
A AE ES Temes 

“Hivotov (T0) peta xal y. T. zrediov) i 
campi Elisi, pybutkur quznp . o pobeñ 
ep: 

“Hua, - oa - fotar. «tl. sedere. Tumky - 
OU ont po Leo uz 

“Hug - Aros (TO) avte “Huéga. 

“Huas. avr, TS. T. Eyo, 

“Huydarros - 7 -¿6v. nostrale (4ar. 
stas) dEpuifño, apuran l fig. q pótt, 
5h tESpl : 

“Hueis (yev. JUOv DOT. Aavv alt. nudes) rio, 
T, Eyo. noi. JEnp. eq pe: 

“Huéga- as (7) giorno, la luce del giorno, 
vita. on; anfoe, py wencp; ¡kumbp . hm», 
PS E 
pegevo. M. evoo. passar la giornata. 
ore e A TS A 
e. fa 3 

“Huegjocov (to) la paga d'una giorna- 
ta, 2. diario, giornale. «.-nmop¿Ep, o- 
poco de qopipp «upáp. 2. opurphp - 
A Pp lor Ep 
a brbábs Mhbmkp: 


pate e 


Hueerocos-a-ov. d'un giorno. 2. giorna- 


liero. dEl opta. 2 . unoplimj, Saus 
a SES PARA. 
LP EME + 

“Hueguos - y - 0v. =“Hueggoros. che si fa 
di giorno. gnpktp bqoy > ibrmp=a ojo 

“Huegofeos (6, 7) chi si procaccia il vit- 
to d'un sol giorno. 2. che vive un so- 
lo giorno, opwxwSklp opaca equ p Tp 
«ukmpor + a: JE op elija apor . «bp 
por poll bib tir prin. 2 
Ae A en 

“Huegoyoagpos (6, 7) autore di calendarj. 
Ja UE po rl 
ooo de coo 3 

“Huegodaverorys - oy (0) che presta del 

- denaro per un sol giorno. ¿fu dEl 
opa use Sudia pr q pued” ef fa TES Lo. 
Lore mbr Io pr bomport prpor LEpEr 

"Huegodoouén - 0. M. q0w. correre tutto |. 
il giorno. «exmpcpik dpiizocl  Epb ud 
dueqlep > mole cria poh 

“Huegodoonos (6, 7) che corre tutto il 


giorno. 2. corriere, lacché, wnmprpub y, 


disgncl pppyoh duqog. 2- [Pqlbwpgtp, 
une uds l o 0 0 doy o Ly opa eo do son Qu q 000 aso a 0 qu Fo 
ses lens 

“Huegoxorzos (6, 7) che dorme per tulto 
il giorno (4ar, dormitator) «pwpepub 
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HMI 331 
dpto k bebo puugor > pro e a e. Qe 
qe does ep sos Qu o y jodo 3 

“Huegoloyetov (pati (To) calendario. 

Huegoloyto= 0. M. 00. distribuire a de” 
giorni. opkpne pquztuk, - pr rt Pbdo te 
Es: 


“Huegovuvsteov (tó) un giorno e una notte, 

venti qualtro ore. ¿El op dia ne dEl :pf- 

¿Ep ui 7, puu ne ¿pu dd”. «bp fp Lt 

Apot apollo: eme: 

negorrocén - 0. M. 700, addimesticare. 

Huevos (6, 7) tansueto, dolce (4az. 
cicur). pik, Sbq, deyph ¿ego + bed, 

Binegasionitian (zo) luogo di sentinella, 
veletta. qusabpfe mbqo 
qhinmubng » eel 8 foro foo ds O pepA 0 hn 9 9 dr deso Lom _, 
lnegooxoréo - 0, M. yoo. far la sentinella 
di giorno. esq 1 S 020 ly be pop (opa ab dE? ). 
rpombliát, + ble (Upa) 

Huegooxzózros (6, 7) sentinella di giorno. 
oppurmyur , opus aus Gusl bp. fp pop 0 
Mombllóta, feempo Pbombllób te por: 

“Huegótrs - qTos (7) mansuetudine, dime- 
stichezza. SEqne[d pr, prin e [de fp . 

e ala a IS 

Huegogars Yo Huegoyoavys OL - ÓPAVTOS 
(6, 7) che si vede di giorno. g»pkr 
Eplecgon > tpoempa thophaibr 

“Huegoyuilaxéo - 0. M. 00. —Huegoozorén. 

Huegogúial - 0xoS (0) = “Hpueg00x 07506. 

lt To M, v0w. addomesticare, pú 

Alli ES 

ona? artos (to) ció che s' é addime- 
sticato. VAL y Equis pueda eee > 
Lo oooocog p000todjo7 Molino lo 1 d 4 

“Huégos, éxito. mansuetamente, dimesti- 
camente, SEqui[dEnnd , pumatbn [dnd - 
ed PE E ee eee 
li 

“Huétegos-0.-0v, NOSIro. dep. tapo, ep 
Lepe 

“Huiavdgos (06) mezz” uomo , eunuco. /¿£u 
45[ y penas, tkpppuf . bo pp br, fro ooo — 
ES 

“Huav9gozros (0, Dd mezz” uomo (dar, 
semihbomo). (Exp dispq, dira, bu dis 
UT ei pre ábinmid - Loves poo Pdo ca ondo s boo pop 
Emppop Flo ¿en Pllb 

Hurevoo - ogos (0) xa 

“Hueooó yy - evas (6, DS “Hutavdgos. 

Hueaoodpror (TO) MEZZO asse, mezza 
libbra, sei once (4at. semissis) (Lu 
pee puey y dE g nl. locos pod ao ft, Locos pod 
Elmer «EEE oras 

“Hueyéveeos (6) mezzo barbato, (£u 
pozpeop > Pep copo e trop: 

“Huéyunvos (6, y) mezzo nudo. (£u dept. 
A 

Hueyuvas - axos xo 

“Huiyuvos (6, 7) mezzo uomo, castrato, 
Es diapr , lp era $ . hee pp Prior, foo omo eo po S : 

“Huegyas - ¿os nal 

“Hutegyos (6, 7) mezzo falto, imperfelto. 

A 


pedo sas by as posado po , 


c 


do 
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Eu ¿incas , Eulinnip » Empo Lobo poptz 
rl A 

Hueerns - ¿os (0, 7) semestrale. Egued- 
bom] . e. Pp eeh - (ovo. “Hueetés > (zo) 
semestrale, e y sdbia Eon Puslias daras ly « e. Pp 
imei! Mn 

“Hutep9os (0, 7) mezzo cotto, guascotto. 
piabsfkey Lopprbltos eps dt: 

“Huiéwos (0, %) semivivo. 4£u (Ebqutf, 

Huedavys - ¿os os 7) mezzo morto. 4f- 
uunlbr, Eu dnd . Lopp _oLt- 7 

“Hue9éouva - ns (1) 9nl. Tov 

Hui$eoc (6, 7) semideo, erot. ffuuu-. 
e oi Ene. east PERO 

“Hut9no-qeos (6, 7) mezzo bestia , mez- 
ZO fiera. Eu quequií » E-pe árdun 

Hursapalaror (- paleov) xo 

Huezaigalov(to) sincipite, (Pal. sinciput.) 
qpluncio o “EV LIA sy dea bobfi : 

“Huerdrocov (to) la metá dell ereditá. Hu- 
m-sTo e me. [dba sado Eup . os boppep : 

“Huexooueov (vo) la metá del mondo, 1' u- 
no degli ei: as 9 fa ea <p fido Y bp, 
bp=o$rr bra «¡prbop : 

“Huezxvrlcov (TO) semicerchio. 4fuwpnpr- 

pl 

Huexvrheos (6, 7) semicircolare. (fu. 

E o a 

Hutzvzlos (6, 1) = Huexvzleos. (ovo.) = 
Huezvrlov. 

“Huileuzos 0, %) mezzo bianco (4az. 
semialbus) (Eu XEpdicl - bpnbe elo : 
“Huedozia- as > la meta d'una coorte. 
qop=wg qacbgp de up. ope fro b=+ 

esp: 

“Huna9ys - os (6, 7) semidotto, semi- 
gnorante. Pl ias es 20 cal . wpb$ opt pe, 
EmSkp pues ES 
unegos -É02 zo 

“Huené9voos (6, 7) mezzo ubbriaco, brillo, 
Qbope, qa qpiunJ - +5 ojfo=z, > tere 
¿ás 

“Hue nveatos - a - ov. semimestrale. Y £u ell 
er aaÍa . Emp eaLpó: 

“Huinoigrov (to) la meta. fbup, Ybu diu 
“a: buppop, honfps 

“Hucóveros-a-0v, di mulo. fapeny puro. 

“Hutovos (ó zo 7) mulo. yb=Lz, foph + qu 
o 

Hurriné- rayos (o, q) colpito di emiples- 
sia. pulsa sE queplineuó$ > ap 

Potó he cm poz 0 

Elio as. (7) emiplessia, paralisia 
AP meta del corpo. ¿fumbpufincaus . 

5d , Ba ps 

His (to) la metá d'un piede. nu. 
PE dí bap . bres eje bo pps 000 3000 de 2 

Huixolos (6) la meta del polo, Pemisfe- 
ro del C: ielo, pumplecibn, funca 
EplfiBy - pop Coda Labor dE 

“Hutoopos (6, 7) sciolo, fuliurmurl pri |, 
A E ed 

'Hutotizcov (70) xo 

Huiotezos (6) la meta Pun verso. su. 
Tn fa 103 197 [o día YEup bo es ES lol o 


HITE 


“Hueove-e0s ral eoc= ovc (ga - v) MEzzo. 
y buoppy hop$- (ovo.) “Hueov (7o) la 
meta. Yhup. bpes bpefp: 

“Hucogalgror (To) Y emisfero. ly [o esco rg on Tor 
(Entre) - benbror bro, rerfti roubrb: 
“Hueralavrov (to) la meta d'un talento, 
A pubpaupfih Y Eap » ¿pbflap elp- 
Hueréleoros 200 

Huetelis - ¿os (0, 7) mezzo finito, im- 
períetto. bogumap, (Esp plpigus . Lupe 
SN a 

Huetónas za Hueronias -ov (6) eunuco. 
(peras . foemp 
“Huirovos (0, 7) = 


c 


“Huiqpovos. 
Huetgiyovov (to) la meta d'un triangolo. 
Encarta lara eje up py Hop pet 
Lh+po Emppur : 

Huiqgovos (0, 1) che ha una voce mezza- 
Da, dpgbh Sujio dp meilegog + pl ele 
(ovo.) Huigovov (to) vocale media. «dp- 
Po Aaa (qlo) - pl aro e hephs 
Hutofolcov zal- 0g0lov (to) la meta d'un 
obolo. quikfi fbup- guppy - =póm 
“Ho, (ovvd.) dvTi “Eav (ovvi9. T9OS ÚITOT.) 
“Ho. (éxigov. y ézrió.) ecco, mira, guar- 
da (4ar, en, ecce) m Pa ds hurt. 
heqep Ello ps 

Y. X val ÁTT. GvTi "Epyy. 

“Hvia- as (1) freno, briglia, redine. =urá, 
+ $EL, mp pos 

“Hueco. M. a«cw. imbrigliare , frenare. 
AE > 1Es dompmá : 
viza , éxrig. quando. 
Loose do ha 

“Hvcozyevw. M. ¿Ú0O, xo 
Huvozéo - 0, M. q00. guidare il cocchio, 
dl A a ATI 
apre pr jon 

VEO OLE = ENS ZOOL 

Si es (7) il condurre una Carroz- 
Quen=p pz. Jopleyo - PR 
dial ep=ppap, enponojaSpy ph 


»? 


Eppap , yoptuml” . 


Hveozos (0, q) cocchiere. unardup . 

epi pre rs 

Hrxiao -atos (To) fegato, ¡Eupg- Fupo 
br ES hs A e < 

"Haatitas - ou (0) xa Hrrarites-edos (7) 


simile al fegato. ¿Eupqf Tulio. Goo poe 
ShErt «peEr > (ovo, 971.) epatite (pie- 
tra preziosa). 2. epatica (erba.) ¿Er - 
pp (expeerer re ss ly ado pup día E) .2- pEr- 
queja (edoqulaño puja dpi E). bp ed 
«qbómpe flo. 2> Hit oleo (SE+b Eb 
wewEr mbr Po ee ale 
"Haatoozoxio-0. M, yov. essere aru- 
spice. ¡Epqusdiy ppuep- buér on: 
"Hi atooxXozria - as (7) aruspicio. ¿Epque- 
Sly [d pi. pr pros temps: 
"Hrratooxozros (6, 7) aruspice. ¿EpqueSdiy > 
tés tte ESSE: 
'Hxedavos - y - 0v. infermo, debole. fur. 
A a a E EE 
"Hrrewgos (0) continente, terra ferma. gu- 
dia p . q eo po ooo 
"Haeeguras- ov (0) abitante del conlinen- 
Loyitalucas panal egos: Pepe rio des 








H3Y 


"Hxeo. (oúvo.) avri”H. di quello che (4az. 

, QUam). ¿pue [dE . *Ef+p: 

Hrxeg. 9n). 7. “Oorreg. 

Head M. «oo, 

"Hrreos - a - 0v. ada mansueto. SEg_) 
puapy Susdjengpo md pngbds oo 
Lt”, Jmb4 PAR — LOG, ETTiO. 

"Haców - 0. M. 000. mitigare, ammansire. 
EEES dl a 

llbniess (émepov.) Dio! Dio mio! (4ar. 
hercle, mehercule), 75 wEp, «Ep wu- 
wc, pupb. Lo. pump, bz 

'Hoéna xa (zi00 gov.) Hoéuas, ézreó. pian 
piano, tacitamente, poco a poco. qu 

tielbh, pho pbi- botón 
pomo y bono, bdo tropas cop mon 

'Heenaco, M. dov, stare tranquillo, tace- 
re per afflizione. pedi [dEUE Surtenpus pur 
Plano ojear cono Di 

"Heenéo - 6. M. 00, stare tranquillo, si- 
lente. Suda peas peer” dec) VLATOT MS ph o 
e. 09 lun 60 oyo ont po dino do 

Hoénnors - sos (7) ral 

“Hgenia - as (7) tranquillita, quiete. Su. 
Let» Ares 

Hao! M. ¿0w, calmare, acquietare, 
Sida peas queen bs y , para a . pull y 
rpombpl+ (xod no. y ela.) = Hoenéo. 

“Hoenos (6, 7) pacifico, placido, quieto. 
four y SGurterpurprur y Sure fura . pum, 
e ad 





diag ly 12 dias y , 


Heryégon - ovtos (6) cardoncello, spelli-/ 


ciosa (4art. senecio) (Pad. senecon). 

E? A. 

Hovyyeov (70) eringe. «fzow fun dia» Grp 
pa » +Pribp (of). 

'Hovico. M. ¿ow, comportarsi da Eroe, 
2. scrivere de? versi eroici. 74:3wquu. 
cop pk. ebitp bmp rpg. 2. 
AE puts 

Hgvixos - 7 -0v, eroico. 
Fbubress 

Hyowtxos, ézrió. eroicamente, 

y "be gus leo Pluto sho : 

Hopov (70) tempio innalzato in onor 
degli Eroi. ¿feguqubg «uennc fi Su-| 
diop ¡bincurs rikas po rbteLbrb ES 
Etaa desqbms: 

Hovos xoLL “Hogos - %=0Y. = = “Hguizos. 

“Hyos - wos (6) eroe, elogia puig. 
qu, condo, pu) + *wbbp> eq Lemmppp, 
ALLE pl deb epa: 

“Hoowv- ovos (6, y) = “Hrtov., 

“Hovyatlo. M, «aw. esser tranquillo, 
quieto, riposare., Sebq up fumar" Suét— 
e e 
ajja: 

“Hovzatos - a - 0, avri Hovzos. 
Hovyaotas-o0v (6) monaco. 
alinea a E a ol 
“Hovz7, éroó. tranquillamente. Surqup. 

cam (d let] - pobeft, Lomdoo, frog 

Hovga - as (7) tranqui!litá, riposo, silen- 


da eroe. 


dfpuán, 


lg us qe sas ly ara » > 
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zio , solitudine. Surrqapunnc[d puñ , Suit 
ghuu, ¡ea fd pi, nuda [0 pde . qe 
A e NT 

Hovy1os - 7 7 - -05- 0v. wTi Hovzos. 

¿Hovyiws, ério, ati Hovyos, 

“Hovzos (0, %) tranquillo, quieto, silen- 
te, solitario. Surqurpun , fuurqurr , dl . 
ass cil fido pb, e. 00 ur do y mfrombo_, PeLr- 

Pes — UJOS , ETU. 

“Hiro: (ovvd.) o, ovvero. 2. cioé, vale a 
dire. ll, Po lud”. AAN asa BRET Low, 

, hmprom > 20 bip 

“Hrgov (to) basso Ventre. «»pmkhk dpi 
¿nit mpuñer : A A 

ere ero, seas 

“Horta (7) sconfitta. Quinnpruó . Eppipr : 

“Hitaonar- ona. M, joopae. esser vinto, 
abbattuto. 2. essere inferiore.ywq[dnefy - 
bulto mul ob do emba Poe e 
qe eh 

“Hizaw-0. M, qow, vincere. y¿unldE, . 
EERÁp+ 

Hrrov-ovos (6, 7) minore, inferiore. 
A A A a 
E 

"Hyetov (tó) ogni strumento, il quale hat- 
tuto produce un suono forte. «JE 
AL AS E A a E E 
poor qrape ¿off ao 1 pboppp: 

Hyéras - 0U (0) che suona. Shzoq - foftfe» : 

Hyetexos - y - 07. Fisuonante. Si¿o7 - foftp + 

Hy¿o-0. M. 700. sonare. Sub, . tof- 

rb=pór+s oz: 

“Hyn -7s (1) = Hyos. 

"Hyquoe - aros (TO) rumore, 
Eoeeea nfs 

"Hyos (6) suono. Shgfe. poflóp : 

“Hyo - 009 - oUs (1) suono ripetuto, eco. 
spp Aire ada p + td Labio : 

Hyo0dys- «eos (6, 1) sonoro, 
Gigoy - foflfh 

'Hodev, éxcip. dalla mattina. 2. dall orien- 

te, wn pe pik. 2. wplrt, pEn . e 000 00 000ly 

pe, - 2 e ose bras 

Ho9«, éreó. allo spuntar dell aurora, 

h (pea wink. dep 00 [L vos y .00[L Jem 0_+ 

Hoos - «4 - ov. mattutino. 2. orientale, «wn. 

2. emombrp. 2> 


que nusa lo PE) . 


risonante. 


“errbrt + 

de, yoos-ovs (7) Paurora, Palba. 2. 
Poriente. «uyy + 2. wpbib¡p. ypho e. 
da] . 2. [fito Ll a) Yezrb+ 2 


9. 


> 9, 9ita (to) («x2.) Thita. Ottava 
lettera dell? Alfabeto Greco. Numeri- 
camente presa coll accenio di sopra 
(9) significa nove o nono; e coll? 
accento al di sotto (9) significa nove 
mila. [P>Equy: Sacg UyentpEttg "- 
[dEpnpy q (pu E: Zu iljraiop fo VET DEIAS 
¿Equip Ju usa ep] (9) ly go Ta quero sas ly 6 
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bp Yin” fikepapr y ne nasty pa pen. 
unnbdi (9) [ip Srquipz forpfloy: [root 
ppombphpho ebro Óleo mer: Ueeye 
popa pap Eb Eppamb ope =q 
quién (9) thommbpbp mopo=a Emprony mo 
pomapin Le or omg (19) 
pogo=«e, «po (9,000): 

Oagos (6) cardine. 2, 1 asse della ruota. 
Ship. 2. ¡bubn.. pito 2> eopuempatpóo 
eprtbyh : 

Oaxos (o) sede, sedile. 2. seggetta per 
uso d'andar del corpo. w[don, Tuna pusis. 
Ets Mallo 20 qee ELL depois 
pollpdnp ope pp PELE paibit: 

Oalanevo, M. evow, portare al talamo, 
sposare. Sus pardo be yy A LS 
Dby, qpky > teprbio Í bid hibabo tho- 
Pep, ELLEerbp+ (uo. 7 7394.) restare 
chiuso in Casa. mu dE9 qogacpj ófioo - 
Edort potopt pop a 

Oaloduy- ys (7) tana. 2, le narici. que 
quibbpn »p9. 2. pld pe Sahbpp - hoy de 
Er ue ma q pre e eEUbUErE 

Oalauqroléo - 0. M, q00, Eli — 

Oalauyriolos (0, 7) cameriere, «kk 
O NEC A O 

Oalaueos xa Oalaucatos - a -ov. che ap- 
partiene al talamo, <Sapembkug unu- 
ques fia equis luto. ptr pb" 51 dh fbo— 
Gu polio pg (ovo. 992.) il remo dell? 
ultimo banco della nave. hop £% Jepgt 
Tumapulfí [Pl . fp fe eomy Je 
amp bras emp plo l- 
(apo.) = TW 

Oalauirys-ov (6) rematore, che sta all 
ultimo banco della nave, Turf En 
lEpYE Tumupuñop boy [Fpurfip - Sp 
edo dea oflmparo, mmmdomplobo : 

Oalanos (6) camera, gabinetto. 2. tala- 
mo, camera degli sposi. 3. matrimonio. 
4. P ultimo banco della nave. feng, 
qu Sp l% + 2- BAD DAS E 114 14 157 Supuwbkug. 370 
wlan [dpi . A, Te sas e [odo dEY [A purifirp 
Dels pp de Er dEpYk Ta as ar 02 72000 7 > Copo, Len 1 
Lilo. 2. teprti, ÍbilbibG. 3. mp- 
+hmbo. o. A LS deodo ooo 5. = 
Oalaun (1)+: 


Odlaooa-ys (7) mare. 2, lago. 3. Pac-| 


qua del mare. $a/. 2. ¡[%. 3. $niJk 
Pip. ptes erbpboos equbp. 2. thor. 3- 
A 

Oalacoatos-a4-0v X avri Oalaooroc. 

Oalaooevs- ¿os (0) = “Altevs. 

Oalacozvo. M. evow. frequentare il mare. 
Pncf > btp orbita? rbpho blo polo 
A a 

Oalacoros-0, N- 08-00. marittimo, ma- 
PIDO, Smdrayfiio. pbbayps orbpheja po 
Plot h 

Oalacoirys- ov (6) (x+ve. ocvos). (vino) 
mescolato con dell acqua marina. $». 
ere Puno Pron Toe Y (4 pp) . ehrba 

as ELE Emrezet Quepa) 

'L000/EVNS - ¿os (0, y) nato dal mare. 
$m]JE ST db . opel po oyo do poqmimz 2 
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Oalacoosidrc-tos (o, 7) che rassomiglia al 
mare, Snmime Tarliarta o rra tb Ido [o op 3 

Oalaocorgatéo-0, M, yo. esser padro- 
ne del mare, $niJne mbp SFnfarlyap Pl- 
pp. PRL pil 
od: 

Oalaocorgatía - as (q) dominio sul ma- 
re. Smifalune [dp , $ mire deny B2- 
bEpa ropa? rbrpho Gp pom dif: 

Oalacooxgarroo - opos (6, 7) padrone del 
mare. Sn us, $115Jr0- Pzluuwñ . pl pa” 
mph Ebmipotpmpp mbbep 

Oalaooouédovoa (7) Fri. TO 

Oalaooouédov-ovros (6) ré del mare. 
5h qub: 

Oalacoovonos (6, 1) chi si pasce, chi 
vive del mare. $54£ vuubog' wxsxpor » 
rr pamtd ere ph" py pao: 

Oalaooorass - ados (0, 7) X ari Oalaso- 
00yEV7S. 

Oalacoorrogio- 0. M. yowv. navigare per 
mare. $n ml Araril jos y pub; . mb bo 
bujes Ele 

Oulaooorinx«tos (6, 7) percosso dal 
mare, $1: Er quepa . pp qt de 
pre go=gl 

Oalaooorógos (0, 7) viaggiatore per 
mare. Srl Kusraljera7y por » reko bo¡- 
Dun 9 beplodo : E 

Oalacooveyén - 0. M. qow. lavorare nel 
mare, avere un mestiere marittimo, 
Tp > tam burber s  roe 
Pep isete bp bono «A 
id a bd h 4 

Oalaoooveyos (0, 7) marinaro, pesca- 


tore , marittimo. Tu-wuwwmfp, Álinpo, 

Endufíio - S pétreos o opté, 

rebut: , AA 
Oalaovoguial-axos (o, 7) il custode 


delmare. Sn «uuu. oplphta y, pl 
ph «bióbupo ; 

Oolacoon-0, M, w0. sommergere nel 
mare. 2, mescolare coll acqua del mare. 
Snser fofadp| piola, - 2. Ene nc Long fun 
Tk. plot pa lo em fbrptmd le Ebo PET 
y BUE roeris te ! 

Oalaoowor-ews (7) inondazione del ma- 
re. 55% nqogbje, del sobe do o fabor - 
A ia o 

Oalarra, Oalarrevo 11. Z. Oadacoa 
1T1. 

Oalegos - 2 - 0v. florido. 2. bello, dolce, 
lieto, Sul uc Eu AS nta y unio y 
nea» q poip=$tyt- 2 thor Pelis 
e... 3 

Galia (y) festino, banchetto. Sepyftp , 
A ls a E 

Oalergor (70) talitro, pigamo. /=ypk «b- 
q Eduy fido dl, E pep > Lomoquón lr ofto 
do «by md t: y A 

Oallevos- y - ov. fatto di rami. 

Oallos (o) ramo verde, tenero, ramo d” 
ulivo. "ER ne lus lpae EIEGAN y ¿p[d-Eñ ff 

A E 


nu mn be p E 


SFENADT e 


LEE 








OAII 


Owlogayos (0,7) che rode i rami. 
cl O eri Egido: 

Oaliogógos (6, 71) che porta, tiene de” 
rami d”ulivo nelle feste. «mo%f opkp 
áp[d- Et fi fo nun por - : 
UA lla [eco po jo 1 

Oxdiiw. M. 9alo. verdeggiare, fiorire. 
Yueiomoz ly y Sueglifeg o e Pr bbs 

Oalrros- eos (TO) calore, ardore. mupne- 
(Epi, ema + pe Sermplos 

Ouro. M. Fado. riscaldare. 2. ravvi- 
vare, animare, «w.wpgpbk; . 2 + bra. 
Tis psp, Snq fr uu y Map dEpgpuE¡ . 
people Zo mppbi[ióprr Ef, fa 
rb+ Ed? : ] 

Oauféo-0. M. yo. esser sorpreso di 
stupore. 2. sorprendere di meraviglia. 
eEpuñip Ey dins, supo hy > IA wuykgp- 
po cal A cae RÓd 

Oaufrors - eos (y) sorpresa, stupore. 
ura [dp . deso fl boo Lio y Spee 0/00, Ly 
eq l-3%o Apdo s 

Daugntos - me 0Y. plapemio: queplia lo, 
ss fas pas le . e. cas ¿ooo y quee hear ay des a 

Oaufos - eos - ove (to) stupore, aminira- 
zione, maraviglia. wz» [dp%, qup- 
dia pp . Cra 20 Loop lo fl: 

Oauico. M. ¿00. frequentare, yutkufuk;, 
Y aii fa AE prÓmo depier E 

Oauvos (o) arhoscello, frutice. 2, ram- 
pollo. [Fnuif - Ao $ un. fa esa sas ly prcuuó 2u- 
musí foy > e. 66 po . 2. cb poda mb 
«ple qsenpo + 

Oauvoidns- «os (6, 7) pieno di EA plo 
di frutici. $ un fr un us ly pgatubor quem 
Hrosp=mt bli abbr te mito 
Ed ado | 

Oayvov-6vos (6) bosco d'arboscelli, 
[Enf ada a ao rn » qbo, pp + mó 
0% apo MN a O! , 

Oavaoruos- Y Y 09-0%, («al ÉzTio. 0u0s.) 
mortale, AS boy pób, bo t- 
br. 2. = Oavarqgógos. 

Oxvatón- 6, M. 700. desiderar la morte. 
dió pue hr + SuSE pubs 

Oavary oros xa, COavarjoros (0, y) 
Oavaoos. 

Oavarypogos (o, 7) che cagiona la mor- 
te, mortifero. dissupkp, dias A AUIGTÓN 
tel publ 

Oavatia- 0. M. aw. = Oavatan. 

Oavatexos - y - 0v, di morte, capitale. Ji 
Sncuk , disntb pre, q luar pirne [d cu . 
boLbodo poll bes pt 

Oavartos (0) morte. dius, foyt=S, LEfof, 


nu. 


— 


Li, béb: ' A 
Oavatow-0. M. 000. far morire, ucci- 
dere, condannare. dJEngptk, , diu$ne 


quuenamporpunly +: royppóts opto? epáb- 
IAE: 

Oavaródns - - E0€ (0, q) = Oavoaoruos. 

Oavatoors- eos (y) condanna a morte, 
UCCISIiONe, di Gar OA DST dEn- 
gro > heppos epópi pot ile, pftL EN 
Mes poprpopot: 

Oaros-s0s-0vs (10) X avr Odufos ral 
Tagos. 


Al pp epi | 


AY 


Oárxto. M. 9%po,  seppellire. 
fhost+. hp Eldr+ + 

Oa0y7le0v - vos (6) VPundecimo mese 

degli Ateniesi. U/HeEnuwgeng  dlesmuris 

hlpopa sodbap» Ubomemppo e tr 
eps: 

Caóóaléos-0a-ov.  pieno di coraggio, 
ardito, intrepido. «pun, pu), quppt. 
Eramphiiip, beophtres Pibh: 

Oagóadeóras - ytos (7) coraggio, intrepi- 
dezza. upenmnc[d fp , pun [dp . 
Blramplolt y pibe. 

Oajóanléos , ETIL. intrepidamente. apa > 
wn [din SEumplf tLE: 

Oajóto-0. M. q00. aver coraggio, non 
temere. ima Shop y ¿us fuñtoaar , Susdiappámo 
AT TN A AS 
Eller Popidudndos Ebro: 

Oagóytezos- 17 -óv. pieno di coraggio. 
aupunnu y mp[iX. Úlooco on io y Lhopl+p : 

Oxóóns - eos -ovs (to) coraggio , intrepi- 
dezza. pugna ld pz, Sudispáustn [dur , 
Lb+, Ebo tit+: 

Oaóóvvo. M. vvo. inspirar coraggio, in- 
coraggiare. pfo¡Epk,, ufpur mus + St 
cmphle Eberht Lerdo: 

Oagoudéos - a - 0Y. = Oagóadtos, 

Oagotn- 0. M,. 70. ati Cadjén. 

Oág0os - €08 - OVC _(xo) AVTL Odóóos. 

Oagovvo. M. vvo. avti Oagóúvo. 

Ocdoowv ral Oatrov-ovos (0, 7) ovyxp. 
Lv 1d. T. Toa yUs, 

Oarego, Oaregoy xo Oarégov ATA AQ. 
avti Ta ÉTEJO , TO ÉTEQOV, TOV ETÉPOV. 

Oavua - artos (tó) maraviglia, prodigio, 
miracolo. qepduhkp, uputrsb bp, Spuzp - 
mor Gl, Pt bl 

Oavuato. M. ow. ammirare, maravigliar- 
Si, quepa, mpuñkguñicay - Lane ff 
et eme sa 
avuaoros-a-o0v. degno d'ammirazione, 
ammirabile. qepd . q poe, 
Mobbing a 

Oavuacia - as (q) = Oavuaonos. 

Oavuaoiótrys - zos (7) la qualitá ammi- 
rabile d'una cosa. quepidis uf" 
¿pb ppeepo- bm qlo alma 

Oxavuaorovoyéo- 6. M. 700, far de? pro- 
digi, de? miracoli. Sp-2.p qap$E, . 
boa bo Spb ti. 

Oavuaoios , éeó. ammirabilmente, ma- 
ravigliosamente. qupdubyb  upusk¡bo 
A E o E 

Oavuaojos (0) ammirazione , maraviglia, 
quepliiompe y quplióip > mápooy bid, 
a+ 

Oavuaotrs - oy (0) ammiratore. qupdie- 
gor.» Domo ports quo, lb 

Oavuaoteros - 7 - óv. ammirativo, qupuia. 
gueljuña - Urb hoy pa 

Oavuaotos - y -ov. maraviglioso, 
rabile. eq 220 rabiar do sas [o y upurtisk ¡fo . 
late oo 

Oavuarorow. 0. M. v0w. rendere mara- 
viglioso, ammirabile, qupdiw,f put, . 
cesto ple 


Oavuaotos , éxeo. 
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fhgto- 


ammi- 


= Oxavuacios. 
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Oavuatilonas. M, ¿oopae. esser sorpreso. 


d? ammir azione, eq es quel ias o eso y , apo hop . 
Mbps Er Get oh 
ODavuaTtiros - 7 - 01. Oarpooteos. 
Oavuarorzoco - 0, M. 700. far dei mira- 
coli. Spwzp qapdt > éb=A EN brLbrr 
Oavuartorroós (6, 7) giocolare, presti- 
giatore (PaA2. jongleur). ¿knuón:, 
foplepy > e 
Oavuaros - 7 - 0v. = Oawvuaotós: 
Oavuaroveyén - 0. M. 00. fare dei mi- 
racoli. Spuze erpdtp - ShrD bie: 
Oavuatoveyos (6, 7) taumaturgo, colui 





— 





che fa de? miracoli.  «puwtzEjugnps, 
Spujugnps. ba lts pibe pompát, 
Here? 2. = Oavuarorrocos, 


Oéa (7) 971. 7. Osos. Dea. ¿uumnimbni. 
Sh - Pr-shf : 

Oéta (y) vista, veduta, spettacolo, «mk. 
unc[d- fi, Epkbiajy[d, wirufip . Ihoppmtpimy , 
omo fo pea y «boro Ll 

Osayyelevs - ¿oc (0) annunziatore delle 
feste degli Dei al popolo. ¿uumncurdtk- 
órmro EN  ep efi pammogto 
Lhrh»: e . : a 

O:vayoyia - as (q) il chiamare gli Dei con 
delle operazioni magiche. (u:fewprasl, ur 
eto bo brtie buesere mer tLe: 

Ocayoyos (o, 7) colui che chiama gli 
Dei con delle magie, — ufepralué 
gapspEpo] em 19 0 21 Y de ls pu pa luugor + po 
eto obre Pbro ren» : 

didto. M. 200. essere divino, partici- 
pare della natura divina. 2. ad 
ell Lc a le ds io 
NS 

Oéana - artos (ro) spettacolo. ebuupué . 
estr y po 000 E a p 

Oecavdorros - q - 01. teandrico. wenncóda-. 
eFiporp ly uagfóda . GloLo cg pol lod filocacato Ouen 

tas VE 

Otavdous (6) = Veavd9goros, 

Osavóguzros (0) (91y.) Dio e uomo (Gesú 
Cristo). Uunncus EL din pr (Bhuenta 
la, * ULios5 Lh fuer (peo IPh- 
e. z 

Oetoyar - Gua. M. AdOUAL. OSSELVAre, 
considerare, qvibk,, ppt, , fanbury > eE 
A 

Oectoeotos (06, 7) grato a Do Usen 
ad ds Sada ME 

Ovagéotos, éxeo. in maniera o a Dio. 
Usnimnida Sua, bp] di. Up poóo 
fp be Papa put: 
etoyta - as (7) il potere ao di Dio. 
po=Pom Ebqromt, Uioópr Sh dla Spa 
PT ENpN 

Osaupymos-7-6v. divino. mumncwSmypr . 
bis, Erre, Lele pepa 

Oegoteros- 1 -óv. animato, inspirato da 
Dio, U eu: Se Sa EonpeaS Sau p sr 


Osartos - 7 - 6v. visibile. Eptiik;f . 


OEM 


Deatys- - 01 (6) spettatore, SerTerp frurar ly usdo + 


«bytpát Le 
op nr 
hp p 2 


Osatoio. M. ¿ow. rappresentare un” azio- 


ne in teatro, dare in spettacolo, [+«- 
mprtp qupo dy Sar pamgpikp qunnupky - 
ebrdrr lor Ellrbprt pápoo Ello e 

Oeatorros - 7 - 0v. teatrale. [acre peritos eco 
Ea efe po ooo dol Lo oo Loss do coo 09 . —— TOTS , 
E7TUÓ. 

OsatoLoris - 0d (06) attore del teatro. 
ER Polop y dere 1 pop y Pug 
Lembpe 

crece 0 (6, 7) che ha la forma 
di teatro. [2unmpolf Ábcm] +. eofeypotiboo 
«bib Perk: — e1dos , ÉTTiO. 

Osaroorgatia - as (7) superiorita teatrale. 
mb oyó purafts ojo 

Osatoouavén- 0. M. yoo, essere appas- 
sionato per il teatro, [Honopotp fufsuc 
ihipEy > heteqmp soljp ol tipo: 

Ozatoóuo9gos (0, 7) = Oeargosidas. 

Oéatoov (TO) teatro. [Hummprt. Luqmp, 
bpalllna 2 (Tregua) gli spetta- 
tori. Sut fumbuñkp . «butráti br 

Osyyevno- ¿os (0, q) ud. = Oeoyevys «t2. 

Oeyhatos (0, y) mandato da Dio, U=- 
MN Epircas . UL ihr bpm oh 
ld E 

Oeta- as (7) 992, 7. Oelos, zia. Sopupryr 
Quel dopuprjp > Leo Lfno PELE 

Deatio. mM. 00. -deificare, TRI RT NATI TT 
gpuk; , U ernus pub; . Uri-6 El?» 
Patmos y bolos 

Oeizos - 9, - Óv. xau (Eto. — emos.) = Oetos. 

Oétov (to) zolfo. 2, la divinitáa. $3ned; - 
le wuncardvna [dd » pp=ppmplt, +hopo[t - 
2. fmstblo 

Delos (0) zio. E sd” dopeqeuye » 
pEnf . 00 Le 8 .. ha ooo foo eo oyo 09 

Oéñoc - « - 0v. divino. asuma du fa, PT IT DON 
mncasbbqkí. bebes el ibdes pato, 
Enqyuesp 

OzótTys - yr os (7) divinita. 
[Pci pymbtsb Ro: 

Oetos, ETTL0. divinamente. wunncu dr E e 
Porat' Lbró Lear hub 

Oéryytoov (To) allettamento, attrattiva. 
Seu Hmypre Sp equepuétp . Ñato LES : 

Oélyo. M, 9télto. allettare. Spurnepl, . 
Ba bs E: 

Otinua -aros (to) volere, volontá. 4urlp, 
E . id E A im poco ejo y PARED : 

Oélnocs-eos (7) volonta. (udp. petit, 
bambabrs 

Ovlntas- ov (o) colui che vuole. gurnlk. 
gor_- porto: 

Oélntos- 7 - 0v. voluto. Yudegkuj > pompkr- 


munición 


eu 
Oéclzríoros (0, 7) attraente, 

Spunepke - ca brbáb: 
Oelrteros - Y” 01, = TO TPON7. 
Oélytoov (TO) = Otlyyto0v. 


alletiante. 


Oélo. M., JFelgom, volere. fund, - popleses : 


paca o. pb Lloqmmtbp ph poa bbs | Oépa - aros (70) materia d'un discorso, 











OEO 


tema. 2. voce primitiva, la radice delle 
parole. Ta fre [F- . 2. OPTA quen. fia . od 
A a ETT E 
bb, Lmmfbap . 32 = “SLQ00LO071L0V. 

Oeyatico. M. ¿00. porre per un caso, 
supporre per tema. %fc/[df mby ¿uk 
pon - e dto bt palm” [lmmfl- 
e. qu 1 . 

Oeuartexos - 7 -Ov. che si prende per tema. 
Td mbq pniemiog » Leto lo bl 
Poder oao? Pero 0 odo codo 2 

Oeuarteonos (0) il prendere per tema. 2. 
posizione. The [d fo mor 1 TOS PESTO 
pela. 2. gpnld eco. fp lo Mr lo bl 
[loo ion [Lo ooo oe qdo soi ono 1 

Oenélcov (70) fondamento. Sp. Pr: 

Oenelco9ev, éeó. fondamentalmente, dal- 
le fondamenta. SAdE%. foso pot : 

Oenélcos (0, 7) fondamentale. <fifñourlqué . 
Petiit, Per - (ovo.) Oenéleos (6) 
ievv.4¿9o5) pietra fondamentale. /Ed” añ 
Ybuñ, Splicón parp. Prey fboy ps +01 ho flop pa 

Osuelcón.- 0. M. 400, fondare, gettar le 
fondamenta. SkRE,, SpL Grkenkey - sr 
Lhlers Pee pplng mfl din 

Oenelimoss - sos (7) fondazione. Skturp- 
a EE pep 

Oeneleotris- 00 (6) fondatore, 
Sfritiwprljao » Medir eqpogeneto : 

Génes -evos (7) legge, diritto, giustizia. 
ophip, ppucadp, wpmpre ld fi. odo, 
pel SE oe LE: 

Oeuetos- 7 - 0v, legittimo, conforme alle 
A O O 
¿TOS , émió. 

Oévao - agus (to) palma della mano e 
pianta del piede. «ef, quepjursgupo . enfe, 
oyo eso ce ooo 

Oseofadiotos (6, 1) (luogo) ove cammino 
lddio. LU units y 2205 (1001 11 $ (abqa). UU: 
her Eb—ppmpgp (dime) : 

OeoBlaBera - as (7) perdita della rasione 
cagionata da Dio. rd equ iiKas — 
He erp Perra melo sore 

¿A 

Oesoplaféo-0. M. 700. perdere la ragio- 
ne per causa degli Dei, Uemniwsnb- 
Proobepeh beber lle Perth amy te 
A 

Ozoflagys-éos (6, 7) cui gli Dei hanno 
tolto la ragione. »pach ap fok,pp pañp 
U aonusStEpp sera fia" ear do perso do [Eo y fito . 
ello sb ef pio e hop cp pop 

io A 
soyauto - as (q) le nozze Meet Dei. 
py: 

Osoyeveola - as (1) ringenerazione per 
mezzo del santo Battesimo. «nep 
de$lbat mpamepto fp opte [lb 
Eee Aehbo 
EOYEVNYS - ¿oc 2OLL 

Oeoyévytos (0, 7) nato da Dio. 2. dive- 
nuto figlio di Dio per mezzo del san- 
to Battesimo. Uiuem SE $us. 2. 


$fitioq , 
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unit pr duen [dm Uan: $ny np k 
Equis... Up yohmedo moqdamy» Le deben 


e EErt tir Unió blo 01 

Mia 3 

ollas es (7) conoscenza di Dio, la 
vera religione. ql uorncws  Xubhupp , 
Ayliapfin Guscsrigo Up poh Peg» 
pon_po= pls 

Oeoyovia (7) origine, genealogia degli 
Dei. ¿VU ec 8% bu de elbqep cd E 
Guediappr > Probopro mp meymi : 

Osóyovos (6, 7) nato dagli Dei, [ emncuó- 
Tk pE $irurs . LE 09d] 1 

Osóygagos (6, 7) seritto da Dio. Uumm:$. 
de poco. Upon bn pers do 
huppirp* 

Osodidaxrtos (6, 9) ammaeéestrato da Dio. 
Usmncóde amplió > Uy pobre hoyo 

Osodóxos (0, 7). = Oe0d0y0s. 

Oeodooía - as (y) offerta, consecrazione 
a Dio, U unn: Sny Dre ppt uppk¡n -. Ur 
poh amm logo bflvlo 

Osodotos (0, y) = Oeóodotos xa Oeo- 
INONTOS. 

Osodóxos (6, 7) che ha ricevuto, accol- 
to Iddio. 
pole pues + DA pense Els 

Oeodoouos (dc, 7) colui che batte la via 
di Dio, che vive santamente. [ umm - 
$1, Curiljcn Ppupor epa [d cusdjo uu por » 
Unp+s boot Eboppyds ceo bar tuo 
ELL)" ne Loro pps 

Osodvoytos (0, 7) donato da Dio. Ur- 
O AnS Lerbubz : 

Oeosed is - ¿os (6, 7) simile a Dio, divino. 
Usonisny Tliarta , wunncas ds ¿y[e% ULios- 
Ab y pb 

Oevey90os (0, 7) odiato da Dio. Uuwmnmis- 
E E TN 
coo EE impo 

Qeódev, éxrtó. da Dio. Ueeonidde. Uy yoó- 
oo eto 3 

Osó9uvtos (6, 7) immolalo a Dio. Ur-- 
mncóny qoóncus. UL 6" de ont po 0 000 do e. q 
Saus 

Osgorjové - vuzos (6) annunzialore della 
parola dí Dio, predicatore. U unn: 5+,, 
2240009 09 25 dl ja eEpor” TIOS] y pupnahs . UL 
prác eii bid” bé bros depor 

Oeóxhrtos (6, 7) appellato, chiamato da 
Dio. Z. (luogo) ove s”invoca Sia 
euereuen” dee parte briót+ 
(dd) + 

Oeorgartia - as (7) teocrazia. Uueniai. 
21 Lo AM TE , parara pao [dp Te U unn 
o mdd ll ad 

Ceóxgeros (0, $) giudicato, scelto da 
Dio: Vii le queen card plunpncws., 
Uniebrh repollo tft posbrfr 

Oeóxreoros (o, 7) edificato da Dio. Ue. 
w0ncSik ¿Eincaró* uba. ULiosr» 
Et ops 

Oeoztovia - as (7) uccisione d'nn Dio, 
Deicidio. wumncar uruitea [de fre. UU 
a ss 

4 
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Osorróvos (0, 7) uccisore di. Dio, dei- 
cida, womncwbunueutr . Uy ph borp=pto, 


pfipt Elraomenio 
Osolauzis- ¿os (6, 7) che ha un divino 
splendore. — wemncwdayfi > uta 


[9% dy n ubgor - 001 099 Losodo lo bo po 
rbLph dm t+ 

OsolyaitoS (6, 7) inspirato da Dia. Us=- 
wmncsde “grau ó. Ur ohm» 5d, fub=-- 

Oeolnyia - as (7) opi divina. 
Ebomesib 3 

Osoloyio - 0. M. 700. parlare o scrivere 
della divinitá, essere teologo. U.=- 
Eds bmp Ema» báLb bl ed 
des Ge 3 ? 

GOeoloyia - as (7) teología. wumncuró ma. 
Some fO peto - pide bmbbo bid puro: 

Oeoloyezos - y - 0. teologico, wemncudu- 
a NT E 
ExTiÓ, 

eoloyos (6, 17) teologo, che si occupa 
alla teología. w«eoncubuput. Sk by 
foo o oyo ses 1 3 

ODeouavéo-0. M. 700. infuriare dagli Dei. 
U emnc Sm kp E lpm hy db fo] > Pi=5- 
poo po eo codo Bo topa 0 ta po io z 

Oeonavys- ¿os (6, 7) infuriato dagli Dei. 
le 0 o o po do ig E 

Oeouavia - as (1) furore divino. «mmm. 
Suy pi depto [d peñ . [Edd t—pt= pu+bb: 

Oeonavtela-as (7) divinazione inspirata 
dagli Dei. U en: Ep PES nt 
zune ld pci. tó tub tb hub b- 
pp humbpbie Lp: 

Oeopavtéo - 0, M. 700, 
divina inspirazione. 
Peciós orquilpley . bib bios bb teLb- 
e De tepot less 

Ceouavtes - eos (6) indovino inspirato dal- 
la divinita. U umncsie and” mw nt 
pol pocqualjos] > pibto Ei bt pias 
Lerbh Amero Lbrbr 

Oeonazto - 0. M, 700, combatiere contro 
la divinita. VU enn, qEdr 2 unto pq dp + 
Ulieso porze mdp” E os 

Osouazia - as (7) combattimento contro 
gli Dei o fra gli Dei. Perniosditbpne 
Ece a qr=Ar poko Íbs 

Osouayos (6, y) nemico della divinitá, 
nc able paja US rbd y E DS 
po Pb: 

Erzouxnvia (y) ira divina. car uo 001 m9 0222 Ó 9, foo 
eoplrmle fc. odieyt perióo bre bp + 

Deo oro - 0905 Lo”, 7) dotato di di- 
vina prudenza. ea 109 09 2 020 S 115 [ido en tEdire 
CEude qupqepacos . «qmetrifip prosti 
mute 

O:s0uxtoo - ogos (;) la Madre di Dio. Ue- 
ro cp: U tri - Lao 

Oeoubuxtos (6, 7) fatto ad imitazione di 
Dio. pun EIN U umnisny 2h- 


indovinare per 


20000909 0022 S 125 To m4. 


| 
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echo po ea: — pITOS , éTTió. 

Osoutoeros (6, 7) odiato da Dio. Uu- 
mim perdpz 3 

Osónogpos (6, 7) = OsoeLd7s. 

Osórars - ados (6, 7) figlio o figlia di 
Dio. U eun:i5ny nprfe Yud Our» UL 
a o 

DeoTATWE - ogos (6) padre di Dio o degli 
D ei > Usain ll” UsoniasdtEpni 
Seyp- Usos fupioy Pb: PERERA 

Osorrewzitos (0, 7) inviato da Dio. U-=- 
wm nisde fipirows$. Uio£me bp ah 
dem prob bpbiór 

Osoriaotio-0. M. 00, fare, creare, in- 
ventare degli Dei o delle statue degli 
Dei. U eos Ep Sirsp key lud Nurniws. 
Lkpac mpáuñilp ¿fol - Proba hy 
Ele? Empor Ups qiere ¿Ebert 
La ooo ao co a 

Osorriaorys-ov (6) inventore degli Dei. 
2. fabbricatore delle statue degli Dei. 

Osoriaotia - as (17) fabbrica di statue de- 
gli Dei, invenzione di nuovi Dei. U-- 
incubiepa mpáwibp ¿Pbjp, imp Va 
mncudhkp Simple» Ves «bi brb 
Empleo y Ebo Proba pá Eflstap 

Osóriaotos (0, »%) creato da Dio. U-- 
mn unbgéncmó . Ur hm ho ono po 009 
TE 

Osóxvevotos (6, y) inspirato da Dio. U-- 
mncSde Un hor eo hi5? e 
[oder 3 

Osorrovo-0. M. row. deificare. 2. fab- 
bricare delle statue degli Dei. wremncus- 
bp - Uy yos eppoapios Sly trdir > 2- Ulppos 

Oeorroiytos (0, 7) fatto da Dio. unes. 
JE ¿bincaró . Un ies Lodpy ps 

Osorrocia - as (7) deificazione. =uoncmta. 
arrEje - Uyios eppoepias IEA 

Oeozrovwos (o, 7) colui che deifica. 2. fab- 
bricatore di statue degli Dei. 
¿bo7.- Ureó ppp 

Oesormpérera - as (7) maesta divina. 4E$- 
puturdra Usmnisry Lo. phftj dd) 

Pump Lhsów de mmpibeseo pim 
gts Dl 

Osorgeras-¿os (6, 7) conveniente a Dio. 
Uumnt$ny, eJuegpurs . ULies” Loco Eje q eno 

Osorgorzio - 0. M, 700. predire l'avveni- 
re, rendere degli oracoli. q¿u¿kpp Tus 
person cquely ley, eurmnepard” anio + Y A 
re lite «bob ER? Hb Lor 
d+: 

Osorroorriov (To) oracolo. «urmgud (uu 
asar 0221 S 157 [oda ), ¿nu loc [d fr . «ER, cmo 
das A 

Oeorrgorros (o, y) che rende degli ora- 
coli, “profeta. 2, che va a consultare 
Poracolo. «vempudl mpreog, Terfursripno 


EL cu. 


MAREA 
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gls diopyapl . 2 . 29 url Susy yt lo 
que [epocas molto otros sd, lynn top - 
20 ble erp bdo EME pee opio 

Oeorrtela ro Oeortia - as (7) il veder Iddio. 
qUlirsrroe. css $ an lodo 2 e UL thoplr+ +: 

Osórrtis (6) chi ha veduto lddio. ¿U=- 
wncuó: cierusó . ULie6e thoph=1: 

Osorrtixos - y - 0v. che puo vedere Iddio. 
LS atle Urgen - Ub fho- 
rbmbitr: — 1400, ÉTTio, 

Osorrugos (6, 7) acceso da un fuoco di- 
vino. sa as 20 03 6 248 5 215 y fido py E de qurnusró . 
brvbl bis fllrgmbio. beto 

Oeógóutos (6, 7) Apo da Dio. Usas. 
ebey Pos: 

Osos (0) Dio, Penncas . Ús» Jure.» , 
A A A 

Osóodotos (6, 7) dato da Dio. U,u.n-5£ 
"premi, Une-2m Lerbubzo h[t eo elas 

Oeovéfero - as (7) culto divino, religione. 
428 biormteriePibs 

Oeocsféo-0. M, q0w. esser religioso , a- 
dorare Iddio. q aun $ equigenke y, aa 
EPR TDR ppp * Uri eL3 moto Fri 
a ala a ¡ll 

Oso0ef7s - os (6, q) religioso. wumncu- 
Su u17 00 . soplan , foo fo oo coo e o pol of 3 

OsooBos , ézreo. religiosamente. ermunncu 
Swan [dnd . id dl pop opor 

rbeftLt+ bue: 

Oeó0ertos (6, y) che si deve onorare 
come Dio, au nu 5 133 fdo euinnc fa “08 
duos eee tte álamo: 

Osooqueio (7) segno, oracolo divino. «..- 
bbs yet Eramos : 

Osooopia- as (y) sapienza divina. 
secc S 122] [id e ff bip Pre bp : 

Oso0opos (6, 7) sapiente divino. TAI RT N AMO DA 
Glb tmb 

Osootepys - dos (0, 7) coronato da Dio. 
A ¿Wie bmpeñ [Loco ó ph pz: 

Oeootvyrs - ¿os (6, 7) chi odia Iddio. «.wu- 

Osotavgos (0) Dio e toro. [metas ne 
quilla Le ejes 

Oéotas- yvos (7) divinita. 
[Bpiñ > bynstyb dos 

Oeotiuntos (0, 7) onorato da Dio. U=- 
was Je yupupatas, e 0 e 1 Da e a en Lo. 
iba put dh 9] 

Deotinos (o $2) == T0 TON. 

Osotózos (%) la Madre di Dio. Uumnca- 
Sus fía . Y otro - sip 0h : 

Osorozos (6, y) generato da un Dio. 
Unai e Sus . Ur io5me» ep 09 Lori 3 
Oeotoerrros (6, y) cangiato, mutato da 
Dio. U uoncsSdle dub es . Upnómer 

ebobituti' Pemrti en: 

Osoveyia- as (y) opera di Dio. Uumne- 
O e 

Oesoveyos (6, y) colui che fa delle azioni 
divine. ara canon 1639 O 01 y [oa qupd qopdaz > Ui 
paste por pd” prior Propio: 


uu 


wunncurdno- 
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Deoqpavera (Ta) epifania. wmncas juga 
Tam [Ippo . Goga: 

Oeopyavys -£os (0,7) dichiarato o mani- 
festato da Dio. [+onacóde gujobncus . 
Uniobmeo oqfryoódo oprima, 

Oeópavtos (6, 7) = Oeopavys. 

Oeopd9eyatos nal Peóp9%oyyos (6, y) pro- 
nunziato, _detto da Dio. U «Sn, pEp- 
¡TE choto 

Oeopuis- ¿os xa -qros (0, 7) amato da 
Dio, U uunc$le ufpacws . Un homo» mb 
Lbuba: 

Oeopelia - as (7) amore verso Iddio. Us 
152 «Edie, «prod ¡dei caenfafls 

Oeopedlos (6, 7) chi ama Iddio. «w.wmnca. 
Sub. ULu-óe eb Lo: — ¿dos , é7ti0. 

Osópofos (6, y) chi teme Iddio, U-- 
ntóde Epliigor » Up imbmeo popa: 

Osogogén - 0. M. qow. stimare, riputare 
per Dio. Urunis ny Eu saques sr me y * Jup- 
FEL- Úrios teap Ph=eLel El (uo. y 
m9.) essere inspirato da Dio. U venis. 
dE mgpncitip ai +» VU hr mo 
BES ojlngos 

Osopógntos (6, 7) inspirato divinamente. 
2. chi porta: Iddio. UV eoncSdE qq po 
el epi 2- ULieSe Eat 

Osopógos (a 7) = Sr 2. chi 
porta sopra dise un Dio. 2- ¿U uerncus 
Unogioitas Vio Prep goea: 

Oeopoadais - ¿os (6, 7) chi parla profe- 
ticamente. pel «bu fuounq » dle 

E 

Osopoadia - as (7) voce divina, enagolo 
dina: ar 1 229 5 115, fido Áusls, 
ebopoyt «ee. publ: 

Osopgovrs - $05 (7 AN = Oeógowv, 

Osopgooury - NS (1) sentimento religioso, 
Sd ENE o 
E hiba Llene 

Os0po0r - ovos (6, y) che ha de” senti- 
menti religiosi, divini, virtuoso. “ww. 
A o a a ol 
Sun bb : 

Osopuiazros (6, 7) guardato, custodito 
da Dio. UN umacSle Tr yncaró qui5acaó , 
Unos thor brkubi" epa: 

Osóputos (0, 7) piantato da Dio. Uan S. 
dE uideljacaró . Uy poh rbtbióbi: 

Osopovio - 0, M, 00. dare degli oracoli, 
profetizzare. ¿ozu Ej, dopqapiainay . 
EL PL torbe «bo Ep pom Lp 
IL 

Osoydgaxros (0, 7) scritto, scolpito dalla 
mano diDio., [ «eni$a ¿Enproda qpacws" 
pubqalacad. Uy pobre brt tie E-me 
0 AE 

Osozeyoros (6, n) predetto da Dio. U-- 
mncdde prcqurljacias . dempomprd y ph 
qe Gael Usbibrs 

Oe0/9L0TOS (o, 7) unto da Dio. Durnió. 
de oSntusó » Ult 1 bm ¿leelo td E 
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evo -0. M.d000, deilicare. wwmnmncubugpa- 
akEp- Urioes Hrs Unos -pre-pes 1b- 
Ltrs: 

Oevyarrama- 92 (7) 92. 7. Oegarrov. fan- 
Lesca, srqufufí Gays ao Es 

Oegaravis - ¿dos (7) vroroo. T. Oega- 
TOALVO. 

Oegarela - as (7) servizio. 2, cura, cura- 
zione. 3. culto alla e latria. 
mpocld pu, ¿Asp . 3 . Ms Y PR 
2. pmp. 3. plopothrbeftptt, rpupp- 
q? 

Oeparevya - TOS (o) rimedio. ¿£7 - fi=Í, 
fa pá 

Osgarevocnos (6, 7) curabile. qupliukEjk, 
Ed2gtpb- Pp A pa 

Oegarevt rs - ov (0) curatore, medico. 2. 
servitore, piiomnes EAS etho! - 


Sps- 2- horblbeber» LSLb poder: 
Ueparevtizos- 7 - 0v. officioso. 2. medi- 
cinale. Soppewrabp, punupedep. 2. 


edouduña. A=pdelts +erbit- 2- burÉ- 
Le» Prep — a ÉTTiO. 

WeQaTEVTOS - Y - 0», = Veparevornos. 

Osgarevn. M. evoo, servire. 2. curare. 
*3. offrire il culto alla divinitá. 4. col- 
tivare. 5. adulare. 5wn«yjE,. 2. qup- 
YEp- 5- yutp > bedhl ER? 2 [Mpdnep Els 
MS A 
Lbe EiAer> > bé ebrios 50 prop 
bip? Ele? : 

Oeoczvr (7) fantesca. wqfupio. Eujmpz , 
«ob + 

Oegarov-ovros (0) servitore, domestico. 
Sun , quiza ole lor] + e tm q 00 e y pra pfts hop, 
Eltejo 

Oégoy - azros (0) = Oesgarov. 

Otoeros - 0, %- 08-00, d estale. erdian uri . 
Luar Pl be 

Osgizo. M. cow, mietere. Sáb, - eprtez, 
ba aprórs : 

Oegrvos - 7 - 07. 

E LETS 

Oegronos (6) Y azione di mietere, messe, 
mietitura. Gháb¡n, Gnchá. mpy po (L+fr): 

OegLotioror (ro) falce. distgqurg » flppio» : 

VeVtorrs - -ov (6) mietitore. <táog- mp- 
LL (be): 

Cegiorora - as (7) 9n). 7. Oegeorys. 

Os9ualvo. M. avo, riscaldare. wmupapatete,. 


d” estate, enfancud . ha o eq ns 


SETA 

Oéguavoes - eos (y) riscaldamento. wupgp- 
bp. poplidin 

Ceguavrijo- eos (6) riscaldatore. enmup- 
gpuon » pe poned 2 

CDeguaveioros - 4, -08-0v. che serve 
per riscaldare. wmpgpbknc  gupliap . 


(zo) caldaja. Pm gl E eo eq cedo i 
ODiQUAVTEZOS = 1 + 01. = T. 79017. 
Ceguavtos -7-0v che si puó riscaldare. 

erp quplph- poplitaap puompy 
Ceguaoia - as (7)  calore.  enapur[dfpeñ . 

crime : 


(ovo.) Oeguavrioror. 


OEXY 


Otonacua- aros (to) :cio che serve a ri- 
scaldare. 2. cataplasma caldo. «"=pgp- 
Tebo ¡re Je peli pura 2E 2011 p sep lo rg pp 
Sul. puplidnga pmp Lab 2. pim 
ses: 

Osguaorer (7) adi cammino. Sig, 
4/05 puse . dd Lobo , me 1 

Otoux - ys (7) calore. 2. febbre. «nmupne. 
[dp . De bdo. mbr PA ep [U ano 
Ed! termi. Peplirel, puqhkp. py póm, 
Put eón : ' 
e0uyyogén - 6. M. q00w, parlar con ar- 
dore, con calore, «mupa[dEbnd Emu. 
rl feoupy. Empuppll feppo tE +bosmbf 
El. 

Oseguofagrs- dos (6, 7) tuffatto, bagnato 
nelP acqua calda. «wep frpp dE feplo- 
direc" [2 p9nias . epi 07 y 000 [erp 
El A 

Oegnóroi.os (0, %) che ha lo stomaco 

caldo. mu p amada p mtbkgog - pim" 
ERE PrLe ro na 

Oeguolovota - as (7) il lavarsi nell acqua 
calda. mnup Pp (2omgnc fa . pá 
e ops a => 

Os9uolovréo-0. M. 0w. bagnarsi nell' 
acqua calda. 2515 p fnopad ¡nomgnify - ep 


Emo e ia Ecor y cool daa a 
Os0uolovtgtn - 56. M, oo, = Oeguolov- 
el 


Oeguoria - as (7) specie di febbre di ca- 
valli. ¿pEepne Sub pu or Y Ep elija mbu' 

Oeguos- 1 -óv. caldo, caloroso, fervido. 
a em, 5er=peltit - O:ouov (70) 
(év. vdwe.) acqua o qualunque altra be- 
vanda calda. map fp lud nopfz 
pra ph med mn bee ds mbr but 
LH b+ 2h; : Osgua (72) (évv, 2ovtga) 
== Oé9ur (11.9.) 

Oéguos (0) lupino. ¿Ext ¡nepfuy pulpos - 
Pampa, E en q eno 009 

A yros (7) calore. mupne[dfpecñ . 
“mp: 

Culito sos (6, 7) da caldo, 
tiepido. qe7f, Eq4- prim: 

Os9uwdr - 18 (7) calore. «mupnifdfcñ. Et 
porel: 

Oeguos, e caldamente, mp mp. ep 
bue ceja Ímd: q 

Oégos - sos-ovs (To) estate. 2. messe, 
mietitura. adi. 2. <mBá . bom. - 2 
AA 

Oéocs - ews (7) situazione, posizione. qp..- 
[4p.%, tere - Eo mn tu des y Sel, LoftpS: 

Oéoneos- a - ov. conforme alle leggi, le- 
gale. opfimenp . 1brt. Go coo Toy eo po cos efe 
> pac 

Oeonogerén - 0, M. 700, emanare delle 
leggi. opEip uE; -. doo do" Lodo hotm" 
tómoo Eldos 

Oeonog9érys (0) legislatore. opkiurfp - 
pao" Lodo Bajo ba opa e e borfd : 

Ovonoz (6) legge, regolamento. 
ly ata nda . hodae , Poda o ” [Pel op ooh po 


opEr e 


Oeonogulal - axos (0) = Vonoguial, 
y Oeoztéotos - «-ov, divino, ammirabile. eu. 








EQ 
wc dj fi, eq us quel ias o as o > br 5b, [Uno $ for y 
9 ooo co o e 
Oeorizo. M., tow, decretare, istituire, 
stabilire. Pe predire. luspriplor nprzko;, 


Sd ido lap» 2. na quello. Bodeó y Plot e 
AN 
Otorres - ¿dos (6, 7) indovino, 2, inspi- 
rato dalla divinita, divino. quel, 
elias por es plo . 2 . U unos le wep y aun 
mn. ed e Porto pta «toy b- 
A A E 

Oéoreona- aros (to) decreto. 2. oracolo. 
"EYLA . 2 queria dl. hho+?, epÚbi, Mhp- 
a ple 

Ceorremdos (o, 7) indovino, profeta. Tus. 

_ EreeEd Ambppre Lippi, peso dni: 

Oétys - ov (0) chi deposita. ¿ue quon 

Oetexos - 7-61. positivo, affermativo, qpu- 
ly sado , E , earn ikp- 
LEA harebe Lis 

Cetizós , Exrtg. positivamente, affermati- 
vamente. ¿pulubaxbku. Lmtbpébft pa ph, 
hopip quilt : 

Getós- 7 - 6v. posto. 2, adottato, ¿pres . 
Po pr qpateó. Lodo ty in > De mp 
ads Las PR AASL lol 

Oév. M. Fevoo ral Pevoouas, COTTere, qu. 
qE1 - Quo 7 eo q 3 , 

Oewvgio- 5%. M. qo0w. contemplare, consi- 
derare, OSServare. — fonfwp , fonpSEp y 
quubp. py ptas, ed o bd Lo bl, om. 
A A 

Oedonua - atos (TO) teorema, oggelto di 
teoria. e a ia . PC e 

Oevonuarteros - -7- óv. teorematico, Suyk- 
A 

Oevonoes - eos (y) contemplazione, spe- 
culazione. fenqaa, qien. py po, 
Arbor fi 

Oevgytio 0L0v (70) luogo in teatro, da cui 
si osservanoi O Prop fuqEpp 

Oew07T1S - 08. (6) spettatore, specnlatore. 
E a Pobgor ebor bro, equ 

Otopraes 7 - 0P, cua teoritico. 
E AN $uy Egnquilquñ . bi? he ppbyb 
000 Jo 00 09 eo 3 

Oewmentos - rr -óv. visibile. 2. percettibile, 
A entuutbejp. 2. pulicarph . 
Eopp=tp=p > 2. cofpjo «prep 

Oevoytos (ta) i doni che lo sposo offre 
alla sposa la prima volta che la vede 
con volto scoperto. £pkemkup qup 
uu Supufito jac ús, pd hype th 
it b=e, Iropb ep 

Oengía - as (7) contemplazione, teoria, 
meditazione. 2. giuochi pubblici, spet- 


tacoli, quin: [dpov, feng, mkbuno. 
[dz , $uyEguque[d po E Sea 4 ss reas la y 
fu p , TE , an ls 0 1 10 da . lp 209 Lo ceo q 00 y 


A AN ci o 
¡5 , SA i 
Oengteos: 7 - 6v, che appartiene ai giuo- 
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chi pubblici, agli spettacoli. Suruurpuslu y 


fuugEpa añ lo as 63 pai dida ls porra 2215000 l cardo sas Y . 
degioo eya leproso 
Esad 


Onyoavy (7) cote. gtuuñ. epi bob: 

Ojywo- M, 9to. aguzzare. 2. eccitare, 
instigare, wplrp . 7 ¿poprte, o, erp - 
«bet? 2. MMobppe pls: 

Oyéouo, Th, Tov, avri Oerouar «72. 

Orz="y (7) scatola, astuccio, armario, ba- 
ra. 19009 > yd dy MS 
Gpori=flionia y nmoflnmé y pop” y [lomo 09 00 1 fl 

Oniaso, M. a«ow. allattare. ¿bEygprk; - 
ape: Lp 

Onlaonos (0) allattamento. ¿btEgptkw, 
quo ida LO . e foi oyo Lerdo: 

Ong (1) papas capezzolo. 
unlbruby . L/ó L+ mu. 7 p 1 (ouvezrd y.) poppa, 
tetta. $p$ . edo, q py sep oo[h codo 

Oniudeias (6) effeminato, (hue qupiws, 

“LsERE era 

Oniudowdns - eos (6, q) simile alla don- 
DA, fluid Tuficido . «od pl «poo bp 

Onylvrevonar. M. evoonae. comportarsi da 
donna. (Beato salsa ette = rele 

Onivzos - 7 - ov. femminino. fqueluén - oppr be 
edo a ey foo dd ot [dodo fo oo 3 

Onlvros, eérmió, di genere femminino. 
bqurluopki - ppp Ípnapepfe, Pofhh je 
Aegodpa 

Onivzgawera xl - «pava - as (7) corniolo 
femminino quero) Eg gllbif (Suso edjóto 
E) - wbib terción? rmée: 
nivxparrs - ¿os (6, 7) chi comanda il 
sesso femminino. fq-.g [ey foluog" Spurl 
A ME a E 

Onlúxtóvos (a 7) (xpgorragoé.) ucciso da 
una femmina, ¿%p4L£ 
«bp Qe ooo po po opa codo hop > DS (zragol.) ucci- 
sore duna femmina. 4%f4 das 
tere! Lore hoyrpapl : 

Onivuavéo - 0. M. ¡o0w. amare appassio- 
namente le donne. fqwg Jexy dipky + 
Equeli, ppuey > fp ml ebelt urbeor o 
eps tsl oilbietess 

Onivuavys -¿os (6, 7) appassionato alle 
donne. Buyudny - ¿Pub ... ph om, md 
rER rl bep: 

Oxivuogpos (6, y) che ha la forma di 
donna. LW ly varo Y Epeupubp sn Uukgor » Er. 
Me seem 

Oniúvvo, M. vv, effeminare, lu quepo 
Api eLeblit 1 bltr+- (u0.) effemi- 
narsi, comportarsi da domna. (Zu:mf, , 
Ida ly arta «q Eu dupocf, » q ph ebobsr : 

(Ordus - eos (seca xal vs-v) femminile. pq 

: ut, ha ly ara 42 022 400 ly ao do 21 Y . bz ti der Ga eo dm 00 
ae eri lad AC 

Onivorolos (6, 7) vestito abiti da don- 
na. da ly sara quid Sus nus $ . o Eeooq— 
qe Tas 

Onlutys - yros (7) effeminatezza. (hu 
4 Eu Pue pas feas me [dps o ¿Pt qbo 
abr ptr E att meo, 

Onivtozéo -0. M. 700, partorire un in- 
fanle del sesso femminile. £q Strutf, . 


UN pummXK y 


., 


sxun lo hp 


lin arano 


ala a0oquidileme 9d . 


342 OHP 
8 bl quieal Sip br ten lio 
mono phd > 

Onivtozia - es (7) il parto d*un infante 
del sesso femminile. £q $72 f,p, 72 fl 
qual Shobfjo- rbit tr ble moro 
divo es po 3 

Onivtóxos (6, 7) Che da alla luce un 
infante del sesso femminile. £q Sis. 
Troy ¡EUA 

Onivgaras- ¿os (6, y) simile ad una 
femmina. 4h Tidisi. «q ey eto 
abro LA tp 

Onyivgóvos (0, 7) uccisore delle femmi- 
ne, degli Apimali del sesso feminile. 
«puto - popriepo bujeor bib huyleb fte 
boprparbr: 

OnlVpowv - ovos (6, 1) chi ha sentimenti 
da donna, codardo. “fué dpunp spp 
ncibgog y denfulimno Gupp teLteo Pre 
EX=PEALtO ESPERES 

Onivpgovos (6, 7) chi ha la voce da 
donna. (1 ly uta Ásusl nu kygor » «q ph ft loo 
Lt» q Lt efro bo PS ) 

Oia o: M. qo0w. ammucchiare, 
abbicare. bp) hey Yrye prob. ten 
ela e co 

Onuov-ovos (6) mucchio, 
+ - Emo beber, 

Oyuovia - as Oyuov., 

Ojo - roo (6, 7) bestia feroce, fiera, bel- 
va. 2. leone. 3. mostro. picos dupkt 
ataron, puesto, eesyph Ep. 2- espia 
de . 2 . AO 3 . ope ¿y La de! Lbebte 

Oyox (7) caccia, 2. luogo adattato alla 
PUE npu. PS npu fs Yu pia pp mir . cs 

. eo 0. IZ, Ep desobjoy_ 3 

ona cerros (To) ció che fú preso alla 
caccia. npuj q(aÍen us $ puid . eo epa eso Mori 
[Lor odo hlontet : 

Oxyoaoyto- as (q) custodia, comando so- 
pra gli animali selvaggi. ¿euypk us 
Er npGelfo trpp  — 
ir pa 

Oxoaoyos (6) custode degli animali sel- 
vaggi. 41u0]p f ed 0 0 01 do le pun e 22121 S 120 2 aida 
LErE* € € . . 5 

Onoxvozuos (6, 7) (luogo) in cui si puo 
cacciare. 2. che si puo prendere alla ca- 
ccia (animale.) npuk ¡updiop (ut). 2. 
E 
Lbr (Smploi) + 

Oygarys - oy (6) cacciatore. npunpr dÍp 

Ongaros-7-o0v. che si pud cacciare. ap- 
dal LE . o Pe A ( 

Ojoauroov (To) instrumento di caccia, 
rete, laccio. nu fa qop$tp, gupd, pap. 
cd ollas Pers ms fps monas 

Oygarmo - o9os (6) ón Oro UT AS. 

Ong - 5 nOoLL OTOLO0paL - Gua, M. 00m - 
sopas. cacciare. 2. ricercare. nmpumy - 
hs iii bp. e 2. Lao q ooo deso 4 ep 009 

Orgecos (6, 7) proprio alle bestie sel- 


bica. ryor , 


OHZ 


vaggie. 4ujpk cas es 11 Dd e pa rn sq ues es ly us 
A 

Orosuna - aros (70) = Oroana. caccia- 
gione. mpacs, ed: 

Oyoevoruos (0, y) = Oyotoruos, 

Oroevoes - eos (7) il cacciare, caccia. =p- 
Pape ml pued 

Ongevtas-0u (6) cacciatore, npunpq - w(Íp : 

Ongevtos - q =óv. = = Ongazos. 

Onoevo. M. ed0o, xo. 

Orngén - 0. M. 00. = Onodo. 

Onoinazos (6, 1) chi combatte contro 
le belve. 420p coriocaro nl pra SE 
Yrns.07 > femeporoto heylotot pp SE bi. 

Onocozróvos (0, 7) uccisore di fiere. que 
equis sesuibior » colo 0 espa boympopkr : 

Onovouayén- 56. M. 00. combattere col- 
le fiere. que quito be pare. ¿Eu an pp 1 ur 
enbeprusquley + Loogóo Gorga pb 
Lebron: 

Ongroucdyas - ov (0) = Onorouazos, 

Onoconayio - as (7) combattimento di fie- 
re. ui estilo lo pane np quero lo pr gal” ¡2 
op Gl ft AP mo pmp 

Onyoronayos (0) = Oyoinazos. 

Oyorónogpos (6, 7) che ha la figura di 
bestia. wmukábe . Gydml py ppt 
ht Put : 

Oyotov (to) fiera, bestia feroce, belva. 2. 
lombrico. e 1050 usd, Epkb . De fnmnin + Lo ooo co coo do [o 
Gryleóo, ocio 20 Pomo qrempapinges 
A 00 pub mao 3. Onoioua. 

Oyovoroogeior (TO) parco. puja ququi- 
Teog, liarla - Eatemfeppemóo y mm 
Leo pao co 3 

Onocoroopos (6, 7) colui che nutrisce 
le fiere. 49 020 q 0ai ho da ls po pa uincgubor » a A 
denere mbepbik? 

Onocón- 0, M. vow. trasformare in fiera, 
ququbeto qupápib, - Geemdpo bl brópr 

Oyowdns - eos (6, 7) brutale, feroce, 
bestiale. A A , q 425 eq 22d Do esa ly caso, 4 uz - 
purpo Eoyleóot, Eicmderty boda 

Onowdia - as (7) brutalitá, ferocitá, be- 
stialita. quuegatni[d fi, oq a feo 
SeyiehtLt+, Edo a 

Onowdos, ézred. brutalmente, feroce- 
mente. cda eq 424 3 ara fa uu . Looegalerio* 
El pp 
yotoue - aros (to) ulcera maligna, can- 
crenata., «Ez ELcrbrER quipács llo - 
Pre" «+hrbol pro o teR 

Onoiwoes - eve (7) trasformazione in be- 
stia feroce, inferocimento. — q usqeiñ fo 
quipipiolqn lyud” quen» Enemigos y 
Lerret Emprom mf omilrep : 

Onocó9%vnos (6, 7) fiero, feroce. wit. 
Epry y q urqesliardj + Ly y boda 
Onygorróvos (6, y) uccisore delle fiere, 
quguttlpp asuiivo] + Íeemlmpepe hor 

mp=p : 

Onoo0uazio - es (7) = Onoconazio. 
One-ytos (0) ni. sie lavoratore. 
phone, 4 00 1 Aly uña tá, A 2 
Onoaveiso. M. tow. ammucchiare de” te- 

sOri. qubák;. fumar hor: 





Oyoaverona - aros (To) cio che si e ripo- 











OA 


sto nei tesori. q ubÁ pp ¿nqu nus guía. 
a LS grita eo Wfrmtl : 

Onyoaveronos (9) Pammucchiare de” tesori. 
quihiÁle¡p + people sp: 

Oyoav9roTas- 0d (9) colui che accumula 
de? tesori, quílidoz . fem Pb bpqoño y poo 


Mb typr 
Oyoavgororén - 0. M. 700, = Onoavelzo. 
Edd (0) tesoro. québá . fun pl, 
41% 2 


Onoaveopulazén - 0. M. ow. esser teso- 
riere. eq esoo Á cas 1 Eo era Pu, + fue coo fdo loo ap co po 
dello E ajo eo pas 

-Onoarvgopularcor (To) tesoreria, quiánm. 
pur, E . fee PE 

Onoavoopuiaé -axos (0) tesoriere, qu 
SP . foo ooo 6 feo Eo aya cono , AMÉ ep sp 3 

* Oyoecóo- 0, M. 00. desiderar di mette- 
re. qe kama epussfrr plop + Podimyp cm poo 00 lr 
+: 

Or oa (7) 97). 7. Ors. 

Oytevo. M. evow. lavorare dietro una 

paga. dupápnd puñupy » GÍp pm b+ tub 


bbs : 
O) Tenos - Y - 01, _ proprio ai lavoratori. 
14 


Ovuorozys- ov (0) il capo d'una banda 
d?uomini, che celebrano la festa di 
qualche Dio. dEl U umnt5ny dia motu 
Eulpoc [Pop uenwpog dispahuiy > pur- 
A poa. Hit” ace po 
*ENp Pópo frPr prpero «ppp hee p- 
re orthamppl : 

Ovauoevn. M. evow, celebrare le feste di 
qualche Dio, festeggiare, Uoeumn5n, 
elo «101 1 luso as play y 10101145 fu don [0 fa Te p- 
Tp. bp bioShibl ppp pópo LMsps > 
yin a al 

Otaoos (0) banda d*uomini celebranti la 
festa di qualche Dio. 2. hallo, danza. 
U ermsc$ny die urinario elias pop 


l 8 funcio - 2. lupe, 52 148 [7 + «bp bio 


so lp 


2 qPrpllpae pápoo pri bpp- 20 purga, 
O pe. 1 
Ovxowv- vos (6) luogo ove si raduna 


la gente perfesteggiare. ([emnisn, djs) 
nt. (pp bib) ¿Prblpop pépoo Ef 

Ovaooris (6) compagno, partecipe d'un 
banchetto. 2. seguace, discepolo. ph. 
que hi k¡n [dut de <us pp > Qee O 
to qeippe 

O:yyavo. M, 9téo. tastare, toccare. 2, 
essere partecipe. ug) 203: Ep. 2. 
Suqopq ppp» oyo 0 Gu ooolo deso y L hd Ll, > 
2- hperifraaon po" oi 

Ot - 7 He - Fevos (6 7 y) mucchio, bica. 
eo go» Ep os Epttlte 

Olaoes - sos (7) contusione. Xqdhc fa, mpr- 
prcEpod umaprcbja» tiles pubitt tur 
pp Eppujdns: 

Olaotos - 7 - óv. ammaccato, contuso. 

Oida tá M, ON co frangere, 
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lipimplep , Kg , 


00A 


rompere, ammaccare. 
ar eES Error tere, Errrt topar 
e. de: 

Olefegos - 2 -óv. afflittivo. Tkquwgpioz , 
erez ELLE »eprrfle Lerbr 

Oleflas-ov (06) eunuco, castrato, 
ina. hempa y feel tubitr: 

OliBo. M. 9lípo, comprimere, premere, 
pestare, 2. afíliggere. q/E, , pundk, . 2. 
sp dE y pela y, Tlorgtoj . Let» epided 
[rondas Amt pla pot 

Oliínua- aros (to) scolatura.  purlncuós 
quí. ep pr ps h ó , 

Olépe-eos (y) afflizione, oppressione, 
tristezza. Tleqmfdfpiho,y  munauaquétip , 
wmpudae [dd . ez, e«peprftp, Ajo ft, 
ELE? : 

Oifúciócos (0, 7) soggetto alla morte, 

Ovyoecuatos - 4 -ov. Y mortale. 2. morto 
di morte naturale (4a7, morticinus). 
dioShuargni » 2. plurkjut dG ncurdje 
disuzn: 2 ror pd «pero y ab - 
2- ESbLt tub bopb=z: 

Ovyorxw, M. PFavovyar, morire, perire. 
dEnt hy, q_opuncky . bolr+, q) op/má a: 

Ovytoyauta - as (7) matrimonio d'una 
dea con un mortale. VUsonimsn Sp da 
dinsuñmagark de St Yupoc fa. EE 
ERGEni ho tras Pere 
¿Lomb ptas 

Ovytoyevns- ¿os (6, 7) nato da' genitorí 
mortali. dios uumugne $toq.pE S$Tus$ . 
bot =p «lore ep 09/33 

Ovytoedys- ¿os (0, 7) mortale. ¿diuSqu. 
lod do a A 

Orxyros - q - óv. mortale, PA . 
A A 

Ooáco. M. «ow. muoversi, scuotersi con 
impeto. 2. lanciarsi contro. (Humfprf 
a A e is 
pep pee. Doa Ep 
fare Tn 

Ootwy - ys (7) festino, banchetto. 2. nu- 
trimento. foprsfan hp , (az, pupa Uk. 
pue (3%, Furtt 2. aim > q pébl, 

rica E 7) che appartiene al festi- 
no, al banchetto. fepruufeni[PFEuñv" (ojo 
eb a EI 
PEEL: 
OowwjTOS - 7 - ov. che serve di AOS 
ea las le ad 
Ooleg0s - 2 -0v. torbido. «q.unp, zn[+. 
qee, E-rELeE* 

Oolía -as (q) parasole, ombrello. $». 
10% 3 Cupecn:)- en 04 9onp roda , Ltyh: 

Oolozrocén - 4. M. qow, torbidare, «qpq- 
wmnpky upnide, - 09 9 tu odo oyo po deco y Peret 

prin 

Oólos (0) fango, limo, feccia. 2. inchio- 
stro di seppia. defi queje, jane po. 
dE uf E ars dE pudo pa + qt mp y eq y ph, 
mp pts q A ra 

Oólos (6 xa 7) volta, cupola. 42£[2, 
Yala E Hb 

y M, d0w, FR «Yqumpl , 


po 


54 01 00 ly stan . 


34% OPA 


Oolw8ns- ¿os (6, 7) fangoso, feccioso. 
mn dis il a TL 
Oólvoes - eos (7) intorbidamento, «p7- 
nn ple . q o de pa po + , 

Ooós - y - 6v. veloce, agile, pronto, impe- 
LuUOSO. wpurg. y quejar, no fido. ra, pero 
Lbdt+o ritos : 

Oogós (06) sperma, seme genitale. «Ep 
((Ebquiíiloug)» eos Sp 

Oopuféo-0. M. 700, schiamazzare , far 
tumulto. ss00q aa quely" ps [ dy pub. q- 
fufi” fppbopbo bl 

OogvBxytezos- 1 -óv. tumultuoso. q dub 
tPerreros fort bopt=: 

Oopvforrocéo- 0. M. q50. strepitare. «puz- 
[Eumng Surokey . reales LO? : 

Oogufozrows (0, 1) chi eccita del tumul- 
to, turbolente.  equequelp funndnc[d 7 
Per pona 

Oógufos (0) rumore, tumulto, strepito. 
sao oq 00 0 uso l , sy del, , frio [dci y . q Vol oo 
reci, EELTELCES 

Oopgufudys -eos (6, 7) tumultuoso, stre- 
pitoso. epale p log, ano oq 050 0q es ly ono] ¿be - q- 
o il ad 

Oovons-o0v (0) («ve. ¿xzoc) stallone, 
copritore, ronzone. dimmalufug y die 
e e o 

Oows , ézreg. in fretta, con prescia, velo- 
cemente. ¿oemnd >, dequurquslyf . «Sy hr 
oh ep qee e oo de A 

Ooavos (0) scamno, sedia. 2, seggetta. 
3. banco. wlan, A 2. w[dnn. (E 
19 Emnu ly 2aa po ls sas yy ) . 3. Toraerr 141 prada [df purg . 
Pb 2. porqe GN dpi po po 
AR a 

Opgacéns , éxeó. audacemente. ¡uhh 
E 

Opacos -sos-uvs (70) audacia, temerita, 
tracotanza. Jude [0 pa o dp Snme— 
(df, fou Surdiapéas ln [dci * Pfmo 
Peprets btbrierets proper pá: 

Oyacúylocoos (tros) (o, $) ardito, au- 
dace nel parlare. yuipqun [dnd fuo- 
070 «1b terio «hobubfi bro : 

Opacvriaedeos (6, 7) ardito, intrepido. 
O lnpfX. iLumphfti ps blopb+i po: 

Coacvvo. M, vvio. rendere audace. ¡uh 
qreqt detps pub; . foco fl coo poo ono [ Lio do «q p— 
tepdo El+ (Uut. 7 éll, zad uo.) com- 


portarsi audacemente. ¿uti [de 
se. de 2 


Ogavvs tos (sia-v) ardito, audace, te- 
merario.2 magnanimo. 3. sicuro, yt 
qq s sbn> fe fpprrrar Guardias pr 8 as ly . 2 . 
20 [141000003 y TES . 3 » E arpas Sal e 3 : ... 
2 > Ebopb+pb, bibr- 3- pops o 

Aereuonó 0 M. 700. parlare con ar- 

1P8. ubique [db oufip . ce. 
E dl fuouf. «bibrdo 
Qacvotonos (6, 7) Ogacvylwocos, 

Opacvrys -utos (7) O0a400s, 

Opavor -ews (5) frazione , rottura. 2. 
strage, Yuwnputp, Enpiural la + 2. (a. 
“np $ , Sup $ (eg san e ques eq Dias ly cdo) . 


OPH 

Error Peret dep 20 (ope) Per- 
e: 

Oyavona- artos (To) frammento. ¿Ebop, 
Yann - Flo Per ps 

Ogavotós - y - 07%, fragile. pElutmiw , lm- 
nparon> Perea, Mp 

Oyavo, M, Foavow. frangere, rompere, 
fracassare. ampli, EoperakEj, lo pa 
A IN A 
Pork pers 

Ogexrtezos - y - ov. veloce, agile. «ppi[+ug > 
pe jes tt Boque, Pb: ; 

Ooertos - y -óv. (tórros) dove si puo cor- 
rere. dusq Eno. dl Lada Lada dE 

Ovéuua- aros (70) tutto cio che vien nu- 
trito. boba, hork- 
(711 9..) bestiame. aliuran dp y 0mp » qu 
qee po 2 z : 3 , 

Ovsuuatoroopén - 0. M. 700. nutrire 
degli animali. «thwuniikp ulncoguk, » 
o ES ] 

Ogeozagdios (6, 7) agitato, inquieto, af- 
flitto. a ppor a apnlo, SeciTo qq [rusas ¿Equg7 » 
pera heces bon pro ads mb 
Lon tu 0 00 po y yr : . S 

Ogérnta (Ta) (utyv.) avri Opértoa. 

Ogerrrro - eos (6) nutritore, «lacgutoz - 
«bebé: : Ñ 

Overtroca - av (ta) ricompensa che si 
da a colui che ha nutrito, allevato. 
rbL E» páps a 3 

Ogerrtizos - 7 - ov. Che serve di nutrimen- 
to, nutritivo. alnigudlor y aora uitalo 
EZ nud- nukgor » be bir y tre bn 
Pos 


2 Te ma sas Y pudo . 


Ooverrtóos - q -óv. nutrito, vhs. «bo 
LEDS q . 

OgérrtoA - w0v (Ta) = Ooertrora. 

Ooéyes -eos (7) nutritura, nutrimento. 


abincgatk ¡q » «bey esp: 

Ogén xal Poéoua (X. M.) gridare, schia- 
mazzare. 2. piangere, lagrimare. «q»- 
ap, only. 2. pp, mpgrehp [du 
lp > queridos y pptnz o 2 cs 
boy Lore ros: 

Oonvégos - oros (0, 7) colui che deplora 
il suo amore. fp «Epp "3qem907, “up 
psc dme. puepurz fido. cy qe IL pep q. 
Li lo pro: 

Oonvéo-0. M, 71,00. deplorare, lamen- 
tarsi, gemere. »qewp, SESE, , n$Sk; . 
Liber Pubs, Blas párr: 

Ooyvytezós - 7 - dv. che si abbandona ai 
gemiti. »qewgog, ndo, puyurpbho. q 
Lhybo, Blnod ponlo: — 12015, ÉTTLO. 

Oorvos (0) gemito, lamentazione. »7e, 
SESm[dpiñ, qn5. $pqao, Elpbem, q 
E 

Ooqvadio-0. M. 700. deplorare. 2. can- 
tare de? versi lugubri. »7ew, + 2 [du 
det 22 «peo Wbofier «bobos: 

Oonvodrys- sos (0, 7) flebile, lamentoso. 
»qpugorn y pupufie . «hr leo 
hop : 

Oonvodia - as ($) canto lugubte. [uy 
$us fo nq¡euk Ep . Eos Do ero 0 yo 1 
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epmob= (ovvexdy.) regno, imperio, [du 

ó q uenpac[d fut, mp [d por . dempprmbr ps 
bp pim lifl : 

Ogóvooss - zos (7) = Ogoveonos. 

Oyó0s - ovs (6) tumulto, rumore, clamo- 
re, seququh, ifufdamng > poo taftas, qe 
Pepmp: 

Oovaldis- ¿dos (7) stoppino, lucignolo. 
equeseprrgo, > Pri, poro Petit: 

Oovil¿o-5. M. 00. divulgare, pubblica- 
re. Sagahky y Spuemapushko » qu d+, 
per Elis + 

Oovidqua - ATOS (TO) fama. Surdjeurr . que: 

Oguilico,, M. ¿00m. = Ogvilio, 

Ogúllos y Ogúlos (0) = Ogóos. susurro, 
algo. Prentres 

Oovartizós - q - 0v, delicato, molle, 2. fra- 
gile, psp aun. DY ele pup el . hw. p+ . 
are PEPE 

Oovatios, érrig. con delicatezza, mol- 
lemente. ¡fifilyac [Bb - heabrit+ tie» 
ar els la 

Oovato. M. vyo. rompere in  pezzi. 
2. mollificare, snervare. uenp (np 
PuEp, ampork, . 2. purplugpit, - quep- 
mt Eeret rkorót > 2. de po LL 

Oovorw. M. Fogovuar. lanciarsi, saltare. 
Dlenacky , guldyly. elle, Prpnd, 
«rot: 

Ova - as (7) Xx = Ovia. 

Ovalo. M. «oo. infuriarsi. quenqtp , di 
pEqibp > rbLlcdrt) proreomplng — Ban- 
Y EVO, 

Ovao- 0, M. «200. essere in caldo (4ar, 
subo). enperpti guinda. pee 
a 

Ovyatro - tégos xal Ted: (7) figlia. quero 
mp sor 8b > ber bljor: 

Ouvyatoed (7) la figlia della figlia, la 
Nipote. ¿ocemp qumkp, 792 py [inn . 
Pere Pere, Pr Momo» 

Ovyatoedovs (6) il figlio della figlia, il 
nipote. 22070 l cado pa quscuslyp, dios [inn . 
Ene Ele opa opto 

Ovyarguov (70) ÚTOX00. ee Ovyatro. 

Ovyatoóyanos (6, 7) colui che si sposa 
la propria figlia. Lp q2oip Sk up 
¿ncog > bere bh bl Prb» : 

Ovyatooyóvos (0, 7) che partorisce delle 
figlie. 0 Y bl e Pr A 

Ovyaroodeota - ac (7) adozione d'una fi- 
glia, «994 de oppkqbkp ant. «pp 
ten aa A ARS 
pomo pl sa y 

uptimpo daria. - 0. M. 700. adottare una 
figlia. 9h de »ppeppk, > «bp Poy Émto 
A: 

Overa - as (7) mortajo. «uu. Ludo : 

Ovelia - ys (7) tempesta, turbine. dppfh , 
polnpty (Saquiy)> «ope qoyy pongo : 

Ovellvdrs - sos (6, 7) tempestoso. «bn. 
[Enpyod php» «opope, pps pruppfo pa 

Ovni¿ouar - ovuas. M. oouae. offrire dei 
q0p$ Tol uso + tb, +brit$ bib: sacrificj sul! altare. fenpuñ pp A dd 2 

Ooovorrowós (6) fabbricatore di troni. w-| Tp diamncgubk, . Gpe Gori po cop 
[inn ¿boy » [Le vao fo eya Lo coo oo ceo o z E 3 

Ogóvos (6) trono, sedia reale. qué, [4u- |OvyAy (7) sacrificio, le primizie che si 
240 0 pasas ly anda u[dna . [Lcoofoo 09, qe co oyo po 000 Ls Hp offri 1Vvano agli Dei, U un: st bpne Tn f- 

+4 


: Oprvodos (6, 7) chi recita de versi lu 
gubri. neu h 2000 caido ss 1 09 pode le pa lutigor » 
A ATA OPA 

Oonoxeto (7) religione. por, 19053010 
Uunmni$n;,, Suscurur » pur bum, eb loe + 

Ooyoxevya - aros (To) azione religiosa. 
pp Er: GM 

Oproxevoruos (6, 7) appartenente al 
culto divino. — wemncuó a uiqune [delas 
sueca lquiaró elmtyl pio bph loo con ion 

Ogyoxevtroror (70) luogo destinato alle 
funzioni religiose. CLAS sn 
inte btt photo dolida my q pr 
»ERLbrt pá prohibe dub: 

Oonoxrevtas- 00 (0) religioso.  wuuncu. 
$ uruurzun , pao plo uquo . A , qe ona o oa 1 
Oonozevo, M. evo, eseguire una funzio- 
ne religiosa, 2. adorare la divinita. 
ly y OT sas (q usd Sue Eu elija pummapkp 2 2 «qUe 
wnes espurqarbo y» TO bi=btyt lodo 0 00 0 
be PLE moy Pp El 20 Uli pob 

IA EN ca 

Ooroxos (0, 7) religioso, 2. superstizio- 
SO. ar nr dp 17 101 . 2 . web japra 
equegua > enplopengoy hugo» 2 fl po 
o o E tie Lp 7 

Opranfeurys-ov (6) trionfante, ¿uqldu- 

Ograufevo, M, evoo, trionfare. yuqldu- 
ambos 

Ograuferoós- y -óv, trionfale. yuql+nqu- 
lu, ada queso uu . Lu 

Oosoupis - ¿dos (7) (érió.) AVTE Oorau- 
Per. 

. Opiazos (6) trionfo. ¿yuqldbulañ Su. 
bu > quepa deep Prep Ep: 

Ooidal- axos (27) lattuga. Suqup - Lupo: 

Ooié- E (7) capello, vello. ¿ig . cos, 

















fb= 

Oui (ro) foglia di fico. /[4q£%ff mfpk: . 
Pate Laopperes 

Ogtos (6) la fune della vela, che si al- 
“lenta quando il vento é gagliardo. ..- 
Sada kpuo ppue¡no wink. Eh b4b, 
te po aipo op MENE 
berto) Somflo: 

OoónBos (0) grumo. io 21 be aaida ud 
a a Eb tb Bb pr ali 
Ogoviso. M. too. metter sul trono, in- 
tronizzare, «.[dnnp Dumkbgpik, > [eto eo co 

da ss 
Ogoviov (TO) _ÚTIO0. Te Ogóvos, 
Ogoveonos (6) ¡intronizzazione. “w[+nnp 
tumbgpik pp . [l coo fo ap ono Oft voi po[L ino «e po 3 
Ogoveorrs - ov (0) intronizzatore. «[+nnp 
Ogóvov (70) fiore,ricamo. 57th, wuquk. 
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puews ea 220 sen 614 p1 2400 %0 la pa, Epkfuypkp . hussó- 
pp ps ppp op be 
a h 
Ovnroléo-0. M. q0w. aver la cura de 
sacrificj. 2. sacrificare, «queerapuqbepp 
goSkpp find. 2. qrS Ep. popa 
puerta Do qumpajaódo mine: 
Ouyaiólos (0, 7) colui che si occupa a” 
sacrificj. qaSbpar uri 1 110 0 De le paa ayu 
emuor] + pompa ape depen opus 
OvrtAIS- 00 (6) sacrificatore. 97507, «qu- 
147 541 10-01] + de 0 po o odo eo 00 tum do 000 de 3 
Ovntos - 1 - óv, odorifero , fragrante. <.- 
ai unn + Eo O o o ta po y po bhy- 


GYM 


amarctkE, 
2 

Ovngayos (6, 17) colui che mangia i sa- 
crificj. 37S6pp fepoq > fr=pubope bhy- 
br: y 

Ovia - ac (y) sorta d'albero odorifero. 
Ep: dj Snac Le Sun... QA O de 00 ta 00 «bp 
vd ss ba 

Ovioxn - ns (7) incensiere, turibolo, gmep- 
aferm . 00 0 tun Lon po oo nodo E 

Ovlaxos (6) sacco, Dorsa. «npusl, , sxquspol, ; 
puusl > [ho pegos » Heb: 

Ovlaropogén - 4. M. 70w. portare un sac- 
Co. emnepulyo de Y pEp + Dopoqo [hoz pié 
Ovilaxrogovos (0, 7) colui che porta un 
Sacco. mmmpuly Ypoy +. Topeqe [boe y judo : 

Ovilaf-axos (6) = Ovlaxos. 

Ovua-aros (ro) vittima, sacrifizio. q1$- 
Qe o un poeopoeodo 3 y k » A 

Ovuaivo. M. avo. sdegnarsi, adirarsi. 
epagnyh; , us pol ardor + brpoandmó y bod+h- 
Loss «is qa . 

Ovuagrs - sos (0, Ovunors. 

Ovuaguevos - y - ov. = Ovunons. 

Ovufoa - as (7) timbra (erba). inppf:z , 
A 

Ovuéln - qe (7) altare, fenpuñ.  “p£poo, 
Qu ori po eo 000 do flo hz 3 dN 

Ovunyegén - 0. M. qo0wo, raccogliere le 
sue forze, rianimarsi. TnpEh »edofhuy , 
Y np En apunmuls » [Ub + yo oo po oda codo dono da, Hor 
rt +hompit Emploi 

Ovundio- 0. M. 700. contentarsi, essere 
d'animo ilaro, rallegrarsi. 49$ pue > 
que p[d ul ppuz, s no pus furia sp» f.o7- 
homo e on 

Ovunydys-¿os (0,7) giocondo, contento, 
qeoap[dadpio , SuK, pS y mu (rus fa 7524 EY 
pojlome, pl frá po 

Ovundia - as (q) giocondita, piacere, 
contentezza. no pus faro [dia , qreompáni— 
[4 f.ñ, Su8ns [doña . +$, queer por 
veto E 

Ovunoto-65. M. row. contentarsi, ralle- 
grarsl. qa me pasas fu pu poo qe ent oyo * eL 
E 

Ovuxens- eos (6,7) grato, aggradevole, 
glocondo, piacevole, Sur, Suknjar 
ai ebrlpuyt . dd boda E demo Loop ori , hoz: 

Ovwaco, M. 09200. = Ovueto. 

Ovuiaya- aros (ro) incenso, timiama, li- 
bamina, profumi. fenc%l, Sot bphup 
fpúgng, Sfuutk bp, entplnchp ainia » 
Hb qu flpftap, [lrmpa fo 


OYM 


Ovuariocror (tó) incensiere, turibolo. 
encpjan . , 

Ovurartirós- 7 -0v. che esala un vapore 
odorifero, fuilwekbeo, wing SGnim poi 
POr. 09 90 tm le 0 tp 20, for E bad) 0000. 0to y ad 
AL 

Ovuaros - 7 - 0, profumato, [ui Sfutoaay , 
encpokey . Fe=P-<P=be taa 00 0 tn Lot po odo o 

Ovuao-0,. M, %ow. profumare, win 
¿nu enipep fit; -. 0 0 los pa poz q 99 lu Y = 
e... deba pop tá 

Ovuezos - 7 - 0v. pieno di collera, colleri- 
CO. apo q lau . bodit pb: _— MOS, E7TiO. 

Ovuevos - y - ov, fatto di timo. $n[9pWE ¿h- 
Locus. «as Dpto Ester: 

Ovucov (TO) Úrrox00. T. Ovnos. 2. smila- 
ce, spinosa (erba). «unn [i% (fune sdjx) 
Perm Cabe ML oo) ; 

Ovuitys- ov (0) condito, fatto con timo. 
$n[d pim] ¿Pinus . «soft p foo +++ Ol ooo 
A 

Ovuofagrgs - ¿os (0, y) aggravato nel 
cuore, tristo, affílitto, «fpep (ampus, 
apra, [dute fe. bebo teret> 
es Cc c . . 

Ovuofogos (o, y) che divora il cuore. 
su fpir po ec 2 Eb=rk+ bes» 3 

Ovuodarys- ¿os (o, y) che fa una viva 

- impressione nel cuore, piccante, «fps 
f[ungoz » Epg fiSuor - Llop? bt, pi 
E rherLe: 537 A 

Ovuos:dngs - ¿os (0, y) pieno di collera, 
collerico. «pgnq4amr. odikLt» ber*ue: — 
eLd0S, ÉTTiO, 

Ovuoléava -as (7) 9nl. tod 

Ovuolé¿wv-ovros (0) che ha un cuore di 
leone. sn fra $ pp pp nbubgor . 
Beorbhpoo 

Ovuolergs-¿os (o, y) languido. [Hn:, , 
abu» dit, amph: 

Ovuonayio-0. M. qow. combattere con 
anima. papa [dEl Yraacfp . Bo oo co po [E 
O A 

Ovuouazyia-as (n) combattimento ani- 
moOoso. mp [dE Equus apo aus 
ebpeqO. Sempb[l psrfii pr Eb oh ql 
fu. Lo. 2 

Ovuos (6) animo, cuore. 2. sdegno, col- 
lera. Saqf, ufpear. de pupa [dpñ. Decó , 
bb=rb+- 2. ferny hoféb: 

Oúnos (0) timo (pianta odorifera). $n[4. 
ae (Samucbin paja dj) > qmftrfos ++ h4 
O|L o im 3 

Ovuocogéo -0. M, 700. instruirsi da se, 
Eptple anpdly* lion pue, - ¿py py 
Pambo Eorfasdts 7 baby Ellos + 

Ovuosopirds - y - 0v. proprio ad un uomo 
istruito da se. Aepkpdk np q fasrr co 

sp Hed eo ayb polo 
a A A dl 
comio 3 — E4OJS y ETTLO. 

Ovuóoogos (6, 7) instruito da se, di na- 
tura sapiente, ¿iplplE gfn lkqurs, 
Ep glam. ¿el fail o pS op 

Ovuop%ogéio-0. M. oo. divorarsi il 
cuore, 2 fo peon pa as sour fo" Sushi py. Php tot 
Pe t3 olmo 


00 tu Lo ot po oo eso lo 1 














OYP 


Ovuop9ób90s (6, 7) mortale, dingun pla. 
Fouprdn (bbbri, AS edad 


Ovuó00-0. M, 00. irritare, qpprE;, 
pep li [dut Suitko . Ep y fo po po ere. 
Urra 


idad eos (6, 1) iracondo, sdegnoso. 
apgogiaie- leppoy e, Fodrp: 

Ovuoua - OS (70) impeto di bé 
bod+t publ 1 

Ovvéo - 0. M, 00, Xx avti Oúvo, 

Ovvwacowo. M, a20w, colpire il tonno colla 
fiocina. q oh ánclp Epkpdumn fini qup- 
pra Parnaso is eb pe tp 
es do 2 

Ovvvevtexos - 7 - óv. che appartiene alla 
pesca dei tomni. ¿0% ánifp 
eofoo co 00 am oo 2 

Ovvvevo, M, evow. pescare i tomni, ¿0% 


e. $ 3 

Ovvvy (7) tomna. Eq quí (Amb) bit 
Pa SE 

Ovwo4rgas - ov (7) Bore dei tomni, 
pili jode 

Ovvvos (0) tonno (pesca). ¿nh (Anel). 
[roman (amet) 

Ovvvoororéo-0. M. yo. spiare, osser- 
vare il tonno, ¿4% ánclp ¿ftp ¡op- 
pin haa que Moe qt 
e. Qu 3 ; 

Ovwvooxorros (o, 7) colui che spia il 
tonno per colpirlo colla fiocina. qa 
dl 

Ovwwdys - 606 00 7) simile al tonno. 
E 

Ovvo. M. 9vvo, precipitarsi, gettarsi con 
furore, lanciarsi con impeto. odo 
Hao Pe PL IFA pipt sell 
ee. o 3 

Ovodóxos (6, 7) che riceve i profumi. 
$ fam ¡ppp O unbor e y Dd 

Ovov (zo) cio che si sacrifica agli Dei. 
2. incenso , a a rod 
eq Lon impo + OE, Ovtia. 

Ovos - soc -ovs (To) vittima, sacrifizio. 
2, profumo, incenso (4ar, thus). q.<, 
EE LANANT ALL [YMAF ER o CS $ fuurtrE hp, [eniTl, , pu 
E Qe ori prospero y Pl epo eo Ae 09 lo po y 

Boa (0, y) = Ovqzólos. 

Ovooxóros (6, 7) aruspice. ¿q EpwSdix, . 
Por 

Ovóo-06. M, u0w. profumare. femYt, , 
$fuk;, . 004 9 ta a 0 po 0 daeo a, Ppofiopo hor? o, Hp 
Lb=+ Lens 

Ovea-as (7) porta. 2. porta reale , aula. 


El (do) Lala (8 


paa . 
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peana» Grifo, Italo nba 12 a ppid) 
e A tro fur 

Oveale, érceo. fuori della porta, fuori. 
qui E A A 1 TO Pp do de Pp 
pe pea! e er 

Ovoadev, éxeio. dalla porta, di fuori. 
qoenuEh, qpui . Qu co0 ae 0 im ego oso do y ep po 44 po aya cono e 

Ovgatos - 4 xa os -ov. assente, straniero, 
ppal, SEnnc ;, OLI [T + pe pe oy e lu 99 000 de y 
Látrapp 

Ovoavoitra (toa) apertura della porta. 
qeria pies MARA TI io boe 
Eo pies 

Oveavito- 4. M. q0w. stare o dimorare 
fuori di casa. 2, aspettare fuori della 
porta. 4 E qocpu ly To sas y pul fp > lo 
qpuñe qpup filo ausquiuloj . dipolo ojómdimá y 
A pa ep aaa. 
e. EepeztaA ceprrppet es «a 

Ovoaviiae (7) dimora, aspettazione alla 
porta. qaoea ly Ea PTE DISTA a 
qe e alero: 

Oveavdezrós - 7 -óv. Che si fa fuori della 
casa, mb ec Epor, > dado pre 
opado 

Ovoavios (6, 7) chi stá fuori di casa. 
29d pa ¿707 > aria E qa pu Exor . ble 
A RIA pues 

Pi A (7) specie di scudo. 4£p. 

A e A a dd 

tesina ¿os (6, 7) che ha la forma di 
scudo. dusuñif Abimf . qu pot epptop" 
Ep=po bo ppote: 

Ovgsos (0) specie di scudo, rotella. 2, 
pietra grande per serrar la porta, 4£p. 
er PEL Pope! plop De pomporiyoin ron 
e ear ets 

Ovosogógos (0, 7) armato di scudo. yu. 
a 
es pe Lb— 

Ovgetoor (70) = Ovoa. 

Ovornge, exi, alla porta. query porfas + 

Ovoiduov (76) ÚITOXOO. T. Ovga. 

Ovgov (70) ÚTTOX0O, T. Ovow. 

Ovgis- ¿dos (7) úzroxoo. T. Ovga, 2. fine- 
stra., squien ni Sula. ¿Eb rb 

Ovgozorzréo - 60. M. 100. bussare la porta. 
e a e al id Ns Al 
demo + 

Ovgoxozcia - as (q) il bussare la porta. 
A A 
eerráure 

Ovgoxrozrixos - 7 - óv. che suole andar a 
bussare le altrui porte. »epk¿b quen p 
qupkinco aunpujs. tolrppto purpmmmido 
AE A, 

Ovgoxózos (o, 7) colui che bussa le porte 
altrui. 2. mendico. »epf¿be qnonp qup. 
Log» 2. dncpurgluilo. cofalpbdo qomo. 
han quad” dopado. 2. mp bváb + 

Oveorryyia - as (7) fabbrica di porte. ¿nen 
¿PUEjn > pego Emplnop 

Oveorrocos (0) fabbricatore di porte, quen 
¿buor . beso eo o iu Loco omo do 

Oveó0- 0, M. dom. metter de” battitoj 
alla porta. 2. apprire delle porte in- 

44 » 


348 OYa 
una casa. qoin q fEqykp uk; . 2. era Te fa 
dia quen puéemsy  Gomdmmjo Gem [le mmm > 
Zo pp ELE Pf e 

Ovgcoos (0) tirso (bastone attorniato di 
pampano, € d'ellera che tenevano i bac- 

canti, quando celebravano le feste di 
Bacco). apldunbpkoná ”n. que quita mb 
peond quema res $ q us ar queda dí, np fuer 
q EuEfi > atado ]E «pre 
A 
e E A Ni 
EPR+* 

Ovecogógos (6, 7) colui che porta in ma- 
no il tirso. [dfeperna puntas aqua saques 
e A pS [uorm=fl cdo! 

euaava ovos (o) il cortile della casa. 
amuslo purl - ed] ml pame: 

Ovenmgetov (to) la stanza del portiere. 
PA Eo 31 * Qee qe o ida oy da O oq omo eo po 2 

AE (0, 7) portiere. rfmarpude. que 
E de 

Ovoavos (0) frangia. (¿u[HEpnc) Sn: . (pum 
E A 

Ovoavodrys - sos (o, y) ornato di frangie, 
frangiato. A aos cuO: 

Ovo9lov (To) («vo. ele To 71119.) le torcie 
che tenevano i sacerdoti di Bacco. few. 
pnu ¿U e:02-u5 ña proplE pod ¡IBAPES 
(Epiiibpp + fumpon poom[bamto qee qu poo 
Ponflprmas= EL ddimpp 

Ovota-as (7) sacrifizio, vittima, 7»$, 
22 444 187 14 [3 UI» dd ds Dd Phone 3 

Ovoaio, M. %ow. sacrificare, immolare. 
qaSEL 22 uriaas pra eg hp + Ep cido dond y 
Pheno El: 

Ovoiaoua- aros (To) vittima. 315 - pump 
qe z 

Ovotaroríocov (TO) altare, qnSapuñ, fono 
pan ore 

Ovotuos (0, 1) che serve di vittima. 
goSbjne gupldiop .  nmpajueo 
mim l orde 3 

Ovo. M. 9v00. sacrificare, immolare. 2. 
correre velocemente. 39SE, , equsmuspis- 
GEL. 2. quomnd edurqly o qompajao mo 
du Le q oh, bolis: 

Ovudys- eos (0, 7) odorifero, profumato. 
SnmuwcEn , egacply , Efe Qe O 0 tn vn o y 
das 

Ovoua-aros (T0) odore, profumo. Sn., 

Spurl yb. qomo) 


qn=án=p: 
Ovngis- ¿dos (7) la sacra tavola del sa- 
Crifizi0. «quemapw ph uncpp 
A O ape 
Ovogitris-ov (6) colui che serve alla 
sacra tavola delle vittime, q9S£pn.% 
nep alegar fio equ zen oder cr popa. Gao proce e 
Prop cb poo perl pop 
Ovveos (7) la sacra tavola, su cui si 
metlevano le parti delle vittime desti- 
nate agli Dei. 2, altare. 3. banco. U-- 
rr de uste queme. unit pp aber ut . 2. pa 


OQy 


Pop ppo ppp bb bp fo 
á m b emmon. 20 pb» 32 bh 
cmo foo opa oso 3 

00-97-97. 000. BTS ÚTOT, T. Ti9yue. 

Oozos (0) trono, sedia. 2. assemblea. 
wlban. 2. Enqndp- fmflt, pribibo 2. 
- yLÉ Lho : 

Ovuos (6) mucchio , 
Eee» Eaenlies 
Oore'a (7) adulazione. ¿072 [A fpcñ. Lo 
Oúrrevua-atos (To) adulazione. ¿9qupop. 
[Fn. [dq . Loro [Uco y ono do ino y port + , 

Ll 

Ouvrrevtezós - 7 - 0v. adulatore. ¿93=papld » 
bo peto, ports Mdoto+ prtép 
— OS , EJTLÓ. 

Ourevo. M. evow. adulare, carezzare. 
2090 0Ep, 28 Ep, 3o9nprpldly > ho frog yedo— 
de PL 

Oorrizos - 1 - 0v. Ow7evtizÓs. 

Owgaxetov (to) parapetto. 2. la gaggia 
della nave. «jua, (¿Eincmbng). 2. q 
an es l, Ducati. 0 (do meo q po q o o 0 im o Ds th- 
Eb». quitan ' 

Owgazión. M. ¿tow. armare di corazza. 
ques Surgoctkgpik, . q ppt eto Lymbptits 

Ovgxrov (ro) piccola corazza. «¡qukh 
quis - Hpb=+ prts Ib 

Owmgazeonos (0) Pazione di armare di co- 
razzZa. ques Sunckg pik a + ¿buf _ert 
Irbrórel : 

eo ov (0) _Armato di CcorazZza. 
iy PAL prota: 

Onyazrouazos (0, 7) chi combatte arma- 
to di COFaZZa, qewS Sugniws- uqunnt 
pugdog + “ak for pros ente 
SL1ál : 

Owgazozrovos (0, 7) fabbricatore di co- 
razze, Corazzajo, quus ¿buog - q pp+ bm 
quo, Sh bób > 

Owgaropóogos (0, 7) armato, vestito di 
CorazZza. quest fp, qoms Gugoncuró . áb- 
«bits uert ibbobzs 

Owoaf-axos (6) corazza , usbergo. 2. 
petto, torace. 3. busto. qe=S, ¡uh 
Purquñtial, 2. Yncpóp, puidp. 3. fpuñ . 
hats ent: 20 foto» 3- fhodrk: 

Owmgystxs - oy (0) JTov. avri Ompaxitrs. 

OvoyxTo< - 1 -ov. armato di corazza. qu. 
Surmplemy » Subt 

Ovené - yzos (6) Tov, ATi Owgal. 

Ovonér - cos (7) Tov, avre Ovoaxonoc. 

Oos - 9w0< (0) tasso. “ius, (enpgrumt 
djóle E) Pope pea 2 

Owoovouact, M. 94oz9yoonar. imbriacarsi. 
:7 fiomeflemay > «Epa pidio 

Ovvua y $oVya (70) Joy, ari Oavua, 

Oovuatlo. M. LOW. Low. ati Davuato, 

Owvtos - 7 - 0v. Tov. avti Oavuaotos. 

Ooww - %ozo< (6, 7) adulatore. 2. inganna- 
tore. ¿932poplA. 2. fuupkpu + Loy flog 
Mhjupez (¿émc9Tz.) fallace, adulatorio. su. 
epa ras lada , qq o Liza ly sara + coo pp, boo 
ia a 


bica. +Ez y Yayo . 
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LT, ., ¿ora (ro) («%x1.) Jota. Nona 
lettera dell Alfabeto Greco. Nume- 
ricamente presa coll accento di so- 
pra (“) significa dieci o decimo, e 
col accento al di sotto (:) significa 
dieci mila. (bo/d+ uz) : Bocg Vuracplo 
Lg úbpopq qbpo E: Ludpuiph nq- 
PERS ¿Erp parto [ue ne sun de (c) 74 
Ta q aida a ly E dl Ll lua” asa sa 10% Es pun pop n a 120 ly pa 
pue us Ea (2) Up Ta po qué nas ly E rtlranbl LA 
TE Loft e. 1 (++... L hoc cooo poda po 
prado Gpe mps Deny ep brhoo 
plo bal Eb brbimb operan (0) foo 
rbrbp 0h befpuom hmm, de ty Port 
A E «_h-dimd (0) o% q 10, 000. 

Ta -a4s (5) voce, “schiamazzo , clamore. 
Gánuo, 24 eq us eq us ly y pulibamng pr qdo , 
dd 

Láto. M. «ow. imitare il dialetto Jo- 
nico, Sería fa 12a ly sara (Equ fuouf,_, 3-- 
A A 
«obabll Elrbit Popa, pur «hoóabR pl 


des 
"Tavo. M. avo. riscaldare. 2. guarire, 3. 
mollificare. 4. rallegrare. «.uwpgptk; . 


2. pda j. 3 epurplsgp E, 4 puños 
YEuEj, oxprufumgpisky  paplidog 2- 1pho 
A 
a a «E Lermbercto ql 
+3 
"Jaxyos (o) Bacco. 2, statua o inno di 
Bacco. fupnoe aumncaó pa. Ze fupn- 
ufo wpiabp ful Epqp. faumtoo (ponfi- 
trebol hise) > 2. fnjoo panfleto epa 
PER Eepecos quee up: 
lodenico, M. ¿00, deplorare, ululare, 
nq pu y SESE] y ljurqlumát . bz, Plororr 
A ld 
Todepos (0) gemito , deplorazione. 2, (é7re- 
9eT.) tristo, infelice. 3. freddo. »qe, 
n$ . as punt”, a 2 Es qa $ cardo fa ly . 3 >» gnu» 
Pubtr Pla > 2, guie y js «bb > 
. ES 
PE - sos (0, 
E add 7 
"Ladho. M. «20. lanciare, gettare, hbmk; . 
bs Pepi 
"Tuyo - aros (to) medicamento. 47 - ti-é, 
Toauferoyodpos (6, 7%) compositore di 
versi giambici. ¿EsuJep9 puncus muro 
np lp 4p907 + ¡“o colo po codo ppt 
LErb Esegodo + 
TapBeiov (ro) canto, verso iambico. «E- 
e A 
“Tanferos (6, 4) giambico, ch” é in versi 
giambici dES ap] puntas naar fr 
pe DO E fi A 
botes: 
Taupico, M, ¿ow. comporre delle satire 
in versi giambici, ¿EsuJepY  puncus 


7) freddo. gaepu . 


: bere bm pl 
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rel. Ep [eS us reo ra [A foie ke po de 
Lo Gto e ol ben rt Sto br 


Tauferos - y - 60v, giambico. dEswJfbp? 


pr k ap. Azhedigo”> a! EE 


¿pe bateo «e Debe fees 


Tan fBoyodpos (6, 7) = Tapferoyoagos. 

Taufoedas- ¿os (0, 7) pte all” iambo. 
put bois Eb 

rs M, 700. comporre de” 
giambi. dES le pp] arado as 0 pode le pa ¿Pub - 

Tauforocos (6, 7) compositore di giam- 
bi. dE Sap] nudos 0 pde ls pa ¿box » b- 
a a E de 


"Taufos (6) giambo (piede metrico di cui 


la prima sillaba e lunga, e altra breve). 
dESudEpY  (emuquzanpudañe mp de E 
QupE) > Tadeo (be Shébob meqpt de 
sora pen ip MEL LEEN AL 
qu» rey): 

Tapón - eos (6, y) = Tapfocndas. 

"Iayuvoe (o) luoghi erbosi e adacquati, 
palude. fenol] ¿le ne Pons mbr, e 
afupp > olis=" serte Le «2 bbrtbr» 
Eptipdo pe: 

Tavd9ewos (o, 7) violetto. e > 
bil rpm, po 

"Ilav9ov (70) il fiore e il colore della 
viola. eieóda mn e q 113 ly fido $373 4p nt paja » 
Abr abr bot Le rbbb: 

Tona, - Gua, M, coouarc. guarire. ¿434 ty - 


Leda dere bos: 


Terto. M. «yw. gettare, lanciare. G£wmk; . 


mln, Bern 

"Tarvé - vyos (6) ponente (vento). wpledj. 
wm burda Sm. sq e [Lo (pomo pibep)s 

Taoinos (6, 1) curabile, che pud guarire. 
edoyErb > etorbtrs 1bhe quo + 

"Jaoes- sos (7) guarimento. pdf puño 
2t ... 2 

e ne (7) vilucchio (erba). [en 
Hal ER EA 

"luouélacov (to) olio di gelsomino, yuu- 
lol fo Ex + Eos de Lon_zp 2 


Taoriio. M, ¿ow, aver il color del dia- 


spro. yuuxwpup que nibimy . bip? 
pEnlpomt opt: 

"laores- edos (7) diastro (pietra o rÚl 

Les (eee pr EL or mer) 

Jarro - 7g0s (6) medico. «+f24- 5h+p?: 

"Jarogia (7) medicina, arte medica. 
edo [Bleu « wpókunp » 5er p+ 

Toros - 7 - 0, = Tacos. 

Toatgaleinans - ov (6) medico, che gua- 
risce con delle fregagioni e unguenta. 
Speer  pefobpod d¡Suriti pa 
prpimngpioy pdql > fomafiye olimpo Lo 
bete te orbe hurto Sh+ps: 

Toroalearrin - e (7) Parte di guarire 
con delle fregagioni e unguenta. ¿4£- 
Er e e eto *Uer- 
+ efe 2 


ne 
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"Taroeia (7) guarigione. pd ymifd foi . 


“Jargetov (zo) casa del medico. pde74k 
inncde» Esp? fpdp. 2. (2119.) Tartgeta|” 
(ta) P onorario del medico. ¿4¿4f% 

. “aJerpebpajo: epa y EMELEC 

latoevoss - eos (7) guarigione. peto - 

, ¿200 

latoevo. M. evoo. essere medico. EL- 

Holy ppp» £hE+p4 01/mg (uT BT.) guarire. 
ester, prpngptk; . ¿ph Lpirts rh- 
bir (poreflbyk) 

laroca (7) 971.7. Tarro, medichessa. 44% 
edbals edplocSh > bird pt Ems Sh 
(Este): 

"Latorrn - se (1) medicina , arte medica, 
eta. [Heat w pS . 5h+p4Lt+ eo fdo ono 

els bt mty bel Per 

laroros - 7 - 0v, medicinale. ¿e¿Yuquñ . 

 hoáes Perpb + 

Jlatouos, éxtó. da medico. e424f «Eu. 
Gh+pS its or Pp 

Taryiva a) = Jato. 

"Jatgoloyto- 0. M. 700. trattare delParte 
medica. EF [dui de, Áurmbsp » £k- 
HA? brplpr cool EN: 

Targonadnuariros (o) Medicomatema- 
tici, Medici, che per guarire i malati, 
si servivano dell” Astrologia. Epa 
opdidoy  pdfyljEp > free 
dnde bu lo bil eri fe 

a 

latoonala (7) levatrice, ostetrice, diu 
parpepá- fol: 

Tatoóuavres- ems (0) medico e indovino. 

“Targor (to) = Tergeioy (2): 

Jargos (o) Medico. EF EY Sh+pós [lumonpr 

“LTargocoprorrs - 0Y (06) dotto medico, 
medicone. dixumnh pdfzl. [fent 
Suele ellos ep. Pagos 

Jargotézvne- ov (6) professore di medi- 
cina. pdololdba urpgtrin + fo Pego 

At 

lartratal xa Tlartrataaé, (Ezegúv.) ohi- 
me! lasso me! qey (uh, unpuña pus . 
dy ques Eds boo po ques 

Tavd9nos (0) luogo di A 2. tana. 
3. stalla. a wey . . os 3. 
far » Poooflef po coo ooo [La bre bil; a . pr, 
Gemeodrp Emflog e 32 enfe + 

“lavv* M. davoo. riposare, dormire, per- 
nottare. Gustegs hy y plus, 2hEpp a 

1 ppp: 

JLayén - 0. M, 700. x= Tazo. 

Tayr (5) grido, clamore, rumore. mus 


... 1 


> 


qual ; ula . 0 , ippl=¡ hp, 
bolieper 

Tazyos (0) = Lay. 

Tayg0s- a 7 os-ov. molle, tenero. 2. al- 
legro. jste , E E ee pasas fas . 


dr , ho ph. NS PLasd, lin eo po 0 po 3 

Jazo. M, tazíoo, gridare, far rumore. 
E po Al Dd 
rb=LPb- Eldrs 
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Ifavarols - ¿dos (7) la corda del pozzo. Ín- 
ph gruta. niga php: 

la (7) secchio. uy» pode 
Ifec-edos 7 eos (7) ibi (uccello d' Egitto 
che si pasce di serpenti. a (oá 
YEpoy Gibeponap [Iago dp). gogo 
LhtLb+, deep Let b+ (bee Ebybh «bp 
Ro 0 le 

Ifiozos (6) malvavischio , altea, maru 
Ib=p Suftles, : 

“Ly97 (7) mortajo. atoly ado, asíer > Luedondo 3 

Lyvvs -vos (7) garetto (4az. poples.) 
Emil pio bmbof Inqdj funmanga- «pl fo 
pr Ppabe qn bob bób+ Ebpp: 

Tdavexzos - 7 - 0v. ideale. ququnfupuluñ , 

“Idavos- 1 - 0v. bello. wxqnonp, papiumpk . 

Ab= bs. bb dde 

Ide zas “Art. "Id¿ aU00. B'. TS TQOOT. TOV 
Opa (ws, érió ) = 

A (7) idea, eq 12 q us efi as [7 y Rar E lia 
QEp bpwg- Peter opue Sp mpp *pobh- 
SE ALE 

"Id7 (7) monte pieno di boschi. 2, selva, 
bosco. O ¿ke ¿En . na colar rn y 

dp» opdód byte «rap eo AGS + 

“Idia, émeó. in particolare, particolarmente. 
dirias par tea . ppm, 0 ooo Jo on 0 00 o 

Idialóvtos , éxreó. particolarmente, spe- 
cialmente, a fue on 0 00 0 04 y 
pp y ejumfriimecoies + 

Tdvicwo. M. aw. esser solo, separato 
dagli altri, alo ncppúubpE quem curó 
ELL E A 

OS 7 -0v, UTTEZ9. ToV TdLos. 

Tdvaitegos - A - 01. OVU/ZQ. TOV "Tóvos. 

e (6) particolarita. dista 
[d puño. pueisiiomes y fora ION 

Tdwwotrs - ov (6) che vive in particolare, 
ritirato. ¿piu dey bh puzaced mepor » 
dd 

Tdexós- 17-61.  particolare. 
a Dee aa 

Tdixos, éeó. specialmente, particolarmen- 
te. pl Gi . 00 00 fo on iu o eo 

Tdtofovito-0. M. row. operare a pro- 
prio arbitrio. pue fudog bepog wnhkj 
posi: thor tu 
«po bz Po[dg : 

Tdvoyevis- ¿os (6, 7) chi € Lun genere 
particolare. quem” dioulsnpa ukn E da . 
quito” pe ¡PPP outs 

Id:0yhwo00s (6, ¡) chi parla la propria 
particolare lingua. fp£% dienbmacnp ¡b- 
qn fuouorg - Ho ep po co Óom 1 feo ooo do odo aa conde 
ebobupit porfa : 

Td:oyvonovéo - 56, M. 700. seguire la pro- 
pria opinione. ke yupSfpf% EokiEñ Ep- 
A A 
ps. 

Idcvoyvouov-ovos (0, 7) chi siegue la 
propria opivione, fp 4upSkpp%t bonk.En 
qimgorz - Het pop pot ptfapptzi 
eno po eoodo 3 


Tdcóygapos (0, 7) scritto di proprio pugno, 


diodo pa - 
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autografo. Er ¿Enopp gpneows , Ln. 
Wip > +Perk bit tLh ber pides: 
"Idvo9avén - 0. 00. morire con una 
morte particolare. dioshwenp duóncurdp 
die den Tale > egg Cta pr boto pb 
boe 
Toyo 9govéo - 6, M. 700. sedere nel pro- 
prio trono. fp w[+onp Tumk; . +. 
Pulpo coo flan polen « 
"IdvóxoT os (o, 1) = Tdvoyevis. 
Tdróxgeros (6, 7) = Td oyvouov. 
Td:0)oyéopar - oVuar. M. roonar parlare 
in particolare con qualcuno. 424% St 
» anal E fado fuoukj . bp h op tte ee yy phone bob. 
ele pr 
Ideoloyia - as (y) discorso particolare. 
2. maniera particolare di parlare. dise. 
Visca pa fuoup. 2d fuouk ¡me dise o pa Ep: . 
opio mbr ebobmbft. 2> eyppón bp ebos- 
UUEDEs pies 
Idvounxys - eos (6, 1) che ha una parti- 


2 


colare Mc To dis id pa Eplpujun:- 
> 


e A is git 
E 0 soto 3 h 

"Idcónoggos (6, 7) chi é d'una forma par- 
ticolare. disipa ábL 
erro bo «br ttntb zbsbirh opa 

Tdvotevia (7) ospitalita pasoo dia. 
Ducnp Shep pqeepa» «ye emblrps* 

"Idvótevos (0, 7) ospite parecian lia 
Tasca py Sber Saro urea 00 tu o 0 yppÉ e. dhommbly 

Td vora dera (7) affezione a a dias 

re br sb o 

Idcoradéw- 0. M. q0w. avere delle af- 
fezioni particolari. 

y Hobbie Ay rro ica 

Idvorra9ys - ¿os (0, 7) chi ha delle affe- 
zioni  particolari. 
Hobbie doo o 
dior ovéouas - ovuae. M. yo0uas. appro- 
priarsi, rendersi proprio. Apt uti 
quént] - Hsompapop Llsrés L, bll 

Tdrorrocéo- 5. M. 00. appropriare ad un 
altro, np bd aborda , ap [bu put - 

ad o 

Idtorroinua- aros (To) cio che s'é appro- 
priato. as Eo if cas lada rn ar $ Pre -* [coo fr es fo oo Opio 
Macedo Dolce lo z 

Tdtorroiyov=ews (7) appropriazione, uk. 
poa ja, pp pbja > +pepfule ¡de, 
¿htmpupiepjo Nh: 

Ideorgayto - 0. M. 00. occuparsi ai pro- 
prii affari, menare una vita privata. 
br rpiápf ieuyys ip bp qpter de np > 
Hb pipe tg, ¿ep Hum th 

de empata 

Ideorgayia - as (7) la cura degli affari 
proprii. 2, vita privata. lp pipi qnps- 
Hot PLE pto. 22 Hb eq poe 
abre: 

LOTQAYpOvén - o. M. 00» Tdvorgayéo. 

Toto gáy uo - ovoSs (o, 7) colui che si 
occupa ai proprii affari. 2. chi mena 
una vita privata. fp poh ¿opsppt 


dj núibgor + 
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og - + ppp ip po. 2 
Pp e pp MES 

Tdvorrgatia - - 0 (4) = Tdomgayia. 

Tdvorpocuréo - > M. 100, rappresentar- 
si sotto una forma particolare. divu. 
diecnp Ábond dia Eplech > «yr pp mb 
Lee” pop fl tilo propp=dos 

Td:odóv9 pos (6, 7) colui che ha una par- 
ticolare maniera di vivere. diswhwcnp 
wplepoo quita dia meirogor + «sppóm mty 
Loquo Lempa p pop po pod 

"Idtos- a4- oy. proprio, suo, particolare, 
privato, speciale, singolare. diu iurcap, 
Ep, guna, nas lua y alo sfraa ly uta, 
us nu de Á fido . e pp Ús , soy. fro 8 o, lodo «po pro poda, deter. 
ceomimos y [Moho 

TIdvóorolos (6, 7) (vavs) (nave) guernita 
a proprie spese di... JEffh wnutáfi 
Sufupodo jupquprcus (hu). mbrbuprpo 
Het remppbt ELE roce pmp 
(«h$pub) : 

Id:00vyzocota (7) complessione partico- 
lare del corpo, temperamento parti- 
colare. eso ricas do Á fido" dish dEl fuisn. 
fo Pepa tr Poe 

Tdroovyrgeros (6, 7) colui che ha un 
temperamento particolare. merbz Ep 


Pop «ep Ap ao pres 


"Tdrórartos (6, q) = "Ldróó ¿óvÍ os. 


Tdvórns (7) ed natura Ps 
praanmab yr «¡bp pala 

- [Idrótrgoros (6, 7) colui che ha dei co- 
stumi particolari. 
eE-=PP nik yor . 0907 Los Pp «bp Ent 
apo es. ss Lepe :— TLÓTTOS , éTiO. 

“Id vótgopos (6, 7) che si nutrisce in una 
manjera panificolale, dicubascap amas 
A e e ed e 8 
LE be Pp : 

"Idvoruzros (0, q) = Tdr0noggos. 

Td topeyyas - gos (6, 7) che risplende di 
propria luce. fp ¡neunda fuujpog » + 
PUELO PLE Pp: 

T0v07eLgos (6, 7) fatto , scrilto colla pro- 
pria mano, di proprio pugno. hp 4£n.pr:/e 
¿bnca” pias. ¿mt Lt tub boteder 
A ! A 

Id:oyetgws, éxreó. colle proprie mani, di 
proprio pugno. fp ¿Exopp . +Eert biLh- 
pb bue» +Ebep Ebmb bLh> 
¿0 -0., M, do0w. appropriare. uk:fpurbu. 
TE, . «popobih delnonmae Els. (10.) ap- 
propriarsi. hpEr abia, . Lodo eya fo oo po E 
Jimfocmizos Empioslzy dp El, feofrmpoo Efe 


Tdiona - artos (TO) idioMA. puppen quecur- 


museo» pp beppo mbLp" Lhooty afoambf 
did dl 

"Idios, émió. particolarmente, propriamen- 
te, Iori En yunkumEu. e copo 09 
40 09 lu de y AO 

Tdvotela (7) vita privata, 2. idiotaggine, 
ignoranza. wnwbáfi fbkubp. 2. uml 
mwmncld ft. cepo Hd ep o a Loco quen deso 
a 
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Idwrevo. M. evav. menare una vita pri- 
vata. 2, esser ignorante, idiota. «mu. 
¿pú lbuñip dp depp. 2- 

Eu) Herp «eos obep «pops 2 

ejlpor" pLpdnpo om 

"Ideoras - ov (6) privato. 2, ignorante, 
inesperto, idiota. «nulfubfut. 2. mE , 
ainia» eqoujoen po pp pd. 20 pp pdpo o 
bot : 

Tdvwotizo. M. ¿ow. scrivere o parlare da 
plebeo, ana lara fp" 0108, 620 ly cardo fo 2 Eu 
¿pb Quel fuoufy - «quee po +hóh tbnt 
podido Empoo q «bobublft Elblp+ : 

"Idwortexros - y - 67, particolare, 2. volgare. 
Disulu np» 2 . 2 carl ua l uaso » etnia . 2 . 
ha Se hd, Aliste — nOs , ETTi0. 

"Idioteonos (6) idiotismo. rudyufsoun:. 
[dpi qee mbr eyonyoo_p tp peroo p 
pobabl Els: 


ana 0 Eu 


Tdvopelrns - ¿os (6, 7) utile a se, hpEr 0q- 


smuspo > ¿ppp Poy tr bs 


"Iduov=o0vog (6, 7) sapiente. ¿fun . 
my pA: 
"Idoc-eoc-ovs (to) sudore. 2. calore. 


profe > 2. mold . Php, 0. po 00 a . 2 . popÍm gs 

Idov, Ent. ecco (dat. en). wSucunpl . 
burb” , > 0. 2 

"Idees - vos xa zos (6, 1) prudente, saggio. 
funstul, qfianch . IT hb. (ovo, ) 
= Múegn une. 

JTdgos (0 z00L %) — Tdgws. 

Td060- 0, M. 000. sudare, .ppurky - Pp 
Lepra oe 

“Idovya - aros (To) edifizio. ¿Enp, ¿Eincws. 
Lo ooo qe emi y mien 2 

“Tdgvors - ews (7) fondazione, Sktiaplo.- 

on - 7-61. fondato. Shvikuj » [ese - 
A 

“Idovo. M. veo. metter a sedere, collocare. 
OPI TAS mba, Uk; . oftrmpftdmó , Lhp- 
Lhirtr+- (1o.) ergere, innalzare, (u- 
anigutalo, , justo Webs, ¿Pub - Bordo, 

po Eld+ 

Tdgwdrs- eos (6, 7) facile a sudare. p/p. 
ue painlogi> ¡Core anibal 

Tdgos - oros (6) sudore. sp pro fp Thy, ep og: 

Blin sos (7) emissione di sudore. 

Moda - 01, (40 E7teo.)- exos. sudo- 
rifico, ppufip plpoz > Pp Yftpbr: 

Tdgutonocén - 0, 700. provocare il 
sudore, far del sudore. pp ftp ppt, 
eprigpidky . Dep teles, PerLelds : 

Tdgwrozrorós (6, 7) che fa sudare, .ppr- 

Ego E STencas 

1)0v - ov0a - 01. 09. Br TAS UTL, T. Oo%o. 

Tepayyedlos (6, 7) chi annunzia le. so- 
lennita  religiose. 
e E gp Gti Leto 

Tegayoyos (0, 7) colui che porta i sacri 
utensili in una festa religiosa. encpp umo- 
fr da p op 24 po pas eq us da 29 2820540 %0 Es pu pa poz - «¡bp 
apt LD pos Ip pos 

e Fermer Poppy > 

Teganedens - dos (6) il pulcino dello spar- 
viere. np Ááu - col Jen á eno Loco ol po 99 in 00 00m 


a ben 


ww 


IEP 


Tepaxico, M. ¿ow, gridare, volare come 


lo a »phk Es eras y * [Hnst, - 
ia 0v (0) vzroxroo. T. Legal, 

Tegazofooxos (0) colui che nutrisce degli 
spar vieri, pk ounigubor » cl Sano á oo qt. 
LE? : 

Tegaxónogpos (6, 7) che hala forma di 
sparviere. php ábL ni bkyor » ES 
Adi Me 

Tegarodrs - sos (6, y) simile allo spar- 
viere, ppp ba ci Ó bh. tp : 

Tégal - axos (0) sparviere. mpk- «fednán : 

Tegoonar - Gua. M. ooua. esercitare le 
funzioni  sacerdotali. 
berbhliert pópo blues 

“Tegazroólos (0) il primo de sacerdoti. .pu- 
Eb bobo 

legapyto-05. M. 00. essere gerarca. 
putear ppuey popa tebeo 
ola 

Tegaoyys - ov (6) il capo della religione, 
pontefice , gerarca. 
pupa Ernfrp? 

Tegapyia-as (y) gerarchia, pontificato. 
pugui armptemn: [9 fu ño. qe ccoo coo b+o bp + z 

Tegaoyimos- 7 - óv. gerarchico, pontificio. 
o 

Tegapyixos, érreo. da pontefice, da gerar- 
ca. pe Sida yu 1 e e qa, de codo ooo fo biner 

Sa ? 

Tegarelo - as (7) puSutyn [dpi . q 
Lo : á 

Tegaretov (to) Y ordine sacerdotale, il 
clero, nifum Epeqkgerj, Y Ep> «yt +t- 
photos ens poneros 

Tegareuparenos - y - 01, = as 

Tegatevn zo (10.) - evoyas, Teodtouar. 

Tegortende - y - 07. EN pu Sul) 
esla - tots e E 

Tegariros , érió. da sacerdote, purSu 
E a o EA A 

Tégera - as (7) sacerdotessa. pum. 
nuSh. Qe on pepe qe coo ao 00493 

Tegetov (70) vittima. qa$ + Qompoqed 

Te9eWs - ¿oc (6) sacerdote, prete. .pu$ur. 
Eo Popeís % 

Tegevo. M. evow. sacrificare, immolare. 
2, Cons oaES dedicare, 39SE,, «quin 
A Prop Ele > Zoe [E ono q oyo o eo Ela? : 

Leg (7) AVTI Tego dl Tégero, 

Tegyrevo. M. «voo. Tov. avril Tegatevn. 

Tegico M. ¿ow, santificare, rendere sa- 
Cro. unt pp pub; , uppurnpsk . q pa” 
Joyeros bles 

Tegis - ¿dos (7) = == “Tégevo, 

Teptorrs - ov (0) colui che santifica con de” 
sacrifizi, qaSkpn] uppor appugnpdor » 
propa bh tl ph br 

TegoBotavy - ys (7) verbena (erba). .- 
aqu Do [i% (fon elija da E). ph dorm ento po ro, a 
puaflppo=te (app MEL off): 


¿pra Suda eg ess ly aro 
hop pomybpo 


Tegoylurtrs - ov (0) colui che incide, scol- 


pisce delle lettere geroglifiche. Tzu. 











TEP 


Tm ppitp puñequlin > Gump Gompuob 
desp ayas 

Tegoydupexzós - y - óv. geroglifico. Tue. 
polo Gum Gompo bl dopo Ae 

Tepoylupira (TA) (évv. yo %uuara) carat- 
terl geroglifici, uu pp puerto 

Lío los, CA 

Tegoyogaunmuoarevs - ¿os (o) sacerdote, che 
interpreta al popolo i misteri della re- 
ligione. Sus 1210 p [pTa feonpSacpptEpp Enqn- 
depqkio deioy pugui + pprpo «ppp 
poro Íropenfioo codo poo eo 

“Tepoygagov (to) imagine simbolica delle 
cose sacre, aq 220 da sas ly 124 ly sa da PT wn pp 
brwg- «q pa > hope pooh lp 
of ta Ln tu a eno yoo 1 

Tegoyoagén- 5, M. 00. dipingere, rappre- 
sentare con segni simbolici le cose 
Sacre. uncpp 2eeiño bs pa pa ay 22 pe 2200 sol caia da quad 
Tbpnl Supe gropekp + «ut kee 
»eubrt eblpbo epodampop Ek em 
fhoorbpsrss y 

“Tegoyeapia (7) rappresentazione delle 
cose sacre con de? segni simbolici. 
end ¿Swgpejo grapa - «ta ek b- 
pb potrete tub meter irombp- 

ef 3 

Ed (0, 1) che insegna le co- 
se sacre. encpe pañkp unple gio - 
ds a 

“Tegodóxos (0, 7) che riceve i sacri uten- 
sili, eppuqu ardid ls po pa pea hor" ue 
moy > Lopt perorr pun hrho 
e. e. lo E 

Tegódovios (6, 1) impiegato al servizio 
divino, Uswni Sn, 22425 que OÍ 05 001 125 [1 Equis, 

See js asas 0 PM 

Tegodetéo - 0. M. 700. istitulre delle ce- 
rimonie Sacre. untpp “pepa [dp ct ke 
Gapgep ql. «kl lit permito 
Lor Perlita Ends: 

Llegog9vtéo - 04, M. 700. sacrificare, immo- 
lare a Dio. U .n:$ny gos O RS 
pk - Ur 6” ont po 0 00 do 00 00d Jaro qu Php e Eft- 
e? 

“Tego9vrys-ov (6) colui che sacrifica a 
Dio, sacerdote, U-oni$a 305 dun 
guion y pu Suar » Uli s” le o tm po eo eoodo 2 ir 
E qe coo o coo oy 3 

Tegó9uros (0, 7) sacrificato, offerto, vit- 
tima a Dio. U unn.$ny, quina as, 
qoSnias . Us” be 00 o 0 odo e 00 io 09 tm Son 7 
Ho emm. 

Tegoxavrén - 65, M. 700. abbrucciare le 
sacre vittime. encpe 39Sbpp Epkp + $- 
mp popa pame bre hgding 

“Tepoxnové - vxos (6) araldo sacro, predi- 
catore, untpe SpEzemal, pupoqghs y, Uou- 
mmida «queinqaitibpp  Guguljog + dept 

Tegoxónos (0, 7) sacristano, «ocpp auuuhb- 
pr epusor > mps Ebpdpr «oo yejoó : 

Tegoxoupios, érrio. misteriosamente. funp- 
Sperupsap » Seidoll buho pb tubo ebro: 

Tegoloy¿o - 0, M. 700, parlare delle cose 
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Ssacre. «nn: pp puetelz pra deny Kun. lrp . dee mm 
ephs Mer pipe poble pié 


Tegoloyia (7) discorso sulle cose sacre. 


Tegolóyos (6, 7) colui che discorre di 


cose sacre, teologo. 
duu:y fuouoz , ss plo + de o pe 
rprbibp Gpfph mbobmbft bbr, LóLb 
ppm. : 


Tegonavtia (7) indovinazione coll osser- 


vare le cose sacre, unta peo pre Trip 

bjod] quin] Tefararone quart + 

hptitbrt Plálop=o brbrb+ thLbób+Lhrbe 
ree Lordi bs. 

Tegouqvia (7) festa del primo giorno del 
mese. 2. giorno di feste. din wn 
opa ud mol. 2, 151 0% fa or. 0 y pd be ppt fp 
apaño hopllmmama > 2> Loplimo ftp 

Tegouviuov- ovos (6) scrittore sacro. 2, 
cerimoniere, maestro delle cerimonie. 
3. custode delle cose sacre. 4, arci- 
prete, sommo sacerdote (presso 1 
Greci.) 5. Pontefice (presso i Roma- 
ni.) US JO pubkpne Dis bdo 1 97 po . 2 . Un 
Su ul . 4. ar 204 La pk y (pue 3Snibug). 
5. Ps Srs y 121 60 Eo 101 (quer Loan iiajtogong)» 
ep Etre PbobiLtót- 2> copo rms 
pep. De mt Mmerhmpe comrpojoa - Yo 
qu y hempono (Podimpoo) o Do qomo po bot 

e ter (Poder propor) y ono 2 

Tegouvotys - ov (6) colui che é incaricato 
d' iniziare ai misterj sacri, precettore 
di religione, teologu. untpp fapóncp- 
Supuilo . feppl fabpey mtboh bli 2h 

helados bu bu fumo: 

Tegov (to) cosa consacrata alla divinitá. 

2. santuario, tempio. U mn:55, nf 

pueuó$ p2usía . 2 . upper [dt 4pprog y que ip fa 

A A 

hhatt- 2> Shysby : 

Tegovirys -ov (6) vincitore ne” giuochi 

che si celebravano iñ onor degli 

Del. Usontudtkpne eun ne pia Surdia pp 

Equus faueqbpne dEY quegldog - Uy po bpo pp 

a 

arted” LL Ls: 

Tegovónos (6, 1) = “Tegodidacrados. 

Tegovovurvia (7) festa della nuova luna. 

E Tn (22 uñ fa wol . Lil SD) Lopft crime so tm 

Tegórriaotov (TO) = Tegóyoa gov. 

Tegorráaotia (7) = Tegoyoagia. 

Tegorrocén - 5, M. ow, sacrificare. 2, aver 
la cura de” sacrificj. 375SE,, «uenupur 
dievmono gut bp. 2. qSEpp [oirlo , qoSEpne 
fe 27 ny [d- cubas . Eo poda c.ommtodd , 

Pero EE 2 porno py: 

Tegorrocós (o, y) colui che offre de? sacri- 
ficj. qoSEp diam guido . de tp 00 000 do 000 po 
ee 00 ima do eco do 3 7 

Tegórrohes- eos (9) cittá sacra. encpp 

Bee + Lt domar, 0 ba ¿LG bp + 

Tegorrgerys- ¿os (6, y) conveniente ad 
una persona santa o ad un luogo sa- 
CIO. untpp diopenc de lp” wnboqony dz 

45 
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«Jregpasd mt ento tbn bono yo dojo E 
Forpieas z : 

TEQÓTTNS - 0V (o) = Tegooxózros. 

Tegós - «-ov. santo, sacro, sacrosanto, 
2, grande, tremendo, ammirabile. 3. 
onorabile , venerabile , rispettabile. 
UD pp y 0 per rpasdo 9 es dES, wónEpp, quup- 
dia b . 3 + <unnckh, guppEjb > qbo, 
oqplrs Lampa 20 ELE) top 
poo pu 3 ops Sb=p- 
LIE bel: 

Tepooa7TeyATAs - 00 (o) colui che suona 
la tromba nelle sacre cerimonie. «n:pp 
0er pagas [det asian Edo na quplor o 
me po oyo PRE ope pono mjor 
meo: 

Tegoororto - 0. M. 100. osservare, con- 
sultare gl intestini delle vittime. q»- 
Sepacñ apro fpibpn e Tuy ko 
pompeqodlopppde quen ppempjappion tn 
Mpáraape Er 

Tegooxorria - as (7) la funzione dell aru- 
spicio. phqEpusdiap- Page pts ro pp 

A (7) aruspice. puqbpuódin, . 
Pre, phdhoy + 

Tendras ov (0) incaricato all or- 
namento del tempio.  wkimppe quipr tk 
pocho designe beste bt rprpo me 

E 

Tegoovito- 5. M. 7ow. fare un sacrilegio. 
slo utacs ly asun [0 fado pub. hhy+ tb po Aoi 
pr lr 

Tegoovique - TOS (TO) TH, 

“Tegoovita (7) sacrilegio. es be rquasio as lpuarcapun na 
[Aficio - epémbibobió out Epmpsiflepa pr - 
Espoo? PAE: 

Tegóovios (0, 7) sacrilego. «qué 
al NS dd 
cbr — ovlos , ÉTTLO. 

TegoteloTys - ov (0) x => = Tegopúorys. 

Tegótuzros (0, 7) che porta impronta 
d'una figura sacra. unopp (htbp die «fe 
A A o to o 
Poropepireo opel] p 3 

“Tegovoyén - 0, M. yoo. celebrare la mes- 


ALA AS 


eq todo Esp . 


sa. AL LAS 107 188 [9 LES Ep diomacgutep , 
e 

Tepoveyia (7) celebrazione della messa. 
A A O 

“Tepoveyos (0, 7) celebrante. «urna 
LS O LOS 

Tegogavtéo - 6, M. 00. spiegare, insegna- 
re le cose sacre. 
ld EI A A ÍA 
Lerr bortid+ > 

“Tepogavrys- ov (0) colui che insegna, 
spiega le cose sacre, enpe pobkpp 
onplEgpioy” dilo > «qa bo- 
rr" Mlbebp bold 

Tegopovtía - as (7) la carica di spiegare, 
d'insegnarele cose Sacre. encpp pubk- 
pe defiEjp a enpligpikpn. «qbo ko 

O a 

Jegoyogía (7) il portare i sacri utensili, 
Ia Ta 60 224 25 20% És pu pu pEpa - sm.q_po_ [Too qu pol ooo poo, 
Prado: 


Tepogógos (ó, 7) colui che porta gli uten-| 


IOT 


sili sacri, encpop wxuiutblpp por - «q by 
Poppíope [eo py» : 

Tegoguviaxcov (TO) sagrestia. ext aunnii. 

deste P a A 
Gp Jose Losoy_3 

Tegopúlaé - axos (6) sagrestano. uu 
q eaioa, 1000 pap TAS TA ue Guraquia 
A 
Fut: 

Tego 9ov - ovos (6, 7) che appartiene a 
una terra sacra. espe S$oqk ud Epkpf 
A 

E lplocncnime 

Tegoyadtgs - vv (6) colui che canta nelle 
ceremonie sacre.  encpp A A LS 
[Fei de) Epror > eq tq eyphpopepo dom 
dimgho det fp Ona 

Tegów- 0. M. d0w, consacrare, dedicare. 
eppEys FofipEy (hop Pipo pame CIR 

Tégoua - aros (tó) cosa consacrata, de- 
dicata. nc fipocmós puiñ . [red ep peo” poo eso 
ep Mo fo eo do Ln 3 

Tegovvuos (6, 7) chi ha un 'nome sacro, 
1 (9 pe2a0 57 eso do esla 51 To día nbkgor » ao tun a os0 eo ef co 
propos 

Tegws , ézrió. samtamente. «pen [HEimd . 
tt? bib 

Tego vvy (7) sacerdozio.  puSutusjne 
[O p%- +erbipbtr herpes 

Tavo, M. q00, So. 

“Ióqua- aros (to) il sedere. 
oflei=pils 

“Igo, M, 00. far sedere , mettere a se- 
dere, Tambgpite, . oflomplidng - (10. 7 24.) 
sedere, ¡Haro fig e : 

Ty, gmupov. interjezione di allegrezza o 
di dolore. ni ue fan [desd land” gus fa dp. 
Pupncldp. «q pá bafuoy lr yomopyt fl 
ao 

“Iíixozros (0, y) che cagiona de” dolori, 
delle fatiche. ge azlourmatp «umiku 
moq o «bp qbo Guy bromo: 

"Inpe. M. 700. lanciare, gettare. 2. man- 
dare. 3, lasciare. TEmk; . 2. fepyEp- 3 - 
App mz ie AMAN 
ppeoy El. De pg. (10.) aver 
del trasporto, desiderare. p£pkp), pEp- 
a Mia a O o e IA 
A 

I9ayevys - ¿os (6, 7) indigeno. 2. genui- 
no. Epbtipgl - 2. A Sl den [db E 
Sus, Sas usura » berLt - 2 4% 9 Lev 000 do, 
penbib uesbmbo monto oda 

I9tos , éxrió. direttamente. 2. immedia- 
tamente. ¿bmubl, neqqutkh. 2. 
do Yus pap , ¿numnd . IS 2 . $tL 
A 

“19, Bf. év TIPO. TS TEQOOT. tod Elpe (os 
ÉTTLO.) vieni, Orsu. kl, om. de y helos 

L9wxvpas- doc xo -vpos-0v (6, 7) gobho, 
Sibboso. usequrenngle > omdqe=p 

9 vlopdo: (6, 7) che s'inchina alla par- 
te di dietro. Ewbck oqip $no7 - putet 
[Luopompos Esp Eh 

"I9vvoes - eos (y) = Ev9vvoec, 

T9vvrroros- a y os -ov. — Ev9vvtigeos. 

19vvrys xo L9vvrip «al T9vvtop =En- 
OVVTAQ+ 


UPA » 


caña pin 








IKE 


T9vvo, M. vvo. X avri Ev9vvo. dirigere. 
plo plagio epson pe [ibn 3 

T9vrrogéo - 06. M. 00. camminare diret- 
tamente. 2h uruas ly pu kj > pon_pr hope po oi 
Neh : 

"T9vacogo0s (0,7) (rragof.) colui che cam- 
mina direttamente, ¿mul pujor + «pon 
pon Ep=pp th. 2. eaó di cui le 
strade sono dritte. 
Expo + EoLepr mo pe ar : 

"I9vs - ¿os (sia - Y) dritto. 2. equo, giusto. 
¿hunusl,, nuqhr . DN bpue, ETE: el E 
pa. 2-+ Ns zer: = Evdvs. 

T9vs , érió. direttamente. ¿bunul,, neqqw. 

A Wales q Oo MEP 

"T9ve - vos (7) impeto. n.d [dfcñ . Ef 

o éos (0, 7) disteso diretta- 
mente, 2huasl pupacuó" ¿y nto . 09 

rem Seba bib 

T9WvTnS - TOS (7) = == Bú9vrrs. 

"I9vrouoSc (0, 7) tagliato in linea diritta. 
pea (papers. qpon_pu= +bobpóbzs 

T9wvpallos -¡ov (6) pezzo dilegno il quale 
portavano i Baccanti, «punk lmnp qap 
tEpp ¿bon pk ña ler Ep. O oo 0 ido e. q 
ep) +h fanopo o qe on [Los ino Leo pofl ont 00 do 09d [boi 
id 
I9v0. M. voow. portarsi impetuosamente 
verso.. andar direttamente. n2dnJg qx 
Bate da Eplasp y ghonwl, ME po, dj Epi 
[Fue > há bib nto bbpkh mon po demp- 
dp brtoo Mes 

Tilo, M. ¿00. aver il color della ruggine. 
ete 4.1% cy» e eso eo erp pt ES 

ed: 

“Lravos - y - óv. sufficiente. 2. capace, ido- 
neo. peu es ly da . du Juplap, ¿EntSurm , 
pura rl, . Lhftkp, HL. 2. ho epofojo y E 

mbulocbuts able: 

lrxavótys - y os (7) capacitá, attitudine, 
sufficienza., yJupdiopne[d pur , pausa lar 
hal tp. pam typlls polibpom, ¿ppoybl 

Travów -0. M, do0w, rendere sufficiente , 
Capace , abile. pue taa laa” gu plias pa ¿Ent 
Sua pibp. ¿obte tol e pis: 

Travo. andare, venire, arrivare, avvi- 
cinarsi. Pa qu] y Susa [ap > domb- 
Toa > Abt, Lts Er, bet 

Travos, éxeo. sufficientemente, bastan- 
temente, pun pea aa ly aida [odo , que cas latas 

y, Ep PEDÍ ppp ippo emp 

Lrelos - y - 0». simile. Tuliala . toa top: 

Lhieloo-0. M. «d0wm. assimilare. Tibi 
TE A 

TLrelos, ETTLÓ. similmente. Tilo 
«entr, Prtte: 

Treoca - as (7) preghiera, supplica. qu. 
gubp, wglkpn o. plpónm, Rofoyoey_3 

Treocaco., M. 200. =Tretevo, 

Tréovos-a 7 os- ov. supplicante, suppli- 
chevole. USO UIg Or y pura O > Leroy ol o0o poeta y 
plóm fent 

Treradónos (6, 17) che riceve le suppli- 
che. 225 2 E pudo bs qu pa pupnaihor . holy jp oo 
o ber» : 


+h- 


TreT¿UTMÓS - Y - 


> 
Tutegunos - y - 0, 


Trtivos (6) nibbio. 2. 


Trvis - ¿dos 
Tlagos-a-óv. ilare, gajo, allegro. 


Doagórys - yros (7) ilaritá, gajezza. 
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Tretela (1) =“Tneoia. 
TrétevNO - artos (TÓ) maniera di  sup- 
plicare. 20 47 ls ques le qna pu . phóm IS 
Pope p 


óv. supplichevole, diuqldn- 

a a a 

Tretevo. M, evoo. supplicare , implorare. 

wqujtj, dioqldly y wntpoly - bo derpimz, 
ppám" iy bles: 

Trer yola - as (7) 9). E. Trerríocos. 

Trerno OLA. M. cow. = lretEVo. 

Trerjoros - a y 05 - 01. supplichevole. 4iw- 
[Fnqusuña . — pfimg? fernet 
Treryola (y) (évv. 60u8dos.) ramiscello 
di olivo che tenevano in mano i sup- 
plicanti. áp [dE fo fa nun qop sa5 07 le qu 01 220 (7. 
app ¿tbocpifíe lp prtbfí. «q hy. 
ppp hm e po er ELL Er 
ormflepyerp pop: 

Trerngis - ¿dos (7) 9ni, voy Trerioros. 

Taéryo- ov (6) supplicante. q puuplyre, 
equenpuemor > Safe ebay ppÍm fetos 

Tretirds - y- 0%. = Inst rí010s. 

Taérec - ¿doc (7) 9). TOV TLuérro. 

Tuerto 0UYoS (o, 7) = Trerrocos. 

Tabo. M. «%ow. ral 

"Lsuoivo, M. avo. rendere umido, inumi- 
dire, fear gto, > A lts 

Tupoléos - 0- ov, UMIdO, fusbrurz . olohod 

"Lunas - odos (7) umidita, [entarene [der . 
bLA he: 

Tapaoto - as (q) = Tipato. 

Lupa - ys (7) specie di pianta che spunta 
ne? luoghi umidi. fontous e. em Eo] le apa paco 
mol dj. o berpbert «plbo mp o 
Phrci 

Trvéoyoe - oVna.e. M, téouar. venire, arri- 
Vare. up, Sy - Yet, Eelbid+- 2 
(argo. y 1ata TÍ.) appartiene, tocca, 
conviene. e JEp=pEpk, (ep querkamt, 
Un deyrh- Perreo reir Plot mbps 
Estrato s Duma mbos 

"Tagrov rod Lugiov (70) («vO. els to 739.) 
la coperta della nave. 2. palco. Tune 
asa sas fia ar 2 ly 20 2h 23 $: . 2. [(HEpurpundiocas y an 220 far 
pue Sudiap lb pu Sade puralquidep - Urol trp- 
PMp- 2. «bl, +rbltl: 

"Iztao, éxió. allato, appresso. 2. presta- 
mente. perla. 2 > ¿meommnd » Lombphpe. 2. 
wo rte Petete: 

itterico, che  patisce 

quuplwrcnp o. ewppy pipe Op, 


qa y sida . 


P itterizia. 
Lhepirqoty ps 


"Lategos (6) itterizia, equ pe ln empript, 


Lepe bi blp: 

sorta di lupo. ¿gp? . 
20. up de uy ret? 2 mp -0) 
Qu 0 o po ego 3 

(7) martora, fghuppu ((6. 
quitifi dj E) + q_topeplrdor (Sueyded) 

puto, quewplo . E ES ere po omo eL pués e 1 
et fé, e ode, dep oo po poyh [1 1 


Doagotrgayudia (y) tragedia comica. qu. 
45 * 
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porto SEL 
Perobmtyr 

Tagón - 0, M. 900. yo 

Dagóvo. M. vvo. rendere ilare, gajo, 
rallegrare. qocpkugplkp. q Apmpomp 

Els: 

"Daozys - ov (6) comandante d'una squa- 
dra di cavalleria. qui de Á4pueonp 
quocto deullgne" fqluog + bp «boLt=+ 
root EOS 

"Doaoyia - as (7) la carica del comandante 


d” una squadra di cavalleria. ¿927 dp 


¿pocnpp Spunlillne pyleañen [d pp. «ep 
A A o E il 
Dagudio-w, M. 700, cantare dei versi 
lieti. ne pue fan e [du nde e pda le pp Ep- 

AS E 

Doaondia (y) canto d” allegria. no pusfunt.. 
[leño Eng > rt ppt kR veias 

Dogwdós (o, 7) cantore di versi ilari. 

ut eps plyel rt oyo: 

D.agos, ézre6, ilaramente, qrespldn [dele srdi, 
me qomo falo o o AOS 

“Daopos (6, 7) atto a rendere propizio. 
pes espepeap phbjoc uplap » Pene, 
DA 

Doaorw. M. ¿dacw, avi Tlaoronar ren- 
dere propizio, espiare. Sue Sudienjp 
plkp y punk. Pob pl pbpprjod” top - 
de Pr Els: 

TDoouos (0) propiziazione, espiazione. 

trol: 

Taotríezov (To) propiziatorio. pura [d fot 
(Susryld muaa pe Spbbg)- hb 
ER A o 

tu 69 [0 nr $ 

“Daotígros-oe y os-ov, espiatore, pro- 
pizialore, .puscgurlyuib . Y <= Jn Herb [lb 
Soda vo eri voy 3 

TIAOTLAOS = 1 = 

Teow - 0. Me. 90. rendere propizio, e- 
spiare. Sugu Sudernjp pub, putky. 
bp prepa pido mt pls . 

“Deos (6, 7) propizio, misericordioso , 
favorevole. 2. gajo, ilare. 
emplpep, Sudenjp y pub. 2 > a 
ncpufo » phmdily p, Prmlipp=, qupop > 
a y AS 

Diéos, éxió. propiziosamente, favorevol- 
mente. Sudjeeyp" poplpup" Sorgo pesa. 
Pbro” poble ope 

Tisotríovov (to) = Taotriocov. 

“Dn (7) cavalleria. S£5£ju:qopp, 
E O 

“DeyE -eyyos (7) vortice. “4unjyup Pang - 
fepormenog y mbop 

Dias-d4dos (7) stramba. 2, specie di 
tordo, YEJr. 2d ua de mnpr bl . ob 
tempo Lo mbr oy mpmpÉ pj: 

"D1os (6) miope, losco. 2. guercio, stra- 
.lunato. ETICA 2. 2 uu ljio » Loco e poda opa codo 
prophh- 2- qmpp: 


den 


= Tlaoríocos. 


SkSk. 
wmetbrt y 
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"Diorto-06. M. 00. xa =¿Zo, M. ¿00m xal 

Diórto. M, dyo. guardare come losco 
0 guercio. ly 22 (¿Xiao ear Es us fo lud? 21k «4 Lu 
yt Yronp= eb Eefpo 1 b ie 
as 

“Dous-vos (7) limo. quyn - «ques: 

Tuavrevos - y - ov. fatto di coreggia, «YE 
¿Fincurs . Qe ono po ep codo Esteve E 

“Inpas-ovtos (6) coreggia. 2, frusta fatta 
di coreggia. «ml - 2. «nh ¿pimecuró faro 
paq, Qusy nun . Vb09a] 2 284 qdo ho ono po opa eo do ¡LS 
teve bue) Errmmé: 

Tuaooo. M. ¿uooow. frustare, feurpurquituse. 

Tnatilo, M. L00. a Surg cEgpbk; , 

Ai . 

Inatewo9 gy -7s (7) guardaroba. Sut Ep. 
¿np » Er Poyo on qe Ed Las 88 

Tuateov (To) abito, vestimento, SutqEpá, 
palo > Enea y y 

Tuateorolys-ov (6) venditor di veste. 
pu[d" qq um Sufuor » Le co.0[L omo y Lo 

Inatoguiareov (To) guardaroba. Sut. 
qEpáwung » ho oq o 0 en 000 Qu 003 00% ono Qu po y pon 
qn PES 

Tuateoguiaé - axos (6) guardaroba, Sut. 

ia ov (6) sartore. zkpáwl . 
Per? 

“Tuegos - ov (0) desiderio, cupidigia. «»k%z, 
guilni[d fr . eoldojoroo y Ly oo0o fro y re1?: 
e (ovvd,) affinche (4ar. ut). npujza qb, 

y Ye ret +, +b 
Ivdalpoa (ro) simulacro, spettro. «ur. 


Yer, gunpp. «p=pblt, pps ep=p he 
LESE + 

"Iviov (10) occipizio, nuca, Coppa. $s. 
$ pul , q luncí En lo ch Ynqdp . Er ot- 
ARES 


TEesvris- 00 (6) colui che chiappa gli 
uccelli a vischic, uccellatore a vischio, 
numril [En ¿0.7 pes Lo+ol> tte balas 2 
[E oo ima fl ano do ES 

"Tésvo. M. evoow. chiappare gli uccelli col 
vischio. numaadj [Han ejntukb; . Lo+of> 
bue pomo Peli 


de os (7) = Xayardéov. 2. = Kegoos, 





= TEos, 
TEofolo -0. M, 00. = JIivo, 
TEoBólos (07) = TEsurys. 
“IEos (6) vischio, pañia. sum . fojek- 2, 
= K:ip005, 

Eve - vos (6) lombo, ¿Efp. «fi: 
TofBagys- ¿os (6, 7) violetto. 
quindio. Sh pit, dp: 
Toflépagos (6, 7) chi ha gli occhi ne- 
ri. ubc 15. p nhukgor + Qu ooo po eeo hor Ll, 

aphobytrds 

Tofólos (6, y) velenoso. [Anciw[durf 
_bóte term, «¿EbrLt: 

Todóxn - ys (q) = Pagéroa. 

"Tov (To) viola. dishnrzuy . Ir 

"Tlov9os (o) lentiggine. «pum, Th (mp f- 
dy A A 


ter» Lt: 
Jos (6) veleno. 2. 


Y 


ruggine. 3. dardo. 








TTTTT 
[Hnjis » OE du » 3. Ukbin . «_ESbp . YA io 
ao: UE Er: 
"Tod xa Tod, ETLGOY. oime! ohi! oh! 


fur, pere unpuña y md, as. by ph 00 edo o y 
Gps bs 

"Jovios (6) lanuggine. .xqncudiog - 

"Lrvos (6) forno , fornace. «nen, Sing. 
pe y lo Lodo 1 

"Lros (0) trappola. 2. peso. wrlficuro dwg. 
2. pEn . Per E SA hhh: 

Irrrayoos (0) cavallo selvaggio. ¿Juypk 
ah. Bhribito Eomejeotopo ce[l 3 

Tarrayoyos (0,7) («ve. rrhotov) che tra- 
sporta de” cavalli. 4fbp gbpor - [tmp 
(EAppEa” [leo po 

Taraloya. M. dooyae andare a cavallo, 
ápod_ Epld uy . “EE ELE 1bIAe+ 

Tarnatlo. M. «cow, Traraloyar. 

Trmaoyia - as (7) 1 comando della ca- 
valleria, SESEjwgqopk du. [loka «t- 

a Pebtier ele e teppo toto olmos 

Irrmaoyos (o) comandante della caval- 


leria. SESEjugopp deuy fzluog . «ptoot- 
Leo PagesiEot «paje => 
Trrrélapos (o xal y) alce, la gran be- 


stia, specie di cervo grande, di cui si 
servivano per cavallo (Fald¿d. élan) 
e pnpdusbpi. mp o bmp (bro e) efro- 
O dd 
rere)* 

“Trrevs - ¿us (6) cavaliere, cavalcante. 
¿puiinp , 4h ¿Estoy » wi y, phd y. o [Loro 
pk : 

“Larrevors - Em (7) cavalcata, il cavalcare. 
áp SES Duque. cell enfer + 

“Inrevo, M., evoo, correre, andare a Ca- 
vallo. 2. cavalcare, montare a cavallo, |: 
AP bb poo if Zo fe fos 

Tarylatéo-0. M. ¡owo. correre a caval- 
lo. ¿fnd_ durqky - ft bh pom: 

Trxqlary< (o) cavaliere, cavalcante. ¿fu 
etnp o. wi p: 

Trratoia - as (7) medicina dei cavalli, 
veterinaria. ¿fbpne pdoqne[efiñ. ef 
Set totr myleorret > 

Trriateos (o) medico de cavalli, vete- 
ae ábkEpne pdf. el Gh+ths qm 

e. pp 3 

Trrrexzos - y - ov, cavallino, di cavallo. 2. 
perito nel cavalcare. ¿fu .2 . ¿f SES. 
A E O EN 
call qfosrimp [lo pornmpdieó ciegos + 
Trier] (9) (env. TÉZVY.) Parte di ca- 
valcare. áb SES Tura” 2207 007 105 de 110 ly be pro e mp. 
Ghuimp. ella «pedrt ll poppomplp mf 
habite: Trerrerov (to) la cavalleria. 
SESEpugacion » eppbbitp, efe ett, 
e e oz 

Traroylooo0ov (to) bislingua, bonifacia, 
ippoglossa, es op e sp pp ¿pne ¡Equef Ted iaa 
mnchl die e. qubeps Luiiemte (abr 
Md fre): 

*Taroyvouov - ovos (0, 7) colui che di- 
stingue, «conosce i buoni cavalli, ¿ft 


Trroyayé0 - 0. 


VIT 397 


pri qee pumpor" Xubdigor ..+[l pd Eot- 
eprp al Pal E 

Trarrodauaorys «ol 

Trrródanos (0, 7) domatore de” cavalli. 
¿ppp miuidog + llore qm fe pro” pp 
A 

Trarodeonov (to) capestro, freno. «qu. 
foncpgy uuvá. pump, quo ph, Lp 

Tarodoonia (y) corso di cavalli. 4fp%- 
[age > «DN ERA 

Trrrrodgóuuov (70) luogo ove si fa la cor- 
sa de'cavalli, ippodromo. 4p4£=, ea 
dad 

Trrrodoouos (6) = capa 2, 
Tanodgoulo. 

Tano9y)ns - ov (6) puledro, che poppa 
da una cavalla, ¿imemurl ¿pl de lu[a 
Bi a A 
00) 3 e 

Iaro9ó000s (6) che monta le cavalle, 
stallone. 2. canzone che si soleva can- 
tare allorquando i cavalli montavano 
le cavalle. LNumalufemg 4¿p. 2. fur 
de q0p a at Eppnp pa elias aereas 
áplpoc demy Epi. «ipep- 3. «[mppr 
Loto bh mbr try Era siNEOA 
Pboprto : 

Trerroxévraveos (0) ippocentauro. ¿fugnej - 
And pps 


Trrrox0uos ó) cavallaro, stalliere, 4fu.. 


que palito . cof yfo e 3 


Tarorgaria (7) vittoria riportata dalla 


cavalleria, SESEjwgqopwy yurldni[d por . 
ebpoóbibr mberb: 

Trroiarmadov (to) ippolapato , rombice 
salvatico. 4) 122 pp fo wekbjincl . le ña a ao la mp 
lao co de After 2 

Tarouovéo - 0. M, 700, amare appassio 
natamente i cavalli. 2. esser in caldo 
(parlandosi di cavalle). ¿upE wet;¡h áf 
spp» 2. mnp, guta [dEind pri 
Ep (dina ápbpoc). Emp ppp [e 
ebrláptr [lo mpdotfrap ong > 20 Áp din mp 
emmbopab y ppp pnl (Proport hm 
pp 


Trrronowns-éos (6, 1) appassionato per 


cavalli. 2. (cavalla) che e in caldo. 3. 
che piace molto ai cavalli. ¿4fni E- 
pEr ña ¡Eo da boo > 2 . guitl no [d but q pus 
(elias usa 1 ly áf) . 3 . ¿fbEpne queen up b Su 
lt rtf plomo” eolrioncc pio 
remeras: 2 Atte ELENA 
A Es lla 
elige able «bl bb por (ov0,) Tre- 
rouaves (tó) ippomane, pezzetto di 
carne nella fronte di cavalli di fre- 
sco nati. 2, sorta di frutice mortifero 
ai cavalli. np $T111 5 ¿ábepne Las lapa Eq 
a O E a 
qomo El Pepin. Do allas 
e 
M. 70w. combaltere a 
.cavallo. ¿fine que quie bus ql > co» [L 
pmp E ot 
Taroyazia (7) combattimento a cavallo. 


Any + 


358 TTOT 
¿áfne ps Equus aunk prsqel. se [b po 

Tarxouayos (6, y) chi combatte a caval- 
lo, Ááfne deus queiro prur q do » «fl poo oyo pp 
b tp 3 

Trrrronoopos (6, 7) che ha la forma di 
alos ¿pino Y Epeque pat nukgor » ce [h 
pr b put: 

“Tarrovouevs - ¿os (6) pastore Edi cavalli, 
áb wmpudor . Sn foi opel 3 

Tarorqooe (a) bisacce. puyEqEl[d . Eh. 
AS 

Tarorotapos (0) ippopotamo. ¿fur tef . 


a Eee: 
Tarorodqs-ov (0) venditore di cavalli 
áf Sufuoz - . fl se 000 [L ooo do 2 


“Lzzros (0) cavallo. áf - ft : (972.) cavalla. 
elias 1 es ly áh . Epopeds, Lodo oyo coo 2 (uTvU.) don- 
na libidinosa. Skzn«w.ubp (ph. 1541 
¿Hb. 2. cavalleria. 3. le parti ver- 
gognose dell uomo e della donna. $£- 
wisin mloqombpp «2 - ebpób bp. 32 bp 
Ep de Erpprpo Ep brp: 

Trrooélwov (to) ipposelino, levistico. 
¿fio fun po + (fono ala E). elo pod ote 

TrTIOOTADA - 06 (7) .0tL 

Trrrootao0v (TO) xal 

Trxóotacw - eos (q) luogo ove stamno 
i cavalli, stalla. 4f£pr% Egus mbrgp, 
apra A A 
ers fondue 


Tarootegaryyos (0) generale della caval- 


leria. SESE ¡uno fo q o pes 14 le un . efolo om 
o SL br «hpotipp: 
Trrroty<-ov (0) cavaliere. ¿fuenp. «fi p: 


Izrotgogéw - 0, M. 700. nutrire de? ca- 
valli. áh do ou. [l e teoLbórt: 

Trrrroroopeiov (to) luogo ove si mutri- 
scono i cavalli, sl ¿4 ubnigw. 
E E a E 
[Lao os + 

Trerrotoogia (7) la nutritura di cavalli. 
O A A O 

Trrxorgógos Co, 7) colui che nutrisce de” 
cavalli, 4 aimeguñog » «fl fre hs 

Trcrrovgeds - ¿os (o) = “Trrovgos. specie 


di pesce. bp dp 3m4> br Md 


ner ; 
Trezcovgis - ¿dos (7) coda cavallina. Pen 
A A pa E y 
Izrrrcovgos (0, 7) che ha coda di cavallo. 
¿fo as nibukygor + so [l Qe on ty po 00 ia ld o 2.1> 
(ovo.) ippuro (sorta di pesce). 4£p< 
Mi ii LE 
Tarogofas- ados (7) pianta che temono 
i cavalli. «0% da nput ¿pbpp lp durfo- 
Truido» po op popa ot 4 flop op 
E EEOS 
Izropopfia (y) = Trroteogia. 
Trropópfrov (ro) = Tr rrotyopelov. 
TrrogogRos (0, 7) = ao 
Taro -0. M, dom. (svzo. HÓVOY TO 719.) 
Ta TOO pas - ovuaz. M. v9roouae. cam- 
biarsi in cavallo. ¿fnc unta - «flo 


roy 1 


Trxrmdns- eos (0, 


as 


120 


7) simile a cavallo. 
ápne Tebiada . 0» eos bdo e Lo po 2 

Tazov-ovos (6) stalla di cavalli. 2. po- 
sta, áfne aforo . Dd. YE une pudo. 
quelueg y ep Sblpp lp dbofobi . mole lg > 
2 - Joa pp fumblo : 

Tazovéo - 6. M, 70. comprare de” caval- 
a E 

Tanovys-ov (6, 7) compratore di ca- 
valli. áb ¿or » «pl co emo[L judo co poedo 

Tatana.. M. arroonar. volare. [PFmsk - 
Sed 

Toeve - ¿os (0) xT2, Tov. avrti Tegeús xT1, 

"Ton (7) assemblea, Hnqud.e > dba, Ípol 
bl=r + 

Towwonertos (6,7) mescolato con unguen- 
bo. an bol osutk¡bpr] foo nen ud . 
Pf e poferipe Eoonijenp. BLE pelo 

Igevos - q - ov. fatto di ghiaggiuolo. Skpbk- 
YE ¿Enius . bp lolo” en 09 tu en cs0 cayo ses do Loop ps 
(Os ovo.) olio d'iride, Skpk4k patas om 
0.0 Eon p ES 

Torosidgs - ¿os (o, 7) simile alp iride, a 
ghiaggiuolo. S£prk4k Tdiuh. unmmoemd y p- 

A 

Toes -edos 7 eos (7) Parco baleno. 2. iri- 
de, ghiaggiuolo, giglio paonazzo (fiore). 
de Iri. $ frudiur , ss 07 be eq da Eplitibg $ f pump 
gomh. 2. <bppy (Suqty). 3> Suu 
sergio - Ir hegpó juegos, EAS 
amos. ppt (1152) 
poe lee PAS 

Toodg0uos (6, 7) avri Tepodgónos. che 
corre, combatte nei giuochi sacri. 
ontpp fuoqEpne Jefa iusqor" mniog +» 
me ber 09 repone» oporto ibi 

“To0s = -9- óv. avzl Legós. 

as (7) fibra. 2. nervo. 3. forza, vi- 
gore. oo áad ZAS 27 + 3 .nid. qe 

- efitp- 3. pode: 

Toalo, LS evow. nguagliare. Sucmomp phk;y . 

A 

Locires , exrió. egualuente, Trigun ue 
qund”, Cuco OLE ooo eya coso ep Deo , q 
E ¿ 

Toxvordnos (6, 7) eguale al numero. Sell 
patpf dEY Sus cara spa 0d bad bp: 

Toayos, éxeó. egualmente , colle stesse 
maniere. Secwumpusxbo, Traje bpm - 
eppeqbe, 01 Mp bLh: 

Ioyyogto - 0. M. q0w. parlare con egual 
liberta. Tarda Saudiapiwtkln [End fuouf, - 
abr «ErmbobLp+ bue «bobubl ENAr+ + 

Tonyogta (7) eguale libertá di parlare, 
Sudiupiwbn [dp «obte Pl 
mp pl poll ps 

Toni -exos (0, 7) coetaneo. LurdimToas lus. 
hbgs m==pErbg - «bp beeppe y) Eoppeys 

Tonuegia (7) equinozio. ¿/7EpuSucumap, 
A Er ep, pibe CR 
Le LEAPLop a 

"Ionuegevos - y -0v. equinoziale. ¿fzbpw- 
Sucamaplil. tlf by - Ey tp [ERES opc 
lodo 0000 0oy 1 

"To9uos (6) istmo. «<=putng (Epline $n- 
db JES qurlnor ¿Equemábe gurdisp)-. 


> 


apoco de po . 
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b+b popa Opo[l omo os poo oyo ome rbL poo po 0 ta 000do dio 
e. q... 2 

"Toxw. (X. M.) eguagliare, assimilare. 
«be ENdr+: 

Toofadrs - ¿os (0, 7) ch” € d'una eguale 
profondita. [enprrni[d bu dE a VEN 
ump o. «pp rbpbe br: 

Toofagto- 0. M. 00. aver lo stesso pe- 
so, essere del pari pesante, equipon- 
derare, Sus arma 4 111 ly fora pue, + «pp ._pr- 
O 

Toofaorys - os (0, 7) chi e del pari pe- 
A e 
peer Pals 

Toofacedevs - ¿os (06) simile ad un ré. 
[doquenpt da Tdi. pomeppeonhas” 900 Gu 

a «beto : e c : x 

Toófeos (0, 7) ch” e della stessa eta, 
coetaneo , e di maple y, 

“Toóyacos (0, 7) no 

"Tooyewc (6, 7) uguale alla o colla terra. 

Saque] Sercasacp > otpeg bb bemos 

Tooyvonto - 0. yoo. essere dello 
stesso parere. Tejz qupstep pue + «be 

a y/o: 

Tooyvouwv - ovos (6, 7) chi e dello stes- 
so parere, concorde. Taj upstpf dEY 
Exoq) Sunfiufens + mpp q p=hp=Spk ou : 

Toóyoapos (6, 7) chi scrive come un 
altro. mepbzh dp «qbo qpnq > fr qm feer 

be 13214 E ce. lo i 

Ie opáidA (6, 7) Che ha gli angoli egua- 
li, Sucaraas pr astoly fdo mbgor + oyo po 0002 lp 
apra to +hozbLt: 


Toodaiuwov-ovos (6, 7) ch' e della stessa! 


fortuna, Tri pugpp núibgog . bp [hu 
Lb5mk +: 

Toodevdgos (6, 7) eguale ad an albero. 
Sun fa da Sarcuaampr » «bp co. ó poo bo, 
be qoó Eh brete: 

"Toodiaeros (6, 4) chi si nutrisce egual- 
mente. Surcura aspas ea? Tele uhor » 
abr 165 bart bo bbs) app poll bib 
LP» + 

"Iloodouos (6, 4) fabbricato, eretto alla 
stessa maniera. Ttajyh lEpaod ¿Eincus, 
lira unacgka > «fp Lepe, p< ph 
da la a 

"loodvvanos (0, 7) equivalente. O 
bp pompphllmt, Edo: — 00s , E7TLO. 

Iooérgoos (o, 7) uguale all eta, coeta- 
NCO. mupll py» boo: 

Too%esos (6, 7) simile, eguale a Dio. 
er” Pob 

Jooxivdvvos (o, 7) egualmente pericoloso. 
Tilo queman p » Hoyo b+ den infor coo — 
[cooper po 3 

Tooxewvanonos (6, 7) simile alla cannel- 
la. Ybiadadiip Telico . emp Po «fer > 
(ovo,) Tooxevveuouov (to) cassia. que 
a E 


Tooxhers - ¿os (6, %) egualmente celebre, 


Surdiearn fp dEY S 
«bpombp! mbps 


LAS SAD ED GA [7 > 


Toozgans - dos 


Toopxyrns- sos (0, 


> r - 
Looyocgto - 0. 
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"Toóxhnoos (6, 7) chi ebbe la stessa sor- 


Les fortuna. Ta rg yde [p< lp" purpp nobk. 
gut. «pp hmm" Emol ojo! 

Toóxoos (6, 7) che ha la stessa cavita. 
Tr yd Ta nc Uulbgor + Y E o tp 0 ia a apa eso 
app «pete: 


Toozógugos (6, 7) di cui la cima é egua- 


le a quella dun altro. ¿w«qu[(dp np 
Meblrop pp quijomptpr Mthep tb «be 


Ou 
(6, 71) mescolato egual- 
mente, Suc. rr¡ E fun Tncuó . «bp 
boputert rerbibot pofevir: 
Toorzgatea (7) uguaglianza di potere, 
gopne[d Eu" hz lauóñone [d board dE Sasrcs 


A las lt 
01 Loop a 


Toozgarys-¿os (6, 7) eguale in potere. 


[db hp nivkgoy - «pp pepito 
ci A dd A 
Tooxg%os (6, 7) eguale all” orzo, ¿pk 

Shin S wpa pep: 

Toozwdia (7) egualita de? membri d'un 
periodo. JE! 220 pp Lo pe [dute aida ep ce bio lo 
poih Suu pp PIuu[r «bp oyo 000 y polo ¿lo «bob. 
ot ere pe espe 

Toóxwhos (0, 7) (periodo) composto di 
membri eguali. Sucauap air aitilapo 
Epi E 
e. ES 

Tooloyia (q) = Tonyogia, 

"Ioópalos (6, y) molto simile, uguale. 
E fu Tarliaida, Saca . quyb fe bon hop” «q t- 
posier 

Toonoyos (0, 1) eguale al combattimen- 
to. 49 een le 900 07 elfo dEY Surarmuusa » Lotto 
abrmmabo” «bp: 

Tooney¿9ns-eoc (6, y) ch” e d'una gran- 
dezza eguale. JES me [db usa dEY Sur ura 1 p1 . 
abotirboimt po «bpombo 

"Ioomeors- ¿os (6, 7) composto di parti 
uguali. 
bbosbitrb topes abr bromo: 
To0uosg0s. 


od , 


AA 


"Toonetoos (6, 7) ch” e d'una misura e- 


guale. Sucre prurg ua sf [T coo oo [coo demo”: == 
ÉTOOS, ÉTLO. 

Toonétozros (6,7) che ha la fronte egua- 
le, Sua ara 497 Aus ly 30 niútibgor + codo do pode poo 
apre «qlp" Pette: 

7) che ha la stessa 

lunghezza. To rz ¡da Eplajun [dp noble 

e ds E id a 

M. 700, ricevere, avere 
una porzione eguale a quella di... ».- 
acabe of ojo pogo deeypo hpnfo 
A A o 

Toouorta- as ($) porzione uguale. Sua. 
essspi ph + y po AE E y 
bpuef : 

"Toónocgos (6, 7) chi riceve una porzione 
eguale a quella di.,. ¿Elf dp pudfipt 
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<a p pued fi wnbor » «prbopiopo dep 
ci o 

Toópogos (ó, 7) = Toónporgos. 

"Ioóvergos (6, 7) eguale , simile ad un 
sognO , Vano. Epwgb dp Sucarmauo dia, 
pap ple bs fem 
Lyon or) «pórmrk 

Toovonzonas - ovuac. M. 7o0ua. vivere in 
un governo democratico. rurdl urbes 
Yodo mba [dea male mueppy - hh=+p=- 
O as o E dad a 

Toovouta (7) eguaglianza de” diritti po- 
litici, democrazia, .puqupulwk fun. 
edo Luar pp Pp ue[R s dl urban [d-p. 
eel El poro ilrbEmep ojlmyue Gp 
Herb bupte ome Geib= delle codi 

"Toovoperos - 7 - ov. Chi ama di vivere in 
un governo democratico. mudhunqtina- 


Toovonos (6, 7) distribuito, amministra- 
to con eguaglianza. 2. chi vive in un 
sopera democratico. Sucre 
SE poner Pelib epohón=z - 2- Sp 

anda ados (6, 7) simile ad un ra- 
gazzo- pe elija Taliaita es poro lo, 

laicas (o, y) eguale ad un pal- 
mo. JEy [Fab dp quedo ale Espere scqo => + 

Tooralén - 0. M. 700. essere eguale alla 
lotta, alle forze. 4unif" qopoi [dut 
nd fo dEY Sus areas [y ppp > ho bib a 2 

E bros: 

Toorralys - ¿os (o, y) eguale alla lotta, 
al combattimento, alle forze, nep" 

E EE e AT 

Toorrayys- ¿os (6, 7) ch' e d'una grassez- 
Za simile, nj ep JP sn hkbgog » 
tra et osos 

Toóredov (70) piano. ¿bep) "unfupak 
emborg > pe Elep y Eb bo E te e 

"Toózredos (0, 7) piano. Sup[e, E 
mps mbps br rente br: 

“Toórrergos (6, ¡) duro come la pietra. 
ppp «bu mdicp. [y ippo «br 

Toózyyue - eos (0, 7) lungo un braccio. 
yal: Epa pio Rp SU a E 

Toórevgos (9, 7) = Toooxrelrs. 

"Ioormlarys-éoc (6, $) eguale in larghez- 
Za. pu jon e [dust dEY Suaump o» «bp ¡3 

 LELb+rk + 

loo 91<- ¿os (o, 7) eguale di numero. 
Su wuapu[d fe . Aero pp: 

Tooroleteta-acs (7) uguaglianza de di- 
ritti potilici. ¿pur us peas ly sis do Epwty 
Sucmumpar [dde bp ppp Gppor 

DATE 

Loorolitas - ov (6) cittadino che gode 
de? diritti eguali, Sas ur us pp Epuenchp 
a kbgor Ppuqupugh . TS 1brb coo frof=— 

2, PERSE ELE orbr op 1h óbp po 

ts vos (6, 7) uguale ad un ve- 
cchio eE día Sure ar 1111 + «bp Polos ay fo y 0 po oso 
Af e + 


> 


ter. 


IZ0 


Toóntegos (6, 7) che ha le ali eguali, 


Surco [HE: Ep n uk gor » Lo osado oso [L y 00 po poo 

sy pt boto ebro opa + 

Ioo¿gó0rréo - 0. M. q0w. equilibrarsi. Su- 
comopolahea pprep - mbr Letebrk onto 

"Toogóorria (7) equilibrio. Sarcurasspurl pz 
mn [9 feto. mit, «bp lEpket olmo + 

JToogó07ros (0, 7) equipollente, equiva- 

lente, che e in equilibrio. Sucamaque- 

haba - ate Libre out, rbd: 

peca ov. eguale, piano, equo. Surcar. 
ap, Sauplo y mparp » «rpm e, 
A 

Tooo9éveva (1) eguaglianza, paritá di 

forze. nod fe qopn:[dEuñ dEY Sea a 05 

A A 

looo9evgs- ¿os (6, 7) eguale alle forze. 
gopac[d un dEY Surcamnmuspo » ad O 
«ppm : br. ¿0 

Ioooxrelys - dos (0, 7) equilatero, Surw. 

Toootaduto - 0. M 700. == Toofagin. 

Too0ta9uia (7) == nodo des 

Tovora9uos (6, 7) = TooBaors. 

Tooovilagos (o, 1) che ha lo stesso 
numero di sillabe. ¿eb bon Sudpub. 
Pa Suraump bqoq > Sáb bobo emp abr 
op: — aos, emió. 

"Toorálavros (6, 7. == Toopagis. 

Tootayys- ¿os (6, 7) (xal éxeg.) - TUYOS. 
eguale alia velocita. Eq bem dE 
pe de tot ER Th. tb+rt «q b- 

e... 1 

JTootéleca (7) il pagare le stesse contri- 
buzioni. Tnjh pudEpp TAS LbrttLbre 

ge e 

Iovotelys- ¿os (0, 7) colui che paga le 
stesse contribuzioni. 2x2 podEpp [Gm 

oo pr Sol Leribiert meet LErEr 

loótrys - ytos (7) uguaglianza,  parita. 

a Sucurumpae [d pd, UD TIAES TARA brrtt, 

o brebertto ELLE) «e pps: 

lootenia (y) eguaglianza negli onori. 
Suscribe. peor > Sete lmet+ 
= => Toovousa. 

Toóotenos (0, 7) che gode lo stesso ono- 
re. 2. equivalente. Sudinmquinfpr. 2. 
ZO rekybrk «ibr + — TUS , ÉTTiO. 

loótovos (6, 7) che ha lo stesso accen- 
to. Trio "pele nik gor . bum hop eb y: 
== TOVOS, ÉTTLO. 

Tooroaretos (ó, 7) che ha la stessa ta- 
vola, mensa. 2. simile ad una tavola. 
pop ppo ip e eri aq. Ze 
A qpebr: , 

"Lootgorros (6, 7) ché d'un medesimo 
carattere. Taj ppp «¡br 

Tootúvgavvos (6, y) simile ad un tiranno. 
Ib 

"Iooveyos (6, 7) che si occupa allo stes- 
so lavoro con un altro, cooperante. 
qopSulby > «pp ojol Lmojubmfio pp «ito 
E 








IST 


"Ioovyns- dos (6, 7) ch'é d” un” altezza 
eguale. qe pÁp a [deba uó dEY Sra 0 144 44443 [1 0 
Ee=+eb+rbot «br + 

Jaagueos (o, 7). che porta lo stesso pe- 
mjoh eouepLLe Eltiempo jos 

"Toopurs - ¿os (0, 7) ch'é della stessa na- 
tura. Sudan, Try ¿en [dm E Exor » 
A A e 

JToo0xgóveos 107) 

"Joózgovos (0, 
Tom yo 5 us epa uri da mbrog . 
mpplo ope gutoco + 

"Ioóygoos - ovs (0, 7) dello stesso colore. 
info me boy. pik «tes «qtr rt- 
de op a 

"Joózgvoos (6, 7) uguale all oro. »uffkt 

cy eros pola 

Tooywypta (7) ugualita, paritá di suffragi. 
pue EbEppe Sure us us pp [0 fai Ta . Bo on tu po 00 000 

e rt arnet: 

Toowvzos (0, 7) unadime. Sudinfons, Sue 
diufampSne pq, + brtrtis br+éb+to : 
YÚLOS y ETiO, 

Todo -0. M 00. rendere eguale, ugua- 
gliare. Sucuwawp plkp. «be mbenate 
54m EA + 

'Totéov, érrio, bisogna sapere, 
hay «bubit: 

“Totque («os TÍ.) Totauas M, otriow (ral 
79.) otra9rioouae, ergere. 2. situare, 
porre. 3. eccitare, incitare. 4. bilan- 
ciare. 5. arrestare, (utquk;,. 2. 
bo .bqa qhkE,, que, >» 3. nnp dEpgptE,, 
yupoogubk,, pep. 4 (ute. 5: ppa- 
DEj, imcBy > pps Lope porpp- 
te. Zo blerrbirtrir+r polmh> 3> emjono 
poprertads Mlbrpr El 4 fupfidno > 
5. quefl El+-. (uo.) rizzarsi, essere 
eretio. 2. stare. 3. essere situato. 4. 
desistere. 5. suprastare, cominciare. 
fait) ggncby. 2. qbñ . 3 qhmk- 
ques ppuop» Ue qerqpkp, quy wniny . 
5. dou pul s EpruGura pur > slap. 
mbrblrés mbtbi bd mood. 2 mp 
o A E a 
debo Ue Prpebeft bles der Sp r+ > 5 
bapph omg miró. 6. (ué É7tig.) 
comportarsi, dapes Pro E AS ds 

prod: 

Totiodgopén -0. M, $00. viaggiare a 
piene vele. ¡Egoct PLATO A EST pd 
pay pub - poo beto bb ter: 

Toriov (to) la vela della nave. 2. velo. 

2 . $5 nj[d . LLE . 2 . 


> 


7) della stessa durata. 
eL terer de? 


Suscuruus po» 


177] Equ 


E . 


horita: 
“Toreogóagos (0, 7) colui. che cucisce le 


LOA della nave, Tiurcncle suo 00040 0 245 44 000 de ls 13 | 


quipoq + fppepo begbruerbt pato: 
Totofoy (7) timone del cocchio. ebqb 
(puras) . o oq a 
Totodoz7 - NS (7) la parte del vascello, 
in cui si metteva Palbero, quando lo 


levavano dal suo a Tus ncie tud 


Lupo bobo rtrhibk AA: 


A 
JTororédny (7) il 


E 


piede 










Totoox0 00) 
OTOQULOS y ÉTTOO. 





dell? albero. 


I32T 


quyyalfóós afisprfo o fódo memo - 
e e 
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Torózrovs - odos (0) (+ve. sis To Trd9.) 


legni che tendono la tela al telajo. 
Yiowep> numa q opt apuro de 
ad a al e a ad de 
dales Cal 

Totogto- 0. M. 00. rapportare, narra- 
re. 2. dimandar per sapere (4ar. sci- 
scitor), informarsi, 3.testificare, affer- 
mare, equesirrdll y añ eo [o ear do 15 q en Susdia p 
Supgptk y . 3. dl sy Ep, Susuimruriaky o o coo 
den $ Ghibsell plenos EM 20 ter 
o jtg fp opta 30 pb 
Leplits op e Els 

Totógnua - artos (To) cio che fit narrato, 
narrazione, istoria. «uundicws pur, 
a . Moo dee 000 ido dos ig Dolo. 
Mb, Sbtbeyblho rbdoybl 

Totogía (7) storia, narrazione, 2. infor- 
Maziode. «eddie. 2. mbqktnc- 
add redee, bbóbo o 20 bd, de 
dado 3 

Tovogexos - y-óv. storico. 2. che appartiene 
all? istoria. «quendiopañ. 2. auendioklauñ, 
Pedorpból, pb át, Alert > 2- Mb 
lerbbb tn: 


storicamente.  «quemdio. 
pur, 22200001 ias peut o p E . 


Popblo porrbs, Ph- 
derbb Pét=a tar a 

“Totogeoyodpos (6, 7) serittore di storie, 
sturi0grafo. «jurmdiop fp» duequoo “pm po, 
Ped=rbbtb: 

Totógeov (To) avvenimento storico, che 
serve di prova, w«xqug;n¡g bEqor «purnmdia 
pulida q fipecid. punt mlijm Sbftp- 
uote pl: Fem ape dores 

TotogL00v/ygagens - éos (0) Totogro- 

APOS. 

Tovos (0) Valbero della nave. 2. telajo- 
3. una pezza di tela. Tu fp lugdp. 2. 
1 pd us ui numa lag. 3. ex ro e pasas ly die 
neo ia ele ermano y REA epi pb: 
20 poh Peg ibmóe 32 bp Mod nto: 

Tototovos (0, 7) teso al telajo. nui. 

111 5 . 


5 Pepito 


“Totovoyetov (tó) bottega del tessitore, 


sn 08 41 024 da 20 o ly fustsne [d- . y ¡50 ep poi «eL codo po 1 

Totoveyto - 0. M. 700. tessere tele. 4p- 
mb ropomdmg : 

“Totoveyexos - 7 - ov. che concerne la tes- 
Situra. nunayabybpne aquenlañus . po. 
pont Am bé > Toroveyern -%s (7) 
(évv. tézyvn) Varte del tessitore, num. 
TS A 

Toroveyós (6, 7) lavoratore di telajo , 
tessilore. numujhuirl . Spb, qm Go a 

Totov-0vos (6) la parte ove sta eretto 
il telajo. 2. bottega di tessitore, murio. 
ae qaprwupei pio fbgus mbqp. 2. nu 
maja p fune [d yoyo [lle php ph 
por poo dio Zo qomo opero 

"Toro - opos (0) conoscitore, perito. 2. 
testimonio. “wiggog_ , Sdnim . 2. uy > 
[Lomo po judo, ml o Z. qe bbop + 

: 46 
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pesci colla fiocina, Epkp+oñfprmi] ¿nl 
grupito + q pgn ph bb «me? depot: 
Ty 9vfó0gos (6, 7) colui che mangia i 
pesci. pol ¡por - e ip LLL» o 
"Iy9%údcov (TO) viroxop. T. 1y9%e. piccolo 
DS «xqmpl Encl. ppmy ph q ps q 
Letón: 


Toyalwo. M. avo. rendere macilente. /2- 
mprrgpieky, VSapgpiek > qubrmltad y 
ia RES 

Toyaváo x au Tozo, 

Toyas- ados (7) fico secco. 2. lo sfintere 
delP ano. 3. sigillo di Salomone (erba). 
¿op lg. 2 eEqupz, appotfo «ig pkpp 
pago ell cardo dp . 3> fun dot E. Qu o tm po 00 Ty9via (7) az il pescare. ¿funpune 
pto. 2. apa lente ere pal [Epi qe cp c: 
qomo po eo be tp. 3> pel $7,| Iz9vuvonos (6, 7) direttore della pesca. 
pbppo «poplyó (tr MEL Lect) : ¿irpubbpne deulbgno qpmofo- «q pt 

"Toys - ados (évv. naaa scilica (malat-|  £4%f: 
lia.) qpphEpre cfurm dir. ppip=o, Tf TyOvorróvos (6, 7) colui che uccide i 
brut (akr *el boorbitt re): pesci. ¿nc Epp uupuilibor » «qe prpp ho 

Toyiov (TO) COSCIa, ANCa. =qp, pupá-| pop: 

A a da E Cd TLy9voloyto - 6. M. 00. discorrere dei 

Toyvaivo. M. avo, = Tozaiwo. pesci. ¿molEpne dom Santy » equ, ph bm 

Tozqvacia - ces (7) = "Toyvót rs. $ po as «bobwbii Elo+ 

"Lloyvós- 1 -6v. magro, gracile, macilen-|*'79vo20yoe (6, 7) chi tratta de” pesci. 

le, denfeny Tf qero q] Alpe dry Sato] - 

qe, lp po. : —= OS, ETTLÓ. eo Leo fo fl bob : 

Toyvotys - ytos (7) MAgTezza. rpSupnar-|'IyOvonavtes - eos (6) indovino che pre- 

(db, fommfdfañ. teepo pts quem» | dice Pavvenire coll” osservare i pesci. 

A ¿imbbpp «imbjnd qopbpibpp  nequeljon 

Toyvóqpovos (6, 7) che ha una voce te-|  ffco. oq. péjope Méranpmo ppizmft pp 

pue. ppal] clap ha mibgog - PÉL | ph 1h Lób+ brpo Gembppit Lhpbr E 

ep ó SA UUOS "Ty9voroleiov (to) mercato de pesci. 44% 

Toyoveta - as (7) iscuria, dequpplpa [df] parana q ph mr? 

Pod, ¿lphapa > elpt+ ope [off "Ty9vorúlrs - ov (6) venditore di pesci. 

IRA Ay Safor"? «po AN 

Iz9votgopeiov (TO) pescaja. ¿Qiupuñ, 
pecto: artis 

Ty 9votgógos (6, 7) colui che nutrisce i 
pesci in una pescaja. ¿fhuputfp dEY 

IA ovos (0, 7) ostinato. yu- Áncly ujurSog > oque ph Lesoto caos ooo po 
dir. Pump ip y fe a ñ ere Eypr : 

Toyveorroco- 0. M. 100. corroborare TP vogayto - 5. M. 700. mangiare de? 
fortificare. PEJE PRO Y TE ION pesci. ¿nel hs 0 ph Leds: 








Toyveilonas. M. toonac. asserire, dispu- 
tare ostinatamente, «2, , gueilhionn- 
[Ping Jbmpuñrky . Jegppp EA» 
Pur pb Amb Els: 


ada LO Ty9vopdyos (6, 7) colui che mangia de” 

Iozvgos-a -ov. forte, robusto. s:idod , pesci. Anc bpoy + «qe? bey»: 
Suserason y opor ne Load bs Emma ftp: — "Le 9ve - vos (0) pesce. ¿nel . me ph, “b- 
VQOS, EzTiÓ, d+, Loft: 


"Tozus - vos (y) robustezza , Vigore. fnpr- | "Ly9uodys - soc (6 , y) simile al pesce. 2. 
duel fur, dada . a pieno di pesci. 41 f Tibia. 2. ¿nclbpod 


eárp+, mbrbit+: ¡Ego que pq pp. 2+ «qe pé bb 
Tozvo. M. vow. essere robusto. 2. pote-| ojo: 

Te. Yaprode pues - 2. lupita] » Gem] "Ty veto (7) tracciamento. ¿un frqbt binkEñ 

LEMLE oz. 2. qommpp 01h Epld=pn, o bue: 


"Tozo. M. 07100, tenere, trattenere, im-|"Iyvevuov-ovos (6) icneumone, topo di 
pedire. 2. avere, possedere. 3. valere.| Faraone. Sfpru- ap%, ¿opor Pmplonb os 
pqgañy, iolyiab! wpefyep » 2. múúb-|"Tyvevow - eos (1) PV azione di tracciare, 
Mess] y rado - Ze py > lem, «. e] tracciamento. ¿uequeg bokiE pili, 

potedr o ol met ás Gino [a jaca MEE 

e, ézrig. egualmente. 2. forse, Suse. | Iyvevuris (6) tracciatore, Che ricerca le 
ampare - 2. gogh. lo pee mtop > 2 + «¡bj+th: traccie. quequry EmbrE quigor . bu EE»? : 

Tréa (5) salcio, salce (albero.) »en=f-|'lyvevo. M. evoo. tracciare, andare in 


oboe quo: traccia. ¿eequg EmkbiE Eplduj » ta yth- 
Treov - vos (6) salceto. nen kErfp » «boy» ce 
Lh=+ : Tmlatéo -0. M. q0w. cacciare seguitan- 


"Ip9Wuos (0, y) coraggioso , forte, robu-| do le traccie. vEf% ¿uequge EmkcEt 
Sto. pmppX, nodo, ape > bb, quel Epnfduopod dept > «qpppofofo pa fot fla. 
Gurprs pod ble: dd is Litas 

"Tpeos (6, 7) forte, robusto. 2. grasso. Tyvnharas - ov (6) = "Lyvevtrs. 
nidad, linpodh. 2. qEp. quid fit. 2- “Tyveov (vo) = "Iyvos. 


y A "Iyvoyoagia (7) disegno , icnografia. ¿Exw. 
"Ty9vao - 0. M. 4o0w. pescare, ánel mpue «| gp lt ped. prod, opel: 
sd PE "Tyvoc -eos-0ve (TO) traccia, vestigio, 


Ty9vfolos (6, 1) colui che colpisce i]  pedata,orma.?2.la pianta del piede, S£:mp, 








KAI 


pucfg > 2 quepqurepurpp q) 20 joo que 
edo po + 

Iyvooxoréo - -0. M. 00. osservare le trac- 
cie. defi quepqo qbot, . «ppprpo bu Ph 

dl 

Izyvoozorria (y) Vazione di osservare le 
traccie, tracciamento, WE((f% ¿ufo 
al mprbubo pap «qmigdmos, brb- 

.. fo 3 

Ty00 - eos (6) sangue corrotto. 2. sanie. 
AS fof que pp ÁS wpa. 3 [Hus- 
puto, qupust » 00999 in Lon 3 00 m9 tq odo dio Guomdo 
2. pp: 

"Iyos (6) sughero. «bb. Sakfup mur: 

"lotaxico, M. ¿ow. servirsi molto della 
lettera I (iota). 1 (lrol4<y) ¿ben que. 
ep dd (loe) ¿rea 9. he 

"Low -?oros (6) specie di pesce. wqq di 


¿mel + bp bl eos + 


K. 


ies x, xozra (to) (ex2.) Kappa. Deci- 
ma lettera dell? Alfabeto Greco. In 
senso numerico coll accento di sopra 
(x«") significa venti o ventesimo, e coll 
accento al di sotto (+) venti mila. 
Purfprar. Qui Y yen pev tg ou pnpa 
eos Ludpañpp qoqlie «Jeujb ¿b7- 
wanda («) ) e Tag uei da ns ly E uu ua? _puus— 
(2) le Tara puedo Surquep + Pei > 
a 
Veo Peredo plo ep Ep bro 01 
pomo queno (6) fhoembpbr Elpó bo 
por Ebppió, de bo fer orar 
(a) fho=mbrbe Ebro «“p (20,000) 

Kagalins- ov (6) cavallo da soma. ¿Ent 
Dbr epa lb > 

Kaffaleros - 17 - 0v. atto, capace ad ab- 
battere il suo antagonista. fp puprh- 
iaa ab ñas pa an9 pa yugi mn frita que ps le ¡me 
puculañe gupliap” lupog > ¿ep pense 
ESbabito” el Embabrto: 

Kayados, 2aTO 0, ati Kal ayadoós. 

Kayrapov (tó) cancamo , lacca. Ur=ekny 
Ns 
be PELE rá qee rep: 

KayyaLo. M., dow. sghignazzare, ridere 
smoderatamente. ¿gupáp Rondo juupk 
quepa fala" Sppburqpp + qukrebh bt 
thoy+. (ovvexdy,) deridere. $f5ugt;, , 
dcouro farc, y joa > Ser dez 

Kayzeouos - ov (0) sghignazzata, cachin- 

Kayyaoris-ov (6) derisore. «yuwpwkox - 
desees Elio y ramo empata + 

Kayzovs - vos (q) orzo scorticato. 2. il 
frutto del rosmarino. s:mbrcas” lbeqk es 
qupk. 2. failacifpo epuncey + yenes 
pp 2. ppt pop po p+ > 
tesbs 


Kayo, xata xo. vrai Kal ¿yo, 
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Kadueta xo -nia-as ($) cadmia. qhuu- 
Kados (6) barile, botte, tino, secchio. 
2. scatola per raccogliere i sullragi, 
bossolo, wusljurn y Pr. 2. pa Eile pp 
Enqilepar mncto > depor y Pres ener» Fo- 
que . 2. apor relitróye «br Qe on to [Los 1 
Kadayiuilw. M. aow, Top. aAvti 
Kadayi5w, M. ¿0w. consecrare, 2. sacri- 
ficare., Tn pipi, uppl, . 2. qas dissmo. 
guak, . [ooo de eya ooo Lp Ll, - Des dd 
qe» 0 0 tudo Lio de 1 
Kadayeopos-ov (6) consecrazione., inf. 
eE, epplqa- ple y emeoplee : á 
Kadayvico. M. ¿ow, purilicare , espiare. 
desppEg pue Ep. DEPL ie ¿qee 
cbers OS 
Kadageo.es - ws (7) distruzione , rovina, 
apsaumoad”, wcbpwós, fue ooo po coo seg 00 [Ly foo o pa 000 e9y — 


LRP: 

Kadaérys-0v (0) distruggitore. 4apsu. 
Loy » fomporo pik » 

Kadoaéo-0, M. q0w. degradare. 2, get- 
tare sotto. 3. distruggere, rovinare. 
Eploañone [HEDGE Sul, - 2. enurla debemos - 
3% apsurk; , mwiplo, . ono q 0 bh > 8 
e Bn EE or 
o : 

Kadalow. M. «sw. purgare, nettare. dis. 
2rtao pb Mb bes ble 
Kadareo Xul (- 7regel xal Tregavel) come. 

pala, A e E SS 

Kad9artoya. M. apoyar. toccare, piecare 
colla parola. 2. censurare , riprendere. 
foupnd_ qzbl fsnglp, EpqpSt, > 2. guéb- 
ota presa eeapita bo po og ada faalicds Espo a lo 
o A e > 
EUA den DA 

Kadacico. M, cow, = Kadoaigo. 

Ka9óowos (0, 7) pulito. 2. elegante. Jim. 
A A AS 
A a Ss A 

KaJgagrrys am) pulizia. 2. eleganza. dis. 
ernmlafi. 2. day pen ld fio. pet > 
heéurt 2. e 

Kadageonos (6) nettamento. 
“pebje > tibio dei RA: 

Kadagiwos, éxrió. pulitamente, neltamen- 
te. 2, elegantemente. diuppoc[dburnlj: . 
2. duyljzmpp» Debiitt t+ie? bLb-> 
2: eight tub: 

Kadogua - aros (ro) immondizia, spor- 
cizia. 2. uomo scellerato , 1 obbrobrio 
del mondo. 
2. ¿up diapg, plas plo ml gurs 


dinppi pp, 


ne 225 da 224 o eo3 caido ias pop pa . ebro” Phi b- 
detrb ppp hpeppr + 20 +ES Flo 
rl ri E ot Le A bo 
+0. ey. 0 : 


Kadaguóco. M. 000. aggiustare, yup- 
displp y ¡uplpgpiky » emypamplnd y dp 
Ai IN 

Kadagoloyéo - 0, M. 700. parlare , espri- 
mersi chiaramente. yujymbf fuoufy . Pl 
Pri ue? «hobbit Ellos 

Kadagonodo - 0, M, 700. = KagJatgo. 

Ka9agós - a - Óv, puro, pulito, netto, 2. 
irreprensibile, inocente. 3. chiaro. 
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diupaep y 241 u ¿rn tbgor » 2 . sailor , yu 
gutp ¿ni tbgor + 370 yujadela al Th- 


E ES 
home po 3 
Ka 9agórrs - tos (7) purita. 2. chiarez- 


za.3. innocenza. disppoc[d fp. 2. gun 


Tre [d pt O ll e [df . PetrLt+ , 
a . 2 . q pipi ph . 3 E Estas Esad E 
SS 


Kad9agoveymos - 7 - óv. ben purificato, la- 
vorato nettamente. «74 dic 
qopóncas . bt Dept tir: 

Kadaeraco. M. «0v. rapire con violen- 
za. nidad ¿unfiyna Ey. qop bh putdnp: 

Kad9agorov (to) purgante, qq diupphg - 

Kadoagoos (6, $) = Ka9agrieros. puri- 
ficativo. 2. espiatorio. diuppkz - 2. pur. 
cho Det pet prpób- 2. ($ prpól: 

Kagagoss - sos (7) purificazione. 2. espia- 
zione. disppkje, «ppE¡a- 2-  pueckin - Pl 


2. ¡presio $ ENE Pb 


Kagagro - mo os (0) = Kad9agoris. 

Koadogrioros (6, 1) = Kadaotexós. 

Kad9aoris - 0d (6) purgatore, purificato- 
re. =pgog y dieppog + Php) to, 


pro 

Kadaotirós - 7 - óv. purificativo, purgati- 
VO. uperquiyuño, dinpporqurljuito . [sa yb 
A O 

Kadagos, éxmeó. puramente. 2, chiara- 
mente, 3. innocentemente, sincera- 
mente. dinppoc [4 Elm . 2. Jue art Í vu pecas . 
3» a 2000 y TE fa, azodo fas 20 9 — 
A AE Y 
Hop Be nm ond bbs mbr 

Kadavrov (avri 109 avróv) da se stes- 
so, aparte, separatamente, ¿2pufp%, fp 
Endb, quen. ¿Qt tofepo , ¿Emp qe 
Lem, pp Óon 

Kad9édoa - as (7) sedia, seggio. 2. cat- 
tedra: 3.seggetta. w[dan, Duma. 2. 
quá, pd, mdj: ponia wenn. fo bu 
pro apa l 
A E 
A doi dl 

Kadidorov (70) piccolo scanno. «qu 
TER path báps 

Kad9iloua. M., edovuae, sedere, Tumpy - 
Oo poo $ 3 

Kadeuapua, (EUZO. pOvov TO ATA. Ka- 
Peuaip Pas xo 7 pty. Kadepuaguévos.) 
esser destinato dal fato, dalla sorte a. 
Vs l¡ uri usa pp Ele push fa dia fast Ae. 
Do coo 0 00 cs A e/md : 

Kod9epévos- 7-04. TÍ. 0%. T. KaGtique. 

Kadeuévos, éxeg basso. guw$, guwsEr. 
A ari - 

Kodelioyvvne rol 

Kodeoyvo, M,  etoto, 
pulp O bN+: 

Kadegts - eos (5) ¡imprigionamento. 
pun pb je > hue Eflórapo 

Kadeis (1 yev, 109evóos). ognuno , cadau- 
no, Ciascheduno. frpuputsbeopap , unlbi 
dela + Sp «brbebs Shp Her: 


imprigionare. 





KA0O 


Koa deaotn» (099ór.) Kad ésuorqv (tor. 
nuégav.) ogni giorno. «.WEk op. hkp 
fporo 

Kadertos - -7-0v. ral (érrig. - extos.) che 
si puo ritenere, impedire, ¿«hk¡p" Y=- 
obgpikia wpgbybjo qu pEpb- que pp 
di 

Kadelzvo, M. edxvowo xal  ' 


Kadélro. M. ¿l£m, tirare abbasso. ¿up 
pa EJ- o E 

Kadeya- artos (to) collana. puya, die 
IN id Us 

Kadeigs, ésreó. in seguito. y¡bunyy uosque , 


pp: 0 , AS z 
Kadete -eog (1) ritenzione, conserva- 
zione. fbgptbie, dep pub, «puse > 


e A E 

Kadegua - aros (tó) orecchino. 
soibo 

Kaderijo-oos (6) scandaglio. 2. scirin- 
ga, schizzatojo. ¿aim Tunppug n. 
pol Sndti fonporciya [Pp ip lp jp. 20 
dpquut Ys? dbpupn df up fits » pogo 
mEL- 20 ulptegs 

Kaderos (0, 1) perpendicolare. meus. 
Su loug ppm.q_: (09.) Kadertos (7) (evv, 
yowuun) linea perpendicolare, seqqu- 
Que bag ijis «pde 

Kadevdo. M. 7o0w. dormire. plus, » 
o ss 1 

gob: M. EVOYOO, trovare, inven- 
tare. qui] y Shop quilt pico 
ENE + 

Kadéivo. M. eyjoo. far bollire, cuocere 
bene. =q7by bnwgpikp Expte > kok mp 
Df Pbuted+. : 

Ka97ye4ov - 0voS (0) = “Hyenov. 

Ka9ydvvwo. M. vvo. addolcire. «bn 39p- 
ME¡ y upprcigpb, > efi pt, ¡fp 
LEb+, poz ENA+ + 

Kad9yrov - ovtos (TO) dOVEre. «upup » 
opó a 

Kad9nr0vtos, éntg. debitamente, conve- 
nevolmente. pur «uimquKi, desypoapio 
ela Srbob beato Prop bl brb: 

Ka9rxw0. M. 7¿o. arrivare a, estendersi 
a. Hudidky, Sue, o Erlrts bpór+! 

Ka9nicwo-0. M, d4ow. inchiodare. qu- 
dep > Io foopordan ds 

Koji sos (7) inchiodamento. qu- 
E 12. po foo 009 aos : 

so Marne oy (0) inchiodatore. ¿u:Jx » 
da 

Kad9nqhotos - q - 01. inchiodato. quidincué. 
delete dez 3 

Ka9quas, sedere. Tumpjy + oftomplng, pm. 
pos »b pel Es + 

Ka9quatevnévos , ext. trivialmente. Su- 
mmbltoo «pr Pop ELE + 

Ka9nuégav, érrtó. ogni giorno. wJEk op. 
DS 

Kad9quegta - as (7) occupazione giorna- 
liere. 7 opnius qupS" peusÍa + “br fp 
hot “mm py pm s 

Ka9nuegevv. M. ev0w. = Árquegevo. 

Ka9nquegevos - 7 -ov. giornaliere, quoti- 


q hi - 











KA 


diano. ss Et oa 11 0 sas To , Saad Te as esq 11 q 00 pr0p E asa 
Gh iphpo+ 

Ka9yuégros - 0 - 01, = T, TLQONY. 

Koa9yuegofros (6, q = Huegófros. 

Ka9novyao. M. %ow. essere in perfetta 
quiete, ly 22s 409 xs po Eo as y [Basta tepric o d Sut 
ds 64 e A 
A ole miso cid 

Kad9ideos (6, y) Evzonotor. to Kad9e- 
dons, 

Kadidón - 0. M. G0w. tuffarsi nel sudo- 
re, sudar grandemente, pp ptpp JdEY 
Efodg y fofrn ppp, > Dep tu «-ft- 
A AR A 
bbs: 

Ka9idouna - aros (To) = “Idouna. 

Kadidgvos - _E06 (7) = “Idgvors. 

Kaddovn - 0, M. von. = = Tógúo, 

Kadideos (6, 7) “Art. avri Ka9:dgos. 
immerso nel sudore, ppp  JEY 
GundiahacuS [Euldfepeas » Pp «mz 

Kadruegevo. M. Ey00, e107) 

Kadiegón -0. M. vw. = = Kadayvióo. 

Ka 90008 - zos (y) consacrazione, de- 
dicazione. Toc ppt a , uppk a , Ep: 
[eng y pá Ll 

Kadico. M. ¿0w. far sedere, collocare. 
paypal: ollomplidind PErLbi- 
ebp+ (Éld. 1 AUTÍT 10d MTV. po.) se- 
dere, collocarsi, Temfy , abs e 
pepa: Epa 

Kad9inue. M. 200700. shorto, abbassare, 
2. mandare incontro. 44£,, ffEgptE, - 
2-> peda fpyEy > «ppp, Pembpóit- 2. 
Eupremte boppedno . (uo 7 ¿ll.) di- 
scendere, calare. [9% . pedp+: 

Kadeetevo. M. evow. supplicare calda- 
mente. epnuby mqugtp . blophimbh my 
O 

Kadirvéouar - oVvuaz. M. x09tÉéoua. veni- 
re fino, arrivare. 2. toccare. ¿pgneh 
id ME dl AA + E Ls 
eh) dp op» Zo mod - 3 (AUTO. 
percuotere, quphk; . ypitnp, EEES: 

Kaderralonar. M. «o0uac. percorrere 
a cavallo, fare delle incursioni a caval- 
lo. ¿fog. Juqp* ¿opa qbo «pops So, 
a A 
A E 

Kadgirrevors -eos (y) incursione a Ca- 
vallo. 2, cavalcata. 4/04  wouupurnnulmo 
[2 pú pikin> 2. SESEm«[dpñ, áp SES. 
AA IN TE ANT A 
apo: 

Kad9eirzevo, M. = Kadirmaco- 
poe. 

Kagirrorgatéon - o O. Ol 

Kad9erroyazyto-0. M. q0w. prevalere, 
vincere in un combattimento a caval- 
lo. ¿0d Equis suentpuqip dEY ¿unldt, . 
eppobh he ÍLmtp mt pen e br: 

Kadintanac. M. xatartíoonas. discen- 
dere volando. [Anand ff > ooimqoe pod 
Pr: 

Kage - eos (7) il far sedere o il met- 
tersi a sedere, Tumbgpbk¡p lud Tour fo 
ES O[U oo tuyo [lo oo hompioo «yo OU mot po deso 2 


EVO. 
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Kadeoua- aros (ro) luogo, ove si puó se- 
dere. Tess sr le pa mbr, Too aro as posado e a 
Éub bbp. 2. (utyv.) = Kage, 

Kad9iotavw. (utyv.) ari 

Kadiotyue. M. xataorjow. collocare, 
porre, stabilire, istituire, destinare. 
2. costare, 3. pacificare, mitigare. q4- 
wkqkjy y ghby o, upqky y npnzbp. 20 ap 
Rbj., 3 > Pura pabj y pYE gps p: > "Elo 
Lerrbre po efes 
pd 20 rbypto 32 pbfljaflnz, Ehmpp 

+: 

Ka9otogtn - 0, M. q0w. esaminare, in- 
formarsi. pviE, , mbqkuiña, + Mpápo. 
ae ERA 

Kado , érió. inqguanto, siccome, giacche. 
pun npaud, _npriSkinke ne. a E 

Kad9odnyéo - 0, M. 00, = Odyyéo, 

Kagodryia - as (1) = Od7y ia. 

Ka9odyy05 (q) = = 'Odnyos. 

Kag9odos (7) discesa. 2. ritorno di esu- 
li. LLe- 2> mepugpp mpunpuñepp Equal 
o 
[th : 

Kadoleros - 17 - ov. generale, universale. 
2. cattolico , Ortodosso. ¿7 S us pouas ly uso, 
pulFnqbyt -. OA niqurfpurn. mil; pda 
IA il a Ce 

Kadolexos, éxig. universalmente, ph 
Sabpur ha > E 

Kadgoley (7) Y azione di tirare a basso, 
a E 

Kagdolros (6, y) che tira a basso, qup 
a a 

Kag9olos (6, 7) tutto insieme, intiero. 
A A da de 

popa. > 

Kag9olov, émeó. (avri Kad ólov) in ge- 
nerale, generalmente, totalmente (4ar, 
OMNiNO , PPoOrsus). p¿qSubipmbu, un 
A a ii 

Kadonalico, M. ¿00. 
[HEAR 


appianare. Sup- 


Í Ka9ounozvo. M. Uso, nod 


Ka9oungito. M. t0w, descrivere, cele- 
brare in versi omerici. <odEpnukuñt 
snqepaj Teuperpk y? pmp» Oigo mo 
lan he PLE deb hb En 

+: 

Kadoucdéo -0. M. q0w. avere delle rela- 
zioni, conversare, JElf dp Sk Sunnp- 
YEubhgbi > «brbet tur =wtue.r ont, fo 
ph=ir y Poni (TH, HATO; UTIL.) 
parlarsi da pertutto. «Ji mty  fuo- 
encfy . hp beprk «bos: 

Kadonoloyto - w. . 700, confessare. 2. 
convenire. FstricianaJaciofs 2. elfo ss pesar lo 
ber Els 2. pat ops po 
Els + 

Kadoriico. M. ¿ow, armare. qf%k;, qhí. 
pol qeppep > hop «bos Elirrs «tró- 


e mppplmd : 

Kad9órdes - ems (7) xo 

Kadoriconos (0) armamento. qk£hk;w, 
qE ben. qupprwpEje. «ponkrbpppdón, hpmp 
apió ER: 
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KaJ9ogatixos - -0Y. perspicace. upurmnku . 
fhomp= +hefp : 

Kadog40 - 0, xd X -00%0una - Opos. M. 
2adóyonac. guardare dall' alto abbasso, 
cuontemplare fissamente. ¿J£p£% “up 
TT nue pac [dle dins by" furlyuasy > 
ad o ES Dad 
rhppof pLh fem Elle + 

Kadogico. M. cow. definire, determinare. 
um Luñole Proy, lopph Els + 

Kadoo0tiros - 7-01. definitivo,  uwS$dis. 
oka, audit ques Debo Bu 
prbr : 

Kagoguico, M. ¿ow. approdare nel porto. 
Tara are frainpo alisios > fo podamos ppp + 
Kad9ógueov (70) (y0p.) collana , collare. 
alisado bon y y an. ferrer ts 5 Tos 

Kadooccw0-0. M, 00. = Kadeg00. 

Kadocioos - ¿OS (7) = == Ka9igoors. 

Kagoscov, Emtio. ati (104 000v)= Kado. 

KadJote, emo. = Ka9o, giacché. »prud- 
¿Ember . +bubest , q» ES 

Ka9vgcico. M. ¿ow. oltraggiare grande- 
mente. fefueo [Eulate] » quello «pz 
LE+: 

Ka9vycaco. M. ov. ridurre in perfetta 
sanita. qyfondfi mnaqlgpity . [e 
coli ra 

Kadvyiaoes-eos (7) guarigione perfetta. 
ly 12 40 15 qa ha y eto oc[d fon. Ph LB : 

Kad9vygatvo. M. avo. inumidire, bagnare, 
Eta A 
e. da 3 

Ka9vyoos (6, 7) umido, bagnato. fent, 
[dig . LS, pep: 

Ka9vlartéo-0. M. 700. abbajare con- 
tro, dEl fi om Sufey. ppp pobre 
Gun Lyon 

Kad9vuvén - 0, M, 00. decantare, Sm ¿u. 
Ene Elo 

Kagureode y 0LL (90 poY.) Kadvreoder , 
éÉ7TiO. di SOpra. dEpEh - Logon : 

Kadvrégtaros - 9 - 0%. SUPremo. sdilEis Ets 
depp pupápp, qbpugrnje. pe porro, 
Prop, Eh bopompébo 

Kaguregregto - 0. M. 00. superare, es- 
sere superiore. ¿Epubfayk, , qEpuqnja 
Suypeaq gia pea, + poempaño oda ta 
oUmd : 

Kad9vréotegos-a-ov, superiore. ¿bpu- 
quigy qEpuwrnjo. pio Lotopik y opel 
poll, qe y po 

Kad9vangtéo - 0. M. 700. servire con 
gran zelo. Popu Enutq mi] Surmjto, . 
ell ee mt tre rbd: 

Kad9vrioyvéopar - ovuae, (X, M,) promet- 
tere con certezza. amoo far fonos nas 

amb afro Leróbes 

Kag9vrveos (6, y) che si fa, succede 
nel sonno. _pachfe deg lud urb ioja Le 
POL Suelo james Ojo pa 
ELO qomo polio e 

Kadvavos (6, 7) sepolto in un profondo 
sonno. Enpactl prob dEY qubnior » 
rbrpo ryan pomgos qepd 

Kagvzvóo - 5. M. Gov. dormire profon- 
damente, funpac! pack fa e «pl pp 
hy 0 a a 0 y 00 oo 0 Lo de 2 y 


Terry. 


KAI 


Ka9wzvoo. - ws (17) dormizione. hu. 
UIT 0 tu 9 a do 3 

Ka9vrofalio. M. falo. 

Kad9vnovoyéo - 0. 
QETÉN. 

Ka 9votegén - 6 200 - votegión. M. 00, 
¿owm, essere posteriore, 2. rimanere in 
dietro, JEmpt ppuzp » 2. Eur ¿inn p + “ohq— 
poutp oz. Lo fp port 

Kad9vwylos 7-óv. molto alto. fefumn purpáp - 
ml Eb=+tebr+ , spp 3 

Kadoc, eri. (rata, 05) come, fig ko 
mp y ops, He 

Kai, ovvd. ovur)l, e, ed. (4ar, et.) 2. 
anche (4a7t. etiam, vel.) be, me. 2- 
21 y Eva. dt. 2. ES, q y pl: 

Kartas -ov (6) greco - levante (vento). 
(bel facas (Gol dio Eo) - opleoon pp pone 
(ppp): 

Kawitlo. M. 
Let bes: 

Koawoyoagio-0. M, q00. scrivere delle 
cose NUOve, Ínp pap ¿pk - Llej pómo» 
Apt ep iabppp Eds 

Kawororo -0, M. 00. rinnovare. 2. far 
delle cose nuove. Unprgk; + 2. imp pus 
Tkp ¿pub . brrtkihr+. 2- ER 2hLer 
Lo cco o do 

Kaworocia (7) rinnovazione. Inprqbn - 
ESpL E: 

Koaworrotos (6, 7) rinnovatore, innova- 
tore. Unprgna Errpy Ei 

ad -0. ds 00. fare delle cose 


= Yrofaliw. 
M. 700, = Kad9vry- 


¿00, Trinnovare. Inpnyk; . 


OE - 7 - ÓY. nuovo, Top , To sn pa 125 de questo , 
O 117144 [1 + LE» , ¿hop op , a pe 1 


Koamwótagos (06, 7) appartenente ad un 
sepolcro Costruito in una maniera 
nuova. np ¿bond ¿Elncuó ¿Ep up dia 
puestas > PRE ale o PTE 
eqeph mete: 

Koawótrns- tos (7) novitáa, Inmpni [9 frñ. 
EEPtb+: 

Kowotouio-0. M. q0w. introdurre delle 
novita. np puptp" undapae[d pe bp 
Guéiele bet Perm ee oz 
NA 

Koawotóuypo (70) novita, Lap kw qprems 
pat y puta pal 
hhobk : 

Kawotonta (7) innovazione. lap fuprkp' 
endopuc[opivkep Sutton» Ebrk Mp 
Len rbllibo Lpppómep 

Kawóronos (6, 1) (rragot,) innovatore. 
Lap (upqep anfapoc[$pcñkp  Sushoy . 
bet Pertlaptr rollo Lebu po - (7790- 
7ragos.) introdotto nuovamente. np 
bipues? a ETE EE E 
— TOMOS, ETTLO. 

Ka:wvovoyéo - 0, M. 700, Frinnovare. Inpn. 
qe» bb bt: 

Koavovoyque - artos (to) cosa rinnovata. 
Unprgntuós quid. [LL a fo o orton * bb- 
abLbob) leds: 

Kawoveyns - ¿os (6, 


TA 


7) innovato, rinno- 
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vato. nponcws, Tn p ¿bno . Lp 
Lbbro PERL bodas 

Kaevov9yn 00 - ENG 40 

Kawovoyta - as (7) rinnovazione. Inpn- 
qe [d pio. ELE, Má mba : 

Koawoveyi5o. M. (00. = Kawoveyéo. 

Kawoveyos (6, 7) innovatore, rinnova- 
lore. Inprgbg) ienpoqoag + bip Ly, 
Má pmtÍp: 

Kawopavys- ¿os (6, 7) la prima volta 
apparso, nuovo, un) fp slo gl” Epkigus, 
Temp + pié erp ho iroppspp, Lbmp 

Koaevópelos (6, 7) Chi ama le novita. 2. 
chi cangia spesso gli amici. np ¿ul 
er «bpoq: 2. ¿uémpfo purple ita «pa 


fon + Lp fimo Mere bib. 2. 

ponftipeee erp «pb rbybirbri : 
Koawopovéo - 0. M, 700. servirsi delle 

voci nuove, dei termini nuovi. Zap 


punkp qopdubk,. Eprk obli br to 
pod: 

Ka:wvów - 0. M. v0w. = KawiLo. 

Kaos, émio. duna maniera nuova. Unp 
pEprur > bb pim pro po EL: 

Kalivwoes - ws (7) rinnovazione, innova- 
Zione. inpogni[dfiñ . LE» bl, Lómpo a 

Kalireo, ovvd. quantunque, benche. [(4£- 
cti, [Plqlinbec Buponrzes ler mb hem 
pop: 

Koaroxóc- 7 -óv. conveniente al tempo, 
temporale. elesapot linen queso luar >, du 
eliaó da sas ly fado dello el ho ooo eso do vs 00 hey 

Kairos - a y 0s- 0v. («aegós) opportuno, 
tempestivo. 2. mortale, «uuwwmks, qh- 
euecop . Ze dioquipkp > dell pr poo > 
2+ pop: 

Koroios , ézrió. in tempo opportuno, op- 
portunamente. 2. mortalmente. £ f- 
EH Or Erseiliaida as l, fr, eun loS umk elija. E . 
diu Gncurdje, diu negar, Ta E dió . 
O E 
de otr 

Kad: (6) tempo. 2. occasione. .unb, 
dundisiul 2. mnpld, epurpureg > dente los 
rn DB e y. 

Kaigos (6 y To) filo della trama del 
tessitore; m1 001224 To 12516 l fa [HEquin fis [HE a. 
q ho oops fly po 

Kaoguviazéo-0. M. 100. 0 (-2TE0 = 6).) 
osservare il tempo favorevole. ¿£:07. 
aso ra Es fo di es seques a Ep LTTR $ po po eo ooodo oyo eso qt 
LEA q pls 

Kovooguiaxia - as (7) osservazione del 
tempo favorevole. a a 
(A TS o A 
denpll pt boe” eo go dio + 

Koaówo-0. M. Vo. tramare. 
e 

Kairoe (ovvd.) quantunque. /[¿Exbmtkc. 
Papo | 

Koa. M xavow. accendere fuoco. 2. 
ardere, abbrucciare, py dunk, . 2. 
A A AL 
LN: 
axayyeléo -0. M. 00. annunziare delle 
triste notizie. gpo[d qnjyd peptk¡. qupo 
pra LEN lps 

Koxrayyehioa-0as (7) cattivo 


a 


annunzio, 
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cattiva nuova. gold, qnyd > Quen poes foro 
br: 

Karayyedos (6, mn) annunziatore delle 
caltive nolizie. ¿nedupkp, pola ebpoz : 
popa pamontr pb 

Kaxeivos, 20 TO z0. ATI Kal éreivos. 

Kaneioe, rata xo. avri Kai éxetoe, e la. 


ni ¿nh . Le do eq eno O po oo oyo 0. 3 
Kaxevrotyeca ($) malizia. ¿epueldpi%, 
Deba [dp . +4 b+ , SbuLb+ho po 


uN;* 

pel IP ¿os (6, 7) malizioso. %k£%. 
pocap 5 rd 

Kareoyatys P107 Koaxnegy¿tys - 0v (6) xa 
Kaxregyares (- yéres) -edos (7) malfat- 
tore. ¿upiegapd . mfepiloop 

Karnyogto-0. M. 00. maledire, ingiu- 
riare. ¿ups fuouko , ut, [Guilty . 
pay bl robes foo pro Elle, ep 
E 

Karnyogia - as (7) maldicenza, ingiuria. 
¿upufuoun: [df , JE ly ño de uy 4Ez fuouf- 
1) [Pfuunldicip. qye, dedelt, epftizs, 
qlo epa 09 dm 00 3 

Kaxjyogos (0, 7) maldicente. ¿upurfuo. . 
publ «ho Lbtóts HS mtb: — yógos, 
ÉTTLO. 

Koaxio -as (7) scelleraggine, perversita, 
malizia, 2. villa, inabilitá. 3. vizio. 
22002 fo ue 01 1 [0 pda , ¿upne[d fe . 2 . 4 vas fu 
E Ss a EA a 
OL Et pr ae 


Kaxico, M. ¿ow, biasimare. «ufupur ty , 
e lil 
ers Jejode[l Ll? : (uo.) mostrare vil- 
ta, essere timido, pusillanime. ¿ufo 
y O Ll 
det porter Ebophtepe oplnp : 

Kaxconos (6) biasimo , rimprovero. «p- 
uurcañip, Tusfuermfip, ¿bfa. fla, yu 
podas y epltES: 

Karotos- 0-0, vrreo9, tod Kaxrós. pes- 
simo, EvEh q Equ. Elopofpiploh Pto 
Kaxtov-ovoc. 0vyxo. T. Koxós. peggiore. 

rada pure y punpurqgoo > pls Plomo + 

Karagr (y) pentola (a tre piedi). (£pke 
amp ) aunil > (pay eye tLp) rod: 

Kaxry (7) merda. pp, 4 qutp- «o: 

Kaxoawaotoeopos (0, 7) chi ha una catti- 
va conversaziune, intrattabile. «<£7 
yal o IAN, oda 0 e El ON 3 TE E 
PErLeL * 

Kaxofaryeutos (o, y) colui che celebra 
malamente le feste di Bacco. feupna 
mapor + fampoe pla hopflamimpptp 
¿Papibpfot Pro pápom polio 

Kaxófros (6, 7) colui che mena una vi- 
ta penosa, infelice. fubyX (buipe da uh 
grrog y nqupdeph» «bbtyyt+ tiferk bo. 
peje, ble ie: 

Koaxoflaotéo - 0. M. Blaotroo. germoglia- 
re malamente. 4£7 $f, «upápyt, . Pino 
Pruba Lepó+ 


e hr y E 
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Kaxoflaotrs- tos xl : 

Karoflaotos (6, 7) che germoglia ma- 
lamente, con difficoltáa. ¿£2 $f, upáp- 
lpogpi y chene-ccs preso Sor] > ls ¿NB Dos ecos 
pé Php: : 

Kaxofovievo, M. evow. dare dei cattivi 
consigli o consigliarsi malamente. ¿567 
fenpSapr cap Y asd? niby . He Greyp=< 
Lerir+ bprom eoplig 

Kazófovios (6, y) mal consigliato. 2. 
che dá dei cattivi consigli. ¿£z funp- 
Supq Supgrigus. 2. qEz [fenpoa<pr 
smntoy + ple pop bp. le Pron roy 
Lee: 

Kaxoyauta- as (7) xal : 

Kaxoyauov (TO) (uovov sis Tqv Vu. po.) 
Kaxoyautov (avr) Kaxoyaules  dexn. 
accusa contro un matrimonio illegitti- 
mamente contratto. xo0pfrupup Equis 
proa Emp o ets 
+eoybl 

Kaxzóyauos (6, y) che ha contratta infe- 
licemente un matrimonio, f+q%n:[d bus» 
Y paprsd. obbbysit Elias 

Kaxoyeitov-ovos (6, 7) compagno indi- 
visibile nelle calamita. Tkqm[dkaotg 
denwg JoY ¿eudimiog plikp > Help 
parle 

Kaxoyévecos (6, 7) barbucino. .ppg - 
TS E 

Kaxoyevis- ¿os (6, 7) chi discende da 
una cattiva , bassa nascita, ¿£7 gus" wb- 
eusn. TAS elija $ioy + Hd" dbof- 
Post br coymeo pouo 

Kaxoylwo00ta (7) maldicenza. ¿epufeoun:. 
[Epiñ, pundpcaruuitp » qe le obren? 
ES mbribubrs 

Kazóylwoooos (6, y) maldicente. ¿uu 
fou, ¿guputgne, puilpunor » + bit, 
Pob «boy botél e 

Kazoyvonovéo - 0. M. qow, avere una opi- 
nione perversa di... JEh% dewy Ez 
quinda pl dupla nop + eppfmpo 
Amplio Ph here oie 

Kaxoyvouov-ovos (6, mn) chi pensa a 
danno di uno, nemico. El[(%  ¿fbuup 
dinudoqy [8 hunlfe> «propor pepeoe mp 
¿bad fd, pompa 

Kazodapováo - 6. M, q0w. essere spinto 
da un cattivo genio, impazzire. ¿£2 
Eb dea qupene hi, folio boo > plo efe 
Pub dopo ppt 

Kaxodauovéo - 6. M. yo0w. essere infeli- 
Ce, pur poque > Deny ob ohm 

Kaxodacuovia - as (4) avversita, calami- 
ta. 2. pazzia. ¿Fpugpa [dp , Ej nn. - 
Pbñ. 2. fobiqacfi po. «bbtiit+r Phi 
HR 2 rte bibo, rrrterier: 

Kaxodaruoviso. M. tów. giudicare per 
infelice, futoria* ne ulE, fo eur Ep qna, . 
EbtL ble e mdp” Punfitn 

Kazodacuóvos , éió. infelicemente, fuky- 
Aud Em , E pes fuen mo [dl . «bóbiLt+ 
Pp Estats tip: 

Kaxodalunv - ovos (0, 7) = Avodatuov, 
infelice, sfortunato. fekqX, qd4puyz - 
“EStL) Po tómpa 
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Kaxodeguos (6, 7) colui che ha cattiva, 
dura pelle, ¿£7' fupdSp Jdnpld núikgoxy - 
Phno! abpft bob po 

Karodidacraléo- 0. M. ryo0v. insegnare 
malamente o delle cose cattive. ¿£7 
Equitwue quel qe puiep anpegpvk, - 
Piro Mepo brb bupmom  Blh be 
bospblbde+ + 

Kaxodocén - 6. M. q00, avere una cattí- 
va riputazione. 2. avere un” opinione 
falsa, erronea. ¿67 Sudjeunl wbnch mu 
debas, af rpIruzp - 2. 29 froras y" nia 
qopifp ais. pllpqopopl ve Ferch 
A A A 

Karodotia-as (7) cattiva riputazione, 
disonore, infamia. 2. opinione falsa, 
erronea. 4£, Surndjeac, uupgubp. 2. 
ufuwp Snvn (up hp. pllpoupop ets or 
hs pop po+- 20 bqlpz pb: 

Kaxodotos (0, 7» chi pensa male, che 
ha un” opinione falsa, erronea. 4£z 
dimuódog , 21 fura" non Yup$Stp núbkgor » 
En rt pp, Esqieo e 
pe 1 

Kaxrodovios (6, y) cattivo servo. ¿62 
Sumo + plo feprfló boy 

Kaxodoouia - as (7) cattivo, infelice viag- 
gio. ¿Ez ip: ¡dar A > 
Pro! emqompene Loop 

Kazoseidrs - os (06, 7) che ha una cattiva 
forma, deforme. «mkby áb: 
Pero «prthts pbpipos 

Kaxosoyto - 0. M.q00w, X avri Kaxzovoyén. 

Koaxosgyia - as (q) Xx avri Kaxovoyia. 

Kaxosoyós (6, 7) X avri Kaxovoyos. 

Karolqita - as (7) cattiva emulazione. 
[Fpcio. Proy pros! Plis rol pomo ope 
bomip=y pot homosfrop 3 

Kaxróinhos (6, y) cattivo emulo , chi imi- 
ta qualcuno nei vizj. 3£, Tufeuriánpr , 
JE fdo [Pleaioga Telisto - Pm pork 
Ibor «brbofbpo: eb or EPR EAES 
ee Se 

Kaxolwia -as (q) vita miserabile. fe" 
n7q0p dk fo (Eutup . «béb Los ES 

Karofwos (0, 7) chi mena una vita mise- 
rabile, kb" oqopdepb (bodp dp gp. 
Log + «Libby prrk boopomjodo a 

Kaxroy 9er -as (1) depravazione di co- 
stumi, scostumatezza, malignita. 4£2 
depp aii, mum [df ple 
hop bs y SS 
«btp pp: 

Kaxoy Fevya - aToS (To) malizia, «=.< ppus- 
5 [de beusía ¿upar [dut qapó$ . beep ¿Lo coo po 
Let: 

Kaxoy9evopor. M. svoouae. comportarsi 
da scostumato. w«fpunnfk «bu Jupnefy 
E O 

Kaxoy9ys - «os (06, 7) malcostumato , 
scostumato, maligno, ¿upupupry, Ez » 
HS, Pomo, mty 

Kaxoy9ws, éxig. scostumatamente, ma- 
lignamente. ¿upupmpnc[dEbnd . «tempo 
tope” ++ bib: 

Kaxoy9ióouac, M. ¿oonae. deridere ma- 
lignamente. ¿upoc[dEnnd $pSungty Sunqe 
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phkp, eyuuñee > + t+ bib “eu+ pN- 
lid 

Kaxonyos (0, 7) (yout.) che ha un catti- 
vo suono. ¿£7 Signed” di múbkgoy - $h- 
¡ar sefipo “aleman “opacos 

Kaxodavacia- as (7) morte cattiva, in- 
fame, dolorosa. ¿£7 fueran qeu 
peo Pr pm opa 
Leo Eoup=é + 

Kaxod9oavatos (6, 7) morto d'una morte 
infame, cattiva. ferina ar ly 4bz TE 
Gormdp llenos o pogo ell Pino ete 
o 

Karod9elys- ¿os (0, 17) malevolo, ¿upur- 
pul. llo, ¿pr pubs 

Kaxodelia - as (7) mala volontáa, male- 
VolenzZa. ¿opurluidic[d pi. fre ph, 
HAb+ beorbibtL tr: 

Kaxrodeos (0, 7) chi adora i cattivi Dei 
o riputa tali gli Dei, ¿£2 UV ven ws pp 
suqmog fal unnadibpp ¿Ez fp. 
Soma na hp (ROA 
A a REN: 

Kaxodegareia - as (y) cattiva curazione. 
aby quplicdi pdolnc[d fi. Pl [pp 
(Liónm=mb) + 

Kaxo9quoovwr - ys (7) cattiva disposi- 
zione, disordine, «%lwpgoi[d fi . »t- 
quelesy 1er: An, á 

Kaxro97uov-ovos (0, 7) maldisposto, 
disordinato, «bburpi » Pkqudepa y e«ppo— 
ep 3 

Kaiatalos ovs (6, 7) maldicente, ca- 
lunniatore,  ¿upusfuos, queupnfz. Gomy 
«bl obototób, poto: 

Karo9vuéo - 0. M. 70w, essere malevolo, 
malintenzionato. jupeuslcwd” ppp > «fro 
A A a 

Kaxo9vnula - as (7) malevolenza.  ¿urpur- 
quid [Bf mprbrits blo bborbt 

Lt b+.: 

Kaxo9vuos (6, 1) malevolo, malinten- 
zionato, . empero y Pleno 
Peopb+Lt : 

Kaxó9vtos (6 , 7) chi offre una cattiva, 
meschina vittima. 4£2* £q4y£,¡h 4Ey q»S 
di dimniguseor] - $ «bb «be pop 
q ode ee v0 tum do eso de 3 

Kaxoragria-as (7) produzione di cat- 
tivi frutti,  cattiva  fruttificazione. 
¿El «puc pepkpo, $b epoqupkpa:- 
[Fpiñ . Pm elite Sup ble, 


«abre+tiebrpt+r Suepeprpes: 

Kaxóxaoros (6,7) chi produce de? frutti 
cattivi, che fruttifica male. ¿£2 «quncqg 
egEpoqg, ubuamquplkp . Hot. eL boro eo 
pr, erbiblbeba: 

Koaxorégdea - as (7) guadagno illecito , 
disonesto. apar ear Exqorg" mad 

Kofi msbines gos (6, 7) chi fa un lucro 
diísonesto. audi 2101) 131 7 bp qus 
o e Sd 

Kaxoxorota - as (7) giudizio  Cattivo, 
ingiusto., qbz' aida fu parar e pee aa a 1 sa da . 
Hera" dé ¿hp 

Koaxróxgitos (0, y) = AvOxQeros. 

Koaxoluevos el y) che ha un porto cat- 


e . 
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tivo, pericoloso. ¿57 Your urnp Tes 
cual fui di meilegon - Pico ES bHLb 
ter q 

Kazoloy¿o- 0. M. xqow. dire del male, 
oltraguiare. ¿epufiouk, , [d¿uuididik . 
pe mbl oy hier PLE MEARAA 

Kaxoloyia- as ($) maldicenza, invettiva, 
gupufuounc[d pu, GDA ¿Efu- da LN 
AE pa 

Kaxoloyeos- 7 - óv. inginrioso. [d¿hurdis. 
Dlz y Temfurnnarlpuñ » ello 

Kaxoloyos (6, y) maldicente. ¿upurfuos . 

¿ph eo etó ¿e 

tesis ¿os (6, 7) mal istruito. ¿47 
enpufoa cir ó* depara omnia ó. HL e Forhr- 
a E ÁAvona dns. 

Karouayto-0. M. yowo. combattere ma- 
lamente. ¿Ez equenkpurquty » Pin Íg 
Ls: 

dEl as (7) cattivo combattimen- 
dh 

Kaxroyetotn - 0. M. 700. misurare mala- 
mente. ¿Ez gunmpley » Ph hopyh+: 

Koxrouétoytos (6, 7) mal misurato. «£z 

Pelo ho 1 ppp: 

Koarouetrgos (0, 7) chi misura malamente. 
A 

Kaxouytoo - 09005 (6, 7) che ha cattiva 
madre, Ebo elias pa mbkbgor » Hld e. trLt- 
ee 

Kaxouyyavio-0, M. 700, macchinare, 
tramare delle malizie. %£%4' qEzm- 
2 Up[dE] paply » Sy 1 Pb pop 
e. de 3 A 

Kaxouyyavos (6, 7) chi macchina il ma- 
le, maligno, ¿up put Tpi[doy, "Equ 
cop Gl LE Bo popa, Pega, Gb 
Peres 

Kaxouwtuntos (0, 7) che imita il male. 
pe O Pa RE opa y 
MITOS, ETTiO. 

Koaxoucodos dos 7) che paga o si paga 
malamente. rd dupóáp mpeog lud un 
To» Pl báp Lhpho Eufuoes cojos : 

Kaxouomtae-as (7) cattiva fortuna, av- 
versita , infelicita. — ¿4eeqpn [df , 
pegao [Fiche bota pt+s «bbbiips 


Koróuorgos rol 
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gupocurd. 


Koxóuogos (6, 7) infelice, sfortunato. 
popa [olgS, nopal > Pe Subo, 
«bdt : 

Karóuogpos (o, 7) = ÁVOUDODPOS. 


natos (o 3 7) ss Apoud0s. 

Kaxcuoy dos (0, 7) che travaglia in vano, 
det nba mqleurmor + «107 Elepho quy peo 

Kazovoéo-0. M. yoo. essere malevolo. 
A SA Lo E ld E E 1 

Kaxóvosvu - as (7) malevolenza. ¿er pras luar 
EAS qprpoórrts Pro Ebplot p 

+3 

Koxovougouo.- ovuae. M. y N00QuAL. esser 
governato con delle leggi cattive. ¿£7 
op Eu ph bp E unafappj . Hi eso Qu ooo sn do 
A E 

Kaxovopia - as (y) cattivo governo. y£z 
uuncdapeldpo. Bra pmply Peñon b 
Papiro et 
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Kaxóvonos (0, 7) governato con delle 
leggi cattive, 4£2 opEiprEpE lunuifa. 
pres. HL e Qe ooo do o do 00 o a esoo Bon 
hol oem 3 

Kaxóvoos- ove — Avovoos. malevolo. ¿w- 

Kaxovúupevtos z 00 

Kaxovvugos (6, 7) infelicemente sposato. 
A upgprus . Po. Ebepa- 
E 

Kazotevia- as (7) inospitalita. omupu. 
nbgme [Opa Jambte pum ED 

Kaxótevos (0, 7) che tratta malamente 
gli ospitali, inospitale. Sk-pEpa% Sk 
ez gupneior ; a emflp boe 

Karoradeo -as (7) sofferenza', pena, 
tormento, afflizione. Je, muta, 
NS A A 

Kazoradio-w. M. 700. soffrire, menare 
una vita penosa, mentos. [lega 
Dj > Et peleen br) pep obft- 
LE br bob=p «boot: 

Kaxora9ys - ¿os (6, 7) tormentato, af- 
fi tto. uste Jara" 4 Equ prq us $, fuEzX. 
Entel teollbpeo abri «Eéti: 

Karorados, éxrió, con tormento, con 
sofferenze , infelicemente. mabfatpad , 
dunnd , fEqin [dun]. bikbfh pooo[U o po coo v09 
tU» «Estiit+ bio: 

Kaxoraggevos (6, 7) inconveniente alle 
vergini. lacada ¿uan lado + «b+bp- 
Ep opos Ebert 

Kaxóratos-ed0s (0, 7) colui che ha 
una cattiva patria. ¿£7 SeypEhfp nuk- 
A E e a 

Kaxóriaoros (0,7) mal fatto, costruito. 
Ez ¿Pinias . $b. hood poy po 3 = 2.1 AOTWS, 
EZTLO. 

Kaxordoos-o0ve (6, 7) chi naviga infe- 
licemente. Ta rara fo Luena pan: [d bo de JEY 

Ao ovs (6, 7) che ha difficile 
respiro. qn es pare 20 wnhor » tp 
ELE hbho copado 

Kaxorocn - 0. M. 700. far del male, 
esser malfattore. +£2 q¿wp$E;, , ps. 
q0pS pue,» «ele ey bip bet) Por 
Els: 


Kaxozroutezos - y - 0v. che inclina a far| 


del male. ¿purga pon [dui eEpdiadp 
Ego: Sesto EE bes 

Kazxorocda -as (7) il far del male, male- 
ficio. ¿upugopdn[d fact . ablliboppz, 
Pre pp: 

Kazoroos (0, 1) malfattore. ¿opugnaps. 
ablrhop, ¿brkp: 

Kazorolireia - as (7) cattivo governo 
dello PLA wm Epnc [du 4Ez nd 
ho op eos pol Opdóe mo 3 

Kazorovqtezos - 1 - óv. che non puo resi- 
stere alle fatiche. «¿femmatpf q flip 
O 

Kazórrovs - odoc (6, 7) chi ha i piedi 
deboli o deformi. «wep pued mty nap 


nblgor q= bi Lo ono fo 0 oyo Ltp+p» ej ez 
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Kaxoroayéo-0. M. qow. vivere nelle dis- 
grazie, nelle avversita, non riuscire 
nelle imprese. — [d¿nomnni[dtead  dEY 
mapfp >, pu boa ¿gu fan ty > sd on o fl op 
“bhbiLbirb bpm, ppp pueafl Lp: 

Karongayyua- aros (TO) infortunio , dis- 
grazia. ¿A4puqpn ld pz, fate [pcño , 
aqlnp» Dbbebaytr, «bébiitos tn 
ud 

Kazorgayia - as (7) disgrazia, avversita, 
mal riuscita. [Eqnomnna [dp , wgqbnp, 
pe ELe-> Pepbóebapttr Photo, 
ÓN 

Kazoxrgayuovio-0. M. 00. pensare di 
far male, avere de” cattivi disegni. 
q hendio Eh: , dobla) 0 ¡EA 
rboypids, Pre + eee 

Kazoxgayuoovvy - ys (y) perversita, scel- 
leraggine. ¿up [d pr, 20504 p pura [d fora. 
es eortempres 


Kazorgayuov -ovos (6, 7) cattivo , ma- 


lizioso. Ll pero dis + y Ubigurcap » 
HS, ubliib=op, Php: = Kaxour- 
JAVOS. 

Kazoxgócvzxros (6, 7) che ha la faccia 
brutta. sp lor Eptzu mnubgog » Epa po 
Lbrito : 


Kazontegos (6, 7) che ha cattive ale. 
tE [Bexkp uiñlgor - pto 
ESAS 

Kazoóó0géo-0. M. qow. tramare delle 
insidie contro di uno. «Elk da SFnequb- 
Lp pupky > «ppp mnmqi par 

Kaxogóapia (1) = EmeBovig. 

Karodó4gos (0, 7) che trama delle in- 
sidie contro mo! JEYb dp Snoqusly pue 
por» «brbofot pea pps 

Kazóv (710) male, azione cattiva, 2. av- 
versita, Calamita, disgrazia. 3. malat- 
tia, male, ¿eopmf[dfi, ¿Enf fpcdo, Es 
qnpó A wpliwó, wgqkw, 4 bu . 3. <Br- 
segona [dd y 123 farear $lh 14 , +4 b+ + 
A E E a 
3- poli t+s diopere y PLL El: 

Kazxós- 7-01. cattivo, perverso. 2. vile, 
timido. 3. incapace, ignorante, 4.igno- 
bile, povero, misero, meschino. 7 £z , 
gps urqfipura » 2. eJufelyman 
pura, 0 pussy fubogX, nqnplepb» Pen, 
Ly «lt», Pompep. - 2001 Ep 
Poriop- 32 peo fulls cogi y opio 

E. thebioyhos Pr=ponpos y bb > 
a A dl 

Kaxóoyuos (6, 7) che annunzia de” mali, 
malaugurioso. ¿=pkp Tzulmalog” nui 
log, ¿opuegocqusl,. emy po + pt Guo 
A E 

Kaxoorelys- ¿os (6, 2%) chi ha cattive 
gambe. +? apochp mukgor » $b. eo — 

Kazoouta-as (7) cattivo odore, puzzo, 
puzza. 4£2 Sua y deu man [d ño. $t- 
To eso Loja 

Kaxzoonos (6, 7) fetido, puzzolente. ¿p- 
quóma y durara » Sta ES qa on Lp, 
A pmp e 


3. jar 


8 y /ooe yodo e 





A 
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Kaxóorreguos (6, 7) che produce catti- 
va semente. 57 «kpdl plpor - Pl flo 
paria plo 

Kazoordlayzvos (6, y) codardo, timido. 
2 ua fas ly ona y sp pur ¿ob gor . Pophmd, bm 
rh+po : 

Kaxoozrogia -as (7) cattiva semenza. ¿Ez 
ale. Plom [of 

Kaxootoyazio-w. M. 100. 
allo stomaco, avere mal di 
amada pp gurb , amd pps gr 
Peal op leoz, rta np: 

Kaxootonazos (06, 7) che ha cattivo, de- 
bole stomaco. 2. nocevole allo stoma- 
CO. q Ez srl us pr “cp pcs al zz po noob 
goq 2. amundapp ifurunrlqurpo + Hem" «o 
to Pr DA qeaput 

Kaxootonéo -0. M. yow. (ué at.) A 
pe a rafa oc e al rr 
(2. 77.) parlar, pronunziare de 
7Ez feonfy, q Ez mpunenuañeno [df nik. 
Tae y Plica joer AB PRO 
bob ante 

Kaxootonta (7) maldicenza. 2. cattiva 
pronunzia. ¿upwfioun[dfpiñ. 2. qEz 
w“punwnabn[d pd . Qe oo y 00h [L ebay bo > ls 
Ps Pra 

Kaxóotonos (6, 7) maldicente. 2. chi 
pronunzia malamente. ¿pufion. 2. 
qEz upuauuinog + Gmynble «boy botót- 2- 
pena oe 

Kaxoovvgetos (6, 17) mal disposto, mal 
composto. e e AE yJopfuniuuó . 
li e A 

Kaxooyquov-ovos (6, 7) indecente, de- 
forme. as Ea, Lo dpr prepa > 
biblia: — póvos, éio. 

Kaxooyoléo-0, M. 700. impiegare inu- 
tilmente il tempo. decfiotlp pk mk 
qu agp, . detpphp «póomt Erpl pongo 
Er tbrteó+ : 

Kaxooyolia- as (7) abuso di tempo, Hu. 
die qbo qapsusdki. deta Piojos 
cd E ps 

Kaxóozolos (6, 17) chi si abusa del tem- 
po. Fudivimbp qeib qnpómsog - dublie 
Pro des plot 

Kanxoteria-as (q) Vavere cattiva prole. 
Ez queewl nc. Ple rl error 
oJmap : 

Kaxotéouwv-ovos (6, 7) Che ebbe un 
termine cattivo, infelice. ¿£2 dufotun 
di núibgus,  [obqS. Hno J=oprbli le 
abr PENpÍLOL oo) «bb: 

Kaxotegvén - 0. M. q0w. usare de” catti- 
vi artifici, falsificare. q4£7 «pSkumbkp 
qopsasdky y feopqurfoky .  Hlnos eoliano 
Ane, paauiky Esté 

Kaxoteyvia- as (7) cattiva arte, frode, 
falsificazione. 3 E, «pSbus, fomprefune— 
[Ffcño. Pon alommfts Eoopon 1 Ey Emilia 
2. (xocv.) trama. Tbtog » Het + 

Koaxoteyvico. M, ¿00. X avr. Kaxrotezvén. 

Kaxotexvos (6, 7) malizioso, astuto, 
fraudolente. gupaopockaa y 
a e e a 
weóp: 

Kaxotys-ytos (7) perversitá, vizio. 2. 


sentir male 
stomaco. 


PIE 


DE quicnp , 


KAK 3/1 
viltá, timiditá. 3. calamitá. ¿£¿0 [4 fc, 
dije. 2. efaljomnld fi. 3. [dp 
¿nen dpi, futo¡Sne [9 fa . Ph. pr , 
E ON EA, 
EbbLLE+ + 

Kaxotogorrevonoe, M. EÚOOpaL 200 

Kaxzotoonio - 0. M. oo. avere delle in- 
clinazioni perverse, un naturale per- 
VErSO. ¿upupuapaj' gueppusdjeor pp pue, » plo 
mppyoflai” eS Peépport ode: 

Kaxotoeoria - as (7) perversita di costu- 
mi, Pinclinazioni. ¿epupopa df, que 


pudiono [dí . Hhd ... Po preftr bib+, He 

PriterbLt+> «tlelltemb né e 
Kaxórgoros (0, y) perverso, cattivo, 

¿ups pr y o . 09 on eya Lo ono po , ple S í 


Kazotyogéo - 0. M. 700. mutrire mala- 
mente. ¿E ubniguñiz, . Hl e. qbo bles: 

Kaxotoopía - as (7) cattivo nutrimento. 
LErop Eopecopo enfreo Colzp : 

Kaxótoopos (0, 7) colui che nutrisce 
malamente. 2. chi é€ mal ES 4bz 
Lhybr - 2. Ha o Er: 

Kaxotuzto - 0. M. (00, = = Avotuyin. 

Karotvzys - dos (0, 7) = Avotuzre. 

Kaxotuzia- as (7) = Avotuzia. 

Kaxovoyéwo -0. M, 00. far del male, 
comunettere delle azioni cattive. ¿urpre- 
(¿pi pikp, qE7 qnpápep qnpSk, . Ph. 
dere? Es bl eL ELLE. 

Kaxovoyyua - atos (To) delitto, misfatto, 
azione Cattiva. yutgukp, ¿up gnps. 


a PA ESO: 


Kaxovoyia- as (7) scelleratezza, male- 
AN ¿upgopsac [dp , MEA 
[Eb «erteopiets Hútt- 2. = Ka- 


LOVO/YUO. 

Kaxovoyos (6, 7) malfattore, delinquen- 
te, scellerato. ¿upuwgap$, ¡ubigurnp, 
ufo APS ERRE Leer” 

Kaxopyuto - 0 (1) = = VOPN ULA. 

Koxópquos (6, 7) = Avopnuos. 

Kaxop9agros (6, y) distrutto, corrotto 

" intieramente. q¿Lnfi eun” are 
prob. pmp om dm elo eo 
TS E 

Kaxrop9ógos (6, 7) distruttivo. urmurlyur. 
Lg. «aqu ep pejop perl > 

Kaxogoxudys - ¿os (0, y) che pensa di 
far del male, malintenzionato. ¿up 
qopS pikint dimudng » Pm ph El 
mp7 por a 

Kaxopoxudiae -as (7) cattiva intenzione. 

pupa [pci ES Petri bib+» «brpoh- 
51 

Kaxogoovén - 0. M, 0w. avere delle cat- 
tive intenzioni. 2, avere una opinione 
erronea. ¿£7 ¿pep qfpuracnpar [d fc me 
To bodo na > pea as fis 2 y pup$tp de nba . HS 
Prtbrrk ojónz. 20 Enero 
AO 

Koazoggoovvy - ys (7) cattiva intenzione, 
e ¿upudion [A fcñ, gn [dp 
He Prtertitts Pheom et: 

Kaxógowv-o0vos (6, 7) cattivo, malizio- 

E 
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SO, malintenzionato. gupuedfie y > gusprs 
EopSocpq + Pino" +eS Plotp bo 4 
Kaxogovia -as (q) cacofonia, cattivo, 
disgustevole suono. ¿£7' 115 [d-E[+ <p 
a E pS Hlodo vo es Lo oyo es í 
Koxropovos (6. 7) chi ha un cattivo suo- 
no. O RRE PIT 4Ez Shgnal sn ubgor » 
Hldo coo colore po 2 A : 
Kaxoyooéo -0. M. qov. avere un catti- 
VO colore, bz qaja dia cdas + Hlo o. 

pr pit om: 

Kaxzozooos- ovs (0, 7) chi ha un catti- 
vo colore. 42 que da niiibgor - Hiphe 
rt: 

Koaxoyuyio - as (y) cattivo umore, caco- 
chimia. qe <bu [d+ ATA qeria pr 
[En [+ px - bd ferro opa) 

Karozyvuwos (0, y) che ha cattivo umore. 
abantlla: aczbgog:- Perebcultues 

Kaxóyoyos (0, 7) maledico.  ¿upuufuon . 
E A 

Kaxoyvzyta - as (7) pusillanimita, codar- 
dia, Jufofmon [Hp qortmbieós bb 
EEFABUELE £ bn 9 e 

Kaxoyvzos (0, 7) pusillanime, codardo, 
Vile. qgefalnma y) duenauufpe - ¿op pm y 
E 

Kazxówo-0. M. 000. far del male, danne- 
giare, maltrattare. ¿upni[dfp pik, , 
ifimutp y q ez deopocbp. Perm ez Elrr> 
A A a dd 

Kaxvvo. M. vv x= Kaxdwo xa Kaxtto. 

KaxwWdns - eos (6, 7) puzzolente. qup- 
uó nur . Hlodo meo O Qe o ty 0d 3 

Kaxodia - as (7) = 4vowndia. 

Karos, éxig. malamente, male, con una 
maniera cattiva. eps 47 Ep dp - 
Pere ¿ES pp epa EL bs A 

Kaxvoows-s08 (y) danno, pregiudizio, 
maltrattamento. Jhwsw, ¿opuzop lfpu- 
mn [d fia . thrkrs PO po 0 po y «¡FR UE > 

Kala9ov (To) piccolo paniere, panieri- 
DO. «gb wuunft . +t=yt=+ «bits 
LO 

Kaladorosos (0, 7) fabbricatore di pa- 
nieri, di ceste. 497504 * awbkan fp ¿box > 

Kalados (0) cesta, paniere. 2. forma. 
ussljurn fa, nqa3y , np[d . 2. l 110 0q ues esq ues pz + 
«bib «Et, +hoéh- 2. poten: 

Ko dois - ¿doc (6) turchina. ques 114 ly ra 
pup di» tkpo=.q h : 

Koalapatos-0-ov, di canna. 
O ZO 

Kalapacov - vos (0) 1 ottavo mese degli 
Ateniesi. U/¿Etugong nildEpnpr “ud 
up» Up pjeppr ebrtba Pál opos 

Kalapaonas- opa. M. yoonae. cogliere 
delle canne. 2. spigolare. £q£q +nq- 
deL. 2. Sual Eaqdtp > quer rklitrr+- 
2 e bl tds 

poa (zo) calamajo. furqundiap - pro 


Eq Ei. 


ici: (0) pescatore a camna. 
Eqkgrnd_ dm pañog. qué bib «met 
[Larfhot 

Kalapevo. M. von. pescare a camna. 2. 
mietere. 3. prendere degli uccelli colla 
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pania. Eqtkqnd ánol qe Mo bsp + 2. Guák » 

> Apnemqod [dnzado poi. Godoy bl 

oque pd long 2 bf bass > hotel 
A ad 

Kalguny (7) gamba, calamo. 2. rima- 


sugliv. 3. cadavere. goqmh, n%. 2- 
dis gn pap . Ze eh. mp y a . Dee po 
Pbro tt poo rr > 3> 1h: 


Kalauntouia - as (7) mietitura. Sn-tÁáp - 
Ep epa Prop: 
Kalauytónos (6, 
btph eqpo póp: 

Koalauftoro - ac xo 

Kolaunross - ¿dos (7) mietitrice. 
pil - tro «pr tól po pea 

Kalaunyogtio-0. M. 700. portare delle 
canne. Eq yrEL- bra losticilne 

Kalauygogos (Ms q) = Kalanopó90s. 

Kalanico. M. ¿00. sonare la zampogna. 
Eqbpiajnqa ppp > porter qlo vs 
qn EN 

Kalapivór (7) xo 

Kalauwdgos (6 zal y) calaminta, nepitel- 
la (erba). quenncafeni » ¿loop ofi or 3 

Kalonuewos - y - ov. fatto di canna. £7£q- 
TA AA 

Kalanuis - ¿dos (7) canna de? pescatori. 
2. pania. 3. penna da scrivere, 4. ca- 
lamajo. 5. stuzzicadenti. 6. spilla di 
testa. 4 tan pra Eqb + Die numa » 3. 
erbi> 4. Yoqukap» 3 pppopp 06 - 
prleno iento. q pr pere 2 > 
botep- 3> boqp en bh 4> mbltf- 5- 
AE 6. q ..7 [Pocho oo ico ori o di Kalo- 
OY. 

Koalautoxros (6) ÚTOX00. T. Kalapos. 

Kolauyoylvgio-0. M. qowv. temperare 
una penna. 17173 Iwmpky » he Ll lee e 

Kalanoylvpis - ¿dos (7) temperino. qe 
pb pza > qe eS lpoy 

Kalanyoyivgos (6, 7) colui che taglia le 
penne. ¿pb Ypog- pu pL Heb 

Kalaposidas - ¿os (6, 7) che ha la for- 
ma della canna. Pia Áábinmd. qodez 
pr pl 

Koadoyoxozoiov (TO) xa - xoxo. luogo 
ove si tagliano le canne. £7Equkpp 
lnopbpoc ib - puterjop Henk Like, > 
SÓ Kalapoyivgts. 

Kalanyos (o) canna. 2. zampogna. Ey£x - 
2. EqbEqhunfry. poh. 2. podes mp 
bt, ibpbó- 3- Kaloauis (1, 2, 3). 

Kaloamogógos (0, 7) chi porta delle can- 
ne. Eq propi ltoe 

Kalauyodys- eos (6, 7) cannoso. Eq£qnf 
paa . Poder bt popa > 2. = Kala- 
postÓ7s. 

Kalayov-o0vos (o) canneto, Eqkqhurnn. 
pulp, lp. Pier) 
Kalauoty -7s (7) canmnajo. 

Ynad o poder opb=hm +t=$h + 

Kalavdoa (7) xo 

Koalavdeos (6) calandro (uccello simile 
alla lodola). w=puwncmf iidiah [dante diz o 

er pompa delo mbr Mb, rm 
do (TO) xavi 

Koloarovs - odos (0) = 
L07r00101, 


7) mietitore. <háox - 


¿Lá09 





EqEtkay 


Kalórovs, Ka- 
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Kalaveoy-ozrogs (y) bastone da pastore 
(dat. pedum). Sufacf gara - 

ed he. ES 

Iso O, M. xaléoo x0ld “ATT. 100. in- 
vitare, 2. chiamare. 3. nominare. 6.3 
Len bras 2. Aaa 3. q paña 

Koahg (1) 4. ras “Art. ávti Kin. 

Kalia - as (7) casa di legno. 2. capanna. 
3. nido. 4. granajo. «purnk mn. 2. 
Shu7 e pnuju 4. Surdja pain y y gapEr 
qe be ¡me Susdjcurpz » [E vos £ opa coo co [odo eso a Po p- 
seo y Lbrih- 3. a A 4. Ey Dadá, La 2dh09) md 


pes 

Koadas - odos (7) tempio di legno. 2. 
cappella. af cas 111 Eo ¿buncurs anu as [7 A 87 AN 
dismi. [E veo Leo eso 0 Pd mes op e do el mbibk o iS 
debo ob sbibeb, + bobáb+: 

Kodeov (70) UTA. T. Koalov, 

Koaillagias-ov (6) atello (pesce). 4nm.4 
eli a ll 2 

Kalitas-ov (06) scimia. qurufl +» Lmydom : 

Koallflépacos (o, y) colui che ha belli 
occhi. wxquenp gp nuúbgoq y 1tppo" tp=- 
«bi ton b= (ovo.) Koalloflépagov (To) 
-collirio da tingere le palpebre. wshy 
[Huplpfbpp VEpl Epue ate pk > +hhpp+- 
Lt emo pozo y pp 

Koa1lle8o0as- 0v (6) colui che ha una bella 
ps wn bl Mn cn (y Ánla nik gor » pp 

L “ko Lt: 

reos (6, 7) sereno, dolce, ilare. 

wupgy efpoci, qnempld-. «fpebhy pofltps 


e...(q_3 

Kio (6, 7) bene sposato. «Hb 
dp ancora eLEoLE 
eppp Phóbeobos Doy on 

Kalle éve9dos (o, 7) nobile di nascita. 
177 lar 0 ques pral”, eN cnc STruró. +h0q mp , 
00 es po eq eo pol 

Kalliyégveos (6, 7) che ha un de 
ponte. 7 Ad Yudac pj elija 
bb +otpp=pp=: 

edi: M. 700. scrivere bene. 
2. dipingere bene. «El qpk,. 2. ur 
qe póuptp. bobo bending 2 fut [ooo 
ler 1h ++ 

Kalleyoapia-as (7) calligrafia. ¿bqtEg- 
ugprc[d fio. hloa y. bo p odio Lom 
prom iba bi bo. ps 

Kodleyoapos (6, 7) calligrafo, che ha 
una bella scrittura. ¿47£34wq hp, u- 
queorp bp prog: yk boe buoqut, bm 
a E 

Kaliidevdgos (6, 7) che q belli alberi. 

y Sesuba 


90 oo mb 


perO: 

Koilélacos (6, 7) colui che ha degli ulivi 
buoni od olio buono. «xyEY 4p[FEHpTEp 
Yui £E[S- noibgog + teyp «bledo coo 
ra Empeooo q full»: ho prepo 0pod : 

Kallvrevo - as (7) bel linguaggio, es- 
pressione ornata, elegante, xnenp 
duytpjorz? qteqtgpy  yepard feovfre- 
a A a 
afrogmbíe plat 


. 
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Koaldmernto-0, M. row. esprimersi con 
termini eleganti. aca duel ¡mes pue 
ala] fuoupy* Surmtoz + pm tp? omg e 
poz «hope e_blier bue -robwbi pl. 


$ 

Kallwerys-¿os (06, $) chi parla elegan- 
temente. nSnl" duel ¡mos fuouor - pr [tm 
SL bb «bobmbl bomb: 

Kodlegyén - 0, q00. lavorar bene. 
sil Pip? qapSky pañepy > Ey 
Koalhiegyos (6, 7) buon lavoratore. «- 
14 qapónq' pquuñsog » hop 04 op0 vs tá - a. 
(719.) ben lavorato. 3 £El4 qopóws put. 

cars. bob tipo: 

Kollegto-0.. M. 00. fare dei sacrifizj 
accettevoli. pun pe $18 ny qaSEp elias 
w»ncgulile, . eL Qe ot po 00 000 do 00 po 00 09 ido ooo da h 

Kalle9vtéo- 0. M. q0w. sacrificare buo- 
ne viltime. wn El qosEp diumncgull, . Er 
dl 00 tpv 0 oy 00 po er 

Kalli9vtos (6, 7) ben sacrificato, .-. 
14 qróncers. 023 rd a (Qe ont po 00 odo ) 

Koallmaoréio-0. M. 700. produrre de” 
belli frutti. weqocap  uncadle qa eEpE; - 
peru LLE: bre elas 

Kaillexaoria- as (7) produzione di bel- 
11 cn O 020001 bp eEpEe Suu 
gruEjej> =p Rolhinbr Sep lol : 

Kodhixoaozros (0, 1) che produce de bel- 
li fr utti. 10 0n( esque e e de Ls qu egtpor - fp 
«ti “leur dE boplo» 3 

Kaillerédados (0, 7) che rende un bel 
SuUO0ono. ly ES il Su5hn Suhor - MIRATE 
ebony: = Kodlipovos. 

Kaldixonos (6, 7) che ha una bella chio- 
ma. auna di nik gor . bpm tb ..y y ps 

Koalldetéo, Koalldetco Koallvernén , 
Koallcéreco. 

Koilldoyéo - 0. M. 7300, parlar bene, es- 
primersi elegantemente. «wx£Ep' quyk- 
pz Ep fuoubip > ¡mf br ll bh «tos- 
Ab bre 

"| Koaldedoyio- as (y) = Ka 

Kalliuoopos (0, 1) = Evuogyos. 

Kalliveros (6, 7) celebre  vincitore, 


Mu 


a 


TIA 


PENES: 
Kadicov - - ovos (70) ovdér, toy Kalliwv, 
Kaldlóvos, éreó, meglio. «wek¡b uybl. 
oyo eo Loss bob + 


Kadlwotegor, ETTiO. = Kalisov, 

Kali - 0, M, 000. ammigliorare, ren- 
dere piú bello. wxE¡f uyy uqneonp 
pik > polo Esp mos fp e he 

Kallercadia - as (7) = Kollerenvio, 

Koallérrac- odos (6, 7) che ha belli 
178 AS Sida 

Koalleraodevos (0, y) che ha belle ver- 
gini. 417/0051 Yayukp nibkgor . boat 
«b+bpLirk oy» (ovo.) bella vergine. .s.- 
E cad 

Kalleriorapnos (6, y) che ha una capel- 
latura bella. 
ea Ed a 

Kallirriovtos;* y) che possiede molti 
e belli tesotí, ¿ur 


nt. A E E e sarta Á la pu 
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nú kgor - ut Le tiorti bo«q Pb bre 
Opt 3 

Kallirrvoos-ovs (6, 7) che esala un 
bell odore.  wxnacnp elija gatpor + 
tha br abr pogo compete y fro geo 

Kalliroles-seos (0, 7) che ha delle belle 
cittá. Y puquapikp ncukgor » > 
«bu 1bSteLbre our. (ovo.) bella citta. 
wqocap pequip > bb= bL 1ESbp: 

Kallizovos (o, y) ben lavorato. «»7El 
pure d > Esp Ey hoz 

Koallergogaros (6, 7) che ha delle belle 
pecore, Y AT e 5 fun as púa Es qa A flo 
pd 

Kallergóooros (o, 7) chi ha una faccia 
bella, formoso. O A e Edp' Epku notab_. 
gor; Pp). bot «bollo, zprbr > 


1 UNT 


KolMuóóquovéo, Kallegónuoovvy , Koal- 
lego UY. = Kalleenéo, Koalluéneco, 
Kolluens. 


Kallo9:vxs - ¿os (6, 7) bello e forte. 


a di 08 dd dos 1d 
Kalicoretov (to) premio della bellezza. 


t=ubirt+ tu LerbL e Smbt: 


Coallvotevo Ya 


Kalicotevonase. M. evo00w - ona. essere 
il piu bello , superare tutti nella 
bellezza. —=«dWELER— wgnenpp > ppuzy y 


dl pa sw eonprc [du dEY sas To ej da fa + ido 
e: ohez y tp=«q bi brrh Shoot br. 
+3 


Kallotépavos (6, 1) cinto d'una bella 
corona. m0tnp 22 ue ses ly are auelyucmó . 
eb bo Met PEA 

Kodlotos-9 -ov. (Useg9. tod Kalos). 
bellissimo. feu mrgocnp, ici 
IEghly- br iba bi: — loros, éxrio. 

Koallerervia-as (7) lP avere de” buoni, 
belli figli, LA 4070011 eq us cs ld ls po nu. 
TEbaga- Esp tear Elperpere efg: 

Kailitervos (6, y) chi ha de? belli figli. 
1001.07 eq 22 04 hy da ls pa nik gor » poa bi bd- 
Lee repe opa 

Kallerezvéo-0. M. yow. essere artista 
d'una bella arte. O 201 S Le 0121 día 
qnpdadky . ipon te bp «el pr bt 

Kailletéyons-ov (6) artista d' una bella 
arte, mqoonp pst dia puébor > Spore 
bp «Elmo! bz y hub : 

Koallereyvia- as (7) 
E 

Kallivezvos (6, 7) abile artista. Xurp- 
mp eun. nmaqpup ely ojhemp 
colo vna Lo 000[l la oo 3 

Kallerózxos (y) che partorisce belli infan- 
U ugocap mqupibp Siuilog + Sb= 
nep pomsmpes 

Koddupeyyys - ¿os (0, 1) che, ha una bella, 
risplendente luce, «=qnecap' eya py 
acbbgog. hop bi? dpyet euefLe* 

Kallig9oyyos (0, y) chi rende un bel 
SuonoO. uxqocap ¿iospeñ niukygor » fpa by 
rep 

Kallipuidos (6, 7) che ha belle foglie. w- 
APrEz pa wii pk bp nik gor . fp br Lodo 


bellezza di arte. 


A O 


KAA 


p4pp- (ovo.) Kodliguilov (vo) adianto. 

á A 

Kallepurevtos (6, y) ben piantato. 2. che 
ha belle piante. wy£) mbgnems. 2. us 
qocnp del ep ntbbyor + Esp rb+bi%z- 2 . 
dd ii BI 

Kallepovia- as (7) bella voce, q Elf 
(nen Ála » bb sole y loz 00 qomp_3 

Kalliguvos (6, 7) che ha una bella voce. 
77 ep Áusla nitlbygor » poa tb ate b, fbroz 
sleep 

> ecgos (6, 7) che ha belle ma- 
ni. 11101 ¿Enplep nibkbgorg_» hot bi 
cert pr nes 

Kali¿yogos (0, 7) che balla bene. «wxE4 

; tinc prin. Eje A 


a ll MIN 


Kalliov-ovog (0, y) ovyzo. T. Kalos. 
piú bello, megliore. 50 bp fa Irati y pu 

Kalleovouos (0, y) che ha un bel no- 
me. 4101 sde de lija nihkgor » blo 
bed p: 

. | Kollovr - as (7) xa 

Kalhos-«os-ove (to) bellezza. 
prlde pt, 4 EqEgln [df . tb biit+ , 
ztpppp+: (7319.) cosa bella, ornamento, 
donna bella. wxgnenp pat qupr apa , 
100 fu py. bob Do freodo fa y abbr, 
A E a 

Kalloovvy - ys (7) Xx Vte Kailovr. 

Kalloovvos - y - 0v. X avti Kolós. 

Kalluvriocos (6, 7) che serve ad orna- 
re, ad abbellire. vrvartiro a 
LE emp: desil 0vd.) alo: 
quepaueppilip» «fre bh y opor 

Kaillvvrgov (70) = Koallvrriocor, 

o M, vvo. abbellire, ornare. 
qooopgptbkp , quepepey Gb hn» 
2lrpo br, roman. 2. (oVWNDEOT.) 
nettare, scopare. dieppk; , wu¡k, . Pa 
robe opio 

Kallorico. M. tow. ornare, abbellire, 
rally br eo bee 
Le poor 

Kalloronyo-atos(ro) abbellimento, or- 
namento. 4 knkubp y que pro pusbp . «qt 
IAE 

Kallorouos (6) abbellimento , 1 ornare. 

queprto pen . MIA, «q b- 


LINDA 


2 kn l LE > 


ES 

Koalloreotrys (6) che ama molto gli or- 
namenti, chi si veste, si orna come 
donna. e 22 pa peas pesa pp fu utpor ,; pu- 
Yun «ba quprepacor y Sunpnrog_ + «pe 
ep «bl bh, «Erbb fbp ope Enpr, tb 
as 

Kalorayadia- as (7) probitá, onesta, 
bontá, benevolenza. ¿eopeiparfdpeñ, 1. 
qEoL[d fur, SusrdE une [dpca, pupedinno. 
[ED o pópb+, EbLe+r Prbutyell, feormpr— 

bi ph: 

Pa crol (6, 7) probo, onesto, buo- 
no, benevolo. ¿epElfp, q El, Suwidlzau, 
paspledpan «0 bbs sto mbps pomyppponós 

Kañov (70) legno, el Opio 3 











KAM 


Koadorodv0v (to) ÚTAQ, TOV 

Kolórrovs - odos (0) forma per far scarpe. 
nap ardido ¿Euk me 4.40 41 1fp200 pp + Bride 
mos drid 

Kalos - n - óv (To 0VYzO. Kalicov nos 
OTV. ol llorepos 10 L TO UTEQÍ. Kol- 
ALOTOS). bello, vago. 2. buono. 3. One- 
sto, virtuoso. 4, lodevole. 5. adattato. 
won y prteapl, apa ñ. 2. wn, pus 
ph 3> Sudkcn, momplibh. Y. quilt, 
E A 
cn! De BUE? eno rl qee 
7 

Koalrato. M. «o, galoppare. m=pzucalb 
nt ep rombos Eos: 
ahy (q) urna, secchia, vaso. 2. ga- 
loppata. amm ido, ufo , TEYJL> ridad» 
2. wpa pildugp (pm). [lpolt > 
Godoy quo De fro pl de qomo 

Kodrres -edos (7) = Eloony. 

Kalvgy (7) Ccapamna, Shfrq - 
Lerie : 

Koalvfeov (To) dd “qu pl She. > 
porbqeáre, nbribóps: 

Koalvgirns (6) chi abita in una capanna. 
Eran lc oy, festa eta te pode 
Kalvforoctn - 0. M. qow. fabbricare delle 
capamne. Steqkp ¿Eubp . topkqo Lhrte 

La coo do ooo ho 3 

Koalvrivo. M. tow. sbocciare. «(2/4 f, 
(Suyyuig), qayoh mapipy, » q Ebert, 
LNE+ lets: 

Koalvreov (To) ÚTLO. T. Kalvé, 

Koalvupa- oros (ro) velo , coperchio. 
Poy 2 uquemien , $:15nj[3- . ep ios e y 
Pto porlb=r 

Kolvuuatior (To) vrxo. T. Kalvuno. 

Kalvé-vxos (q) buccia, bottone. 2, spil- 
la. 3. orecchino. Hacia 2. qUrpunulor » 
3. bip. 9h 2- foto» 3- shit: 

Kalúvatoa (7) = Kollvunuo. 

Kalvnto. M. xalvyo. coprire. $us. 
bopltr+ (ovvexdy.) nascondere. «Grp. 
nbj. tha pób+s 

Kalxy - y< (7) calta, fiorrancio. 2. porpora. 
qbqki Saqkh da. 2. fogoci] , Sndnc Sp 

A O 

Kalos, xalo xa (oxvt.) Kolwoos (6) go- 
mena. E o 

Kalos, érió. (vo ovyxe. Koadleov xal To 
UTEQÍET. Kóiduoto) bene. «x3£b, pue, 
E 
anal -axos (6 xa 7) (xauaoow.) il legno 
dell asta, zagalia. ¿Equpq pt pump, 
Rapa te y ábpfo : 

Kayaga (y) volta, cupola. qunñisp, pel 
lA > Heep y repele 

Kauogov (to) ÚTOXOO. Ts Kauyooo 


Por bo, 


Kayaoóo - 0. M. v00w, far una olla luar 
a ES O A 
Kayodoopa- aros (to) volta, cupola. fu. 


disp, qdplld-. ideo, pomelo: 
Kauagooes -seos (7) curvatura d'una 
volta. ly 22 08 as pa fp elija $a.nc[d php eh po (od 


EorbLlyt, papito let: 
Koygagortós - y -ov. che ha la forma d' u- 


na volta, d'una cupola. furdiapiwáke, 
lp [du álbor . Hosp" lp ont 0 09 o by pop eto 3 
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Kapoatryods - e - 061, laborioso. 2. faticoso. 
3. SLanco. wfumsnph». 2> a four bo > 
3 > ¡migiuas . qbdilip > 2> quer fat. 3- 
Lopfomt : 

Kaparyoos , ézceo. con pena, difficilmente. 
pp” bib: 

Káuartos (6) fatica, travaglio, lavoro. 
s11 q jursararreaó tp y hope aia y 
abel, br: 

Koaparón - 0. M. d0w. faticarsi , stancar- 
Y wlemwmfy > guy. ett hop 
e. a 1 

Kayaridys- eos (6, y) = Koapotryoó 

Kounimldrns - ov (6). conduttore a ca 
melli. NS ld anuihor" ana ])ibnpor » plo 
LeLbr thofb—pkr, wbrLól: 

Kaunlorntodale - eos (7) giraffa. a, 
cito q pupughs 

Kauntos (6 to ago. xa y to 94.) cam- 
mello, mcqu +. pk y Ícodloy 

Kaunlory (1) la pelle del cammello. 2. 
cambellotto (Ta22. camelot.) 
dp [d . 2 . Ll ES ding E ¿Puncurs Ep- 
apura. El Derio 2 ie 
lo babero ab: 

Kapnyedos (6) gomena. (a22. cáble.) dis. 
pro fu - Cea isos deep 

Kapevevs - ¿os (6) chi travaglia al cammi- 
NO. Quncapualp mpfemmnos, - Berto pa 
wb erro (rbdrót, eerbóól, +brbo mil, 
Hgo de mmápe) : 

Kopsvevtro X ATL 

Koaywevtrys - 0U (0) = Kanyevevs, 

Koyvevtgra - as (7) 992. 7. Kaueveve, 

Kayeevo, M. evoow. lavorare al cammino. 
2/20 0-1 pp 40d fp an Y lor E PO TE 2517 fussar sor fo > om qe 
Cope bue br equis 

Kauivov (70) ÚTODQ. TOV 

Kanuevos (9) fornace, cammino. 

Alma y 

Kauuagos (6) gambero marino (Tall. 
homard) fuuzarnfan, fupqe - LErshé : 

Kauvo. M. ruovuac. faticarsi, trava- 
gliare. 2. fare. ynquty, qtemfy . 2. 
A a 
Lomo cdo dono da , 

Koypol (Hara xQ.) ati Kai ¿uot. 

Kapry -9s (7) curvatura, flessione. 
Sandi, papi ld fi > bspbit+s 

Kouwry (7) bruco (insetto) [¿plénep - 
Perlas «foÉbot 


ups . 


A E 


¿uny , 
planos. prisa 


Kayzos (0) ceto. Em (Ani!) - pm e 
LLL , 50 

Kauztrros - 7 - 0%, flessibile. ¿fepuwynp , 
Pd rd] $m or » Pete EbLE» 1 

Kayato. M. xauyo, piegare, Curvare. 

ti - y - oy, incurvato,  Curvo. 
Íncr te TOS ES E Li 

Koaurvlorys-ytos (q) curvita. $nmne- 


[Pp Esrbi tr: 
Kouya (y) cesta. 2. cassa, uwlunf. 2. 
4 . «Lbbkft. ES co codo epa po dl 2 
EL ov (0) vaso da olio. 4f[4»y, 
mudiula » ¿har Lar po ho 0y0óá e. Qu da E 
Koapyyos - 1 - 01, piegato, curvato, curvo. 


Eopb : 


Sn. . 
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Kd»v. avi Ko av y Kal ¿av. 

KavaBos (0) modello fatto di cera o di 
gesso. dE ps dnd land” q uíáE ¿bemos $ 
eq 110 ur sfonas pz + SEI LO Ses in ego eso o Leo po o eya APS 

Kava9gov (TO) CArro. fun. p. oq, ope 
qe ((Pibrer brb): 

Kavaotyov (to) paniere, canestro. (.- 
qu, auunf. «th, +p=$h- (2070zZ0.) 
vaso di terra in forma di paniere. (7- 

nh ¿bond ¿Ens $ $7 ardid o po 


HL abit port Motpeprmt Embrpe bo PEL 


e. 0. 3 


Koavevov xa Koveov (to) cesta. fuí. . 
«ELLE : 4 : 

Kav9agis - ¿dos (7) cantaride. ¿apu[daji 
diigura de, ncolbg fuupeartar qa (p¿Eub% . 
gomoa «ofhib, br «boóh+ (au bótrLt orbe 
bois pp +p hp pb plo Emp hom 
PE A y 

Kav9agos (o) scaralaggio. 2. fiasco. pr- 
qq - 2. ¿ES apa es ly . e. 0 hu «boób, td de 
q mboótt 2. brb 2b1b: | 

Kav9yicos (0) asino da soma. gkn lpk- 
pue Ez. bpm ep opt 

Kav9os (0) Pangolo dell” occhio. 2. il 
cerchio ferreo della ruota. «.¿ ph uu. 
pb Gp. 2. ui fe pul quYuña lp > 
Ibon pa mom po 20 Mpio rr 
Lem brt 

Kavva (y) canna. Eqbq +. qondpz: 

Kavvafrvos - y - 0v, fatto di camapa. fu- 
DEfk ¡fincas . ¿eto boy yo + 

Kavvafes -edos y eos (7) canapa. 2. stoppa. 
ly sio Eosf . 2. fuSais, NY + ppp . 2 . 
poflp=ppo: 

Kavovaoyns - ov (0) (éxx1qov.) il capo dei 
canonici, colui che incomincia la re- 
cita delle ore canoniche. /=e%2niflnu. 
pa 
ri ed 

Kavovico. M. ¿ow. regolare. fimo uk; , 
Qupipunpky. quemo" Lppi podi y aprendo 
Lerdr+: 

Kavovixos - y -0v. regolare. 2. canonico 
(libro). ly caóda coa ss ly ada . 2 . add pa 
(EbRp) > puma emp 20 pm, 
Lbrb*(+b[le.)- (ovo.) Koavovexol. i cano- 
nici. lodo ly up» Loro bp 3 

Kavovezos, erro. regolarmente. (unn . 
UE UE 

Kavoveona - tos (zo) = Kavov. 

Kavoveonos (0) regolamento. fund 
Guppeagplqp - polea bh eppja podmep 

Kavov-óvos (0) traguardo, archipenzo- 
lo. 2. regolo, riga. 3. regola, cánone. 
smpuediog Em , DS puse nda (4/5 
pu ne ¿ops hp). 3. wint, opEhp . de 
Hemupy = puflpdio, lp p- 2. md 3> 
a, Mpftpo y oyó 

Karavevs - ¿us 20 Koaravevrys- 00 (0) = 
Anaénlarys. 


ly 22 pa xao la . 


Karavevo. M, svoo, dirigere la carroz- 


Za. unpp ple > cpu pp 
Karavy - ys (7) carrozza. fun. . ta E 
Karavicw. M, tom, = Karavevo. 


¡ Kozrvtotos - y - 0V. 


KAN 


Kary (7) mangiatoja, presepio. Jdonep > 
beb+. 

Koarnyieio-0as (7) il mestiere del taver- 
niere, del bettoliere. furk¡botunqla 
IS RESPLA Puna » pprpeplaón pá, ej 
pblát pr: 

Kazxnleiov (to) taverna, bettola, osteria. 
¿bibimni, urelbjhoí, xquénl, - depto, 
paptapie: 

Karylevo. M.'ev0w. esser bettoliere, 
culinarios pp prep y ceuioonlypo prado Senan 
Epia pones sor - 
(ovverdy. 20 prpo.) treccare, falsifi- 
care. fewplejo Safaboy y > fsopepafaloy > 
dl bLE omftdaz, qomo 1 by Loop dp 

+3 


Kazmdmos - 7 - 6v. proprio ad un betto- 
liere. q pb pukusn fr 2222510 000 ly 22 054 Eo 155 fo Ju 
ml. AE apply oprima - 
2. (uroo.) fraudolente. fuupkpuz. Pl 
po, premppóp : — 0200, ÉTTed. 

Karxmnlis- ¿dos (7) ostessa (dar. copa). 
fipl «qui nquraleo - qupp ¡9mmmplobp 
Koaxqlodvras - ov (0) colui che frequen- 
ta le taverne, taverniere (4a7. ganeo). 
wppbn , ¿piúbuEp, qm pp 2 np 

moy + pp, pa tó pop 

Karnylos- (6) tavernajo , bettoliere. 2. 
fraudolente, impostore. — 4w<xt¡boius. 
2 lo y q iulofuikiun. . 2. fpuupkpusy » po e ep. 
phér, Ip péát. 2. pepe flete 

Karnveto (7. M.) Xx avri Karnvico. 

Karvélacov (to) catrame di Cilicia. YyA£- 
¿bqbuy hilo. Dti tibo ponftponi : 

Karvy - ys (4) = Karvodozn. 

Karxvyios (0, 7) fumoso. $fum - flpofifep, 
[pl y poco poendo z P 

Karva-as (7) (auzrelos) = Koazvsos. 

Karrvias - ov (6) fumoso, che ha il co- 
lor di fumo, $fero, $ncfef quy mb. 
goq > Mpio po, Mpoflipor pErifbet 

Kazvico. M. ¿o0. fumare o affumicare. 
Sfsbp, Fncfo mpópl E, Quer Sfunnt . [pa 
Mp propi, polls homproro pfiapa- 
LE%+- (ovvezdy.) accender fuoco, Ccuo- 
Cere. 4pul «dunk, , bsp» oy bogómz, 
but > 

Karnveos (0, %) («ve «urelos.) (vigna) 
di cui le uve si vedono in color di 
fumo. fueqsqbbpp St «quin Epic 
go7 (uypb)- bit tire Nh pr 
[Pomb fhoppbk (equ) : 

Korvoe - eos (y) = 70 

Koarxvouya - aros (to) afíumicazione. 2, 
cio che fuma. $fkn.%. 2. $acfuo mpáp. 
oy puño. Mp 2. PM Ms 

3 Y fumato, affumicato. 
Sfuniiud . ipoflmpo Prop 

Karnvodóxy - ys (1) xo 

Kaxvodozesiov (TO) xal 

Karnvodózy - ys (6, 7) fumajuolo, cam- 
mino. Sfúlb¡njg > us nus rusa omo_ pd e... — 
Beoocopo y E 

Kanvodózos (6, y) che riceve il fumo. 
Sacfup plqnog » Mplp=ipo ¿Ehppepiet 
quero poplido 

Koazvos (6) fumo, 2. coridalio, fummo- 








KAP 


sterno. Sra fu > Di. edo S fas rnaar + Mfmfift . DA 
eáberh: : : ; 

Karnvóo-0. M. 000, X avr Karvilow. 

Karnrages- 208 (7). cappero. 
Hqubre (Per LE AoLh-b): 

Kanodo-0. M, ¿ow. esser in caldo (co- 
me la scrofa). (Vias sen ess ly ferqh «¡Eu) quer 
efjor A TS (rbzt pd blo moy fe ) dpi 

Kargéa -as (y) pezzi di carne, che si 
trovano nelle parti genitali della scro- 
fa e della cammella, alias corea l funqt no 
dpop Ywnpibp. pkyk poe Le PeLlt 

Karan - 6. M. 300. xa Kargico, M. 
¿00m. = Kazgón. 

Koarrgos (6) cinghiale. 2. membro virile. 
quep ig y (pWX. 2. gupng A 
q. 2 Lh+br 1 

Kazrgoyóvos (6, 7) uccisore di cinghiali. 
dp |poS duypt feng dengpiny . bo 
epa ep” preero borrb=pl 

Kanto. M.xoypo, inghiottire. qt, + bo-P- 
eso qu 1 

Kanveiño. M. iow. cigolare. “w[Hnwfy 
(bizaho  qupififo mbpkecp ypeye de). 
rrllppmmdigo (Momo po MEPPE bombeo 
ewflbipt). 2. (utve.) sghignazzare. pupáp 
do E > Sato: hb bie plat: 

Karvgos - -0% - óv, secco, seccato. En) ¿np 
ps Qu o tm po o y leo te porton o (ézci ad ev.) 
caloroso, Peplivq fio. Shpophf + 

Kaooa - as (y) testa, capo. profe» «qu + 
«el ? 

Kagoafrov (70) TOO. tov Kagapos. 

Kapafocidrs - dos (6, 7) simile ad un 
gambero. [ebjernfurn fo Alec > y pr péÉ" eto 
She bib: 

Kagagos (6) gambero. 2, nave. futb¿u- 
ppuen., tte - 2. Trust. LEÍ, e boSt y 
(pummpogoe=t ope MELL) > 20 fhópr ebELIL : 

Kagavos (6) capo , grande, ¿ymefe, des. 
qu p) mposp+ 

Kagartoyéo - 0. M, 00, troncar la testa, 
decapitare. q.pbuusintoy . es Y host, elo pp 
uso de por LM? 

Kagatoula - as (7) decapitazione. qybu-. 
mwntidl. e 00077 Hresreb eL pp eso Qu apa 0 blMzef : 

Eros (6, 7» decapitatore. «plus. 

Hair vans (6, 7) decapitato. 
qiunpucmó . «quie +tebrbr e ' 

Kagdayov (to) agretto, nasturcio, cer- 
concello. nd”. Mer oftom , Pro ooo po opa omo” 3 

Kagdapopov (tó) cardamomo,  Ccarda- 
mone. Sud Ed 1 y [Te mn, dj. ¿eogomy lo, 
w=rtr (abr PEL Fem?) 

Kagdia - as (7) cuore. 2. mente, spirito. 
3. il midollo dell” albero. «fp». 2. 
dpinp, Surf > 3. $ un fido noqlqa 1817 (31483 [8 > 
blah - 2 . $t+r , pa=5, 3 . e. a po boa po. 


ly ras eses uus pa + 


Lo ono 0o coo do oyo Odo o 


qn fup 


4. (utgo.) coraggio. fupuferga - Elio 
ref) : 
Kagdraxós-7-óv. cordiale. «pk. bk-- 


3 > 


rhsb lodo 00 on ie bt 1 — AOS, ETILO. 
= Kapodiasyexós. 
Kagdalyto- 6, M, 00. sentir male nel 
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cuore , nello .stomaco. eppenp umadpp 
Eboplap" rta ptm 

Kagdidyys - dos (6, 7) chi ha mal di 
cuore, di stomaco. 
pugui nl gog + Epplesp prfrap: con przgialo e 

Kagdiady¿a -as (7) mal di cuore, mal di 
stomaco. bp. 
re hh o_ú prop: 

Kagdeadyenós - y - óv. che produce mal di 
stomaco , di cuore, «mudipli upunf gus 
pepa Mba y E Mo UE 
OS y, érió. 2 = Kapdealyrs. 

Kagdión - ú M. dom. = Kagdiwo0w. 

Kogdiofólos (o, 7) che tocca, ferisce, 
punge ¡Ll Cuore, «pnfio ojo) ¿bpusen— 
pol teuyldog + bb=pkyk rogaaaó y Ebph+ 
Eras pa pego + 

Kagdenyvoorys - ov (6) chi conosce i se- 
creti del cuore, «poft  queqotkpukpp 
qbmgor_y espurng ki + bbple+ pri pere 
To veo y 000 do E 

Kagdiódyxtos (6, 7) che morde, punge 
11 cuore, e fi pes fu $or" fuuyl[+or - bp. 
ppp Mn pEE 

Kaydrorovéo- 0. M. q0w. aver afflizione 
nel Cuore, avere del cordoglio. «fpep 
gu empeine [fo cil  bpplyk bo 
pepe buda oplmes 

Kagdoyúlal - axos (6) tavola di metallo 
che i souldati portavano nel petto per 
riparo del cuore. demwryk ¿incurra fas 
mal dj qep qbinoapp ocpspepif hp 
demini pp [Leben ¿po mtb py hp Irorpe- 
Lererk Perererere Ebophipirbet pudo 
El+ bo pr: 

Kagdeóo- 0. M. 400. cavare, svellere il 
cuore della vittima. 39Sp% «ppp qre pu 
Subo” ppgptk + propa Leophy pop y bh 
+ prop pop 

Kaodivoow. M. do. = Kagdealyito. 

Kagdorreiov (To) coperchio di madia, 
Sueg [plepoo esqui Qunfurpfiza - hotm 
Mprrpopiphe poro p 

Koaodoros (y) madia. 2. ogni vaso di 
legno. Eapp ES LO 2. np EL by $e us - 
mb udiaito . Gandia rta. 2. bp «e 
e 

Kay - 10ONTOS x0LL HO ONATOS (70) Xx Tov, 
AVTÍ Koago. 

Koaorfagéo-0. M. q0w. avere dolor 
testa. qu gue nba . 
dee qa 3 

KaonBagia - as (7) dolor di testa. qylune 
SL reee: 

a Sa testa. 


KAP 


upon agus" ATT) pr 


ES (3 LETAL EJEA A , as 01 liz po us yy as . 


di 
qep y pp 


Ze o cima. 
ALE: Xx = Ken. 

Kagis- ¿dos (7) gambero di fosso, squil- 
la. qupliqas - gupudprke- (abr Abd mb 
al «¡boStyp) de 

Kaoxrewvofaras (6) chi cammina come can- 
Cro. fbgqkobp eu purjoy + ¡PALÍ tha 
EeREUa 


2. | Koaoxivos xa Kagxivos (6) cancro, gam- 


bero. 2. cancro (segno celeste). 3. 
canchero (sorta di male). 4. ulivella, 
48 
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(ogg mf, tuhqe - 2. eE grp mn fs lp lo np 01 — 
To ses ly Es poz pr > Ey pnqyl tor > 4. ¿IES pupk- 
peo dEp dEpgrrEjoe pnpótp. (Pip, pa 
fPonoe , qqadbon > 2 ce foo 000 [L ono do mp + 
3- 2trbtibeptos th 4- brk Pozo 
Lope por ao 

Kagrivona (to) = Kagrivos. (3.) 

Kagoewov (to) vino dolce. «km ¿pup- 
Cte psss 

Kagov (to) sisamo. 4i3p[9%, ¿mequiny » 
ecos 

Kdaoos (6) sonno grave, profondo, le- 
largo. Sut ne funp prih, Ppluifimo— 
[+ . q pp Le «ye Lo po fdo hm 0 a o 0 tm y q hor o, 
mp apieslt A 

Kagówo-0. M. 00. cagionare un sonno 
grave. $ 105% pa pack fEpEj > “ner 90 o $00 hn — 
qa ibbbpórs > CA 

Kaeraoos (1) (+ve. es To 7119). lino sot- 
tile. fEpupea . Pé oyo rfegoos eo + 

Kapreta - as (7) usufrutto. ¿Jus E ,.p pen 
Y has) . [llo co coo yo poor Bo osos es pu E 3 

Kagrevya-atos (to) frutlo, 
JESEA uo yal y , ; 

Kaorevo y (099o07.) Kagrevoua.. M. ev- 
00 - ono. godere di frutti, usufruttare. 
2. godere di.. avvantaggiarsi. Juyk¡Ej 
qaynnta . 2. puuds ja dujtb ¡tz , 0q1t1n pa wa 
ay Sustakep - [blo ooo po por —$lo a o .. Lem, 
E A A El A A 
Payrtopop thopdits ye 

Kaezico. M. tow xa (uo.) Kaoricouyar. 
M. onasz. cogliere i frutti. «encqa Haq- 
dE - el h-t Moda e o (ovvezd7.) go- 
dere di., avvantaggiarsi. pur dj dur 
pEp > ogucmp Sul + pp 1 el 
yereróng, Peyrtefit tropa 

Kagzrepos - y -0v,  fruitifero. 
WeolbLt» Seeerpe: 

Kagrriov (to) garofano. ¿uSnppmd” . qu 
o le 

Kaoris- ¿dos (7) bacchetta, con cui il 
pretore percuoteva il capo allo schiavo 
e lo dichiarava libero. (4az. vindicta). 

npad «peonpp ¿Epppt 
UprEp. «be ash be btp bh 
atrae. dep eh nr Bb: 

Kaorionos (0) raccolta de*frutti, godi- 
mento, usufrutto. «<ensqtEpp EoqJtpp , 
deyepps deyE Le =pnqrg + dele Dotirtmep, 
gia Lrpopómeps [Mpemppr=óp db 
aha de 

Kaerofaloapov (vo) il frutto di balsa- 
mino. pues eran $ 115 1 piña e a 1 hh b- 
eL co E popa Ea 

Kapgroloyéo-0, M. qow. raccogliere i 
frutti. PTE eplEie el b [Lodo quee domo da 

Kageroloyia - as (7) raccolta dei frutti. 
urqrg; bequlls ell tere 

Kagrolóyos (0, 7) chi raccoglie i frutti. 
ra pipa EnquUor » del btp [Lo o coa 3 ono do PS 

Kagprros (o) frutto. unta » eL th-. sd. 
(utpo.) utilita, profitto, ogncm, qué - 
«Ebderk oo yoo coo 3 E 

Kagrogayos (6, 7) chi si mutrisce di 
frutti. «uogr] «huñog - desd hb bib efe 
LEE» : 


AA . 


ep 000 0 02 eq 1as a dijo , 


KAP 


Kaogropogin - 0. M. 00. fruttare, pro- 
durre dei frutti. «q0qepkepk; - Jedi So 
«eL Elr+: 

Kagrogogia (7) produzione di- frutti. 
«poqupkpn ld fu. des hmepy Efe: 
Kaorogógos (6, 7%) fruttifero, fruttuoso. 

«uqupetkp» Rol ps bueyes brbiblt: 

Kagroguvial -axos (6, 7) eustode dei 
frutli. Wquocqtikpn ue urapuia Ye Lt 
abrbels MeleLbrk popomyaio 

Kagrów-0. M. v0w. fruttare. 2. offrire 
le primizie in sacrifizio. «»mqwepbpk, . 
22 => E peazo acne y pop po 9 [enn car dia poa Ped yaa 
sl beep br 2 lempiras Goo 
qubp mmm. 3. (10,) godere i frutti, 
usufruitare, «ponga deykEjEs >» [fMrump- 
poóp Lobaoipalt md y ple cp 

Kaoruoes - evs (7) godimento de? fruiti, 
usufrutto. JuykE¡p «<ynqng + [ilrenppr=óp 
A E 

Kaptegén - 6. M. 700. sopportare pazien- 
temente, persistere, essere assiduo, 
perseverare. Sudibpac[deadp ut, 
al A Ll E AT 
ME pad y ERE 

Kaotéoqua- artos (ro) tutto cio che si 
tollera con pazienza. Sudebpne[dkeurd 
puqoio] pat. «sp ¡UA 

Kaotéonoss - ems zo 

Kagregia - as (7) tolleranza, fermezza, 
persistenza. SudpEpn[d fi, 
mn pod, ¡ueparntcoc [dp . e... y «bp 
Popopuetos pepe] pel 

Kagtegrx0s - 7 - óv. paziente, fermo. Sul 
EEpoi) Seras > apre! 

Kaotegizos, érreó, con pazienza, con fer- 
mezza. SudpEpni[d Ens, 
a E Li 

Kagregos - 2-01. (zoxros) robusto, fermo, 
persistente. sidad, Swann y gus 
sb pla A 
A te 

Kaoteoóyero - eegos (6, 7) chi ha le mani 
forti, robuste. re2dog ¿bnplp nukgor + 
e A 

Kagtegoyuzia - as ($) costanza, Ccorag- 
gio. Sumando, pupa [dañe , 
apanmoc[dfañe- mbppmpp pps Élcmplefis 

Kaoreocyvzos (06, y) costante, coraggio- 
SO. Summa, apini + «bpjmpepy Ípam— 
Pues 

Kagreguvvé - vzos zo 

Kagreguvvzos (6, 1) che ha le unghie 
forti. nin] pas e de le pa nohbgor » Prod 
A led 

Kagtegos, éxre?. fortemente. 2. paziente- 
mente. sida. 2. Sudplpni[dEbnf . 
pol lb tb- 2. oomp bLh: 

Kagva (7) noce (albero) phyncqEhp. “L- 
Lea inn: : 

Kagúdiov (to) úrroxog. T. Kagva y Ka- 
QUOY. 

Kagvivos - q - ov. fatto di noce, simile al- 
la noce. prhrqE ¿bimimus,  pibqneoqk 
Tliada . od pto Leterer Ébano: 

Kagúsevua - aros (To) condimento, Sw- 
disp, Sub páuiip . beds Drmtyieb 


SGuramusa 


<u505:50 0000 nio 











KAS 


Kayuievo. M. evow. condire. Sub, , 
Suiaqlpáty . EEN Pepmbyt dompdmg 

Kaovn - ys (7) condimento, ¿Epuwkpry 
Suit Epiuñep Pget Pepntotop : 

Kagyurivos - y - 0. rossiccio, negro. 
peplbp y «pfidajp > 
ho vos po 00 3 

Kagyvofapys- ¿os (6, 7) che ha il color 
di noce, tinto di color nero, 43h 
y nubkgor , as (1 Y Ye 121 [dr y po . Sd or 
e ht ar Oj a 

Koagvov (70) noce (frutto) (4ar. juglans). 
2. ogni sorta di frutto, che ha una 
corteccia dura. pala > 2 upSp pE- 


ea 
ajo eerteme > 


A 
E 

Kagvópvilov (TO) garofano, ¿Sappunt. 
Pophkbbi> 


Kogvózooos - ovs (0, 7) = Kagvofaprs. 

Kaguvodys- eos (0, 7) simile alla noce. 
pncqh Toda . Shot «qbot: 

Kaoyy (7) festuca, strame. yeprk 2be7> 
29 p. faro . ee 00 leelo Lbopb=, QU 0 tp ef: 

Kaoqiov (TO) ÚIOO0. TOV, 

Kdogos - - 08 - 0US (20) 
Kagris. 

Kaggón - 6 o. M. 000. = Koopo. 

Kdogw (X. M.) dissepeants 
PEA : A 

Kagyagias - ov (0) pesce cane, 
A y ME 

Kaoyagos (6, 7) aspro, acuto. fopuwm, nd 
¿pt , TS +hotpd, op es eb ph: 

Kaoyndóveos (0) (évv. 1e%os.) carbunculo, 
carbonchio. (up4Esuñ (pup dp E). 
DEAR que tes. Elrrgos 

Kagy1ovov (to) gabbia della nave. 2. 
specie di bicchiere lungo e stretto. 3, 
la punta dell antenna. «»kbumwput [du 
(AENA RR pd tp e me 
Le A o to 

Do (7) apre. 2. vertigine, 
oye pipi? 2. 01.7 poleo) 3 

Kagot:ix0s- 7 - ov, mnarcotico, somnifero. 
[idjptgnegfe, pril ebpor - y 0 opa 00 po ooo doy 
eye — 

Kao«lfy - ys (y) meretrice.  «naTtpl. 
pobtes pe Pr blr Es 

Kaoas-a xa Kaos -«a (06) (Hego.) bor- 
datura, attrezzo di cavallo. ¿fnz qu- 

..[L Eos aspas 

Koacavoa - as (7) xa Kooaveas - dos (7) 
= KaoalBr. 

“Kaoavosiov (to) postribolo, 
009 000 009 90 bn ie de 

Kaota - as (9) = Kaoote. 

Kaoiyvytos (6) fratello, 2. parente, con- 
giunto. e 2 . 200 eq 100 ly ar do + Go ooo po po 0097 
lr a png y pep. 

Pra (o, 7) fratello, sorella. 2. pa- 
rente. Eqeuyes prue + 2 mqrurlulo pop 
rr ppm prpeprmzo Strh+ 2- 
percha 


Kaon. 2. = 


errgrtE, . 


¿ut UU 


«anal ny . 


KAT 3/9 


Kaooa - ys (7) = Kaoavga, 
Kaoota-as (7) cassia. queufpury» fpympo 
Lab: 
Kaoorégiwos - 7 -ov. fatto di stagno, 
slagneo. whurq buy. popujoo Lopez 
Kaooitegos (0) stagno (metallo). w%urz . 
od 

Kavooregoveyos (6) lavoratore dello sta- 
gno. ass To su E exp 2d le ¿btuor - qero uo 

A A (6) bosco di castagni, 
700 ep cardo as ly Edo fi fo ali + +heopetblbi bi, ho 
port opdmp 

Kaotavov (to) castagna (frutto). ¿qu 
Teil + ¡plas (AEMLE) 

Kaotógecos (6, 7) di castoro. 43ek “quen. 
Quilnó - pomtenimaga elrhpemejo emi 
Kaotógov (To) castorio. 4yeb «udnp3fp- 
Y lp ¿bind per dia » o dad E Ly 

mopiopao bbryo pe MELE Lo pÓh 

Kaotogis- ¿dos (n) levriere, cane da 
glugnere, bracco (specie di cane). 
¿nu el bl e 374 np usas lud (Ta vas 2 220 04 007045 
qua) (oqp da quede E), purpurl, - fe pa 

Kaotoo - 00905 (6) castoro (animale am- 
fibio). quege (Epquybiguy  (Etrquvbp). 
Prode y eofrlecnz (God emenppo Gl” [foro ooo ee 
Sto) > 

Kata, zo69. col genitivo significa con- 
tro, in contro, coll acusativo , secon- 
do, giusta (4az. juxta). aro. 
be gespte puppl, Suygulañnd? pun . 
mepb bb thosmbpke pupipo bomb bu 
lhosmbrbp" thor, “amó puól : Nella com- 
posizione significa abbasso, come Ka- 
tafoawvo. venir abbasso. 2. contra , come 
Koatalalo, parlare contro qualcuno. 3. 
aumento, come Katafoéyo.bagnar da 
capo a piedi. mepfz inem ul” pue 
dup, uu ka Katafalivo. dep qu » 2- 
ppp dl, figs Katalado, dE ph Ed 
fuouf, - 3. anta”, went [dr , u5- 
Eu Katafoizo. nmpEr alfoz hor 1d q¡nt- 
PA PYEY> BPE Sito Mo pio PEL Pu 
abrrburtifert fhormbpkp" mpg, er, 
Katapalvo, equ. Ea. Zo foprps 
Dome ooo Katalalo. «bp ptb Por «boy h- 
Ed e AM AN 
Katapoézo. eo pon eo joint pooltlno + 

Kataga, avr Karagnde, 200. f. TAS. 
TIQOOT. T, o 

Katafadyv, éxió. abbasso, discendendo, 
dopo, dup pio > mmm y mpeg Pb 
Li 

Katafaduos (6, y) discesa. ffhurm, 
Epi odian bes ceqeegos hb 

Katafawvo. M, Brjoouac. discendere, ve- 
nir abbasso. ff, dep qu» Er? 
cpm ie 

Katofaryevo. M. evoo. infuriare estre- 
mamente. JEp9fi munidad lug pes. 
dh bp báL rl 

Katagarllo M. fado. deporre, buttare, get- 
tar abbasso , abbattere, atterrare. 2. pa- 
gare. 3, (u0.) gettar le fondamenta, 47 £;,, 
dp illo y bf quipol, - 2. [Smpkop - 
3 +. Sfitik, > Str ii tes e 
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qu 1 Ebro pts Ebp PLL Eb+- 
amo Eli 2 Lombrt- 3 Mrs [14d 

Kotafartilw. M. ¿ow. sommergere, tul- 
fare totalmente. ¿yen  SunfiokE; , 
fofudp. qt pp=o «qltppdnd os porpp- 
dopo ph ble: 

Kotaparteory¡s-ov (0) che sommerge, 
che tuffa, Sundial¡or y fufuidor - eq o[Lp pet, 
porpepped (onmyo LE emypp) 

Katafarato. M. foawyo. tuffare total- 
mente nell acqua. qlendfi Ypf JEY 
piolyydy? Subi ep + pepe oigo 
eqo[bpp od : 

Koarafagén- 0. M 00, aggravare , mo- 
lestare. Supra [dp a57 ug p y LEqugptk, - 
emerter «che dere: 

Katagaors - ¿os (6, 7) 
fnfrsasas Sup. bl eompp? 

KataBagúvo. M. YO, = Katafagén. 

Katafpacavión. M. ¿0w. tormentare cru- 
delmente. fuumpe ¿upzurply -, pomyról 
bl Ler+: 

Koatafaes - eos (y) discesa. Efe - 
Le+: 

Kerapdegs= ov (6) chi discende, solda- 
to che discende dal cocchio e s” az- 
zuffa a? piedi. fuftor , un. pE pufuog nt 
Sentiwy «uenbpeqdoy qpeneonp. Peli, 
empres Ef, eopemporapando Lap Joey EE E 
ph» «esp : 

Koatafaros - y - 6v. discendibile, ¿fune - 
Ptuembrte. 

Katafarvialao (to) - 0. M. 700, addor- 
mentare ninnando, cullare con dei 
canti. opk¡2d ¿hogik,, fouqEpod opkr - 
mbrtyt o pujar mmm, Emb bh 
ztot o. jodo 

Katapaviadico. M. 
2000. 

Kotofefacoo-0. M. 000. affermare , ac- 
certare ben bene. 9 El dia ly 
Sucarmimf pik, . [Urpoy Pei Ler- 
ht hobrbebss + 

Katagriconar. M. «oonac costringere 
per forza, forzare. ¿ataquenk,, pocnk 
cn > q9p! Shape 

Kotapefaco. M. «o, 
plEgprky: Lomberes 

Korofrfaouos - od (6) = Katafasces. 

Karoafefovorzo, M. Bovoonar. divorare, 
Consumare, semk;, ¡dpigbkE;, Sumgpuk; , 
expte. Eeype pliprsro DELES EM + 

Koartafrón - 0. M. DOOUAL, passare la vita, 
finire i suoi giorni. 4f=w%pp «mgpik;, 

pepp dpi git, . pospp=rto thor, 5p=»- 
Lerbb «bilbpsps 

Koatafplarevo. M. evow, trascurare to- 
talmente, qybengft quig wntúk¡' Snoq 
pray o pamplona on, 
a a o 

Kotafiararo. M. flépo. nuocere, pre- 
gludicare grandemente. fefpum Juuruko . 

al rrpp Lepór: 

Katafléro. M, flévo. guardare giú, 
abbassare gli occhi. 2. contemplare 
esaltamente, dupy ¿buf my, jon 
bepp [PEgpik, . 2. Srqbe pheont, , qui 
DEL > Er mpg, from brpop coymno 


molto grave. 


¿ow. = Koatafav- 


far discendere. 


Par? |. 


KAT 


Eembrdrr- 2> epppfl Mgmt PL mo 
ao Pierre Els: 


Kotafique (to) cio che si getta giú, 


fondamento, ¿up Gkbiuncoqg puño, Spulr» 
a id o Eo: 

KataBlytezos - 7 - óv. che ha la forza di 
abbattere, d? atterrare. q Loi [ida quepeb poe" 
09 244 254007 pla pa nid n bkgor + berk do y Lio jon 
Ebr pLE Eltemo Elfs pool ble opus 

Katago%wo - 6. M. foouac, gridare contra 
di qualeuno. dE pd GEL emma > ppt 
MA 

Koatafor xa Karafogor -eos (7) grido, 
clamore contro di qualcuno, lamento 
forte. JEqpi ¿Ed compa" cequeualege y 
dES quiera» «ppp fopre qm pr 
Guyteptn, Hrntp pp byte 

Katafolas-a4dos (7) propaggine. 
muda. qpypppdo : 

Katafolry (7) pagamento, 2. fondazione. 
3. origine, principio. 4. parossismo, 
3. ulbqe. 4. mb uña pio 
[Hug pp» powbstry bomb. 2. PóL o-ft- 
demo y Emp. 3» eo ¡e bpó y: eo po [le Jocodo pudo 
bomb brp 

Katafonféo - 0. M, 7/00, romoreggíare , 
strepitare. s20 77 2200 us ly" fa [ dni y Su » 

Lhtmio pofleprr pppopómp 

ro noina: M. 700. pascolare, wpst; . 
o ymfttnó : 

Korafoafevo. M. evoo. privare qualcu- 
no del suo premio. JElp hp gppboukir 
“qupqEki qpybp - «prb-pb Hrp qmbke 
Ehemprrofpiemfte Jmbporms” Lomo Eflslps a 

Katafoayv, émio. poco a poco. 2. fra 
poco. pi phi- 2 phi “onbimcuño db] . 
equp mqupo Zo q dpflpr py pet : 

Katafoéyo. M. Boétwo. bagnare da capo 
a piedi. q. luEñ dfoiozre ly np [4pfEr - 
ejuopnendo ego pepo[ldaá 

Katafoido. M. fotoo, caricare. pErndus.. 
emp bbs  bór+> (SUTf. 20d palvota 
sie tov ox. Kartapéforda) esser one- 
r0S0, Carico. gEnatunpus ppuey » pt 

Lt oli 

E acabLo vial: M. 7100. tuonare con- 
tra qualcuno, render attonito, Ssba- 
lordire. ¿E (¡WES qna? pra y rip 
¿Egpiky > «prof poro boob «pablo 
Lele: 

Kartafeoy9ico. M.  t0w. 
als «igneyplp y palpa eps Le ER 

Katofouy opos - ona. M, ¡oo0nas , Yo 
Katago ovz0, M, fovio. ruggire, fre- 
mere fortemente. tifus dnñstko, y arlyras 
Lepp Ipámbp + qe pmb temipo Lo 
tampa br erp tcp 

Katafpudico. M. tow. affondare, inabis- 
sare. ¿Empip «gpik; » Ebph ihrtrirs. 

Katafgvg000 - 0, M., d00. coprir di cuo- 
jo. fuuqufend equenby » 40% amblipaño pb 
e E 

Katayarao-0. M, q0w0, amare grande- 
mente. ¿uen ubpk; - 


bl e 
Lerrkl bis: 


Koatayyehevs - ¿os (6) nunzio. 2. denun- 
ziatore, accusature. «uenqudiagkp. 2. 


idad E 





trangugiare. 





KAT 


nit em al jee rr O 0] + portó 27 
LhHmée : 

Koatayyehto - as (7) annunziamento. 2. 
dinunzia, accusa, «unnqud mu + 2 > 
eel jes 0 001 da ra e [0 fa a . foo oo oo bo po Ler%rLt+- 2. 


arts » AN 
Katayyéllo, M. ayyelo. annunziare. 2. 
accusare, denunziare. 3. dichiarare 


(guerra). (4a7. bellum indicere). «que. 

2 
qEL-> 3: (apunbpsqd) puéeay  Gumtrp dep 
Method bl, perdio pudo 3 
(ÉL) equino 

Katayyelhrexos - y -óv. accostumato ad 
accusare, a denunziare. djenmak me 
sempufiud + dor pon ford y poo em 

ES 

Kartayyeizos (6, 7) annunziato. 2. de- 
nunziato, accusalo. «uenquedja mnprcuró . 
Dí 177) [APPAAATTROE A Lo 093 le polo Lert»z- 2 
a e 

Kartayecos (6, y) sotterraneo, «o.mpkp. 
Map lsig < Elrp oo lupe; Op opor co o == 
"Exiyevos y Yrróyecos, 

Kortayéldaoua (to) ridicolo, cosa ridicola. 
$10 ly aio" E pueda. deso vo Qu oso poco pod a 

Katayelaorenos - y -óv. avvezzo a deri- 
dere, sy quito ra Sh Sut ne a: 
eq Lit a — 1409 , ÉTILO. 

Kartayélaotos (0, 17) degno di derisione. 
$fhSuwncb ¡nm awpdudfe. reo 0 ooo 3000 om. 
Plurgmg 

Karayeico-0, M. aooyae, deridere, scher- 
nire, farsi beffe. «y«qubk,, Spsunt, - 
op mofa El 

Katayéno (X. M.) esser ripieno. ¿£f,£- 
aa TIAS RE a SS 
2 

Katayno octoxo, M. ynoxow. xa (ovzvót.) 
-«¿oopac. divenir decrepito, cadere in 
profonda vecchiaja. qun«wdp,, fonp $E- 
prole lui Sumty . qomdng y tp pllbyop 
ojmd o: 

Kataynoos (6, 7) decrepito. fenp $Epnme- 
[Abu Susuusó , eq 12 rosas al a y + Eoñmd, dbp 
plofl fyoop + 

Katayivouoe ral - yiyvouae, M. yevioo- 
nar, trattenersi, raggirarsi, occuparsi 
in qualche cosa o luogo. ¿bf dj bud 
afro emo bmp tr Eerrbo l e 
epopejtinp" Mens opt : 

Koatayivooro xo yeyvvozo. M. yvooouae. 
informarsi, conoscere. 2. riprendere, 
accusare. 3. condannare. 4. deliberare, 
diflinire. Sanal ph, Xu + ae Jutqp- 
ditolo, , sy [jamas ca cr cardo ly 0 3. ques se as 1 es pra ke y 
4. dGnk;y . codo _ 000 eo y [le coodo pr domo 2. ef 
A e A 
E O 

Kartaylvravo. M. ao. addolcire molto, 
fofiusa ion qapEy neo Delta fitad 

Kataylorrión (ooco.) M. ¿ow, bacciare 
la bocca a qualcuno. 2. calumniare. /E- 
(E pepubp «muEj . 2. qeepupnky » ep 

pap ocho botibr > 2 pólibro bs 

Kataylotriona (70) xo 

Katayivtreonuos (0) baccio libidinoso 


ql” e card joa ado lo y y epocas sea sn fa 2as 
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dato alla bocca di qualcuno. 444% pkp- 
pmyr > «ppfopo cae pm jee mp br do 
th=i, «brbopo mn e .p ELb botób+L ts: 

Kartaylorros (6, y) (av9g.) ciarlone. 
¿gone - ebrio All 

Katayvvye ra Katayvvo. M. aw. spez- 
Aro. Ymnp largo pida: pair ¡depre 
Pipo blldr+s epale: » 

Katayvooe-eog ($) riprensione, Con. 
danna, ya patin [dp da, SJ 140 487 644 14444 [3 «a 
wn [dp . «pts, Qofby: 

Katayvooros (6, 7) riprensibile, degno 
d' esser condannato. Jud plis ne [dle ño" 
pot t ¡Erre 

Katayoyyvto.M.v0w. mormorare contro... 
lamentarsi di. vEfp7 ¿Ed? JE fp Suedias po 
aperifij! quirqpinfy - prbo br Empero 
ppp Euge ppm bl pls 

Katayoytévo. M. evoow. ingannare con 
delle magie. /2qne [din fuwple, » mp3 
bite tb oyrofitne : 

Karayogevo. M evo, = Katayyéllo, 

Koatayoap (7) registratura, il passare 
al catalogo. 2, proffilo. 3. alienazione. 
punk, ly 13 17 ¿Fis cas ly fa Dlup.3. omwpruwygp- 
Tlpa (Iori) > rs rr Mb 
eb. Emprten. br beimodo iophapr 
«pl 3. dal ppp» ER , 

Karayooupos xa Katayourros (0, 7) 
profilato. buabkhap, dial, Eon Flu 
able prep) ende: 

Katayodgpw. M. yoyo. registrare, pas- 
sare nel catalogo. 2. alienare. 3. prof- 
filare. o gil p w¿bgptkj . le 
YEuki" nit Toluplp > qye blidrto 
reir ibutr+- 2. porto Els mt 
ppm pla lado: 

Koatayuuvaco. M. «o, esercitare perfet- 
tamente. Y 2 pp le ue E upl4Er dispqty » 
o ad ld e A 

Katayúvns - aceros (o) dato alle femmine, 

- domnajo (4ar. mulierosus, salax). A- 
ALS a 

Katayo. M. ago. portar giú. 2. condur- 
re al monto: 3. richiamare in patria 1” 
esule. 4, (79.) aver l origine, discen- 
dere. 1/00 p eEpEL- 2D. Ta sas e as Guardo ey fo 00 00 pa 
PA TES 30 wpon plus p Tn p Eh $yp E fp 
Yuigky . 4. Sub, guna] qu) ubphy - 
copo Aelfróró Zo ppp mo png > 3 
APLe Metpepio denle quen eptmpo Eo 
roqtmts bLert tbur+: 

Katayoyy (7) arrivo al porto. 2. richia- 
mo d'un esule. 3. discendenza. Tun... 
quínzlig 3 > ubpuni > hy pdato Elf. 
2 ABRE Ark rd 20 09, eopmf E 1 

Kartayoyeov (ro) albergo, alloggio, ostel- 
lo. Pata siqualo ip rall, bi Juocoodo 2 

Katayoyos (6, 7) chi tira giú. dep pur. 
227. pu 1 +: (09.) mago, presti- 
giatore, dir y ¿bnúuwónt . 4 p4ps, e. 
Yoo coqoooay_3 
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Kartayovicouar. M. ¿oouae. vincere, do- 
mare. yq lá, TncurKto . Lhei=+ , y [h 
Eres e EN + : 

Kartadazovo. M. vov. piangere dirotta- 
mente. ¿fp qualmaka . có p Los Lo ze 
OS 

Katadayaio. M. ow. domare, frenare 
ben bene. 203 El dia fsfu tale 
muito o dee pmp o 
0 o pl 

Kotadaravoo-0. M. 700. consumare , 
scialacquare. +quak,, Sungpvky, qunn- 
A E IT 

Kartadeido. (+UZOYOTÓT. Ó TIPA. AVTL ÉVOT, 
Kartadidoma). M. detow. sbigottire, 
atterrirsi, spaventarsi.  qpómpk; , 
febuin dife] el ports porras 
Epasto 

Katadevdeos (0, 7) pien di alberi. $u-. 
abprl] ¡Egn Y . equ te A O 

Koartadéiouo. M. dejoouare pregare cal- 
damente. Exabqnl uquzt, » pépofe bo 

Katadeonevo. M. evow. legare fortemen- 
o 2 A 
ty pels 

Katadeonos (6) vincolo, 
ie ba E e . 

Karaderos (0, 7) legato fortemente. «.- 
gy día qurqniud,y plop > «ph o 
ez: > 

Katadevo. M. devoo, bagnare da capo 
a piedi. qybobh lpignel mmpp [Fpity . 

Kartadéyoua M. ditoparc. approvare, 
ammettere, accettare. ¿uqnhpj, dal 
cdo d 

Katadéio. M. dow. legare fortemente. 
a e is 

Katadéo. M. deyow. mancare, occorrere, 
aver del bisogno, «¿w=*bufp » Go pez, + 
Errbi+r prmbrr ones 

Katadylos (6, 71) evidente, perspicuo. 
Eugujuja y pu guy uh fa. 2 wqpibop y 

apre a ' Ana 

Katadquayoyto-0. M. yoo, cattivarsi 
intieramente il popolo. —fnqudr pap 
le ppp mp ts 
ELL yt 

Koaradidaozw. M. dedato. insegnare ma- 
lamente. ¿£7 enpltegptk, . Her. boy 
dd 

Katadidone. M. d0ow. distribuire, purd. 
BEp, puqlob > Plat” dy Els: 

Katadizalo. M. ao0w. condaunare. que 
det, pllp pÍp poh tl 

¡Kotadiaotre - 01 (6) condamnatore, ¡que 

E da el LS E Lpops” e E hy» ? 

Katadizy (%) condanna, ammenda, mul- 

- ta. qunnalfu fp, mnjyd mata y mn 
pulp. bb, of, Sp 

lítataderos (0, 7) condannato, reo. qur- 
maraca, Juigwcnp . blogs” Goft_ 
Arda, Eos 

Katadiyaw-0, M, 00. aver gran sete. 


legame. fur, 


KAT 


o $0 puse fa pue; » qe bf 10 marco co do ya 

e. Le 7 

Kradiór. M. divtonar. perseguitare. 
Entibi flia, «fbgpy qStm, «Juñk; - 
Lopotrmpecoo Gordit, Qe eo 000 dono de 3 

Katadozén - 0. dos. aver qualche 
sospetto di alcuno, sospettare di. “E- 


«pppoph Gupfphe 7pob oh Enózé) 1 p=dóh 
EA, pod pao pre 
Kartadoleoz¿o-0. M. yoo. infracidare 


qualcuno con delle bagalelle. fm 
poñlpnd_ dela Eo pgpip? qpmefep 
ques enEL: Plsporglo re 
eELE DO quer, cero 1er? 

Karadovión - -0 xo (uo.) - dovlóouas - ov 
pac, M. 000 -ouae, ridurre in schiavi- 
WU. ¿Eph dept, + brebp bir, br=tribie 
ui seta 

Katadoour - 7s (7) incursione. pzueceaí, 
[duelos g , calado dial bala (Si => ¿HR - a 
(utvu.) rifugio, ricovero. 

ber . is y pr 


hhbbs . 

Karadoonos (6, 7) (lnogo) soggetto alle 
incursioni, wexumutbtncng (mk). qh- 
Pbyb dempompo? y E Pad (do ) .Covo.) 
la corda, sopra cui gira il funambo- 
Lo. 22 pe fa 12 q 127 y [da ¿culpo + oo dre 0 y, po po 
aid in 0 1d 

Kartaduvaotevo. M. evoow. opprimere, ti- 
ranneggiare. Sepumaswpe, y GDlngkE, . 
ml Es q o pad y food 
Ipap Ape Pdo e pios ph E 

Katadvw. M. dvow. affondare, sommer- 
gere, Sudisyk,, piyqdey, fonpuunjg un 
Do, - «q eflppdnd (ovvy Gor. TÓ po.) af- 
fondare, sommergersi. puyqdb, uno 
quilifiy - «ltz. (09) tramontare, na- 
scondersi, arrossire di vergogna. «Pia 
dista (emplea), «uscpafy y adios Elo 
Qupldppi + qe (ppp), tb +», 
en Erplr 

Kare2do. M. «oopar. cantare avanti qual- 
CUDO, dEffi mn Epqtp > «prfupo bo- 
Rp Gimme ppt y q 
LEE: 

Kataloorys-ov (6) cinghia. ¿2/, heupr 
(¿fbnz) - Pops sel 2 

posta “M. 9élto. accarezzare, lu- 
singare, addomesticare. «fruspifraglos 
Jublnigabk, , punta. y , 
EA 

Karadeoss - ws (7) deposizione, fedecom- 
messo. 2, pagamento. webo”, Su- 
podes d Emo - 20 bombo, rogue 

Kotadrra ms (7) deposito. «w.xutg - p. 
San 

Katradloaw - 0. M. 20. frangere, fracassa- 
re mnply y qumpnky > Epphods popymopodand > 

Katad9lifo. M.9 lo. restringere, oppri- 
mere. wxqEl efede,, SaopumSupl y h- 
as «pr eps erprirprmps qope fo- 
e. e 3 

Pa 0. M. 000. intorbidare estre- 
mamente, fefum «qumnplky . pa 
A E 
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Kata 9pgavo. M. Ogavow. SMInuUzZAre , 
ridurre in pezzi. (eng np pik,» qe 
po dempos Ele depp din: 

Katadoeqvio - 0. M. 00. deplorare qual- 
cuno amaramente. ¿Elf de deuy quen 
Touomtri quep + prpopiopo Gutpio «bp fhon, 
ed 

Kata9vyén - 0, M. 00. scoraggiarsi in- 
teramente. ¿pleno urdu, pinto 
[ij > pmp emp fle mp 
eh 

Kata9vo, M. 9vow. sacrificare, immo- 
lare. quS EL) 905 done guille qomo 
cmmbimd». 2- (u0.) incantare, legare 
qualcuno con degli incantesimi. «b-- 
heal Ed So La TO ca a ll a 
apto. Edo? : 

Kataparrys -ov (6) chi discende o fa 
discendere. pi9og lud fúfgprog - ptr 
Emifuooo Eupplro 

Koato2artos - y - 0v, 

Kartaryis - ¿dos (y) procella. 
Ar ted psi 

Katawén - 0. M, 00. 
sentire. ¿uqo Tp, 
A E 

Kartacoyuvo. M. vvo, disonorare, sver- 
gognare. atera prip lo > sb 5 y pato bp + ont [La ono do eya yo po 
dos lo” pee Els + 


= Katafaros, 


nlHappl - 


approvare, accon- 


Katara. M. xavoow. abbrucciare intiera- 
mente. q lon: pi Epky . opto vo voy pl fido Loooo 
dano fa 1 


Katardodros (6, 7) che si sente nel cuo- 
e, diretto al cuore. epmf ¿29 qqug- 
Ln y ue fa quplina . Lolo polo + ope in dt 
pu, apo lo po or do po bt ep 0 qu coo soda 20 po 00 do qm 
ceo de 000 lo 3 


Karaxaorros (6, 7) pien di frutti. «pe 
A O AUQTEOS, 


ETrL0. 

Koataxagrón - 0, M, w0w. (Top.) = Olo- 
ALUVTOO, 

Kataráoroows - eos (1) (Peg.) = Olorao- 
TWOLS. 

Kartareuoe. M. retoonoae. essere situato 

; in. E cir día q bm ko us $ pun. «¡bp deso boo La 
Odo vn ty Lio Herb opJmg > (ouverd yz.) 
trascurare, w%ó5nq (bh, efony[d- ¿moi 
Tora + deny bHlropo pp , hn ooo y oyo Les, E 

Kartaxégoaces - vs (7) mescolanza, tempe- 
razione. fuiuntt a, pep E farma Tas [dp . 
deere y bn 

Kataregaoteos - 1-01. Che si puó tem- 
perare. popkfewntt, hpgoy + [pk o9-- 
bbs pod : 

Koataregavyoo-0, M. w00w. colpire con 
fulmine , fulminare, (uy/5W/404f qupiuk;, . 
A E AA dl Ibor 8 

Kataxrsguatico. M. ¿ow. ridurre in piecoli 
pezzi. 2. barattare con piccole mone- 
te. «egqutl quenp pork, - 2. «gebl que- 
PET A qn fate (JES pal dj) . Put 
PLE monte Cube bee —GÉby po) boro 4h 
ebr «bit bibrbLt+ bu): cre) 

Katarépala, énio, colla testa in gi. 

1 bl E Ey as ba 
Kartaxjovooo (trw,) M. véw. pubblicare 


> a 
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a voce di banditore, di Tkbmplyod pués 
de Spesmapukby >» Pero Eerb tLb «boe 
A NN AN 

Katarialo. M. 21avoonae piangere avan- 
ti qualcheduno. 44(f% ¿Sep par. p- 

dci: M. zidow. ridurre in pezzi. 
2, COMMUOVEre, esp (unp pik, . 
E quele qupdk, . pop dep Els pop 
A RL 

Katarhecos - eos (y) Vazione di serrare , 
di chiudere. ¿936,0 (q «Epa. pump 
Leto +: a 

Katarlevoros (6, y) serrato, chiuso, 
conchiuso. pugnas , ques . dd 2000 A) 
+bbN_h- (ovvexd y.) prezioso, Sur purz fs 
pb pp: , 

Katarletw. M. xhecow. serrare, chiudere, 
2, assediare. gag) app. 20. uquiqus 
pEL- de cosa 00 0, + bli br? - as den in o oo lo 
rob no l 

Katarinoóo-0. M. 000, distribuire alla 
sorte, el Stas ly ur pu dit. 5kp + li ee [edo Fpe- 
POppimian a il o 

Kartarinoca re Katarinoss - ems (7) con- 
vocazione del popolo. Xnqaleq fi dEl 

Kataxintos (0, 7) convocato. dEl entry 
Pnqaerwé” bus. pp berto ELL opt 
e . á 

Kataxhevas - ¿os (0, y) sdrajato, coricato, 
infermo. «yuin duró, Shua - Lom, eb 
bobas bellos debuto 

Katardhivo, M. x2ev0, far sdrajare, cori- 
care, (a [ugt , <Wqunkkigpuk, . Locooflopo po — 
dea y o E ol pla Esopo pci E 

Koatamdeor - os (1) Y azione di coricare , 
sdrajare, ph9q dista, prono > «pb» 
lavan 0 000 do Jas , E O[l vo tuyo ono 1 

Kartarlierov (to) canape, yEluput, pi 
deso loop 3 

Katarivio. M. x1v00, inondare, coprir 
d? acqua. nqnaqky, SEqEqtE, [U voo 7 400 qa (comi 
yoo) 40 09 nar tt Paria o 00 us ano Qe 1 

Koartarnivoss - EOS (7) rad 

Kartazivojwos- 0d (6) inondazione, dilu- 
vio. SEqEqualr, yJerpnela pm Pacpz, $p- 
"SEE > E Pais 0. 09 le A, 

Kataxocuico. M. ¿00m. sopire. 2, perde- 
re il tempo in dormizione. ¿ug ok, . 2. 


20 um 300 im [Lino a 2. 0 hu 00 le a 90 hm ea 040 olor q ezo odo o q o 3099 


a. * 


Els b . : 
Katarowovio-0. M, 7qow. partecipare, 
Suepnpky - Spuotmmp Eldr+ e | 


Kataroldao- 0, M. yo. incollare, con- 
glutinare fortemente, w3 El di unuták; . 
yb [omlly judio y emo bh «eto 
Ftjepitno 

Katarolovéto- 0. M. 00, andar in die- 
tro > seguire. Emb Er Ep[duj >, SEmker fa] » 
Fo retapd mbr Ap: 

Katarolvufao-0. M. 70w. nnotare sott' 
acqua (dat. urinor). Pepo mutEb ¡n- 
ay js o er mot 
EPA? 

KatazolwufBrytys - od (6) palombaro, ma- 
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dE 0 (dar. urinator). untcqui. 
ap fp 


Karaxouilo. M. ¿0w. portare giú, abbas- 
SO. dup aro ade apo ¿Palo 00 7 000 9] ses Pas 
Katazornto. M. xó0yow. tagliare in pezzi, 
panp  wnp pb - A Pope 
fpyo ¿hosh+ > (u7Yu.) allaticare, yn4- 

Toby padel . Pops pe 

Kartaxogrs - tos (6, 7) satollo. nee . 

3 A 

Kartazogos (0, 7) log . (érre you.) 
bruno, [rara pr eno foo, dj » ho Wire (uTpO. ) 
abbondante, smisurato, eccessivo, w- 
a? AS «OL > qbot, hop y popa: — 
XÓQOS , ÉTTLO. 

Kotanoonio-ú, M. 700. ordinare, aggiu- 


stare. Jupgep, Gopgeqpkz > eat” mp 
py qodids o 
Kataroounors- eos (7) ordinanza. (p- 


quen pla > etqudas ppoja Godmór ph Mp 
Pb. . 


Kartarxovo. M. axovooyar. ascoltare con 
attenzione, nu poe [deus din fol, put; . 
erro tit mbibl+. 2- (ovvexdz.) ub- 
bidire. Siwquiqfp > pol Elh+, Pp 
Pp og: 

Kartazgato, M. xpato y zerpatouar stor- 
dire qualcuno colle grida. san oque q us ly one 
“9nnwpnd depa mebgpiky - «prob «qe 
pot e MO 
d+: 

Katargatéo- 0. M. 700. detenere, posse- 
dere per forza, yu bfpurso wnbni y ufo 
pu cpu q 90m cardo rasp qpekj, pad [der il jo 
a 

nl Er 

Kataxparyow- eos (y) detenzione. «%Zp- 
pa aa e ERP IES 

Katazparos (avri Kara YQATOS) ÉTTLO. 
con tutta la forza, intieramente. --p 
nidad, qylenitííe . dep opt pom bl bLb > 
O 

Karaxpénaotos 0d 

Karaxpeuvas - ¿os (o, 7) sospeso , pen- 
dente di sú in giú. J£pE% ep qufuncars. 
Eogompoaado coque pies 

Katargquvico. M. ¿0w. precipitare, get- 
tare di sú in giú, queíufbdE,, JEpkr 
dp Dilmnby . hpmtopimtóo coque borde p yo 
dog [lid 

Kataxenuvos (0, 7) precipitoso, qu $w- 

d . RE 

Kartargef0n-0. M. v0w. esaminare, ri- 

cercare con diligenza. %¿qpb+- .putk; , 


pe re?tofit Peólti El+, op 


rs (To) condamna. ¿uunulifp. 
Sb=4s, pb qonfly + 

Kataxpivo. M. ¿v0, condannare, q area lpt- 
PEL, qui apar pray bp? bs, ep 
Se ibehr, poflpy pp den 

Kataxprors - E0c (7) == Katara. 

Katarpros (6, 7) condannato. quen. 
“Wupinace.ó , hpm=yl Ord y ebábip He 
SbBbo* 

poa M. 700. fare schiamaz- 
ZO. 2. approvare con applausi, uu 
LE LN ¿0 [9 n.553 01 put; . 2. ¿En.p que pb. 
LA Seas 1fp121 Guo pam [be sas ala Vd A TES qee — 
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Perrr jm Er 2. 1 pagó bb 
o CEA pp copa 

Katazgovo. M. xgovov. spingere giú. que 
PERSAS 

Kazaxgurto. M. rovyo. nascondere con 
Pe nue pac [dE ajuSk y > rrh- 

Pasan E 7s (7) nascondiglio, euignclo 
pue mbor . tha brbáb+ deso biooy_ o 2. — = TO 

Kartarguyes - eos (7) nascondimento. «q 
Sk Se bs ' 

Katarraioyoar - Opa. M. qoouae. conqui- 
star 6% easter] y qpurckep (qbun:p) . q. 
Port matt brbatos bl debeis (bios 
tLE)+ 

Kartarteivo. M. xTEV0. AMMAZZAre, ucci- 
dere, den gptky , 200 2ai dodo bp Loprpopólos : 

Katartevico. M. ¿owo. pettinare spesso. 
aa A Sd “ph eph [ooo po o00 Lone Gu 2 

Katartior - eos (y) conquista. eaugn 
(glp) appuoitepo > afec y emo 
de (abió bue) 

Katartos - 7 -0v. fragile. ¿fepue Y mnpp- 
Log + oy Erre, Ed rb+: 

Kotarturéo-0. M. 00. batlere contro, 
qEdr EE E=PUE Lobato 2 , 

Katarufevo. M, evow. perder tutto il 
suo avere nel giuoco d azzardo. fuw- 
a a O aia 
Er , 

Katarvrioo - 0, M. 050. circondare d'ogni 
parte. wudEr bug 2 233 pol + br Lo coo do oyo cos do 
emplg” bless 

Katarvyatón. M. do0wv. agitare le onde, 
tuffare nelle onde «¿ken yoeqtep, “=p teug 
JEY pill, > porqe pe e pmoft Er» 
pop pb rre Els + 

Katazvrato. M. xYvyo. chinar la testa 

avanti. wn Ple p q no fup $nEj + Lo 0% fo ido ay fo 
«quite Esp? 

Kartaruovvo. M, sv0o. impadronirsi in- 
tieramente o per forza. qyfendfh lua 
prlp pur > ponmpoflpoh bapooy Óleo 
E E 

Katarvgó0n - 6. M. 90m. confermare , ra- 
tificare, aggiudicare, Suumunnk; , Lujo. 
131 145 187 pub; , yn re amu. ¿on tu fa cos o yo 000 po Eh 
det Dg Len peroo DELL Eli? + 

ona M. 000. curvare intie- 
bre? 

Katalaléo-0. M. q00. parlare contro, 
contraddire, accusare. ¿Ed fuoufi, , dz 
panal, » gupie «boy birts 1 ptHeybR 
Els, fue coo ooo e 000 Loco qn y 

Katalalia (7) Pazione di parlare contro. 
GEL fuoutja > peri «bo br+L +: 

Katalalos (o, 7) chi parla contro qual- 
cuno. JEqpú% ELN fuouog + «ppp ope 
abroyLlybh 

Karalaufavo. M. inpouae. sorprendere. 
2, impadrovirsi, prendere. 3. (utoo.) 
comprendere, intendere , capire, 4, 
(torTTgO.) accadere. Jeuy qu Sumtpy" 
erauk; . 2 mEp PLus ¿En.p ugt, y 
wn. 3. puliño nas] » Sul py » 4. E Lab 
ES TE . bart thur+ , abbr E . 








KAT 


E 
pa Y. porn tE: 

Katalauro. M. 2aupo. rilucere, risplen- 
dere molto. pea ipeeyy ly > prof > «too 
mb oh dept” Lope 

Koartalav9avo, M. 100, = Aav9avo. 

Kartaléyo. M. hn, descrivere, narrare 
minutamente, enumerare, 2. ascrivere 
al catalogo , arrolare, aran Er EL 
dnd Llspr) MELLA She orbe plato) 
bib oops abro bebo emp 2- 
rbélbrb thutelh+ pego El: 

Katalertos (0, y) unto d*ogni parte, 
2, abbandonato. «diE% qfug osmuws . 
2. pocas. (Engreass . hh p [con po eso $ epa ooo 
A di 
ep? 

Kartalezro. M. lenpo, lasciare sulla ter- 
ra, abbandonare. 2. (ué axe.) per- 
mettere. 2 Le uan [a pa ¿q Ej, [Eng amu». Dio 
Sp uri amus y [Fry anu] » Elo plo ep pp om qn 
ed Prp+ Elp+- 2. pap Lp «er 
e Qu 3 

Karaletovoyéo - 0, M. 700. spendere, 
impiegare qualche cosa nel pubblico 
ser vizio0. Susa pus ly e [da 2130 0% fría 
Suiliap puño da dpep* Sufuby * eur 
E A A Si 
mph Ep Pero EA: 

Kartaleigo, M. alerpo, ungere da capo 
a piedi. q ¡lu ET alfoz ona ly nn pp ost, . 00.7 
a E 

Kartalevros (0, 7) bianchissimo. fefuc 
Vlplialy > queste «frjom + 

Koataliyo. M. do, cessare, terminare. 
quqsplp, patada + de Y, ple 

Koralqxteos - q -óv. che desina, termi- 
Na. quequpog, ¡Higoy + den tE «pl: 
— OS, ÉTTLO. 

Kartaintées -eos (7) desinenza, termina- 
zione, JEpYuenpar [dc » hvS, Prep 
Le, «és 

Katalyzrrtemos - Y - 0V. xo (é7iO) - exos. 
che puó comprendere, che ha la forza 
di comprendere, di percepire. E. 

Fbtr bue nl A 


3 . wba- 


coo Liog on" 
Len 
Katalyaros - q - óv. che si pudo compren- 
dere, comprensibile. piliugm py dinpr 
plpaña ty Ypgor » «np prob br Phtr but 
ql oommbrbr- 2. (czroo,) che acca- 
de, avviene. 7-07, Sutigfujon - due 
to pe E LA 
Kataliynos (0, 7 da prendere. Pe 
ofi + 
Kartoadqyes - eos (1) presa, occupamento , 
possesso. 2, comprensione. 3. catales- 
sia, 
[dz TO elijo da E) eos 
Mao do abets> 2 sta: 
E 
prof bot 


9 1 


eb ¡me . 


wmentcd”, od ali 2d 
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Kartale%os (0, y) pieno di pietre. .ppk- 
Pelis pegao Mete 

Kataldayr - -7s (7) cambio. 2. riconcilia- 
ZiOn€e. pedian fan: [dp Y ll? quis 
qpuiliappo fan: [dur . 2. Suquani fa - Ho 
Lego, párr ce as coll bomfro eo: cto 
lo bo 

Katallarrys-ov (0) riconciliatore. Su. 
enbgpioy - «qmpezmppet - 2, (uryo.) ban- 

' Chista, cambista, banchiere. ¿punt 
pato, ¡modizgunfenfo » do tyác, amppepa 

Koatallarteros - y - óv. placido, placabile. 
Surqu male pone ebipuse Sup 
en Los],» mprrdmjar) Genipp Boro eppjao . 
2. (utgo.) = Kolldvfrotexós. 

Karel dda (770.) M. allato. cambia- 
re, 2. riconciliare. qpueliwfnfon:[d pato 
pú y qpudibrfe ppuey y qusm]_ ueral, 
nfolj » 2. Susntgpóio, - doy byár: po EN 
Mets tope bh póL qotn. 2o ppp 
"er 

Katalinios (6, 7) corrispondente, con- 
gruo, conveniente, analogo, yupdiup, 


KAT 


A AN) 


0. hr 3 


euros, ayurmzuék » oro 0 es voy 1 o de 4 
Lleva eee ES A 
Katallqiórtys - qtos (7) convenienza, 


anologia. Ju pLiapa [dm , aus quik nn 
lala aa lo e 

Katallqlos , éxid.  convenevolmente. 
Pprmpatlt py E: 

Karaloyevs - ¿us (6) colui che arrola, 
ascrive nel catalogo, registratore (La22, 
contróleur). guatlp wbygphor , ana Es 59 puxa ly 
pulog > +bPDEpb > eye berto y él 
[rompo 

Kataloy¿o-0. M. q0w. vilipendere, sti- 
mar per nulla, disprezzare. ¿oh mbq 
¿pas a e PEOR ls 
[Sepelios 

Kataloyr - as (7) arrolamento, 1 azione 
d' ascrivere nel catalogo, ad aga 
bejp, obopelp ¿pbj-> +k$lkrk thrrbr- 
Weab, Goya Elelo 

Kartaloyiloyare. M. ¿0onare. arrolare, a- 
scrivere nel catalogo, («bntp) gne- 
gb dbY ¿pe,), gublp Wigpuk; - Goy 
El) PNL irte 2. Koradeyo, 

Koataloyeopos - 00 (06) = Kataloyr. 

Koartaloyos (6) catalogo. gutl, gnegul . 
ehélbp: 

Kartadloeros (6, q) = Enildorros. 

Katalovo, M. lovow. lavare bene, la- 
vare da capo a piedi. «El ¡0cw,, qt 
EE dfizgncl mempp ¡pes > testo Lp, 
A a 

Katalvuna - atos (to) alloggio, albergo. 
PPEcuñz, o[d- Eur. Poder, frocoodo mtb 
hft. 2. Kartaivoes (2) - 

Kartalvos-ewos (7) distruzione. 2. abi- 
tazione, alloggiamento, ««cEpmed. 2. 
E oldEcuño pilopo . fumpor, Epops 

e millo ol, pol El. 3. (0UvEnO y.) 
dr Katalvno. (ToTT,) morte. dius. 
Fot=da 

Koralúrys- oy (0) ospite. Ship. ambrp : 

Katalvtrys - ou (0) depre upon > 
qopSuñor > fump pppóp > do 
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Katalvo, M. vov. distruggere, demoli- 
re. 2, abolire. 3. terminare, ammaz- 
zare , metter a morte o morire. 4. al- 
loggiare, albergare. «pk, popsurtk; . 
grvty ud dEnipy 4. o[dlecuññ fio y 
Ffbomipy - Erptog , pepe EA > 
«qm El o. 30 lbpdt, ho 
mpopópr bmbaom boplhs > 4 pot bs: 

Kartanayevo. M. evow. incantare, amma- 
liare spesso. ¿ufo lufuaprt, * for 
[FE > pz ep e EM oo bs 

Katapodnocs - eos (7) erudizione, in- 
struzione perfettia. (uemnuwpea dupn- 
[9 f.%, Sdinne [do . Pe+bL tr” la 

Kartayawonar, M. poavovuoe 7 pa o0- 
pac. infuriarsi oltremodo contro qual- 
cuno. JE dp Ed jompk quepa lun 
ger + «br popie bSeflmph moppp um 
epi po Lina 

Katanalazico. M. ¿0w. ammollire, sner- 
vare totalmente. 7¿lonJ¿o a b4qEgputy 


A AA 


id 
Katayaladooo (tTrw). M. ato. addolcire, 
attirarsi, Aaccarezzare.  bn3gpbk; , 


BpEi puqEp y 3yEL> ho pliss + mp 
«pr 1brh+s Poprmdad 
Katanaldarizo. M, (00. 

rio. 

Katanavdavo, M, nadyoonar. imparare, 
apprendere ben bene, istruirsi perfet- 
tamente. «El enpdhj, quenapla dup. 
HL yeldbp? nbqtyuñea > bot ore 
ES Pbotí Els, MErpL E pr rhettyt 
a Md CG 

Katapavrevonae. M. evoonae, profetiz- 
zare, predire contra ro «Ely [ño 
pubp . «brbobikh gp Hno Pd EN- 
E EL en Mo oy bs + 


Katayagameo. M, avo. appassare total- 


= Katayala- 


mente. TL 11: fñ [4oUEgput . 00 fem eo soy foi 
Pf Sep ple 2 ; 
Katayagrugén- 6. M. 100. testificare 


contro qualcuno. JElf di Ed dust - 
aprbopof pupre pelin En a 

Katanaorico, M. ¿Em, sferzare, flagel- 
lare fortemente. nidodg EE 
EA—LLEMLE” Half ur ppt 

Katayayopar. M, payécouar, xal payzr- 
000 7 nAJOUVNOE. ESPUgIrnarS> vincere. 
02100 203 Es paa q liar e ero bsp * qpurtk;, sguq[+E; . 
A 

Kataneyalopoovio-0. M. 700. disprez- 
zare con arroganza, —qoragn [dnd 
de apt > de popby lt bh feopndmó 

Katane9vozo, M. npe9vow, ubbriacare 
oltremodo. ¿«fL quepa qhindfgpuky . 
GaPpbo repr ebpjooz pull : 

Katape9vo, M. voo. imbriacarsi estre- 
mamente, opuso ¿[funifimy . qu tft «ho. op 
el pofooo7 po Son a 3 

Kartanjerdidn- 6. M. don. deridere, farsi 
beffe. Shut; , de uz [frñarmrzasy able bo 
ek, bo brbr Menor: 


Kartayeleroam-0. M, 


00,  esercitarsi 
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bene. «=xEl iplinofy- ty Derbr” Mer- 
SS dh ' 

Katayelón-0. M. 00, trascurare total- 
mente. lun: pú ¿Snqup , en pa: bd ¿np 
ny ld pura anida fp o «pei Eb po 
0 y/o deco Go + 

Kartaueurros (6, 7) riprensibile. yu 
qldicia [aa pda. apto peor 
Log > 

Kataniuponar. M. péuyonar. riprendere 
spesso. yu Z is fa Jud flia, + pá epi 
ate ple tl 

Katanegico. M. ¿owo, dividere in molte 
parti, distribuire. ¿ueno due pudik;, 
empleo, . 99% Spot «bot, Pela? En- 
d+: 

Katayergto-0. M. q0w. misurare con 
atlenzione. — nejqurqpar [dead  ¿umfkop > 
rebiefiro beat» 

Katanéroyoss - eos ($) misurazione e- 
salla. ippe ¿upkpn» ee prftt boLulret 

Kataynión - 0. M. w0w. (zergovey.) man- 
dar dentro la tenta, o qualche altra 
cosa siccome tenta. Jipuzguifpp qual” mu 
evibape, Mg. olity_ y Y 
[FEL- hit bubrt opdmg, Emfaoos enbpo cop 
fo ESPE: br Emp: Erben e 

Kataujveos (6, 7) mestruo, d'ogni me- 
as ovo.) Katauivea (ta) i mestrui, 
qpapuab y opEkp uba 
Ctrliertr): 

Kataunveddns - eos (0, 7) mestruale, 
E e el 

Katauqvvo. M. vow, pubblicare, divul- 
gare. 2. denunziare, accusare. «dilb- 
Uno Grullo * percata as el jor a 
mute] leo ql, Le prod E 2 
1h Els: p 

Kataycivo. M, avo, imbrattare. wqmb- 
YEL » “dt oblea E q 

E iSAia. érrió. (avi Kata nexgov.) 
poco a poco. ebs ebs: mqop eq 

Kataute-e0s (7) mescolanza perfetta. 
panapeay > fandncpa - Dit ppp 

ep po dico ooo a 

Katayóvas (avri Kara nóvas), ezti0, solo, 
da se. ¿piub, deojifl, Pupbplh- boy p- 
A 

Kataurelos (0, 7) pieno di vigne. 
hn] ¡Egn.%. E tie ji 

KatauyvIoloy¿o-0, M. 700. ricreare con 
delle favole. wnwsexqkfibpaf  gpougp- 

Ea M. aso. costringere estre- 
mamente, opprimere. feu pri. 
ebeg y afadlp o ole too E «pri 
perl: 

Kartavayrn- ys (7) Pazione di costrin- 
gere. palante ya» qop" rap [fret 2- 
(ftv.) catanance, specie di erba che 
alletta all? amore. (09.) 3. allettamen- 
to, incitamento. 2. gutln [dui afpny 


uu 
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wunipuip. Zo q po ¿ESd ENE poten 
bobo br MLb ont 3- Íbo) bb: 

Katavadeyati5w. M. ¿0w. anatematiz- 
zare con una maniera terribile. w<$nk£. 
de YEpood de Weed opbit= «po Mopo 
tie En aportas wpopon ht 

Kataralioro. M.  alu0w. consumare- 
- dunibl,, Suemgpiky > by bl 

dz 

Katavalooes - ews (7) consumo, consu- 
mazione. dust, usanza". PLE): 

Katavavuayéo -0. M. 700, vincere in 
una guerra navale. $n4u,f7 euro purq- 
te de dEY guldk, . plopho Sip Lp 

+: 

Katavénw. M. veyo, distribuire, dividere, 
penploky , puediokoy - Ud ap pony ple) me 
pios 

Kartavevo, M. evcw. chinare giú,  qdup 
Emb, . copo by. (0ovvÍ 9. ¿l4.) far 
cenno col capo, permettere. qyfende 
Foz uardo puk;, Spusdin lay ad] E Bss 802 
ELE brerbl Els pato Lepópr: 

Katavóiso. M. ¿tow, adornare di fiori, 
Suqyal quppepey yt bt 1 $h hub 
eye Odo omo [Lo /aoo Qu 3 

Katavirto. M. vpo, lavare, bagnare 
bene. wqEl poco? [Fpftp. byk bro 
a 

Katavigo. M. víyo. nevigare oltre mo- 
do, coprir di neve. ¿pk qoepu ¿pr 
quipy ¿pin og. hule ppp ter 
Eoqlgos Ep PLE opor + 

Katavoén - 0, . 700. Ccomprendere , 
concepire. fdiuiia, y puljenioko . coo 000 dem qu, 
eri blp+: 

Katavónuo - aros (To) ció che si compren- 
de, vien percepito. fiiegarws” pjs 
A pull. corr $trt Ordo dry 
Snuls 

Katavónocs-ew05 (7) intendimento, con- 
templazione, speculazione.  fiiugne- 
[7 fp.%, qhanqn [dp . A MEAT E) Apo [L om 
e... 3 

Aroa y -óv. intelligente, fis. 
guelpuño, falimgor + 0 peroo, $hGS febo 

Katavonodetéo-0. M, 70w. emanare 
delle leggi contrarie alle precedenti. 
an 0202 $) fido opErpiEpne Sus ly us mear ly op Epi bp 
opt. ELLE? boddajmpo pm hodón- 
ter Derfita Eds. 

Kartavopos (0, 7) legittimo, opfírrnp . 
Porhotpapes mbps Hodómppos common 
aero o foooy, 3 

Kartavos (6) catino. 4»%p, [Foqup, otr 
Tp» ejido, Goyo po 

Katara («ara ata) émeg. al ingiú 
(dar. deorsum). ¿4 kh dupo. «qu» 
mon po: 

Katavrao-0. M. 100. arrivare, a 
nire. 2. (axpoz.) avvenire, Suuhfy - 2. 
Surpaby - bblirt, rofebi omg. 2 
ar=bp Els: 

Katavrqua - aros (ro) effetto, riuscita, 
esito. dEp?Y , ELp»> due fukisda “om, e hp 
«ft, »ENpÍL 

Katavrqs- «os (6, 9) declive. 2, incli- 
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nato. qua. fo Juyp, qx dep tqoq. 2- 
Gurlpuadiso » Prbryt. 2- desbit > 


Katavtria- as (y) declivita, pendio. «p- 


mnc[d pr, quere. k duyp - esL> Erpr: 

Katavrios- a -ov. Che sta dirimpetto. 
ebilingn ykgoq . prprenpiqo mmmpoño » (70 
ovd.) Katavriov, ézreó. dirimpetto, h- 
E LE 

Katavtirégas, éxto. al di la. Equ, qp%, 
ia A A ii 
mon y hollfraf mo : 

Katavritn - (dw) 0. M. $ow. versare so- 
pra,  intorno., 2. far de” fomenti, 
fomentare. Joe prdkpp [dunfto, - 2. 
emm Jup qiby . ta” hp 
eto? Le Pp pese: [empre 
A La a is Dl IA 
aim mmm pod 

Katavtiqua (to) fomento. 
slcias falo quiro) Y prayer) e llo pte 
paterno ete te 
Her Ela cupo Pippi ce 
epic Foprep 

Katavvrtirós - y - 0V. 
paña y US Egnigte 
equ 0 Qe 0 o 09 ia a 00h 3 

Kartawvvés - eos (y) compunzione. q£x?, 
No Ll Ea a UY e 
Pee pp mori 


mordace. 
0 sn , 


Sm us. 
bogrór, 


Katavvoow (trw.) M, vvto, penetrare, 
pungere, piccare. [(dunputigk, , fuo[d+;,, 
foldbp rpm amd y od - 
(éxx47o.) ridurre in compunzione. qa7f- 
e a a Dd 

Katavvoraco. M. ato. dormire profon- 
damente, fenpuel pun] plas, . ep lo pp [eo 
A 

Kataviro (avo). M. vow. finire. 2. 
(AUTE, Y €ld,) arrivare, ¡Vigpbk, . 2. 
Sure > «plltpórt, Pit blp+ > 2 bb- 
Pers. 


Katavorilopore. M. ¿oouac, portare sulle 
spalle. 2. voltar le spalle a qualche- 
duno. (ovvexdy.) disprezzare. ¿ptt; , 
nu ko pride du, senado fo» PLE JE ly ño ly 102 da sas ly pu 
quepáplolp y codo prip ley » Odio ida qa os [Loop dino» 
2 brbit epplphe rltrrr, boppodmá 

Katajairwo. M, ¿avo, cardeggiare, pet- 
tinare. 39£,) ualunpl, . mpudmg (qrmb. 
le «.)p)- (ovverdy.) lacerare, logora- 
re, pero aan disko . Errftóme, ..q ph 

Medidas M. ¿00, forbinela rastiare. pt. 
eel JUEL > bet poo pt tp 
md: 

Katateos (0, 7) degnissimo, fefpuen sp 
dae paábepiios 

Katación-0. M. d0w. giudicare degno. 
SAO Sarliapley » qye pb mko frop- 

$ 3 

Katalios, éxio. 
qn, 2251 sas do fo 
Oo pod a 


degnamente. wpdurus. 
enpurel > prbert trop 


49 + 
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Karabiwos - ems (7) il giudicare degno. 
2. (ému.) pretensione. wpdubkf Sunbis. 
pte - 7 papSEgtisp fpucachp . qee ble ep 
A 

Katara. M. rratow, battere foriemen- 
te. nod quipiik y . Per, tt inde 

Kataralato. M. rolatow., vincere alla 
lotia. qanif dE9 ¡uqldk; » toy imt b- 
ce 

Karanallo. M. rado. gettar vibrando 
verso giú. E. E 2/40 p2 Xo8 Emi] Tbinkj . 
cp po po e pt Pri 

Kataravoveyéo - 0, M. 700. ingannare 
con delle furberie. DE que bpra] 
fmpelog > Sly Pl bh epmefidan + 

Kataratéo - 0. M. 700. calpestare, nn 
poa nfuko, . e 

Kartaravors - e0s (7) riposo. Sub fu, 
Suliquani[d fiche poflbp abeto 2 

Kataravo. M. rravow. far Cessare. que. 
1 A A O dd 
Elrppss 

Katareido. M. retow. persuadere per- 
fettamente. —uenmaplkap Sundingkp +. [Mr 
da e ES j 

Kataregado, M. 40w. provare, speri- 
mentare, tentare (La22. sonder). ¿npá 
popáty y opopát > Pápbmb bir, PURpgas 
Elr+ : A 

Koataregaríole xa Tov.- gq -9s (7) 
scandaglio, S1:J [3 fenpaclhac[d fp pu 
$ Eme qe ln . pejemt copy 3 

Kotareigo. M. reg. traforare. $b; 
atgptk, - E bt thrbtep+: 

Katarnélrys -ov (6) catapulta. puqbanp 
(iban Glembpne qnpSpp)- otpo hd 
Ple bre tipo pom ppp e ep 
Ip 

Koataréuro. M. réwyo. mandare gi. 
Lip fopyky > cons» hoy pude 

Katarev9to- 0, M. 700. deplorare, pian- 
gere amaramente, quntuba ¡uy mp 
gnitp [Hunfl, . ep thor Lor p ekorles, 
Pero Els 

Kataregdo 7 (099óT.), Kotarégdoyas. M. 
rreod100uae. scoreggiare, tirar peti pel 
disprezzo di qualcheduno. 4E4f dz a 
mate. «ppp popio=g mb «opt Lp 
ep" o pi 3 

Koatareravvvye, M. zetaow. stendere, 
spiegare intieramente. ¿feng inf 
m5 ey. ap porpoa cm io q loco y dio 
«bod+. 2. (érp.) coprire. qngk, . qu 
qe 000 deso da y boyas : 

Kararéraouo (70) tenda. ¿“upugrnjp - 
threk : 

a M. 000, lapidare. .pup- 

da: M. 00. saltare abbasso. 
deep gulblky - poo py poeta: 

Katariato. M. rrevovuae, cadere in ter- 
LA, qemplo pifias - Loph bid 

Katazio0ó0 (1760) - 0, M.d00w. impeciare 

Koatoariorevo. M. evow. = Ilvotevo. 

Kataziotón - 0. M. 40w. = llvoróo. (po.) 
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fidanzare, impromettere. aru mf > 
bputemenpl y fuomp uns + ben ble 
Hb olegos ebon LEpór+s 

Katariorooe- eos ($) garanzia. «quién. 
dec fF ca. pote, PALO: 

Karariaonyo (to) cataplasma. 
Sebe? : 

Katariaooo (tw). M. riow. applicare 
come un Ccataplasma, ungere come ca- 
taplasma. ¿¡Surdp «Eu «feu pubs pep 
E NS 

Kartariaotos - y -óv. che si puo applicare 
in forma di un cataplasma. u-Exqué ff 
de «bu pgnpiusbacty Ypgor + “eb? temp 
a 

Katardéo, M. rhéto. intrecciare. 2. 
spicciarsi. dEl mby Speak, + 2- «póky , 
qopdpe da fpeofy» «tp fep Eopht- 2- 
app prrbh pompa zp plis 

Kataniéwo. M. rrhevoouae. approdare, ar- 
rivare al porto. gudiap dEpábio, , Tus 
bp pLnio EEN 

Katariytes- eos (17) stupore. une [d fc, 
poque pliada y [Fdjpar [dfn . ebpob br, 

ho 4 09 har deso : 
AS 

Koataniqooo (73w). M. ziq¿o. stupefare. 
wepbgpiky, poqapliagpie, - «pad» 
emmm mp» (10,) restar stupefatto , 
stupido. PLAY Oe rg es pal ias yy E a y ifigusp > 
abpeps” ii o PEE 

Kartazdoos- ovs (6) arrivo al porto. Ts. 
cua fm Saraja > 1 ptm E prrep” 
oo 00 too 00 00 e tm /a00 e o 1 

Koatariovrtéo - 0. M. 00. divenir molto 
ricco. fefuw Supocombiy » qee q Pr tpo- 


¡Eres a 

Kartariovrico, M. ¿00 render molto 
ricco, arricchire grandemente,  fefus 
Supumngptky + qye sp bs 

Kararnivvo. M. 7rivvo. lavar bene, 2, 
(pWtTvu.) avvilire. «q El ¡now + 2. map 
hp, fomnky + Eyp Epirondaozos 2 peon € 

Kararnivos - eos (7) lazione di lavar 
bene. 3954 puemje- Esp emy pá a 

Katarnvéo. M, rvevow. soffiare sopra, o 
da per tutto. Jewb ud adbi q fig sto, » 
popprt Emprog bp [lapa ot: 

Katarnviyo M. rvicw, soffocare , stran- 
golare. fupptep- «ontez e 

Kararviés - eos (7) soffocazione, stran- 
golazione. Eyptpa- «od pp: 

Katarvoy (7) il soffio del vento, <n¿J kh 
boba. porq piboper hase : 

Kartarnvoos - ovs (6, 7) esposto al sofíio 
del vento. Sudk qpotws. pomo pilopo 
Lodo deriy 3 

Kataroda xa -rodas, ézrió. immediata- 
mente appresso, subitamente, «Tp Qu. 
q Eu EnkrEn , ¿nemnd . eb $ble pp 
photo y plo mom a 

Karzaromidlo. M, ¿do. dipingere di varj 
colori, render vario- pinto. ¿74y%37 aj 
TEplEp > piribedo Enrr: 

Kazarolenéo - 0, M. 00. abbattere, vin- 
cere alla guerra. *quenkpusgij JEY, Yop- 


d¡Sus uy” . 
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Ei Pp: 
Kartaroléuyoces -eos (7) sconíitta. (mmn- 
pus (ueóta nas ly fo lud? pull ly mif ) * Opa te Err- 
Jete Eeperes ope py lo opt E ppipios 
Kartoarolierevonar. M. evoouar. superare 
qualcuno negli affari politici. pur pu- 
l ud gop$pk pre dEY dEl p yu ld de. 


Enbp > +ELLED Imepogaltapeene «prbrt 

id 
Katarolv , éxito. troppo, assai.  fupun 
Le 


qe, ppt, guy» qye tt 9h» 
eb pepol: [' 

Katazovéo -0. M. q0w. stancare, affati- 
care molto. fefuw ¿npubgpik, - qee 
Eoplid Gdio epppeinds 

Kararovos (6, 7) sltanco. yaupuus . bop- 
AA 

Koatarovrico. M. ¿0w, sSommergere. pq p7- 
deep y Sunbiallo, - oquleppdag y mph hlls + 

Katarovteonos - od (6) sommersione. ph. 
Yegljas Sendial la. «qpmltepto, qept El: 

Kataroyd9to- 0. M, q0w. demolire, de- 
vastare saccheggiando.  (979<k¡04d 
arpey aurntpaly pil opsuik > hondo 
BLE fompono Ella” dispo Ellos Epi: 

Koartozoors - sus (y) Vazione di assorbire , 
inghiottimento , trangugiamento, uta , 
dq h pp > or Loorm[U do 

Kataroayuarevonas. M. evoouae. usare 
ogni mezzo contro qualcuno. WJEyh dp 
ql celia Y Epa furpegtnac [ip qnpó- 
bey bebe Perreo Sr alo ameno 
el E 

Kartaroate - eos (17) esito, esecuzione. 
ELp > afiza fuiicarda »LppóáL, “oka: 

Katarogroow (tro). M: roatw. eseguire. 
faraapkjuropdky > «be tit MEL dep 
maple + 

Kartaroavvors - evs (1) placamento. <£- 
qugpikja,  uinc3gpleja > ledorz pitos, 
di 

Kataroavvo. M. vvo. addolcire, placare, 
mitigare. wn y pte, a liar 
Haggpiky > Lodoypetmppioz y Gu plo? 
Ppopoytiofitnd > 

Kataroscofevo. M. evoo. andare, esser 
mandato come un ambasciatore , come 
un legato contro qualcuno. “Ef djs p Ed? 
qui «bo Epldajy fupyochi . «pepe 
Eeere birt rbyo ie ho pubptng” pp 
a Oda dema 

Katargolcoyos xod  Tov. Kotargoiouas, 
Ela. ALOYOTOV ÉVOT, (TÁÓVTOTE ME Or. 
Yo Ez 1axov). voler fare impunemen- 
te, voler restar impune, wxwbg «un. 
Encijoe qnpdky ise usrdey qe trop 
ENE poz putos + 

Kartarzgoyéo. M. yevow. versare abbon- 
dantemente. - wenn ba [Funk . UY 
A E 

Karartioow. M. atríto, sbigottire, spa- 
ventarsi. fufus.3 lio asus lema] + oyo] 
bumt popplng , popa 

Kartarrvozos (6, 7) dispreggevole, ab- 
bominevole, wtepgnctyne,  pudiaStp, 
artEpac. propia, papá, pogo 
90 ido cl os Qu t 
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Katartúvo, M. atvoo, sputare in faccia. 
2. (ovverdy.) disprezzare, vilipendere 
oltre modo. £pk«p [piel + 2. ¿uupk 
Mpmipoptis. 2. buff mpppp, poprndaó : 
Koatarntuo0. M. natuto, xXx avti Kara- 
TTYOOO. 
Koatarntoyevo. M, evow. ridurre in estre- 
ma nOsOrta: y Em pit dad 
a de 
Kartarnvrwos (6, 7) molto denso, 
denso. fufuso 23 fps . bld pd z 
Kartarvrvón-0. M., 000  condensare. 
topar fanagpitey > qye «pirita 
Katariúrvooes -eos (7) condensazione. 
fra frrasaa fusaswmgpitk yo . A copo Qu ooo[Leos 
Kartanvoos (0, y) tutto fuoco, infoca- 
to intieramente. pleno ti lps Qurpuuó . 
dr or alta M. 70w. consumare 
con Os pal as equ nep) Sesa un y pde Es y 


et 


con- 


pbkp «ler bu per ELA LEE 
Els , 
Kataga-as (y) esecrazione, impreca- 


zione contro qualcheduno, Ef dp ¿Ed 
Equis «bsp qnd po» mpribh pupye ope 
E 

Katagarras - ov (6) X avi Kartabódrrrs. 

Kartapoonae- ua M, doouac. imprecare , 
esecrare, whpSt, , iqndlo, - oo ph arm 
dio, llanos Eller a 

Katagacow. M. apaíw. cadere con im- 
peto sopra, — [demfprui! > nodo [deuda 
A a Ed io 

Kartagaros (0, y) esecrabile , E 
ho El 

Kartaogvios (0, 7) che giunge fino all 
stivali, dfoi5 me ly po¿b uE pp Sumlior » Sbo- 
bres Ebbbr E : 

Kataoyéo- 0. M. $00. abolire, abrogare, 
render inutile, pod mtoqoon f= 
ae bles e DEA. 

Kartagyvoos (o, y) pien di argento, 
tutto E wpu[dndj (Egni% , enjop 
dep , 

Kotagyugón - 0. M, w0w. argentare , Co- 
prir argento, «psu[dnd euunto > tp 

Katapgiduéo-0. M. 700. annoverare uno 
ad uno. dEl, fal JEY py [Ent Surdjrk y » 
abrbombrro y y ' 

Kataororao-0. M. 700. trangugiare i 
cibi nel pranzo. wz puk¡nc urb (be pres 
a a if a E E 
Lo E bebiubre bebe «blo 
mimo [lo ooh 3 

Kartaoytios - 7* -óv, Che incomincia, che 
da il principio, principale, Boo 
aloe anto, y qylumuitnp . cop 0007 pumgoodo , bi? 
A de o á 

Katapvéonas - ovyat. M. qyoouac negare 
intieramente, q lun: pi acuda. pe 
«p-—(Mpir Putlimeps frflds < 

Kataóaduuyéo - 4, M. 700, agire connegli- 
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genza, trascurare, w2ónqn [dteusdja mp 
Sp, ¿Soup > pene? bue EnF bib 
Jets pnl atm 

Katagóartas - 0v (0) (émiGer.) che si 
gelta con impeto. »:+qho[dludj Tk. 
mntor » ber tt pp, bd - (ovo.) cascata 
d'acqua. 2, cateratta. 3. imposta , bal- 
conata di bottega. 4. sorta d'uccello 
marino. (Za22. fregate). A 
En4, pub f sz 22 fs ar a ly reli >< 4. ce 
aiuptido [Pnzocio dio. qeuyph topo bu E peje 
e e E A 
doo y comi lap De mp lado recono poo y 
e o a a Es 

Katajóarro. M. óayo. cucir bene. =x7£l 
apto E Pbro,» (uTPO.) tramare del- 
le insidie contro qualcheduno. ¿e4h da 
A Ls 
qt pomplmp d 

Katagóa00n (770), M. ajo, = Kata- 
OA. 

Kataóóapos (6, 7) risarcito. pupljurmby 
Lo ooo aso 000 do dog 3 

Katajjéco. M. fito. accarezzare (Ta22. 
caresser). quntEp, 2yEL- Lodo q deco a 

Katagóerys-¿os (0, y) inclinevole. <u- 
qallan oi: Ebro ESPE: 

Karaóóto - 0. M, Aro  ÓsUOOUae, scor- 
rere alPi ingiú. 2. (TogTTTOO.) toccare a 
qualcuno (4uz. contigit). qup «urqty - 
2. Pruljiscaj , 2 ly [E pu, > «qomo. cebada > 
2 > prpobih mbr, deis op + 

Kartosóyyvune. M. ónéo. stracciare, rom- 
pere in pezzi, Yuo.op liembp pub equs- 

A o bd do 
ole eso po q 009 000 dico (TO. 7 uo. AVTICH.) scorre- 
re con impeto, prorompere. 
deis ms 

Kartagóntes - os (7) prorompimenio , 
1” azione za scorrere con impeto. nd. 
1L> remre enga mf, ber PLE re 
ereorbo fbph: 

Kata dóroow. WMisióqso. = 
YO Katagaco. 

Karagótos (0, 7) che ha molte, dense 
ai ur Pp e pil ir es nibgor +. wr 
opt +HrotLt= + 

Katajómaw (-vo)-06, M. qoow. limare.: 
de NA JWEL: spirit» bo tie E 

+: 

Katasómico. M. (00. = TO TONY. 
Kotagóinto. M. élyo. gettare abbasso, 
dep Tebernbez a 
Koatagóoy xa Koragóoroe (7) 

0005. 

Kartasóoicoyar. M. toouoa aver il catar- 
ro. Suppneq to 4 ¡luny S$uwbpre[d ft nu kb_ 
Vera > q ple AE ee 

Koartapgóotros - y - 0%. 40d Koataóóoiteros - y - 
óv. che appartiene al catarro. Suppnory- 
fp" q lun; Suba [d bu 29 02 e ly aa da 12 $ . 
re 

Katag¿oos -ovs (6) catarro, distillazione, 
Suppne qlo, q lun; Ent [faz . botirt?, 
debes bro br 


aran lp . 


AR 


Katasóyyvvpe 


= Katad- 


KAT 


Karagóvtos (0, 7) adacquato. 2. abbon- 
dante, 3. d'onde facilmente scorre 
P acqua, nnaq nc, fueniuró . Zo mms o 
iS al TR O 
3 > bEppEi +. a tLe tot tb- 
mbr: 

Kortaóóut-0yos (6, 7) scosceso, preci- 
pitoso. (dar, praeruptus). 
quisuiEd o. quyepps omyppamáaia a 

Karagor - eos (q) Y approdare nel porto. 

Katagraán- 0. M. 700. appendere a 
ia ad al a 
Koatagtis 0, 

Katagrnoe- eos (n) = Katagreses. 

Karaotico. M, tow. accomodare, compi- 
re, restaurare, Jupdiupgpuky, Ego bib 
71d uk, lps plo y Lnprq lo » 0 30 00 po io a , 
EerLbirter+ Pb ERA dep ER EM 

Karagriov (70) za1-apreos (7) Palbero 
della Dave, Tiuwench ljusgdj » hd «pbpkst : 

Katagti0ss - ENS (7) compimento, acco- 

Karagreonos - ov (0) ' modamento , perfe- 
zionamento, ristoramento. (usmmaopl¡p, 
un boda k w5boqa bb, uanapkeaapSb pp, 
Topogk pe. DEl rm El, Ebreirte- 
es dep Ef: 

Kotagtiorre- 7eos q OL 

Katagtiorys- 01 (7) accomodatore, ricon- 
ciliatore, y¡upqupog , mbqu fp mba quo , 
Guizukogplcos]_ > ei=jqei=ponte y pta 
«o perrgpedo 

Katagrúwo. M. vow. disporre, allestire. 
gupquplr Ad 
Gmeprmtnts Drmmppr bli (09, 7 Mozo 
ATT.) Katyotuzos - via -05. (x*ve. Eee 
errrrov) adulto, maturo, ben esercitato. 
rubob=ts Ebert Et Ped” Pprabyle 
e e 

cara Sa (1) principio. “tE > 

“Ino. 

Kardozo. 7 aqéw. incominciare, princi- 
piare, uqupy > «q=i yop. 2- (u0.) immo- 
lare. qSe qEbmip. Da pedo Hendad 

Kataoroxos (0, 4) CArnoso, din, q Ep. 
Elit, «boo 

Kortaofévvvue. M. oféow, spegnere intie- 
ramente. pojopodtkt diapk, . «poa pofipot 
opa 

Kataonuovo. M. av. assegnare, anno- 
tare. Equaburlly > buop EAS A 
dee qu 2 

Kataoiamo. M. oyo. putrefare intiera- 
mente. qylondfi Me fobj" srppey + eqp=p= 
pd y poppoll ponla 

Koarao9evéw- 0. M, 700, debilitare intie- 
ramente. qylenJbi duna gpi, , ndE 
YapEp,) mkupgptky » pampoltph «qm 
E A ia 

Karaciyalo, M. ow. far tacere , imporre 
silenzio. ¡2EgpvuE; , ¡nac [dfn sp tp 
up. meo Eo 

Kataceyan-0. M. yoo. conservare un 
profondo silenzio, fenp ¡nnc[dfiñ eque— 
GEL: o ES 
pum. 22 (yt BT.) avr Karacyado. 


ss Eee y leas y , 


paté . o == 
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Kataoidyoo0- 0. M. ¿40w. coprir tutto 
di ferro. qylen bi Epu[d ujurntoj » po. 
poflpod” mbrdpp porfin : 

Katara - 0. . O0UAe, = Kartast- 
yal. 2. = Karaoiyó0. 

Kartaorarto, M. ox po, scavare profonda- 
mente,demolire, atterracre, funprevl ppk; , 
qapSuñelo, , eppiiolp + pleppo ptm, bpb- 
dee y pampa El) Ebro bp h blrtood plop 

Kataoraqpy -9s (7) Vazione di scavare 
-profondamente, demolizione. fenpoctl 
epa, apSuincal, f yapa » opel po pro Po 
ELE MEE. popa 

Karaoragys- ¿os (6, y) scavato profon- 
damente, demolito. feaprcrl ppocas, 
gopduias, ayy. tro poe bote 
oa ME gi 

Karaoredajo ral 

Kartaoxedavvvue, M. oxedaow. Versare so- 
pra, 2. dissipare. ¿eb [duspti, . 2. 
arEL) gbrooguí pik, po bpbbk mbor+ > 
e PA it ea 

Katacxevaco. M. 20w. costruire, 2. ador- 
nare, 3. provare, dimostrare. 4. eser- 
citare. 5. preparare, fare. (4ar. con- 
ficio). ¿Fu , uti Try, uwnncguils, . 
qu, . Y. ypldE; - 5. 09 2er ie pra a ari y, ¿np 

Sky. bold, pp El Ze ofi ld > 
3 > fhommbp+ o OE Eds > flaps” 
Prat bd > 5 Gee prat, Els 

Koaraorevaoua pe edifizio. ¿fintiws . 
cqfiios . 2, (utgo.) trama, macchinazione. 
Encqurl. poemas pro (7119,) i mo- 
bili, suppellettili, masserizie di casa. 
mua (upurkp. bl tros Má bl: 

Kartaorevaonos (0). = Koartaorev!, 

Kataorevaoteros- y - 6v. nal (éxid) - ex0s. 
atto, abile a costruire, a provare ecc, 
990 puspeliapo. eos Gampdnno” pq Ef 
EE ie 

Kataorevaotos - y - óv. 
cato. ¿Pina , 
e a 

Kataorevrn (7) costruzione, 2. dimostra- 
zione, 3, adornamento. 4, addobbo, 
masserizie , suppellettili. futqhnd, 
uanacgacd”. ve uuuga ga [d fa Te . 3. qup- 
quipuñbp. 4. quis, uperubip. tomtom, 

mph. 2. pumoft. 32 mp bo. 4. bd ho 
Erro» 5. = Kataorevaoua (2) 

Koataoréo-0, M. 100. esercitare per- 
fettamente. (uenaplwy yp[+kj . rr 
eps” PEpotyte bbs + 

Karaciqyao - 0, M. 700, ral 

Kataoiqvóo-0. M, «Wow. riposare sotto 
la tenda, dimorare. espe emy Sui 
Ebro sil purpppo fire pool 
A a 

Karao:qvooe-e0s (q) dimora, abitazio- 
ne sotto tende, ¿/eaññbpne e plus 
YEJL > meo ce flgihqos mmpflo ojlnap" pio 
LN hiel: 

Kotao:jxtw. M. 0xqyo.  appoggiarsi 
fortemente sopra. 2, (utpo.) instare. 
3, (ouvÍ9, ¿ldd. pi dot. 7 TPOGFET. ALT. 
éx O.) cadere con impeto sopra, Je 


costruito, fabbri- 
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rr usglop . 3. nd q fi duarte pre ljionar + a 
Len tub po bppot Leemos uo Sino apor odo ina + 
2. ppóm brbrbr epéLbl ihlbepdr+, pop 
EN 3- ber tub bouerbk mb?! 

Kartaoryyes - eos (q) Y azione di cadere 
sopra com impeto. 2, decubito, mid. 
¿in [dead puño flipa - 2 Scar 
pb aci pillo pde ser opere hege h LE 
A ld 
mb=ptrapipo py fp: 

Kataormaco, M. «cow. «00 KaTaora0. - . 
M. «¿ow. adombrare, Copriré, ¿ep put;, 
engEL. Yo th coge Elis, ppt 

Karaoxos (6, 7) adombrato, coperto 
d'ombra. 2. ombroso, che fa densa 
ombra, 272p Equus, pagncaó . De. 2.pr > 
$n$ 2"-p porq * aus mibm non » hor ik Paz, 
lrorib LE pots 2 evo eo 
lhoLih Ibhtppa Eolo + 

Kataororevo. M, evowo, = Kataororéo. 


(xvo0.) spiare. pemnkuk, . oe mb 
roer Er, from Lbo+ + 

Kataoroxzéo - 6. M. q00. osservare da un 
luogo elevato, Céxpu.) esplorare. pupáp 
mba de qpok Tegkps puntal. pá 
al bid 

Kartaozozy Yo 

Karaoróryoes-ew0s (7) osservazione dili- 
gente, l'azione di spiare, esplorare. 
Ahr qhonqn [df , pe kak¡p . ppt 
Le heqeps thor pre pop 
qe, torób=b+ + 

Koxoorozrios - 7 - Ó0, atto a osservare, 
a spiare. qhunk ¡me pembok ¡ne yu plisp . 
Mero E a amos 

Karaorózeov (to) («*vo. zrdotov) basti- 
mento di sentinella. «Sut bpn: [df 
puk¡n. TDi. rhLombtát to Boop Lodi a 

Karaoxoros (6, 7) che osserva diligente- 
mente. quer pac [dele seba qlumoy_. Aero 
pop deep AS (ovo. «go.) spia, 
penlkoa . IIA phorób, ope Po apo fo 009 000 do 3 

Kataorooriso. M. ¿0w. dissipare tutto. 
OS er 2p=:b? gbp .. gula puts, . 
pp ERA POS 
Eñdr+ 

Karaouerovvo. M. vv. SMINUZZAre. «1q- 
mfligptk; , ditbpgptiky » mim Dom [Lig + 

Kataouvywo. M. ouvéo. consumare ab- 
brucciando. Ept¡24 SuwmgpikE;¡* Sufuk * 
uquindop » borro Els. 

Kartacofagevonas. M. svcouae. aver Pa- 
ria grave, comportarsi con arroganza, 
rbyER bb mod prod 

Katacopico xa (ovyvót. po.) Katacopt= 
Soya. M. ¿00 -ouoae, vincere o ingan- 
nare con dei sofismi. feupkulute ¿bn. 
Lupo [dpciñvbpnd guild, ud” fomply - 
Craneo bubble Espaogay sees 

Katacopronos (0) la maniera di vincere 
o ingannare con dei sofismi, fupbw-. 
uo ¿Enrwplic [e pcia gue po ud” 
A E a 


A ad t 
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Kartaoratonas. M. «oouas. abbracciare 
qualcheduño amichevolmente. ppt ls. 
dispep Mel ¿pyEp- «brbopok Jumper 


ponlo qomo din + 


Kataoragarro (90m). M. ¿¿o, stracciare 
in pezzi. lwnp lima oqurmnsnk, » e eso po q 0 


A 
Kataoratala-0. M. 700. 


PLE atlbpórs: 


Koartaorao-0. M. oraow. tirar giú. 2, 
3. pronun- 
ziare velocemente, Yep pub; - 2. mp- 
rEL, np AS 230 ¿nomnd A A 
E A il A 
3> pon be ip rpm, 


trangugiare, assorbire. 


ENp+ +: 


Kartaorevdo. M. orevoo. affrettarsi. .- 


Vusmuipley > «Bt e br) ELENA: 


Karaorovdato. M. a%0w. 


Koataoraco. M. otato, distillare sopra. 
4 p ud Yu[dfy - poo oyo o o ep eso 00 deso de 
Keraotaduio, M. (00. = XTa9uilo. 


Kataoralaw-0w. M. 40m. X avti Kara- 


otato. 


Koraotaoes-ew0s (7) disposizione, collo- 
cazione, stato, pace, tranquillitáa. fup- 
dirtp, sw pudor pre [dpcña, fuuoquni[dfW, 


VO , wbpn [df el , e ptas ly , 


aerapp » hbqe?, pita bereber, 


"lib bes té, opone, pooh pá 
Kataotarys-ov (6) dispositore, chi sta- 


Yappurqpks > «ppejo 


bilisce. Yupks, 
Dofequndoo Boya, Upltpo bombo 

Karaotarios- 7 - ov. che ha la forza di 
sedare, di calmare, di tranquillare. 
funda. [dps da EEgpauEpne nud no bb 
gor: LernteLtot Mero E prmplftp 
JE? 3 

Kazaoteyalo. M. %0w. coprir bene con 
tetto. Juplf mqEl da gngk, . yla 
mt BL bo bstrbo emo dio 

Koataotéyacoua (To) tetto, yupl - yoflg muss 

Kartaoteyvos (6, y) coperto di tetto. 
Jepym] qrgniws . eo ELE pS tE 
Popodar” pop 

Kartaoteyvoo-0. M. dW0w. = 
ya Lo, 

Kataoreyos (0, 1) = Kardoreyvoc. 

Kataotédlo. M. otelo. reprimere (ov»- 
exd%. x0d utp.) sedare, calmare, miti- 
gare. qofob¡nd «up pik pIgput,, gus. 
GUEL O, fomqurqly > qa copos Emp 
Mehr illo, berto ble, Pombo 
+, Lujo E (Led eok) + 

E DAA otevaco, piangere con 

Kataotévo, Vgemiti, gemere di profon- 
do cuore, Surnargurtip a] pels 40 7 201 0000 57 
Susmurgky . 000 [oa 09h 0 00 po tte br, ep lo po on ido o 
rbiri Mhenpoó pls: 

Karaotegos (0, y) pien di stelle. «.u. 
srl po] pEgncñ. bere ELE mojo: 


Kataote- 






consuma- 
re, dissipare, sprecare nelle delizie, 
qaemp<ne [dba SEpuna [dara dEY user 
DE? Sumgiky . lit obproo MEL ES 


x00 (Mo.) - aLo- 
pac M. aoonae. applicarsi, occuparsi 
con diligenza. ¿ne [dg eun tj eur pps 
W«pj pol rt pro depen opinó 
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Kataotepavon - 0. M. 40w. Coronare, in- 
ghirlandare. eauuslyloj , 5410 sas ly ljusskoj > 
AN AO 

Kataotepys - ¿os (6, 1) coronato. «uu 
ly 10 2us $ . [Lomb p00ódo dio 7 

Kataotéigo. M. oréyo. == Kataotepavon. 
2. coprir dapertutto. «Ji qfuug qn 
gEL> Sep hparbed grp : 

Kataorqua (to) stabilimento. Sur. 
Embridrr pop iy rap digan * opfiows + 
2. = Kataotase. 

Koataotyuarinos- 717 -0v. posato. Sup, 
Suites + mzpps ol bee Pepeobt ts 
Hoy: 

Kataoryoico. M. ¿¿o, = KataorqrTo. 

Katuotilfo, M. otilyo. = Kataldauzo. 
2. (utTfT.) far risplendere, ¿uy Ezpve, , 
enqogtkEy pops ¿O 

Kataotoryi5o. M. ¿owm. insegnare gli ele- 
menti di qualche cosa. gbk di wn. 
2% uliqen pupa Splaiprbpp anpojgp- 
DEL» «pp opio equ rán mp bót+ ha 
al TE 
2. = Tyvoyoago. 

Kataotoly (7) ripressione. 2. gravita, 
modestia. faf+kjoJ dep blbgevkpa, gus- 
gba. 2. Suñipac[d pd, Sunllamne [dc « 
eppt opor Php” y yop. 2 > 
emerters tem pts 

Kartaotoliówo. M. ¿ow. adornare con delle 
vestimenta. qpEaobkprd eq 22 pa rg. as qa ke y . 
A 

Kazraoronico. M. ¿ow. far tacere, chiu- 
dere, turare la bocca di.. ¡»Egprk;, 
pEputtp rpg lp.» comino (fiin ¡esp 
el coo Laso fa 3 

Kataoroyatonar. M. sonar. mirare, aver 
in mira il bersaglio. Tammy, 
dl A a a A a o 
(uzPOE.) conghietturare. ¿eplaibk, , lp- 
ST [loo Good lr: 

Kartaotoyaouos - ov (6) conghiettura. 
gupyocd, grrr a ma [9 fa do , ups tp . 
La Gaph 

Kataoroyaotys- 00 (0) chi conghiettura. 
depylicip' > (qraequmndep  upstp 
por - [Pero Lope E 

Kataoroarto. M. yw. balenare spesso, 
mise ojear rl y Cep pz EA 
A IN » 

Karaotonrevono. M, .ev0opac. far una 
spedizione militare contro qualcuno, 
deb dea q ed mpyuroaep pibp > fucsrquny 
abro popre «bbho ElpE oprn Go 
spp pda a 

Kotaoroaryyto - 6. M. q00. ingannare, su- 
perare, vincere con degli stratagemmi, 
glincoapukao quebpal fouopl * unid bj. 
fam=bplb bl rbrert tie mrmlg" Ens: 

Karaoroaroredevo. M. svow. mettere, col- 
locare nel campo le truppe. qereere 
wuxquplge qpgky* ¡upkp.. o+epk dy 
Pr A Load" e po po 000 000 omo de o: 

Kartaotosgloo-0 M. w00w. tormentare 
crudelmente, «inqopliopwp ¿apply . 
bey bpáL pai” ba yb Lepólo+ 

Koataotroépo, M. otgéyo, voltare a rove- 


cad" 
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scio. 2. (ovverdy,) sterminare, abbat- 
tere, 3. terminare, finire. SÓLA q [io 
qupápuk , dEpp 4 40 pp puk;. 2d npSu 
lp, unplp. 3 ¡fugpik; - Dip 1 tbLtr- 
de+s eo ll pmp bli. Le propos 
El, bbp bib Eletoo» lp. 3. epflpp- 
o DEAL rs Pd” El 

Kataotgogr - as (7» PV azione di voltar a 
rovescio, 2. ruina, distruzione, sov- 
versione, catastrofe, Al us y epi quip- 
¿pb jo, dEpp dep pikjo. 2 qnpSaimod, 
wcbpned, puibigaiad”, a as lor ef py -Ppuz[a y 
del, dbSul e delay dba gia Pepo 
prorrata Elralis 2. 
pompooegr Engl, Looprdinp! p flpmaft” fp 
00 00 tu spa Oporto y Loa. i 

Karaotooua (to) la coverta della nave, 
Mat : 

KataotoVwwwue. M otoo0w. distendere, 
spiegare sulla terra. ¿bsf Jowy prep 
A o o de 

Karaotowo.s - ws (y) Vazione di stende- 
re sulla terra. ¿bwbk Jowy «pta. berto 
Lao Leo copo + 

Kartaoviloyicouae. M. ¿oouae. far dei sil- 
logismi contro qualcuno. JEff dp qEd 
Surcas pus uste ne. [d Te ke pa ¿but . «by pot Qu e00 po 
1e reitiibr bo tdg : 

Kataoverro. M. ¿o, fischiare contro 
qualcheduno. Ef dp ¿Ed uniko, > oq 
boba ene pinza 

Kataovew, M. oveo. tirar all ingiu. 2. 
saccheggiare, far saccomano, metter 
a bottino. yup .puqk, . 2. al y 
HE O a 
Engl Elle 

Kataopaito (7 “ATT,) - oparto. M. opato, 
trucidare, scannare, fenqteoqE;, qepr; - 
ad A 

KataopaliZo. M. ¿ow. serrare, chiudere 
d” ogni parte. «JE qfug ngk; » Llop 
pobad qdo epfrop[l flmpmipe Goto 
dh. 2. (ovverdy.) munire, render si- 
CULO. urupuóad pik. pe +: 

Kataoparro, M. opato. = Kataoparto. 

Kataopiyyo, M. opiytw. stringere forte- 
mente, ridad ufudky «php apto 

Kataopoayizo. M. ¿ow. suggellar bene. 
wey fupel Yikp quprbp- bib Iobk=p- 
LE+: 

Kataoyedea io. M. aw. infracidare qual- 
cuno con delle ciarle, ¿un qnepgkpmd 
A a 
E E 
bp + 

Kataoyeoes - eos (7) possessione, 2. se- 
questro. 


¿bg > quemo thrtelrep, Pprrmprero 2 


E A 


Kataoyeros (o, 1) posseduto. 2. ritenu- 
to. cios 3 2. up pacas, app ho 
A 
bla. AN PEE Pda ie 9 im 7 3 

Kataoyquarióo. M. cow. formare, figu- 
rare, ¿Empgpik; , Epuuenpl , ¿Enf 
A A 

Kataoy:50. M. oxtow. stracciar in pezzi. 
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lmnp ianp suis lap de coo po q 00 teria En. 
Mn EA 

Kortaozolaóo. M. «ow, perder il tempo 
nell? OZiO0. PE dEY asu Ea 
(nputigptk, . or birtaLth+rt deb 
a A 

Katacogevo. M. evow. accumulare, am- 
mucchiare. ¿3E,,) (nemk, - bento, od 
GrU+ + Epn edo Ed 

Kataowtevo xa (1o.) - evonas. M. evoo- 
ona. dissipare, scialacquare nelle dis- 
solutezze. StEqunnec [duty gui ln [dudo yy 
WEY ef car cardo Esp" uquintep » LH Lhftmt bli 
ab Bmmo Derbi Els 

Katatates - eos (7) disponimento, da 
camento., PTA Ek wma quin, 
apprpuds y Eopurmbpór + 

Katatacow (rrw,) M. ago. disporre, col- 
locare. qupgtp, eppegpkey, qlentrky 
eppeyadaz y prisa EbrLburboór+: 

Katatayéo- 6, M. yoo. affrettarsi velo- 


cemente. fur areas e Ka 1 as qa lp . qu fl 
E 
Katatayúvo, M, vvo., = Kartaorevdn ral 


Katatayén. 

Kartatevo. M. TEVvO. stendere alPi ingiu, 
ea bo Pap popers payejad! SEL 
q rompa btbh fbpór+ > (ua ¿ll. 7 
AauTET.) stendersi fino, arrivare fino. 
2, lirar indietro, ritenere, arrestare. 
3. tormentare incrudelmente. 4, (u0.) 
sforzarsi, far ogni sforzo possibile. 
dfsnol, mb da Su Epkpióap . 2. 
Em > puqE», lwukEgpúilj . Se 
mubfloj" guppy > 2 Sao eb Hide 
mbr EEN medir - 20 ipbyt eb 
A A AIN o Ert- 
AO papi dept > et Ln 
A a 

Katatéiuvo. M, TEO, = = Kotarórto. 

Katateyvinós - y - 0%. (40 É7TeO.) - c40S. 
artificioso , fatto con grand” industria, 

fu wpokamnd 2h- 
a O, e E 
PERRT: 

Kartateyvoloy¿o-0. M, 700, trattare o de- 
finire secondo le regole d'un” arte. 
apokamp de (abia gupliap Sun ky 
Yusd? basto bp o eb co [do cos veo [L pudo hac codo 


pre a 
+2 


Kartateyvos (0, 7) («al éxió.) molto ar- 
tificioso, industrioso. fefuw wpSkumnd 
hom py, meo ph pb botberr: 

Katarirwo, M. q¿0. sciogliere, liquefare 
intieramente. q¿lendbi ¡neSuñop Gurb 
eat Ea ahorro h- 
rbl+- 2. (utTpO. OS éni vo Td. els TÓ 
79.) languire. Úncorgfy, ¿publ y Serbp 
A A o a 


bo bles anto E reo 
c00do deso a 3 


Katari9óyue, M. xatadriow, deporre, la- 
sciar sulla terra. 2, (ovverdy.) ricusa- 
re, lasciare, 3. pagare, 4, (u0.) depo- 
sitare, fedecommettere, 5, fare, ope- 
rare una cosa per lasciare alla poste: 

50 
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rita. ¿yb » ¿E inñ fa "7 quky . Dis $pu= ' 


depp, 3qtps bo  puzorfy >» 3. dEmpl - 
Y. jua pb. 5. pplk Empp Ebynquk- 
paid ¿q ne Susrdiap puta elija 2buk;, . ep 
poto, bert qodm > 2. rro Ens, b-- 
pj EA prod ppp Se 
hombro > Emb qolmp- 5- +hmp- 
mp 0h pe ire qprepdez py pr 
app »Eobk bmpdng 

Kataticovozw. M. 1UTATODOW. ferir mor- 
talmente. dEngpikja (bpaa depen. 
pEp, dioGuplkp feng puñuy - orb=ihih+ 
Lupo pub Epbidrts Eorpppáp  bonplo 
mpg y boymp=phó bt ebrio bmp bt 

Katato:yoyoapén-0. M. xow. attaccare 
un cartello o libello famoso, (all, 
placarder). (euenkpoc fps) Ta ss farsa cor cardo ras y 
¿bote qugik, + (ridererer bu brfeh) 
abrtoft ph a romo Erotrrrpptnd : 

Katartoxico. M. ¿ow. opprimere qualche- 
duno con delle esorbitanti usure. «:... 
pusuydada detofo mus dep Sly” enfado 
«prpopop opubapa de bo cy [ippo pr pl 
e «pprrrppdne a 

Kartatovos (o, 7) piegato, tirato all” in- 
giú. dep Saw puqaces . qn Esp 
L+brbz : 

Kartatotevo. M. evow. colpire colla saet- 
la, fa py do UA pe 

Kataroayydio-0. M. 700, narrare, de- 
scrivere tragicamente. A 
pEpajel epeadlej” lps pra ppp > Detale 
Bl potrete o II 

Koataroavuaricn, M. ¿0w. coprir di feri- 
te. (Enpod qogEp, ¿opa ql fung put. 
pb Ente Espbibiss Empleo foph El 

do 

Kataro¿o, M. dempovuae, correre con- 
tro, perseguitare, saccheggiare. Elk 
de ql duty, Eobibh pielfio, , [husprey > 
a pEp> «ppp qopue pom poleo 
a. Eupapreplomit ppt y london dmp 
e de 2 

Katatoifwo, M. Toyo. usare, fregare, 
.Consumare, logorare. 2, 2494 
¿egpik,, Samgpik, uspuntb y Scpigp- 
Dj. odmpodm ode ME by El 
alert) e yprmppime 

Katatonans - eos (7) fregatura, 1 azione 
di consumare fregando. 2/£¡4, ¿fmeod, 
abepod uepurntbpp. ojfm, odoepdn, odomjo— 
serot DELES Els 

Kotatovgán-0. M. qoo. dilettarsi, com- 
portarsi con mollezza. q0eepíuba, , 
SE ua y , efovasefo ly re [Ho iljo dupocfj . 
E A E E 
e ed La 

Kotarooyo. M. tovtouae, trangugiare, 
divorare. dig jphj y cardo y ua np mumibep » bt 
TN 

Koatatvyyavo, M, rtevéouac. ottener il 
e intento, niquisp als y y q usdbias 
gti pps, +» Szpoedisto e dy ori ¡o coo oyo pedo eso 
E pk Ep porel 

Katarveanin - 6. M. 00. 
re qualcuno. JE fa elija en [daa put; . 
abre pol bl 


Katatvugos (6, 4) abbondante, pieno di' 


tiranneggia- 
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formaggio. thitr tLe 

EI 

Katatuplón - 0, M. 00w. acciecare intie- 
ramente. ¿gajopodki ¿ocpugpiko; - np 
AA 

Katavyato. M, a0w = Katalauro. 
(uT 87.) illuminare. ¿nevmenpk, - poke] 
Lee EEE+ "errar 

Koaravyaouos - ov (6) illuminazione, illu- 
sirazione. «qujdunnc[d fit. 7 ob, kh e.0..— 
moy) ppp ph 

Kataviaxico. M. tow. solcare. «. low pur. 
Taap > ele pls 

Kotaviéo-0. M. qow, sonare il flauto 
avanti qualcheduno. 2. attirarsi, ade- 
scare qualcuno a suono di flauto. ¿Elk 
Tn: dp dEl pa bpE% pa El apura" yuilni 
gui, > «pppopopo Lotto Ierpo > 
2. Iertól «bmp bLb mbpbopep od porta 
imppoprh 1 hip 

Katavliconae M. ¿oouae. alloggiare in 
qualche luogo. mk g_ dp ffbcañv pik. 
oabr debi pote Elbe Ends 

Kataqpalvo. M. qavo. mostrare a tuiti, 
metter in luce, «JE2m% gpgptE;, f pryo 
sep ye) oler pEpkp HEM 
Wok s Opllemjoo y ppp. (TH. Y 10.) SEM 
brare, apparire. Epk:k,, Sudiopfy + Yo 
A 

Kartagavks - ¿os (0, y) conspicuo, molto 
chiaro. fefurn ¿uyetfo Epbikib. qe 
abit fhropb=pop? mp pébop” ef gondo e 

Koataparraco. M. 40w. rappresentare to- 
talmente. qylangtir f-2pr:b% EpEu EE- 
PEL yJuippdi ugacguible, . q pmempo— 
Mpio opllemjo 1ENeptrrr ro Alp 

Katapavrós-9 y os-óv y ov. che si puó 

o si deve affermare, Sueumunn:f, po 

gor s Yu Samumannntk nt » e 00 soy fo «yo a 

homppeps Med lerubmbito Eupuom 

e E 


Koatapapuarin, M. evoow xal 

Karapaguáco. M, «tw. avvelenare, am- 
maliare, stregare. [Iinciaernpk, , lu. 
PaprEL> estr ER 

Koatapaces - eos. (7) affermazione, Sur. 
manada, wnnpuuni[dfpñ . og tl, 
NO A 

Koataparorw = Kotagnue. 

Kartaparirós - 7-01. (10 É7Teo)- ens. af- 
fermativo. 200 0 pre aa ea ly ais y S e5 00 003 002 ly card . 
A 

Karaqpiyyo. M. qéyto, sgomentare collo 
splendore. equ Sumc[d piba: for j pre 
e A E a 
HAU rn ERAA 


apamafa "pep! > 


Kartagéoo. M. ratoto0. portare abbasso. 


2. pagare. 3. (uo. TÍ, ) venire, arrivare 
al porto, 4. gettarsi sopra con impeto. 
2/0 p Gb DS g¿mpl - 3. Tica da 
¿bunp qup Saito 4. nxdod dello dia 
duio ebeemne ty. ceqonso YElbpórt > 2 had 
der» 3> ¡plo Ihr Eblbr+- 4- ubpb- 
TE 
Kotagevyo. M. qevéonae. rifuggire, ri- 
coverarsi. JEfp dy fi asegure ff, 
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A E E 
id ; 

Kataqgnpe. M. 9700. affermare, confer- 
mare. Samuannkop , amnpra lap. [ooo p— 
A NR Les 5 mbr: 

Katap9avo. p9aoo. sopravvenire. 
eisy que Guarefey + ppt Er) peo 
ep EElb+: 

Katapósigo. M. y9eg0. corrompere to- 
talmente, en pr bv we plop" ano 59 020 ly 2 da ls y . 
epoompollpr oo” lp” Els 

Katagó9to. M. pg9tow. perdere, consu- 
mare. 2. (AuTBT. 7 Éld. xd TÍ, e po.) 
perire, consumarsi, morire, languire. 
Ynpabgiiby ;asquaey «LY opope fp. aqu 
afy y deny, Seqhp diazby ,  Spxpky > 
quya El, MELES ElA+ > 2- pomor ol 
PELES omg, boplrrs Gn op, db 
JP eoptbet peprmplon der pliss, empr— 
pro dono da : 

Katag9oga- as (7) corruzione, distru- 
zione, ruina totale. fuemupla,  usus- 
Quin [dpi mppobyeo (opsañitin ql- 
TS E TN el 
elo po en eo «ya Omeg = Avapgoga. 

Katagpedéo - 6. M. 00, baciare con amo- 
re, teneramente. flubququlu[d efpad 
oppoqupmp equal, » de=bkqutt Lopde+: 

Kartagelocogín - 0. M, 700. (pé ar.) vin- 
cere qualcuno nella disputazione filo- 
sofica, af Pop lo es en fo 223 y es l cardo Sis ppeiton e [d burda 
des Mip geqldy > Peste —P De mete 
prieto brpofhp 1 Elrr Eras + 

Kartapléyo. M. qiézo. infiammare, ardere 
estremamente. fefpuco parlgpuky Epk . 
al o bLA ptm 

Koartagletes - eos (7) abbrucciamento. £- 
php» boplogieps 

Katapivagio - 0. M. 700. ciarlare contro 
qualcuno. dEyf dp dewy quee pañ gun 
gEp fuoufp + «prpobofio Lopipi 19% 2h) 
ES 

Katapoféo-0. M. qo0w. sgomentare, 
sbigottire. fefpew Jefogpik, . qye por 
ponlltmg" pprpofldos 

Kartagofos (0, y) sbigottito. feu ufo 
gus. quiet poppto poptboz > 

Kataportao (xa Tov. -¿0) - 0. M. 700. 
discendere spesso. yutwfe ffiu - «po 
ep? Leds. 

Kartaqgovevo. M. ev0w. ammazzar Ccru- 
delmente. acido sa 0 00 1 elias po cas [7 dEngptt, . prono 
ón opor 

Katapoga - as (7) caduta impetuosa. 2. 
il tramontar del sole. 3. invettiva. m4. 
¿iarly e aya. 2 plc ip diia 
a id qa 18 
ACES PE ph poli p8) as 
ompopfler. 4. (LOTO.) = Kaguoss. 

Kartagpogeros - 7 - 6v. impetuoso, violento. 
modal. benpes mor» 2- (lato) = 
Any 9ooyeos. 

Katapogrtos (6, 7) molto oneroso. ffs 
pEntmecnploasy -. qebl bp=+, bp. 

Kotaporyua- aros (ro) riparo, munizio- 
De, aqunnumupuio. Seek, Sept: 

Kataporrrys-0v (6) catafratia, corsa- 
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letto. ques lps, epi equ erpñierarl, 
Str, mer?» «Pb : 

Katagoartos (6, y) catafratto, armato 
di corsaletto. qmeGaeapy, atun ió . 
Wertie butt: 

Katapocooo (trw.) M. ato, armare da 
capo a pié. qylebi dffigocl nmpp qEpr] 
papas. “ARA, AA AS e E 
roman, pempupó ble 

Katageovéo-0. M. q00. disprezzare. 2, 
(né arreug.) stimare, credere, wnopgb;, 
mpSudiapS bp . Ds upSkEy . Juro po 009 Len Ge SA 
baya quit Els. 3. = Zogoovén, 

Katagoovyua (70) disprezzo. «Twpquñip, 
epsuarliapiad p» uopremt, pombbf 

Kazagoóros - ems (7) Pazione di disprez- 
zare, di vilipendere. e«2mwpgk¡p, wpGus- 
diopSl pp + foopyotmp pg. 

Kataqgoorytys - ov (6) disprezzatore. us. 
Tap omo ay ay EORAET pugiiss 

KatagoovyTiros - y - 6v. (xa ÉTTLO.) - 205. 
solito a disprezzare. «bepgkj¡n pu 
diopSbpae e plid . fooppadazo mp dep 
ll 

Katagoovrisw. M. ¿ow. aver grande cura, 
curare grandemente. fubpnd funde, , 
fobia Sagarpa ll ryan Mee 
ENIp+ + 

Katagovaiovouar (arrouae). M. detonar. 
nitrire contro il freno. «ováfñ Sudiup 
debYEj, fofovPEj > 4GS qomo Ele +9 
Pre 

Kaztagvyy-7s (7) Vazione di rifuggire. 
dEYp dj secu fifa» «pppolh pr pudor pa - 
2. (0vvx07.) = TO 

Katagúyeov (ro) rifugio, ricovero. «-. 
eee a en 2 do nas prensa, ezo 12005 e fdo lo no mbr . e L 
A L Le “ele 

Kartaguiador, éxeó. per tribú. pus gE7ki. 
ombre boa rk: | 

Kataguiaoon (Trw.) M. ado, conservare 
bene. q El suskp . test comrjadió : 

Karaguidos (0, 7) pieno di foglie, fronzu- 
to. inbopleno ¡Egoih . Lo ooo de po coo tte pOr + 

Katapvoro - 0. M. y00. (ue yev.) sofliare 
SOpra. fem ibi. pamprit paty bolos 
2. (né att.) empiere di soffio, gonfiare. 
bzbpod "onbgpi, > boditsbd 2 otros: 

Katagurevo. M, evow, piantare bene, 

» empir di piante, w9 El tol bo, lp 
LSEnEL 13) mbrdez, Plomo lo Ed 
e. ln 7 

Katdáguros (6, 1) pieno di piante, «2 4£_ 
end ¡Egoit- Pro by Lo pop a 

Katagotico, M. ¿ow. i¡Numinare, ¡illu- 
Slrare. ¡nouwinpl, - Ltd ler Lilas 
enebro 

Katazaloo, M. yaejoona. godere, di- 
lettarsi del male altrui, »epfzb% ¿ple 
ge de =qbetgr dez qrompiiñy 
sl E a dd E Ea 
Eupipieee prop parnd Plpood, qa 

Katayalao-0. M. «00. far discendere, 
calare abbasso con fune. ¿ocaind  Jup 

> PIEGpUE, - bh bike quo Pomppsts 

Kotazalrevo. M. evdo, = Karayoalrón. 


Koztaázodros (6, 7) tutto coperto di rame. 
50 + 
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popopodth aida] quem > pmp pte 
«qmter bib futies j e 

Katayalzow-0. M. wow. coprire tutto di 
rame, pajopodi «qhánd «punk, - oq po. 
«pol qmppr th pote p: 

Kotayagisonas. M. ¿oonarc. fare, operare 
in favore d'uno. «Ehh di A pukbjnd 
puil dj pqnp$e; , 1 Os Epluag np 
SEj + mppprt SL Er) bppepo Lmft- 
poe jp po Mb EA 

Katayagroreos - 7 - 01. liberale. «wmnunmu. 
¿Enñ . m0 pá y BLosepop 2 

a (7o) ludibrio, fem bl + ojo. 

li E ¿oona.e. lasciar cadere 
di mano. 2. trascurare, 3. uccidere. 

grp > b¡Papo ppp Pleno > 
2. dep bell oda 30 hoppb=pór+ + 

Kartayetoros (0, y) che conviene, sta a- 
dattato alla mano di o dEl fo 
A a O o codos 

Katayegotovén - 0. M. 700. condannare 
coi suffragi. proEtbkpn] dun epa nr aa 
suupnkey . pmpo by bob pol Eds 
bopp=S epáb Pob L hp: 

Katayeegorovia - as (y) condanna fatta 
dal popolo Enqoilar Ele an pora S era a ear 
(pp! diaGne «[Sfin - Elo óponfi ando dp b pr + 
«bibi bopp=/ «pipi po 

Katazyéo. M. yev0w. Versar sopra, ver- 
sare sulla terra, ¿put qEmfu [dunfpl . 
boepprt" bp post: 

Katazdto-0, M yoo. molestare. TkE- 
qugpiej y mena» «pel Lepr+: 
Katay9ys - ¿os (0, y) molestato, aggra- 
vato. «pres: 

A 

Katayd9oveos (0, q) infernale, sotterra- 
neo. qn fas 111 [a , am pol pol bo uzy + ÍLECIMM LS 
Ll, ESE motos Elo e flop opa 

Kataylevado. M. aw. deridere, beffeg- 
giare smoderatamente. ¿pk quepa my 
suelo” duo Shah » Guftp tod m7 ppp ont 
O 

Kartaylvors - eme (7) caligine. JEq, diary > 
dimos, mp = Lando 

Katayolos (0, 7) bilioso. diugÁne. embpoy ps 

Katayogevo. M. evoo. saltar di gioja. 
AN TARTA gui[Hlb, y fonsjenmoy » «tp po 
AE “prep dnd z 

Katazocropar- Oya M. /e7oonar abu- 
sarsi di. . 2, consumare , uccidere. 4 £24 
Yuad E gopsusk;, A gapwsk; . 
Has quepa. 2 PELEÓ bles op 

rh=póp+, iS Ep? : 

Kata yoeos 20 ÁTT, Katayoewos (0, 7) ca- 
rico, pieno di debiti. «geperpr] ¡bgnet, 
21 24 40 pun pp nútkgor . opá e. 1 ¿de eya eso o 
Lp qe morron lr el 

Katazonow - sos (7) abuso. ¿upuzap Yfp- 
wanda dio 2 
(67o.) catacrisi. «fpuruline[tfacñ. Somdimto- 
papales 


ATA ONOTELOS - 


y - 07, (zo ETTLO.) - 1405. 


abusivo. 03 0 pn5 lp Ia sde ua 
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A ss oyo fal ago fado Prim pr> dada da Y Ye- 

e... 3 

Katayzoroes - eos (7) unzione. omar”. 
ES a 

Katazorcoua (o) unguento, 

Kartayocoros (6, q) unto ben bene. w7£! 
oniuws. 1503 boo poro a 

Katazoto. M. yotow. ungere da capo a 
pié. qu Er diez rel mepp osE; . rod dad 

Katayovoos (o, 7) tutto dorato. 2. pien 
d? Oro. en 2pad bo nulfindf onu. A. 
eutbrd a ep AA 
orde EXILE . . 0.1 [Em LE po 

Pa M. ú00. indorire bene, 
coprir d'oro, sulfnd «wxEl di ok; , 
mubifend copas > op fem pb mbr bb bi 

Katayoovvvne. M. 70000. colorar bene. 
emqol iepllp qcearmpley . Eh ejoyeadiná 

Kartayvos - ws (7) Pazione di versare di 
sopra. 2. (ovvexd 7.) Cocoma. dEpEn ¡E 
bo [d . LO Eo ono po oyo coo do da dt mlojlzol - 
a eel 

Katayvona (to) salsa, intingolo, Surtk- 
E . Poet Ulrp o tytrep* ds á 

Katayvthov (to) tazza da bagno. p..quf- 
pk [Fzuu > Luro dese Pontes 

Katayolevw, M. evow. rendere del tutto 
ZOPpo. en apo Ei luqagpikj - oq fm ooo fo 
A 

Katayolos (0, 7) zoppo del tutto. pr”- 
a E is e o 

Katayogilo, M. ¿o0w. disporre, colloca- 
re nel suo posto. 3kwkgk;, mbtrqi fork 
qe ek. Eervbirtrir+, Ep e berbr polmg: 

Katayooz0nos (0) collocazione. qEmbqnead, 
bi fp ep «ja > ERRE 

Katayoalho. M. ado. dilettare, incanta- 
re a suono di cetera. ifldunf ¿umm 
ELE porpeatnpptn bobo 

Katayao- 0. M. qow. accarezzare toc- 
cando gentilmente la mano. ¿Ex.pp lu 
Mogacl dp pubpa] 3 Ep prep UE? 
quedó: 

Katayevdonar. M. wyevoouare. dir delle 
bugie, delle menzogne in disfavore di 
qualcheduno. Ey de ¿Ed anbp qnep- 
gEp - ep pfed po Es ono Gol poda cos Lo 0oodo «bob: 

Katayevdonaprugtn - 0. M. 00. dar fal- 
sa testimonianza contro qualcuno. ¿Elk 
de ql anton fai ppp > «rte torio 

Katayypisonae. M. ¿oouae. dar il suo 
suffragio contro qualcuno, condanna- 
re. JE Y fa día qEd prob AS E da had 
ty eto ter ta 
p6bi Pob Lhróe 

KatayvrTit0S - 1 -Óv, rinfrescativo, grifo 
grogks» «pop bepr 

Kartayvés-e08 (y) rinfrescamento. q.- 

a UA , TA . «bppi bf 1 

Kartawvzoos (6, 7) troppo freddo. fefuso 

gatpu . d+ nodo : 


oSu'rkpkp - 
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Kartayvyw. M. yúto. rinfrescare, raffred- 
dare troppo. ¿en gaJjogpbk; , «quirtkgp- 
Ej > qlo ope oi 

Kareyyvao-0. M. 700. obbligare con 
malleveria, con satisdazione. 2. im- 
prometlere. Epuw¿limenp mnúky y añ 
qblogpip queyty. 2. fuoup uu. +$tL 
ajos ¿ta Er poleo 
A E E 

Kartedagico. M. ¿ow, gettar sulla terra, 
atterrare. q urb fo qu Think, ep le en fro 
quepky > Ebrph flipo qpptno 

Kartedico, M. ¿ow. accostumare in qual- 
che cosa. gob diz unpitgpuk; » «pp mo 
Eon prior plo a N 

Katedotióo. M. tow, ridurre in schiavi- 
UU. ¿Epb dupt, > bheobp pliss: 

Kartee. M. ene. = Koaréoyopar. ritornar 
alla patria. SeypEukp querias, > dem[bonp e 
A dl , 

Kateioyo, M, eioéw. costringere, oppri- 
mere. pa rural , tbnty > AE TN 
PEL> Íbap br, pre s 

Katelavvo. M. elow. perseguitare verso 
giú. 2, (ué yev.) lanciarsi sopra. 5 
ko dep pal daily - 20 dueña Tobi fo > 
e Eo a A e 
eu: 

Koateléyyo. M. edéy¿o. riprendere, rin- 
facciare, Convincere. yq pde, Epk 

wfiño quupioby y pls pañoleg > «td rt pm 
e ee tiens 

Katevaioo. M. a00. uccidere. dEngpik; . 
bombeo: 

Katéivavra xo Katéivavte = TO 

Koatevavria xa Katevavriov, éxeo. avanti 
qualcheduno, alla presenza di... ¿Elk 
SS A EN 

Katevoro 7 Katévoroa X avti 

Koatevo7riov, émió. = Katévavta. 

Koatefaviotanyoas. “M. oryoouae. alzarsi in 
piedi contro qualcheduno. JEfk dp ¿Ed 
Pl E Ma E 

Koateteralo. M. acw. esaminare con di- 
ligenza. poc [Ea ¡AAPPEP A pub . ppb- 
E-PLh PeéNt, bss 

Koatecovorico. M. a«2o0w. servirsi della sua 
autorita , potesta contro qualcheduno. 
dElp dp qEL bp byeañin [opa pnpdmus 
SEL guaprly. «brbok popie em bh+S 
A a A A 

Kartetovoros (o, 7) = Avútetovovos. 

Katerayyeldo- os (7) promessa certa. 
aa La 14 fea 2 y fernanda cp . 0..bbá ol 00 «po ? 

Katezrayyéloyar. M. ayyelovuce. far una 
promessa ferma, certa. Tofu upap 
opjla_ bp der Ellos, mb tipop bl 
e elo Lepra 

Katernayo. M. ao, portare una cosa 
contro qualcuno. «Efk dp ¿Ed por da 
EEPEL> abrpopit porro mbrbepepo poptt 
mbr Eb iLlepsps 

Katerado. M, ¿oona. incantare, qufemp- 
PEL» [End posto ess 

Katereiyo, M. ego. pressare troppo. 
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bl ELENA rr bb 
Elmer: 

Kateripnuico, M, ¿ow, consecrare, de- 


dicare a. A dEl fo da nc ppp doubt, . «p— 
rh- id Luo g[tpe ENAr+ + 

Koregdn - 0. M. «ow. versare da un vaso 
in un altro , vuotare. ¿El wdiwbk neopfz. 
abia ej ¿esc eueprploj . pp qm 
mue ¡en glp. «NN e e 





ca » . 
Kareoyalonor. M. aooua. = Efepyalo- 
pac. 2. uccidere, ammazzare, Jdingp. 


mE, ucquitiialap . Eopb=plr+ , z 

Kateoyacia - as (q) Vazione di termina- 
re, di finire una cosa. ¿eh de ¡foguk. 
pe pr oo plebe” Mr pfrep 

Koateoyuotiros - y -0v. operativo, ¿np$n. 

Karteoyos (0, 7) operato. gapdliaj y, um. 
pueepibzilóp PA eta 

Koateos9iCo. M. ¿0w. irritare, provocare, 
eccitare estremamente. fefum pre 
PEL: yl Debppt Els 

Kartegeiro. M. egerpo. ¡AuytTfT.) atter- 
rarsi, diroccarsi, abbattersi. ¿mf 
piljiap y prebys (up Suity  oph rpih+ > 
Eppeidng, bhp bLE Flete ol: 

Kategudoao- 0. M «¿0w. arrossire di 
vergogna. edi hi Yuplppfy + ppemeto 
Ernmplo ds d 

Kartéoyouat. M. eldevoonae. ritornare in 
patria, SuypELEpp quen loma p . ales [L coo o po%o coo 
posee: 

Kateorovdaouévos , éeó. (utz.) con gran 
diligenza. JE S nc [dni furpril . A a 
payo bn as” rt pub 

Kateotoauuévos, ésttó. (utz.) a rovescio. 
Jenner ra pedo cal WBIadE Gealstinadld : [elo po oo fool E 

Katev9v, ento. a drittura, neqqopq, ¿buf 
¿burst . AMAS ERAS di 1 

Katevdvvrro - yeos x0L 

Katev9vvtys - ov (6) correttore, emenda- 
Core eo og ip on 
pr pe yt, poopoob pri: 

Katevdvuvriocos- a. y os-ov. atto a ren- 
der dritto. ¿£u.w4 Prkjoc guplisp + «pon 
il - (ovo.) Katev9vvrr- 
ola (évv. vais y lena livella (4ar. 
amussis). Supldugzunf , bzhn. pb=pibp 
pea beb, reptpe: 

Katev9vvo. M. vvo. render dritto , cor- 
reggere, emendare, diriggere, regge- 
re, punire. ¿94£;, EN, Yiwnurfusply > 
«quendloy pa y ets mp LM) teo 
A A 
Le. , 

Katevuvalo. M. 000. sopire. .p¿imugik; . 
oju[g. 2. (utryo.) calmare, mitiga- 
Te. fequrpky - [ost Elie, Eomtpóirs 
Prey 

Koatevvaor¡ocov (To) camera da letto, 
dia Spa us obesas, Enf omo 3 == Koro. 

Koatevvaotys - 00 (6) che fa dormire. ¿pla 
grtory . y 0 ojo ode : (ovo. ) cameriere 9 
ciamberlano. abi belarus, PI PAPA . 
o a : 

Katevodoo-0. M. Wow. condurre, gui- 
dare per una strada molto comoda, 
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buona. ¿ea Skye" uqbl Xadpk da mn 
faspper” <=kby > bl re 
poned thoflp=pdrs > 

Kareveyuéo - 6. M. 00. accogliere con 
delle acclamazioni. Surpursupo [din] 
piqaipy > dh popdez ti «berbribr tb 
poo EN + 

Karev¿7 -7s (7) preghiera, voto. urqu. 
guílp, nefus ppimy pn y Ml pos 

Karevyonar. M. sevtouas. pregare , diman- 
dase, 2. (ue yev. €ll.) imprecare. 3. 
(ué dot. y axrag.) far un voto, votare 
(Aar. devoveo.) EbgpkE; y qugk, + 2 - 
apt, pudo ln [A foo pi, 32 me fo 
E a E 
A E e 
Les ? 

Pl E 0. M. 00. (10. 0vv79.) man- 
giar con gran gusto, mangiar bene. 
(Agar. epulor.) ¿er wfenpdk¡nd numky , 
empEd muenop > 907 Goo, bb fro yotorpnt Eb 
to bob bbs > 

Katézyo. M. xa9ito 7 xataoyrom. rite- 
nere, arrestare, contenere, impedire. 
2. (09. é¿l1.) restar in qualche luogo, 
alloggiare, albergare. 3. (vavt.) ap- 
prodare. 4. nascondere, coprire. 5. 
vtienere, possedere. 6. (7003 tz.) 
continuare, star facendo qualche cosa. 
ua gpuk , quegte,, jratk, , bncuiKt; , 

eb día Fury y ffbcuñopy. 

oc Edo a y . h . esque Se pres by , 

. asco dea] y cbr] + 6. ¡u- 

A Ep 
pompas Pes a Es 
podar Me EN 20 br Ebprk bo 
mb pong, pom El. 3 ppp jon bo 
hmmpdim o ba brts boris. 5. bopi- 
Mets bLb ibltrh+- 6- rbdoS Elb+, «br 
Ly ERrrbo dar tE) mom E 

Kartryyogto- 0. M. 700. riprendere. 2. 
accusare. 3. (utpo. né air.) indicare, 
mostrare. 4. (ué ar.) attribuire. yb 
¿bli . 2. adj, - 3. gpgp- 
¿pb «AL 2. 1h bi 3 
E 

Katyyoequa (to) oggetto d'accusa, de- 
litto. 2. (2oyex.) predicato, attributo. 
amnpral ¡hp . 1h +4 O pomo odo eso opa opt Go 
quóelt- 2. «e¿$ébl, Hielo: 

Katyyogia - as (7) a 2. aceusa. 
“pps, Mun fp. 2- ¿bé 1Hheypl - 3. 
= Kaztryyóqua (2,) categoria. umnpn. 
endo pd. «bh, HESPLbl, Lor bf 

Karyyogeos - 7-01. (xal érri0) - exoc. che 
appartiene all? accusa, al predicato, ca- 
AS acacia [cat Inn prano- 

wo quepa d . y gozo op PELE tl) 
SEL ae Leto «Pé , 

Koatjgyogos (6, 7%) accusatore. mdjeuramar— 
Tor , qrmncafo. Lh+doó 12) from doce oy 3 

Karrzoos (6, 7) chi ascolta, ascoltatore. 
dimfl, prog - bufet (ova.) "SN TALOVO- 
TÍS. 2. ubbidiente. $ ne , Ghuquitin 


punt ebp , quedo 
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aÑo o. (09. ovo.) suddito. Sup. 

Kola epos (7) solajo, JE pde sas gus pol, > Moo. 
der toto 

Katquelquevos, éreg. (utz-) con grande 
negligenza, con estrema incuria, tra- 
scuratezza. dES aimed, fafeon 
«ro t=+ don tibeb tr tub» yr 
Ebert 

Katyvayraouévos, émt0. (utz.) forzata- 
mente. (Áaz. coacte.) pri. «sp Íbap 


LE: 

Kartgvenos (0, 7) esposto al vento. Sn. 
J Fi A ágocuró . pr. frios po eno Fo 

er teens 

Karyoepgys-éos (0, 7) ben coperto , co- 
perto col tetto o siccome con un tetto. 
sql qogates, guplod > ad fep guip- 
Yod pugacas o. tyko Gema y qlo bom 
por ito ELE tbap berto poroto 

Karíons - 05 (6, 7) MS 5 guernito. 
5ureps Memmplz ea bd Gurppr mpo- 
LEubz: 

Kartigera (7) tristezza, afílizione. eprdire- 
[Fpcño, quer. Seyomatsbll, ELL, eps 

Karygio - 0. M. 700. attristarsi, acci- 
gliarsi per afflizione o vergogna. gw. 
de al alecak mpudy, Eplop djdjt > 
ca preocoo foco ooo o 00 pep da aya codo yume oo di 7 q 
Lore rm pollo codi 

Katnoys- ¿os (6, 7) accigliato, tristo, 
afílitto. Epkup lio foncuaó, fado, 
nfopugflo y guna. eompulpkpe ovez y 
A A a R 
ebro: 

Karyyéo- 0. M. 700. risonare continua- 
mente, torre gli orecchi a qualcuno 
risonando spesso, stordire, 2. insegna- 
re a viva voce, istruire, ammaeslrare. 
3. insegnare i primi elementi di qual- 
Che Cosa. «wbqeqaop Stgp, SujgEgpbky , 
yutaufs Segtkjod ala opp fopugpit y 
iqueplagpik,, espbgpie, » 2. pepuñend * 
¿mplepe onplegaie, y qp($Ep) depyt- 
pompla lp pop Lofts Pop pop 
bomberos ph «pe bolo efop— 
«bl? 2. mp9 Le «bo Lbibrb+ bo 
rides ebro LEp+- 3- «fp tEstELpi 
ezo Ms brfit borblides: ( 09.) Ka- 
TALOUMEVOL (oc) (éxx2nyo.) i catecumeni, 
Epbfamyp. deólita ooo bp: 

Karyzqno (To) cio che risuona. 2 oggetto 
di catechismo. St304g paí. 2. pppomnbEa. 
Ya daprertnn [bu SpurGuitg fo flo 
pupEploa Dpofd. pote park. 2. [lao pop 
ep polo Sos ajo poleo o a 

Kartyzis-éos (6, 7) sonoro, risonante. 
Ghgor » froftir 

Kariyyoes - eos (7) stordimento per il 
molto risonare, ¿es <%j¡E <igdi pk 
e as) Eluó ma [da * q0% ai 
qutmftapot pLbrb thbLb> «bpebip+- 2- 
Katyzeonos. 


ds) ls 


— 
— 
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Katyyntns- ou (6) istruttore. 2. (¿xx4mo.) 
catechista. ncuntg(s y Sp uSugor » De 
proba depp tam [8 poh np 
degpioy - L=kmerbas pom» 2. Emb 
rprp" Lo po enbatt boyrhnter 

Katyyytos (o, y) catechizzato, .pppu- 
ar da E us ly da 4) 10 pure come [dpi pa unpus . 
Mo ph ppob bobos: 

Katyyico. M. coo. (¿xx290.) catechizzare. 
perturba dape dpi np 
[Egpiby » Poopó po pe: 

Kartyyeonos (6) (¿xxdo.) catechismo. ¿p- 
quee lam ne [dt Surcurmny , ¿puta pphu- 
mb, [Foo pop E=páb 

Kotyyorrs - oy (6) == Katyqners. 

Katyyeotimos- -7- ov. istruttivo. 2. (éxx1po.) 
catechistico. Jepquebemakañ, plus. 
luso, Sp Susy . 2 . Saray ups 
2 Eume [dut A AO [Poo pS eS Ph. 
mp Mmmm. 20 pp pto 
Moto: 

Katyyovueveta xa. Katryyovuévea (Ta) (én- 
x1o.) quella parte della chiesa, dove 
stavano i catecumeni, £p£fbkEpnh du. 
di qbgus divup mboqu > debilita oem 
Ep Hb mmprmpjope bap 
debo: 

Kartias- ados (y) tenta. (Pal. sonde). 
dbpugnedp mena» pps hp: 

Katilaiwo xa (u0.) ovvouae. M. 0vO) 
- LVOVUAE, = TA 

Kotilorto. M. O, stralunare. 2. 0c- 
chieggiare. «g«pikpp qupipik; Tuy]. 
2. fuiparu[d- esop Tyly, ubpol “li 
mplp. thor brpop rpompopp=t pd > 
2 e be ml . 

Kazte0yvawvo. M. avo. ¿emaciare. $fkpE- 

Kazti0yv00-0. M. 000. aL fou Tf. 
Supl aenfn pobp . toppeeltd : 

Kateoyvo. M. vow. prevalere. 2. (ué alt.) 
far violenza ad alcuno. 3. corroborare. 
4. (AutTBT. % Ell.) invalorirsi, corro- 
borarsi. ¿£puqutgE,. 2. dElf da ppa- 
Tune [d Te put; . 3. nd TE qopwgpbk; . 
4. nud until, Yin po efe rap > eL be 01 Laso qa . 
2. «brfeb qn Éboar Er 3. po ÉL 
LEmmbpóri Ue pool lbs pr Len 
the Eb: , 

Karioyzwo. M. xataozqow. =Katéizo. 

Kartoduvaw - 0. M. 00. eccitar un acer- 
bo dolore. an ea 22 605 [pl uy ps da querian bsp" 
EEpEp > Hotel Ón hy bflót 

Katodveonar. M. veovuar. piangere ama- 
ramente. ¿, quebaaka, uuumfl, up 
gore [Hule . ep $hom boro rbotórto 
A 

Karoida. M. xaterooua. sapere, Ccono- 
scere perfettamente, 7 Ely ¿put Kusto. 
up > DE mbr pt 

Kartoiyoes - eos (7) estrema presunzione. 
¿up E qoipu pio Sucina [da , qana. 
qui[A fio. pépell rpoallate pr qee pbsblt 

Kartoméio-0. M. 700. abitare, dimorare 
in qualche luogo. mkg dp guulf,- «tp 
bbrmbe mmáfio opa Pl bl 

Kartoiryoes- +05 (7) abitazione. ¿hukqui- 


IA A 
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Kartowrqtiocov (to) abituro. ¿hurupeñ . 
amp oo ls 

Katomnytiocos (6, 7) dove si puo abi- 
tare, abitabile. ¿Tunofy pgog_ + +» 
opmbmpy bp 

Katoxia - as (7) abitazione, eri 
(Us la pro, P9E-uñ . mm ee ora Qe dio 
Boop y forn, pode > 2. (ovzv.) = ÁArrounta. 

Kartoidi0s-a y oc-ov. domestico. wn, 
A E 

Karoxióow. M.cov. dar alloggio, abitazione, 
albergare. 2. popolare. ¿Lua [d fcñ susp, 
que qq elias bis po wntk, . 0 00 foto” 01h e ber 
Lords faro ooo emy LL mp 
dez pompa 20 br (abr 1b- 
Gbrb): 

Karotroc - cos (7) xa 

Katociopnos-ov (6) Y azione di popolare 
una citta. pu uep da pus ligop ¿¡Egprk e" 
pue plliiaas puEjpr> ¡APR ERE RES CEl- 
Sh? 

Kartom:0tys - 00 (6) il conduttore di una 
colonia per popolare una cittá, 4E/ pur 

p Foqolsip wmudorg » «bp 1 Skrp 
Lee but» «bp «boLb=-+ ÍL-pof Mro- 
Pp=plo 

Kartomodoyéo - 6. M. q0w. empire un luo- 
go con degli edifizj, con delle fabbri- 
che, ¿Enpepaf ¿Eincurepal e boy elija 
¡EgprE, - beoto=pop «pimp bLb bp du. 
Guy p moprepdmd : 

Kartomovonéo - 6. M, q00, far una buona 
economia. «q El miumnkunc[d poh pk; - test 
ió 

Kartomos (6, 7) abitante, gim hb; - «pp 
op, poto 

Katomoy9ogén - 0. M. 100. rovinare una 
casa, una famiglia. dEl pú mn bp 
A A 
e rompopópr 

Koartomwteigo. M. orxteonom. compassio- 
nare, aver misericordia, pieta, (upkf- 
abi) geembgti, pb. rpm opte, 

pt 

Katomwtilo. M. ¿0w. = Katortelgo. 

Karowos (6, 7) imbriacone, crapulone. 
qbibdip, bz qfind bmp, brsbóe. 
dpoflp pod: 

Kartoioua.. M. oegoopae. presumere arro- 
gautemente, aver una estrema presun- 
tuositá. qanaqhead Siquspiema [dcusilj» fo 
en qbipp puñe de (WpSEj papópeudinfy , 
Epbi Suifj > qenpepiybt LE +Perpopit 
e A E 
Hp bye | 

Katoiyonac. M. yioopae andare giú 
abbasso, morire, ¿up Epldu, dEntfj . 
copo E boplr+ 

Katoleyogén - 56. M. ow. non aver la 
minima cura, trascurare totalmente. 
puse óSnq ¿0d Easy" ¿Sra , er»? 
A il 
A E a Eb : 

Kartolco9awo. M.olco0970w. sdrucciolarsi 


mwncmós di 
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e cascare glú. «uSh, ne dep filos, . 
boya em eb: 

Karologúgoyas. M. VOOVUAL. deplorare , 
piangere amaramente. quen ur Eu perl 
pena ama bp" wpgohp [dufkp . mp hos 
buzo mborts pérefl ús + 

Katougotn - 0. 'M. yow. piovere a scro- 

scio. 2.inondare con un nembo. sus prusifs 

qu y pu abáplnt, . 2. en es parar cforn a] 
GEqEgEp> «oque Lartot UE ng 
ELb ut” ip 

Kartoufoos (6, 7) bagnato da un nembo. 
era Eo q e co as po a falo de [dp9rius . 0 va q ao cs aa co 
pps 

Katouvvue. M. OLOUAL, confermare con 
giuramento, giurare di qualche cosa. 
Epqdiipa] Sawmarnakp y pa de efuwey 
Epqpdacip pk. E tie Delete Ler- 
de+s upp hEsib Gglpia Ebopo Els 

Kartoverdico. M. ¿0w. oltraggiare in faccia. 
A a 

Kartovivnue. M. ovjow. giovar molto. fefusn 
oqunky « ql Pueyo ELA (10. pE YEY.) 
ritrarre frutto, avvantaggiarsi, oqoen 
balay» Puyo y pppdgo, Lepe hop 
d+: 

Kartovonato. M. 20w. denominare, «inca. 
Djs) qapfopl po ED 
Seg, (pe dot. é1 d.) consacrare. Unip. 
O li a 

Kartovonacta -as (7) denominazione. 2. 
consecrazione. e«bocawbk¡p, ¿opinpiad. 
Ze. np, ¿op . e epo Podio y ep bb 
gli» 2 > [plas 

Karotve - soc (elo, v) molto acuto. f-fus 

mr 0bipbs 

Katozev 0 

Katórmiode zal (mp0 quv.) - 09ev, ézreo. 
dietro, da dietro. 2. dopo, EmkE%. 2. 
Empp > Logafepiepit. 2. 
«oh pom: 

Katortela -as (7) xal 


Koatórtevocs -ewc (7) osservazione, con- 
templazione fatta da un luogo elevato. 
espip abqh de gfonbpo publ in. pób «pr 
dle Lage pelo Elbe 

Katontevrjoros (0, 7) abile, atto alla 
contemplaziove, all” Ed h- 
DO O da ida El 
Pampplo momyfrto (ovo.) Kartortevtiocov 
(To) luogo di osservazione, di contem- 
plazione. qlimnqoe [dur * ¿Lin [du 
A E ARA AN 

Kortortevo. M. evow. contemplare, 0s- 
servare con attenzione. ne wqpac[dkeunlj» 


uni . 


JE, yJEmny 


qiij" qfunk, - pppgofty b darles Vo vo y | 


Pnr+ : 


Kartortro-700< (6) chi osserva, contempla. 
Elimog, qlo . “emqup po boba. 
Covo.) instrumento chirurgico per ca- 
var fuori escremento di dentro dell 
brad ¿apókp - robot cub 
re empero y ppt pp ponft 

Kaztoatigros (6, q) = Kotortevtiocos. 





KAT 


"Kartorvto? (6, 7) visibile, Enbigog + fko- 


io 1 

Karortos (6, y) ben arrostito. wnbt 
Esprit A o ps 

Katontoizo. M. ¿ow. mostrare nello spec- 
chio, o quasi nello specchio. <y¿hk 
al ppp Seyibt de gpapieby . onfomopmo Lom 
fuop ejem fot fomes. (10.) Spee- 
chiare. 2. (tor.) vedere chiaramente. 
Suyib Tyby_ > 2 ¡uyrtk mba, » emy 
CS a e 

Koatomronos - y - 0v. («al érto)- exos. di 
specchio. Suybf asqueerlpaiocró: » 
pio tp? Kotortoima (7) (¿vv. tézvn). 
la catottrica. Suyk¡apuina [dpi (grp 
Une [dust dEl, disp). 0 Qe elo Do on tn po Lune e poda ono 
popftao pop td bah Sep «tp Gpo ol oops 

Kartoatgosidns -tos (0, n) simile allo 
specchio. Syb Tedicio o cmfomzoe enfe fp + 

Katortgov (70) (xara, óxrtopar). specchio. 
Syb - 

Katooyavico. M. ¿ow. empire un luogo 
a suono di strumenti musicali. Triwqu. 
ero erez bh cole Tre AE 

Karogyr bo. M. 2oWw. = Oeyrato. 

Karog900-0. M, d00w. raddrizzare. 2, 
(toz.) disporre, portare, ridurre in un 
esito prospero, maneggiar bene la co- 
Sa. 304, , neqqE, + 2. fupgkp, up 
erp, =qbl duftañete dl Epgutply que 
Poqulp quenupusk de pepe, , 09 Ely qup- 
AL pura. pon pom [Ldmá , Phil - PAS 
appeal hfadn Pod, mp pop oa” 
EN pe rob po El, br efe 
bot roms Est rotor: (AUTE. 

19.) riuscire, trovarsi in un stato 
felice. yufrqt,,) pubp una] Epldu , 
Epa fESioyk dp dEY queremo fp > ponme 
+ pul ELE ips dp ef 
a 

Katoo9oua (to) azione valorosa, gesta. 
pun [dun p¿npsp , EptbiE¡k mpupp » 
errit+ pts Hbrit+ pépomag 

Katóogdnos - eos (7) buona- riuscita, 
successo prospero, =xby ppt Epps 
funamprwd,y guaqul ujuktad. «pmp 
Ll" Pop bóppo «omnl opfpét 

Katog9wtys- 00 (6) l' autore d'un fatto, 
d'una cosa ben riuscita. «yEl ES 
IN A SS IO 
PL seee Pen E E a 
Ghup" A=éppab: 

Kartog9otizos - 7 - 0v. che riesce in ogni 
impresa. w«dEh gopSpp ¡ufnqag y usdkña 
¿apoppio dEga =xqbl Epor + Sep tit pue.» 
Gloplo y Llop Lomeo poo Gonofl ago fro 9 pie 

Kotoóóodio-0. M. 700. spaventarsi, 
sbigottire. fupuen «erfuñoaay > pil 
th+ popptmgos qeybll bprds: 

Kartogvoow (tT7w.) M. vo. infossare, sep- 
pellire, prup ¿q Ej, [(dugEy . yomtope 
ftp, trolls a 

Koartooy¿ouoae- ovyas. M, y o0uac. saltare 
a dispetto d'uno. 2. (év yev.) disprez- 
zare, oltraggiare. vJElf% qudugp ES 


s0 ¿do oo : 
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anbeg + ppp poble py prog prop 
Prpdpt- 2. propindag «pl ls 

Karooyitys-ov (6) vino di Cipro fatto 

con fichi secchi. ¿op (4qEpL ¿Func y h- 
e«prul life. qompom Pébppb bre Pr 
CEL 1p So + 

Kartovló0-0. M. 000, cicatrizzare. uqfu- 
grrty , dEppe Yael poodkp + ope mb 
Plirbor+ bl E be pb Emplmpr mp 
E A 

Kartovlotixos - y - óv. cicatrizzante. u.qpu- 
año), depee (gol encdog.» bmporge ob 
Plrrppbo” mp bro" hub orto: 

Kartovoio - 6. M. 700. pisciare, orinare 
SOPra. dew dpqly + popp tib+- 2 
(ovvexd7.) vilipendere, disprezzare. w- 
AL ops tiA? : 

Kartovoico. M. ¿ov. navigare con un ven- 
to prospero. yufaqukl Sodud trunk. 
buLb+ poo bibep bue tbiór (1h orfpns ): 

Kartovgón - o. M. 4000. = TH TONY. 

Katogelo. M. opero. = “Ogeilo. 

Katopovaoua. - uo, M. doo Y OL ' 

Kartogovóoua: - oVuac. M. d00uae acci- 
gliarsi. yokpp EfEgpity y bpkup didibr 
afty_, fonda fij + pe che ds e 
enflrho bilr am bre ERA 

Kartoyeve - ¿we (6) nottola, saliscendo di 
legno. 20 premilesl] e os 

Karozev0. M. evo. = Oyevo. 

Kartoxy -79s (7) ritenzione, arresto, im- 
pedimento. 2. possesso. 3. sorta dica- 
talessia. ¿a5Eja, (uaebgptk ia, =pqbyj0 
2, umugord, umwgni [dí . 3 . nt upinp-— 
áni [dE un dEl YEp=p > [Uri Loo , “Le ode, 
qu fi. 2. Eres Ae? El, bh 
O O 
or =E 0 akrebilht (bee mbr). 

Kartóymmos (o, y) = Karozos. che si pudo 
possedere, enmugncf,  lpgor y. uu. 
es Gebbuebube 

Kartozos (6, y) che ritiene, arresta qual- 
che cosa. 2. (utvu.) ricordevole di. . 
puño de glo] yejermmalog > «tp vt 
Plocfaño pp qayet ql bf 20 mbr 
bpebtop Plgp pri oetoceo (ovo. 9n2.) = 
Kartoy7y, Katadyyia, 3, (79.) posseduto, 
preso. amuglia , ¿Enp wbguó. be oyo foo oy — 
ti) ELE thutz: 

Katoyocs, éxito, ritenendo, Ccontenendo, 
2. COn catalessia. quekj¡os] , protibnd . 
2.- ncquippnc [dim . [loo imofL co poo, eee 0 fl 
brbrb+- 2> Gooftay frmmpoo bajado emo ME 
cda El 

Kartowé, éxig. molto tardi, zuen mz. q97 
1hé 

Kartóyeos (0, 7) che sta sotto gli occhi. 
wshg unusly higo Soy ph 0 fp" por 
boom mmpodo 2 

Karoyogayéo - 0. M. 700. = Oyopayéo. 

Karoevs - ¿os (6) pavone iladia: ¿tra 
anun sao fa sfepymlio pr > Leto o feeoapocio [lc 00 im y 09 im 3 

Kartade, 4. avi Kata tade. 

Karruua (to) cordovano, suola. «£+, 
suda pplila > tomb for mbllpyot 2. (UTPO). 
furberia, macchinamento, fenpudiinl ne 
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[9 pa , quema pod Qe . PL ph , 
Paleo j 

Kattvo. M. vow. rappezzare, ricucire 


(ciabalte). ly 42 po lee y (<[(ñ Saque [deso sf be 2) - 

Kato (zara), exi. abbasso, giú, gusp, 
qup . mp yo dopo y lo de y momo 3 

Katofléirov - ovros (6) vol 

Katoplerrov - ovros (TO) za 

Katogley - ezros (6) catoblepa (animale si- 
mile al Loro) duypbz (gb bid uñas 
rl di E 
«pe cbate DEl E > 

Kartoyeos xa “Art. Katoyeos (0, y) = 
Koarayeos, 


.| Katodvuvos (6, 7) molto addolorato , e- 


stremamente afflitto, «fpp fepun gue. 
ws, fofussar* 4 £- pp 9 pe 2000005 pardo fo guecasr fpto o 
Eb=pbob tht «Épdor, e mbpbáL ¿hot be 
ns cre nos mitin: 

Katode, xal (90 quv.) — Fev, éxio. d'ab- 
basso. 40 p Eh . a 

Kato9éo-0. M. o9700 7 d0w. spigner 
all ingiú. dep Splp + eqere pórts 

Koatoyadios - q os-ov. Che si porta 
sulle spalle. 22 E 9d amuIppntor y quepus 
had upon » O do oy eo o sopor [lp codo co po coo Gu bb- 
pk: 

Kartouador, éxrio. dalle spalle o sulle 
spalle, nuu Er land? ntung de. » Odo 
on tudo opa ene do Empeoao. 0 don tm 0 09 tdo so ido foi os oyo fe ido opa 

Katouico. M. ¿ow, portar sulle spalle. 
qupalnd muy. don pomo «ppllpo flo 
Mepies 

Katonts - ¿dos (1), = Katuotic, 

Katopotas- 00 (0) (+ve. tros) cavallo 
che getta a terra il cavaliere (4ar. 
sternans equus), ¿ex S£Stogo Jup Uk. 
moy Af pampbt pofip coquenos clone am[l : 

Katoyos (6, 7) che ha le spalle basse > 
corte. gus" lupX< nue nubgna » m0 q 
o E 

Katouyooia -as (y) affermazione fatta con 
giuramento. Eppnedin] > Equis Suri 
w»mncld por. LE ep tt TS TES - 
Pub: 

Katouotexos - 7 - 6v, che concerne laffer- 
mazione fatta col giuramento. Epprue- 
ir Equus Sarawarmni [dk at 2224 000 ly arta cas $. 
A E 
ES 

Katoriao-0. M, %o0w. abbassar gli oc- 
Chi. «¿púbpp dep bfEgpvtky «deup pit - 
o eta he» mea pl 

Karutaros (avul, ÚTTEOO, T. KATO) - y - 0Y. 
infimo. yJEnp4, ass lb Edo sn np fte. Lo 
es 

Katotaro, érreó. all” infimo posto. yk. 
en fio win Er an pa [ada +brer Le 7. + 
ep po epeeso 3 

Katotegos (avul. 0vyz0. T. Kartu). infe- 
riore, Eds LR > mas ole 

Katotéoo, éxmió. alla parte inferiore. 
odia Yaqui . eo 00 Ls eso mz TS 

Katotigudev, ézreó. dalla parte inferiore, 
ip rs leño . opa es lo eco puntl [ft 
paños 
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Kartotis - ¿docs (7) cappotto. JEquparnp | 


[2 flag - PS 

Katogpelrs- éoc (6, 7) molto utile. fofue 
oqunmwecap» qye Pym p + 

Katogécsia (7) la tendenza all ingiú. 2. 
(utpO.) prontezza alle libidini veneree , 
inclinazione al vizio della lascivia (4az7. 
salacitas). ¿634 E dep Seoblio feonriup- 
queen praraconc [do dim . 
q ron pum mp! y Lepórmt. 2- 1h6- 
Le eb 4" otr 

Katope9rs - ¿os (6, 7) («al érrió.) — qe- 

oc, che tende abbasso. 2, inclinevole 
al vizio della lascivia, lussurioso. (4ar. 
salax.) q Eu b dep denog" Suso - 2. «ur 
E o EA a 
RR 

Katópogos 6, , 7) = Katogeors (1). 

Kotozoto-0. M. 2ov. impallidire total- 
mente. e=papJEb aer] popa 
00 v0e po o09 po oo 2 

Kaval - axos (0) Pd (uccello d'acqua) 
Yowyfid [Fngoci dj + emimepos compo 0100 efe 
A 

Kavzalic - ¿dos (7) cacalia, cancano, ear- 
vi salvatico, ¿474 url fam diri É: £hk- 
Hb rete abr PEL op + 

Kavzos (0) robbia. «mnpaí. mojo +hotpa 
(869). 2. = Kavralis. 

Kavindov, éxió. siccome un fusto, un 
torso, Epa gorra fa aqb.e, (Yu 
quelgaj) (p Say ujlzo . Ppmeño ombre" (pubis) 
Poy febo = 

Kavlevos - y - ov. fatto di fustlo. «TL Epne 
goqncikñ ¿Eine . Epoposo emdpiopedo Lom 
tene * 

Kavitov (To) x00L 

Kavlioxos (6) úzroxoo. 7. Kavilos. 

Kavlos (6) fusto, “gambo, torso. 2, la 
verga o la ghianda. 3. Pimpugnatura 
della spada. 4. coda. gogh, 5%, nips$ 
(Quequnding) 2 dupog Quel qocin faro. 
gpñ. 3. [4pay ee ear eas ly y Es poes fases lg asp + 4 . 
A te A 
bmpor btp «qmpp- 3 > borró poo bp 
ADAN: TER 

Kavivdre- «os (6, 7) simile al fusto. 2. 
che ha il fusto, gognúfk Tdi. 2. go- 
que nibukgor + Eh op cooto FO quedo eo 
E A IE | 

Kaviotos - y - 0v. (éxi qgur.) che ha il fu- 
sto, il gambo ¿gogo 5£ nbbgor (mntcbl). 
amb p Poy e (Prometo): 

Kavua (to) ardore, calore eccessivo, 2. 
(utpo.) ardore, passione d'amore. prp- 
ESP) may amp, mp [ofi . 2. bn 
mus uppry, mau y mb. hepepbft, 


mbps y mm 


00 000 qe po no 


penbibr, toi papi. Zo dono 
Lt Shpopb/te : 

Kavuatnoos- a-óv. ardente, caloroso. 
enpenpra, y fufiuir  umup.  Llppifty po, 


E o 


Koavuotióo. M. ¿oo. abbruciare, abbron-| 


Zare. ÉpEj, put; , Epkpod ¿npgpit, - 
Emphná , Loco 0 rpm [bid (709, )= 70 
Kavuarooyar - ovuar, M, vg7o0yas, patir 


KAY 


ardore o infiammazione, esser acceso 
d'amore. Epf,,) enperptr ) dentp , =b- 
eat erperpbl denfy . boatmz, Sepmphft- 
Ls Pa ele BUE SEPA 
Lars: 

Kawvos (0) = Kdgoos. sorte. ¿furl « om. 
ps eE 

Kovoia (7) (xavoes 7 ITego. Kavovx.) cap- 
pello grande per difendersi dal sole. 
pour Sra optó puto PA > 
(+p=10=5) 

Kavotwmos (0, 7) che si puo bruciare. 
Epb, Urgor + bukop, bofpy pp: 
Kavoe - eos (7) abbruciamento. 
e 

Kavoov., 

Kavoos (6 zal to) = Kavoov. calor ec- 
cessivo. 2. (cvyvot.) il calore della feb- 
bre. 3. dipsa (specie di serpente). w.u.u- 
er fal UT y A 2. ar E Ta np fido" PE pú a 
“ap. 3. Suspuse (Y Ep do oá), fr ea po ea ab casa fr 
2 copón 2. fit Apple. 3- 
Emppóe Eppoño : 

Kavoó0 - 6. M. 000. (eUzo. póvov TO TÍ.) 
== = Kavuatóouas. 

Kavotro (06) = Kavtro. 

Kavorngudión, M. a40w = Kavrrgualo, 

Koavotrocov (70) = Kavtryorov. 

Kavotnoos - a2-óv. ardente, cocente. 2. 
(147Yu.) fervente, Epog , lfquiog + 2- 
as caras er fol, , fray Ende . Logpóp 2. teo 
ba de 

Kavotys - ov (0) che abbrucia, ardente. 
Epog + Escala > 

Kavotiros-1 - 01. (xal eri.) - exos. che 
ha la forza di bruciare, caustico, 4fq2- 
go > bogaño, Emprfo, Lmpiiajos Ge LE 
9d: 

Kavotos-1-0v. = Kavouos. 

Kavotga - as (7) luogo dove si abbru- 
ciano i morti. (4az. Ustrina) dEn-E¡vk- 

Kavovdrys - sos (0, 7) (zal ¿xió.) - odos. 
chi patisce ardore o a 
entlog . Eepmpillt cpu, Sere 

Kavooua (to) = Kavoos, 

Kavoov -ovos (6) calor eccessivo , ardo- 
re. 2. euro (nome di vento). 0d 
E Hipo ptm at 2. serbio 
eb (ponqbibep mpp): 

Kavtro (6) (ET 69.) = Kavrys. (0vvq9, 
ovOo.) = Kavtrjgror, 

Kavryocaco, M. «vv. cauterizzare, far 
una fontanella. fupk,, fomputa eprljur 
A e A de bb A 3 
rete bib bufet bp Else 

Kawvryozov (to) ferro caldo da cauteriz- 
zare. 2, cauterio , rottorio, fontanella. 
foplpo Spb pik lunpuos: Eplyua[a - 
2. fumpaño, foplyEd Equis iu. pm 
pto E SAA e 
po) Lor oo pondacado p pp fp Eo »p- 
qeh: (xve. de ovd, ul) 


Epk pe 
Lao da Loco oro eya ¡A AG 


— 
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Kavtroros (0, 7) = Kavotuxós. 

Kaúras - ov (6) = Kavorrns. 

Kauvteixos - 9 -6v, = Kavoterós. 

Kavtós - y ó». = = Kavorós. 

Kavros- 7 - ÓY. X AVTL Kol aUTÓS. 

Koavyadopac - Gua  M, qoouac. vantarsi, 
millantarsi, ringalluzzarsi, pavoneg- 
giarsi, gloriarsi, «gupdbiep , uf y 
aupa iy. repr, trompo hurt, 
id amd edomp Els) propor poh 
coo a 3 

Kavy¿ouos - - OUNAL, 
KoavyG0uar. 

Kavyy (7) X Avti Kavynoes. 

Kavyqua (To) oggetto di vanto, «urqup. 
$n1 [dut Ta fue [d-* es nes pr ly 21] > bo pr áb+ 
dimponto > 2. =. 10 

Kaúyrnoes - eos (7%) vanto, millanteria. 
fbpo, hoyptso, [omar paedodón : 

Kavzyts - 0v (0) millantatore , vantato- 
re, 22 ue pS Estaban ado as aq ue pS . boyp=obr, 
DerojoiosoiMealbiag. Paeppo» Jamflintos 

Kayertéo -0. M. 700" patir la cachessia, 
esser cachettico, «fuman [dpi pd. 
eunagd prep > y ebria qop=p pico 
at dd 

Kayértquo (TO) cattiva disposizione. 4Ez 
[Epxñó dlisaaly > Hon HsBlob ls Ho Gu. 

Kayéxtys -ov (6) indisposto, malsano, 
cachettico. 2, (zorr.) sedizioso. us. 
nan? , duenun.nqf , qeda nj. 2. fensa 
[Fpch Suivor - +eputa, Pmaiepro 1 bbrbet 
pa 2 2- Lente repro, PM 
qlo p 3 7 

Kayertinóos - 7 - óv. cachettico, chi patisce 
la  cachessia. qtbanjia, 
quina? , Satanas . LEsriop moqmi=h > 
Pimentel 

Koyetto- as (7) cachessia, cattiva dispo- 
sizione di corpo o di anima. «fuen. 
A E A 
Empromo Ímtph plo tr tbm Goto 

E a 

Koayyuegos (6, 7) chi mena una vita in- 
felice. [donen puto fEuwbp elija wi. 
hor > ler eebe ebotiLtirh fbrtrio, «b- 
Ház + 

Kayialo. M. «00m, strepitare, stridere, 
crosciare come lPacqua bollente, come 
le onde spumanti ecc, ¿uzbp, ¿urmasgos, 
demflcs E) amllppreda, eme e El 
(Guefomp comi Lomfoo ¿loft pub poo q 
eerssure iaa bbal hh-tbo ho Pap E) 

Kaylaouo (70) xo 

Kaylaouos- 0d (6) strepito , croscio d'ac- 
qua bollente ecc. Exwgog Pap bx uy ¡te 

) fonfun$t.T quemar; » ooo jo co 9000 do 007 300 do 
a da A 
appeal oa 

Káyhng - NLOS HOLE 

Kayxid - eos (6) ghiaja, selce. ¿uyyefowz , 


M, y 00pae, Xx dvti 


aa fi era 2007 De Es a 4 , 


200 q 00 000 do po 
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al TA 

Kopo - -9s (7) cassa. pa * mbps 

Kayarys-ov (6) = (7 ¿opalu. AVTL) 
Koayydrns. 

Kowyaxov (10) úrnxo. T. Kaya, cassetta, 
e a amb 

Konpes - eos (7) inghiottimento, trangugia- 
mento. qutje, que, ¡Pgpikjo, dq 
Ulspa.> ¡Entes y, Ergo flipado, oops): 

Koaw (pt, ¿100V). “ATT. AVTI Ko. 

Ke (ovyy. T. Fe). X uó0. ¿yul. avti “Av. 

Kéao - atos (to) cuore. 2. animo, senti- 
mento. efpir. 2. dfmp, feonpónipr - br» 
Er o BA Pe 

Keyyoadhérns - ov (0) che macina il mi- 
glio. fapkek mqugor » «ppp puypotid a 

Keyyoopis - ¿dos (7) il seme del fico. [4qb 
akbpd. puét o [Loose 0 ia 3 

Keyzotes -ov (6) di miglio, simile al mi- 
glio. npEyE, pk f Tailiasta po prerad, 
+eplye bug bp 

Keyzotvns - ov (6) cencro (specie di serpe 
brizzolata). «afpumlwcnp 04 día. «by eh p 
abre Epyodo a 

Kéyyoewvos - y - 0v. fatto di miglio. 4-pE4£ 
¿Luncus . eq eno paq opa ens a bomberos 

Keyzots-¿dos (7) gheppio, acertello (sor- 
ta d? uccello), yapa [insnca  dí . 
boteñe mbr ble prz > 2. = Keygotors. 

Keyyottys - ov (0) nal Keyyotzes - ¿zedos (7) 
che ha il miglio o simile al miglio. 
pere opulo buafuoó omg mo be 

Keyyooeedys - ¿os (6, y) che ha la forma 
del miglio. npEtf Gb niukgor . eq... pr 
«publ opus 

Kéyzoos (ó xa 07v, y) miglio, 2. il seme 
del fico. 3. bisanti, bisantini. 4, lima- 
tura di metallo. ¿+pkw4- 2. [4qk ubpd. 
2. querias p, uu pane pri ele da po 
nul-qhi app. 4. demo frpinaró.p. 
mope» 20 PrSbp MLofemmsni. 3 ponme oo 
Qu Odo o e eoodo e [Lorm? hoy. 4. Arma apo [do hb 
Pub + ho 

Keyyoeupógos (0, 7) che produce il mi- 
glio. Yapk ul eEpor gocugplor + pop 
Gomey_ leplodo 

Keyyqudns - sos (0, 7) = Keyyo00ed7s. 

Kédua (To) («vQ. ele TÓ riA9,) dolori 0 
tumori continui di coscia o di angui- 
naja. 2090 Lo pa ld? Kn a ly [ida quepa cis l gu 
cp ul acabo pp. qepd pto 
Espleam dep , poro blica 
A E 

Kedvos - 7 - 04, rispetlabile, stimato. 2. 
(éveoy.) eden: EOS dE ue 
de A Arbolito 2* Pet, 
LLL 

Kedeélovov (to) Polio del cedro, catrame. 
Eq bo Tearofo iy un fa En, ápild, qu p fbd . «po 
a da 

Kedegia (7) ragia del cedro, pece. £qb:. 
Lumfuyfo fubd, Ap[d. elopd y moy mbr. 
EE DANDO 

Kédowos-y - ov. fatio di cedro. tqkxutur. 

; 51 * 
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Kédorov (to) == Kedoélacor. 

Kedois-¿dos (7) il frutto del cedro, dizyp 
«bp quer EL bel: 

Kédgos (6) cedro (albero) EqyExhanfugon , 
djpo obpd e mer ár. 2. (ovvezdz.) 
il legno del cedro, dep Sun fñ fujynp - 
e a 

Kedgow- 0. M. d40w, ungere coll olio del 
cedro. Eq rifas yen fa Eqol oSE; . elp— 
LE renato o 

Kedoov-0vos (6) bosco di cedri. £qtr-- 

Kedgotos- 7 - ov, unto coll” olio del ce- 
dro. 2. fatto di cedro. EEx Turf E 
Eqbciapujakhe ¿fimim - erpdt oque 
op BLb bo pozo 2 pde meto 
Esteres: 

Keipac. M. zetoouas. esser situato, posto, 
giacere, sdrajarsi, restar, cader mor- 
to, ferito, star ozioso , cessar dall” o- 
pera, riposare. 2, (év. yév,) essere, 
trovarsi. q Entrqus qproms PJpua] y =yun 
bEL > pulaqdipy , dinuró* dhpucnpus 
¿Flo ns y ¡AA VLTMA eq as par sas ly Y Eb y qaps$pE 
parpt,) Sañrsty + > ppezp y qurboc fi 
beribptl poto ops bf, bo 
A a o 
MER ppt jor pop, promo de fh1> 
al bd A E A Si a de 

Ketuniciozns «ar Kepuniaoyos-o0v (6) 
custode di mobili preziosi, teso- 
riere. Sed pp e frio lumpualag 22005 us puso y 
quiidarten . oq pp EL eppispro «biótol, 
pablo 

Kenletoycov (to) luogo , ove si conser- 
vano i preziosi mobili, tesoreria. $w. 
e 

PEA LLENE mpeg o, fa Poo, 

¿Lé 


Keu/cov (to) suppellettile preziosa, ro- 


ba degna di esser conservata. 5uTpu- 


pub. «bel es Ed 
mn dejo dono jo ooo rl 

Keyunicoo-0. M, 00, conservare come 
una Cosa preziosa. $e=lpg[h pul da 
A ST E e 
series ias 10. 

Keivos -7 - 01 X Tov. qwri Exelvos. 

Keyia (7) fascia, benda da legare. «fp 
[FE[S, fuptjoe Epfg - empleos oque jon 
Emo pp of: 

Ketigrs-e08 (7) zas 

Kesgúlos (6) lodola (Acer. Ciris). apirnen . 
E 

Keigo. M. ze06. tosare. 2, tagliare. 3. de- 
vastare , demolire. 4. rodere, divorare, 
5. diminuire. fenmegk, . 2. hmpkp. 3. 
anpl, apra . 4. YpSE; , 
Egpiky. 5. pliopbk, y «quplgpiky - 
Fertinz (amp). 2. phoóé» 32 upon, 
A A TE 
> Erben fino a 


Kérpayua (70) xa 


KEA 


Kerqayuos (6) grido, clamore. wxququrh , 
fuldnang . qdimlw, hollepep, Seyterezs 
Kergaztras -ov (6) che grida. uququkoz 
pufbaeng poy > quetnfia” pflepep borfo 

Kergapévos, éxeo. (uty.) mediocremente, 
temperatamente, ¿uefpurnpurqka, guefps 
enpor[teudz . Opllas poopop y pllpopooy, po plo 

Kergeuévos, éió. (uty.) esatitamente, 
con discernimento, gfc, phmpnqni- 
[Feurdje. pulltpom bib, $bp+ tub» $hr+ 
brkrb+: 

Kezgotquévos , é7rió. (utz.) con armonia, 
armoniosamente. Zkpqoqhabm [End , 
LEpqujelwcop ppuspni > bles ty bo: 

Keroguuuévos , et. (utz.) di nascosto , 
occultamente, qq, Sun, furnbio 
Tupod > bay tó, prgró, bd, 
mA tdo tur Empom  thopiyh- 

+3 

Kerzovpalos (6) una specie di scuffia da 
donna. 2. il sacco della rete, 3. testie- 
ra. Ep: dí Y add y unas » 2 gut 
Ungp + bp oy ppy pofoópemp - 2> [Lopu=h" 
po Popeeez 30 efi poo y po o? 

Kelademwos - 7 - óv. tumultuoso, strepito- 
SO... *vezaersag carlos equis * galas) - OO, 
+tPerreve: E 

Keladéio-0. M. q00 y qoouae. gridare, 
strepitare, 2. risonare. 3. (é7i 77.) Can- 
tare, garrire, «queqwkk; , =nnfdlaj , 
4 nn.4sp . dé SE gp > 3. Epgkj , up 
dl E 
d+. 3- bofle+, 1 tl tirbr+: 

Keladyua (zo) strepito. wquxquk, fufia 
wmny >» qedmlte, jollepep + 

Keladites - edos (7) che risuona, sono- 
FO. Shgog, puqgpusirzbih . off, formo 
e 

Keladódoouos (0, 7) chi corre o caccia 
gridando. <naawpnd  duqog Lu mpum. 
sor rubrrmre tod Ente clan 
ad +9 lens po 600 de 2 

Kélados (6) grido, strepito, tumulto, 
clamore. 2. suono musicale, melodia. 
ezo q 220 eq uas ly , wd, qazghor, qu [damn y . 
ve) Epidqun ar ly ado Gh" Ímibr , Tp 
buen  pungpeñncar bp. qdo, 
Lento» tolero» iborb=iibo ) buytp— 
rez: 2- pie «bops SELL? alone 

Kelado Xx avr Keladio. 

Kelouvepys- ¿os (6, 7) che porta dei nu- 
voli tetri. 2. coperto di tetri nuvoli, 
qogoced. pub quepa quejo SENb- 
plo 2 Lp! PLE AO 
O da 

Kelavos - 1 -0v X avtí Mélac. negro, 
oscuro, telro. 2. (ovvexd7.) orrendo, 
tremendo. uc, dic[d-. 2. 5.Ejk . eopbs 
pp 22 bopórp=, poppo—ió: 

Kelawogavys - ¿os (0, 7) negro, tetro, 
abi, úukbd. mp, Eo eno pu eos 2 

Kelawozoos- 0tos (0, 7) di color oscuro. 
2, di pelle nera, bruna. ¿ny ¿uje m- 
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Egon + 2. uki dnpld- mn bgor » Poyn 
rbbipt- 2. epoh mbpbip: 

Kelawozrys-o0v (6) xa. Kelaores - ¿dos 
(7) che ha la faccia nera, negro. Z. 
icabile. fiero. uke fpku cmtgor: 
els popa Do foppanid, nilo 

Kehégn (7) bicchiere. 2. conca, catino. 
quscuf[d- . 2 25 00 cad de a [17 + Luplrk o. Me fp 
LE, poofaon 

Keleós (6) galgolo, rigogolo, (Fa224. lo- 
riot). [Eni[Hulfe junp [Hnznch dj + pm 
e A a 
e. e. Je. 3 

Kelev9ozrocós (0, y) colui che mostra il 
sentiero, la strada, guida, "37319 + 
- ci graptog - ko thro=ebrbób, o 

OLE 

Kélev9os (7) via, strada, sentiero. 2. 
regola, modo di vivere. Xurdjurg . 2. 
wsqplepne A . bo - pa . Lomo 000 ono de [tooo poor poz 

Kélevocs -ewos (7) ordine, comando. Sp. 
ida , euro bp. bir, 09 99 iu yo ori flor + 

Kélevoua (to) comandamento, ordine. 
wWqunnfpubtp , Spare us $ puula . Prvmpó, 
le DL A 

Kelevonos (0) xo 

Kelevonoovvy (7) x awti Kélevoss. 

Kelevotrs- oy (6) chi dá ordine, colui che 
comanda. Spunliajyog y te nmnLtor » 
EAIpaEa, ARJONA 

Kelevotos-7-óv. ordinato, comandato. 
EL ESA 

Kelevo. M. relevo. ordinare, comanda- 
re. 2. esortare, ingiugnere. 3. pregare. 
Spradiaylp , equis ma foo ke y . 2 . JorpopEL , 
O A ea il al 
tapo 2 boss ptm 3 bon 
denpóngs ppám bt: 

Kélns- 7 o< (6) cavallo da sella. 2. bat- 
tello. SES Ta rre áf 2. Yacp, Tutusl, . 
apor ol. 2. puypt: 

Kelrteov (70) úrezp. Y. Kélne (2) battel- 
letto. «qu Touro FEE ER 
bhyomk : 

Kéllo. M. xéloo, avvicinare, accostare 
la nave alla terra. 2. (%uTfT.) appro- 
dare. UDI] y 21 ed ias p fado donkEygpuky . Pd gu- 

Pto, Eo 
A ga be ea VB 
d+: 

Kéloyaz. M. el 00pae, Xx avi Kelevo. 

Kelúvpavov (TO) xa 

Kelvon =9s (7) xa 

Kélvgos- eos - ovs (TO) scorza, corteccia. 
YEgko, «pESEY - quo (ALE bom mp 
[lo LE eoype bEebhy bp Life): 

Kéloo-weos (6) (orvtrt,) figlio. »pqk, 

Etre + 

A (7) dama, daina. «.kuw dj 
jo. Úloypeedo 

Kéuuo (70) A. (xetuarc.) letto, albergo. 
diu< fX, fur. wkorb+, Lord: 

Kévavdgos (0, 7) dove non si trova ve- 
run? uomo, deserto. diupr  ¿quebnior 
(mbr ) oda elias por en pedo sas ly , 2214 bs use ly . 
da E 


Supp JDombmp 


Le 
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Kevavyys zo Keveavyns- ¿os (0, y) vana- 
glorioso, millantatore, spaccone (Paz2. 
Fanfaron). «quipS Eta y aru pas. [Los 
poto: y 1 ema" Boris, loose 

KevéBoro (Ta) carne morticina. 2. luogo, 
ove si vende la carne morticina. J2- 
m5 lus p [a dpup $ sas fas E pene mir . E) Loh=z 
A O o ii 
in deso Goo E 

Keveov-óvos (6) spazio Vuolo. qurmupl 
enter dfng» «or hero qe dto pos - 

ÁaTaYOa, 

Kevofovita - as (7) consiglio inutile. «rro. 
gacur aa 1 fo ar ada funpSacpr - o Php... 
ql pe 

Kevodotéo-0. M. qovo. vanagloriarsi, 
ambire la vana gloria. 2. aver una fri- 
vola, inetta idea di qualche cosa. vi... 
VETA . Die pudo fo dia Jeuyjop mk" PTA 
lesa freuido, Sip > epsepapuenpo palas cial 
Temp riempop Esbrs mor Mpporbofl pp 
epopes" my fLesioaflao" pllfqwdo Gol fro Elliot > 
ape AE Ale ajo peral: 
brgunp olmos 

Kevodocta - ac (7) vanagloria. vtrurnfurnn- 
A e dd 
+ b+ : 

Kevódotos (6, 1) vanaglorioso- uhunfun . 
Mrrqmpory pos import mbr. 2- 
Kevógo0v. 

Kevodgonéo - 6, M. 700, correre in vano. 
pogz > 

Kevozorrio-0. M. q0w. faticare indarno. 
aaa E A O 
se. e 3 

Kevoloyéo-0. M, 700, fare dei discorsi 
vani, inutili. im K* uboy nc fuovpEp 
fouf > «ol Ppopebaftl prom Pyme 
«bobabliiite Els: 

Kevoloyta - as (7) discorso inutile , vano. 
abone PTS fuoup - eq pe Lon tu po fo 97 fp 
publ «fobabl: 

Kevolóyos (6, 7) chiacchierone (4az. ina- 
niloquus). «wwpury feoxpkp fuouog - «ot 
ppbojt .bobabit te porke a 

Kevoradéo - 0. M. 700, avere degli affetti 
vadi, inutili. ¿2 «quepue lbppkp" u- 
Eonpdalikp nik. oy [p=pbm[t tho- 
eb=ucert Tobicbrt ote 

Kevós - 7 - 61, vuoto, vacuo. 2. (TpT.) 
vano, inutile. 3. (ue yev,) privo, «que 
pu. e pre as ly + 2. pnK, alera fp, LO] PO 
mue . 3 queply > eo» 2. Plppbmft, Bony 
mlepa- 3. deb ponia 

Kevooogía - as (7) sapere vano, vana sa- 
pienza. forn? atera fo rea far do qfumno 
[9% , ¿dinne [df cñ . oz" [pp beft * Poy 
beba PELEA” mba + 

Plrcidvagas (o, 7) chi sa, conosce cose 
inutili, wbogniw puep qfungor » [Up 
Aa pS 

Kevoorrovdio - 0. M. 00. occuparsi a delle 
cose inutili, «tognciw pabkpre aqurms. 
gl =pupasafig > eppoball Ltbrh de- 
a | 





— 
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Kevoozrovdia - as (7) applicazione inutile. 
eb Pyme Geo pp pe tot 

Kevóorrovdos (0, 7) chi s'occupa nelle 
cose inutili. wlboynuu puiiEpne aus rr 
og” «puro > or Bpmpubal beto 
uo o eo io disp 

Kevoorovdos, éxito. indarno, inutilmen- 
te. noi” 40245 [7144 544 nba . «07 Lbrt, bem 
$tLt + hs 5 

Kevotapén - 0. M. 700. far un cenotafio , 
monjimento, mausoleo, ¿bpku” pardo 
a a A 

Kevotapeov (To) cenotafio, monimento, 

- mausoleo. ¿£pfd, quedjeón . [pmp : 

Kevótapos (0, 7) cui fú eretto un ceno- 
tafio, un mausoleo. apach np ¿bpfd” dj 
quel joda elija ¿Ene us E. codo pode +b poo 
le ep o 

Kevótys- 7 os (7) vacuitá. 2. (utopo.) va- 
nita. quepa ar [dh , 210 [daa . 
NS nc jien [d fac . 97 pod y 07 oyJmb 
Lebo 2 pionero, ppt, pá . 

Kevopgo0vvy - ys (7) vano pensiero. vino 
PTS funpS$nar pr > qe [Uf po 00 Lo ooo [La dd 
Loss e coo : 

Kevópoov - ovos (6, 7) chi pensa alle cose 
inutili. añioy nu pub p dinusSoy » 97 

Kevogovéo - 4. M. 700. parlare, discor- 
rere in vano. PES mita fuoufj - 97 
A A 

Kevopovia - as (q) = Kevoloyto. 

Kevógovos (0, y) = Kevolóyos, 

Kevóo- 0. M, dGow. vuotare. 2, privare, 
equesprcapko y . 2. quit, . 09 07 00o[l deco no do deso Lo po 00 ima 
Eldrs : 

Kevtavoecos- 0 -ov. di centauro. 4fugb 
copar radar. . +Emlledippje cepo Ge 3 

Kevravotdys -ov (6) figlio di centauro. 
¿pugyb quemb. +loderr blrp: 

Kevtavor:os- 7 -óv. appartenente al cen- 
tauro. ¿fuyyb ura laa. +m[Ld_ppo7 0 
TUNE 

Kevtavoco (70) xo 

Kevtavgis- ¿dos (7) centaurea, fiele di 
terra (specie di erba). «wkpney  (feno 
di E). ¿pola pyme (apo ML olé) 

Kevtavoloros (6) UTOAO, T. KévTavoos. 

Kevtavgorróvos (6, 7) uccisore di cen- 
tauro. ¿ápigary umulblhor » +loo[Lod pr, 
lapa : | 

Kevravoonazioa - as (7) combattimento 
contro i centauri. ¿4fugmobbpne Ed 
Equus mf. Hrlmdprrepo puprp op 
LIE" quel fu 

Kevravgorin9rs - dos (6, 7) pieno di cen- 
tauri. ¿purgar ¡blprd ¡Egnih. Hond pr 
tt PO 3 

Kévtaveos (6) centauro (mostro la meta 
uomo, la meta cavallo). ¿fugne; y Aforo 
ere (bug Sap hop Sh Spkz di) 
«tr Pop): 

Kevréo - 65. M. 00, pungere. 2, uccidere. 
de ricamare. fon[dk,, fu[db, - 2. diengp- 

LL 3. WTI] usa ti, PU LDA Taly us ph a 
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¿apSk;y . 0h do . 2e Loyrpopilos 3. +hep- 
ESrk (Mb th bebes brLbóos : 

Kévtqua (10) =70 éxru. 2. punto. 3. incita- 
mento, 2. Y Eu . 3. 2ruh. . 2. bobfbe . 
3» Pohppgs 

Kevtytqocov (to) pungiglione, sprone, 
punteruolo. f:[Huñ, Seppcñ. Lopoimy Seb 
de bat 

Kevrqtinos - 1 - 6v, pungente. fun[dox , 
[uldoq - «ozu (mba hub). 

Kevrqtos - 7 - 0v. punto. 2. ricamalo. 
folders y fumj[HEmz PA wurtlanps , 
PULPA Ta ly 121 pde bs pa gopóniaó . 00h ip der 
(Cub Seu) - 2- +ertebrh Pb tLh hiper 
some: 

Kevteio. M, ¿ow. pungere, spingere 
collo sprone, spronare, fe[d£;, ding 
Er - «oh dma, deso Lor ia e 000 deco o 

Kévtocov (TO) vag, 7. Kévegov., 

Kévtoov (To) sprone, stimolo, punteruo- 
lo. 2, (ugut.) centro, dinpuk, SEppiñ . 
2 > Eire. Lebdama y dopo y po 2 
depth: 

Kevtgoturys - ¿os (6, y) «ol 

Kevtgótuzos (6, 7) punto collo sprone , 
spronato. dinpubkynJ  fufinims. 
A e E 

Kevtgorúzos (6, 7) chi sprona, chi punge 
collo sprone. dinpubktnd fuldog , dinpusa 
loq + dono Lon tu tLt Olmedo y demo don im ¡0099000 2 

Kevtoogógos (6, 1) chi tiene lo sprone. 
da 

Kevtoów - , M. 40w, aAgUzzare come pun- 
teruolo. 2. pungere. 3. concentrare . 
porre nel centro. SEpp%f «Eu upk . 
2. foldp, fol dE, 3. qErpprtp dnq- 
del pepe ib. op het ottobre 
eblrtioldid. 2. eopdmg (emba bp) - 3- 
dertiah otiadng" pEllepsp+ pod 

Kevrovdys - eos (6, 7) simile allo sprone. 
2. Che tiene lo sprone, il punteruolo. 
dinpaskyf Tdi. 2. dinparly Sepjeh mb 
E 
sbapb: 

Kévtowov-«wvos (6) veste fatta da varj 
pezzi. «q EuqEu anpukpE ¿Euncus Sur 
qrcum” puld-. Ppopyp= «qt Mp pb fonpror— 
peprióh. ¡of pi al ME) 
centone, poema composto da” versi di 
diversi autori. fupyumn putrunkr- 
tlEpne mado as cn pde Le a Ea ¿Punuus) . Eb. 
NS A 
ele 

Kevtootós - 7 -óv, punto collo stimolo, 
col punteruolo, collo sprone. 2, che 
tiene stimoli, sproni, punteruoli. f.p- 
2. pulida impurl Sloppoho muúgorn + Jen 
A E TE 

o de A Mi E 

Kévoyoa - artos (to) spazio  vuoto, «qu. 
sí sas 1 ly dpfog - 107. domo cn fa e. po... 3 

Kevos, érreo. essendo vuoto. 2, (uTgo.) 
indarno , vanamente (4az. Frustra). 
La ll do | pee: + YE im? Jara JA ELE mb 
IL > 907 Oppd o. 2. 090 90m do eso y bet h e. 


Sede, 


ad ME , 
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Kévooss - enc (7) ” azione di vuotare, vo-| Kepducor Cee) vaso di terra. $a7£ uubisi . 


tatura. 2. (íaTo.) evacuazione. «ueput- 
a A coser, bl 
Senb 

Kevotimóos - 7 -óv. che cagiona l evacua- 
zione, evacualivo. 4747bs , 


qaepu Sustokz me. qopoe[d fc nitikgor +. 


eb Eleppbóbe, «eL ile pop 


Lepoplidy pol ele opt (prob) 

Kérnqpos (6) pazzo ore di uccello), 
(Pad). Fou.) 450] ep ea [az . «bp md 
Pony pop» 2> (4TYU.) stolto, capassio- 
ne, babbione. «wx¡m, prada: mba 
Petro y qe (pd 

Kegata- ac (y) (év yév.) cio che e simile 
al corno. 2. (¿deqer.) antenna. 3. accen- 
to. 4. le corna della nuova luna, £7- 
Yhopk Tulisói aolkdo po. 2. 
lpurp + 3. n¡npusl, . 
MEpp" diosplfibpp + «quejormqo fio Sly 
app bEadt-> 22 1Ep «Epfbp- 3. pio h- 
ye ERP inpal age bmp «Plrfpar pr 
e po E 

Kegaico, M. tow. saccheggiare, deva- 
stare, sommergere, uccidere, ammaz- 


ds deb 


Zare, [dept , apsuñ, , pq de, y, din 


La da db A 
Pepa boto pots 

Kegaiouos (6) saccheggio, devastazione, 
rovina. [pipa , JpripoS cifelopo; esop , 
ErpeS y pompa 

Kegattes - «dos (y) fiengreco, fon lo. 
be vEL Det : 

Kegalo. M. a0w. X avr? Kegavvwvue, 

Kegaueta-as (q) Varte del pentolajo. 
ep psa, pace ppueja. q 04 h+- 
bb p+. 

Keganyetov (to) bottega di vasellajo , di 
pentolajo. ppp feuibnifo- . 1 to4 +8 
palo: 

Keganeros - 0 = 0. HO 

Kegoueos-ovs (0, 7) fatto di terra, di 
limo. $aq E ur. E ¿buncaó . [Lo e po cool eo codo * 

o. és (0) pentolajo, vasellajo, 
stovigliajo, chi fa le tegole. ppnco, 
A O E 

Kegayevreos - y -óv. che concerne 1 arte 
di far le pentole, le tegole, «mncb' 
Qqlbiuop ¿Eubpoc «JEpuplbplg + q ho tt 
bulk" Herb Rp lobo domains» KEQ0MEVT E 
27 (7) Y arte di far le pentole, le te- 
gole. aqua maely" Aylin pa ¿Ebo wpSlun . 
Lo hibipr, HerbMáb + 

Kegauevo. M. evowv. far delle pentole , 
delle tegole. «umnecl" fubgp' qdfiunp ¿b- 
ME ho br str bmp 

Kegauedón - 0, M, 00. coprir di tegole. 
Qulbiepad ¿ngkp > +teb4Lbr+s +brboo 

Keganeros - q -óv. di pentola, di vasel- 
lajo, «quan l fa «ura lud, epek dEpur- 
ebpEmp > oh bye remotos bob to p 
Phebe 

Kegayewos - q - 0v, = Kegoperos, 


Wiotpp 


4. Tn pp pm fa Eqlfp- 


Kegaos - 7 - 07. 


Moppedz qero 


| Kegapyis - 14944 (7) tegola, embrice. 417- 


djicp - ¿pp 2. = Kegd4uov. 


Kégapov (to) vaso di terra. Snqk- edi . 


Motper qu. Kégoyo (Ta) vasellame, 
ss ls 1] ido 17 y uto[d.p + 00 00 po 000 000 0 %o em tu 000 do hp vns 001 
1e2pas 


Kegapororos (0) = Kegapevs. 
Kegayoroleov (to) luogo , ove si vendo- 


no vasi di terra,*o tegole, fuEgtkq Er 
fobpac ito > opa: parmpop” tp mmm 


Kegayoroién - 0. M. q00. Eiui. — 
Kegaporolys (6) venditor di vasi di terra 


o di tegole, £n7 E dit E lan? q pa 
wpo Smfuoy » Lotpej pomo Emppor +bph- 
«q ee 000[L ooo do : 


Kégoanpos (6) terra, donde si formano le 


pentole, argilla. 2. ogni qualunque vaso 
di terra. 3. tegola. lekgf ¿bebo Sn us. 
2. als epi Sn sodio. 3 ¡fin > 
Lho bite ogro - 2- Ghp fp Mborit- 
Pofpj qomo 3 > ¿pphopor 


Kegapovoyos (6) = ¡Kegapevs, 
Kegayón - 0. 


M. óo0w. coprir di tegole. 


y lpopol qogky - ++, + 


Le hopltóp+ : 


Kegayotos - 7 - ov, coperto di tegole. 4p7- 


dica] pognismt-> ¿plo Eu perRb= 


PRE? 


Kegavvvue. M. regow. mescolare, 2. tem- 


perare coll” acqua (il vino), 3, versar 
nel bicchiere. 4. dar a bere. fuwntk, . 
2. Pond (q púpd) psp famwn ie 3 o qua 
[Hp ¡egpre, . 4» dep dj fodepne Sud 
anu». ll 000 po po op poo ono ADS (qe peso ono ) 04 09 luna 
php, Ebro Eldr+- 3- pambál pop 
e plgos tp beto ef equi 
Seg (pumb bp) : 

che tiene le corna. £7- 
hp niikgor * eo do ooo 00 ña o 2. = Ke- 
QAÁTLVOS. 


Kega0Uy 08 (6, 1) Xx avti Keg0uzos. 
Ke9a04ms - ov (0) == Kegarapys. 
Kegaoyia - 05 7) = Kegatap yt. 

Kégos - oros y a05-ws (To) corno. 2. bic- 


chiere fatto in forma di corno, 3. arco. 
4. corno o cornétta. 5. la sommita di 
qualche cosa, le corna (dell altare). 
6. corno, cornecchio. 7. le corna, o 
1 imboccatura d'un fiume. 8, ala d un 
esercito, corno d'esercito. 9. argomen- 
to cornuto. 10. forza, potere. £7 Pbtp, 
mmm. 2. Eq9eopp ¿bond ¿fimosis 
quem [d. 3» es 67 E eq da . Y. EqfEpurnpar ; poa » 
5. pub di Saypp, Eq9tpe (abqutry, 
fnpurtf). 6. ggrn bp, dig kpre funujn«fp » 
8. puta ll ja [dEn. 9. EqEpucnp ¿bn 
hoi Do pre «pLedhmt Ember cm 
ELÉLA qee > 3 go Lo oops ori + 
5. «by o feo do fado foo poa PA ganes b+p q, PE . 
6- apoptodo 7 qe) poo ep 8- 

HepPo put" boo. 9. pót boo plo, 
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Eccodo po Str foo vo tu 0 00 tu os ao [o fur cos eo ho sw fl brLbóL+ 
"bibi: 10- ¿LL bl) poerblt, prop > 
11. = Kegaja. 12. = Kégorpov. 

Kegaofólos (0, 7) mal cotto. 2. (utgo.) 
duro, contumace. ¿57 Efutaó. 2. yu 
diam, aioquplph» Por teyhi> 2> frnflór, 
pi ER : 

Kegacéa 7 Kegacta (7) = Kégaoos. 

Kegaowov (To) ciriegia. fas. ¿pos 

Kégaona (to) mistura di liquori, bevan- 
da mescolata Con... Skqutp[IñEpni 
fun iintaró, nop pubkpnd fear Terr $ 
py pkp- «op Ese pp «brbubriort 
LE iorpióneos tebeo PEsbhi br tie tro 
der tb b3b+ 2k)- = Koapo , Koaoss, 

Kégaoos (0 xa uptyv. 7) ciriegio. ffbrmu- 
bip. plpoa, qoÉp 

Kegoorys- ov (6) (éxe9,) che ha le corna, 
cornulo, a o Eqibpuenp . 
mqo=oma jo» (ovo.) ceraste (spezie di 
serpente cornuto). 2. sorta di verme , 
che rode il legno. ¿Epwunkau, by 9bpkt 
04. 2. euro YpSog hp de np» «q»=3- 
E E a di aa Re 
pop poz 

Kegaotys -0v (06) colui che tempera il 
vino coll acqua, chi da a bere, ¿(uf 
Yand pu pk fundir ; ful ¡ne Susdiap mntor, 
Epljiy plo) paper IRE 
A a 
kh) : 

Kegaotes - ¿dos (7) 972. 7. Kegaoras. 

Kegaotos - y -0v. mescolato, temperato. 
farmndn curó, 22 p ke fura na Equis. dl coo[ po 1 po , 
Er LA 

Kegaogogio- 0, M. q0w. Elui — 

Kegaopógos (6, 7) chi porta corna, Cor- 
nuto. mam poz > EqPEpurcnp . 09 0 da 00 de 
[looz po jodo y aqi toi pri 

Kegatagyns- ov (6) condottiere di trenta 
due elefanti. Epun di pliae df upor » 
ea brh Ph ib=mbo, oflom=a prh $bL - 
SALIÓ 

Kegataoyia- as (y) la dignitáa del condot- 
tiere di trentadue elefanti. £penbikbp- 
lp - ree bip Pl ter tato” oltei=a pst 
PL Elep ole po ies 

Kegatéa y Kegateia y Kegaria (7) car- 
rubbio. Eqlbpbip. pyk quo emqan mo 
eo ? 

Kegareros (0, 1) = Kegarevos. 

Kegarias-ov (6) cornuto, Eqfkpurnp - 
00 99 o oi ey 9d 3 

Kegati5w, M. ¿ow. percuotere colle corna. 
e Ós AL OÍ 
e. lo 7 

Kegarivn-9s (7) buccina, corno. £y£- 
pluifprnag o m0 por y soplo e . Do Kég- 
qas (9). 

Kegartevos- 9 - 0v. fatto di corno. £7 ft-pE 
¿bincusó. 09 ot o sn eo solo Lomo pz 

Kegariov (10) vaso. 7. Kégas. 2. siliqua , 
baccello. 3, carruba. 4. peso, cWé la 
sesta parte della misura chiamata scro- 
polo. uikn ely DS Eq 9 p anni, » 4. 
cepo da degkpnpo dis pa Sutpae [dor . 
Qp oo 09900 Ge (use tppo) . 32 tt 099 99 im de 0 a 


— 
— 


KEP 


a e br iterbito Pr Gener 
0d «.._epp4 oo == Kegoites. 

Kegatitas-0v (6) zas Kegarites - itedos 
(7) che ha corna, o baccello. (mem 
ye o OR 

Kegaroylvgos (0) = Kegarotóos. 

Kegatosidys-¿os (6, n) che ha la forma 
di corno. EqfEpwábc, mun b ¿bind , 
a lia 

Kegatotoos (6, 7) chi lavora le corna. 
2. chifá degli archi dalle corna. gu. 
¿apor » 2. inn E 20 long ¿buo7 - E e 
ha brit 12 qe nc El 

e... 3 

Kegarorroros (6, 7) xal 

Kegarovoyos (6, 7) yont. ¿Eyy. 7, Kega- 
tot00s- 

Keogatopogén - 0. M. yoo. = Kegaopogén, 

Kegatogógos (0, y) = Kegaopógos. 

Kesgatoguéo-0. M, j0w. sbocciare le cor- 
Da, famniepp pocabpy qu jonq ope 
«pls : 

Kegaroguys - ¿os (0, 7) di cui sbocciano , 
spuntano le corna, mow.hkbpp :p[d[+oy” 
qu Lp pff 

Kegarópovos (6, 7) di cui la voce, il 
suono e simile a quello della cornetta. 
4110 p ink 4h fido Teil caida Exqor + e freb a 

qu—phm efaprk Elie + 

Kegatóow-0, M, G0w, mutar in corna, 
render duro comeil corno. 40.2 «n- 
Eb, quema abs ejiumugphk, - quo que 
Prarbr Eller om me bem «pl hi 
mbpórs > 

Kegarodys - eos (6, 7) = Kegartosrdrs. 

Kegavins -ov (6) sonator di corno (4ar, 
cornicen). 2qusap, paq _qupiog - q»=p- 

Kegaúveros (0, 1) = Kegavveos. 

Kegavvias - ov (6) colpito di fulmine. 4.=:y- 
$. E quplncaó ; lu] Susljer Gpo + bere 
pp ón e der poor > (ovo.) ceraunia, ce- 
raunio (spezie di gemma risplendente a 
guisa di fólgore). 4uySuluh «bu sfsp- 
toy epa dp pup E- brrpred ib tp 
E 

Kegavveov (To) úvrroxoo, T. Kegavvós. 

Kegavveos - a- ov. di fulmine, fulmineo, 
fulminante. YujSubfk «uenkuñid , quis. 
[Huyfña, qugsakod qupioy , ¿aid mdf. - 
Eruncta PENA 
pao, Enprprpiejeo : (ovO,) Kegauveov (TO) 
tartufo, tubero. fenqufebánp, qbuñur. 
fiiánp . podi EyUómoopo 3 

Kegavvofias - tos (6, %) X AvTI 

Kegavvofirtos (0, 7) fulminato , colpito 
di fulmine. (uy 5.40 qupincaus, quid a 
Sup» beyrppetpedl domprmp dni) Eppepppóo 
Leader: 

Kegavvofolén - 6). M. 700. fulminare. fuy- 
Sua qupiby > brprepes be der tos 
Erre 

Kegavvofolia (¡) fulminazione. quiydurh- 
Tu upold fi, quysalad qupipa > bp 
a E 


Leer 
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Kegavrofóleov. (To) luogo .percosso dal 
fulmine. (4az. bidental.) 2. caduta di 
fulmine. $0 E eq 22 pío nea $ mig. PA 
say Sol fida fñelfiacer per > Epppeptio: desimpoimy- 
A A O 
ela 

Kegavvóofolos (6, 7) (recen) fulminante, 
tubob pas Rosie. 2: (rgoras- 
oc.) = Ke gavvóflyros. 

Kigarvofeóvens - ov (0) che tuona e ful- 
mina. nprmugory nt Sus ly quplor » 
P=eL EJE» Le Erurprprieye : 
egavvoueyrs-ov (6) chi combatte con- 
tro qualcuno con dei fulmini, 4244 dz 
Sl uySulkml laniog - «bepopih qprpe 
Enrerctiop bue mtop=p po: 

Kegawvvordyi- ayos (0, 7) = 
TOS. 

Kegavvos (6) fulmine, fuyukh, quid. 
Erprere, «pes 

Kegavvoororreiov (to) luogo donde s'os- 
servano i fulmini. 
a A A al 

Kegavvoororia -as (y) Vosservazione de” 
fulmini. quysaquig qfonnqni [df bpy 
ASE AO 

Kegavvovyos (o, y) chi tiene in mano de? 
fulmini. ¿Enpp quysulibp paño . hipo 
+ eme: Postea: 

Kegavvopavas - ¿os (0, 7) scintillante co- 
me il fulmine. /4y5ww% «Eu ¿09quegor" 
Peste: Eurpres Ib: Pomponio! ob E 
o 3 

Kegavvopogos (6, y) che porta dei ful- 
mini, quySulfikp hpog_+ beer? Po 
LA 

Kegawvvow- 0, M. 000. fulminare. quyóur- 
hol uri, Eepreredindnd, brireres tub 
et po ed 2 

Kegavvooss - eos (7) fulminazione. (yu. 
a a A E da 

Keguo - 6. M. dow. (Taxt.) stare al cor- 
no dell” esercito, ¿half [di p Et . 
coo 00 qe po fdo epeporiiaoriada Roge topics poto pia 

Kegao - 6. M, «00. X AVTI Kegavvwwue. 

Kegany-wzos (6, 1) che ha la forma di 
corno, Cornuto. £Eyfkpwákei,  Inmnh 
e o AI TS 

Kepgdawo. M. a1v0 y 00, «ol Mo. xegdr- 
oouae. guadagnare, far del lucro. ¿.- 
SEL temp. Llde+s pronsctedin 

Keodoléos - ¿a - gov. lucroso. 2. chi sa 
la maniera di guadagnare, astuto. ¿us 
<wutku , ques eEpor + NS 25 Eme Epap 
qbmygor , fonpusdil, . hores FLon po th 
Pelo. De omquiadioz Eoppmba «pp Edo, 
_bo.p y is LA — los, ÉTTLO. 

Keodaleórns- y os (7) astuzia, prudenza 
nel guadagnare, ¿wSb¡ne  dEY  krqus 
fenpuedi ly ne [dio [unSEdne [dpi fun 
Quim [Fi . Euquitr" tloop Eflóh+ Lp 
A il E E a 
Le boob et: 

Kegdaleóponr- 0voS (o, q) =Kegdadéos. (2). 

Kegdagrov (zo). vIx0. TY. Kéodos. 

Kesgdéuzogos (6) lucrativo, utile ai mer- 
canti. ika ns ly 2 toda Es qu e De pEpoy” Ol 


Kegavvofly- 


queysaquEpp qfunt. 


u 
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“wc. so e00 e fo po flo cooo 00 o coo loop q ooo co th. 
Pepro, Puy: 

Kégdeoros - y - 01. UTEYÓ, 107) 

Kegdiov -ovos (0, 7) OVVLO. (avpd.) AVTL 
Kegdalevtegos - ÚTATOS. piu lucroso , 
lucrativo, wek£¡b 25 pbpoy y yusuwek . 
mos q polo impo poo 

Keodoyapto -w, M. 700. sposarsi per in- 
teresse. Ep oque Sundiap  qupeipef 
E ci 

Kégdov (10) = 2To0v4tov. 

Kiodos - E0S - 0US (1 ó) lucro, guadagno, 
profitto. ques y thop, punt, 
Peybrh 

Keodogógos (6, 7) lucroso, lucrativo. ¿ue- 
Suele quiurcban + plemp ps qna ps 

Keodo - 005 -oUs (7) Volpe. wxqnika. Pbyrp 

Kég9vos (6) picchio piccolo (Faz2. grim- 
perau). TA dyurarfap  ([Prgoci) > 
Hoy pot cono gado (po re pom) + 

Kegrétys - 0v (6) = Aelqgus (2). 

Keoxridiov (To) UTOZO. T. Kegrts. 

Keoxdorows (6) fabbricatore di spola. 
Yung ¿boy - Jettt bapodo, Serio, 

Ksoxi5o. M. ¿ow. tessere colla spola. (4»- 

gol nunajiaitlylej » desp bh mopemdmo 
regeiprédos (7) spola. 2. tela tessuta, 
tessitura, tessuto. 3. pettine. 4. plet- 
tro, archetto. 5, tibia, caviglia, l'osso 
grande della gamba. 6. ordine di sedie 
nel teatro. 7. raggio matematico. 8. 
tremula, alberella. (473 - 2. Suconcms 
puld, p¿npsus, ardoly mer $ de 
upon . 5. 21 (122: %0 p [ida ES nolpp > n¡np » 
6. [Esopo a Teis coro rado da lo par wd nt 
pre up » Y. di [db dies [A fa ly us ly ato quemar 
ef > 8. pupunf (Sun. el joda E) - Jer ads 
a de OSA 
a E a E St 
pom EasEsuEr qeaeionia: ¡Early 
E 
pe Po ete (pd eo eb LE 
eE 

Kégueocrs- eos (17) tessitura, Pazione di 
tessere colla spola. yagri] 45 04 559 029 To ea da 
A po 

Kegrozin -7s (7) Varte di tessere. 
scr 224 ¿To sa da ly Es pr sp Sherras . q Oo 0 y 0 ot 90 : 

Kegxriov - OvoS (7) x0LL 

Keoxoxogúvy (7) specie d'uccello. «qq dp 
[Engoito. «pp »ELL pez: 

Kegxorri9yxos (6) cercopiteco, gatto-mam- 
MON€, «mz lar. 7er 

Kéoxos (7) coda. 2. manico, 3. membro 
Aoi CAZZO. «ynz + 2. umuo[dikEpre ut. 
YuX. wnit ebqlp, dupog. que. 
poh 2. Gee: 3- ¿bites +bps 

Kégzovgos 7 Kegrovgos (6) vascello leg- 
giero. 2. specie di pesce. [HE[dE: Tus . 

Le Epa di Encl. pooh t- 2- bp «oy 
Am 

Kegropogos (o, 7) che ha la coda. «104 , 
USA nibulgor . AS ? 

Kéoroos - eos (7) tumore, enfiato intor- 
no alla vulva. spa iide plputifiz pu 
depp Loy "onbgp. poble. y pu 
Peróf Eller qm pro pl poo 
ppp: 


Or 1-1 . 


escala e [7 . 4 . 


vu 
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Kégroy - wzros (6) specie di cercopiteco 
grande. 2. uomo astuto, scaltro, la- 
SCiVO. mbuusl, dijo dES «mgnd lus fol, 2 
mbr e) «bet zhub+> 2- HEbepogono” ph 
moler 1 ESLERLE +hnb 

Kégua (to) piccola moneta, danajuzzo, 
dindo. 2. (7729.) danaro, moneta. «3.» fl 
diobea qped” . Dia qpenl” , wprafd , asaas ly o 
amu furgo bmp pr mg Zo dp 
bil: 

Keguatico, M. ¿0w. barattare una mone- 
ta grande con delle piccole. vES qpuni 
di <qopl qpuiibpo  «wxpkp «nf - 
A 
dio mbobirtedr? (omeprrt bir tot Elis 
ELE): y . 

Keguareov (70) vrroz0p. T. Kégna, n 

Keguarioras - 0 (6) — Kollufroras, ban- 
chiere. 2. usurajo. «£qubwenp, ¡nodiaj- 
afan fis 20 ur furor y enlazar. » $... 
puó- 2. des pps 

Kégvos (0) zal 

Kégvov y Kégvos-eos-ovs (tó) vaso di 
terra, che si usava nelle cerimonie de” 
Coribanti. (p£w (=p E Ub:pe7E) ¿uu- 
A o li o a 
a ia a o 

Keovogpogén - 0. M. 70w. Eiui — 

Kegvogógos (6, y) chi porta il vaso sa- 
cro nelle cerimonie dei Coribanti. fh£.w 
A E 
PEiLEO + Dz pppollapeio o po Gee 
E oy 

Kegodezos (0, 7) fatto, legato di corno. 
a 

Kegóers - e000 - ev, = Kepgaopogos y Kega- 
TOSLÓNS. 

Kegootourtos (6, 7) fatto a forma di tar- 
sia di corno, lastricato di pezzi di cor- 
na di diversi colori. q7y% qye Exftep- 
a Mc a E 

Kegoturén -0. M. q00. = Kegarisn. 

Kepovizos (0, 7) (éveoy.) che tira colle 
corna, 2, che tira antenna. 3. chitira 
Parco, arciere, 4. (79,) tirato, stra- 
scinato dalle corna. (non bkpof  puzorn + 
2 EA 20 15 144 0 64440 253 640 ly 221 12 .pu207 > 3. “3 kn 
.puzor + Ho. Y 21007 bp Et purzntuó" mu, 
A a laa E 
HRS A PR qe pp ge a ep 
rb=+ Pepa: 

Kegovrico - 6, M. dow. insuperbirsi, rin- 
galluzzarsi. Exftcp wstj, gonaqlsp . 
da pompa, +popr Pnóps e 

Kegovzos (6, 7) che ha, tiene le corna. 
2. (fune) che sta attaccato alle due 
estremita, alle due corna dell” antenna, 
mina sn uEgo . 2. an 2 00 0 005 19013 21 ly 105 y fido En 

que An[d pta (uscar 5 (¿12asio) e 0099 ¿do 09 im o 

m2. Imp pam pre oÓ pop 

«rte (14): 


KEZ 


Keg00- 0. M. d60w. curvare come un cor- 
no. Ynwmn3t «Eu $n.bp . ad E hop 
Er + 

Kégocuov (tó) corno attaccato all” estre- 
mita delia canna de” pescatori, 4“inpu- 
amen qeooodio9 po pd 00 tm Ú opinado eso [coo o o 000 do qm 

mis E 

apio dl M. 70w, offendere con de' 
sarcasmi, oltraggiare. Epqf$W%bk; , ius. 
Exumntoj o, «pufempal by » +roprftt bp pi 
E ps + 

Kegtoutas-ov (0) ingiuriatore, oltrag- 
giatore. Tess fu arin or y [dudaron « mfp— 
Pty) Momo bp bb a 

Keoroneos ral 

Kégronos (6, 7) ingiurioso, pungente. 2. 
fallace, fraudolento. Tes frusna lui, y yt. 
grghis ebpm Epog! y 507 - 2. foupkpoy, 
wqumpog_- «EL ps Ep=pkso b. 
ep pips Despi 

Keozaléos-a-ov, rauco.ErfEpkay (Aut) 
YEpyepwámjiy «qoq—t (eb): 

Keg7%0 - 0. M. 700. = Ké0yw. 


Keoyvaonos (6) raucedine, fEpfbpnead”, 


EAS 

Keozváo (véo)-0. M. q00. = Kepya0. 

Kéoyvy - ys rod 

Keoyvqis - qidos ral («9.) Keoxvxgs - dos 
(7) acertello , gheppio, fottivento (uc- 
cello) (lx22, crecerelle,) 4£p4£puXduyie 
[Engoci dj E. foto on tp vbLe 
pim pad : ) 

Kégyvos (0) raucedine, 2. (xata perad, 
oTo:7.) limatura di metallo. ¿Ep4Epred, 
¿bp uy $ ppuza - Ls dice 1 q [o foro paar S, 
dee 
Voto Ey mfpap 

Kesoyv00-0. M. d00, = Kégzo. 

Kéozo. M. xégto, render fioco, rauco. 
pEpyEruámjio php, dad fp Pa 
E e 

Keoxtov (70) stoppa. fusaLé , priy + po 
mpépo 

Keotós (6) cintura di donna (4az. cestus.) 
2. (09, ¿v yév.) esca, solletico, attrat- 
tiva, (uiaig qomp. 2. Spuergp- «uke 
poe 2- Eos 

Kéotoa - as (7) piccone, martello milita- 


apa nm 


re. 2. sfirena (pesce) (4az. Sudis.) 3. 


martello. YEpu día qhincapikpne dick. 
2. qn Tljuráne la . ye dacpt . + port, 
haómp. Zo Pompeo ener bofhpp. 3 > 
Lbspó. 4. Kéotoov. 

Keorgeus -¿os (0) muggine. qgylead Ánel . 
tim, «qiere: 2- (urge. ¿mi avg o.) in- 
gordo, mangione. ¿en fbpog y »pln- 
pls abr mos oder: 

Keotesvo. M, svco, morir di fame. “ño. 
[En [9 E Er ls fa . cÉy pon apo codo boys: 
Kéotgov (to) punteruolo, trivella, ce- 
sello, 2. piccone, martello militare. 3. 
bettonica (erba). SEpf%, quequrfs, Eplyus- 
[2h arts - 2- hee dea qbeinnpibpni 


din Ka 3 . 04 ue 615 lus pa fons djs . «bes damft. 
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qee o ro q bl. 2 pp, op 
3. med bl ofi 

Ktorgos (0) = Kéotgov. 2 TW 

Keotgoopevdóvy (7) macchina di guerra, 
con cui lanciavano dardi e 
tragula.) Ep: dE s2q2e eske quer q lisa lado alle 
mbr «oy ÍE+ A bLb +h 0% Lh loz 
epmirera 

Keotegów-0. M. 000. lavorar col punte- 
-ruolo, colla trivella, col  cesello. 
SEpbciaf Epuldt qppbjol popstr pu. 
E a 
Le? 

Kéotoooes - ewc (7) pittura encaustica, mp- 
Sisusluio Trljurp > Gpo to mide poll bh dio 
ot da ph áfll 

Kev9 na (To) 20d 

Kev9nds (0) X avti 

Kev9uov- Gvos (0) nascondiglio, ascosa- 
glia. (4ar. latebra, Jatibulum.) 2, spe- 
lonca. 3. covile. 4. inferno. 5. baratro. 
quote as be y 1 [uz oca . 2 . pupurb- 
Ánse y Ppupasjp > 3. »pf - 4. q Enfup + 5. 
dbS, Alp atacada op, Hor 

2. aso q 000 pp 000 > e Pp, Loomfl ooo da o 4. 
ELSE pS. 5. depltos, flipo: 

Kev9o. M. xevoo. inserrare, nascondere. 
2. (Tor.) tener segreto. 3. kune y AWTPT,) 
nascondersi. Tk po E ale p y pur 
hb, 3. Eo nf Ehph popdnz, 
ELLE? 2 lb till, Copfhagó 9 > 
pupila: 30 Ls pt 

Kepalata (+) dolor di testa cronico e vee- 
mente, Epl¡upusmter mo uuu fol, qybugusr.. 
Erre de toi qe Pú prop: 

Kepalocov (To) il capitale. 2. capitolo. 
qpudiy qye. 2. qyecfo qprg) qpotte 
puñip, epic [d. elrpdiar 20 equ doll 
3. = Kepadr. +. = Koguwvis, Kolopov (2). 

Keqgalatos - 4 - ov. principale, capitale. 

pe qu 1? 

Kepalacóo - 6. M. 600, capitolare, divi- 
dere in capitoli, sommare. qy=efe q oe fu 
pero ports Pop pos Md Er, E 
ber Els: 

Kepalacodas- os (6, y) sommario, com- 
pendioso. Sundianombap , Subtipo > Y 
Ser o Fnmfollnenp 

Kepalacwdos , ¿ézig. in sommario, som- 
mariamente. Sudiunomfe, Sudiunomb. 
pul > Póty bib: 

Kepalacoo (tó) somma, sommario, ca- 
pitolazione, Sudiunomni[9pñ, pofuñ. 
quin [d pur . deep páscoy : 

Kepalalyto-0. M. qowv. aver dolor dite- 
sta, sentir cefalalgia. q¿buguec nbb. 
Tos y gpocfop gurb - «qu «_peep eii, 
ns E 

Kepalalyys- ¿os (6, y) che ha o eccita 
dolor di testa. qyfuwgux niibkgog  LudL 
A ME A ER E 
Opaido Emfioc ay tERbro a 

Kepalalyto - as (7) dolor di testa, cefa- 
lalEia. qybk gue, qybomegues > «que q_pe=ps 

Kegalalyexos - 7 - óv. chi soffre spesso do- 


. _— 


90 lua che. 
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lor di testa. yu kasfo qylumgure  purgor - 
E TEE E 
Let: 

lo -7s (7) capo, testa. 2, (utvy.) la 
sommita di qualunque cosa. 3, (ovvezdz.) 
uomo. 4. vita. 5. somma. «qpmefr - 2 - 
ar queñ fa Sup Kn[d* ura [d . e 
dis pr + 4. up . 5. quedao. eq... y «bp. 
2 > Gbp pp Rp poe po rr ri 
3. fem, plomo Alo bospop, Gemyorft o 5 bb 
Hp: 

Kepalydov, éxreg. in forma di testa. qytek 
Alec + ee cubito» 

Kepalezros- 7 - óv. che appartiene alla te- 
Sta. qyleb apurmtkuécas . cqueqo epomob po: 

Kepaleros, Exrió. capitalmente, wn f diaS, 
dientolepei juro. po prlclrs ro 

palo peter 

Kepaleov (70) vrroxop. T. Kegpalr. 2. 
K:ovórxgavov. 

Kepalis- ¿dos (7) (xv0.) ÚTTOZOO. T. Kepa- 
1. sommitá, estremitá. 2. foggia, ber- 
retta. 3. conta dell antenna, $uyp, <n[d, 
qual. 2. forja, qufeopls =purfun- 
put, 2 ¡burdo my . 3 . enero. ep a20 0307620 l 222 [ido 2¿1-— 
callen. e, Mt Zo qu th, tp 
5-3. «brbo beuert: 

Kepoleonos - oy (0) abbaco Pitagorico. 
Mc [Farga p last sq fox ar masly A p[l coo qu en po eso 
dol o po poa flaca > Lado eel 
Mapa paco porno pogo eo Odin 
pont hp 

Kepalodéousov (70) xad 

Kepalódeouos (0) frontale, striscia di te- 
Sta, mejupoz , qyfune Eng - ete, rl 
moplry bj o, poor eo or Lp, 
Le br: 

Kepaloserdas - ¿os (0, 7) che ha la forma 
di testa. gglep Ábec meibgog - «qu «pr bo 
a Opel 3 

Kepaloparroov (ro) fazzoletto per ascin- 
gare la testa, sudario, pezzuola, q¿e- 
cr he ¡Paper Lemupts 
ME-sbbtrp, Pep boro: 

Kégados (0) muggine, cefalo, qyfuur ¿nulo 
Ho qee: 

Kepalotouén - 0. M, yo, decapitare. 
qpleramky y qpnefe lmploy + qu, Het, 
a 

Kepalorónos (6, 7) colui che decapita, 
che tronca la testa, 3/2 fe (epog + «qy 
+hLebr : 

Kegalortos - y -6v. che ha la testa, il ca- 
iS A a a Ad 
SUELE 

KeJaguouévos - y -0v. (to TAI. - ÓTEJOS - 
ÚTATOS), (4VO. TOX. T. MTL. T. JAQLLO0- 
pa.) (ós ériO..) grato, giocondo, gra- 
Zi0SO. Sukaj, Smash, na ¡npó- 
pal + della, pfb$, 1hobrbfiLe, poz : — 
UÉVOS , ETTLO. 

Kezagitonévos, éTTio. graziosamente. ¿hnp. 
Syb ¿npiarri lp) Ea La e 
Lepe zbobpblh bb, poz pofep* flag 
«pp Pop bh: 

Kydea - as (7) (zydevo) funerale, ese- 
quie, sepoltura. 2, affinita, parentela. 

sa” 
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n- sol, wonpar [deber Satin Eu , [dFuqoed. 
2 LE fo done [d- fo . 3 
Seller EAN 2 error ippo 


PAN . 

Kydevos (0, 7) Caro, amico, ?. affine, 
parente. efpk¡b, popeuadl- 2. fairurlp - 
ed it=pt=, monty popbio oboe > Zo 
bpm, pepa ls ' 

Kndenovevs - ¿ws (0) X ate Kydeuor. 

Kydenovia-as (7) cura, diligenza, tute- 
la. prnl, pnl, ¿mps e uezu cuiden [de rca. 
Dhsmybeors fer rertnlo prurreret> 
E ESA s 

Kndepoveros - 1 - 00. (404 ¿TTL0,) — 2405, Ap= 
partenente al tutore, al curatore, abile 
ad esser procuratore, soprantendente. 
surja palillo Saqreprrpin fe 
2920 ly aro $, Gauss pa dlpurnkbunes JE- 
plagas ppuepoc gupliap o» deep e 2 
delsbaphl ppppin o eme y hp [LÓl 
poyercón Amplia ojo by bp: 

Kndepov - ovos (0) tutore, curatore , pro- 
curatore, soprantendente. fredialargrae, 
esqurgun sai y Eaqupupáne y dEpunnkunmis , 
dpulyigac. poyppips Gptmsbll brpób, 
Medel, boazer» bopr- 2. = Kn de- 
OTNS. 

Kydeorrs - 00 (0) affine , parente. 2. suo- 
cero. 3, Senero, uquluñ, futudp. 2. 
atolo pr. 3. fp Exuy > prep, 00 ll po 0000000 > dOo 
Gonjio oleo. 30 ppm bbs creeis: 

Knydeortia -as (7) affinita, parentela. ."17- 
quilatinc[dfñ, favela [dde > topo ps 
a 

Krydeotexos- 7 -ov. Che concerne la pa- 
rentela. 12509440 latin [dE eq ue cor ly ur 
E E 

Kydéiotga (7) 97. 7. Kndeorís, suoce- 
ra. qapuls . Qu eso do codo eno E 

Kydevua (ro) = Kñdos. 2. = Kydeta. 3. = 
Kydeotia. 4. X OLVTI Kydeot is. 

Kydevtas - 00 (o) = Kydepov. 2. = Ky- 
deoTys. 

Kndevo. M. «vo («7d05) fare i funerali, 
seppellire il morto, curare, prender 
cura di.. 2, dar in matrimonio, sposare. 
3. contrarre parentado. yrequplwern- 
[Fuqlp o, picado, y Suu > 20 Yupegle > 
distasp y mqqalga [dp nop > Sei 
Mp po bles Él bo ppp, 
Poyerdzs Mepyp=e El+ > 2 El Fombr- 
AE A 

Kydouae, ¿de Kydo. 

Kydo< - sos - ovs (to) sollecitudine, cura: 
2. lutto, 3, affinitáa, ¿ay[d, uu”, En * 
YO unta. 3. we alada [dp . 1138) 
Eooblbll, Depp 2 bom. 3. mp 
mtrs berries 

Kido. M. zq97o00, 7 xexodroo. affanna- 
re, molestare, attristare, nuocere, 2. 
(ue yév. éx O.) privare. DEqugptE, y muq- 
baxykj y pulpo, fut 2. qub bp - 
«eELED Leróir, geyfejoo pod, opi, 
A A A 
2. dmbpo= Ll. (10,) aver cura, cu- 
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rare, fñwdky , Soquep >» qoyppdnz > ooo 
dz y Mp Efe 

Ky9agov rol 

Kry9tdrov (TO) YIOL00. TOV 

Kry9:0v (70) xa 

Ky9t - idos (5) urna pei suffragi. 2, bos- 
solo peril giuoco de dadi. uwsfpop, umn. 
an pida proEbEpp queme mntij. Mh-ftf, bad 
dog (popa Gotas: ARA e ft 
pd q pj ml y qepd: 

Kuxidrov (TO). UITOA00. TOV 

Kuyxis -id0s (7) galla. qfemnp. Luny. 2» 
(+vo. xa X ) vapore , fumo che s'innalza 
verso su, q£x b dep pupápugo] ¿0- 
ell dc fa! Encfu » hormpo jm pon pu y pio 
Ep=+eb y «qeeql Prop 

Kyzxiw, M. ¿0w, (emi %yo.) saltar sopra, 
scaturire, sChizzare. 2. (¿71 x07vov 171.) 
esalare. ¿Ep gu[dyE, , pglebp, geyokr > 
quepa duqej' puloky . 2. soporurfegly » bo 
Pope «prerobazs! be turba 
poda: y> Peal, 20 horrepa eisz 
(poo LE eypp q A 
fps ) 

Knias- ados (7) (quéoa) (giorno) torbido, 
nuvoloso, vernale, «<q.uenp' anliqmur' Áde 
puybt (op)> quprtppl quo l , 
(ftp): 

Kiúlecos xa 

Kyisos (0, 7) caldo, cocente. 2. risplen- 
dente. mup y Epor + De PLL opio, 
baprín- 2. opio 

Kni¿o-0. M. 700. incantare, attirarsi, 2, 
(ému.) addolcire, addomesticare. ¿fAr- 
[FEp, qafopqbj , bpkr puztp . 2. SE 
eq 222 5 poa Es y , ping py . apo ble? , 
Heppaplh bros Óleo El 20 pp 
Jetilldad, homo put diná : 

Ki -7s (7) tumore. 2. (¿deaer.) ernia, 
ramice, nintkgp. 2. pozqamal ac [d pi, 
a a E A 
rato quemtbd ps, op Elepibrpopo 1b1p: 

Kryiqdov- ovos (7) yattrattiva, esca, sol- 

Kxiy900v (tó) letico , allettamento. 

Kyiqua (vo) (4a7. delinimentum). 

Kniyt7ocov (70) Spuexryp > qa: 

Kyiedoo - 6, M, 600, macchiare. gh$ put, , 
pls Era 

Kyldotós - 7] - 07. macchiato, 420 [7D DA y 
eS nit ygor . LE+EL+ 3 , 

Kyiis - ¿dos (y) macchia. eb3$, pun. 
L br: 

Kxiov (zo) legno secco, legno da bruc- 
ciare. 2, (207 lt.) dardo. ¿np eun, 
Epk ¡ne dfuarsaz o 2. Ub. 
Lopaimg omo - Zo 0d, Mlfp. 3 > 
indov. 

Kyiotouta- as (q) incisione d'ernia. ur. 
Quiag aontbopp (mpl a+ ely me blop- 
Lerberk dino op ¿pb +heoiLt+ bmp 
dE 

Kmyiotónos (0, 7) colui che fa una inci- 
sione d'ernia. w-xoluhmyg nin bgpp upor. 
. EerLebrterh ty ooh 2prp teja 

1. 10.00. 2 

Knióo-0. M.d00v. bruciare. 2. fottere, 

Epkp RO q faro by q y Er. reno Qu dond 2. 


ho vn po 0 ta . O op 00 ia do , 
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mquodz, Gpdio Plis» = Bortevo , Oye vo. 
3. = Knléo. 

Kúlov -wvos (6) stallone, ronzone , co- 
pritore. (Aar. admissarius equus.) 2. 
(utvu. ¿ri ado.) lascivo, lussurioso. 
(dar, salax,) dismnubufaug Áho 2. fur 
Lu? y "nina y dea Y le ep EA 1F5- 
LebLt- 3. = 70 

Koylovecov xol Kn lóveov (ro) mazzacaval- 
lo, macchina da cavar acqua. (4uz, 
tolleno.) Pesar, fp Sube qnpSpp- 
[iormjomdaqas y pm pops cm y 
re CA cal 

Kyivotos (to. Knhotos) - 7 - óv, prostitui- 
to, prostituita. fipp qbipp  «nniline. 
[A Eu mntwó, equal fal, yd ES «lodo oyo poo o 
pe rs debes pnl 

Knyuos (0) capestro. 2, coperchio dell 
urna, in cui si mettevano i sulfragi. 
3, nassa. 1240 fuer rg AS ent pp pu kr 
poe aurfoppi quepuppen. 2. ¿Quéi qnqnd . 
bompaps bi. Zo pmp podem 
PEofpmph! porfertoge=e Gamper 0 De ep 
«PbbRp : 

Knquowo-0. M, «00. incapestrare. 4fnx% 
A A A E 
Krvoos (0) Censo. (fhunt, qfulia. combos 
Kyg- ci (7) folaga. upup, Suduybño 
A A 

pea? 

Kyrratos-a-ov, che spetta al giardino. 
euepinbqho surnljus . «qmbitik [o 
Lt+- (ovo, 971.) favagello. En orpin.) 
quzenaiyfílo fan aljóio E. rppototpó albo 

Kyzeio - as (7) = Kyrr ovio. 

Kyrevuo (to) pianta di giardino. «qp- 

Kyzevs - ¿me (6) = == Kryaovgós. 

Kyrevoos (0, y) che si puo coltivare 
nell? orto o nel giardino, «wupukqb dE9 
yaec tj" pelo py" dzuarlyac fi pgor + «9 
petit qmpromtrbos pimp eme 
hembrbp 

Kyrevtas - 0U (6) = Kryzrevs. 

Kryrrevtos - 17 - 0v. coltivato nel giardino, 
nell?orto. 200 pe E pa Tray yr [uña rl $ 
diras. q opto me 
Pfdmp optan: 

Kyrevwo. M. evow. coltivare o piantare 
nell” orto o nel giardino. «qepntqp JE9 
ad > A 
webiles : 

Kxrideov (70) ÚTOXOQ. T, Kyzos. 

Kyaiov (70) =Krzrideov. 2. = = Krzcos (3). 

Kyoxóuos (0) = Kyzovgós. 

Kryzoloyos (6) chi insegna nel giardino. 
qu bibeh boypteki' pbpe Lib: 

Kryrzorocia - as (í) coltivazione o forma- 
zione di giardino. «=pekg dable ud 
al eeból Mptmpp y bmpom eqmóst bp 
e. “e. : 

Kaos (0) orto, giardino. 2. frigna, con- 
no, 0 il pettignone della femmina (4az, 
hortus). 3. certa forma di tagliar i ca- 
pelli. «gepntbg- 2. puras airada” 
Ao ly sara wnwljatag se «opio dE mba. 
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3. di lin ple ¡ne de ábo Epa. 00 ce opaco y 
qbo. Ze Plpi,  bmpuoo od bello mp 
EEaLER Es LE fhrombyprpi opone 0 pude 

3 > app PEL oz the? mbrto - 

Krypos. 

Kyrotapeov (to) sepolero dentro il giar- 
dino. as ess 1021 le e fo JE qeébn curó ¿Eplkqidi , 
abit by Pombo qomo ep 

Kryxowoyia - as (y) = Krrrovgi. 

Kyroveyuós - y - 07. = Knrovgexós. 

Kyrovoén - 0. M. 00, coltivare Porto, 
il giardino, esser ortolano. «<+“upemkEqpn 
diri equrpanfiquauéo pupey > «qomo: suo 
a A il IS A 
Oplmmg 

Kyzovoia - as (7) il mestiere dell orto- 
lano. «uprfquuinc [A piñ. mom ph, 
op tooo pg 

Krrroveuzos - y -ov. che concerne il giar- 
diniere, 1'ortolano. «upwfqx<wbfp upurnn. 
E a ó d c  d P IN Su 
Heutes 

Krzroveos (6) ortolano, ENEE 1010. 
emfequpuia . «qomo y poo fr ueo 

Kryrogúviaé - axos (6) custode del giardino, 
eupearkqh usa > qbbt mbrópaps 

Kyzxogén - 0, Kyrogta, Kyrwgmos, Kn- 
TOQOS = Kqroveto , "TA, 

Kyo -»neos (7) fato, destino sinistro, 
morte, calamita, danno, ruina. 2. scel- 
leraggine, misfatto, delitto. ««2yPnq' 
Á aaa fia ra 421 ly Xusly 1011 [apo pupa [dp , 
diu$, “wplyas, wqEmp, sfloraas , npSu- 
nod”. 2. añopEimi [e pri, quiiguéñp y quid 
grid. smqpnpane demepbll pl mp 
ablLp id bora! prole emp? Pt 
A ds RS A 
A o ca a LN a 
ll: 

Krnoavwo, M. avo. nuocere, corrompere. 
Pump y moequrljuña, . RA trkr Lhr- 
det odos permea Ellos» 2 > (1é00-190)» 
= Meguuvao , Ayavaxtéo. 

Kyoauúvens- ov (0) che previene la mor- 
te, la ruina. diu<ncala np Suicida ue 
mf mios +: fo por. fompermei" Eptr> 

Kyoavd9epov (to) cerinta (erba). 4£pf%- 
qup, Ye bpE) abubol iprieper 16h poz 
pps bla ola pps 

Kyoayarys -ov (0) ceracate (spezie d'aga- 
ta). Ep dia dll E fa ny aclbgor 
ssljurios «pupa pp rd po od pipe 
yo lerenibn pto Calp oe 
Sue apre) 

Knosia - as (q) =Kyeta. 

| Knoélacor (ro) unguento composto d'olio 
e di cera. ¿4£[d£ ne dEquudidh punqus 
gpncwd dG? arqueta 
Lens Ed te 
»elt ELL: 

Kryosoopoggtos (0, 7) portato, ridotto 
dal destino fatale. a cto 
atras poll t «by porbrr 
A il AN 

Le: 
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Knota - as (7) =Kergia. sindone funebre, 
lenzuolo da seppellire un morto. «e- 
emup y din bo ¡fo O +LEpr : 

Kyevico. M. «o. aver il colore o la 
forma di fiale, di favo. dEzofk fonpufupt 
aj Yan SEL cdas] + eq IS 
rpurt Eomproo» ey ppt pla 

Krgwg9ov (10) = = Kryodvd9euov. 

Kyow9os (0) ='Eqr94r7. erba, che serve 
di cibo alle pecchie, mentre fanno il 
mele. dEqoobkpr kh dEqp ¿Eluw$ asi La lE- 
pus feanmp > enppjoppo qe Emtrpio pene 
EbrbiLbrb of + 

Kyowos- 7 - ov. fatto di cera. dEqpuuedade 
¿Lena ó . IL La das ima da eya eso do Looper 1 

pad o= dos (6, 7) simile alla cera o 
al favo, JdEqemdadp lud degop fonpufel: 
Trlicida 09 00. La des mm de eso Locos fos eya Sl E pá 
apo bp: 

Knotov En favo, fiale. 2. (ovvezxdy.) mele. 
fun p pu fo dibq re. ls dibqp » 0900. tp ópól 
Ei E 

Knotozrocos (6) che fa, forma il favo, JEquf 
fonpliufe ¿bioq > equ Apr be: 

Kygsó0 -0. M. 000. ungere colla cera, 
incerare. dequedad pub; , dEqpedndid 
o A ia 
2. (79.) impallidire. qt. eompeptnz, 
E 

Knoirys - ov (6) (évv. le¿9oc.) cerite (gem- 
ma di color di cera). Ed qrjh 
report ob pp LóLbr: 

Knoigatos (0, 7) morto da una morte 
violenta. 2 e ea ly a dia Gre ces el jo dEnuó . 
ESbLt tuo bout: 

Koniwdys-sos (6, 7) simile al favo. «/h- 
quk fenpufut Tediiio o oque Ep fe 
ur : 

ón wvos (6) torcia grossa, 2, flagel- 
lo. ¿au Epor . 2. fem prrquiía Eo pode 
EEN: Papi 2 LE 

Kryooyoapéo-0. M. 700. dipingere colla 
cera. dEqpediad] Tljuspl . Las 09d E La des im 
ELb umd bo bt 

Knooyeagia - as (7) pittura fatta colla 
cera. dEqpediadad: ¿pncaó Telar, die pr 
dol. pil e a RAE 
Pasttpr «Ge E ote tente: 

Knoóyexpos (o, 7) (rragoé.) chi dipinge 
colla Cera, dEqpudidid Tljupor » «q my Jo 
tam bLb Mlmalip 1h? - 2- (7pozzagol.) 
dipinto colla cera. dequedidad Thu. 
primb. que dote tb btt (Mood bp): 

Knoóderos (6, 7) atlaccato colla cera. 
tevtr: 

Kxyeodonto-0. M xqo0w. costruire delle 
celle di cera. Aerial funug" A 
pub ¿pik . cc ¿fio 
ri Lay pmp Lamp 

Kryoostdre- ¿os (6, 7) simile alla cera. 

Kijood9er, ÉTTiO. di cuore, upubg. Eb. 
rro, mbps Phimki : 

Krgoryyeov (ro) candelliere. corqer ea domar ly 
q dipedo + 


Knygóresoos (7) unguento composto di 


a Lo den ima do eya ceo do opa em 
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cera e di pece. qe ni ¿fol 
ie o bes : 

Kreoriaotéo-0. M. 00. formare, Co- 
struire qualche cosa di cera. elle rosada 
paña djs ¿liiolog > que Lodo eno ofre 
Enplaz z 

Kryoordaotys - ov (6) costrutiore di statue 
di Cera. dequedidk mpiatbkp ¿og - «q 
dotado epplfl tp? mqmmfly fp Loa 

Knoordaotezos - y -0v, che appartiene al 
costruttore delle statue di cera. ¿Eqp. 
dde mp ¿ponlo jasa. mue 
Lobato mando opto Learn o: > 
ooriaoter - 72 (7) Parte di costruire 
delle statue di cera. dEqpuedade mpámt. 
Ep ¿uk ¡ne pS Lump E do La den im do eq eso do 
q PA 

Knoordaortos (0, 7) costruito, formato di 
cera, Depa de, ¿Eluncars . Los head E YO Les iodo equ eso do 
Espe e: 

Knooru4gs-ov (6) venditore di cera. 
diesen” Safuor a o La dee su co00[Lomdo 2 
Knoos (6) cera. dEquuedid . qu dodmim + 
(719.) torcie, Cceri, ppp. by dt 

rr» Dopympep 

Kxyootgópos (6, %) (210.) mortifero. dim. 
Supbp o, dias plkpoq » boy pas trltpb : 

Kmnoótoogos (0, 7) nutrito di cera, WE 
qoudada] ul. o hed de Len su te qbo 
Lena 

Krooz0ws-wros (6, 7) che ha il color di 
cera. ee q pocas eb zo elfo 41% nihkygorg » bas del Jen 
dem plmipo ml : 

Krovyuxe (ro) cio che si pubblica a voce 
d' un banditore, avviso, ordine, co- 
mando. liza To ls 23 ly fa ¿Enpol Sprusmauspus 
cu prada, (eps Spusdiar , WquinntEp . 
RELE LEPE ELE EA AA AR 
Sor «op UNER 

Kno vy nos (6) = Krovtes. 

Kygúsawa - ns (7) 91. 7. Krové. 

Kyovuzeia - as (7) il mestiere d'araldo, di 
banditore. ¿£uquib dabkmfpl pepa » 
ELUEDE? PELE PEpE 

Knoúzecos - a - ov. che appartiene alParal- 
do, al banditore. ¿buquif di km 
eusinbyañicas. Ea tt” Me Pm pp: 
(ovo.) Kyoúxrecov (70) caduceo (bastone, 
che tenevano gli araldi). 2. (729.) il 
salario d'un araldo. «quin lopurqdj qlo. 
exito fido palmas gota» 2 . 22 025 201 E pu aas xq elfo 
q Euxuitefe [Enqurlo - ¿Ett by porfi by pi 
re a ARS A 
LEÍ op + 

Knourevoss - e0s (7) = = Knovreta, 

Knovzsvtixos - 7 - 6v. = Kqouxezós- 

Kyovrevo. M. evow. adempir la funzione 
d' araldo o di banditore, pubblicare, 
divulgare. q Eau [d burdo decibenlae 
[HEvi gnpipp” =pupnotp ¡Rgpikp" bu 
esmpl, Spanompaky y, Sugulp > yt tt 
Mrepret opina pópos Elle, yo bl 
d+ y pd EN E de pl EE 

Knovxeos- 7-07 appartenente all araldo 
o al banditore. ¿£uqubf lud dido Es em l fa 
O pei Pe e 
Pro pg + 
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Knoúrcor (70) = Kngúxecov, 2, ÚTOxXOQ. 
T. Kyjové (3). 

Kijgué - vxos (0) araldo, banditore. 2. mi- 
nistro delle cose sacre. 3. sorta di 
conchiglia di mare. «ueokpuwqd qebeuspuo y 
A A A 
AS E 
abro ML mito «boóbp 

Kyovéss - eos (7) pubblicazione per mezzo 
d'un banditore. dhTbmbtfp ¿Lapod  puí 
dj Spuroapulljo. Pryor berb bib «be 
jr qe, Elrep 

Kryovooo (trvw). M. vew. pubblicare, di- 
vulgare. Spe2ms push Ey, Grullo, pupn- 
qe tl bio El, ly dp” El, 
Pray» Elo 

Kyeona (o) tavola fatta o unta di cera. 
2. unguento composto di cera e dolio, 
di cui s*ungevano gli atleti. /Eqoudndlk 
US ll? puncuós ana xa ef as pa 221 ly am sas fa 
aus l, + Bis Eq pes ll nt iE[9-E pur 
pal puccalia pasto pap cepo direitos DEPL e 
Eaficqn peas Peartllas) Dos mp DELE ao 
A as o Do OST 
A A A 
rbritr borh - de Kryoortov. A. 
Kuvyelis (tOv ATL). 5. = Haladorgo. 

Kryoouatico. M. tow. ungere con unguen- 
to fatto di cera e dolio. ele nt 
áL[d-E ¿Eunius dub] o$E; . 09901 ve. 
dla ao llo El Eon pimp: ¡Eo bere 
epepprbóba E BLE bo perdio 

Knooyarteros - 7 - 0v. unto coll? unguento 
di cera o dolio. WEqpudidk nm. AE[d-E 
E a ae 
BLE Espada pb py 

Kyoov-wvos (0) arnia, alveare, ¿[dul - 
ESPE. pp podegs 

Kryovtos - q- ov. incerato. alindiariqurn + do 
bz» (09. ovo.) Kngorr (7) 7 Kngo- 
TOY (TO) cerotto. ¿Sud (dEquudidk ne 
acppz pa úEpk puquepacws) .. ep jobs: 

Kaytecos- 0-0, CeLtaceo, Yhumjfi. coque 
o li dl a 

Kxyto9yoia - as (7) pesca di ceto, di ba- 
lena. YEww ánclp npumja. qe q. pa pop 
espai 

KiTOS - 805 - 0US (To) ceto, balena, orca. 
2. costellazione, che si trova nell? 
emisfero meridionale, /£w, gpurqkhuy. 
aliesiaces berga [fac ale > 06 lao y apio 
Purphaons ppp mee: 2. ep 
hpobp—y > mtb o mniaio «fp Ari 

Kyrtotoópos (o, 7) che nutrisce le bale- 
De. qbo pp Pop epo 
esupere «pep iyed 

Kuyrtogayos (0, 7) divoratore di balene. 
e a ad MN E 
pere Poeooopope Est : 

Kaqrtogovos (6, 7) uccisore di balene. 
popa apio). ¡Grpppii «Le? 
merpor hoprb=per : 

Kxyrtwdys -eos (o, y) che ha la forma o 


aint guion . 
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la grandezza di balena. put, Ano [ido 
¿op lim” dES nm: [d fp nbkgor + Yo cos eo po pp 
qe «mien ch mprpimt Empor mpapet 

Lost mt opudo a 

romo e000- ev. Srande come una ba- 
lena. pay Ely 4 ly uta «q Eu dES . ee Ebo" 
e 

Kygyv- qvos (6) fuco, pecchione. Bundle 
grey pan. ley + mppop > 2. (Os ért9.) ina- 
bile alla fatica, al lavoro. “»z(uurntpoe* 
qopóp qopStyne urleyusrprliapo + ey pq Limon 
bLh tele, EL bmp br br L 

K:f9nheia-as (7 ) falsificazione di moneta,il 
mestiere del falsamonete, ¿pudivbibgn 
[7 f.%, untir q pul nfat ¡a . Qu ooo eo ooo ooo y po e 

K:f0ylevo. M, evoow. falsificare. fuwpqu- 
doy e -] qlo e: 

Kofónido- as (y) falsificazione, frode. 
for prpa fans [9 puto y y UT. $e, SkuLE + 
Kigdnios (6, 7) falso, falsificato. fuswp- 
que fasar $, uUNntIA y Ex7$, ¿Pusni . Vd Los Y) 

Gbrub bo eefaftkz y: bemos + 

Kipdrs (7) scoria, <p 5/Ejbpúbpa q pq- 
Yqatpp, els es1 01 0 ho .Ppup » ¿Loro opa [do 0 hor 3 

Kign (Be, Bu) 0.5 - ens (7) tasca, sacco, 
sportella. ex ue pal, , el 2540 40 rl qu dZ 
ebog > Mopar tr 

Kefogrov (ro) una specie di bicchiere. 
YEpep dj queciu[d- > pp «oy qombó s 

K:Botagor z0LL 

Kioto (70) ÚTOX OO. T. Kiforos. 

KiBororovos (6) fabbricatore di casse. 
pl” a ¿box + como pop A Ípo a 

Kifutos (7) Cassa, arca, «ph , uimanik . 
0 codo ojo po a 2 

Keyrdi5o. M. ¿ow. muover spesso, agitar 
sovente, ¿uñafo qupdb" Epkpgpiky. «pt 
pd emy panda y c001 qu 00 deso qu 

Keyxdis - ¿dos (7) cancelli, af cardo ny. aca ly sas e ario o 
pablo, puplmiy ps 

Kiyaheoes - sos (9) xo 

Keyrdeomos (0) agitazione , movimento 
spesso. in ¿up a EpkEpgptka . «ph 
ep qn a bl 0 000 peo domo copo 

Kiyzhos (0) cutretta, cutretiola (4ar, 
motacilla.) squassacoda, Codatremo- 
la, ep Esos fdo Tun pne aaa en2 Edo alfoz ue pe 
E a ar aa e ars 

09 ha 9 09 ler Y 

Kidalov (To) cipolla. nf. «oq a 

Kidages -eos (7) tiara, diadema, hber- 
retta. dildp, terye, lug, wpafune. 
pul. Pod, pepe Hp 

Ki9d4oa0-as (y) cetera, arpa. pbldun, 
rd aura for + profe y Qu esoo Odo . 2 (utvp.) 
= Ki9agos. 

K:i9agiów. M. ¿ow. suonar la cetera. 4(f- 
[Pus pidas poo ont fl vos pu p 

K¿9ogrov (70) UTOX0P. T. K:9apa. 

Ke9óg1oes -eos (7) Vazione di suonare la 
cetra. Y fl Pusr. quepiole pq > qoomm[bes qt ph + 

Ki9aov0ua (ro) il suono della cetera. 
¡p(+usn [ñ ¿casa pa Sp Mp. peon oo im [Loro efop' 
eps 

K9agropos (0) 

K:9aprorro (6) 


Ki9ages, 
K:gaguotrs. 
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Ki9agroríoros - -ov. = Kedaprotezros. 
Ki9ag0ts- 00 (6) sonatore di cetera. 
lifelbraarn. sqenpilcorp- qomes[Leo quejas 0 
Kg aprotiros - 1 - 0%. (x0l ÉTToÓ.) - 1405. Ap- 
partenente al sonatore di cetera. 4f- 
A IT Kr9agrotern - 1s (7) 
(évv. tézvy). Varte di sonare la cetra. 
done coficnmefLp : y 
Ki%agrorus -vos (q) = Ki9aorotezr”. 
Ki9agos (0) torace. fuepóp, pul] p > toto, 
co... ey p 2 
K:igacuodio - 0. M. 700. suonar la cetra 
cantando. Ep Epqbpol ybldun qupiuk, . 
pepe silos Bilz 
K:9agudnors - ems xo 
Ke9apudia- as (7) to ovo. 7. K:9agudin. 
K:i9agudos (6, 7) chi suona la cetra can- 
tando. Ep£¡94 plan qupior » Jemk 
be po» [Lo qejeh. (¿v yen.) = Ki9a- 
QLOTAS. 
Kizana (ta) cicoria, radicchio. £Extpx - 
Loli apo fo cog ooo ezo y po 000 o foo 3 
Kiz-eos (to) ricino (pianta). St quu.- 
tp pu Nr PENE 
MEL Lbiepopareocodo Eee) 2 
- Ktizevyos (6) cincinno, cernecchio. fen:xn. 
«be, ggochp > ¿huy botó tri ts: 
Kira pr - ys (7) civetta. (4ar. noctua). 
O gta Se 
Kurafico. M. ¿ow, gridare come la ci- 
Veita, poc [inzm nf «aha auna,» qui 
Foz Abe con prin 
Kizzocs (6) interna membrana, che divi- 
de i granelli nel pomo granato. 2. (09. 
0vVvEz+d Y. sal Tor.) cosa da niente, ba- 
gatella. TN HEY Surmaragu ne labs pp pa pub 
Lor dir ly. 2. alininfp, pnk purda Pocos po pudo 
ELPemk Dat berto omgupendo Pl ep 20 oq 
Lhys eype ej: 
Kizugos (0) za 
Kezvuis - ¿dos (7) zol 
Kizvunos (6) = Kira fr. 
Kilizcoy (To) cilicio. far . els Pe 
met bo by: 
Kilazryo (0) asinajo. Ezuquñ - ti h+%p 
Killos (6) asino, Ez + hib+: 
K:ipeta - as (7) rol 
Kiufia - a (7) xa 
KinBrrio-as (7) estrema avarizia, spi- 
lorceria, JE waa [dp y SEm-- 
[Ppbcño o op leproso pr 
KiufBerevonare, M. evoonae. Elud — 
Kinfe - ezos (7) specie d'insetto, 2. mol- 
to avaro, troppo tenace,  spilorcio. 
ara Eee 121 ly da elfo Y career .2- ffuu ma 4S$$f . 
abr eo qbofhy. Zo eso mbpbiL fbsmbop" 
Mlrplo : 
KiwaBoge - 08 (To) = Keivafagt. 
Kiwooa - as ($) puzzo, puzza. 
Sra Hino Pob 3 
Kwaofoaro-5. M, 700. Ppuzzare. 47 <n 
Surtolo, , Es Samp . Hlreo Gobi: 
Kivados - soc - ovs (To) volpe. 2, (év. yév.) 
bestia, 3. (0vvj9, utgo.) uomo astuto, 


— 





ELA 


scaltro. (4az. bestia.) wpntEa. 2. mtrs. 


unía. Si fanpueditly Tebo Tai casal fora disp » 
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Mbigh- 20 ÍEidoopo, Goma. 30 Gpo fo 
Leer Pepa ¿palo 

Kuoadera -as (y) dissolutezza. impurita. 
29 Snc [df Te, 2 us 3nim [df . dd E) 
depp rs trepa ppt: 

Kioardevonae, M. evoouae = Kuardi- 
Conas, ; 

Kivardia (4) = Kevardera, 

Kiwodizonar. M. ¿oouae. comportarsi da 
cinedo, da bardassa. kqugkuj disily md 
«uba dupocfy - que hhh Loquo, po 
A e LS E 

Kevatdeoya (ro) azione di bardassa, azio- 
ne O discorso osceno. fqugkmy, didol, usto 
rE+ENL) hp cmo Lemoa obte 

Kewvardoloy¿o - 0. M. 700. parlare, diso- 
nestamente. aos pol Eu [dE] fuouf; - 
hp robo bl, mongol 
Lee «bo br+: 

Kiwardoloyos (o, 7) disonesto nel par- 
lare, wbuayupltezn frouplp fuouor + plo 
epa hupmgl pp ebobmbiti bp port 

Ktivados (6) cinedo, bardassa, bagascio- 
ne. Equgka din ly . de 30 ? 

Keivaidodrns-eos (6, 7) simile al baga- 
scione. Equgta load ly car Tiliaita . o 7 opa ss 
«pea tp a 

Kivanov xa 

Kivayoyov (to) = Kuwvauouov. 

Kewaga (7) carciofano, carciofo, pimp 

Kiaongayos (0, 7) che mangia i carcio- 
fi. pim luar Lio ffio es 
Ebybd : 

Kivayvga (7) crivello. dis y Eouppry > o 
a 

Kivdvvevya (To) azione o discorso peri- 
coloso. 2. (¿v yév.) pericolo. “muta 
eap ¿ap$p land? fuoup - as dunas Lee 
patspreye cole, Epooprn a EAT 
Pompeo y [Mb pls 

Kiwduvevutys- 08. (6) temerario, ardito, 
che 'arrischia, yubqneqh, de pps, ppp 
qbkpp [mui p JEY irkemor + +p=oflupo y Sho 
«Wb= bbs hr 1h e oop, +Enbmpupip Mrs 
Lei Poyo 

Kevdvvevtezos - 1 - 6v. che s'inclina a delle: 
cose pericolose. 2. (¿ri roayu.) perico- 

“loso., PELEAS pipe lino" uo 
hor » 2. dedica » MES b+eLt O 
LEE tk. 2 las Sy A 

Kivduvvevo. M. evow. pericolare, arri- 
schiarsi. dowiqfp, qbhkpp [eat ib 
am boy > Lo pur[loaprerj pr RS 
LEE fodmi. Zo. (TOT. ME ATO.) eSSOr 
vicino, mancar poco. Jo. pues + pls 
e 

Kivdvvos (6) pericolo, periglio, risehio. 
(Aaz. discrimen.) deu » MEL bi, dem 
ptos 

Kuwdvvwdns- eos (0, 7) pericoloso, den. 
quenp » Debbie, dnjamflapa p 3 

Kuéo -0. M. 700. muovere, agitare. 2, 
mutare, perturbare. 3. eccitare, inci- 
tare, 4. usar con femmina, fottere. 
(4az. coeo, subigo feminam.) ¿updE,, 
euptibp> > pofokp, abaldp> 3 apt 


ni uory_ . 
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erqrl, . 4. qbotp  qybi- Pipi» 
ampedmi o. 2- Marti El) puprrmpptnd 
op fpofl El 3 [Mbptr Els, ej 
E A 

Kivpua-atos (To) moto. 2upbnod. Gplo— 
Hb) Mtra 2. = 70 

Kivnoes - eos (7) movimento. 2. mutazio- 
ne, perturbazione. x72. ¿updfin. 2- 
pofoncfpe, ybrld ba. Td. Pt. 2- 
Parties prrcieties- 27) 

Keivytiocos - e - ov. incitativo. ¿punks , 
HOrbes ibpp+ prpób, ejer Ln 
Shrrb+: 

Kevytyas-0v (6) motore, ¿upehs- Mhtpt- 
rtáb, Gapbibllb oy, deb ppprs 

Kiyteiao-0. M. «40w. esser in caldo 
(4ar, subo.) andar in frega. emifur, 
E a dd a 
Spa Pee pom hb b- 
Pp Gp Puse y bl o + 

Kevyrexos - 7- -0v, che ha la forza di muo- 
vere. 2. incitativo. 3. sedizioso, ¿p- 
ELO RES 3 ferciy y force [dp 
Suog - Mebrhllyt poodibft out. 2. 
Pobrbr brtos jo. 2 pb 

teps debnlenbót, hoóhrpbotto, bt: 

Kevyros - 7 - ov. movibile, mobile. ¿ep- 
Ens papfiy Qpgor - Petrbbbubrtrs Se 
ph+ENE pelitos : 

Kiyytgov (70) (xaza ovyer. avril Keowytr- 
ocov). instrumento da muovere qualche 
COSa. pub dp ¿updkinc  ¿npstp. «pp 
Ar Pbro uphitlle podmjó query 
paro 

KiuvaBage - - ENG (70) na. ly [o Ta xs pe 22 pa fa ea 
up Pele: 

Kevafagióo. M. ¿0w. aver il color di 
cinabro. ly [oa vaa pecas po fas fa q15% nba . Er 
Ípbpo pim omg 

Kewafagewos - 7 - o0v, fatto di cinabro, di 
color di cinabro. ¿ftupoppek ¿fincas , 
iapappap quje núbgor » q Eb popa” 
epoypyto flop phao Emperor «tipo 
rEripurt- Kovafagevov (to) collirio fat- 
to di cinabro, ¿fiupuppuk ¿binocus ¿m0 
Ao anepiuenpo > q ippo bombeo om 

Kivayov (TO) uTvU. ATI Kevvauonor. 

Kivayouevos - 7 -ov. fatto di cinnamomo. 
A E 

Keuvvapyonov (70) cinnamo, cinnamomo , 
cannella, (y pñousdiia , ADE capi. 
MSpLiss 

ps (TO) COrp0 MOSSO, ¿pH diup. 

> MEfppmp, Mb: 
pod as (7) instrumento musicale de- 

cacordo, 107 145 18 [8 “1007 bp nu kyor Dra 

e ebrbrnt be Ll imLte: 

Kovógonas (raor. Excvvgouyy xa 7léov 
ov.) lamentarsi, querelarsi. ¿4=85£;, 
Ppubpumwntkj . bib bh blsp+, Plrbor bl 
E E E al 

Kevveos - a - ov. lamentevole. rqeoh, guru 
qlo. «oq ps 

Kevvoow. M. véo, x avr Kevéw. scuote- 
re. gugk; , ¿updpE > Ss ebro? a 


epa tel: 
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Keovóretov (ro) bestia, fiera, belva. «..- 
Tearanclo y equequido y Espe + Goga, Sep 
K:iEadAys - o0v (0) ladro. 497 > Seremi, 
POE * 

Kiovedov, éxig. in forma di colonna. «ku% 
ábeomf . mbrb+ «pq pop ml: 

Kiovezos - 7 -6v. appartenente alla colon- 
Na. ebuih equierluicd . »bpliyh pio pp + 

Kioveov (TO) ÚTOXOO. T. Kiov, 

K:ovis - ¿dos (7) uvola, ugola. yn 4nqb[o - 
"bób+. 2. = Kcauid 

¡eianaibje dle (6, 7) che ha la forma di 


Colonna. u«kuw%zb ábL niukgorg - eb los up 
Let: 
K:iovóxgavoy (to) capitello. efg mofa, 


brad regar fs. «(el pl RA ES 

Kioxatoa - as (7) circea, mandragora. (sorta 
d erba), Moipugnp, Dopqenmal  (fenin 
djelo Lo) > quito pompa, Gb bp ofimm 
E a Sl 

Ktioxos (6) falcone. 2. anello , circolo. 3. 
circo. puqth. PA pa pul > 3. 
Upigla «abi. Le Gaia mena 
dempippos y: [llrliqe Eb pp 

Kiozó0 - 0. M. 00w, alttaccare con un” 
anello, «men quest > hoyo py Eo eun 
db 50 

K:9005 - 0% - óv. cinericio, giallo. Jhfupue- 
gogo, qteqhio. EE ALO: y yeconopegos 

Irc cnd ms (7) varicocele. quier 
amy EbpLbrfbfo Ellpmprimo op a 
erp 1burep 

Kego0s (6) varice, il gonfio delle vene. 
pipe Enrnpapdmao Próab 

- | Kegowdns -E08 (0, 7) varicoso. Epwktkpp 
nin bygphor » ad lod Lo conce 00 po epa coodo 3 

Kits -xeos (6) tonchio, gorgoglione, £p£:fp 
difitey  (apliofip > qEpoy_ np)» «oq: 
«pIb 

Kioou-y7s (7) pica, gazza (uccello), 2. 
languidezza di stomaco, e voglia delle 
donne gravide di mangiar cose straor 
dinarie. (4az. malacia.) (uzuqul, ut. 
Sky ([Enjoñ). 2. $ngenp fuplikbpne 
ul p nckne gula [dfct . e 000 Quesos eoodo y 
obeso (pony pp) 2. bp ho 0 Er 
A II 
Llyh oplmjao Lo opllemeeno” Ema papers poi 
pro dimjaoo Ma tp Cb opa port brb 
epis=LErb + 

K:iooauredlos (1) xal 

Kio00v9geuov (to) specie di pianta, di 
cui le foglie rassomigliano a quelle 
dell” edera. wkbpkdlk pp eq Eq b en be o e e 
pat Tal ias do ar sn da ly día . $ ont 00 000 ono po (Eco poro go 
ds espipurt Eutretispeta ceo 

eppelo ) 3 

Kioo0%o (rraw)- 6. M. q00. aver la lan- 
guidezza di stomaco , voler mangia- 
re cose straordinarie. 2. concepire. 
ui piEpne Eu) E DD. $Engenplj s Jqoarteeas y . 
Gott Lbtuer tb-b) hi eps 


allen , 
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Pepper ho Es 
ports pao + 2 ett pls 
KicogoiSo, M. cow. pomiciare. «bl upusprri] 
DappEp > podr pe UD 

Lets E E 

Kioono.es - ews (7) pomice, pietra spugno- 
sas api pel ep 

Kioowwos - y -=o0v. fatto d' edera, che ha il 
color di edera, p7£7£ ¿biúncws, punto 
qe 2/4 nik ygor . coo poro pod epa eoodo beobrres 
il 

Kuiootov (70) v7rox0p. T. Keooós, ramoscel- 
lo d' edera. pu Ep Shiq - bas E, ep. 
A 

Keooóderos (6, 7) legato , coronato d'e- 
dera. puqtqoj juran $ * apar ly S . 
emplerrr Le mes eres 

Keooosdrs - os (6, 7) (xal érrió.) - ecdos. 
simile alledera. pu73 7h Tasfisila o co 00 poden pp 
no. «pote 3 

Kio005 (6) edera. pugtky » «pl pr) que 
o 

K:io000TÉPavos ral 

K:io000tepys - ¿os (6, 7) coronato d? ellera. 

eqeqod equilincaó . mmpdor pg bib [há 
pdas 

Kio00payos (6, ) chi mangia le coccole 

o le bacche d'ellera. puqtqh Suu 
EL PIO e tp 07 [Lopes im leo LL br : 
K:o00pogéo - 5, M. 00. portare una corona 
odo 1 [tooz ping y 
K:oo0ogógos (0, 7) chi porta 1 edera, co- 
ronato d”ellera, guqtq pq) pqeqad 
PLE Lota ias 

K:0009v440v (ro) foglia d'ellera. 07 67h mb- 

pEr. cp pe Lomo poor poo 2. Kiooaurrelos. 

K:i000y0075 - ¿os (0, q) amatore a? ellera, 

Emb upon » epi re E 

K:0007itov-wvos (o, 7) vestito, coperto 
delle foglie d' ellera, guq£7qh »bpkikp 
Su neu $ , eu Erqk aba] ogni. 
comple Emppagiopp GlyPoprr op pe 
Eotpmbrerp Pb pupder hopfib=b—2> 

Ki0000-0. M. d00w. coronare d ellera. 

euglqol eaqumkly o omplor pz beat 

Keo00v8rov (70) vaso da ber acqua fatto del 
legno d'ellera. gu Eqb «fumbñ ¿bineas $ 
$e p fume aria" pb ixpusdo ess ly + cn.0so podes 7 po 0 JU 
ep oo do do eo codo id tr bób+ hr eo 0.9 [Uco eo 3 

Ki000dns - eos (0, 7) donna che patisce 
la languidezza di stomaco, e le vien 
voglia di mangiare cose straordinarie. 
ambien Li dle plain oro dir 
Plsbbibpe bl paro bye pm. 2. 
Keooos0 ys. 

Kioo00tóos - 7 -óv. ornato, coronato d'el- 
lera. pu qn] TE squasl mias d . 
cmpleiró pb roo a: 

077 (7) cesta, canestro. q2qnd, feu, 
quidiser, np[o-. «bb, ¿bmbrs bit: 

Kiotrpogos e107) 

pi (0, 7) chi porta la cesta. 

K tol en pb SE [Leooz po quedo a 
roca y Keroro - as (q) cedro ¿albero.) 








— 
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(Aut. malus medica). fmprif - ooqeé 
Qo v00 90 ido s0 cono 

Kitomwos-q -ov giallo. ¿Eqkh. eopp : 

Ktitocov (70) cedro (frutto.) (4ar. ma- 
lum medicum, malum citreum). ¿mp2 
(«nncqn) ESO Qe eso 0 do on 

Kitgóunlov (To) cedro o limone (frutto). 
l fiapot pd? E diú (eun) - eb po 
q do e La ooofroo «yo Lh/o» : 

Kitgov (t0) = TW TONY. 

Keroóguilov (70) foglia di cedro, 4koprik 
wmbplie . coo ó Eo omo 09 ida 0 co 9 poda poda Lomo omm_p 3 

K:itgógutov (To) — Ketoéa. 

Kirra - ys (q) Att. avre Kiooa. 

Ketov - vos (6) "Tov, avr Xetov. 

Kiyavo, M. xezyoo. trovare, inconutrare, 
ottenere, pandora] y ehliogp Enkb; > PITA 
e a a 

Kiyin (7) tordo (uccello,) »=.»prtky ([Hpn- 
Proio)o pp poros o q (EPA) 

Kezylicos M. t0w. rider con indecenza, 
con disonesta. 2. nutrirsi di tordi. 
¿dy Epa. Epa dia aio udlcn ni [dl 
[aña ea sp Sfisurby - 2. wopr ly [inn ib 
pod ii, LAN O 
Erbamtrót fhopt- 20 oprpó pompa Eb 
podes + 

Keyhtov (70) úrroxog. Y. Kizdn. 

Kiyzhconos (6) riso indecente, disonesto, 
sd y ep 05d dl $hiSuntp Lord pr- 
E P 

Kizoga q Keyógerao xal Keyógeo (TA) Ci- 
coria. Eqkpr (fon dim) > bf mp : 

Kiyo00r (q) ras 

Kiyogeov (to) Z. Kizoga, radicchio. £- 
Erre > Semen y pormmpejleoo 3 

Kiwv-ovos (6 xab «oy. 7) colomna. 2, 
monte. 3. ugola, «9. 2. ¡En. 3. (nq- 
Yagbld-. Lay rbrt- 2> eo» 3. Pbióboo 

Klayyalo xo 

Klayyavo rol 

Klayyio-0. M. rday¿o, abbajare, gri- 
dare come i cami in caccia, gridare 
come l aquila ecc. 
e ol A id pd 
o a dd E DL ET 
Eo podio y Gema Eompocopo epoca Ep 
dpobrbe ippo butt: 

Klayyy (7) il grido delle aquile, o di 
altri uccelli da preda. 2. Pabbajamento 
de' cani. 3. il suono della corda dell” 
arco. 4 ogni qualunque strepito. «.p- 
Shikbpac quel mplz guipynukoy [Fpa- 
¿ocilpme hug. 2. ¿ug Sufkpa. 3> 
Suy[d pd puptgs =qlequís pupa «ufo pa 
”ngas» 4. adi pe squeqush, > sf 
[Enimngy qunmshdo o. empller ppp Eompeoo 
A A E 
a E A E 
¿Pepo efron? poflózap” Lededao > 4> Sp 
bo Pope pola poflpprp : 

Klayyndov, érrtó. COn TUmore. wxququ. 
Qod, pulernmangrl > ydmft by p: 

Klayyodys-eos (6, 7) simile al grido 
delle aquile, all abbajamento de” ca- 
ni, ecc. wpsporkpa sa 1 ea q us ly fado? quebr 








KAA 


pue[damagik pas Tibia » Qe ooo pof oo 000 po poo sq. 
_ppónepha! ¿ho bbibpph hd pudimos LE 
emp tolerar quae fo top 

Klayeg0s - % - y. xa 

Klaystos - 1 -0v. rumoroso, strepitoso, 
clamoroso, 19 21 0 ua ly us [ nn n y Suhor » 
A RL 

Kladagonuatos (0, y) che ha lo sguar- 
do attrattivo, allettevole, amoroso. fp £% 
¿qoy] yuilimeghe Spuancphg > mn uo 
S$uykgnius noubkyory . Go por tk pum 
rbbdod” bobo tres 

Kiladagóovyyos (6) moriglione (uccello 
bastardo) (Fa22. bec - courbé, 7 avo- 
cette) fran Ta 111 S fido [an Y dos E . pp ob 
AR e E 

Kladagos - e - 0v. rotto, fragile. 2. (sguar- 
do) amoroso, Yampws, pfrput lompor - 
2. eppuykp, mncauño (upon) +» hp 
revero mtent bererer» ielrb+> 2. 116- 
e ole 

Kladacow. M, ato. agitare, metter sos- 
SOpra, yreqE, ) enano piksj . yo 
qoooopodioo o y e flpmoft Efe 

Kladaw (¿0)- 0. M. q00. potare Palbero, 
diramare, nunka pa prep guru” -Pr1- 
enbop >. 00 99d po eso deso do y aq0 0 po pp +leeslat o 2. = 
Kladaosco, 

Kladela xa 

Kladevor - vos (7) potagione. 
iopk a" yecto p , Jyo"mPp s Juan di . 
poo ope trepa flo y oporimeagorio dono 2 

Kladevtie- ¡eos (6) potatore. ¿omny - 
ppp 

Kladevrzocov (to) potatojo, yomng, So. 
mag. quo pay om es «pr tos 

Kladevo. M. evow. = Kladao, (1) 

Kladeov-ovos (6) TAMO LLOSSO. Sum mur. 
po ph menys 

Kladiov (70) xal 

Kladioros (6) ramicello, ramoscello. 
Seg 240 22 [a ly nuu . polo” > (UTOX00. 
TOV ) z 

Klados (6) ramo. 2. (utpe.) progenie, 
posteri. sum. 2. 
ess l O XA 7 . ebro t, E 

Kladudys - eos (0, 7) Famoso. nemnd ¿hps 
AENA ELA 

Kladov-ovos (6) X avri Kladenv, 

Klato. M, x21ayfo. strepitare, romoreg- 
giare, gridare. ¿[dany mquiquky Su- 
tk, 2uzEr quinasrgloj aupa llo, E 
mu y 2 St» fodtusy , drag Sal . 
tollerrp pudaftes Elder, sp 
A A e E 
die hard + > 

Klaio. M. xhavoo xa (ovv 9.) xlavoouas, 
200 xhavoovuae piangere, lagrimare, 
versar lagrime. 2. deplorare, Com- 
piangere, pp» wpgrihp [dusfej , A ES 
antlj . 2-+ ny pus y QupElgb, - .ibi+, 
A AN a 
rbpmpoy od: 

Klapgos-1-0v, mutilato , storpiato. Suu, 
Suda ud”. oia: A 

Klaoos (6) xT4. A. ati Kigoos «tl. , 

Klaoavzevicouoe. M. ¿coonae, Chinare il 





quel”, Sun hp, qu. 
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collo ora in questa parte, ora in quel 
Paltra, far vezzi, vezzeggiare. Jbqno wu. 
ql ui po Enty , «guppy, “pee potter» 
fh=b compo boto bits Pupppet rkorpoi- 

ts e EI ut ed po tops: 

Khooes - eos (7) frazione, rompimento. 
Yreplja- beer Peritos: 

Kiaona (70) frammento, rottura, pezzo. 
eblop, (penp. dopo, Erprlte, qempeo 

Klaonos (6) = Kiaoes. 

Klaotafo. M. cow. rompere, 2. tagliare 
irami, diramare, (ampk;, - 2. nuskpp 
link y , punk qnumu o. Epplmh o. 2. q. 
Loro teles ponia dio 

Klhaotre -7eos (6) colui che taglia le ci- 
me delle viti, potatore di viti. «»p[+E- 
pp Hd, quo porro 

Klaoríorov (to) = Kladevrioror. 

Klattos - 7 - óv. rotto. 2. (¿xi aurél, xt2.) 
potato. nimpusó . 2. yomniuó , 
có. beredez - 2 09 ont po codo jo + 

Klav9uovry (7) xal 

Klav9nos (6) pianto, piangimento, la- 
mentazione, ¿w3.p, (05, nqe. «ut, 
ihrom bre moros Bloeo 

Klavóuvocao - 0. M. do ral 

Klav9uvoido xal (po.) ¿Donar M. ¿00 - 
ona, piangere, vagire come i bambini. 
enqog «bu puy Sh puna - q9mmp hpop 
e e pp 

Klavó9uvgropos (6) pianto, vagito di bam- 
bino. 2maqng uipna y, Khz . YO vn qa 0 odo ...q_p00. 
dep oso podias 

Klav9uodys- eos (6, 7) piangente. 2, la- 
mentevole, flebile, ¿ugog_- 2. nqewk, 
rap pea ada . oo pueyuodo O odo c009_ puedo E oo o 

Klavónpov - vvos (6) luogo di pianto. ¡me 
A E E 
Úr+ bhp-. 2. Klav9nós. 

Klavua (To) pianto. ¡u, , qaS, qq. q 
ever» Phnor 

Klavotawo-0. M. a40w. esser pronto a 
piangere, 2. (utvu.) stridere, ¡uor equi 
A pp". 2 . quuztoy , efe 120 [de 0.001 01 yy Su 
A SS 
20 qudmfleo Ellópz, pooflppo eme : 

Kiavotyelos - otros (06) riso mescolato di 
lagrime. PLA HT $fsurg , pu- 
pri [vena Yo boozp bue porezet bh 

tu E 

Klavotueazos (0, 7) chi piange nel com- 
battimento, Yzaocp dE9  ¡ugog - Sptet 
ada 

Klavoouoae xo 

Klavoovuac, néll. 7. Klato. 

Kloavotizos - 1 -0v. (10l érro.) - eos. pron- 
to a piangere. une eusnpurac., q fr qrare. 
ES 
ebro ies 

Kiavotós xa Klavros - 7 -óv. lagrimato, 
deplorato. 2. deplorabile, lagrimevo- 
le, E MA, ugt . O ES 
dl a ME 2. q brbób,: 100 + 

Klao, ATT. avri Klao. 

Kiaw-0. M. xddo00, frangere, rompere. 

* 


y um 
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guinplej , pumpunky epi qe con po q op ooo deco o 
2. = Kiadevo , Klaotalo. 

Kleidiov (70) Úror op, T. Kie. chiavetta. 
2. ra nin a soupape) 
rk: - +h borópo- 2. de e de Td td) ¡8 
por qa eb mr mm tim 
mbóp+ porton 

Kleidorows (0) fabbricatore di chiavi, 
chiavajo. pLyhp ¿boy - +hy por boto, yt- 

eibe q 

ae OU, Y0L 

Kieidoguiaé-axos (0, 7) custode, pre- 
fetto delle chiavi. p=2/bprkpni «uu. 
asquarla" demtbgne . +b por em py 0... po 3 y 

Kieidóo - 0. M.v0w. chiavare, chiudere a 
chiave. ¿a2hpod zrgEp) quer +bitr- 

Les. 

Kicidoga (70) serratura, «xto, «fuañip. 
Hito) pr$L 

Kleidwos - eos (7) serramento, il chiude- 
re a chiave. ca pr] ¿ngkn, YE pa - 
HL: 

Klsico. M. ¿ow. celebrare, encomiare. 
A A A NS 
d+: 

Kden 907 Y 0 

Klsi9gta- as (7) il buco della chiave. 
puitybplía Sup > HL pmp empero 


Lbot 

Kl:i9p00 (To) serratura, «pulp, qlo. 
+by hor: 

Klew9gorrovos (0) fabbricatore di serra- 
ture, mMagNano. «pukutp ¿bio , up [fin > 
Hito boopeo, ap Pbibo > 

Klewoc- 1 - óv. celebre, Srzeuenp, bpk- 
eEjh o. depónps dedo y db 

Klheio -1he0d06 (7) chiave, serratura. 2. 
fibbia. ¿ut ¡hp-. 2. Y ribul > + por, 2o$, 
cmo do veo La aqa copo 2. odon 

Klevotos - y - óv. serrato , chiuso, q93riws, 
ep lorary y peques, Hb bebas ES 

Kierrogrado. M. «cow. xa Klertogilo. M. 
¿ow. toccare la clitoride. [qua ut. 
quilng ¡Eqocelfibpp 303ueplop" pogby > «ol 
A A il E 
o 

Kletogis - ¿dos (7) clitoride, prominenza 
carnosa situata nel conno della donna. 
Qin ly 1 da 250105 ly 2000 121 y pa dEY ganó dp , pE- 
Eo Hrórb orriero area E ope 
rhób+: 

Klerros - y - dv. = Klewwos. 

Klew, M, xhetoo. serrare, chiudere. yk; , 
eL LETS AO 
Klénpa (vo) cosa rubata. 2. furto. 3. in- 
ganno, frode, ¿239p=w5 puño. 2. qn 
quele po. 3. Úlhy, fun [8 fado > qee po 
der hs. 2 hepsparets 3 ben fut: 

Kleuuadeos (o, 7) furtivo. ¿equencl Equus, 
puequitep. tombróL ojo) ibuito boók: 

Kieuucadiov (To) cosa rubata. ¿aqypeus 
E o de 

Kiepyarioras - od (6) ladro o colui che 
da ricetto a? ladri. ¿937 quel quqacip-. 
Per=rr y Efror fappopo homftemn_p op 

Kltuuvs (7) = Xélvs. 
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Kitouoe X (18, 7. aye. Klto) esser ri- 
nomato , celebre. Sudjuecuenp Epki bh 
TI a ME al a DI e a ed 
efoy_ Loss : 

Kliéos - eos -ove (vo) gloria, riputazione, 
ONOTe. «np, «uenfie, gupg- pólibio?, 
plbepop, poqblt, ba lt: 

Klérros - e0s - 0UvS (70) x avri Klénuo. 

Klentéleyyos (0, 7) colui che scuopre i 
ladri. ¿57 Epp Epltudh Subor" Jujuuory . 
RR 

Klermtio X AVTI 

Klértys -ov (0) ladro (4az. fur). 2. co- 
lui che fa una cosa di nascosto. ¿"37 + 
2. paño dy queginncl, phory - toppepa y 
po- 20 pp pool ten 0 empre poleo 

Klhezreros - y -óv. appartenente al ladro , 
furace, q07h quebró, A A A 
mostro beroemiero mbiit: Klerrtog - 75 
(7) (évv. tézvy.) Parte di rubare, q». 
que [d wr, 07m 20 pS Lun . ber-er ur?» 
quid of 

Klertios , érrio. da ladro, furtivamente, 
o «bu, quepntdl. foppege bemos tb 

3 

Kléntes - ¿dos (7) 9n2. 7. Klérntos. 

Klerrvos-51 -0v. rubato , involato. 2. che 
si puo rubare. ¿93gp.wS. 2. gnqapefy 
Ungor + enebdra > 2> q ph prbpe 

Klertoovvn - ys (q) furto. 2, malizia, a- 
stuzia. q amiroja fué . 2 . jupic[d pr, 
Shupplivgac[d po, fumpaejon:[d fprño . fopp- 
«eur peer 2. PA 
Leto» Shi ete: 

Kléntova (5) 91. 7. Klinens. 

Kiéato (alvaro, zovato), M. zléyo. 
rubare , involare. 2. gabbare, ingan- 
nare. 3. nascondere. 4, far una cosa 
di nascosto. qeda > LO PbupEr 3. ques — 
SEL > Y > querenack peda elija ¿[riko pap eo 
dp mt 03 UA 
E 
dá" Efe 

KleyiauBos (0) specie d'instrumento mu- 
sicale o di versi. 
Quel inurog_ + «pp bEL qee befeo que tes 

Ideyyapto - 0. M. 00. adulterare, for- 
niCare. ¿ue , ad uE bits: 

Kdeyyania - as (7) adulterio, forni- 
cazione, ¿uni [df , qna ln [df . b- 
De teapLeÍ 

Kleyiyapos (6, y) adultero, fornicatore 
o adultera, ¿huugog , «na Tfl, - q _pumtLop, 
Pobtrt : 

Kleyivvngos (o, 7) = Kleyiyanos. 

Kleyrotéio-0. M. 700. finger di bere 
per ingannar gli altri a bere. ».ph¿4t- 
er Eeopejod fodgpikos Sudiap  fudipoe 
A A E e 
d+ brpo bulr+ Iber: 

Kleworotys- ov (6) colui che finge di be- 
re senza bere, wunubg fudkjni full pmo 
«Eo pioy y lbqdog. > putalrrtr bubyor imp 
Epos 

Kleyigó6vtos (o, 7) che scorre senza €es- 
ser visto, di nascosto, wnw%g mbulp- 
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ebepmo total usg or" Gnuon + thoppt- 
Msbrer lun tó tot tbrbr: 
Kleyerróxos (o, 7) che partorisce nasco- 
stamentle, q uequnel STuibor » hat pi 
e im jo ooo do 3 
Kleyvdea- as (1) clessidra, orologio da 
acqua. JeEyEh Eudiugaj o mm. mb s 
Kindovéo - 0. M. 00, ral 
Kindovico. M, ¿o0. presagire, quequrk 
eto bl bbs (o.) indovinare, (ui tfuu- 
Auger > lle mbLtt «hey bir+, thibo 
Gubpe Ler+: 
Kindos (0) xai 
Kindos -sos-ovs (to) siepe, 
A eaten. 1 ¡BE y A 
Kigdov xa Kindov- óvos (7) fama, ripu- 
tazione. 2, gloria. 3. presagio, augu- 
rio. (AQT. OMEN.) Sudpurc, euplimid o 
2. un p - (¡Die qquilni[d ph , Suscus 
Slip» yodo pto 2> poftioo, ba bl 
3 > eri, Pony: 
Kizj90a - as (7) alno, ontano (albero). 
pelos $ es. aljrle E. PEEL có a 
Kir9or - as. (7) Tov, avri Kij9ga. 
Ki 9pg0v (70) “Art. avri Klei9gov, 
Ki 9908 (o) = Ki 900. 
Kinico, M. tow. X avti Kleto, y 2, 
Klew 7. 3. Kaléw. 
Kiqua (ro) tralcio, sermento. apldny mun, 
pro paiemnly > dis pen ani 
Kinuateros - y - 0v. di sermento, pepe. 
TA A 
Kinucrtevos - y - ov, fatto di tralcio. »p[+*y 
nur E ¿Puna . es. Les qm pon 
eppcodo Lomoy 
mat lao) ÚTTOXOQ. ee Kique. 
Kinuartis- ¿dos (4) (+v0.) ÚTTOxOQ. T. Kir- 
po. tralciuzzo, piccola verga di vite. 
span fol nun. pupochusy . sorteos 00 60 Les 
poye- 2. (uTVM.) = TO (ovOo,) 
Klquartites - edos- (y) simile al tralcio, 
esoprcial lo Tedlicia . md «poo o fo bp 
(09. ovo.) clematide, vitalba, vincaper- 
vinca (pianta). XfegEpp »pldny nonbpne 
A AR AA 
ate «qbo Blood qoreponio: Hlorondog 
Kiquatóoonos - oVyas. M. v900uas. pro- 
durre, far de? sermenti. nun” que po Ts sas ly 
pora setas jon e Ap. Gb mbltbe- 
+2 
Kinquatodrs - eos (6, 7) simile o pieno di 
tralci, pupa ds ly fa Tila da lud? pupas lym 
(Egn.í. e. e. eso poes polo o q bty bp Lomo feo «yo e. 0. Jen 
a 
Kinexos - y-óv. appartenente al clero. 
habrk epunkfañmas. +eptrytr Seemprb” 
Bl Loft lodo 000 io, > (ovo.) cherico. 
delo a - —Hibinbe Ibor op, 
.>o e. 3 
Kinotov (ro) ÚTTOx0Q. T. Kiroos. 
Kingodocia - - as (7) distribuzione a sorte. 
2. eredita. ¿Guy pudik¡a purtukn . 
2. ¿unan [dpi . hp ont o 00 te Mp 
duy Hobab» 2. dm: 
Kiroodotéo- 0. M. 100. distribuire a sor- 
te. 2. lasciar in eredita, Jue pud- 


recinto. 
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e de Y 

Kinoeodorys-o0v (0) colui che dá, dona 
per sorte, 2. testatore. JbSukyux mprog 
pedi. Ze ly ue sal por + Do os 00 seg tie LE- 
phd pim ppt. Zo demmfybofl ponfrdo a 

Kinoovonéo - 0. M. qyow. ereditare. +u. 
mu lop . po coo cojer po TS) da Ebop+ + a 

Kiyoovóunua- aros (to) cio che se di- 
viso a sorte. 2, eredita. J¿Gublur pud- 
Tn plans. us$ puéla . 2 . Era rca da y DL 
[7 pz . bh on tp Mo von 00 00 te Pel. ou» mole 
eL . 2 . depo 1 

Kinoovouia (7) ereditaá. Hunan [e fas Te . 

po. 1 

Kingovojeatos - 0-09, Y 00 

Kinoovoueros- 7 - óv. ereditario, 
qn có. ¡epa be: 

Kino 2v0u0oS (o , 7) erede, dun wlhgnpr » 
he pomr mph 

Kiyoorradys - ¿os (0, 7) distribuito a sor- 
te. el | Ktas lr quid usó" pu leniaó . Brom 
po bib Prlab toy oppeiadósms 

Kixoos (0) i segni del lotto, bulletta, bal- 
lotta, suffragio. 2,sorte, lotto, eredita, 
porzione. 3. clero, ¿bulk jan, 
[df -%, 4 Sas 4, pd pú, duna: [d cñ. 3» 
43 Ep ni fu ElEqEzgeny . de fo codo do Yo loq ooo do 00 poo, y 
Altea ps 


421 


2- óppuo mp 


dun. 


. Eo sn ua o 00 e. | o 


ae A per tas, Tere: 
ABSpES= * SU, . | 
Kinoovz¿o-0. M. 00. possedere una 


porzione di terra avuta in distribuzione 
alla sorte. 2. (4787.) distribuire a sorte, 
sortire, fue purloncos EpfppukpEr 
dia edja Epbtfp Ub + De Scar ly ua e pu 
TA A O 
pp Speak Ebppmpamay ojjmg . Zo hpomby h- 
Jets dy bla 

Kinoovzia - as (7) distribuzione a sorte. 
2. porzione avuta in distribuzione alla 
sorte, yfwlwec puqlob¡a" pudikja. 2. 
comugara, pudfi. pump ph MAÓp" doy 
ds A a lia e A Ed 
mp Po pamapmbll pro Empib bd Spee 
pos 

Kinoovzer0s- q -óv. che appartiene alla 
distribuzione fatta a sorte. e [ñSúas lean e 
pude mo? pu ¿ful me 22 ura ly do 221 > Qe or tu o eso 
EUb at PEA AA e 

Kiqgovzos (6, 7) possessore d'una cosa 
avuta in una distribuzione a sorte. «b- 
púqus pañefío mbpp. qom=pe bh oy Pd 
A A Li e ii 
Pgorpés 

Kirng00- o. M. 000. dare, attribuire a sorte, 
sortire. duhurr muy porlulep » pompa by bo 
Ler+" plo Els > 2. (09.) scegliere, tirar 
alla sorte, sortire. Yuu plmpk; - 
pop bb poble «bye: 

Kirovoss -sos (7) scelta, distribuzione a 
sorte, e [Ktas ly una Equus planpar [2 pato pu 
A A A 
Plot En: 
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Kiyoevtiero (ro) luogo, ove si facevano 
le elezioni de? Magistrati a sorte. 2, 
Purna in cui si metievano le sorti. 
boton pp e [Kuas ly rare pumplme au 
TRAS mbr. 2. pen pac [deu pruib- 
MEpp qhbine uunprp- hb=tp=frapapp Gu 
A O e E 
2. pompa pi br 

Kinovtys-ov (0) chi sceglie o distribui- 
sce alla sorte. Yuu plumpoy ludL 
pudiog - pomp tb pb=PLiy br bmpom 
Plot pre: : 

Kineoti, éxmio. a sorte, dbiubue, puen 
plug pto. quepa bLbo otero, omo 
o 

Kinootexos- 7 -6v. che concerne | elezio- 
ne a sorte. ¿usb Equ plenpar [db usho 
surenbjaitea 6. gnp ph bob 
dee metres : 

Kinoortis- ¿dos (q) = Kiqguteov. 

Kineotos- 1 - ov. dato, scelto alla sorte. 
y pácas ly ura. empre" phiopacmws . ho on tu o 00 tb 
Lertubr bb Er: 

Kinootos, ézreó. a sorte, JfGusfpurt. qm 
PS 

Kioes - eos (7) Pazione di chiamare, in- 
vito. 2. citazione in giudizio. 3. voca- 
zione divina. (u%¿k¡2, SpurEp. 2. que 
a a 
A e A A 
er Ptas 

Kiqrtevoes - ems (y) TO 0YO. TOY 

Kiytevo. M. evoo, citar in giudizio, chia- 
mare in giustizia, convenire, Citar in 
testimonio. (4az. antestor.) k queen que 
PEL xnbaño muay agp y elyurpoe [dore 
a E E IA 
rey eEltps : 

Kirtrq0 -7e0s (xaléo, 270.5) (60) invitatore, 
banditore. 2. colui che cita in giudizio. 
Spcfpor ; dina E e fal 2, mnmbuñ quer 
Quiizog - pe Elól, Po > 2 es 
nus 

Kintexos - 7 - 0v. appartenente all” invito. 
Spucpplpoe urnas. q El pm 
Meoppz- (09.) Kinterr (7) (yQut.) vO- 
cativo (caso). ly 115 ua ly arto (Sand ) . Lp br 
To foozo coo 2 

Kixtos-1-0v. invitato, vocato. <purf- 
rep Ppaeap AAAS 
rene 

Kirtoo-ogos (6) = Kiqrtro0. 

Kiifavos (6) forno, fornace. «nene. fum- 
pod, geo Lp: 

Klina (vo) clima. 2. regione. /phdi - 
2. queman, Epipp- beyp?- 2. Lfmb > 
«Pp... 3. — Kitocc. 4. = Klerus, 

Kicualo. M, 400. = Kieuarito. 

Kicuarydov (zedov), ézció. gradatamente, 
pS 250000 fi cardo e "brkóL rhrbóL : 

Khtuarico, M. ¿ow. lottare. 2. torcere, 
rovesciare. om biliar pre fo + 2. quipaspko , 
PXpápiky . Sh +. 20 potes 
trás 

Kiuucareov (10) Urroz0p. 7. Klipal. 

Klearis - ¿dos (7) úroxzoo. YT. Kiinaé, 
(utvu.) schiava, che inchinandosi pre- 
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senta il suo dorso alla sua Signora per 
farla montare in Carro. (uwnp Sk$gp- 
hkjo Sunlivp fspp qPipp Satpnd Pp fou 
quejo pompps prpo bsbipt pompopio mp 
po LEpir Eoopp eL ebls 

Kiareonos (0) lotta, ¿ombdiupinn [dprñ . 
AE ' 

Klimazogogos (0, 7) che porta una scala. 
siena. p- día por - dl popfpagane (Loy p quedo 

Kleuarrro - feos (6) gradino di scala. 
sumibga q pp mp. py > 
(aotoly.) = TO 

Kisuarrnoos - 7-61. climaterico (amo), 
(ogni settimo anno della vita delPuomo, 
e particolarmente l anno 63 della sua 
eta). que ab ar np (era 221 pp), (diopenea bu 
ppñ md Eo[9úbpapq. mp, me dior 
estes. SE ppp: empilo) 
Le (be) r (Prem oph o REE 
eps Le rqmpemammo 11 paño nf 
hop): 

Klinarodrys- eos (6, 7) simile alla scala. 
uuñqn apo Tesliciio . efrpepfpmagcons efi Ep 
Kiarotos- y -0v. fatto a forma di scala, 
con gradini, aun pl ¿bond ¿Elina $ , 
«py port botes ps op ortajeddo Pfp yoo es 

Klipas («év0) - axos (7) scala. 2. bara, 
cataletto (4at. libitina). 3. specie di 
lotta. 4. instrumento di tortura. 5. gra- 
dazione (figura rettorica). «wtqnm-7.p- 
[7 f-% E any 25d Y cas do as y ¿npSkp De sees er fo 
Kuih (Gurpuraruaiulyudo Aer ejido Eye dsp 
ppmeqoóo . Zo flores - 32 mpp eo) Ib r- 
Yo popróL muito. 5- Mhrrtó, Merbprp-ó 
(1b+Lt tub berfi.)- 6. = Euzrogeov. 

Klivagov (to) vrrozog. T. Klivy. lettic- 
ciuolo. «qekh diuSpX. epkop + poco: 

Klivecos - a -ov. di letto. wi4aqhp, diu$tp - 
ebozbyh mo.ybr : 

Kliwy- ys (5) letto. 2. sedia. «%lnqbí, 
diu<pX% . 2. Te rain sas rd . wo b+ . Di. posa 
LE- 3. (urve,) parata, «quenncap - efes 
“lbrta- 4. = Áigoos. 

Kliwjons - sos (6, 7) malato in letto. 
dis fp 22025 00. ly 111 $ ¿but . ro bt bomfb 
dez pouftio: 

Klewnpogos (o, 7) chi porta il letto, la 
sedia. diu<pX, u[dnn poz - mor b+ ho— 
HE LE fun po judo 

Klewideov (to) vxroxop. 7. Kliwn, lettic- 
ciuolo. «qmpky dusf%. mor h+ópo: 

Klevezos - q - ov, che appartiene al letto. 
dió K esque sos ly ardor $ ko bt ep 00. sb p SS 
Kliwjoys- (ovo. es.) medico clinico, 
medico pratico. Now pdf, disp 
pus Spear h qe emncoy_ pRbq4+ ko 
uborboor pelle mp Le PL 
Lerbr £h+pS. Klevgoi-%s (7) (évv. tézv7.) 
medicina clinica, medicina pratica, me- 
dicina metodica. JNoSkuwlute pdolurqus. 
eto no [d pñ pukb¡ne mp bum » ro bt 
A E E 
det ofmmfbe > 

Kdwwis- ¿dos (7) vrroxop. 7. Kliwr. 
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Kliwvostdns-éos (6, y) che ha la forma 
di letto, 4iuSóf ábind - ebro py port 
Opel : 

Riaza, M. 700. preparare, ag- 
giustare il letto. LuSf%a > «urmpuramst y" 
TS e da E e E 

Klworal - ys (7) il lottare sul letto. 2. 
(evpru.) coito, concubito, diu$%f deuy 
Ynncpya e 00m Eeilias pue app > Dv fuunip, qgre- 
[dpi . rkorbirb thopbibet. 2- pd, 
dc on 3 

Kliworerns-¿os (6, n) chi giace nel 
letto. MiuSp3p «quen log » plror lotpko Loft» . 
= Klevions. 

Klivornyia- as (7) Parte di fabbricare i 
leiti, le sedie. duspX? Tumupuñ ¿pb 
poe mpSkump. orbe pot b bajón 
colla co co [Lope 3 ¿ 

Kliworxyycov (to) bottega, ove si fanno i 
lettí, le sedie diu [ik Teaser sas pr 11 do ¿Pub ¡ne 
Ai lor bp br t Lo ono ado 00 y 000 pp. 
plot : 

Kliwoxyyos (6) costruttore di letto, di 
sedia. diu< (x* LPRA ¿buor - webo, b+ 
Esusoqpecto., poi Ll: 

Klevorrodeov (to) puleggio montano, cli- 
apoto (pianta). ksa Telar eat 
dijo» boo Pp pregp=to (Pre tir «po 
br ate «oy Peor): 

Klivorrovos (0) = Klworyyos. 

Kiiworrovs- odos (o) il piede del letto, 
di A pda nap. poz try” ooo pocos eo oo * $t- 
a 

Klevoveyos (0) = Klevoryos. 

Klevogogos (o, 7) ES Klevygógos. 

Klevoyaons- ¿os (6, 17) che si contenta 
di stare a letto. diusf%p Tine SuiSny 
ia niqor +. eo himl qomdmejeo poo do om o 
ep” pati 

Klevrno (6) xa 

Kluwrrocov (ro) canapé, sedia a brac- 
ciuoli, (Pak. fauteuil.) guqdig, ¿h- 
Da 220 pr 021 d0 nukgor w[d nn. . e«bepbp, td 
polo bilis 
livo. M. o. chinare, inchinare , met- 
ter a sedere. 2. (10. A 79.) giacere, 
coricarsi. 3. («utf. % 22.) inchinarsi. 
$nE;, [4EpE; » umbgpib . 2. “un ly fi, 
pulaqdib . Hue Sn fp > Erer, O[Lorimpftd o 
2. bufllmg. 3. Ep. 4- (y0ut,) de- 
clinare, Salt, (aim iibpp) + yd p ph 
d+) Meoppd El? (obli erb) : 

Klioia - as (7) baracca, Capanna, :muqu- 
curpy Sfieg + qerpps INES, Lerit- 2- 
= Kli0nos, Klevrro, 

Kiotov (To) bordello. prquing» oque 
port. 2. — Kleoto 

Klioes- eos (7) Vinchinarsi, chinatura. 
2. (yout.) declinazione. $afp. 2. <n. 
pedo de (puntg). Eybr- 2- php o» 
de, meppó (bli bro): 

Kieuos (0) = Klewvrrecor. 

Kleros-7- 0v, declive, che s'inchina. 2. 
(Yourt.) declinabile. ¿£x94 f£ dep $nox - 
2. Gnpreuerluiíe » coquanoos 09 pri cmo y op 

E SI EE 


Klovéo - 0. 


Klovy 00% = 


Klozy -17s (7) furto, 
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Klervs-vos (7) declivitá, collina. quen. fe 


deyp, pprep > Petr «qmogpr * 


Klocos (0) goyna, Epl [TE alone pp (gens puras 


qopStkpne Susdia pr) » + Loy Guo 00 o 
poros eL prteoprer bf): 
Klow0-w. M. d0w. altaccare la gogna al 
collo. dbqu Eplw[+E do e pa ubgplk, . 
Klowtys-ov (0) legato colla gogna. £p- 
ly [dE TIE TT Y upnecuró . wr p Loros do ooo 
ut Bor «són 
M. 00. agitare, scuolere. 
2. metter sossopra, scompigliare. ¿p- 
d¡bop, gugk, - Zele O put, 24m 
[AE . e o00 qu 00 dano Qu. y «birds - ¿AR 001 [LfomooofL EN? : 
eos (7) agitazione, scossa, 
2upA Epa, ggk » A eopyiólo : 
Klóves - eos (1)'0880 Sacro. app nubhpp , 
natalia «ld a a 
al E He?» Qe o 3 po 09 du Qu 000 Qe 0 td +Eyb 1 
Klóvos (0) scossa, movimento strepito- 
so, rumore, strepito. gignd”, iu 
[dpomngnd updkin, ano oq us equar ly o eb, 
Klovwdrs - sos (6, 1) tumultuoso , stre- 


Pm po + 
Klorratos -a-0v. = Kloreuatos. 


Kloreta - - 06 (7) = Kloreia. 

Klozrevs - doc (0) = Klovy. 

Klorevo, M. evow. = Klorevo. 

ladroneccio, ¿1722- 
[(Fcñ. torpor rd préLeó 

Kloripatas - 4 -0v. furtivo, derubato. 
cd. bh prrremet tub Leer 1 
Lemdez + 


Klorenos - y y o0s-0v, = Klorinatos ral 


Klozreos - a - ov. furtivo, 2. (uTpo.) astuto, 
ingannatore. ¿»qm [dbEimd Equus. 2. 
“ente? bib pro op. 20 Php, 
job $ 

Klorogogén- 0. M, (utvu.) ave 
Klorevo. 

Klotoxevo. M. svow. ciarlare. zuen fuoufy , 
quin fuouni[d fade puE;. 194 boy bol? 1 
AN 

Kidvfares-eos (7) parietaria, vetriuola. 
(erba). an fis (fon dj). bromea foo 
(oftjo-¿) 

Kivdov - wvos (6) Pagitazione, il bollo- 
re delle onde. 2. (ovvezdy.) tempesta 
di mare. w¡ppik pr yreqE pa Ena. 
2. Salle ipoldoptl dept > rre per 
a A o 
a a dd 

KivdoviSouae, M. ¿oonae. esser agitato 
dalle onde, galleggiare, mareggiare, 
fiottare , ondeggiare. ¿kpuEpE ymeqhy , 
ls o E A a E 
pa ada 

Klvdovov (to) Vagitazione delle onde, 
il bollore del mare. «¿£wg ¿neqk¡n, $n- 
dect lema o pon qomo Epbeperodima y 
Pb Eran 

Kiv5vo. M. v00. bagnare, inondare, la- 
vare. 2. (¿are,) dare, lavare con un 


, 
N 00, 
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serviziale. 3. (79.) tempestare. /4pp- 
PEL, nqoyk» (no, . 2 ¿pEfu amu] y qpE- 
free pane, . 3. depla Sn p¿buEs, Jut- 
gbp) «bolenpby Eper > poeta y comino coque 
duo, ppt, Lo Logos compl, paflpó- 
qué bb homo 32 Ello pato ng 

Kdvuevov (T0) xa Klvuevas (60) fiorran- 
cio (fiore). (Fa2d. souci.) ¿E7bh $unqbk 
epa E. tp br bob: ; 

Klúnevos- 9 - 0%, TO. ut. T. Klvo. (0s. 
érri9.) rinomato, segnalato. «went, 
EpbikE¡h . Do eo Laya cos yo , hon po , Se Logo 00 Ls E 

Klvow - eos (7) Vazione di lavare, lava- 
zione (con un serviziale.) (gp£ fee dz») 
peca» eyed pp (pollbógado pb): 

Kivonoa (To) il liquido, che si mette nel 
serviziale. 2. braccio di mare (luogo, 
pieno di acqua marina dalle innonda- 
zioni raccolte.) (4az. aestuarium.) 
¿rte dEZ qpoces Sequipi[d. 2. $n- 
ene fenpz , nep np SEqEquUist er Ea Yap 
AA A 
po mm pb. 2. mbr pomion (oL dm 
Bro Mepbyb ab mbpbodh ppt dopo 
a dp EUA? mor) 

Klvouos (6) Y agitazione, il bollore delle 
onde. ss ppha bs pre yroqbie Ena » eqo 0. 900 
ro 

Kivotno - qoos (6) serviziale, cristero. 
¿pte Loqw, poflpórr . 2. = Klvouo. 

Kivotyguv (10) = TO ToO0ny. 

Kivtóragrros (o, 7) celebre pei suoi 
frutti. «qaqagp Sudiap Epbitpb. ey et 
a A IO 

Klvtouytys - 0v (6) zas 

Kivtouytes - cos (6, 1) celebre per lasua 
prudenza. [enS Edie [dui pa Suda p Epbikb- 
TE 

Klvtonoy%os (6, y) celebre per i suoi 
lavori, travagli qap$Sagp a277 fea aaa aro car do 021 5 [7 
Sundiop Epleclph. psp qc rlp Gogh 
Medio, 

Klvtozaes - ados (o, y) celebre pei suoi 
figli, queefprbpad Sadiup Epkcbjb. hd 
E Pl 

Chvtos - 1 - ov. che si puó udire di lonta- 
no, 2, celebre, rinomato, S£nntaby 
gentby rgog > 2. Sazuburnpy bplcbyh- 
id A Sd 
eq. pz 

Klvutotéguov-ovos (6, 7) chi muore 
gloriosamente. funca pra dino » 
ell” páfupqad bpb Lhbel pri” Loy br : 
lutotéyvys-ov (6) celebre artefice. .- 
loo po 2 : 

Kivtóopquos (06, 7%) rinomato, illustre, 
cor ado y EpbiE¡h. Do 000 aya 00 po y o Lopo 00 im 3 

Kivo. M. xivo0uar. sentire, udire. 2. 
ubbidire, 3. comprendere, intendere. 
4. aver buona o cattiva riputazione. 
quel, biliar] AS Shuwquirfj . 3. Saunt 
lr l” 177 duplincod nuke. the, 
porn do do 2+ pl po 9/0 q . 3. dd MES 
Pete Le bebas. 4- plop mp mp 
fp Eomfro oyo Pereidrz TUE 

KloBiov (To) ÚTOLOO. TOV 
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Klogos (0) gabbia d? uccelli. [Hno kb pne 
tal AB 

Kloyuos (0) (x2050.) il chiocciare delle 
galline. 2. il grido gutturale de? cava- 
lierí per animare i loro cavalli nel 
Corso. SunkEpnL PITO 2. ¿purcopuk 
A 
¡Pumt «ll ppp «poe 10 
A A E 

1 

Kilo5o. M. z210£o0. chiocciare. 2. animare 
il cavallo con dei gridi gutturali. qpe- 
TE (Sucnmg) AS ¿bEpp Sea xq 244 eq 4225 [pda ám 
Ep pa pEja ef a O 
dei (Pdo AA, NA 
a 
LEertprs + 

Kio9o, M. z1000. filare (4ar, neo.) du. 
DJ - feytpóer, bip bob: 

Klov-w+2wvogs (6) ramo, rampollo. Xfx , 
puna Po e OS . 

Klovagov (to) vrozoo. T. Klov. rami- 
cello. «qmfy beg - poo bum. : 

Klovicwo. M. ¿ow, diramare, potar P al- 
bero. $ usn fia nunk pp Ahoytpp perl 
yomkE; - coo e á 09 99 tu oo 00 os de 3 

Kioveov (to) = Klovagror, 

Klovozoréo - 0. M. q00, = Klovico. 

Kloreia -as (y) furto. qaqni[dfi . foppo 
o 

Klorevo. M. evow. = Klérto. 

Klozrizos - 7 - óv. appartenente al ladro , 
furtivo. 45372 «uenkfutus, qnqnc [dun 
Equus > feppepao POr pis, herrera cos 
Opémimy 3 

Kioriuov-=4- 0v. = Klorxiros. 

Klororarwo -ogos (6) figlio d'un ladro. 
2. bastardo. ¿5979f quel. 2. unntblnp- 
Gh- leer blo: 20 4pÉ: 

Kioo0e- eos (7) Pazione di filare. Jisbk¡n . 
Esbrdrep- 2. X UT — 
Kioona (to) accia. wuqubf, qEpáduñ . 

beLbts plyrb p 

Kivoouatiov (To) úrozo. T- Kivoua. fi- 
letto, pupuly qbpáuin . páL bes: 

Kivootio- eos (6) X ari — 

Kiodotys-ov (6) (¿xc9.) filatore. dio » 
Esbrbo. 2. (ovo.) fuso. fib4s BL: butt: 

Kiwotos-0y-6v. filato. diuburs. bokpbiópo - 
(ovo.) filo, filato. gEpáwk. btp 

Kldoy-x2oros (6) = Kléxtrs. 

Kvadallo, M, alo, titillare, prurire. 
founmgEj , displiufEgpik, » tpÉre oil, 
tóbimbptos + : 

Kvaurto, Kvapalov, Kvaqpevs xT4. Z. 
Dvaurrto. xt). 

Kvao-0. M. xvrow. grattare, fregare, 
stropicciare. .pEpEp , 2/1 + foie?» 
im 

Kvepato. M. %0w. oscurare, J[digpiE, . 
qopplidar : 

Kvepatos-0%-0Y. OSCUTO, duif[d-, [A fñ . 
Gompedoy ph: — QUES, ÉTLÓ. 

Kvépas -nvépe0s -0US Y AVÉPAOS XUL AVÉDO= 
tos (zo) tenebra. 2, crepuscolo, barlu- 
me. 3, albore, aurora (4az. dilucu- 
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hum.) frac ar pr > 2. dEpYwpnju, plc ne 

3. wpqupaya, wplocnoh $115 ¡Eb so mas] 

Genpedor ps rompo pan 
2. Mene, iphbz elimino on por 0pode 
quee pto 30 hb, pps online cda 
ELLeL eo pd, ppp: 

Kvéogov (ro) 10 

Kvévgos (6) cneoro (sorta d' erba che 
morde la lingua.) ¿Eque fuuyldog_ fuen 
ds ARE asp ep «os olas 

Kvy9uos (0) = Kvyonós. 

Kv 90» M. «wow. = Kvaw. titillare, 
prurire, 2. irritare. jairo diaplia ft 
ger, 2- 4pprky > bb) tbóbimbr- 
ES pra ber ENE 

Kvnxis- ¿dos (7) nuvoletta bianchiccia. 
SEM Y «qgqepy md. «jar «Po 

00 lao $ 00 ln ojo E 

Hao: (6) cartamo, zafferano saracine- 
SCO, sb pla [Eno [dul mprior fenia lija 
A E OEP Ebo 
vb e ? 

Kvyuo (To) = Kviopa, 

Kovruaoyos (0, 7) che ha le gambe bianche. 

app ESO am 2 

Kogun - 95 (7) gamba, epackp. «qeÉmk 
(waa) = 19 

Kvyuio - as (1%) razzo di ruota. (Pa412, 
rais). win CRT quam fa » hh 
HepLb+ mepónn ps 

Kynuis- ¿dos (7) gambiera, calza (4or. 
ocrea.) s0 To a epa y qa pjus » hor?» 
pro. > 2. = Kvnuta. 

Kvyuos (6) costa, falda o piede della 
montagna. BL paar ¿Epkz, ¡Enxtiaurds , pE- 
euro imaalypo po peor poo ENEt + 

Kyyocao-0. M. a«ow. aver prurito, diup- 
diPEp, Qlorcary > Spbidot: 

Kvjono (to) stregghia. (4or. strigilis.) 
Soc plpog» puymnp» 2. = Kviopa. 

Kvyonovr (7) 0 

Kvyouos (0) prurito, pizzicore. dispdi), 
a a LE po Ib +b+ > (0Vy LT.) 
Kvouos, 

Kvyopodrs - sos (6, 7) che eccita la pru- 
rigine, alias praia Y En.p auikmnory . thóbo- 
ebpl : 

Kvyotyo (0) xal 

Kvyotqocov (To) grattugia. PErhs pr 
prog rert (abto lenpt Lib «oye Pe 
beibr tit»): 

Kogoteao - 0. M, dow = Kyvyorxo, 

Koqotes - eos xo v0s (7) = Konorro. 2. 
=> Kvyopos. 

Kvdao-0. M, q0w. prurire, pizzicare. 
displiofEgpiky, qEnagpik > Ytimbrdes 

Kvidn-ys (7) ortica (erba.) 2. ortica 
marina (pesce.) £7F%9 (foma dpi E). Ss 
Snifne Exp (¿nl E). reppnedo ot . 
A AS 

ei Ec (7) — Kveouos. 

Kvico. M. xvico. grattare, stropicciare. 
2. prurire, pizzicare. 3. irritare, of- 
fendere. PEEL» 2er - 2». das plis Y gp 
bj, qEnwgpuk, - 3 qprE,, quyrgr- 
Tobey > qoeppómz y od 20 fbébmbro+- 3 > 
Gropppt, Óp mbppr Els 


Equus u11 010 . 
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Kverreta - as (7) spilorceria. ($$n.[9p:%, 
Quapolgualiac [Baca elo y mf 
ON 

Kverros - y - óv, spilorcio. 455%, wplud, 
miz, pañor > deta, fl e 

Kviona (To) grattamento, pizzicotata. 
2. (u4Tg0.) prurigine, prurito di Jibidi- 
ne (4ar, tentigo.) ppp, pedido . 
A A a 
2-1 hS5LE0 tpóbyp 

Kveonos (0) pizzicore, prurito. 2. pruri- 
to dilibidine (4az. pruritus, venereus, 
tentigo,) dispdio? , bn. 2. 
ab, nap, miau pz fe > 84, 
gáto- 20 LEGLEN Úllbb" pbpol > 

Kvouddns- eos (0, 7) = Kvyonodras. 

Kviooa- ys (7) Y odor de? cibi o il fumo 
della carne arrostita. (4az. nidor). 2. 
grasso, lardo, sugna. (4azr. adeps, 
arvina.) Epulne pub pre. Sam p lpm? fan 
podustray dep Sacfoep . 2. Kiupar - Ls h- 
plo pogo y Lanfacopo lroueoz ope ff 
EPS AE e 

Kvoo%0-0. M. 060. empir un luogo del- 
Podore de” cibi o del fumo di carne ar- 
rostita, 2. offrir un sacrifizio. «by dj 
$find ¡Egptk; . Ade qns dismncgutlk . «¡bp 
erp ELA popa bumfeooo gor Opa 
BOpo Pelo pb omg > 20 mp 
q ah dd + 

Kvo00duwrtrs - ov (0) 

Kvooox0l0É- axos (0) 
pu Larly ua o Lon 4 po po ono Por, q Go 
7 O 

Kve0005 - 1 - 0%, Srasso, SUgnoso. 2. ingor- 
do, mangione. Xwpewwjbg, «upurpun - 2. 
aplipuedaj , quin hbpog + boaqúyes «ha 2 
UN E pene 

Kvoootroytas- 00 (6) = Kveooodiwxtns» 
colui che sta osservando donde sorta 
il fumo d” arrosto per corrervi a man- 
giare, parassito. fenpodusa, dep $n-fup 
PISTA Surdiap y quinmnmwpnys . AEuouiqeio 
Pp apebl y prmpn pes pra Ep” 
opor Pope Er pp pd, hu poo Por 

Kviyp -«verros (0 xd oOxvTT. y) moscheri- 
no, Che rode i fichi. [(2ncqa Ybpoy dd 
qreh PráboL bot ao poi pol rábe 

Kvoy (7) Tov. avti Xvo7. 

Kvóos- AS (6) = Xvoos. 

Kvija y Kvufa- ys (7) conizza (erba.) 
Samp ¡nebpp fufugpiog [unn di. hbpk 
Aflu=. 2. = Kveonos y Kvyopos, rogna, 
scahbia, ¿Pra y" poi) eya ppp: 

Kvvido ($0)-6. M, 0v. mugolare ga- 
gnolare. 2, vagire. (uquhák; , did asp 
(qui). 2. Spz punto, (eng) > ts. 
erre (Hothyp) > 20 oque ppt (99 
ETE 

Kvv¿y9nos (ó) xo 

Kviiquea (to) gagnolio, mugolamento 
d'un no quando si CarezZza. ¿n:%p 
died pp + Hobo pd y ppp po 
ebro" ererfle” bibubybz * 

Kvvna (vo) Y azione di sgraffiare la porta, 

54 


Enp, 


parassito. que 
TA) $, atm 





496 KOr 


acció aprino. ppuesders pra Surdia p qaoena pE- 
qe pE]L » o coo o 0 [po po La00 00 Leo copo 09 q 09 pudo y 0 po 
plo: : dl 

Kvvoc-eo0c - 0vs (To) rogna, scabbia, 
morfea (4az. vitiligo.) op, pau - 
tn phóbo > eee? 2. = Kovnopos. 

Kvvvo. M. +wvoo. = al sgraffiar la 
porta. quenp peqerntr o. qupu=yo fpp- 
Mio 

Kvodaxizo. M. ¿0w. attaccare con cavic- 
chi, con piuoli, o perni. «kef Epp[d” 
melgp qupikp > lbs Lerma 
RLLE +: 

Kvibdadoy (70) fiera. quiguil . ccóda caos y. 3 
¿de xa Kvoy, 

Kvodaé- axos (0) cavicchia, conio, pi- 


EA 


uolo, bietta, perno. «kx, Enfld, u- 
pl vblts Lime, br. 
Kvo4dorv - OYTOS (6) ferro puntato, coltel- 


lo, spada. Supp ent Eplpu[d-, quitas l, y 
[Bncp- nba bl ptos q omitr fereó: 
Kvorrouoopos (0, 7) che ha la forma di 
fiera. qq 42 q 1d fo áEL niukgorg - A ep 
Lpirb 
Kvgo0ow (7. 2. ze0v.) dormire, 2. («ara 
2éf.) russare. ¿phurmus + 2> fenprpaay » 
IA 
Kvow-xvozros (0 zon 7) = 
Kofaleta - as (7), TO OUO, TOV 
Kofalevo. M. evoow. ingannare, gabbare, 
comportarsi da adulatore. fewpk, , 22- 
gepaplik sy ke elpapeic fijo peer patri» 
a E a 
Kofalia- as (7) = = Kofalea. 
Kofalizevna (to) inganno, furberia. fur. 
pebn[e pci, que, fonpurdicio oc [A fui, fur p- 
quuluietp > Abu. Pra TEmbaubas 
Kofalimevo. M. evow. = Kofalevo. 
Kofolos (0) furbo, ingannatore, impo- 
store, adulatore. Glew p flia g y feapk pus , 
20 diapep > Pepo y Gb y tr eqoeo y Pr 
aqu Member Elba lot, pudo 
Around: 
Koyyagror (70) ÚTTOZOQ. TOV 
Koyz7-1y1s (7) conca. 2. vaso falto a for- 
ma di conca, conca. 3.la conca, la ca- 
vita dell? orecchio. fkkgk, fbbzgkdiaplo. 
2. foubgldipldp Alkon ¿bin madbio, 
qoip. 3. “ip muuy» «bmbi- 
Le mb, tds pmp 20 orbe 
boób+ pr tt mtrs Aer: MA, 
Lhybh > Be pop oembirbp> 4. = Koyzos. 
Koyyztov (70) UTOZOO. T. Kóoy77. 
Koyyoeedys- ¿os (6, 7) che ha la forma 


di conca. EEzELspldf ¿br niukgor + h 


Kiuvozetov. 


A 


rbbLt «boóh+ enfr peto 

Koyyo91xo0as - ov (6) pescator di conche. 
beghtpla npumgor + «bib pois et 
euros 

K:oyzos (6 xai 7) la metá del cranio della 
testa. q¡luny A bup - Qe ooo Bono 

hp bmppop- 2. = Kó0ygp» Koyzviy. 

Koyyvin - ye (%) porpora, murice (con- 
chiglia di mare, col di cui sangue si 
tigne la porpora), »apfqne, Sfpuñi En- 
efe (SEndre. kEgElsp[d din, pal mpre- 
lodo Sipuñefio lp TEpybW). torbe bf 
ab Cubr MEL bb qomo fr 
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bo abofb+ 4h, que bib porbribll «o- 
er) - 2 = Koyzy. 

Pi er Ov HO 

Koyyvlvarys- ov (6) (évv, 19os) pietra 
composta di conchiglie pietrificate. 
peup lepus frbgedap[IvbpE parra polemo y 
eup o ber +hetutr «brit ubofh+: 

Koyyuluevtrs - oU (6) = = Koyyo9r0as. 

Koyyvivvo. M, evo, pescar conchiglie, 
Ebgldaplo pue - «hb bois (> 
pe ra 

Koyyvicov (to) veste tinta di color di por- 
pora. $ fp easña fa fo qa] li pula . ho— 
HrLbl per bomaque - 2. = Koyzvlx. 

Koyzuluwdns - eos (6, 7) che ha la forma 
di murice. 4ohpfqrof Ábeongd - both bl 
«beÍLsp «pr bt: 

Koyyuluwtos - - 7 - óv. tinto nel sangue di 
murice. Y apfroaf paa dEY TEplocmws. : 
poterrel abotiyfop periplo «ajo otiez, 

Kodouevo. M. ev0w. friggere, seccare, 
A Porzo. quppi fenpnde, , 

ld o Md 

KoBdual ov (to) nespolo (albero) 37 EpErf - 
doo tu q Los tn 00 e. so. Ús 

Kog9agiodo, M. ¿En, A. AvTi Kagagilo, 

Kod9agos - 2 - 01. Á. dvri Kadagos. 

Kó9ogvos (6) coturno. qe png hozhl - 
ampli pa poleo joio On yde pe 
Blsmbsb basto 

Kod9ovgis - ¿dos (7) volpe, socia . Pei+p +. 

Kógovgos (0, 1) =XKólovgos al “ÁXEVTOOS. 

Koilo. M, too zas 4.10, grugnare. fur ph- 
¿FL (tengEpn:)-. berer 
pudez (pobre puppets 

Koviov-ovos (6) stolto, balordo. 4». 
al Inia. qu7 foo, fo coo foo ooo 3 

Kowv/0. M. vio. guardar intorno come 
un balordo. aro la da «q Eu ¿grp q pt 
A a A a 

Kovdaivo. M, avo. incavare, «ape, , fon 
PEL) qrppuueop pik, . qomo mt 
pr bh: 

Koilavors - 05 (7) TO 0VO. T, TO0NyY. 

Koias-oados (7) convalle. ánp- «kh: 

Kotlaoua - aros (to) concavitá. fenprkkp, 
quae fo pe... q topo eleplaubes 

Ko)ia- as (7) ventre, ventricolo. 2. ogni 
qualunque cavitáa. 3. utero. 4. escre- 
mento. 5. gli intestini del basso ven- 
tre, trippa. «ap, feufemgng» 2. np be 
Egh Erpufepi, qrqunpacfe fi. 3. 
1017 q 00d . LES Ppup y Ua4quñp . 5. 20 501 0 qa [ode 
poppt wnbpr y puaqbplo . Eph, sq [id , 
Hot 2. Sep mbr Pl=prt ope s 
a a A A 
ppenbaitos Del fio epi: Papito 
Ojuo «qu pepe lb 

Koiaxos - y - óv, che ha il flusso di ventre. 

Kolidiov (TO) ÚIOLDO. T. olía, 

Ko :odatuor» - ovos al 1) che adora il 
suo ventre, ingordo, goloso. fp ¿f»opp 
euizienoy y nplipurdip > fopogiar [Lemipondo y 7 7 


2 


Om o.. 
Kodiodovios (o, 7) ghiottone. ¿tafenpr 
duyie, fofrueo queen lbpog + e«qponmqedep, 7 pi 


EN 
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Kodworodqys-ov (6) venditor di trippe. 
puqtpld Sufuor . E 

Kodiwdys- eos (0, 7) fatto in forma di 
ventre. Poph ¿bond - qppo pr ppm: 

Kodoyaotwg- 0905 (0, 7) che ha il ven- 
tre vuoto, affamato. ope A DDT 
Tro[d f. - ral .qor' PO 04 Leo good y bz 

Kotlos- y -0Y. CONCAVO, CAVO. ¿prquenap » 
pe ppuiebppr + 

Koedhorys - qtos (7) cavitá, concavitá. qa- 
quocapoclbfcho» yomgmmpjonts rro 

Kodoy9aluoa - as (1) Pavere gli occhi 
infossati, qq uta Pon paras y be carp “4 p ni 
Disp. qm pompo olle pmp 
lhomuert oltres : 

Kodop9aluco- 6. M, «ow. aver gli oc- 
chi infossati. ¿oq ucn pa * funpusgloasy w55 pk pr 
cis . Eon pp qomo lt qn 
EPA 

Koiop9aduos (0, 7) che ha gli occhi in- 
fossati. “45. pk pp rusa pay fenpurgleap_. 
Io ert tro lts qn pop pod: 

Kodópvilos (6, 7) (fTv.) che ha le foglie 
CONCaVe. ¿aq ubnp ws be pd e pa nUkgog + 
le A apa: 

Ko:ó0-0. M. d0w, = Kosovo. 

Kotlonoa (to) concavita, il cavo. ¿nu 
ecopacfd pr, Emprit Ep - Oo dm e ot po por in o y 00 in 
a o 

Kocdozros (6, 7) concavo, infossato. q mqu- 
a di dl dl o do nodos hall 

Koaw (-¿0)- 0. M, 00. sopire, metter 
a dormire. 2. mitigare, lenire, lenifi- 
care, pacificare. 3. (u0.) dormire. 4, 
(ovverdy.) morire. p¿hugphk; » 2. dq 
diugpiks , wdiplj , fur tog + 3. pluur- 
Tos y .< Ho. PL TE E LE JA ds CTE 
es tl) plop tn > 
3 mmjamdd» Lo bot, LEbefl Lis 

ds aTos (TO) sOnno. 2. concubito. 
Gori o 2. Apo, Aa cr roo 2 

Kotiunocs- eos (y) dormizione. 2, (utva.) 
morte. Plriida as pa 20. dia$ . 
Fort! : 

Kontiocov (tó) camera da letto, 2. 
(éxx19 0.) cimiterio. duSkf abrkub. 2. 
pq, ep el jaa prada a rhorb+ Op op » 
2 ua 

Kocuizo, M. 00. = Kotuao. 

Kowaw- 0. M. joo. = Kowów, 

Kowwetiov xa Kowviov (to) bordello. (4ar. 
lupanar.) pgoquiny, Wquontlng » 9], 900 009 99 a 
fpocoodo E + 

Kowxj , éió. comunemente. Supera 
papa > ca tel ble 

Kowyloy¿opar - ovuac. M. goouoe = Kos- 
voloyé0 ae. 

Kowofraxzós - y - óv. cenobitico, apparte- 
nente ai cenobiti. Jetta, unub. 
derljaño » Hey pph pobre peybps 

Kowofroyys - ov (6) il capo dei cenobiti, 


Mu. 





00 tu 300 eno . 2% 





egumeno, abbate, ¿“uhusujp, pp 
Sup - Her biLbrpo eq tonto ps 
Kowwofeos (o, 7) convivente. ¿Ett fg, 


feria boy rl giro ¿Eu mua por . bod=p- 
mps bbribrt pub abrro bpm” ph b- 
mE. (09. ¿xxlgo. ovo,) Kowófrov (70) 
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cenobiv, convento. tp, dust. 
diego, Dirt: 

Kowoflafys - ¿os (6, 7) che reca danno 
alla comunita. sae prienlani [E Ercfo ¿fluor - 
fa quo? plis pp? ero Lplo + 

KowoBoviéo - 0, M. 700. conferire, deli- 
berare insieme. fenpSapqUubpp ncphab 
da guy danoteg dinwS key y Uppursnlor] 
dóntj nprztp + Ebirbit bbrh o ptm, 
e femp bre bot e ob, 
abro pop Lec pr Py Pur 
ad dd 

KowoBovlns - ov (6) senatore, «ftubyqhuf- 

ESLP embalooo : 

Kowofoviia- as ( y) comun consiglio , 
conferenza, comunicazione di consi- 
glio. S 1204 00 pu ly ne [debut fbapSacpr > A 
Supeiipp acpzb gujoñelpe. tam pl St 
pol Poderes Pltpbol «ÑbbrLbrh y 
E E 

Kowofovicov (to) senato, parlamento. 
af qna , ipusn uE ld , Susa usl mo 
Epoque bdo, Part Spuflph pempao— 
A lo pto 

Kowoyaua (ta) libertá di matrimonio frá 
ogni sorta di persone. «.JdiEk mtuusl 
Super Shi pqpeboe soqueerme (df. 
Ghp oqpr Él peo ph bl bb abismo 
mo py' AO FEPUO* 

Kowwoyevrs - ¿os (6, 7) nato da diversi 
generi di animali, bastardo. 
untb), faaon Tear $ ña + Espe da vo boga 
et eco A 13 dep: 

Kowodryueov (to) ¿la cassa comune. <u-. 

Kowwodruó0c01 (TO) upelyn [deu q pued y 
smprlye] > Opltoo bee pr ELpopk foo Goto e 
ld 

Kowodizacov (70) il diritto comune, il 
vius delle nazioni. Sweapulktn [dE f. 
el Sd 

Kowvosoyós (0, 7) chi lavora insieme co- 
gli altri. neppbEpac Slim dpunkbg uq. 
fumo. ¿apro - «obrrbrt too «brutirt 


ere” bueh? 

Kowoletéo - 0. M. 700. parlare a modo 
del volgo, della plebe. «04.4 Loqnfup- 
li elo fuomfiy > foo pp rf pm 
erre tele «hor br tio «bo bits 

Kowólertoos (o, y) che dorme nello stes- 
so letto insieme CoN... Uri ali po DES 
ncplzb de St epuentjog > «pp rborbtvek 
ebbprb bib «brrtrmh bemflcdo : 

Kowolérxtos, émio. in linguaggio comu- 
ne, in stile volgare: Suuapal  fuouus. 
puoo po boy bimbo e LES ba pos fro po 
eo, ob mblat pomy pop pe poor ppop: 

Kowolecia - as (7) il parlar pleheo, ple- 
beismo, se 225 ely 225 ly sado “E, 22 1 122 140 ly fro. 
umgac [Henao bpepp > uo ¿eh «obert 
boba blbmtoe LEÍS bol lupa, e boto yt 
ebobab[! Els lara y: 

Kowolezys-¿os (o, y) adultero ¿hugoz - 
e Procotlrcpo . 2. = Kowwólertoos. 
Kowoloy¿ouar, - ovyoe. M. 7 90. 

54 + 
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rire, abboccarsi. fenpónopan dfunpp me 
ebib dp ey rep fuoumlighy > Pripprt 
bbrt Sis eo Et: 

Kowolóyquo (zo), xoL 

Kowoloyia - «s (7) abboccamento, confe- 
renza, feouwfgni[+ pi, Epopeya 
(AS e ES 

Kowovoyuov -ovos (0, 7) che pensa al 
ben publico. Suwuwpubknac[Heut ofi 
Ton > po peo ft Ey type poe 

Koworad9ys -¿os (6, 7) colui che com- 
patisce. Jung, Y<WpelEg- «rkpwmoz y 
E 

Kowozrd2oos-0vs (o, 7) che naviga insie- 
me Cod, .. 2epfzb dp Sta dEl mbr Tar 
Log + pp «q ieop bue abrombe 1% tLh 
fhmf 

Koworroién - 0. M. 00. = Kowoo. 

Kowórrovs - zzodos (0, 7) compagno di 
viaggio. Xusidpame. putkp >  emmjomldrapor07 y Lo¡- 
ey, 3 

Kowongayto- ó 0. M. 00. agire di concer- 
to con un” altiro, cooperare. »epf¿k dp 
¿Eu al fo 22 po c2da E 090] gopsk; , elfo as 20 En rg qna 
SE > pp eo iemop bp ojo «ppt bi 
Ls bom WtrLtot brtt «bromo «br bz 


lhopdrt) qu] foophph pp ph Emprps Ellópr, 


robo tabs: 

Komworgayia - os (7) cooperazione. ¿ap 
Susljgu [A pei . apo qeijeep tie «beato 
buLErtL+s bz erro morena: 

Kovwvos - -7 -0v. comune, pubblico. 2. (¿mi 
ado.) giusto, equo. 3. popolare, che 
vuol il ben pubblico. 4. (éri Toayu.) 
facile (4at. obvius), 5. (Tog.) profano, 
immondo. 6. usitato, triviale, noto a 
tutti, ordinario. E 2. mpup > 
SEzn . 5. APLI TO forn Tr l y artis pre p7, 
pul, gujaip, Suñvo[d-. oy reto] bbs poo — 
qa hammer» Zo mph. 32 ÍLopomftpó oy 
LEERp" poo po ppp paolo. 4 quo 
L50/0, mamo. De hp, pp. Ó- e eses 

Kowotys (7) comunita. Sua parly no [dio , 
Gurimspreal > poro y Erpenfl 

Kowotozxos (0, 7) che ha Pistessa origi- 
ne, gli stessi genitori con un” altro, 
fratello. nep ab dia SEux df Ec Tn ja ubbqeb 
«people bee eater be 
ella prE pb IL EA pps ppt, 
ep 000 polo 

Kowotoogía - as (y) convitto. 
gne[dpñ. bledo Po pá + 

Kowwotgogexos - 1 -6v. che appartiene al 
convitto. slo ute as ly ge [deu queen l arts 6. 

bledo pony pe moy : 

Kowopidis-¿os (6,1) amator del pub- 
blico Po Susa as pus ly me [de wlan 
[PExip ufpog - pony pro bo totre «bir po 
pl : 

Kowóo- 6. M. d0w. comunicare. S.qnp- 
PEL) pudinpr pik . p6mg bir 2. 
Kowwoloytopas. 3. (10.) partecipare, di- 
venir partecipe. Suy»pgf, , Seqopr pp 
pot > fudinpr pump. t5? old, hpo— 


KOI 


etoporp ojÍm4 . 4. (Tog.) profanare. yy 5k; - 
dept, Dmoz bli 

Kotvopoa (To) comunicazione, connessio- 
ne. 2. congiugnimento, concubito. Gus 
arremigrcld pi,  quequlga dp. 2. 
qooqucopnc[d fp . da ht 
Lets old. 2. pd, pc ros 

Kowouateoy (vo) catenella. «qmpl ¿07- 
[Brazo HEEE 

Kowov - 0vos (6) = Koewovos. 

Kowovéo -0. M. 00. partecipare, comu- 
nicare, esser partecipe. Suxnpqulgk , 
Sur p cu din pra pez, > te. Lp ea un fo epa o0o yo 
od: 

Kowovque (to) commercio, associazione 
Perera y Lebántts 

Kowovyoes -ews (y) partecipazione, co- 
municazione. Suqnpyulgoa[d fui, pudo 
hopqold ph. trebucty, Aro apune 

Kowwvytix05 - 17 - óv. sociale, sociabile, 2. 
comunicabile, ¿Ep pbpwoEp, 
Suqopquqga [A poh ubpog » 2. Suqnp- 
eejb, Suqnpaalquél. hope phs peo 
root “LE. 2. homes mbube 

Kowovia -as (7) comunita , consorzio, 
societá, comunicazione, partecipazio- 
ne. 2. (¿xx270,) comunione, eucaristia. 
que [dor . 2D ZLuqnprnc[d po, Ure”-- 
[Ipñ, ancppe fonponcpq > mbrpk+s «pio 
esteto npret, GhonopLe 
o 

Kowoviros-7-ov. sociabile, trattabile, 
obbligante, officioso. 2. comunicabile. 
Suqrprkjk > «britt promo rt «bli, 
A a a o 
A 

Kowoverws , éxreó. di concerto, concor- 
demente, a buon concio. ¿pupubne. 
- [Pbudie, fuoupp del, pibjod y púbpme— 
[Blunlpo «bribtiepromo per bus babe 
abr Erbpi+ > 

Kowovos (0, y) partecipe, compagno, 
socio, cooperante. Segnpq, pudinpr, 
púlEp, ¿rpg + Shun, pios mp 
Boro y bp btr Ep ép o 

Kowos, éxeó. = Koevy. di concerto, con- 
cordemente. 2. comunemente. ¿pupa 


Tri [d keria DS S 02204 148 9120 ly peras pr . eboy bp , 


Lbb EL 2: y boblbit : 

Kowopéleco - ac (7) utilita comune, Pinte- 
resse del pubblico. Susuaspparline [dia o. 
ques > opti” perl peymebs 

Kowopelne- ¿os (0, 7) utile a tutti. sl 
dE a a . 00 doy lo E : 

Kovopelia - as (7) = = Kowopélero. 

Kowwoyélios (0, 1) = Kownpelrs, 

KotE-izoc (o xal 7) coice (sorta di palma 
in Egitto.) 2. sporta, Y»fpu (¡ebeuno 
quibntor Ep de es pra b ias e Ed fo ) e qu dz 
ebey + Wisgppro «qupomimdo pp Sra pop 


2. bbs d 
Kowpavos - a -ov. proprio ad un principe, 


Joso có . 








KOK 


SOVIano., Azlor Esa da qu 
wn ly . testo” Presea es Erica 

Kowavéo - 0. M. 700. regnare, governa- 
re, comandare, signoreggiare, [+usqu 
enplop , en fa pal y , Pole, , lp arica pol + 
Pbliel eboprs bbs” Ele, qmyomp 
der bre bles rl elle po md, 
Apot lepepto Ellen 

Ko:pavio - as (7) dominio, imperio, auto- 
rita. mp [d fc, Pb lun [df , albina. 
A 

Koavidas - ov (6) NS Koigavos. 

Koigavos (0 xo orvtT. y) X awvri Kvgros. 
principe, sovrano, imperatore, fzleu%, 
dpugtoSuña intep, [Puras up > eso 
puedo y 00, omprl 

Koiralo. M. «ow. metter nel letto. Jim. 
SES ik, > ebrorbib qolmg- (uo.) giacere, 
dormire, «¿enb4fp, plus +  Lufldmg, 
000 ido do + 

Koratos - a«-ov. sdrajato sul letto. JiuGxXf 
¿[nus pd loq quen lus. ph-o7 tp 
ppp rue bellos: > 

Koraota- as (1) concubito, ee dEp- 
Apo: = Koitr (2) 

Koitry- ys (7) («eluac) letto. (dar, cubi- 
le). 2. concubito , coito. 3. cesta. /4. ni- 
do. diu5 fit, olmo fín 2. fuuntp, qMt- 
[7 f.ñ . 3. Ynga . 4. py. wkozt+, Bee 
A A DA AE ET A 
A A 

Korideov (To) ÚTTOXOO. TOV 

Kouric- ¿dos (7) ÚTTOxoo. T. Kotrry, 2, cesta. 
qaqod > +t=$E: 

Kotros (6) X avti Korn. letto, sonno, 
diu fiX, priW. rkorb+, 90 ly la o dm 3 

Ko:roy9ogto- 0. M. 70, commetter a- 
dulterio, adulterare, ¿hu , ¿imi[dpñ 
qupdEy > q fun Eldres 

Korov-ovos (6) camera da letto (4ar, 
cubiculum) O funig» bomftmd  Oopemep : 

Koroveov (To) «ol 

Korovioxos (6) úvroxrop. T. Korov, picco- 
la camera da letto, duSXf «qe ph feng. 
Hopper Emfla ome 

Kotovitys-ov (6) cameriere, “«EhEbfw- 
equil, blo largo ta m_ebp Leo cole plo : 

Korwvoyúvlal - axos (6) custode della ca- 
mera da letto. viu$3f fogfí «uu quo. 
Emflg ommapiph biópop 

Kóxxados (0) pinocchio. grin. quel ¿pe 
MEE, 

Koxxico. M. ¿ow. cavare i noccioli, snoc- 
ciolare. 4rpfqp Subk, - y t+terbipot y 
Es 

Koxrwofapys- ¿os (6, q) = Koxrxofagrs. 

Koóxxevos - y -0v. rosso, chermisino, di 
color di scarlatto. Yupdfp, Sfpuñu- 
ee Erre» Erre rbrifimb, bothr- 
LE, ce 

Koxxtov (vto) úrrozo0. T. Koxxos. pillola. 
qEqusunn . Leo esq ey 3 

Koxxofagrys - os (6, 7) tinto di scarlatto, 
di cogcinigliay chermisino. $fpuñu. 
mur y: 
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Koxro9oavorys (6) frisone (PalA. gros- 
bec). Sure lbo ((Enjrcio). Porno (bp 


purfro pre) o Phrorinmt 
Koóxxos (6) coccola, bacca, granello. 2. 


pillola, 3, (¿deaet,) grana, CNI a 


Surmarayu nr] + a Er Sur . * luplpp , 
Sunnp  lwplpry - yettertr> a. 2+ 
Emma. 32 Eppp. 4. (Kou.) testicoli. 


Kóxxos (7) leccio. «qogk. tephop «qero 

Koxr:vun)¿o - as (7) susino, prugno (albe- 
TO) 2pEtb > ppt ear: 

Kor:vunhov (to) susina, prugna. up > 


ph+: 

Korn) os (7) = = Korruunito. 

Koxrvué - vuyos (0) cuculio, cuculo (uccel- 
lo). 2. sorta di pesce. 3. osso sacro. 
pupa mulpp > quam amp» Zo bp 
AR a e 

Korzvonos (6) la voce di cuculo. 44me 
[Enzo haa» qomo orimpnimdo fro 

Korvotys - oy (6) che manda una voce 
simile a quella del cuculo. 441 [pa 
¿17 fiña Á sd ps Talaia Acer da Suhor . Qu 0 tu la 0 ta 
prmqoe elo fpop afro ppp: (En yév.) 
= Kerga«trs. 

Koxxwtoc - -1p-6v. che ha le coccole, le 
bacche. Surnaripan mia] miblgor » Lbtr- 
rb+pb, motbkt, (09. ovo.) Koxxw0ty (7) 
ghianda, Pestremita del membro virile. 
dapogki qyocfep” qocimp. q Hp pom: 

Kolafo ATT M. EÚOOUae, sallare colle 
armi, o in una maniera oscena, y£%h. 
end Yao añceperplylozn lepra quen 
pukg . abiebiep bh) beprom Ertompat 
pogo ojhdimp" poopos [Lploz 

Kolafoico. M, ¿00. Kolafgevonas, 
(ouvvexdy.) deridere, schernire. «you. 
A A 

Kolaforopos (6) TO ovo. 7. TQO0NY. 

Kolagoos (0) specie di ballo o di can- 
zone oscena, 2. porcello. Epa dp guj- 
purar iS dE lp wprse Yun? Eng. 2. 
fEongk popul > enpp Mde mez roefe, 
d4%b bib ooh pg bmpuom Mbmprt=. 2 
o a Eds 

Kolatw, M, a%0w (xo EUJLQNOTOT.) - 0O- 
ga, Punire, «qunndkE, . oa hay ber. 2- 
(aTPO.) temperare, moderare, emen- 
dare (4az. castigo). pupkfuunú pub, 
YEL - blpror EA) bordo palio, payo 
Ellis mbr, hoja bt pps 
Podimd : 

Kolaxeto- as (y) adulazione. 22704 [4 fp, 
uqupzatp, opapoplen [o fis. fooqótpp- 
Lb+s Ebo te=riLtt, opte Pb 
A A 

Kolarevua (to) oggetto di adulazione, ció 
che si fa, o si dice per adulare. ¿.q.. 
ias po Equus pudo Y und? qegnauó fuoup - fro 
prtitt deste, Debipboj” [ego 
momo Ellas py ph om ro Emfroea eofroj— 
LEE bon : 

Kolaxevtas - 0v (0) adulatore. ¿0q0du0purpr, 
arrpnpldoy > hogar, bpm com 


— 
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pb ibi», [leones Dpboe po 
pál : 


Kolaxsvtezos - y -0y. adulatorio, abile all 
adulazione. 2292 48m [dun eurntjaó, 
¿gol lp pie Y pgog + rquequmam 
A 
A A A 
Lb» : 

Kolaxevtiuos, éxió. con adulazione. 
q od [dim . poozolaet pa” 
PE Rohe | 

Kolaxzevo. M. evoo. lusingare, adulare. 
LLL +2 a il E LL il 
pt repre: E 

Koloaxio - 06 (7) = = Kolaxeto. 

Kolaxzóds - 7 -0v. (xa é7cto.) - exo. = Ko- 
AOMEVTEAÓS, 

Kólaf-axos (6) adulatore. 2. («ato 2, 
10d oz») parassito. ¿09 adiapup, ¿0qu- 
paplenr . 2. ue nara pay S . [lo y 00 moy 0 iso 
Petiut-+ E E a 
po. 2. Guo pps poi, qu mn 

Kolarryo (6) mazza di ferro, piccone. 
nm y di p%. Hp E 

Kolarto. M. x0l%ww. scavare , incavare 
battendo, tagliare. qeptk¡nd  ifnpel 
fenpky , Gnplp - e Md LN E 
Goo omlldn doy laz 

Kólaoes - eos (7) punizione. 
aqueos to Sue lap > Poo oy hole 3 

Kolaouo US peña, «quen , auna > 
qq E 

Rito oioa (6) == Kóhooss. 

Kolaotro (6) X avti Kolaortys. 

Kolaotíocor (70) luogo o instrumento 
di tortura. 2. (év yé».) tormento, «ut 
bo At delay po hepoo os AE: 2. po pará 

Kolaoríocos (6, 7) punitivo. 
lía, curso den quello e ooo ey, fo 09 fa do es s0 tm 0, 

Kolaotys- 00 (0) punitore. «uendor - qu 
chute : 

Kolaoteros- 7 - óv. punitivo, che ha la 
forza di moderare, d'emendare. aura 
Anquiljuh , POTES IA no bere. nd 
acllgor > uy toy ho, plo ly” pe 
15 ELA O el Opa 

Kolapico. M. 00. schiaffeggiare. sp 
emurlej > omflyatmo , Mogefl ph domp- 
dub. 2. == Kollafico. 

Koldgiua (to) = Kólagos xo 

Kolageouos (6) Pl azione di schiaffeggiare. 
a e api 

Kólagos (6) schiaffo. url - «bit, 
Mogonft : 

Koleós (0) guaina, vagina, fodero, «ue 
wkubtp . Ep», Qe 9h 009 00 ha po 3 

Koltas- ov (0) una specie di scombro. 
wnkusl da pupodepna (Ááncl) + pp oh 
A IO RES 


Sn 
[llo ooq 0000009 09 ico 


sue dep , 


cd dl dm 


Kólda-ns (7) colla, glotine, .«nupiá. 
Pumfigny 
Koldafico. M. (00. giuocar un giuoco, 


in cui uno cogli occhi chiusi devesa- 
pere con qual mano gli abbiano bat- 
tuto, mosca cieca, fuxqg dp furor” npact 
aa ld ada e o Ja La le o 


KOA 


55 plyuwsunp » «bp md 9ymmto 9,7%o 0 Joao de y mb 
rb+b «bot thomLErprt ppp «br brto 
e Sd 
thor Porro dino i 

Kollafrotos - ov (0) 0U0. T, TT O0NY- 

Kollao-0, M. 700, incollare. unubÁk; . 
Palop bol E 

Kolieyos (6) chi fa la colla. «nuftá ¿h- 
hor + [lore [Lo coo $ po , [ori fl ooo Locos e coo 3 

Kollyees - evo - ev. incollato. unubvánJf 
Yupus . [Pomo poder 

Kóldque (to) cosa incollata. unaánd 

Kóldnocs -eos (7) incollamento. unuirám/ 


Prol pod 
incollatore. unutuáor » 


Koliytys- ou (0) 
in ad 
Koldytexos - y - ov. che ha la forza d'in- 
collare, d'attaccare. «nuvdk ¡ne agb. 

if EEE opt 
Kollexopayos (6, y) che si nutrisce di 
pan d'orzo. ¿wpfb Sugad Epwlpreor » 
A 
Kolicd -exos (0) focaccia d'orzo, pan 
d? orzo, q pp ¿o[d>* Su . c09 poc on o codo Lo 
tee brbl bios 1 
Kollorevo. M. evoow, indebolirsi , invec- 
chiarsi presto per le molte dissolutez- 
ze, comportarsi da bagascione. ¿ur 
dupocty - de ble berteeta pr hobbit 
pop poll mos lim 
.|Kol2orrodgs - ov (o) venditor di 
eses file Á Ses fuor] > RRE e 00o[L condo z 
Kolioy-ozos (o) il piú duro cuojo del 
collo di bove. 2, bischero. 3. giovine 
invecchiato prima del tempo per le 
sue dissolutezze, bagascione , cinedo. 
bquén «dqhi El ai dnpldp. 2. prujlts 
nl . botb=. put 09 9,do 00 tudo 00 ido Le «fo p[t 
erbpbep. Ze cs blpop, qui temper Ms 
Lerbrt thrbób+ ublo- 3- deflo brbombr- 
Le+ beEabibL e dppligas NEO 
E id 
Kol ivparero (7) = Klvfoartes. 
Kollvfrorys - 00 (0) banchiere, ¿nodiayu. 
nfs, io compo ds 
Kollvfeotenos - 7 - ov. appartenente al ban- 
chiere. aqua po fo 22 024 451 ly 220 To 121 $ . emp 
o ab . 
Kólivfos (0) moneta piccola, aspro mi- 
nuto. pra ly, aereas desd q pul”. 00 a Demo 
pim pel bo bt po 
Kolivoo - as (7) focaccia, frittella. «yu 
Up, 2018, > pupup. ptes ono 
Ldn + 


colla. 


Kollvovov (ro) ÚTTOXOO. T, Kóliveo. 2 
(our. LUTO). collirio, qnepuj, e al dE 
[Lrmftpyo : 

Koliowdys- sos (0, 7) glutinoso. 
ámwuinp y diuSn gl - Ponftge y ps hobpz fe : 
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Kolófeov (To) camicia senza maniche. 
wnag [Plecf quem > Goyena, tro tk 
Kolofiov - wvos (0) = Kolofcov. 
Koloforégatos (6, 7) che ha le corna 
troncate, (upws aw tkp 
qui pe +ephs 
Koloforegxos (0, 7) che ha la coda mu- 
tilata, CodiM0ZZ0. «mz0 enpuró y organ 


ni uk gor . 


Ao ea Hot, Qe to 910 00 hs lu 0 0 o 0 y ho. 
ml—+ 1 2 ? 
Kolofós (0, 7) mutilato, troncato, 


manco. lpSusrimiaó, $Supp pnprss , aus. 
A A 

Kologorns (7) mutilazione , troncatura, 
lpSuimnc [df Ye, Jueyuwentd”. PertrtLet> 
PS Abba ole: 

Koiofo0- 0. M. 000. mutilare, troncare, 
scortare, accorciare, Ivan. yu 
euro, lp Kg pts. Prppdnd, 91m 1 09 tdo 09 
PL pea 

Kolofouya (to) cio ches” e troncato, mu- 
tilato. lp Siero ip" Jura bsp pudo. Frr- 
A 

Kolofooe - eos (7). mutilazione. fp%.w- 
wmac[d ft, yJyuayucacd”. Epppdo dr pt, mu. 
Do ss ia Holt s 

Kolofurtys - ov (0) mutilatore. 2. (4Tva.) 
colui che nel prenunziare mutila le 
ultime sillabe, pduwinor , Ju utor » 
2- pra [dea dy EY da pp 
HERCE: hey Haber qe lie 112). poso 
A A E 

Kolowos (0) cornacchia, mwqnec. qopao y 
E TE 

Koloetéa - as (y) albero che produce la 
sena, ass Sun. . era e. Ús 

Koloxaoto - as (7 1) rod 

Koloxaocoy (TO) e larddla. ghichero, 2. 
tartufo bianco. (Fa24. Topinambour.) £- 
pinar pal paz (qaeyu iljede E) aah 
sas ¿limon » Qro qu od eo (Pon oo» wep) - 
2- Ebp ble: 

Koloxwua (to) onda sorda, onda morta 
che non fa verun strepito. 007 ORGIA ¿0 

Kolorvv9a e aa - 95 (17) zucca, 
cucuzza(4oz. cucurbita.) qee. fonos 

Kolorvv9ewos - y - ov. falto di.zucca. qp- 
quede ¿biúunmius . e orto Lomdpo pp. 

Koloxvv9ts - ¿dos (y) cucuzza amara, ¿£- 
qb ed «$ Dret 

Koloxvvty (7) Art. awri Koloxvv9n. 

Koólov (70) cibo, YEpubknip . ubges. 2. = 
Kolov, 

Kólos (0, 1) X avri Kolofós, 2. scor- 
nato. EqPb pus, lun ke pa amppens . 
que pr Prreer: 

Kolocowatos - a -ov colossale. epujuábe, 
dele fumo. prd by pago: 

Koloo0txóc - Y- ov. di colosso. Ped 
rel Alotz: 

Koloo00s (0) colosso, alu put. 
AUGE e ==pER 

Kolooooveyia - as (7) costruzione di co- 
lossi. slut. sp Aida lp ¿but a . bl 


Lobo enmphfty bp bunny 
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Kóloveos (6, 7) che ha la coda mutila- 
ta, codimozzo. 2.scaltro, astuto. «nn 


KOA 


limpió , e ea de Dis ¿Up pliz o, ME 
dir. nm pam Hrs pri y 
llrombrt» 2. Pepo Pm hr 


(ovo.) Kólovgos (oc) (¿vv. x4x200) i coluri. 

qn ny Shptpp (Sueras ea pues lus $ ni grau 

Eploc popoper ly) + tenfifte pollbdoye Le 4 

Mp op op ll hdp hpnt bl 
mboL Er prh peybrl 

Kolovow, M. ovow. mutilare, troncare, 
accorciare, 2. (ovwvexdz. 10 pto.) di- 
minuire, debilitare, (psmk, , uuu. 
qupgitki . qrptdnh, Hhodk, 
A A o 6 A a 
ee pp [ldg 

Kologwv - Gvos (06) sommita, cima, 2. col- 
mo. $wp , Sui, <n[d- , q 1 us [o . Ao luar 
map, pole da eflpfe Supp" El dEpPt 
africa 8, plo. 2 pp Poio 
Ph mopfemt oh bp al : 

Kolrrico. M. tow. curvare, 
fare in forma di golfo. 
grvE,, $niJor Enpb ¿Eon] ¿buk;, . Error, 
reto Hopbht roo tit mt bt 

Pi ov (0) appartenente ad un gol- 
fo. Snifac [unpb 22 0240 ly casa as S . php 
AoppbL ME pap po pl po 

Kolrrosdys - ¿os (0, 7) che ha la forma 
d? un golfo, $nifnr funpoh ábL nik gor » 
bp +horbht btt Opio 

Koiros (0) seno, grembo. 2. golfo, $ny, 
abel, emp Zo fenpz Enoc foja, 
pr Zo bo orbe ts promos 

Kolxów-0. M. doo. curvare una cosa in 
forma di grembo, gonfiare. ¿ub dp 
qna fi ¿bind $nE; , nunkguk . tp Wolrio 
Me pmp po pr pone hs 2b- 

+3 

Kolxudrs - eos (6, q) = Kolroecdrs (émi 
h0y). ODbliquo, femmnpial > bypks om 

Kolrono (to) curvatura, gonfio. [FEpne- 
[Gpea, nenbge > Esppcheo cl paepeplin: 

Kólrooss - eos 7) to ovo, 7. Kolxow. 

KolroTtos - 7 -0v. = Kolxvo0ns. 

Kólv9gor (70) fico maturo, Sen Led 
ez Eebtidr Puálo : 

Kolvugas - ados (7) (ovo.) Tot. 
oliva in salamoja. 72m pk poes ¿po 
EAS O SL 
dd 

Kolvufartos (q) = Koilvfarer, 

Kolvyfawo-0. M. 700. nuotare. ¿nquy - 
plastos a 

Ma dís de as (7) vasca. 2. 
battisterio. fergy weuqut. 2. 
Pra Gdor 2+ deéllt Erb- 

+ 

Kolvufyoes - eos (7) nuoto, pedo bh? 
Lh++ 

Kolvufytro- neos (6) X ati 

KolvuryTys - ov (0) colui che nuota. ¿»- 
bj E 

Kolvufytirós - y - 67, 


a da se 


incurvare , 


— 


(¿xxdo.) 
0 00 quito 


o tu pode eso : 


perito al nuoto. 
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pere alengor + Elmade+ «bh: — x0S, 
ÉTTUO, ; 

Kolvufis- ¿dos (7) (ovo,) smergo. S$nqu- 
dio (Yuybi [haz]. pupumpmftags 
Kólvugos (0) (éxe9.) = KolvuBreas.(09. 
ovo.) = Kolvufes. 2. = KolvuBryoes. 
Kolyexov (70) colchico. (Fa 22. tue - chien). 
2 en $17 pl nm Uukbgor wmncil, ela . dosofor— 

fe=p abr bot: E 

Kolovy (7) = Kolovos., 

Kolovoeidrs - ¿os (6, 7) Che ha la forma 
di collina , di colle. ELOY ábL ncukgor . 
«quyer “bLbpPrh: 

Kolovos (6) colle, collina, ¿upktwmz, 
eporl > ques Dtbéáto > 

Koyagov (to) corbezzola (frutto) (4uz. 
arbutum,) diu[Hnig («ynmnty ). hoñm LL 
bib: 

Kónoagos (6 xa: 7) corbezzolo (albero.) 
(dar. arbutus.) do[dnigbif (Sun). 
5oñm bbspLt coma: 

Koyawo-0. M. 700. aver chioma, esser 
chiomato. 2, (0vvexd7. 10d uUTPO.) Van- 
tarsi. diag cha y liar rear" q pumeonp 
despumenp pue + 2. «uprkioay , sir 





“«yuipófy . e... e o/md, mm”. oy apo co po 
oteg o. Zo bompop Es Mefmp coemft— 
deb a 


Kougiov (10) vrroxop. T. Kóufos. 

Koufos (6) nodo. 2. borsa. fur . Suri 

ET A 
Konéo-0. M. 700. aver cura. 2. ador- 
nare, fornire. 3. (éxi ¿77r,) strigliare 
il cavallo. Srgup , eye miña . 2. 
que pprprprlo + Ze ¿pz pEprgur pEpE; - Go 
sept, pl of De om, 
abbr. 3. lle pop Eres oq p— 
podmg a 

Koóun (7) chioma. 2. (utvu.) fronda, fo- 
glia, chioma. dieg , S£pp, qbup. 2. 
Sunny qupup, mkbpkr, umwqupld . aa 1 
a Eatpaas 


Koyj3tas- 0v (0) chiomato. 2, fronzuto. 


gupuninp elias q men . 2 . mkplkecna., Ad 


lar se es o . a bppmy po > (ovo.) cometa. 


Ebrminp in spam Ep po 

KouWr (7) cura, diligenza, 2. trasporto. 
nj[d-, fuicardl”, Ómg + DS mata, “upkin, 
muprid. ms Dem, pop tn pe 
2- thoflb=psr+ pt, : 

Koyd7 , érió. diligentemente, intiera- 
mente , perfettamente. fred], ip 
[End y qplanlño, queme, > quryplfo Pe— 
Puto bee bbs poeompoflpoo, Pp 
br : , 

Kouióo, M. ¿0w, curare, aver la cura. 
2. portare , trasportare. 3, ricevere, 
ricuperare, ottenere , riportare. 4, (%e 
eri TO 71d. po.) ritornare. 5. partirsene 
via. frñcir do, , Sra] ; que pel cardo Ep dee TP 
ly, hpEp, pEpE,, nik, imuñopy 3. po 
qc, aulas y ¿Enp eEpEr- AE a 
quen hop » 0 ¿niko , Ep EnfHusy . [pvc po 
ENE) oye, po > 20 follo, 
Pretendo, Selbrórts pd fhoflbopór 3. 
pq Er) Erie, Eb blo 4. 


KOM 


Ierb rbd, bf Eb» 5- thor El 
EF pare SE >" 

Koutotyo - qe0s. X aAvVTi 

Koucotys-0v (6) portatore, latore. 2, 
curaitore, mubor y won . 2% feúusdor - 
troflb=pEh- 2. gomyppeno 

Koucoros - 7- óv. ben guardato, curato. 
2. portato, trasportato. wyEl Tayncurs, 
filias ó 2. mupncus , parws . E 
«qmtevern Pruereters pl om > 
20 Pr prprr trollb—pbb + 

Kouvotoov (ro) la paga del latore. pz 
di pEpoqbki “£wpp- «tp »Eork 1er 
LertLE qprtr” bere: 

Kouua (vo) (x07t0) taglio, frammento, 
2. incisione. 3. taglio , carattere. 4p- 
mpor , Summniausó , limnp . 2 . Ympk a . 3 . 
pguncld fr, Suso urdialp . dele , q eo poo y 
thobibz 5honp. 2- teoliptr. 3> [lommpaft, 
derppz, por=y> 4- (yout.) membro del pe- 
riodo (4ar. incisum.,) Sumu$ (ejurpplo- 
pac [dut 2010 eq 20 ¿Fi És qu pa pur lugpioy dia 
«p)- «bo «Lobab Pt barones kaos 
«bt MerpL Erfo Shea bp - 5- = Yzzo- 
OTLYUN. 

Kouuatias -ov (0) colui che in un discor- 
so si serve di molti membri di periodo. 
«aupebpoc [dla dES fuoepp dia dEY quee 
Sumubikbp pnpdubor . «pp «obmbllb 90% 
Epestrtr te Presto ErES pere e 
compl bLbb 9 Stock E o 
E ooo : 

Koupareros - 7 -0v. (2oyoc. ) (discorso) 
composto di molti membri. SumwsuwLcnp 
(fuoup) + Ehootitrk 197" 107 Spot p (otob- 
mb). — ¿209 , exid. 

Kouuateov (ro) vroxo0. T. Kouuo. pez- 
Zetta. Ynnpul. ppyipe 

Konue (70) (%z2.) gomma. fubd, fp. 
qt: 

Kouuedodys- eos (6, 7) gommoso, [edur. 
1bgy [obnim. quetjy ps 

Kouuicow, M. ¿ow. esser simile alla gom- 
ma, bdf Midi ppuey + queijo «be 
op/mb : 

Kouwos (0) il percuotersi il petto per 
dolore. 2, (09.) pianto, lamento con 
gridi e schiamazzi. fnepsp qupikpn 
(gu Er)) . 2 . equina ml] nqpup' SE ¡n . 
Ihrotnptpo mmpimgy pj (eÉpon) - 20 hoyo 
Error? Ph EM, Eres ENE: 

Kouuos (0) (x0uéo) toletta. (Padz2. toi- 
lette.) «quiknckubp e ua po rg. pp aida po (uu p4- 
Luig). pio fly q pr pe Ep 

Kounoo - 0. M, 000, ornare, acconciare. 
eq 445 pa epa pap , «quikm Alp . Odeon , AO 00 du 
LEN EN) poo bo + 

Kouuo - 605 - ovs (7) sacerdotessa inca- 
ricata alla politezza del tempio e della 
statua di Minerva. U/[(¿Ehwu gurumncuas. 
reut t--P hee. Epi o EA 
pp A le A 

e. IS 

Kópuopa (ro) tutto ció che serve per la 
toletta. (aflfiatg) «quin Saapf  quip 
eqo0as pasas po fa q Emp Equis pueda . eo or tm ooo El [to 








KOM 


A most Meal > 2 
105 (x0uéo). 

Kouuooes - eos (7) abbellimento, accon- 
ciamento, uikn Ka y qupreopln . po 
li Ja a dl E A yd 
up: ¿de Kouuos («0uéo). 

Kouotre - yoos X AVTI 

Kouuotrs - oy (6) accoónciatore (Pod), 
coiffeur), (Yguig) qee qeppord 
«quibakog” upqampog > (q Pt tppo) «yo 
Lee robe moqqios. tai 
nio EflÍ pol de 

Kouuotir0s - 9 -0Y, («ad ¿Tid.)- 005. ap- 
partenente alla orgia (mpljicuiiag) equ 
Lt? + Kouuoterr a (évv, téyvny) Varte 
dell acconciatore. ((2+4%g) y no fep quep- 
»ELbrEo) pco meli pro ot 
all bles ball 

Koyuoto:o- as (7) 9n1.7.Kouuotys, accon- 
ciatrice. (Podl. coiffeuse). (uh qe fep 
qupqupog guprepor Ifupl- LeeLert 
qye bold os rm ENÁL up 

Kouxato. M. dow. = Koyuréo. (0vvy9. 
uTpo.) Vantarsi, gloriarsi. seque ad Ear] + 
apompopritdr) Memfomp amftg, hoypidis 

Kóuraopa (to) discorso gonfio, arro- 
gante. up Er ae rs pp S me [d feudo 
[uomp > repair) ep bib bLb op 
ebobablt : 

Kouwxaonuos (6) vanto, jattanza, millan- 
teria, ostentazione, quep$Ebl mn. [d fr, 
aupa [dps . qlo mp le y qe? 
amd, flumomp, bp, hospió a 

Kouraotys- 0d (6) vanaglorioso, mil- 
lantatore, spaccone. (Iad4. fanfaron). 
2 e pS Ely nur, ATT . qbompop Pro, 
rel ml, omdomp pom, Poyo : 

KouTraoteros - 7 - 0V, avvezzo a vantarsi, 
a millantarsi. q=epS£Ehmjoe np, up 
SE > bobo meets mo Pen 
[Erie lbn] pss 

Kouraotemos, ¿xmeó. vanagloriosamente, 
con ostentazione, con millanteria. «qup- 
SEburnil , equerteS Ely carnet [Oe hoyo 
SE ompop ner” lerdomp ph: 

Kourio - 0, M. 00. risuonare, rimbom- 
bare. 2. vantarsi, vanagloriarsi. qo- 
Ship + boflóer, ib? ipS pl 2 hos pi— 
E pompop Pess: 

Koureonos (6) trillo. ¿£77qn0d0" . «top 
ojomfida" Eeflbrb Ro: y 

Kourolarv9ns- ov (0) ral Kouxogóq uo» - 
ovos (6, 1) = Kouxaotys. 

Koóuros (0) («+07Tw) rumore, rimbombo. 
2. jattanza, millanteria. (Tala. fanfa- 
ronnade.) "ERA qui q fp To ad 24448 1. 
o O A 

A AN 

Koyxdns - eos (6, 7) pieno di jattanza, 
pieno dise, millantalore, ¿9203 , Suyup- 
dd 1130 290 p Sly mia. hr —p 
A A o O 
d0s, ÉTTeO. 


Kouyeva (7) = 


Kou- 





Koyuyotrs. 
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Kómpevya-artos (ro) fatto o detto sot- 
tile, fino. qe pel ¿npSp ll fuoup - 
publ bz buopeom abom : 

Kouwyevo, M. evow, render elegante , ga- 
lante, leggiadro.  Jfeyk¡mg  púmpp 
Tuwqljb pik > bote abre amrtd 
mb$ El%+: (1c0.) agire o parlare con 
finezza, galanteria, eleganza. pupur- 
fuoufy_> A arrbóLt+ buterr? tie 
bu Eure pod portada ebobabl ple 

Kowpoerrs - éos (6, ny chi parla con una 
maniera galante, con finezza. «Juyk- 
pe dk pao dio purprl, fuouor > 
$ rt P? Pál tr Depor tub «bob bl 
peto : 

Kouyoloyos (6, 7) == Kowpoerys. (ére 
001) Ciarlatore. ¿uenguentg, queurmfuon . 
Apra 

Kowwpos - y - oy. grazioso, elegante, ga- 
lante, leggiadro, vago, fino. ¿Enp<prj , 
deyljorz, pletp, Dub jh, wife, pap 
mf, pupud. ppp, ALO mPb$, 1 
Lobelle, brerirtres Mp: 

Kowyotys - yros (y) eleganza, gentilez- 
za, galavteria, finezza, leggiadria, 
diayE ¿ni [d pr, aqi [dp , Tte 
[Fp%d, priopln[fd, ppuloc [9 foc . 
ele bel, ampbbrtrs Pábitos abrbrp+. 

Kouyos, ézreeó. gentilmente, elegante- 
mente, leggiadramente, con galanteria, 
con finezza. duykjenc[Hadp, ment 
bn) prdunflnc [HE pff ppp 
Lb+ tubo aumpedóL, Péb ba bb: 

Koóvafos (0) rumore, strepito. wxuqul, 
A A 

Koóovderov (To) elettuario, quiruqui Tp. 
(Lorimomy páL) 

Kovdvli5o. M, ¿ow. dar un pugno, dar 
un colpo di pugno. 4, > boo 
bLE deptos hormone podi 

Kovdvleonos (6) colpo di pugni. enígh 
Space, qua: bano pb depa, 

Kóvduvilos (6) articolazione o nodo delle 
dita. 2, pugno. 3. colpo di pugno, die. 
str Jo Er . 2 . pa , 
Pp CR a pl SEE 
=p 

Kovdvivdys- eos (6, 7) simile ad un pu- 
gno, tumoroso. pura Tuliutuor y Nonnt. 
gl) menguar. bumdnmqe mato, pu 
q orinbabz: 

Kovdviwoua (TO) tumore. nernyg, wjynntgy 
a o E 

Kovia - as (7) («0ves) arena, polvere, 2. 
cenere. 3. calcina. u.xuq, emp. 2. 
dnfopip. 3. tee pata. Bid, fos - 2. 
H=L> 3+ +hphés 

Koviaua (To) intonico, Ft. ep: 

Koviaors - zos (7) intonicatura, $£fk;p, 
pr E pio > eoplenpuedis > 

Koviatys -0v (6) colui che intonica, 
tonicatore. $+kioy_, puog + epdeip : 

Kovearóos-7-óv. intonacato. SFkipus, pruró. 
dias 

Koveaw- 0. M. 200. intonacare. 2. imbel- 

55 
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Jettare. SE , ¡LATE ES alg pkp . 
eplrtn- 2e pr Éb e bopórts nmphe b=p- 
et: 


Kovicw, M. ¿0w0. = Koviw. 
Kóvixhos (6) coniglio. Xiuwqup o» eme [Lodo 
qubp : 


Kovidy (7) santoreggia (erba) (4ar. ori- 
ganum heracleoticum). 4=pqf:% (aoñn. 
quóna fam de E) pop (pop er 
le) tdo ME 

Kovióxcovs - odos (0, 7) che ha i piedi im- 
polverati. 2. (69.) villano (Fa22. pied 
poudreux). ==pkpr oque. 2. ¿equgk- 
mjegpe om w=- 2: Hrs bm: 

Koviogtos (6) polvere. 2. (utgo.) scalza- 
gatlo, guidone. ¿b- 2. ¿Ez ubupg 
Simp + hon + 2. eeere rms «bp 
Mpo+s hodemperen zo ES 

Kov:ogrów - 6, M. 000. coprir di polvere, 
impolverare, «bazunby . [om th put 
ets Poets € c . . 

Koviootodys- sos (6, 7) pieno di polvere, 
impolverato, «fr2bod ¿les epoquer. [roo 
bLh roo, [Mon yo 

Kóveos - % - 0Y. POÍVETOSO. eferzrrr - [Lom pim: 

Kovó0-0. M, 000, levar delle polvere. 
pz Sul, > Mloy Prrppimós 

Kóves - ¿dos (7) lendine. w«zp3. pl obert : 

Koóves- «vs (7) polvere. 2. cenere. :bazh - 
2. dinfefp + fon + 2> +hoy 2 

Koveoa (000) ¿¿os- «a -ov, coperto di pol- 
oe oa] ¿13 nu $ . [Lory oyo coo Querer do 

3 

a xo Koviooaudos (6) polvere. 2. 
sucidume che esce dai corpi  collo 
strigliarli. not. as pEpE¡ne nba dia p 
Ppomfr y ppt sp: 

Kovotrocov (T0) xal 

Koviotoa (7) luogo pieno di sabbia, in 
cui si gettavano gli atleti. ¿omkdiapi- 
sp. pb plop imp brbrt bp -- 
erbepp prgo=é» 2. (ovverdy.) = Hlo- 
LaLoTOd. 

Koviw. M. tow. coprire, empire di polve- 
re, fregare di polvere. «¿2394 qngEfl 
LEgpvEl ppp > quel bh ppp! mo 
pomplmg" oder. (10,) fregarsi di pol- 
vere, rivoltarsi nella polvere. 2. (ovv 
exd/.) prepararsi alla lotta. 3. levare, 
alzare della polvere. 4. (ovvxdz.) ac- 
celerarsi, affrettarsi, correre. 24 
pombp gp, pozbbi dife ppt + 2 
33h Sato,» Y > Epurpl, Story y ca 
ans al AM, Li 1 E e A 
phrLk+, hor d tLE 0 ono coo Laso y dl o ua opaco Emi 
pida 2 Et 
E E 
Piro Elploior o opino 

Kóvvagos (6) sorta di paliuro. «"ku.«wk dj 
"pphoz pus (elige loe Nene RE 
He cin: 

Kóvvos y Kóvos (6) orecchino. 2. barba. 

is 09-20 Dope p ¿both 20 emp: 

Kovtagrov (10) úrrozo0. 7. Kovrós. 

Kovtofoléw- 0. M. 700. lanciare, per- 


KOTII 


cuotere colla lancia. Zfquebh GTkutky , 
mb] qupieky . de pz ft, de pon 
tLE dept: 

Kovtos (6) lancia. 2. zagaglia, 3. fiocina, 
rampicone, uncino. mE, Tfqurl - 2. dia 
lui. 3. pqueqiiaduif, Arado ly . dee poz . 2. 
Élpbr- 32 quid, hs ette: 

Kovtogógos (0, 7) armato di lancia. %k4- 
quilla, mbr] q ben usr$ . depor: 

Kovtóo -0. M. 400. pescar colla fiocina, 
A E 

Kóvvsa-7s (q) conizza, psillo, pulicaria. 
de). popa boppts fbpkr ollo (Porrera 
thrtLert bommbpbr «bp »EL oftim=f) + 

Korzalo. M. «ow. stancarsi, affaticarsi. 
2. COssare. ¿ral y qfaafoy > 2. pur 
ÉL + opel - Lp qepd: Dep 
Me+y dono Eli 

Koraviówo, M. ¿ow. pestare con pestello. 
uu fina ei de nn fo qn[End SESEJ dit 
PEL + Gondor: rt tub bolos IS 

K orraveorio - neos (6) colui che pesta con 
pestello. a2 20 To 120 fp Ya[En $Esog" ¡Euoq + 
boedo ib bb rte" ba br 

Koraveoríoor (ro) pestello. votqfmnní , 
as sa5 de 101 fp nfd . e eo Lt: 

Kóxavov (to) = Koraveotqocov, 2. 
Korris. 

Korxcgeov (to) coltello chirurgico. Jfp- 
ent limprg" rpuiteasl » Ílopol, ep 

Koretos (0) il percuotersi il petto per 
dolore , lamento, pianto. gweE yo pS£ 
qapipp qupikja, mE y ms, pop - mo 
Ip eme pogapips domp mb 
Phi: 

Korevs- ¿os (6) scarpello. ¿ipaq 
E +rbz- Lefr ponbts rte to 
Led: | 

Koxx - ys (7) tagliatura, incisione. 2, 
strage, macello. 3. precipizio. 4mpke - 
2. Y na nprss, outra [d- ph. 3. e ed Ll mb, 
defep idos Hs Ltr. 2 ES 
fp. 3> smpompor= . 4. — Koupo: (1). 

Koxiaw-0. M. %0w. affaticarsi, stancar- 
Si. ¿ngthy - bopumideg . 2. =Korrato. 

KoxiSw, M. tow. ingannare con de? so- 
fismi. 2. banchettare. fuepbului ¿bn 
Eq fo fpñ pit. Pertite tub 
mmfldmz. 2. qpopbll Lepót 

Koris- ¿dos (y) (+óxto) (ovo.) coltello, 
mannaja. 2. banchetto. ¿«hwb, uuljp, 
duro A ng ip - pupa ne [df . 
ets «pp OS 

Kores- ¿dos (o) sofista, ingamnatore. fr 
ebuduño Abntwpla[dpoikp ¿boy , four 
EEpuy + Mea dirp bp bempoédo, Ple 


— 


Kóros (0) fatica, travaglio, “¿fuummukp - 


SR, bate. 2. (xve.) lassezza , stan- 
Chezza, yoqpieni [dí Lopfemjant 3. = 
Koretóc, 


Korów-0. M. ¿00. faticare, stancare. 


3 forro, JrquEgput, . qu tb Por 
domo y Lope d í 
Korxgayoyio- 0. M. 100, = Korgopogén. 
Korgayoyos (0, y) = Korgogógos. 





KOIT 


Kórgavov (To) sterco, merda. «ya, pp. 
od: 

Kórgeros - a - ov. di sterco. 2, uomo vile, 
abbietto. web A o gus" acido us pr, 

Kongevo. M. evow. a 

Korgia (7) sterquilinio, letamajo. 4577. 
puileng y le Perfect * 

Koroióo. M, ¿o0w. concimare, letamare, 
stabbiare. qe Ykmkbjy que (Gpo) fpo— 
arbiedt Prrto Sur Leph+ (Mofpemo-) : 

- Korrgequetos (0, 7) chi vomita il suo 
Sterco. Ep wep" pupp ipujuon + Luqmjo- 
po pole Prom 3 

Korg0os - 0-01, = Kórrgeros, 

Kózrocor - eos (1) rai 

Korroconos (0) Vazione di concimare, di 


letamare. «qe ¿bj Tkmtkpn (Snqbi). 
barrbrbeirtr, Prrta Íbar podmgy pe 
(Mod poro) : 


Korgiwdys - eos (0, 7) simile, o pieno 
di sterco. 0 fo Yo biardo VOM wen] ¡Egncí . 
ao Menah? hallo et: 

Korgewv - ovos (6) scarafaggio. 
«ot qbofbyp, cummpaet bob 

Korgofoletov (To) no 

Kongodoyetov (TO) xa 

Korgodéorov (TO) E Y chiavica. 
erp legos y pocaphip» ip=ptit+s Ypbr + 

Korooloyéo- 4. M. 70w. ammassare del 
letame. 00 mint . berto Lendmd, fp 
«ph Potydng : 

Korrooloyos (6, 7) che ammassa del le- 
tame, del concime, «qe +oqiog. que 
moy + Prrbe Ipooppo Moprajord” Eprondo 

Kóroos (y) letame, concime, sterco, fi- 
mo, stabbio , merda. wie) pupo. fea 
pes Soto, Perito op: 

Korgoyayéo- 0, M. 700. mangiar dello 
SUerco. mwqe nunk . fpompk «op bbsh+: 

Korgogogén - 0. M. q0w. portare del le- 
tame, we pEpkp hply + Yp=qprk tete 
Suera 

Korgogógos (6, 1) chi porta del letame. 
me por + Ymiple [Lenz p quedo 

Korgón - 6, M. d0w. = Kongilo. 

Korgudrs - - 00 (0, Y) = Korrowwdrns. 

Korguv-óvos (0) sterquilinio, chiavica. 
pelaje y pecas hp Yepes lepbos 

Korgovns - -ov (0) votacesso. ¡nemhpikpp 
spuspejor. Mimppror + pa pIp 

Kórouvoes - eus (7) = Kózrogcors, 

Kortágov (To) Úrrig. tod Korrróv, 

Konxtxy (7) 9n2. xal 

Korxtóv (TO) ovd, tod 

Koxrtós-7 -0v. tagliato, pestato, am- 
maccato. pnpreaó , SE sntuió , a 
Heetubi, rbeboub=i, batir > (odo. 972, 
y oud.) Marzapane, A sfogliata, pol- 
Bop pp siga Lo ad AA 
qerbl bLE LE zero bo tero mon tt- 
pudor y ¿hmbe, mbopby, +hodk : 

Kórnto. M. xróywo. battere, 2. (09. go.) 
percuotersi. il petto. 3. (ovvxd7,) ta- 
gliare. 4. stancare, qwpuk, . 2- (uepSpp 
quipieley - 3. qmpbi - 4. ¡nqubgpik - 


ari 
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E) De E AT 
E+ . ys Lo pda 1 

Korodys - eos (6, 7) faticoso, penoso. 
27 Lcd lc emlrita! W ad de 

Kórooes - enc (7) stanchezza. y¡nqnme. 
(Bpeño. borja 

Kóga (7) X avti Kóo7. 

Kogarevos- a -ov. dí corvo, simile al cor- 
vo, 25 0000 fo aque luis, esop cas e fa Ta alias ds 
q plega mbps: Peje ep ep 

Kogaxevouce, M. evoonae. = Kogarro, 

Koganeds - ¿nc (0) _— Kogarivos. 

Koganrias-ov (6) = Kogazudys. 

Kogarideov (To) ÚTTOXOO. os Kogáxov. , 

Kogaxwvidror (70) Ú7TOx00. TOV 

Kogarivos (0) pesce Corvo. waa la. 
pogfard ile (pmpjos! Thp apa ep 
mL rep)- 2 = Kogariov. 

Kogaxrvos - 1 -0Y. = Kogazevos. 

Kogáxov (70) úrroxoo. T. Kogal. corbi- 
cino. 2. sorta di A epi Ph asp y 


2- «be 


porto, guia foo bo porn - 
bfrL Plomo a 


Kogartoxos (0) ÚTIOZ09. T, Kógal, 

Kogaxrosdys - É05 HOLL 

Kogaxódys - eos (6, 7) che ha la forma di 
corvo, simile al corvo. wr fp ábomd , 
cagas po Tobi. popro «prifumt, pop. 
quejo «ha bp: 

Kogallico. M. ¿0w. esser simile al co- 
rallo, esser rosso come il corallo. 
pocamp did pyuey y pocomp «bo quplpp 
pquep + Sepia «rs Apio pur 
Perteme e: 

Kogalicov (70) corallo, preven . ep co a 

Kogadluorláorns- ov (0) costruttore, fab- 
bricatore delle statue di corallo, ¿re..wb 
wpiuiubp ¿bog . Iepimiao ppb ft be 
Lcoo ado codo 

Kógaf-axos (0) corvo. 2. pesce corvo. 
3. uncino, rampicone, 4. martello di 
porta. 5. sorta di macchina da guerra, 

2 . wqracuáÁn lla . 3. ura ly . 4. 
q pul die pk. 5» Ep: di 224 00000 ls 11 q elias 
qua deplimy qnpSpp» qupjo- 2. puma 
fumo qee] 3- LE 4 poro pp 
pe 5 > mbr «oy EE peli | 

Kogatos - q - ov. = Kogaxevos. nero come il 
COrVO, wenauwLnt. s Eu ubr. o ono po 4 ooo the b 
copol” gueno 2, (ovo, ) = Kóga£. (2). 

Kogacid.ov (70), ÚTOXOQO. TOV 

Kogaowov (ro) úrrozog. T. Kogn. pulzel- 
letta, donzelletta. «qqwfY uwq2 fp > fe9- 
Ara 

Kogaoewdys- eos (6, 7) proprio alle don- 
zelle. ql uñig gunancl, > gr paper Lagrimas 

Kogarro. M. ato. pregar-instantemente, 
inenditare. four mqusky , [Drrfusistis bp, 
discpuy  pompd ppm pls bmp, 
rt Pdrs 

Kogdaxico. M. ¿ow. ballare con una ma- 
niera lasciva. “wbSudkuwm kbpenmf dj 
upurky > erepflo mz ppp dpÍs bb 
proper Mpórrs 

Kogdaxos - Y - 01. appartenente al ballo 
lascivo detto Kogdaé (Cordax.) Kog- 
da. (Prpiumupu) O s21 Ta S 120 eds 60 000 Yue 

5 * 


O . 
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pecto squrmbjuñia. KogdaUÉ (Poprto) 
A 

Kogdaxouos (o) Pazione di saltare con 
movimenti osceni, wbSudkbunm qupd- 
dicipbpa]l upeckia» prop hp 
E O 

Koógdué - axos (6) ballo lascivo, ballo con 
movyimenti osceni. ME Ipupuer . 
yuypea qupddicipiepnd quis hmpur + 
Lupr pujos bomba Bu Get EL 
0d puto pb : 

Kogdvlry - ys (7) clava, mazza. 2. tur- 
bante, cordella. 3. tumore. ¿epq, pefusr - 
2. eo, uleleng, durquicEi. 3. 
mabgp. [tope y opi. 22 moppí, 
Lhprblies eos ptr. 32 2h) bro ópo 

Kógdvlos (6) lucerta di mare (specie di 
pesce). dq ha Snfuyfi (Anel dj E). eb 
db +bLbrt (abr obl «mue? rer)* 

Kogela - as (7) Vazione di scopare. 2. sa- 
zieta , satollanza. 3. verginita, «».x,¡£n - 
2. nan [dp , JUN pr > 3. Yncant— 
1 A O E O 
pe Se 

Kogeos - 4 -0v. verginale. neuusdpuño. ep 
dl IS 

Kogévvvue. M. rogéoo. saziare O saziarsi. 
pepa edo mui 
La ooofoo 0 05 ep 074om ds 

Kogeotos - y -ov, saziabile, che si puo sa- 
Ziare. fzmaiea lpgor_ y aegypti pa qu 
reyes pr nas 

Kogevouas. M. evoonac. viver da vergine. 
Yare plat ep 

Kogevo. M. evow. sverginare, deflorare, 
stuprare. Jaja «¡9bbp > Er, eee nee 
Leer bre ta Pot od 

Kogéo - 0. M. oo, scopare (Aut. verro). 
2. (év yév.) pulire, netlare. «.¡Ej - 2. 
TS A IO di 

Kóen - 115 (7) donzella, pulzella, vergi- 
ne. 2. figlia. 3. bamboccio, fantoccio. 
4. la pupilla dell? occhio. «x2f4, opk- 
np y 2 . w50 pl qq ue e sas ly . 3 . 
wal uta uu p 4 pp 
ten bb, mobflbp, «ombres mo -zimt > 

aprte 2- Er blier- 3- fonppo» L- 
thor «ets: 

Kó609990v (zo) = Zag. 

Kooquo (to) spazzatura, e«cbjusp, mqepea- 
ep=tpbflb=, mberpbop:, 

Kog9vlos (0) forasiepe, sericcio, reatti- 
no (4az, regaliolus). (Lal), roitelet). 

dEY puloy «qupy [bngoci 
die o y bellb oque, bmp mo Genin 

Koy9vvo, M. vvo. ammassare, ammuc- 
chiare. EbqEp) ruomk, + benleg, «pbpb+- 
br: 

Kog9vs - vos (7) muechio. 4£q., Yryu + bp- 
Le, «brb+bofip 

Koy9vo. M. VOM, = == Kog9vvo. 

Kogiavvov xa Koglavov (xo) coriandro , 
curiandolo. ¿Mi bip ul q puá. +pioty 
Plmoóy Lomfoorp tii 

Kogideov (t0) = Kogaorov. 

Kopicoyor M. LO0U0L. une], 2y EL» puy- 
paykj. E 2 

Kogizos - 7 - Ór. («ad émig.) - exos. simile, 


ly 2 cardo vas y . 


lntuaét . 


KOP 


proprio alle donzelle, delicato, tene-. 
ro. 20070 l casta Tliata yJumntl, punpnet . 
teLiero «pete, mobbpkr be pr 

Koowdito, M. 4ow, vivere alla maniera 
de Corintj nelle dissolutezze. Y»pp%- 
Porfom=iop bh Erben br Eorpodiná 

Kogev9oveyrs - éos (o, 7) fatto, lavorato 
alla maniera de” Corintj. E 
erúldagfikpn: bp Abifín «piu ¿b- 
Inia. Propone mb 
117 Pope bu rb Emtpup: 

Kógov (70) = Kogao101. 2, = Kogiavvov, 
Kógee - sos (6 xal 07xv. y) cimice. 2. ipe- 
rico, erba di S. Giovanni, perforata. 
djoelio. 2. Spaeppqoi (ernyu dpi E). 
[Luoporomeenbllb - Dio Gpphrprozi (Elmer app) + 
Kogiory - ys (1) Uzroxo9. T. Lada donzel- 

leita. «qepy ql py - frrórmos 

Kogiwdys - eos (6, y) simile alla donzel- 
la. . cae Plpuaido inbicita > pio! o 
Le : 

Kogx09vyr (7) 700 

Kogxogvyuos (6) bruito, 2, (év 4 tu- 
wlto. wqbpikbpne Yopyopaa- 2 qu 
O A e Fof- 
ebria - Ippo 

Koouós (6) tronco. pril Sunny. .qápr 
Pr ARS 

Kogordadexós - y - 0v. che concerne l arte 
di costruire de fantocci di cera o di 
gesso, dEquuedade ad quekE mqng fuasr— 
id as a A 
pre dd dr 
E Kogorda der (71) 7, TEJYN TOV... 

Kogorriados-0v (6, %) (4007, TÍAGO) 
costruttore de? fantocci di cera o di 
gesso. dEquudade lud quake mag fuur.. 
quapbljukpa ¡¿Phoy ¡todo REA 
eprrrd pmp! comme femeondo 

Kogoxiaotrs - ov (6) = Kogorlados. 

Kogos (6) sazieta, 2. (ovverdz.) fastidio , 
Nausea. yuepnipg, uom [df 2. gurp- 
prole fiñ, nario la [dp > pojam=t y q .0y> 
e A E ES 

ftp: 

Kogos (6) rampollo, pollone. 2. (utvp.) 
giovinelto. gegen?) unarcfi . 2. aque 
iS A A 
ho. t Ebpln o: 

Kógos (6) sorta di misura- contenente 
y enta moggi. Epunc% pp unto ¿uf 

re le ee A 

Ksdón za “Art. Kogon (1) testa, capelli, 
tempia. qymefu, Pprrilip.  mqmuz y 
MA A A 


ps 1 


diogEp , 


Kogo000-0. M. d0w. radere. ¿bpóney. 
Rer=o bss: 

Kogovtevs - ¿02 xo 

Kogootro (6) barbiere. JepuudEp - ««fep- 
bp: 


Kogootrievov (70). barbieria. ¿=opuuEpk 
Qpeprl > «enter Dhb=+hoe : 


Koguvdadis (Alis) - ¿dos (q) noe 
Kogudados (Alos) (6) xas 





KOP , 


Kógvdos (6) allodola (4az. galerita,) up- 
o e pa Pap, Go + 

Kóguvía- NS (7) moccio, catarro, coriz- 
za. 2. (09. év yév,) stordimento. fupbip, 
Seupenezto. 2. uruy¿nc[d pcia, fuo[dusdirmi 
[Fpci. epoloe, e pogtmt. Zo fp 4 

Koovóao- 0. M. 700. patire il catarro, 
la distillazione. 2, stordirsi. Suppeneqto 
o A LTS AT E 
etpob Ene 

Kogviliov- wvos (6) una specie d'uccello 
da preda. wk«w!ly dp ¿unpynatbz [Han 
2% bo MEL otr pr) propios 

dd E 

KoovuBy9oa (7) xa 

Koovugnios rol 

Koovufias-ov (6) ellera fornita di co- 
rimbi. (¿uu Eh) nqlayqt prnl] que prpur 
pots pugta > (omplorpé) «perdepe pub 
a 

KóovuBos (0) cima, sommitá. 2. corim- 
bo, grappolo di ellera. 5$uyp, 
Xafd. 2. punteqk nqhrjq + 8, thor +h- 
Ap pls «ele 

Kogvufopógos (6, q) corimbifero , che 
porta corimbi, ¿«exzkqk »q4my3 pEpog » 
aqyacqupkp (punto) > amplnp ph om bpde 
Gao pb” thfepir : 

Koovufó0 - 0, M. do0wv. dar ad una cosa 
la forma di corimbo. ¿-=3£7k »q4neqk 
dio puño dia ¿ful - omplor pt cm Pron 
o eroao Copistk 

Koguvaw- 0. M. 700. («ve érri pur.) man- 
dar fnori dei bottoni, delle boccie, 
sbocciare. aro wpápl bp . 40m Buble 

Kogúvy - ys (7) mazza. 2. bottone, boc- 
Cia. ¿ufuin. 2. mln. «od, A - 
qomo y ape y qdo oh bos 

Kogvvgtxys - ov (6) che porta una Mazza. 
pue Ypor_ + mou Éom" ¡00m [ley po joo 

Koguwnyógos (5, 1) = Koguvyrrs. 

Koguvatidos (6) che percuote colle cor- 
O A E a dd 
es 

Kogúrxto, M, vpo, muover con impeto 
il capo. qynefep nedqp% Epbpgpuk - que 
ur ber tLE empudmd - 2. = Kogto00. 

Kógus-v%os (7) testa. 2. (0vvj9.) elmo. 

q yntfu - Da dl at E. Badr E) «bp. DD. 
«bprbaltep, (rbtr) tomó. 3-.= Kó- 
eudos. : 

Kogvo0w, M. vow. y vio. vestire d” un 
elmo. 2. (év yév.) armare, preparare. 
3. (10.) prepararsi alla guerra, alzar- 
si, innalZarsi. vequeopo Suqckypuk;y . 
oí qbuE;, luso, . 3 . lrinc fa A AS ES 
pels JEn Ep > «berrbellep Cro) 
+=» ts 20 eopjoobpat pep y Guo 
enim. 3 FEE Go ppt, Ep 
bits Pepe: 

Kogvorys- o0v (0) guerriero vestito d' el- 
mo. LS A Surg tud «quinkpwqdrq » 
ebrrteflep! (ebro) H=pob tota Ep: 

Kogvotós - q -óv. pieno fino agli orli, ri- 
pieno. dflzocy ppp ¡bgnih, ¡brpyh- 
gro. e. poe. Er Dead cia Sud Ms ¿Ll Land) pod po 
Es Eo? 


$wx , 
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Kogupada - as (7) testiera, frontale. 4fme 
pbsuótng » ell ey pps 

Kogvgatos - a- ov. verticale, che sta nel- 
la cima, nella sommitla. ¿ue w[Iiur tp, 
Suypp dnd bgor + bimpk y spto[l repo y 

rbtbrk po=pat. (ovo.) capo, 
presidente , sovrastante, corifeo. qy»efe, 
derurllgee , des, fsoupk mEp, «up fu » 
6 O e o ZE A 
ELIASTL O eeh LE? 

Kogupas - dos (7) 1 estremitá dell um- 
bilico, erp fía Sup + Yomo nm 

Koguyr - ys (ny) vertice. 2. estremita, 
cima, sommitáa. 3. somma, epilogo. 
3. aia * depuryleni [9 pct . 
mp rplrmp. 20 $, Md. 3 Ebipr > 
pomfipsla - = = Kologow, Kogovis. 4. =T0 

Koguguotio - yo9os 10 

Kogvpeoras -ov (0) velo di testa (delle 
donne). (Y4k4u%g)  qplene por 
ep» erp (Pro), Pomftamé : 

Kógwvgos (0) = Kógudos. 

Kogugóo - 0. M, 000, tirare in punta, 
ridurre in un? estremitáa. ququ[d ds 
¿lil > os plo, mm el pb 
Emplea tE ass 

Kogugudns - eos (o, 7) che forma una 
cima. quqe[d dy ¿cwgpioy - «bp btt 
Sao Eto 

Kogvgooss - e0s (7) formazione duna ci- 
Ma, ququ[d de Abcwgpbk pp» «bp rhtth 
eEssaiie bbs ol aps 

Kogvgorós - 1 - 0v. che ha la cima. 
ps [d LS rhhlep pora Op : 

Kóozooos (6) cavolo salvatico, Juypk Yu- 

bumoquab. tomb 

Kogúveos-w (6, 7) specie di fico nero. 
nta da ale [dog - «bp WELL fopo 

Kogwvn - ys (7) cornacchia, gracchia, 2, 
wartello o anello di porta. 3. I” estre- 
mita dell arco, dove si lega la corda. 
bpe di spa, Efe. 22 qq 
na bp qual. 3. 222 67 Eo 77 [da Án[dp , np ”»p 
pp e E q oe pro > 
2 > puden ppp 30 hongo mn, Ap 
mbr lo +bobit amierner: 4- = Kogovis. 

Kogovao-0w. M. «vw. incurvare il collo. 


nba 


qu. 


eq ea eb jo . 











dbqo Smkip . 09000 o on brla+ > 2. = Ke- 
QOVTIAO, 
Kogovico. M. ¿ow, prender in mano una 


cornacchia, e girar le case cantando 
per dimandarne elemosina pel! uccel- 
lo. ¿Enpp E LA dia wntk, ne Eng E- 
pl endbpp «pit [Pngucip Su 
aliapa papilas [e feia fate pol» Ub iabo 
a A E o 
A 
ep por: 

Koguvis- ¿dos (y) (éxe9,) curvato verso 
sopra. pta E nar $nuó . Lo decos popa 3000 no 
ro borbub1: (ovo.) linea curva, che si 
mette nel fine de” libri, 2. fine, estre- 
mita. ¿ppEpoca dEpfa pau $ e. 4h- 
Sn- 2: dep, Sup. +blleompeho cias 





438 KO> 
qm Gommpao op rete: 2 PENPÉL, «om, 
n= = Kologov, 


3, 
Kogúveouoa (70) TO ADUO TOV Kogovoto». 
Kogovotrs - ou (0) ¿de TO óqfua Kogo- 


vilo, 
Kogovos - 7- 09, curvo. $nen . fipp: 
A ¿M. EU0o. = Kooxrwibo. 


Kooxewn do, éso. in forma di crivello. 
disqh Álbecnd > pepanp «ppm + 

Koozxwi¿w. M. ¿o0w. crivellare, vagliare. 
dile +s Pap rde 

Kooxiveov (TO) vrroxoo. T. Kóoxewvov. 

Koorivoyueos (0) il” cerchio del vaglio, 
LS A 
ppp q plabp popy + 

Kooxwvoerdys - ¿os (0, 7) che ha la forma 
di crivello. Luqk ¿Ex niikgorg » puyqu=p 
ELE 

Koozwoyavtela z0LL 

Kooxvonavtrr (7) 7 TEL UN TOV 

Ko0xvopavtes - ens (o, 7) che indovina 
per mezzo d'un vaglio, fuppeu¡9d dp 
Sdugog> pmpprme Emb Be mp 
Pofrier tot: 

Kóoxevov (to) crivello, vaglio. doy, fuup- 
EELOELA y Pao 

Koorewvozorós (0, 7) fabbricatore di va- 
Eli, a ¿Poo 

KooxrwozwAys-ov (6) venditor di crivelli. 
A O 

Kooxwogevos (0, 7) di cui la pelle e fo- 

- racchiata come il vaglio. ¿np[dp diuyt 
aha ¡Saul Ex Equis: Arppel pepee pill 
reLb+ reLt+ om + 
00uayos xa Koouaywoyos (0, 7) di- 
rettore del mondo, w¿fewpS pfóh lunar. 
depp! wnafinpyp doppzo! noqqbja- eb 
lat php pl pr prop proa > 

Koouogrov (70) UTOXOO. 7. Kóonos. 

Kounéa= -0, M. 700, ordinare, disporre. 
2. dirigere, governare. 3, adornare, 
abbellire. Yuepgt£,, quopgqpe, - 2. ue 
aulaply y noqqky +» 3. qupqupey + «p- 
peje Pod, ipod. 22 bit 1h- 
Ll, prod, hm LL) preplo 
AI 

Koóouqyua- aros (to) ornamento, abbelli- 
mento. qupqupubp. «te tb+s ph, 
pps 

Koóoouynocs-ews (7) adornanza, ornatura. 
qeppupEje . porter, bet. 

Koouyrteoa- as (7) 9). 7. Koouytio. 

Koouytevo. M, evo, Eiui — 

Koouqtio0 X AvTi 

Koouytis-0v (6) ornatore. 2. regolato- 
re. qupqupog + 2. hupqurqpog y Yun. 
dp. pote tes ppt. 2 
dpqrodicmjaño y qomo [lp fon Gozo 

Koounters- 7 - 0v. che serve ad ornare. 
2120 [a eg. pa le y en quen las op Odo e [Lone yu «tb 
Lt deso Ga 0 09 ios 3 Koouytey (7) (évv, 
T¿LVN) Y arte dell” ornatore. o 
cepa mor ps pobre > 
== Kouuoterr, 

Koouytos- 7 -óv. ornato, abbellito. 2. 
ordinato, disposto. qepruwpniwt. 2. 


ly 2 prep 200 79 pr m5. pde , A E y 










KOS 


Koourtgra (7) 9nA.v. Koountas. = Kon» 
MOÓTOLO, 

Koouqtoe - opos (6) X avri Kooyytas. 

Kooutatos- a -ov. grande come un mon- 
mbps: 

Koonexos-7 -0v, (Fog.) laico, secolare, 
a bot?» op pode la coo o oyo loo 3 

Kooueorv (70) : == Koouoagov. 

Koouos-a 7 os - ov. moderato , one- 
sto, modesto. gunprcap y Sudlearn y equep— 
llegan - opos Ember, Entierro a 


Kooueorns- tos (7) onesta, modestia , 


morigeratezza. Sudkunnc[d pi,  uquep 
Eon [8 paño, ppp depp nia > let 
br+Lot, ope y mm. y LEtep: 

Kooutos, éxreg. con modestia, onesta- 
mente, SuidEumn[dEtmid , 20qupl nn 
[Heind_- mbr opt? Ltp bLb: j 

Koouoyovia - as (y) la formazione , Pori- 
gine del mondo, Cosmogonia. $uqn.- di 
lam, 227 fu: pS, p [ito ¿Ein fa, lap 
wpap lp. ppt pp palito 
elo” Ep 

Koouoyoagio-5, M, 00. descrivere il 
mondo, ¿pS ep Tlupogpky qSwqpky 
pb br Els Shit poto El?» 
de-$p ÍpGod Espe: 

Koouoyoaupia - as (7) Cosmografia , do: 


scrizione del mondo. »fkqEpwqpm. 
[dpñ , ler prc [dp , 27 fensa pr Gus 
qSm[dpch. Seylk pito, ple h bp > 


de =Pr Ép Go 

Koouoyoapos (6, 7) Cosmografo. mpk- 
qbpwqtp > bola - ptos a 

Koouodr0rrntezos - y -6v. che concerne il 
governo del mondo. wotawpS pj lurmoas 
prmpiopi Noli + 

Koouozodrop - opos (0, -7) sovrano del 
mondo, E aos pp ple. 

CAR e ES 

A Spmhfptpad meo os 
fln=fle» : 

Koouoléterga (7) 9), TOV 

Koouolérne- ov (0) distruttore del mon- 
do. ufo Sal npd us, wmleapS. pp opów. 
Tor scpoy » pp=rkeyp: pops] Paños 

Koonoloyia - as (q) Cosmología. mfkgk- 
prupuñene [A fcño  topflom to Úp Goo > 

Koopoloytxos - y - 61. cosmologico. pk. 
qEpupuéasquéña. topfmmp ÍpLol Momia + 

Koonorriaorys-ov (6) creatore del mon- 
do. =¿lowpo pp antydog_ + ppbkoye oz 
porfi, Lone po omo opo coodo 3 

Koonorr2oxos (0, 7) ornatore del mondo. 
emarpS pp qupreapor + «pp=kkeyp «pole. 
E 

Koouorocéo- 0. M. 700. 


creare, fabbri- 


care il mondo. «=¿bk=pSpp *unky$tj 
Lig te 


+ | Koouorrocia - as (1) la creazione del mon- 
do. ss 7 fas pS, p pda umbrisnc fa" ¿Pine fr . 
op 0E nido pa pour olmo fl 0 po 0 io 
Koonozrrowos (6, 7) creatore del mondo, 
pop pont 








KOT 


Koouorrodes- ¿dos (6) regolatore , gover- 
natore della cittá. 2urqapp upqurpog 
QurnaJupor » ¿ebbpk puro” pff” mf” 
py qrmjmpiao! Gel poleo y pool feofoos 

Koouorrolitys -ov (0) cosmopolita, abi- 
tante del mondo. ¿bu pSuphal, mpk- 
Epoca ncal a ooo da La cs eo JIAAANE e 000 «e [odo Opos 

Kóouos (6) (x00néo) ordine. 2. ornamen- 
to. 3. mondo. up. 2. qupquputp » 
3. mplewpop. Prpllpoa y gps pq. 20 
, cti abubts «posa Be mprtaleoo y. $b 

e. lo 3 

Koouosotrocos (6, 7) salutare al mondo. 
plop gba delatan > poleo Soi ph 

Koouotézvxs - ou (0) == Koouoxidotys, 

Koouotoógos (0, 7) che nutrisce il mon- 
do. ¿luwps.p. slune guiloz . mphbmyp fro 
Lhybr : 

Koouovoyéo - 0. M. q00, crear il mondo. 
quetomps.p mmtqdt, - polo hop dinos 

Kooyoveyia - as (o) creazione del mondo. 
a SS 

Kosouoveyos (6) creatore del mondo. qu.- 
fepo.p emkqdor > peto bomporqeo 3 

Koouogavys-¿os (6, 7) apparso al mon- 
do. aqlups pp bpligus. prob tho- 
rm 

Koouop9000s (6, 7) distruttore del mon- 
do, alió plo. npSuñor . pp 
dle ope porto former ponia : 

Kooovgos xa Art. Korrugos. merlo (uccel- 
lo). 2. merlo ese): amploarl ([(Enzncm). 
2. vb áncl dia . Qu ooo po ooo [esoo de . ZoNe «bp 
A 

Kootagov (to) luogo, ove cresce il co- 
sto. (numno pun an 1 da ly oa putumób 
alero» 40m Elogio pflmpst doom: 

Kootr - 95 (7) OrZO. quepf. copies : 

Koortoc (6) costo (pianta). Y;nawna (ema Tol, 
dj E). 40m (bp PEL Plone ppp) + 

Koovufr (7), Hol 

Kóovufos (6) ciuffo di capelli alla cima 
della testa. 2. cornice, orlo (Fa22. bor- 
quel qe ququlde kqoq dupup' dur 
abit (apthuntEpne) 9007 (ed REL 
opio op ppp fem omg > 
terior, «pá: 

Kotéo-0. M, xotéC0OnUL 40d YOTÉOOONOE, 
adirarsi, esser in corruccio, nutrir del- 
la passione contro qualcuno. gupluw- 
Tasa, aprnaghp , gunulnip ; pE4 “ui Sk. 
meratnzo bebés pepa, q 
porq, epa e : 

Kotryecs - ena - ev. adirato, corrucciato , 
che nutrisce della passione contro 
qualcuno. «ppoqus,  puplugus, _pEr 
“«usog_ y nmfurljury - toppepeodos y eopróez 
a dB 

Kortevos (ó xal 1) oleastro. Juypk £p[4E- 
a A 

Kortos (6) risentimento, animositá, cor- 
oo invidia (Aur. simultas, y pEr, 
abre feat fono, qu puro deol, Pipo, 
bes ppt pe + 

Kórra (7) occipizio, nuca, coppa. 2. 
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(év yév,) testa. $n$ url , q [un Emb f 
ql. 2. peo. rte rot, +LLb- 
E o mbps 

Kotrtaferov (to) bacino, con cui si giuo- 
ca il giuoco nominato Cottabo, 2. il 
premio, che si da al vincitore del 
giuoco chiamato Cottabo. Yrpqw.:nu 
$111 5 nup . 2 » Y qua pencuó puse r] Ls 
FoPliemoo o pedo Boop poto gado 
Lhsbd- 2. uoflflaejo eloppaódo ojotas Ef 
a Ln LertLr* teztez: 

Kortafico. M. ¿ow, giuocar il Coliabe. 
[Lo .qo coo poda. ayuden Odo cede 
oTTAfLOS - y - 0v, che concerne il Cot- 
tabo, Y q4nu puntus fu L7 Us 
lpustiusó . Quofbfl sem. o co pe 07 ba eo deb 


KOT 


Oyola ap eno 


00 99 lu do E 

Kotrtafrov (to) = Kotrafeñov. 

Kotrapfross - ems. (7) P azione di giuoca- 

Kortafronos - 0v (6) ' re a Cottabo. Yy»7- 
quijnu puntas fowrp fue. oflftamo 
cda po od y odo ei 9d ps 

Kortafos (0) Cottabo (specie di giuoco, 
che consisteva nel versare in un ba- 
cino il vino rimasto in un bicchiere 
dopo averne bevuta una parte, e lo 


strepito, che ne sortiva , era un 
presagio, se era amato o no dalla 
sua innamorata,) Urpquqgra  (mkuuwk 


Tere fado ne dEl dise pa fu E ¡Eñ Enpp qu 
dife iptegpbEfi, no ¡Egpibpac nl E 
ps pulbniangp fenfunzbcip qu Ep bp 
pu nú). Quofhfl como («bp bd 07m to mb 
ret mbo esta oplreyas ¿op pp Le 
abra, burbrrko cole pes pomelo oy [pisco 
le E A A 
ai om NN y EI O 
afro” ¿Ehppo Lompptopeiaño! plagio endo ell bj 
hi Eufuos iia ao e > ¡bres 
2rbl bob) - = Aaraf. 3. = Kot- 


TOUPELOV. 


2.|Korravad9gov (ro) gallinajo, Swing . 


fbmóa 

Kortavov (ro) cottano, cottono (sorta 
di fichi piccioli, ma dolcissimi). “wrrbt 
Pé de tl iio tr PL ppp 

Koóttr (7) = = :IOTEc, 

Korros (6) ghiozzo (sorta di pesce). 2. 
gallo, gallina. ¿ny dp E. 2. mpu. 
ep] y Gua e pongo ep e 2 hopomy [bu 
de 3- = Korta, 

Kórtupos 6) “ATT. avtri Kooovgos. 

Kotúvin - ys (y) cavita. 2. la parte con- 
cava d” un osso, su cui vien articolato 
un altro. 3. mina (sorta di misura). 
4. ciottola. PA fun; . de ”nu- 
Un yor. 3. Spb (quepa E). 

JE S queca[d, plus sl ente -=p Eo 
prop - 2 E Po 
opor Phrbyh + febo br tdt metb 





440 KOY 
«blbibr rte: 3- im (bp PEL hor b=) > 
Yo pot puts mm pLLÍL A qn 

Kotvindov-óvos (7) ombelico di Venere 
(erba). 2. la parte concava nella ca- 
pellatura del polipo, oppure Pistessa 
capellatura del polipo. — diappoqurluñ 
fenor dad ESAS 209 p0q05 [0% elias y ree lm7- 
dE pp Equus fans ul? Tn jh dias qq 00 na 
depp" umienplpp-» *e$t Utrrfbrt Cbr 
lp) 2 pepe pompr Mp llo 
pogiepriens opel Tn pep! Eoteciós plo 
pupomemdh oy po +Eb+Lbpb- 3- = Ko- 
TUly. 

Kotviico. M. tow, vender al minuto, a 
ritaglio (Fa24. détailler.) .efz ph Yenp 
eb a hhomf mmf[ldá : 

Kortvlis - ¿dos xa : 

Kotvilorn (7) xo 

Kotvliox0v (TO) vor 

Korvlioxos (0) vrroxop. 7. Kotvly. 

Kortvlvotis- od (0) giocolare, prestigia- 
tore. ¿Entmón . LO fe 00 09 000 093 

Korvlos (0) "Tov, avri Kotúvln. 

Kovxe (To) (ax2.) noce moscada, <% ug 
prlryq > Gpompuftar Sd pa: 

Kovxrovicov (to) (vly.) bozzolo. ¿Epusaliy 
pndad” funquik » prod to pp pop y 

Kovzovucov (to) cucuma. «qHábk  undiuh 
Jo? : 

Kovga (7) rasura. ¿£p$n:%, qEp$nejn » 
Pep > 0 == "Evtomn. 

Kovosiov (to) barbieria. JupueEpk po 
«quel,» «tepmp Mpmjadp : 

Kovgevs - ¿os - (o) barbiere. 
abratr : 

Kovgevtys -0U (0) = TO PONY. 

Kovgevt:ix0s - y - óv. appartenente al bar- 
biere. Jepuefepk «punta. «topar 
Alle pe: 

Kovgevo, M, evo. Ez2. avri Ketgo, 

Kovenytes (o) giovani. Epfiumwuupqukp . 
eb bpoty pjops 1L0% ppm bp: 

Kovotas-ov (6) raso. ¿EpSku - pp 
a dE de 

Kovgio- 0. M. ow. aver bisogno d'es- 
ser raso, aver una capellatura, o bar- 
ba lunga. 4EpSart ne q Emp nc, 
NT ES A a EL 
o A 

Kovetdios - a - ov. sposato giovine. Tmpu- 
Sue mupliplio JEY upepems. 56% pd 
Lor: 

Koveilo. M. ¿00. = Kovgevo. 

OS  -0Y. TASO, bpdkuj . floppy 
El Edad E 

Kovgis - ¿002 (7) rasojo. 1215 ff. 00 ham 64 090 90 ir 
r=- 2. — Kouuoton. 

Kovgos (0) adolescente, giovinetto. «w- 
201 22d bs 5 ly, fé om_pu», [Poo 0 to om_ 1», o 
rán: 

Kovgotgogto- 5. M, jow, Elni — 

Kovgotgópos (6, 7) mutritore della gio- 
ventu. 22 422 000 ea5%o lo 209 ( de E qu pa ulncgulor » pá 
Pooh on top ont bey 

Kovpióo. M. ¿00. sollevare, alleggerire. 


4upon Ep . 





KOX 


2. alzare sopra, innalzare. 3. («urf.) 
esser leggiero. JEp JEpgpvt,, [HEHE 
grvt,. 2. pupápp JEpgpik, - 3 > [Held 
pero bopope puprpptnz, pomblb Els > 
pa EE=tabyh poprpptnp. 3- pmpró o 
ed: 

Koúgeoss -sos (7) sollevamento, [2E[+Hk-- 
grveje, dEp JEpgrtbjo- tubkirb+Lt+» 
di Ed 

Kovg:ona (to) sollievo. [4E[FE-n:[d pr, 
mpripuep . pomnbbbr bt) Desbirt- 2-= TO 

Kovpiouos (6) = Kovgeose. 

Kovgoloy¿o-0. M. 100. cacchierare, 
qu uqe, punt, PLTES fuouptp fuo- 
"By - +9 «bros er bre rabo tao 
LEY? $ ' 

Kovgoloyia -as (q) = Kevoloyia. 

Kovgoloyos (o, y) chiaccheratore, cian- 
ciatore. ¿2 pu qup, par laa, QUingpnta » 
ed rborbát, pendón pr Pegao 

Kovgovoos - ovs (o, 7) leggiero, sciocco. 
[FElP Ecuador - foo bh eres opos o 
Sh: — Y00S , ÉTTLO. 

Kovpos (7) leggiero, vuoto (xvo. xadl 
pTGo.) [Hleldbe., squrpurs» ambb) «oz. 
Kovgorys (7) leggierezza. [4E[HE in: [A prñ . 

for bbó pr. (xv0. zo MTPO.) 

Kovgyoyogéonae- ovuae. M. qoouee. muo- 
versi leggiermente. [4E[(dE-upup pd py > 
pérdida pel boe 

Kovgos. leggiermente. (vo. xa uTpO.) 
a Cd aid pnébtr tr bh: j 

Kopiworroros (0, 7) fabbricatore di co- 
ladi. 4990 ¿boy + +p=$h buf, ppm 
o 

Koqevos (o) cofano. (aq - +po$k: 

Kogwóo -0, M, 600. coprir con un co- 
fano, (rqodrol de pogo: «te +k-$h bue 
Are ee e : 

Kozylarwdns- eos (o, y) pien di selce. 
quypafemqnl ¡bgoch. qejhez lp bLe 
ep 0190 3 q 

Koylag-axos (0) selce. quypufermg > ye trr 
[Poo p + 

Kozlecorov (to) cucchiajo. ppp. qu 


Lepe 

Koyltas -ov (6) lumaca, chiocciola. 2, 
tromba per uso di cavar acqua. 3. 
coclea, fuego] . 2. sun. 3. Eq «qp- 
maca. e.myymbllor . Zo. mo LLHóL+ 
ds 3 . ph b e ot po eso E ¿de zOLL ElcÉ, 

Kozlidiov (To) vrroxop. T. Koydiov. 

Koyisoeedne - ¿os (0, 1) che ha la forma 
di coclea, elicoide. Eq «qponcmaulfe Áber 
Ena polis 

Koyzitov (7o) úrroxoo. 7. Koylos. 

Kozdleodns- «os (0, q) = Kozdeoerdrs. 

Kozhos (6 xa 07. y) conca , conchiglia, 


bobgp Saduayfio, fobgldaplo . «tir «bo 


ÉL, : 

Koyovo (TA) vol 

Koyzovy (7) lo spazio fra: 1 osso sacro 
e le parti vergognose. «ppt nulpEi 
A A 


A 


e lo o lo Oe eso 0 fo ¿do E 





KPA 

Koauppateor y KoaBareov (ro) letticcino- 
lo. E 29 200 fu ly naci. ko h+8b+- (UITOX00. 
TOV) 

Keigdaros y Koafaros (6) letto. diu<px. 
bozk+s Érase co : 

Kgadaivo. M. vo Hol 

Koadao-6. M. q0w. scuotere, vibrare. 
gigEp, 3upópEps Sot; . aviat brete 

Kgadr (7) ramicello del fico. 2. foglia 
di fico. 3. macchina teatrale. /4q Enf f 

Ka > 24 [9-5 pp sn lo po, q [A car son po rd ea 

lso dEplTwwy . pul po pq pos Pt mu 
q ios meo pl ppp. 2. Pin 
a EN a a ia 
potppaño bo MEL 

Kgadoroirs-ov (0) venditore di foglie 
di fico. [Iq£tff wtbpkei Sufuog - ptr 
role aba 

Koa5o. M. xgato, gridare, stridere, «qm- 
Mp y «na [$ lus, Ah quin Tons + quen pda , 
hs 

Koacowo. M. ao X avril 

Koaivo. M. xpavo. eseguire, effettuare , 
perfezionare. 2. (069, TOT.) spiegare, 
interpretare, dire. 3. («u4tf.) riuscire. 
4. comandare, dirigere. wempenkj,, (que 
maple, queinapkyunpSk . 2. purguryur- 
enboj , WE lb, pubr, quargk . 3 . q 2e fu 
Ep» dEp$n qu] s yu fps Eu nulla, . 4. 
SpusdiajEy y ombipp y noqgtp > erh? f- 
A a is 
rbrdrt. Ze eqpyao ppp Elli, Lito 
Lerders mborrs oy hb ++ De equozoo 1 06 
de A tab e eq yop ls 
bp Else, bpm” pm podafl bp, y bo 
HE To vt pb 

Koaradao - 6. M. 2700. aver lo stordi- 
mento di testa per aver bevuto molto. 
2. ubbriacarsi. ¿en fudius ra E 

q [io mifloms, - 99% brstrimb” esc ber 
A E ES 
demo de . 2 . a ? 

Koaeradr (7) stordimento di testa per aver 
hevuto molto, 2. crapola, ubbriachez- 
Za, quie [ul ET aras Eljurs fune 
ene, w»pplgneld pd. 19% bubirpi" popefo 
rpg prep ELE q ep bb > 
2 Er rrhh: 

Koaralico. M. t00., = Kooaradao. 

Kgaralwdys - eos (0, 7) cioncatore, 
epeyhn . Ippo, Seo, «betpb: 

Keduo (to) mistura di varj liquidi. que 

¡poEias de MeteLirtn, ob 

DEEso ELE Eppióenp efe heee ps ou» 
2. = Koaocs, 

Koaufetov (TO) (sis 7riyv exel.) cicuta. 
A only et Epol 

KocuB8y (1) cavolo. furqurde. pubmitoos 

Koanfiov (TO) úroxop. T. Kegdaufr. 2. 
= Koaufeiov. 

Koanfos - 17 -óv. secco, arido, torrido. 
gr > ¿gnpgues, wapa [d Eu E Epuus . Prom 
A 

Kogavaos - 1 - ¿v, duro, sassoso, infecondo. 


gnemwó., 


RS a A E A 
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20 fio sor , pupa, PATA eelopft, [bs Les 
olbepa, Sueppepa 

Koaveiae (7) corniolo. 2. (ovvexdz.) lan.» 
cia fatta di legno di corniolo, ¿dEvf. 2. 
¿lbipl ipqul mbr. brete? qe 2: 
tere? ora br os 

Koavéivos - y -ov, fatto di legno di cor. 
niolo. ¿4ETff dunk id 40 teLcórt 
e. bp O ojo oo iodo oie aqu nodo [ooo 

Kodveros - e - 0v, primis: (ovo.) Kgd< 
vevov (TO) = Kpgdvov, 

Koaviov (ró) cranio, teschio. qyleng uhur- 
Eume al 3 A E MAA: petaca 

Koavoxolarrrys -ov (6) tarantola. pus 
quit ([(Eachi cap 19 144 [1 0p. el ¡iña E). des bo. 
ne Cute +eLt Lester hope $4 
Php): 

Fees (70) corniola. $n%, ¿med”, qn 
torcóct: 

Koavorovéon = 6. M. q0w. Elui — 

Kogavozoós (6) fabbricator di elmi. 
queiro ¿hivog - etepmtrrltp y (mtrdpp) +p=- 
18 bemipudo > 

Kogoavos - eos -ovs (TO) €lMO. wuwquer spin « 
abrmbaliar, Crbitr) Hboinb, Ane 

Kgavoveyds (0) = Kgavorovós. 

Koavrerga (7) X 9ni. Ttov 

Koavrio (6) colui che effettua, eseguí= 
sce. 2, governatore, direttore. 3. ma- 
scellare. umaopkjgnpdog y qynefa Sus 
Tor » 2. lara, P¿luuñ , ny 7h. 27Ó 
es Es eq ada as 09 us úl Derbi [Mb vi S bobo, e. 0.7 “0. 
Letepod > Le bipidioip y plybas bop ports 
aa li A 

Koavtrs- ov (0) xo 

Koavroe - ogos (6) X avti Kouvryo. 

Koas - TOS (0) testa. q pa fa . e. 0.7.1 elop e 

Koaoes-evs (7) mistura. 2. temperamen- 
to d' aria o di corpo, complessione. 3. 
Punione di vocali o di dittonghi. fun. 
Term y [pe cara To na 4.141 $: . 2 . ppupk farra 
[7 pm (07.7), elias pr ido 9 y fruntncmus , fun. 
[poz . de ¿ja pe pde ld” EpbY- 
¿110 pr dfn [d fot. Poprrprreds, Qu oso — 
TA A 
AA E E 
PbLbrbh bmproy prof Gpéjmppt efe 


NOTES 


Lhob : 

Koaorredov (to) lembo, frangia, balzana, 
falda, orlo, 2, falda di mentagna. 
Puta y qpojak, dEpfuwenp, $: (Sub 
bpáby qq kumnig). 2. quin. f 0 p ¡E= 
pb. + El PB (pozo Gu 
A de 

_|Koaorrgocov (tó) presepio, dimep . Eb p+, 
LE: 

Kgataideos (0, ) SASSOSO. purpremr « fluoy y ps 

Koatasds - 0% - 61. forte, robusto. nedmd , 
Gap lo bl hhpomepd : 

Kyataótys - ytos (7) = = Koartos. 

Kyataóo-0. M. vo, (Peg.) corrobora- 
re. qopgptE, . quod Peters 
Koatuvo. 

Koatatona-atos (tó) ció che fortifica, 
mezzo per corroborare.  qopwgphog 
re, qormegprk¡ne gupliop dp9ng. qumd- 
Ll Papbpbo ret, mbprpllótyh my pomo 
iS hop" of eo do fr e 


= 


56 
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Koaraos, éxió. fortemente, validamente. 
ncdnd y apli > pol ber podes 

Koatomoss - eos (7) fortificazione. qop- 
get, ncdodopibja » pd bepbp- 
SL aertldriL e 

Kyategós- a -01. forte, robusto, duro. 
ocho, y npode, «big hol Lct “t- 
poli «bpft. — ¿908 y ÉTTLO. 

Koartegópo0r - ovos (0, 71) magnanimo, 
forte, intrepido. ¿ESauáL, opina, nu. 
End y ¿dfegog > Eb=phtits Eromphfi e, p- 
iS quo pi dimgado : 

Koartegóo - 0. M. vo, = Koatúvo. (09.) 

Koatégoya (To) mistura di rame e di 
stagno. eo Á fo ne ado 110 7 fo quiigniuó . 
abro Le poro DEr+bab: 

Koartéo - 0. M. yow, dominare, coman- 
dare. 2. (y. 77.) superare, vincere, 
prevalere. 3. tenere, ritenere. (7o07.) 
tener in memoria. «wfpk;, Ealuir 
3. pri, lab gptiloj . (ToT.) A 
din p fit dEY pauk;, Re ep E din fp. bli 
a a 
A o 
o A 2 Load pomprn=plmp > (TOT.) 
A 

Koarjo (6) cratere. 2. (utvu.) le fauci 
del monte Etna,  feerTmapañ, pude. 
2 - piña ¡Epp oleprr pepubp. qu 
loB, ¿hombros blejon oy coco > 2. Roos 
Collz teosporko) repo oe oe 

HERO eos (9) e potere ecc. 
End: NE bpm+s ENE" Lares 
¿de TO Piuo Kogaztéo, 

Kgartiotevo. M. evoow. prevalere, occupar 
il primo posto. ¿£puq=bgkE; , “euy Ep- 
ads yuqlhoy quninify + qt oz, 
pom pps e e E 

Koareotos - y - ov. (vrreg9. Y. Kgatús.) 
fortissimo, abilissimo, eccellentissimo, 
ottimo, prestantissimo. fofuer nidad, 
fo peer puecas lado pq cimas, tofu pluntp, 
q Epurajh, cod re y pu) . ULA Bom 
E RS A 

Koaroyevys - os (6, 7) nato dalla testa, 
PS Sud . 00 0 a cod On dm 1 

Kyartódezos (6, 7) legato alla testa. qm 
A Aa E aio Ei 

Kgartos X yev. T. Koas. 

Kgaros - £08 - 0US (70) forza, potere, au- 
torita, dominio, imperio, vittoria, «.y+, 
lpprqo[d pd , qopni[df% , Eqloutne- 
[df , mbpn[d fr, q ban [d por, Ju 
[Bn piñ. puotlblis puompbll, Spospo— 
dls PE LLERS MA phrr Poll 

Koatvvtio (0) vincitore. yuqldoy - La, 
el tros q eto poh, Bflpó: 

Kogarvvo. M. vvo. fortificare, consoli- 
dare, munire. gopwgpbk;, , nodadgpiy , 
ufiomuggóey y caló a ión 
Mets End bll+, bo hfllor - 2. (ué yev.) 

Kgatéon, 

Kgarus - gos (0) X avti Kootarós, 

Koavyato, M. «co. = Koato. 

Koavyacuos (0) grido, clamore. +quequb, 
“enang - bustrpez, euon_kpez: 


KPE 


Koavyaotys - od (0) che grida. «mago » 
equ grat, hype : 

Koavyaoteros = Y - 01, (xo ETTi. ) - ex0s. 
solito a gridare. «qnnupne unpjus. Goy 
Enptane e pres bsp a 

Kgavy7y -7s (7) grido, clamore, schia- 
MAZzz0:: Eta e (E 
rez) Erryforpos 

Koavea- as (1) cimorro ni gourme), 
suduaalng Suñeg for Ybpoj dy Suppaeate > 
Sañofi (Gumpleóiamfia mm pongo nep bd 
nie 

Koetyoa -as (7) forcina, forchetta , con 
cui si prende e si cava la carne dal 
laveggio. ly 121 a 00 0217 Edo dpup ¡LAST ne 
Suiljni «quenanapa » bp fp 
Pomfamo qm pollo: 

Kosad.0v (To) úzroxoo. T. Kgtas. un pez- 
ZO di Carne. qunp de dfpu > enfe popa El 

Kosavonéo - 0. M. 700. distribuir della 
Carne, da pudik, . pft mpn_pltdig a 

Kosavonio - as (5) distribuzione di carne. 
du E Ls En pon_plld dy ph a 

Kosavónos (o, 7) chi distribuisce della 
Carne. «¿hu pudor » Lt ep omm_ pue codo . (ovo.) 
= Kosodatirys. 

Koéas - upéaros - »péos (TO) carne. ¿po- 
ER: 

Koengayto - 0, M. 700. = Kgsogayto, 

Koengayio - -as (7) = Kosopayio. 

Kgeiov (tó) vaso da cuocere le vivande, 
laveggio. Epilocp Eccfo bo pone aliada, lira 

beses bbrbrbób+ qee) PErábpL 

Koetovox- 9, Ind. Y Kosiov. regina , 
SOVrana. [Furpnecót, mfpoisp + co, [boo , 
prop 3 

Koecovos , ¿mi. Kgeto0ov, 

Kgetooov - ovos (0, 7) (ovyzo. avul. Te 
“Aya 9os) migliore, piú forte, pit eccel- 
lente. A ia se ba ¡fo nina], 212 E fo 
qee o po dep. (TO 0Ud.) 
Koesiooov, éxrig. meglio, pue bxcu, uk 
pl ugt + penbo ley 

Koerrroonar - odua. M, v97oouaes. 
derarsi (parlandosi della vite.) 
[Fp) FG Pp ppp 
prmpamdnz (mudo Gpe) + 

KositTTOV - 0vOS (o, 9) "AtrT, avr Koeto- 
00, 

Koeirroor-sos (y) assiderazione delle 
viti. np[dEpn as as 00 00 fa ly guilbiapne[d-Enk 
Pu A A 
A E 

Kgeiwv - ovros (0) = Kgadvroo. SOVIano, 
Té. [Huquenp, mppoyo tompioóy qu, 
frocodo 3 

Kgexcd1ov (70) (x«v0. avis.) arazzo, tap- 
pezzeria. perforar $ gap old ag, ujusaunas.. 
malas, » Ls eLibmpk o: 

Koérw. M. xroéto. tessere colla spola, 
tramare. 2. sonare (la lira, la cetra 
ecc.) 3. (Ag4Tf.) risuonare. 44ngad. nu- 
maja ty, bj. 2. qupik, y gurply 
(pump, ¡bldun, EL LD 3 Shgko, - 


tl) | . 


— 





assl- 
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++ cf dad, pe 0 Qe ont ero Go “2. quede (omo 
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Momps mp, pull LE mp) > 
poflmpapdrrs 

Koenadoo - as (7) canestro, in cui si met- 
tono delle vivande e s* appende da qual- 
che luogo alto. “Efe Ep php ¿be 
poe ne pupóp mbgk da ufebjoc faq, 
quidispig + popue Prep, bypok [bajo 
foyumo Ep po dibepaoado omo od 
bmp Emprom +p=bk : 

Koéuanas. M. rgeunoouar. esser appeso. 
2. (utpo.) dipendere, fufencuó p qua + 
ARO JE E dia ly us fare fp . mepp 0140 g . 2 
eprfih [emp op/mp 

Koeuavvvut. M. xpgeuaco, appendere, so- 
spendere, attaccare,, appiccare. 2, 
(utpo,) tener sospeso, in esitazione. 
E A E 
SeLertrlrs Poblet ppp a 

Kosnaouos (6) sospensione, ufemad . 
Probe eibar. 

Kosunaotro (6) appiccagnolo. ¿ud eje lus 
feb ¡ne En. ld? Xustaly 0148) re Ú o 
(119.) Kosuaorioes (oí) cremasteri, 
[negro pct: muse eos EE 
»rLP popoát Ely bp: 

Kosuaoriocos (6, 7) penzolo, pensile, 
pendente, o che serve d” appiccagnolo. 
ufews, wntafeti , yal Sal f Enp 
to Po e or bb ete 
Pee ERE be psp beat Pas 

Kosuaotos - 7 -6v, penzolone, pensile, 
Sospeso, ufuncas, aa 12 ly cas fra lr aaa y + me.pr ps 
al le 

Koeuao ; - 0, ÁTT. AVTÍ Koeuaoo, péll. Y, 
Koeuavvvue, 

Koeupaleióo. M. cow. suonare il cem- 
“balo, la castagneltta, quejo peundjsforÍa us. 
E 

Kosufalcaoris - 0d (6) suonatore di cem- 
balo, di castagnetta, quefl punto fan io 
Sa o a ED ip opio « 

Koeufoleoros - vos (7) X avi Kosuga- 
Acopós. 

Koeufalico, M. ¿0w0. = Koenfalcalo, 
Koéufañov (To) Peuclod castagnetta, 
nacchera (L'x22, cliquettes.) quek, 5ph- 

Saque y prudispieto Bs bis topo 

Koél - ex0s (17) gallinella (uccello) (Fuzz. 
rale d' eau, ) Epl ut maple] [dn3nn 
Les ere “EL 

TE os (0) laveggio. qunnumy » Ur 
bp: 

Kgeozoréo - o. M. q00. "Att. avri Koev- 
AOTTÉOD, 

Kosorwins - ov (6) = Kosorúlrs. 

Kosovoyto -0. M. 00. tagliar in pezzi 
la carne. “pop opel puanp lunp pk . 
e e e ope papiros. ales 

Koesovoyio - 0s (7) P' azione di tagliar in 
pezzi la carne. ¿op (ope quenp luanp 
prkja» El por pulmrrejs Ep bopro hop 
1 +thoslnep 

Koeoveyixos - y - 0v. appartenente al ma- 
cellaro., dimqnps fa eun ly ut . Quo vo v00 099 090 


Polop: 
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3.|Koeovoyós (6, 7) macellajo, dismpnps. 


Quero Zo == Koeodalrys. 

Koeopayia - as (9) = Koeopayio. 

Kgenfogéo - 0. M. 00. = Kgeopayéo, 

KyeoBogía - 1019 (7) = Kosopayia, 

Koewfóg90s (6 > 7) = Kosogayos. 

Koevdacoia (7) distribuzione di carne, 
Menard Jake porogoleo nl fp eos 

Koevdairrs - ov (6) xa Koewdaites -edos 
(7) colui che taglia e distribuisce la 
carne in un banchetto. /»¿nhpf' pi. 
pudiog - «pp poéhlmb Elk mon_puynt mo 
pre: 

Koewdrs- Eos (6, 7), CArnoso. dismu . ff f + 

Koeodotio-0. M. 700, = Kgeovonén, 

Kgewdótys - ov (0) = Koeodairrs, 

.|Kogeo9 xp (7) armario o dispensa per 
conservar la carne. «fu «us bjne quelo 
diupuñeo qqueg Gudjep. bl mija 
+hLbp" moon 

Koewororréo - 0. M. 400. = Koesoveyto. 

Kogsoxóxos (6,7) che taglia la carne. “pu 
Ippo + fl oro pegado 

Kgeovoyéo - 6. M. 700. = Kgeavouén. 

. | Kosovouta - as (7) = Koeavouio. 

Aero (70) beccherja, 
pe eE 

Kgeoroléo - -0. M, 100. Elui — 

Kyeozrol1qs-o0v (6) macellajo, Doera 
dirifiidman. » qn ey 3 

Koeorólov (t0) il mestiere del macel- 
lajo. disgnpini[d fi. quema pt- 2> 
Kocoroletor. 

Kosopayéo- 0. M. 700. nutrirsi, mangiar 
della carne, dim ade cada fo y, foc nenle . 
EL tu «tenues, ER bbs: 

Kosopayia - as (7) il nutrirsi di carne. 
diund YEpwbtpockye aba El tk qbo 

Les 

Kgeogúyos (6, 7) colui che si nutrisce, 
mangia della carne. dend (Epubpreor , 
du nimoq + El bh «pe. Pr, El Eb - 
Ll Zugropayos. 

Ko deuvov (zo) velo. 2. coperchio di 
vasi. 3. merlo di muro, 4, elmo. q 
PFz-03> 
TUuábr q puts pupEpnh 22PPr + Bb. 17177 PA 
ajaanrzass preto Depto ¡ip ej roplib=ap= «Za 
Grs, Fortb ap S Med EPA 
*wbz Mina iii E 
pep oda plc 0 imbte) Pp 

o o. M. 00. Xx ati Kosuavvvye, 

Koyuvyyogéo - 56. M. 7qow. parlare con 
frasi gonfie e pericolose. Seujyupir nu 
A A is 8 
hope tE ebortuartr bue «hobbit bss 

Koquvico. M. ¿0w. precipitare, dirupare. 
qusujed wnbk,, pupáp kk da Jue 
erplp . paptnty pá pp beto 
Priority enqunos Loco e 

Koyuwogatéo- 0. M. 7/00, camminare sui 
pr ecipizi. qup aia eq 2 Sua caida de Es qua 
day. epoprfp + “pte ri bil 
ep 2099 Lomo z : 

56 * 


M0 
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Koyuvogarys -ov (6) che cammina sui 
precipizi. 2. funambolo. qep «mbqepac 
deu ayan ppinor » 7 (e pos far y + a La 
palepr iEppr. 22 pp pempemt 0) 
To cos y ono do E 

Koyuvódev, éxeó. dal precipizio all” in- 
giú. qee mbqE qusujpdki qeu h 
4142 . pm da so ds q 09 por 3 ¿ 

Konuvós (6) precipizio, dirupato. 2. il 
labbro della piaga. q=p wkbqg , qusu-. 
JEs, quema der Qe fungi «Wplin pub 
er prlera > yop?) dopo 2. Eo 
pig pommtrepo pipes 

Konuvodrs- sos (6, 7) precipitoso. 2. 
(éxu ) pericoloso. q¿usudJEd (ent), ate 
equi glo, + 2. duarte crap » o poo in jor 
2 fumpflopo pr Psp Pp: E 

Konvaios-«a-ov. fontaneo, fontano, di 
fontana, 225 07 Ls po es ly sado y w93p fo ph aq es ar ly nas 

MR E 

Koxvy- ys (7) fontana, sorgente. J3ef<ps 

Korvy9ev , éxió. dalla fontana. «qebepb- 
vbrtrh : 

Konvoguial -axos (6) custode delle fon- 
tane. w»pfiopukbpae 210 Susy usdo » Lor tb- 
pp «bróbep: 

Koyxiedoxrows (6) calzolajo, pianellajo. 
uprcal, O 7220 ly 21 pa . to y Bono 
yapa 

Kerxidorolrs -ov (6) venditor di scar- 
pe, di pianelle, di sandali. ¿“mw 
Qu ondo oa ei qa co so 000 [Lone 2 

Koyzedó0-0, M, v0w. gettar le fonda- 
menta, fondare. 2. calzare. Shit; , 
Sd iso 2. Soquifdarpo dial, Susi 
A E A 
2. pra po mbr 

Koyaidona (10) = Keyrris (3). 

Konyzis - ¿dos (7) scarpa, pianella, san- 
dalo. 2. piedestallo, 3. (¿v yév. xd utoo.) 
base, fundamento. 4. sponda, greto 
(Pals. quai.) di karl, , Saqui[das , amu 
qup» 2. DEppimfumppofe. 3. Spt. Y. 
qmeménts yg Be Mo o q 
mumrco Emo pra ph emos ppp 
poi e op E E 
peo 

Koyoéga-as (7) staccio. diuqk  puruul 
die + py bt» o» bi bip: 

Koyoegirys-ov (6) («eros) (pane) fatto 
dal fior di farina. T=+S£ ¿fins (Surg): 
«ll omhombo Emppy e (Eto +) + 

Koryogvyetov (7ó) rifugio. ns 02 02 06 107 0d da > pa p- 
Moo de bbr, deb: y 

Kongayéo-0, M, q00. X avti Koew- 
Payén. 

Koifavos (6) fornace. «nta. Pumprho: 

Kofavotós-7-óv. cotto nella fornace. 
pocap bp. Punpanim fbyhy 

Koyx (7) zas Kosyuos (6) = Toyuos. 

Koico. M. 20ién, stridere, As; , ques Ep . 
o erdmás quilt ffs 

Kodalevgov (tó) farinma d' orzo. eq us q fa fo 
ld E 

Kgi9agrov (10) Úrxozop. 7, Ko9ñ, 
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Kow97 - 72 (7) orzo. 2. orzajuolo, bolli- 
cina, che viene tra i nepitelli degli 
occhi. 3. membro virile. qwupfk-. 2- 
Lp añequndp. mph» 2- mppicg, hon, 
prototipo Epopeya 
mph ¿pom p plo pl pép+- 3 > hppho ob 
Mbs bros Lee pbób=, 

Ko9izo. M. ¿00. nutrir d'orzo. qpfnd 
aboga, . mph by ho fre pz 

Kot9.wos - q -ov, fatto di orzo. ¿»pkE ¿b- 
Tre ud . copo o qa codo Ender! 

Ko%tov (16) = KorHagrov, 

Ko:%olóyos (06, 7) chi raccoglie 1 orzo. 
Pi Emo. «po PEA APR 

ob 3 

Ko9%orxó4rs- ov (06) venditor d orzo, que 
pb Smufuog + pio momflah, mppmózs 

Ko9opayia-as (7)il mangiare, il nutrirsi 
d? Orzo. que ph niumbepp y quepfed Y Ep. 
A opto Elspaps mp pLb «bo E 

Kg9ogayos (6, y) che mangia, che si 
nutrisce d' orzo. qupf nunog , qeppind 
fEp=bpasoy_ « «eipipo EE 
mr Eh br e 

Kor%ogógos (6, 7) che produce dell or- 
ZO. qupp pocugploy + «opio Goo opio: 

Ko9oguiaria -as (7 ) soprantendenza 
d? Orzo. 27 0us po fa fa deu dEpulugn* 2 ue us 
equilo p pupa» pq EpPop o óm pá. 

Ko9oguiaf-axos (0) custode, sovra- 
stante d'orzo. ¿pkk «puGuquí efes 
YEgaz - empieo Eápbp o 

Koi9wdrs-eog (6, 7) simile o pieno 
d? Orzo. quphf Te efi Ta Ya quppnf ¿E- 

piojo e Eto AA 
dd ds 


Kgestov xi Koidldleov (TO) UTTO00. TOV 

Kotizos (6) («ata nperad.) avri Kigxos. 
anello. wbncp. Lo ho: 

Kozów- 0. M. 000. far passare un” anel- 
lo, aflibbiare. wbnp de uwbgpbk; , q 
PEL, Supulian. esiogpñely - Guo Yey bp 
dt Moreda po EP 

Kgezwrtos - 7 -0v. attaceato con un” anel- 
lo, affibbiato. 2. anelloso. uwbncpod 
gol bo o A 
Ver as e IE 

Koipa 7 Kolpa (to) giudizio. 2. condan- 
na, pena. 3. sentenza, decreto. 4. 
precetto. eq 4aa ez sas as 050 sas de AE apta 17 144 1 440 [3 
mnc[d ph, axquese fade . 3 . difn, e ld 
fúbp- 4. Spudidi, equenncbp » ¿bppuft- 
2 bh=+? , ft, rd Ed E 3.. epór - 236 
Pro 

Kocvatias rol 4 

Kouvirys-0v (6) (¿eros) (pane) fatto di 
farina Srossa. Sw«wm wpnopk ¿fini 
(Smg)- quepa poprh emp Este y 
(Er p+) + . 

Koiuvov (to) farina grossa. Sum wpnrp - 
o - 
Komvodrs - eos (6, 7) simile alla farina 
gTOSSA. Swuw ujnepf Tuliao . Goo po po 

eq... pop A pibe: 


gril . 
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Kowwav9enov (to) sempreviva (erba) (4ar. 
sedum.) ¿Hna dog pda ula prja de E, 
quen dora disolpo blo polo [leon fo, quero flor + 

Koivevos - y -ov. fatto di giglio. ¿nuvk 
¿lem . qdo Emp pa 

Kowostdys- ¿os (6, 7) simile al giglio. 
qrequilepa Tela» quedquegos foo po 

Koivov (to) giglio. 2. il fior della cu- 
CUZZA, ¿nequdb. 2. qqncdh Sun. quí 
quejo 2. peo bbs q eotn$tyt «hórts 

Kowozeovs (0, q) bianco come il giglio. 
2riquip cha Ke pplial qt pp lg 

Koivw. M.xgevo, separare. 2, (ovvexd y.) sce- 
gliere, 3. (utvu.) discernere, distinguer e, 
4. esaminare. 5. comparare, 6. spiega- 
re, interpretare. 7. giudicare, (u0.) liti- 
gare, disputare. 8. (ovvexdz,) senten- 
ziare, decretare, condannare. 9. ap- 
provare, 10, accusare, denunziare. 11. 
credere, stimare. ES 2. pump; - 
quesnlp > (10.) queptoy (queserencas casos cido ep), 
4 Xisprrtloy . 8. din; , quenuupk , qu. 
arbp . 10. 177) (TR 11 . fupsSeE;, , 
Guediaplp > eypptnt Zo abordo pop 
det 3> Berg bsos > 4 Mambo, Ef - 
5: prmaep bl. 6. ombre 
a E A E 

thredetr memos fort (100.) Propone 
Cestemt), pm bl. 8. Shop 
Eldr+s «bóbLL Le rirts re doye Pur lt» 
o 
ELSA) Puente fhopó+ > 10. ¿btt EN 
ps eb“ 26% Elre> 1L> qu jones 

Kogwov - ovos (0) xal 

Koevovea (7) giglieto, luogo piantato di 
gigli, A > qudqodr pá: 

KotoBo1os (6, 7) chi scanna, e immola 
de” montoni, ferykp qEhog. qn$nq +. qoy- 
ep + hop pompa comico + 

Koodóx7 (x9)-79s (7) tavola sú cui si 
muove Pariete. «muefunaly, npre pu 
pao pdf fon dEpkEhiuda o eL [vos Logo veo. y soto pudo 
EL Erben + o poor o LALA 

Korosrdrs - gos (6, 7) che ha la forma 
d' ariete. funy dEpE sy fia ¿np niubgor . 
ÍA ml po 

Kotoxépalos (6, y) che ha la testa d? un 
montone. feryk q». fe hoy 
MUSEE" 

Kocozoxréo-0. M. 700. batter coll ariete, 
arietare. funy e lo que pidele, . AMÍL 
++ BLE dpto” ppt 

Kotonayio-0, M, (00, combatitere coll” 
ariete oppure come i montoni. fun, dE- 
Peñuyoad quel fonjlipee «oa lam fy > seque 


mukbgoy . 


ebpuusqulfy + IDEAL bb bompoom Gor £bonb | 


O . 
Koro0uayia - as (7) combattimento di mon- 
toni, Eylpaz lp far > bos moy pim : 
Kotónoggos (6, 7) che ha la forma d'a- 
riete, di montone. [ay dEpbimyp' foryhe 
E nibbgorg - IL For «pr bot 
op ? 
Kowws (6) montone. 2. ariete (macchina). 
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3. ariete (segno del zodiaco). fury ((6%- 
quibfido). 2. fun (dEpluiv). 3. fung (Guo 
disunteroc[d pop) » Por» Lon +=, bp 
Yi: 2 Apr. 32 Ge qn 

Keoopayos (6, y) che mangia de? montoni. 
fory 7 FL LE : 

Kocogógos (0, 7) che porta P ariete, fuy 
dipliuii por » Io flony po quo + 

Koiopos - y y 0s- ov. decisivo. Srurbpuo, 
O pugnprzbs - qlo, SpéS Ip, PrN- 

ea (7) giudizio, sentenza, pro- 
cesso, lite. 2, (¿aro.) crisi, migliora- 
mento o peggioramento di malattia, 

[ipn, quemulfiebp, ini 
2) uz. 2. Shea [dea Elfo 
al pu BA pes, 
ce A o a de > ad a nd 
FL Eo rip pel 

Kyetéor, Det. T. Kgivo. 

. | Kocrocov (To) tribunale. 2. (ge2o00p.) la 
facolta di giudicare, giudizio. «rta, 

2. eq) 0as ura 63 07 0as ly sar da lus 
poqocld fc, qunmnid” . pedo, Gl > 
2 pst plop «erbmobrrbro ELE omo 4 
hablo Empaoo  mblatstrt 
Per? mb pool Lele poble 

o, oU (6) giudice. ¿uenenp o» ¿ppoft 
br, hop: 

Koetexos - q -óv. attu, abile a giudicare 
sulle opere antiche, critico. <f% dis. 
Hopper Mrdnty EME “mia » (09) 
Koetezol (oc) i critici, quelli che giu- 
dicano sulle opere antiche, quenudkfpn 
Sp diambinpg, quan. ett ¿im bpt 
Pesits Ertób PENE brtób,  r=tppt: 
Korn - as (7) (¿vv. téyvn.) Critica, 
criticismo, la scienza di giudicare 
sulle opere antiche. — quennqne[d fp 
pun ae [dp (409) , <[ñ lies s9 Es 20510 %0 bs popa 
pijos mpokump. Dt, bofp +plioomopo 
NS E a 

Koeros - 7 -0v. giudicato, scelto, ottimo. 
eun bras y pumplmy , sas ela 19 pues 1brt-fe 
ort=rb=z o bits "bituti, th? 

aa M. avs, scalpitar il suolo. 
(parlandosi di cavallo), razzare. quefp 
o (lA yapa 
EE (al eri) 

Kgoxrcddy (7) ghiaja, sassolino. 2. riva. 
bp%, equofl pp. 2+ Enfunfio. «¿e 
Moérgo. 20 rbbpo the: 

Koóx7 - ys (7) trama, borra, [4kquí, 
femcquisp. mpreys Mbglt+- 2. = Kgoxody. 

Kooxdi5o. M. ¿ow. raccogliere la borra, 
il bioccolo della veste di qualcheduno. 
2. (ovvexdy.) adulare. vel pr an dp uy 
207opopld Ep) 3er + «pepe PERE 
propa Er flo EA 
pesto bo Pofimtmp o Lo Em fuga 

Kgox:deopos (0) TO 0YO, T. TPONY. 

Kooxico. M. ¿6w, aver il color di croco, 
di zaflerano, .ppertdp yt núms > 
abre pmp omg + 

Koózwos - 17 -ov. fatto di zafferano, di 


KPO 


qu un a 1 e slo, 


YAA . 
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color di al giallo. ¡pppredt 26. 

rocio (7) Ú7ZOx00. T. El, borra, 
bioccolo. funcqu sp, Sauru » Lo imt [Lon 
terece» boto AE 

Kooxofapys - ¿os (0, 1) tinto di zafferano. 

Koorofapia- as (1) To OVO, T. TGONY. 

Kooxrodeéa (7) sterco di lucertola. 4i- 
qhub gukop> ¿EUA ter mote: 

Kooxoderlas - ados (7) = Koozodeticov. 

Kogoxodetlevos - y - 07. di O n- 
A 49 

Kooxodeieov (70) il legno odorifero dell” 
aspalato. TS puntisó evtal fiTa 177 
TncquiGnar sin pa + c00 00 00 0oofL o codo po 00odo Bl 
% po Qu O qa on a e PT A 

Koorode:dos (6) coccodrillo (animale am- 
fibio). 2. sorta d”arzigogolo, di sofis- 
ma. “hoppkjna, wn fra nda (Ep Eguna 
Euquéile). 2. pe djo famplibuéñs Ateni 
wplinc [fr . Ppjmob, % Sh (ef po ed? 
GEES mp be llppoep dp) > Zo mp «o, 
reibib MILES, Mendeo: 

Kyoxosedis - ¿os (6, 7) simile al zaffera- 
no, -Pppeatdp liaiho ás do Lodo e + 

Kooróuayuo (to) la vinaccia del zaffe- 
rano dopo averne estratto 1” olio. ppe- 
prodpú Ego Suarta ls ¡Eta Enpp ¿fia su y us $ lim 
fuurSp - eq 109 po codo do Lomy_pop 000 09 po epa ono do “ob 
ep Epado Éemplos 

Koóxos (06) Croco, zafferano. 2. torlo d” 
uovOo. ee 2 > Sucypldp pequneg - 
ebro. Eon diri po [Ledo po dl 

Kooxó0 - 0, Sn d0w. tinger di zafferano. 
-Prertdlo PES amb ojal 

Koo:vdico. M. tom. = = Kooxridico, 

Koorvdroyos (6) pro nda 

Kooxvs -UvdOS (7) = Kogonis. 

Koozvpavros (6, 7) tessuto con filo finis- 
simo. fofur pes peas ly CASTA Sprenias . 
qe bl pb Pb, BL monda > (ovo.) 
KoorWpavrov (to) velo, 
l 12% 20 yy POT y pESEx -. 
O 

Kooxotos- y -óv. tinto di zafferanmo. 2, 
tessuto con finissimo filo. .ppprcd TEp- 
facusg . 2, fou qua peas l [HE $pt- 
encisd. q ppt moyutder Ze qe ll put 
Per be A Fopb=h=1: 

a xo Koouvorv (zo) cipolla. unfu - 
oq 

Komo rana ov (6, 7) venditor di ci- 
polle. en fas $ufuor . 
qn : 

Koouvov- «vos (6) luogo piantato di ci- 
polle. 21 fas nel ma $ LT 0 quelo rb+bb 
AE 

Kgóvios - a % 0s-ov. vecchio. rancido. 2, 
sciocco, Sp, Shgus . 3. alfin , fuEz. 
otto bofbtr. 2. qr tit, bike 

Koó007 (7) (xvo. els to 119.) il cerchio 
spurto del castello. «wJpngfh propa be 
ques ¿Quay - quem ftp il 
lero 1h rep poyplrop” Gimp ps oy bo 
«erbt: 


mberbi ap 


0 9 1odo mem[L eto , eb 


tela finissima. 


KPO 


Koo00005 (6) ) frangia. Sr: (pu[dHEpn.) o 
cp) 

Kooo0000 - 0, M, w00. frangiare, $nqkp 
q. o 

Kgooowtos- y - 01, cto 
dEpfaucap . Ae pue 

Kootalico, M, t00. BEtIoreN suonare il 
sonaglio, o come il sonaglio. 2. far ru- 
more. 3, applaudire, ¿gndnd fud po 
dnd fa q Eu quipbk , StjEgphk, . 2. pr 
lrproe q ” doping, Emo q pr tpp mo 
ibob gia 2> qudmflo Ef > 
q nde 

Kyotaálov (70) ÚTTOXOO. pen Koótalo». o- 
recchino di: perle. pad og. [ii » 
paápmbd sp plo 

Kootalena (vo) il suono del sonaglio, 
prodadfilo Audi . yea po «apa 

Kootaluopnos (0) applauso, 5uw¿fu<upne. 
A il O 

Kgótalov (to) sonaglio, crotalo, nacche- 
ra. 2. battagliuolo di mulino (Ta22, 
claquet, traquet). 3. taccolino, ciar- 
lone. gndnd, S$uS qu , pearl o Mo Z. Ep- 
Y stops p [ña Sul fia dorm dz quipdor y fun 
e, cr tp +2 E ES 
A dd 
cn 

Koótagpos (0) (xvo. sic to 719.) tempia. 
pá pl parta PI 

Kyotéo-0. M, 00. batter con rumore , 
suonare, 2. applaudire, 3. parlar con 
enfasi o ad alta voce, 4. scotolare, 
martellare, 5. (ovvexd/.) metler in opera, 
comporre, formare. 6, (y. 77.)far rumo- 
re, suonare, «u[damngal quepbk;, quipo 
uk. 2. E quptk . 3. A 
TTM fuoufy - Yo wn, EE dic pk] 
qupiky  SESE,. 5. qopspp by, purqho— 
grbe,. 6. sququl duleamng Suñbky, 
e a A 
IA 
ppp” Mbbelp” Ra ENFRIA 
terre bl 4. (HANA) e 
pai Led ELE de=ptez) pas 
Lil? > 5: pápo Ellss, Perth Eb > 6. pon 
Peprp Elpr, qormftos Elle) Fofld+ 

Kootque (ro) = Koortos (2). 

Kogoryocs - eos (7) Vazione di applaudire, 
di far strepito. $uf Aroa uu[d pa 
mag Suñepa» by AA qrómftoo fp 
repo AOS 

Kgotyzos - 7 - 6. battuto, 2. suonato (in- 
strumento). 2. ¿unimos 
quepa cu $ (Úoca arta) er in poor ip on 7 0 2. 
sebas (elo) 

Koortos (6) strepito, rumore. 2. applau- 
so. 3, ciarle, mucchio di paroie senza 
verun significato. wq.equl, «fu[tprenng. 
A A A A 

3. No Doria dis 00 im pd" ebon_ brit 


Sn ue ap , 


que plan 11 $ . 


deso opos 


Prop: 
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Kgótov-wvos (6) = Kvuvogatorys. 2.= Kixt. 

Kgovua (To) battimento. 2, suono dun 
instrumento. qeptk¡n. 2. Tincarq a ppusta fo 
dul Ghigpeda o dopo. 22 q he ebep 
paymtel: 

Kgovuatixos - q -0v. che concerne i suo- 
ni della musica. Epud¿mn [deu Aus. 
ilepr squenlpuñed + q fp embrujo 
*biirbt da 

Kgovuatororós (6) suonatore d'instru- 
menti. To rn 0 e cas pr 020 de quipuor y Eu po7 > ye 
be que», qu ieÍo > 2. = Melozrocus. 

Koovvico. M. ¿ow. far zampillare, sgor- 
gare, spander dell acqua quasi dalla 
chiave della fontana. fPrpp gujyok 
Impp dqEgpbl, . enmjom pemotboplis+ 
cpmppdad y dinmenjeméremcndo Gfoho coomimgorin 0000 y 
Ler+ : 

Kgowviozos (6) xo 

Kgowvoyaror (70) vroxo0. T. Kgouwvós. 
piccola chiave di fontana. «qw"f4 $n- 
pulque» ¿py pot amos 

Koowvos ¡(0) sorgente, scaturigine. 2. 
chiave della fontana. «w% Yer, ..q- 
eEpuslí, fp ask, + 2. $ pus ly es prus d o Quo) 
E 

Koovrrefa (y) scarpa di legno, zoccolo 
(Tall, sabot). e 015 E di Las l, y alar 0 + 
O opa 00 im do Qe ovio qa o po no , Dept: 

Koovouetotn -0. M. 700. 
misurare, o pesare battendo in una 
parte della bilancia. ¿unpkjne dEY fur 
EEL YuLl qunpfe dEl loqulja que piola poe] 
Mar bep > hop y bemk eypefdnz y, Eompoomo ff 
poo pupió tenio popemb! depen rpfldind : 

Koovométors - ov (0) 107) 

Koovotuetgos (o, 7) colui che misura 
o pesa scarsamente. «¿ueljura ¿ufo lud 
Uigazo $ rtepó roy 1: Espace, [le pfloto 2 

Kgovoss - soc (17) battimento, battitura. 2. 
P azione di suonare un instrumento. 
quip bp, Suapncuó . 2 Tera e 00 q 120 prada ¿Ue 
JE qupikpa» dempo=yy dompómoy pj 2- 
as cle 1 ónep 

Kpovortexos - y - 0v. che vien a battere lo- 
recchio , sonoro. 2. inducente, impri- 
mente. aldo Y la ¿hoy y Depa burlan 
2 Sundighs, ¿qbzs muecas > Goin 
boflbh, «óngp. 2> puthafl flbppr ponte , 
ejuadio pr, Meet: 

Koovo. M. xgovow, battere, far del ru- 
more battendo, bussare. qwpuk; , mur 
denptngs demprpo qlo pulir bh 
ie (ipmbeo qui): 

Kov8dqv, érreo. di nascosto, qurimncl . 
[PARA boopráb > 

Kovualéos - ¿a - ¿ov. gelato, frigido. 
A a E e MELO E O 

Kovuorrayys - ¿os (6, 27) agghiacciato. 
sunno, y auna. rr po 
ETE 

Kovuos (0) il rigore delP inverno. 2. il 
freddo della febbre. ¿Ennio quan. 
[A f-ñp . 2. mbiqpt ampenoop, qa YEp- 
ea bee Al pd (opi. 
Goo pdono ) + 


II 


ingannar nel |: 
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Kovuwdns-eos (06, 7) agghiacciato, fri- 
gido, munsd, gp fi». poa equ qu 
O 

Kovos - eos - ovs (To) freddo, gelo, ghiac- 
cio. gorpur, anti pp. 0er do, poby_: 

Kovóo-0. M. 400. raffreddare, agghiíac- 


KPX 


ciare. «aurqEgptky, uwnlgptk » om. 
eso Qu , eq Odo eo op aso 1 
Kovatato. M. «ow, nasconder con at- 


tenzione. mqupuecld End? fatal] anque 
SEL- "eto buy E. 

Kovarteia (7) esercizio di rubare e di 
nascondere. qoqhiane nt equi Sl pre Su 
diup bqus iplomifepir. yepet tb 
Gutfiinos ojo fl pe 

Kovaréov, DET, T. Kovrto, 

Kgvatevo. M. «vsov. imboscare, insidiare, 
esser in aguato. ¿upwbk;,, quepa np. 
SE > qporimamingos Ippo Porircnori por poi a 

Kogvartr (7) luogo, strada sotterranea, 
il ad [AR do a 
c00 1 [loo aya eso id Pobre: bo: 

Kovatyoa (7) zos 

Kovartyocov (zo) nascondiglio (4ar, la- 
tibulum), «Sib mbq. th bt 
Lib 

Kgurtajgros - a 7 os-ov. (luogo) in cui 
si puo nascondere. «cine yupliop 
(eb ) > tha prbób (LG) 

Kovrtixos - q - 0v. (xa ETTLO.)- ITA peri- 

to a nascondere. 2. (tez.) ipocrita, 

dissimulatore, «<uSkjine dE9  durpujken , 

21 le 1 Es yq 2ha as ly a q fiumgor - 2 bqSu-. 

emp mide many Sp pá hon 

CS e A AE 

Kovzitos - q -ó6v. nascosto o che si puó 
nascondere. —«<uScas, lud une pp 
Urgogs Su bar" beuoy ho brete 

Kyúato. M. AQUYO, nascondere. 2, tener 
in segreto. «<uSE¡. 2. mopfzE paño dia 
«uk! queniny poi? shdiugpiky . 
amppadezos babor. 2. molido 
PA ib pp od, japo 

oras ETT. == Kovgios. 

Kovorailico. M. cow. brillare, risplen- 
dere come il cristallo. «4% Ja pp bu 
yb! pb. bien Sep topo 
Feo fo e 

Kovotailevos - y-ov. Cristallino. pfcpk- 
quitidiad , 22 lla 1/u5h fo 2020 00 ly cas do 11 > ¡bi 
ep Ep lr pg 

Kovotallosidns- éos (6, %) («al érreg)- 
sedos. simile al cristallo. «4% Jutpf" 
ebopleyh Tediado > oq py yop qee bp 

Kovoraldos (0) ghiaccio. 2. (utvu.) cri- 
stallo. umunTt. 2. 2 le dun, ebeptr - 
A A a 

Kovotallogavgs - tos (6, y) trasparente 
come il cristallo. a «Lu [dunfuri., 
gey Vw q Eptigoq + «bir tkub 
aprop ombp pode torpon, ¿Ep gmó 

Kovotallóo- 0. M. 000. agghiacciare, 
far congelare, «wnEypuk; + RA 
a E 

Kovotaliodrs - sos (0, y) 
hostdys. 

Kgvga, ério. 


Kovotal- 


= Kovgios, 
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Kevpades , Emi. X avril Kovgins. 

Kevgatos - « - 0%, = Koúgeos. 

Kevgatos, émi. = Kovgios. 

Kovgr, émió. = Kovga. 

Kovpinos (0, 7) = 79 

Koúgeos - a 7 os-ov. nascosto , segreto, 
clandestino. ¿quan urb, Su. 
Ency- tebeo bol: 

Kovpeorys - qtos (7) occultezza , occul- 
tamento. Sud [df5, quen pue 
pe- Septit+, obLl+: 

Kovgios , éxig. nascostamente, clande- 
stinamente, occultamente (4az. clam,) 
qequncly Sumbncl > fp bt, empre 

Kovgovovs (0, 7) yent. ¿Eny. T. Kguv- 
YUVOVS. 

Kovgos - eos - ovs (ro) nascondiglio. «5- 
cl¡ne mbr. do = Kovyes 7 Kovgrot rs. 

Kovyiyovos (6, 7) di cui la nascita é 
secreta, ignota. $inigp quqwkfe añ 
$us tro [d- Exgox s ncalfg S Ta 111 $ pea ¿a- 
qlingpeoy + Jelie=mo Sbayt Le meda 
Lo) hp Melbipebo” Embib «ei bobo: 

Kevyidonos (0, 7) di cui lP abitazione é 
nascosta, secreta. ¿bula [dphp $. 
$nl Exgor $us$ntl mbr phuslor + 0... 5d 
o A O BLUE 
debo y bp pro fl port a 

Kovyidgonos (0, 7) che nasconde il 
suo cammino, Che cammina di nasco- 
sto. “uwdpuh  «yugog” mepfqb ¿9gpiog , 
queria me ly pu o Kar il jon poz + Lo qdo es tn 
bucbE. bp tób Eroppoyón Lo Emb: 

Kovyinérozros (o, q) che nasconde, cuo- 
pre la fronte. «wbfurnp «<uS$oq' qngory » 

E E 

Kewyivoos - ovs (o, 7) dissimulatore , in- 
fignitore, finto. Y EqSwenp » pom, 
«LbLtr +: 

Kgvyes - eos (7) nascondimento. «¡wSEpp - 
hi br+Lt+: 

Kewyizoldos (6, 7) che nasconde la sua 
collera, che nutre del risentimento. 
pompa sao] + foppephe Sha Lbybd, boó 
A Qu ooo ea oyo barba 7 

Kowfvios (6, 7) nodo, intrecciatura di 
capelli sulla sommita della testa. qp- 

uz Dethofipp opmh fopp=|p- 
ppp [omflaS mmm 2 

Kouoyuos (6) gracchiamenio. ExfEptk Yp- 
alzpolp. paper dp p ¿pp pepe El 
ap, Pooploo feb 3 

Kow0Lo. M. xquto. gracchiare. 2. (4Tvp,) 
cicalare, Eqfkpybk «Eu f= js Yupi. 
SES O 
A OS 
rt bs 0 «boy bo? 

Komuaé - axos (6) petraja. 
Pz Free + 

Kgvooós (6) mezzina, brocca (Tull. 
cruche,) afin pa : nd. Ge coo do eso [oso y PhEefip : 

Krtaouas - Gua. M, xtoona, acquistare, 
possedere, dunnpifp , ado ap y 22SBL - 
ELE IEDLp rr, peroo, lo mba bf 
ek Erpuses + 








wrnuó . 


pu pus ly gus . 


KTH 

Kreivo. M, x+tevo, uccidere. «aquéitkp . 
boprborde+, Sho? Els: 

Krteic -zrevos (0) pettine. 2. erpice, ra- 
strello. 3. pettine da tessere. 4. denti 
anteriori. 5. le dita de” piedi e delle 
mani. 6. pettignone. 7. pettine, spezie 
di conchiglia. (Pa22. coquille de $. 
Jean.) escala pr + DE e e cfr cardo , gupuñ, mp 
die fa . 3 . 0 051 657 ¡Ye ear do ly he pene es 22d Do e03 [7 + h. 
dis be papa + 6. edo pa (Eprurrarg) , uni ly po 
(Ebgelipld dpi E). mpeg. 20 equebib 
Potp=z pap 
cof flmpeges ES Eo + 
up pte 6. Poe E 
Le EA re q PRO 
e=pt +bbúbp- 7> rita Pope (abr 
*EL abofh+ bp): 

Krevico. M. ¿o0w, pettinare. 
ps 

Kréviov (To) vrrozop. T. Krteis. 

Krtevionos (6) pettinamento. «wenplja » 
Prpoto mirra 

Krtevvor¡s- 00 (6) pettinatore, «wimmpox - 
ERpajeoas 5 

Krevosidys - ¿os (o, 7) simile ad un pet- 
tine. vuñanpp TodisTo - [empnenoo Ie a — 
eLd0S , ÉTIiO. 

Krevorrovos (6) pettinagnolo. uuu. 
qapó, uuñunp ¿fioq » lupupór, po 
Lo coo cdo noodo 3 

Krevorodns -ov (6) venditor di pettini. 
asin pp $ufuor » [Uco o cos $e 0 00 o : 

Krevvdys - sos (6, 9) = Krevosedns. 

Krtevotos - y - óv. pettinato. 2. tessuto. 3. 
dentato , fatto in forma di pettine. 
aun paras . De numa lloras] + JT] a. 
pordazo Zo mopomtdam 3 pops omg 
Put ebria, eo 

Krtégsa (ta) i funerali, P esequie, il 

“ mortorio. yq pl ue npar [dk ño Sut La, 
dienbjaj[d » Sesfes Ípiomen fo + 

Kregsicw. M. i¿o xal 

Kregico. M. ¿ow. celebrar i funerali, far 
Pesequie, esequiare, far il mortorio. 
(4az. parentor, justa facio.) ¿nequp- 
smusprlog » Sete Det E, hoLt=t= Po 
cs 

Krécuona - aros (ro) = Krégea, esequie, 
mortorio, funerali. —¿»equpluenpnei— 
[dust Sut En, dEn-knyld » ÍLim_bo , Et, 
bopp= tros Pip: 

Kregoras - ov (6) colui che sepellisce i 
morti (4azr. libitinarius.) ¿ExkfbEpp 
[Fusqog - op b=Lbrt trodzr : 

Krtndov-óvos (7) («v0. ets To 7119.) Vin- 
trecciatura delle vene o delle fibrille 
ne? corpi. ñas pel friodo e pora dE qual og 


assi la rro palo 


Epulfiepnce ll” dep [depa Spa 
er Mb qomo tp jorp pd? PL 
ertierer bopib=efa : 

Krtgua - aros (ro) acquisto , possessione, 
avere. 40010 10 l, , umuygnimbp y f%s.p- q 
E 








KTI 


Ktnquartiros- 717 -óv. possedente,  ricco, 
pj Es, pit * derbibltit, pripo: 

Ktyquariov (TO) ÚTTOX OO. T. Ktyue. 

Ktquatitys (6) = Ktyuatinos, 

Kryvydov, éxió. come le bestie. wTtu.u. 
Tony suple > hongo Apeal + 

Krtrqviatoos (0) veterinario. “huwtprjd, 
Fat PRTTas” ce sienal AREA 

Kryvofarys- ov (0) che si congiunge, 
fa commercio carnale colle bestie, 
bestiale. «Tubo. Goy doo py ho po 
pl e port 

Ktryvooua,- ovyoa, M, o9ooua. diven- 
tar bestia. TAS exi Do 115 0 de 1; y quin. 
Trury > Gusto py mó, Gema 

Krtgvos - e05 - ovs (to) bestia da soma, 
da vettura, giumento, somiere , bove, 
pecora. 2. (év yév.) bestia, bestiame. 
pEntal fp alan, q pus, ¡Ae nzlump . 
2 . aulas da , arto np le 22 . Lh.+ [Toz po 3000 bemg 
de, bite) hores page. 20 ga, 
Erodaps «bebes mode 

Krtyvootaowov (to) stalla di bestie. «- 
Teen y us fo rez. . e ads emofoo po pp + 

Krrvoteopetov (To) luogo, ove si mu- 
triscono le bestie. «uuing Epulpreb- 
pre indep > Gyjeoal etro Pompit Li. 
= Krtyvootao:o». 

Krtrvoteogio-0. M. 700. nutrir delle 
bestie, «.sfsuaruncT 2115 Ep EpwpEp ubino 
guily » buy ar Edo + 

Krnqvotvopia- as (7) nutritura, il nutri- 
re delle bestie. «Tun Gbkp «uE 
aencguéleja » Gym fra pópep 

Krtqvotoógos (0, 7) nutritore di bestie. 
asia ens es 11 0 de eu Sor alnigultor +» Leño yo 0odo ono [L 
pe hp : 

Krqvódys-eos (0, 7) brutale. coords 
Ijudís . Guesduol : — 0005, ETUO, 

Krqvodia-as (7) brutalitá, bestialitá. 
a pai [dí . Loy totor pz 2 

Krio0s-a, 7 0s-ov. appartenente alla 
possessione, PTOpri0. momwgocasph quen 
luis, 22 Es ef cas ly ido . Sono! PSEE pomybp y 
pal Helmpopio ph - (él Feov) = “Eptoreos 
ñ _I.ovrodórys. 

Kzryoes - .ws (7) ds acquisto. 
Pots pu. Kriua. 

KtyTeOS - 1 - 0, (sal ETTLÓ.) - ATA perito 
ad acquistare. 2. (youT.) possessivo. 
A IA le 
Copei pa. 2 Ett 

Krtyrtos - y -ov. posseduto. 2, che si puo 
possedere. smugkeuj, » 2. amare las 
pEpb, £np pepebpoc. brbibibi ELE ib 
Er pgs > 2 E rPtrratrtes. ELE 
bibatite- (09. ovo.) Krqtx (7) schia- 
va Comprata. S cas fas rra 0d nr Y 4 Epk 
qbo arquifafíío - omfigh my peer bebe ppp 
Seu + ; 

Krgto0 -opg0s (6) proprietario, possedi- 
tore. umupgor y 2uéh fa da mbEp . + mm 
Dep date 

Ktilo. M. ¿ow. fabbricare, costruire. 2. 
(Pog.) creare, ¿bbkb,, unacguhk,. 2. 


Lu 
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mombo ley > Lupino y Grp y efe blo 
ar po po Eesti: 

Kredevo, M. ev0w. addomesticare, am- 
MAnsare. phumabkgpytbk, , dieqUky . y py 
EA AD 

Krtilos- y - ov. ammansato, addomestica- 
to. dies, pr pyugkap , primaria gear] 
a Vlad EM rl 1 dl o io 

Krdón- 5, 00 (uo.) Kredóonar- ovuar. 
M. %00 - ona. addomesticare, rendersi 
famigliare, amicarsi con qualcuno. pu. 

Eptd prima puplelud” 
ll LA ES A e A is UE 
dise HR pap poa [o Eonpiodo ELA 

Krteuévos - y- 0%. X avri Exteonévoc, 

Ktiwwue Y) Ktwvóo = Krteiww. («vz0. 
pLÓVOY YVQ. eds TO oúv9.) 

Krtioes - eos (7) costruzione, fondazione. 
2, Creaziode. atiqbncdi, lunacgncía . 
De ss 151 E qSniili . Qe o tu po Lino pr Ln. 2. 
E E (ovvexd y.) AVTL — 

Kriona - aros (To) cosa costruita, fab- 
bricata, fabbrica. 2. creatura. ¿bob 
lurnacglea Pre» ¿Etp, ¿Linus . e 
srpruaprird . lompido: emporio] ollo 

RN A AOS 

Ktwonatolarosia - as (7) TO ovo. TOV 

Krtiw0uatolargéon - 0. M. qoow, Elui — 

Krteonatolarons - ov (6) (éxz270.) adora- 
tore delle creature, mpupudhkbpp susp 
ano « Lonfajomden]lon [ego 

Kriotro X avr — 

Kriotas-ov (6) costruttore, fabbricato- 
re, fondatore, 2. (I'og.) creatore. ¿h- 
Tor ; luto y lunnigutor . DES ES 
pls) mbqók;, Sum > Eduó, ono 
id Enpuepóp, pop p- 


mból 
Krio0toc- Y - ov. creato, fab- 
Quita 


costruito , 

bricato. antgóniaó, ¿búncud , 
os e A Y 
poca 

KTLOTOO - 0908 ro 

Krirrs- OU xo 

Ktitog - opos (6) X awvti Kriotrs. 

Króvos (6) («Teiwo0,) uCcisione. «um. 
[puño oprppóo, quo 

Ktvxato-0. M. 00, strepitare, risuo- 
nare, romoreggiar hattendo. ¿[dp 
¿El STrgkp > qtmfta pflepre bló+ bolt 
e bad 

Krvxrque (to) strepito, romore, batti- 
tura, fracasso. «“ququi, pajas, 


que plc. , end p , [977 pr . qee Lomo fL ono , 
tofleprpr ip=ppop fp y pepito y demós a 
Krúros (6) E , SUONO, strepito. 


mn.» 46 hr spa afro" y ovinos 
Kvadico. M. ¿0w. bere o dar a bere con 
un bicchiere. ¿ueco[Hng die folk, und 
a al A ia A 
pom buri bobo pr op poh rmaftdn : 
Ko9ovilouae. 
Kvadov (70) za 
Kvadic- ¿dos (6) xo 
Kvadtoxos (0) ÚTTOXOO. TOV 
Kvados (6) ciotola, tazza, 
57 


== 


bicchiere, 
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calice. 2. ciato (sorta di misura.) ml 
es aña carl, y quedo, arljur$ » 2. elias pop. de 
wn Suoumpul dEl aiujpunlp di dES npzusp 
np but hpey folk TE, ejijornp q ff 
mnog «popociuloq gui die elements on 
rbb, fm. 2> png y bob ti app rb- 
Bue pb birbyt Formo quepan poo foo 
>El boLib=. 

Kva9odrs - e0s (o, 7) simile alla tazza, 
alla: ciotola.YuSE" pda tal lud lio 
0... emy qomo lolo o 

Kuvanecos (6) (¿vv 1905) ciammea (sorta 
di Epa. ph yb ¿om 2220000 000224 ly 20 do 
pp de o ber ar hdr: 

Kvanevtrs - ov (á) che da il suo suffra- 
gio colle fave. pukyatbkprl gui ik 
mmoq > db bb pompa ll 

Kvapevtos - 7- óv. eletto, scelto colle fa- 
ve cioe co? suffragi. papa] uu paph 
pencbihkbpod plinpocas . qogjo bb bob 
po=po» tE bob Easy 

Kvanevo. M. evoo. scegliere, eleggere 
colle fave cioé co” suffragi. pe qp=yr] 
yupi  pocbnd plenpky + to gpo bovt 
ter tube TA 

Kvanico. M. ¿00. (éze xogao,) far capo 
(trattandosi delle papille), esser nubile. 
quel fo (enpuphk pa) , Supulugne pur > 
oz Len» Pt pd? (tubo huh 
from) equ poo oz. 2. = = Kvanpevo. 

Kvayoólos (o, 7) = Kvanevtys. 

Kvanos (6) fava. 2. (ovvexdy.) suffragio. 
3. (utvu.) testicolo, coglione. 4. capi- 
tello, papilla. 5. sorta di misura pres- 
so i medici. bp. 2. prmek. 3. áp- 
Lup » 4. SASEpnin 
q ynofup + 5. ppurssa ero uy es le ua vas ly dia ¿up . 
A O ia OS 
Est eqre- 5 ber piro mbr 
Ele hoput=. 

Kvauov-0vos (6) luogo piantato di fave. 
perligeyy edelaciad ebesg o ooo pá 

Kvavecos - 4-0v. X avti Kvayeoc. 

Kvaveos - a -ov, turchino, azzurro, ceru- 
leo. 2. bruno, OSCUrO.. 3: orribile, tre- 
mendo. lr a l y Eplii ate Y deje, 
[Hm. fu . 3 . E , 211 64 ly 223 1 [o . llos 
dd pubs bd bp Ze paje, mp 3 
bopópt=, popporá 

Kvavéo-0. M. 00, X kAvTi 

Kvavico M. ¿ow. aver un color azzurro , 

ceruleo , bruno. fuere dejq qnjh 
a A 

Kvavofiégagos (6, 7) di occhi neri. «fe 
CD mom pepe lobos bbs > 

Kvavosidgs- ¿os (0, 7) = Kvaveos. 

Kvavódgi - Toy os er 2) di capellatura 
nera. uk. Ae nik ygor . «mpok, cm... 1 pt 

Kvavóxtegos (0, 7) che ha le ale nere. 
718 l(dE-kp n uk gor . copo bh" Qe eo yo eno Qu ooo do 60 opa 
reset: 

Kvavos (6) color ceruleo, turchino, az- 
zurro. 2. color bruno. 3. lapislazzalo 
(sorta di pietra). 4. fioraliso (Tall. 
bluet). queqncsmul, Epliiurpnjio. 2. dijo 


puja. 30 qohmrqd” (expuso ne ss ly da pp 
pate E). Y. a de móbd hp , 
lhor mdbap- 2 qoyu= photo 3> boo 


KTB 


E e RT os E A LS 
abr rbrbolo bmporót, «bp 

Kvavóotolos (6, %) vestito di bruno. 
deja qoibnd] pu[d Ep Surpror » Fo p”-- 
«op Aobespr + 

Kvavóygoos - OVE z0L 

Kvavozoos-otos (6, 7) di color ceruleo, 
AZZAUYTO , bruno. Epltuqajio, lun 
eul dj jo migog > po Ó bd Ep” for 
mues po roja reriLt apo ; 

Kvavorys- ov (0) 20m Kvavóres - edos (7) 
di occhi neri. uki agp núikgor + upo 
FeLtt=> TEL stebe ¡ q 

Kvao- aros (To) cavitá. 2, (¿deor,) il 
buco dell orecchio o dell ago. funrnz » 
2. a15 ly sar da 9 fdo ll? as es E 17 pido $uwbtp - yr Eo po 
Ep. Le popa ajeno» job a bulube 

Kvgda, érió. col capo ingiú. ¿rlufdup - 
pd E LL E 

Kufeta - ac (7) giuoco di dadi, sbaragli- 
no. (4ar. alea.) giuoco di fortuna , 
d'azzardo. peEb feag, Tapes, sfunasdo 
e [nin > q p jua y [eo poi y 

ufo» (To) = Kvpevrreror. 

Kvfegváo- 0. M. q00. governare, regge- 
re (la nave). funswxfope, y ncqqey (up) - 
A 
Ler+ (154) > («vo. 20d uTPO.) 

Kvfégvnors - ems (7) governamento, am- 
ministrazione, direzione (della nave). 
IP OA n:-77 E 1 (haser pr) > Qe my 
pudo, pbyberitt bs tr E tt 
vbltrá (tb) + 

KvBe9ry tea (7) In). TOV 


KuBegvn tio (6) Xx avti KvuBeovytrs. 
KvBegvyeioros (0, 4) = Kufeovytiós. 
Kuvfpegvitas -ov (6) governatore, diret- 
tore (della nave), piloto. Yuns.upor , 
nor. (Toca pr) y Tuuntaqp . 
Lt Let (Ett), resto: 
Kvfe0vyTiOS - Y - ÓV, goverpativo , perti- 
nente alla governazione, perito a go- 
vernare. lpusn rf pp [db ada 2240 40 ly dorar $ , 
dd, El el E, LL a o o 
A is de 
ES prph Et" robes Ele mb Er + 
Kvfegvionos (6) (y09.) avri Kvfégrnocs. 
Kvfegvos (6) = Kufegvatas. 
Kuvgevtroror (ro) luogo ove si gioca a 
dadi, a? sbaraglini od un altro giuo- 
co, biscazza. .p¿mbikpof  foueg  luLP 
esenpraeri. anssl jure pes pe 
a A a 
bbr opto yop" prmdp pop jua: 


ele 2 


q oo peo do codo , 


Kufevrioros (o, q) = Kovfevtezós. 

Kvfevrne- ov (0) giuocatore a' dadi, a 
sbaraglini. 2. (év yév.) giuocatore, bis- 
cazziere. ¡poeobikpod  fomngor » 
+00. po 030 do m9 Odo eso 300odo y [Lose prim 00 ceo jodo. 2. 
EE 

Kuvfevrtezos - y - 0v. che concerne il giuo- 
co de? dadi o di fortuna. .pr:Ebkpnf 


Ta eo pra 


fe gntó furgí Yusd quebrar np fou 
qEpne equi datar, ESO 90 do mn ida eno Pod 


paa o AE 


a 
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Kufevo, M. evoow. ginocare a' dadi. 2. gio- 
care de” giuochi di fortuna, d* azzardo. 
probtbpro] fui fuiarrq us + De qa ar pa 
[uu lo fuuegurp > quepa ojhemdig 2 > 
pep Ejidal 

Kv8n - ns (7) testa. q¡mefu . .q.., ely: 

E cos (1) = = Ilélerve. 

Kvgico. M, ¿ow. formar un cubo, dar 
una forma Cubica. fenputapr djs Ábecur 
grvE, fon prisa pp he ¿bom ¿Púb . Yee im 
hlrcamo «bib Lamp 

Kufiros - y - Óv. cubico. [snpuitapptraóho . 
der im poleo oe 3 — OS, ETTLO. 

Kvfrov (Tc) fetta di palamita salata 
tagliata in forma di cubo, wxq.ws$ qntubul 
Aly usta fan po esio vas pr Le ada ¿bond lun porra 11 5 
Yarrpis itlrpepe Uppóbaps [loma po popa 
demonio Lmttcmr p ppmto mon pedos, 
PeL$bot : 

Kvfrorao - 0. M. qo0w0. cader o saltare 
dall alto (in mare) colla testa ingiú, 
far un capitombolo , capitombolare. 
ld e ei DAS LO a A A, od 
gu[dlky, Gufoep mndeniy oq qe Epp- 
ebrmth (ehhh) rbilp+ Empop «py ppm 
dee y [Leo pooo ppm 

Kvfiotnua - aros (ro) capitombolo. “fup, 
Su foputp . [ooo qu 009 3 

Kvgorytio0 (0) capitombolare, Xufup un... 
A A IS 

Kvgerico. M. ¿0w. dar gomitale (P'x22. 
e a li 

90 bon $0 0.000 3 

Kvúferov (vo) cubito, gomito. «pulic+. 
mbpol+: 

Kvfoeidys - tos (6, 7) che ha la forma 
di cubo, cubico. fenputupfb ¿bond , 
fon puño ca pr Era + des ia Lo 00 000009 

Kvúgos (0) cubo. 2. dado. 3.il giuoco de” 
dadi, sbaraglini, giuoco di fortuna. 4, 
numero Cubico, feoaputup. 2. _pnek 
(e as prers fo ) . De prrEb fur , Tasas franz y qdinusa 
amas) Ely S 29 0 pp bo pp + HL. > 2. qe po 
AM E AN EE, 
abr pil edo + ¿poh ape 
0 por ido danos pudo epa cdo qu-hp bo» AI IIA 

Kvyyo«auos (6) cicramo, strillozzo (uc- 
cello) (Padd. proyer). ¡npudiop fp “us 
sq di [dngndo ppp emy pa 
Lhyb+: 

Kuvdato ral (uo.) - 2Louaz M. %o0w - 0uae. 
ingiuriare, insultare, diffamare. Tru. 
funky, (ESAS 1000100 1 wntbk. 
PERE A od” pb EN+ 

Kvdalvo, M. aww. lodare, glorificare. 2, 
confortare, ¿74E,, «punuernpl, » 2. dfup- 
[Huply > pb bt, 1 rbbLodr+, bn 
LE+- 2- Metbiit bis: 

Kvdadeos - y - o. glorioso, illustre, ge- 
NEFrOSO, ¿funarenp , 
puprj, equrmurljaito. pálltqah pr np» 
hodipcp y cmmppueelo y y plano 3 

Kvdavo. M. av. = Kudaivw, 2, (auTfT.) 
= Kvdiaw, 


exi da 9 0 21 da fa , A Nn tu. 
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Kvdrees - esoo - ev, glorioso, illustre. «ur. 
PRA 4 axila 49 e 22 do fo . bb e > dopo oo in lo A 
Kudiweega (q) che onora, glorifica gli 


uomini. 2. celebre pei suoi uomini 
(Sparta). “2 p E pp purnrcapor" 2 us 
manto, » DE “wypk pri Erbt dio pr lp 


Suedisp uéncadf (Uapepura)- pep p6- 
Pbqmedicegad" br lb 2. brutrt but 
e IIA dde (coo ps) 

Kudio-0. M. «o0w. gloriarsi, vantarsi. 
ADO A SERA 
co SÁ 

Kvdios (0, q) = Kuvdalenos. 

Kuwdvós - y -óv. = Kúd:pos. 

Kudowéow-0, M. 700. far tumulto. .wxy- 
dic pk. dde e tborb=L Mb Els: 
Kvdocuos (6) tumulto, confusione, x- 
oy ER IS 

e riás 

Kudos - eos -ovs (70) gloria, fama, onore. 
2. (émi x0rov) disonore. ¿menp, Sud 
pur , PT Y . 2. aura nn [da Ta, aa da 10 [7 
a A A 
e a: , 

Kvudovéia y Kudovia (7) cotogno (albe- 
ro). abpltcfy (Sunp). oyo «qe bp: 
Kudoveov (to) cotogna (frutto), mela co- 

togna, «Eplbefy (epeniqn) + oydon 

Kuvdovitys - ov (0) (otwos) (vino) fatto, 
condito di cotogna. «“EplEcp¡E ¿Minus 
(¿bip) - apli Embere (rpm): 

Kvio-0, M. q00. = Kvogog0. 

Kúnuo (70) feto. uuwgd. 00091 Qu 3 

Kúnocs - eos (7) gravidanza, yqb ppu.nja y 
Jqrild ph. tr hi be: 

Kvytro,os - a 1 os-ov, Che contribuisce 
alla concezione, al parto. ¿que [dba 
a LO da a 
hoooo po opa Eee) bob» : 

Kuytimós - y - óv. che puo concepire 0 
che puo far concepire. 
Jagrtkp' Engenpgpteky  bhpgoy + hs 
ora tabeibaeor Ercabubes 

Kvioro (X. ingravidare. 2. (uo.) 
concepire. yqugpvE, , Fngenpyptkp. 2. 
quit, Engonppy > Bush eór+ > 2. ho. 
Prop a 

Kvxao -w. M. 700. mescolare, 2. (4tg0.) 
confondere, far sossopra. fuwntk;,. 2. 
elinl dt, cena e uz p > Grerre- 
dE 

Kuxeov -Ovos (6) mistura. 2. (¿der.) be- 
vanda mista di diverse cuse, vino di 
Etiopia. fun nc , puntn-pr . De 
qapogk> aqepie aby ca Ue cena 
A 
O O 

Kv: 900 - as (17) xo 

Kv:n9gov (ta) cucchiajo per mescolare 
qualche cosa (4azr, rutrum). ¿uh dj 
fuianileprre prpp «lo +EonE Eprimppo 
SES 

Kurlauevov (TO) xa 

Kuxlapevos (60) ral 

Kuzlanis - ¿dos (7) pan porcino, panter- 
reno, artanita, [unqu$wyg (fun dj Eo) > 

57 * 


yea > ll 
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Pfyeat pompa ps momo Ets) Ebp eo 
tam (bp >El of): 

Kuzlas - ados (y) che forma un cerchio. 
enprrab die Acagpoy + ey be 
efi bepioomb: opone: 

Kuzléwo-0. M. 700. cerchiare, render cir- 
colare. 2. portare sopra un carro, 3. 
(autr.) girare, volgersi. eopopuákbe p- 
Dj, iopgrtep. 2 Yuenprl puqhy > 3-> 
Saudi «peEphi > beadepot th, bo 
depot bles Lo eme Lbltrr+- 2 
copormpoo pb thoflb=p+- 3- ebobóh+, mb 
op/mh : 

Kvuzindov, éxeó. circolarmente. pojop- 
puábe, lame > rele br beds y 
hee pts 

Kúzinoss - eos (7) circolazione. ¿0f%, 
epupplpoc [fio > elos ride: 

Kuxrlezos - y - óv. Circolare, rotondo. pn- 
rato luer> +eltrits baodopiot : 

Kvuxrdezos, ézreó. in forma di cerchio, cir- 
colarmente (4art. in orbem). ¿opopuyh 
Ábooml y np o mesple Pembo Endopiets 

Kúzlcos - a y os-ov = Kuzlizos. 

Kvxlogógos (0) torrente che distrugge, 
rovina le sue sponde. fp EqEpppn weu- 
por Y“apSutorg nta SEqbEquna . Hlodo copo — 
id Es 

Kvzloyoapén- 0. M, qow. Eiui — 

Kuxloygápos (6, 7) che dipinge, forma 
un circolo. enyopel de ¿Sur pog! ¿becas 
A do Util : 

Kuxloeidns - éos (6, 5) (ua ézreo.)-eLdos. 
che ha la forma d'un cerchio, roton- 
do. pajopurgute, hynp o poyribs bo 
nes 

Kvurho9=v, éxió. da tutti i lati. u.llbz 
E O O 
Llop Loooodo oyo veo do 3 

Kvuzlorradia - as (9) = Eyxuxrlorardio. 

Kuvzlozxocéo - 0. M. yoo. formar un cer- 
chio, rotondare. ¿»=»p¿b ¿bond ¿but;, 
enpaplj, jopgpiey + poyp e Er, 
os LA 

Kvzlorogela - as (y) TO 0U0, TOV 

Kuxlozogéo - 6. M. 700, camminar in 
cerchj, far de circoli nel camminare. 
lp ile) ec gp y. Lord pod boo piont 
rro blmploior, Ep=pp=lrimb mom ypl— 
Lie Entámt) Phmt=t ope ti bbae— 
d+: 

Kvúzlos (6) circolo, cerchio. 2. assem- 
blea, radunanza ordinata in forma di 
cerchio. 3. sorta di sillogismo. 4. la 
circonferenza della ruota. 5. mercato. 
enrpepzloy prpopel > 2. popopruáte (up. 
qa dis pr my dono funedj. . 3.2 mb 

dí Sus es pus perla rra [8 [pa Ta « 4. eo a fa e [ado 
lupa «qupplepa ld. 5. urbana 
ng y qutluy > emopho belr 2 0 podi 
reubrizab, Pad amp brote Eb lipp - 
3- br hdp yt ELbL> 4 Petr hope emy 
reto ablrbet. 5 pops jump 

Kvzhloteoys-¿os (6, 7) tornito, lavorato 
a tornio. 2, rutondo. W.wfuwpulugnps . 
20 Pp > pepe y ptos q bp 2 


Celis rmt — TES, ÉTTLO. 


25 sas ly 
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Kvurlopogén -0, M, qow. circondare, ro- 
tare. equis , «aquqmwpl; y pod pp anio, 
Sapa. empleo 
mtrs eblp bld+- (79,) circolare, gi- 
rare intorno. 209upEpf, “Y uppek ph > bf- 
ppm sd e 

Kuzlogo9rtrz0s = -7-óv. che ha la facolta 
di girare intorno, di circolare. ¿0fupb- 
pbi «vopebrbr hegor: kbp=bpero sk 
A e 
ETTLÓ. 

Kuzrlopóoytos (6, 7) circolato. eayapk.p » 
ssque pop polea > opera ler io 
A 

Para cos -as (7) circolazione. «wppk- 
[puño . RES Ellporbrimos mole” opa in 

Kurlopogtros - 7 - ÓN. Kvxlopo9ytezos. 

Kuxlopogurús, errió, circolarmente (4uzt, 
in orbem ). ¿of uarhlo, enynpuslwáler . 
rblr tubo rhopfl Pmpróehe mps bd 
pb: 

Kvrlow0-0. M, 000. attorniare, circon- 
dare. ¡padepp pupápik; y equenk, » ftp 
E 

Kuxiv0rs - sos (06, 7) = Kuxioeidas. 

Kuxivrreros - A - 01 20 

Kuxlozimos - 17 -óv. di ciclope, qupufda- 
fieles] Loqueko sequesalyeciñocad - o 
RATO eS , ETTi0. 

Kuzlózios - a Y 08 -0V. Kvslo7rexros. 
(ovo. ovd.) albugine. ¿pi auf 
Yargr- Yer mes mery emos 

Kúzloos - eos (7) circondamento, attor- 
niamento. 9quintp, dl dl 1 e es. po dono y 
Ltrs reo bp PE 

Kuzlotos- 7 -0v. = Kuxdoteors. 

Kúxloy - oros (0) ciclope. ¿equ [duljfistars. 
PEspibom: 

Kvrvecos - 4 Y 09-0Y. di cigno. upurufe 
suelas. pei [oypllopeom qomprm 
Docco do oo or im 099 3 

Kuxsvias-ov (6) bianco come il cigno. 
Yupunp «bu Seplial. quee Pejplot»— 
O os 

Kurwo9gertos (6, 7) nutrito di cigni, 
A 
E 

Kvxvópogpos (6, 7) che ha la forma di 

cigno. fupurqb Sbiond . pongo [loypftof-— 
pe «bi bel: 

Kvxvos (6) cigno (4arz. olor), 2. specie 
di nave avente la prora curva come il 
collo del cigno. Yupu<x, <np ([En¿nT). 
2. qupuek dali «ba yop Sncn q poo fo 
oubgog Tur. ete, Mobles (SL 
wepr)> Be popa fuman econ [pen 
art. ue lieE 

Kvla (Ta) xa 

Kuvlades (a) le cavita degli occhi al di 
sopra e sotto delle palpebre. «sky 
[Supl psokpoch dew nc mula feo fun- 
anfilp troy pototypppo pmp LE 
o e da y Loli 

Kuvleretov (70) buffetto, credenza. «que 
Sut, alo un 4qeng » Eoprbtrs 0 in E poes 





— 
— 


LALO 


eo 
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Kvlixevos (6, q) = Ilagowwvos. 

Kviunyogt0 - 0. M. 00. discorrere in 
tavola col bicchiere in mano. «£q%uf 
de uy quee[d a ¿En pp fuou fr, - 00 o9 1 po 000 eya eso 
portó Erbbek obobmbfl ffós : 

Kvimnyogos (0, 7) chi discorre sulla 
tavola col bicchiere in mano. «kq%f 
dowy quemwldp An pp fuouoq . e.w=ipompo 
porto bh pPrt ebobublt popfo : 

Kvlixcov (zo) 2107) 

Kúlexis - ¿dos 67) nod, 

Kuviirwy (7) ÚTOX00. T. Kviel, 

Kviiwdéo - 0. x0L (uo.)- touas - ovuae. M, 
00-040. = = Kulio - ouae. 

Kviwdr9ga- as ($) luogo ove si rotolano 
gli atleti e gli animali, ¿ombdiopotkpne 
qe tó blobpeppo Le bylobpppe bollo 
Eomdopabptiope bm: 

Kviivdyous - -ews (7) voltazione. 2. eser- 
cizi0. mu«pjyopacbje, qpnpebja- 2. ype- 
[Pno[ Blc. Emmdepiotlnóy eh + 20 flan 

Kvliwdorxos - y - ór. (uo _ÉTTLO.) - EXOS , nO 

Kuvlivdgozdrs- gos (0, 1) cilindrico , Ci- 
lindroide. 2 20 Eso y qyuiimálir . «brát, 
oboe btt: 

Kvievdeos (0) cilindro. «qquh. «bpó, 04- 

Kviwdgow- 0. M. 40w. appianare col ci- 
lindro, —qyuñur Supldty . oye tir 
rar mbr bir: 

ei eos (0, 7) = Kvlwdgoe- 

NS 

Kviwdgortos- 17 -óv. appianato col cilin- 
dro, q 24% us e Supldincus . ad be 
eb bib: 

Kuvle - enos (7) bicchiere, calice. quit 
wd, alo. qomo plomo: 

Kvisocs - ems (1) = Kvlivdnoes. 

Kvúleonoa (to) = Kvitotga. 

Kvicotos-7 -0v. che si puo rotolare, 
voltare. qyopuefy' (EAT TN Earl 
Urgog badge pp: 

Kuvliotoo - os (7) = Kviewdr Ia. 

Kvlizvy (7) xo Kvligvov (70) zx Kvle- 
qves - ¿dos (y) xa Kúlegvos (6) = Kv- 
Aixvr. 

Kvliw, M. cow, voltare, rotolare. WrpEr, 
mur yaplley > bomdopyaded. (TP. Y M0.) 
voltarsi, rotolarsi. Sprdbi ) 3mpkp + 
rl, bola : 

Kvilotrrovs - odos (0, 1) xal Kviloródrs- 
ov (0) xa Kvillorodiov-wvos (6) xa 
Kvilórovs- odos (6, 7) che ha il pie 
torto, ZOppo, storpio. nia nmp nobk- 
JUL Ye, Surqliciegad. qphp ej ps 
NS 

Kvidos - 1 - 01. Lov avri Koyuxrvlos. stor- 
to, zoppo, storpiato (4az. loripes). 
PEA Yu) Sul. pros Dogo, 

Kvlioo-0. M, 000. render, storto, slor- 
piare. nta. put, Sut, Sus diaionrd” 
Evbp> yepter Els ppt, ompoonfo 
Endatos 


Kúliwoes - eos (7) To ov0. 7, TLQONY, 


KTM 433 

Kvioidico-0, M. a20w. aver gli occhi 
gonfiati, 550 ¿de ls papa nonuó ppp . thor 
Lerb ut o Let: 

Kvlos-9 -óv. = Kvilós. 

Kvuo - aros (re) onda, flutto, 2. il tene- 
ro fusto o il tallo “del cavolo. «bp» 
cd BI, Co Lol id Lo dr 
Quad pisltioga > pops [een , dé 
epa, PT Herb poa hsfua es $ 
Lbut- 3. = Kuguo, 4. (a9yetert.) = 
Kvuatiov, 

Kuuaivo. M. «vo, ondeggiare, fiottare, 
mareggiare. yneqh, Set. vo qe 
hugo y Pepa y Albo 

Kvúnovoes - eos (y) ondeggiamento, agita- 
zione, fluttuamento. yoeqt¡a, $b, 
ao aaa 2 ea o fo y qu (Sn/0.1) . oo 009 19000 ondo dino y [Lo 
prepa y If lo 

Kvuatroos - e - 01, fiottoso, ondoso , 0N- 
deggiante. puqdiusnid, Sofia - Samp- 
[Dama py opone ps 

Kvnatias-ov (6) che solleva le onde. 2. 
agitato, fiottoso. «¿fpukpp JEpgptor , 
J”n997 : $:ifor - 2. Sip bg , yarqneomb. 
po pop mjor y ooh po qomo 
A a la pad il 

Kvyartico. M. tw, sollevar onde. «ykp- 
aenp «JEpgpuE, y nombgptky .. qpemqeolr— 
dh pm q pmp. (770,) esser 
agilato dalle onde, galleggiare. «w.¿kp- 
UlpEi gucqhpy melody > po qa, 
a 

Kuycateov (to) úroxo0. T, Kvna. (aye 
TExT). Cimasa, lista, listella, regoletto, 
vovolo. ¿£Enpb di queppupuñiple Susdiaspr 
too rep erder PertiLe 
Perdomo > 

Kuuwartoeidys - os (6, 7) simile all onda, 
pe 

Kunartorint-qyos (6, y) agitato, per- 
Cosso Ae onde. -»/¡LprkpE Seas: 


O a ES 
tenia 
Kvuatóo - o. M, 000. = = Kupatilo, 


Kvuatoyy - 7s (7) spiaggia di mare, do- 
ve vengono a battersi le onde. $r:fu. 
Equ np 1 1 hp ne q usa n pqupukí . 
pop qompoppo th ph repre e bib hr 


Kvparodys - e0S (6, q) = Kvuarocdas. 

Kvunatoosws - eos (7) fluttuamento, ondeg- 
giamento. yreqhja, Sfifipa» «po q jomte, 
e. du ooo Joso 3 

Kvufpalico, M. ¿ow. sonar il cembalo. 
pg Ep e pl + 

KvuuBaleorro noo 

KuuBalcotre - oy (0) sonatore di cemba- 
LO. qeunfi guapos > [Ur D> quo 

Kvnfalov (vo) cembalo. quep- +k$, Mbó, 
ebópb + 

Kvugn (7) calice, bicchiere,tazza. 2. bar- 
ca, burchio, Pao pecto pul ise 
Tasas ly . 2. en be 2 ea ly dijo Tera us ly. Pomoo y Alo oso sol, 
porto lo eps ori pos 

Kvufiov (70) úrroxop. 7. KvuBr. (dez, 
TEMT,) = Kuuccios 

Kvúugos (6) cavitá. 2.-il fondo d'un vaso. 
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fenrnz« 2. audio dijo Jump. qt 
doy pmp 20 mo pongo ceo [lp mr pogo 

Kuvnivevos-y-0v. di Cimino. ¡¿EJdnub. +p- 
a 

Kuvnwodó7y xo, 

Kvuwo9y«7 - ys (7) vaso, in cui si mette 
il cimino. .¿£doh qubjni undiala . ¿poo 
Buján 

Kvuevov (to) cimino, COMINO. ¿uliai, ph. 
dile. qbo : 

Kuuworgiorys-ov (6) (Kox.) spilorcio. 
fig y YSS [> ire ql Med top 
Kuuewodns- eos (6, 1) simile al cimino. 

pEdnúb Taliarda + odo eso q bh e bp : 

Kvuoróonos (6, y) che fende le onde, 
ZALLA LLO PEL E 
bro oo opone 

Kvuvayxy (7) collare di cane (4az. mil- 
lum.) 2. squinanzia, sprimanzía, an- 
gina. ¿78 f len pr » De fnqugaun » hl=o— 
Ph? [media Zo hifi mee a 

Kvuvayyexos- 9 - 6v. colui che soffre di 
squinanzíia, anginoso. «uqugue nuk- 
JOTA PA EU 

Kvuvayoyos (0) bracchiere. gupuly »pu. 
jasa ¿nu qui Sor » eee 

Kvvaravóa x0 Kuvaravdy (9) rol 

Kuvaxavóos (6) spezie di rovo (Aur. 
sentis Canis.) mbuul da daplehp. «pp 
*ELe ubob=pft po Mprbp 

Kvuvartys - 0% (6) guinzaglio. «nh qué, 
emnnh. Loy flp, +hoph+ poypz ps 

Kvvav9guros (0, q) = Avrdvd9gurros. 

Kvwvagrov (T0) vrroxo00. T. Kvov. cagnoli- 
DO. «qui, eqgnpl quedo. ¿otros 

Kuvas - ados (7) (os éxe9.) = Kuvela. 
(ovo.) Kuvaravóa. pelo di cane. 
S peo ol conio grosso. ¿bh ding . 

. 444 14 1 as bo 0 . toto > Ze SS 
a TELE bre ,t 

Kvuvaotgov (vo) canicola, sirio. ¿fl .u- 
a > 2 ter qeda, Loop berga? 

Kvváo- 0. M. 00. esser in caldo, venir 
in caldo, andar a cane (parlandosi de? 
cani.) (dat. catulio). que qpockyne guét 
pa [dC dun y my (qui Sur 
disp). 15d pO Ípd eoflior pro rf 
po dp prempupdmzo (Abel Got fp) + 

Kuvdwiwouos (6) spezie di giuocó puerile, 
In cui si batteva ad un paletto per 
farlo saltare in aria. (mflupue , fu 
vocpbo fugo (wqag fug dió E) > 1h p+ 
me Oy ido mm 

Kúvdalos (6) paletto, mk, «qmky ghg- 
pb, hop pot doo pps 

Cúveros 1d Xx Kúveos- y -ov. proprio di 
cane. 2. (utvu.) sfacciato, svergogna- 
to come il cane, ¿4% junmnil . 2. quí 
«bu uñudoldl uiifufrrg -  +otlrslo «pep - 
20 Hee poo po lla felt + 

Kvveo-0. M. zv00. baciare. (or. oscu- 
lor,) aquegb, . hobópt y quee pss: 

Kvvwy (7) ata xo. vta Kuvén (¿vv. dogo) 
pelle di cane. 2. elmo. 3. berretta , 
foggia. ula dap[d. DE A AT 3* 
Egeo plemapl > teo tlot mbrbal > Lo 
Pro - 3 + Prrihoo y [Loli y Quedo 

Kuvvyyeota (q) caccia, che si fa con de? 
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bracchi, peas pa esa ly do bs paro] Equis npunprnt. 
IS E E A 

Kuvvyyéocov (to) luogo di caccia. 2. ani- 
male preso in caccia, cacciagione. 
0. Lip - 2. 0 eya 00 [loo flo on iu co0 do Loa 3 coo . 
3. = Kuvyyeoto. 

Kvuvyyetéo-0. M. q00. andar a caccia 
(con de” bracchi.) (pera pres lio Espa: ) npu 
Eplduy . (Hobbie tur) lo Lepe: 

Kvvyyérys -ov (6) cacciatore (con de” 
bracchi). LILA AL) npu npumpgor » 
(+robi+ bb) ol dompeño : 

Kuvyyetiros - 7 - Óv, (xal é7ce.)- exos. che 
concerne la caccia (con de” bracchi). 
2. appassionato alla caccia (con de” 
bracchi.) (peu perl of Exurós) np f dEpu- 
pEptewy. 2. (epa bqus) npup fofuw 
«ismpupog > (Heobt bh ou) do plo 
Lee 2- (Hobbs hop) codes prof fio e 

Kuvyyétes -edos (7) 99). 7. Kvvnyéros. 

Kvvryéo-0. M. q00. = Kuvnyetéo. 

Kuvyyia -as (y) = Kuvyyeoto, 

Kuv¡yeov (to) = Kuvyyéocov. 

Kuvnyyos (6) = Kuvvyyérrs. 

Kuwvydo, ÉTTLÓ. da Cane. ¿ui Eu. +¿Lotkp 

mm... poz 

Kvvyiaoia -as (y) = Kvvyyeoto. 

Kvwylatéo-0. M. 00. = Kuvyyetio, 

Kuvyzrodes (o) giuntura del piede de” 
cavalli (la24. boulet.) á4fEpnd mty 
gorro mlreppo eje php ashes 

Kuvidiov (to) = Kuvvagror. 

Kuvico. M. ¿ow. imitare i cani, portarsi 
come un cane, 2. viver da cinico. ¿e 
lia ap, qu «Eu dupne fp » 2. 22 sas ly suso 
pijpenpujtg «qbo np > + «Peth- 
ht» + +hodhe bout ml 
Perbet cp A 
... 2 

sacan (xa ETTió.) - ex05. canino, 
di Cane. ¿iy ¿nia guimntl, » ht de 
emmo, ¿hobby Poftope. (0vvid9.) Kv- 
vezor puióoogpos. i cinici. (Ap tuve us 
ly usta pira E pda pz o 970 ooo costo ode yo od $h- 
A 

Kuviozos (06) cagnolino. 2. pesce cane. 
aulmoip y 224209 fol 20% 920 ubimánl . Ho 
th+áte > 2. rhobht suaves 

Kuveonos (6) cinismo. pipi ¿iure 
Poco edo Py repo Peral 
Mupp+t" depere: > ñ 

Kuvofauov - ovos (0, y) xa Kuvofarrs - 
ov (6) («ve. éxzos.) cavallo attrappato 
nelle gambe (add. fourbu.) ¿ueno pug 
upocipubpm]_ pujog ¿pq impropio 
A 

Kurvófovros (6, 7) divorato da” cani. 
QU pb Epntus . +Lodbh+1 byte LE» 
theater bh? oz : 

Kuvóylwooov (to) cinoglossa, lingua di 
cane (erba,) ¿uimajlbgno (fuma dj E). 
Lpemb py Hoz olor 

Kuvodéopy (7) legaccio di cui si servivano 
gli antichi allorquando dovevano farsi 
vedere nudi. dE Epkchua ne asar Sat 


dopqplfbph ¡oprmbncas un. y pot 
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EA 
a da ás 

Kvvodé¿o0ucov (70) Y0LL 

Kuvódyxtos (0, 7) morso da un cane, 
QuE dia fuuSntaró . Hot esereiez : 

Kuvódovs - ovros (0) dente canino. «lu. 
as ly raro . rá pb: ñ 

Kuvodgonéo-0, M. oo. correre nella 
caccia con de” cani, »pep ¿ne epn: Ski 
E le +ethi br tub pops 

Kvvodoouia - os (7) TO 0VO, T. PONY 

Kuvoedys - dos (o, 7) simile ad un cane. 

Kuvoxvodajov (to) nasturcio. (mnkd. 
Pbpb olle 

Kuvóxavua (to) il calore della Canicola, 
A rre: 

Kvvorepadeov (to) cinocefalio, testa di 
cane (erba,) ¿ummuqynefo (fumo) + plop 
Pl of ori : ) ! 

Kuvoxrépalos (0, 7) che ha la testa di 
A a bn il paa Le DC Mo y A 
(ovo.) cinocefalo (sorta di scimia colla 
testa di cane.) ¿auqyocfo lar > lp 

Kuvvoxtovia - as (7) strage, uccisione di 
cani. ¿Epa a uan e [0 fa Ta . 
+Hoth+ berto: 

Kuvortóvos (0, 7) uccisor di cani. qn d 

Hotb+ te homppio - (09, 
0v0.) pomo, + dd (zo) aconito, ao: 
aiii alta tharh o mb e MEL 
oflyomz : 

Kvvoloyto -0. M. 700. trattare di cane o 
di canicola. quí und? ¿2 ht 29 19 001 E 17 fio pu, 
boipfpioaoar eobabfl flo 

Kvvoyazéo - -0. M. 700. combattere con- 
tro i cadi. ¿w%g Ed ramo fy - +brorb+i bet 
torze bas + 

Kuvoxgóvwros (6, 7) che ha la faccia 
canina. ¿ut Edp niúuikgor » + +Hhodk+ Lfm.q- 

Sopa pie=fb pipe 

Kuvoguworre x0L 

Kvvogóaiotrs - oU (0) zecca (animaluzzo 
simile alla cimice, che s'attacca ad- 
dorso a? cani), ricino. ¿amu kuñik. ft, 
IN 

Kvwvógg0d0v (to) rosa canina. «xq dp 

"degree > ob el boro fp po + 

Kuvóofaros (0) cino (specie di pruno), 
rOVO Canino. ewkuwkbk di if [Inc 
quel dnpEñp esp wo) qee bmpror «bopopo- 
LE» mprbtp : 

Kuvvóooovga (9) cinosura, orsa minore 
(costellazione). Lapp «pf (Sudivamtqne- 
[Hp eje Sd pop moqop (abr “EL? 
qo=pó pp 

Kvvóvovgov (xo) (001) = 
VÉNLOV, 

Kuvovycov (To) bisaccia. diufuurg » que, 
best: 

Kvwvovzoc (0). = TO _TLQONY. 

Kvvopayéo- 0, M. qow. cibarsi di carne 
Canina. ¿ute dismi] Epuwlparf, >. +hotk+ 
ELY boe 


esputo. 


Ovowov, Yzry- 
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Kuvwdys - sos (6, 7) = Kvvoe:d rs. 

Kuvóztys - ov (0) 10m Kvvozres - edoc (7) 
che ha gli occhi di cane. 2. sfacciato, 
Svergognato, ¿bh uz pllkip no ukbygorg - 2- 
año ls plas y astordo [d- . +19 bos  b- . 
porn 

Kvvoy -wrros (6) = VPúllecov. 

Kvoyaotwe - 0909 (6, 7) panciuto. «$ 
pop "bkyoz"> ect: 

Kvoc - 2085 - 0vS (To) x at Kúyue. 

Kvotoxta - as (1) porto. Sub ne [d pd, Sims. 
Upjes> voqo=p EIA Dep pes 
a 

Kvotgopia - as (7) la nutrizione del feto 
nel!” utero della sua madre. «.wqd¿pu do. 
Pp pep Dn pd JEY aos fa + 
epa ple o E: 

Kvogogéo - 0. M. 700, esser incinta, gra- 
Vida. yqb Sngenp pop + Yen top: 

Kvopogta - as (y) gravidanza. yqo. [dr . 
abit, : 

Kvogogos 0) incinta, gravida. y74, $n3- 
enp + ba 

Kuvzagis - os (1) = Kytrtagos. 

Kuragioowos - y- 0v. di cipresso, tnSpL . 
«lipdibuitdos 

Kurnageo0os (y) cipresso. UnXph. «bpLt, 
ep: 

nos vos (0) cipresseto. inktkug 
CO A 

Kúragos (0): = Kyútragos. 

Kúraooes -eos (7) guarnello (4art, sup- 
parum.) puiKl aña uml” 211 rbo om » E 
A 

Kuregis - ¿dos (7) ciperi (erba simile al 
gengiovo.) ¡Sus lo bo Maliaia furmr elija. 

Le bi po Md ollo 

Kuúzrergor (70) Y OL 

Kuúreios (0) giunco odorato (FalA. sou- 
Chet.) Samba fupuñ (fon dj) . Prep, 
Prqub ro (app PEL) 

Kvrrellov (To) bicchiere. que m[d . miel: 

Kvrxx - ys (7) cavitá. 2. sorta di bicchie- 
re. 3. barca. fenan¿ . 2. mbuwbk dp que 
cusfd- . 3. duppury y To exa e ea ly . hood , q. 


2) e. Mn. 


00 99 il 00 ido 


hor po o Die «bp “oy bl nd $ depp quo y 
boot 

Kvrorato. ya LOW. xo 

Kurgio. M, (00. fiorire, germogliare. 


Seite yy SE e irá Pt L E» 
des > (xVO. E7TL anzél. nal él.) 

Kurrgiwov (to) (évv. ¿lacov) unguento 
fatio da? fiori di ligustro. Sftepy puncas 
Sun fi Sunpibpee ¿incas obuk ¡bp 
ad publ e paseo pr PAUL RE 
babero portó boo: 

Kvuzgtvos (6) carpione, reina (sorta di 
pesce di fiume.) ¿foqqpkine (qbmfp dEY 
quiliaco ¿nc ly dljódo E). ceo es 
BS E (ers: sgte ports 0 Re 
not). 

Kúrors-edos (7) ciprina (soprannome diVe- 
nere adorato in Cipro.) 2. giovine bel- 
la, vaga. 3, (utvu.) amore, volutta, 
dilettazione venerea. 4. il fiore della 
vite e dell olivo. feqpreku% (Y feoprue 
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prod didel aria por » 3. nn y gutlno. 
[9% , SEuynn [dpi , qusifarz , elias pa ¿dio er 
last Seu fuman [0 pde . Ho np[+ny ni Ááp. 
[SETE Surbir- berente (bere 
pop epa Utr=rtrb rbib D-—0 
my yb but). 22 2trfe febo br 
pá pp. 30 ut 1 ESE) Me ep 
ami y fuoz pude e 4. cmo 00 omo do pode lt _hy hom» 
a 

Kurevnos (6) il fiorire. $uqtkpe - 1h b+- 
LE (xv0. ¿mi aprrél, nal El.) 

Kvzrgoyévero (7) 971. TOV ; 

Kurgoyevns- ¿os (0, 7) nato in Cipro. 
papre S$Tuwó . Prerr rre ponJmmq > (eri. 
Tic ÁApgod.) 

Kúngos (6, 7) ligustro, ruvistico. (Pa2. 
troéne).2. misura continente due moggi. 
Eplint qp(e mwnhog junio día» Qe poo no ES 
Jpop q Zo pp alle enfer bro 1 po 

Kvatatlo, M. «ow. incurvarsi per cercar 
qualche cosa. 2. attendere, occuparsi. 
3. tardare. pul de fpimnkja Sudiop 
$n Py - 2. equee presea fi y Ad 17 E 3. me 
A E a A A 
2 Elo, opot, «le Ene 
fui. 3. Lébeóos 

Kuvnrtos - y - cv. incurvato, inchinato, ab- 
bassato. ns, forrar Su $. Eobiz > b+h 
ES E E 

Kvúnto. M. x+vyo. chinare, incurvare, ab- 
bassare, $n. E; , fkoñapSEj Eres, q... 
qe El+: á 

Kvefacia - as (q) za, 

Kvefaoes - eos (7) tiara, berretta. 2. cre- 
sta. bojp > penes fora rus l, » 2. epntl, li 
17 1 [7 (Suckbpar* [Enzo ibpno). Hp, 
AS ARA LOS 

Kvofes-ews (7) (<v0. els vo 219.) colon- 
ne di legno in forma di piramide, 
sulle quali erano inscritte le legei de- 
gli Ateniéesi. ep dida in E spp 
pERpikpp. qo=pÓ pay p ommmteio mp 
ebtLbr) ph + bo Epph UNE pjoo po 


a o O a 


brtier: y 
Kvgeta -as (7) potere, dominio. Alu 


A dd E E E E 
+ELLER: 

Kvgéo - 0. M. zvexjovw. trovare, incontra- 
re. 2. ottenere (4at. nanciscor). 3. 
accadere, avvenire. quiz , E dia bpgkos > 
2 . aaa y dusnnplfy . 3 . Sustor pac [op > 
cqunnÚSEj . quitas Gompy papi y pain 
20 Empeds paz. 30 pao LE 
mbr lr, deme quod. = Tuy- 
JAVO. 

Kvorfrov (To) (=ve. sis to 7119.) lolla, 
pula, paglia, semola, buccia. «pqepne- 
muyy [Pep (abp), gupqos  YEqbcaip. 
Army Bo py comodo y lolo (orders ), 
A 

Kvenfrorodqs (6, y) venditor di semola, 
ape pl [4 Ep $ufuor » e lu do +EbLo ee co [Lo coo do ? 

Kvgia (7) ALA Kvegros (¿de Tyv Léfev,) 
2. = Kvgea. 
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Kvgtazos - y - 0v. appartenente al siznore. 
2. (éxlqo.) appartenente al Signor 
nostro Gesuú Cristo. »fp5f «quorum. 
2. Sikuna depa Bpuntop Lpkunnuk 
dEpupepinsy , S£Epr cs la . e oa 
ano > 2 > eblpa Lo pit Pame dh 
comme. (04) Kvgrazry (evo, nuéga) Do- 
menica. 4b-potl.- «oque pS apo 
Kvgrazov (to) il tempio di Dio. [ umn:- 

Supapo per: «EE 
Kvgiara (ta) heni ecelesiastici. EybyE- 
HL Pol hee 

Kvgraigyiao (7) il principio e origine 
del Dominio. 2 Epa [dk ue olbqep” mn 
ebopa > Shot Epgpdimftgo oque pp 
but pop: 

Kvgtevo.s - eos (7) dominazione. wEp pj- 
p1b y mnEpn[d fac Te . 0 00 Lolo coy o/mdr ps blhos?, 
les 

Kvgevo. M. «vo. dominare, impadro- 
Dirsi. mfpt,, fqbeE,, oppuña, qpotko, 
Polen [dE uña an 121 ly pa until, . £hbosS En. 
tr relief eb=póhrs equipo y enm.. 
br ol, quello Ellis 

KvgiSouas. M. ¿¡¿onar. = Kvetoow, 

Kúgics - eos (7) Pazione di percuotere 
colle corna, 2-2» Sbpod quepik¡n- oq 
deme, ELE qepd nipón 

Kvg:oxtovio-0. M. oo. uccider il Si- 
gnore. S£rp dEngptky . e e00 Loro 00 poto po y e. 0. 
opor hombopsls 

Kvgrortzovia - as (y) uccisione del Signo- 
re. 2. (¿éxx170.) Deicidio, uccisione del 
Sig. nostro Gesú Cristo. mEpp uuu 
Tk¡n. 2 wn aran [d pa, mf 
A A A a 
ERE Pemyp eobpmpho Webs borb=p- 
Vt+z 

Kvozoxtovos (6) uccisor del suo Signore. 2. 
(ézz2po.) Deicida, uccisore del Sig. no- 
stro Gesú Cristo. »Epp uxquitor » 2. uu 
DS unta poten umubior » e 00 <a on po hor 
rb=ppo. 2- Unóbapta Lonpitt hooye 
Ut-p5t bombero: 

Kvwgolertéo - 0. M, q00. parlare o scri- 
vere semplicemente, senza metafora. 
fooufy Yl qpkp > ep Úb qmyre blborbR 
ho fo ob boft bmproeo Lmbplp Elpr: 

KvgrolerTi0s , ÉTTLO. 20l 

Kvgroléztos , érreó. semplicemente, senza 
metafora, Al de o tl dE wn if far ses polo 
dd E Ti 
IÓ cmo fdo a 

Kveroltia- as (q) il proprio significato 
d'una parola. 2. semplicita nel parlare 
o scrivere senza servirsi di metafo- 
ra. dEl quen pi paih A ES TE 2. 
fuoukne Yu qplpoc de] equipquspusp efe. 
poctye bofope pa [dd gps. pr 
A A A 
abllrt bupoon Lópbpolioo poo, tr 1655 


pom pto plop bp e be 
00d dare deso copo : 


Kvgroloyto - 0. M. q0wo, = Kvgrolertéo, 
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Kvgroloyia - as Mm) = - Kvgroletia. 
Kúvocos - a - ov. (ézri dvd.) chi ha la fa- 
pa di agire qualche cosa, potente. 

. (09, ovo, doo.) Signore, padrone, 
Coprtetario (DAA Seigneur, monsieur) 
(Peg, Herr) (4az. Dominus) CAyy?. sir 
7 master). 3. (éxi roay.) ralificato, 
fermo, stabile, costante, ¿ut de qup- 
$b ¡ne Pb¿buuñan: [dp 7 nbkygor , upna » 2. 
mbp, fzleuño, abi, pat 
go7 + 3. durctp, Siusrmimnusin y lo efron ef rs fa + 
Sl dd dd bdo dl ri 
AEUD eo qt PAD PEA po 
combat. De demos opos quejo y ini 
all, ql po 

Kvgoras (7) (Foy.) dominazione, auto- 
rita. mEpnc[d pr, Poem [Apr , 21 E 
nep. mq pgs «bpm p+, EbEump- 
Lh+* 

Kvetoowo (tro). M. ¿¿w, battere, per- 
cuotere colle corna, /=w02¿HEpon[ qup. 
Íeley o quina ppp dept, qee 
A 

Kvegovunéo - 0. M. 700. aver un nome 
proprio. Juenntl sala 11 0 da da nar. 
Jesopacmorimcanao epppo pep opdiod 

Kvgovvnia - as (7) TO OUO, TOV 

Kvgóvvnos (6, 7) chi ha un nome pro- 
prio. 2. (utvu.) chi porta il nome del 
nostro Sig. Sn Cristo. 
api ainia qua. hnctit A 
pad ou. 2. Epi Ge ple Prot pda 
pode paq Erpetr [loz po jorto 

Kuvgios, éeó. propriamente, per se, prin- 
cipalmente. 2. fermamente, stabilmen- 
te. yunkluaka, pun Pipkuñ, q fuucn- 
HAELA  pt praia 2 
ET Ear poe Ebo te 
Pb. (¿de Kvgros). 

Kveua 7 (dedor.) Kvgua (vo) preda, 
bottino, wecewp, hata 1h+hop, bom- 
deL btbo* 

Kvoos - eos - 0vs (70) potere, autoritá. 2 
ratificazione , Validita. Yuprqnefd per, 
fobuñino [dpi . De quepa [df 7 . bp=+?, 
Ghoipmdles pommpbll> 20 poll, quo 


e. 3 


dia mbp TT 


yJuenntl um 


2. Samu , 


Kvgów - 6, M. d¿0w. confermare, ratifica- 
re, sancire, approvare. 
drctp pik, [Enky, Sarpy > qopp Lbp- 
iy dememppke El, pollbppop Lhpr, 
ps CILA 

Kvgtad yn» - evos (6, 1) che ha il collo 
incurvato. nin dq nebbEgog + «qeu 
o os 

Kuvoteia (1) pesca colla nassa. 4137004 
Ááncl enatltoa. eq ph «ld b-[Lp tL E 910 ml 
a a de a E La q 8 

Kvgrevs - ¿os xa 

Kvpgrevras- 01 (0) pescatore che si ser- 
ve di nassa. Yaqadad ¿nl prado ¿ln pu. 
ebtbo pom poo po cp cor «bt 
BLE «ope [lmnflato eo pp 

Kvetia (7) scudo di vimine. (+p-%E ¿h- 
TS 9er Guiño. 0 0004 eya codo EStete ooo] Guecodo o 
2. = Kúgros, 3, = Kuvgreia, 


Sara masin lap , 


€RCo——————_—— 
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Kúegros (6) nassa. 2. gabbia di uccelli, 
quel qee rl tl. 20 mz 
pophel 

Kvotos - y - 0v. CUrvVO. 2, convesso. ónen. 
2- Gnpuld apa > bspko pufqumpo Zo quo 
«bits HepLb: 

Kvgtórys (7) curvatura. 2. 
convessila. $nafdp.n. 2. 
mdp. byppip+- 
ep opLmep 

Kvgtówo- 0. M. 60w, curvare. 2. render 
Cconvesso. $ntp . De pude pre pub; . 
Er 20 pobre serte End + 

Kverona (tó) curvatura, gobba. 2. tu- 
more. $us fp, uuquin (nqp), (np 
[Ifyuñrg . 2. mnbgp. bs al 
potqomps bopió. 2 2h porno 

Kvotouoes -ev0s (7) to ovo, T. Kvgrow. 
curvatura. 2. convessitá, $nkig. 2. 
gopolhapr plobja > Eyórtp pt» 2. qomo pl 
tHkrit br ps: 

Kvguoes - eos (7) confermazione, sanzio- 
ne, Surumusrm ae [d pod 7 Nuit JOpariR 
Mopltbl, bollbppor, qopop. 2. = Kv- 


eS 

Kvgorre (6) ratificatore. 
A e e E e dd dd Al 
bophr : 

Kvgotezos - 1 - 0v. che ha la forza di con- 
fermare, di ratificare,confermativo,Suw. 
Surunmumnnquljale.  dememppep  poflpgpop 
AE pp ata, dll ps 

Kvo9os (6) posteriore, culo (4ar. po- 
dex). 2. conno, potta, natura della 
donna. yJEnnj.p , Epunumut . Pe Expuso l arto 
alequndp» Sholt, oflampt > 2 Php: 

Kvooda:vao -0. M. %ow. sentir del piz- 
zicore nel culo. £pwenabp diupdio? hy + 
ppp Lpóbasos 

Kvoodózn (7) strumento per punire le 
meretrici e gli schiavi. ¿rq£pp »e qe- 

ebiEpp undkpni gnpsfp. Publi ti tbpb 
Le EeebeLert por baii cooofl 

Kvoolayzis - ¿dos (7) Ilvyolauzres. 
lucciola (4art. cicindela), uwSnnfl, 

ell bobos Epa boótol > 

Kusoléoyns- ov (6) che tratta, discorre 
delle cose Oscene, yuypuer up pu 
DEpac «puy fuonoq - Jpop q pil vie 
PELE bugtpip obobabft papfr : 

Kvwoos (6) = KvoG9os. 

Kvooagos Hol 

Kvooos (0) = Kvo9os. 

Kvotr (q) = Kvotes. 2, = Kúvo9os. 

Kvotiov (70) alcachingi (pianta atta a 
medicare i mali di vescica). «funfifimez- 
mp Suttiog wfonbpp pdilog mn 

E E CL 
Llho  Lerbl bp Pd Pla, pp, 
tots $e but: 

Kúotes-ews (y) vescica (di orina o di 
bile). 2. sacco di cuojo. «furdifparczo (dp 
qb Yud pegenj)> 2. dapldl momia + 
bmpubemz (bli bmpom pom Gméfph). 
2- rhpbrbo [ope : 

Kuwrevos (6) il primo, losbocciato fior di 

58 


KTT 


convesso, 
qnpo[eurrq 
a a 


Suarmurnor , 


runa ay 
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melagranta, 7% wn inp «urls Su 
abia - rep aut trol: 

Kvris- ¿dos (y) cesta. fund , fuuño, quedo 
eboq> «Etbh) bhónbrs 

Kézeoos (6) citiso (frutice). (ftksmpuyh 
Dil miel alijo» Sprtaflpor Plone 
bh mbr PEL coyráó eb? 

Kútoc-soc-ovs (TO) cavitá. funnnz. qo- 
de 

Kúrtagov (TO) xal 

Kúrtagos (6) cavitá, 2. (09.) volta, cu- 
pola. 3. alveare. 4. hozzolo. fennnz . 2. 
Yudiap, quplld. 3. p3pX, ep ldu0. 4- 
¿pulg fanqualy podamos qn. 2 
+hp- 3> pe podebe- 4- ptos eeoStypro 
ASAS AS 

Kvurodne-soc (6, 1) CONCAVO. ¿aqurnp - 
polo=to pop + 

Kvgayoyos (0, 7) che incurva spesso il 
capo all ingiú nel camminare. «pk. 
prep en Edo ¿yurScale qee fep Her Sao > 
bropporpaypo depot eppón pp coo 
Esfria: 

Kúgr (7) = = Kvfry (09, zo Fall. chef, 
10d TO Feo, Kopf.) 

Kvpos-7-óv. curvato, gobbo. 
anqurimmejíe > sidra id ps 

Kvgos - 206 - aus (to) = Kúgona. 2. 
2yvpos. 3. = Kúgov. 

PO NO (7) curvatura, convessita, 
lP essere gobbo, scrignuto. Abi 
pude proc [A , 20000 0 200 000 00 do pue » 
Eurbubrr Pebble oómezos 

Kugóo - 0, M. 000. CULVare. 5nk;,- bye? 
= Kvgtow, 

Kvpona (vo) gobbha, eun (aq(í), 
[plug - popip=É, qendiqamp 

Kúgov-wvos (6) berlina, gogna (P'x22. 
carcan, pilori). ¿epupopStEpn% dbqo 
A A 
hoi [lobipied php Depa AU 

Kúgooses - eos (7) curvatura, incurvazio- 
Ne. $akjp quel Sn fp > Eye bepro Eybiót : 

Kuvyé¿iy (7) alveare, bugno, arnia. 2. la 
parte interiore dell orecchio, il buco 
di dentro dell orecchio e il sudiciume 
ragunatovi, cerume. 3. vaso per mi- 
surare i prodotti. 4. arca, Cassa, ¿Sfp%, 
ep [dusy . 2. suit Depot q fl Tb pup 
$: p nt ¿nu AS 2x0 07 205 E 07 fo ¿heuldp - 
3. em pla Papo ¿up Eme aria. wplr y 
lsmiil > pel Poleo Late NL 
Moprór tro rbubits de herb «lpbibh po 
A A da E 
4. 0.0 do epa po a 3 

Kuvyélvov (To) xa Kuyedis - ¿dos (y) úrro- 
209. T, Kvyely. 

Kauwyelófvoros (0, 1) di cui le orecchia 
sono coperte, ripiene di cerume, «.- 
prúfibpp queaybp Shcldnd qrguimws" pt 
grito. patio hbepb+ bh porto 
mea 


Kúwyelos (6) drepane (uccello simile alla 
rondine). $ hat Ta aliado [Hr día . 
Fer pra e bo fo PL rm 

Kv. M. 4v00, = Kvéo. 

Kvov - xwvos (6) cane. 2, (7) cagna. 3, 
pesce cane. 4 sirio, canicola. 5. mem- 


Sá 





eE 


=| Ko90v - ovoc (0) 


KQA 


bro virile, cazzo. 6. uomo sfacciato, 
svergognato. 7. filetto, freno della 
verga. 37% . 2. elias 153 241 ly quen. 27 ¿artesa 
¿mol Ye ¿pl wueoqa. 5 + depa, 
seo rio fa atra dl. 6. art o [a 22d Es pu la es elias pop. + 
Y. qupnyglo asi [dp efo arcos na [dle saña ly 12125 . Hlo— 
this + 2. piezo, doble. De Ho 
RR AAA 
quiro 52 bikes brbo «blp. 6. e. 
A 
s. = Kúvdalos. 

Kofios (0) ghiozzo (pesce). .puplduk 
(ámol, E) > Gonzo oque po 

Kodov-ovos (0) campana (4az. tintin- 
nabulum). 2. (u7po.) uomo ciarlone, 
cicalatore. 3.tromba. qu tquil, » 2. quen 
qomig dape» 32 any + qn Ze pero 
em ey 00)”. 3 le 0 po 00 y ey im jodo ooo 

Kodoviso. M. ¿0w0. suonare la campana 
o la tromba. qubqekl lud ing. quepa 
Tay ¡q bli bmp «op ER 

Kodovopogén - 0, M. 00. portar la cam- 
pana o la tromba, qulkqul lud cfr 
UrEL ute beleamoprs [pedi 

Kudovogógos (6, 7) che porta delle cam- 
panelle, godadikp lpoq. ¡pPiprrmep 
Myrna | 

tazza , Coppa. [dusw, 
plicquilamaly y peerchenal, + [leones y obleas qreeplrlo - 
SES Kogrós. ye = Ku9ovonós. 

Ko9ovico (102 no.) - ¿Couae. M. ¿00 - ouaue. 
bere colla coppa, colla tazza. 2. ber 
di soperchio, intemperatamente, pu 
dusind" [Husa flE . 2 . soga fo juupE 
quepa fodkp o hp G flo bib past 
peta bulra: 

Ko9ovcouos (6) ubbriachezza, 1 azione 
di bere di soperchio. «=ppetgne[e pr, 
pub qocpae falla. «t+pbip+s opobepa 
buleet: 

Koxrvtos (6) gemito, lamentazione. Sw. 
naguñep, aqpy qu. mpan=qmps Prepós, 
Hno? : 

Korvo, M. vow. lamentarsi, pilanger 
gridando. 272.) (72SE,, «unn  ¡usy » 
cl Ple El qe ppp h _Úpb- 


Econo (70) vz ox0p. 7. Kolov. 

oleo: (0) 2107) 

Koig (7) la parte carnosa della coscia. 

epu=pem=d Ely e flo 
rubros ao od EL brb- 2. =DPody. 
(¿gopadu. seis Tov Agory.) 

Kulmevouae. M. evoouas soffrir di co- 
lica. gueno [dd purple, tupido ni. 
AN NA E Al 
ENIr+ + 

Kowdir0s - y - 00. appartenente all intesti- 
no colon. Yoqah wqkpp Gus hpjie 
equinos + from equ pongas «lion 
Leo. (09.) Kolmov (évv. voca). rol 
Kulirr (évv. vóoos). colica. ful, Ymz- 
maugucncfd pit . cm, pop ó t_ ERE. 
Kolwos (ovverdz.) colico, chi soffre 
di colica. pora gus no [dp 


wqgEp dies limpia 


mn ps Poo Apot a 
Kolov (to) membro del corpo. 2. colon, 
il piú grosso e il piu grasso degl in- 
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testini, 3, membro d” un periodo. disp. 
is ny arte usd”. 2. l opera, Summmnbp , 77 
qepukpoct ss dlilEY Es asa ¡lo ¿uuu nt Xp 
2010 [7 + 3. 22 p pelo pon e [dba ad, Lt- 
MESAS AA 
A a A 
apo DS map upta Get pp” des 
EA h 
Kuwilotoyéo - 0. M. 00, smembrare. w%2. 
da ie a a di 
Kolvna (to) impedimento, ostacolo, «.p- 
PELB BREL: í 
Kolvots- ws (7) Y azione d”impedire. 
sprgfiplqe» Eos ojdmep, desp oiog pa 
Kulvrzoswos (6, q) che ha la forza d' im- 
pedire. sw9pe fe oe uprqae [dp nobkb-_ 
gor: dee EME pol Ene pomeplrflp ope : 
Kwlvtys-o0v (6) colui che impedisce. 
prep opor > doo ppt 
Kulvtos - 7 -0v. impedito. 2. che si puo 
impedire. wprek¡noms . 2. TITO lr 
eE . J=do ques Dis Sor 0 primo co opor po 3 
Kolvo. M. voo. impedire. «wprkytp + pr 
te lcd Ie Els 
Kouya (To) sonno profondo. fenpfi" fun- 
pal pri. «pb MS? , A 
Koyato. M, %ow. gozzovigliare, star in 
gozzoviglia (4ar. comissor), far delle 
dissolutezze, festeggiare. 7e7tkt, 
q Elnuppoca ; ¿royo , man tap ful, , uu 
Dunlop put, uma, us 
[df prbp. Eett tur, EL? «hoyo 


pots mtm br El) ojo 0 pr 
»elftbpprt ML EN: 
Koyawo. M. av. sonnecchiare. Tfp- 


NA in 

Kúóuaf - aros (06) faceto. 
a pulp phoy . Pt prót, qepeár, 
eo es e. 10.0. 3 

Kouxdozys xl Kouaozos - ov (6) il AERDO 
d'un borgo, villaggio, w-wbf diri 
pre pánb dijo 4 Eq kb da dES . Hoy deppz 
01140000040 3 

Kouy (7) borgo, sobborgo, villaggio, 
(Aar. pagus), quartiere. web, mpremp. 
Saray EI RT, PESO COLS PLENA ABTE 

Koyydov, ezo. per villaggi, sobborghi, 
pue E pu A TS +0) +0) > 
o Ms E EL Ml er 

Kourtys - ov (0) abitante d'un sobborgo, 
dun quartiere, wpncupiwh dj [dun 
a So Pere tpes Asa Ep 

Kopuytezos - 7 - Óv. (10d É7TLO.)- 406. per- 
tinente ad un villano, ad un abitante 
di quartiere. q bequluñje [du dp ph 
Y“gb gurnck» Hoy bese deb ho tyh reybes 

Kourtog - 090s (6) X aAvVTI Kourtrs. 

Kouerevonar. M. evoonar, agire, compor- 
tarsi, parlare da comico. ¿u.mwbtkp. 
qofl pepa abe Juporcfy qual fuo- 
ali lg próp Lamoo y poo Gpe oo pat 
tapo bomb ope 

Kopuexos - y - 6v, comico, pertinente alla 
commedia, (umrwtEpqulub, quenalybep- 
A quen liar + [tod pop onda 

posto ayuno hno > (080) 

ms di commedia, commediante , Co- 


qa cas pk fos , 
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mico, scrittor di commedie, comme- 
diajo. uwnofbpgol fouqupline, qhpu. 
uu, ly 240 20 as l ls pr eg cas ly pubiaumnitrgó., bé 
cho, apt, polembon bt bbs 

Kounos , ÉTTiO. da comico. uml paul 
A A e E E 

nos (70) UTO20. T. Kun. 

Kopoyvauparevs - os (0) cancelliere d' un 
borgo. wcwbk da mnbimqwfp. «pp dem 
rez” rbdor EPEumba : 

Koyuoroles -ews (7) borgo grande, ca- 
stello. ¿bequepurup » qomo : 

Kouos (0) banchetto, gozzovigliata , 
truppa di gente festeggiante, nmi¿mp, 
encps fuaqh di Señeghop (umnpo Limp. 
qog fencdyp» «q¿poghlts brote bubro Lelz 
ojo, mpp eu e poble Mp Elo 
dal E 

Kopuvs - v%os (7) manata, covone, bran- 
cata, fascetto d*erba. 2. canneto. (Aar. 
arundinetum), fem ny funipá. 2. 
A a ad 
Let» Plypofted : 

Koywdéio-05. M. qow. far delle satire 
contro qualcuno, beffeggiare, coglio- 
nare qualcuno nella commedia, esser 
commediante. JElf dp Ef Epqpdw. 
dEY db dp «feey SpSuspbj* fáñeurasp y lun 
mmlepzely fouquplioe Epa pue » 
«brbepipo  Gepipio  Shiábopbp Lhpbibe 
Emplmg, Poli ojo mpppmpip “- 
qt ag bo bro ie, Mp próp 
O 

Kou9dqua (to) detto mordace, satira. 

qiStgnghj feosp' qenegnimsp, Epyf$u-. 


pulini[d fucía » po pep «bon, hhólbo, 
boro: ; 
Kouvodia -as (7) commedia. umwbtkp. 


A A e 

Kouwdraxos - 7 - 01 (xo ÉZTiO.) - AOS , EZTTUds 
z0bb 

Kouodios - Y - 0%. («al émto.)- eos. di 
commedia , comico. — luna tpraluñ, 
Qusamleppacldia xunnluias. Ley pop 
o nó ¿e 

Kayodeoyoaqos Yo 

Kouwdrorowos (6) 
TOLOS, 

Koyodoy¿los - otros (6) buffone, zamni, 
commediante, giullare, fbk7z4unnukt, qe. 
peana, usnalbpgne , Suxpubn . dee 
portes Deprbrób, dnmfopos, Google 

Kouwdoyodpos (7) compositore, scrittore 
di commedie, poeta comico, comme- 
diajo. fumatbpguly pubaambqs, har 
emmlepgalo fp ¿boy ¿opfirog” ¿por - 
Pogipor ojumham ombeo food, o 
res asbrt> 

Kouododrdo0x0os (6) poeta comico, co- 
lui che instruisce gli attori di com- 
punible p ypl+or” dupdor . eS 
boto tros ett br mb Lbrha, 
Pepfur brtr : 

Kwuwdoxro.tas - 0U (0) = Konpdorocós. 

58 * 


— 
— 


Kouwodoyoxgos - 
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Koundorocio- as (q) composizione di 
commedie. funnalbEpqebtati pep[encus- 
bp yop Puta . qe 0h ep ha co [Pooh boo yo ido sp 
homo e e ber Por Ep 

Kuuwdozroós (0) poeta comico, Comme- 
diajo. ly 122209 20 ly Es pre carl pudo Pol 
La AS 

Kouwvodos (6) attore comico. Epuruur, 
ly arios ly Es pre ne [debo uso fura funnapor » mg 
rd pros debes 
hop pról: z 

Koywdotogayodia- es (7) dramma comico - 
tragico. quenEpquluñ se nqetpaasut 
qnpónqnild fi. podem Le loro bye 
A A os 

Kouwdotoayodos (0) attore o poeta d'un 
dramma comico -tragico, ummulkpu.- 
qui ni ayebpqueludo enproqni fo fi lo 
Yanawpor hu ¿opfioy » poWzpto Li fip- 
pátmtye ojo pápo pb bemproo 
pogo om Pje pepldo 

Kovecov (To) cicuta, Jijufupirg - 909 pop po po odo, 
19 Eneas 

Kovów. M. ¿0w. impeciare, impegolare. 
PRADO lA 

Koviros- 7-01, (10d ÉTTe0.) - 208, 
Elo. apple «py popoph 

Koviov (TO) vrrozop. 7. Kovos, 

Kovis - ¿dos (y) borraccia, fiasca di cuojo 
che usano i viandanti. fexy Surqaruh, 
qop Sadpopqikpp ha qapsudkh. Loge 
E eE 

Kóoveoes - ene (7) impeciatura. 4f:/dk;p - 
Gr co[l peso pues so + 

Kouvoeedrs - ¿os (6, y) conoide, che ha 
la forma dun cono. Yahriurábe. ep 
pobb py bot: — ecd0s , ETTLO. 

Kovos (6) cono (corpo di cui la base € 
rotonda e la cima puntata). 2. la cima 
dell” elmo. 3. pece. 4. troltola. 5, pina, 
pinocchio, goho% (muwbp hip ne depp 
$20/pp qu pusl, Exqor. ias ol fra dj). 2>+ uu 
qucmpnto dep Sujpp' Knldp. 3. ¿pulo, 
q 415 fo Ed. 4. edo fra, np mue p laburar 
quí. 5. qatid (unsplón «pff apuro 
72) + «ppt bip pit Emi co flo br 
lerrt Le borepger «blpb qbo MEA Él > 
2. mbr +h=imbph [lphop- 3> qorflpo 
do ont, Error e e pro pue 
Lon bo blerbribr> 5- quí Pro 
PELe* 

Kovopogén - 0. M, qo0w. Eli — 

Kovogógos (6, y) che produce del pinoc- 
chio, della pina. ly 17 ña riña eEntugphor . qu? 
Pe ol 

Kovoretov (TO) xo 

Kovoreov- vos (6) zanzariere, cortina. 
ATL sep Ge] pue Sada pr dia. 
depurar aptas bl rt «bt bomb 
Erbo ofez ppp molto Epi fellpo pon 
E A 

Kovwzxiov (70) ÚTTOLOO, T. Kovoy, 

prados a , 7) che ha la forma 

ara. yh ¿bind . eo bd 
Lei pom fia : L- «blrt -tPt+ 


nin 
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Kovoy-0ozxo0g (06) zanzara, Zenzara. «p- 
Hard ae 

Korevs -¿os (6) = Koreov. 

Kozxevo. M. evow. guernire la nave con 
de? remi, Tus pa Ppoltikpn] JuppupEr - 
Et Hecher bLh role : 

Kozrewov-wvos (6) legno adattato a co- 
struir de” remi. [2 ¿Ebo gupliop 
pues Pipi E 

Korxy (7) remo. 2. impugnatura , elso, 
manico della spada. (4art. capulus). 
[+b , [9 pul . 2 . [+ pny qee ua ero sa ea ai da pa nus. 
susy Epusfanslyarpa > +t=pht» 2+ Geref 
o y 

Koryglaoia ($) TO 0vO. TOV 

Korylatío - 0. M. 700, remigare, rema- 
re. [df put +k=p+ hrs 

Kornylatys -ov (6) rematore. [¿fudup, 
[FE pugog> +H=rb+ CAES 

Korylatos (0, 7) mosso con de” remi. 
[Ppolibpnd jupdncas - +bop+ bu bb 
Hi buphibft plz + 

Korjons-eos (6, 7) (nave) guernita di 
remi, (PElboibpná] q ue pops pp a $ (Ta sar) . 
+=rbiibe bib move poe ye (A 
«L$puk): e 

Kozyrio xa. Koryqris (o) 'il legno, sú 
cui sta attaccato lo scarmo. 2. scar- 
mo, caviglia, sulla quale sta il remo. 
dummpy Tuc e plopp. 20 akeep 
aprd l plans Edo, [8 fran Epa 
thurbeb» 2. eeprom) 

Kouztov (to) vrroz00. T. Korn. 

Kowovridrov xa Kogúxreov (TO) xal 

Kuguvris - ¿dos (7) vrroxog. T. Kú0guxos. 
bozzoli, che si vedono nelle fronde 
degli alberi, dentro i quali si trovano 
nascosti degli animaletti. $wnkpne mb. 
apotg np deQo KSpibp (peuscpapie. 0 
qrÓ pp botpmtjopph ppopp=hf pmp 
dez boom) eb pp +p hiper fro 
hito tea brtrner : 

Kogvzos (6) sacco di cuojo, bisaccia., 
dnpld E mnxpul, pulyleqEld - plpbpto Lo 
tene opor Glymphor Eolo 

Kortalis - ¿dos (7) mestola. ¿Epti - +htób - 
= AÁQUATLS. 

Kotildlo. M. ¿0, ciarlare, cicalare, 2, 
accarezzare, adulare, ¿unn fuoufy , ¿ue 
qypasnEy 2: ¡pr pl eo 
Pasito is ed E 
ad ret Ets bb ibm 

+: 

Kotilos- y -ov. ciarlone, cicalatore. 2. 
ingannatore, ¿uemufuou, ¿umnyqpnaig . 2. 
NS E 
des 

Kog%o-0. M. q0w. assordare, render 
sordo, muto, 2, (év yév.) stordire, 
Epugpie, , Suda pik, . 2. aqpbgpiky , 
qunocgallle, e ener" biota El 20 lop— 
bi bl. = Kogéo, 


Koqevo. M. evow, esser, restare sordo, 
muto, fem Sed prep moy  mon_pp 
A EA O 

Kogén-0, M. 700, offendere, nuocere, 
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storpiare, sMmOZZICare. flwuk , ¿fur 
Mets eme LEpórts coge ofl judia 

Kogias-ov (06) aspide. wuxfpg, funey oá 
(ebz 0d die E). cone bppod (Plenos 0.0) 
elo Feet pp) 

Kogos - 7 - óv. sordo, muto. 2. olttuso, 
debole, fency , Surdir» 2. prmef[d, nep, 
eljunpo. cemn_ppy mbioba_ > 20 trop opdimjoodo y 
Hropr Hp qm por leo 

Kogótrys (7) sordezza, mutolezza. 2. 
stupidezza, stordimento, sbalordimen- 
to. a Sudan [df Me . 2. 


a > 
>bribt- 2 > obpubá bes 
Kogóo - 0. M. d0w. assordare, render 


muto, 2, stordire, sbalordire, fe¡wygp- 
Uk, Surdjo put; . e 007 Ey pp, púa 
dingplely . .mn_pppoltnr y mprob bli 2 > 
er ENT+ 

Kopoua (To) = Kogórrys. 

Kúgooe - eos (7) sordezza, mutolezza. 
2. debolezza, ottusitá. feyre[d fi, Sul 
pucldpñ. le mblupncfd pr , pleno [df . 
eseriets rbiebu ptr 2> poll bles 
op pop de 

Kozevo, M. evow. levare, alzare. JEpgp- 
Dj, Ep Jepgptt; - porrtrtnt, boppo 
Poyrpptnd a 


Mo 


Á, 2, laupdo xa legdoe (ro) («xl.) 
Lambda. Undecima lettera dell” alfabeto 
Greco. Si pronunzia come la lettera L 
Italiana. lr hof erez 354 y “900 LD pg 
demmuadpap ¿pp bs Zeujepki Y ¿pt 
«bu Qe prado fa 3 Led: e : lr eo p Lt- 
in 
(eL) Sepo ope e Modera ojo 
ln senso numerico coll accento di so- 
pra (2) signilica trenta, trentesimo , 
e coll accento al di sotto (2) significa 
trenta mila. paa prada pa (apli le ¿Eyop 
uñn pp quejo anti (2) po equal e lepra 
aser Edo (1) Epbunch SGurque * Use [loo po ooo 
E 
(1) fhoembrtr often bmfoom ofloqnmti y 
e o (A 
(30, 000) : 

Ádas (0 xa 071. 7) X avti Áldos, 

Aafpooyvgos (6, 7) uomo interessato. 2. 
mercenario, ¿=Seftjfp diapp, ququ- 
abp -2> efmpiluin . y pj onppio Ad Py 
empleo qa y op Io o 20 pró 

Aapdarico, M. cow. = NE 

Aafdosidis- ¿os (6, 7) che ha la forma 
della lettera 4. 4 ¿pb £bop Eqoq. A 
Gpipeo «pa ppt opus 
ape, 200. B'. TAS ATQUP. T. AquBavo. 

Aa Br (9) = Añyes. 2, manico, 3, occa- 
sione, opportunita. 2. dbq£fe, fa[d, 
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. wnpld, apuntes. 2. $ , 
fait > 3. a, py boy: 

Aafidrov (zo) ÚTTONOO. T. Aapis, 

Adfiov (to) = AaBldrov. ÚTOXOP. TOV 

Aafis- ¿dos (y) tanaglia , molle. 2. fib- 
bia. “wpagust, nj hp . 2. CAT PATA ti 
HEDE%, faq. 2. fojóm. 3. = Lar. 

Aafoayó0as-ov (6) ciarlone temerario, 
precipitoso nel parlare, yutqneoqi0 ms. 
fuouog - +p=olmtr cp” porter eb 
apptos Jia Puente? afrocabl fomi 

ia vayogén- 06, M. 700. parlare precipi- 
tosamente, ciarlare temerariamente. 
pulpar > pp podes rtt eobmblt EN 
LS 2 Coba o Ene: 1d opopirs 

AoBoayó9ns - 0U (0) = Anporyógas. 

Ao Bono» (To) TOO, TOV 

Aafoné- axos (6) lupo Dr labrace 
(pesce.) queen por áncl, da E . LELr+ 
eres? 

Aa Poevonar. M. EÚ0o aL. Aa foaryogén. 

Aafo ony0Qé0 - 0, M, 700, Aa foayogén . 

AcBoos (6, 7) violento, veemente, ¡m- 
petuoso. 2. vorace, ingordo. ..u.anfil , 
nd fe . 2 . ¡QA Epor llo qop— 
po bemos Sbnáb= pb 20 9% Ebo, 
E E 

Aafocoovros (6, 7) che corre rapida- 
mente, soba) urgog + bpát=s” bpo tub 
PO 700 3 

Aafpoootoyén -0. M. q00. = AofBoayogén, 

Aafoootonla - as (7) temerita, precipi- 
tazione nel parlare, parlare insolente, 
sfrenato, y ardor dea pesa un ul din tb 
poe fuoufiyn + +pmoleter ph bib pocos 
rene ocupe prep: 
Aoafocotouos (6, 7) ciarlone, temerario 
nel parlare. ¿uqulpuo, quinqontgy us. 
RO) diras $ bee fuouorz - per Doo a 0odo 7 
nee Eye «btipdo «fobmbll poko : 

AoBooovvy (7) ral 

AaBoórys- qros (7) impetuositá. 2. vora- 
cita. nd Un [dpi , awuukln[d por. e 
qua ack, eplpudajnc[d fico. top yr 
El Gpnáp=s. Zo moqenmdrLbtr m9 bh 

ef 3 

Ao Bo opayen - 0, M. 700. mangiar avida- 
mente, algu ncmbey . 0% to po btt 
ELYE+ + 

Aa foo, M. 000. x avti Aafoopayito, 

AcBodven» (zo) Hol 

AoafBowveos (6) ciotola. emtuul, di: dES pus. 
Halo po dl ot parto e 

Aafoos, éreó. impetuosamente, precipi- 
tosamente, [huifpod , nod, 
smfill > log Gpnóbos bib: 

Aafulos (6) sorta d'aromo. 
Guedlcdp > app led eqebap : 

Aafugivóeros (6, 7) simile al labirinto. 

' peppoppu[Enuf Taliasia > Locoódo po [Uco mo" demn_¡oo— 
A 

Aafrvorwvdos (6) laberinto. 2. imbarazzo, 
prole poi, isa. Lap dÉ , Lon jooftao 
2 > Popper: 

Aafvowéwdns - eos(ó, 7) = Aa fugivderos. 


queuimusl, . 





— 
— 

— 
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Aayavov (70) ÚTOZOQ. TOV 

Adyavov (to) cialda, lasagna. Tm¿HS£ ¿b- 
ac pupup y qliaK o. LA nh bt 
babero borb+ blrbirk: 

Aazyagiso, M. ¿0w. raffinare. 2. rilassare, 
mollificare. 3, indebolire, ¿upalgpre; - 
2. deqyugit, y quljorygpik; -3 > duennid— 
get, Páb Dr- 20 (hd ib +, this 
Pa A 

Aayagos - 4 - 0v. molle, lasso. 2. sottile, 
tenue. 3. debole, gracile, magro. 274, 
fulnirq . RS as 7: Una» 3 . e loco pr y 
guinnid, pap, wguqnils . d+ > 2 
Púb. 3. quemdy qdo: 

Aayagón - 0. M. 000. = Aayagióo. 

Aayy0d7s - sos (0, y) zo 

Aoyyov-avos (4) lento, languido. fuedimg, 
St lg e bro 

Aciydqy > erro. = AÁdé, 

Aayeros (6, pe = 4Aay/0os. 

Aayétrys-ov (0) capo, comandante del 
popolo, Enyad aparto y ie Lar La 
Sp url > lp qe: 

Aoyíveov (70) ÚTOZO0, TOV 

Aayyvos (7) brocca, orcio. 
np > Fremb o no cias 

Aoayidevs - ¿os (0) E leprettino. 
Mo a, Presea quedo bd rocelo 

Aayideoy (70) ÚTTOLO0. TOV Áayos. 

Aoyveta (7) libidine, lascivia. 2. coito, 
fotteria , atto venereo. 3. seme geni- 
tale, sperma. “uma [d fade, qdurcasrza— 
mncfd fica. 2. fun up . 3 abel” (q5bq ur 
Límg). 15 bjt, bhóp, Phor - 2. ÉpI.. 3 
Lhdo : 


Adyvevya (70) foititura, Y azione di fot- 
tere. 2. Coito, fuunup. 2. diupitiaslut 
qrpacapa fe fia. BpLo Llar t+ > Ji Ehd : 

Aoyvevo. M. «vow. far P atto venereo. 
qorgrtla : Ípdo Lips 

Aayvizos- 7 - 07, lascivo. «uecar y euros 
LESLERLE + 20h: 

Adyvos-79-0v. libidinoso, lascivo. Ju- 
217) eun, dinpificalquí guie nc [Plug 
Eten qbhpp pros. ¿5d Ep, poho Mb 

Rp =7a 

Aayo9rgas - ov (6) cacciatore delle lepri. 
Tasas ee 000 0009024 y npuugorn » [Poo quedo lÍpep : 

Aayo9nodo-0. M, acw, far la caccia 
delle lepri, Ta ea eq 002 44 402 123 ly npump ». [Loros] 7 000 
AE 

Aayo9noto-0. M. 00. = TH T0ONY. 

Aayo9ens- ov (6) = Aayo9roas. 

Aayortovio- 0. M. yoo. uccider delle le- 
pri. Ta ra0 002004 203 420 ly din gpt, . [Lol q000do bo 
rbopirs 

Aoayúveov (TO) xl 

Aayuvis- ¿dos (5) = Aauyíveov. 

Aayvviov-wvos (6) parassito, 2. orcio di 
a QU nj$ . vos Ep FT fa fa aurfompr . 

E dd E 0d Cd AR Lo 
PO a a A E 

Adyuvos (%) uptva. dvri Adynvos. 

Aayyavw. M. in ¿oyar. ottenere per sorte, 
sortire.2.ricevere, ottenere, 3, (TOTO, 


paid, 


ur. 


AAT 


y ata ptz.) toccare a qualcuno, Jf£no- 
pue amas y pá py y pun q paquy pue dia 
deyb de Bfay up buey, Suñeperky > 
pompepos Empiezo, ppal ppp poned y 
o E EE Fs a A 
ELE Ibrb+- 32 «bpbopit mbps 1rt- 
dz pomo Ej 

Aaywofoletov (To) = Aayofolov. 

Aayofolia (7) Pazione di cacciare, di 
chiappare o di uccidere le lepri con 
un bastone. guna ala Ta sas 0 es 0 651 02 ly np. 
Je pañejel ul ding pon + qomo z bb 
[lodge pia flia bmp beep 
+ RESP e 

Aoayofólov (to) bastone che si lancia- 
va alle lepri per ucciderle. grey di 
Lntp din y pipe Sudiap . [Le voo el 7 000o 00 o 00 . 
let bobo + bit ho ¡A 

Aaywgólos (6, 7) colui che uccide le 
lepri colpendole con un bastone, Tuw. 
a E, qa A 
grñoy PA SÓ 
A > 

Aaywddorov (To) = Aayiduor. 

Aayudias -ov (0) = Sros. 

«| dayudeov (to) = Aayidiov. 

Aayo oe ys - 0Y (0) = An 

Aa yov - vos Ci 7 0) cavitáa. 2. i fianchi 
(4ar. ilia,) 3, ventre d'un vaso. fun 
an. 2. aq, ocqm, aburlgmiq. 3. 
diobf dp «ap - Godot, pa AA 
Penoóbpt psp Lota yor HbrmbrL Ep 
Lento, «191 hole 3 elo Tempo ES 
ayoos -a-ov. di lepre, Truspurairmaly fo ¿gue 

E 

Aayozrovs - odos (6, 7) che ha piedi si- 
mili a quelli di lepre. Turunmalf mu 

po 
e.jty e - (0%, ovO.) piede di lepre (erba.) 
ebearurl] idja fun E. [loo quee eje e (bp 
ad oftir=2)- 2. Aayudras. 

Aoyórvgov (70) = Aayorrovs. (1) 

Layos - 6 (6) LA Terarasy reverendo [lema y 
brota, pemipor. 2. = dayodias. 3. lepre 
marina (pesce.) $ndujkh  Truruqurrmnarl 
(Anzlo di Eo PA A 
LT 

Aayotoopetov (To) luogo ove si nutrisco- 
no le lepri (L'a22. garenne.) Turque. 
Mad qa pat fro ELA o 

Aayotoopio-0. M. 700, nutrire delle 
lepri, Turquesa equ glp + [md quo fro 
Les: 

Aoyogayio-6. M. oo. mangiare della 
lepre, nutrirsi di lepre, Trauma mo 
bj, Turepuumalya YEpulypocfy . [od 
qe bres Pod EL PLE «Eos 

Aoayopayia (7) TO 0VO, T. TOONY. 

Aayopdaluia (7) specie di malattia di 
occhi, quando la palpebra superiore 
non si puo unire con 7 inferiore. 
mbuek de sstg wfeo, npod spp JEpf 
[Fuplébzo jyprap fuppipo Suutfy me 
elecasionaz + pp il fo dep ps pl eb 


mntl,. 


pEpuca De Sisi da mnplp nkgor + 


— 











AAI 


bopopit thor Puta p mpomqsh bib «pri b- 
11: 
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dept - 


AJK 


rascoso, (Pad). orageux). 
APPALE» Proppmlnes 


Aayop9aluos (6, y) che ba gli occhi di|.4a¿ay - azxos (7) turbine, tempesta, pro- 


lepre. 2. colui che dorme con occhi 
aperti come la lepre, Tesxurmmalf 5. p 
pg equnijor > [help frog pb. Zo fondo 
A 
Aaywgovos (6, 7) uccisore di lepre. Tu. 
usas ly o [bed quedo Eormb=elpes- 
Al ona no Acuyas (rror. Elacópqy - Ú- 
uy rod Tdh¿ov 0U,) X Gti Aaqufdyo. 
Aag9irrovos (6, »¡) dimentico di quanto 
ha sofferto, chi non si ricorda delle 
sue fatiche. 2. che cagiona un dolor 
occulto. pus p din gus, br 57 luar pp 
tkEpp dfn p ¿ebpor + DA $utncl gue aus 
Kuno] irte mim, pp 
PEspL Ple it 2 teme ee 
Se EE 
Aadig9oyyos (6, y) cke lascia senza 
voce, che fa perdere la voce. wtÁ0uju 
prepa, ofre Gong Elembptr : 
Aaurdigpooovvy (7) demenza, delirio. yfuña.. 
puldpeñ, fuen ld, din [do + 
ebitit+s rentmueó, ter «sr thuret, 
biobe pbrr+Lb+: 
Aa gigony - ovos (6, 17) demente, pazzo. 
Jllizpy fobre, pufenel. yepters roit> 
ad 1 


Aados-eos (70) A. avri Ardos, Andy. 

Audga , émió. di nascosto , clandestina- 
mente, occultamente. qeqennmel » Sha y p- 
BL, pnpróbo 

Aau9gatos- «- ov, occulto, secreto, clan- 
destino. Sal, pt built, on$b: 

Aagogalos , Erió, LOA. 

AU oLUatos - a - 01, Aadgatos, (0ur- 
207.) bastardo. «n=t4oprk - pbó: 

Adggros - a - 0Y, (xal ézceo.) - tos. = Án- 
Poatos. 

Aa ooyapuio (9) = Ki Epey apio. 
Aa9oopayto - 0. M, 700, mangiar di na- 
scosto. quqund nunk . eS! ber: 

Aa 9gogayla (7) TO OVO. T. TONY. 

Aad9oopayos (6, 7) che mangia di na- 
scosto, queuach nto + iba yt bli : 

Auóvols- ¿dos (7) cotapuzza minor 0 
barbabietola Egiziana (L'x22. mélochia). 
pul bopto ful Egfupnualal Kult. 
nor cer Esbor «miss 

Ad 9veos (6) cicerchia. nueatr. Jepóbdes: 

Aauxas - ¿dos (1) puttana, baldracea 
(Aat. scrotum.) erq , «qnahfl. ¿órl, 
pongo. Publ Es 

A0uzao rro - 7e0s Y OL 

Aaaorys -ov (0) pultaniere, bordelliere, 
fornicatore (4azt. scortator). ¿nqupis, 
small me [d face puorz - e coo o lor eq 20odo, sao do do cue qa 000: 

ÁoQurarta - a (7) = Exxdgota. 

Ácizos - y - ov. popolare, di popolo. 2. (éz- 
2490.) laico, secolare. Hoqofop kh uu 
liar ó ee 27 om Gus luso. Elo oo coo[l ono opor hop + 
2 > mph mmbop, thorbt: 

Acizów - 0. M. w0w. profanare, «yy$e; - 
heripag ptes Els Ebert + El: 

Aaudarodys - eos (6, 7) procelloso, bur- 





cella. dpptYs, «bolbnpth huy freno 
9 po. : 
Aoaoyto-0. M, row. esser ingordo. 


epúpeola py. apt tn ely 

Aanaoyia- as (y) ghiottoneria, ingordi- 
gia. nplpudiyn ld pcñ. «om 

Aatuagyos (ó, 7) ingordo, ghiottone. »p- 
loan > poe 

Aoauyaoow. M, den. trangugiare, diqquj- 
A a a dd A ad 
Elp+s mponfllid 3 

Acnorrédy (7) collare di cane (4azr. me- 
lium). ¿ud dbqu solo y palo le y oe als pa . Hleo- 
tl primi Go osas Precio 

Aapos (6) collo, gola. Jbq, =pyop- «oye, 
y a Es 

Aauoruntos (6, 7) decollato. Jbqu Yan 
prsido qien" Heladas 

Acuunotonio-0. M. 00. decollare, Jfqu 
YenpEp > eojuniana presos 

Aoauoronos (0, 7) (rragoé.) colui che de- 
colla. dbqe upog + mount plot. 2. 
(Tgorao.) = ALUOTUNTOS. 

Dre road (170) M. Gto. avere dolor di 
gola. dbqe gus » 09 9,0 00 tu mq_úppjmd o. 2. 

ULUADON. 

nee ys (7) =Xlaiva. (09, Aar. Laena, ) 

Acuos-a- 01. sinistro (4er. laevus). Ámfu 
“o. = AÁQUOTEOÓS. 

Acuotonto - 6. M. om. mietere. Shák; . 
e 

Agitua (ro) voragine, baratro, abisso. 
Jopiuibaca, ubpacip, funpp»  5ppopoor, 
despho: 

Aaipy (7) xa 

Acaiqgos - sos-ove (To) veste, abito. 2, ve- 
la. pula, Sugnoni » e a ES bo. 
o RL ia 

Aarynoos - e - 61, (xa éxeó.) - ngons. velo- 
ce, celere, ratto, snello, ¿0:w, wpux , 
¿ocn ¿uipdon ) mp uu. ¡SY y boeft, 
«Pbes APPEES 

AQ TAQaTos (0, 7) = ÁQOr0TAQATOS. 

Aaxredow- óvos (%) Voce. 2, (ovverdy.) pre- 
de áÍmb. 2. «quinncE p e elos, e ln ojo 00 

> bás Ptbs: 

Pb a.- 0v, lacero. 2. (09.) inutile, 
che non serve a niente, 3. ciarlone. 
yurmnmararó , 2. eat To 22 frenada de O 


ququlipuno» berrea berfirz- 2. orbe but 
Lo ooo po 000 con 3000do y E 3. per Bono q 000do 2 

Lorio-0. M. q00. = Ánséo.- (7 ¿0- 
gala. ATI Acxico,) 

Aaridowo-0. M, dow. xal 

Acazrico, M. ¿tow. lacerare, stracciare. 


dem 2 
Acrio - ¿doc (7) z0LL 


Acdropa (to) quarcio, stracciamento , 


straccio. URI, 2222000 9 00 000 le y pa , 
¿pgpeul -  bpplid,  poprsepads,  Lopodin, 
poo poqoo y pq po 


ÁQrHoTos - y - 0v, stracciato, lacerato. 
urnas, Errfte ” TL dl E 
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Acaxxatoc-a -ov. di cisterna. 
yunntl . s0 plop Ó a poybp> J 
Aaxxóriovtos (0, 7) colui che ha tro- 
vato un tesoro infossato, molto ricco. 
Aaxyrorrovos (o) che fa delle fosse. :pn- 

ul ¿Euox - e dal ea co A 
Aaxrorrgwrtiía (17) Vavere un culo lar- 
oe ampio- uh nn E pierdo en e Ea as 
pe > Yollp EP ib" Aye ob 
Eb =TES EEE 0 y/o eo po 

AQ OTQVITOS LOL 

Aoaxxorvyos (7) di cui il culo é€ largo, 
ampio. 2. cinedo, bardassa. ¿wi pi- 
que pp Áms l Za yJEwm"j.p nilikbgor » 2 Mapa 
gw din » fhoftp Eb, Eb, Loros po 
reoborito . .. Pe + 

Aarros (6) fossa. 2. cisterna. 3. vasca, 
nu . CS fr; ¡nep . 3 . Pan, arar e soda . 
q prim po SS emprpó 3 la 

Aaxrooyt¿as-ov (0) di cui la coglia sem- 
pre é lassa, sospesa gi. 
porbppepo flopaeep Sep bs thlzh+ 
A 

Aaxrr0dns-sos (o, 7) simile alla fossa, 
apor LOs Pta «qbo. bp : 

Aazos (0) strepito cagionato dallo strac- 
ciamento. ¿bh de «umnt¡E jus quee 
s.u15 pde ES «br of odo E Lp po [dedos de a eno Let=- 
Eco u-lerre eb lapa 

Aarratén -0. M. yoo. calpestare, sun. 
a YE o 
ee. Qe > 

Aarrartytos (0, 7) calpestato. muapnd 

Aaxtico., M, tow. calcitrare, dar de” 
calci. wmpugloj, utlymigloj . Lbtórt co[Llmmg y 
Pebsbrs 

Aazxtes - eos (7) cucchiajo di legno. «pur 
ent LIS pa Goma pá a 

Aarteiona (To) calcio. «pg, bg. p- M+- 
o 1térb: 

Aaxteonos (0) calcitrazione. 
bb” tó lina: 

Anxriorys (0) calcitrante. «pugoy - 1 p$- 

A0HTLOTLOS - 7 - 0v. solito a calcitrare. 
2. ricalcitrante, pertinace. mpugk¡ne 
vnplws . 2. astlymizor y ly 2as alias eq 223 que . Mb 
deb eoueret- 2- Peli, Pumps 

Aaxrovico, M. ¿ow. imitare i Lacedemonj. 
2. (¿deat,) parlare o scrivere breve- 
mente come i Lacedemonj, laconizza- 
re. L 47 Ed pil Ta Tala, . 2 
TN TE 
[Los es vse ya E «Eo bb+ Lo coo foo 0 eya Lomo do 

Auxoveonos (0) laconismo, maniera di 
parlare breve ed energico. ¡m4nturbuñ 
a o lus pi ni mugrn.nt. 
o 

e pe Cel la 1 cd A Ec Ad E e ria. 
«El EL 1 páse: 


Aalayéo-0. M, 7ow. far strepito, gar- 


for eb 


AAM 


rire, cicalare, quenaglop, plus, pa. 
ncmqky o. qtmfia Elórts Sep Ínp bolis, 
vtr? 

Aalayya (7) clamore, garrito. ¿unwgshrr, 
Xafiz, Lamina. qmdimfte , y pd bi Rp: 
Aalaynqua (to) cio, che fa strepito, so- 
nagliv, cembalo ecc. ¿unugzog puré, pm 
dnd, que if Er “¡Ba . qee os fl ooo Lt per 
bpbk, pebterret, DEP Le ope: 2 = 

TO TOONY. 

Aalayritas-ov (6) = Aulas. 

Aalalwo. M. ato, = Aalayén. 

Adlaé-ayos (0) = dados. 2, = Aañayr. 

Aaléo-0. M. xqo00. mandar fuori del 
suono, ciarlare, cicalare. 2. (071. xal 
uTvu,) parlare, favellare. ¿1% upáp- 
YEL) queerlpurnty . 2. fuoufig » «ko yp- 
poplgos ¡Pp EE AS 
det, terre ER? 

Adi (7) = Aalia. 

Adiqua (ro) discorso, ciarla, fuomp, pue 
payaapMdhonty «COSER 

Aadhytis-0v (0) ciarlone,  cicalatore. 
¿ea a paras XK LA . poo $ ono 0 coodo 1 

Aadyteros - y - ov. che ha la facolta di 
parlare. 2. loquace, feoxk¡nc hupnoqni- 
[9:77 núikgog . 2 qugualpara - mérpre 
EME porpbftp ooh. 2. poema 

Aadytos - y - óv. dicibile, di cui si puo 
parlare. 2, di cui sé parlato. qugneb- 
LE dut feoup puk¡p' Xun-b¡p lwplh . 
2. fuounturó . «boy Erbibp) helo e o 
E a E o 
eL oL0 bt cas E 

Aalia (7) linguaggio, favella, pronun- 
zia. 2, fama. 3. loquacitá. feouk¡me E- 
eq sas To sas ly y fuouncius , (Eque, 20 pin ar dt 
[7% . a Susdjaart. . 3. uinmfuocuni [dp . 
mtrrre bl+ Mp LeÍS, bis Mim 
Pr AS A 

Aalos (6, 7) ciarlone, loquace, cicala-- 
tore. 2uingprig, quen fos y que qee ly prusen » 
po Bore, 107 boy Eb: 
Aqauayos (6, y) valoroso combattente.- 
[Heim nancog « «q—ómppy pp Él 
Aaufavo, M. ¿iyyoyac. prendere, piglia- 
re. 2. ricevere, impadronirsi, ottenere. 
3. sorprendere, prender sul faito, 4. 
concepire. 5. credere, stimare, osser- 
vare, da bp, egratk; . 2. pun, mEp 
Pap y mima. 30 arg pony” Sue 
qapSEy y piiky, pink dae eps 
Zo pomo Elle, coo om, Empalas - 
3> pepb thulr+, birria brit ofi 
A EM ME Era ADE 
Erjon Els, Mlábaapo* op El 

Aaupdario. M. ¿ow. servirsi spesso del- 
la lettera 4 (lambda). A (l eodifurus) 
bee yutwfe gnpswst,. A (Luar) 
a a il 

Adu (7) mostro, che si credeva man- 
giar gli uomini e massime i fanciulli. 
2, lamia (pesce), 3. ingordigia. Sr£z 
de, qop lu pS E fp [9 elias prep. no disar- 
3> aplpudaync [df . pp vd ejer «bi 











AAM 


mps + Po oo oso 009 po po Lt po io rm o Amo 
tp pst, aire. emo e mb 
SR A o E 

Aauewdns - eos (6, 1) mostruoso. Spb¿- 
el dj Tdi. eel lr Ali 

Aauvo (7) x avr. Agur. (2) 

Acduos (6) voragine, baratro, buco. y.p- 
Ímbincn , aia y des, dbpus , Susy . 
Iepmoozs deptos Gel bobos bbs. 

Aayradaozio (7) la carica di chi dirige- 
va i lampadisti. 9:05 p [db pp no] 
ELL poo rt bot breton pojorpt 
Qe ont ¡00d coda pda a 

Aauradevo, M. «voow. far delle lampade, 
torcie. a dl Psp" qEprúitp ¿b- 
Mebep > y po Lepe Eb dp bom > 
Binifmo)= Aauradqgogén, 

Aauradydoouia (7) corso, in cui si ga- 
reggiava di arrivare prima degli altri 
al bersaglio colla torcia accesa in ma- 
NO. fuspu[+ugne [Api , 
[dwg p apoco dEfe Y pYeñeyfóo el apio 
pEz amas] qusn-ud (Eput ¿En pk hi 
pojo=, bp +p Lodpr Eb vodn— bi t- 
ppm ombppbpfepbe lle porn Mp 
quito Eepprr+ bb bprz Defappep pmp: 

Aouradygogéo - 0. M. 70w, portar una tor- 
cia, 2. correre lampana in mano. quel 
pep hipEL» 2- Yu5 ¿Enpp deqtp . be 
dador, fon cdo de Ebo tardor 

Aaurradypogia (7) Y azione di portare 
una lampada. 2. corso con delle faci 
accese. qudpap dy hpepe. 2. unas 
Yo5Epnd > duqtje> yr [ppp 2- 
rileyo dejaron uE por Plóbeb: 

Aauradigógos (0, 7) lampadifero, chi 
porta una lampada. 2. colui che corre 
tenendo in mano una torcia accesa, 
lampadista, fusubkp, quelgarp poq - 2. 
dunas YEprd ¿bn pp duro y Yuri [dm - 
A 
dez El dodo bLpopk pozo pk : 

Aouradias - ov (0) = Aourradygógos. md 
(ovo.) sorta di meteora in forma di 
fiaccola. Pus" eq espa po fa ¿End dEnbn- 
pu dae abbr ate PELE rompe 
p=. Lit: 

Aoyradico. M. 
MEN. 

AQuIradiros - 1 - 0V. ene si fa colle lam- 
pade, colle torcie. qelqupikbpan] YbE- 
prúibpnl bqog. ybperyte be dede 
Eub Pue? : 

Aayradiodoonéo - 0. M. qo0w. correre 
colla fiaccola in mano. fu% ¿bnpp 
durqty - Seek EL bet qozÍmá 

Aauradiov (to) Úrroroo. T. Aguas, 2. 
(cato.) tasta. Pllduys dbpug epurnpry> 
Enph Ph: 

Aoauradiorys-o0v (6) lampadista. Puspz- 
7 144 ly foña ap UE pp En am Suu ¡ni Lu 
diup p[dg. p pioy » boba deL bLt- 
mb pommpaño po Epi ombre brbheba 
Elie Eerbier pro Poqmm porfi 


490: = 


Aauradeodoo- 
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Aayradovy¿o- 6. M. 10m. tener una tor- 
cia. E put ptes ber, La Les iu [le vo flo Sono $e pS 

Aauradovyia (7) TO 0UO, T. TONY. 

AauradovJos (0, y) = Aaa 
che tiene una lampana. 
A e 

Aaurato. M. £ow. X A4vTi ÁdUTO, 

Aayras- ados (7) lampada, face, fiacco- 
la, torcia, fanale. 4ua[dEg , quediqup , 
Y45, YEpoi, puupnkp. qukmpyy Lori, 
ber Jotmm, Php. 2. = Aayradydeo- 
plia.3.— Aqurydov. 4. = Aaurradias (2). 

Aaury (7) schiuma. 2. immondizia. a 
pop. 2. mpunkqn dpi. otto. 2- 
A dd A TE 

Aaurqd0r - óvos (7) splendore, folgóre, 
raggio di luce. «fuy¿be de) Kiki, ¡nea 
Dor Ponescro eeh 1 hobukeb, als 

Aaurqvy (7) cocchio coperto. ¿ez q.9g 
Maras oe: 

Aayzyoos - e - 0v. schiumante. ¿pfpre - 
thotb=tit=: 

Aayrroveos (0, y) che ha la coda ris- 
plendente. ETE "173 niuk gon » Qu o ig 
a A, 

Aauroófeos (o, y) che vive splendida- 
mente. ¿uoapaj_ uqpo y puencarcnp añ 
dia aigpho > pal cf 
bLE heooqeazemo 

Aaureofovos (6, y) che ha una cintura 
splendida. sui um fun. cap 2015 fa día 
acubgog- ppt ppp ete «bp 
o A 

Aayrooloy¿o-0, M, q0w. parlar con splen- 
dore. 2pEqupup fueran pr JES- 
deyljenpup font. «qm bh «tobmbft 
ElSp+ » 

Aoayroórove-odoc(6, 7) che ha i piedi splen-: 
didamente ornati. ¿2£q23w0pq' puna Eg 
pmpeft" Lip emp th ett 
e 

Aa ur oorTveoóno9pos (6, 7), di cui la fac- 
cia risplende, tol prsEs ia come la fa- 
ce. bpkup Push di «bu eagpog” poque 
ANS A E A 
A 

Aoauroos - e - ó6v. brillante, splendido, 
rilucente. De (érro 7004.) vivo, vivace. 
3. (ézi gov.) vivo, sonoro. 4. lustre, 
splendido, celebre, rinomato, genero- 
so, liberale. :buy¿m do, ¿uan 2. 
pbiquit, qoqzequcio (qrjio). 3. birpus 
Tf, Sizog (Aut). 4. mol 227. 
PEonr y LETALES equ, AI [teen 
mompo. Z> qeoppoo (pbrt) >. 3> ippo pp 
pá (efpo)- 4 hdp, ¿epeópps Pd 
pepes “Lhébae) hboqups cp qomo 

Aayrgórys- yros (0) splendore, folgóre. 
2. celebrita, splendidezza. «yb Tr, ¿0 
qh%, Tor 2100 1000-10 [dor . 2. Sngus 
unpac[d por, 2eEque[d ft . qee pope9oz > 
A E A 
eq vos po eso 3 

Aaurzpgórotcos (o, 7) Che ha un arco splen- 
dido. que y arm ler el ja nhkgor » hp 
pp rei hh Eyes 
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A0QUrpopars - ¿os (6, 7) raggiante, fol- 
goreggiante. ¡nevar kaos y 2nqanqnch . 
mt” 1bobLh eoput, ¿EPs 

Acuroog9aluos (6, 7) che ha gli occhi 
rilucenti. 111% 25 pkp ncukgor » qe po 
1? fhor pb: 

Aauroopogén - 0. M. 00. vestirsi degli 
abiti splendidi, vestirsi a gala. e 
apo pm pomo Eres rte pu 
Pbrrk Poppóng 

Aaurroopogia (7) il vestirsi magnifica- 
mente y a gala. ci aa qu [+FEp Su 
epa, all prep mp pin poo 
equ joo Pr, bimbebol Entert fo 
as 


Aoauroopó00s (6, 7) vestito magnifica- 


mente, splendidamente. a gala, efprar- 
pray pn prop Esp s bpbelst Pu 
berb Pope, tlf Proa 

Aauroopovéio-0. M. 700. aver una vo- 
ve splendida, bella, sonora. ¿.p£y7" 7q- 
cap uml, bu miii] proque fp 
A AA 

Aauroopuvia (7) TO 0VO. T. TIQOYY. 

Aauroópgovos (6, 7) che ha una voce 
splendida, sonora, bella. ¿ py" Suzog' 
1171 Lu milo: poz ' Y foma jo ooo 6" 1 
LOL “Capra 

Aauroóyvyos (0, y) magnanimo, gene- 
TOSO. dESurrár , mln cardfa cof á cool pm, 


co Páliio y de 

Acaurovvw. M. vvo. render lucido, illu- 
strare, 2211431 Su 00015 pode be y , pneamenpkp . 
Lomba, poppafdg, pode bn 
++ Mer Els: 

Adunguona (70) ornamento .splendido. 
HrehLt rta pr 

Aauroos, ézrig. splendidamente, magnifi- 
camente. «uy Sun [dEnmd , ¿pEqni [db 
ad a . Pa tE 1b- 

AaurTÍO - 7oos (0) face, econ: Ys, qual 
005 pp > ete: 2. (év yév.) cio che serve 
per dar lace. (ye mwu¡nt yupliap pur. 
eze? Lerbe Sh pp Pet: 

Aayrtioorlértas-ov (0) che ruba la lu- 
cerna o la fiaccola. (ui[dbga Yud quel 
ci pobppyp Empror ez bt 
ques y eso 1 

Aaurrtyoovzia (7) = Aauradovyia, 

AauTrTnoopógos (6, 7) che porta una 
fiaccola. fuswttp, aq 220 el za es pa poz + de 
pro ó e, Soo ES 

Aaunvoico. M. ¿ow. lucere, risplen- 
dere come la lucciola. una ftfh «bu 
Lona mr mbofbyp  p po depp 

Acaurveis-¿dos (7) lucciola (Aar. cicin- 
EE puna fly. er boótob, bro 

e. hu po 090 00 da 3 

Aauro. M. lduvo. rilucere, risplendere, 
brillare, folgoreggiare. yyy 20921 3 
Cutie apply. jpeg, 108 hi besoss 
Lem oin 


AÁO 


Aaurodys -s0s (6, 4) = Aaurrnoós. 

Aoauvoia (7) e a insolenZa. yu. 
ps Adi nes eb prortbl 

ÁAauvgos - e - óv. protervo, sfacciato , in- 
solente. 2. terribile. ywtqniqh, uk. 
ps, puso Sudispánl . Ze ón. Eh . 
a e 
2. poppeió, Lopóip=. — vos, Eztió. 

AG MwYes - ems (7) ra splendore. buy 
Lt, hb: 

Acv9avóvros , émió. secretamente, clan- 
destinamente. quqmwnel, 
tenutób, pngrót: 

Aovóavo, M, ijoonas xal 1700. non accor- 
gersi, o non esser noto agli altri. 2, 
(u0.) scordarsi, dimenticarsi, trascu- 
rare, ¿herbicida asp Yu? ¿biliar , np E 
¿phingnepy" Suiggnih . 2 dan , wi, 
Sog pyezy y quíbg nik, . $epk EM? > 
A o di 


E ei Cs A Sd Lo IA 
amd, Gellar om, qe bf 
ne 


Aué, éxrió. a tallone, con calcagno, cal- 
pestando. nimfg land, lpilusdp, mu 
end nfok ¡nd > fodo=g” borre bib ym 
Lee Pep de —ppergi 

Agéevoss - eos (7) seultura di pietre. pp 
Qopepo- hoy ejtméros Erro: 

Aatsutro Xx avti Aatevras. 

Aatsuriovov (to) instrumento per ta- 
gliare e scolpire la pietra. pp lp 


pEpoe ne Yepeja ¿opófp. fe. pre? 
Aatevrys-0v (6) scultor di pietre, scar- 
pellino. pup Ymifporg ; pupusrSuia » Poy 


eyuñ Pr byhd) eb 

Aatevros - y - óv. inciso, intagliato, scol- 
pito di pietra. ¡¿upubkof, pap pub 
quubmocró . fleoppendo ¿leal oydne 

Aatevo, M. evoo. scolpir le pietre, pp 
YpopEy Ao ha ELLESDE> 

Aoofórega (1) 97). tov 

Aaoforyo (6) nutritore, capo, condotliere 
del popolo. +aqadeqtu sing" poo 
bp Yuamjupp ncqtja» Sespofiph Hop 
Lerrbibero poto mie rip: 

Aaofgótos (6, y) = Axofgorre. 

Agodauyas - arros (6) domatore de” popoli, 
mnñog. pt E fe of pt 
a 

Aaódixos (6, 7) giudicato dal popolo. 
pena a ea 0 09 20 da pa ¿aqni[nq Eh mpreiasó. 1b- 
sb-Po Epqfiao fort" pel opt 
ES 

Aaodoyuareros - q- 0v, concorde alla pub- 
blica opinione, al parere del popolo. 
Suuwpulkwg baqodocpq fo (wupippjóio Gus 
dindmji. poro fl y pb Eb my 
fimo . — EXOS , ETTEÓ. 

Aaonyyota (7) sovranitá sul popolo. Hnqn- 
depptkuño dex] w»bpepa. hip por t- 


dy EAS Elpap” 009 y 0 o es eo 3 
Aauorataparos (06, y) esecrato , maledet- 








AAII 


to dal popolo. Laqalaoc pq Et atbhpéncaós . 


AÁ00rQaTÉ0UOaL, - OVAL, yy o0uar. = 
ÁAnuorgaréouas. 
Aaorxgatia - as (1) = ÁAquorgaria. 


ÁQ0uEdoY - OYTOS (7) sovrano del popolo. 
Pnqudogti Eolouñop" «plop Ítrdpanfeoo Gp 4d 

A 
e pote: y 

Aaotoos (6, 7) scultore di pietre. pp 
Qaspag - fooy yates flo oyó: 
aormadns - ¿os (0, 7) sotfferto in tutto 
il popolo. enjrp Haqndegb% purzncard 
Cuqb Ex mp). $ Eolo” poro 
eq omo cal A 

Axaorriavos (6, 7):ingamnator del popolo. 
pdecree, Puno > fu dn | esygeesmeite 2 

Aaorrogos (0, 7) (ponte) per cui passa 
il popolo. rxx4fg =p Hoqodacpqp Yagi 
(quelicp9 ) > "Epmbr +p Elo poo bb 
bite brbr (+hotrh=) + 

Aaos (6) popolo , moltitudine. £aquJn- pr, 
porque [dp plo, poes im 
ur asuet: 

AaooeBrs - tos (6, 1) rispettato dal popo- 
lo. L¿aqoiJa pq Eñ yuppaeimws quen nc pad. 
E E 

Aaoooos (6, 7) che solleva il popolo 
alla guerra. 2. (uovov «is tov JVov.) 
(ovww.) conservatore del popolo. +n. 
qodepgr yan aunk paq lergror 
roy: 2 Ebnqgodaprp «qusepuvog - St 
+-Pe EE aya mppardo - 2 pool memo 
E 

Aaotéztov- ovos (0) = Argotoos, 

Aaóteógos (6, y) (rragof.) che nutrisce 
il popolo. 2. (pgozao.) nutrito dal po- 
polo. Eaqoijoc pep uba gulor" “Wuugor » 
2. ¿nqoda pq E ul" o Sp 


Member jorge - 20 pelle qlo 
Lol «mtrs: 
Aaotúzos (6, 1) = Argotoos. 


Auop900s (0, 7) pernicioso al popolo, 
che corrompe il popolo. 4nqn/npq pr 
ala var o a ly ap y daqodJa pp me por. Equ. 
Log - ARE amppres Íbopnlle ejoqoo 
aqbraor pri 

Aaopóvos (6, 7) uccisore del popolo. 
E e ute Foto» : 

Anopógos (6, 2) (EULO0YOTOT. TO) AzOpógos. 

Aarayuo (to) escremento. e ER. 
Weliptaps, pequeneiia > 0% | depara 

Aa roayuos A = Aarates, 

Aaraco. M. «dé. vuotare. 2. lubricare. 
spapaEj > 2. YulbgEr ) ieopeEs (Pote) - 
a bmp lts 

Aaradov (to) lapazio, rombice (sorta 
di erba.) (F'a224. patience.) 
(fon el puTa E). 07 fomi Albo 3 

Aarados (0) fossa, «nu. qomtfomp: 

Aarrarteros - 7 - 01. lassativo , lubricativo, 
emolliente. ¿ope JEqiog, ubqks (nprn- 
A E A 
fee people a 

Aarates - eos (1) evacuazione, [¿nprct 
Yaigquaiags «ope Epbpja. «eL Elrek, 
ppp qrpómep: 
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Aaraga- as (7) = Aayov, 

Aarragós - e -óv. vuoto. 2. molle, lubrico. 
swueper» 2. un, qlcpopodeyi, ope 
qhbopue E 1or - 07 - 2. a Lab dl del 


pe, be ets, Pe e A 
yagós. 
ERA M. ato. = Aarnato. 


Aary (7) moccia. 2. (¿aro.) pituita, 
flemma. f-¡bup - 2 qye”. corn o o 2 . 
«q fu 1 

Aarto. M. leww, bere leccando, ¿uf b; , 
pay, pff (Eqoea fudliz, - pe? 
puts bommrr mb tb bib tus 2. (09.) 
assorbire, cConsumare. ¿m«pk¡, uxquntj . 
butrtt afllbpdes MLS Ens + 
AQUvOs - 7 - ÓY. : PIBBUE grasso. 7£p, «q u- 
ero Ad 

Ador - eos (6 xa y) larice (albero.) 4ne£- 
bf. poflpdo mn 

Mido (TO) Ú7Tox00. TOV 

Adoxos (6) sporta , corba. quidjfcg , uu. 
puequile, apld. «tmb, +b=$h + 

Adgovaé - uxos (y al utyv. Ó) cassa, ar- 
ca. ÓN wplq > codo opa po do 

Aagos (6) gabbiano (uccello).2prp [den 
joel dj) ppmror Cubo bl fr1): 

Aagós --óv. gustoso, soave, piacevole. 


Guebsa] y uñenez , mfanpdtb> ¡be blito 
hole + furor: 
Auguy yecto - 0. M.laow. ral 


Aaouyyico. M. ¿ow. gridar con tutta la 
voce, mandar fuori una voce gut- 
turale, gridar dalla gorga. »:tkgws$ 
polea epreray > desp ojo. eeh ELE aj 
ertog, poppllron_ pump cofre y pp did 

Aagvyyeonos (6) voce, grido gutturale, 
dalla gorga. Suquqajpio  olopeuyfi 
dui mnnag» teppllimjopendo q pedo cofre! Guo 
Perez * 

Aaguyyeotrs- 0d (6) che grida dalla gor- 
ga. f=alapq.Eñ ¿nl o 1 nn ugo, e». 
PA ps ppp ite Guyhpped : 

Aaguyyotonéo- 0. M. xow. tagliare la 
gorga, la gorgozza. n4npyp" A 
Yoplp > bere morro e the 
des: 

Aaguyyotonia (7) tagliatura della gorga, 
della gorgozza. ak»pee” ¿ganga hp 
empleo» teppltiens yo eri p+ > 

Acovyé-vyyos (0) gorga, gorgozza. ha. 
Yopgs Prjapo > error moro: 

AaguEo. M., ven, ral 

Aaovvo, M. vvo. tubare. (Pad. roucou- 
ler.) ¿97E,, RE, (ouunpuulusg) 
EME on pep por (prado) 

Aacavoy (to) cántaro , orinale, pitale, 
zangola. 436% (Yq4qug)» Ed por: 

Acacróxvquos (6, q) che ha le gambe ir- 
sute. 
quimejope Ebypt : 

Agoros-a-ov. peloso, irsuto, ispido. 
2. fronzuto, 3, folto. [durudfiog, die. 
quen . mbpkcafapur 3 - 
[Fury fofier- Dl bo, Eryue- 2 «pp bd 
a TER 
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Aaoróotegvos (0, 7) che ha il petto ispi- 

do, [Hucundiag Yacpsp n ukgor » flo o pain 
tr tr E 

A (6, 7) che ha i capelli folti. 
SaS fufun diag mehbgog » «pk eqyes 

Aootópovs-vos (0, 7) che ha sopracigli 
folti. fupur” Sn$ pupncf niukgor + «ph 
SU e SES 

Aaorabw. M. 20w. xo 

Acaorw. M, haxrnow. scoppiettare, strepi- 
tare, risuonare, gridare, latrare , grac- 
chiare, parlar ad alta voce, profetiz- 
zare, vaticinare,. Wepúwnk, , fufd an 
my Sualop y quemarlo, Gh, , ELO U p y 
Sugkp, quepywgtej y pupáp 8d fuouf , 
Dia prep arpa lios y > qoollppepodiade, qodinfte ED 
A o O O 
frog br) bbmtebt aho pLb mtrrre Fl 
det tera berntr bt) ELLELE mt ero) 
Les + 

Aortayeiov (to) bacile in cui si versa il 
resto del vino, eq [ña fa paña ¿fia 1 y us S pa [Ep 


Lbbbr Ñ 
Aatayéo-0. M. 0. = Kottafión. ri- 


suonare, strepitare. Sib, , ¿urmurgk; . 
Follet, pode Ez 

Aatayr- 92 (1) il resto del vino che 

Agtaé- ayos (7) Y si versa con strepito 
in un bacile nel giuoco detto Cottabo 
(Kórrafos,) 2. specie di quadrupedo 
anfibio. eq [1 fa pta PES qup Y arprpurfaa 
(Kórra foc.) puntas fu: pú JEY ("upk 
dp dEY qunsuzdande Yp pEgock > 2. enleaisl 
US DARIA A EL IS EA 
Ebob,  +b poflflmao (Kórrapfos-) 
ojalas pff ph mbr LEE» pub pp 
rerierere: 2 pp DEL LES mm ES [lp 
pop Phop[l omg y Guryledo 

Aoatoueiov (to) cava di pietre (4ar. la- 
pidicina), cava di sassi. .pupu$unp . 
a o E A 
atouégo- 0. M. y00. scavar delle pietre 
dalle cave, scolpir le pietre. .pupu- 
SuapE pup Susiley, puep Yoo. [log o 
mobil flop gpplimgs [oo oyó 

Aotóuyua (to) rottame di pietre. (4oz. 
caementum.) (Fa22. décombres 7 moel- 
lon.) ¿pk (omnpatp pelope, mps 
ep > Ley terrberes enel est 
as 

Aatouqtos (6, mn) scolpito di piétre, 
A E LA 08 

Acatouia (7) Vazione di tagliare , scava- 
re o scolpir le pietre. pp ampkp" 
Salje lud Galgo > May qppómop” y pop 
Jmmp boro cydimp” Ep bórep, oe pe 2- 
= AÁartoueiov. 

Aorouexos - y -óv. pertinente alle cave di 
sassi. ¿pus p12a S casta pa Ez pu re 22 222 151 ly 220 To 1as $ . [Leo 
A E 

Aortónos (6, 7) colui che taglia pietre, 
scava 1 sassi dalle cave. 2. scultore di 
pietre, .pup nmpog_, pupuSaupukpE 


.pup Suor . 2>  pup ¡por + [Pooz Pje, 
[roo eo eo foto fó%o ojo fado poro 9_t0 ¿[oo po poo ajo ando [loo e 
Porprdo . 20 [luz ojo? fr lolo, [Lego 


AAD 


Actos (0) sorta di pesce. ebuwk dj 
ut a O a 

Acrtoeia (7) lo stato del mercenario. 2. 
culto religioso, latria. Jepálu%t p queja » 
De U u2n:-5ny 25 patas ó “quizo » pt 
Srcto ppp. 20 Up peón en 
apa Pio 

Aaroevua (to) servizio, ministero, culto. 
qocld fi. tp, puros «bÍmlo 

AouTtovs - ¿ws (0) X ati 

AatgeuTas - 0v (0) = ÁAdroes. adoratore, 
che rende un culto. «<w¿wm0g , Eplypqu- 
qoq > ppp «bámb Gpe: 

AaToevtixros - 7 -0v. che concerne il cul- 
to, 2. pronto a render un culto, ad 
adorare. 211701 0 [9 Eplpeyu ne [du dE- 
a 
A 

Aargevo. M. evow. (7. TT.) esser servo, 
famulo. (ué dot.) servire, esser sub- 
ordíinato. 2. (ué dot. 7 air.) adorare, 
render culto. $uwnx<w)' «quzmobkuj pp] » 
Sunujkj , aquemaplej y Su uerras ly pur» 
2 > euge y Ephpparp lo > opt pre 
Hop" ppp oz pre EA 
ef - 2. pablo cm y lie E 
des 2 

Ácitotos - a -ov. appartenente al ministro. 
equi qu olle y fo equal ui > fpoppeopo o” pop 
eéloplo Meteoro 3 

Auto - eos (0, 7) servo o soldato pa- 
gato, mercenario, schiavo. «uW¡psEp 
ld A io 

Axatoov (To) salario, mercede, »=axph, 
cd dEmp, dupó . boLbbtes «yet» 

E ES 

Aarvxy (7) calcina fatta dalla rastiatu- 
ra delle pietre (e massime di marmo), 
stucco. pp (Loba dis pidio p ftp) 

derdop +bphés x 

y) = Aurtounos (ovo.) = 


ganen . 
Aartúros (0, 
Acgobcdos. 
Aavea (7) calle, rione, quartiere. 2, 
monisterio. «¿2393, [huy +» 2: duna. 
ena 0 fumo da y debo 1h 2 do ano do co ve eo po 2 

Áavgos - a-0v. vly. vts Adfgos y Azvgós. 

Aoapuyna (To) rol 

Aapuynos (0) trangugiamento , voracitá. 
dea qq uy card y e ep nomke pp, pl puedo fi 
[Id opti ez) bip” pff Ef 
detib+, % thor b=ib=+: 

Aagueayoyto- 0. M. q0w, predare, sac- 
cheggiare. [Huptk,, qoqoepnky - ondo 
Lugo y Luplingos doping 

Aapueayoyla (q) saccheggiamento. [dur 
¿Eje . Lo omo 99 Snes 000 eso 

Aagueayoyos (0) saccheggiatore, [+un- 
LOT s laqrsyumor » Lo von 9 Jo 000 3000do LoondmÓp 2 

Agpueov (to) preda, bottino. «mv:xwp , que 
O AS ooo deso y 1 pr loo po 3 

Aapueoroleia (7) vendita del bottino. 
[Buryuos putip Sufale yn > food ppp il opa 
Pepe mdp 








AEB 


Aapueorodeiov (To) luogo ove si vende 
il bhottino, lpurapntar AD 148 [7 Su fake me 
is 

Aagugoroién - 6. M, 7o0w. vender il bot- 
tino. a aaa [Fupues > pañep 

Ao gugoroins - ov (0) venditor del hotti- 
no. PET lunar $ufuog . ha so dino 1t- 
Hop ee 00 [Loro do 2 

Aagvoco. M. veo. divorare, trangugiare, 
CONSUMATre, wkjyuwxg ncowkj , diquruypts > 
TA al o 
LE Elbe, bello ELLE bles 

Aayawo. M. avo. scavare, «Eq, , ppt > 
pq 

Aa yavagrov (zo) ÚTIO0Q. TOV ÁdGyavov, 

Aayavnióyos (6, 7) che raccoglie gli 
ortaggi, pecado) ess pda Es pupa farsa ride ls pp pa Hnq- 
e o ra 
ayoavnoos -a-ov. di ortaggio. putfupf 

Aba (7) luogo seminato di dd 

Ao yoavinos - Y- OY. = Aa yovyoós. 

Aa yoaveov (To) = == Aa yarágror. 

Adyavov (to) ortaggio, erbaggio. (4ar. 
olus, olera.) pub, funky Er , pus 

«Edel: 4 

Aoayoavoroletoy (To) luogo, ove si vende 
p erbaggio. rula fur" farc co per Su fut ¡me 

Aoyovor olas - ou (0) venditor di erbag- 
ea [era cas preea" eee Y vas a Surfuor - eto b- 

AR (7) il mestiere di chi ven- 
de dell? ortaggio. farias car pra $11 fu ny pa 
suple - era rdfló ps pe: 

Aayoavorólror (70) = Aayoavoruleior, 

Adyeoc - eos (y) fortuna, sorte, puqq , 
A E le 

Aazynos (6) lotto. mbuuwl dp pugna] fuuq- 
pla [d pci y fiscal pps 

Aayvy (7) lanugine, 2, pelo. wqnceding . 

Sbp > myleo My Mbmyó pen 
2- Fe May? 

AG vos (0) = ÁAyvr. 

Aayvoo-0. M. 000, render («0 739.) 
divenir peloso, diegmao ph, lud q qua - 
Peter ld bomfroy Mpmy bo rs 

Aayos - eos- 0vs (TO) sorte, 2. porzione 
avuta alla sorte. y¿fGubY . 2. efSruolyure 


al) al La 


2 . dise, 


E ¡uu 5 aliaras . q o la o os , Do 00 po 09 DA o To es9 60 yo 099 
e» plo cdo a paeE P3 
Aompovy (7) lapsana, wmbual dj > font Ed 


>=. 

Aamdys- eos (6, 7) popolare, di popolo. 
E a . A loop eso [Leo do eo 00 tano 3 

Agsovo (7) leonessa. diras ly un fins. pp 
1h .00 es 0oolo ES 

Asaivo. M. avo. spianare, livellare, Sup- 
A NS 
+e pon demo a A 

Abnos * ¿dos (7) spoglia di 
np fs oáf . Epia: ppp: 

A¿Bns -qros (0) caldaja , 


serpente. 


laveggio. 2. ba- 
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cile, alo, [diz > Jenncghg «¡q uáf - 
2. (iip. quequño, Mtro 2- Luto: 

Aefrytiov (TO) Úrrox0p. T. Aéfns. calda- 
juola. “gentil uña. Mátpl, 
e 

Aefias-ov (0) specie di pesce, mbuuk 
dijo Anclp!- cafip PEI ae 

Aeyewv-ovos (6 y y) legione. ¡Eq Ent. 
maple bo py 

Atyvn (7) «as 

Atyvov (vo) fimbria, frangia. ¿u[+Epne 
durusc Eh, $114 » «pb, mud, foo 09 000 09 
ENEob + 

Aeyvodns - £06 CÓ, 7) ral 

Aeyvwtos - 7-0v. (yezov.) frangiato , fim- 
briato. $Snuyucnp y dEpfucnp - emy ps 

aMáLb?: 

Atyw. M, lé¿to, (+vo.) metter a dormire, 
far giacere, sopire (xocb Mo, 0 xo 0U= 
vy9,) coricarsi, riposarsi. 2. racco- 
gliere. 3. (uo.) scegliere. 4. annoverar 
insieme. 5, esporre, narrare. 6. dire, 
parlare. «un Egpik;, piugpik, y lud 
wunlfiy, ¡phaia], Suez z hy» 2 Enqufy > 
3. púmply - 4. Subiapk,  [Hpe, efeus 
6- pulp, fooupj + boflpptoe, omjomittnd 
buprom Lolli mmm, palpa > 
2 Pa RA PEA 
A O AA o 
quel? Gldrd > Do dp” e bl > 6 mb 
det «boLbt, terre «hobubll Els 

Aenlaoia (y) saccheggiamento, sacco- 
mamo. [Hepytja, qoqreynk a» eomqdoo— 
dopo y hondas dempdiap : 

Aenlaréo - 0. M. 00. saccheggiare. [+u5,- 
LL A A A 
se. es. Qu E 

Aeylarys - ov (0) saccheggiatore, preda- 
tore, [dHuor , nqueymor + LoqJmÓp , q- 
pimp : 

Asia (y) preda, bottino. «w..<wp, louenie, 
(EI Y TAS TOS a OC 

AeiBny9oov (to) acquidotto. 2, luogo a- 
dacquato, acquoso. fadirrg. 2- fon 

2 > ent bbp: 

Asifo. M. lero, spandere, versare, far 
cadere a goccia a goccia, distillare. 
[Heply, Sbqocp, Yu[+Egpik, - «typp- 
desd, plorlor , LS == 27¿V00, 

Aevevtegén - 0. M. 700. soffrir di liente- 
ria. Epus E pskac pk pp 222 129% gy dia pr 
ebjor dep fiofisenp » bpoplyk «b=pór+) bb 
alot to na oie di ot e pb 
TEE 

Asvevregia (7) lienteria (malaitia). il 
di Shcuirpac[d pi? apo] pelo pubpp 
Epopi+ eppóreb (app MEL female bas et. 
o E 
Ue tot lbrbritr): 

Aevevtegivdns - eos (6, 7) che soffre di 
lienteria. pus Y E pul ac pb Esp pa 20 0 aso 
diopupekpno dep pfior - bb=plyp ep=plt, 
a 
Ipentro a 


Aelavov (TO) = Alxvov. 


lima sy , 


mbr . 0 99 buy Lo ¡im . 
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Acinal - axos (6) lumacone ignudo, lu- 
MAca. ¡npuñencl + apdpó po foil: 

Asiuna (TO) = Aetyavov. 

Aeruódogov (to) limodoro (erba.) [eno 
¡ada E , io fal plc fol » bp >El ohm 3 
Aeruov- vos (6) prato, prateria. 2. le 
parti vergognose delle donne. disp, 
al das po ep 020 eq o asa fado 0 ly da cada y wdoldaypp > pespp 
RO AS 

Aetuoveas- ados (q) (Wúnpr.) abitante 
nei prati. depgbpp" qupep wbqepp pu 
Yo» reypeme ypropallae gon emp op 
propll pont : 

Accuoviatrys - ov (0) xa 

Aeruyoveates - edos (7) limoniate. Suñpur. 
«abr “EL? «báme oz (qe 
a 

Aeuoveos- a - ov. di prato. dispquq buf 
Junanil : yyppe y pm y ppt ho 
en=oy - (0%. 0vVO. Fyl. za ovd.) limonia 
(sorta di anemone.) $uxfk di E. ep. 
dedo bs me br ble 1 pto —$L > 

Aerunvis - ¿dos (7) = Aecuoveas. 

Aeuwvosidrns- ¿os (0, 7) fiorido, verdeg- 
giante. Sun la, aa y as [7 y largas lor y 
liado 105% Es porno] qu peras pr a $ . rbit+Lt , bh 
vbuLt+Lt> hot: 
ecoxvpovén - 0, M. q0w. Eipi — 

Aecozvuov -ovos (6, y) di cui le onde 
sono piane, che non si gonfiano. «¿fp- 
Lepp Supld bqog] ¿uenbgog . pyqeope 
por, Opel quo q po Lone odo 

Asvorrocéo - 0. M. now. = Áet00, 

Aeios- a 7 0s- 01. liscio, piano, Jubrico. 
2. dolce, lusinghiero. Sup[d , diobusrur 
CT 1 nqapl,, ru bps - ES abris y 
puurquprez y nm np y yuilncghs , fpE% Pu 
227 + mba podi y lopez pde > 
20 Puflip, for, eo pogo Emp rbd: 

AerotTys - vos (7) lubricita. (4az. laevi- 
tas, laevor.) Suplni[d fi, ¡fps po quee 
Leo boa bots hoy pre?! 

Aetópuidos (6, 7) che ha le fronde liscie, 
flat EotrtLipt ojud: 

Aero - 0. M. 400. lisciare, pianare. »- 
YrrYEL, SupldE,, qocpgpikj » topo 
E a 

Aerravógéo - 0. M. q0w. aver mancanza 
d'uomini, esser privo d' uomini, disp 
legs od pm todo Lp opinás 

Aeiravdgia (7) = Aeryavdole. 

Aerrarógoréo- 0. M. qo0w. = AÁeerrav- 
doin. 

derravógorela (q) = derravdgla. 

Aertoyalartos (0, 7) privo di latte, fuu[e 
¿ni gor - epmpapro: 

Astrroyoapos (0%, 7) che abbandono la 
sposa o lo sposo. ifbhp ud Epbip 
LE TESEO feo 
Pop opa 

Asirrodgavén - %. M. q00. Eiul — 

derrodgurns - ¿05 (0, 7) imbecille, lan- 
guido. ar ly sas, quninmd, [En ¡gus . quybó, 
replmiapa, Impmtepo 


25peomód"* ¿q us 


AEI 

Aero9vyto- 0. M. 700. svenirsi , venir 
meno. dispf, , noch, , [Harp lpurñosarp + 
«ques 

Aero9vuia (q) svenimento, diupfyn y [dup- 
pagano mps t EEs 3 

Asirro9vueros - y - 0v. («al éxtió.) - e405. 
soggetto allo svenimento, pronto a 
disvenire. diepog ) dinpknc quemar y 
Preto rie 

Aeiró9vuos (0, 7) svenuto, venuto me- 
DO. dispuwó , [Fuphugkp > «qmypióer + 

Asirorratoo - og0s (0, 7) che abbandona 
il suo padre, Suypp [Eng mpror áqor » 
tertppt Dp+ peto : £ 

Aeerrocitéo- 0. M. qow, aver mancanza di 
nutritura. uu E usd sue ljane [de fp 0 e Esa + 
A a SA 
demo da 

Aeirootoarea (7) xa 

AsirrooTYaTtén - 0. M. 
TALTÉON. 

Aerrootoarcia - as (1) = Aserrootoatela. 

Aeirootoatiov (To) il disertare d' un sol- 
dato. qbúncapf de que as bp y ATEITO ¿q Ep 
pufosbie - «««tepbo «o PARA ABE 
ps 

AEtTOOTOATLOS 40 

As TOOTOATLTNS - 0V (6) = Actrrotartas. 

Aeirrotartéo - 0. M. q00. disertare, ab- 
bandonare il suo posto (trattandosi 
-d* un soldato.) q¿uuw¡kp ¡bukj , que El 
Epey crotozty (qbincapp Sundiop)» «titi 
d+ opto po emopprpt puro (eme 
Herb tiphe)i 

Aeirrotáztays- ou (6) disertore. qwuuwpkp, 
A A 

Aeirotatia - as (7) il disertare, 1 azione 
di disertare. ¿wewpbkp ppuepe)  queuk 
Epty «fesfoztye (qbincopk dp) - qe. trrLer 
«ot =yplmbto «yrped «PU 
al AI 

Asirrovgos (0, 7) codimozzo. «ns ¿mob 
A E a e 

Aestmoyvz¿o-0. M. q0w. = Aerro9vuéo, 

Asiroyuzta (4) = dAsero9vnia. 

Asiroyvzos (0, 1) = Aeeró9vpyos. 

Aesizo. M. lelyo. mancare. 2. lasciare, 
abbandonare. «<wbpuf¡, pub dí «pub. 
uni [df Te nbsp. 2. [4537 aSg ES py áqgEr y 
A A A 
pr a 

Aesigevos - 7 - ov. gigliaceo, fatto di giglio. 
A A e 

Aergrozidrs - ¿os (0, 7) xl 

Asugudess -eo0a - ev. simile al giglio, can- 
dido, fiorido , delicato come il giglio, 
¡reza ea ibi, ¿qua ha KE play 
Sunhwckhi ipunpaiy - qutquno «es 
a E 
ute 

Aeiorov (ro) giglio. 2. narcisso. ¿meu . 
2. Tuplibo» poi - 2> bhríbi, «LErpk» 
Qe coo apo o 3 / 

Aetovoyéo - 0. M. q00. esercitare un pub- 
blico servizio. 2. (éxx4yo.) celebrar la 
messa, Sauru us pus le [dle sa “ue 7101 0% dp 


— 
— 


00. Aerrro- 











AEK 


AEO 471 


dismncguble, y Surampurhac[Plouño uepuemar | ArxaWVideov (TO) Aercveov (TO) Aexavis- 


enplej + Dd. A dismmnogubl . foro Guo | 


A ds A, ha 
poo Es: 

Aetoveynuo (ro) servizio, ministero pub- 
blico. da esq us qu ol 10 a a 
enprac[d por . poes ques. lo o oral ooo 00 0 o 0 00d 
epa porel” perl: 

Aeirovoyy ota, (7) xa 

Aeitovoyia (7) servizio , ministero, uffi- 
zio, carica pubblica a pro della com- 
munita. 2. (éxx10.) messa. aaa as 
Sung [dpi 24 us 301 0% . 2 . EEUAN USD ELD [E ELA EL. o 
poo per" Epa Pte Pr po pápoo op 
A E 
qna y Ello pus 

Aertovoyeros - 7 - 0v. ministeriale, 2. che 
concerne il servizio divino, sacerdo- 
tale. quizo Earl aro y 22125 3401 OÍ sas ly ada . 2. 
Guiuyyusljuií» toppóefl Moimimr » 20 hh 
PEEL Pre Stubot a dd e 
Smqtot pps pbit 

Aerrovoyós (0, 7) ministro, chi esercita 
un servizio pubblico. 2. (¿éxx2470.) mi- 
nistro della chiesa. «quemo, uu. 
A E) Sur pusl ne [dude 12117001 0%" es a a a 
misc po qe Éfeso perl 
omo. 20 Ft belt q 
AN ca dofrdao byte pápoo frepofodo 

Acabo. M. aow. = Aetyo. 

Aeynv - vos (6) volatica, serpigine , im- 
petigine. 2. fegatella, lichene. »ppf<% - 
2. nppfita] oquwalap fora djs,  puspS poh > 
A A 
O dc DI 

Aeiyqvico - 0. M. «ow. aver la serpigine, 
la volatica, »pekkh múbimo, . Peret 
eje: 

Aeiyw. M. hei¿w, leccare, lambire, ¿3£, , 
e A 

Aeepavógia (7) mancanza d'uomini, de- 
populazione. dispgng «pwluni[dpoñ, ute 
dinpqac[d fi. mp btebtrtob! Fefiee> 
e er: 

Aetyavov (to) il resto, il restante, rima- 
suglio, avanzo, reliquie, rimaso. Yi. 
TULY dumgacaró . Groso pudo y Do 00h 0 00 o y eq. 
1 beds 

Aeiypes - eos (7) abbandonamento, abban- 
dono, 2. mancanza, penuria. ¿poed, 
E 
a lo dl e E E 

Aeryudeco-0. M. 00. aver mancanza 
d'acqua, soleie penuria d'acqua. fet 
seus ly me [d fa Ta nbsp" pu Ej > ee 09 uo frlfiene 
Les : 

Aeryvdgia (q) penuria d'acqua, fef «quel. 
uni (dpi. PE felftirre: 

Aeiona (vto) Vazzurro (4at. lomentum.) 
Querspocemas ly Teleprly ed ps plo ojo: 
Aesiwoes -eos (y) lisciamento, lustratura, 

aqopyad, ¿qa tp, Hlyon 

Aeravogrov (70) UTTO200. TOV 

Aexavg (7) bacino. 4akp, ururger » fest: 


4% 00 hu 049 1 


¿dos (7) Aexaviorn (1%) Úrrozoo, T. Áe- 
AV. 

Andros - 0v (6) xa AerPoruole- 
¿dos (7) chi vende delle uova o del 


legume. Seclpld ud ¿iq eqEnp $ufuor - 
[soni ni obs ho coo for 0 «yo Perk+b m00[Lewdo 3 
Aésudos (7) tuorlo dell” novo. 2. lente 


scortecciata. 3. pisello. de qEq- 
Emmderimpllos mmppop o. 2 eta Soy 
dam e rÓt+- 3 > pop: 

Axis - ¿dos (7) xo Aextorcov (TO) xa Ae- 
«toros (0) ÚTOZ0O» ToV 

Aézos - eos - vvs (TO) za Aexos (6) piatto, 
tondino, scodeilla, «ifub, efuusl - flo. 
Amps pop 

AerTtéoS - O 0-09. FET. T, Atyo. 

Aertinos - 9 -0v. (ud Exio.) - eos. espri- 
mente, espressivo. mpierayuympz, dEl fñ. 
der=d prtóbo pont bo bybt 

Aertos - y - 61. dicibile o detto. purk¡me 
pad pancrad + ¡ent Cfr Lao eo 


Pz: 

Aéstoov (to) letto. 2. maritaggio, con- 
jugio, letto matrimoniale (4az, lectus 
genialis). NuSfX, «tng pi. 2. 


mbrta. 


Tine [d fade , (Sulygae [df 7 , al zo e 0 de cas ly 220% 
ula lí» plror for y Depor. Zo ph, 
ELLELt+: 


Atufos (o xal ptvuw. y) brigantina, fre- 
gata, barca. Truc Popiomfta, Goo + 
Aéuna (to) scorza. 2. coperchio. 4kqk:-. 

2 Suwslrjla Ln 00 v0p 99 ta o 2. bopftfp E 
Agtugos (0) moccio. 2, stolidezza. f-¿Ehp - 
Zo fro[dudinne[d fre . ld 2. 11 
trrré) «brnbLb+- (0s ézri9.) moccioso. 
2- stolto. E¡Ehpras . 2. fuo[Husdiosoz . epi 
A 2. qu ip, efpelas, 00 Loco a 2 
Arstsio (X. M.) aver brama di parlare, 
a E A E E 
terre ERE bimbo opi : 
Aetidiov (To) ÚTOZ0O. T. Atgéce, 
Aetizoyoagos (6, 7) compositor d'un di- 
zionario. Ae ea A - p= tl 
AsÉrnos - y - Ó. che appartiene o e occupa 
o tratia sulle parole. punbEpne a ag 
p=Lelier o A 
Len imei «bobmbfl port - (09, ovo. 
290.) = Avérxoyoagpos. Covd.) Astrxov 
(To) Migionarto, lessico. 'purnqhpp, pu 
AéEr - ems (7) parola, dizione, vocabolo, 
gun, A a E pb, Hed": 
AEÓVTELOS - 4 Y 0S= 0%, zo 
Asóvteos - 4 - ov. di leone, leonino, wn. fe. 
$ ufo . 
Azovtrí (1) (évv. dog) la pelle di leone. 
Asovrydov, éxto. da leone. wnfidk «bn - 
«0 es 200 do ooo 16 
Asovridevs - ¿os (6) leoncello, «gmpl e 
nfs, un fos f ¿a Yoppr . miro, 
0010 000 do Lomo poor 0 3 


Sl : 


> eel de O 00 aa os iu 1 
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Asovrern (y) carvi selvatico , cacalia. «.- 
ef ess farra (plus luto la el ¡ata E). «by 
ML bhrbLtoh mete oie: 

AsÓYTLOC - 0 - 0V. = AÁEOVTELOS. 

Azgovtioxos (0) ÚTTOXOO, T, Atov, 

Asovtosidys - ¿os (6, 17) simile al leone. 
mon fecS fo olaa «ciar. of fo + 

Asovro9vuos (6, 7) che ha il cuor di 
leone, Coraggioso: wnftosf app nik. 
gor Y mpEA- copo be=pb+pts bib, «1h 
Loro pop. 3 

Asovtoripados (6, 1) Che ha la testa di 
leone, rn [ro S fa q 22 fu nibkgor » 000 02 condo 
SLUO: 

AEO0YTOMAYNS - OY (0) che combaite co 
leoni. sr fr Sh ls pane <Euz nation » 0. o 
per pub Ípm+L ELE. 

Azsovtorrétadlov (70) noe 

Asovtoródiov (zo) leontopetalo, piede di 
leone (erba). ¿d4¿ququñ  fumin ij E. 
cooper (pts memo be PEL 
oftm=f) 

Asovtozrovs - odos (6, 7) che ha i piedi 
simili a quelli di leone, wnfprsfp mur 
mes a E Cy ao E E 

A2OVTOTPOONIOS (6,7) che ha la faccia 
di leone. rra fre S fo Edp ncukgor » 00 000.0 
LbSrbLt opt y : 

Asovtotoogia (7) nutrizione, nutritura di 
leone. son fra $ equ Sh pp an gaby . mw. 
po o bolrep” cooper dino: 

Asovtovyos (6, y) che ha de” leoni. «.- 
np Sikp ao mayor cp ep 

Asovropovos (6, 7) (rragot.) uccisore di 
leoni. 2. (mooragof.) ucciso da un leo- 
ne. wn pis dEngptor . 2 sr fre SE dE 
mus. 000 00 000 lo Lo yoyo fo po Lodo . 
A 

Asovtogvys- tos (6, 7) nato da un leone. 
anposk Sib. cmo ont: 

AtOYTOYVJOS (6, 2) = As0vTOPVNOS. 

Asovta das - sos (6, q) = Asovtosid as. 

Asovrodos , émi. = Asovrndov, 

Asoragdos (6) leopardo. pusunfió. topo 

Aérradvov (To) cureggia, con cui il col- 
lo del cavallo si legava al timone del 
Carro. pay mp] ¿nc dbqu ly 1 m2, p fa 
pEx7p4u ple: Epñ . e. [L ud 09 9910 00 ido 09 iu e. pp... 

Aras - ados (tó) monte pietroso e senza 
alberi. Ppupoo ne 20 0-05 y $uwn fr En. 
More pejo o de ceo ep 

AERAO0TA (7) tInNoZZA. ef0122] 0 1 E 407 144 71570 Go 
derftos 

Aeridoscidns- ¿os (6, y) che ha la for- 
ma di squama. [FE ff ábL nibk gor » 
PL bb 

Aeridón - 0. M. d0w. render squamoso,, 
coprir di squama. [4er tg pub, [Hb 
bol gogEL» dom, bib ropecpóng qe 
A ss 

Aeridurtos - y - 61. seaglioso, squamoso. 
ene aa (ovo.) reina, car- 
pione 1 no YE z7ru ep Loren pa ado. 
NES mn [q-L sf 00 01 pa ¿nel aba. “bei a 


2. 000 00000 do apo coo do bo 


AEN 


phtmb qomo pp de trono emu 
seo PAE 

Aerxico, M. ¿0w. scagliare, scorticare, 
Cáquiig) [Sefp Seña, , pEpldk,, Eqecp 
Guekiy . (eq phjeppr) domo ppp 
dy oy mm pmp y 
emp porto 

Aeris - ¿dos (q) squama, scaglia. 2, scor- 
za. [Hp (Sáuñiig). 2. Ybrgtbe. («qmuet) 
Prim o Le pp 

Atronao - aros (TO) scorza. bqki. qu. 
q DE 

ATTOgLs - vos (6) Atol. avr. Aayos (09, 
to Aut. Lepus - oris). 

"| Aézros -e0s - ovs (to) squama, scaglia. 2. 
scorza. [dEf, 2. Eq. jo. 2. pu 
es 

Aétrrga - as (7) lebbra. eop, propone [A prñ. 
dia 

Aerrgao-0. M. 700. esser o divenir leb- 
Droso, prpmaki > o=yo=a pudes 

Arrrguao - 0. M. 200. = Aer od. 

Aerroumos - y -0v. di lebbra, che' guarisce 
la lebbra. enga [28 es 220 000 ly ao do 120 $ , 
popa [dp pd or" prpiungpioy > «=> 
E A 

Aerrgós - 0% - 0Y. lebbroso. papa - mmjomq 
99 bm Y 

Aerroóo - 0. M. 000, xal Aerguvo. M. vvo. 
render lebbroso. enoprm pub, » mmyuma ¡00m 
EN 

Aergudays- sos (o, 7) simile alla lebbra. 
popb Tod > aja «¡COLE 

AerTyyogé0 - 0. M. 00. = = Aernroloyto. 

AErTTOy0ULOS (yevos) Yo 

Aerrtoyewos (0,7) che ha un terreno in- 
fecondo, wbxywncq Epltip" Soq_ núubgor . 
hoppen e brbihlleba” Gunprepa 

Aertoyvóuwov-ovos (6, 7) di mente per- 

spicace, che ha lacume d'ingegno. 
«bere» Lhorbt: 

Aertoyoaunos (6, 7) seritto in caratteri 
sottili. ¿ep qpEpnJ pres. puáp 
A A BATE 

Aerroyoopos (0, 
con caratteri sottili. ¿upul' diobp qpk- 
perl qpoq + Pl Lomo bib bqu. 2. 
(roorragol.) = AerTOYOA pos. 

Aentodéguaros (0, y) zos 

Aerrródeguos (6, 7) che ha la pelle sot- 
tile. pep dnp[d ncibgog- Pb rbppib: 

Aertodort - ororyos (o, y) che ha i ca- 
pelli fini, pop doqbpof - Pár .oyyes 

Aerrtoralauos (0, 7) che ha la canna 
sottile. uu pas l, EqEr nik gor » ptr q. 
“eLLe* 

Aerrtorapvov (to) nocciuola (frutto). fu. 
qbi (epuniq ). ¿rompi 

Aerrtoloy¿o-0, M. qyow. parlare o esami- 
nare con sottigliezza. ¿pul fuoufp 
Quid pil. pr «robubíl bujeomy óleo 
epa, ENÁr+ + 

Aerrroloyyuo (2oN sofisma, 

Aerrtoloyia (7) parlare) disputazione sot- 
tile, pee par ly fou f n pil? Y <a peo Esp y 
qqaas pa ass ly q07J3 ll” Sus ly 1% ne [d- fondo . 


Pr vas pe E sas ly cardo 





7) (rragó£.) chi scrive 
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PE mbpft «boGabl psa homprom» po 
+bib Elrap) PÉR apo Pop afpoa! afroó- 
A 

AertoloyeoTrs - ov (0) xa 

Aertoloyos (0, 7) sotlile nel parlare, 
argomentator soltile. gopul  fuouoz , 
ppepuesl¡no [dEl ¿Entrar ln [dp por - 
pb epobbll pot, PL bitch pb 

AenTonégera (7) tenuitá, sottilita di par- 
ti, eiaida pa dieses ls pa ne, dice pr ias o 
ppen pa + ep pá Gpe bob” tora biert 
0/00 mpo 

AERTOE0NS = gos (6, 7) composto di par- 
ti sottili. 2. esaminato esattamente, 
scrupolosamente. — disbpudivod ,  diobp 
SN ls a a 
ejud - 2. ppp ft prop” poflbpao Pt 
da a a E 

Aerrtonegos , éxreó. sottilmente. 2. scru- 
polosamente. 3. a ritaglio, (P'a24. en 
détail.) ppal [dEnnd , pens peas ly diuuk. 
pl > 2. Xq bo, ele da poca abias ada + 3. elias es 1177 
die» Pátbe bb 22 «e ppol ELhs Eo. 
A a e A. 
Ads A EEE ; 

Aerrtorocéio -0. M. 00. = AecrtTuvo. 

Aerntorvyos (6, 7) che ha le natiche 
tenui, magre, ¿epul TpSup' ¿np Epuu- 
ana sai da niubgor » páp Br" Qu 00 tapo 00 a hee 
e lapas 

Aerrroggutos (6, 7) che ha le radici sot- 
tili, tenul. pue psl aa qa el ias 201 de Le pu niukgor » 
prát Hosp p=. 

Aentójgóvtos (0, 7) (acqua) che scorre 
parcamente , poco. puwpulb' pls eurgog 
(Pep) > PAL mo ome (am) 

Aerrros - y - ov. sottile, fino, minuto, te- 
nue. 2. gracile, magro. 3, poco, picco- 
lo. 4. ingegnoso, sagace. 5. delicato, 
tenero. gepul, úncpp. 2. DpSop, u- 
quuqniÍ O Pbz 2 qu fal. 4. Ye papel feas + 
5. pump. Lamb. 20 mts 
E E E AS 
ph, PÉL «bppppo De hom pos 

Aerrrócagros (0, 7) magro, gracile, %f- 
pt pa Esas 

Aerrroorelys - ¿os (o, 1) che ha le gambe 
mjecilenti. ld poc pio bp nik gor » um 
por qa qa hp mp 
Het poder: r 

AERTOCOPLOTAS - ov (0) = Aerrroloytorrs. 

Asatocúvr (a) i= AEnTOTNS. 

AerTOOMUOS Lo, y) gracile. 2. delicato. 
wqugnida. Zo ipumprcl. Lpper y quempu=h > 
Dd. Doe pa: 

Aertorys (7) sottilitá. 2. macilenza, 3. 
delicatezza. 4. finezza, sottigliezza. 
pupuln [df . 2. TSupae [dp , den. 
innc[Epih. 3. ipusplinc[d fi. 4 irppur— 
dinne[d fpcT . párr pr > ES eq 00 0 00 do yoo im DS 
hqpipbt- Lo eborbtrtrs Pé «Ñperieret: 

Aerntotonio - 0. M. 700. sminuzzare. 
quaperky y diidep Diogo pl + pon pto, 
páL puÉL ¿lesdpy + 

Aertotoxymdlos (6, 7) che ha il collo ma- 
cilente, gracile, “¿Sup ¿np dbq nik. 
gor » eq qomo! o tm po 00 09 9,d e ima Opue a 
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Aerntoveyto-0. M. 700. lavorar sottil- 
mente, far delle opere sottili. ¿puk 
ÚrSt,, pupey qopSpep qopsk. put 
bib, PL lr los. 

o (7) finezza di lavoro. ¿pl 
¡78 BN Páti tot 
ertovoyos (0, 7) lavoratore di cose sot- 
tili. ppusl 0p$ qnpdog' pue puños » 
pb br buLbubo: 
pa aadS (6, 7) che ha la corteccia 
sottile. . páL 
Eu 

ita (0, 7) che ha le foglie sot- 
tili. . pl Looo. 
Ps 

Aertogovia (7) acutezza, sottilita, finez- 
Za di voce. Áuih fo pupilo [d por . ee ln 0o 
ptr tot: 

Aerrtógovos (6, 7) che ha la voce acu- 
ta, fina. epi Gn nobukgor » pá eofroy ps 

Aentoo-0. M. do. = AsrTtUvo. 

Airtuvors -ews (7) assotligliamento, atte- 
nuazioDe. ¿publigptk;a , Úncorgnció . 
Pásate fo 

Aertúvo. M. vuvo. assottigliare, attenua- 
re. popelgpbk, , Tppgogpik, , mpg 
Dl, pg. PL Mr) mr 
A 

Aerrtuonos (o) = Atrrtuvors, 

Aérrvgov (to) = Aérros. (2.) 

Aro, M. léyo, scorticare. fbqkep Su. 


uk, . Oye y 00.9 p po eya 00 deso hu Qu eno 0 00 9 90 td 90 
PEE 
Aeszáto zo Aeoyalvo. M. a40w. X Áe0- 
anvevo, 


Aéozn (7) conversazione , colloquio. 2. 
casino (Peo0u. Klubb). /Ehuw4gn-[4 fp. , 
ebay bites pompa. 2. pom” flo. 
pb bóL+ Led * bl: 

Aeoynveie (y) conversazione. 2. loquaci- 
ta. Edguqulgni[d- pur . e quer fuouf¡r , 
ququlpunnc[d fi. dememblmbit, fhopp=i> 
de «bob 2. puberoto pá + 

Aeoynvevtis-0v (0) ciarlone, ¿umufros, 
A e E dei 

Aeoyyvevo xo (po.) - evopac. M. ¿von - 
ouoe, conversare. 2, ciarlare. feouus. 
habi, Ypéeulgki: 2- quen fuoupy y quequrlypss— 
cp pm Eu rbs yde CGE 
Elr+ 20 pb pr ESA) pd pop 

Asvsalo. M. a0w. = Azvraivo, 2. (AutTfBT). 
imbiancare, divenir bianco. X£p4%hu . 
tes 

Aesviaivo. M. avo. imbiancare, render 
bianco. Xépdigk, . «ley pufttó : 

Aecvzaravóa (7) biancospino (u22. aubé- 
pine.) spinalba, ranno, leucacanta, «.¡f- 
Supl noigor Jqutg [(Encoljo). aq oferto, 
fumpp ppp (orton LE pre rbrtot 
opt pp Me mbibhit qt): 

Aevzav9enov (70) leucantemo (sorta di ca- 
momilla ).: SEpdizh  Epkgnil .  ofrya 
tutofifo 
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Asvravóns - tos (6, 7) che ha il fior bian- 
CO, KE pliss ly $uq kt nu bgor » bj. Lt- 

a: M. ¿o0w. aver il fior bianco. 
2. esser bianco. “Epdixl Surf nib- 
Toaoy > 2 + SEpdial, pyeep o» bu trok bye e 
A E 

Aevzavors -ew0cs (7) imbiancamento, 3£p- 
deygptk pa. «joer: 

Asvravrys-o0v (6) imbiancatore. 2. lavan- 
dajo. enfs> en papa. 2. (2e ga pep y quelo 
pruemgog + pls quemé Le qt 
te, . € a . 

Asvraoyidos (7) argilla bianea. Xkpuliul 
dE il ES qx 5 

Aevras- ados (y) X avril Asvzy. 

Aevaaonos (0) = Aevsravoss. 

Asvzaydtys - ov (o) leucacale, agata bian- 
ca, 22 ly 120103 22 227 furor as ly (Sur pus ey [aña pap da 
E) - yor mmto=ee Cute PEL «ome 
hoy mer): 

Aevregudeos (6) garza, aghirone bianco 
(Aaz. ardea alba). XEpdial apurz fp» en fry 
e «metres (abr PEL 1 rep): 

Asvry (7) popolo bianco, galtero , _gatti- 
ce (albero) (4az7. populus alba y can- 
dida). 2. vu lsme, morfea bianca. (ue 
O A os cb Le yn mb 
A 
poe 

Aevztozos (6) argentino (pesce) (Fuzz, 
able). fopp XE plis ly áncl alía . 1d dal 
=p Eee py le Pue: 

Aevrofagys- ¿os (6, 7) di color bianco. 
SEpliol nin] > efyoe pete: 

Asvzofeaziov - ovos (o, y) che ha le 
braccia bianche. XEpdiul [Her nú bbgor - 
A E 

Aevzoyoagén - 0, M. 700. dipingere di co- 
lor bianco. KE pil, qn] Taly sas pol + 
aby y ELE Boellp pl ter 

bles: 

Acvzoygagis- ¿dos (7) gesso, terra bian- 
ca da scrivere. uk. epfombr bp: 

Aevrodéguaros (0, 7) di pelle bianca. 
Epia ly dnpldn . qye” brbh: 

Aevrodovs -ovtos (0, 7) di denti bianchi, 
XEpdialy astral prnl + by.” bit 2 

Asvrod9ogr - oroeyos (6, 1) che ha i ca- 
pelli bianechi. KE paliar ly diogkpnd . lo 
mmm. ps ee. qe .mq pt 

Asvro9owoaé -axos (6, 7) che ha la co- 
razza bianca, SEpdisl ques ¡ui furque- 
Mur miigog + qye bie eri: 

Aevroiov (ro) leucojo, viola a ciocca 
(4a7. viola alba). KE qreb ias ly dicñerniqusl . 
abr Pes ber «Pre: 
evzorégatos (6, y) che ha le corna 
bianche. XEpdisl Ynmnhkpnl . ele 
a 

Aevrorépalos (0, 7) che ha la testa 
bianca. SE pik; qe fa niúbgor - qbo 
e , 

AevrozgangBn (7) cavol fiore, cavoli fiori. 
$27 lus lus queje , piquito ly 22 5 020 el jo A h coo pudo 000 


mpfi : 


AEY 


Aevróxgews (0, 7) che ha una carnagio- 
ne bianca, elias pa dia y qa KE paliar Exor » 
XEpdisl Niuplio noúbgorg - epdmep «fon fp” 
ppp prrte aqlogoe opos efron Pio pa 

Aevzonalhos (0,7) che ha i capelli bian- 
chi. XEpulicl diagEpa] > «loja emy 

Aevrorrageros YO Joy, 

Aevsorraogos (6, 7) che ha le guancie 
bianche., Ab palio ly de nitkgor » qbo 
Eee fqie 

Asvaórrerdos (0, 7) che porta un velo 
bianco. XEpidial men n ubgor . to 
a a 

AevrÓTTETOA = as (7) 20tL 

Asvrorrergov (ro) pietra bianca, nuda, 
senza Musco, Tupe. Xepdisl" depl s- 
nu disdacn fa pu; Husym. . tj Qin 
pam homme [long y pop y po Grongon 

Aesvsózrovs - odos (o, y) che ha i piedi 
bianchi. KE pilas ly anplprd » bj” o 
9" PLE* 

Aesvzórgurtos (o, 7) che ha il culo bian- 
co, di natiche bianehe. 2. molle, timi- 
do. 3, bagascione, bardassa. XEpdiwl 
nn Epuumab núbkgog». 2. ifumfuel, + 
dufulnin. 3. fugkay dibemily > onfegone 
Eofyt=, rbmppr ely Ze deb, 
peppers 13 tales 

AEUAÓTTEQOS z00b 

Aesvrontéovi -vyos (6, 7) che ha le ale 
bianche.E pio) [Ple bond > ole gonn, Emp 

Aesvrórruyos (0, 7) = Azvrórrgosros, 

Aeusógodov xa Asuzóogg0dov (To) rosa 
bianca. SEpdizh «urpr > efejoon SL: 

Aevzos - q - óv. bianco. 2. risplendente, 
limpido, candido. 3. giocondo, piace- 
vole. 4. molle, timido, vile. 5. chiaro, 
distinto, *Epdiel, afirma, > 20 efrypnc do, 
«quejan , $9 , diuprep » E qroomplo , 
eEppujtg. L. sfpunprcl, fol. 5. 
epupa y pesgiajaijun y del fódo .cenfegoa y mo Le 
Porto poo e ps Po A 
e Mn o 

Asvró00p0s (0, 7)=. EULÓLOEOS 20d = TY 

Aevzoovuatos (6, y) che ha il corpo 
bianco. AE pibiarl, dia pdf n Ub gor » qbo 
E 

Aesvzoty< - qytos (7) bianchezza ecc. XEp- 
elicljere [pcia Ec epa > efe yon pios er 
Le «oye: (¿de Azuxós) 

AsUzO0TOLLEO - 0. M. qow. Elui — 

AsuróT OJOS (o, 7) = Azuzó9 qué, 

Aevzovgos (0, 7) che ha la coda bianca. 
Epia E A ss 

Asviopavys-¿ocs (6, 7) che pare bianco., 
Epia, Ep goni> yo E 

Asvróp9aluos (o, y) che ha gli occhi 
bianchi. Epdial mgopibpnd . fon mo 
tomb: 

Asvropleyuaria (7) leucoflemmazia (sor- 
ta d” idropisia). an lesa 12 ly día f0zpnqne [dí 
pollpoge pp PEL rbops «ippo «oy emm opor 
E=upue: 

Asvzóqlocos (6, 7) che ha la corteccia 
bianca. Ab pul ias ly bqtbrnd . jo uo 
poes e p 

Aeviopogio - 0. M. 700, vestirsi di bian- 
CO, Sepia Guqefp. mty, Syb 
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Aeviopdgos (0, 7) vestito di bianco. *kp- 
mil Guerepecró. enfe juon boto 
Aevropovs-vos (0, 7) che ha le sopra- 
ciglia bianche, XEpdial youpkpnid + «te 
eL PULLE* 
Aevróyoove (7) color bianco. “Epdiwl 
Li a o 
Aevróyooos - ovs (0, 7) di color bianco. 
Splice «foja, pmp: 
Aevrcyovoos (6) (évv. 1¿9o5). leucocriso 
(giacinto di color d'oro con vene bian- 
Che). exqfoubtoohf (nublfk qocind ne 
Pe)> ed ppm Le mty me mp- 
A Elia (0 
Aevzóy00s - wtos (0, 1) = Aevró7000s. 
Aégvzó0 -0. M. Go0w. imbiancare. *Ep4gp- 
a 
Aevroya (to) cio, che é tinto di color 
bianco. 2. tavola bianca , sulla quale 
si scrivevano i nomi de” magistrati 
(4azr. Album.) 3. albume, il bianco 
dell uovo, chiara, 4. il bianco dell” 
occhio, o albugine, XkpLialfk TkEplncus 
Fre - AE VE prelias ly aro 1as fos aer sas ly paul 4eus; 
2 Sul p[d 4 XEpdia lp > q. 2255. p [ía auf 
early Kb pliss ly pa lpadl” ¡nude ug) uju 
[pio 5 ppt dEY njugas Ke pliol, ppó dj - 
A A E A 
Dd 4 po Er Leto pon po opor 
poppopeh pop Erpot flmórtr breribr bt - 
3> Enmdompllago elo py Enri pflo emp > 
4- ho o Úñp Emfoom london, ppt 
Asvrouatilo., M, ¿0w. Elui — 
Asurouarddns- 05 (6, 7) chi soffre d' 
albugine. (2 ut 1405 1 nukgor y 255 p fi 
dE9p XE prilias ly Ehs$ niukgor » thor [rima dono 
pub: 0qa, Ibor t= tepebut : 
Asuz0v-0vos (0) bosco di popoli bian- 
chi, di gatteri. lg 22a eq 220 08 ñas fas fa alar ra. e. Qe 
Mo coqoÉciph opt, coo Goo opino 
Acvrwoes - ems (7) et o ap XEpdygp- 
Dlpa > try jon pg. 2- (ta7p.) 
Acúropa (4). 
Aevotuos - 7 - ov. degno d' esser lapidato. 
ep o hood a 
Aevonos (0) lapidazione. .¿upyrada [e fcñ. 
Poy pueda pe 
Asvoow. M. levow. vedere. 2, (autgr,) 
risplendere. mkbubk, . 2. «puypb > Sropór+> 
oder: 
Aevorrio (6) lapidatore. .p=pyn$og . > 


_— 


pj. 2. —= ÁEvOLuOS. 

Aevotos - 7 - ó6v, = Ogarós. 2. = Aevos- 
pos. 

Asvo, M, devowo, lapidare. . p=p(nSE,. 
SUE E 


Aeyaivo. M, avo. bramar il letto matri- 
moniale, il concubito. wJmcobkulat mt. 
Yugiry guey. Eemdctamz trop 
uba ee. ego 

Aézos - eos- ovs (To) letto. 2. concubito , 
letto matrimoniale. 3, (ovvezd7.) con- 
sorte, dius fi% , LIS 2. fuuntp, 
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que ques nprue[d ft . 3 . Eur ly Py y PITO IT 
afilo. plpor hoj Imolzfaroy 20 Ús, po 
eo - 3- Eb: 

Aezo - 605 - ovs (7) donna di parto, fem- 
mina che se levata dal parto, $tpz. 
pus luto y Torres $ [año fi . [Limones 3 

Aenfatos (0, mn) = Acogógos (odós,) 

Aewledoia SU esterminio d” un popolo. 
fla br E 

Aewloy¿o - 0. M. 700. far Y enumerazio- 
ne del popolo, enumerare , contare il 
popolo. Enqujo<pqe Suntple, - Shiufie 16- 
00 Ellólrgs flosapeees fla 

Agwv- ovros (6) leone. 2. sorta di foca. 
wnfuób. 2, ara lr as ea ly elija pol En re np[d 
(JES ¿nel dio E)» cmmjodo, leelo y ppp 2o 
ate bib Lar ópbt o «mer-+ep): 
02 -0. ÁTT. val lov. avti Áaós, 

Asopó00s (7) (évv. ódós.) strada maestra, 
strada reale. qyfuwenp Xobwawps, ap 
Ca a a A a E a a 

Opt 3 

Ayyo. M. lito. far cessare. 2. (0vvr- 
géoT.) cessare, terminare, finire, qu. 
apEgpvE,. 2. quqptp y pljiióiesag y lares 
PEL: Pepobel Elmbp+- 2. Phepuhmt Ef. 
de+s «plis, Desh Els + 

Ar davov (70) ladano. =qubq ario, quitan as 
Tri . pero : 

Ar dov (70) Xx avti Agdos. 2. = 10 

Andos (6) imbrentina (frutice).  equitr. 
quien io [Ens (e rpeper Alo Ke paliar, Su pol 
ncbgog [dnefo da E). pepe Peru=te fol 
E A A E 
y dos - eos - ovs (to) veste sottile e leg- 
giera, qe past, ni [HEHE Guaca » pr 
ÉL dh ponéed heee 


And9aoyéo - 0. q0w.  dimenticarsi. 
dir desp + o ido si [U oso «e 3 
An9aoyia (7) letargo.  phunfni[d pez, 


Ebpoy_ mfum di)» «tyóonft, ppppopo. 
eo[l (ermano ph LE rbppo emy Sh. 
adi ED 

And9aoyico, M. ¿ow. cader in letargia. 
phurpac[ blas [Plppurgur fp fajiomog > entes 
Dlls aprte aha: 

An 9oyios - 7-óv. soggetto alla letar- 
gia, letargico. .phunfpri[dEui [Idjspur 
get pliioy y [Plipugur. «jinete 
a TE 

Aj 9agyos (6, 7) scordevole. 2, lento, 
pigro. danagln » Ne ljusdiag , Say > * 7 
humfifat. 2. bordo, Emb > (ovO. %00.) 
= Ay 9 aoyio. 

Any (7) obblio, dimenticanza. ¿hnw. 
de 

And9ouggeuvos (6, y) colui, che si di- 
mentica delle sue cure. Saqp' dindinne.. 
pr diagoq. rkprfrepo [immmaphp mio 
90h 1 ende pos dea PEER PS 

Ay 9os - 205 - ovs (70) == An 9 

Ay9o. M. 1300, X avti Addon, 

Ay90d7s - eos (6, 7) che fa scordare, 
dimenticare. A A a 

ÁAnyioaverga (7) (Exis. Es Aggod.) che si 
cattiva gli uomini, “Je err Epby diupo 
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atpp bpk% puzog' ¿Epk por. heLbrt 
A 
bhobp pri: E 

ÁAnjias- ¿dos (7) schiava. ¿Epk fubh - bo 
«pp Lie: ' iS 

Anidios - a - ov. schiavo, prigione. ¿£pf- 
Elbofp : 

Ai M. toonae. saccheggiare, pre- 
dare. 2. acquistare, possedere (4az, 
nanciscor.) [depik,,) (aqaepynky > 2. qdueu- 
splendens A 
Jer > 2 . boo 0 codo aro y bp? : 

Anivónos (0, 7) abitante de*campi, «p- 
mbpp plerljor > [rpyerpepiper mt ope: 

ÁArivov (to) campo di biada. 2. (év yev.) 


biada. 2 in lo 1 y uuu. 2 . es pili hp <= 
L+[0 [U ooo pop ooo copo > 2 . L+fd : 
Anis-tdos (7) preda, bottino. urtw.p, 


[up ne pul. EN aophl. 2 (éxri9.) 
avti Ánics. 
AÁnitos - y -ov. popolaresco , pubblico. 

Eo e 0 po peas ly cara , Sure es rus ly sa yy . Epopoftos" 
po oo mb mm pz (09, Aitor 
évv. d0ua y olzque.) curia, palazzo del 
consiglio. mwinbiada y 
Ponpoprrepuil > ld, qompo cpmepz 
Anitovoyio-w. M, q0w. = Aesrtovoyio. 
Anitovoyos (0, 7) = Aertoveyós. 
Anxalo. M. 200. = Aaxado. 
Anaco - 0. M. dow. = Aamato. 
Ar+quo y Ayreopoa (T0) = Aayvelo. 
ÁAn:Tiocos - e - ov. Circondato d”intorno. 
Expone lr a 
Anxuvdeos - a - ov. di orcio, di utello, £x4 
surpopf eueinljañeaó. hon_ rnltp opto mob 
(ézri Aó6y.) ampolloso. Cudiupuuwlor , 
iprugLay. opu=plidny rommpzo (elo) 
An+v9i5w. M. ¿ow. ornare, abbellire. 2, 
parlare con emfasi, ampollositáa. qep- 
qe pep, aquiknKtsp . 2. wgrnca[d Elm * 
PETRA fuoufy - ep Odo cof o y bb 
det 32 Dbebe pLE o pompa afrol 
ES + 
An»v9ouos (6) canto a bassa voce, tril- 
lo. quito gus ¿ámdl Eng, 4 EqqEqued . 
batió af bp e thor ojo 
Domos y y quiro afro ojo + 
Anrv9rorys -ov (6) colui che canta a 
bassa voce, chi trilla. JEqd* qu S- 
nd Epgog_, perplgog > hopim mfro po 
A OS IN 
yr e o apo ojiomnegano + 
ÁAn+vdorocos (6) fabbricatore d' utelli. 
Eqb uu:pnp ¿buoq > bn Plroflpat Lupas : 
ÁAn»vdorúAns - ov (0) venditor d” utelli. 
Eqb uunpap Sufuoy + kn [bofepap mmfbaño : 
Áxy+v9os (7) utello, orcio, fiasco da olio. 
2. ornamento del discorso (4ar. pig- 
mentum), ampollosita. 3. pomo d'Ada- 
mo. Exb 0 001 forn pa VEDA apra l, mia fuoupf 
q 0 ru pp , 2129) E ¡gus prartera [9 fac Ta y, Ku 
diopraasln[d ña . 3. "Elda JEY 5 bo pa que pu 
Epud nube > Lon Plraflpat Lupas 2h bb > 
2 mbr hobbie Lerbék, pfmbh, o- 
Port 3 moni ph opfha Erpfemb mp 
ere ter ++ 


q) 02a 20 10 6a uz nao Da 244 7 120 de , 


Añruo (to) risoluzione, volontá. 2. co- 
raggio, ardire., wnw)uppoc ld fica, lusdp 
2. Sudiupiwbtnc[dpr, Epufonga . blsbl, 
pombit. 2. ÍLomphft: 

Anudo-0, M. 00. divenir lippo, aver 
la cispa negli occhi. %p«qrnamugnf pp 
pels ¿pp Spupanmpy . tor brk rtf 
00d deco de 

Ayun (7) cispa. pb4- qutog: 

Anuua (to) cio che fú ricevuto, pre 
sente, dono, entrata, spesa. 2. (4o- 
yx.) lemma, assunto, proposizione 
che serve per dimostrare alcun pro- 
blema. 3. il soggetto, il tema, 1'argo- 
mento , il titolo d'un epigramma o d” 
altro componimento, — puquwj¡kuj,  kpp», 
que pr len, pus.:y, Eljudiien , $ufup + 2. 
wnncda, wn Qu pl e [df dj grgrtvte¡»e 
ye pila p Tofio ni [df . 3 . de pins 
snaplyai plop Tepepan" dia 
pase topeqbpp + quo Ojo 
bpebbs dbzibio Serbio pomos dmop=ó > 
20 fe bulbo: pour e Sei 
prob aby E meto Pmpflp > 
3 le Porro E, 
Emprop pumprtipo Lmmtrepo porra 
od as E o as Codo 

ÁAnvatos - a - ov. di palmento, Surdwkfk sequen. 
Quads y Epa ial aboe 

Anvofatéo-0. M., qo0w. pigiar le uve. 
A 
A 

ÁAnvofarys - ov (6, 7) pigiatore, colui 
che pigia le uve nel palmento. Sráw. 
up, Sha fuero nfaor > pq po? 
A 

ÁAnvos (0) palmento, torchio di vino. 2. 
luogo, ove si mette il cocchiere per 
maneggiare il cocchio. StráwL, fuwgng 
E E 
2. paar proye pom pa pb 
eprrqe— db y Lo 
sp erp 

Anvos-eos-ovs (to) lana. wep, qEq%, 
pocpo bomh, bene , 

Antrroyenov - ov (TO) (évv. Befliov y yoQu- 
notelov) codice, in cui erano inscritti 
i nomi de” giovinetti usciti gia di tute- 
la, ed entrati nel possesso del loro 
patrimonio, diari boi" ntp np Ta Teques da nas 
dun ud nt [deu Ep Equus 224 220 251 0240 foto ls 
endo ae ep. mm bimbo repr Le 
uo. Pep O 
A prbrbt peyr Erbóbs += 

te lo E 

Anéglaoyos (6) (els tas 49.) magistrato 
che inscriveva in un codice i nomi de” 
giovinetti usciti gia di tutela, ed en- 
trati nel possesso del loro patrimonio. 
Lbpp dunkif dy def “Úzuiuljor  pyluus. 
a o AR 
a a A 
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pp pop bob ile pego porto ep 
q, pp 1 

Antes - ems (7) scelta o distribuzione alla 
sorte. 2. porzione toccata a sorte. 3, 
citazione, processo. (4ar. dica.) 4b- 
Husa ly us e pun ple a lud” purzfako¡p . De y iS 
lusc plus E ¡us$ diu pu d fis “3d. aran be ida 
oil ja y arpa bz + Geripe ly le ee 
py a E 

Antes (Ayo) - eos (7) cessamento, fine. 
Pare ai fñai » Bptn_ tr, ENLÍL > 
.>o le ¡3 

Án7rtos - 7 - 6v. preso o che si pudo pren- 


dere. A ar Tam e es Ó iz pain ip 


pros Dalirfd combo 

ÁAnoto-0. M. 100. ciarlare, cicalare, ¿- 
que ly puente y y quinusfuonty . En epplt > 1- 
Pago El: 

Anoqua (zo) fatto o detto sciocco, azione 
o discorso da balocco, da balordo, 
E A 
bulom mbogmbl 

Aroro.s - eos (7) ciarla. ¿0 pumnn[dprñ. 

Anooloyos (6, 7) ciarlone. ¿uqubpue . 
E <d 0 

Áreos (0) baloccheria, ciarla, bagatella, 
frivolezza. ¿mk pun fuoup, purfuqutp , 
alme, «or rey dr rereifes pp 
beds E “ford 1 

ÁAngodéo - 0, M. 00. = Ánoto. 

Anyovdrs-eos (6, 17) balocco, ciarlone. 
astlfoi , fuo[+usdpu , que que ly pure . uelut+, 
mermoto obojon, pena 

ÁAnondia - as (7) = Ánoos. 

pio cd ÉTELO. AA 
blubiób : 

Anonocovvy (7) obblio. rd 
de 

Anopov - ovos (6, 7) obblioso. Virmauglhmn - 
om tu do vn tn [Ll ano do 

Anyotaozys za Ayotagyos-ov (0) Apo 
degli assassini. 
Prep leemos: 

Anoteia, (7) assassinio. 
Ppppompor tes 

Anotevo. M. svow. assassinare. wrurqu. 
YE, 01 qui line [de pc pub, Kronor de Es pu qa 
dp ugpiky . Peorborbont=t El, top 
SEL Es, Eofopopr oyó 

Áxotxs- 01 (6) assasino, ladrone. w:..qul, 
AS Prepa: SAME Hlrmpól : 

Ánotixos - y - 01. e ladrone, d' assassino, 
ep0 00 nar eo 000 mot aci: 

Ayotezos , éxrió. da ladrone, da assassino. 
24 0 210 615 ly fa ul - E domo hz 

Ayotodiv:tos (0, y) perseguitato da” la- 
droni. an 6 cas eq 220 (de Es a E 12 221 5 Lo ap" qustbomsy , 
1 id ia la 

Anotóxtovos (0, 7) (xagof,) uccisore di 
ladroni. 2, (Togorragof.) ucciso da” la- 


alli 
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droni. Pics nea din gpuor » 2. BLA 1 488 y 
que di deenwb . popppb=_brb hor 

Aj raoyos (0) pontefice. pu Suar justin » 
a id O 

Agrega (7) sacerdotessa. pu$uhuyniSf . 

Ante - 7oos (6) sacerdote. pu . qe. 
por +bio 

Aytoveyéo - 0, Árntoveyos xt). avril Aec- 
TOV yt0 TL), 

Anzuos (6) Xx AvTl Antes (Ayo) 

Anyméguaros x00L 

Anywineodos (6, 7) mercenario. Jupifut. 
ppm próos bróbs 

Arwes - eos (7) Y azione di ricevere, di 
prendere, presa. 2. (“are.) il primo 
impeto della febbre, pq fpa, nik, 
271 TES 2. aa E Ya ep fado Sd Qu e00 007 90 ty En- 
ud mojo y [Lomo + Zo eopfidón Lfidip - 

(Loyex. ) = a: 

AGO M. «ow. piegare, chinare. 2, (0v»- 
exd7.) lasciar cadere, gettare, buttare. 
$nky . 2, ¿9 E;, sont Er s 2 . 
apretas mpopboptots Peri > (0u- 
179.739.) allontanarsi, fuggire , scap- 
pare. 2, Coma cadere. Siena afrras fas 
prints «bits 2: rfp 

ÁAlow, érió. Exit. = Ilávv. assai, troppo 
(dar. nimis.) JA, Epa, up» qo- 
Js bérnl 

Avow9ns-¿os (0, 7) pieno di fiori. $w7- 
fuck, Suqhad ¡lp > but ro=, 1t- 
Ho=brrbs 

ÁL09OS - A - 0Y, X awvti Xleagóos. (ovverdy.) 
giocondo, piacevole , dolce, qoowpla, 
Ll dl LN unio » ¡E Er E poz, Porfti pa 

A:fadrov (To) = O prat e 

Les: 


Aito: M. «00. —= Aelfo, 

ArBavidrov (To) ÚTOLO0. T. Álfavos, 

Acfavico. M. 00, olezzar come lPincen- 
so. AA «a Eu PTE ¿nu egnpEr » q 
Gump qm lle pop mms 

Acfaveros - y - 0v. appartenente all incen- 
so, [uiluyfii, [dolo pura - epi. 
pb) qo—hompo pom bp 

A:favvos - -7 - 0v, fatto d'incenso, fmyE 
A O ao 

Acfoawvorrólys-ov (6) venditor d'incenso. 
fenicio Sufuor > qomnbemp eoflaid 

Atifavos (o xa oxv. 7) olibano (albero , 
che produce lP incenso). 2. incenso, 
olibano, ¡bpm , fon úl, eEpor | Sun . 
2> foncil, fig pacl + ¿pop Lom polo 
coqÉ o 2 php, 00 09 tm o po 4 

Arfavogóvos (0, 7) che produce l incen- 
SO. fomi plpor > qa =homp! ¿ppm boo 
as 

Acfavodris-eos (6, 7) simile all incenso, 
a e a 

Acfavotico, M. ¿ow, incensare , “profu- 
mar con incenso, ft, , fúlupykb;. 
SEA oo te 
det: 

Argavortis - ¿dos (7) rosmarino (erba o- 
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dorifera.) fo, aaqlioppte, ¡bijurtene 
euro (eine Sima] fura dj) > «poqtopfntos 
«pt ollo, pop fhok pz ([leofty pp quo 
pap «br Pd ellei rep) > 

Arfavotoroién -0. M. q00, Elui — 

Alfavororolas - ov (0) = Acfavorulas. 

Aufavoros (6 xa oxv. q) = Alfavos (2). 

Acfas- ados (7) goccia, stilla. 2. fonta- 
na, sorgente. quw[Af, - 2: =qefep, uq- 
pEpurlii > ph. 2. Eu, Pos 

Aufvevis - ¿dos (7) galera, feluca. gru- 
Li, ircarl, (puntada). y oipbp- 
pee 

Acyawvo, M, awo. cantar con voce sono- 
ra. pupáp «quytwn' Sigo áuind di Ep- 
aL: plo arpas BLE PELEA pr 
e q 2 

Aiydos (0) mortajo. 2. forma per fon- 
dervi del metallo, «TYw%, eur. 2. 
dim borLÍLE qe pop erbp bl: 

Acyé¿ws , érrió. con voce sonora, melodio- 
sa. ¿hgor" qopuinp apaj Dels pp lp 
Aula > ppmdpl” molt podio ps 

Avyvus - vos (7) fumo. 2. fiamma. 3. fu- 
liggine. $ni fu . 2. Eng». 3». ÁdÁ as fas 
ero. Pbofip=h. 22 bdo 3 pop: 

Aiyvvuvdys - sos (6, 7) fuligginoso, fum- 
moso. dr y $ fun » Epia, Mp 
a 

Acyunyis- ¿os (6, 7) che rende un suono 
chiaro, sonoro. 2, melodico. qopwenp' 
np ¿Usor - 2. Ppuy3pubncaa y Mo bs porq ar 
Lurlurap o. tpmdpmb” loo LA boft- 
Gp ros pp Promedio > 20 bn pos 

Ayvnolros (6, 7) melodioso, chi canta 
con melodia. pugopubniay punspo 
puqgpulinciar Slzdiady bpuog . «bh; 
bLE Erpeyodo, EP perio ode pb 
E 

AtyUTTVELOY - OVOO 40 

AtyUTIVOLOS , AVTI 

Ayúrvoos -ovs (0, 7) (venos) che soffia 
dolcemente, fresco. wn: izo, qrufus- 
pur. Pole beefoño y eofpfo 

Áryugos - oe - Óv, (20d E7eG.)- vgOS. = TY 


ÁAyve - ela -v. acuto, chiaro , SONOFO, 
melodioso, dolce, piacevole, uncp, 
gopuwcap y npr,; Ppuqgpulniaa y wn y 


quempra pl. hates ¿rd lees pos 
load, ges pomos fis fuer > 
(éro Avénov) = ÁtyÚUrvoos. 

ÁALyVOTEL0V (70). levistico , ligustico. 
(Pal). Ene che 7 hache de montagne.) 
or 5d l el jodo Ga ua. ef d O[L oi 
Cost hr Buyrbt d pood led Lertóe 
fp PEL Plmodo spp) 

Aryup9oyyos (0, 7) = = Acyvpovos. 

Aryugovén - 0. M. q0w. Elui — 

Atyúgovos (6, 7) che ha una voce chia- 
ra, melodiosa. qopuronp apa Taba porq ra 7 
ta Gn ls nitbgor + Y hm Sn 0h" foo on 0 
nep dia o recoge Opudo 

Ao. M. lito, fischiare. 2, andar rasente, 
lambire. ¿¿, . 2. pbpE, uñgip . des 
tn 2 rorrpt Ltrs 

Adayoyos (6, 7) che serve a trasporta- 


AIO 


re delle pietre. pup eras Tol ma pEpne 
O bo tmp e ponybp 


Aldato. M. ¿0w. = Ardofolo. 2. = Át- 
HOT OLD» 

Ar9a9yvgeos - %-0v, X AvTi 

ArHaoyúgevos - y -0v. fatto di litargilio. 


pus plas pp y ato ly E ¿Ena $ . o po eq lr eo [do q ey do 
ESPERE > 

Ar9doyueos (0 7 1 7) litargilio , litargirio. 
¿pololo cil pad ne 225 1 S 1 [d fo fpo- 
e odo : 

Ardagidrov (zo) _ÚTTOXOO. TOV 

Ar9agrov (TO) ÚrTOx0Q0. T. Áldos. Sasso- 
lino, pietruzza. «<qekl pu - [Lom Ópooo_ 2 

Ar9aouos (0) di puplindac[d fín . 
Pero 

ÁAL9AO0TAS - 0U (6) lapidatore, .pupindor - 
ESPERE 

«| Ac9aotinos- y - ov. che serve a lapidare. 

Areta (y) materiali - pietra per fabbri- 
care. 2. (Pop.) pietre preziose. ¿Ep 
la eee 2 Emp Equuó pupk Up [d* pu- 
«br e porpinjo prpaoprcn PUSO 
2. póme eres ÍlSbrL br: 

Atderos ol . 

AÁLUGHE0S - 0 - oY. X avtí Ácgewoc. 

Ar9rozos - y - 0v. appartenente alle pietre 
preziose, quen cas ly url pupepno pr 
deb pt do ee 09 to SiN 

Ac9taoes-ews (7) mal di calcolo, mal 
di renella, erilifo en foto dE pupep" Ef- 
XbEp Ente" jntabf, pupuqaps . Ej oos 009 
pra e e 

Ac9aow- 0. M. dow. patire il mal di cal- 
colo. 00 if qu pta dEY puplep EXEp egntuo 
Ll Al o Cl O 

A9ico. M, ¿ow. esser simile alla pietra. 
ppp dels pep + rez te bp ola a 

At9wos - 7 -0v. di pietra, ppE, ppt 


able. fleopopedo y lp ps 
Ar9ivos, érrió. come la pietra. .ppk 
cho > uy, po 


A9ofoléo-0. M, 700. lapidare. .pptr- 
FU 

A:9ofolrjocuos (6, 7) degno d esser la- 
pidato. pupyodacEja. mpdusif » [loz pudo 
deso y 00 oi es epa ooo Goo o o 20 = TO 

A9ofolgtos (0,7) lapidato. puapyróniars . 
Esa er? 

A9ofol'a (7) lapidazione. 
[9 Bci - Tetis iaa 

AL9oBólos (6, 7) (rragoé,) lapidatore, 2, 
(ovo.) instrumento di guerra per getta- 
re delle pietre, fonda, 3. (ooragol.) 
lapidato. .pupindog ,  pup Gkbumog + Zo. 
eupebybg, pup Tlomkjaoc equinbppurqdio. 
uña dEidpleiay, «pupuenpl. 3. puplo. 
Semp + [lem pajo. 20 len efe ÉSE 
o O 

Ar9oylúrrtrs -ov (0) scultore di pietre, 
scarpellino. pup ES po307 y)  puu- 
pl ale 

Ar9oyivpas- ¿os (6, 7) scolpito sulla 
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pietra. pupk du: pub armas: » [Loy 
a id Ll 

A9oylúpos (6) (ragof,) = Av9o0ylúTTAS. 
2. (mporragos.) = Ar9oylvpas. 

Av9oyvopxros - y - 0v. che concerne P arte 
di conoscere le pietre preziose. qn- 
Se de Es pp (CITLIILIA 25 2 Sho es sa pida dEpupl- 
php. Sedebpp Mamplnd effes spa 
her - (09..) AgPoyvonerov (evo, BrfB- 
Aeov) (70) libro, che tratta delle pie- 
tre preziose. ¿oSupikbpoe puy Ciswnoy 
00d sd bp Lugtphe mpobabft pto +p- 

Ar9oyvouov - ovos (0, 7) colui che co- 
nosce le pietre preziose, lapidario. 
coño pongo, Eros htpáp 

Ardodevdgov (To) corallo. preu. AepÁoh : 

Ar9odouytoS (6, 7) fabbricato, costrui- 
to di pietra. ppt 
Expfienio, Bo pairigos + 

Ar9odonos (0, 1) ral ayuin ¿for , 
npiticmrlip > podopÍr 

Ar$oerdns - ¿os (6, ES simile alla pietra. 
qperpfo Follada > ¡[oo lem 

Ardozgyas- dos Hol" 

Ar9os0yos (6, 7) che cangia, muta in 
pietra. ppp qupitog + [ope LbLtrbr: 

Ard9orcodios (0, 7) che ha un cuor di 
pietra, un Cuor duro. .ppwufpi, pu 
rbtLko foot s era: 

Argorégados (6, 7) che ha una testa du- 
ra. «pi q ot fe ni gor > ple per qomo? 

Av9ozorr to - 4. M. y00. tagliar le pietre, 
scarpellare. ep mp, , quiptp > oz 
Hhndor bib 

Ardoxorria- as (7) P azione di tagliare, 
di scarpellare le pietre, pp wpa 
Quiplaga- boy +redzat” br hirep: 

Avgoxorros (6) scarpellino, aenapietre. 
pueplaip, pusperusin + [hoy blo Mp 

Argoloy¿o - 0. M. qo0w. costruire un mu- 
ro di sole pietre scelte, ¿ful pherpp- 
pelear ¿BUE y - eee sb 
A 

Adolóyn ua (to) muro costruito con delle 
pietre scelte, muro fatto di pura pie- 
tra scelta. el foo as ly puapneass pupepl ¿b- 
e E O 
Euterro rte 

A9oloyia (7) scelta di pietre per un 
edifizio. ¿biniusph de Sudiop  puplep 
piplya > «bp ope prpo pibas ojo Put 
po burrLt+ «serte: 

A:golóyos (0, y) colui che sceglie le 
pietre proprie ad un edifizio , murato- 
re. ¿bocuspp di yepliop poptepp pr- 
mpor JE! le quon y o ¿buoq ; nit 
Eo ¡aber mmbo orto enim ob 
LEY ego fio Loa Gago, ap: 

A9otoetoy (To) bottega del tagliapie- 
tre, dello Aso. pupukoiple pus 
pod fruto ra [d . [Loop ep pil ccoo po 3 

Ardotóos (0) scarpellino, scultore. pu 
pu Susa y pupusl¡ mp, prelerpas lug pas > [0.7 
Se, [Pooz ojo y oydobp a 


¿Euúncuws . [Lomo oyo endo 
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Acd9orrodto - 6. M. 700. pietrificare. .pu- 
pugpk;. Dope 1 bLtpdr 

Aw9orrowos (0, 7) che pietrifica, 
Jl E 

Agos (o xo. 7) pietra, sasso. 2. pietra 
preziosa, gemma. 3. calcolo , renella. 
Ppup . a . ssl da, 1 Sup , agur rd filo «Qu pr . 
3 . prdifoz uo fa dEY q hn cas S «Ppup fupX. 
apo Pmglos Ar loli oes 

Ardoorregnov (To) litospermo , miglialsole 
(Padd. grémil)  ppuskpiñifpl  (akpdj 
puph “Eu a [0 panes djs) [lo foo o ta 40 ia Poo 
deb «bob «be AAA 

Ar9óotgwtos (o, y) lastricato. .pupuyur. 

07 444 443 y aaa sor sao l , pp y urimusly busy > 
o A e e 

Ardotopén - 0. M. 700. = Aartouéo. 

Ar9otonio (1) = Aatoyia. 2. (ovverdz, 
xo we émti TO TA. 119.) = Aartonelov, 
3. (zetgovoy.) litotomia, il tagliare o 
cavar la pietra, la renella, il calcolo. 
puprurnmne [7 5, pu pu Sun [dp 7 . bm. 
col «bonhiPende febo es 

Agotóuos (0, 7) scarpellino, taglia pie- 
tre. 2. (7s00v0.) litotomista, norcino, 
colui che taglia e cava la piétra della 
vescica, pu pun, pu pS, punlifp3- 
fa EY qjugios propa po) ae ala. » 
Gump pompi+ [boro puerro apar plrjo 
peo opodo [leg e ¿opt y piropo > , 

Arg9otonos (6, 7) intagliato, scolpito 
sulla pietra. pp 111, pub linia ó o 
n= es le 

A9ovoyto - 0. M. 00. lavorar la pietra, 
—Ppup qap$Sk y puiiip . [Ley tus > 2. == 
ALGOTOLEN, 

Ard9ovoyrs - ¿08 Go , 7) fatto di pietra, 
Ar9os9y1s» 

A9oveyla (7) il mestiere, VP arte del 
tagliapietre. pus pus Sus un [pda pS Lupa , 
pmp pañblipa > Deer pt: 

e a (To) bottega del Laeltoplelos. 
Blmtba / 

Ar9ovoyos (0) lavorator di pietre, scar- 
pellino, tagliapietre. pp puñoy, pu 
puelymif + Eo bibi, fp 

aa M. 700. portar delle pie- 
tre. pep rito Deny Doy pde : 

Ar9opogos (6, 7) Che porta delle pietre, 

Ar9oyortos (0, 1) lapidario. w(2Wmwjnp$ . 
GLdobbyit : s 

A9c0w- 0. M. w00. = ArForrocitw. 

Ar9wdns - eos (6, 7) simile alla pietra, 
pietroso. ppk Tliaiia , pupni » [Usa 7 00 
e 

Ai9wooe- eos (y) pietrificazione, pp 
her Lblbpsbet bouoy bobina : 

Amuoavo. M. 20100. = Aran. 

Ampas = ados (y) vaglio, baglio (4ar, 
ventilabrum.) el E 

Atsuco- 0. M. qow. spagliare il grano 


AIK 


¿Qu pis. 
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ventolando. g»pE% Saak¡, gopEip Epi 
el a AE y AE 
a Di ii 

Aunyeriocov (To) colo, vaglio. dwg, fup- 
ezo bubto pump + 

Aurunyts-0v (6) colui che spaglia il grano, 
che ventola. gapLh Snuog. «q»=qypm 
id 

Auzuntos (6) il tempo di spagliare, di ven- 
tolare il grano. gapkt Snuk(ni dundia- 
ilpo ques mdp der dee 

Awuilo. M. ¿ow. ventolare, spagliare il 
grano. yapkh Gueky . equoqpey dr pde: 

Azuos (0) = ÁArzunytriocov. 

Aizvov (to) crivello, vaglio. 2. colo, in 
cui mettevano le primizie delle frutta 
da offrirsi agli Dei. 3. cuna, culla, 
cEjne «org Epbfouyphpp «lkjnc diag . 
A 
a ca A RT 
A TN 

Acrvootepin - O.  xal Arxvo0TEpAS - Eos 
(6, 7) = Arxvopogén «71. 

Arvopogto-0. M. q5. Elui — 

Auvogógos (0, 7) chi porta sulla testa 
il sacro crivello nelle feste di Bacco. 
demy encpe daga 4poq > femjon fonfumr 
o ds E 
Pueyo 

Aixgor (oc) i rami delle corna di cervo. 
Eqfkpne ph nan pn ch nunk pa . tes+ 
A 

Atxtys - ov (6) che lecca, leccante. ¿e- 
go Es 

Aatonase (X. M.) desiderare, bramare 
ardentemente. feu guiliuj [fpurnfruplj 
A Es 

Anayz¿o- 0. M. 700. ÁAtuortovén. 

Auayyeros- y - óv. che muore di fame. 
pag uo [dm [dEUE dEntor » co ÓL po apo coda 
boL br : 

Acaivo. M. avo. soffrir, sentir fame, 
aver fame. «To[dEhuj , uno[df pu, 
A a O O OS 
tae, cie a 

Awnevdoyrs - ov (0) comandante del porto. 
pp blog, pppdnio pomppqodo: Gio” 
port, by plod he ppp: 

Awnevaoyio (7) la carica del comandante 
del porto. Turca af deb gn: pp- 
paje debhlgne ppuepoe quemfecpo» > y foi 
O 

ÁAuevyons- eos (6, 7) che ha un buon 
porto. 257 El Terr do fp ta 007 
A 
zuevico. M. ¿ow. trovarsi nel porto, ter 
E 

Aruéviov (10) ÚTTOz00. T. Aruro. 

Atnéveos - a - ov. che concerne o si trova 
mE posto: Tocar 01 Sado 9 00005 dE pa plo poker y 
2 a A a E 

he epa 00 ¿lo po Eon] ao Br po 4cooda ye veo 00 tm 00d ooo do 3 

Aeviozov (70) Úrrox09. Tod 

ÁAtuevioros (6) = Atuéveoo. 





nbkgor - 


H=aqmpb+ Erbot | A 


AIM 


Auevoerdns - £os (6, 7) che ha la forma 
di porto. Terr 1 Guada 000 fa ábingd PL hd 
eb puerto 

Aiuevorrocia (7) costruzione d'un porto. 
De 0% 3 far eno de ¿Eutn + man bh 
o a E 

ÁAtuevoguitas - ov (0) che si trova o si trat- 
tiene nel porto. Tica Subg fuen quinto 
ul gor. ly pidio aperos e o0 ori co Lomforc ojo [7 
¿Ep : 

Awnevoorórros (6, n) inspettore del por- 
to. Teva 6 021 cardo eq es em JEpubEgno mans » 
EL pd Lamoqoer ppp” tilo” fo Esp 

Atuevopularia (7) la carica del guardia- 
no del porto. Te xo 122 105 de e 20000 fp quo S 1a0 0040 
Y [ota 201300 M0 pp [dp . bh «b+- 
TNA 

Acuevogúla-axos (0) guardiano, custode 
del porto. To rar 01 S ade eg 0003 fp que arquero > 
pb pLoñ bió bo : 

Aunq - ¿vos (6) porto. 2, (utopo.) asilo, 
Terr 0 220 de, fo 2001 . 2 . en 22 02 ea eo sao Do o po 120 da , uu. 
suert fito lore mig . poe A din, “po 
mm bbs 

Aturnoos - e - dv. affamato , famelico. uo. 
[Ef undurpimely 5 

Acuvaco. M. 40. esser stagnante, cova- 

re, stagnare. ¡Soi ¡aqupd Tip (Pu k»)» 

thor oh, pp+bi+ (ommpoppr): 

¿nvatos - 4 - ov. stagnante, di stagno. ¡a- 

Guglay y ¡Sh quemas» lpébióy (e), 

thor ojm=z, fhoLb mor: 

ÁAuyvacia (7) stagnamento. ¡Sai , aten 
pd Rae (Prcppaci) > pp+bdo (oyo 
re»), for opio: 

Atuvy (7) stagno, palude, acqua morta , 
lagume , marese, restagno. ¿%, $n.- 
dul, dina Pac, wxqmpeop, uf. 
Bhbors bptbibi eo) menplenh mn, psi, 
o 

AtuvrtÍs -0v (0) xal Acuvites - ¿dos (7) = 
Átuvatos. 

Atuviov (TÓ) ÚTTOx00. T. Aluvn. 

Acuvosidis-¿os (60, 7) che ha la forma 
di stagno. ¡Sk ¿End . hoy py porel a 

Aruvo9addacoa - qe (7) laguna,; stagno 
pieno di acque marine (4az. aestua- 
rium). $b $n-pE ¿cu guós ES $n. 
dul, mqk Prepp ¡ES- mea mmyo= by bo 
paeph lt hop, Doma jo com fhoy po: 

Acuvoveyos (o, 7) che si raggira ne” la- 
ghi, negli stagni, pescatore. ¡SXepne 
dex «pyunpenog , ¿fnpa » troy bprk Eb 
is o Es 

Acuvoguns -¿os (6, 7) nato ne'laghi, ne? 
paludi. Sh EY Sufopp Sib. fest 
E nd 

Auvozaors (6, y) che si diletía di viver 
ne laghi, ne*paludi. ¡2 Xufopip JEY 
YE? aruppy nxiqog" wfenpdog - toy 
amapola ao” Er quee 
Goz peimód y Iopp= hum paolo 

Auwvóo-0 M, %0w. formar uno stagno, 
un lago. ¿EN di ¿Pb eqbp fhoL bEufimg, 
thor Elbse+: 

Acuvodns- eos (6, 7) = Acpvozd ys. 

Acundocia - as (y) ambizione, broglio, 
bucheramento, desio d' onore. «un. 














AIN 


sfpne [dh , uunp* asun fa kr pto , 
una. pupa» hue, pólbqod 
padmogs plpajop ompajrimemi : 

Awuodvrs - ¡tos (6, 7) morto di fame, 
auro[dn: [d-En E diEnuó . Óleo cdo Loy: 

Acuoriufeé -exos (6, 1) che si fa morir di 
fame per avarizia. wquSn [dE ppp 
den gpior »[Urtpbepy promo ¿pop có 
aprmpado y ct poo ¿pao hompaplih 

Atnorólal - axos (0, 7) parassito. «pur. 
miupryó > Boo pros Gon y o pm 

Avuortovén- 0. M. 00. far morire o mo- 
rir di fame, «To[In[4EVE Men gp hue 
dieniafey - 0% pido homppópt bmprom hop 
det 

Acuortovia (7) morte cagionata di fame. 
2. fame estrema, wBto[dn.[d Emb 
Xusn_ us$ diuS . 2 . y Em fi ¿up E qaepu 
punga» «Íppmed bubrb tbubz bont=”. 2. 
“0% kr óL Ed z 

Acuortóvos (0, y) che fa o si fa morir 
di fame. qbtpp led niplqa uuo[Fn- 
[ALTE dEngpioy » ¿phppopop bmfuoy opel 
ppp 6 poroto hompptr : 

Anos (6) fame, «uto[dn:[dfcT , 
be, : 

Atuopógos (0, 7) che cagiona la fame. 
auo[Fne [dpi Ppu79 aunk non » eÓ e 
ENE : 


Acurravo. M, lelpo. 07. AT Ácizco, 

Acundns - eos (0, 7) famelico. «wto[dme- 

Acuocowo (tro). M. ato. cascar dalla 
fame, aver gran fame, morir di fame, 
fou utuo[d Eb, uo [dm [q Ev E ¿fu pirnp- 
17M 25 cayyun aj dEnt fp . des eb o/o, 
cb po q” ops: 

Awwagrov (70) ÚTO00. T. Álvov. 

Álveros - % - 0Y Hold Álveos- 0US, En - 7, E0V- 
oúv. fatto di lino. 4¿£' (mack ¿finis, 
albo ury - + a 

Aedes - ¿os (0) pescatore a rete, men. 
Getaria  propea bie qeprriet 

E 
Awevo. M. evow. pescare colla rete. 
mn lui gubgni] áncl, grúut;. my te 
E E 

Avioros (6) = Auwvapeov. spago, funi- 
cello. «ruruurír . pápL: 

Avódeonos (0) corda di lino, dz£ ¿neu . 
¿EMP babero ph: 

Arvódeonos xa 

Avóderos (o, 7) legato con una corda 
di lino. 4 2Eusy ¿ocatimif incas. HE 
eb ph bb «q=pe: 

Awódevs - vos (0) calamandrea (4ar. 
trissago). ¿Epquufeno- ¿eóepppo, «qjofe- 
tobera: 

Amólwortes - cos ($) mercorella (erba). 
ptzlusludña fumas eljóto E, llzirpmaly > Loemooao 
Ph br: 

Atvov (70) lino. 2, corda o tela di lino. 
3. rete. 4, ogni cosa faita di lino. 
dz, lirnusre . 2. PEL ¿ru lud” pulida. 
3. nia lua, guy». h. dE ¿inca UE 
quid. ¿EN 2. ¿ENEE pe bupromo en fr> 


a Ed 


«Pp u79 . 
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3. q («oro prfo)- 4- ¿ENEUmbo bd 
dio Glep pp lolo : 

Awórerdos (6, y) vestito di lino. ¿J2£- 
q EW liwtqhi Suqocars. ¿ef fly 
pump” np HL lodo a 

Awworrovós (6, 7) chi acconcia il lino, 
quan” d«ucz nmpdog” ¿biog » + bib 
JA beca 

Aworógos (0, 7) che empie, gonfia le 
vele del vascello. Turf nara. 
HE bppep monnmpoo” ¿php (Avga): 

Awóritegos «al Acvortégui -vyos (0, 7) 
che ha le ale di limo cioé le vele. 
o" EME qee Es, 1ECrébo:— 
Lerb opt: 

Atvos (0) specie di ode lugubre inven- 
tata dal poeta Lino. _finu puño. 
Quo sueo » | Pho qbpptoh eeljoooo Ojotas, 
abr ML GEA mbr: 

Amwóoreguov (tó) seme di lino. furure fo 
noi. Hof [Lopemmdsi 3 

Awootoléo-0. M. 00. vestirsi di lino, 
portar abiti di lino. ¿“.£y£% Suqefy , 
ina E urgen ele ap . el [fdo oyo foo 
E ie e 

Acvootolia (7) TO 080. T. To0yy. 

Awóotolos (0, y) vestito di lino, che 
porta abiti di lino. lince Eo Sugncws, 
die Sur num nukgor . Hull ep Edo p-- 
queja Empero pos 

Awóotoógos (6, 7) chi fila, torce il lino. 
(ragof.) 2. fatto di lino filato, (zoo 
zrepof.) lara dior" ” pp or + 2. dius 
pira E ¿Pinus . +EN Esp pr* mqbo+it . 
2 > Esbrbitr + budpy po: 

Awwotónos (0, 7) che taglia la corda di 
lino. db ¿72d pp impor » ¿EL ñ eye de ¡2 
tere bhb theft : 

Avoveyetov (To) bottega di drappi di 
lino. ly araarz qurlnor feu n o [d-, 2f 7 Es 77 Eño fo 
regul. ANA to ooo pleno, 
HN tr tp pto + 

Awovoyéo - 0. M. qow. lavorar il lino. 
nu opi . ¿ef types + 

Awwoveyia (7) Y azione di lavorare il 
lino. Yuu ¿npStn . ¿Efe by y btp 

Awwovoyos (o, 7) lavoratore del lino. 
(erase gmpdog . +Efb% bib. (ovo.) 
fanello (sorta d” uccello). «w%tnez 4ur- 
Tr [En 07 día» + Qe to 9 00 im 4 

Awoyitov-wvos (6, 7) vestito della to- 
nica di lino, femebk- quendiLade Sus 
ncid. ¿ft oboe Psp 

Avóo-0. M. 000. legare colla corda di 
lino. dabxy ¿ocasion url. ¿lefa 
e as 1 

Aivooes - ems (y) TO OVO, T, TOO0nyY. 

Aira, émig. col grasso, colla sugna, 
pea]. byte ty fs 

Amato. M. %0w. xal 

Acrraivo. M. avo, ingrassare. que pra pop, 
Gbrgrtk,. «babor, Lon pliego 

Arragio-0. M. 00. persistere, perse- 
verare. 2. (uné alt.) pregare instante- 
mente, yuputujfp, o 2. mn. 

L 
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muy quepplpos surte > Ape pel ED 
Mets bd? EM 2 emp Eo dep — 
tmg ppóm Els 

Arraore- tos (6, 7) = Árzagós. 

Aragó 9govos (6, 7) che ha un trono 
risplendente , brillantes een de [ra 
ncibgor > aplle tp t rombo poh 

AÁTAGÓMMATOS (6, 7) Che ha gli occhi 
brillanti. «buy m5 pkpng . hot hor 

to y 

e a - dv. Erasso, SUguoso 2. unto. 
3. brillante, splendido. 4. ricco. 5, 
bello, Ka papu bg y al A O 2. osniuró 
(Equ )- 3. uyy na > VE Supacun E 
wgenp » by burzpres a 2 > EE 
bar bb boob: 3> hupinpo 
pp. 5. fo br: 

Armagóras (7) grassezza, splendidezza 
ec: ayu puna [o fria , 22 2 [da 
En myjio otto tormtre? Le yr: 

Áirrapó7000s - ovs ral Árragóxo0s - WTOS 
(6, 7) che ha un color vivo, brillante, 
risplendente. ¿buy ch qeyi 
LS ' 

ÁAiragus, érió. con perseveranza, in- 
stantemente. yepunkio [End , «pt 
quegrajia . pop po bbs «bóbo, Mb- 
PLL a 

Árirán - 0. M.....; €sser grasso. «ju. 
pupealiepaio. papas A be pes 

Arrregons - ¿os (0, y) ral Ácrregvns - TOS 
(60) zas 

Arregui ts - ov (6) povero, mendico. 
we puro, decpagkañe. Poppy rt Ple 

Avreoívoo - opos (6, 7) (delo , avio.) 
femmina, che abbandono il suo ma- 
rito, adultera. Epkip ¿ques (pl, ¿uu 
gl bio. qm ote hs pu 
Shut: 

Auroflégagos (0, 7) privo di occhi', 
cieco. «zp ¿urigog , hajp» Yroqsb=x 
+Lsp: 

Aerróylwooos (6, y) privo di lingua. ¿£- 
A a A di 

Arród9oé -Tevzos (0, 7) privo di capelli, 
calvo. mm pas 
E 

AL TTOMITOZ 090S (o, 7) che abbandonó 
la sua madre. 2. abbandonato dalla 
sua madre. depp [oq ent” pgs. 
Z. dop dE ágoacus . coda 00 vs pudo po Php+ Lt > 
2. atemaphdo Pp ojo: 

Arrórators-edos (6, 7) che abbandono 
la sua patria. SypEtEpp [Eng empeoró" 
¿pd enfer rr as 

AÁtzros - sos - o0uvs (TO) £grasso, Ssugna, 
lardo. 2, grassezza. Smwpu» 2. =eupup- 
mn [dt , Equnnc [df . bo Lomn_p > De 
«btt bonierró: 

Arrrocaurio-0. M. 700, Eipi y Tivonar— 

Arnovagras - éos (6, 7) xaul Arrrócaoros 
(6, 7) macilento, magro. 
ls e pd, bh fepepooo 3 

Arrrotartén, sal ÁLTOTALTNS - ov (6) Es 
Aeercotartio. 4T). 

ÁLTOTOLI AS - é0c 20) Arrótoryos (ó 5 7) = 
Argo. 

Atirrovgos (0, y) = AslTTovo0s. 


ni tkbgor + 


dig ¿neilgor y funk 


sr Ea Ho ce, 


AIT 


Atirto ral (po.) Atrrropar. M. ¿0 - 0- 
noe. desiderare, bramare. «unpupky , 
clas > prod y Gap y ER 

Atorros - q - ov. liscio, piano, lustrato. 
Sapley diolurmamp, nqopl > py rt 
bas A Srbils berrmóres ÍbiLo: 

Atoconarc. M. ¿oonae. supplicare, prega- 
re. squrgty y disqldky , mqlpuby > ke! 
a E A 

Árooos - 7 - Óv, Xx avti Aeios. (09. TO 
Tal). lisse.) 

Avotoavo. M. avÓ. zo 

AvotocÚn, M. ev00. aprir delle fosse in- 
torno alle radici degli alberi colla 
zappa. erbird Suntpad mpliohl pad 
entrrokpa ena puso - quejo ph q Ón 
Aa HA FHBp EP AO 
Limo : 

Atotorov (TO) ÚTTOZ00. TOV 

Átotgov (TO) Zappa, marrone, Mazzeran- 
ga, vanga, badile. 
PE: par . puto, pong, [repo y [omo 
Moperes bs tops: 

ÁArotoó0-0. M, 600. appianare, lisciare, lu- 
strare.Sup[dE, y dislhiucammp pik y gq 4er 
spa ply Ep - ELA =breLbi+s) tr 
pobdnd y peana 

Arralona. M. «oonee. supplicare , pre- 
gare, wqkbpolj , equesepurin fp y diunld Ey, tu. 
Pujtp o ppño poe ls o depa 

Aitaivo. M. av, = TO TONY. 

Arraveia (1%) preghiera, supplicazione, 
litanie. A AA diu [+uñp, O 
EUIp y) scseglepóes «fp y- pS y AIAO 

AÁLTAVEVTLROS - 1) -óv. supplicatorio. wxkp- 
eruarlqaido y > lie [d npecslyecito +" ppiajus fas 
Aoc im 3 

Actavevvo. M. «voo. supplicare. =q£puk; , 
epunainty » Loy daplmz, Mquppo=p pfip— 
bu bLb phóm blór+, Pifpómo Eos: 

Áttavos- y - ov. supplice, raid 
dofigome Pepo 

Ary (7) supplicazione. =xfbpe, dian- 
[Fafip, equeurmiaep « ppómo y Tofyuen y pr fp 


Lone ee 2 

AÁttov (to) panno lino leggiero. [HE[HEs. 
NN 

ÁrrTOS - 7 - 01, semplice. 2. frugale. «=pg , 
25 u bg qu pr putipf . Sé gipuriapr, uu. 
Yaris + muje py pmp. 2. fl 
rbis Lo lbps Pili 3 

Artórys- tos (7) frugalilá. ¿orfpurnpre— 
EpopL ets 

Aitovoyén xa Arrovoynue (To) 
dLovoy¿o xTl, 

Artoveyos (6, 7) malfattore. ¿upurgops . 
verter» brteop: 

Azrogayia (y) frugalitá ne cibi, 2. cibo 
frugale, jonfpurcopoe[d fa Te (f Epulnc pe) . 
2. cs ly er 1 E Epuklacp . Loko eo E tur- 
mb Ebo. 2. aflmti? dnófllp uoh: 

Aito (7) libbra (peso di dodici on- 
cie, ossia dramme 96). 2. libra (se- 
gno celeste), ¿Emp (12 núbf ud 96 


euro y purgas y 


€ 
= Pa- 








AOT 
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E). publ, php (12 oq Empror 96| 4oyas - ¿dos (é, 7) scello, eletto. p%- 


mbpábS)> Ze dan pmp 


epricaas + ler tiro bra bd 


Arroooróxros (0, 7) banchiere. «bkqwi. | doydo-0. (X, M.) aver vaga di par- 


Lap» e. mpa da ” 
Aalto. M. «cm. desiderare ardente- 
mente. eemwefl pio, y fopuen ifpusfua. 


Pp «ppp so pr=y bss 

A:yavos (0) indice (il secondo dito della 
mano). goecguidiawl , 150 pt fh eo poden po 
cmporlinfl oquepdinn_p : 

Aiyas- «ados (7) rupe. 2. 
Pindice e ?l pollice, minor palmo. 
vijorpls de ¿plagio Bego Drill dejo, 
Pepa 2d too cdo: opi po 
001 Ús jo opel denia Jos 

Aryuaco, M. aw. xa Acyuoivo, M. avo, 
p107) 

Ayudo - O ral (uo. 0 xo EUZOYOTÓT.) 
Aypaouee- ouae, M. qo0m-ouae. lec- 
care. ¡961 > buedog, ppobrkt : 

Acyunons - eos (6, 7) colui che colla lin- 
gua lecca le sue labbra, ghiottone, ¿+- 
quad. paguen, 107 qe pemojy 
vrs rbib Eb retire feo 
papas: Eolo y br! ona e prompt 

Aeyveta (7) golosita, ghiottornia. »phpw- 
A SEA 

Aiyvevuua (to) manicaretto (Px22. frian- 
dise). Sub dj , un Ep . elo: 

Aiyvevo. M. evoo. mangiar avidamente. 
ssejuag. meembep o cepo pp o ton bo b+ 
tit bhk+. 2. (u0.) esser goloso, ghiot- 
tone. »pipudke aplipudioy  pyeep- 11 
mom $ fon pp oplmi : 

ÁAiyvos - y % os - ov, goloso, ghiottone, 
ingordo. «plpswda,, aphpudkm. 11 .qo- 
qe mater — Algvos, ÉTTLO. 

Acyvopeleoyveos (6, 7) ghiottone e ava- 
TO. snplpudEm ni mp aró zz E LE 
eñotbmps 

Atw -2eg0s (6) agherbino , affrico, libec- 
cio, garbino. ¿be=, =Ppkkbuv mplcdp- 
nba Gupurc » fmpor blp, euflp ¡opos : 

Ay -1eB0s (7) desiderio, brama. uq- 
ámbp , pira p y w»faenpdasl . 240 9 69 99 hu y ho- 
mr: 


Anypovela (7) voglia, desiderio di piscia- 


lo spazio fra 


re. Pedu[dejac ludp” pipi 
Prabllber ENEE em poplrt 

Aófgrov (TO) ÚTTOLOQ. TOV 

Aofos (0) siliqua , baccello. «quknl, 


Pet ri Be 
empre mu=hjepor foo bp 


suenfik (ping) > 
poo jlaetepa LE 
LErf»): 
Aoyoadyv, ézreó. a scelta. 2. in frotte. ph. 
plo], quentpnd. 2 qna, 
Endjenffi > et 2. app bib: 
Aoyaosdixos - 17 - óv. che partecipa e della 
prosa e del verso. upául O 
A A 
(Mézgov — TO AVATALOTADOY TO A0yo- 
167c0v. TT. Y. pauperiem sine dote qua 
ero (Hernma. Elem. metr, o. 365. $T.) 
Aoyagrióo, M. «co. Az. avti Aoyicouas, 
Aoyaoracuos (6) viy. dvti Aoyconós. 


lare (4az. dicturio). 
bob" brrmbr optmg 

Aoyetov (70) pulpito. 2. (Feg.) razionale 
(uno degli ornamenti misteriosi del 
petto del sommo sacerdote dell antica 
legge). wdjfna. 2. 
smog  (fonpó pp | quepeplpncio dep 
IL E a de A 
pote bolo pbdlppemt pomprod ojo pep do 
a e E el a 
“bl «ber? «Eb 

Aoyevs- ¿os (0) oratore. wwkhupuñt. tb b 
Hot pel: 

Aoyia (7) (Peg.) colletta ae poveri. uz. 


L . 


Prtophite br [Pafrraiaidorjiae. 
opa vo Queso 3 


Aoyiatroos (6) medico in parole e non 
in fatti, fuompnel Upugi pdfzl bc nm 
qopdpad , encia pdf Eu puejg [pp 
etoynldecas psu fem, ¿loyor + 
ebommt Ship, pad £hrpS ¡opel lo apoco o 
but brdlatake mfbó ojos 

Aoyidiov (70) ÚTOAOO. T. Ácyos. 

AÁoyuevs - ¿05 (6) = Aoyevs. 

Aoyicoua.e M. ¿ooua.. contare, calcolare. 
2. pensare, riflettere , considerare. 3, 
stimare, opinare. Suzmib, , [EntEj . 2- 
dimwdkp, fonpSbp» 3> Y mpskp . Spumo fil 
A 
Paine, Els: Se Ange neta El: 

Aoyievonae. M, evoopar. (viy.) ragiona- 
re secondo le regole della logica, ra- 
Zi0Cinare. pum mpudiupuñni[dbuñ lus 
Td y usina, eres elias po do lp bu dedo [Upon 
prep po ej Ele o 
eso Qu 3 

Aoycxos - 1 - 00. ragionevole. 2. che ha la 
loquela, che puo parlare o pensare, 3. 
eloquente. 4. dotto, logico. 5, prosai- 
CO. pub aslyarda . 2. fuoufp Y rl” diras S ke * 
feng Y pgog > 3> ¡Equip . A. q fin, 
20 es dias pa do . 5 . 151 A cs ly up poe [dE ue 
yuplinp. belegt. 2> «botbbmbrtr, Ph 
A o E NE 
A TIO OO E A 
nio Aoywx (7) logica, Parte di 
ragionare, di pensare, di "disputare, 
dialettica. mpludioputnc [dut , mn bm" 
fonpSEja0 e Ste ¡me pS kun. Uy dmt[tpr, 
A A 
Aoyezrov (vo) la facolta di raziocinare , 
di pensare, ragione. mpudiayutk¡ne lus 
poqocld pci, fonpoaquilaño upoqac [$ por, 
a Prentis=rbe e 
cad E 

A0yix0s , éxrió, ragionevolmente , con ra- 
gione. 2. secondo le regole della lo- 
gica. pu lan [dnd 2. pu uba. 
Tusg ámpula paña [db . hongo zo bt. e 
po e pp pp 


terre Eh b-- 


Aoyograotrs - 0d (6) viy. dvti Aoycoras.| Aóyenos - y - ov. memorabile, celebre, il- 


Aoycosov (TO) UTTOz08. T. Adyos, 


lustre. yk uenkwy epi, Epbit¡p, 
61 > 


484 AO 
Teguise po + «_brrt qee ble y nh y PL 
so lo 3 
Abyuov (70) ÚTOXOO. T. Aóyos. (ov- 


vn 9.) oracolo. ito sia (aumacardus 
JE). esplts «hb +bpp : 

Aóy:os-a-ov. dotto, erudito. 2 memo- 
rabile. 3. prudente, logico. ¿funm%, 
Sdicso, papa, DEpGnc, q forianslyusdo 
2. ¿lung pda. 3. funStar, 
spuediapiaída yo od mprspó- 2. 
abr mbr «bo Ent bábs > 3> pon 
beer ESTO EE Ra 

EN (7) coqueta 
Bruno E qolts 

Aó0yt0na (to) conto. Gál» Sunliap » bh 
+ 0. 0. 3 

Aoy:0nos (6) conto, calcolo. 2. ragiona- 
mento, riflessione. 3. intelligenza, 
giudizio, sillogismo. Swzbt, Sudiop. 2. 
(Epa ps eee 
a ps EPAtop? Bes 
poto RELAJA 

Aoycotedo. M, evow, supputare, calcola- 
Te, Sugoi, » Ef lps: 

Aoycotiocov (tó) curia de'logisti ove 
s' osservavano i conti dello stato. 2. 
scuola ove s*impara l'aritmetica. 3. 
luogo ove si faceva la rivista, ed il 
pagamento de'soldati. 4. luogo, ove 
si disputava delle questioni filosofiche, 
¿nquUnior dinprng arm beaapa . ES [inc 


mbr? > 


pie [d- fa Ta 2051 92] be q eee PAU" . 3 . qoppE- Ñ 


¡pe mg. 4. plumaje ade fr pp 
bEpne dem dbitjoc mbr. Sid tpfpo 5h- 
A E A 
mbiotp. 2. pps boot bá+ ¿tfb > 
3- eotepLbrt thorrbr teutreób+ Le =onef- 
A 
e E E 
p+* 

Aoytotis - od (6) calcolatore, maestro 
d'aritmetica. 2. Logista, revisore de? 
conti (Lx2A. vérificateur, réviseur des 
comptes). 3. soprantendente delle fi- 
nanze della cittáa (4art. curator ur- 
bium). Sube púuoz ;, [Encurpurton e [dci 
unpifEgpior » 2. Lorentz, Su ¿bob pp 
up hy plbor" putor" Tujor » 39 pu 

pu Elida ke pacta del gai . Blas eo 
SN 
ere bombo ibrtr bo PEPE pro” coo 

En 3. bb teLbrbmt brmmpoe rf 

A FA 

Aoyvotia (y) il mestiere, la dignitá del 
Logista. AD AA Y ¡FU 
emp qopdpp «punfep » | oÉpollm «tp. 
po pmp ppp ppp drag: 

Aoyc0tezos - 7 - óv. che ha la facoltá di 
pensare, calcolare. dimuskjmc" Suse bo 
pre upoquld pd acbgog - Mbhiipop' 
demprbimeoo bierno lo eme flp opa > 
Aoyustey (1) (ev. tE¿LVN) Y aritmetica, 


AO0OT 


J? abbaco. [Encrpuine [dia ¡US pub. 
A0y LOT iA0v (70) = Aoyexóv, 

Aoyiws, éxió. da dotto, da erudito. q 
bob + 

Aoyoycapén - 0. M. yoo, comporre, scri- 
vere in prosa. wpáwl ¿epugpo[d foie 
LD 

Aoyoyoapia (7) composizione in prosa, 
21h ly E . + A 
burbiopedo po” pro EUEDO 
0/0/90 peros - 1 -Óv, (xa e7reó.) - exos. di 
prosa, prosaico. “wpÁáwl poñf  upuenljus 
Turó. Hed vs aro e Aoyoy9a- 
perry (7) (évv., TÉLVN), Parte di scri- 
vere in prosa, prosaismo. «upáuwl puse 
4pEjoc mpstump +» +eiodp dehan=p pozo 
ELSEA eoftmmemflp: 

Aoyoyoxpos (0, ) prosatore, dittator 
prosaico. 2. computista. 
purga!) Suqocauap» Edo 
prbos drop pios pro "20 Ae 

Aoyódeervov (to) conversazione di filo- 
logi, banchetto letterario (Pa4A. ban- 
quet littéraire). ¿ehuaofpog phEpoi- 
Al E E 

ef 2 

Ayo (7) = 4Joyonazyia. 

Aoyodicióóova (7) 
garrulitáa, yopprtld fe pañefg, noo 
pad, ququalpumncld fi. ym «o 
pas ml pb, ¡ooo pt: 

Aoyod:daorxados (6, 7) professore della 
rettorica. ea usas as ado 1 e [de sara 4) 10 2 Eva . 
ER fepflonn proÍmecop : 

Aoyosedys- ¿os (6, 7) che rassomiglia 
alla prosa. 2. verisimle (Ta2A, spé- 
Ci€UX). upáwl  pañef ¿urpurg poc [deu 
Tuliutor » 2 OUTEDPES + det 
00 00 pol Dolo es po a 2 . EL 
bea bp, de Alp > — eLdus, ÉTTo. 

Aoyodeota (7) liquidazione di conti. 2. 
composizione d'un discorso, A 
Lepp yunwktkip. 2. fuoup die qernyg de 
LS TAS e A 
bp ebobmp[l Pozo" pá plop: 

Aoyo9éovov (to) luozo ove si rende 
conto. <us ¿bu Pr mb. Lope oo coo c03 lb- 
rhóL+ hab > 2. = TO TONY, 

Aoyo%etino-0, M, Os far render, do- 
mandar conto. Sudiap «uuu, » Lp. 
am pepises : 

Aoyo9étrns (Aóyos, TLF Yue) - 0v (6) coluí 
che domanda conto, o revisore de? 
conti, computista, colui che liquida i 
conti. 2, (¿det. els vovs Buf.) Can- 
celliere. Sudiop «usatfog y, Subo pp 
w¿pb ubgpiog y Sudiapakuj , Sup pp 
yummwbtog_ +: 2. uwnkiwpabp,  wppniifo 
ul - Spemmo poplyio, Gpunejope tlommb 
A E 
Je 20 plo EP 

Aoyo9eventos (0, 7) intelettuale, as- 
tratto. diera empres ly ear y dEpwgtenp . $h+rt 
Ayo trs tr tLE ou»: 


24 (1 Ó cas ly 220 perardo , 





profluvio di parole, 








AO 


Aoyoxlorrela (7) plagio. puimupuqm [dprr, 
ulepearqusclje. cblep bt téLbppo Pq 
Lerfembr bo hogps Ghetto? ebro tobinto 
Pa gd Ml 

Aoyoyavéo-65, M, 700. aver gran tras- 
porto alla letteratura. ¿p:7fmn: [4 but" 
Pepu ppm up lbs p + prado por? 


00 A A a ia 


Aoyoyazéo -0. M, 700. disputare. Su. 
luikan fp, yupi . cs ep lo Lo b[1Ar+ : 

Aoyouayio (7) disputa, contesa di pa- 
role, «uy pp, puñbafe, Guluidunn- 
Polea 

Aoyoucayos (6, 7) disputatore, beccalite, 
litigioso. (Fadd, chicaneur). Sufutuw. 
non ; l sep upon ; antmubp. Já mn opt lo 
pri, po ds poo po 

Aoyóuenos (0) contraffacitore delle pa- 
role, della pronunzia, del parlare al- 
trul. nep [bu fuounpEpnch" ap an 
[Hex fuouk¡n% Equal fo ppEipip hp- 
ey joy - otelpph abor y brpal Pjobaqo 
ho po Esbrpopo [pop empre 
amymempato y Lp pablo: 

Aoyorocén - 0. M. qo0w. inventare e di- 
vulgare delle favole, delle false noti- 
: zie.. 
Simply nc Sparmapalkey . Lemmy ymp" ho 
temp e erp Le mts 

Aoyorroiquo (to) favola, narrazione finta, 
ara 0 62 lp , EU VE _ AI aqua iar alza e [daa Ta . 
aah fl: 

Aoyorrouytern (9) (évv. tézvy). Y arte di 
inventar delle favole, de*racconti finti. 
a a in a A 
de rbblilte pont o lb 
hol: 

Aoyorrocia (7) invenzione favolosa, men- 
ZOgNa. a anton a qua, 
amwne [du . Loooo e Sano mp Log 
pl e cti: 

Aoyozocixós - y -óv. appartenente all in- 
ventore delle favole. wnumt ole GTeus 
poqh quenkuias . Surmmyp pámop ppt 
Alé 

Aoyorrotós (0, 7) scrittore in prosa. 2, 
(¿dear.) istorico. 3. inventore di men- 


desc y 


0 a 0 0 um po ono * 


zogne, di favole, che sparge delle no-|. 


tizie false. 
pte ap > 
Spurrna pudor > + pu Loto comim po ble > [ro 700. 

pro. 2. Eb b Mdoplje- 3 > bompuipap di 
emp bp oplleyme y pepe, Eopooto Gear fo— 
Lor el boto: hi 

Aoyorroayéo - 0. M. qow. domandar o 
"tener conto. Sudiop «usb, lud 

"ejes ¿Supo bpm pop hemo ap 
lhopk+, Ape thopsr+. 2. = doyorrocéo. 

Aoyorparys ras 

AoyorrwAns-ov (6) avvocato, causidico. 
2. (ézxdgo.) colui che ha venduto il 
Verbo di Dio, (Giuda). 


3 . Urna melena puño mu. 





puras pardo , 
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ee 1n fo Quim ml, 2. q PusesTito TAS 
Suwfuog_ (Breque) > Lierbibor - pedo. 2- 
a a a A a da 

Aóyos (06) parola. 2, discorso. 3. fama, 
riputazione. 4. dialogo, colloquio, 5. 
sentenza, proverbio. 6. favola, narra- 
zione finta. 7. istoria. 8. prosa, favel- 
lare, sciolto. 9, conto, calcolo. 10. 
apologia. 11. libro de” conti. 12. ragio- 
ne. 13. analogia, 14 raziocinazione , 
argomentazione, riflessione. 15. cau- 
sa, argomento. 16, Verbo di Dio. gw... 
2. fuoup , Ong > pueña. 3. Susrdjeusa. , qdup. 
nl, JUPTE* 4. fronuwlgne [A fpiñ, Susdias 
fuounc[Fpci. 5. [Emurljuéo fuomp, urmasl, - 
6. wnes op y ¿Puéne quemada [de cía . Ye 
Jljummlt. 8. wpluwl pur, ¿up pre 
[Epi . 9. Sube, Sunfiapo » 10 > furmus 
qodoc[dfc. 11. Suqncbalip» 12. puño, 
dfn p . 13. Sud dir ne [dp (acuncifims. 
ly eaó%a ) . 14 . w95prediofuouni [dd , ¿Ent 
(ue [d fr , fenbaciti . 15- qui ma y DUNA 
pb. 2 ebon, ebobqblt- 3. blfuorp , 
E ES a E AA A 
A 
Estos ¿pl lolis: poble 18 
Hoi dem y mp > 90 Gpo > O 0 di 
Lbrel bebe, Abdmybll> 11- Gpoomor rl > 
12. «ti, brpog, Sbttp» 13, Popol, dp 
hoopubll (Pp Ghbmbob hito). 1 bp 
gus Plrp tb qoooí poros, Ph 
Arco” atea erbsmp 1.16 pop 
A ll 

Aoyotoórros (6) sillogismo E 
[Esas ly sata Sucapaspuitn: [d pcia 5 Pr rmbrr e 


BbLLES Id 
Aoyógelos (o, 7) amator delle ciarle, 


garrulo. 202 0 es ly pra ea , quenafuon . 
Lbdy prod 

Aoyó0-0. M. 40w. (91y7.) render ragio- 
nevole. puieupuño pi, . oofpgt bios > 
(uo.) divenir ragionevole. 2. diventar 
quasi simile al Verbo di Dio, ¿2 lui 
pur » 2. apE[dE fPrrt fdo Uumn-$r, Tlioi pay > 
AS Si ni 
0 1/00 q 3 : 

Aoyyotos - a - ov, di lancia. 2. armato 
d? asta. Ma fa xq us ly fa 2 1es enn ly ada 1 $ . 2 . Ya fo sq uas — 
O SS 

Aóyyn (7) la punta della lancia. 2, lan- 
cia, asta. hfquifi Ka[dp' auypp - 2 
ly ago de pe ph nr pl pat. 2- 
dee ot 

Aoyynonys-eos (0, y) armato di lancia, 
Lpqulswecnp, eun» den put pa 

Aoyyidrov (To) UTOX0Q. T. ÁAbyz7n. , 

Aoyyttys-ov (6) xa Aoyyites-edos (7) 
armato di lancia. 2. simile alla lancia. 
mpjucapy Dpqulacap. 2 mf Tfquel fo 
Talent PL AI A 

Aoyzopdeos (6, 7) che porta una lancia. 
Tfqul por, EA En - epnt [ 
veyaes 

Ab0ywoes - ems (í) (917.) V essere quasi 
simile al Verbo di Dio. ¿p£[4£ frwñ fro 
U umn:$n), Uli app. Prodi 09h th. b 
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E o OS 
Sonopo 

Aorfeior (70) vaso, che serviva alle liba- 
gioni. Dni fplaig To ses fado ls 221 y qSEpaih 
dexy Sequip[SiEp [Fupljac  guplisp 
A A a 
a a E 
EREPES IA e 
CA 

Ao:Bn (7) libagione. Tncfprciti (Pes fotik sy 
qoSEpncl deny SEquib pc [Hp [+uftpn) . 
A 
po bppok emma habbo mborlpap : 

Aowyos (6) rovina, pernizie, esterminio, 
ppSatined”, Y;apacumw y Eqónod. foo cos po 00 09 y 
dd o 

Aoidogio - 0. M. 700 ingiuriare, oltrag- 
giare , diffamare. A Terr 
ferny , Exbplj , ainda uml fa dj fa pub; . 
«bb, bopo=e Eli) «fomi? Ef 
hy propprdng y phmfta Els: 

Aodd0qua (TO) ingiuria di parole, ram- 
pogna (4dazt. convicium). Tufmnmfip, 
ya flinc[d fi, gh fu. flo pp, «phbos 

Aodó9nov - eos (7) xav Anedognonos (6) 
X OVTLE 

Ao:dogia (7) ingiuria, diffamazione, mal- 
dicenza, rampognNa. Tufuennftup, [dius 
diutp, ¿Efo, ess do so a =mpka, ¿upusfuount 
id a o 
a poplte 

Aoidogos (6, 7) maldicente, diffamatore, 
ingiuriatore. ¿upufuos, ln Vidas 
a O Je a 0 
eblp/fbap : — dógos, éTT0S. 

Aourrds - y - Óv. pestilenziale, pestifero. 
dinquntld, fueraubap » oy p=s thfibpbr, 
AS DSGEL» boy bobo, =P? — ex0S, 
ETTLO. 

blas (6) peste, contagio. Luinmmusfun, 
compar fuel, cofuir. tom tap, dro, 

qo=pp perolti pr: > 

Aowopógos (6, 7) mortifero, pestilen- 
ziale, diu pl pa, dun plo . bo pas tb 
Pep y Pell s 

Aoumdns- eos (0, 7) contagioso , pesti- 
lenziale. mupufnfopl, Suunto. equ 
eze? (bool b+) , bopt= pb, P= ph: 

Aoiuooow (170). M. vé, aver la peste, 
esser appestato. dulunmafen nobis y 
TS q 2 ía nn 11 E pu, ho on iu don in po 
bete ofets Lnmtnpegoo Purfro ga 
LESS * 

Aoiractwo. M, «ow. segnare nella lista 
il resto d'un debito. «epmpl da ¿fina 
gus elias ea pa sn loco paa ly a arto pda bsp. pre 
eppmprp" gmpao opi 
bld+-. (79. 7 po.) restar debitore di 
qualche somma, dover qualche resi- 
duo di debito (4az. reliquor.) eu.pf- 

pl dEl duup «Gpe E lemter. Morgue $ 

disufíle auepenacap fa - pp q ptr 
opi pgs opinan po pata pip 
Lhrmbrmbo eo po pop mpopÉ pm 01 
de q z 

Aoerras - ados (7) residuo di debiti (4az. 
reliquum), 62445 (100 pp [ado figuró pp, ia 113 y us 


rhblbrh oyo Al 


AOP 


eun. «oido pame y pb foma 
«opá: 

Ao oygapto - 0, mM, 00, = Aourato, 

Aoercoyoapia (y) Vazione di scrivere 
nella lista il residuo d'un debito. 
«quprpt da tiuyaspy ilonpulp  bgp. 
ia ¿rEpp> quie «opio rbblrh berto 

e. 3 

Aocrrós - 7 - óv. restante, rimanente. Mw. 
gui. eemderr «oe pompa: A0U7TOV , ETE. 
del resto, (4az. ceterum, alioquin.) 
bol gupeqa mypog) puyg uuu, ful 
JEwmny + dim, Lotto, ropa y «Oy po a 

Aóxx0c (0) Calvo. flumusl - epomoz 

AÁotc:vo. M. svow, = Actów. 

Aoétas - ados (1) (¿vv. young). Y eclitti- 
Ca. fmuuupustp, Spp [escarpulicin - o 
pra 
AotofBaumv - ovos x0l 

Aotofarys-ov (6) che cammina di tra- 
verso, obbliquamente, [enonpiarli pus 
ppp to Ep=ppiyias 

Aotoflentéo (xéw)-0. M, q0o. trave- 
dere. uyp pg sypay nba, ,  [Phep 
AEREA ea RANAS 


lbopórs : o 

Actos - 7 - ó6v. obbliquo, traverso, fun- 
criado ¿iS bart, Loved oo poo y eje pps 
Acta, érrió. = Actos, 

Aotótns Qi) a ashes fon 
Lt», E atrets 

Aot¿óo-0. M., do0w, render obbliquo, tra- 
verso, sghembo. fkeunnpialy [Hop ¿ey 
o Eres 
Actos, ézrió. di traverso, obbliquamente. 
ferrol o Er l  1osy PEREA 

AdéwoLs - eme (7) TO ov6. T. Aotów. 

AÁorras - ados (7) piatto. «Hurl . [omg a 

Áoxao-0. M. q0w, (f7v.) mutar la scor- 
za (parlandosi d'un albero).- 4£7£:p 
pofatb (Sun f Susdiap) » Qe 040 09 0 o 90 ido 0 
wbubrrbrdrr (out Gap) 

Aorrqros (6) il tempo in cui si gonfiano 
le scorze degli alberi. $unkpa kh. 
pe pp pro pS 

Aori5w. M. tow, scorzare (1'albero). ¿m:f- 
YE, Eq (Sunp) 0.03 4en hn y Qu 000 009 0 
pp CA 

Aórunos - y - ov. Che si puó scorzare. 
pee pa Ejior + Ln 00 009 9 la 9 9 00900 bu 00 do po 3 

Aozrós (0) = Aénos (2). 

Aocodavo. M, avo. = Áogd00, 

Ao9d0s - 7 - óv. incurvato verso l'ante- 

riore. +. 1d wn $nuó. fork por 

po Esbibzs 

000 - 0. M. 00w, incurvare verso 

P anteriore. 7£x9 h wnfbop $ak, +. Lovk 

pop by. (u0.) incurvarsi verso 

P anteriore, ¿5x4 f ng $af, , dEl pp 

QrepEL> bobh po po Exbulrts «bi brt ter 

sea 

Adodona (TO) xa 

Abodor: - sos (7) curvatura verso 1 an- 
ia E 1y arm Por Sata, dEY pp Ya 


dal Eh mo poo Eoturels mbLbrt fer- 
«pa 


sin de pa . 





10D 


lavazione, lavamento, 


Aovow - eos (7) 
prepa al pocwugefya . 
Lo osa 9 Ge codo aso 3 

Aovotys-ov (6) che si lava spesso, ac- 
costumato a lavarsi spesso. esk n- 
oppño ppin Eoypemtemdos ep pp Lp 
eno ad 

Aovtrie (6) bagno, tinozza. ¡nqput. 
enel de 

Aovtagidior (TÓ) ÚTTOz0J. TOV 

Aovrtigror (To) ÚTOXOO. T. Aovtro. 

Aovrrgioxos (6) = Aovtrgideo». 

Áovtiao-0. M. «0w. desiderar di la- 
varsi. (pemgrk ¡ne fo us haz po fa y + ho po Gu coo Jess y 00 
ll pop prose plis 

Aovtozoy (TO) Vacqua in cui s'e lavato, 
il succidume del bagno. 
qup¿ fp, pqipppl wqunko [+ php > 
Epprmilrio pol atp Lt ies nod qlo 


Lhub : 

Aovtois - ¿dos (1) il grembiale del bagna- 
tore. guqikep ppcwgrnq fi qErQubp. bm. 
pa e ps 

Aovtodv (70) bagno. 2. l'acqua del bagno, 
pibe. 2. puribph Pp. Lutnf. 2. 
Lomo eso ha 3. = OVOLS, 

Aovvteopogtn - 0. M. 700. Elud — 

Aovteopógos (0, 7) colui, che porta dell” 
acqua al bagno. goqhkep Pep heor- 
can diiso osos [y po do + 

Aovtooyoto - 0, M. 100. versar 1 acqua 
per lavare. ¿een Sudiop fp [dus- 
A o rs o ll ad 

Aovrteoyó0s (0, 7) garzone di bagno. 
prqifpfo dicidigs Dry pogo 

Aoutgwv - 0vos (6) bagno, lavacro. puq- 
ilip, prpupuño. Gudad, py blo 

Aovo. M. l0v00. lavare. ¡ecu > Eoyiemdná : 

Aopaw-0. M. 70w. portar del pennac- 
Chio. ¿Empuqupr gg hp yplp. «opqr—É 
Loop pde: 

Aopetov (to) scatola di pennacchi. 2, cas- 
setta di specchio. f¿Eopuqupq ggnikp- 
A E Aa 
E 

Aopea (7) il collo degli animali insieme 
colla loro chioma. «ww bEpn Rh Jbquo 
oc dali doqbpp +. Luyleell moje, LE 
ojotas quina my bb. 2 = 
AÁ0Qpos, 

Aoporrotós (6) che fa de”pennacchi. «f¿£- 
207 (8124 6 148 [117 339% ph Ep ¿hos » spy E 
Aógyos (6) colle, monticello. 2, pennacchio. 
3, treccia sulla cima della testa, ciocca, 
4. crine (4az. juba). 5. collo. ge, 
epezro «qe bl ¡En 2. «Eopuqupq gp 
21141 S-) dioqkp » 4. pu. 5. dbz - prin, 
A O E 
PEthopomt opud pp [mmftas (bopp=y bp) com - 

UA bhLt- 5. eo Qy0 ido 

Aogudys - os (6, 7) pieno o simile ad 

un Ccolle. ep pnd pEgnd ud pora 


royo bujeop «eyprócro bebes 


¡Leyes 





PErbábtLE| dAvydqv, éxrio. 
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Aóposoes - eos (y) cresta d' uccelli. penel 
[Paging + pump nopqnÓn ponbyp 

Aopurtos- 7 - óv. crestuto, crestoso. yyn- 

cp pm pmp 

Aoyayérys - ou (0) Á. ati Aoyyyeras. 

.| dozayéo - 0, M, 700. condurre la coorte, 
qocha di qope muyy? unmfinprl - mbe 
mboLbo+ motop ico pride 
e hs 

Aoyayos (6) comandante d'una coorte di 
soldati. ¿0-%ig de qoppb Spunlilog" fluor - 
bo bopp=t mosirk amena hp 
porta 

Aoyato. M. 40w. X at. hoy, 

Aoyatos - a - oy. appartenente al parto. 2, 
florido, verdeggiante. Sii but ujunn. 
ly caida 111 Y . 2 . Su hu, qe y e pri lr 
roqompdmj llo pr. 2> mbrbobih mo 
e PER ETA 

aa M. 700. imboscare, far dell 
imboscata. qupuñ pps, + jmmumim Grp. 
demo y qprmcmimyó Apia 

Aoyeia (7) parto, puerperio. 
rel 

Aozetos-0o-ov. che appartiene o serve 
o presiede al parto, S$tubkjoc punmlus 
Tor" oq hor" lo 123, y Egor forrado ne Exyor . 
pons—p dejo llo pa” topo Porgenbo” Emp 
wet pro, ¿der ep ope pao 
pompa deme bef op: Aoyeio (ta) lo- 
chi, purgazioni delle donne dopo il 
parto (L'a22. vidange). mqui S$iwwk¡Et 
rre Silo. bie (Gu pot plopá ff 
rprmloh mola por pure qee oporto bono): 

Aóyevya (to) parto, crealura partorita. 
nprb, queer, , SunUr » blur, 09 seo 
a 

Aoyevtoca (7) donna di parto. Siñrqu. 
A A A E 

Aoyevw. M, evoo. partorire, Sip, . po- 
qp=pJwg» 2. = Á0/00, 

Aó67yoes - eos (y) imboscata. quepuinla. 
pre fBild hana Ep 

Aoyi5w. M. tow, = AÁoyao, 

Aoytonos (0) = Aóynoes. 

Aóxun (q) bosco folto proprio per im- 
boscata, eq) 42s pa ear qopSk ne yu pila p ¿n$ 
dispo + Joriamgos Ippdlyho pormenores 
et ¿4 00 ido «pd oprime 

Aoyuóo - 0. M. v40w. render folto in for- 
ma d*un bosco denso. S$a$ dapff «Eu 
Erben id. 
ca repei opdianes abs 

Aozuodys- «os (o, 7) simile ad un bos- 
co folto. $n$ ela pa fi fo dio . eph 0 po oro eso 
aporte: 

Aóyos (6) imboscata. 2. luogo adattato 
all imboscata. 3. centuria, q¿epub. 2. 
qupañ yopSkpne yuspiliap ito - 3. famili 
Suppepogy Seplicp qopug qm. que. 

E a al Dl a) ds E 
351 bbs mete iEoub=sp 

Avyyaiwo y Avyyavo, M.... singhiozza- 
re. SESYpyurnaj - py teptnp 

Avyyódrs - 80s (0, 7) = Avyundys. 

con singhiozzi. <S£$4u/- 

end > er het b entere? bio: 


UP TA 17 preljuscap . 


$T a fa . 


40.0 ur . 
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Aúvydos (6 xa 7) specie di marmo bian- 
chissimo , alabastro. «mkuwl dp fufercs 
as 03 [par sas ly dio pidio pp fra y KE pili l, (mE. «bp 
EL pépolt bijoe Mepórp fo poz 

Avyn (17) tenebra, oscurita, fucwp, dp. 
[En [+ fuí . Pope pes e é 

Avyyods - e - óv. flessibile, pieghevole. 
qbopur $noq , qhpuldEp + oy Esti hr : 

AvyiLo, M. tow. piegare, flettere. $m.£,, 
[2EpEy, qrpgprky - yt: 

Avyiw0poós (6) piegatura , flessione. 2. 
trillo. $24, [¿Epkja- 2. £utp fuuryp- 
Tbjo' pupáp Su, neo pik gpbb > yet 
Lts Eso 20 epofip ojemftl erp 
Eporbirpt Enmppst 

Avyrotiros - y - 61, flessibile, pieghevole. 
qbepur $noq, qpepuldkp. po) bob pr 

AvyiotoS - y - óv. piegato. $nwsS, np. 
btbi. 2. = TO TO0NY. 

Avyreros - 0 -= 0v. di lince, cerviero. pur 
[duwpp 2uesn ly $ , pueildapfpiku;y - qee 
peo Ple pis 

Avyzovoecov (To) lincurio. ¿uqppra (mk 
0 ES lo A a 

Avyuos (6) singhiozzo. SESYppynuñp. py 
PEreos 

Avyuvodys - eos (6, 7) soggetto a sin- 
gulti, chi singhiozza spesso, SEStp- 
enteren Palio, ph pp php pnpod: 

Avyé - ivyyos (7) (Avlo) = Avynós. 

Avy¿-Auyzos (6) lince, cerviere. pur [dur 
PELE, pun[dimp. doy: 

Avyódeonos (6, 7) legato con vinco, con 
vimine, io pc winis . my tt 
pasao 

Avyorriónos (6, 7) che fá delle intrec- 
ciature di vimine./2%£ ¿ovkp<pruon , 
*brbr bopit: 

Avyos (7 xa 6) agnocasto (frutice). 2, 
verga, bacchetta. 3, vimine, vinco, 
vetrice, Su 5 pp ((Encif dde E). 2. gn.) 
<ncukb lan pl uE) . e... [Lo fos m0 us tu 
Cate ML tr) 2 pin. 3 
ELA 

Avyotev¿ns- ¿os (6, 7) fatto di vinco. 
(de fa E ¿buntas . 00 ceo 0 epa coo btp pz 

Avyó0-0. M, don. legare. funk . eq 
pu/ée. 2. — Avyito, 

Avyoós- 2-6. miserabile. 2. pernicioso, 
EEzX, nqnpdl fp. 220 5h as 42135 ly as po A q bdo 
Le» ebótL- 2- quepep ps 
vyows , érig. miserabilmente. 2, perni- 
ziosamente. fegin [dm]. 2. am 
id da ln puso bom elo + ebób1t+ but. 2. qu 
paren 
votos -a-0v. Lidio, abitante di Lidia. 
Ltrugt, Lecrpteey pias. pb qe 
MEi=rp-. Ardos Avdia, pietra di pa- 
ragone. ¿opámpap. Sebnt fluor po 

Aúvco, M, dto, singhiozzare. SeSstpj- 
pp) er bpplo o: 

Avógov (TO) sangue, che esce da una 
piaga (4az, cruor). 2. sanie, marcia. 
3. sangue imbrattato di polvere. fung£ 
lí 4dugor “wpa . 2 . ¿uput y [8 sas pu sas fas . 
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3. prof fun Ta asa por de . Eon plo op fdo e da 
qdo. 2- ppp. 3. lor tb =LbLLE-> 
get. 4. = ÁVuO, 

Av9gó0 - 0. M. 000, imbrattare con san- 
gue e polvere, wprclnl nt poza mn. 
wnbqly ququfob] . que bib lb om tit 
FE E or pppding 
v9gudys- «os (0, 7) imbrattato di san- 
gue e di polvere, m=pncónd nc fm hd 
E qeda le Por ht e A 

Avrafas - avros (6) anno. «map» bp» 
«fi 

AVI 0UVO = YE (7) lupa. elias 157535 ly us] bib 
ps 

Avravónoopos (6, 1) che ha la torma 
d” una lupa. loss er ss ly ¿uh ¿bop nou 
goya «bue PUERROS 

Avravégoria (5) licantropia (malattia, 
che toglie di senno, € fa urlare 1'in- 
fermo, il quale talvolta si da a cre- 
dere d”esser diventato lupo.) ¿ym 
[9.7% (abu dj Se-ubrqn [dp Tí y np 
Shun fi kE pr deu, Eñe Y umnmuk, apo] 
EEZ y pp qbepp queje «pufencoas quep- 
SEpoi)- pompa (pp DELE polls, 
+ ponte 
e pombeprer LE noe «RA 
il al 
ye Eee Elmbptr): 

Avravdgurros (0, y) licantropo , chi 
soffre di licantropia. ¿uy [Aka fo. 
np ls, qeyprgla . pollpq e 
e 
foco Pr fuego 

Avzavyés (ro) alba, aurora, albore. «wp- 
Pupajay mejo. q Po omo, cemejonl 7 foio_ ps 

Avretos - a - ov. lupino, di lupo. q+2y,=:yb? > 
pump ul pg: Aúxevov (70) Liceo 
(uno de” ginnasj d” Atene). AXEdiupur, 
Lu put (U1./24 Eten Eqorg nan cita pde 
Lepn dep). Lirio (Ulfimper out sE 
*rbeb berto «prbob): 

Av (7) la pelle di lupo. ¿=yk dnp[A. 
Pop pom ipap 

Avsr (1) = Avxavyés. 

Avzideve - ¿os (6) lupicino, piccolo lupo. 
¿uy ppp, «ql uyy. pop bed 
pay EEN 

Avreov (To) licio (sorta di spina con 
foglie simili a quelle del busso). «o. 
hbgog_ mo dp > 1b4tr E-tpfuppio 
e a e 

Avroeidns - ¿os (6, 7) simile al lupo. 

e A o OS 

Avro91roas - ov (0) cacciatore de” lupi, 
E E E 

Avroxtovéo -0. M. q0w. uccidere de” lupi. 
quyp "atake espe IEbriiae 

Avzortóvos (6, 7) uccisore de*lupi. «y. 
uujyulhor . ont po o 00 pop, fonte po ope ld 3 (ovo.) 
Avxortóvov (TO) = AxóveTo», 

Avxórtovos (0, 7) ucciso da un lupo. 
uy E dp uqubncs . hon po opa apo coa hop: 

Avrónoggos (6, y) che ha la forma d'un 
lupo. quy¡b Epup áEL mn ukgor » oo po oyo 
Hole py ppm 
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Avrovóalorys-ov (6) X «Gvri Avrortó- 
VOC. 

Aúxos (6) lupo. 2. luccio (pesce). 3. 
rampino. 4. sorta di ragno, 5. morso, 
sorta di freno asprissimo da mettere 
ai cavalli restii (4ar. lupatus.) q.2yp - 
2. ntlwáncli. 3. Xul, Epipldl fepae - 
4. en la a 11 ly dia PND ETa, . 5. Ep día $108 p 
diap. Goimpao > 2. [lompho mpeg. 3: 1 ph 
ibi: 4- orto MEL ALAiE ebianmft . be 
ere bol flip oy bp oy pp 
TAS Mavdalos. 

Avróotonos (0, 7) che ha la bocca si- 
mile a quella del lupo. ¿4y/¡6% ppt 
Tibia da eEpuñ nitubgorg + Qu vn bm po oyo ...y_q_ pde. 
A a 8 

Avsóg9aduos (6, 7) che ha gli occhi di 
lUpo.. uypb 5 p oigo > empero 

Lt. (ovo.) licoftalmo (sorta di gem- 
ma). pupa (qogwp dj E). q rot 
Lt (hlbbr mbp): 

Avxrópos - wtos (TO) — Avrawyés. 
Avró70005-ovs (0, y) che ha il color del 
po. 22 qt!» ope pep 

Avxavdrys - eos (0, 7) = Avroed7s. 

Avno (tó) sucidume, sporcizia, SOZZUTa. 
2. uomo scellerato, «qmkqne[d pr, 
sua» 2 puprgonpd disp» feo pts Hb > 
2 + mpoprbp ppdslo 

Avuatvouac. M, avovuae nuocere, dis- 
truggere, corrompere. 2. diffamare, 
maltrattare. “fhuuk, , (napa, , usqus— 
Quit, mcplp 2. ep, arepa 
ad pd pie) arepa duptp qe 
A a Ma A 
ol De foi Et, propi bf 
Atsmllor, equidad: 

Avuaivo. M. avs. (viy.) avti Acuao- 
par. 

Avyavtrio (6) distruggitore, nocivo, cor- 
ruttore. npSuñor , fa ea 14 125 ly 222 p7 , Exq$ur- 
ai espe pastor > ¡pempooy Por orissp eres 
erlrpegoreo porfas. ooo 

Avuavrioros (0, 7) pernizioso, distrut- 
O ES 
qmporpos Hembprts peores” e opejues ppp: 

Avyavtrs- oY (6) SS AVUAYTAO. 

Avayteos - 7- Óv. = ÁvVUAVTROLOS. 

Avuewv - ovos (6) distruggitore, corrom- 
pitore. Yapsuñtog , urqusljuior > fomporo 
a be 

Avun (7) danno, nocumento. 2. perdita, 
pernicie. 3. oltraggio, maltrattamento. 
¿flora 2 nprtuw » 3. [d¿Diusdictp » qe), 
ampp. Ze japo 3 ple, propi» 

Ávuo. 

Avyo6dns - eos (6, 7) pernizioso, nocivo. 


— 


2. immondo, sporco. flumemwliup. 2. 
swnubgh o. qupopyesr +erberb> 2- the, 
Sedo 

Avrradyys - dos (6, 7) asilos doloroso. 
uscar fito, 100 fas po 12a e, fdo . Tee ny imes y 
arts 


Avrio- 0, M. 700. affliggere, attristare. 
2. nuocere, molestare. Jou2ugpik, ¿up 
sept», mpundkg pies. ES fura, Ulrnqtoy . 
Páblidpe, Épo Lepórtr o [renegar pd 








e (70) 
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A qepep Lepe, «pp, pa bl dir 
$: 


Ava (7) afflizione, dolore, tristezza. 2. 


molestamento, ¿bqo, Teqa[dft, gue, 

25d [de fa Ta y 2 . Ma bz xq 425 y pd be pa, II TI PA 

oi rlepooy [leones lo repost. 
pel «epple Lirpopet 

oggetto d'afflizione, di 
tristezza. — wbálm [deu Glkqno [du 
enpirdic [dica arms iy + plop [lia 
dai 

Ávrinoos - a - óv, molesto, che cagiona 
delb afflizione, afflittivo, tristo. TkEzb;, 
aunarrtgarghz y mpudic[d pe sflqur 
gue euendmnor > «pei bll epppbfip" flerenos 
LhEpb», joo psp ap homo popa 

Ava yoos , éxig. con dolore, afflizione , 
tristezza. air E «illa [dol mp 
dic[Peind > ip) foouoo Wrjoimet yb pb: 

Avayrior, ea T. Ávrié0. 

Aur yoo ¿ov (TO) = Ava y uo. 

AvAyTAOLS - 0% - 01 xQ ÁVINTEAOS - y - ÓV, 
che reca afflizione. 2. soggetto all af- 
flizione , alla tristezza. Tbqni[d pi 
deqor uáyoc [dpi mpedac [dpi quen 
Xun.or » Dd lego [dba efzurar gg" epa dia 
[Hen Sepurmul «ppp flora elos 
Gori pomo - Lo [lomos rombo” joroba [Ll 
peli gas 

Avrrgófeos (6, 1) che mena una vita in- 
felice. fokqS (Eutp dp uigpiog - «bb 
aa Ale: 

UTEQOS - 0 - ón, X AVTL ÁvTNO o0s. (09.) 2. 
(our. sig TO Tel). sterile,, infecondo, 
magro. 2. povero, egente, miserabile, 
infelice. «hp fuecap, pEppk ¿Eqoq , uf 
Supo 2. urqopun y hespora, 
bbgS, nqapdept. bmaperrs «brrbrbliotas 
arobbo brillaba: 2- Pungenpas, «bl 

Avrroóras (7) sterilitá, infeconditá, ma- 
gTezza. W«bpeqiacop  ppuepey DpSupne 
O IA e Ad 
qlo Prep 

Aúgo - as (7) lira (strumento musicale). 
2. lira (segno celeste). 3. (ovvexdyz, ) 


505 005 01d . 


versi lirici. ¿gap (Eocogapab). 2. 
a a IS al 
(qopón tp MEL tp)? 3 > obli 


bue mr «boi er > 

Avec. M. ¿ó0, suonar la lira, ¿up 
pit SEÑpER > 00 cdo [Loss iu po qdo: 

Aveexos - y - óv. lirico, di lira. pupa qu 
inc 0 00 do[ 0 tu po 000 Aldo v0 09 ias Ávor (7) 
lirica. Ppiumpk pre [d pt , pls p fa <Eu 
EreneEos ed . en vs0 o [Ls ta pa tt 
ip mm arpa AUQU- 
108 (0) (évv. zroentris.) poeta lirico. 
Erle jo puéliaraintoó . 0 codo L vo po tie 
E a E 
Erbh pub 

Avgrov (TO) UTTO%00. T. Avon, 

Aveseas= ov (0) ide cdi lira. pm. 

aio doc (0, 7) che si diletta 


deila lira. .p¿hupEr SEnne[d pri pEp- 
pre [Am filiagor - e es0do [lv jo oyo ceo o fo07 po 
o es do y 
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AvQor TUTOS (6, 7) che suona come la 
lira. pp Eu Ghgor] > eo 00 lo[l so in yo peros p 
Loft». 2. = AvoroTr c. 

Avgorrocto-0. M. 00. far delle lire. 

Avgorrorytexros - 1 - óv. Che concerne |” 
arte di far la lira. ¿Top ¿Pubjoe up. 
SL es 103 [sí 2 1 een ly sar do 12 Ó> . ce 0o0o[L ay ta po Loco oo dono 4 
eo [do aso oso [L poo 000 as 

Avgorcovizos - y-0v, = AvoorraTtirds. 

Avoorrocds (0) fabbricatore di lira. .p%p 

Avendys - «oc (6, 7) simile alla lira, 
pump Tailiasis o cn 000 ol vo tu o 00 Sado Lado apo +. 

Avendia (y) canto accompagnato colla 
lira. Ppuupre uriznus$ Eng > o 00d [L os iu yo 
Pubeemio pesitos 

Avewdos (6) che canta suonando la lira. 
phup qupikjo] bp as coo 
Qe y 000 po oso ASA: Ol o y 00d == VOLOTKS. 

Avoégows - otros (6) che libera qualcuno 
dall? amore, JElp gut [dEdE > (diup- 
iuulpuño) ubpk fuupuoq - «brbabek 1 - 

Avolyanos (o, 7) che discioglie il matri- 
monio. adan [d fp pa pulor_ . 0. 4-1 
bbshobp Lho hr E 

Avoilovos (o, 7) che scioglie la cintu- 
ra. 0101 [ita ¿2 gomi¡nyó . od Lol ee 
rbon bi. (09. 007.) donzella deflora- 
ta. ¡ni ano [dpi pa aputigar gus 2 pl - 
«b+brr tft Poyo Eb bro (OTPATLOTAS.) 
soldato discinto, che ha avuto il suo 
congedo, q El unpae [Ple Eu $ q opus luto. 
eotiribiebd upper 1er: 

Avoi9gr - izoezos (0, 1) che ha i capelli 
sciolti, scrinato, 
a UA 

Avoizaxos (6, 7) che libera da mali, £ 
¿up troy ur Uuimor] » Hof papelito” 
A 

AÁvotxopos (6, 7) = Avoi9get, 

Avoruayia (y) ral AS OS (70) lisi- 
machia (erba). erluljuña furia sl E. 
pool temo (ono ML oflip=g) + 

Avoiuazos (0, y) che discioglie, fa ces- 
sare il combaitimento. 4=f:p querpk- 
EA A O 

Avownelas - ¿os (6, 7) che rilassa le mem- 
bra. aaóUa 0q.020 Gio Es pa pa (Hna: pgphoy nd p impor - 
E 

Avoos (0, y) che si pudo sciogliere. 
pa $ sóha Es fo , pra ole poer . Lobo embuto : 

Aoi oia (0, 7) che viola le leggi, vio- 
latore delle leggi. op£kprEpp ¡nosur- 
Tor" nap fi sus l, cola 0 o y 00 po o 
holaaa monto o pop fio ojo e flo 

Avovos- a 7 oc-ov, che ha la forza di 
sciogliere o di liberare. .pu4kbj¡oc lud 
bona ¡ne upaqor [dp q nik yor . Lo 
desk Empocoo falrpeoo EM pr lle ou: 

Avoee -ews (q) scoglimento. 2. soluzio- 
ne d'una difficoltáa, 3. redenzione, ri- 
scatto d'uno schiavo. 4. pagamento, 


mwmnuor . 


liquidazione d'un debito. 5. assoluzio-| 4vowua (To) 


ne de peccati. pura. 2. ¡mesmo 
A A AT 3. 4 Epf de omul¡ni fura. 
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al¡p . 4. q <:m pao di Luny Un pp 
gap ¡gpikip. 5. deequg [Inqne— 


[4p.%, E q hon - 30 dom hp 
E IS 
ELE cmflph copio > lo opi Lp 
A e 
$erbll: 


Avoroonatéo- 0. M. q00. Álui — 

Avovomnaros (0, 7) che ha il corpo sner- 
vato, languido, Jemnid” [Iocjgus diap 
df mcibgog . pod blepy? polea” 
thLib+ Mp ope: 

Avorrilea ($) utilita, vantaggio, ognew, 
Quo > Bergen, glad 

Avorteléo-0, M. 700. esser utile, gio- 
Vare. oqumecnp psp y oqenkoy + Poyo p 
A a cabe 

Avortelns - ¿os (6, 7) utile, vantaggioso. 
tl E A 

Avortelos, xo AvortelovvTOS , ÉTTió. U- 
tilmente, con vantagg 10. oqunfir, opus 
E A e o 
voigowv -ovos (6, y) Che libera la men- 
te da ogni Cura. ¿¿mpp wdilEh dindinno 
PE fuurpuoq > Gbertnk Sho abr berto 
poh falrpemo ponlo 

Avosa-ys (7) rabbia. 2. furore. 3. litta 
(vermicello, che nasce sotto la lin- 
gua de cani, e li fa arrabbiare). (u- 
“9gepl pp np quíimip lp qumnqbypik., 
pps 2. q Pr IS 
E 
a a A 
AA e 

Avocalvo. M. av. = Ávooaow. 

Avooaléos - a - ov. arrabbiato. /.erqus 
Y 

Avooaco"- 6. M. 700. arrabbiarsi. 2. infu- 
riarsi. funngb, (quig). 2. dimpbqúfy. 
rd Ai IN dable E 
[pde aio a a 

Avooyd0v, éxió. arrabbiatamente, rab- 
biosamente. (ueno [d bind > pompa. 
th 

Avooí0rs - eos, (ó, 7) xa Avoogtio (6) 
Y ol Avo0n TAS (6) = ÁAvooaléos. 

Avooytexos - y - óv. rabbioso. 
(MED E 
th+): 

AvooódyrxtoS (6, y) morso da un cane 
arrabbiato. lpumqus q bE dj p. fuuncusó . 
prima jo ¿otr e bb peppers 

Avo0o0navéo - -0. M. (00. Eiui — 

Avoconavys -¿os (6, 7) infuriato di rab- 
bia, 2. frenetico. fumnqus, di¡bq fi. 2. 
fobpugiap y diouldimf . pampa qua 
a O is 

Avooóo- 0, M. 000, far arrabbiare, in- 
furiare. fumqEgpik;. pompa pufbdine y 
popopllóma : 

Avoovdys-eos (o, 7) arrabbiato, furioso. 

A 


nos 


xa Avowors -ews (7) le 
ciocche dei capelli della testa, seri- 
11 Lof dio k pct pudaiedi hp 


minatura. 
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Tk pp ques tar Erben ¿bruntusSp . 009,440 y oyo 000 010» 
amy pp per bo pt” ori. trt: 

Avreiga- as (7) X 9ni. 7, Avtio. 

Avtéiov Yet. T. Av, 

Avrtio (6) che slega, scioglie. 2, libera- 
tore , salvatore, ¡neosuñon , pulor + 2. 
fpyor » au unor y fuw¡nuorz » qbo. th» - 7 
Dep eta y bene bel : 

Avtríewos-a y os-ov, che ha la forza di 
liberare. dp En fu ¡puto ¡ne nod nobuk_ 
A A A 
Iba; 

Avtixos - 7 -Óv. (xad érreo.)- exos. che ha 
la facolta di sciogliere, peto lupn- 
qa [d pr auegan: el te 
op . (09,) Avtezol (oc) coloro, che a- 
vevano la facolta di sciogliere ogni 
difficolta. usd Epi q Ena pac [dt 
Dep. Ge bp Deoppt= Pit po ho y o 
e step epup 

Ávrtóos - y - óv. sciolto, slegato. 2, che si 
puo sciogliere. .pubrews. 2. punch 
lego» aobuthoi. 2+ 1 hont-LEmbrto: 

AúT gov (70) prezzo del riscatto d'un 
prigioniere o schiavo, taglia (x24. ran- 
COn). Pppukp, poñeoapr y dp quel Epi 
mbrbolab: erige med, + pimp ( puufo, emir 
«tr Eekrb EesbrLbrrbr qee palta Ea E 
Lomtb pr mg Sh: 

Avtedo -0. M. v0w. lasciar libero, .- 
e dad [Enqaey, de ld Ejes up LErLb+, 
my Eld+. (uo.) riscattare, redi- 
mere. «off bpqbp. «¿$ bh pup- 
Pepin fabio blo 
vto» -ovos (5) latrina. Seempul , mp 
muplay » 000.900 Qu Eo +más: 

Avúrtonors - eos (17) riscatto, redenzione. 
nl mi] fpy ke lud? papa ón SS 
(EEG, fpyac[dpñ. «¿éL tyb mtoo bb 
e eo em imap y Pelos 
AS E a 

AvtootTAS-0v (0) riscattatore, 2, (¿v yev.) 
redentore, liberatore, «un  fuwpuuor - 
2 > AS weuinfz. flo th fr=pfle. 
pa» > . Grompllppór, ido 

ÁUTTO, e a4TA. ATT. vt Ávo0aA 
1T). 

Avyvarrtys -ov (6) che accende la lu- 
cerna. il E La qJurror » Qu ooodo opor fo Lo coo Qu ooo do 

Avyvartoro (7) 9n). T. TONY, 

Avyvayia (y) Vaccendere le lucerne. 
A E A ONO E 
Smup- 2. = AvIVOXALO, 

Avyvetov (to) lucerniere. uu[dEqubu , 
LS esa paa bp Geo ep o 3 

prod -¿09 (0) lucerna. qu h[Hey . quer 
bi: 2. = Avyvitas (1:9os). 

Avyvevo. M. evow, far lume colla lucer- 
Da, quildbgod > puja muy + qee bi E 
eret Lens: 

Avyvewv -Gvos (6) luogo , ove si conser- 
vano le lucerne. /%2[4EquEpp ustb¡ne 
cbr > o ip mej Loy: 

Avyvia (7) lucerniere, candelliere, qu. 
[Fequljery y muqunuiaurly> qoepb y kgs 
Le dico a 
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Avyviaios - a -ov. di lucerna. *uit[4kE7t 
deepuplplea + pum Poets 

Avyvias -ov (6) (évv. 1¿dos.) Avyvt- 
TAS. 

iba (70) Úrroxo9o. ToV 

Avyvirdv (to) il tempo, in cui s accen- 
dono le lucerne, (2[d Epa Junto pm 
Fundiciia y » poemtyptrt bp a frió 

Aúxyviov (tó) vrroxo00. 7. Avyvos. lucer- 
DUZzZzAa, «quel qui[dtr pormbbps 

Avyvis- ¿dos (7) licnide, rosa greca (sor- 
ta di liore)  (ui[dEqusmrty (fuyynde 
abit (borre Empproére ebro *bLt 21t- 
+pm=ók). 2. = AvVYVITRS. 

Avyvioxoc (6) = Avzvidrov, 

Avyvitys-ov (0) xa. Avyvites- ¿dos (7) 
appartenente alla lucerna. (u%[+4kxt 
euammljuitaw - purpt be Am pg (odo) 
sorta di pietra preziosa trasparente. 
2, licnitide (sorta di tassobarbasso 
bianco, delle foglie di cui anticamente 
si servivano per lucignolo alle lucer- 
De), mkuwy de [Hnfutrgpl  Suipuri fio 


apo bpkciepp Sp mk ud bat 


“Wunpryz ml po qopsusb fía. «pp vel 
abre de bom lr 20 pr Pb 
aby adore) oh +p Enpprtjopphe pote 
qblmbo pobmbr PblbLL Ebppbt pom qu. 
erreprrp- 3- vógal. 

Avyvoxato (7) ¡illuminazione, Xpurpurfas. 
and, Spurpuprjg > Did tes prep 
Le bob: 

AvvOor0UTEN - 0. M. 700. far delle illu- 
minazioni. Xp ura nja lata [dejarme 
e phbp. Prdte ¿ubmpí thébop EN- 

+3 

Avyvorautiar (1) = Avyvoxata. 

Avyvozrocén - 0. M, qow. Ei — 

Avyvorrotós (6) fabbricatore di lucerne. 
Quid pio. poh bmp, pop 

Avyvorraidns-ov (6) venditor delle lu- 
cerne. Asado [Eg Surfuor - o coodo epa es 0[L voto z 

Avyvos (0) lucerna. (ui[dey. poepty: 

Avyvovyzos (6) lucerniere. (:-%2[dExquluy . 
E tg ¿ÓN 

Avyvopógos (6, 7) che porta una lucer- 
na avanti qualcheduno per fargli lume. 
[HER appbababe) Capra 1er 
deroga Luthor serios: 

Avow. M, 1voo. sciogliere, slegare, sno- 
dare, 2. liberare, lasciar libero. 3. 
spiegare, sciogliere qualche difíicoltá, 
4. assolvere. 5. pagare, 6. rovinare. 7, 
abolire. 8. trasgredire, pk, ¡neos 
Tk, (Sañtrgryga)> 2. =qunky 
¿gl 3- dell, , mupuslinja da puskboy o 
Y. mpáwik, (bo dequg), [inqui[d pr 
A ES 5. q Xiupky (qupmpp)» 6. np. 
DE¡, wepk, 7 funnpuñtlo, y fig (opi 
Pe): 8: ig, us, (opEhpp) - yo 
det (mps) > 20 coo Gl creo 
eppmpdad. Do dls Lipóts poz bo y 
ber Erro. 4. (fp rt) bl bl, 
e Prol Lenórr> 5. bombié (qopón) 
6 PEA, de Aa Dd 


cl E 
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(Guti) > S. [Lrrim[L dm din A y c0 00 ay 00 ano aso ln 
(hol) : 

Awfaouoar - dual. M. y Oe, 
VONLOAL, 

Aofpáo-0. M. 00. (oxYTT.) avti AmBao- 
LOL, 

A0paia M. «vw. = Avfaoua. oltrag- 
giare, deridere. ot 129242007 bs + 
MA A 

Aogn (7) oltraggio, insulto, disonore. 2. 
danno, 3. lebbra, Tufuwmfup, [dius 
disp, ario pq ap - qee ¿bump 3. np 
nc [d 4, gogo [dc . epftbé, popa =h . 
2 pepe 30 hn pote Cabe 
AL go a) 

Aofnyors - ws (7) maltrattamento insul- 
to. step [ds , Tera fur fp + Ene , 
mean 

Aogírega (7) 974. TOV 

Aoyujo (6) xo dofrytas (6) insultore, 
loe 2. malfattore, O 
srpfoprurias dino y boo pri - 2. 
arto, bot Plenos 

Awmfrros - 7 - óv, oltraggiato, disonorato. 
Tera furrmnmncaró , 


«Ts 
PS a UE 

AvBíTODO - 090S (06) = Aofytr0. 

Aofos (0) lebbroso, »epoch, uk. 
mear ml pee le 

Avyaveov (To) giogaja, pagliolaja, la pelle 
pendente dal collo de” buoi (P'w22. fa- 
non). EqEpn e) q [ó% eses ly Ea lps fun $ 
qayargl dnpldp > ho+th= LE pb ies 
E A AE ola 

Aotov-ovos (0, 7) (0vyxo. avud. T. “Á- 
ya dos) mig orliore. pda ojo 000 Less bl: 

AÁnuo (70) PO. ds us Ea gp kamniyg . 

LLO (empero) 

Aouatior (70) ÚTOZ09. T. Áduo, 

Adry - ys (7) X ¿ot ATEOS. 

Aorodv ota (7) spogliamento, lazione di 
spogliare i viandanti, di toglier a loro 
gli abiti. Eppagpile io 
A O O (Pi=rb=rb=urrb) 
Lofespapo eat pommpopphp puma: 

Aorodvtéo -0. M, qow, spogliare, ru- 
bare gli abiti. vEpqugpvk, , pe[dEpp 
enemy > mojdee, prepoprppo qr dió 

AvrrodvTys -ov (6) spogliatore, ladro d? 
abiti. mtaqusl, puldp gay . yin y 
prmapal fare poppopa ps 

Áozros - soc-ovs (to) vestimento , abito. 
puld, a . a pr... : 

ÁAboov (TO) xa Ávgos (6) (viy.) coreg- 
gia (or. lorum). rl] > omgpz oz 

Áñotos - a. -0Y. (Úrteg9, avul. T. Ayadós) 
ottimo. sil beans, fofura put. dy bol, 
ht compo a 

Avtat-axos (6) sonator di flauto (4ar. 
tibicen). pde up y EqExqrifor or 
Plryqood y Lppbd queer a 

Aotico. M., ¿ow. cogliere i fiori del loto. 
Dl pppi LAA ERE, puncauós pay u [a Sun bl- 
NS ero pes dee pio Uns — 
eeh br bpprt lopedng - (10. TOT.) SCe- 
gliere, prendere 1 otlimo. (¿wtf ¿j») 


= AÁvual- 





A ETS . 


MA 


En cgi plimpleg? curo > (ont e 
a Li ld 

ÁAvtevos - y - ov. fatto di loto. TEppfuE 
¿him > hPotrpoqopento Embry ps 

ÁNTLO NA (To) fiore. $uwxt4-. 1btb+, 1b- 
+bo=$L (eUZOnO. VQ. TOTE.) 

Aovrtos (6) loto (pianta). 2, sorta di pian- 
ta d' Egitto. 3. uva d* India, fava Gre- 
ca (arboscello in Africa). 4. loto ba- 
golaro (pianta). (Fx22. Micocoulier). 5, 
piffero fatto dal legno del loto. %kp- 

(enc). ado year 
quibacog ima dp. 3 Uprpyl po 
da pri sp ayuntapa nome fo) NE tp 
pd mn fs pun ¿lima pio » 
bpapzamqo y mb (Plomo). 22 perro 
oyo —howd mpp bEd Plone, | oflow», fp, p=- 
teo 3 Urbina pep 
Md, Hobo eos EEN A. ep 
Cbr PEL Phroo, po 4h rep EbTbp) - 
5. bflmhigomóo Ple 0 
Eatele ++ PEA PAE 

Avtopayos (6, y) che si nutrisce del frut- 
to della bagola , lotofago, ¡»emu ap 
mncqad)e SUS) Lofow codo po eo do $ ho oyo coodo pudo 
olbeb bib «bebo, mbibph Ppeped pio 
olh-pp EEES : 

-| dopo (¿0)-0, M. 700, riposare, res- 
pirare, acchetarsi. 2. cessare, desiste- 
re. Subggh, y Sariqarpinpy y québy uni . 


p(hiñ y (Pinar 


2 PL pub 
e E A A 
tener: 


Aopyoes-ewvs (7) riposo, respiro, quiete. 
Sur fruin y usb. poh ph dlrilro omo a 
ÁAgov-ovos (0, 7) = Ávtov. 


ME. 


M, 4, uv (70), (%z2.) Mi, Duodecima 
lettera dell alfabeto Greco. Si pro- 
nunzia come M (Italiana). Tk. 3rr- 
Tuy 205 1 ph eg Ep aaa 4 hp 
E. Lung Ir q ppt qu /N es pardo rn o 
U'- Goo p ¡puoipho 0 prpiól Gerpóo 
mer Oops e ro AE 
Oo =p 3 

Dn senso numerico coll” accento di 
sopra (w) significa quaranta o quaran- 
tesimo, e coll'accento al di sotto (1) 
significa quaranta mila. Zudpoñtpf nq- 
disko ¿bu uu pyeupor smnbi () Y 
nt sn sas ly pa e ua¡at a da (4) puenuancÍo 
Gurquep « Uorye Ppebiemeh po emp pb 
plop ong (6) prormbrbo fort bu 
por rrpp, Le tor orar 
Cu) Erre «fe (240,000): 

M'”. (00 gov.) avti Me q (onv. xae X) 
Mot. 

Ma. nudo. particella affermativa o nega- 
tiva di giuramento, Eppucd. bf ¿»mp 








MAT 


S$uwéncor ea 00 10 po sas 2 2 ly cai da lp” peas y esa es sas ly 1 da 
alias xo fol día » c00o opa 0 tu La oro apo fo lo orto 2000 po 000 do 
damempptp Empeom hobl mbo (Lp: (ICot- 
TOpwT.) Val na tóode oxNTTTLOV. Si, con 
questo scettro. Uy”, Sp usills plo uu spa 
pride ae adn] e mL Lt, da e. e. b th: 
CAronort.) Ov na Ata. No per Giove, 
no certamente, oh ki oh ss pps y E puá 
UPuencus, put ¿egkh , ol air pr. ULi-5 


froambpslabío y prnózos y or Uy p006 

Ma. 4. xo Alol. (zar czrox.) ari Mtro 
7 Mytee. 

Mayadevo, M. evo0o 100 Mayadico. M. 


¿oów, suonare l instrumento musicale 
detto Magadi. wquqpu pencas nc 
qupañip ¿plop quiplel, . Peto «gy 
retira m?s 

Mayadior (To) ÚTOXOO. T. Mayas. 

Moyades - ems (7) instrumento musicale, 
che aveva 20 corde (4ar. pectis). 2. 
sorta di flauto avente un suono acuto, 
piffero. 20 epod Tncuqupuñt din. Z. 

di - 20 +betirt mbr *bl ropte- 2- +hofe» 
«nte eL terto> vee plis : 

Mayagov (to) = Méyagov (2). 

Mayos - ados (7) ponticello (il legnetto , 
dove stanno appoggiate le corde degli 
strumenti (Pals. chevalet.) Tncurmqur- 
cie pmpepp dep JEpgpog_ «qe py 
at EplypilyEdp> africiios ola o q too Herb h- 
A A 
e. «bp O yo 00 iu do ES 

Mayyova - as ($) 4. botte, barile. su. 
pur Peer derpor : 

Mayyavera (1) cr as ALE 
Shop, ee 

Mayyovevya (7o) incantagione, ammalia- 


mento, inganno, Sdigyg,  «uenpuékp . 
post, Ship: 
Mayyavevtys - oy (6) mago, incantatore, 


prestigiatore. ffcu, qbel+, dig, ¿bn 

apoypóto, GAS, ops: 

Mayyavevo, M. evow. ammaliare, incan- 
tare, prestigiare, uefmpet,, Sfiaykp , 
¿Entro [d pcT pub. eq py o Li+, bon 
A A A 

+: 

Mayyovov (To) malia, fatatura, veneficio. 
2. inganno. 3, mangano, balestra, 4. 
saliseendo di legno, nottola. 5. man- 
gano, Passe del polispasto, (ufuarp- 
q ubp , qEquinnonc [a fp Tn . 2 . 29 ueenpuébp. 3. 
puupub , pquqbunp , dit q pod . 4 . qapur— 
Tur l » 5. dida py quee iaa as fa ea po aaa ly [oda am. 
A O a A 
JETA Susto 5 A) po te 
A a 
Pub rbrtbp: 

Mayyoavoow - 0. M, 000. = Mayyavevo. 

Maydadwe (7) la midolla del pane, con 
cui dopo il pranzo si pulivano le ma- 
Di. Segkt folopp' apod (Epekocpki Enpp 
AEncpiefía pp Lippi fi. triólegpo pedro 
copo t e +b [Uco £ ooo Laya 000 .ohy_ pe bÚLErbre Ph 
tuubruerbmt : 


wn . 
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Mayela (7) magia, dimpuc[Ipch . ophppemm 
aer: 

Muayeretov (To) cucina. 2. laveggio. fen- 
Sul png 2. lp sur 13 4 + des Llomd , 007 proto 
2- Mhábpb: : 

Mayegevya (to) cibo cotto, pietanza, b- 
¿fit hb posan ly napa) +hubt [coo Lomo Ll + 1 

Mayergevo. M. evow. cucinare. [unSutk- 
PEL) Epa tupky > tbitedr+s esleuet 
ELA , a A , . . . . . 

Mayeeoezos - y - 0v. dicucina o di cucinie- 
re. poenib lp? anu Ept 42 us año ly us 
Mayer (7) (évv. tézvn.) Varte di 


cucinare. rsulbpa[dpñ. «pp, e, 
desuuptrs 
Mayecoeros, éxio. da cuoco. [unsufEpk 


aa e Óp pm ps 4 

Magetogrova (7) cueiniena. Epslacp bifpor 
ljubl Puro Bes ber teztrbo «ep bó: 

Mayeegos (6) cuoco, cuciniere, fent kp, 
Epulncp kifor » PR e 30.00, Ls hb 
pero més 

Moyevya - aros (TO) popa magica, 
Leo 1 

Mayevs - ¿os (6) colui che impasta, intri- 
de. 2. che asciuga. /4po7_, ¿uqog » 2- 
peer: jopgpko> LengEpet 02 - «py Es 
eb bo Dep PS . 

as ov (06) mago, ammaliatore. 
di, Malas e 00 ooo po , «pop 3 bh 1 

Mayevteids - q - óv, = Mayos. 

Mayer wo. M. evdo. esser mago, amma- 
liare, afíatlurare. ¿iq quferupri ppuzy y 
ly ar fra por y > hi [dE . e 00 Los po om? s, po 
ALE? 

Moyrxós - y - 00, 


Magico. Jdiqulut, lu 
bg pte pm 
[fro pg 


MOS (7) = Mala y Maydadeo. 

Mayuo (70) pasta. quines, Suja y fadinp. 
Leo den im po 3 

Mayuos (6) asciugamento, «peb¡nd ¿op 
E A li 

Mayvys - tos (6) zas Mayvgocor - o 7 os - 
OY, 7.00 

Mayvytys - ov (0) xa Mayvites - edos (7) 
abitante di Magnesia. U«ubutay piu. 
UE Yer Lteop Unite Pp > 
(ovo. ¿vv. li%os.) calamita, magnete, 
A O a 

Mayos (6) (Ileg0.) dottore, sacerdote, 
filosofo. 2, mago, stregune , malefico, 
ammalialore. 3. impostore, ¿pour tin, 
$ ¡bunspur y puSuhy , (DEAPRIPTITO Ze 
di, ly 62 fas sas pop y qequennt » 3- fora pe pea y . 
Leda pp EPR ers, 
Aa aprpit. 2. mba psp 

ces 

Mávos (6, 7) = Mayeutixós, 

Mayúdages - vs (7) magudare (la radice 
o il seme del EA eN puntuó 
A So pata ¡Pjolesa + 

Maywdy 107) Maygdia (7) rappresenta- 
zione scenica, in cui si traltava delle 
operazioni magiche, /[Humpriulañi Tp. 
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qopinqa [dais deny (pimnaEp- boy pe 
Leoabepp hm ip jopp .obmpb bp hug pioe 
po ze pet 

Maywdos (6) buffone, commediante, che 
con degli abiti di femmina trattava delle 
operazioni magiche, 4% uh Surpncumklk. 
A O 
A A O o 
Hop bi prbo Mp própl ago p pop” mn 
Pope 

Madagds - a - ov. pelato, calvo, Miuq ¿ne 
Llgoy_ y hera. hoyobeas Prepo re: 

Madacórys (7) calvizie, calvezza. (ph- 
AI A A E DENIA 

Madagow- 6. M. 00. pelare, render cal- 
VO. diogEpp fopEp, Yncia qyoife puby . 
Ploypotto" pppphp boga Ellos + 

Madao- 0. M. yoo, restar calvo. (m-hq 
a A A O e 

Madyoss - ews (7) pelatina, cadimento di 
capelli, calvizie. SEpw[darnfp [+fcñ, pa 
A A a 

Madisw. M. tom = Madayoo. 

Madiotíocov (TÓ) _mollette, tanagliatta, 
con cui si stirpano i peli, (4ar. vol- 
sella.) duy fobioe ugqrpy mtbjkp di> 
ptes Entnpollppor, planilla : 
ados - a - 01. = Madagós. 

Mata Masa - ye (7) pasta. 2, polenta. 
pa Susya , quibgncms . 2. af 60 fas par. . 
Se ES e» =l AO 

Malaow- 0 xal (1o.)- ar0uae. M. 770) = OLOL, 
impastare, intridere. [(¿pe,, qeyty, 
ELA E SES 

Mateos - y -ov. fatto di pasta. quina. 
se Sua lb tod pk ¿Puntua $ . 
Esteve - (ovo. 200.) callaria (pesce della 
specie degli aselli) (7qwpfwu (Sn uy pr 
dncl dj) > quo ppt (mbr pboopolo ceo poo o 
O 

Mattov (70) ÚTOX0P. T. Malós.2.= TO 

Macioxy (7) ÚTTOZOO. T. Mota, 

Malofolwv xa Matovoneov xl Matóvo- 
nov (70) tondo per uso di pastume. fudi- 
pEGbrk upub o. Gubamp pt poa pap: 

Ma'ós (6) poppa, mammella , tetta, cioc- 
cia, Zinna, unfiup, SAS. eso, sq poofl codo 

Ma9rua (To) lezione. qero y Ssaralia y pipe - 
¿de xo Magos, (eig TO 7119.) Ma- 
ONUATO (To) teoremi a no 
a E: 

Ma9yuartixos - q - 0v. abile od avido d'im- 
parare. 2. che concerne la matemati- 
ca o perito nella matematica, mate- 
matico. unplte o pecar ly ada? papa land? 
purfurpor - 2 . NLUNL di us ly 200 0 e [dele a A ES 
ly Ta es S ll? 21 ba 77 Esas ly y 00 0 ¿bdo ea ly ada . boy 
rbmbrtr bulo Eorbesib bbdbep-. 2. 
bob ae aio Lompoooo ibm: Mor- 
Inyuartin (7) (¿vo. O placa, 
but hEmmbek, bb Ep : 

Moa9nyuateros , ¿zio, matematicamente, 
na ds ly aer a E y pus ess ida es ly a da 11 y o 


MAI 


bob ayb eo forpo bLb> ESLE Put 
de la 

Ma9nyoes - eos (y) erudizione, Ccognizio- 
ne, dottrina. Sp Sua; mbqElni[d po, 
dupa [d pc, q pun [dor , ncuncili, up. 
qeesplecama [E jecdo > ico BBs dt BOO 
open por y bra : ¿de xl Mad9quo. 

Ma9qtela (7) lesser discepolo. -=2¿YyEp- 
mul O Pol qa br a peR 

Masgytéov, Het. T. Mav9avwo. bisogna 
imparare (4ar. discendum est). «npÍe- 
q E- hope: 

Mad9rytevo. M, evow. (ue dot.) esser di- 
scepolo. 2. (ué ar.) disciplinare, istrui- 
re, 23771 E-ppen pur s aqua . 2. ab 
Ylpnby o. gupqerqlenby y enpjigplky . 
eubrrie? Elp+- 2- borklis, ooo pe 
EN? 

Mad9ytis- 0d (6) discepolo, scolare. «z- 
(lepio y melo > pobres bos 

Madnytidw-0. M, «ow. aver desiderio 
d'imparare, d”esser discepolo. «npuk- 
20 alles pepa paga 
O A o 
(utyv,) AvTi Moa9yztevo, (ué dor.) 

Magrtixos - y - óv. che appartiene all 
imparare. 2. eii ad imparare. «np. 
Loro Ha 2 + hoppóyk beep: 

Ma9ntos-79 -ov, che si puo imparare. 
eN snplecby Y prgor - EStrtie- 
e. 2 

Ma9y ron (7) 9), 7. Ma9yrrs. 

Ma91tois - ¿dos (7) = Ma9ytoc. 

Magos - sos -ovs (To) Tov, vr: Magdyor 
7 Ma9que. 

Mata -as (y) avola, nonmna. 2, levatrice. 
3. bália, Sufa , IS elizs pz » 2. ocio ly us peras rá o 
E umiinnt . Locos 300 y qbo) + A IS bote . 

9 ep y AS 

Mm ados (7) ati Moaña, 2. (émeder.) 
AVTE Manevtirr (TEYVn). 

Muela (7) il mestiere della levatrice, 
dis apuph pp puspa > rep t+: 

Matevua (ro) parto, creatura partorita. 
Since y quecusly. blier > ep 0 edo q 9% ce e E 
= AÁ07svno. 

Movevoss - ws (7) = Maceta, 

Monsutix05 - 7 - 01. (ual É7teo.) - e4os. per- 
tinente alla levatrice, dictblupupáf aque 
Quámas . tmbye emo: Manevtirg (7) 
(tezvn) uffizio di levatrice, arte dell 
ostetrice, elias ly as pe pp Á puz[a > liada ly 120 
pupil wpólesea» hebitis Lab ote > 
iS OS 

Mouevroca (7) levatrice , ostetrice. diuh. 
Qusprapá . fos 

Mauvo ral (uo,) - evouas. M. :d0O.- 0uar. 
far da levatrice, assistere una donna 
partoriente. disilupopá pue y Sita 
luso fil uéd da pr] bip oq Uy, Sigo» 
A A 
qt bpm les mono 

| Macuartrorov - vos (6) il quinto mese 
degli Ateniesi (15 Decembre — 15 Gen- 
naro.) U/dEmugong <q Epnpq su pa 
US PeErotbidbp — 15 3uchfuap) - USt- 
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Do jp mb ye (15 O pópóó — 
15 IP--Seprb?): 

Maenoartys-ov (0) furioso, turbolento. 
quepa (ido, poca, fundara > O po pon to y 
Hoftd, opere qomo” e fp ft 
porto (éxi9. Y, Aros). 

Maacow. M. «fm. desiderar ardente- 
mente. fepuer puna, pumpapk poi boy y 
¿plo quicp midis > php par edo 
id Let te Sres empres: fomi 
Sí eso Qu 1 

Macao. M. 100. rol Marron y Maruo- 
nae. (y. M.) = Maruacon. 

Masevis - ¿dos (1) merluzzo. ánmel dia. de 
mln Nine 

Maivonae. M. pavnoouar y pavoduar, in- 
furiarsi, esser trasportato dal desio 
di qualche cosa. d¿i¡EqUf, , park dj 
poqiupl" aña [bi pepe pr by 
rear pt y sabre 
AN 
eL bl Pubs: 

Matonae. M...; ambire, desiderar ar- 
dentemente. fefuiwm uiLljas, > pipi mp 
Lele 

Murów 100 (uo,) Macrcóonar - ova, M. 
D00w, - Opa. Marvo - 0uoe. 

Macotiros - y - 0v, = Marvteros. 

Matutoov (to) la paga della levatrice. 
al resta senpoecopa  fúdo cas Epap mie 

Moraga - ns (7) SA + TOÚ 

Maxao-agos (ó xa ozxv. y) beato, for- 
tunato, Epublear , Epuruk¡h , Epfuñspl - 
della compl pm y Pormflyni, Plplrmdo bos 

Maragia (7) («vO.) 9nl. T. Maxagros. 
(ovo.) = Maxageras. luogo di beatitu- 
dine, Ep 9 usñoly ne [db cesto er . don un [L 0 o 091 Go 
deso bjoy p 2 

Maxagicwo. M. ¿00. beatificare, stimar 
felice, beato. Ep, , Epfumfl Surdur- 
BEL> Les dertisr ponfip Ppfen=— 
mb buyue Ele 

Maxcaoros- a -ov. felice, beato, EpYuñepl , 
Epuib ur . den [Ln y Berto > (09.) == 
Maxagirys. 

Maxageorys (7) beatitudine. Epa. [9 por, 
EpYuñln [dp . en tn [Do 00 99 in o y PL pp rro 
bbs: 

Moaxagis - ¿dos (7) ATL Maxagia, 

Maxagrotos - 7 - dv, («06 ¿xt.) - cotos, 
degno di beatitudine. £pwtk¡p' pg. 
TL ppuejoc wpdutip. Sumltyom" Prppam=t qlo 
aer cello: 

Maxagiras - ov (0) xa Maxapites-edos (7) 
(rar ¿voqu.) defunto. Sutgnigkur , 
piñata - Jmpoplo y Sepa 

Maxagios, éreó. beatamente, felicemen- 
te. a pad, Ep Peso l as peras pr + dei ft 
pont Perbothbtr tub: 

. Maxagros - 7-óv. X avti Maxageotós. 

: Maxedvos - y - 01, lungo, alto. £phu%, 
pupáp . AA y Lbfotz y 0000. Lp-óL E 
Maxeletov (To) macello, beccheria. u.quí. 

Qu oso 00 00 00 E tneiaes 

Maxély, lov. xa Morello - -92 (7) zappa, 
marrone (Aur. Head: eprbe> pus) wl fp . 
bro yr, e oo q deso 2 


— 





— 
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Máxeldlov y Maxelov (to) mercato, ove 
si vende il vitto, ¿0equy' mp np neumtk. 
pee pañkp (po Sufuna fp - Pete po pp delo 
PELE meat pp 2 ITegigoay ua. 

Maxeorjo (6) lungo, prolisso. Eplwp 
Epuwpusfuos . eerao=do y de Ep $ 

Margadoonos (0, 7) Xx ati Maroodoonos. 

Maxgacov-wvos (8, 7) longevo, diutur- 
nO. Epyuparnbi y, quin jor + mmqpitt" q94 
apple 3 

Maxgav, értó. lungi, lontano, SEaf, pi 
Eplyueg » a AAA 

Maxgavyn» - evos (6, 7) di lungo collo. 
Epa dbq nulgor . o he 09 990 ido 00 3 

Marxonyocto- 0. M, 00, parlare lunga- 
mente. Eppwp fuoufy_ + oque «kobmbil 
ps + 

Doa ele (7) discorso lungo. Eplupus. 
ebrobfrl: 

Muaxenyo0os (0, 7) chi parla lungamente. 
o A 

Marxonuegia (7) giornata lunga, d' estate. 
Eee, php 

Maxgofayoo - ovos (6, 7) che cammina a 
passi giganteschi, lunghi. Epquwp" 4E4- 
qUEyE fopurn Sbnno pur Ep ielemnor > «freyp=+ 
A ab 

Muaxgofsos (0, 7) longevo , che vive o 
dura ner lungo tempo. plug, 
e eercóA po hepedes, Eemfroqa Lonqemjedo 

ea dia 

eras (7) vita longeva, il vivere 
per lungo tempo. Epfupunnki (buñp, 
Epqup wmnki eeqpfipe > eq op, 
yt pap: 

Maxgoftotos (0, 1) = Maxqof:os. 

Maxgofólos (6, 7) che getta per lungo 
spazio di terra. SEame Demon » »=q:uq» 
llendo EA 

Maxpoyévevos (0, 7) che ha una barba 
lunga. Ep lata Joparp nit gor + 0 ia 0 90 ado 

ctas (6, 7) decrepito, quenadie,, 
fopumn Sep. +bp bllrlyop 

Marxoodarrvlos (6, y) che ha le dita 
lunghe, Epl ut dista . e 0 prim do 0] 00 pp 
deso 

An (6, 7) che corre per lungo 
cammino, pp Sedjay ugor - emqp=e 
hor Poet ibm: 

Maxgolwia (7) = Maxpofrórys. 

Maxgonuégevoss - eme (7) TO OUO. TOV 

Moaxgonuegevo. M., evoo, Tivonae — 

Maxgoyuegos (0, 7) = Mazxoofros. 

Maxoodev, ézceo. di lontano (cds AÁAar.) 
Shen quesos ese ? 

Maxgo9), éxeó. lungi, al di lungi, $£.- 
nao y E pugluy > uqe o L pp ea 3 

Maxgo9ovÉ - ótoeyos (6, q) che ha i ca- 
pelli lunghi. Epl ut dioqkpadf » + q 9 iodo 
“Que 

Mazpodvnén - 0. M, yow. tollerare, sof- 
frire pazientemente, cl piel Eolo 
PpoiEn os esap ELE uihe 


Marxgo9vuia (7) tolleranza , longanimita. 
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Eplajiolinae [df de , Sulake par [dp Te . mps 
al ia á 

Maxgo9vnos (o, 7) paziente , tollerante. 
Sudibpoq y Eplujfinmadper » e.wppies Pb 
BepEppros LS , 

Maxgo9vuos , E7Q. COn pazlenza, pa- 
zientemenie, con longanimita. Ep4uj2- 
ppp bbs Mbmp Emir 

Maxgoratadystéo - 0, M. 700. Etut — 

Maxgoxaralyz+ros (0, 7) Che ha una de- 
sinenza lunga, che termina in una 
sillaba lunga. Epqup JEpfurapa: [df 
qe enpr GLÍL ho mb, PbáL o 

Maxgoxravios (o, y) che ha un fusto, 
Lorso lungo. Ep lu goqn q n5urh noble 
FATE 0 ie q o o > + FUE Td E 

Muaxgoxrevroos (o, y) che ha lo sprone 
lungo. Ep lu din ppuslymuf » ld Edad deco Lon im 09 — 
09 lua Y 

Maxgozegzos (6, 7) che ha una lunga co- 
da. Epl ut FURL ; ei q 9 ido e o dm y 00 ma o od 3 

Maxgorégalos (o, 7) che ha una lunga 
testa, Ep ut q no fa elija niukgor + aqi 
APULEL a p A 

Mazgoxouéo - 0. M, 700. Etur — 

Maxoozouos (o, 7) che ha una lunga 
chioma. Ep lus diugkpnf . 9 6 09 do A EAS 

Mazgozwdos (o, 7) di cui le membra sono 
eLo? ata a t ; 

Mazgoxzorros (0, 7) che ha i remi lunghi. 
Epluño [Sbwlfilpnd > omar porter 
Ou: 

Mazxgoloyéo-0. M. 00. = Maxonyogéo. 

Mazgoloyia (7) = Mazonyoota. 

Maxgoloyos (o, 7) = Maxonyogos. 

Mazxgovocéo - 0. M. 00, patir una ma- 
lattia cronica. Epfupustbo mmppikpol 
SELENE «bp bool br bros: 

Maxgovoota (1) TO 0YO. T. TEONy, 

Maxgorrezdos (o, 7) che ha il peplo, il 
velo nunaO: Er lez ua pr Eo 
A 
“Ele: iS c 

Maxgózvoos - ovs (o, 7) che ha una re- 
spirazione lunga. £pubk ¿0% mnhoy 
qu» : 

Maxgorogéo - 6. M. 700. far un lungo 
dl 

Mazxgozogta (7) lungo viaggio, lungo cam- 
MINO. E pl¡uéb Kuala de el e 99 ido boy: 

Maxgorrovs - odos (0, 7) che ha i piedi 
lunghi, £p4u% maple] - mmquia jue po 
2- = Maroofanov, 

Maxgortegos (6, y) che ha le ale lunghe, 
Epl¡wT (dE-Epni - quiet td 

Ma: , < y 
ALQOTO/0Y - OVOS (0) = Maxgoyeveros, 

Maxgoóória (7) To ovo. TovV 

Maxgobgizos (6, 1) (frv.) che ha una 
radice lunga, Eplat 25 pb ia ntbkgor . 
IU +ro4y pm 2 

Marpóbóes - ewos (6, 7) che ha un naso 
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lungo. Epluéñ phd nkgog . 
jos 

Maxoos - eos -ovs (to) = Mrzxos, 

Mazgos - e-0v, lungo. 2. diuturno. 3. alto, 
eccelso. +. grande, molto. 5. prolisso, 
esteso. Epl au . 2- Eplupunnte a . ppÁpo» 
4 . dES, PER . 5 . Epfupwáfra , pupup- 
Ánsl . mm qoimto 2. + epi=plot . 3. Lp 
lot, pá. 4- mep=r> > 5+ Im Guo 
e... 2 — 008, EJELO. 

Maxgoozelys- ¿os (6, q) che ha le gam- 
be lunghe. Epluó up ipubpni] . et 0 so mo 

te" ole 

Mazxgoovilagos (6, y) composto di sil- 
laba lunga. E plus 1/15 l, mnúbkgor . Mim 
q Sáb p: 

Mazgotrys ($) lunghezza. 2. diuturnita. 
Eplupac[d fir . 2. Eplaparnkbon [dur , 
Pes bird ess ly fa Eplupni [df . 0 iu 0 90 ido 0 a 
2 > +hopbltp q Ei, 107 dept «ppp 

Marxoorouos (6, 7) (zecoé.) chi non di- 
rama profondamente, perfettamente., 
2. (zoorrag.) non diramato profonda- 
mente. Eonprel” ly 22 0 4 qa bs 1 y ¿Ju utor » 
ello Pb mejo > 2 fo 

Muaxgótovos (6, 7) troppo, molto teso, 
fupuen Eepuntecsg > qee Merit 

Mazooteaynios (o, y) = Mazgavyn». 

Mazoógvilos (6, y) che ha delle foglie 
lunghe. Ep lu bp hkpnd » 0 q 90 do Lo. 
drop ue: 4 : 3 

Maxgogovéo- 0. M. 700, gridar ad alta 
voce. pupáp Au] aora] > Llempuked be 
po aire 

Mazgogwvos 6, 7) che grida ad alta vo- 
Ce, pupáp dun] enawgor » L=tub+ eb 
A id 

Murxooyedos (0, 7) che ha le labbra 
grandi. ES «plo pub pri. boo; II 
ASES € 

Maxoozeo- egos (6, y) che ha le mani 
lunghe. Epluñ ¿Enp niuEgor + aque 
A A 

Maxooymlos (0, 7) che ha le unghie 
lunghe. Eply ut pqoctqukpnil . 
Erro es 

Mazgozeovico. M. ¿00. Tivonoe — 

Muazoozoóveos (6, 7) longevo, che vive 
o dura per lungo tempo, diurturno. 
pqeqibiadtcnay , Eplup 10 da ma por UD 
ey mbrog + 9h «bt prats 
qu dep qop ebbbo bempomjaód! Lmfoo mp 
po pj AA o 

Mazeozeovióorys (7) lunghezza di vita, 
vita lunga. puqdiodkay puse y Eplwpnoe- 
(2% big, Eplp fluip. q «Erb- 
LEA gore omo, Lom mmm 
mr o SS 

Mazxgów - 0. M. d0w. = Mazxgurvo. 

Mázovuna (vo) (Foy.) oggetto d” abbo- 
minazione. queppreeldkuñv  ggnikne 


6 E 044 


epa plo. Pair prpoo pb 
Ele Lumpoplo 

Muasxpuvoes - eos (1) allontanamento, al- 
lungamento. Sirpagptvkja, Eplpigpata - 
A 
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Maxzgvvo. M. vvo. allontanare, allun- 
gare. SEnmwguk;, Eplpugptuk; . 0 tu eq 00 o 00d 
A ceda CA E 

Múxgor - wYOoS (6) = = Maxgorépados, 

Marguoss - ENS (7) = Méxrguvoss, 

Maxtye (0) = Maxtrs. A Maxtoa. 

Maxtiocos (0, 7) che serve ad impasta- 
Fe; LILIA [Apto «Emp Exqor "bone =p- 
Sono yooo fuego op: (09,) Martigea (To) 
glí steumenti di colui che impasta, 
intride. ¿q0qbi" [Ipnqii falip ¿Engl 
OS ERA die ono poi 

Mazztrs - ov (6) colui che impasta, (¿poz , 
e ls e de E id 


Maxtós - 1 -óv. impastato, inmtriso, ¿u- 
quis, [Fpurs . Lo oi po 0 in Ls 
Maxtpa (7) madia. 2. mortajo. fudpk 


ES LO Ze zoo ly 20 %a . 
Loose ono 3 

Maxtgov (tó) tovagliolo, sciugatojo, stra- 
ecio per uso di forbirsi le mani. wBáf£- 
aoghl, np opepebine puldf imanp + «bo 
Peribeb os br bLbÉLA peo pun s 

Mala (To 0UYzO. Mallov ral TO ÚIEQÍ. 
Moalwota) ETICO. (Exirao.) == Atov, 2. 
(pera TOY Án CH) »T). Hal Ele TAS 0t- 
zooro. Befacot.) certamente, davvero 
(Áorr. sane, profecto). fpuegavE, w- 
A A A A 

Mala«gadgov (tó) malabatro, foglivindico. 
UWequpuldpna, qudje [$ Si uy mbple. 
(Lip ly arturo prtuog an 11 al fo di wmibpler, 
ncalg aimiquSmn fu da Ey) > etr- 
Pep qnrblts (Liimpemoa an fl e PEL 
Ebro Emppoon_p y fdo eo [fl po pogo 
«ppibey iuprtep): 

Malayuo (to) (¿aro.) cataplasma emol- 
liente, malagma, Suencghg qublqbs aut 
A e a 
pe bs: 

Malayunatodrs-.o8 (6, y) emolliente 
come il malagma, Seunigfz buin fp 
A A ala lead 
LES peroo Po Eoomimadón ia q eorepocedo 3 

Malaxrevo, M. evoow. mollificare. qu. 7e- 
yaa Lai A 

Malaria (7) mollezza. 2. languore, in- 
disposizione. 3. calma, bonaccia. (ue - 
qu [e po, [inem fe fin. [Sunmnr- 
[7 f-%, ana Yo [d pm . 3 . Suba nt 
[dpi (Sufre). botas tel b+- 
Lb+- 2. bles eb Hértot+> 
3. ppdd pe 

Malaztas-ov (0) molle, effeminato, /“Eyh, 

lr te: o pp 

Malaxrao- 0. M. a2ow. languire, divenir 
molle, effeminato. [arica RádE pr 
a a O Y 

Elis tbm ooo pr 
ds E mods + 

Malaria. M ¿ow. reuder molle, sner- 
vare. dEqpugptk; , n-dk qt. 4 P0- 
ts E a 
pridwg. (wo.) languire. [(Enc¡y , nap 
O a art b ag > 

Molaxrov (to) seppia. 2. sporta. uf E 
E tos) pra 
e E | 


Guodnmp [rt 


loas eno 


Toa 
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Malazódegnos (0, 7) che ha una pelle 
molle, tenera, query dnpld niibygor - 
dd e Ma 1d 

Malaró9 - ótoryos (0, y) che ha i 
capelli molli. llo dis q lo proof + ¡O 
domqg Emflfph mps 

Malaxrorocén - 0, M. 700. 
puolgbgrtE, . Emtampelldeg 

Malazorrocos (0, 7) mollificativo. Qurh- 
qe gplog hemos 

Malaxos - 7 - óv. molle. 2. effeminato. 3. 
languido. 4. timido, vile, 5. delicato, 
tenero. 6. docile, mite, placido, 7. at- 
trattivo, amoroso. lfubnig + 2- furun » 
He [Encpgus , an la pr, quinnid » UA 4 es fu 
qua. 5. pump, br. 6. Slq_, pue 
pESuderjoy Sañiquaa» 7 yuñelymigh, 
Spuranecpls unn h exa ly 2er Ta . Lo on id oo qe . 2 . 
urb edo e ds an: 
d+ ll nel REAIAS :. ba op. 
par DEL or 6 op 
A a a A 

Malaxdoagros (0, y) che ha la carne 


mollificare, 


molle. wine dpa n ikbgog +. hum Jm 
Eh p: 
Malaxórns (7) mollezza. qubqne[d fur, 


fila [dp , [Ence [df . ho on in dos tq 09 Qu 
A 

Malaróplocos (o, y) che ha la scorza 
molle. lar lp Eqte nik gor » Lord 
A? 

Modarógovos (0, 7) che ha una voce de- 
licata, dolce. punch" bp abi Sánust 
mbkgor - de po Espe efes po 0d 3 

Malarózeco - eegos (6, y) che ha la mano 
molle, leggiera. VALIA Y [2E[4Ez- ¿En.p 
nbbgor . ho ont Los mu 009 otto bit: 

Malaxroyuzto - 0, M, 700. Elpi — 

Malazóyvzos (6, 7) timido, molle. “ufo 
lin, [be > Gopiemes Llmpbtet Mel 

Malarteos - y - óv. emolliente. fu:47t- 
gnuugkz. Eonia onapo moto 2 

Malaxztús - 1 - óv. mollificato o che si puo 
render molle. (2435 ud ubtqt qpe- 
JT TL . leon ia do ma 000 io 7 Lo coo fo O «yo hon tos tn 000 3000 009 po 


pRes 
Malaxvvo, M. vv. mollificare. 4.474. 
= Malazós. 


gpuk; - Eo dni pon inge : 

Malas TO ÉTTLO. TOV 

Malaoow (tT0.) M. En mollificare. 2, 
snervare. 3. addolcire, mitigare, (u- 
Enmdampaltliz. 2. pom efe mpop pp 
AIN e LR A 
pryblmlitná 

Malayy (7) malaca, malva. dim > up 
ph él 

Malegós - % - óv, veemente, impetuoso. 
eri pl Y ds prcal. nop, Hoff 

Main (7) = Maoyadn (uóvov els Tv 
po.) “Yzró Ms sotio Pascella, di 
nascosto, celatamente. «bnec[df ur 
YE=, queeqiomel > Go og e fig, po 
LEóL, ponbpó 

Mail9a - ys (y) malta, bitume composto 
di pece e di cera per calafatare le 
Navi, Dukbpp A eS Suedia po qrap- 

6 
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quippacsws Inuup e ¡bábrt pop Ef. 
= pro pom poppedo pelle LE po do 
fe bb Prtt- poEAR tión : 

Mald9aria (7) = Malaxto. 

Mal9axriiw. M. 00, Malazico, 
Mal9axrós - Y - ó6v = Malazós. (ws éxti 
TO TÁ. TOT.) 
Mal9axótys (7) 
TO TIA. TOT.) 
Mal9axrxóquvos, Mal9arón «TA. 

Laxopovos , Malarón +71. 

Malva dol - ys (7) antalio, cipero da 
mangiarsi (sorta di planta in Egitto). 
niblgor_ dEl se ly el ¡ado E. E e. 
e a Pe ChrLh-t bb- 
Er e A poe 
rep): 

Maicor (70) ÚUTOZ0O. T. Mallos. 

Móleoto , émtó. (vrey9. 7. Mala). estre- 
mamente, troppo», assai. 2. massima- 
mente, principalmente (4ar. potissi- 
mum). 3. di certo, veramente. (upf, 
Jyt, febam. 2. qplemenpuparp, guecksn, 
distrurcui 32 ylperch, =«aumpkh. pio 
rely q Ro, HS fommh. Zo mo y p- 

A 

Moalrao(¿0) - 0. E y0w. intirizzare di 
freddo. gpenkbi piqepliiin" puro quen 
ep > omo oil qe po om 

Malzr (7) intirizzamento, torpore pro- 
venuto di freddo. gp"b sms] Ely pu- 
pupa E 
Pe po ml ot 

Mallóderos (o, 17) legato con una corda 
di lana, pforpqt ¿oca uupneuó . 
A eb o 

Máallov, éxceó. (ovyzo. 7. Mala.) piú, piut- 
tosto. 
puilo o pelis 0 pomos bros o feromonas 

Maliós (6) lana, vello. «.up, qbot, 
E A 

Maillogogas (6, 7) che porta lana (4ar. 
laniger). qe q To rpemrprá  fomoteondoy py Loy pos 

Malloo - 0. M, 000. coprir di lana. q47- 
fesplg pub, pocpqo] qngk; + bopmp- 
el, Ebo bb porton, hopllós o 

Malloocs-e08 (y) TO 0v0, 7. ro0ny. 2. 
== Mallos. 

Melanie - 7 - 0v. velloso 
disparó, 
PSMp=s 

Mouno y Mopuy - ys (7) mamma (voce 
auciMdsco! 2. avola, nonna. 3. ES 
trice, bália. deyppl (pun mqujng) - 
Suup, $ diu. 3. uml. Mo fado Het 
ye ae im debi brfto qu pe 
bu oj=p bobibr)- 2- 
cetro. Zo e 





Malaxórns. (ós ETT 


= Ma- 


E ess ra lp Emo, dista, 


, lanoso. q£7- 
er priky, 249 40 (2400 1 [17 . bemos 


Ecoolzooo , Si Moe > x 2 09. 
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Moawvdalotós - 7 - 0. chiuso, serrato colla 
noltola- qn pr da sl nf [gnu 5 . 
prole deep pops 

Mavdga - as (7) mandra, stalla di pe- 
core, pecorile. 2. (éxxdxo.) monistero, 
convento. af za poso fa , 3 5 la as po Sab y prue . 
2. duitp, do es errar da danodo oyo poo». Poyo bo. 
Porro: ue ME 

Mavdgayóogas - ov (6) mandragola (erba). 
alicida po 105 eq 09 [7 ( fun ). he oda aya ión , 
Gaábibp ollas bprpamá, msm. (mbr 
“EL op). 

Moavdeayogiras - ou (obvoc) (vino) con- 
dito di mandragola, dobpuwgnprod  ¿b- 
Unid (gp) > bpqponómn! bb bp o 
Poma Ember (qmporry) 

Mavdgevua (to) pecorile, mandra, 2. (éx- 
xA90.) monastero. «bupufu . 2. Jury. 
dep pay po o eps 

Movdgevo. M. «vowo. racchiudere in una 
mandra. «bupujep Foqltp? qrgkp. «qq 
po Lp oo o Door aaplanis 

Mavdvas - ov (0) rai Mavdvy zal Mov- 
dus- vos (7) (Ilego.) = Xiapús. schia- 
Vina. ferzop ne ¿Ey 
quee al Sadepgibpp dee e um 
Wlrlo o cmoegoo y plo a 

Mav9avo, M. nadroonar. imparare (der. 
disco). 2. cercar d”intendere, d'in- 
formarsi. (4at. sciscitor). 3. appren- 
dere, intendere, capire, sapere. ..np- 
dep» 20 Sunlgiiapos pliitmpos q fenol 
pqueejos ij» 3> plat, dinep, $ 
A A A 
o 
afnbdo mpmpt o 20 pts lt, 
Plhtr tub e EN tr: 

Mavia (7) furore, insania, smania, paz- 
Zia. queno [d po, depen fo pd, fut 
papupmld id mp joy o 
dee =E sb, eb Er: 

Manvezós - y - 0v, furioso, maniaco. Mano — 
ques, diph> qomepnmpdn=]) e hee: — 12008, 


AAN ES 107 


muu 


Mavoveyéo- 0. M. qow. render furioso. 
E O 

Maviwvdns - sos (0, 7) («ob éxrió.) - 0d0s. 
furioso, pazzo, fanatico. REE dl 
pEpbE, giliap» jemqpamptnmy seda y 
Lente: 

Mawvva (to y 7) CEfe.) friscello, manna 
d? incenso. 2. (Log.) manna. pei 4 Eu 
Dip qoen fondo lfeppcly 2 dit 
Lay (eeuu Epliph pgs YEpular— 
er)- lor ihup PL fumo ¿pp 2 
dilema (bomb thorpipri» Ir oóm—oep 
ELLE o A 
(97).) = Manny. 

Taro, rado. ygubgun . «ley 


dai 


Mo», 4.70 X avri Mv. (Befaror. Sula! Mavóozrogos (0, 7) seminato raramente. 


2oy. Evavt. st).) 

Mavdados (0) saliscendo, nottola, cate-| 
naccio. ¿el , 
snda» pelo ts here apoplps 

Mavdalón - 0. M. w40w, chiudere colla 


plz, 


ii Vf y | y! | Mavootquos (0, 


gb gun gusta ad" sl liado 11 $ . 
do 

7) di cui la trama € ra- 
Ta. gubgun [dE qué niubgor » ebipk+ 
e proór y: 


eborh+ 


noltola. ¿opobelod ¿ngkj. fer pt Muavorys (7) raritá, rarezza. gubguwnnc- 
Í 
¡ 


de co q enn vas de , deso lo epo 0001, 000 deso da 2 


[dpi eboptr tr: 








MAP 


Mavógvidos (6, 7) Che ha le foglie rare. 
Dada sisi E plidab pri - sr? Emtpebtes 
Mavoo- 0. M. v00. rarificare, rarefare. 
añompky , guélgueto plebe p > esp pla 
Mavtela (+) divinazione, indovinamento, 
predizione, profezia. quen dp, 
VEA CIA a a E t qhc[dne [df , Pri- 
¿n0[d piñ , dsp p En [df . deere, 
PLL rte pp hehe dam q bp 
A A 
Mavrtetov (tó) oraculo, 2. tempio, in cui 
si dava 1 oracolo. 
$13) . 2 . aura ud” E ES muiÑas pa. sf 
ep 20 ¿elle +epbóe Lerbób+ Skye 
Mavrtetos - «- ov. che concerne glindo- 
vini. Supguel fo Lestat h s9q 2 sn ly unía cas $, 
pq ómeada + Due py "polo do ue da o 00 im 0 > (ovo.) 
OAVTES, 
Mavtevua (to) oracolo. 


«elle +Epbdr e 


Moavrevouasr. M, evoo0na,. 


a ue al” (wamncur— 


1 ri al (uu 
mncuó ny) . 
indovinare, di- 


vinare, predire, vaticinare, dar gli 
oracoli, profetizzare. 2. consultare 1 
oracolo. ena Qe yl grepgk, pia, 


al lp] eun” arm 5 ¡ol izq plz 
Tear E quer ar” Sapygptk y . Elda! boy 
A A 
A A 
Herbie moptnpl blo E 

Muavtevtys - ov (Ó) : -= Mavtes. 

Mavtevtexos - y” ov, = Mavrteios 7 Mav- 
TULOS. 

Moavzteutos - 7 - ov. indovinato, vaticinato. 
pocqueljleasy , lg rain fos 1x2 Aras a Es 0 + qbo ekay- 


MAP 


(vino) condito di finocchio.  «urp[drA 
¿bienes $ (put) Es 


LA E TR 
(qe p ono): 

Masa gov (70), finocchio. «u.wlpld-. pla pk: 

Maga gov (9gov) - owos (6) luogo pieno 
di linocchi. «adpl[dod ¡bp mbq - pl pet- 
Lt+: 

Magavo, M. avo. render languido, con- 
sumare, infiacchire, appassare. [Ame 
grbE,, duen dgpbE, , [Fofbgpit, Sp. 
pei dy als AAA 
publ ea A di plios 
buin bmpÍn MELLA EM Rkprpmrpr- 
Led y eoliano -  (M0,) CONSUMAESI, 
estinguersi , appassire, Sub, , $bkeph, , 
dimppy y [hofby, foarlpfip - qeqpajatnd de, 
ppal y «td Ari op — 
por ore 

Mayavoes - eos (7) Y appassire, languore. 
[Hojitja, feuudibijo. [Encfiarpa , ¿pued . 
A dl E TEO 
A os 

Magaonos (6) marasmo , mancamento di 
forze. «upearan[dfoñ, ppued, [Pojivp- 
pes gi, Ebcpijo (Pgeata ¡Eprprsgus 
en [dk us plus Liso prep. da). eh pe, 
Erbrs Gp pe mba, popa do 
Comapr + lbn oo peer mbr ippo) 

Magavyio-0. M. qo0w. abhagliarsi gli 
occhi dalla luce. wzcpbkpp ies fopen— 
ql? Didi. ppp fhormpbrt qu 
a as bra 

Magyagitrs - ov (0) xa Maoyagires - dos 
(7) 1OLL 
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Lor ble pto Gembre Lrbub boi | Maoyagov (To) pa margherita (4ar. 


e PeLen . ; 

Mavtevo. M. sv0ow, (utTyv. xa adrn,) ATi 
MavtevOuoe. 

Mavrtezos - 17 - óv. che concerne gl indovi- 
ni o Pindovinamento, ff-af" pueqa tease 
prue ly po pul? A y ne que lyno [dba 
ssqurcenlyuiiacar Su gue Lemfaooo Poni poo 
Jofif pz. Movtexn (1) Varte 'indovina- 
re, profezia. AS wpsleump, disp 
qupea ld. ¿oferep «beoofe, bib 
MR A A AN 

Manvtexos, érreo. da indovino. yb:uf .pu- 
al queqalle sql > pl ple A 
e 0 : 

Mera. M. qo0w. Eipi — 

Mavrterrolos (0, y) = TO 

Movrte - ws (6) indovino, profeta. 2. (7) 
sorta di cavalletta verde. 4feu, f71, 
PIE pee o a O 
ies Dispara la Ps ps ter 
Bebo 20 ep «ey EELPL Lrtepios 

Mavteyoras - ov (6) manticora (sorta di 
bestia mostruosa nelle Indie). Zt7ue- 
A 
E Cl 2 

Movrosúvy (7) X avti Marreay y Mav- 
TELOL» 

Magaydos (0) X avrti Zuaocaydos, 

Máagayva - ye 00) frusta, sferza. 
quito. Qda po 

Masadov (5d) = Maa door. 

Magadolitns - ov (6) (oóvos.) 


forpia— 


maratride, 


unio). disppfie - pués 

Maeyagos (0 xa 7) ostrica, che produ- 
ce perle. diepgpfi pbpog numpk. fp 
Lmmep pop pumpppeolros . Zo —= Magyapt- 
TNS. 

Maoyagudas - eos (6, 7) simile alla perla. 
die prog pan a Tubisida . pts Ada fdo apo + 

Muagyao- 0. M. 00. impazzire, folleggiare, 
swaniare, die¡Eqif, , y¡pdiopfy y fobu[a- 
Muy, [obj fp. qompoplnts rrpp, 
"bb Psb+: 

Mapgyéldrov (to) = Maoyagor. 

May ers - 0000-81. 200 Mapyys - ou (0) = 
Mayos. 

Mayos - y % os-ov. insano, folle, stolto, 
insolente, licenzioso, lussurioso, yfAdiup, 
paq, arta l fre , yJutbqncqh, A , 
qeqle. rte rete, mmrtpos hd, 
copos temoltanfos poes ql y Eb p 
Sto ries 

Magyoovvy (7) xa Maogyorys (7) insa- 
nia, follia, sioltezza, insolenza, licen- 
ziosita, febpuqupncdpñ, adan [d pe, 
A E e E RS 
SiepLOA* 

Macily (y) cenere calda, brace. «up 
dnfepp qupims pubk iunpenkp.  epima 
+=, +09: 

Maguatow. M. a90. rilucere, risplendere, 
brillare, ccld 2012774] 4 Cid io “wo 
A AN AE 
ca 009 q $e0o Go 

63 * 
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Maguaperos yal X Maguageos - 0 - 0% 
risplendente come il marmo, marnio- 
reo. 4% «bu eyed ty > order 
fhap dereto MEpóbres , 

Mayuagiso. M, t00. risplendere come il 
marmo. (3% «bu «eyibr + rte 

ar 

Muaoudo vos (0, 7) fatto di marmo, mar- 
moreJ, marmoríno, (Xkxy, fuploppn- 
Tay» depp h 

Maonagoylvgta (7) scultura di marmi. 
displiappis pure ltpa- Jepdrp entro 
Jerdep lez br poh” bLA 
Lom doo p 1 y 

Maouagorocos (6) lavoratore di marmo, 
marmoratio. deplappoi <baw] pañukp 
gapdoq - “ene iu : 

Maguagos (0, 7) Y (év yev.) = May- 
nageos. (09. 0uv9.) Maguagos 1¿gos. 
marmo. 46%, displiupfinio. Sepdip [oops 

Maguagón - 0. M, 000. convertir in 
marmo. 3. (BvC.) incrostare. dispdis. 
plop Y<p qepápik, » 2. (%54 «ueobpp 
ppocuqtp . depóep [eje 1bLtpór+- 2. dep 
der tub rbleriert tot: A 

Maouacvco. M. ven sa. Maguaguooo. 
M. ví. = Magualgo. . 

Maouaonoss - ems (7) tojovo, T. Magua- 
a NO 

Maguagutos - y - 0v, incrostato. /%94L 
ppncurteap > opio bh potimder: 

Mayov (to) maro, majorana. diapkd”, qu 
precisan» humfei=y Pl) +r+Lt+ om, 
Sepa Pufpmr, Ap 

Manto. M. uaoyw. prendere, rapire, 
arrivare, accostarsi ¿abk;, , yunfzunu- 
YE» Sum hy; dom bios + [loro [Leo y Quedo 
Lago Leo bli 

Magoiriov (-7re0v) xa. Magovrcov (70) 
sacchetto. 29905 ne ral hop Ípe : 

Magorzos xal Magovzros (0) sacco, bor- 
sa, saccoccia, tasca, valigia. «mn.qpel, 
pul, pele y equeyncuusl,» [Lopoe y + 
A A 

Mauagrtve-veos (6, 1) = Magrus. 

Maytuvgtn- 0. M. 00. testificare, at- 
testare, render testimonianza. ¿4uyE; , 
duyoc[Fpcño imp, e uay pprp o pb op 
ted, q bembllitr dep. (Ez2d90. y. 707.) 
divenir martire, soffrir il martirio. 
dias pen fo paras pues Duras lime py, Vies qero fp 
poe Ta as Seas arras ly" y us, Eppunna fo pue, >. 
Lbsbr outs Lunrble he 
pad more: 

Maotvonyua - aros (70) (uaorugtn). Tav- 
Tov TO, Magrvola. 

Maotveie (7) testimonianza. 
[E p%. qbmmblt pr 

Maprvorxos - 1 - Óv. pertinente al marti- 
rio. ñas paro fo po rn sa cas ly ada + 1 h5hot Lo qu «pd 
q pomor odo o lr gh nori 

Maotvorxos , eri. da martire. depp 
pal 0 able paul , A , 

Maotvocov (to) = Magrugia y Magrty- 
enua. (éxxdyo.) martirio. 2, tormento 
che si patisce nell' esser martirizzato. 
3. tempio de'martiri. diepmfpren [df , 
Ta sas <a sen ss ly eo [df do . eS dape fps pp" 


Yun - 


MAS 


aro ses Ed punto ¡ma aia . 3 . PETERS 
ng, dl japan , Bio pen fi pra > Tones 
Gunmaslyug uba» q9Skpy bj. 2 + q Sho 
rn q tap. 3. qmábr bro 

- hemprp" Sly bs 

Muaotvgonae. M. veoVuac. portar in tes- 
timonio, citar testimonio, confermare 
siccome testimonio o per mezzo “dí 
testimonj. ¿uy YT, , dquy perELs 
Per Q ly 225 lud” dl wpa ¿Enpod ¿um 
eur o qbo qe_pptndo [Eller q ábo 
Ts o A 
mserptr bert tie «te Pb Pg] eee 
LErr+ + 

Maotus- voos (6,* 7) testimonio. 2. (éx- 
2190.) martire. Ju. 2. q y £phu- 
esas fo, Tur Gurimusl, , bios pa as fa po en as . que 5h . 2 . 
ble, Lag apo e A 

Maoaoua - duac M, y 00uas, masticare. 
$ usd, . bbs. 

Maonue (ro) cio che vien masticato. 
Sunfacius ppp. y tp pe eb 

Maog9in (7) cuojo, pelle, fuuqufe, dipld - 
fro, mbppo á 

Maoretov (to) foglia di silfio. Uf7¿k=.* 
plus ly usda sr de ly fado wmbplocp » Porco p fl Lo. 
Pee? : 

Maooo, M. naco. toccare, palpare. 2. 
impastare, intridere. 3. asciugare. ¿0- 
zploy > 2 queqEy , [Ipkp- 3- ¿npgpE; - 
appEp- <p A A 
ppp. 3 prompt, ppt 

Maotalo. M. dow. X avr Maoaouat. 

Maotaé- axos (y) mascella. 2. il labbro 
superiore. 3. cibo, alimento, esca, $u- 
dejkp, Show. 2- JEph «¡plo AE 
Tu njul 20[ uy . 3 Epulncp, alero dep, 
fruy$. Pb. 2. pal mommp- 3- Ebyb- 
Sb+, fomi, LL: 

Maotayúlo. M. vo. biasciare. qdnew. 
«bo mbkaw, ¿ncibgog Sbpkpp). tE 
Lomo A eme + bip brt rko- 
+Horb=í bliy=eLtr): 

Maotevo. M. svoow, cercare, investigare, 
yal uE 
Maorre- eos (9) inquisitore, ricercato= 
Te. «¿unnorg , pots, funcabs + cop, 

bogyÍe: 

Maoteyón - 0. M. d0w. flagellare, frusta- 
re, sferzare, feepugaoind quepikb; , dia 
A E | 

Maotiywoes-eos (7) flagellazione. 4q- 


Yncd, foco pia q usd] SESEpp' ¿157 fa . 
ld dono pop ooodo Jon copo 3 
Maoticwo. M. ¿ow. frustare, sferzare. 


LAS TES 

Maori -eyos (y) sferza, frusta. 2. fla- 
gelli, pena. fuepuquño. 2. auemnc$ura, 
aurmpd . qulip> 20 Íloqo, poe os 

Maoteyélavov (to) olio di mastice. 4Miug- 
maple 

Maotizy (7) mastice, diuqumpl, Aprld . 
eres 

Maotizwos - q - ov, masticino, di mastice. 
dissqunuplmy y Ápi [dl o amiegqopco 

Maotizogógos (6, 1) che produce il ma- 








MAT 


stico, ias queria pp E eglbpog 5 


brbr : 


Maortosidys - ¿os (0, y) che ha la forma 


ed 


Maortós (6) mammella, zinna. 2. altura, 


Eon dele 2. 


di mammella. $5 4£. nitkgor . 


«pop mmt e 


colle. $f5. 2. ¿qurl,, 


Mtbát+, monróre: 
Maortgoreia (7) ruffianesimo, 


[7 pr . tro PLE-+ + + 
Maotyorreúo. M. Ev00. 107) 
Maotvorréo - 0. M, 700. far il 


[Fpiñ pt > blo ette bl 


Maortgorreov (tó) bordello , 
«na ly ny . Apo e 


Maotgozos (0) rufliano. (urcurnn. qhoy b- 


1 Ee+ (7) = MearoviAn. 
Muortovs - vos (0) = Martgúidy, 
Maoya in (7) ascella. 


A A a E 
Maoyalico. M. ¿00, 
seelle. uti e [d- fío Ta PRES Lo Muomnrim. 


hom o lp pod: (¿deceT,) tagliare 
le estremita delle membra d*un cada- 


vero e metterle sotto 1 ascelle d* esso 


per segno d” obbrobrio. 


abr Lerpo qero ph prpptnes 
Li di 
0001 [Upodo oo Poda 2 

Maoyaleopo (To) (x*v0. sis tó ri9.) le 
membra troncate d'un cadavero per 
segno di vituperio. «Tmepqubug Sardisp 
borie=é prieto Lebzto fertevir +Heeobibt 
ptes 

Maoyalorno (6) coreggia larga per at- 
taccare i cavalli al carro. 2, balteo, 
pendagli, budriere. np! jura plilo asi 
gpuk ¡ne pued pal . 2 . ly 22 5 pda uprj . 
eljopo pura Lp ppp enero 2 


ELprÍ e y 
Maraco 200 Maraaco, M. too xl Moa- 
zaizlo M. tom. = Mario: 


Martaroloy¿o-0. M. oo. far de? discorsi 
inutili, cicalare, frastagliare. =quepur 
fuoupep pb, puufogky, prppafby «oq o7 
Ppoparball aror ptr bo birrs pp epopsrts 

Martacoloyía (7) discorso vano, ciarla. 
EL 554 [3 EAS ELY froup , qu Yap , vq buin 
[9 p.% . a efon, mb: (zo ovO. T. 
TrO0ny.) 

Martacolóyos (o, y) che fa de? discorsi 
vani, Cicalone. «wupux fuoupkp qnp- 
O A E 
LJ, po Bemend a 

Maraororéo-0. M, q00. xal 

Martuorovéo - 0. M. q0w. travagliare in 
vano. ni wkqp sas q fis sarna [14 > «97 bh pl 
a le 

Martacorroviao (7) fatica, travaglio inu- 
tile, patos ink cl tp qaep yu 
ansal, > «97 o e 

Martavorróvos (0, y) che travaglia in- 


ll A 


lpscarmmat 


rufliano, 
(der. lenocinor) prostituire. (ucamn. 





lupanare. 






2. (év yev.) cavita, 
ul, umi [o . 2. fummonz. Go flog op fp, 


metter sotto l a- 


dE ur 5 ias pp y 
ARAS DT $owpkepp imp ne 15 pp Surdias pp 
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darno, ado as 4) uns sa sa 423 ly y nik TO 229 9 lus sa 


oq «ot lap qee 


Martavorpayéo - 0, M. 70w. = Martao- 
TOVÉN. 
Martaorgaylia (y) = Matavorovia. 


Maracos - a -ov. vano, inutile. 2. matto, 
sciocco, dm, al hd ¡dd BES 2, fuEñ[d, 77D 








dp o ml Zo eos 1 4er», 
“odojon > *Aygsios. 
Matacoorrovdio- 0. M, 00. = Martao- 
TOVÉO, 
Martavoorrovdia (7) = Kevoorxovdta, 
Maraorovdos (o, y) = Kevóozrovdos. 
Martaroovva (7) = Maracóras. 
Martavoteyvia (7) arte ¡nutile , vana. 


TS sóla e per ada wpóbun “oz bo op le 
so [do veo cos [L 5 

Moartatóte/vos 
arte vana. 
eur. ol mp pp efinmmftoo ri 
PT 

Maracórys (7) vanita. 
A a 

Martacogoovén- 6. M. 700. pensar delle 
cose inutili, vane, vaneggiare (4ar, 
desipio). oK pito le dinuótj , quenial 
JENIOTUA PEE viper tren ola mk 
Desh hp mpop par, emppiodid 

Maraopo 000vvy (7) vana sapienza , stol- 
tezza, vanegglamento. «3% sordo se fo errnasda 
A sli [d- fac Te , 
gulp. «ol Dpprbmft pl, mbmprpgos do 
A A A 

Martacópeov-ovos (6, 7) che pensa del- 
le cose inutili, vaneggiante, stolto. 
na < publ p dinu$or ; ler GEES, ala 
A A A 
y pego y: ado: 

Maracow -0. M.do0w. render vano, :pnm.x* 
1 AS | put; , [ug , noe dos y pda lp o 
a e a A A 
popángs 

Maralos, ése. in vano, indarno. «/m.x* 
a mb A A id 

Martao - 0. M. 700. esser inerte, perder il 
tempo, indugiare. Sql queo pue , 
car ibia sha 123 ly (oputgptt,, eme puden » Pb 
ota, dell qa Els Epi 

Marty (7) colpa, stollezza. ¿ukgwhp, 
abdinoc [dp . e 000 co ooo Gano fl, foo ooo [L ooo y co boo ho 
LE? * 

Marry, ÉTTio. = Maratos. 

Marno - paToos a) Á, avti Myrre. 

Maria xo Mozin (== Mary. 

Martoviy «ai Martevidy (7) ruffiana, 
Yuca bill. poble poes ro + 

Mortúva (7) cibi delicati. ferpefl.p, 
pesd? E pac ba dep $ 

Matt. M. pato, "ATT. aval Macow. 

Maviiiowo. M. tom. = Maotgorrevo. 

Mayorga - as (7) spada , storta, scimi- 
tarra, rasojo. 2, (év yev.) coltello. 
[Bncp, quid, Sbpp> 20 quina > Gp 
o 2- 
“mt: 

Mayargideow (70) ÚTTOL0O. TOV 

Moayotorov (To) UTOXOO. TOV 

Mayosgis- ¿dos (1) Úzroz0o. T. Mazaa. 


(6, 7) ocenpato in un? 


quin 


uu y 


e Lan 60 10 00 tan $9. 000 . 
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MET 


coltello, rasojo. 2. (729.) forbici. q. | Mayziao-0. M. qow. bordellare, putta- 


Tasarl, , us E ¡p . 2. ely pu 220 007 El a dad 
po - Die Lomo Qu coo eo 3 y 

Mayorg0naz en - 0). M. 7100. combattere 
colla scimitarra. quetulnd nncf - 
Laftnod pb $b bass: 

Mayatgorrorelor (to) bottega ave si fab- 
bricano le scimitarre. p< nop »p 
quetbal IppbEz - bas ore 
pp=pibod : 

Mayzacgorrozos (o) fabbricatore di scimi- 
tarre, di storte. quzuul ¿bog - fomfle- 
qee pomo + z , 

Mayarorolerov (vo) bottega ove si 
vendopo i coltelli, le scimitarre, le 
spade. fuuac[A nop np quie ly” quina” 
[bmp yn Sujencp > «pot boe? pre? 
comido porto 

Mazargoróiys- ov (0) venditor di spade, 
di coltelli, di storte. [imp qutl 
quzinusl, Sufuog > friróór, imp bo 
Puoquñár : 

Mazarcopogio -v. M. 700. portar una 
scimitarra. ql Yplp + boficanod fo 
a E SEE 

Mayargopogia (7) TO 0vO. T. TPONY. 

Mayarogógos (6, 7) che porta una sci- 
mitarra, spada, spadaccino. u¿hurl' 
[Encp po > bofleoqo” bppró ep po joo 

Mayacoveov (To) coltellino, ghiaggiuolo, 
egladiolo, pancacciuolo, spadacciuola. 
JjsSp[di, que qliaj - anmamd y md Pp 
qpombp : 

Mayargortós - y - óv. fatto in forma di sci- 
mitarra, di spada, di coltello. «pur¿Tor- 
ye [En pp ep esla ses ly fa ¿bond ¿bin cur $ e Lim 
E 

Mayao-0. M. 700 aver voglia di com- 
battere. antkino* sx un en ls pre ql e padp" 
afunpdal nba. GRAL jp pq 
amm Djmbr 

Mazyy (7) combattimento, battaglia, 
zuffa, 2. campo di battaglia. frefe, 
elias preso y ayurntpugd. 2. an quazin y 
susp» ee, abblp 2. o ojo 

Moazyuov-»vos (6, 7) bellicoso (4ar. 
pugnax). aque pus qa hp, ni. Ólodo flo — 
O NE 

Mazrytys-0v (6) combattente, guerrie- 
ro. eusw bp don + és E 

Mayyrterós - 7 - 07. (za ÉTtiÓ.) - 2405. per- 
tinente alla battaglia, 2. bellicoso, che 
ama d' azzuflarsi. «onkpuqdi lu. 2. 
aqanbpuqdebp, qn. GEL mob, lr 
Perh remar - 2. Í Lillo, ÍLis bd br: 

Maynytos-9- ór. contro cui si pud com- 
battere. np per an fa ly es Ep be E, 
del mty «uentbpwqdi py Ypgog_- «ee bb 
+ emi to + 

Mazos - y y os-ov. bellicoso, bellige- 


ro, guerriero. «uembpugdog y «quink- 
pres el ias luar da y dias pen fal > qna. iLrlledbr, 
ÉL Ól 


Mayhas - ados (4) 9yi. 7. Máylos. don- 
na impudica , lasciva , disonesta, put- 
tana, meretrice. whewplbzyo ujusggna 
quefuz fo, epale, y pq tebeo podes 
«Pit, Pmubtrtos polos 


neggiare. wpwsk, qenqu, [pp qbepp 
A IR E 
dez, pto pd ppolpz 

Mayos (6, 7) (*ve. éxi yuvaos.) libi- 
dinoso, lascivo. Juduqom , «ueqznm, Sb3- 
muta, mufa» Pue, SEDE polo 
brtqubo, 

Mayonas. M. nayiooua: y pazytcoua. y 
neyovuas. combaltere, pugnare, 2. di- 
sputare, contrastare, coniraddire. 4p- 
each, diopapish y «uenbpuqidpp > 2+ [fur 
amd 2 Ant Ammttr EN 
A 

Mayouévos, eto. (uty/.) con ripugnanza. 
¿Ed qbipod qonogkynd > Pope port 
“«boLpbkret: 

Mawy, éxig. in vano, inutilmente. 2. te- 
merariamente, precipitosamente, ¡in- 


cautamente. «nc mbqa, f quep. 2- 
ano da elion 1x0 p9 020 [7 y arde re us pers [a + hoélits «97 


A 

Mawvidios - Y - 07. vano. TES «07, pm. 
mb. — ¿0005 , ÉTtid. 

Moawvdóyos (o, 7) chi parla goffamente. 
acido el io 5 2020 (7 fuouog +» o y 0 foo q 00 0 03 ona ebob 
«bil porro : 

Mé, yz). vt Ene, QT. T, Eyo. 

Méya, ovd. 7. Miyas. 

Meyadogos (6, 1) X avri Meyalódogas. 

MeyadanfBrs- ¿os (6, 7) pien di stupore, 
stupefatto estremamente. fefusa urfzuss, 
cayo ldleadz ¡bp esto lt e 
al O 

Meyadagons- ¿os (o. 7) pien di corag- 
gio, molto coraggioso. fefpuew  uprnn 
quemas. quelo per 

Méyados - e0s - oUs (10) Tov. avri Méyedos. 

Meyadvuos (o, 7) magnanimo. ¿ESuá, 
dieSarafipuin » «frost bl=ptrls o Pto 

Meyago. M. a90. invidiare. Tufumtáf, - 
o ) 

Meyaladirnteros - 1 - Óv. za Meyaladezns 
(6, 7) che commette delle grandi in- 
siustizie. dE S aro prin [dp qnp- 
$07. > «ppt rbopteor bulbos 

Meyaldoaozns-ov (6) investito d' una gran- 
de autorita. ¿Enpp ¿ES fyluuñene [dio 
mEpnc[d poa n hkbgor + qbo? hhm=+fm. 
pl iaa 4] > 

Meyalavytn- 0. zal (uo. 0 44d €ULONOTOT.) 
- ¿ono - ovua. M. 00 - ouae. vantarsi. 
esposo 5 Easy pops topo Pod 

Meyalavyne - ¿os xa Meyalavyntos (0, 7) 
= Meyalavyos. 

Meyalavyio - ac (7) jattanza, millanteria. 
2 0pS Ed ln Jd fp cd . Lope, [lo o fo fos po , 
Bro : 

Meyalavzos (6, 7) millantatore. «upSEt- 
VES Lope, ofre p > (ovo. oud.) 
= Meyalavyia. 

Meyaletos- a -ov, magnifico, maestoso. 
wget, Sim biip> TO neyaletor , 
avi JH — 

Meyadevóras (7) maestá, grandezza, «ES- 





MET” 


A Lil a E Le o o 
Meyaletos, E7rtó. maestosamente, ES. 
deyljemprp, delbdiapup. Sn el debo 
LE 
Meyalderryfolos avri Meyalerigolos (0, 7) 
colui che intraprende affari di gran 
momento. des yopipepne ¿bn p quipton + 
mpopor mhpp nopal by Goji" pp 
rhihr : 
Meyalnyogén - 0. M. 700. vantarsi, mil- 
lantarsi, parlar con vanita, orgoglio- 
samente. dES apunto, 2000: $ Ea ras y + qbot 
ra ars pep pepito Eds 
Meyadnyogia (7) TÓ OVO. T. TO0NY. 
Meyodiyogos (6, 7) chi parla orgoglio- 
samente, millantatore. JEsmput, «up 
ia tot ea PAS, — 
yyó9us , ETTLÓ. 
Meyadyqvog - og0s (0, 7) coraggioso, ma- 
gnanimo. 2. arrogante, superbo. .«pe- 
ENUITAN y pro Qura Pope y DES es 6 fp rear . ES Su 29109, 
qonng > bl=phirto Ieompbfty hr oo póbiomos - 
pee no pere 
Meyalizo. M. ¿00. = Meyaldvo. (19. y 
10.) insuperbirsi, Sequeira any + deon_ pom 
pedo den a 
Meyaldcov (7 o9gor. Meyadletov) (tó) me- 
gaglio (unguento molto stimalto dagli 
antichi.) die 1107 [121 (Sp sas a La fou 
59 arar rn 20 ly ad tor oSubk tp da) . both _b- 
re acia dió cl di 
ir 


Meyadofgenéras aL Meyalófeonos - ov 
(o, 7) che fa grande strepito. ES 


wquequ qua[ png Suñog > mbr 
prdfl! fpoppoy Mb 1 ppoopeóo a 
Meyaloyvonio (avti Meyaloyvonovén,) - 0, 
M. %00. aver de? sentimenti grandi, 
superbi, esser magnanimo. ¿ES pupáp 
SurtiKus pr quennid nba, pquepápara fp 
deSuqogl dESuiid pp que - poypot bp=+- 
O di dd iS 
E 
Meyaloyvonoovy == Meyalopgo0ún. 
Meyaloyvóuor - ovoS (ó, 7) («al éxito.) - 
/VOUÓVOS. = Meyado 0p90Y, Meyalóvovs 3 
Meyalóyuzos. 
Meyalodarravos (o, 7) che fa od esige 
spese grandi. dEsadufe, des $ufop p- 
A A 
p-$ 
Meyadodovs - odovros (o, 7) che ha 
denti grandi, WesS 
Abeib=o PELOS 


Meyalodogia (7) liberalita, dd 


pe: 
¡ 
US ncukygor . 


E A bl e. CELE? bo. 
FrrLb+ + 

Meyadlodogos (0, 7) liberale, generoso. 
wnwwmnmilknt, ¿bn pp Emp. Le 0 8) 
rose 3 

Meyadosoyys - é ¿os (0 a Meyadoveyos. 

Meyalodvnos (0, 7) megnanimo. desu. 
e fpro , dES ón fo , dEsufunS » pop —+ 


prop y to, ¿bmefty pa: 
Meyaloxaorros (6, 7) che produce de” 
frutti grandi, ¿ES auna eEpor ente 


A A 
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Meyadorev9ns- tos (6, 7) spazioso. ph- 
ppt ts e A 

Meyadorégadlos (6, y) che ha la testa 
grande, dES qynefa niblgor - ppb «qye! 

Meyadlozivduvos (0, 7) che si espone a 
grandi pericoli, des ¿mutqtEpo ppp 
e E dd Md e id 
uE Pande 

Meyadoroileos (0, 7) panciuto, ¿ES epnp 
nclbgog + «bb=+ pere ibto: 

Meyalorogugos (6, y) che ha la cima 
grande. dE $5 aba mnátkygor + brh Mb- 
thLt: 

Meyadonootvs - vgos (0, 7) (ézxdqo.) gran- 
de Martire di Cristo. *Lpfuwnufp  JES 
dinperkprep. Lepe le post mpop+ 15- 
Llop : 

Meyalóuaodos (6, 7) che ha le mam- 
melle grandi. 425 Sf$£p nibgog - «p=- 
Li sebo apta 

Meyadouiytro - untods (7) avola, nonna, 
died dijo, Subtipo post mom y hoombooo + 

Meyadonecodos (0, 7) che riceve una pa- 
ga, mercede grande. JES” quin upáp 
mba > po o Ep Gee compi 

Meyalónuaros (0, y) che ha gli occhi 
grandi. dEduszmcf . ppp from pb= += 

Meyadovova (7) sublimita d'ingegno, su- 
perbia, gupáp  dfmp' fue 
papápundioa (dur, dE sdinmno [dpi . be 
prpop” Plpmebfl Ebro tabs Ce po plybl 

Meyadóvoos- ovs (0, 7) dotato d'una 
mente, d' uno spirito sublime, magna- 
NIMO. gpáp dpmp' Seg hp acbkgog, pup- 
ápusdp , papapa bl dES 20d pa , diES w- 
e e 

Meyalómiovtos (6, 7) riechissimo, fefpuer 
A A a 

Meyalorrólenos (0, 7) grande, celebre 
nella guerra. queeokpuqdp dEY dES pk. 
clpp. Eno pt mp + 

Meyadloroles - eos (7) citta grande, cele- 
bre, WES” Eplocbjh puequp » «poto el 
ES 

Meyoadlorrovngos (0, 7) che commeltte delle 
iniquita grandi, perverso. ¿ES utopk- 
nec [df ip qapdor , die SEqlbnt . pos + 

qfemtamao 6 Lp ELLE y rte mp: 

Meyadlorrovs - odos (6, 7) che hai piedi 
grandi. JES nmplkp nobgog - bpk y"? p: 

Meyalorrgayla (A Meyad ovoy ia. 

Meyalorodyuov - -ovos (0, 7) che intra- 
prende degli affari grandi. WES ¿nps- 
pa A A e 
e A 

Meyadlorgérea (y) magnificenza, maesla. 
A ¿¿ubolire [0 fdo « bar 
IES O 

Meyalorrperys - os (0, y) magnilico, 
maestoso. dESJuyEpzurla y dulkal, 
dun. Eobtit Letrrieo celebs: 

Meyalorrgeros , ¿rió maegnilicamente , 
maestosamente. dESqujtk¡zni [de bouridjo, «flo 
Sunfuanac[dladjs o E E dh 
Pepo bu 

Meyalodónuovén - 0, M. 700, parlare con 
delP arroganza, millantarsi. 4S ES 


RTS POTO , 


yESur- 





504 MET 
feoufip » dES cpu , equips Et. boy 
obert bbs ts redes 

Meyahog dónuov- ovos (0, 7) (zas ézTió.) - 
novos, millantatore, arrogante. «qup- 
Sila y Suparpn rm pop P ros pm 
ep 

Meyalogówos (6, 7) che ha il naso gran- 
de. des ppld nibgor - «b=y=+" brb 9 
pb: 

Meyaloo9evis- tos (0, 7) molto robusto. 
fopuio nobnd - ++ pnl LEPE: 

Meyalooopeor¡s - 00 (0) chiaro, celebre 

sofista. JES” EpbiE¡b anpEumba . de hp 
edomh y ppt p : 

Meyadloorriayyvos (o, 17) che ha le visce- 
re grandi. 2, iracondo. 4ES ipoprmfip' 
wxqbp núibgog. 2 apqeqhoo, pp 
upper. «pot bobo preto 2 upro— 
Le» bodrbib: 

Meyalootonos (o, y) che ha la bocca 
prado S pep ire: 

Meyaloovuaros xl Meyaloomuos (6, 7) 

corpulento, corputo. dEScudiopldpi, grup > 
bodrbLt: 

Meyadlorns (q) = Méyedos, 

Meyalotenos (6, 7) molto onorato. «E- 
Surmunnfr, fafpar guppleph qee pon 
A AL 
bas El .obpmp: — TLUOS, ETTLO. 

Meyañovoyio-6. M. 700. far delle gesta 
grandi. IES: opSpkp pops; . pm po + 
tuner ibopr+s q pl Sophibllbert 
para 

Meyadovoyys - ¿os (0% 7) = Meyadovoyos. 

Meyodovoyia (7) azione grande, gesta, 
impresa grande. app. 
a A O O A ES 

Meyadovoeyos (0, 7) che fa o intraprende 
degli aflari grandi, ¿ES ¿npSpEp mku- 


Log Yun ábnp qupioy + «p=yb=+ biubr 


mp pl dmmpbmfljap fhoplo hmfnoy ep=o=+7.b- 
rER pri bl nea To MEJALOVOYOV , 
avti H neyad LOVOJY LO, 
Meyalog9aluos (0, 7) = Meyadlonuartos, 
Meyadlóglefos (o, q) che ha le vene gran- 
di, YES Epnulikp núikgor - ppp podepyp: 
Meyadogyoovéo-0. M. 00. aver de? sen- 
timenti sublimi. 2. insuperbirsi, vana- 
gloriarsi. pupáp dpnp' quina dl” nt > 
2. dES culpo pus, aupa. Lt rt 
A A 
A GA 
bop—rd+ , hop 0 pedo den a 2 

Meyaloggooúvy (7) megnanimita, libera- 
lita, generosita, 2. arroganza, super- 
bia. dESuvánne[d por, dES aru [d pr, 
w»qlincadian ld pode , 205 e 020 000 420 ly cod na [0 fa Ta e 
2 . anque [d ft, Sup ne- [dp py 
Prompo pop to?) op póbemo rr otto fo > 
20 de ppt ll, bopog junp: 

Meyadopowv-ovos (0, 7) (zan ÉZTLÓ.) - po0- 
vos. che ha de? sentimenti sublimi, 
magnanimo , liberale. 2, superbo. ht 
quinncd”* tuE,.p 
aa eq es 11 425 l sar do 2 . $4 apor, dE $ usidfpor hop poo 
A A de 


uy ¡Lo 9 0 020 ab foso , 


ns bb gor , 





MET” 


poden t, o pálooo > 2 de pop + To ne 
yadlopo g0Y, avti H pey0d04Q00uY7. 

Meyologuis=é ¿os (0, 7) (xal É7teó.) - 9uOS, 
maghanimo, ¿ESutáz, AE «bro 
ot ESPE es 

Meyadogvia (y) magnanimita. ¿ESutáma- 
[df .z, dES aa prole ch » Lom mp 
eo 

Meyadogovia (7) TO 0VO, TOV 

Meyalóguvos (0, y) (xal E7Tteó.)- pavos. 
che ha una voce chiara. qopuwenp Áuj 

byee eden? 

Meyahoyvzéo - 6. M. qow. essere magna- 
DIMmMO. dES ¿0 [o dESut pu, - qbo —+ 
ppp pl ¿holy po op a 

Meyadoywvyte (0) magnanimitáa, ¿ESuñtb- 
¿Dra [0 fas, dES 115010 pra [dp ia. Loop qp— 
Apo pd 

Meyadlóyuyos (6, 7) (zos érTio.) - - YUJOS. 
magnanimo. ¿Está , a p=- 
AA Geomppbo, p bolt y 

Meyalúvo. M. vvo. aggrandire, magnifi- 
care, dES agp, pupáp anda bp, que, > 
a 

Meyadlovvnos (6, 7) nominato , celebre. 
deeSuñvací, inca, bplectb o. 
a Ae a 

Meyadlos, éxreó. grandemente (4az. val- 
de). Lesunqko, fufa y gogh béralls 9d 
rel: 

Meyaloort, éxeó, con magnificenza, 2. 
largamente. ¿ES Jujk ¡zo [dHbsurdje, Knfuns— 
pp. 2. pupa. mm dell pmpft! 
tor tLb- 2- iPbrpe+ Prutit+ tub. 3. = 
Meyados. 

Meyalwovvn (1) (TFeg.) grandezza, mae- 
sta, dES 2. [df , ds ute p¿ni [dh . mp 
E 

Meyadloqeln ys - é0s (0, 7) utilissimo. [efes 

ayb Postre: 

Meyagico. M, ¿o0w. imilare 
WA e ao 
bin bdo 

Méyagov (To) palazzo, tempio. 2. Casa. 
3. luoghi sotterranei, che si fabbrica- 
vano nella festa de? Tesmoforis e dove 
si lasciavano de” porcastri.  «quguen, 

"nc. 32 fbulikrpeg 
mobbpnch mmnbh ¿fncus qbo ius 
wbgep sp ap fonqpnpulfobp ypáq if. 
amparo Gi Lempa - 20 bdo 3 > foro 
dopopo Lopllamimppeae bp o [lpm boy 
A 
a dos 

Méyos - peyado - péyo. grande, dES. mp, 
tte E 

Meyaodevys ¿os (0, 
ogems. 

Meyatunos (0, 4) = Meyadoteyos. 

Meytoduos (6, 7) molto ardito. few 

Sudapimwlp Falps . qye bp 
A 

Meyavyys - 08 (0, 7). = == Meyodauvz is. 

Meydqgov - ovos (0, 7) = Meyalogguv. 

Méyedos -s0S-o0vS (TO) grandezza. 


nbgor y dES 114111 a. 


o omo Sopa v9o yo , 


07 mus lus » 
¡ Megaresi. 
Up pop 


an ía . 2 . 


G 


¡) = Meyado- 


El a 


dE 


$ni[d fa. qbo pop py > (ToOT.) = Me- 
yad.etor. 
Meye9vvo., M. vvo. = Meyaduvo, 
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Meyeotaves (oc) i primati, i magnali, elilMe9inue. M, ne9yoo. lasciare, abbando- 


ottimati. dES unid 8p , ar e 054 9 cai fo, ES 
pap, Enfapo rim brs tops mud 
Lp: 

Meyrorevo. M. evow, esser massimo fra 
eli altri, prevalere, «epf¿bkprh def 
q Epuerp ade pa Popup y ld aio in 
Lhpph coprnipdoar frio poo opino, o fo 
foi of poda 0 Lo qu 1 p y y 

MeéytoToS- y - 01. UTEQ, T, Méyas. massi- 
mo, grandissimo. edEhudbs, q b purqejh. 
Eo posto, oq? 

Medéov- ovtos (0) sovrastante, regnan- 
te, soprantendente, ¿eubhfgne, mfpor y 
[haquenpor y le pri Era ra y . o a v09 0099 Poyo ) 
loop 3 

Meédenuvos (6 200 Tov. 7). medimno (misu- 

ra di sel 1mogg y +) 4/53 pp. alos ¿uu ifo 
dia. fp damflio=o «bp bopppo: 

Mélea (ta) = My deo. 

Medougto - 6 M. $00. chiappare, rapire 
peas le => eli Local Ue tdo PO 3 

Med9aguóso, M. d00. aggiustare, accon- 
ciare altrimenti. »=epfz Epa dp yuep- 
A Ae ene Era Dari 
o e 

Medértys - ov (6) partecipe. 
A OA oa 

Medertizós - 7 -óv. che si puo render 
partecipe. pudukopg pp Gprgor + bt=- 
apena po opmbybe 

Medertos - 7 - óv. di cui si puo render 
partecipe qualcheduno, comunicabile. 
npucl ”n quee Eidos mp1 VEAN ES TEA ly us pp E ¡ho E, 
SR EAS A 
e lo fte 

Médetis - eos (7) participazione. purdus. 
Taprre ld por, Suxqopqukhga[d pm . b¡ Leo q» 
O el 

Med9éro, M. ¿po. seguire. Shake, » +. 
oo eo foo ojo fdo ea pole e 

Medsouavevo. M. evoo. tradurre, [Husp- 
diéllep  [eró boe blo ) 

Méd9eoses - ews (y) abbandono, cessazione, 
ricusa . ritirata. (¿prudl, quen algo y Epia 
A e EPA EI 
PO. el ir ip paje: 

Med9etinos , ézceó. abbandonando, ricu- 
sando, tr ascuratamente, [pe dle, per 
dupla], an [darle . Php+ phe 
o Se cod a 

Mé¿9ny (7) ubbriachezza. ¿bolo [dar . 
e Es 

Me9nxo. M. gto. X avti Met¿9 yop. 

Me9qleximoss - sos (y) passaggio d'una 
eta in un? altra (come dal! infanzia 
all adolescenza.) any e dal sr E ep E 
801.1 Ur TU 3 E E A pp body ES 
A cs 1 TE E Mrdrut dd pa 
yoo aparecio o poo o! E) 

OS - y -óv. 200 Medyuéosos (6, 7) 
giornaliero, quotidiamo. 
praia e pe . Lp dee rad 

Me9guov -ovos (6, 7) negligente. «mt. 
Sm y aipeld. huma, de tobebo 

Me9:dyvo, M, va, == Mediotque, 


(ui pr , 


epreatycito , Su 


hare, deporre. 47 jp, ¿puñbky y [Ene ima 
aprmpdegos lps E (AMTPT. 7 ¿ll, 
20d po.) cessare, ritirarsi, trascurare, 
qunptps Lar liar y Sn4q jgouthy , 4% y 
al A A E 
lapa 

Medintano. M. nerartiíoouae. trasvola- 
re [dns agil - «lp Ys 

Medilotque, M,. nEetaoTÍo0. trasportare 
da un luogo all” altro, trasferire, vi- 
muovere, sostituire, 2. esiliare, mt 
djs acphz mbr dijo aaa fa], inform plop, 
del 6 JEpgrvti, "ppt mbqe ly 
E O O a NE e ds 
ep ja bo bbrk tboll=póes pp boo 
qreopppte mood ¿ppm pod Zo opio 
ppt Elle pop» (10.) cangiar sito, 
mutar parere, lrapassare, partirsebe 
via, Morire. wlfgp «nfek; , dfenpp 
Pp pofesrgpk; za gui l ro, ze, 
dentefy > bppip Prtrbl mbobi+ o, hollbyt 
A A RA A 

Medo (avr Med 0), éTtió. dappoiché 
(dat. postquam). ¿epi NELnE 
mpg > lenta ds old he e po 

Medodela (1) (Fogy-) zas Me9ódevna (TO) 
(viy.) = Mi9odos. frode, insidia. 7 £%4, 
epa peas Ph qe vo ico 00m y HI 

Me9odevtyS- ov (0) che opera con arti- 
fizio, con metodo.  wpernapne [dk untjo 
cánd qnprog + «ep pt" pollepeb” 4 pée 
pelo br icopeo* 

Med9odevtezos - y - 0». artificioso, meto- 
dico, 19pS baaa ly, apguicap » 0 oro vs coo 
e 2 dl gd 

Me9odevo. M. evow. operare, traltare 
metodicamente ,  artificiosamente. 2, 
macchinare , tramare contro qualeuno, 
tracciare- dEldomnop Kieprapre [dE] 
apt yopóp djs wbotlp o. 2 » de platos, 


JE 


eq 005 posar da qopdt , Emb Et En[Hup a bel bb 
bj o ome polea meo pz bh ep 
br lroptoro Ze mo omo rd 
ba bolos 

Medodezos - y - 0V. (z00 ÉTTLO. ) - exc. che 
fa o che si fa con metodo, metodico. 
dee [demo fo? PA gop$og lpdl” yop 
a, appaenp. ep  pLE pafipjes: 
pu pb bepao buajuoo Lonbppdez y ooo 
¡E 

M¿9odos (y) tracciamento. 2. (ouvexdz.) 
metodo. SEumagomn[d ft, SEmaidiasa— 
[dpr, 114 LE] 843 89 bin E Enl+ un -Q0 dh. 
[Boianay 0 be bes pp Pte 
Sl AE 

Me9ógr05- a y 08-ov. confinante. mu. 
e plop pony Medogia (y) ras 
Med9ógra (ta) confine , frontiera. us 
ostra Jo) am dip » Sa er> mph op v0.7 pt 

Medogxzó00 -0. M, dVow, giurare di nuovo. 
tupki Epqiery > Detras Ledo EA, e 
bye+ 

Med9oguaonas- ona, M. yoonas, lanciarsi 
addosso a qualcheduno, EmkiE% dpuu;y 
Tlemmch, > dEl, fúto Emibocp yapa fp ¡ 
alratiol ppbrfo en, Pra 
e Mi diia tá Elsa e 

4 


506 MET 

Medoguico. M. ¿ow. trasportar la nave, |! 
(zal ¿ll. y mo.) trasportarsi da un| 
porto all altro. To as 100 Sade eq es 103 EE La nopfz 
Tocar 1110 Sedo ep, fra aro elo crol y 2 cardo op lud? 
Ent Epldwp - erpe pipi ooo le eb 
pidas od bhofle=pór+ bpeor ERLirt 
pps + E EN 

Med9urnréofaros (o, 7) (40yo<) (discorso) 
con delle figure d”iperbato. quprn- 
queldleuñ ¿bo epo] puqurppaces (fuoup)- 
Pibpamlto pot bt be brtembierot 
Peprbor ope (abobmblt): Ñ 

Med9urint-;yos (0, 7) ubbriaco, avvi- 
nazzato , cotto. ¿fund - el-pl»oz: 

Me9vurrodéonar- ova. M. yoouac multar 
gli stivali. 4ozb4tEpp doleb> ébeLertet 


wbybirtedr+: , 
Mé9vow-ews (7) ubbriachezza, inebbria- 
zione. wpekgni[d pt , q fina [e pco c 


eerhauot* ; ya | 

Me9vozo. M. ne9voo. inebbriare. ¿f%n:- 
gpuk;- esto pferoz prof did a É b 

Méi9vona (zo) bevanda imbriacante. qf- 
inilypoy pliqejbp- «rot Etrh> 
fast A prendo 

Méi9voos - y y os-ov, ehbrio, imbriaco, 
cotto. (4azr. temulentus). ¿4204 , =pp- 
aho. etepleozo mbtrboo k 

Me9votys - 9v, Me9votyo - qoos (0) = 
Mé9voos. 

Me9votizos - 7 - ov. Che ha la forza d* in- 
ebbriare, imbriacante. 2. vago del vino, 
che inclina all? imbriachezza. ¿(£%049p- 
Talzpoa nid nukEgor ,; ¿púndfyptor - 2. q h- 
tubp, q poa dfinor » et pfooz joft— 
a 4 a Op», 0er po 0 7 000 epa codo . 2 . 
bLibób, «bpborioeas bib: 

Me9votga (1) 97). 7, Medvotys. 

Me9vogalén - 0. M. ¡o00. vacillare per 
pP ubbriachezza. q [eo [TE Es 220 14 07 [odo 
sudar [ads EE eel pojoe 0 por de o one coco] pool pod 
ope 00 tu o eso Qu Les? 5 - 7 

Meósvoqgadys - ¿os (6, 7) vacillante per 
1? ubbriachezza, 
ato Eplpor > «peor op poflk «rt 
sa 0091 1000 do pode ope eri joecodo 3 y 

Me9vyaquov-ovos (o, 7) vago del vino, 
amator del vino. ¿ftkukp. bp. «- 
Ls pr, bLipét : : y 

Me9vo (rar. Enédovv xa 7Í¿ov 0U) 
esser ebbrio, imbriacarsi. ¿bd pp 
pur) lena] + elrplnoz  odmi, «bplor- 
pre do des fo 

Medao-0. M. 700. X avr Merdiao. 

Meidnua za. Merdiaya (To) sorriso. Hp. 
aeprlitn, Abbot 

Meidiaoes - vos (7) Y azione di sorridere. 
doynntd”, fp pde + 3 

Merdiacona (to) = Merdiaya. 

Medico- 0, M. «ow. sorridere. deymf - 
ei 

Meelovos, éxito, = Mallov. maggior- 
mente. £Ezcu amaste, distraer + oyo 00 Less 
ae here ems 

Meicov-ovos (0, 7) (ovyz. T, Méyac). 
maggiore. desiunaj . 
Meizov (ovd.) éxrióo. ari Mectovos. 

Meileyua (vo) cio che serve a placare, 





opa 069 La eso 09 pi fo 1 Meigal - AXOCS (7) 


MET 


ad addolcire, vezzo, Ilusinga. »qrpljm 
wstczopeac pp pugna, Spurpyap > 
burton” Pepe fps Lor, 
prbi+ Mp, op, llrjmflfto— hs LES, 
at 

Merdirros- 7 - 0%. placabile. »qnpt¡k, phe- 
pur mdnpior + php, FO 000 o Eje) ho 
Lies tibio 

Mellcov (TO) (exa povov sis zo ir.) dono, 
presente per placare qualcheduno. 
dea aqopkja e=diplin abpp Suiay 
put no Subiap mpoimwt eupplee. «ppp 
pofppire por Elder ppp LEpb be this: 

Meccoom. M. ¿¿o, addolcire, placare. «- 
Umegnpiile y sdimplog > [left pool y mf 
ebrios Amon, to mp feoz Ef 
Y+> (utvau ) parlar con dolcezza , lu- 
singare. atirnc3n [o End fuou fi; , guta 
guñiky y Spueqocpky + ile boots 
E 

Meilieyta (7) piacevolezza, dolcezza, pla- 
cazione. Sarajyulain [2 pd, usen 
(Ef, Sud [dp + ¡ho gbfi, [tft 
tere» om b+. 

Med iyeos- a y os-ov. dolce. 2. obbligan- 
te, blando, affabile, placabile. «taz. 

2. depgarbp, puqgppupry y nqrplh - 
botes 2 Prbbfuts op AP 
— UNS, ÉTILO. 

Meideyóynovs - vos (0, y) zar Merlezopo- 
vos (6, 7) che ha la voce piacevole, 
bella, dolce. arte" puqsp £un Mb 
goq: Polly p «bopb, foozedo: 

Metov (TO) ovd, T. Metow, meno, minore- 
rpperprgio, mob aque tall ploz + ponlo pp 
Lot mp: - 

Mecovertyua (To) disavvantaggio. 
a E A 

Meovos, émbo. = "Elartrov, 

Mecovola (7) To ovO. tod — 

Merovgisn,. M. tom. Ett — 

Metovgos (0, 7) COdiMOZZO. :ynga limpus, 
A a a 


mrjyd ', 


¿Eindoa [eEdE> uru ¿| Meróo - 0. M. wow. = Elatróo. 


Mergarevonar. M, evoonac. = Megared- 
DUAL, 

Mergaridrov (TO) ÚTON09. T Megaziov. 

Megarivonas. M. evoonac. comportarsi 
da giovinetto. «quenwbklif «bu Jupr fo » 
A 

Megazisonpas M.¿oouace. = Mepareoonar. 

Meegareov (to) úrroxoo. T. Melgaé, giovi- 
netto (4at. adolescentulus). 
Mba bd A A E 

Mergareoonar - ovnac. M. Woouae entrar 
nell? adolescenza, diventare adolescen- 
te. yum ln [dudo Surutafap ; 44] 1D LR AS 
TI E 
pa o | 

Megartozy (7) «as Mergaxioros (6) vrro- 
x00. T. Metgaé. 

Megarevdns - os (6, 7) (zas ézteg.) - odos. 
puerile, giovenile. Jisbluluñ, urna. 
WEYb aqunolguñasd > mt ed, plo 
Alpha eo 00 oo y pom 

giovanetta. inpu$un 

A 

ia 


AS 








MEA 


Meigoucae (X. M.) esser partecipe. 2. 
sortire, ricevere alla sorte. Seqopp' 
ES aj Za qlo, De 
colo oyo ceo po ae ds 2 Do oro 00 09 Om a 

Melona (to) mMAancanza. «yukun[dfñ . 
id Cc Cc >» 

Meiov-ovos (0, 7) (ovyz, vul. T. Me- 
2005.) id Meno. nppurpaje, su 

Metooes - eos (7) diminuzione. Tnacuqned, 
eqbligieeg > ett a 

Menotezos - 7 - 0Y. (aL éxteo.) - exo. dimi- 
nuitivo. Tensa ly aro, ARES L+- 
«burk», oi Bempaao 

Meoros 7-o0v. che puo diminuire, Tra. 
A A E 

Melayxógupos (0, y) che ha la cima ne- 
ra, uE ADE > Spa PetbLt, 
Mot. dl eo [o 00. E : (09. O0UvVO0. «YO. ) 
beccalico (uccello). (EncqEpp yp$oy 1 
qalano] [Poca da > Pep Goy Eon 
mL? , Cc . . 

Melayyortys-ov (o) che ha una criniera 
nera. ufbz pu Epn: . es fono h* Qu veo yo eso LL trop 
91m 3 

Melayyitov-wvos (6, 7) vestito di nero, 
da duolo, a bruno. «£z Sunrpucuss, args 
Papa Daly) Eeeperymp: Elah, pps 

Melayzhavos (6, y) vestito d'un man- 
tello nero, «fe dEparpljao* [pay Su 
peca, ¡5pes mbr. se fem Ls Loro po ooo do fo y fo ES 

Melayyolaom - 0. M. qoow. soffrir di ma- 
linconia. RPP TES als q 220 bis 0 Á ack 
Try y alocada Ána pra, > Qu os po ee E 
deso fodofooy poyooepo ojmd, Cb00d dl lee Y 
A 4 As : 

oo (7) ad. Leo ia 
fp copo enfe y da be tyks dopo 

Melayyoleros - 7 - 01, (40 ÉTTLO,) - 22000. 
malinconico. ebcudiugáno , 
pe A Es ) 

Melayyo1ó0 - 0. M. d0w render malin- 
conico. alboiciaria An pt, uu als y 11 
id di A ] 

Melayyolwdns - sos (o, y) malinconico, 
O . Qu vo po es ELE" 

Meloyq0rs 7 Melayygons zo Mela yy900- 
ys = g0€ AS AVTL =— 

Melayyooos - ovo (0, 
lor nero, fosto, bruno. 
Dukbd”., copo po 17 Eon 

Melayyoos- wtos xa. Melayyowtos (6, 1) 
== Meldy70008. 

Méladoov (To) cavalletti del tetto. yup- 
Quo a lo dae AR SÁ pie 
A e E po 
dry erp - (ar, EXT.) Casa, mncb. bl: 

Mélava - ys (7) 9). 7. Mélos. 

Melaivo, M. avoy, annerare 
pes A ' : 

Melanfapys - ¿os (6, 7) tinto di color 
Dero, «br qochad Tbplacws . da] ph 
dl al ; 

Melajypógeros (eos) - ov (0) nord - ovest , 
vento maestro.  wplcdin but ¿Brafu . 


MS ir . 


7) che e d'un co- 
aber gain] , 


, albiogpik o, 


MEA 307 

Melaurerndos (6, %) coperto d'un velo 
nero. aber poqo] gogacuó., efe omo Ls Lop- 
A ls 0 

Melauzróoduov (tó) melampodio , elleboro 
Nero, «fte Eyepopao . E ef, Qe ooo yo ess 
a ote 

Meloaurvyos (6, 7) che ha le natiche 
nere. 2. forte, robusto. «te Epurenarío. 
Y ka p nik gor » 2. ncdánd , Yaprdh. dl 
pl Prop opto y ep holy po. 2. 
pol LEPL?* 

Melcunpuidos (6, 7) che ha le foglie nere. 
“br wn lo p le e le pa niblEgor> lomo paginas y 


(ovo.) Melanguidov (To) = IHordégos. 
Mélav-avos (TO) ovd, 7. Mélaé! (ovo,) 
inchiostro. as bo as l : ls usda y [Fura p . 


MEU, ups oe e eyo 3 
Melavateros (0) aquila nera. «bc wpsp: . 
elo mo Qee jefa ñ 
Melavernovio-0. M, qow. vestirsi di 
Nero, a Hruno. «ke Suqnch,. «pokjop 
ffs pot 
Melavelnov-ovos (0, y) vestito di nero 
o bruno. e Il A 
Melavén - 0. M. q00. xXx avti Melavonas, 
Melavódepov (70) melantemo, camamilla 
nera. Qu ooo po eno qué 1 
Mélawoie - gos (0, $) che ha i fiori neri. 
aki $uqpqubEpal . colo ooo L Lbib+L?: y 
Melav9cov (to) melantio, nigella, git 
(erba). wplir ta, ubr untiX, alocada 
fil > 1 heoph+ olmos 
Melavico. M.cow. nereggiare. «bip domb. 
pra Sep kB ukumn . e fo con Leo qa dd: 
Melaveov (to) viola nera. «bc dishncqul. 
apoh «pobbrh: 
Melavodoyetov (TO) calamajo. 
mat) Cargas x 
Medowvoerd ys - tos (0, 7) nero d'aspetto. 
Epbiay[dp' wmkupp uke. solo ol fhopptia , 
A ACES pil a 
Melavód9orE- ótorzos (6, y) che ha i ca- 
pelli neri. «£e ls poh c.oqp? 
Melavorotodeos (6, y) che ha il cuore, 
p interno nero. 2.crudele, atrote. «fp- 
Pe=phst o puerros a 2 EN 
Melavozóuys xa Melavoroyos - ov CO, 1) 
che ha la chioma nera. u«£e Sep" qbup' 
diag E od ES ey SAUS 
Melavónadlos (6, 7) che ha la lana nera, 
cojo; bomb 


ly 2 q us dias pa . 


pa Espion ries S A 4 
Melavóuunaros (o, q) che ha gli occhi 
nerl. ubcuzgnef. Da css po eso bon pp, .poó 1h: 
Melavóozrtegos zol Meloavorntégryos ZOL 
Melavornréoué - vyos (a, 7) che ha le ale 
nere. aber [FE-Epni - pá Poor do so opo] po 3 
Melavóotegvos (6, 7) che ha il petto 
nero. as garpápn. mba lo yfemey im a 
Melavootolos (0,7) vestito di nero, a 
br uno, ube Surg acars . cubre t=teLer 
tobaz: 
Melavótys - tos (47) nerezza. 
[+px% . «pibes, Qe ooo pros poo a 
Melavovgos (6, 7) che ha la coda nera. 
ubr enzn > sopor Qe tm y p0 00 do e 0 (09. OvO, y 
melanugo (pesce, che ha delle mac- : 
64 * 


abone > 


93 ME 4 
chie nere sulla sua Coda ) sorta di 
vipera velenosa. ye Cuesta dí: 
Lunnp pd dj. men po poh ob- 
Pbro tr PEL ep? 20 entr 
“y ¿bbbrLt Prihrbt Eppebp 
Melavoy9arluos (6, 7) — Melavou natos. 
Melavopogén- 0, M. qoo. vestirsi di ne- 
PO. abr Sugoi > fol App 
Melavogogos (ó6, 7) vestito di nero. 
apurbyop plyphobzs 
Melavogvilos (o, 9) - Mel leugulZos. 
Melavoygoys - É0S YoL Melavóygoos - 0US 
zo Melavózo 005-wotOS (6, y) = Méla- 
vOJ9005. 
Melavoo- 0. M. 00w. == Melawo. 
Mélavoes- eos (7) anneramento. «+kegp- 
A te 
Melavreryns-¿os (6, y) di cui le mura 
son nert, mer ale abs «een 
Melavengio (7) melanteria. mbuwky dz 
puras np iS a O E, 
e pee (be 
+ th erk + ple 
cof oso dy ) ¿de 


9) 


ee 


abr 
Saro cu $ . 


mi (rock me agar aho . 
Ar 
Porborter de borre rt 

Mza Xalravóos. 

Melavvdgos (6, 7) (sorgente) di cui Pac- 
qua si vede od e nera. Prepa abre Epler- 
gol ale (eta 
licor ppt Emfro mo uan opa (fun) 

Melovooes - eos (y) = Mélavoes. 

Mélas - avos (6) (to YA. Mélaeva zal TO 
ovd. Mélav,) nero, fosco, bruno. 2. 
profondo. uleL , Tas Ed”. 2 . fun perl . 
apohy pp. Zo mfppo» (TO 0VO. 0UO.) 
Meélov. inchiostro. AE puro > 
phttha) prom» - ¿de xo Meloavdovov. 

Melsayots - ¿dos (7) gallina di faraone 
(Poll. piutade). QDurpirc oda Suit. Po 
puóh Pando 

Melsaso. M. aw. modulare. ¿tp inca 
aruba y pad alpuei-oprE yo LaS 
trato pure Deqeprp= Mppips EN 
E bes to) «hmeya e 


e pde 

me sas (1) = Meleduwy. 2 

Meledovevs - me (6) = Meledovos. 

Meledóvy (7) cura, diligenza. 
fal, Song > ef pom, Doa 

Meledovos (6) procuratore , sopranten- 
dente. perreo foirarBiarlp asp >» emir 
SI 

Mélec 7 Méletose. M. nelyoee, pedaj ost, 
calere, importare. «2/2 nr, , <mrpuny > 
A TS 

Méleos- 0 -ov. vano. 2, infelice, misera- 
bile. «nik. 2. febyx, A pBaE. 01 
o A 

Melerao- 0. M. oo. occuparsi eon di- 
ligenza, aver cura, studiare, medi- 
tare , esercitarsi. encia” Yuipa exquar— 
pub, Sog muy y equrena y, Tougyto, 
dimÚdlj , dupotg, ql Er. repro de 
A E 
Pptos Ele) ppp ft bli, pollos 
ElUr+ > (Luo pr A 

Meléry (1%) meditazione, cura, diligenza, 
studio, occupazione, esercizio, 


Ea 


. — TO 
13 


paylF, 


Ljaens 1770 


IT A AAA A A A A A—<á— 


MEA 


SEje , al”, pajl?, $n3q , sequsin m0 9 Lis ee p , 
Judai [F feia - Sello y puros ppt, 

Pebraboro rm ESA dere 
ceo SF: 

Meléryuo (to) esercizio. rien [pi , 
dopdor[d pd. ieyp?, peptno - TUUTOY TW 
E Meiquo, 

Melernoos - «e - o». esercitativo o che ama 
LE o pl[dalade, dopdasdañ had 
dep Eo [d pu efppor . be oyo Lone lo , Poio , 

bompoooo [Lp ps? pqodindo cof ho 

Meleryreo», Get. T. MeleTtao. 

Meleryeyorov (ro) luogo di studio o d'e- 
sercizio. ncediade lud” pla. [A Euñn mbr, 
dempes enprretto +1: (98 derepro Dal AS 
a 

MeletyTLz0S - y - 0%. proprio all eserci- 
ZiO. pin [dut duipdac [da JJ =p 
diup + Mem py pr mmm 

Meletrytos- 7 -ov. che si deve meditare, 
studiare. 
fupdhactm » o ro[l coo 000 ooo ora dp 

E 


dinamo , e Ejnt, 


poo deoodo onda 5 
Ene E 

Mély (7) sorta di bicchiere. «bue jo 
E O 

Melydov, éxig. a membro a membro, a 
brano a brano, in pezzi. aio 
quel, lpianp  lunp + pop ope popa 
ES 

Munqua (to) oggetto di cui s'ha cura, € 
eche si studia ed in cui s'esercita qual- 
cheduno. «hb puibp, pad np [ac Ta aso l* ¿ny 
Ya abi qa ups fp" qa pleno fip > 
Erro dni a A 

A A 

Mélrnoes - eos (7) cura, diligenza. «fuyld, 
O IN 

Méle - ezos (60) mele, dEqa- «qe: 

Mela (7) frassino (albero) (Pad2, frene). 
2. lancia fatta dal legno di frassino. 
Sugi (Sun. daña E) - e Surg la $121 02 (51 
psmobe ¿limas mb deptó. 2> dirt? 
paa nte bbpro depto 3 (zoo 
Tov zoo.) larice (Tal. méleze). 
Eq bny Taliarda Sus rr día, ln ida . oyo [o 00 0 ajo eco do 
e 

MeleSó0c - ov (6) che ha una voce dolce, 
bella. cd A Áánustamil Poofty e” fo 
ode 

Meliyno E VOS (o, Y) = TO TIYONY. 

Mediylkquos (0, 7) che ha gli occhi attrat- 
tivi, Paspetto dolce. yutinigk; uz pep 
nuhgorg y 
rt e toa? ele mbr “eb 
PELE: 

Meliyheooos (0, 7) che ha la lingua, il 
parlare dolce, «bm ¡Eque fuounciar$p 
ob gegs Debo: but? Dr 
Jer 


Melispos (6, y) cotto con miele, 
pal. Espus Sr ls 

Melis5o. M. ¿owo, smembrare, SOTaMaEO: 2 
modulare. Se 
Temalyaia polo + 00 eq 000 y veo po odo po qe o po pa tie 
Meta Itza Len laburo Meer 

ELE trimtnp: 


slo al” 





ara Nana To rag y 11 010 855 nblk gor - 


E 











LO AR. UAT 


MEA 


Melendas- ¿os (6, 7) dolce come il mie- 
le. lu fo q Eu e eq 00.1 ibont Phi po: 
Meli9gertos (6, 7) nutrito di miele. 
E tr Es 

Melizgoov (To) favo di mele, fiale. fun. 
ph fa leidas . ppoé, NS q p 1 

Melezós- q - óv. pertinente al canto. 2. 
melodico. 2. bkp- 
ep cas qlo cas ly sar 007 + Do eso 4 Lane Nada es m9 vo, + 2 . Se 
Abre b 

Melizgaros (0, 7) mescolato con miele 
AE fran Moor cr Ó E pub Qro poor pe. 
(ovo.) Melizogatov (70) sorbetlo. ojur- 
pray roble 

Melilorov (TO) xa Melcdoros (6) meli- 
loto , tribolo, soffiola, erba vetturina. 
PETERS Sam Pp aio er la 20 120 ly dijo 
ALGA y der pos pr cara + beLtbitoL-eLb+ 
(ute MEL fte ooo ¡boo of 
a) > 

Melirgevov (to) gelatina, conserva, com- 
posta. pfont, pus pue, Eh fp. delo flo, r5- 
pr de pee 

Melió000s - ovs xa. Meligógutos (6, 7) che 
versa del miele. 2. dolce come il mie- 
le. dEqpubapuét, lle ep ques por - AS dE 
qek LO bno » 00 09] cl po oyo seo da AS bed 
o LES 


Mélecona (to) cantilena o canto armonio- 


Epqf sue lyarturó , 


SO. Mo Ez porq cas ¿Ye sas ly 00 0 55 pa fur * Ep . bibi h 
deseo , Do emo 9 Lose : 
Meleonos (0) modulazione. ¿Auster bqus- 


dlls EEpEp— ly Lo Ese e 
Mélooa (7) ape, pecchia. 
ol dd 
Melcooatos - a -ov. che concerne | ape 
o fatto dalle api. Jdequefo quen last sa $ 
A A 
o 
Meliooecos (6, da == Melcooatos. 
Melioocov (TO) virox00. T. Mélcoca. 2. 
arnia, alveare. pithy, p3p% . mpp Po 


ooo do po 3 


aio oq ro . 0 1112) 


Meleooofótavov (tó) = Melitaa. 
Meleooozónos (0, q) = Melsoooveyós. 
Meleooovónos (6, 7) = TO TONY. 


Melesoorolén, M. 700. Elui — 

Meleooorólos y Meleovorróvos (0, y) = 
Melcoooxónos. 

Meleooogóvzos (6, 7) che scola dalie 
api. de quite duidon . 00 2100 po epa coco reas 

Melcoovos (6, y) conservatore delle api. 
ell 67 03 To És qu pa ur So. «ua ubor » 00 o po 090 popa 
cn s00 Ju 00 9 00odo yo, ber tr: 

Melsooorooqperov (tó) = Meleocovoyetor. 

Melcoootoógos (6, 7) che nutrisce le api. 
A O E O A 

Melswooovoyetov (TO) luogo dove stamno le 
arnie, ¿pE=[d us ¡UE pp ra Y gus weba» «pp 

Aa 

meo ea M. 700, Elpi — 

Meleooovoyos (6, 7) nutritore, custode 
delle api. als e 05 6d ls po ga alnigauidor y E Ll 
pere PEI a ula 

Meluooógu/low e07) Melc000/09T0v a 
Melitao, 

Melcooov-ovos (6) alveare. [dub gp 
<pX. 


E Ae ES 


ET E 


MEA 599 

Meliotayns- ¿os (0, 1) = Melig4gurvos. 

Melcot ys - 0U (0) cantore. £p4fz», EpqL- 
gor bres rerb él, ¿har fer: 

Melitaa-9s (7) melissa, appiastro, 
malicitola, citraggine, cedronella (erba 
notissima). 2 20000 qa fdo] (puJudumo[d funso 
O 
Beriidnn, ojete afin 

Meliregrers - os (6, 4) giocondo, dolce 
come il miele. dezefp «qbe qneowpld” ss 
Temeg o oo hp ul Peli os 

Melerirns-ov (6) vino condito con mie- 
le. 2. melitite (pietra preziosa). JEz- 
pod [aus der ur $ pu p . 2 . 
disqpusdap ( 12230003 030 cas ly seda AL ed ¡óda E) . 
«qm tie tererever boterer mr. 2- 
Cubre >EL Íbdóbp) Geib pt mb p: 

Melerornoléo - 0. M. j0w. vender del mie- 
le. deqo Sufuby . oque mida 

Melerorodns - ov (0) venditor di miele, 
llego Fmfaoy sq fins: qe 

Meleroroogén - 0. M. 9o0w. nutrire con 
miele. deep] alincgutb, . q 00 te ute 
Lee? : 

Melezoveyetov (to) luogo ove si fa il 
miele, alveare diego qapdkjor mbg, 
a NES 

Melerovoyéo-0, M. qo00w. mellificare. dequ 
ad A A ea 

Melezovoyia (7) Y azione di mellificare, 
dida op 5legg eii 

Melerovoyos (6, %) che fa il miele, mel- 
lificante, dixo po póog > suyo Leia 

MeleTÓO/000%S - 0US (o, 1) = Melho7000s. 

Ora M. «000, condire, ungere, 
coprire, mischiare con miele, ¿Eqond 
QuqUEp? oSky* qogky? funky. «qt Lt 
bopliopl papado! opiópr pu pmdmgo qee 
pene 

Mélerza (7) Att. avri Méleooa, 

Melerodas- eos (0, y) di miele, JEzqpmyfí . 
A 

Melitono (to) pastume condito di miele. 
deqpaf  gupqepoces  fodnpEqEl . ey 
A A E E 

MelitTO0L - eme (7) zo ovo. T. Meletrow. 

Meliguilov (to) = Melcoo0pullov. 

Melizovos-ovs (6, 7%) che ha il color 
del miele. dEgop qochad > qu pipe: 

Meéleyo0s- 0 -6v. dolce come il miele. 2. 
fatto di miele. Jeqef «¡bo urtrez- 2. 
dEqpk ¿fini . que tpup brftip- 2 quiz 
o o 

Melizowos - WTOS (ó s 7) = Mediz90os. 

Méllqno (zo) ron Mélldqoes (7) xd Mel- 

Mellyonos (0) dilazione, indugio. Jue 
quod, Eplapac [dz , TO . 17 bola, 
ELE : 

Melintys - oy (0) besar lento. 
a o 
Máb, pp Sopbibllih, eden 

Mellqteido-0. M. dov, indugiare, esser 
indugiatore. Jura top y ep sólo eq 0105 l 09 003 PL 
A A e 
Le? blur : 

Melintezos - y - 0v, tardo, lento (4ar.. 
cunclabundus), quiurlon, fudiogo) . 
eps reparte Mp, dee: 


ly nes q Line us $ 


510 MEA 

Melldóyanos (0, 7) che sta per sposarsi. 
pupppel ino dom ed PÍ ELLE Aut 
Epa y 

Mello9Gvatos (6, 7) che sta per mori- 
re, moribondo. dEntk¡ne dom, Suqk- 
dp» ope boga, hopp=óip=, Emo 1h 
+ Eos 

Mellovvnqpr (7) xo Mellovuupreos (0) = TO 

Meliovvuqos (6, y) che sta per sposarsi, 
fupyne Epa don, -Phs exa er Ela 50 da HEY S 3upgu 
pul play pte» lA mts 
e. di rc ro LS 
Ut ais 

Méllo, M. peldyoo. esser vicino a fare 
o ad essere, aver da fare, essere per 
essere, aver ad essere, prepararsia,. 2. 
occorrere, dovere, far d'uopo, gio- 
vare, convenire. 3. indugiare, diffe- 
rice, VEN ppue¡=e ¿Don ppuzp y 
puro AS ppp , “auinpurminhy. 2 . 
“mln ppp, e<pupefy y Supl, pyunj y lie 
LEL> oq Wlz, . 3 nous y Em Áspiop > bt 
A A 
e e E 
a 
Merlo Els: 

Meloyoagéo -0, M. 00. 
odi, delle cantilene. «eq feoqEp 
yop? qupargpkp ete ami 
Pe=pb= Lo pres EA 

Meloyoapia (y) composiz'one di odi, di 
cantilene. mexf fesrg gusta yop 
a E A SS 

Meloyoxrpos (0, 7) anos oBE di odi, 
di canlilene, «mugkpa fo Ep ups og" 
yoptiog_- qevtirte De=pit=ibr bu 
hoplodo : 

Melozorréo- 0. M. q$ow. smembrare. «%.. 
A SS 
O ACE 

Melororryots - eos (y) xa Melozoria (7) 
l azione di somembrare, ebquedl añora 
A E 
dle do: 

Meloxoóros (6, q) che smembra, errpurd” 
SS 
Gpo: 

Melorcovén-0. M. yoo. Ccomporre delle 
odi, de canti lirici. enuykp 4 
quulyuño fawlep goptkp mbiikr mbpo 
of ph opos ppt te Pop hfiolos: 

Melorrowa (7) composizione di odi o di 
canti lirici. w.e.qkp  prupbpquta faus- 
ger yopbrkpe > aurora bue 
pod pmpititr pio ple: 

Melorrocos (6, 7) compositore di odi o 
di cauti lirici, poeta lírico. «.wqbp' 
puopEpyquañs fomrtp ¡opor , phupkp. 
E a 
nemfo=p Buki pecto deber 
e pa eto 

Mélos -eos - ove (to) membro (4ar. ar- 
tus). 2. canto armonioso, melodia, 2. 
usd”. 2 . diz to fa , pus pan car Epy . 
moy Ep. Zo mbr po doren y opor po 
deso lo 3 j 

Melotvréo - 0. M. 00. cantare. £pkp- 
AS a E E 


peto 


comporre delle 





MEM 


Miro xa x Mélrronac. M. nélyo - 04ae. 
cantare, celebrare con dei canti. 
qlp, euqkprl epnfley y Sugey > by 
a A A ad 

Mélo, M. ueljoo. aver cura, usar dili- 
genza, premura, interessarsi. future, , 
Saque y oy [d nba . porro Lin 
pablo ops rpm ple (07700,) 
mi cale, m "importa. Sa: E pá, ipaj[d E 
E a 

Melodéio-0. M. 700.3 cantare melodio- 
sameénte, modulare. ATI IA 
Ent be egraida sar l a in pr eao y Á es a fre Ent, - 

Gre ppt tg bro bro 
Pd henerbr op tmp 

Melód que: (70) canto melodioso. .purz- 
srqutes aura "Velo pops io ly ario Epg + ml 
E il 

Melwdrtos- 7 -óv. che si canta o si puo 
cantare melodiosamente. 
Queltkade bEpncog ud bEpgneby lae- 
SoLo: be tr nie 
LE» a 

Melvdia (7) melodia. “Eqtkqf, puqypu- 
Tncar Ep, Vo Ls po 09 :as ¿Tona ly e [deberas el ja Epplr- 
q + ee e eo ren + 
poz" [ete Imp ph end bp am 
¿eno ee yo : 

Melodos (6, 7) colui che canta melo- 
diosamente. Tp ula [dead Epor - 
ad Eo 

MenBocdva (7) membrana. 2. pergamena, 
[Euquóeld, Luz. Zo desgooqald quep, 
pre ero rro 

Meufoas - ados (yn) acciuga, alice, Xkp- 
alias ly “mmbt ¿nl dí. poi E 
LL? 

Mepel. mótos, értió (utz.) «0 Menelnué- 
VOS , ÉTELO. (uty.) accuratamente, con 
diligenza. acfdal, fatal], Juipned . 
meo Prog pp, bo bil: 

Menegeouévos , ézreó. (utrz.) separatamen- 
te, isolalamente. quen quer, nop nu 
A 
SGhl e 

Menetoquévos , ésto. (uty.) misuratamen- 
e A 

Meunvenévos , ETT. (Mtz) 
collericamente, — guudiadje, 
luppo" boli bLh + : 

Meuyyoavquévos , éxrio. (uty.) fraudolen- 
temente, astutamente. T£bque, DE 
puedinnc[delzurdje. Ho? Sith bib: 

Meuraouévos , Eze. (utz.) sporcamente, 
sordidamente. wquekqn[dHeade. ho; p+ 
bLE + 

Meneyuevos, értó. (uty.) mescolalamen- 
te. prenda funca . dl veo po deso Gu coo popa 

Méiuvov-ovos (6) asino, “somaro. 2. 
sorta d'uccellino che divoraj le  ca- 
vallette. Ez- 2. 22 209 fl [En dia pa 
diaputo Qmnb. bit. 2. 1 brrih beso 
abr Pl pr pt: 

Menoroaonévo , ÉTió. (uTZ.) per sorte. 
pue qliapug y e[iáusljurc - queno Erre equi 
habs HU Da ga 


Meunovonévos , é¿rtó. (ut) uno ad uno, 


bp- 


Yo le pops do ar 


iratamente , 
q 229 2 as e [170 . 








MEN 


isolatamente. JEyfy Als neprjie 
| 
mbrbe o oabrbe, pp pe: 


paja, quen quen . 
Meurrtéos - 0% - 0Y. FeT. T, Ménqonas, 
Menztos - 1 -óv. riprensibile, biasimevo- 

le. yJuiplidk bh, ¿E fp pauta la. Pera p- 

PE eco ple dao a 
Meénqono.. MIuémponos. riprendere, rim- 

proverare, biasimare. 2. accusare, ¡ut 

bdo y ¿bfok o, «parfumprlytey Zo nl 

NS NN 

a al id 
Mewpepoléo - 0. M. qoo, TH TGON?. 
Menyenorgén - 0. M. 00. lamentarsi, bor- 

bottare. pub pus le, wpa, prld dpi 

PEL > bt bl ppt, op 

opa codo de qu, Dheb++h Linz: 

Mewpenocolo: (1) “lamento, borbottamento. 
pubipun, empre), prlditi gh . Lb+ho 
JE, MLbrtp, obrero dins y ooo das 3 

Meuwwyinoegos (6, 7) querulo, che silagna, 
lamentatore, fantastico, bisbetico. r- 
¿Ppuunor ; mptifor , qAHas , br. pelo ooo 
AN, Mrbrrpóe, ple, hu pa Ñ 

Ményes-eos (7) lamento, bhiasimo, ri- 
prensione y ACCUSA. mprn ch), pubpun, 
qupnd , To xao fas ras 205 fia, ardor [de fa, 
Ltebllo Merit, epflpS, 1 ho tqoo + 

Mév, 0vv0. Xvur). xa (x0TOo onuao.) Be- 
Pavot. particella affermativa, cui co- 
munermente Corrisponde la particella 
At. (Aur. quidem.) 2000 07 pra tas ly ado dDisroa 
Y El dir npacl np EmbcEt UEN TE Su 04 41 1120 ly 
de duaifp lp Skwtec CAqu. wpqupre, 
mquipel) - hepppbp bp [lp ppp bh 
A O E 
(Tovez, terrt, lerrbiebo): 72. Y. 20 per 
AXOVELS, 0Y OVvinS des. ,, y név 7rlov- 
Tels, Ey di rrévonoe", ,» ¡nh verita tu sen- 
ti, ma non comprendi“, ,,tu sei ricco, 
ed io son povero“, (4ar. ,,tu quidem 
sentis, non autem comprehendis“. ,,tu 
quidem dives es, ego autem pauper“). 
nbpugptk que lp peka, puyyg ¿hu pulio- 
To rar pa 66. opa Sa paca En, ful Eu a] purnót. 
mMbrre obio brbpbpopios puso coo prop 
meo bd bli p opio, purple boprrmy 10 

Mévavdgos (6, 7) che intende intrepida- 
mente il suo nemico. wnuw%g Eplipoqh 
[fume usuro + ntblepdos ¡moron 
Jamon opi pl er lesbi 

Meveaivo. M. avo, bramar ardentemente. 
2. esser irritato contro qualcuno. wenu. 
pl purgimwj y, fupura sprfirptoy - 2. Mello 
de qEdl apgnquó pue - php pam, ho 
det bp bi. 2. prob popre mm 
ree omg: 

Mevénoyos nal Meverrrólemos (0, 7) che 
sostiene intrepidamente il combatti- 
mento, intrepido, bravo guerriere, 
wnaeg fuel ant pfdiogog , ab pllce 
eu) eunnbpuqdog .  pimbopin— ÉL 
mojado, erp bid ep SLpdL 

Mevetós- 7 -óv. che pudo restare, aspet- 

lare. My exuuk, lpgog + qorempitr> 

bt bsbabrto: 

evegúlozres - edos (6, 7) 20d Meveyoronns - 

ov (6) xa. Mevézagnos (6, 1) = Me- 

VETTÓLEMOS. 


— 
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Mevowdo (¿0)- 0. M. 700, aver in men- 
te, pensare, desiderare. ¿pp añil Tes, 
dinmbly, qunpuply > Pltprk ong, mp po 
edi pao Eóps e 

Mevoevy (y) scopo, intento, desiderio. 
4 145 [uKusTa, qlinarcapoc[d ppM, pu ¿uds ». mb. 
JE epa bmp 

Mévos - eos - ovs (to) forza, valore, col- 
lera, ira, brama, scopo , intento, m.d, 
puplo:[d pp7 , pu hubp , ¿pin p , qlimarcn 
prlde. pod bles tepper bodibs hmmm. 
rel, Pep, Php: 

Mevodv zas, Mevovvye. pó0. Befarwt, ral 
'Evavt. (»vo. els Tas crozg.) particella 
affermativa ed avversaliva, 
puta ne pS arlusljuéo dius, dto o bam 
ppp ato nia 

Mévtoe xo Mévtos/e, MO. EVAVT, za (ws 
¿ri TO 7Ed, els TOS ATOXO.) pero, anzi, 
certamente. uyy > yuku, 
Diaria 11 e urlir , wpreopkso, Jeputb . bli , 
Goeflepecos y pormimocirimenoo y mero 1 

Mévo. M. nevo. star immobile. 2. resta- 
re, rimanere, 3, aspeltare, intendere. 
4, persistere. «bzuwpd bbs . 2. ius + 
Je vaquiuk . Le lua y dle, Ju parla. 
Meir repl. Le pio. 3 
abrri+ > Eo pomo poro posado y porfin 
Eldory puroppo pS odds 

Meodozns - ov (0) comandante d'un di- 
staccamento militare composto di 2648 
persone, 2048 unuáb pez ql 65s 6 La as y qo(p uy 
goce die paleog + 2048 REPEpmpd pour 
pel ep «op poyp=b eporigormpenio + 

Megaoyta (y) distaccamento di 2048 sol- 
dati. 2048 qopwg pro + 2048 eEbbp 
wep pot» 22 To aglopa rod = 
Megooyo0v, 

Megideozys -ov (6) comandante d” una 
porzione d'un terreno, o d'una parte 
dell? esercito. Ephek de udL puñiask fo 
dia dEl disufíe Spuedisjor + enpp Ebppo bo 
A A A 

Meordaoyta (mn) la soprantendenza d'una 
porzione d'un terreno, d”una parte 
dell esercito. Epbph de (eL puñiak fo 
die del diu fío palet qe > «qbo Erpb Eepooo 
prod bpnfopai quepa : 

Megiño. M. too. dividere, separare, pd. 
li ado o 

Megexós - y -óv. particolare. dinshunnp - 
a E 

Megcros , ésreó. particolarmente. diueteur.. 
etapa * orense im oo 00 io [po 09 tun vs 07 in 00 000 3 

Méotuva - ys (7) cura, sollicitudine. Saz, 
dindionp . 


botes de bbs mb pá, 
o 


Megenvao - 0, M. 00, curarsi, esser in- 
quieto, ricercare, pensare curiosamen- 
te, Sogup, dindiawa y agur pur prep > 
SEmauppppoe [dk usdj ¿faro op pun ira 
a 
A O o a 
apadego EPR: EA pas EN: 

Meotuvn po (70) cura. Sap, dindinntp . 
taste, prod bl. ¿de ra Méln uo, 

Meogtuvytas - oy (6) che si cura di qual- 
che cosa, inquieto, osservator curio- 


AS e 


as 113 ly 019 ¡de , 


512 MEX 
sO0. 
Th gor s da , Sbarempppprae [e E a501b fr 
puueñ da pemog puto: . Quen es Ba ceo 60 000 
TN A A 
o palpa los ballet BEE) «br abibext 
hoop MEN, prpr 

MeguuvnTexos - y - 0v. atto ad osservare 
curiosamente. <Sksamppppoc[Heuidj > pasto 
dp [roer put pne ya pidio p . foeofl po E co coo 
Eb ab ha hee Lg ph > 
e md E 

ae (6, y) che accagiona delle 
cure, delle sollicitudini. rs dida p 
maso] plepog o qomo bil Gale ppp 
be buro, pleo 

Megis - ¿dos (7) porziorwe. 2, partito, fa- 
ZiOne, biarís y pu dE fín. ES ql merda, 
SEpáncurs. doy bponto 22 [lopoj, Ppp- 
Po, qpoLp=s: 

Mégona (TO) porzione, dismi + qe: 
Meg:eonos (6) divisione, partizione. pe. 
ora el”, pusplancd”. «q boler bt, Ptepd: 
Megrorys - ed (6) distributore, divisore. 

punqluor y A [loo du co pr bola, 001 fol 3 

Megrotizos - y - 6v. distributivo. pda. 
pep, puezluor + Pmpapd ppp 

Megirys - ov (6) partecipe. 
blo co valio op copo 3 

Megualgo (X. MO = Meounoróo. 

Misoueyos (6, 7) sollicito, pensoso, inquieto. 
Shj Ecol dindia nep ah gor y sd E cardo 

gba gestores pobible, mp pp: 

Mitounoo (7) = Méocuva. 

Megunoizo. M. tow. curarsi di qualche 
cosa, ricercare sollecitamente, pen- 
sare, 0sservare. pub di Sou q puts, 
Sr asp , dindia np fa HEY ppeef > mbálo— 
[Peudjl Soaqod puño dia «pie doy y bienes 
Sbp, pliby. quie qee bl ber) mp 
pá hoz, poflppeo photo Ley po 
digo pio o co Enrs 

Méguidos (6) zal Mégues - «Pos (1) 
Miowdos. 

Mégos - sos ovs (To) parte, porzione. 2. 
fila, Ordine. dino, pudo. 2. lap, 
apuran | uega hp > li pops y) esoo 

Mipoy -ozros (6) = (ws éxi To 7d. els TO 
729.) colui che ha la loquela, uomo. 
foutr rgoq> dapq > petrrrr brimbLir> 
cmplzd, flema a 

Méoafos (6) la coreg gia, con cui il ti- 
mone dell aratro é€ legato al giogo. 
nl! apa «popft Ya[dp ¡Sf% puro 
E- OL bel e bh bo meo o 
A E e a dl Ds sd E 2 
Pepi 

Meoato. M. asw. essere, trovarsi in 
mezzo. ¿EY elo ppeep qunbine fo, » opt 
a pl a 

Meécaxrtos (0, 7) che si trova in mezzo 
di due rive, Epfmg edfuig kqkpg Ja 
a A O 


puesto abia Soy puoz, disdiomp dio nio 


a 
Meoanégeos - a 7 OS - 09, 
pMÉQLOS, 
Meoavteov (to) subbio. 


totes Alb: 


Meoagacor (70) 


Á. avti Meoy- 


es eco pal odo y amp le . 


Menevtégtov, 


MEZ 


M.oaouóos (0) ammezzamento. ¿edaiac ta 
pop HEY, def jas deY y a+ op, 
A 
Meoarvleos xa Méoavios (6, 7) che si 
trova in mezzo d'un cortile, o fra 
due cortili. ¿f% dE9 utza pul Epline 
poll, EY, pin o aa 
a 

Meoeyyuao -0. M. 7300. sequestrare, stag- 
gire, depositare una Cosa nelle mani 
d'un terzo. <abbr ky (q(%gu), puño dia 
Eppopy at dia pal Junta pola. sp 
pe=bnes dee php papi podmg, eppfopipio 

apo Dpaapapip mpolsppio blmplofo" Econo Lodo 
AN ppm” fl ps El 

MeoeyyUn (1) = Meoeyyuno.s Hot 

Mead (to) cio che vien sequestra- 
to, Sequestro, «uma f qprcuó fi p > 
pabepllp pompa! profil mp pom 
poe» deso y_3 

Meveyyúno.s - eos (7) seguestrazione, stag- 
gimento. (p2stg) sj ali tal”, JE ly [odo 
del pop oc pjb dp pull cri PEEJE y 
aser bs pone Junin» (dp) LL bfit Fo 

pe talenp s ¡brit «Pe nbee 
mtotopllo lapas Pl ppp” [jo 

pS ELop e 

MeveyyuntTas - 0d (0) zar i 

Meoéyyvos (6, y) depositerio, la terza 
persona, nelle mani di cui si trova la 
cosa sequestrata (4ar. sequester). 2. 
(év yev.) mediatore. susto 
ql puñip lp quimip. 2. dftnpr + E 
htfflcap y 01 bdo cmo po pp hhmls 
AI A A TO 

Meoevtégiov za Meoévregor (TO) mesen- 
terio (membrana ¡ntorno a? lombi, 
alla quale sono attaccati gl intestini.) 
desbimnpy, pcppp (MEP er Per 
quin eLiss3 ly dia y np lu $ Els 
[enprentip) » e fo tol paa e ot ooo co 
eL ól mboptos «het oq pro pop bomb 
dez rbrLer: 

Meoscvv. M. evow. trovarsi in mezzo, 
occupar la parte di mezzo, esser in- 
differente. ¿Ef ewbqo quebncfy,  dfpgpto 
PEE ps, apre po, ¡pap o 
E 
old 

Meoyyv rol Meonyus, éxteó. 
intanto, frattanto, (Ant, interim., in- 
terea.) dEY bea. 2. uu dp Pag fi dEY , 
Juyal auna. o pl eo eje eo 0 IA 
sq Abe ohe 2 

MeonuBola (1) mezzogiorno, mezzodi, 
meriggio. 4£u0p, Jpop» tetk) bet 
degfte. 2. (yeoyop.) il Mezzogiorno 
(quella plaga del mondo, che € oppo- 
sta a Settentrione). Crapoiaa aitngél (017 
bupS. pfíí uña qomo, ap Shrafuulaqdin 
qEd E). rms drets mio» (2 p- 
dept Eepuer rea yt nro le EY 

Meonuperaóo. M. ao. xa 

Meoqupolico. M. ¿ow. meriggiare. fbuonp 
2 PR eso 112 ly Ta na eos [op lp rasad” ETT Pot eeh 
Ebert tho tere oflamplmp Lompoceo mom 


2. (¿zi 1/¿0v,) -— Meoovyavén. 


dora veo 


ua nt , 


i¡n mezzo. 2. 


deso 2 . 





E 


MEZ 


Meonufgevós - q -óv, meridionale, merig- 
giano. dbtapio Exopatu + toy le te 
[pios o, o de pl mem tp. 2+ 
(yeoyoy.) id meridiano (circolo massi- 

“mo nella sfera.) pfopEuwlfuéñt (Y pu 
och po debua, popopulp) > wowybris 

bpmépd bEbap 

Meoquegevos - y - 0v. xa. Meonuégeos (0, 7) 
X AVTÍ MeoquBomnós. 

Méons- ov (6) greco-tramontana (nome 
di vento). er nt hbElfpusfn dE9 
mbqbi jog Sal da. berprpo tes 

Meoeteia (y) mediazione, intercessione, 
Seré» 1 bene: 

Mecetevo. M. svoo. intercedere, inter- 
porsi, pupkfeouk, , dpfinprep >. 1p9u 0 
Elbe, po e Els epa bp + 

Meoitys -ov (6) nas Meotres - edos (7) me- 
diatore, interceditore. 2. sensale, «df. 
fuopr, pue pl fuou . 2 . quetarnapline y dur 
Gusntpoo dpfiompa > pots bmp 2. 
PEE: 

Meoofascedeia (7) interregno. [duuquespk 
ul ja dis SE lfotoz re ly Tos (a [Harnpuecnp di pu- 
s9mpre [dean saves Lo de ale y ur S dp 90g y Play 
EJ ULS [DEERE INS [da ue np [db iurt . A ba 
AA Cbr termproó LE bois Et 

erro po er tb 
Wpombt): 

MeooBaorlevs - ¿os (0, 7) viceré in morte 
del re (4azt. interrex.) [(doqeeonpp di 
diu Eh liz mel, Ten po [Furg ue cop fo elo pu- 
prc[dle abi frplaog «rfp > osby 
poppr o Ebo Ebrb bp pombioó 
pp ere pil porto Gure Lb- 
A 

Meoóyacos - a y oc- 0v.xol Menóyezos (0, 7) 
mediterraneo. dpfEplpEey , dp9Eplpueluh » 
papas pts o e A 

Mevooyovateov ral Meooyóveor (tó) inter- 
nodio. Eq brut A TA To eb ias la potalprL 
dh9az dl z 

Mecóyoapos (o, y) seritto in mezzo. ¿Ef 
ba Epa. Opa pgs. ca Ep? 

Mecodartulos (o, y) ch” e fra te dita. 
a e O EEE pr 
as odo ejo poe rl a pS 

Mecodegnys (6, 4) che si vede in mezzo 
di... o che si vede per la metá, =epfz 
pobepoc dela (ul (up Epbcgog . «fety 
Wpabty plo opllumplae moppomoprioaa  Lempro oo 
Luppep pon pt + 

Meoóduy (y) trave traversale, sú cui 
s' appoggiano gli altri travi. [enn 
YE q ptm ó q Ep uh , nu np aca q b- 
pipa glgliy Li. yt epr pop, 
oL rbph+, como ip olor ppt hemo 
der rbyLby - iS (ovverd y.) sofíitta. á£- 
qee. [vo doao > 3. (vavt.) = Meooxodl¿ov, 

Meoó9ev , ézrió. dal mezzo. JEJE, EY 
mb. o es 

Meoó9e, ércio, mel mezzo. ¿Efe, dE «kb. 
que > ollas 

Meoóxiaotos (0, 7) rotto di mezzo, de 
JED mimpricad . opfemopiaeedo Erpeidoz 

MeoóxocLov (10) (evo, els zo 119.) il buco, 


sk 
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dove entra 1 albero della nave, base pz 
quigdp  fenfencas Sup. Y pkpisp pr 
Ilrmtyt” opor lots 

Meoozóxros (6, 7) di mediocre lunghez- 
za, ne troppolungo, né troppo corto. 
tapl «ficos [8 furia dpglño, mz usizurf Eplai, 
7 my cegado pl lego + opto pogo 
A e aia Mi ah ES 
A A id 

Meoorúveor (To) garetto (4ar, suffrago.) 
pasturale. (Fold, paturon). SESik¿me 
aida a er do da le porn Ta nep fla 4/10 p fr Ynqulj 11. f 
ap nareulya Ya rublo. yz bra tol 
(abrts Sgt ciao, dhsembs 
A O 

Mecóxolov (tó) mesocolon (quella parte 
del mesenterio, che e attaccata all” 
intestino detto colon.) ¿7 Epug (quie 
wnbppo Sie ggkwy doup. Wikt-brlbpto 
clopjaóo PL ppp fojg Lip phombi 
cdo peo opor prono Error Pp 

Mecolafio - 06. M, 00, serrar la strada, 
occupar la via, fermare, impedire, 
interrompere. mdp «¿ny «punt, 
puutgpil, aprplepozy , puqSura ke], pu 
e e 
q =ph y .._ Poda 

Meoolafrer xa Mesólafov (to) mesola- 
bio (instrumento per ritrovare il mez- 
zo di checchesia). puñyk dp dEgpa que 
un: qopókp » «tp LES copla e 
O 

Meoóleuxos (0, 7) = Avalevroc. 

Meoevvxteov (tó) mezza- notte. fbu q fp 
¿Ep > boro trób: 

Meoovveteos (o, $) di mezza - notte. (£e 
[ah pim - Espa A 

Meoozcovéo - 0. M. 760. trovarsi alla me- 
ta d? una opera. qopdel dy l£ep pe 
Tacfy buf Suu pue + «pp by po bo 
peephmo au, Eapeeie LE ts 

Meocorrogéo - 0. M. 00. passar di mezzo, 
o trovarsi alla meta del viaggio. EY 
aby aii, ul urbe de ap pin 
Tomi fp" Guraird: pr query > Opfbedo dése 
po pre e ais op [ee 

Meoorrotaueos-0-ov che si trova fra i 
fiumi. q bnkpnre dEY sn le q quibncon LA 
perio oleaje. (09, 0v0,) 
Mesoorrotania (7) (évv. yr y 2090.) Me- 
sopotamia. Ufuqbmp. Skyiopbmb+bp : 

Mecorrúyeor (vo) la fessura dell” ano. 

rh= Bb 


MEZ 


tul 

Méoos -y -ov. che é nel mezzo, medio. 
2. mezzano, mediocre. 3, neutro, in- 
differente, JEY wea quibnior ; alo 9 bñs . 2. 
def, UpYrlyuyfio. 3» peras pS: 
o, eno of. ple elo 
Samper y opopoh > (TO 0vd,) Meéoov (TO) 
(xa 719.) Méoa (za) il mezzo, la 
meta, lo spazio fra due cose, /£u, 
9ngn - opte, Lompr. b+h Mo codo do Joa 09 po v09 es pde oyo 00 
a ó 

Meoóotevos (0, 1) che ha la cintura stret- 
ta, Uy dE9 pu Tbgoy «bp pop 
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Meooot y (0tv) leov xal Meobory (orv) 20v 
(To) intercolunnio. Ep4nz- ukbuñig dEY E 
quis difng» btk rbph+ epuep, prb mbrb+ 
opllmaphea momo empleo 

Meootetycov (to) lo spazio fra le mura 
della citta e gli accampamenti. .purq- 
p Et 22000 le (101 e ”n. (2 e2oD es l [pa JEY mtiqa . 
LhSbppo mbdepieperpo LE openminmt opos 
copo oros opaco io for ho a 

Meoótrys (7) medieta. 2. indifferenza, 
neutralita. 3. mediocrita. 4. qualita. p- 
fim[dpcñ, dpfti p puse. 2. 
preldp:ñ , ¿Equpreld por -. 3 . a 
[97 , junfurcapar [a pd . 4 . Surtrg ms 


¿uh . opte oJmep y 0 po[l coo oyo veo 00 or iq 00 ido ano es po . 
mr. 30 poo, pla po, 
E A 


Meoótoeyov (To) muro che tramezza, 
muro di mezzo. ¿¿finpl”. ero pkdop, 
opltw pio: 

Mecotouto - 0. M. 700. tagliar per meta, 
di mezzo. jLoLir" dEJED mply . booppnpi— 
epcedo OpfLameopoto cando rn 

Mesótonos (6, 1) tagliato per meta. /£- 
+E-bibos 

Mecoveavén- 0. M, yoo. trovarsi alla me- 
ta, in mezzo del cielo. Epyhpptr JEY 
wnbaqp qadncfy + they op[lamoptoae equ 
tour de 

Mecovgdrnua (zo). = Mevovgaveor 00 

Meoovgavnoss - sos (7) il trovarsi del sole 

_nel mezzo del cielo al meriggio. 
pEonch Evopni ut e e a Epi pp JEY 
nto quel pya + ip Po hoy de pl ph mt 
lor bppo oplluaphne quejomtlmep. 2. = 
Meoqupeta. 

Meoovoxveos (6, y) che stá nel mezzo 
del cielo. Ep42pf% JEY  mbrja Ybgoy_- 
thosLbpfo Pa opflmmpias pmp. (000. 
0vd.) Mecovgavor (To) il mezzo del 
cielo, lo zenit. Ep4hHpp JEY into, qb- 
apld, q y 22 1 [d 1 . hoy» opt eo Jero foo 
RO dl dl 

Mecovo.ov (70) Tov. avti Me900:ov. 

Meoogalaxoos (0, 7) Mezzo calvo, Eu 
Qacin qyocfe, En lluna. hopp po, 
ey pop tp pre me + 

Meoópovor (To) lo spazio fra le sopra- 
ciglia. phprefikpah de9 iumboqp' dE9h E- 
quis difogr > gp bprpo opa emp 

Meoóo- 0. M. do0w. esser in mezzo, alla 
meta di... 4E9 mbqe pik da lbup 
ppeep quien fi. opllempos" mp Ifrifpó fo 
pr a o dios 

Meorridg (7) nespolo (albero.) q7£pE%f . 
dd 


um. 


Méozredov (to) nespola, qq bp + Limp Lioimyo 3 

Meooó%ev. Méoooe +71. X avti Mecóder, 
Méooc. zTl. 

Meortos - 7 - 01, pieno. ¡Egnch . po pri? 

Meotótrgs (7) pienezza. ¡bno foñ, ¡Egne 
Tune [dp Te . 99 O 9 hu 90 ia ? 

Meotóo - 6. M. 000. empiere. 2. saziare. 


IESErEL. 2. orugpi, . pomn=plm - 2. 
Ep 0 309 im po den do 





MET 


Mtotoua (70) empimento, compimento. 
pen di . menos y [frio dono don 3 

Méortooes - eos (7) TO ovo. T, Meotów. ¿de 
Yo Meotót rs. 

Méogpa, ETTiO. x avti Méxzoec, “Eos. 

Méoos , ezreg. mediocremente. 2. nel mez- 
ZO. Jen rajicela bal, pupa praoa » 
A e 
pop PLE-> 2- rele 

Meta, 069. (col genitivo) con, insie- 
me. (ebnuwbkpae Sajadod ) pi, bo dfpusas fó%, 
JE mbg - («ey ti) «bribo «breabr > 
tire - (coll? accusativo) appresso, dopo. 
(Seyguluia] ) Empp,  ghmrgy Leurloc hi 
(Usb ELE) «bn pay «pes: (COMA 
tivo) dentro. (wpuljatrd ) dEfa . (Lhpt 
LE) 02 yp 000 es poda ego 00 y ¡e 2. contra (Áar. 
in, adversus). Lp eps 

Metafalvo. M. Byoouas. passare , trasan- 
dare. wbgubke, . thr+, e lmbz 

Metofallo., M. falo. mutare. 2. travol- 
gere, rivoltare. «¿ofkb,¡. 2. dElw, qt 
qupábE,, 2091 + rkobirtrór? » Dart El- 
Ft» 2 ries ombr Et 

Metafarto, M. a2vo. tinger d'un colore 
diverso. mepf¿ q»Gp dy Thbpltk, - «tolrp 
«br CEM eoyendi 

Metafaoes-ewos (q) passaggio. 
Eur, thrbz: 

Metafaras-o0v (6) passeggiere. whgurnp . 
hub, trLtót: 

MeTtafarerós - y- - 01. (xo ETTUO.) - 40S. tran- 
SILVIO. petejiurlaí > pl 

Metafefailo. M. a20w, far passare da un 
luogo all altro, trasferire. «wk7b dy 
nopbz mt uugpnty y denfowgpty - «br bey 
ep ques pr Ebrb thrteses ihoflb=pól+ a 

Metaflaotavo, M. flaotiow. rigermo- 
gliare. inpEi Sith, , dEppiópoqt,- P+- 
pep Pita Ens 

Metafiéro. M. fléyo. fissar gli occhi 
sopra. 2225 € pudo Es pa pa el po cado Ma bass Esp" aro ly lp . 
A A 

Mera flnuo (70) AVTL Meta Bol. 

Meta fiyrezos - 1 - 61, (xa ¿ri0.)- exo. Che 
ha la forza di mutare. esjolrer nd 
nbgor > eesbrrteteyo” Part Elo pod 
IC 

Meta flytos - 7 - ov, mutabile, «mprfotpt - 
Prembiolta Paflipos : 

Merafodoevo. M. «Vo. traspiantare. mb- 
q de Same ncppz emba dp eb > eb 
Ebrmbr sebores hr sube Proba: 

Mera folevs - ¿os (0) traflicante. 410% 
lpuasña «oque pra y (Lp cp 

Merafodr - qe (7) mutazione , cangiamen- 
to. «mfnfeni [9 fcñ . e 2. (09.) 
traffico. mntplkcan , madrina y quitar. 
meu [pit per El e HS e 
A 

Meta Boleros - y - ov. mutabile. 2. (xvo.) 
di trafíico. ARE le er bo 107 902 ly cada » 
a CI 

Meta godos (0, 1) = Metaflartos. 2. (ovo,) 
= Metafoleve. 

Meta Bovlevona.. M. evcouae. mutar pa- 
rere, mutar consiglio, pentirsi. “Pnpp 








MET 


Publ gala» PrirPrt oro to 

91: e. de 7 

Metafovila (7) mutazione di parere, di 
pensare, pentimento. — dmpp ipofukeyo , 
e EN Pr ELA MERA 
Odio + 

Mertafovlos (6, incostante nel suo 
pensare, Credulo, fenpSacpqtkEjo' dis ó- 
di ppp $ n her fas 20 eb] 033 , 
pe PEO AED o IES red 2 ps y o PE — 
A a REE E 

MerayyiLo, M. cow. trasfondere. mwdiubk 
de mppz eaduñs de «upeply? ¡E gpñok 
A US AA 
Wer: 

Metayertueov- vos (6) il secondo mese 
dei anno degli Ateniesi (Agost.—Sett.) 
UPitioyeong  Ephpape daa (Ognan - 
A ii E AC 
E A a) 

Metayevis - tos (6, 7) nato appresso. 
Empp S$hurs . oy pe pon Lirio > (09. TO 
0vyz0.) MetayevéOTEJOS - 4 -0v. poste- 
riore. yJEmunpuy y yEmnpu, EmpEn Stiuó . 
o bi A A 

Merayiyvonae (yivonac) M. yevnoouar, 
divenire o nascere appresso o diversa- 
mente. EmpEb lud mp Yep< > pue 
Upcnal Sie carda pay + Cao pes Lepe fol: [ener 
out bumper mont 

Metayeyvooxo (yervozo). M. yvvo0uar, = 
Metafovlevonas, Metavoto, 

Metaylotriorys- 00 (0) interprete, “Eb 
pz, [Fmplióó . Mpópdido, MpÓ po porbób: 

Mertayvoso (7) ral Meroayrona (7) xas 


cala E 0 0 000 00 10 , 


Metayvoo0s - sos (y) = Metafovila xa 
Metavoro. 

Metayoaqevs.- ¿os (o) copista, colui che 
trascrive. <untrhuqfpp,  opfuskor - 


oo=pbll pd, pogo, empleos pte: 

Metayoapn - 9s (7) copia, l azione di 
trascrivere. «qunmtEb, qunqaifpup, opf- 
Lullopo . oo=phlt, boprk+ y ep=pbfl mido, 
poltpicmpo prep : 

Metaygaperos - y -óv. di copia, che ap- 
partiene al trascrivere, «<uemsEr que 
quipup mnbkjac «unload . epplft my 
Laja E plano Ely emy: 

Metayoxgo. M, «apo. trascrivere, co- 
piare. 2. tradurre da una lingua in un” 
altra. 3. adulterare, alterare uno scrit- 
to. opta kj, equi Eds a wntlo, 2 pE- 
quel (Eqne [Eapgdint, . Je pm $ djs 
foaprrrfalep" ceyperypley > coomplell toy pop 
teremebre Lt) poflficampo Eli. 2. np 
Lodo oo joo peo ferina pá ps Ef 
++. 3> bp Mebpbpofe emilio boots plo 
Jevrbries : 

Metayo, M. «tw. trasportare. 2. andar 
dietro, perseguitare. mbquibufuk, , urb 
q 5 berg ses do frp Y. Enkbr Er Epf[+uy , 
A A a dd 
2 > Prtefepmph doping, Podopdnd a 

Metayoyy (7) trasporto, Ey dd 
Le tLpr, beta Ebrk TA 

Metrayoyos (6, 4) trasportatore. «mbqu- 


MET 515 
abr Eeprom te pr Ebpk trofbb=pir : 
Metradervén - 0. M, 700, cenare appres- 

SO. Enpp puld pt, . 0h pr. mb [lso bono 


eee E (07) 
Metadéw. M, qow, sciogliere e legare 
altrove. pu, be nepfz mtbg di lu 


WEL * da a di Ls A ld 

e. 3 

Meradiarao-w. M. 700. mutare la re- 
gola di vivere, 4£hug' wxplne luto 
ip Equal enfe opto [lepo pop 
al e a e Td o a d 

Meradidaorw. M. dedato. insegnar al- 
trimenti. »epbz YEpw enplegprty. ebrp 
Parr FORA 

Meradidoue. M. d0ow. rendere partecipe 
di qualche cosa. dElp pañf di Sungopr 
piky qbo + mp Rahlyh Glmr ron 
tó? Els 

Meradioeros (6, 7) perseguitato. £mk. 
Er 1 ib 48 2aó do Es 15 1 + Polop: 

Metadivzw. M. deivgw. perseguitare. 2, 
(y. 77.) ritornar indietro immediata- 
mente a cavallo, arrivare subitamente, 
doy, Eobik pla] - 20 pilas 
Tfep > podpatnd, Prpofapomfdo ppt 2 
«ver Pele Te bib ferivt rbmdt, mp 
Qro Ebopliólps 

Metadiméss - eos (7) TÓ OVO. T. TOUNY + 

Metadozéo-0. M. oo. mutar parere. 
disnpp «Pofobp Prtrk rboburtee+ (our o. 
TOTITOO. pE dor.) 

Metadotado. M, cow. mutar l'opinione. 
papSEpp «pofeEp o hp joo amp 

Metadooes - ews (7) comunicazione. 2. li- 
beralita. Surqapre liga [d por . 
fplie Dpa Eootrrts pom pá > 

a A 

a A ov. liberale, generoso, 
AG ba: 

Metatlevyvuns. 


2 o BTS, 


M. ¿evéo. aggiogare di- 
versamente. sepfbz (bpxqul ¡Sp «gp 
bp. oboe [loop yoo po [Lin + 

Meta deoe - emo] (7) trasposizione. 2. me- 
tatesi (figura rettorica). fofuoqpae [pit , 
ntbqafaflnc lp. 2. mun fa far fra poro 
[Af , (ess preso ea 2a 220 do 42 ly caida ¿bx dp E). Ebk- 
re orbtirte Dart Eb 2. Marte 
ra Cetacto teR+tbes) > 

panfat,t . 


Metadetos (6, 7) mutabile. 
ron polio porfi 

Metadio. M, Fevovuor. correr indietro. 

Metatréo- 0. M qo0w. mendicare; 
prep > re da a 

Metairns-ov (6) mendico. 
mb prát 

Metatyueov (o) lo spazio fra i due eser- 
Citi. Ephos. puñubfio 1e9 bqus dpfogp > 
pg ape 

Metaradico. M. ¿00. metter a sedere 
(«0 GutRT. $ El). Ka9quar.) mettersi 
a sedere altrove. sephz mkjy Tumbgp- 
Dlp quel Duimpp quote bp berto o—pft. 
oa > ooo € oyo Oftompinó 


deL. 
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Meraxalto-0. M., fow. chiamare altrove, 
indietro. np ber lid? Em lurís 
¿bro opto pp debi E bmpsos Spb qu 
era 

Metaxagrreov (To) polso, quella parte. 
dove la mano si congiugne al braccio, 
e dove si altacta la maniglía. ¿bnpfñ 
Cd Lal ad E e A A EE 
E E 


Pener» br «boba ol + 
Merorecuos. M. xeloosoe, 


altrove o altrimenti. «=epfbz «bx luel” 
ocpf Gp > qlheolberniwb pps. «blp 
Leprb homo epale [ero brit" qo- 
ooo tn Lori 01H qa E 

Metaxiwvéo - 4. M, qo0w. muover da un 
luogo all altro, mk3k mky ¿pdk; . of 
Enprio to eo Br Berti 
trees: 

Metaxivguoe (To) xa Metonivgoes - eos (7) 
movimente da un luogo all altro. «»kE- 


esser situato 


ep app Sed op bepritolts [Mb 
Apra E 
Metaxrwvgtos - y - 6v. mobile, mutabile. 
up Ends, aforo sfor1 fusta y ho + Allo hop ft Em. 


rhtllit=, Direqmprenfto Juelz, rompe 
pe: 

Metaxialo. M. xlavow. pianger dopo. 
EXPEIJEO LS ee ea eL ll > 

Metarinoes - ENS (7) richiamo, Eur quí. 
o 

Meraxintos (o, y) richiamato. tw dio 
pocto Ap Us retire 

Metaropuedy (7) zo OVO. zov (¿de Meta- 
HÓMLOES. 

Metaxowito. M. low. = Merapéoo. 
Metoarópenes - em6 (77) trasportazione. 
PEL mE eri 
Metaxoonéo-0. M. 70w, acconciare, ac- 
comodare altrimenti. «»pfz p< queep- 
pepe” geppky > etebo hepa, roamltine , 

dd MS 

Metartico. M. ¿0wm. fabbricare altrove 
o altrimenti. sncpfz wlkg > lado nep 
YEpe Quite? lurnocguie - ofelop Llop 
nt bompeceo tema mp qormpidingo fiin EP 
eri 

Meralayyavo. M. 4 $ojece, == 
Metalayfavo, 2. (évegy.) == Metade- 
done, 

Mertalaufavo. M. iqponor. partecipare, 
comunicare, 2, ricevere una cosa in 
luogo d'un altra, lasciare l'uno e pren- 
der Paltro. 3, ricevere dopo, succe- 
dere. 4. decia Suynprf ) pued 
Tapa pue] > 2 pario dia ey e pp cs 
Enkb.Ern e pupacisfap > q le 
dlelfiley . tyGoigo Gpeatrmemp o. Zo bp 
aia beppllo omfalojo oyo lroóiofo opino quo 
anal ElSr+s. «slpibrb crdiecteeo sometime dom 
dioroo Go o pe pepito celo peri, 
Er, bibi ops Ebert tur. A- 
Jioolo ptos a | ss 

Metadryrereros - y -6v. che ha la facoltá 
di partecipare. 2, appartenente all 


ni 


MeTEJO y 


MET 


metalipsi. Surge prepa ly y le pre. pont [d fi 
nik gor » 2 o ao ña fos 222 02 cl 20 To $ af fases rro 
[HL us Á£ a fíñs 29200200 ly aho ns Ó- > tp Lp ones 
rep ojfajo pompbfip opt. 2. [Ph btep 
O e 

A érció, per metalipsi. E 
1 bel bi polla fama po 

Merck - ews (9) partecipazione , Co- 
munione. 2. successione, 3. mutazione, 
cambiamento, 4. metalipsi (figura ret- 
torica). Susqapquel ya ld puto, pad pa 
(Fed. 2. gefoppncld fi. 3. sfonippor 
Ebnlofii, opinen. 4 ifemfirurae 
[A fo (Ktes pr 101 11500 105% va, ly e29 To ábL ja) . hi5 e 
Lebr hherbeoprer. 2- pErbóbibit. 3- 
IS NT DÍ 

Metollaya (q) permuta, cambiamento. 
fo 73 ef 9 forma [Ep , pofofoncdl”. leo, do 
ple b + 

Metallaxrno (6) che permuta, che cam- 
bia. «nfeog, «priporfuoz > «lost prin, 
equeplay to pepito a 

Metaliartos (6, 1) mutato. 2. mutabile. 
enfants. 2. pripnfab ph. «ete biór- 2 - 
Dretmbietop=eqmqen 

Metallates - 05 (1) = Merallayr. 

Metoalla9yys- ov (6) soprantendente del- 
le miniere di metallo,  <pu$us¡ key lour 
Saaplpre Jpuryligne - Sue Ely bppopo 
hop pes 

Metoallaoco (rre) M. ao. nutare, cam- 
biare, cangiare. «nfok, , «poufpnfelas » «plo 
pets Deartr Elbe eme Elo + 

Metailown - 0. M. 00. scrutinare, ricer- 
care, interrogare, _phhk,, «imnnky y 
Supgptky- PeéDiL Eb, Fonte yop 
pa alo Elle 

Metalica (n) cavatura d'una miniera 
di metallo, dem da Sobp  puñi¡y > 
eppp Lemplodo Llop qee pp egin 3 

Metadietov (To) iminiera di metallo. «2. 

Metallevs- ¿ms (6) = Metallevrrs. 

Mertallevors - 07, (7) = Metadlleio.. 

Metalleurys - ou (0) A a: das... 

Mera rsa 7 - Ór, e concerne Parte 
di scavare miniere metalliche aller 02007 [> 
EOS Lerbri e Ri e as 
lodo es 09 ten co 3 

Metallevo. M. evow. scavar delle mi- 
niere metalliche. 4esmwqf Sutpep ppt * 
pusiria] > Lureofia ig E RI ee 
= Mertallao. 3. = Meralleo. 

Metalico. M. ¿00. . condannare qualcu- 
no al travaglio delle miniere metalli- 
Che. demsqp Soreplipp ¿opokpae rus. 
tesercosprileg o elo Ele br Pol perreo 
e EAS 

Metadleros- 7 - óv. metallico. Emuqtu, 
SpuSu te ¡bemg Lepe + 

Métallov (to) metallo. SpwSuwjEjkp, «le. 
au > deplee, mb. 2. = Metalleco, 

Mertoaldloveyetov (to) luogo, ove si lavo- 
ra il metallo. dEmwz ¿0opótine imizg > 
dusplelo breyrótrr Lomo: 





nn 
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Metallovoyto-5, M. qow, lavorare il 
metallo, Wim qopdty + See py hold 

Metadlovoyia (7) Parte del metalliere. 
dinar q eps fa pS Eur . Lele ty 2 

Meradiovoyós (0, y) metalliere, es 

Mertallozovoos (o, q) che contiene me- 
tallo d*oro. nubffp 
001 [Lon io eos eya fado lo Op y 
Posh on: 

Mertadiódns- «os (0, 7) simile al me- 
tallo. Emu Tdi. Septie eo bp: 

Meranacsov (to) lo spazio frá le due 
Zi0ne. Epyne $$lbprc dE ente dEYh bo 
ques difoga» Sede trppe pops Pip oqpe— 
foro Epldo opllamepivaano ope Lor lo jo: 

Metanavóavo. M. podroonar, imparar 
una cosa diversa dalla prima. «..u.2f- 
LED mupplep puño die ampli > tl Lt 
arpa epp hb Losplrios 

Metanélee, M. nelnoes (torirpo, pe dor.) 
ÉS Metanéloyae. 

Metanélecao (7) pentimento. qqfmd”, 
sequequez + roms pots pollo Dep, 
foca : 


Metapelntezós - 7 - 6v, pronto al penti- 
mento. Dlrodetro Eo 
Ler: : 

Metanédlonae. M. nedgoonae. pentirsi. quq- 
ld LR A 
Els 

Metanelos (0, 7) penitente. 
[Lo cal delo coo po > (ovo. a00.) = Metanéleco, 

Metanuélrronoe. M, nédyonae. cantare in- 
sieme. Upurnbg Epylkp. «britieh on 
ee Eee» Pipeceles ds 

Metaniyvvue. M. pito. mescolar insie- 
rl Apr tte befeurer 
e Qu + 

Metautoyo. M. uiéw, = TH TONY. 

Ne rstrgapón y o. M. 000, trasformare. 
dEbb dy YEpepistpp «pofuky y mej kbort , 
yal patos. + Pp Deaqrbr Els: 

Oe cba ena (7) trasformazione , 
metamorfosi. «y¡wmábomitpñ, uyy ep 
all Foto Meembrt 1 

Meta yoo yJevoss - ems (7) TÓ OVO, TOV 

Metanoozevo. M. «voo. traspiantare per 
via di propaggine. umuzmufdug  puk- 
ed. DR Nr o penetre te 
«blo Ebpuirb mbróos 


Metauré/o rob Metaupeaóo. M. aow xo 


ds LS ¿tr gor » 


q 18 Liaito EEES LAT [YALA ER LAY . 
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Metaupeévovne. M. apqpeéon. = Metév- 
dv, 
Meravayesoxo. M. aveyvo0oouor. X AVTI 


Metarei 90. 
Metavaotaoes- os (q) trasmigrazione, 
partenza dalla patria, mtqurfafenc [A fc, 


fnL) sui fuimna [de face» profe, hola, 
etyopl qo—paplte o 
Metavaoraros (6, 7) che trasmigra, 


trasmigranie. ¿ne po - tor Prlppo 
Peel 

Metavaotévo xal (10,) - evouae M. ev0o- 
once. trasmigrare, mutar paetse, par- 
tirsi per un paese straniero, ¿nek,, Ep- 
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boy Elk, Lbhep Pearl Er, Pro 
LM AS li ld ad 


Metavaorys - ov (6) = Metavdotaros, 
pellegrino. quiste na fuer . q rt p Go im pp 
obli deus 

Metav9to-0. M. yoo. mutar il fiore. 


Sexblp potato bueobrt Met bbs: 

Metavioryne. M. petavoaotríos. alzare e 
portar a trasportare. JEpgpvt; 
”n en par slo rg ela serio fa, añ Le 17 2004] 03 fas Lo s[* 
poreret ami apo “bt tholtb=pór+ > 
[boy po (zo po,) = Metavaortevn. 


Metavoto-0. M, 00, == Merayunoro. 
Meta Bov)evopa,. pentirsi. qy2u, - th-1- 
Loro do oUm 


pronto a pentirsi. 


Metavontinos - Y - 07, 
d qe lo 17 Lona 04m ju" Pro. 


q 2 poe LL BLE EA [3 LED ES LAT . 
A 
Metavora (qn) pentimento. q72ed", uruquo.. 
Mco M q00. cavar delP acqua 
e versarla in un altro vaso. fuep Su. 
aaE nt cola asraliao lo alo ¿Egpt lp > 0 ha Ltb- 
¿dl E LD ld ME di Ed ET 
Mérato- 7: (1) (£sv.) (v2y.) seta. dEemupu . 
brbr a 
Metatv , EJTUO. 
pu dE? , dE]. 
Metatvioyéo - 0, 


fra, tra, dentro. / def, 

prop epa! Does 
M. $00. far delle di- 
ás ob in un discorso, digredire, 
fuoxpb di de] acpl puño dj fon[ dk apura 
WE, e Quo Evo. pauta dr” ap apurmdlo , ES 
dices q uopgEd fummanpp > «pp «tor, 
o E o E Al E 
Ent) Pl te olmo pp Apr 
lbroles > 

Mertatvloyia () digressione. 
[Heuói fupyhi fenooplof vepfz puóo eli 

22010 511 eb ñas ly 205 o quepaniqoo[d fp e 

«be elos opio, megespored pio dea, sb 

Leo Aaa cabro 
Shrek lbrárebo rombos 

Metaradaym/é0 - 6. M, yoo ra Mero- 
rodevo. M. evoo. erudire altrimenti. 
mwpz Yepaod de Sepqty > qplé y «de=p- 
A Bbrmtyb Er but bre 
Lorblld+ 

Mertoarouporoooua: (X. M.) serpeggiare, 
lanciarsi in zigzag (come un fulmine). 
pp) caray +) ob maainaga dele y 
(Guy Stukyuéño bo). td Erór+s bp] e 
a 

Metarrovonae. M, ravoonoe.  riposare 
vicendevolmente. — fmiprfema ly Surg st > 
bomb LE prballtlp" bio medie : 

Metareido. M. reco. dissuadere. JElfñ 
depp ojo, oupausuadaqhy - phtpfo E 
erommpoplor, mbppopito Prtpbmb LELter+> 
perro mhommppsts 

Metarergropar - onoas. M. AOMaE. provar 
di nuovo, provar in diverso modo. %... 
ER pep3Er 5 aepla Epa ppábr - 
Mrspep Peribab Els ctrl ono Mom 
LE pUlrebu Eds 

Merazerp tos (0, 7) dissuaso. 
diqocas , ¿Aiorr p Ea quepáms . 
Merabrimto roms 

MetaxreLoTós - 1) - 61, che si puo- dissua- 


euerio lp. 
424 829007 VE q qu , 


000 da doo es po 


ar 049 pr 


rhbbppo" 
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dere. «been pofebjo! mupuSurdlaqla qu 
plpe- Prim? Merbrfertr rblreLe- 
«bete rrropta mpompopireb) spodrbs 

Metareurrios (6, 7) chiamato, fatto ve- 
nire (4azr, accitus). JEb fo 
dia ¿bn pri ploteo. renders Spb 
ajo bhmet bib tebbrbubz: 

Meraréuro. M. rréupo. mandare, spe- 
dire dietro qualcheduno, JEff di Eunb- 
En foplep -  «bot-prbe Et Eo 
Sd (ovv9, po.) far veni- 
re, mandar a portare, a chiamare, pe- 
pEL ep) plprpoo qudugtjne fupyeL» Yo 
Pepito, Ar em reo oy pued: 

Merareupos - 808 (7), TO 0UO. T. TTPONY. 

Merarqdao - 5. M, 700 saltar da un luo- 
go all altro. wkgb wkg gu[dytj-. epp 
EErvh> ombp Erre en ermimg: 

Merarivo. M. zreioua. bere dopo. Empp 
fadlep + on pee pros + 

Metanizto. M. recovuar, cader altrove. 
2. ricadere. 3. cader di speranza. 4. 
mutarsi. s=opfz wEj piu, . 2. únpEr 
pit. 3- guyen qepocfy. A- pofoncfy > 
ep epute ebro la Pron AB 
4 3 popmp En oz > MEL 
ol, erez: 

Mertandaces - eos (y) xa Metardacuos (0) 
trasformazione. 2. metaplasmo (figura 


grammatica). ujpuákon dfn, lb pus 


rt: 2 Uibetio (ze but app): 

Metarniacow (tro.) M, rmiaow. trasfor- 
mare, trasfigurare. «y¡w¿b.kb; , peu 
pustcapenta cano uyypor late > [erp 
rt. Er + 

Merario-w. M. rido0w. X avri Merardio. 
navigare altrove. sep by Tucmp. 
ATA A 

Metarvéo., M. zvevow. respirar di 
nuovo, riavere il respiro, TrpLEh ¿0 
walk , Tn pp Ea 27-05 ¿En.p pEpEj - Ph+- 
pop ee mps Erhpmbth mbhep Lheppol 
hurt, Erbpppo biblio mpg. (2UO. X0%L 
UTPO ) 

Mes -78 (7) respirazione, Ujguna 
(2-5. hr Pros so Lo +» (4VQ, x0L UTPO.) 

Mertarocéo-0. M. 00. cangiare, mutare, 
rifare altrimenti, «pofek,, «fnipofot,, 
hope noplz qEpuod dp ¿but rmrtr 
E tmb, Mtro pote ep fempoa 
bourt bos. (10.) appropriarsi, ar- 
rogarsi. fpEr 21 Eo: Sus ly ario la y" qpurk; . Het 
A A 

Metarrotrnocs - vs (y) mutazione, il far in 
diverso modo. «bnmifnfuni [Af nep 
Ylpaol ¿bibjo . Merqrbioltos e bobo «bp 
Popr, PLE boom: 

Metarogevonas. M, evoouae. andar indie- 
tro, seguire. 2. perseguitare, £mbLEn 
Epldup , Sanbechy. 2. bobokh pñeljiomoy y 
dub . mpeg poe dep,  fttefre odo cp [do 
Pr. 2. ele E co prepa poda nos opofo lor 

Metarroors- sos (y) incetta. ¿ELE puño 
da ao ME nt ke jp, np fa7 ba 125 1.L5 1 [o unta 
2 Emfabepre Sunliap. Suflprgue y ph 

Metarpgarys-ov (0) rivenditore , incet- 


MET 


tatore. dEYE% puño dia Toy ncppqbh us. 

Metargéro (X. M.) superare gli altri 
in qualche Cosa. ¿umi da ¿EY nippz- 
YEpp «iy qepuqadgk. pp «quem 
iii E fl fit) pool op 
yA ES 

Mertarivgyeov (to) lo spazio frá le due 
torri. Epa uquupulfiu dEJh ¿pgrgp- 
prb ELE pes 

Metaroléo-0. M. 700, incettare, riven- 
dere. pusto dia qui, ne np fr fdo Sas fas Ep 
(ackyp qinmf) > ep fet (e pomo 
o BLEJS MPA A 

Metarolytas - 0d (0) = Metargaras. 

Metagi9ueos (6, 7) annoverato insieme. 
dont Sundppeas.  efepmmtep  oypióez 
eje METAL 
etagóén. M. deco. scorrere altrove, 
meplz eb quoqhp! Smulp o qu foo Prempon— 
Pe ppt bd? a 

Merajórratéo- 0. M. q00. za Metagót- 
aTw. M. fevo, gettar altrove. »pfz ql 
Tebnloy  aofolep pos fina 

Meta g0v9 neo - 0, M, q0w0 xa. Metadóvo- 
peso. M. ¿ow. riformare. ¿uf dj pap 
e opsE, y ep pap ip, pappiop— 
4Ep> «pp PEE eppeapip  Papapue 
Part AAA AAA 
cdt pa by Mr ' 

Meta dóv 9 usos - ENG (7) riforma. ¿uf 
de Gupap ofubza m7 bl qurpágóoteg y peu 
e a A E 
A ENRb E LLP S U, 

ES ES 

Mertagoroléoynys-ov (0) che ciarla delle 
cose sublimi, pupáp patikpoe deury “que 
quilipuenog > Lp=ól Jump bp Lili jo 
o S 

Mertagoros (o, 7) sublime, eccelso, alto, 
2. arrogante, superbo. 3, ¡nutile, va- 
NO. pupáp» 2. pupipadlpeas y Supuspen + 3. 
tl dd EE) em. Ltoól, 0.0000. . 2 . den — 
po=py posan. 3 SIMI 

Mertacevonoas (X. .) seguire, accom- 
pagnare. Shboc fa, meta? pulEpk; - 
«pre ep ps 
aa de 

Metaozevilo. M, «ow, costruire in un? 
altra maniera. sepfz fbpeud ds ¿bib - 
mp pa, Loop, prompdimá - (10, ) tras- 
portare le suppellettili.  (upwefpp nm 
pbz mty plp y ¿oeky + Yo pep pp 
¿ep eee ero lopez MEA 

Metaoxevr (7) = Metarzoinoss , Metag- 


UP ULOLS. 
Meraozqvoo-0. M. d00w. trasportare le 
tende, trasmigrare, cCangiar dimora. 


Yac[o bip pofuby . erpnerr am2to Ebri 
Pares Ear icede be 
ElSzr + 

Metacofén - 0. M. q0w. = Mertadivx0. 

Metaotaes- ems (1) mutazione. 2. allon- 
tanamento. 3. trasmigrazione. 4, tras- 
posizione. 5. morte. 6. rivoluzione. 
pmpojenc[dfd. 2. Senan - 3 ¿mob 
1£ . 2 e sbqurfpafunc[d fio 1) fpofumz pre 





| 
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[dfn . 5. dius . 6. wn pri [A te usd a rmiforr 
bem [d fc. Membre. 2. bppmiiaids . 3 > 
thor El - 4 Merppo “bm. 5 foLpt- 
6. paflteblyt" lapop rbd y bl: 

Metaotéllonor. M. otelovuas. Mera- 
TÉNTTONOE. 

Meétaotoryel, esti, per ordine, ordina- 
mente, Iago eppe page” pta 

Metaorgaroredevo, M. evo. trasportare 
Pesercito da un luogo alPaltro, g- 
To ses ly pu nl E org aso aa ds fo y dEpgptuky - op- 
A 
propor pepa 

Metaotoégo. M. otoéyo. rivolgere, ri- 
voltare. 2. mutare, cangiare. qpáp- 
Dog, ¿0Pp > 2 pnfatey, yyy Er tele 
Mets op. 2 eyprrmbrot rs Mo- 
ebildrr 

Meraotreopy (7) rivolgimento, cambia- 
mento. que nÍa pp y qn afuera”. lolo, 
Derqmbeft 

Meraoruvliov (ro) galleria. Edkjfp, =pr- 
dpnd quippupacos pus. fe mbpk+- 
PELE, mebetdes, mo be 

Metraozquarióo. M. ¿ow.  trasformare. 
pa y e at Prats at 
Els: 

Metaoynuatiors - ems ($) rol 

Mertaoynuateonos (o) trasformazione, my- 
ebLb 1htL: 

Mertatacow (TTw.) M. tato, mutar 1 or- 
dine dell” esercito. ¿etrabhft  lupp 
PARE A teria y te 
Pret bl, | 

Merati9yue. M. peradron, melter al- 
trove o altrimenti, trasporre, mutare. 
niplz bey ul ep YEpx vb, cn 
fowppkj o, ipofuby . etoop Ebrh babor epolp 
Ep et Pater 

Metatozro. M. po. rivolgere, voltar all? 
altra parte, cangiare. ¿Ej qp% qup- 
Sere Rafa abro fp, Estes y bd bp- 
Mets ripper Mm bz: 

Metatogo. M. Fog yo. nutrire fra o in- 
sieme cogli altri. =«p¿f2Epncd diga lud 
acplplpod Sw abncguéblej > efotepy ops 
dp Bator, «pelnbo 
tu atrLtirt are bz 

Metato¿yo, M. deruovaas. correre indie- 
tro. 2, trascorrere. kulkiEb duqt, . 2. 
issqlgol aii play > utetrapop th po 
ino ln its 

Mertatoorry (1) cangiamento, mutazione. 
epmpofenal, eprefonfam [E pei > Perrbjolo, 
rEsbLt+Lb+. 

Metatoorros (0, 7) cangiato, 
rivoltato, «ofenctaró, qupáns. 
le embole! hope 

Metaturón - 0. M, 000, trasformare. 
dep! mtp ofenfokey y jp opaploy > flo 
"but E 

Metarúzooes - sos (mn) trasformazione. 
Pearbit bt: 

Metavdaw- 0. M. 00. indirizzare il di- 
scorso a uno, volgersi a parlargli. 


mutato , 
ebobito 
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[voupp JEYA die quepipitga, quenday debo 
aja, Esprbr- + plrobbd mppbile, «tros ps 

Metmación, éTri0. ais. posdo- 
mani. quo ¿E VE ly uo y ops p dpeunod” us 
ento. bupph bibi ompp fpoo, ombmpiterb, 
Fhpomos 

Metavtiza , ézrió. appresso, tosto. fkmpp», 
¿num . “oy pm, cs e o po, Mh«_birkr : 

Metavrtes , ézrió. indi, dopo. kmpp;, ¿yE- 
109. . o po : 

Metagéow. M, petotoo, trasportare. 2. 
esprimere una cosa per metafora. «bn. 
bpEj, mbqh de noplz wn pepky . 2. 
puño da epofemppl pac [dele carpo gary bo + 
«bo Ebprio eq to bp Ebrk IEofb=p +, 
lopplng. 2. bp hpobtyp pofltrmtl Erre 
tLE de? Els + 

Metagrue. M. q9í0w. = Metavdao. 

Metagoga (7) trasporto. 2. (óto.) meta- 


fora. poferorpac [dor , tE nte an 
Tha - DN qofumpltpoc [dh . «bp Llop ep Lo 


ebro mbp Eepk tboftb=piap. 2. pafitpotl, 

A o E 
Metagogéo - 0. M. q0m. = 
Metagpóony TOS (6, 7) trasportabile. 

Pr ee, ati? 
rro 7 -6v. metaforico. :pnfuupt. 
Meco bo dida, ézreó. metaforicamente, y... 





Metagéoo. 
08 


fouplpocl[Hleadz, enfapbpargarpo - Mn 
ab, polbipobfl ph: 
Metagor lonas. M. goxoouae,  riflettere 


dopo O assieme, EmpEh lorf dpurintg dijo 
bey. non po Lafuoy «bppbrerk spafto. 

Merapodto. M. d«ow. tradurre, interpre- 
tare. [Hupydidik, , defi - Prpópo EN- 
d+ ¿oro do [o cos Len +: 

Metagoaoss - sos (7) traduzione, inter- 
pretazione, [dupgduin [dfpñ, diefume o 
[8 fiñ - Pepito, Mbubo + 

Metagorory¡s-ov (6) traduttore, inter- 
prete. [Hopdiñ, deis. Plpópdió, Susto 
LErbr : 

Mera goaoteiros - y -óv. che concerne la 
traduzione, interpretativo. [dupqdis. 
Ta ess ly aida , als (ya as (q ada . Phpós Ieslr MEPotrt 
lodo e 00 ta 009, 2 

Metaqpoevor (to) il mezzo della schiena. 
[Fbquig dEY selzeo > «ep ll, opllcaap 

Metagurela (7) traspiantamento, mn. 
[2p% mñn. tillpom, Plomo rrpp 
ESporiod eq feo eb Ep pre: 

Metaputevo, M.  ¿vow.  traspiantare. 
29d lp pa mk E mbr de ly oy" pnfuurq pl, - 
Peret plo be Ebro Lrtoret «if 
abr Ebrk rbióh+> 4 

Metapovén - 0. M. qow, = Metavdao. 

Metayergico. rod uo ideas M. ¿00- 
ona. adoperare, trallare. gnpéwsk, , 
“upnihy - a ad es 

Metayeigrors - eos (7) xo 

Metayeroronos (o) adoperazione, tratta- 


mento. ¿rp$n [d fper, qupoc fa » beba ES 
Metozequarióo. * M. ¿0w. == Metovo- 
par 0. 
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MeTAYQOvoS 
Luro, "ez Ego7) rua ¡> 
tb 

Metayoovvvns. M. 70000. tinger d' un 
color diverso. nep qe hp TEpbE; - 
Espe rene rodeo > 

Meta yogén - a. M. 00. ritirarsi, par- 
tirsi altrove. s».phz mbr puqrefy" Ep- 
[Hosp > ere ber LEA depp: 

MeteyyQago. yOLPO. IES regi- 
strare diversamente. 
gwkp qpEp' mpiuñmgpE, + =klp 
py bles Poyo Mmm Ep 

Mértecue. M. netéconas. essere, trovarsi 
in mezzo di... (4ar. intersum). 2. 
(TOTAQO.) aver parte, partecipare. ¿Ep 
pel " quitanc lay 2. diao' pudo no káTeery + 
prtert mpompheo ho primado. 2 
prpog hpemfab omg e 

Meérecrne. M. METELUL. == Met¿0y0yoz, 

Mererfao, M. Proonas, uscir da un 
luogo ed entrar in un” altro. «*E7£ dp 
Enbp ni Epra eel! Jaja ske eE pio 
aetet e io «le Pero MA 

Meterfifalo. M. cow, sbarcar da una 
nave ed imbarcar in uv altra. Zerb 
dy Sub ez acpfz Tuc dp «bp > «app 
ro ere aria io a 

MeterBolrn (q) = MetafBolr- 

Merendvona.. M. dvoonae. mutar (spesso) 
gli abiti. (y¿uémfo) ¡o[dEpp «ofuk y. (opt 
A ERE cobit > 

Meteppuzón - o. M. 000. far passar Pa- 
nima da un corpo all altro. <.qf% 
dispo dupla aiigpil « Top [Lts 
PE tbuted+ > 

Metenyuyooes - ew0s (7) metempsicosi : 
trasmigrazione delle anime da un cor- 
po alP altiro. S-qEfrfenec le pi, Sn ph 
Lepe diptile diplpe aiegiya. pub 
Lerf Foto pr Mr qt abr 
TE thyuep : 

Metevdvo. M. dvow. vestire («al no.) 
vestirsi un” altra veste.  nepfz pudo" 
Gusencaso Swgckgpiky qual Sugcfp > 
2 ¿re Lo EE Eoujoao Peon 

Metevvéno (X. M.) = Metaqnpe. 

MeTtéPgy/0uoL. M. netelevoonae, partirsi, 
passare, andare da un luogo all altro. 
2. andar indietro, cacciare, perseguitare, 
andar cercando. ¿mkj, , «bgif, , mbqth 
de moppz aby Epfdap. 2. bmboEh Ep- 
[buy , qu, y ofiennonb > estr breph dep 
dedos Grs tr Ebro «pb Ebro 1pM+ > 
2 > Phgabapimlh dplniy poderpadi y ep 
Lago ppt mojón 

Meréyo. M. ne9édo. partecipare, esser 
partecipe. pudhopg dSumhualfg pus - 
bibugl Gpormfreemp od 

Metengía (7) distrazione. qewqned, dinpf 
EnpSpqog aupagtlje > => bhrbiebLere 
NA 

MetengiSo. M. ¿60. innalzare. ¿Ep JEpgp- 
Dj. Lojupp prrmpptngos Elm fs 
(u0.) esitare. 2. insuperbirsi. ¿Jepunf, , 
quafuduñag del ppuop + 20 Saquepuita] . 
Letón, miller oz. Zo den 
pps mompop pers 


(6, 7) che si fa tardi, fu- 
pá om, 


irpo | 


MET 


Metewozonos (0) TÓ 0vO. T. TQONP. 

Merevool:07t0 -0. M, 700, discorrere 
delle cose celesti, sublimi. E-prljisuay fio 
pupáp puikipne deu fuoufiy » efrdnd fp" bl 
ME pt bp bip abogmbll Lis + 

Metewgoloyos (6, 7) che discorre delle 
cose celesti, sublimi, delle meteore. £p4- 
dps fuonorg » efpdd pl Lpoól Ip bp 
espb ErlbitbLie Seres eLobmbfl peto 

Mertewgozrosto - 4. M. 70w. = Metengilo. 

Meteogorrólos (0, 5) che osserva le cose 
celesti. Epfayk? pulpo pbmor” pior - 
id ii Mátame bonkor 

Metewvgorrógos (6, 7) che cammina per 
Paria. oq Eh .purjor + Ludommpd Epppeyleh : 

Mertéwgos (o, 7) alto, elevato, sublime, 
innalzato all'aria. 2. perplesso, esitan- 
te. 3. superbo. geopáp, JEpudjapi, dE- 
pg? popópugla pl op. 2. du. 
paña df, Eplpy. 3 pupápardfn . Sp 
espueprirr. pl y cepojoos pp, Gonalojon Gon 
der” Ebetobistrs bd - 2. 2 pb t 
Lellii. 3> Jerpenp, pommpi: (¿duaz. 
de za 0vvj9.) Metémga (Ta) meteora. 
A dl A boLtibs 

Metewogoororrto - 0. M, qow. osservare le 
meteore. dEsbapobkpp «fer, +.  «.ewpl 
pd obert emqep Ellas: 

Metewgoorózrov (tó) meteoroscopo, a- 
strolabio. ari qe foral, (ear er rg es poro 9 fas as 
Qu ¿npsfp dp)» e=ao[lm=pjw (Pp Shah 
Mp Pei eb Mb Es e 

Meteogoggovéo - 0. M. 700, 
POOVEN. 

Metebone, érrtó. in alto. 2, in E da 
esitando. PS E ppánca. 2 > 4 urppus 

qualwdkjal . bbs qomo 
Ebro? opt» 2 buttr tub Ped 
Leurk + 

Méryivs-vdos (6, y) avventizio, fore- 
stiere, El, qpu En Els, Peal qpub- 
gb > eryepreo tb meras Párr me 
"PLE? 

Mer orxzeota (7) 
YLUOL. ] 

Metouéo -0. M. 00. andar ad abitare 
altrove, mutar dimora. s»=ephz mkg 
dia (us ly Eo poe. Epld up , pedo aaa ly ea po 025 do pr «n. 
E E A e A 
pros e ei 

Metolanoes - ews (17) trasmigrazione, mu- 
tazione di dimora. ¿re, ¿hubo [dfcip 
efonfulkoye » Yroyy etoad Maple: 

Mertocria (7) abitazione fuori della pa- 
tria. SeypEiafpEh qacpe wmkqg pull. 
deslice nfs «fe 
Lp. 2. = MeTtOiz90L., 

Mertoiico. M. ¿cw. trasportare gli abi- 
tanti d'un paese in un' altro. £p4pk dí 
a ptepp »oppz Epybp dp «eoabfj. «bp 
Ea Ar prono abr hy 
LEN thofbopis : 

Mertoeizoc - y - Ó1. 20d 

Mertoizos (6, y) pertinente ad un fitta- 
juolo. pana, día equis ly oa ds +h- 
pre jo pospp - (ovo.) Mertoixeov (To) il 


“Yynio- 


Top, 


Mertoizy os y Metos- 


TS 





| 





MET 


fitto dun abitazione. ¿Turn [Hb dijo 
qupk, Ses pom tp 

Meroconos (6) trasportazione o trasmi- 
grazione degli abitanti dun paese in 
un altro, Epjek de puothfobpp nepbz 
Epbbkp dijo esa 20d fo ¡pe VOM có do ido yy ¿nt ¿gntke > 
abr boo El ME paseo be 
hy pb pholbopóbap” opoeja hoy pllstap 

Meéroezos (0, 7) straniero stabilito in un 
paese forestiere, adventizio, pellegri- 
no, fittajuolo, pigionale in paese altrui. 
omuwp Epibp de puujog y Ely qué. fui, 
mpyeph elprt br pto, emfyonpl mar 
«bl os Ll otpoapr ¿ppp 
AE cl 48 : 

Merovoualo. M. «ow. mutar il nome, dar 
un altro nome. «bocha nfeb, , nop 
srta re anu» c0 eo pudo po ls? , 0 007 Lom hoS 
Lerdr+: 

Merovonaoie (7) mutazione di nome. 2. 
metonomasia (figura grammatica,) w- 
ac ipofab a 2. encara fr [dp 
(eE pus ly arto sas ly cardo S£¿bL el ¡rda E). has el rp7- 
mbpipep- 2. Mrqetre pus (LE+Lt but ep): 

Merórrev, émió. = Metóoriode. 

Meérorres - Udoz (7) la pena d'un delitto. 


Jud y us p fa Bed «quen pd . «bp lp co so ooo Ls ono [Lo 
Pre Prat ASE: 13 . . 
Metormiode (odev). érto. di dietro. 2, 


dopo. EmbcEh . 2 Emprp . Lo $ eo fo eo fede opa fdo, 
copo ajo pudo apo codo 2 . 9h po 1 

Metórowgov (70) tempo brumale. 4er. 
Ta esg y [do ubica . ber hoyo dio + 

Mertooycov (to) lo spazio fra le due file 
d'alberi, viale. Epic lupe qupnecuró 
Suntprcl dEl dpfogp- b+k «ep mba bit 

Mertovsía (7) participazione, comunica- 
Zione. podinppne [dr , Suqapalgno. 
[Fdo borren pá: 

Merovoractiros- y -0v. che ha la forza 
di partecipare. ¿udinpq" Seqopg p quep 
TELAS a A 
Metoyete vo. M. evoo. condurre 1 acqua 
altrove per via di canale. fenqrdutlur 
Inepp ncpfz mb ara la fa + 19 pora O po is Qu 
bLh ome Eeype br Ebph thoflb=psor 

Metozn (7) participazione. Seqoprurlgua 
[Fpñ, pudinpan [dee . o dd 
hó-éLe?t- (yout.) participio (parte del 
AER ai A (Lise ado qeda fa ) 

Mérúbos (0, 7) para puden, dico 
Tel fig . hi5, Ep nea E 

Meroio- 6. M. 100. misurare. 
boLuk+: 

Metondov, éxrió. misuratamente. ¿uefa . 
Forib=1pLE* 

Métgqua (ro) il vitto destinato a' soldati, 
pensione. qbncapii pane ljuraprius $ lup- 

«up EL, nio 


¿uriplap . 


¿nous Epa no ph, 
we qFuncapag . e eb * 
STO: sos (7) misurazione. ¿upEja- 
bora 
De dt -0U (0) 
boL1 tr Es 
Metontexos - y - ov, che serve a misurare, 


misuratore. ¿urifoz + 


MET 521 
Paipa. empre pp pp 
Npqo equ. — 1408, ETTi. 

Metentos - y - óv. misurabile. sw:p£,b . fo 

A 

Mergraco. M, cow, moderare. ¿urfuocnpk - 
qe Demmbp? pp Els > (Cut 87.) mo- 
derarsi, Ccomportarsi moderalamente. 
Piper qbtegpo jnfuarcaptry_, queiro urls 
dupocty - +embepip Mopmpp blts mo 
o 

Metgexos - y - 6v, che concerne la misura. 
2 metrico. junplo me aquel. 2 E 77 
27 295000 fosas lado y, ¿0 sfo 1as pecas sas ly cardo . boLrbost 
PENA 2+ de CN da Metotxy 
(7) (évv, téyvn) arte metrica. ATV 1aS 1] 24 5 us 
iio f fdo - EAS Ae 

Metomos, ércio. metricamente.  «mequga- 
enc [Pleuedis. Le bulo Ie PL 

Mertocoloyos (6, 7) moderato nel suo 
parlare, ¿parco Ea fuouoz . efon pa 
ebobmblt plpropp bon. 

Mergrorrovia (7) 7o ovO. TOV 

Merororrotio- 0. M. 700. bere con mo- 
derazione. ¿urfuucaputba fudloj . pllpopomo 
tub bus: 

Mertororrótys-ov (o) che beve moderata- 
mente, sobrio. ¿urfuenpurntbu  fadon , 
su plyleqe  gplitepha > pllppoy pa ph bb, 
baste Arme: 

Meértoscos - a -ov. moderato, modesto, me- 
diocre. ¿unfuucap y  Surdleain y dfoQus ly cry fra o 
plop, boo, Pkbrmbrozs opfho, quem 
io 

Mertororys (7) moderazione, modestia, 
gia jufrcaprc [dde y Sula 
Mrmepo a Elo io 

Merecogoovéo- 0. M. 100. comportarsi 
con modestia. Gurdllz a irme [dle an ile 4 usprrne. fp > 
golazo io go 

Metgrogooavvr (7) modestia, moderazio- 
ne. Surdizuuni [dp 1 Venir OA. 
bros Plponyy [lemenfep 

Mergins , érrió. moderatamente, medio- 
cremente, inodéstamente. jurar opus 

aba, dp Q ra Sada rre [Ds cas ela, Sudbunnt- 
[adj > Hit a TN ad 
brtroy pub + 

Méroov (vo) misura. 2, metro, misura 
del verso. 3. modo, regola, ordine, 
gun > 2. ¿urif (amada pg). 2 lata no, 

lp spp + boLit- . 2 d_lo« 2 ' de 
on e ip Papas e 

Metgovónos (6) magistrato incaricato all” 
ispezione dell” equita delle misure. zur. 
¿Epncd pit pen Cl ny [d musho Tear y 
ed hjptosiucapr » for 1t-Ltpbo [lr Sne di_po_ poo ce 
A A A le o 
qe... 1 

Metovunia (7) mutazione di nome. 2. 
metonimia (figura rettorica,)  w%n.T 
¿fon fa kon De qlo rs festa or To rn e [8 fac a (Ces pprrra a 
Ta sas l ura ¿bn dae E). Ph .«te hos. 7 
Hol HER Cae but +?) + 

Mertorias-ov (0) che ha gran fronte 
(Lor. fronto). ES Kuas ly ur niubigog » 
oo do do po mboj=+ : y» 

Metozreos (0, 1) di fronte, Xubunmp iure, 
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Hi ey, dista, 


5292 MHA 
ssfrird » dedo. Loro Jaen 09d . (ovo. ) Mertozreov 
(zo) metopio , ammoniaco. 0¿urb , 07usfo - 
perer Er=teLe o”, 2. = Métozov. 

Metoris- ¿dos (17) frontale. «“.xqupoz » 
bros muro prnmblts 

Meétorov (TO) fronte. Kusly uri + codo, bbs 

Méxos 707) (700 guv.) Meézots , ETELO. fino , 
infino, finché. «¿pigke, diiigncl, «Ufo, 
diez apo rtrts eos eg, gp, Mb 
pao Ha ÁYyOQt 

My, uso. Ágvnt. (particella negativa). 
NO, NON. (pregunta elissestafoy dj) up. 
(oploonbr Dd) A er dos 7. Z. 
un Aéyy. non dire. de pubp- «boy bo: 

Mndaevos - 9 -ov. da niente, di verun 
prezzo. yribos afiomautiugae y mK, ¿nu 
¿lío . md Esposa in fako Esti. 200 Mbs 
PAS E 

Mydanóder, ézrió. da veruna parte. <Shg 
de ruido. blo enpp Pompeo : 

Mndayód, érrió. in veruna parte, in 
nessun luogo (4az. nusquam.) Sfz dEl 
el dio Sho E ne ae > Sa eb oo 
Str br Eeprk: 

Mndanos- q - 01. = Mn dels, 

Mydayove, ezo. Caos TO7T.) in Nessun 
luogo. Sbz by bg de- Str «be bbrk: 

Madaoi, érrió. = Mnydayosd», 

Mnydanos , éxreó. in verun modo, in niun 
modo (Áar. daba ms bebes She 
El Vera dsaióto ebeubar. Euro bbs 
«br LEÍ bb: 

Myde , éxeó. e non, ne anche (4ar. ne- 
que, nec. .) Ex ng ful. mt «*k : 

MnQdets - EVOS, uy denia - - MLRS, UNDEV= pEVOS. 
nNessuno , Veruno, 2 2p, Shi debm- Sho 
Apis 

- Mndérote, émrió. mai, unquemai. (4az, 
nunquam.) 15, Eppkp mer baje 

Muydéirzo, érió. non ancora (dar. non- 
dum.) pen m5. mb kyby: 

Mnderozote, éxió. mai, in verun tem- 


— 


po. 7 Eppkp , Shz dEl es Ed de A 
ombre abrimos! 
Mndétegos-0.-ov. ne Puno né Paltro 


(dar. neuter.) 79 dEl p 5 ellas pp y Ep- 
Ynspbi Shz dep + eb mbr ab ombrks prb- 
a do 

Mndetéicode, érrio. né dal! una né dalP 
altra parte. 55 MEL abbr, Exc ong diljus 
pe e feo Leona y DES oleo Loca aca 

Mydetégos , ÉsTiO. ne all UNO, né alP 
altro modo. 27 we be 55 as lbpund, 
Epyoc (Epe«be Shz Ueyoda - e qu Pepa, 
ELE AE ombre bLbos pop Mono o? LLÁG E 
Str ebrbob tub: 

Mndetégose, érrtó. ne all? una ne all al- 
tra parte. de dEl q bo og bu efi 
ME app beto if ope Loc + 

Mnodexx rów. medica, erba medica, ce- 
drangola, cr (Pala. luzerne.) 

A a 
Lomán : Mrório» uq2ov, = Kirgov. 

Mydólos, éxrió. in nessun modo, affatto. 
SEz MEL, Y bpego ajo, dll fi. 5hy «pp 
SA 

Mr dopaz. M, uroonar. pensare, meditare, 


Y PL . 


MHA 


Operare, dinmdk, , qopdk; . opp=y pilot, 
tuner) bbdd. 2 Megtuvo . 

Mx dos- eos - ovs (zo) consiglio. 2. (710.) 
le parti vergognose del? u0mo. fenp- 
Satpr » 2. Epbb dio proa nas ly ao popa + oia 
bes. 20 hppo o Ebro: 

Mpraso. M. «oo. ob 

Muxaouoasc- oyo. M. noouarc: belare, dixphy - 
Lbrs 

Mnxéte, éntg. non piú. (4ar, non am- 
plius. ) yy Eve m0 un ¿E e Pepe Log, 00 mido 
mod. «bebo Log: 

Muizueorvos - 1 -ov (úrreg9. T. Mazgos.) lun- 
ghissimo. fefuco heplyuít mbr AS”. 
(zo 0d.) Mixcozov zal Miseora , érrio. 
troppo lungamente, lunghissimamen te. 
2. finalmente. fefum Eplur eusedo e 





dEnQar ab lic E 
Sesto Abby 

Muxód9ev, érrió. =— Mazgoder. 

Mrxos - s0cS -0US (TO) lunghezza, longitu- 


dine. Eplurjiune [0 pocho. 
Myzvvo, M. vvo. allungare. Epiptghk;, - 
aqfldnd : 
Moran? = pmos (7) papavero. «Ela. fuen 
fpooor o Ze Kéyzgos. 3. = Mnxoveov. 
Maxóveov (70) OPppio. «iffirh . enbhyor a 
Mni¿a (7) melo (albero.) «uéap£Tf - Lu 
...% 
Cd Lo e* 
Muy (9) tenta. dbprezurp « Goppbd óbip: 
Myicav9uos (0) ovile, pecorile. «fburpuafo , 


Di o : 


puebla esfuapugen sl 
fame 
Mniogatio-0. M. oo. (émi Te0f.) = 
Barevo. 


Mylofotén - 0, M. now. Epi — 

Mnlogórys-ov (0) pastore. fuozhupus, 
Smile. q90qonto y polos: 

Mniogoros (6, 7) ove si pascolano le pe- 
COrt. np np 095 fs sas De e pa pa apurbne ph. 
MErrE tl rro res 

Muyiolov9n (7) ninfa, bacolino di rosa. 
nulEqaji [Hecbpod despalpae Apu super 
hiproy el dl bo e boóbok «Edo os eb oÍls E 

Mm¿ov (vo) mela, pomo. 2. il frutto di 
qualunque albero. 3. guancia, mascel- 
la, le zinne delle donzelle. 4. pecora. 
fiuánp . 2 . np Ex 3 Sun fr E E MS qe 
1ag y e0ny Pla $ksEpp . E. 05 fesaso po > * hope. 
2 Sep ope pd omo let 3 bo 
E E 
papas 

Mn lovonevs - sos (0) za 

Mniovonns - ov (0) xa 

My2ovonos (o) pastore di pecore. fumas 
prido pj DAR: 

Myniooó0s (0, 7) conservatore delle pe- 
Core. aqlompbEpp uuGujubor + ojo —hiopp 
aereo plant 

Mnioopayto- 0. M. 00. immolare delle 
pecore. 015 fases pd le pa q Emp apEr dap- 
PE ES A PE 
treat E pe nO 

Mnloogayia (7) immolazione delle peco- 
Te. aalemplo qa bind. goya qm 
Ep 

Mnioogeyos (0, 7) immolatore delle pe- 








METI 


core, 015 Bu as ¿Mel qu pa q Etror" upon. (4"Sk 
Suse elisa 1) . Poy Ep Qe ont po oo ooo do Hole : 

Mmniopogos (o, 7) che produce o porta 
del pomo. [iS np PA land? poz : 

Munhogúlas - -axos (6, y) custode delle 
orÍbap 

eri M. 000. pb A piaga. fun- 

L 

Mylotx 6%) pelle di pecore. azgfumwpf dipla-. 
al dl A ns a 

Mmylotois - ¿dos ($) = Miiy. 2. stuzzico- 
recchi, wet 9h peboptl > Skip: 

Myv (uév) noo. (Befacor.) certamente, 
davvero (Aur. sane, profecto.) 29"r4 
pd PpuegpuE . dios bd ol eoo Ga pu 00 » ( "Evotar. 
y Evavtiwaat,) pero, tuttavia. uyy, 
e Ml blo mf. po+pr, af bob 3 

Mryv - pavos (6) (2v4.) = My. 2. mese. 
dfpa . .y > 32 (7019.) i MEStrui. quezerta; pito 
corra pa He papis eya, eje pio WIR po 

Mrxvr (7) luna. pe eu fía. ¿oro Gfo[lo convoy 
yyeatos - 4 - ov. mensuale, 
mol 7 

Muiveyé - eyyos (7) meninge (nome dato a 
quelle due membrane, che vestono il 
cerebro, luna detta Piamadre , e Pal- 
tra Duramadre,) 4qukp neqqajt (aq be 
A Enlace fiar ly" apa ll bl dEl p p- 
sunt QapaJa dis p me VE ly 12a ¿a mp Puras orar 
digo) > qmpl mo (qbo llpobeoe coo 
br php o hppo 4h «pt pop de 
Co A o a): 

Mriveo (7o) la causa, loggetto dell 
ira. LE sn [dr Tp [dp . bre 
br ld 

Muves - cos ¡ «dos (7) ¡ra permanente, 
odio, nemistá. MxynT puplin (dp, 
arm bo poe [de , [His as 22 [df Te . «ep ml 

Mnvis - ¿dos (7) xo 

Munvioxos (6) vzrozoo. T. Miúvn. lunetta, 
mezza luna. cat; za ¡muaa fío . moy 
bre) Cbtllarmirz, bmpps y. (¿Ev yev.) 
ogni qualunque corpo fatto in forma di 
lunetta o di mezza luna, ¡neohE4f quel 
Eu paca tsfa Mond ¿bind np be yb diu p 
do - oa Lao bol y br 
le A 

Myvvno (to) segno, indizio. Tzu, Tzu 
a IU . is ) lid : 

Mxp»voes - sos (7) indicazione , annunzio. 
Te ui TUN 205 40 us q [dpi . do fo 7 000do* Lom 
ele Lbepóa 

Myvvtre X AVTL , 

Mayutys -ov (6) annunziatore. wyqequej 

Mavúroe- 0905 (6) Xx url Mnvvrtis. 

Muayvo. M, ¿v0w. annunziare, indicare 
q a yo la y , AE anialap , gespak . 
a Ed a dl 
AE ' 

Mi7teo, értó. NON ANCOFa. qn 5. eperkoe 
*bibr : 

Mr odev , ¿rmtg. che non da qualche luo- 


0 5 luso e le e. 22 Sus ura o 


222 ls cas ly 2 . 


MAT 523 
. (Aar.necunde,) seque (PE mt to alijo 
id +b br bl perro 

Múrorte, éxig. che non in qualche tem- 
po.. (Lar, nequando). 2. mai (4azr. 
nunquam.) ¿eu [HE mbr elija + E 173 
EApp > + ol apro to Dumps, 
bp del. 

Mir ov, ércó. ne per caso, che non. 2. 
che non in qualche luogo. ¿ajuy (HE. 
e. F01uy (7 ber iba + 01 /eooy eso +. 2. a 
Horyas te enbopo Elppilora 

Myzxw, é7reó, non ancora. «bn 5”. «pon 
wii: 2. = Mirzote. 3. = Myrov. 

Miros, éxió. che non, né per caso, 
che non in qualche modo. ¿epuy (FE, 
¿epuy [HE lpm dj + ojo por op Lezo 
+ «qbo Dopa bLh + 

MnoiSw. M. tow. baltere alle coscie, uq- 
a ld q e all dl 
Ep els 

Mnotov (70) ÚTLOXOO. T. Mngos (éviora de 
xo tavrov To Mnoós.) 

Myoos (6) coscia. ap y q hu . 4] 9 leo y 
AAA 

Mnovraso. M. d%ow. xo Mnguscouar - uo. 
M, ¡oouae xa Mnovzi5ow. M. ¿00, rumi- 
nare, rugumare, rimasticare. a. 
bres lltpop qe 

Mnovxs0pos (6) ruminazione. 
e O A e BENE 

Mnovua (to) filo, 2. gomitolo. 3. spira 
di serpe. 250 ute, pEpáwt. Dee yS pt. 
3. oÁ fis qe pp fon + bh pt. E Lomdid o 3. 
Eppbph pipp=d mpipp=d ojómap' by qu 
edi 

Mnyovo, M. VOD. (¿UZONOTOT. TO uo.) tira- 
re. 2. stendere. 3. aggomitolare. 4, 
contessere, punk; - 2. ánenko » 3. ($ fl 
put, . 4. dEl Le Snmiak, , artoljartolop 
Leer 2. fhpórr > 32 bond Ellie. 4 > 
rpm hopilrt ebpamtgos 

- | Maze. ovvd, ne, Neppure. 75, ben. 
my ML mba 

Mrrerpa (7) X avti 

Muirro -Tvoos (7) madre. dino. de. pro, 
e. lo omo 7 

Mire; émio. CEgor,) forse? «eprtep , uf - 
(He. cn 2 

Myrtiao-0. M. aww. = Mx donar. 

Mntes-cog (7) consiglio, prudenza, fenp- 
Sap y [un Edi [dm . o rm 000 Loss eq 000 y eq. 
sppEls 

Myrto0w - «s (7) matrice , utero. 2. la mi- 
dolla dell” albero. «¿qt +. 2. Sun fi 
eopinpl dE + pb Zo cepo pop pops 

Myrtoadelpos (o) zio dal canto della ma-. 
dre, il fratello della madre (4azt. a- 
vunculus.) p+af, dopp Eqeepp-. «po, 
cepo ppp» (7) zia, sorella della 
madre. Jopupryp - Myth: 

Myromos - 1 - Óv, Malerno, Jiaypuslpud 0 
deny" ep ports vee 3 

Muirtowxos, éxreo, da madre, dop En . et" 
Cai on 

Mytocos - 00 n 0S - 07. = Mnrerxos. 

Myroo9<o0s (7) (éxd06) Madre di Dio. 
U innca subi SN . UY +Ltrbltom q 5 $ 

Myzteoxtovéw-0, M. 700. uccidere la pro- 
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npoX , nan 


52% MHX 
pria madre. dupp den gp y iy presa squesho 

pay > ep hoprb=póp+s 

Mnroeoztovia (7) matricidio, depurar. 
un [P per. Lota borrpop+L +: 

Myrteóxtovos (6, 7) (ragoé.) matricida. 
al pasare coqueto 3 cmo do ceo 00 poo po hoprb=pb» - (ToOOTA- 
eof.) ucciso dalla propria madre. Jop- 
AA TA A A IN 
O 

Mnrtgo0uavia (5) male che viene alla ma- 
trice. mpguñqf  Sullagpjon sofi elf > 
pblnt app pro pr dl impone 

Mnrtoouéie (y) concubito colla propria 
madre. dopp Sk ¿up qops qopdk e del 
mb aquella. «hmmep pp opino sp 

e. e. 2 

Mnrtootevos (0, 7) bastardo. «nahknprl - 
Hlós Lt ero dbnbrt Pee: 

Myreorrapgdevos (7). (ézz2qo.) Madre e 
Vergine (epiteto della B. M. V.) W'=yr 
Libre» Mestres yla 
rep) : 

Myrteorarwo - opos (6) avo dal canto della 
madre, il padre della madre. pp Suy- 
LR A 

Muztoozole -ewos (7) la capitale d' uno 
Stato, Metropoli. dsejpepurup o» 0. 
1b6p+ Portontiob, piplicopelt.: 

Muntoorrolirys-ov (6) nativo d'una Ca- 
pitale. — diejpupurqapuwgt - to yp[eopeft ao 
pogJn=7 - (Bvt.) Metropolita, 1” Arcives- 
covo duna Metropoli. ”E-=prqnjfe, 
dijpamapeeapt da mpplpelruna Po 
Mofoltaoo Gem papito Ppotopos, Ublpo- 
toLtl > 

Myrteop9ógos (O, q) = Mytgorzovos. 

Myrtoogovos (6, 7) = Muyztoóxtovos. 

Myrevia (7) matrigna. fenpld Limp, «lo 
pal. ksa tb PAE 

Maytevos - 4 -0v. = Myrorzos. 

Mijtoows - wos (6) zio dal canto della ma- 
dre. 2. qualunque parente dal canto 
della madre. dp Eqeepp, pEnp. 2- 
elo apeló. Esque pues spupten [praia y «een 
do E A 
$ pda oyo codo oa brepA, pon 0» 2,9 0 ido oyo 00d 0 ode 
ra E 

Mryaváiouas- ua. M. noouea. macchi- 
nare, tracciare, inventare, fabbricare. 
dipleirmto , Dpc[dbj, queetp y, Siwplp , 
ad ME Ca a id E 
dog ppp pas poo El) pmp, 
eps Ez 

Mnydveuses - sos (7) TO 0vO. TO 

Muyyavevonae. M. svoonoa, macchinare. 
diplitar lap, fa [Hej . ep O 00009 Qo or tejo ono o y 
Him fun png. = 7. 2907. 

My yovy (7) macchina, instrumento, 2. 
invenzione, frode, astuzia, furberia, 
ordigno. dipkiy, ¿npstp» 2. Spp, 
put y Ub, Lar pens pana [df , fonpusdist 
Yuc [d fa . INAÍL mw[t . Ze pómoo, po 
E 

Mn 7avqna (to) macchinamento, ordigno, 
edifizio. JEpbiyp, quer, ¡fñonesad - Ho, 
Id ad acre a 


MIA 


oque PE implia s 

Myyavytrs - 0d (0) macchinatore, Pets 

pl Dpeldog y queemnlip + Per mo 
SE 

MS 7 - 01, perito, abile a mac- 
chinare,  dEpbieyljp" nprqeyld  pople 
Up BES at por inte 
epercto Pere, Pe lerbabrto > 
more des pembrbr* 

Myyovexos - 7 - 0v, meccanico. depbiabkp 
Ghupog - Sáb bp. pá po + Mjo- 
ven (1) Si TÉELVN. ) la meccanica. 
eb, Sta pt br, ÍA 
Lor pimp mo, alice: 

Myzavorovo - 0. M. 00. costruire delle 
macchine. dEpbiaikp ¿pik - IN 
pomplnpo btt 

Mnyoavorzocia (7) costruzione di macchi- 
SS 

Mnzavorrocos (6, 7) macchinista, vEpb- 
urgpaps, dpkg fica » IN bp Lo. 
pedo, pico cobro 

Mnzovogóagéo - 0. M. 700. macchinare, 
tracciare, insidiare. 4JEpbthaykb, , Tfr- 
[Fly  Encouabo; parpley. = oyes rat > 
E 

Mayxovogóagia (7) macchinazione, trac- 
- Ciamento. A $nq ul, pu 
ple. pens tiran O 

Muyovoóódpos (6, 7) macchinatore, in- 
sidiante. quemphp, q 12 pa esla sas alizee y Íne. 
ql pogo: ope, Eee 
ES dd de 

Muyzavoveyos (6, 7) = Myyovororós. 

Mnzos- E0S - 0VS (70) = Mraz» 

Mia - nes (7) Pnd. T. els. 

Miaivo. M. avo. infettare, imbrattare, 
contaminare. «95, , wexqukubk;, innkj , 
[Burj y qafats. - H 
eps peto 
Lh- ENh+: 

Muargovén - 0. M. 00. imbrattarsi d'un 
omicidio, commetter un omicidio, Lip. 
Ebro epa, di. en jp >| eE 
Td dl IS E 
Etrerrt Er kml hoprb=po 

Mearepovia (7) uccisione d? un innocente. 
ade ds ajaja, ade da pp depo 
A MT AE ET de ent 
e rro bio a AAE 
lloret: poto, bulo lr, apps 

Meaegóvos (6, 7)imbrattato d'un omicidio, 
omicida , uccisore d” un innocente. Elf 

ES smpoclnd)pa queres facu , 
dispara eya, cido al rg el ias pap. día a ex eos dodo nas Ó 
Heb, pp hoprppp=ób=, mpp emy 
¿pdufape pop Lepe pb 
0yed 3 

Miavoes - ews (7) contaminazione, imbrat- 
tatura. 219 nm. [d pi % , 22 equ ly uste e [dp da , 
qequfenciti » hoy ph, dempoop pps poz 
E E a EE 


548 [3.03 cup 


Myyavyoes - 603 (7) macchinazione. «6. | Meavzos - y - 07, contaminato, imbratlalo. 


MIK 


4501106 , quee ques fam 1-01 $ 1 [A ss [4 fos po 2-20 $ . 
a lll E E E 
qee biblio». 

Muagos - 4-61, imbrattalo, contaminato. 
2. impuro, osceno, abbominevole , 
sporco. 2. scellerato, [Hu[+fupis, que. 
eq ue furiusó . Qro «ps, Juyp un, qqeebh, 
quepa 3. 225 64 [o poesias y ubopEk . oy hase 
si mo; a doo rr br 
brbát, Soma poemojo De empleó —Á AYOS, 
ei. 

Muagogayéo - 0. M. 00, mangiare de” 
cibi proibiti o impuri , cibarsi delle vi- 
vande vietate o ¡impure, 
lud? 2 [e7 $ Epwla-pokp nombp . a uo es 009 Ge 
opdmmz Emprom had beep blsrés 

Muagogaeyia (7) il mangiare de” cibi_ vie- 
tati o ¡Mpuri. ss prep le eo 10 8 ll” «(17 $ Yyb- 
pla pkp nunk y. Locos is os de oy Lo ono for 0 aya 
hat gee besa 

Muagogayos (6, 7) colui chesi ciba delle 
vivande- vietate O impure. mppbpocus 
ll” «4 [7 $ YEpulnc pulp Mimo, » Laca 07 cs do 
aupa rro o, dape rien: Elelio 

Miaoua (ro) contagio, miasma, infezione. 
2, delitto. Buses frio fa yuri mel aras late 
[9 pz, ano ea qu 2205 fo 05 fas fa ly ens fan aso, tu» 2» ul guk . 
AA bbs rompes 
pte 2 e: re rollo: picmflon : 

Muaouos (0) = = Miavosrs. 

Miyua (70) mistura. ferny fun 
hc beer epereted bie pe - 
(119.) elettuario. quique Tf[dtkepk 
prquigpncad len dia Sd (dm pá) 

Miyvvne. M. migo. mescolare, 2, unire, 
far hEg > Ls ere np Aim 
«pribirbre+ > (u0.) conversare. 2. avvi- 
cinarsi. 3. aver commercio con una 
donna, giacere con... fuouwbgk, , (Ets - 
glp: 2. domi - 3. q punk qltói. J= 
a 
tag 30 pi bl bb or 

Muxgénrrogos (0, 7) mercantuzzo, fon- 
daco. y uyqefrly ofi 8ieeraaanlpacida y > Y prargeeo luar. arpa > 
iporpoé que tribah, emiliano 

Muxgofacelesia (7) piccolo regno. «qmkk 
[doripucnpae [df io mEpne[d fo . Ho b-+ 
a a 

Mixrgofacrevs- ¿os (6) piccolo ré, re 
d' un piccolo regno. y evt [Purpura , 
“9yerpy mbpacldkah da mppuy - += p-+ 
ai a IR 

Muzgoyéveeos (6, 7) barbucino. 2. che ha 
piccolo mento. ¿pg + 2+ «quel quel 

ton. 2. opor Ehhrpbs += 
ES 

Meuxgoyévus- vos (0, y) che ha piccole 
mascelle, “qu fal, Show bp nibbgor » Lb- 
bELer? «Pz : 

Meixgodoora (7) piccolo dono, regalo di 
poco rilievo. «eee puaday, «qqekl =pup- 
qbr o. mbr Glembyls temp br Phrsbz + 

Meixgodovhos (o, 7) piccolo servo. «qmq- 
enfly Suar - Hubo? hill. 

Mirgodunto - 0. M. q0w. esser pusillani- 
MO, duenuoppe denppuelfen ppp + qop- 
Pop! bboplrtnta om: 

Mesgo9vnia (7) pusillanimita, Jemmuupr- 


mn blgor » 


MIK 323 
Lb+> porto bue? : 

Murgó9vuos (0, 7) pusillanimo. ur. 
apo A a Lempa, Poppob a 

Muxgóragrros (6, y) che produce delle 
frutta piccole, arpqee fo ly 29 00 00 0 de le a eEpor 
a o so o sa di A 

Mirgorégados (6, 7) che ha la testa pic- 
cola. “qm fl qyncfoe noubbgorg + ppm bh» 
DELAS 

Mixgoxivduvos (6, q) che s'arrischia nelle 
imprese di poco rilievo. «qwbkl qnpó- 
pEpuz def. Beep q pepa Api 
Pot deja iempapop drmprmto 
Logros Poyo 

Mexgorotdeos (6, y) che ha un piccolo 


bortebr 


ventre, "mi «np mn bubkgorg + +hot-+ 
Mizgóxo0uos (0) piccolo mondo. «gb 


suglomps > ppmr pt mp 

Mizgoloyos (6, 7) che sta attaccato alle 
minuzie, che osserva, esamina le cose 
con tutta la serupolosita. (Padd. minu- 
tieux). 
Per MA mk oo, bp 1hyb 
iS A a 

E 0/08 ETTiO. 

Mixgódurros (6, 7) che s affligge per le 
minime cose. «quefl putkpne  Sueliap 
apurdor) gunon - toy pot emp rot 
Lbrb Deroo" mfrpoo: perfedo a 

Mexgonegys- dos (0, 7) composto di pie- 
cole parti. dido pardas cdo, 29 un fal, divokpE 
O e 
nea 

Muxpónparos (6, q) che ha gli occhi pic- 
coli. ioaioaloliarid Lo pet thronpp-. 
Muxrgorrocén - 0. M. 00. = Muxgúvo. 

Misgorrolitys - ov (0) xai Mexgporolizes - 
¿dos (7) cittadino d'una piccola citta, 
espe fily puequpr lp qop pet qbo ab 
Glporto opto, em po 1 bóbrLt 

Muxgorrovnoos (0, 7) che commette delle 
catiiverie piccole. “urb Ene [df Tk po 
plog » «¿eg tebeo Ph ppp br poko 

Mexgórrovs - odos (0, 7) che ha i piedi 
piccoli, 42 023 fal, maplp nibkgor - et Eso de 
"oO: 

Muexpgorrgérreca (7) vilta, bassezza d'ani- 
mo, mancanza di generosita, di libe- 
ralita. guitn[d far, sir pr na [dps , mq- 
A a Pe 
Let Espot ¿e UREA EUA ASE 
Piro e? EreprLtyt 

Muxrgorroerris - ¿os (6, 7) vile, sordido , 
privo di liberalita, hasse! TL E 
perio, blemtloos ¿Emp mn cy Pico 
Logro Lp, o q — EMOS, ETT, 

Mixoorrgócozros (6, 7) che ha la faccia 
piccola. «qmeh Epa nkbgoy » += t-+ 
e 

Muxgovóes -evos (6, y) che ha il naso 


229 305 al pub pne Tiujor y puso da 


piccolo. 22500 fa ly phd niuligor » 01 uo o 
elec i 
Mexgos - a - 01, plecolo. 2. poco. yqmk4 - 2- 


526 MIA 
phi- hh,» ho. 2, ms == 00s, 
ÉTTt 

Muxgoorros (6, 7) che mangia poco. pj 
MON » pe Elio 

Meizgooxelns - É0S HO 

Mexroóorehos (6, 7) che ha le gambe pie- 
cole, 2500 fal apracte piola pa nhkgor » mL 
qui y , 

Mirgócogos (6. 7) sciolo, saputello. fui. | 

> preste ELE, a , 

Mezxoootouos (6, 7) che ha la bocca pic- 
cola. EA eEput nchkgor . Hp b+ 
“LELL 

Mehodens zos (6) piccolezza. «qmfkyn.- 
[Hp . e eb ph? 

Murporyares os (6, 7) che ha una mensa 
fruzale. 
(y potopir apor ). bono plar_ e 0 pue copo 
op (Enf puta ph fi) 

Mizoop9aduos (ó, 7) == Mizgonuaros. 

Mizoógoov- ovos (6, y) (za e7ti0.)- p00- 
vos. pusillavimo.. ¿nppusdfpur , Jubii 
afipin - Lp=pirepas Enga prep lofts 

Mezxgoguidos (06, 7) che ha le foglie pic- 
cole. 297 203 [ly wma bp ncbkyor » 0 on 
EStEoi pt É 

Meuxrgóogovos (6, 7) che ha una bassa, 
debole voce, gus" e ly sp LT elija mts 
jo Li E Ci e dj E BEA 

Mexooyaons- ¿os (0, y) colui che gode 
delle cose piccole, delle minuzie. «e3- 
en fal a ef pesas o E as emo 

Medpriajdo (o, 7) che ha un terreno 
piecolo.. «qeb % A AN — 

Le? abr Ebpb" Mot p ou 

Mio Magéciis. M. 700. essere pusillani- 
mou. e) 127200 103 00 fo po u01 ppuzr » Le=petepa' eeódo espe 
O A 

Mezgoyvzia (7) pusillanimita, viltáa, que 

q 6: fas ly rior [9 fai o > bp. 
ret=bubt, porter: 

Mezgoywvzos (6, 7) pusillanimo, codardo, 
vile. rara fo prin y 28 220 fu ly 03 422 . Lhoplpopos 
EAS Ñ 

Mezguvo. M. vvo. render piccolo, poco, 
diminuire. «¿q pygptky, prioateky y iencurq 
PRL IA E 
Labo beb bs 

Mezros - q - 0v. misto, mescolato. fuma, 
pue dept Epa 

Milcado. M. %0w. misurare per miglia. 
CELADEN Pd 1 EE oy PLE Lo qles 

Mileov (To) miglio (spazio di 1000 passi), 
eto (1000 puyab UPlrg) > “bi. (1000 on 
me deb)? 

Milrteros - 4 -0v. = Miltivos, 

Meiltevos - y -ov. di minio. el E ep po 
a 

Milrorraonos (6, 7) che ha le guancie tin- 
te di rúbrica. 25 un le 1 pa unta] lp. 


qrncib o. putmrjope Pre ep bp ojo 


Múiltos (7) minio, Told. epi bases (700 


'Opy ob) rubrica, smtp» pap coje: 

Milrów - 6. M. dow. miniare, tingere col 
miprio, vo[d mf ip hp. solo pst bd oa, 
porel pL ojmicadd 


emasly. 


en ly ar cp E as E squardo ncbligor ; 


manana fd fade, 





MIN 


Milrodas-.os (6, ) simile al mínio. 
To[d fa Tnbiañ . oboe poyoh be: 
Milos (at) za Milgooes - eos (7) caduta 
dei peli delle palpebre.  «usfy [durp- 
[fp aíslan da [ads ly sas po + thor qu 
Rd llos da 
Muncrizulov za Mencrvlov (to) corbez- 
Zola, dfn > Loco Ebrp: 
Mincozes y Minaozvs eos 7 vos (7) intinzolo 
fatto di carne di lepre con savore (Pala. 
civet). Ta en ca 12000259 425 ly fo día E Sub Epdubpa] 
¿Pino Salle. flo quo [pod ombre 
Mpaftopo Mepefit 
Munéopas - ovuae, M. yoopae. imitare qual- 
cuno o qualche cosa. «bá di lua” ppp 
de ¿Ecugptk ie, elienp pp] + 
pr pp empero pp hip [ey p- 
ppp Ello a 

Minnor-eos (7) imitazione. ipp qbhpp 
ocpfyb lp died pl, ie a 

Prisa 

Wei 00) ve imitatore, Tulio , Talia- 
np > Pp pb) oy 

Miunnytixos- 9 - 01. imitativo, abile o soli- 
to ad imitare. Tdiobopr ppuepae > apre 
Qpuiaal y amplios +" lo 

ENEE Ps ez0S , ÉTELO. 

Mineros - 1 - óv. mimico, pertinente ad un 
buífone. — dfulirauslurío , 

| Porto pro bes 
Mepvoxo MM. pur o0w. ricordare.  yoez 
be yrlrpp APENAS 
(uo.) Meinviozonoe. M. pvyo97oouas. 
ricordarsi, sovvenirsi. yb deber 
quep * plpky - «eds bollo LE pelo 
rin > 
| Menolóyos (6, 7) che imita le parole di 
qualcheduno, JE feouplepp pito 
policito pq ysponp, «¡pta REA 
Pebirecoe beber eo byt ippo ppt epa 

Minos (6) mimo, buffone. 2, farsa (sorta 
di commedia). feEqyunmal, qpepunañ . 
2 e 0 as ly elijo YunaalEpym [3 po. [ft 
E A 
O 

Mino - dos -0US (7) scimia. Yuqhl> tus 
Lor ido 2 

Miv (TavtoTE Jada, )x Tov. avr AUTO - 
9% 07. ñ (o7zv, ol uTYV.) AÁvtovs- -05-0% 
a Eavtov - qv - 0. (7. Z. ÁUTOY ev 

rronyioc dauacooas. Od. A.) ' 

Mevú9 noes - sos (7) diminuzione. bre. 
quicillo, ppftvare lite da, e 

Muv9o. M. npeovórjoo. diminuire, ren- 
der piccolo. -phjogtte,, «qqmtigrtey. 
q 

Mivuvd9a , érrió. poco, alquanto. 2. per 
poco tempo. .pkz».pbi di» 2 phi - 
ebrio. moy pp e 2 e dp llos 

Mevvgico. M. ¿ow. borbottare, mormo- 
rare, piangere con un tuocno dolente e 
dimesso. -pp[+ 22%, , dpTiEy >, qee 
ni gus E paja arepas pa 
Pb pte Lo o pimt obe bh eÁ bus 

Mevvgronos (6) borbottamento, susurra- 
zione, canto o pianto in un tuono di- 
messo. dpéiqhor , aut, ques Ámtand 
Epptgo” ud” purpiro deppyyeiadis y o qu o 


día AO 


pls po es 6s caida sas ly cardo . 
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=p, Perbobr: 

Meuvúgonas, M, VOVOUNAL. = = Muvgiso, 

Meuvvgos - e - 01, che canta o piange in un 
tuono lamentevole e dimesso. »qeujh 
n. “qeda gus ¿ss do for Epuoq_ a (ugo!] * 
«reir leete tea rt” tbofipo pp 
pegado hmpaoo ce ar y Pyle 

MiEiv9guros (6, 1) mezz” uomo, (Lu 

Mubéldo- ajos (0) mezzo Greco. Lu Buy», 

Mute: - ems () mistura , dde salen: 2. 
coito, concubito , commercio carnale. 
front p . 2 . funtp , EAN ESEFCELA 1-G7 UGD E 

Mdabicfbgos (6, %) mezzo barbaro. 
hs pupprpna» hope lap 

Micaya dio (0) TO APYO. TOV 

Miocryados (6, 7) che odia il bene od i 
buonil. wey Elo [dp lps” 22 Elie pa mu. 

a a O Sd 
ponte : 

Meoadelgia (7) odio contro il proprio 
frale llo. Expop qEdr boss $ armtepn ld fp. 
Hepemitua Oe mol 3 

Muoadelgos (6, q) che odia il proprio 
fratello. Exyeupp Lit O 0] » Leve po ope o09 9 ¡0 do oo foo o0 
se 0 Jo [L* c00 oyo eso al L[L parir : 

Muow9gorio - 0. M. $00. odiare gli uo- 
mini. Sopa pla pp eras Enea pronim— 
meme lr y aa 

Mecav9guzria (7) misantropia, odio con- 
tro gli uomini, disppummbgac[d biz, disp 
epquEpaienabino ts 
arde ts LE 

Muoaiv9owzros (6, 7) misantropo,, che o- 
dia gli nomini. as pa an la 1 7 y elisa fa ly - 
il 

Meucacyveia (7) odio contro l”argento. 
Sra” prop yootinap 

M:uscaoyveos (o, 7) che odia 1 argento. 
palta wunlgog >» pp, p fro poponejeodo* 
foo ont co 0 Jo la beba z h y 

Meioéracoos (6, 7) Che odia i suoi com- 
E a e Id li A AN 

Micto-0. M, ¡ow. odiare. 
LU eel bl seta ete 

Meoytela (7) impudicizia, lubricita. gu. 
Quufppuc lp, ercJurqaa ne [d facie . Do ono al oo do 
Let» LES + 

Msoqrx (7) prostituita. £nq.) «nuit. 
pubis Push: (xv0. 9yA. T. MionTos.) 

M:ioqtis - ou (0) colui. che odia. «unbgox - 
A AT 

Msoytia Cp Muonteio. 

Muontixos - 7 - Óv. (nal émeo.)- eos. dedi- 
to, inclinato all odio. «.wok¡m Suljusdf- 
sm [d fan mn blgor . foo 0 os on ta] af 
LR but: 

Msoxyto< - 7 - 6». odiato. 2. odiabile, odioso. 
azg 03 la ej bo sa0 + Z. sue xo Ls p fr fro poder y foo v0 tu ce 90 io 
Ape Opa iaa 7 0 e css ezo e el [Up o tu 00 sao boo y 
osos e fp ee fdo ajo 1 


asinlop . 400 090 069 
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Meod9arrodocia (7) pagamento d' un sala- 
rio, dunov stipendio, duna mercede. 
[Hrquel fo din nit p da q<mpocd, quipóm. 
impne ld fio depto báphéh Lerbepro be 
pie báppne bombslrmks 

Mio9arrodorys -ov (6) colui che paga la 
mercede , rimuneratore.  ¿upánnmpor » 
Gupte párblp" blo e ho mryleh 

Mio9agrevo. M. evoo, xa Miod9aprén- 0. 
M. 00. Eipb— 

Mus9aovys - ov (0) xa Mio9agvos (6, 1) 
mercenario. Jepáreop, depiljut, «Jupá- 
en] puribigog - pb, ipbrept prób» br 
bLb biblio : j 

Miod9eos- 0 y] 0s-ov. = Mio goros, 

-| Miododooia (7) paramento della mer- 
cede, paga. dspáumnprec[d fp , y Lip . 
EAS pérblle plo bombea, Lepib: 

Mio9óBoridi=b. M. $00. pagare la mer- 
cede, 10 p Ánimo, [0014 p pa q Kisprlop 
huir Lepir+s hombro 

Muo9odo0Tns- ov (0) colui che paga la 
mercede, chi da la paga. ¿“upáwnpoy * 
guppy [Ci por » a > dbpk, bip jon 
blo hp bom 

Mio9ódwgos (0, 7) = TO TPONY. 

Mio os (6) paga, pagamento, mercede, 
salario, fitto. PESTO dupl, smplinnep y, 
Y 2, [ur pr é (efg oy) Lép , bdo, Lbrtl. 
boíb$t, eps 

Muodogoya (4) stipendio, salario. «—nxp/, 

boLe pt: 

Mod oqogén - 0. M. qow. lavorare dietro 
una mercede, [iopápol pur - pipe 
tur (Uirrbrtr bue) buLbrs : 

Miotogógos (o, 7) stipendiato (soldato). 
STA [9-17 est mundo (q bin). bo f-- 
PEL ee | 

Miogóo- 0. M. w000. dare dietro una 
mercede, dare in afíitto. “upápod sy , 
1 fecspiéiga mary dp pl plo bb Ltr- 
+ +bpegoo LEPE, 

Miogopna (TO) fitto. Jeupá . sppoo: 
Mio9wos - eos (7) affitto, Pazione d'af- 
fittare. y dupóne 1071432 > Po po coo gero Ll bprlnep . 

Za = Mio$opa. 

Mod9otevo, M. evoo. servire dietro una 
mercede. «upápnd  Suneyk,. bép bit 
(Mrrbitr bre) tuner teens El 

Mio gor rs - ov (0) Y.0LL 

Meco 9oTós - y - óv. mercenario. 2. affitta- 
to. qupáneonp » 2. A qupáne wnclra » 
bólbs Pé bb turbio 20 depor Lento 

Meoofacedlevs - ¿os (6) memico del Re. 
[(Furiurco pp 18 fuelle + qe oso do fo 7 009 6 oyo po 9 Lo po ? 

Muoóyanos (0, 7) che odia le nozze, 
IQ rpibao fareriooro— El hopdo a 

Meooyúvacos (ó, y) che odia le donne. 
Jefl ponte ' y 

Muicódquos (6, q) che odia il popolo. 
Opd 3 


Mucoódexos (0, 7) che odia i litigl. pus 
wn le apa JE Epp wmnkgory . ao 6000 000 o eso Tolo iy u09 
| E a fps on on co 00 tor [L bepl=? 1 


2 qual, . 
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MucóSeos (6, q) nemico di Dio. 
inca, U «mn$n, [A fiiilp + Ur 
A A 

Miscomwos (6, 17) che odia il vino, ¿ptp% 
ambos Er etrdolr bed a 

Mucóraxzos (6, y) che odia il male o i 
cattivi. ¿E¿m[9bñip ur ¿bzbpp uunk- 
gor: Preiere +4? boftor Prop 
Here bLEjpr + 

Muiscóxadlos (6, 17) che odia il bene od i 
buoni. wn [dpi Ypadl? 05 Elk pp 77 
inbgog > bopbye buborm EsbLbrh pormeon—fo 
boi 

Mucorsodis- ¿os (6, 7) che odia il lucro 
disonesto,. WiSudlkewm ¿9 duunakp 
serbio > Gmpoedz epica bp «bl 
ye: 

Micóleutgos (0, 7) = Muscóyanos. 

Muoolóyos (6. 7) nemico delle belle let- 


tere, 2; ignorante. quieras fa pa e [dao 
[A ¿imrdp . 2. epi e nl dp prrmmpt 2. 
ño Le Gu 1 


Muootevia (7) odio degli ospiti, dei fo- 
restieri, SherEre wmnb, 00m pusmbgai. 
[Fi emblp bt popatnmog, Emo rt 
op copio El a 

Muoótevos (6, 7) colui che odia gli os- 
pili, i forestieri. Sbpumnkiwg, E 


inbesmg ble pb brb fenmem— 
Ebo Am 

Micoragdevos (0, 7) nemico delle ver- 
gini. aca idos y [dsd b+bpy hp hd foo ooo — 
bo: 

Micoraroe - ogos (6, 7) che odia il pro- 
prio padre. Say pe wnkgorg » 00 00 voy eno 0 poo po 
preyat ports EN ibrbos 

Mucorrólenos (0, 7) che odia la guerra. 
pa LS SLr+ efdlay lod + 

Meuoózrovos (0, y) che odia la fatica, il 
lavoro. an q [css 09 20 pp pa un ka gor , ss q fas eas 
E 

Mioóatoyos (0, 7) nemico di povero. 
47 pus y [d¿Qiumlp . Dont de vns po 00 op fo iq Lento o 3 

Mtioos (to) odio, avversione, 
[7 p.% . al , eps 

Muoóoogos (0, 7) nmemicu de” Lo 
Ant: 

Muoootgateorys-ov (6, ) nemico de? 
soldati. gfincapibpni [dudo .  .muplop 
pomocopop 2 

M:rootervia (7) odio contro i propri fi- 
eli. quelphtkpp mnbpp. bl pump pop 
tr deb. sele 

Muoótervos (6, 7) che odia i propri fi- 
gli. quebpibpp emnbgog_- hd empre 
Poppy 

M:cogedolóyos (6, 1) nmemico della lette- 
ratura. qerardo ses 6 fa paro a [dE ada [d-¿Quudp - om 
SL Lor bo Pl: 


M:isvoqedosz (6, 7) nemico dell amicizia. 


minima 


artblaado JAS, [diu dp . epa 0 eo[Í ¡00 in 9 coo 
fommbs 
M:io0y0noros (6, 1) = Mesayados. 
Misoygroriavos (6, 7) nemico de Cri- 


stiani, Ppfiscammeb py e ad Pp he app coro 
pr ops 


MNH 

Meiscóxgsotos (6, 7) nemico di Gesú Cri- 
sto, Fpkunnup [d¿uudp. Lqúrbtt po- 
ppal: 

Mucowevdris- ¿os (6, 7) che odia la men- 
zZOgNa. ui pa ¿2hpor” unnligorn » Loco do po 
abs 

Mitos (6) filo. wuqwbk, pepiaóñ. ph p+o 

Miroa (7) cintura, fascia, benda, mitra, 
turbante, diadema. qowmf, Epfg, uplep. 
wujpupoz y duu[d [ing y [dur . buompwt, 
me y +oPertener Puán, ez, comp 
loo 1habps Pos 

Muzooderos (6, 7) cinto, legato d” una 
fascia, fotito: Eppqueafiig , efpuufd [dm 
grl qumgnccas amperios ple bu ms 
pe /py 

Meteogogio- 0. M. 700. portar la mitra. 
wupoz dpldp Ypkj - «epi fly pimp 

Meroogógos (6, 7) che porta una mitra, 
mmuppoz deldp Ypoq_ + «Eepoj  [pp- 
1400 ? 

Meitrg00- 0. M. Wow. fasciare. Epkqueqp- 
eps Eppquec «uf [Hoy > eomply pins 
Mirvlos-q-ov, (09, TO Aur, Mutilus.) 
senza corna, scornato. (amn, ¿nbk- 

in E ld 200 

Mva-«s (7) mina (peso di 130 dramme). 
2, mina (moneta equivalente a 100 
dramme). Ru (130 opudp Sutpni- 
[9 f%). 2. fia (100 qpepliy — 
dia) + Su (130 ep” uerieme)- 2 %- 
he (100 eppotoh orbe «bp póm) 

Mvacaios ¡ Mvatos - 4 -ov. che pesa u 
vale una mina. Veuu da puzon lud” 
pto app e EOS PEA 

Mvaonac- ua. M.pvjoonar. ricoráarsi o 
ricordare. 2. brigare. 3, cercar in ma- 
trimonio. yk¿E, ud yoo abk,, dp 
ere pad Ej. 2. SEmundiacos ¡bikes , 
pue dia ep [dasp * Jaiep nilo > 3 097- 
Plata Eptkep ipgock ne Surdia p (sq — 
264) «iimntep. Phtp EM? Eufuor Phtrt 
eprpdag. 2 pr MEM Prrmapit mp] 
Mehr Ib Et 3+ fer bhopóut 1ef- 
e E e 

Mvaoov (to) specie di pianta gustosa in 
Egitto, ebeuoena pocutog ibm Sud 
bl gor > mida) dj) pa ENE 
eppore «plo «app PEL Lata Pero): 

Mveia (7) menzione. ybqEje, ye 
quc[Ffci. «dep, Pltp Ellzop, Genflppe 
tElbereb, boe: 

Mvr uo (70) memoria, ricordo. 2, memo- 
riale, ció che eccita in noi la memo- 
ria di qualche cosa (all. souvenir). 
3. monumento. 4, sepolcro. ybequemal, 
yepumalm dpi. 2. ybqejky puño día 
yb Tapogoq ppp 3 fuste 

4 > pepa y Ypf. 
ED AS 
ppp AAA e, =p TES 
terh: 

Munucreov (70) vaso. 7. Murua, 

Movnuetov (tó) monumento. 2. sepolcro. 


lp puerta . 


3. MUSCO. yq quina laupad . 2. ¿bppl”, E 


epi. 2. mptbrhs 3- L.Hrb 


amp > 
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MNH 


pere Delrmbemp Dam bp majo 
Bue de Gpo 

Movrun (7) memoria. 2. rimembranza, 
menzione, 3. gabinetto. yh2rqu [4 p.r . 
De Je2E12 > Jequrmas tae [dci A E pp 

poc quesqb%. tomfbep, pio 20 hflppt 
INbpirep- 3 > empao, fo eo 

Muquóveros (6, 7) pertinente alla me- 
moria. Je 2rqo ld eun 4) E pu sas pe E pola y + _b- 
Apo pollo be 

Mvyuóvevua (to) detto o fatto memora- 
bile. y quema lug 25 1 desa da fr fuoup lp? 
npSp. «bip bem elron_ Empoomo omslor 
2. = Mveto. 

Muvyuwovevtiros - 1 - ÓY. (zas ÉTTLO.) - nOs. 
dotato d'una memoria felice. put yh- 
ac ld dj migo + qe LpNb bh 
A 

Movyuovevtóos - 7 - 07. 
al 8 

Monuovevo. M. evow. sovvenirsi, ricor- 
darsi o ricordare. ykobp 
Dl, dfenpp pp ul Aeploy o Php ls 
mod, Guflpph frllbpólrr Eopeooa ep pomedid, 
Phippeo mb bp: 

Mvnuovexos - Y -0v. = Mvnuovevtexos 0407) 
Mvyuwóveos (09.) Munuovezóv (to) la 
memorativa, la facolta della memoria. 
pol Lente ippo : 

Movxnuovizos , EMUO == My uovevtizos. 

Mvyuooúvr (1) X avti Mvijuq» 

Mvrxuoovvor (to) memoriale, cio che ser- 
ve di memoria. ¿ybzElbpl pub di lud” 


def dp ylqueeraktp nprpk ¡ne ida: foo ee 
fp rdpqe : 


memorato, yhqtu., - 





Mvyuov-ovos (6, 7) ricordevole. 2. che 


ha buona memoria. yf207.: 2. 3 E4 yb- 
271" que [dfn nik gor » pS O _b+p berlor > 
2h [MIO Sab pcs pais Op 

Moryordogéo - 0. M. 700. offerire de' doni 
in rimembranza di qualche favore ot- 
tenuto. E JEquenal 7 ls p bra y ¿np 
Gug ps, Pachpey >» Yhropet=y= boLtib” 
brpombob ir epa eri emi 

Mounyoideos (6, 7) che si ricorda sempre 
di Dio, pio. fe ¿Uueniws dpinmp ple 
por, ar card arg an , Epypoqus . hue 
rbb Urióe Petr ibero, «oo, Un 
e hope codo FO php: 

Monowxoztio-0. M. 700. ricordarsi dell 
ingiuria avuta. 2. cCconservare dell” 
animositá, portar odio, aver rancore. 
qe dde quiste + thropmbse— +A tob Ph 
o a dl LI 

My otra Tezos - y - 0. vendicatore delle 
ingiurie avute. pl iaa ple cas po ao parc 
[Heuñg dubdp uno - + fequepir Lor 
mapa Edipo ofi epono 

Monowoxa (7) rancore, animosita, ri- 
sentimento. nte ne [dp de , ¿dq din e fa, 
eb, mf formamos cod les tbn bro 

My oixaxos (6, 7) («ol érió,) - noxos. che 
si ricorda della ingiuria avuta, che con- 
serva del rancore, del risentimento con- 


tro qualcheduno. ¿+4 ¿open JE297> 
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eE nta eugon > Shropmposto tb 
holgada y ¿pops fro o ps 

Movyotpazos (6, 7) che ama la guerra, 
ayurntiparq dica pa. Gl efrd a 

Muvyotévoos (6, 7) prudente. fensed, fun. 
Sue lui. Jal ps bmp + 

Movxoes - eos (y) ricordanza, rimembran- 
Za. Jbjnnwni[d pi. hftppe tlbpd+- 
Lb+, «bip: 

Movyorteia (7) ricerca in matrimonio. q. 
Jy> iiantejo y blo Eepulego, be 
plmndepo» Gp Ahopóiy Lepdneps «pel 

2. = Mvyotevoss. 

Mujotecoa (7) 92. Y. Mvnorro. pronu- 
ba, paraninfa. 2. colei che si cerca 
in matrimonio, sposa, «mp[A, Suspu. 
Tess fu o e [dE ia elfo e prep. Exor_ pl - 2. 
Ya q uesda mpock ne wnagbl, Sus pu . «by o_o oe 
eibr Pro Pletmpafidinyo * lefa: Opuedo pes 
dpélod pa 20 pro Leste boro 
tb to. 

Moyotevna (to) = Mvyory. 2. = 70 

My otevoss - ens (y) = Diigartias sposali- 
Zia. Sapo fuouni[d fr . da oo +, ml 
po Lc o mp 
on_pu») ES 

Moyotevo, M. evoo. cercar in matrimo- 
nio, divenir proco. 2. dare la caparra, 
promettere alcuna, fidanzare. 3. am- 
mogliarsi, 4, conciliar le nozze, far da 
paraninfa, da pronuba. «x94 «pumnky » 
DE Te g nas lo ua y dEl p fpEr EY wn 
Su220d vas pa fuoup TS 3. dí fa ly un, . Ho. 
Su de us [o 1 er [d bara? wd cal [dls arde mu. 
ple ppuop y dñgor de oq 9bh qeria, 
E AA A LES 
dedo y up epodio 2o hp depólrrs + 
epic l bpm bo ies > 
3. «Lpbllie derpdingo Lo pik po e 


apalnap . 


ls) «bp 09 uh op te da «br 
pee bp 09 poh oponía Jong = Mvao- 
poe (2), 


Movyory (7) 9n2. 7. Mvnyorós. promessa 
in matrimonio, fidanzata, disposata. 
Tquidcacias: caray Qhly y Grprilagan» lib e Ep 
ELA + 

Moqotre (0) proco, colui che domanda 
in moglie alcuna vergine. «xq 94 «dí 
Epa pl wntbkp  ecqor y eee Plpeado > elijo 
enfada, benq > dp MLS, lp q pá 

Mvjortes - vos (7) = Mveta, Mvg un. 

Movryotos- y - 0, ricercato in matrimonio, 
2. sposato. JE4k di uppek ae Sudiap 
mica (arQ bl usd” dig) > Zo lp 
ppm. Ely Polr+ tipo mppbepppi po 
Soria perbidr (ber bmfoom 09 put) 
EE 

Moxyotera (q) = Mvyortesoa (1) 

Movyotoov (To) caparra di matrimonio. 
Su pateasfuou nr [dut ass La 20 1 01 us Y E0- 
een ly ida (edite fp) Df plo co e Mo fo7 coo po pópo 91 
moqo LErpL E prop (Eb p=4): 

Mviov y Mviov (to) alga, diadhen., ¡on + 
+lflnáb,, plop ofleom : 

Movoitys - ov (0) (Koyr.) servo. EA 
lp o: 

Moyegos - 0-07, («av ¿7e6.) - ems. labo- 
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rios0 , penoso.  sfurrujt , 
ambito, tés 
Moyéo - 0. M. 700, 

FE. 


x avti Iovéo, Mox- 


Moy: ados (6, 7) balbettante, scilingua- Mo:rgovónos (6, 


to. [Pnfdnd [Ppmeaio > Be > 2 (1 29.) 
muto: Gadir» obte mb qe 

Móúyes , éTrrio. Moldes. 

Moóyos (0) == Móydos. 


MOAÁ 


qHpuet | Moegohoyzos (6, 7) distributore, 2. par- 


tecipe. ques cardo es posa pr, pu [a07 + De Gus 

qortolbg, pudinpr. dat brbót- 

bbe.z, Apo eps 

7) che distribuisce a 
ciascuno il proprio destino. — wJEin% 
be Suluomnarfpp pudiog' puqluog + Lp 
A MM 

Mor cto. M, 2ow. = Moryao. 


Moyootoxos (6, 7) che assiste ai dolo-| Mosyadis - ¿dos (7) adultera, ¿gb tf. 


ri di parto. $iiqtbo% Eplutg Tkplay 
quiimioy * oqhoq . kbprb «bóyh bupres 
A A IA E 

Módios (o) moggio (misura di 336 ocche). 
epbo, dq (336 Sofemyk ¿up) + do=P 
(336 oppoer bopit-): 

Mo%9os (6) combattimento. (xzfz, 

29 ba pur gal”. pros; Groso] Lom y SL + 

Mó9ov -ovos (6) servo nativo di casa 
(dar. verna). 2. petulante, insolente. 
Sul, abbpla. de bel Le pomtramml 
Elk mondo mboyp=óo bepispllibap - Le to 
[cfr yop esper 

Movaw-0. M. 400. 0 

Motuúvllo. M,vlo. serrar le labbra, strin- 
ger la bocca, far il bocchino, 2. suc- 
ciare. «pio hpibpp 0gkp, pepuip ukq- 
dep. 2. ESbp. mommbreppep my cop po 
hopt mps 20 e 

Motoa (7) parte, porzione. 2. officio , il 
conveniente, 3.destino, sorte, fortuna, 
fatalita. Nweh, ud fe. 2. epupnp y 
23d, oppieenp” duyleprez Pap» 3> pgs 
ir ljusimarz fa po + dem, Lfmet . 2. opÉ, bo 
Bepadl Íms_ opoóo hp 32 flat, p4- 
ep, q, cede Lor pros El, goto > 
4. (7/u.) distaccamento di truppe. f.- 
leas lp op app «robot: btlop 

Morpayérys - ov (6) comandante d'un di- 
staccamento di truppe. foyuen dy qopuy 
nilo dembignc. bp bopb=+ omite 
aboyboypo" Dpto mjor mn 3 

Morgado, M. ow. 2 OL 

Mos9aw - 0. M, ao0w. dividere, distribui- 
Eo pudhk;, , pquuzfskoy . pomy_plldé , qe 
Plat Els: 

Moonyevns- ¿os (0, 7) mato soito un as- 
tro ben auguroso, fortunato. spleqne- 
24 wm da mol, Si, pracy. 
porte mbr berrea” «flop e pio pon 
beto berer eb mp? bbopbo+, pp 
aniLe? 

Morgtdeos - 2. -0v. («al éreo.)- dime. fatale. 
Busljurn as prrljade» qmmplop ph ojomy os qe 
E 

Mogoyoapia (7) descrizione delle parti, 

wnnpug poc [df 2 hpse tay bd 
deoo$p: 


Mowoloy¿o- 0. M. 700. predire il des- 
Qe ge qunigk, . eunippik bd d hurto «bo 
Ls Hlipembo Gambpbitb Lips: 

Morpolóyos (6, 7) che predice il destino, 
Ono JE mi ela Xuss ly 21103200 fa popa 1777 MTI 
Imogd qonigog , hfca, fqá. oprpafip 
Perm p pt Ellen “bob mt 
Lerto, uóe: 


e A 


a [O 


Puehit: 

Mo:yas - ados (7), = Mory ade. 

Moya - 0. M. 00. = Moryevo. 

Mory eto (7) adulterio. A sd al 0q_filooo 

Mosyevtro zon TS - 08 (6) = Mosyós. 

Mo:yevwo. M. evowo, adulterare, commet- 
ter un adulterio. ¿ip . qpu.w Efes : 

Morytde0<- 4-01, Moryurós (ideart.) 
MoryoyévvrnTos. 

Morgtx0s - 1 -Óv. (xa éxreo.) - exc. adulte- 
rino. 2, inclinato alP adulterio. «mm. 
Te ly me [dust . 2 . ¿Uno [dui Sueldo 
[9 p.% n uk gor » 9 fdo ome slo + 2. eq proc Loop 
trio tente 

Mo:yoyévvntos (6, y) adulterino, nato 
da un adulterio. «man [debo (pit 
quecisly) . qp%, q pump DElbipib=r oz 
(Elior)s LeLnbrt e poo : 

Moezós (6) adultero. ¿hugog, ¿ni . q po 
Do eso La coo po 

Molyos (6) sacco di cuojo. fbbuqmfsk mn 
eqpeal” equaply > Y cpt” pprta ope: 

Molifdawa - ye ($) = Molefdes. 2. plum- 
baggine, piombaggine (una specie di 
metallo). 3. piombaggine (sorta d”er- 
ba). 2. quupk prdkpoc dEY qunienis 
Sup di - 3> apliswp kn gut oq 
an xs ly 15 9 fon lis . a cof o fo opa oso + 3. +04 po 
mbr o Úúrporoos Bey t po MEL o: 

Moitfdeos-0US, EU =% , E0V-0UV, = 0- 
AB duos. 

Molifdezos - y - 0%. 70 

Molifdwos - y - ov, di piombo , piombino. 
hearts Upa pussy [do NE AA 
mp7 top 

Molefdis - ¿dos (7) palla di piompo, piom- 
bata. Yuepuplay Tunas 
(15d) "En=fiaphe po A 
perio flojo Emp pago mty plo mio 
a 

Moliefdosdns- ¿os (6, 7) simile al piom- 
bo. quriupp idad. pomppomh o bp 3 

Mol:f8dos zad MólvBdos (6) piombo. 4.- 
a PA 

MoieBdoveyós (6) colui che lavora il 
piombo. fuewpurgnpr » umppo=lapado py 
Leo butt, pompa emp buho opa 

Mol:80070008 - OUVE zo 

MoleBdóz 008 -= wtos y Gtos (6, 7) che ha 
il color di piombo, piombino. quepf 
pacha y lara. prmpjo e pipes 
Papo : parar 

Molegdó0 - 0. M. 000. coprir di piom- 
po, impiombare. quepupur ¿ngk, * (pr 
grrky lud Suwmmunky . Gomppa=h pb 
o id e abc 

MoleBoveyos (6) = Mol:fdovoyós. 

Móles , érió. appena, con difíícolta. Sm. 

















MON 


qho, Emp, pbncaprern  hpaÓ py lo, ppt 
sd 

Molóforov (tó) porchetto di cinghiale 
(Pad. marcassin), (ukf  prpusl > foomoosto 
mota fl poi + 

MoiofBgus - ¿dos (7) 9). TOÚ 

Molofoós (0) Hansiore, paraa np- 
Lepe Pins 

Moloooos (tTOS)- 081 (0) (évv. xVOv) ma- 
stino. (La24. dogue). quedifpr » emmduor, 
Php +hobhyt + 

Moixaco. M. «cow. cantare, Eprptp- ppp 
Lt. ¿de Mélro. 

Moilrxaotys - 0d (6) cantore. Epr+h;- br- 
es Getbmlo : 

Molxaotoce (y) 9n), 7. Molraotrs, 
cantatrice. qeu . 0.m_hoto apo, Po : 

Moilry (7) canto, canzone. 2. giuoco con 
delle canzoni. £pq, fuuq , gnigp. 2- 
EpipE pa] y Erpiids ruesg.e PENA e 
dé» 2 Mppéti up iniglio y y aju 

Molrnorys- 0v (06) = Mola orrs. 

Molzrtes - «dos (7) X dAvTi Molaaot oe, 

Molvfdos, Moru8denos «TA, xo Mólupos, 
Molvftis «*td. — Mólepdos 172. 

Moólvvows - ws (7) contaminazione, l a- 
zione di sporcare. «<y$£¡p, wxuywlwubkp. 
Sab de dd o ra 
FED 2. (sis TOvV “ÁYOTg.) la cru- 
dita della de dicha Sine Ja peña Ef pr 
etorbsbs ly pulg: 

Molvvo. M, vvo. sporcare, contaminare, 
imbraltare, u=qmbqt;, 9 St; - po tdr, 
hopod Els pe Ls bo blle 
ENr + 

Molvono (to) lordura, sucidume. «qe, 
dina: [d pct . +lp , hbo b+ ? 

Molvouos (6) = Molvvoes xa Molvonos. 

Moupa (1) = Ménnos. 

Movayeto () xo Movoayocov (TO) ral 

Movayoos '(6) solitudine, deserto. 


guul duyp > qboL) ho. propa 


torino, 


ans la n4S sl MIT iro » 


pap s 
Movadyv, éxto. solitariamente, isolata- 
mente. elfoxajincas , 222 00.040 00 Á food , alo sas ¡da pur 


0/47) . Locooy_ pd 00% oo y ppm Hd «yo lo e] | 
LL: 

Movadexros - 9 -0v. («al éreo.) -exoc. sin- 
golare. Es xq sas lp essa y alfa zas ly caida . héroe , 


aberfal lr 2. = Movaotexos. 

Movadov , émeg. = Movady», 

Movalo. M. «cow. menar una vita solita- 
ria, viver da romito. wnbáfpo fbuatp 
Td a ds dl 
m... p Pepacinss 3 

Movaddia (q) = Movouazto. 

Movavdyéo- 0. M, q0w, Etlui — 

Móvovdgos (o, 7) che ha un solo marito. 
dEl Erbk elijo nik gor . «bp a ona ee Opa 3 

Movaoyto-0. M. 700. regnar solo. «f- 
Teal apply [Forperapby . hey popa Hi 
sb pri bp=+P bl, lib eb=p- 
d+. Elu — 

Movxexns-ov (6) Monarca.  dfuwajtew, 
df 5 LoS do Pan qrbpoqws, fp 
qu be 


MON 531 
Movaoyta (7) monarchía. dp.bwn: [4 fcñl, 
el fura S E $ ts [Fuqucnpar [dí . qbo 7mb 
Le AA 
OVUQLCAOS = 9 - 0V, (10d É7TiO.) - e205, MO- 
narchico. ilpuruplouararlyuia » qbfqmbk, Gpo 
Goa ona 

Moóvaozos (6, 7) = Movag7ns. 

Movas- ¿dos (7) ' unita. 2. asso. 3. mo- 
nade, atomo. ¿pul [dfc, dpnc [dfn 2. 
Tupi foto pockhfito dp [Pficp. 3. 
Eo suslp, elfo car ly y She (usd Ma fo e [desa ly sa da qn 
yugo [dbutey! ujurpeg. ulhgero)> bruto, 
Mbrbóp. 250 Par yoo pepito Praia 
bp boro y porro Beers ls 

Movaouos (0) vita solitaria. e 
Lepe Eopp abra 

Movaotro (6) X dvri Movaorís. 

Movaotijocor (tó) monastero, convento, 
diéueamue, daihp - Llmmempp 

Movaotys - ov (6) che mena una vita so- 
litaría, eremita, monaco. wr wbáfpt l bump 
uso , 200-0110 Ao ea ly Es as yy ) elfo xa ¿Te sao ly lo 10 y , 
aaa as e 2 cor es ly ar y plegar y pom cap . Lo 
NR a a 
Ll phd 

Movaotezos = 1 - 01, (40d ÉTTeÓ.) - e40s, CONn= 
cernente la vila solitaria, monacile, 
wn log ula y df ir 
Gusto > las MR apt OE 
LEO de pe 

Movaotoca (7) 92. t. Movaorjs. mona- 
ca, religiosa. Upaiátomi <p y ños pr ep ler + 
o rd Eh E 

Movavicov (vo) flauto d? un solo suono 
o che si suona solo. JE Equñtus lja 
ng. bp poyriit bmpeom hoy php qu 
lo pppbh: 

Móvavios (6, 7) che solo suona il flau- 
to. 2. che vive solo, celibe, £7£qtu. 
doqa al foño sas ly ¿or - De alfa sas ly aa pron y 
sesilinc pole > Abppipl loop pa queeóoo 2 hop 
id 

Movazy (9) 9n). 7. Movazos. 
A is FS 

Movayenos - Y - ov, monastico, monacile. 
alfouido Meca ly a ibi 
poe e Ps 

Movayodev, émio. da un sol canto. «f- 
teo Us RIE E cplirp ) epa Po 


monaca, 


lp Os 100 5 pra ly cardo . 


Movayos- 1% -0v, solo. dfisurl + Lo. pepa 
(09. ¿xxdqo.) = Movaotys. monaco, 
calogero, mpkeruy, lpobminp» +hitis, 
AS 


Movazov, éxió, in un sol luogo. «/peusl, 
E A EE E: E 

Movazos, éxrió, unicamente , solamente , 
in un solo modo. ¿fehusl,, de df, dEl, 
pepa] + boy erpa) bmp mbr 114% 
tubo» er Mp buho. 

Movy (%) dimora, trattenimento, indu- 
gio. mbr dp plubipes pepepkes guru 
quiip» mp lmbmpyko compl ojfmap oy 
depor tá peat) Ebo 2, = (utyv.) 
== Movaotrgcov, 

Movylaros (6 , 7) massiccio, fatto un 

67 


532 MON 

df y al fo sa 10101 026 de fo p- 
PELE, Ltd ple: 

Movrens - eos (6, 7) solitario, solo, u».n. 
sic fiña Ego y dpragifil, dfn + bo hp 

Movie (7) solitudine. a 0 don [d fac io . 
Empereniet- 2. = Movr, 

Movenos (6, 7) stabile, costante, dure- 
vole. dijo d, adi pr, qbliaglyo no 
serbio bultos Pbihl. — ins, é7Tió. 

Movenorys (7) stabilita , fermezza. tu. 
yn le Pepe > Suramarnna [daa » ep e09 9 ceo do po 
ceLets Polito bb: 

Movofauov - ovos (0, 7) che cammina 
sOlO. pil, empinog” ¿0907 » bo. popa th 
«br : 

Movoyanpéo - 0, M. q0w0. ammogliarsi una 
sola volta. «¿pul dEl aia? ea do fol 
A A a de a y E for los 
ehh depp FLyRE+ : 

Movoyoauto 01) TO APNO- TOV 

Movóyanos (6, 7) che si sposó una sola 
volta, mMONOZgAaMO. ¿fil dE area” elija 
pupencasb, dpuelyfíi - bo prrr te rte 
ELLE»z: 

Movoyevys- ¿os (6, 7) unigenito. pu $% . 
mqormpmph ph pp opmbfrop : 

Movoyliwwoos (6, 7) che parla in una 
sola lingua. ¿Ey ¡Equekb di fuouor + bp 
L hee coda apodo ber mambo 

Movoyvoyovéo - o. M. 100. Eiut — 

Movoyvouwv - ovos (6, 7) che siegue l' u- 
nica sua opinione, fermo, ostinato 
nel suo parere. df fp updkugp SE- 

lpuspo» bo popa tmp pop Ett 

aflmbh fhmbhos port pls Pmró 


Moróyovos (0,7) = Movoyevrs. 


sol pezzo. 


mbror , 


Movoyotunaros (6, y) composto d'una 
sola lettera, dEl. «mentk  puqkuglkuy . 
mbp Enqepes bp Sopée: 

Movóygapuos (ó, 7) composto d'una so- 
la linea. WEY ¿Sp de pqywgta - «be 
vertere (09.) Movoyoaupov (To) mono- 
gramma. —¿fumunna[d fp, 
tlérepe bol, phd: 

Movodaxrvlos (6, 7) che ha un sol dito. 
oi dj tai: «lips «pp 

Movódovs - ovros (o, %) chi ha un sol 
dente. e lr ey elija nbkgor + Loy pop «11 y 
rbzh oppó : 

Movoeidys- ¿os (6, 1) d' una sola forma. 
dEl ábond y dpi, dEl, Áter dia meúiegor - 
Eopebeo eto brit oh: — s:dos, Esti. 

Movo9elgtae (oí) monoteliti (eretici che 
attribuivano a Cristo; una sola volonta 
ed Evé0yeLav). elfo sas ly 0 ls cada , alfo ea ly 220 bas 
quemhp (SEpkiwploap" np ( plqooif [Pe 
Eo Perbeuano del qual dEY ¿up 
Enpaldp uj). Luro herh o «be 
pego 1 ir esorcbal der ser mEnE> 
e-bortip: 

Movód9 ev, éxre 


ne 


ó. = Movayo der, 
Movó9veos (o, q) che ha una sola por- 
la, dEl paca dy mibgog . «bp popompp: 
Movozégaros (6, y) al 
Movóxegos - wtos (6, 7) che ha un solo 
corno , unicornuto. vel fnusoz dia mu. 


MON 


Tlzgor + «bp codo o pom (ovo.) liocor- 
DO. UpEqfepac. tepiimed, teptleo 
Movoxrégadlos (0, 7) che ha una sola te- 
Sta. “el queofe de nibgog. «bp «ope? 
Movózlavtos (0,7) che piange solo. «/- 
Teuol puegor - bey popa cy yb 
Movoxdnoovónos (0, 7) unico erede. «e 
elfo cas ¡ía A hs lót, A porno 
op 3 
Movózdevov (tó) cataletto , bara. “wz, 
a E id Jo 1 E 4 
Movoxoiréo-0. M, 700. dormir solo. 
Son qa" 0 900 da oo da 3 
Movózoeros (6, 7) che dorme solo. «p- 
0 y 00 hm 3000 do ES 
Mov '0zQa Toga EPS Movagyio, 
Movorgátuo - oY0s (6, 7) = Movoynss 
Movózgotos (és 7) (vave) che si spinge 
con un solo remo. dEl [Hfusljurr dia pur 
2707 «bp, tora 
Movózolos (6, y) che ha un solo mem- 
bro. del atea lía n hkgygor » «bp uu 
ases eS ¡ 
Movózozros (o, y) che si serve d' un so- 
lo remo. dEl [A fut da qup$usor - «bp 


Movolgyunaros (6, 7) composto d'un sol. 


assunto (sillogismo). dE wnnod > dio 
rbd : 

Movónacos (6, 1) che ha una sola mam- 
mella. 444 5£$ dp niñbgor - «bp kt, 
bo eppuflnto pis ; 

Movonazio-0. M. yoo. far un duello, 
duellare. dEnurdiopty > «pp po foie 
rotor, br sti rob h+: 

Movonayys-ov (0) = Movouazos. 

Movouayta (q) duello. Eiodiopun[d foca 
A o 

Movonazos (6, 7%) duellatore, ¿Enurdisp. 
bl be ¡certo pupa robot 
buró. o gladiatore. a 
ImflpgÓp 

Movonayotgopeior (70) luogo ove si nu- 
driscono i gladialori, eniakbpeudis pd bs pa 

Movoneons- ¿os (6, 7) composto d'una 
sola parte, semplice. dEl diro dj mob 
e O A 
ss eos eo 1 — pE0OS , ETTi. 

Movouxyto - 0g0s (6, y) privo di madre. 
is pa ¿nchlogor - arde eta Log, dee porto po_: 

Movóuparos (0, 7) = Movóg9adpuos. 

Móvov, éxreg. solamente. «¿fast » boy pp 
en y Loy ph po: 

A ados (6, 7) = Movortenvos, 
Pe == Movoyevrs. 

Menor mial (zo) (Buf.) stradella, dove 
non pue camminare che uno solo. JEY 
Sopbk di «Mighkjn guep «poqug + bon p- 
PL mbr ea ELLA prom omo 

Movórxrovs- odos (6, 7) che ha un solo 
piede. JE ly np ncbl yor » «bp mm hy pt 

Movorgayuarén -6 M. 00. occuparsi 
in un soPafíare. ¿EY qopdpp de dpuegio 








| 
| 
| 
| 
| 
| 
] 


MON 


arupubL > boporea br tub birr=L e 

e. de 2 

Mosónregos (6, 7) che ha una sola ala. 
el [HE elija nútblgor » «bp Ba coro on o po (xvp. 
x0l MTPO.) : 

Movonuléo - 0. M. q00w. far d” Mo tl rol 
die 01 ir m  [ d+ fo Te puk; . A cue? 
Eds : , 

Movoxvirs - ov (0) appaltatore, monopo- 
lista. do ar Kia re y ly 12 esq ues puriro rr + on 00 
[boom Óp + 

Movorxrwlia (7) xo r 

Movoxrúóleov (to) monopolio, 
lider fui ee 0 feto . dont coo[ lero 3 

Móvoozes - ems 7, edos (6) che ha un solo 
testicolo. ¿¿ulmpáf, dEl, Ancap di nu. 
dc a ar 

Móvos - y - ov. solo, unico. Jihu, df 
Upcejio - boo ps mbrpóts: 

Movóoeros (6, 7) che si ciba una sola 
volta al giorno. ope Had” di Surg me. 
AA e ld 
pr» : 

Movooxelns- É0s za 
= Movorovs. 

Movóotezos (0, 7) composto ana solo 
verso. dEl 
pps > fp oppe «¡EspllE esAjERO 

Movootonos (6, 7) ad un solo taglio (col- 
tello), “Ey glkpind (quid) «pp =_p> 
Le (aem-+): 

Movoovilafos (6, 7) monosillabo. ilforar 
duñel - «bp Sáb: — Ufws , Érió. 

Movoórexrvos (6, 7) che ha un solo figlio. 
dies del, quecmal dia nohbgox > Estereo 
mbr hb opa 

Movortozéo- 0. M. 00. partorire uno so- 
lo in ciascuna volta. «dE uñiqaudpio 
dEl Sumo dia Shuibli . Sp pp rimupr— 
qe ito Burt PAS 

Movotoxta (7) TÓ 0VO. TOV 

Movotózos (0, 7) che partorisce un solo 
in ciascuna volta. «Eh arqudpt dEl 
Gunn die Siuiiog » Sp mpp rhfmapioo 
be Pero pops 

Movortovia (7) monotonia. 2. pertinacia, 
pervicacia. Tryimámujin[d fpñr, df ll pe 
o «bp bere t Soo Phryo— 
po le Peribprp?s 

Movótovos (0l, %) («aL ézreg.) - TOVOS. mo- 
notono. Triada, elfo sas ly E pue 248 [3007 E E 
Tm [dpi nobgorg - «bp beprtbork bp po 
sport Phebrao ou. (TO7r.) pervi- 
cace, pertinace. yudion ,  lunfirauizon » 
frmrbp:; Suma 

Movotgarredos (6, 7) che ha una tavola 
separata. que as Eo q usa dia ni bkgon » .m.,— 
pais «¡fp opere opa 

Movóroozos (6, 7) uniforme. 2. sincero, 
semplice. 3. pertinace. dpubkpe .- 2. 
xqupgy ag 3. quidion. oqpp papa 
mb opto e gls empre 3 
Pump Óp 

Movoteogéo - 0, M.0w. nutrire separata- 
mente. qua ubar gut y JdES gp; + pp 
de pb bool: 

Movotgogía (7) TO 0UO. T. AQO1Y. 


appalto. 


Movóoxelos (6, 7) 


MOP 333 

Movogyayém - 0, M. now. = Movocetéo, 

Movogayiae (7) il mangiare una volta al 
gior no. opp dnd” dia S$ug TAS fp. 
rh «be rifa fomdmd ElApoep : 

Movogayos (0, 7) = = MovóotTos. 

Movógavtos (6, 4) che apparisce solo. 
elisa Eplogor » buy prpa fropp=ak 

Movóp9aduos (6, 4) monocolo. ¿purquénf, 
ely arg yo <elja oi Moto 

Movóg9oyyos (6, 1) che ha un solo suo- 
no. dEl Shgdii hp di nobligor . bp eb. 
mes mbr "Er 

Movoguys - ¿os (6, 
E ¿uk dEl Sun dj 
[lodo Opude a 

Movógvilos (6, y) che ha una sola fo- 
glia. dEl wbplo dia nhkbgor . «bp bob 
rie: 

Movogvotita:-0v (o) Monofisiti (eretici, 
che attribuivano a Cristo una sola na- 
tura). Sopfumnna dEl, gnc [d pd dia 0: [o 
Espere apo Mmmprie dep rbybh puóro p- 

3 

Movóqgwvos (0, 7) 
p9oy70S. 

Movózeto- egos (6, 7) che ha una sola 
mano. dEl ¿op dj múbgog - «be brit» 
ELb abr Mei oque: 

Movoy09dos (6, 7) che hauna sola corda. 
dEl pup dp acibgor - «tp +brtiLt- (ovo. 
ovd.) monocordo. elpesapenpas dust (ut 
E E 
dd E TA 

Movózg00s - OUS YO 

Movozoúpartos 70d Movozgupos YO 

Movóz00s - wtos (0, 7) d' un solo colore. 
a A e A E 
rhbimb op: 

Movóo - 0. M, «wow. lasciar solo, abban- 
donare. al foda sas ly [Enqney q pudo . ho. 
ceo es bp ER 

Movuvdéio-0. M. row, cantare solo. «f- 
Teal bEpqbpo bg rn mb 
meLerónh os 

Movudix« (7) monodia, il cantare solo. 
dape A A 
o 

Movwdos (6, 7) che canta solo, “phusl 
Eros br uiliss , Eripdan bos mot 
o 

Móvos, éxió. solamente. plus. 
Dope 

Moóvwots - eos (7) isolazione, abbandono. 
sra de Á fado alfa sas ly PITO (pad. Loop po 
Heb eq pe optimo, Mp: 

Movotós - 7 - óv, isolato. ¿fil Firgas, 
waa. +Ed elo 00 7 pde e. a ho. p- 
pe: l 

Móga (7) battaglione di 512 soldati. 512 
qlbacopk td quita » 512 e... 
+ bbhp «bo bsp: 

Móoyos (0) carro da veltura per tras- 
-portare della paglia. ¿pk unp. 
a e 


3 unico di natura, 


= Movótovos y Mavo- 


Estr- 


MOP MOT 





fugas fe go ] mbutp > Hol, bé 2. = 70 

Mógrov (vo) Pantionlia (7119.) le parti| Móoguoss - ews (7) formazione. yopfnius, 
vergognose dell uomo e della donmna.| ¿bwgphbja. 1htb deprep. 2. = 70 
disuinfel 2 uwdo[day p arta her funf - TOO0NY. 

«fló. 22 Epthopo de «Lphfifh ye bbp-| Moggorro (6) formatore. ¡yEpaupuñifs , 
Lerb: ¿Ea ere 

Moguolúzelov (To) 70 Moóvo0vy y Móowv-wvvo< (0) torre, fortez- 

Moguolúsn (7) larva, spettro, spaven-| za di legno. «ok monapul plpq- 
tacchio. siporebfah «umnblp, mnujsop| ome pt beca cop poh 
ebay y fopunne feyurly - pop ooo ¡on y Gotejoy Moo/agrov (zo) ÚTAO. T M6ó0gos. 
Portoopot: Moozas- «dos (7) vitella,, giovenca. 

Moguolvrto zo (mo. 0 xo UZQNOTOT.,) dial, Saple , Epfi] + pkpp q9= eze > 
Mognolúvrtoo.. M. vé - opa. impau-| reo: 
pane pd 

Moguvoióo. M. ¿00, 70 

Moouvgo. M. vgo. mormorare, render 
un mormorio (parlandosi delle acque). 
Enfonfe, , qapyofe, (Pnpg)- 19 to 
pe ea E : 

Moouvocouat. M. véouae. = Mognolvr- 
TONAL. 

Moguo -008- 0Us (7) larva, fantasma, 
spauracchio , maschera spaventevole , 
befana. spare lua mal, dida] y 
fipiencppel y ab eunkbp. quo 
poo y e proque, opio, hopó— 
Ll «pómlls (mpoót=+4) + 

Moógov (To) mora (frutto). =kx [Hni[a. 
jugo nm 

Mogos (6) (09. xa TO Agur. mors). mala 
sorte, ruina, esterminio , morte. ¿p4-| (He sy Ete > mm lb op 
puqpnc ld fp, wplias, apra”, añ Mosytas - oy (6) vitellino. 2. leprettino. 
Pd, dias. Pots bo, fomponez y bp |. “znbl Sapld . 2. upqunfl, Trurupusaimasl + 
bel, bbs ejeje ppp. 20 fo qdo: 

Mogóta 7 Moógóra 7. Mog ¿0iwy y Movéótvry Moo zideov (70) ÚTOZO. TOV 
7 “Mveivy y Mvgówn (5) vaso fatto di Mooztov (70) vaso. Móozos. rimessitic- 
pietra morra. asada lao puwplb|  Cio,rampollo, stollone, a feo dis 
¿Pazrd Godtal 0 Pp po yt hpo QPo | Aa eos < qe illo E 


Moozeste (7) il margotiare, «muqona[dum 
eje rey do blu 

Móo0yevuo (uo margotta , barbatella. 

MO00y/EVUATELOS - 7 - 07. proprio a margot- 
tare. m5 057 0000 [ 110 07 pub ¡ne yJupliop » eq 00. 
pri EEE yl aid: 

Moóoyevoes -ew0s (7) Pazione di margot- 
tare, 5300 01 [dr] pub¡n . opa 00 ay po deso Ef- 
Mempo SOM. 

Mo00zevo. M. evow, margoitare, propag- 
ginare. mundo pao . apo ay po po bit 
dez 3 

Mo0z7 (7) «ata «o. ati Moozén (évv. 
doga) pelle di vitello. <ap[4f Japo - 
qo=qee rEppeps 


Mogéa (7) Ei uta [¿[4 fp Sun .| Móopgoua (To) forma, figura. ssqasassalg epa y 
Moozydo0v, éxig. come un vitello, <mp- 


abbr Pump bob Goo + Mooyozagúdior (70) (úrzo.) zi Moozo- 

Moertos (0, 7) (09.7. Aut. mortuus) mor-| xa2guov (TO) nocemoscada. dl lumen 
tale, morto. diuSfuimagni, dins. pobayg. Gu lug » ZLfmmpr[t Sbttab: 

Eo E pellejo opb= s hoph=2: Mooyoxoo-0. M, oo. costruire un i- 


oogaíto. M. «sv. far smorfie, contor-| dolo di vitello. <ap[dE qpozku dj 
sioni di volto, -phl[ép peputp $nkj¡' ¿Emp lp pomo e pelle bp 
A A A A Móozos (0) rampollo , rimessa. 2, vitel- 
Moggaouos (6) smorfia, contorsioni di| lo o giovenca. 3. muschio, ¿unufty, 
voltio, 2bldp pEputp Sa dal bp. qe p- pue peas ly num. 2» S¿np[d- ia? EpfTf - 3. 
Ni A E A A E 
ElSzep : Het Emppop mbrpo q mqo ps mm. 3 
Moogy (7) forma, figura. 2, bellezza. 3.|  «ho+» 
disegno. 4. smorfie. á£z. 2. LI ppnt MooyoTónOS (6, 7) colui che taglia de? 
[2p%. 3. qgSu3tp. 4. pb[d pepuñ $a£-| rampolli, ene costruisce de? canestri. 
Je + «bpip?, zhtp> 20 iba bipe+, 2tobrip+]| 2. macellaro di vitelli.  copul  nunkp 
e pEeproies Amino ANA qapog a qoqaiukp” aplbkp ¿Pior .2- 
Moggozocéo - 0. M, 700. = Moggów. Sapldf  dimgpnpr . pl pop +eept 
Moogoozoxéo - 0. M, 700. vsservare la a ds a Ss E E A 
forma, dbcp qui, . «pito Mpbuapimo | emos 


El. Mooyogayos (6, y) che si nutrisce della 
Mogpooxózros (6, 7) colui che osserva| carne de vitelli, <up[4f dungd «uutor + 
la forma e ne fa delle pronosticazioni.| — «»=qmre bit tie me LE 


(Elk dp) ¿bop ¿ipod auop deu: qme- | Motagroy (TO) UA. TOY 

ula [dp pa prox » Cptopupo) spot ap Mórbic (6) faldella (Lall. charpie). y uste 

epHShfpo [álroooofo Lo ep foo" ceño pde Ls oeo $$ pudo es d¡Su dl” palomo n. dbpuy fun[+E ¡me Sr . 

peo, bobos A Si 
Moegówo- 60. M. G0w. formare. ¿bnmgp ia Cb PLóle+ 

DE, qEpujareopto, » ¿bibi Lepórt, Lmmdn | Mozów - 0. M. w00. mettere della faldel- 

Plbpt+ la sulla piaga. fengf% deu (A¡Susdind ) 

















MOY 


$00 lobo, + fe cos po Lo (oo bo. hp jtt (Lt?) 
Mp$Mp+ poñmp: 
Movvos - ny - 07, Movvoróxos +TA. 
¡ati Móvos ,. Movotóxos 47). 
Movwy0w-0vos (06) Munichione (il de- 
cimo mese degli Ateniesi (Aprile-Mag- 
gio), U/(4E0g-ny ae sa 06d Es po 05 pa 7. ae ab fo 08 pa GEL. 


x Tov, 


Ww«ply -W.eybu) > Uli poo po ppt mm so y 


(Peuti ebkr- Xt bli): 

Movoa- ys (7) Musa (Deitá della poesia, 
della musica ecc.) Prcuay (puibuunt- 
«fu fa publ pao ¿ummncarónS fr) o VW rr ..0. 
A e A iS 
LeLErP Pr-ókybltt) 

Movoetos- «- ov. appartenente alle Muse, 
musicale. UW rto:xjfg exquesio ly a bra p 4 Ep. 
bb Polop: (ovo.) Movosiov (To) 
Tempio delle Muse. 2. ginnasio delle 
belle lettere. 3. musaico, lPucewyfg 
aaa pr . 2. ui Do ass fp [dE a 20 Es pasa , 
Uocmmpepeo BEsHit- 20 pode 
NS ppp 
che borbpib+ db) 30. Ueoqebro 
(pFulba "PUE Pep Epprp Emi Etoo 


pop to np pro po E 
eno 144430 
Movoilo. M, ¿0w. cantare. Epqb,- ppyo- 


Ludo himbh opto 
Movoxos - y - 6v. musicale. 2. perito 

nelle belle lettere, musico, poeta, can- 

lore, E pus dy un as ly cad + Poo partoara pre [dui 


dfqo, puaraimbogd, Ep fs > Somobitiho de 
mimo Ze lo, mires ome 
ELE brE tbos, Iamaopgtbób, pmbps or pts 
E Movowg (7) (évv. tégvny) la 
musica, le belle lettere. 
[9 f-%, 25 q der 0 109 ly 225 da ups [df : 
bits pop Edipo omo copompoono Cirio 
PLL Ep > 

Movoxos, ezrio. secondo le regole della 
musica, pum lubohag Epwdamnc dla . 
Popper blo pao Pippi 

Movouov - ovos (6) musimone (pecora 
selvagsia,) deoyph "glo. fund po 
09 iu do 09 ar 2 

Movoo)yrto< (6, 7) inspirato dalle Mu- 

z se, W rca tp Er a bearp » UN oo e0 090 cos po opa esoo 
de a E 

Movooucvén - 0. M. 00. Etlui — 

Movoonavys - dos (6, 7) inpamorato alla 
musica od alia poesia. Epud¿mne [dei 
fado puñal farc lao. 
porbor bdo Empero zp o, mp po > 

Movoo1yaTo0S. 

Movoonaviae (7) amore ardente della mu- 

sica o della poesia. Epudzmn[d kun 
ubp > bber blrop Emu bp q hp: 

Movoozotéo-0. M. q00. = Melorocto. 

Movoorrowos (0, 7) = Melorrocóos. poeta 
(lírico). (pueplpq al) puliaumnk rs . (ubp- 


Epudmnt— 


Le 
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9 PLE pun prin domo do hop fdo potro) 
qe r 1 


Movooveyos (6, 7) cantore, musico, £p- 


bs , Sur Tk pe , ala gy pus. 
Mbusédel os (0,7) = Dihóuovoos. 


Movoo/a9rs - dos (0, y) che sente del 
piacere nelle belle lettere. q? url ute 
disgor » W'oeapepós nine ¡A Erro 
ho bd Loy poleo 

Movoowo- 0. M. 9000, comporre secondo 
le regole della musica, della poesia. 
2. insegnare le belle lettere. £pud4p¿- 
we [dut peri Ta sas es env la q $n.[d uv ly carta tota lo 
poc Juplisp put * ¿upurqppk . Die q 

¿lan [9 pidepp unpjegpiky . 
brber Elromp Emfuoo bp pen po 
Spnprbto apo podio Pq El 2 
a a am ab 

Moy9to - 0%. M. ¡o0w. travagliare, lavo- 

rare, solÍrire. w¿lummfj, pubfo, y puts - 
eres urbes btt (Eee): 

Moy9note (7) malizia, perversita. q£- 
wpparmac[d fui Hd HE4Lb+s eb 
a a dl dd 

Moy9mnoos - «-ov. miserabile. 2. cattivo , 
maligno. »qopdEjb, fot. 2. ¿up, us 
efepuen- qbdeype» 2- How, ¿ES, 2 bpbp: 
=— yo0S > ÉTTiO, 

Moy9t50. M. ¿00. 

Moy9o< (6) travaglio, pena, 


Tenes ly ida 


x ati Moy%to. 
lavoro, mi- 


seria, calamitáa. —«qfuwnmwkp, mun. 
«pu, dq. qe Els rs 
«bo + 


Moyievwo. M. svoow. alzare o trasportare 
colla lieva. 42570 dJEpgpvbk, lud ius 
Tp opppt tuo porrerdad bofaoo Eroflb=pos 

Moyitov (To) zon, Moziis - ¿dos (7) xao 
Moylioxos (0) UzTox00. TOV 


Moylos (o) lieva, manovella. 2. cate- 
naccio, Chiavistello. 4ng . 2. efpurfu- 
qus!, , Tf . e. po yo po q p (Lecoo fo 00) 2. fimo fo 3 


Mvayoo (5) trappola. doebe crbjinurno . flop 
pugui (Prprbo pito): 

Múva¿-axos (6) mitilo (spezie di con- 
chiglia). mbuwly de foegedaplo - pp bd 
ebebóLt bot. 2. = = Múotgov, 

Muao-0. M. 700. mordersi le labbra o 
chiudere gli occhi. «<p4a-kprkpp fu 
Ty (ul mgcpippa qogby. pomwbpeppt 
pos ie tes 

Mvyalén - 7 (7) sorta di topo, che ha il 
muso Aia: (Padd. musaraigne). 
E oyes 

Mudaléos- 0 - 01. xo 

Mudaloes - ooo - ev. umido, bagnato. 
protmrc, [Furg - ES, poes 

Mudao -0, M, 700. esser bagnato, inu- 
midirsi. [(Ppftp,) fonhuar ias, - pod, 
ei beer. (09,) 2. putrefarsi, puz- 
zarsi d*umiditá, [eran [e bue Tel fu fo * 
RS TI Sam fp . TE pepe do lo pp=dr 
a 

Múdos (0) umidita. 2. putredine, fraci- 
dume,. font cac [df . 2. Dlefa,  usuqus- 
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ten: [9 fecño y ¿mane [dp . LEA > ho 
Loros poda o a 

Mudeoztúrros (6) fabbro, Epuf+uqops . 
metete | 

Múdeos (6) pietra o ferro infocato. Sp 
5 pap a ppal 
pom mdp: y Ñ 

Mudo» - vos (0) il marciume della pia- 
ga. feyluay[d. Lupi pbopp=+ ppp bo- 
1 Flip: y ralla 

Mvélewvos - y - ov, fatto di cervello, di mi- 
dollo. ncqkqb ¿bin . eh do ep fdo” bLhimk 
ESPELOa ! 

Movelos (6) cervello, midollo, re7+7, mu- 
A id peas Md 

Mvelóo-0. M. 000. empire dí midollo. 
ncqteqod ¡Egpie, (oulpiEpp)- tit tub 
eq opa on ip ss Qe ? h y A 

Muelody< - eos (6,7) simile al midollo. 
metete Tofio a by ko «fos 

Mvio-0. M. 700, ¡niziare.  Sucummpfii 
Spepuóne mola, . ep poro foo Se) Di A dd 
mphob plis: ¿ ¿ 

-Mutao (Tov-¿0)- 0, M. 00. succhiare. 
SA A , > , 

Músovees (7) (uuvtao , ovex.) puttana 
(Lar. fellatrix). ¡2 E sr U fal. ho elo Se 

Múto. M. uvoo. parlare di naso colle 
labbra chiuse,, borbottare , brontolare 
(Aut. mussito, musso). .p/dfZ emusl, En 
a ca A 
deso Ge . 2 . Muv-a0w. 

Múxua (TO) za 

Múvnoes - eos (y) iniziazione. fkeopS<pue- 
qqusn [dp , JE f de Se10042101 p [pda qu 
and pops pipa np gpelopo. «lppofp 

Mud9agrov (TO) vazp. T MugOos. favolet- 
ta. up k want. hp pee eo ooo dara vo 0013 

Mvd9éoyar - ovuac. M. noopac. dire, rac- 
contare, riportare. pub; , «quemidk, . etoyo 
Lt, 8 dep Ef: 

Mv9evuo (zo) favola. snake, . deso eo 0913 

Mvu9evo. M. evowo. = Mv9ionas. 

Mú9quo (To) = Múdsvua. 

Mv9xytxAS - 0U (0) SUSUCrOne, .pqunt, ¿mp 
e puñumplint  puprmpriórs ELE 
Peoop y 


Mud9idiov (to) = Mv9agrov. 
Mvdilo ral (uo.)-¿Couae. M. ¿00m- once. 











= Musgevo. 
Mvdto0cs-=9 - 01.  (xol É7Ti0.)- ers, favo- 
loso. s44 00-590 44 65 Es y ess ly cardo , a ri 200 9 241 le y Es 20 y . 


baso, Lio Suso vo 000 200 po eso yo jo 3 
Muv9totogía (1) romanzo. ¿buónc eun. 
dic [d po. op po 0 bh+Lamk , IS pr» 
e 300 [fl 3 
Muv9oyoapén - 0. M. 100. sSCrivere, com- 
porre delle favole. munwewtj  qpkj' 
¿hb . aL Ea lica LE SE 
Mv9oyoapio (7) To 0%0. T, Tgo0yy. 
Muvdoyoapos (6, 7) autore di favole. .- 
a SE fin sas ly 1 255 022484836 ho 4 EP] * 
; LY Peel, Haro 0 000 Loco sy aso do E 
Mud9oloyéw - 5. M. q00, dire, raccontare 


MYK ” 


E eto br mty Efp+ 
Muvd9oloynqua (To) favola. wnuumt, » Ju. 


delle  favole. 
espurio dlls + deso 00 09 


e... 3 

Mv9oloyia (7) il raccontare delle favo- 
le. 2. mitologia, storia favolosa. «.- 
Ph 20 best tolero bp doy brb 
epale bete brt: 

Mug9oloyixo0c-7-óv. milologico. wnurusk. 
berbefiirto mba Serena 
is 

Mvwg9olóoyos (6, 1) mitologista, mitologo. 
thrboll pto bado Sbtbeyti bot dep 
bento a 

Muvdoriaotéo - 0. M. q0w, inventare del- 
le favole. PPVS ¿umpkr » des vo 109 
pep Pico EME pomo | 

Mvg9oriaorys -ov (6) inventore delle fa- 


vole, a 12244 44 Es Me la pa ¿Uupory » Saro co o09 y 000 po 
a 
Mvu9orrocéo-0. M. 700. = Muvdgoria- 


OTÉO., 

Muvg9orcocta (7) composizione di favole. 
pozo Elsa 

Mudgozrowows (6, y) compositore di favo- 
le. ana ra 040 44 644 E ¡e Es q ¿box - dono 0 0001 00 po Loco ao codo 

Muw9o< (6) favola. 2. racconto, discorso, 
naaa. 2. e2quinda [dr , Xuan. y quojge 
demi. Lo bilomatos des eofrobetofl 

Muwgoroxos (6, y) = Mugozoros. 

Mwv90dns - eos (o, 7) favoloso. wn.umul. 
pura, come loploroy » eps rep: 

Mvtía (7) mosca, XwiKk. efphrk+: 

Mu:toxégalov (To) tumoretio che si forma 
nella pupilla dell occhio.  «stkg ppfr 
ley Epog, poble Eg 
Perth prto, Cate br peine: 

Mucoooféo-0. M, qyow, cacciare le mo- 
SChe. ¡Std fot: SL 
deso da 

Musoo08y (7) cacciamosche, XwikJut . 
«pok+ be: 

Muooofns rar Muconofos (o, y) che cac- 
cia le mosche, WwiXEpp [nhmor - «poh 
Lp pode 
vs coo - Ounae, M. qooua. mugghiare. 
2. tuobare, ¿mnrubfke, . 2 + nprum, 
omar > report» 20 imp or 

Múvzys-y os (0) fungo. 2. fungo cioée quel 
bottone che si genera alla sommita 
del lucignolo acceso, 3. ghianda, Pe- 
stremita del cazzo. encTl. 2. aquinpre- 
4 qna, 414 0-15 Y eur ios 200 e qq [id ado ly cado Vias Ta 
qoimp» 3 depogfít qaiimap qyncfap 
Jafimp > Zo Emboar dead Epflp Pupd tdo ep 
¿bir PLtEep" Errdepee 13 > be 

.. 3 

Músnyoes - os (7) mugghio. puna , puro 
ah. tros 

Muz+ytys- 09 (6) mugghiante. pun uujog . 
«bep=pb? + 

Múxos (6) (69, to Áar, mucus) moecio. 
Eo¡bip- epohet: 
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Mvxtyo (0) narici. 2. naso. 3. probosci-| Múfa - qe (7) moccio. 2. lucignolo, Ajop- 


de. ali nMp > pld- fu $b pp. De phld - 
3. forte a ueen fr y [Fu[dusn . 09 99 tp 00 do lr bob > 
O cs il Seda . 3. 178 Lo pl vo ia 9 iu 4 . 
Mvrrtroronos. 

Murrnocco. M. ¿0wm, = Mvy9:ito. 

Murtnoconós (6) derisione , motteggia- 
mento. $urqpubn dp, Id 
100 Los eo po y dise did ENE np 7 

Mvuxtnocorys - 0% (6) beffardo, Sun. 
dq poros det 

Mvlatos (6, y) mugnajo, di mulino. «.- 
A dd a 

Mulazous - ¿dos (6) (1aas) mola mugnaja. 
Epluiapuep +» kyppdo Puy p 

Múlaé - axos (7) mola mugnaja. 
Tupprerpo o estrsppóio flaez p< 

Mvleoyarys - ov (6) servo di mulino, «- 

apela val dd a 

Muir (7) mola mugnaja. 2. la rotella del 
ginocchio. Epl¡uia pupa » 2. $11 ly fo lp 
aa 0 PEPA pages Velneo, perfora p > 
3. = Mulódovs, 

Mvirxogov (to) la scopa del mulino. ..- 
yop apadeAs pb bopiLeb 

Mulias-ov (0) (1%os) mola mugnaja. 
E pl caido 11 peas (7 . 53) dd [Leoz po 1 

Movulitns-ov (6) (1905) = Multas. 2. 
(6dove) = Muviódovs. 

Mvilaivo. M. avo. torcer il muso. £pku 
puk, ade BRENES 00 0 tu po oso [La br: 

Mvllos (o) triglia. (Fa24. mulet). (ueplp 
EL E AN li 

Mvllo. M. uvio. macinare. 2. bronto- 
lare colle labbra chbiuse, «qu, - 2- ny 
apa pik pa diner er] » boy r 0 AD 
o e Tte cto erro S: 
Bivéo. 

Mulódovs - ovtos (6, 1) («ve. els to 729.) 
denti molari, ob quiliamard ip, Eplinme 
WED R/d ¿ES ares plo 000 67 49 humo rbiubet.: 

Muloeed¡s- ¿os (6, 7) simile alla mola. 
Eputapupp Tell. lost flo pre edo 
ep LES 

Mulosoyns- ¿os (6, 7) macinato. 
guy» Et mb=bos 

Muióxlaoros (6, 7) = TH TOONY. 

Muloxóg0s (6, 17) che scopa la mola 
mugynaja. Eplaiapupp 1 ¡On » ep Lyle po odo 
Poypo «pb pb=0has 

Múlos (6) = Múiny y Mvla£. 2, 
¿0dovs. 

.Mviwdns - ¿os (0, 1) = Mulaios, Mu- 
hosd1s. 

Mviov-wvos (6) mulino. fer 

Muwloveos (6, 7) di mulino, mugnajo. «.- 

e A 


— 


ly ra aos sas ly . 


q op ty Surnury . 


== 


vu 


= Mv- 


wropEp, 


Mviweos (0) mulinaro. fuqgruí. wb- 
ld 
Múvy (7) pretesto, scusa. «uenkunetp, 


a anun pro e. 2 do daba Lhotbrt .: 

Múvono.. M, puvoduas. scusarsi, fingere 
de” pretesti. fipp qbipp ud Suñuk' 
aaa propa 7 40 y paa E, quintana ph le pa ba4gtr-. 
«Hldo oyo fo co fdo fo 1 00 hu q 40 00 o e Qrtmpind, e odiados E 
pizca feenmerdots toos. ÚEDA 

+: 


¡Epqu | M 


pino. ¡bp . Dio A Y epiibmt » 


de=Z Epfbpy po 


MuéEvdns - eos (6, y) moccioso, fubi- 


a pul , , 
Muvo9reas- ov (0) che chiappa de” sorci. 
e pqedo A 1 
Muvo9ygto - 0, M. 700, chiappare de? sor- 


die l, prior » 


Ci. diet pruuk;. e. pq0do [Lomft doo" e ¡0 
dee do 2 
Muwostóvos (6, 4) che uccide i sorci. 


Mvonoyia (y) combattimento de” sorci. 
dmtljEpre mp. ee p29 elo ptos p hu. 
PeLer toLisaes 

vorroowv- wvos (0) brigantino. gr uéírur. 

Letrbrdes 

Muwogóvos (6, 7) = Muvoztóvos, 

Ia (to) cacherello, sterco di sor- 

. Ulusdg Spa A e pq 0 do 3 

oo (7) morena, lampreda (pesce). 
Iris (ade): de po foto veo APLeLe* 

Mugalentoor_ (To) = Mugog in. 

Mvealowéo-0. M. q0w. ungere con de” 
profumi. «wbmq feqepnd o$kj. tb=«a tr 
a a E 

Mvgalorpia (1) TO 0UO. T, TPONI. 

Mvoeyos (6) profumiere. heqfipkuwg, om. 
mk jbp as perl 2 

Mvgrayoyos (6, 7) che puo capire o tras- 
portare 10,000 persone. 10,000 Snq( 
ax mido lp and arado fo po Urgo7 : 10, 000 +b1h 
job bo bombon robo habito 

Mvowixes, érrio. dieci mila volte, erurop 
Su qua po mog ul el pd Herb: 

Mvowieyys rad Muvglaoyos (6, 7) coman- 
dante di 10, 000 persone, mau Surg ue 
Supl Spruedito 0% 0 pde LL yt qye ponlo 1 

Mveras- odos (7) il numero di dieci mi- 
la, dieci migliaja. ww.epg Sequp [d fu. 
2% Lo eye * 

Muocerys - ¿os (0,7) di 10,000 anni. su. 
up Surg ue 5pacerd » od .p% beLLer * 

Mvoióo. M. ¿dw. ungere con de” profu- 
mi. aint] pejered. oSky . Pofire Po 
E 

Mvetxy (7) tamarisco, tamerigia (pian- 
ta). alía 7040] (ancTl). eL tr Pads Load bp: 

Múeto: - a- 0. dieci mila. A Suqup » 
0% «ph (10,000): 

Muvgróxa gros (6, 7) che produce una in- 
finita di frutti. Su upurcap 25009 00 07 la ls pp 
plpog > «Prbrób ao Albo bere porfi 

Mvorónoggos (6, 7) che ha infinite for- 
me. Sas que prison pr ¿br an hkgor » et pá 
Ap bb ¡tU bee: 

Mvoóvavs - aos (6, y) composto di infi- 
glp > «popbrót eo tb poquopleft 

Mvetos - a - ov. infinito, innumerabile, im- 
menso. aia, uti[d fue , arduas. Loop 
a A E 

Muvocootonógo» (To) la decima - millesi- 
ma parte. muup Suqupkpopq dirup . de 
bipiál Gpunfrmp 

Mvesoortos - q - ov. decimo-millesimo. er. 
up Suu pk pur pa. - 9% ef pp 

Muverógedos (6, y) che tiene innumera- 
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bili amici. Sequepuenp people mk 
gon empre ronfliape opus 

Mugrógvidos (6, 7) che ha innumerabili 
foglie. artld for sb plc k p mL 0 bb - 
amoo, Emprmpipe eu: (ovo.) Mugró- 
pgvilov (ro) millefoglie (erba). Sequp- 
mbplecn y (foma ajo E) Eder dra bs 
Era («bp MEL oftjo=7) : 

Mvo:opo (zo) unguento, profumo. elzdarra 


¿rol , oSwwWuk¡hp - Pia Ll hada Lada Lo. 


e. po i 
Miprdnol (6) Y azione di profumare , 
di ungere con de” profumi. 
Eqbpud oSkpn + Tele pojo=ipo= Eon pp 
Le boe: 
Muvorotexos - 7 - 01. 
fragrante. ara queSru . 
poóbtt: 
O (6) formicajo. ¿pgLiat y 
Yayo, dpfbiing > papas pmp ps 
Mvounxta (7) trillo (Fa22. fredon.) +£7- 
q Equrili, 411% pa fusqont a » sol oo po Prfip. 
phllóeop, codi po ost. 2, (2V0.) 
mirmecio, o , Porro. dp9kprjt 
(En pon «yqmpl yl di) > bob MELED A 
Mvounzea (y) = ends: formicajo. 
dpfifompnjíe > qppiól lec: 
Mvenyrias - -0v (60) (évv, ligdos) = 
UNALTNS. 
Muvonrsto08s - ENS (7) YOU 
Mvonrreacuos (6) ermzione O pizzicore 
di formiche. dp bpoyio dioplieoa. Epi e ud? 
dplbeajiiepa llenara «tp Aly pr 
dim buopoo a «bob Lbrfo [páb+slrop: 
Mvenqs1o - 0. M. «ow. avere de? porri. 
deflpajiiep nc > bob PELE 
of 
Mveuqrizo. M. ¿ow. sentire del pizzicore 
cagionato da” porri. ¿p9bpyiitebpeE dp 
[Ep ena, dpfteoyipocd qenpp flia. 
Tras > lot leprbo rbpbob fhób+dd, bob 
Lhppo prób Pip oy 
Mvounyxttys- ov (6) mirmecia, mirmecite 
(pietra preziosa, sulla quale si vede 
rTrappresentata una formica). ¿Jeut dp. 
Pit qEpeyupuñip qurtencog webo  pusp- 
porbrfimbo gp peli pmp 
alo PELE 
o ¿os (6, 7) simile alla for- 
mica. JpQdiai Tediaa - pep A a 
Muvounyx01¿ov-ovtos (6) (Fog.) mirmicoleo- 
ne (sorta di leone nemico delle for- 
miche). did n fos. den iu po do (Poopó lo 
o A SN 
Mvounqxw0dys -eos (6) pieno di formiche. 
dn$boind php > poppióh bh omoo=. 2. 
Mveunroed je. 
don yxos (6) formica. dpfhh. qu 
rá. 2. = Mvounzoléov. 
Muveogólavos (7) mirobalano (spezie di 
ghianda ottima per far unguenti.) mk- 
owl, dia ajpnca escama aia gp lp 
¿bm pp ML eh 
A 
Mvoofapys - gos (6, 7) profumato. Eoqu 
[Enpur, JEY — fafadiicurs . 
Mall e pogoimpoin ho pop Pb pm e op 


Hioimy e 


alo rl. de 


odorifero, olezzante, 
hfly y Porro, 


Mvwo- 





de cs 000 o tu ao em 


ardor] EqEpnoe 


Mudóls - ¿dos (7) 


















Mugrirn (7) = 
Múorteiwvos - y - ov. = Mugotvvos. 


Mvortis - ¿dos (7) mirtillo. 


Múvortov (To) = 


MTP 


Mvoofeezns - tos (6, y) bagnato di pro- 
fumo. arden EqEpod [dpgus . Gohan 
po Loan porp PLE pepe: 

Mvoeo97:y (7) scatola, vaso di unguen- 
to. 05 urb ¡ En1 9 adi mot. pe» Gm 
Porn pop hipo poi La 

Mvoov (70) unguento, prolma, oSuñtk- 
A A 

end7.) = = Mvwgorotetov, 

Muvoorrvoos - ovs (0, 7) chi esala un o- 
dore di profumo, «w%boc¿ Eqk Som quepa 
nntor » GAO Leo phike 0000 eco 1 

Moveorrovos (6) profumiere. bm Exkp 
¿buon - tae Eoo_1o0p Lo cvo cdo coo dos, opál 

Muvgorrólos (0, 7) = = TH TONY. 

Mvoorolsiov (2ó) bottega di profumiere. 
boqurdutan o papal > efót Dptlg 

Muwgozoléo - 0. M. $00. Eli — 

Mvoor4ys - ov (6) venditore di profumi, 
profumiere, unguentario. pequrfuñmn, 
adn EqEp Surfuorn + Jojób, Qe O la 0 tu 90 do 
Eo pp 0 [Laodo 2 z 

Mvgorwleov (To) = Mveorrodeiov. 

Mvoóéóavros (0, 7) = MvooBoez rs. 

Múvoos 7 Mveos (0) il maschio della lam- 
preda (pesce). Dion En Eu ¿ne l fío 77 

Muvoogogos (0, y) che porta del profu- 
mo. any ¡E eEpox - O dE 0 o 40 Lon 
pop 1ERLpEs: 

Mvgó0n-5. M. v0v. ungere con de? profumi, 
man] hqEpaf o$k; . dd bad Lodi Loon_ pop 
da a E 

Músóa Sl mirra. qUicnu e emp ps bppo , 
EYIEMEs . = Mvqd4s. 

ess él ao ot (7) mirto. ¿nep , 

MrieeódS y - 07. fatto di mirra. q/mon. 
al ¿omo . Pa «ppal bedbpy pz 

Muwóówowv-óvos (6) luogo pieno di mirti, 
mirteto, el jr ies EsTa fu « Mepepio br, Ilo pp eo pedo e. q 1. 

mirride (erba simile 

alla cienta d” odore gratissimo). Lip 

Epia Todd ias Ta ein un ferrer potp 

he «babe tr MEL pomo ollpe=á 


Mvgoewvélacov (vo) olioédi mirto. dicpuf 


paga papi cap Ó poro ph Lom_3 
Mwgoiwn (y) = Muegórn. 


o AR Unos fatto di mirto. diep- 


Mesias - ¿06 (6, 7) simile al mirto, 


Múvgoos (6) cota Ae +=$h: 
Mvotidavoy (to) = Muveris. 2. = Mve- 


TOC. 
a oLvn, 


el ju ear Edo fo fo Sur 
Lap: 

Mvertts. 2. (avaron.) = 
Klerrogts. 


Múogros ($) = == Mvgowr. 
Mvoow xa (no. 0 xos EUJONOTOT.) Múgo- 


- 


noe, M, pugovyuas,. piangere, lamentar- 
si. 2. scorrere, colare, stillare. ¿uf , 








MYT 


n]pu » 2 qurztop , ld fp > ula 
Blan bliléo Zo penes omic es 

Mvúgoua (To) = Múgov. 

Múgnors - = ENS (7) = Muvetonos. 

Mús- vos (0) SOTCIO, dirt, + py, Porplo > 
> Muwr, 

Muvoagos - a-o0v. odioso, detestabile. .r- 
web, q up ¿kh > o o e lr eo fado ajo , Ietprmh, A 
mito 3 

Mvoay9ns - £os (0, 1) xa Muoayvos-7-07. 
=> Mvsagós. 

Múoos y Múoos- eos -ovs (to) delitto, 
scelleraggine detestabile. ¿p7E¡b yu. 
hLéb gorda" fam 

Muvotayoyto - 0, M. qow, iniziare. Sua. 


“wn fopsacpqibpp =npiegpiky y funp- 
Spepugpus puky > pprpo app lemrb br 
mph Eli. 2, (éxnxdno,) celebrar la 


Qu o tua opa 000 es 


bnpspe- 


Messa. — «quenuwpuq genetgk, . 
Eld+ y e... 
Muotayoyytos - 1 -0v. iniziato. 


Jud. pvp epp hemo Eppob cflcó: 


Muvorayoyia (7) iniziazione. 2. la cele- 
Esnpspe- 
Sucfd fi. pop pp Lem opt hop 


brazione della santa Messa. 


debo 2 punto publ bl 
Mvotayoyos (0) 


religione. 2. celebrante, colui che ce- 
lebra la santa Messa. da 
2. queraparpliz ( puguñey). «pprpo «pp 
Cera annie mprtoprp efhob ph, oa 
blo primo. 20 popa po (peon) 

Mvotyocaxos - y - óv. misterioso, feapSpo- 
quiguño y  fanpSpureap > ebppps dm, 
Sere t 


Mvortgocov (vo) buco di sorci. Jn 4fh Sus - 
«preto mb lob 

Muorrocov (vo) mistero, fenpSnipq (Sw 
cg) pusieron rie): 

Mvotyouwors- eos (6, 7) (ua éxrio.)-w- 
dos. misterioso, mistico. f-npSpqurnp, 
EnpSpu ur aterfs eb 

Múortys-ov (0) iniziato.  enpSpquqqus 
Equus, Surcusm pda EnpSacpqtk prod 4 HB- 
A A ic ds 
pS Mvotayoyós. 

Muortexcs - 7 -Ov. (nod é7eó,)- eros. misti- 
eo, segreto, arcano. fopSpquenp, fenp- 
Spequkañe, queja. ebppp, Gal, hb 

y lambb: 

Muortodóxos (6, 7) che riceve gli inizia- 
e prpoprqaue, Eeqefb Eg apio hor > 
mph Lemmbiirboh mjboh oubiope Pomo 
bold: 

Múoteov (to) misura di due cuechiaii. 
aña erp guefo» pik fre? borut-- 
e olmo 3 

Movtazizo. M. ¿ow, fare un soverchio 
uso della lettera M. M ¿fee ¿pb 
quepa ¿npsusk,. M hurto Looe[b qa do mm. 
ve tip id a 


Jetpo=ó” Ppllmpo 


mistagogo , colui che 
inizia qualcheduno ne” misteri della 
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Muvrros - 7 - 61. (Aar. mutus) muto. Sud» + 
mbiobra eibrulregatio 

Muyóiów. M, ¿00. gemere, sospirare, 2. 
deridere, burlare. S6SE, , Sumuzk; . 2 + 
SpSuwgty y eyogeioy pets Mrbet=$ 
El 2 rot El) eL 

Muz09:o0uos (6) sospiro , gemito. 2. irri- 
sione., Surnarguéh , SESESU“mAp + 2. 

A E 

Muyvatos za Muycos - 0-07. intimo, na- 
scosto, che sta al fondo. TEppft, S5u- 
Sn, dci yuenalp quobinior » bubr+t>, 
by pompa poe ojo, poes pogo o 
e. ro het 

Mvyzo0%ev, éxio. dal fondo, dall interno. 
yuenal E, buf q pE%- Ps tr 
en Acad 

Muzot, éxig. mel fondo. yuenuw(p. 0. 
[po poco 2 

Muvzos (6) luogo intimo, penetrale, fon- 
do, Ye bs pp ppeesas line fio y Tes pu fp qt, yurumusl, . 


MQA 


lr 


AUD MAD Y. 


Pa Pepértros tí tub brruir» LE > 
mr fo 
Mvo. M, púoo. serrare gli occhi o le 


labbra. aa 5 0 pudo la pu pr lus” “plo phk pp EN 
gEL. Mrormubrbrt bepon mommtimpo fer 
qe coo om do 3 

Muwdnys- «os (6, 1) di sorcio. 2, musco- 
loso. dise ly fa usen darte ó dao dictara 
prod 11d dla de e 1 + epretbk, ¿pst po 
br: 2. eq blptr EllbeLb—> bee: 

Mvo» - vos (6) muscolo. dJubnhp, Ánli 
lia» «bfobprts puprnó pls mam bl, 
PElbp brete 

Muwova xa Muvoéla (y) = Mvoria, 

Mwotos (6) marmotta, ghiro. 
die ly (en bcamarly elija di S lus ly disc l)y sn dale . enfopo 
bd botoits ppt, 4h apo 

Mvoria (7) il non pocter discernere se 
non gli oggetti vicini, il vizio del 
losco. VETAS E TE , Sunlmopoe. 
[97m . Loy pp Loera e pod eya co 00 a o 20 1 da ono o dep 
eeiert «bibabubrtLt+: 

Mvoxióo. M. ¿00, spronare. 
o ai MS : 

Mvoy-oxos (0) (éme9.) miope, losco. 
la iria boa , Surlncp . fhoy bo ebria, 
Loge fLople: (ovo,) sprone. 2. di- 
to auricolare. 3. tafano, vespa, dinpurk. 
2 Xnyla . 3. q anti fu, 2: [$ sas ly . A E 
2 mr Sl ot ELE 
ee pa espais 

Moxrádo - 0 O, 10 (10, Jó xo sUJONOTLT.) - Lo- 
por -Oua. M. qo00 - ouae. dileggiare, 
schernire. (Fxa24. se moquer). S$uxp 
e ayayuñale Sent Es lino 

++ 

Móúxquo (+0) burla, derisione. 

Moxos (ó) motteggio, scherno, (uu, 
A 

Morxós (6) motteggialore, dileggiatore. 
ljusirusljor ; $uqu pt07 » Panr poftp Eq 
bono a 


Modos -vos (0, 7) stanco, languido, len- 


$uqp , 


to 9 pigro. yJaquus, (En: ¡gus , $ny, > 
bopfu=dl y lor emp td br. Ap 
ep 
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Molvo, M. voow. stancare, lasciar lan- 
guido, debilitare. Yap Egptkej, [Enojgp- 
Takop , ainda. Lopimh, SEL po+ EN, 
ELLE pp py pps 

Molorxi5o. M. ¿ow. coprire di lividura, 
wJEY q hd Sup cu st Te do lo prne] * lprispore— 
mua leia qpngkp, Supacasad popop 
qusnemaal phky (Mpldp) > «ep birs: 

Múlovw-wozo< (o) lividura. Sepnacusk dep 
[Ei . «brk: 

Monaopar- uo, M. 0040. 
uOae, 

Móuos (o) macchia. 2. disonore, infa- 
mia, biasimo. ¿45$, «pus. 2. wump- 
o e e e E MS 
fopjo=h. 3. Moi. 

Mooxivwo. M. avo. impazzire, folleggiare, 
comportarsi da sciocco, f+-En[dErm, , 
foecTaay , deportes, ; fo 12s fun ran doo p > LeLrer- 
e E ES 

Mougia (7) sciocchezza, stoltezza, paz- 
zia. wlan [d fica, fon [df . 1rzip- 


Let» rhiot+: 
Mogózaxos (6, 7) = 


= Méuqo- 





= Mogoróvngos. 


Moogozlérrys (0) ladro sciocco. «Tnlfun 
qn: » TE bpepope: É 
Mogoloy¿o- 0. M. 700. parlare, dire 


delle scioccherié. lina [uo py * 
quargk,. «bl bl ooh bit br, bdo 
«bé ihuutr «bobos: 

Mogol07 qua (zo) discorso da sciocco, 


scioccheria. — uwhdinudyute ¿[odia rus lui 
qeya + Lelub+ ment «free elbos- 
«PRE: 


Mugoloyia (7) TO APO. TOV 

Mogolóyos (6, 7) chi parla da sciocco. 
aiinbiampip fac e tre 
«bobmbil paefot 

Mogorrovygos (0, 7) = Hovyeos 20 — 

Mogos - 2. - óv. sciocco, stolto, pigro, paz- 
ZO. dopre , del focaz y Sp > fur , efor fura ly o 
ett bla tbt, «oto, Pbémbir rbd 
bb: — ZO90S , E7TUÓ, 

Mogovogéo - -0. M. qowo. Elui — 

Mogóoogos (6, 7) saputello, sciolo. f- 

erbort tte, perimLe: 

Mogótrns (7) ='M, 


MOL. 

Mogópowv- ovos (0, 7) 
O 

Mog0w-0. M. Gov. render scioCcCo, paz- 
ZO. atidimagpiky , fulocgpity . q pj 
dir tdo br: 

Moúoowotes - eme TO 0U0. T. TONY. 

Múva - -as (7) 4. avr, Movox. 


ala ra tan) > 


stolto. :T.dfes . 


No 


Ñ, Y. vU (76) (%x2.) N (ni). La decima terza 
lettera dell alfabeto Greco. In senso 
numerico coll accento di sopra (7) 
significa cinquanta o cinguantesimo, 
e “coll aceento di sotto (7) cinquanta 
mila, Y (2). 3n%g ¿uenrttta Epkp- 


NAP 


LE dept qligand (Y) ybomñ yu ¡feu 
Tebo pon por y ne. az cas ly fa ¿Eunda (1) Jun 
Guquip piquñialyh . y (mp)> prop Gh 
rb=éby SEÍLIEA 0h ppp Gupbe mer: 
Unpr Pepofremao pp ep pe brbort o 
meta (Y) bLLp Empero bp prál fhommt— 
retro Le Ley Perh orogm (9) bib «be 
(50,000). 

Vafia (7) zas Waflas-a (6) nabliv 
(instrumento musicale). «..uwcfy - 1 Ee+, 
Aer 

Vaypo (to) muro di pietra. ¿pk «que . 
Pero dto 

Varo xa -¿rys-ov (6) abitante. pr 
Ubs> PESE 

Vai, émio. (Katapar. y Befarot.) cer- 
tamente. (dar, nae). pqrre "po. =p 
pleno ambp im, depp 

Vaidiov (TO) ÚITOLO. T. aos. 

Varrao- 0. (X. “M.) abitare, ¿hulp, - 
espe ejmts 

Vaio. M. (%y0.) v0.00. xal (1o.) vevoyas. 
abitare, dimorare. qual , uwrquvk; . 
plo Gro alg, pim Le 

Naxrng (7) = Vaxos. 

Naxodéwys -ov (0) = Bugoodeyrs. 

IVoxos - e0s - 0US (70) pelle cruda senza 
Cconcia. diap[d Cr SubqEpálsar ) + dls. 
e? : 

Vaxotidréo- 0. M. qow. togliere la lana 
alle pelli. de p[dEpn q Equip Subo « 
id a dl E 

NVaztos - 7 -0v. presso, condensato. 4.- 
fencard, fumaglem + qmepióras poor, 
copo op ooodo io + (0%, 0us.) Naxtov (70) feltro. 
DA 

Vena (vo) ruscello, fontaña. wxnaz, «denusl, 
efes epfopón s dense RES 

Vayateov (70) ÚTOXOO. T. Nana, 

MVaviov (to) úrao. 7. Návos. bambino. 
Te pri $ frio LS diubl fl . den plz 

Vavvas - QU; (9) Zi0+ SopEqewyp Y ud dopko7- 
ESyR * md bomfaoo pmp 

Navy (7) zia. Lopwpreyp ud Sopuwprjp - 
Posh Emjooo Lomo 

Vavos (0) nano, pigmeo. 
Krar ua 40 as ly . pár 3 

MVaodouia (y) la fabbrica dun tempio. 
eur de abba bo Slot bi 0 


Vaoroco-0. M. ES fabbricare un tem- 
pio. mudap dia ¿pibe > spp Sri enfiono 
El? ponplnpa 

A: (6, o fabbricatore d'un tem- 
pio. 0120080 [7 ela lor * ¿box - mbr 
E A 

MVaos (6) tempio. aura» Gestos Lempa: 

Vaogviaé- aros (6, 7) custode del tem- 
pio. muxiapl equrgurquéa » Byte rip po 

Vary (7) «al IVerzros - sos - ovs (To) valle 
piena d'alberi. $unkpnd ¡be ánp. 0. 
E Po APO 

IVagderos - y - or, nardino, di nardo. Tp. 
obio, Tuperoath . Dd dia 2 

Vagdos (7) nardo, spigo (frutice). 2.olio 
di nardo, To sas pong ones ([Enc: >) . Alo Ta sas porq. 09 us fo 
Eo > hompeppdo con y pois. De mp 
sp jodo bomr_p > pero eya oo 2 


Po A 








| 
! 
[ 
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Vagóéqrico, M. ¿00. attaccare le stecche 
a una o: (Pad). eclisser). Ep uv 
da qduuy 1] lar? lares oy + puáL »—qn—» 
opto prep Prrerrz br ++ po 
LEPE polaz Pumps! oque pueda 
Vao9rrcov (70) UTOZ00. T. Vagóoni. 6). 
Vag9rr0uos (0) TO 0UO, T. Nagóyxico. 
WVao9n¿- qros (6) ferula (pianta). 2. ba- 
stone di ferula. 3, scatola da profu- 
mi. Tupi Ea (1%) 0 1D Upa ul- 


bmp (bp bhd Plmmr). 2. lb 
Pe 31 EE e 
¡li 
Vaexrao-0. M. 700. avere il torpore, 


intorpidire, torpere. ¿qepd , [Ep 
EBay ay? FOME DAA (ea aa 

Vary (7) torpore, torpedine. 2. torpi- 
glia, torpedine (pesce). [¿e¿zpac[d pr, 
zpldul (ánmcl aji E). ojo, + bo 
Len (mgoopeio)- Bo pure, pomelo 
a 

Vagrqua (TÚ) xoe 

Vaoxnoes - eos (7) torpore, intirizzamen- 
to. [Edipo [Tp , pupas plata y lap 
a e EL FEU EE 

Vooxreoos (6) narcisso, tazzetta (fiore). 
Top ko (Suqbk) > veritas «erp pomo 
Giecel ute) ; 

Vagrtooevos y-ov. di narcisso. Tupfpub . 
e Eollugbts erp pmtbbr : 

Vagzó0 - 0, M. 40w. render stupido, in- 
lirizzare. pequplagpik,, [Idepegpity . 
A de , Ani? E 

WVagxwdys - eos (6, 7) intirizzato, stupi- 
do. pq pili gear, , [Ideas . 0 y 00 7 Lori 
Huber: 2 Vagrotixrós. 

Vagrooss - - 808 (7) = Vagrnoes. 

Nagrorerds - y-6v. che arreca del tor- 
pore, narcotico. [Wijpegnighg, pirqpuep- 
E as A pa, +ubL ht : 

Vaouos (o) = Vane. 

Naoow, M. vato. premere, appianare, 
agguagliare, riempiere, condensare. 
stivare. of, SapldE, , ¡ep ¡Egucr 
nop EA, pill, 
po[1pS Els 

Vaotos- 7 -0v. presso, condensato, ri- 
pieno. o fancuss, ferraz tons , Ef ¡pia 
E Sa Er Bi o E E 

Vavayéo-0. M. oo. naufragare, Turn. 
mplelbgy roca by Ardo opa: 

Vavayia (7) naufragio, Tureapetin [dpi . 

Voavayv (To) = TO TONY. 

Vavayós (6, 7) naufragante, Tasca pol, 
Turcas. th ol apo pode lez 

Vavaoyéo - 0. M. 700, esser ammiraglio. 
alar Sm: ar ly us y pp, . Poca e 
Pe 

Vavaoyio (7) ammiragliato. Fnfuratime— 

Navagzis - ¿dos (7) (évv. vade.) il vascel- 
lo dell ammiraglio. $nduru ti Enqur 
424 Es a fia Tarj. q coo ad o um oyo 000 o ql eo coo do lrpep : 
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Magos (0) ammiraglio. $nfwxpbw, $e. 
Naugdrrs- 0v (6) marinaro. 2. passeg- 


giere, To cas 0 00 009 fo + Dio WTPTRT Bass sl esas y 
A EN TA NS 
pont» a 


Navderov (to) ormeggio, curda grossa 
da fermare Ja nave al porto, 


Tear e po 


(guediupp lurspne 1 6) Suu ¿rula . q 
pero po 

Vavrinoto-0. M. q00w, essere padrone, 
proprietario d? un bastimento. Teucf dio 
"bp ppuey y Duc de noi. ep mn 
cobre mp mbps (GáBnt aL > 

Vavrinote (7) noleggio. Tucxp Jupát qn - 
TS AI 

Vavrirocov (ro) nave noleggiata da qual- 
cheduno, dEY E aja qupipod pad ó 

a 
dq ble 

lVavxinoos (6) padrone, proprietario d'un 
bastimento, Tuxpk dj np. pp Lo mw. 
Hr paa. y 

Vavrgatéo - 0. M, 700. vincere alcuno 
nella battaglia navale. $nJne  epurnnta 
pqup dES dep guldt. plop Sp 
mb brpopip m0 pis 

Vavrgdrys- ov (0, 7) superiore in for- 
ze navali. $Sn[fuc dEY acpftbkpEr ctpf 
gopueap bqog + elephas fol pb 

eberk pool Lblip poompors = Jadao- 
DOQATOY. 

IVavipatio (7) vittoria riportata in una 
battaglia navale. $udoz eurntopusqilo eli 
de jul hijo. ptepho o tpemb oprime 
elboGaft ppp En qmble 

NVavipatoo - 090s (kh Navagarrs, 

lVaviov (To) xo Vavios (6) nolo, Tune 
dupáp » pS ME 

Vavloyéo - 0. M. oo. esser approdato 
in un porto, ed insidiare la flotta ne- 
mica, TacaSubgpun de puqockpnd [dp 
Tudppfio inpdzto Snoquip popep. «bp 
pubs. prteLe? mph pomelo ¿e 

> 
aña 0700 MEN TO ovo. T. TQOYY. 

Vavloysov (70) 107) 

IVavioyos (0) Juogo adatto a? vascelli, 
porto, rada. A PA Toro sas lu 
milo + fo plo 

Vavióo-0. M. 000, dar in noleggio, 
cp fo upáno ensp > VE, ne 
(+hpoye) LEpór+ > 

Vavuazéo - 0. M. yoo. combattere per 
mare cui vascelli, $nfn dom Tusnt. 
e fancy + rpeero thor bLe Íbp- 
Leds: ! 

Vavueyns-0v (0) = Vavuazos. 

Vavuayia (7) guerra navale. $n:/0:fño 
a ed ES Eta Sp: 

Vavuayos (6, 7) che combatte per mare 
coi vascelli. $a0c 04 uctpnd anton - 
mbpbo prbriberbi tbbLbr bue bp bp. 

Vavraryyiéo - 0. . 1/00, costruire de” va- 
scelli. Tiuackp ¿foi sin guitikoj . e 
pl epi 

Noavranyyota (7) ros Navrqyia (7) co- 


De . 


— 
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struzione di vascelli, 
e Lao Janes po ad al 

Vawvryyeov (ro) cantiere. $ngnc Eqop 
Terr ¿uk ¡me fpornzacnp mb. Loro a in 
($6 Epi PLE): 

Nawvryyos (0) costruttore di vascelli. 
burcEp ¿bio * unaigubtor » 1 Lo oo oe coo o 3 

avs - veos (;) nave, vascello, bastimen- 
LO. Tuc. tb) «EPs puto»: 

Vavota xa Navotaos-208 (7) = Vav- 
TIO 2TA. 

Vavo:fáras - ov (0) = Vavfarrs. 

MVavoinouros (6, 4) che manda, spinge 
la nave. Turp fpyog! Spog» Set bon 
puja? pa? app. 2. = Vavorpoo7- 
TOS. 

MVavoirrogos (6, y) navigabile. TuarnJ 
atrio bpos, Epló poke. sh bu thit- 
Lembutr" tertibmbieo: 

Navotpógytos (0, 7) portato su un basti- 
mento, (PTA ela eEpntws$. «be te? 
tLE thlbreubr: 

Vavotaduov (TO) xal 

NVavoraduos (6) rada. Turcurlyuguéña. ppp 
Lemode 3 

Vavotoléo- 0. M. 700. trasportare colla 
nave, navigare, governare la nave. hu. 
PEL: 46% tuo tells Dppóng, fh bLb 
Eofone ble, Ey Er pu 

Vavorólqua zal Navotola ($) navi- 
gazione. arcaplo [df , Tc gt 
[Pf $ bh bofomioz plópel 

WVavrrys-ov (0) marinaro, —Tecemnf-. 
ERÍE, fhdo Meshoio : 

Vavtiía (7) nausea (cagionata dal mare). 
4012087 p fia fun fja, fu fsb ¡me don Pl- 
Tepni).  Ltmpb+ AENA 
A 
Esfomin=e prop bh): 

Vavtiaoes- ems (7) to ovo, tod 

Vavtexo - 6. M. «200. nauseare (dalla puz- 
za del mare). «fpop fooniactj , pu 
bsbjoc dom ppp (Sndb Sumki) - bb=ptst 
A (rErpo PO he ont so om o oyo esoo ) 2 

Vavrexos - 7 - óv, nautico, navale, marit- 
LIMO. Tarcurhuño, Enfuiyfido - Yee poses 
replay Shen: IVavrer] (7) (évv. 
TEJVN). la nautica. Veras po ly e [duda 
wpsbun. $64 p+ + Wovtezov (70) flot- 
ta, armata navale. hucamoplpg . $ 
A A 

Vavtixos, éxig. da marinari. Tucan 
«hu. bpóby bp pom p 

Vavtilia (7) navigazione. Teran. 
[Ehñ. 6% bb bofumio=e pista 

Vavtillopor (zagr. *EvavreAóuqv.) navi- 
gare, Tuck. th bib tios: 

Vavrtilos (6) navigatore, Duna y 777 TUE 
2200005 fp . 1L4é : 

Navtidne- sos (6, 7) nauseoso. 2. nau- 
seabondo. a fp per fuuntorn - 2 au hpeop 
funtncwi, eau fue do . bh ph, Qu oo 
A A 
dinyas hor pp 

Vavtoloy¿o-5, M, row. radunare de 


Lurbp  ¿bbpp > 
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marinari. Tmwwemk <+Hnqde, - Só om 
Hop Lo ymdng : 

Nag9a (70) xa Vavda- ys (7) za Nov- 
%as-a (6) nafta, petrolio. Tu.x/[d, pu. 
puátcld. ee$R bon 
4w. M. vaeow 7 vevoo, X avti Péo, 

Vea (7) = Veary. 

Veaáto. M, %0w. esser o divenire o com- 
portarsi da giovane. Epfrmuumwpq p pues 
pad Epfinwumprt «be «Jepocfy- rt 
A E 
La a Ea de 

Veadygs- ¿os (6, 7) robusto, vivace. 2. 
novello, che non € perito, nidkby , 
majo» a [Pepudupe, ponpábolfipld ¿E- 
qoz trolls ebro 2- «SE, foy> 
3- = Veahotos.. 

Weahoros (6, 7) nuovamente preso, hnp 
epralncuó . hb po [Pon ile 9 9 3 

Veavias -ov (0) = JVéos. giovine. 2, for- 
te, robusto. Epkmumspz». Zo nidad, 
Yapodh. $65. 2. ol ice: 

Veavesia (1) ol 

Veavieuna (to) portamento giovvenile, 
Ep pensara la «Junpilindop > epliy le. cos 
entrete: 

Veavesvonoe. M. evo0uac xa. Neavióo. 
M. 00m. = Veatzo. 

Veaveros 7 -0Y, (x0l É7ToO.)-ex205. giove- 
Dile. Epbimampqeluña . Edo y «bb 
Godoy pe Vimgrcomimos 3 

Veavióouas - ova. M. doo0uac. = NVea- 
VEEVONOL. 

Veaves-edos (7) una giovane, Epa. 
ques , Aiaó dal ear bic po. . 11 Fr: 

WVeaveorevonas. M, evoouar = Neaveisvn- 
poe. 

Veaviozos (6) varo. T. Veavias. 

Veagos - e - 01. (20d éeó.) - 090. NUOVO , 
recente, fresco, tenero. np, npaz, 
[hupe, E LLrt, Pa tb, ooo pz 

NVeaty nal Nearis- ¿dos (7) (évv. 77) mag- 
gese, novale (l'x22. jachere). w2qops 
[Foqacad pe (ncppz m«mpl da Unpki 
gubpas Gueliop) » php ope bl 
«ermtrides Pepo (amb «be ib ERP 
mph app RLobk brlpj Gretel): 

Veao -0, M. 400, rinnovare (il maggese), 
CAPETES [Enqorms 225 [1600 11 ) nprq to, . [too 
Webs ERPtLE + (uo mrrmtra 
Pereiro: : 

WVeferdiov (TO) UTTOXP. T. Vefgos. 

Vefois- ¿dos (7) pelle di cervo. Eq2Epne fo 
dnpld . teyp4 pone: 

Vefgos (6 ral q) cerbiatto. «qmbl bqgt- 
pac. mbemmbples Sypr hood porno 

Wefovdas - eos (6, 7) simile al cer- 
biatto. — «qmfl Eqlbpacf Tdih .¡ Ys? 
Eslida Mp 

Wénivs-vdos (6, m4) novizio, venuto no- 
vamente. Surndljel, Únp Eluws. «ib, 
ERP th: 

Verito - 0. M, ¿00 xa ¿oow, disputare, 
contendere. YE 3EL, YuEj > pto 
ERA 

Weixzos- eos -ovs (70) contesa, disputa» 
lite, guerra. «<q=ey pp, JE, mf, eur 
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Veros;- al (7) = Wed. 

Wexas- ados (7) mucchio di cadaveri. 
púhws pbepo- q gl rg» he ben php: 
Wergayyelos (6) Y angelo de*morti, ¿En 
To ea 1 de ls poro a SpEjnwtbp : Lor bu bp po Je b+h: 
Vergayoyéo - -0. M. row. trasportare i 
morti. din bs els pp seridlay ([Furt me) 

Eopb=Lbpt Purpinó (IroMr by Pr)e 

Vergayoyos (0, 1%) che trasporta i morti. 
diia tab dl ro boy bot pl A : 

Vergerós- 1 -0v. simile, proprio a' morti. 
pre Tabiaita Lor b-brt 
Ab Ale 

Vergezos, érreó. come un morto. 
dir uo. bot ninia 

Vergofógos (6, 7) che divora i cadaveri 
de? morti. dE n bee pr Te ep [p%e nimnor » ko. 

LeoLento Lp LEE > 

Vergo9gartys-0v. (6) che seppellisce imor- 
ti, (Aar, vespillo) beccamorti. more 
deampÍn : A 

VWergo9yxy (7) sepolcro. ¿Epkbqdivi. Se 
sq 90 po p? 

Wergoróonos (6, %) che prepara i defon- 
ti, den Efpp gupqupoy > opb=ibyb mb 
boub : 

VWergolaroeia (7) culto renduto ai defon- 
Lbrt aero] Cel ooo ooo «yo br fL. 3 

Vexrgonavtela (7) necromanzia, den ¡tk pride 
fío 222 ly 60s fas 2as po rg as ly ear do qapspl p pun us 
Pr q pda e ere wpókbur . boy hb, bppo po 
Lbrfemb bp bres ppt bp pápoo pmp 
teLbábiL bob bldeLtembr bplo+ ela : 

VWeroorréovas-ov (6) che vende i cadaveri 
de? defonti. elo s de Es pa 00 Ta q pú S$urfuor + 
Eopb=LErt LerLbrbrt mfia : 

Vexpos- 2 7 05-0v. morto, defonto. JE- 
mud, NS boy fp, bopp=7_, o po Lora 3 
(ovo. apo.) cadavere. qh- 1 ti: 

Nexgooviio (7) spogliazione de” defonti, 
ele Es fa Es pa pr nqosynt jp . boy bi Epft Lb1- 
LErp moya Eume polio : 

Vergoovlos (0, 7) spogliatore de? morti. 
qoqgor "uqouymor bob hr 970% y pm 

Wergotapos (o, 7) = Nexrgo9darne. 

Nexgórno (7) lo stato d%un morto. J£- 
nt ni [dfT, dE n $ pun » bo b- ot 
Le? * 

Vergopayén - 0. M. q00. Eini — 

Wergopayos (0, y) che si nutrisce de? 
cadaveri de” morti. «ZrEfibpnd q [% 
o POLE Lbuerbt ERES > 

Vexroopogetov (To) cataletto, bara. qu 
ES [Pio oq ein oyo 2 

Vexgopogéo - 0. M. qow. Etur — 

Vexrgopógos (0, 7) che trasporta i mor- 


Jumncl . 


elle ke ¡o 


ti. Wenkibpp lpog + hop b=ibrt loza, 
(Apftsép): 
Vexgón - O. M. 000. - ammazzare, ucci- 


dere. 2, mortificare, dEngptk;, La 
LEj. 2. denmguñe, (Y bppEpp) > tor 
ebepers fabor. 2. +Heopp Mlho Llaga 









NEO 543 


Wergudne-eos (0, 7) simile ad un mor- 


to. alo ro p fo Melia o RoLt=ib a 


NVéxrgooes - emo (7) TO 0v0, T. Nergón, 
Wéxtao -apos (To) nettare, bevanda de- 


eli Dei, Dels lunar po, piátisia feb Ñ pl 
«Wbjbpr-» Elftup, Pioóroppr brit, poo- 
mo (bete doler bos prél) e 


Vertageos - y y e - ov. nettareo, dolce come 


il nettare. Mo Es ly sonas polo card, Ma Es l 259 42s po «Eu 
story » biellflople poor pam lofts 


Werragrov (to) rigaligo (erba). Trkus. 


pri (Surqbl djdo E). «theft, qnpor qm 
Ph (1h b+): 

Verraoudys-eos (6, 7) simile alEnetta- 
re, Tbfupe Tela » pt” poqmbl den 
Dolo ojo 2 

Vervorvos (0, 7) Vergeroós. (ovo.) Ve- 
vor (Ta) (¿vv. Lega.) esequie , morto- 


rio.  dEnbjaj[A,  ¡eequpla capaci [dteuño 
Sabia plo drops: poeptnzo 
dd 


Veueoon - 0 xo (no. Y AUTO.) - Opa - 
DNOaL, M. 00 - ONOL. avere dell indi- 
enazione contro qualcheduno, sdegnar- 
si, invidiare, non poter soffrire. JEbf 
di poplugws pep y epqogty y iofuaño 
ábi> pure ¿upteap > mbrbrfit toppepudadi o, 
boli edrrs pps 

Weneontos -7 - óv. degno di riprensione, 
invidiato, odiato. ywTtqfdiikbjh, Tar 
MS E 
peppers Perla : 

Wéineoee - eos (y) indignazione, che sí 
sente vedendo prosperare i cattivi. 2, 
giusto rimprovero. 3. vendetta divina, 
¿bz diopabiibpoh qnpsnga yunque 
[Hesñn dJeswy ebpop efodpopjo! psp utarp* 
pur kep ¿paa » Z. 444 [7 1444 (1 yu dr farias 
Tino [d- fra » 3. sui 19 $ 105 y fido debe. Hd eo 
EA bLLErt po. Mtrbtrt thoprp=+- 
al Cd peu bepo" 1 bt 
Seserbro Zo Gp Pbro Bo pda 
pflpqade 

Vino. M, veno. distribuire, 2, attribnire, 
assegnare. 3. pascere, (xa. po.) pascer- 
si, cibarsi, pur teb, - 2. pusuyl,, dlepper- 
4pEp 3. wpsk; , (xo 40.) wp$fjy, => 
pubipocti > Pda pt ty Eldr- 2- 
Lbrábt, cuya, 3 olmfbng y (ud 0) 
di AA 

Vévva - ys (7) 9nl. T. Wévvos, = Navy. 

Vévvos (6) => Navas. E 

Weoflaoras - dos xai - óflaotos (0, 7) 
germogliato di recente , tenero. Tnpu... 
pogqen? » Tnp $$ , PRA Lo son $t- 
Lluis Meebo + 

IVeóyapos ds n) di recente sposato. np 
A A 
db ELpO > 

Weoyevns - tos za Weoyévvytos (6, 7) po- 
CO fa nato. TnpusS pr, Tn Sis . £b- 
a 

Weóoyoaurrtos (p0s)-ov (6, 7) seritto di 
recente, poco fa dipinto. np ¿pnriws 
por Pr 

Weodidaxros (6, 7) di recente insegnalo 
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o istruito. np enpjigacgws fu unp- 
ques» hum Eorbrbubr bupeom boys: 


Weodgezrs-é0s rol 


Weódpertos za Neódoorros (6, 7) poco 
fa carpito (dall albero). Trap npqremws 
(Sun Et) » Lo es tu ey Pompoppier (CA) 7 

Weótevatos xal MVeoluyns - ¿oc ua IVeó- 
¿vyos (6, 1) poco fa aggiogato o ma- 
ritato. Top SE prim lud” puprpoarcis . 
EE o e Ende 


LE: os 

Weonie -exos (0, y) giovenile. Epfmu-. 
esmoprrpao lara a pd, GÓ plls oaini + 

Veog9avys - dos (6, 7) poco fa morto. 
np dEnuó. Ll hop, + 

Weó9ev , érreó. di nuovo. hrpEh . Lhkbfr: 

Weó9gerrros (6, 7) di recente crescinuto, 
tenero. Top ku óS , [Hupa, diari rus, » 
Gremio pm) [o o oo 4 

Neo9vtos (0, 7) poco fa sacrificato. Ínp 
goSnturó , Lo o te de pa 00 00d 0000 do 9 Li 

NWéoexos (6, 7) nuovo cittadino, abitante. 
imp  purquipugf' plus. Leok ¿LSpb, Sh 
home pp debut prmll pls oyo pu 
dez 1 

NWeorataorevaotos 20) Veoratoorevos (6, 7) 
poco fa costruito. InpuEh, np ¿bo 
nia. LE E 4114 MN) Loera Qe vn ia po 0 io 
dioi=q + 

Weóxorros (ritos) (6, 7) di recente ta- 
gliato. Tap ln pacas . Elo ri y Hloepyóha: 

Weózryros (0, 7) poco fa acquistato. np 
q ueirir pol 1 Loi 
ErPobibr” porqe: 

Weóxteotos (6 7) poco fa edificato, Ínp 
PATATAS ¿Pins . hoi 0 Pdo co o 
A EE 

WVeóxtovos (6, 7) di fresco ucciso. Ínp 
aaquitilincuró. Lo oi £h ¡04 opLmmy* bo 
pp ppp 

Weolata (7) gioventú. disilnf, Epfurr 
ampfilep ÉLEp, ol Goo pu 

Veólertos (0, 7) di fresco raccolto. np 
Anql peas 2 An E TE 

Veóiyaitoc (0, 7) di recente preso. %=p 
palncuó. Lp [Perilla ori 3 

Veolxéo, Veolzio 2+T1. = Vewlzto 272. 

Veólvtos (0, 7) poco fa sciolto, hnp pu- 
Qriad - blema y hoq ppp 

Veounvia (7) il principio d'un mese, ca- 
lende, neomenia, ends yocfo. «ey sequeq ps 

Veovvuqpos (7) nuova sposa. np Supu . 
EErt th pr: 

Veoradys- ¿oc (6, 7) che ha delle af- 
flizioni, de*dolori freschi, recenti, %np 
ppp opuó 

NeorrerOns - ¿os (6, 1) zal 

Weórrerozos (6, 7) poco fá persuaso, con- 
vertito, np Sudiagreiasó , Úeg_ 220 p7 Lar 5 (di 
proc [9 Em). e E A O 
Hoz pepeblo tha: 

Veorrévas - gros (6, %) poco fa impove- 
rito. Tn pp 2950 purnns [dE us púlius$ . Lolo ss 

ias re cas 
EOTEVÍ NS = ¿OS (o. 7) di cui il dolore, il 
lutto € recente. np gerf uno dey 
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Weorrhextos (0, 7) novellamente intrec- 
ciato. np ¿froncurs . Lo io boplmópy 3 

Veorriovtos (6 , 7) movellamente arric- 
Chito. Tap Seppungus. Emmy «q Prifm 
Lrbes 

Weorrdvvys - ¿os (6, y) xa Neorivtos 
(6, 7) poco fa lavato. hop ¡prgermt . 
E 

VWeorocvto- 0. M. oo. render nuovo, 
rinnovare, Ínp pik, , apoqk,. Lip. 
LE? : 

Weozroigytos (6, 7) di recente fatto. np 
¿blememd. blo, Loodpidaz 

Weorrolirgs-ov (6) nuovo cittadino, inp 
puqupuging lwpap din. Elemmq_ q bó- 
rbibppo eppempio fhybz: 

IVeójógutos (0, 7) (óvo.) poco fa sguai- 
nato. Lnp 2 un kupEi ardid Ea E ¡u$ 
(bap)» Seome  Erbpipoo Etbir” me 
pres (tene?) : 

Véos-a-ov. giovine, nuovo, recente, 
fresco, tenero, Ispugua, Tapumnk, Únp, 
[Bupal, daroquez $085 em, hb 
[lu os Mono ph E 

Weoozagne- ¿os (6, y) poco fa scavato. 
imp pprtmd. helena fo própys 

Weóorrogos (0, 7) di recente seminato. 
np guniuó . a E b+bihz: 

Veoooeta (7) covazione. [dfeukip. ojo fo 
plat? 

NVeoooevw. M. evow. covare nel nido. 
[funky - Goy po oltmmplmó 

Veocoia (y) nido. 2. arnia, ny. 2. pXpX. 
mimo Zo po Podes 

Weoocozonio-0. M. cow. alimentare, 
nudrire i polli. Surfp[d£ Epus Er 
quipibpp «bncguk,* hbpulpep. bu. 
Sopla po bp bre be bos 
Le b+ : 

Veoooozrovo- 0. M. 00. nidificare, far 
de? polli. ¿yz ¿bi E¡, hu Sul, » Lord 
Empriog Lol pa 9 pep 

NWeoooos (0) pollo d*uccelli, 2. tuorlo, 
rosso dell uovo. (¿nz fh ¿mg . 2. 
Gu ypl ii; Egea ¡Ey ed pola > 
Leslie ple prose o Pe 

Weootertos «al INVeootegís-¿os (6, 7) 
novellamente coronato. Ínp «uuryncuó” 

Weootoareuros (6, 7) soldato novello. 
inpudupd qbiocnp . «ib mutlep : 

Weoovilextos (6, y) soldato reclutato, 
gpacad. ber muetbrrtib ihr? burees 
comple 3 

Veoovotatos (6, 7) novellamente stabi- 
lito. Lap Surcinarincar S* lpupeoncuó . £k- 
ome Bop” Meplib oo 

WVeotns (7) glovinezza. Epfinmauaprene 

(Epi. és bt Efren. 2. = 

Veolato. 


Weoturtos (0, 7) = Veoxozros. 
r € r 

Weotoxos (0, 7) = Veoyévvyros. 

NW:otonos (6, 7) = Neotuyrtos. 


Weorteía , Neorrevo Ti, —= NWeoooeta 


¿TA 
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Neoveyto , Neoveyrs , Veoveyós, = IVeo- 
soto, Neomoiyros. 

Niopariés «¿os (0,7) la prima volta ap- 
paro, nf fo sado eg as el ¡a Tapa Epkbegus . 
his bp ESE feopbio 

Weópavros (0 , d) = Veopavys. 

Neoputelov (to) luogo-piantato di nuovi 
alberi, semenzajo. (PalA. pépiniére) 


Tn p o Pi 2090 Al Es a ero ly meus S mbr . 
Poe cp Pep: mbr es | 
Ports 


Neoputos (6, 7) novellamente piantato. 

+2, neofito', novellamente convertito 
alla religione Cristiana. Tnp arlyoeaó. 
2. 
Tleusy y Ten pp. Lp feina fa Sur usen p [ido qup- 
ai A e il 
paño pop rp 

NeopúrtioTos (6, 7) novellamente illumi- 
nato. Tn pp parce np $ . bel doo i _ dd E 
LE ore 


Weoyagaxros (6, $) poco fa scolpito, 
p stampato.. Tano, pub limar ds" maynacó, 
ble, Oya Li rt 1 338 «brit Pez: 


Ten precede ly" Ter pr Sus rn prbumn- 


WVeoywos ' (0, yy == ¿Véos, —. 0108, ÉTTLO. 
WVeoyuóow - 0. M, Wow, rinnovare. hs. 
ARSS LpErtrs : 


Neó7unors- EOS (7) = Kavotouio. 

Neozovoros (0, 7) di fresco unto. 

concurs . cidade [oso puedo joy 2 

Neóyutos (6, 7) di recente versato. 
[Furnfircuss . Gli plop ppm 3 

Vevo-0.. M. down. Veorrowwn. 

o Ned. * 

Nég9e 7 Nég9ev, érrió. al disotto, ab- 
a basso. aras ly po, RE ppo=* co [fio y et 

«q pst a 

- Négtaros - y -0v, infimo. ey leinfs; eun qa fado 
Pepa 

Négregos - a - 0, inferiore, 
foro pS pda . epa ose los 0.700. pbs 

Vevuo (To) cenno. 2. assenso, consenti- 
mento. wapa [df . 2» 
rd Euler En=rkP - o yes Y bu 

1 

Nico (7) la corda delParco:o:d'un in- 
strumento musicale, q E7h ud inca 
qupubf pue + by Efron ute +rbp 
“MbLk. 2. = Vevgo». yo 

Neveévdetos::(0, 7) legato con delle cor- 
de. popEprd: queen -, ep oe 

Venguos - 7 -0v. che. soffre il. mal de” 
nervi. 8q.uy S [e -casña eq es 4 [d fa Ta ncbkgor - 
A e dl AN 

Weveevos - y - ov. fatto di nerbo, nerveo. 
YE 2Euncuó . optpppr Entero: 

Neveóderos, (0, y) = Vevoévdetos. 

Vevoosidns - ¿os (0, 7) simile a nérbo, 
dsg tecla le Bibl e Y 

Vevgozorén - 0, M. 700: tagliare i nervi, 
snervare. Ep pepe), "nde qt; . 
PL EO a A a 


Vevgov (70) nervo. 2. fotza; robustezza, 


op 


2, 


— 
— 


amnplas je , 


Sus 1 la no 


vigore. $7 - AE má) pajodterkt trás . 
: co fodo fo po , iO, 125 mpráLt+ 1 rán E e 
. Ne EUQA, 


Vevgorhenms - éos (6, y) tessuto di corde. 
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prose Spina - +brbrubrbub rorb=> 

di LS 

Vevgóora oros (o, E che si muove per 
via di corde tese, ¿eps wqkpibpnd 
quptinte piog > Yerba +ebipee “=rb- 
PEO tub Sorbbk 1eLb% + (09. ovo.) 
Veveóoraorov (to) burattino  (Faz2. 
marionnelte). ue pus$ ss 17 bo po la por e ¿updorg 
riel perio Merbet +rtuubrbrt 
DEPP” ojumgudo romeo y Fama: 

Vevgotonén- 60, M. 00. = Neuvgozoréo, 

Vevgoronos (6, 7) che taglia i nervi, 
che snerva. fuemng, Pqepp qupor + «ly 
*lrLerk + : 

IVevgorovos 00 Wevgotevas - dos (o, 7) 
teso con delle corde. «xfpubpnd pu 
potuó. sobre bie tertutr: 

NVevgón - 0. doo, corroborare. 
RARO. dla: 

Vevovdas-eos (6, 7) nerboso. Peras - 
«pobpLt: 

Vevoss - ems (7) accennamento. 2, inélaa- 
Zi0ne, consenso. meriala 2. Sul 
rel Lersrok- 2. eb LE eli» 

Vevoraño, M. %0w. far segno col capo. 
+ di e e 

elo 3 

Vevotas-o0v (6) nuotatore. ¿nqugoq - bm. 
«br: 

Vevo. M. evco. chinar la testa, far cen- 
no, far segno col capo. 2, permettere, 
accordare qynecfop $n.E,, qylond Toquiña 
Est ze EL bir bl Eh 2. pap 
Lerdo Lento ppt: 

IVepéln (7) = Vépos. 

Wepelydov, éxig. come le nuvole, 
A e cl 

WVepéleov (zo) UTA. T, Nepéla. 

VWepelosidns -¿os (6, 7) simile alla nu- 
vola. anal o Tela er qbo. by : 

Wegelóo - 0. M. «400, coprire di nuvole. 
AAA Aint senti 
patos. 

VWepelwdns - eos (6, 7) nuvoloso. ei 
qomo: = Vepelosidys. Ye 
Wepelofos (6, 7) coperto di nuvole. E 
«pod qrgncid. quepa, pub qdo 

er 2 

Wegosida; - ¿os (0, 7) = 
Vepelddas. 

Végos- eos -ovs (To) nuvola. «.udiy. em 
por: 

Vegón - 50, M.. d0w. coprir. di nuvole, 
annuvolare, oscurare, swdiynd - gngk;,, 
MAA AS 
eS 

Veportizos - 7 - 0v. nefritico. -Epfhuitim- 
dEmnm, Ep pl usridioca d Emme [d E usds sea fs eo pa fu 
o 

Nepolres- «dos (7) (¿vv.. vó0os). nefritica, 
nefritide (malattia.)  EptutiadEmm- 
[Hp (usfueo dido E) ote cepo 

Vegoos (6) rene. EpfYuda hp - afbrompler 

WVegudns - eos (0, 7) = Vepelodns, 

Végooes- sos (7) Pannuvolare, denigra- 
zione. de fuxytja, ariba] irgetie, do 

6 


"n.d 


al 


Nepeñoedys %, 
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[9 pú ses ¡e e y o 0 y 00 [y codo ls , 
Néo. M; vEÚVON aL, (puotare, ¿rquaj + be 
dept 


Néo. M. vnoo. aceumulare, ammucchiare. 


paint y qpqtp - Dopitmg, bond: 


Néo. M. vyoo. lares ebiardabsp > batero Ep 


Eotrdr+ + 


Neoxzógos (ó xo 7 che ha la cura del 
enulbor » 


tempio., > eri Kespia - buje ¿Sax 
A a E cios De 

Neoizio-0. M. 00. 
terra. rep gunlfiapp _puzbj +» 
pray beis: 


Weorrocio 0. M. 00. 


AM pap 2. = Navzgyo. 
adorar (zo) arsenale, 
- 1 se sole fo + : 
Vewoti.,. ézteo. 


mu] > bamos 
od 250. 


delle novita, cangiar lPordine stabili- 


to, np ty , np pp fEon[dEj, Sam | 
ouinacis Yap deofal > bertbtres be 


the eoptgs Pepllpo ojeda] eppomyp 
plpappeg eo 100 

Newtegenos - - 7 -0v. giovenile. 2, moderno, 
-recente, Epfurmuemprerlai. 2. ino, ap 
Ph DL meme 20 bb, Llómbsto Ebp 
Meophbor > 

Meios (6) a cangiamen- 
to dell»ordiné stabilito. detalló, 

dun gpik pa, 

res pnfebe > Et e+ tr > 


Lvpi mf 


E bp ogdd pts Mr pllfe o oprime 0 uo io 


Dent esperes 
IVeotegrorys= 0v (6) .innovatore, fazioso. 

np eesóda lega dinguor. y [oir efes po ua po + 

ubonbr «o poo, Lele: 
Neotegor ocn = 6. M. 00. == Neovteg ¿C0, 
Neotegoraros (0, 7) = VeotegL0T7S. 
Nebregos - A -0Y. OVYLO: T. Véos = 
Nevtégos > EZTUO. T. TONY: 


Veogúiai - -axos (0, y) custode del tem-| 
pio. add paa epa este abiópol : 
Nr 100. % ETi. AAA particella af | 


fermativa -usata: me? giuramenti. - Ep- 


¡Puppto pp" 0 de 

Nndve- vos (7) ventre. 2.- cavitá: Jen 2. 
Enmrto Foro ef: 2 toi 
Pop Elp + 

Njitns - ov (6) xa Nrjituros - 7 -:09. x 
AVTI Wavrezós. . 

Vnaegdxs - éoc (0). 7). X avti Areodys, 

Najuovotos (0, 7) X- UVTI AVAXOVOTOS, 

Vr dens zo IVnistns - oc (0, 7) (xas ézreó.) 
— ¿09 101-000. X avr: Avnlens: 

Vniirrovs-odos (6, 7) discalZzo. nufg 

- > 6ns al ñas lo ¿nogor , pnl * 00 yeso Qu edad Y had «dy 2) 
Peres jalo empres 


|Viua (zo) filo. 





a 








tirar la nave in 


ld 


Newdxros:(6, 7) colui che tira la nave in|- 
-Lerra, ieoep gaifiupp -piror « teo q. 


fabbricar -un tem- 
pio. Kia pa dj ¿Puk; . bp 5ebitei 00 [edo coo 





novellamente, di fresco, 
--di recente, poco fa, np, .phg dj - 
Ebo mbr oí ile» re- 


Newteoiio. M. ¿00. innovare, introdurre 


IVqriecia (7) infanzia. 


Ep] 


IVnzromwvel (ve), éxto. impunemente. 


NAn 


Pe: 

Nauotoveyia (%):il filare.. ute po « sp 
Ebert 

Vaquéotero (7) veritá. Epliepno pe . 
rr ne 

IVqueoTys - ¿os CN 7) (202 nta - HEQTOS. 
vero. Bliss pafrens » pon po 3 

Vuvenéo - 0. M. q00. esser sereno, tran- 
quillo, senza vento. equepra" Sas Tong. prern" 
a A ES E ES 
e. he 3 

IVryveuto (5) os calma, hapaceia. 

broóL ets orebres (Gundi), bLbaret > , 

Vivenos (6, q). senza vento , tranquillto , 
sereno, and y Suda qe pre y, aus y pur. 
a E A E 

IVgooó0s xo Vyoooó0s (6, 7) COnserva- 
tore delle navi. Lucbpp «uuumbog 01. 
quenor - SEL bpt eprmjad Goepllap cedo e 

Nqovzos (0, 7) possessore d'una nave, 

Tr de Sonia cg Met dt Hb eN 
hbob: 

Nrogógos (6, 7) che mena la nave, Lear 

pzog el repbieso N mx oa Y 

Nyra gs - É00 (ó A 1) = = Arcos. 

Vrirxev9ys - ¿08 (0, 7) («400 E700.)- Trevgos. 
esente d'afflizione, di tristezza. gut" 
as queraafrs [dll mue. ds pon 
Eo 3 fas prono e 

Masa lo 20d (M0,) - AGOUAL. Mo. LOW O- 
nac, essere. o comportarsi. da, fanciul- 
lo, da balordo, :»q:uy' wide ppp Ajued” 
mar? cade liso fo Eu qdupre fi. pin" rod E 
A A A a 

2. balordaggine. 
aque e [de frida 2. dl op [feia . ute 
ek 2 o opte 

Vurisros - -a- 01 200 Low, 

IVimisos - y =0v. = ¡Naqredns. 

IN yaevopos. M. evconar. Nareaco. : 

IVyrreorxtóvos (6, 7) infanticida. peo 

24 0sqa0i de . pin $ hoprp=p ? . 

IVrreorgeras - ¿os (0, ade a ad 
un fanciullo. ES a Jury ¡or a 

id peón pad Aa 
y Lore : 


IVyzieos - e y 05-00, fancisillo, infante; 2, 


balordo., sciocco, 3. inesperto. qu» 

2 + fuo[dusdfpin ,- pray sr Toal foro <> 3). uu 

<dicut , TES . mo . f-: mm 

cbpabl. 32 bb y lay 

IViyzeeórys (7) infanzia. MN ao Y- 

aaa | 

IV yreopoo»- ovos (6, 7) balordo , scioc» 
Cu. fuo[Fusdfor , dra SA gd . me, 
abpapl, opor: 

Vuzreodns - eos (6, 7) proprio F un fan- 
ciullo. LES dE yJiumntl. omar Ae” 
Me tp + y 

dea 


+0 , 


pubertad 
Wajrrowos (6, 7) impunito, E 
Guplginnd fe 


cd ur 0 . 


hp repo, quoi 





| 
| 








NHT 


Niartrs- 0v (6) sobrio. qrpúsuen; guerfruro 
cop» dellrbro bóLt Letr) opte: 

Vrzrixos - 9 -0v, = DVagélos. (09. ovo, 
9, Narro (va) (exdqo.) opere 
ascetiche.  Dkpotábulah  diumntalip > 
ESE Mpamldonól pete rpm : 

WVror9pos (0, 7) innumerabile. 
sacd sas elias pr + amy Lo e cea 0 eos 1170-48 

Vigror (To) nerioy rododendro, ed 

eel Cp Ap PTE pop “Ple ) á 

Nr otaios - 0- 0, = > Najera: 

Vaoraso. :M. dow. = Vyoio. 

Nrowezys-ov (6) governatore d'una iso- 
la. no. elije de mbe nas tl 

Vr oideov dé) vo t. Nyotor. 

Vroidw: M. ¿oo. rassomigliare ad una 
Isola. Jaabl. diz eli... breton mbr 
br. 

Moo? (TO) ÚIAQ: T. ¡rbos: 
«qt Yugh - «poubrz: 

Vrotrys - ov (6) = Nryoraños, 

Vryovotys - ou Ein isolano. 

OE | 

Vr owtiros - 7 -6v, pertinente agli isola- 
pias qa serian Eee AUS PO dot. 

Nroosedrs - tos (6, 7) che ha la forma d” 
una ¡sola. a ¿bind . «brt- 
Al a 

Ngaonagia Gm coma meto. d isole. 
abmutos. | / 

Nijoos (n) isola. hragh.. cmpos : 

Vr oopviaé - axos (6) guardiano dell isola. 

e -Y ql hfo equ Suri uñda” q Eur mkbuneoz'e 
e A 

Vr 000 - ns (7) anitra. pur > opt? 


isoletta. 


tribal . 


wa 


Cd abad 


IVryotela (1) digiuno. Salir p + ¿pié | 


Ny otevtrs - 0U, (0) = IVyotes. 

Vrotevo. M. zvoo, digiunare, $n4” f£. 
Tere y Ember opa Peri: q im o 
de des 

IVpotexos = 7 - 07, che concerne il filare. 
2. destro nel filare. iio Es ree querias leas. 
Tu. 2 pr lnd Caño dio y «bf 
try ole tr 2 Esteditmb Dr 
LEA tomé hobbit gore (7). 1 arte 
di: filare. die a. wpóbun . b-4p% Etrd+ 
efriocm efi 3 

WVrotemos (o, 7) di digiuno. Eros 
Sad bien gunancd + opos meybes 


Vyotes - ¿OS 7 - 205 20 - ¿dos (0, 7) digiu-| 
po [to | 


no. EA E Saul” MEgoT: 
[ds Ñ 

Nnotomoota (1) TO 0v0, TOV. 

Nrotorotéo=0. M. 00. bevere -digiuno. 

Sm pyeepo], fully > opumÉ oyepet” mp 1h) 
Eebtz eret bus: 

Vrrtos - Y 04. (vé). ammucchiato. q(- 
qotusó:. berettt” (vq 90. ) filato.: Jisturs . 
btbrbubz: 

Watgow (70) fuso, EL lun fptly > ph Cobo 
des pp): 

Nítta=3s (7) Art. ATi Noa, 







ateld far. , | 
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Nqrragrov. nes DVojamon; (ro) Ús T. 
IVJtTTOA, mitad 


'Mngaléos - A - 00, = Nofalidaos! 
Vyyadeótys (7): = Vipalórns. 
DVygalos - 0 7 05 -ov. sobrio, 2. attento, 


vigilante, prudente. q uéas y. ¿uefuacap + 
2. dinenpp, query pla, 1. 
A A oye 
ir dels derrinpre Y das 

WVigaleorays (7) «sobrietá. .2.. vigilanza, 
prudenza. quen [8 fado, ¿uiprcapar 
ld fñ.. 2. qpueqae (dps, [uns dan. [d peñ . 
blo opor Eb Lhrrr ome - 
2 mee miel ent? ad otr 
Le olmop: 

Mngalonós (0) = TO O0NY: 

Vipaliws , ézti. sobriamente ecc. qu 
wn [de bs ur lzo EL “y¡h» pltfemo ro * O pode ELE 
LE Pesas 

IVJpavtenos - 7 - 01, sobrio , che s  astiene 
dall? ubbriachezza, qq queen, wppkgne- 
E a BR 
0 es 

Nayavros , EzTLO, = Vygal ws. 

Vigo. M. vqyo. esser sobrio., astenersi 
dal vino, 2. esser attento, vigilante, 
quemas ppp y plop ppt qua . 20 die 
nar apo wp[d ct WEY? TM A 
"ti Oplg y y hpempl mmppl. Le ajo 
dp dol, an + 

Vryyzetov (to), vasca da. nuotare. ppquapne 
sec urquida > Ppiafese Leds: 


Vriyouae. M. vifouoe. «nuotare. ¿.qup- 
Ebert 2 | 
Niyes- eos (7) = asidero? 


Vaqratos- 0-0. di vittoria.. yu [dre [dbeusño 

Narro - eos 07) Manos” -090S (0) 4 
OVTI Nirqtis. 

Vecow-0..M. 100, vincere , riportare. la 
vittoria. 2. superare, prevalere, Jyurq- 

a pEL- 2 . q bpuquieghoj LL»+ a Aci 
A E A A TE A 


Visn (7) Vittoria, yuqlini [e fuí. "emma 


rel) qmbbrs eb: 


Viznue (70) la palma, il premio della 


db 2. avvantaggio, Superionija. 
cas 2: hebbeitts mb ubce? 

Verytro (0) 5 LTL NVirntas. 

Vexyerosos - a 7 05- ov. che concerne la 
vittoria, trionfale, seal sgu- 
a-bbrb: (ovo.) Nerqrrjo cov (To) il pre- 
mio della vittoria, palma. yuqldutak, 
epuppor, elijo arta nas ly « ber pt Ípbt, arme 
cel brmegs 

Wirntis-ov (6) vincitore, EDO $e- 
Mp5) mambib: 

NWixrytex0s - y =Óv. IAS dean , 
guqldog > bbs mts PENpS: 

Nito (7). 9ni. T. NVeqrio. 

Vizygogén - 0. M. 00. riportare la. vit- 
toria, il trionfo. mtb qu q lO ño cs lia, 

Wixngogia (7) TO ovO. T. TONY. 
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MVernpóoos (6,'7) che riporto la: víttoria, 
trionfante. yu ldurlut » ecodo va 0 uz o 0 1 des 
ambdtrs Per a 

WVixouayas - 0. Á. AYTI Nisondgns - ov (6) 
che vince,' supera ne” combattimenti. 
pa pcibpac de > gugldog - SE bprk bh 
mLr* pos 0yo ph» 2 

NWexotelis=éo< (6, 1) che effettua la vittoria. 
Pi LE E q mofa mudo >. td 
ojo ippo ME 

NViuuno (vo) acqua in cui. si lavo qual- 


cheduno le mani. ¿fa ¿np ¡pemgras | 


A E di 3 

Viv (ATV: EJRÍ LT, TLAVTOT2) evt "Iv, 
AVTOV , ATI», AUTÓ. 

Vertre (0) bacino da lavarsi le mani od 
i piedi. ¿En p ul nap (Lew¡nt nup . 
EL Esfidr syto peas 

lVirtoov (70) = Vienna. 

Virnto. M, víyo. lavare. ¡now + buy 
den hz 

Vitoov: (to) nitro, salnitro, 
Pujenpusl, popurl > Sd bpy but? 

Veroóo - 0. M. d0w. lavare col nitro. pr- 
palo A E rd: 

WVitovd ns - sos (0, 7) DÍLroso. eopuljam . 
tbtoleritibrt: 

Vigas - ados (7) neve. 2. (x«ve.) stretta 
di neve, nevajo. 3. tempesta. áne%. 
2 . E"LP> Eo fou BN TE. fp: pulog ánil . 3. 


mr pus ly , 


polBuplli + guy 2> bits Ponga 3 
nos 
Vipetos (9) = TO TEo0ry. 


Viperudns - sos (6, 7) Nevicoso, ¿fcimu . 
Que 

Vigo. M. viyo, nevicare; á¿áfpcñE, , ¿nh 
us]. ERE Escort 

Voeg0s - % =0v.. intelléttuale, intelligibile. 
dio copas ly ada y Biliagusly aña . Epi $h+p 
tie pro e Epia, Pltph heno" Per 
tLE o ed 2. Voruowv. 

Vosgótrs (7) intellettualita, immateria- 
lita. disurcap PLE“IE > 
[ms Peter Bt: cd 

Vosgws, éxrió. colla mente. diner - ¡Petr 
bLE +: | 

Voto-0. M. q0w. intendere, concepire, 
comprendere, pensare. filo, Suu. 
ELL ll bs mbr mm 
Els? : 

lVónua (To) pensiero, intenzione, nozio- 
ne, sentimento, fopSacpe dimnp, qu 
A NA A IA 
EHpoe s Blood y eS 


dd 23 





WVoruov-ovos (6, 7%) prudente. fungi, 
a A 
pra 

IVónocs-ew0s (7 ) intendimento, intelli- 
genza. Eiliugnc[d pz, ETA bo po 
Ad 

Vontezos - 7 - ¿v. intelligente. ffiogulyaí , 
dismapy paliar. ppt ps mtypoopaó 

Wontos -7 -óv (xa éxió.) - ytos. intelli- 
gibíle, comprensibile. hdivbjk, 4poph- 


diag. by yrpipps ce pudo Pltp bib 
qe Elo poroy+ 


NOM 


pon (7) bastardigia, EN pr 
-bhéLbos 

NoScrobe -09 7 0c-0v, di bastardo... “maz 
Tlopqeny Yer le Atót dermis a 

NVódevoss - eos (7) vo OVO. TOY > 

Vo9evo. M. ev0ow. adulterare, falsificare. 
[aerpipoo fala Ub uk. ame ple 
Mule o—pllt plsps 

Vo9oyévvntos (0, 7)=T70 0. 

Nó9os- 9 Y 09- 0v. pim ói adulterino, 
falsato. «Wqonikhaprl, fuiprsajune as +p%, 
poro ll alles vÓDOS . ETELO, 

IVouaderos (0, q) = Vopaderós.. 

NWoyadia (7) turba di pastori. $n/frib- 
a a A o a gl o 

IVouadiatos - 4-04. Hol Nonadixós -7 - ón. 
pastorale. clic arbads qomo: 

Vouadews, ¿mio. da pastore. <Índnek «2 
pre pali 

IVoyatos - a - ov, appartenente alla. gregge. 
SL 

Vouas - pos (6, 7) colui che. pascola, 

Vouevs - ¿os (6) pastore. 2. distributore. 
Sadpa » 2: pu fuoz , AE de E q0 my > 
2 Map toy brbóbs 

Wouevtezos - 7 - ov. pastorale. Smf malos . 
auto rre q tk: : 

Wouevo. M. evow. pasceré, pascolare. 

Von (7) distribuzione. 2. pascolamento. 
3. pascolo, pastura. 4.'gregg€. puq- 
fuE¡a - Dt wpsSkjn -. bio 45 supo” y diapa . 4. 
Sou » Pelut> qe om LM - 2 + oft pino di . 3 . 
Verbs otr-?2, tr > E. eb=pho CA 
Gubehas) : : 

Vouiéco. M, ¿0w. servirsi di, .. usare. 2. 
credere, pensare. 3. esser avvezzo , 
accostumare. ¿npswsk,, pb hbp win. 
SS quae op y Sudfiapf > fuap$t;, dimur$ky 

. cmlepEL lapa RES EvEL ae 
+- 3- AE able ble 

Wouexos - y - óv. legale: 2. tegista, giuris- 
consulto, op files ly ada Zo op [iia sas ly asia y O 
pEbuq ka y Epucmput. 1Hrb» IS po pp;> 
2 báLt $boó, ESLb zhr + 

Voueros, érnio. legalmente. opfilagurp , 
pan pra EA AAA 

Wonepos -y n os - o”. legittimo. 2..giusto. 
oprima. Qe as [7 gos [100 Los de bourk opa», 
ubrb>:2 3 oiehl 

Vousuortrs (7) legittimita. E 
[+ E.%. LErb A prin 

Voutuos , .¿7rig. legittimamente. - o. 
és de Bl mp y mo blo 

Voueos- a y o0s-ov. pastorale. Smultuto- 
lui. ol a 

Vóneoss - -e0s (7) redeñias religione, o- 
pinione, parere. TR YupSfp - «pj, 
pinto, Fry. s ebro 

WVóucona (tó) moneta ,nomisma. 2. regolas 
mento. ¿fumury , ¡enla 2. Ayuda nda ar 
qpo [dpi , uibntp » pál, qe reo pom a. 
Dopbémfo, pue, rfi o 

Woueouateros-7-óv. di moneta, numismati- 











NOM 


Vousouarrov (70) UTA. T, WVoueono. 

MVoutouarorolns - ov (6) banchiere. u£. 
quiluwnp + appeh dl 

WVogropatorolos - -9- 
- banchiere. el E dd Faqs er ljunidmci . 
comparo emy > Voueouatorodrr (7) 
(évv, téyvn.) professione- del hanohie? 
re, boga da sas vpo [o wpSbun: ias 

Voucotevo, M. svow. = Wonlto, 

Voucori, émbó. = Voninos. 

Nonoygagto - á. M. 700. scrivere delle 
vTeggí. opEtp 4pEj. odo eco os ido ha o dy Sue qu 
He Ele + 

Noyoygaqgic (7) TO ovO, T. TO0NY = Wo: 

uodeota. 

Wouoyog%pos (6, 5) volui che scrive delle 
leggi. opEp qpory -. Quedo mimo odo pelele 
bobo: == WVouo9éras. 

WVouodetxtys - ov. (6) giureconsulto. Apu. 
campos y ¡opone EA LOS 

Nonodedaxrrs - -0U xo 

MVonod:dozados-0v. (0) dottore della 
legge. opEluncurnjg , ogpioag apresado. 
Qu cod cn do bado e: primo: 


6v. pertinente: al 


Wonodipas - ov (6) indagatore delle leggi. | 


ie ophipitpp piñon” SEmuwqomor e omita 
tere vodanjopo MEN Plrbbmafo, brkh: 

WVouod9eota (q) = Vono9éryots. 

Woyo9etéo - 0. M. 700. stabilire, ema- 
nare delle leggi. opL£ipivkp ¿uE lup- 
REFSAD: MT Modiajenp Gotag" Phrfibes 
EEE: > 

WVouv9étys - ou (ó) legislatore. opEtur fp - 
e a NA 

WVono9étnocs- eos (7) legislazione. opEtu- 
qpacld pr . Be do PELENaeo E da 
Pbpltba ppp 

Vouod9etizos - 1-01, legislativo: - opfirr- 
poes: pat AS pp la la 

Voyouadera (7) cognizione delle leggi. 
; op fis y. q [unn [daña . PARRA ad Las eo e 
flo. b ao : y 

Vonouadis- ¿05 (0, 7) giurisperito , giu- 
risprudente, versato, : istruito .nelle 
leggi. opbteqhu, fpiacargkon . LeLL$bes, 
Eb Lkr» Podio pre" odas om: 

Nouos (0) provincia, quen. bye bh, 
+4 bHR- 2. = Vouy. 

IVonos (6) legge.:  opEhp. bold; Pts 

Voyogviazetov (To) tribunale,. in cui si 
: radunavano! Nomofilachi. oe Tsajó qui 
: ET dEl en log Enquear us$ e ir boda pa» 9 
Le up 7 O oi opaco (eo ppt 

dl il ad o ii 

Na 0. 00, 
leggi, op EUpliEipo «ui Skj o. cinta 4 bo 
domter Prmfitngs ambito > 2. Eli No 
nopulal = 

Wonopolarioa (7) la carica de” Nomofi- 
lachi. op Uy 222 Se uste ne [9 Eco ipay[d 
. mol. De o La va ee pode 00 esa qu endo Loss so poo so om esq 09 po 
PEO prbopbppo doce : 

Wonopuviaxwov (to) = WVonopulaxreiov. 

Noyogúlal - -0x08 (6) Nomofilaca, magi- 
-strato che: sorvegliava all” osservanza 
delle leggi. opfiímg uyuGaquiten: [d bruto 


osservare le|l 


Voope, ere. 
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deny [A mbgog Pz lu sarta sas e. nm. QU ooo do vn do 00 o do 
dd [lso man Ls e 40 os poda eno den tus qu ooo yk [L 


e a 

1V005-- ov (0) Tov. «ol a2ovva: avr Vovs, 

Voo«couac, M. doouac. ammalarsi spes- 
soO0. Jura fu Sh añMuqatipo + “e ph a 
PEE 

Novaxzepos- o. Óv, = NVooegós,. (1). 

Vovegos- 0 -óv (xa rel ¿poes amma- 
laticcio, valetudinario. 2.- malsano. 
Spraa , 25 fis ceras de . 2 . ano 08 01 4 [d losa 
qe. e sr o APDO, PON 
e LA 

Vocto-0, M. 700.:ammalarsi. <fepior.- 
Tap lA 


Voonievo,; M. evoo.. curare un malato. 


a de Teypl Saque pelle qt 

dsd 3 y 

WVooquoa (to) malattia. G)[orasiiorg.ea [9 frito - 
prnl pos ; 

Vooquatixros - 7 -0v. = Vovegos. (1). 

Noonquateov (to) malattia leggiera, in- 
- disposizione. [¿E¡d E: hoj PRONESUa a 
prnl pt) ¿pg e metres H$- 
bes 

No07g0s= 0 - ov. (xal érió.) -qows. = Vo- 


DE00S. 

Voooxousiov (to) spedale. Shut utng. 
att rs 

Vocoxouéo - 0. M. q00w. curare un mala- 
lo.» Gfruitago jo uéfig fulicadiep > be 
pd qomo 

Vocox0470%s - sos xo IVoooxopio (y) xo 
OVO, TO TOONY. 

Woooxrowos (6, 7) curatore .de” malati. 
o Tujor" furriurdog + ¡prof eno dota 
Midenabide (6, 7) che apporta della ma- 
lattia. Shu uepwp , ¿fui ni [d pa E- 
por eur Gro + fo eones [L bo bobo, papers 

piro: 


Nóoos (7) malattia, infermita , male. Sf-- 


. when [de pcs, Lt . pamflbbe tLL HR» 
di poo, 

Woooevo. M. evow. = Neooosvo. 

Voooca (7) = Veocosa,. 

Noooorotén - 0. M, 00. = Modo 


¡Vootéo- 0. M. 700. itOmiare (in patria.) 


E (Saypktker): aid): 

Wóoteuos (06, 7) che deve ritornare (in 
patria). 2, gustoso, dolce. quin kurm , 
qunheajpngy ae np queria fino (Su 
pErkpp) - 2. Sud] , win . rborbóbs, 
doble prbbr (def) 20 Lt? 
oyo eso [ly vo im 3 

Minas (6) ritorno (in patria). qupá (k 
Suypkipu) + (fmferio) rr pr mfmbft e 

7 TPO0H. separatamente, a 
parte, di. nascosto. 2, (ue yev.) senza, 
lungi da... quen, nprqubh, eepajio, pe 
wnel . 2. unit, SEnb E . myppÍimo, sq 
puños, flaps olé 20 91 enbienr bp 
putos mz (trol Emprom bp lo 
LE) + ; 

Voogi¿o, M. ¿0w, separare. 2. allontana- 
re. 3. levare, toglier di mezzo, 4.am- 
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mazzare, q usb, pedi, . ” 2 . SEnwgp- 
] Malopo + 3. JES. en Eq Eo dJEpgpuk; y puna 
kb dbiey> 4 dengpiy > empppdm + 20 bp 
ptiolldn Zo pleno opi 
hoprb=rórts Lhin=mpit E ) 

WVoop:0uos (0) TO..0US, T. TQONY. 

IVoowdns- 05 (0, 7) (zal értó.) - 0d0s. 
ammalaticcio. 2. malsano, 2 EME 
ie srrn 8 [duo ala 20 00 120 ly es 2 fue oo ce [LL - 
E E A A O 
Le: = Nooegós. 

IVote00s.-%=0v..zod Votygos - a- 0», umi- 
do. fusituuat... ad 

Noticia - -0. M. %00m. esser umido, [rro as e 
pru-L- E? Op/md 

VWortico. M. ¿00. inumidire. o inumidirsi, 
[earidaras e y poda és y VEDA perdes To ea y . bLA bt 
Lumopo o dor ho 

lVoteos-a 7 0s-ov. umido. 2. australe, 

.«meridionale.. ferrare 2 >: Susprurcasy fodo, 
dp9 op E ss ly usd . DA . CS q»=£ph, E 

Votos (6) noto, vento. aústrale ,.ostro,, 

- vento di mezzodi,  Suprucai. Snqd. 
«2 Hits tebrb bobo poa t- 

e..p 3 

Vovóeoia (9) = Vov9éryos. 

Vovóetéo- 0, M. 700. avvertire, ammo- 
nire. yebgrtkps yenprrptr > EN 
porto! mp] ope LEpórrs 

Vovó%itrqua (To) consiglio,: avvertimento. 
fp, J ppp tp , 0 9,0010 pn a [d fado . 
bosp=. , Doo oo G ill, 151: 

IVov%étyors-ew (7). ammonizione, .av- 
vertimento. yeprapEje y fepunsb ja: um 
pool” hate Eres 

Vov9etytexos 201 IV0VIETEAOS = 17 -ÓV. Am- 
monitorio. Jeppap luz, Matias TES 
A 

Novuqvia 12) zUTO 20. AVTL Veouqvio. 

Vovuqvedco. M. «vo. festeggiare le neo- 
menie, le. calende. «dim sn ss 9 fir opte 
A 
eye br ippo bopllam omita" q fio 
> Elbe 

Vovvéyetae (9) prudenza. [asma jad 
*trulpureo e ep upes 

Vovvez1s-¿og (6, 7) prudente. 
fensurpuña > otpy 109040: 

NVovveyovtos xa Novvezós, éxtó. pruden- 
temente. fundar [dbudj: . AA eq emp 
rEl borrt: 

IVovs - vov 40 voos (6) mente , spirito, 
intelletto, sentimento. pmp, Soqk, p- 
diugne[d fur, Sutikrs pr. + ad 1) pr=£6), eo ep 
rollo Plot y pp 

Vovoaléos - a. ov. malato. Shica » fami : 

IVovoos (7) Tov, avril Vooos. 

Nvydq»,, et. pungendo. fu:y[Hb: ¡rif + «o. 
¡Sel E 

Vuyuoa (To) puntura. Poda - A cl boda E 
CbLrt abr "nt bb): 

V/HATOSyS - soc (0, 7) pungente. fxy- 
[do7 - OA 64 e 3 

Nvyun (1) xa Nuyuos (0) = Vúyua xo 

vés, 

Vurtalorán - 0. 

- TILA 

Nuzrtaloria xau Nurtaloriaors - emo (7) 


haci 


M, 700, = Vurralow- 


NYK 


vizio degli”ocehi, quando uno non ve- 
de di notte anche al lume. «¿ug sf 
de "pol depa q pepedas. Bpall 
il A NA 
E 
hborbr so 

WVvrtalozriao - 0. M. aow. Elui — 

Nuxrraloy-wzxos (6, 7) colui che non 
vede di notte anche con lume.. ¿62 
pig Apusg mf 200 p > añ he do Es y 24r3o7 * bé 
Leo eptmo br trop a 

Vurteyegora (7) eccitazione,. tumulto 
notturno. 4b7Epuy pa feronid [d fica? “7 > 

disc. ApÍr LE op LE rr 

Nusreyegté = 6. . 700. Medi + di 
00) 121/00 2 

Vurtéragyos (0) capo de una pattuglia. 
¿be purniustg qpecfa +. go mee (1hÍ% 
UbStelo oem) 

Vurtegeta (7) azione fatta di-notte tem- 
sn he Equis qapip » Yhéby hype oque 

e En 

Noria! M. «vo, vegliare. durante. la 
notte. 2opnp ¿tre ld cal A 
A edi ht cmbet op 

AT 

Vuzte9r0cos xo Nurregidros de Ds note 
IVurteguos - - 7 - 01. notturho. ¿4¿Epuybt- 
pb bp op, by: 

Vurtegis -¿dos (7) pipistrello,. nottola. 
Eye 1L3L re pe le — « 

NVurtegofros (0, 7) che si procura il vitto 
di notte, ette Ts Ep Sugp'  «papktp 
euikarpor, - y bp E pp Ent 
abábpbr” plo pop t 

IVVITEYOS (0, y) X avti Nuxteguos. 

Nuste00gey ys - ¿os (6, 7) che risplende 
di notte, ¿b¿Epwtg «uypog, pb epurnpuyy > 
A 

Nvrtyyogén - 0. M, 700, parlare, annun- 
ziare di nolte. ¿4¿£pTg fuouky” qq mn. 
MEN pregona Ep ob bl p 
Gumtbro Lbnp+ + 19 

Vuztryyogta (7) radunanza od avviso not- 
turno. ¿f¿Ep2yb% oq] p Aud” pue p + M- 
SL byte Apt” Lo REP UNE 

Nustyygeota n0tl Nusrqyoetéo - 0, =Mux 
TEJEQOLA , Vurreyeptéo. 

Vurtriíyoetov (ro) lunaria (erba). «Ey pora 
pes. Mp ocEgegs Foo dpi inf AA 
a E 

Vurtifeos (0, 1), = = Nurtepofros. 

Vurtiyunos (6, 1) maritato di noite. q4- 
¿Epuñig  Yupapeas + $b E ELLA + 

NVurtiogaé-axos (6) Ccorvo notturno , 

- barbagiamni,. guío.. ¿f¿Epewh min, 
Ent. LL Pres Era $- * 

Vurtelaurys -¿os (6, 7) che brilla di 
notte. 4/7EpwTy o pób Ep qe 
re bere ter brrepeyad 

Vuvxteos - 4 - ov. notturno, ebibreybr- th 
het ops Lo: 

Vuxrterarys-ov (0) che gira di notte. 
abrbpumg 2007 + SL ol pb 

Varrirdeqeros xo WVurterrdhavys - dos (0, 7) 

= TW IQONY. 
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Wurterricto-5. M. o0w. navigare di not- 
te. abatir “ouckp . Yeste boo ed bb 
POprinIn 


Nuxrtirogén “ w. note Norrerógos = = NVuxr- 
TOTOQÉN xo IVvxTOTI OJOS. 

Nvrtepors nOLL- Nuetipon ys 104 IVVITLPAV- 
vos (6; 7) che apparisce, riluce di 
notte. ¿bEpwg Eptigoz” «pueyyog. * thát- 
Lhybo: tope pr” Peppysds 

NVuxrtipoovoytos (6, 7) che fa la gnárdía 
notturna.: Ab Epueuis , 4h Epuñ y Gus 
Aereo debo bombo mpasgoto Sl 

ros 

NWuxrtofros (0, q) = Vvrrifros. 

Nuxrtoyoagéo-6. Mo qow. 'scrivere di 
DA” ebjbpuñg ¿pk - YHb type ho 

gos 


Nurto97oas - ou (6) cacciatore nOtturno.| 


4h Ep uv del LS (LóéL SS 

Wurtoriéatys-0v (6) ladro notturno. 

eplepcaóo qpoq > Y fee 

NVuxrtonayén - 6. y0w. combattere di 

notte. 4bzbpuñeg' expire pioquly - Att 
y bl. 

Vuxrronayia (y) combattimento notturno. 
4h ¿Epyli yunk purqul uer yea 
ÉL ho + 

Nuxrozogto- ú, M. 700. camminare di 

A AAA A : ILL 1h 
ed di 

Nuxrorógos (0, ñ) che: cammina di notte. 

NWNuxtovoyos (o, 7) che: lavora” di notte, 
puéboy. PS br eptop 

Vuxrtopularéo - 0. M. $o0w. fare la: guar- 
dianotturna. ¿Epa dy «qusukttptj' uqus- 
> auíten [df puky Ib pop oil arte 
atomtl com feo a 

Wuxtopuiáxyoes - ¿06 0d 

Vurtopuiaxia (7) guardia notturna, pártu- 
“glia, ronda, sentinella, 9 47Epuyp%t «qué. 

a squitore [dp do, 3 b¿hpuñg exques Gus y le poke ¡a q h7E- 
purques.p > bey Y St bf ro tf endo qe Lao 
cp tlr póeb sáb dro fu fsb > 

Nurrogúlas - axos (5, 7) guardiano not- 
«turno, ronda di notte sentinella. f76p.w- 
pur ó yo bibrn 21 Sul Epron” aqu aun 
[9 f..ñ por ; 4 h7Ep-u eu añdenp A Po, th 
ARE p le mijongué, pLÉL rompliépa 

Mñede ; ézceo. di: notte. pad Ar 
L hub” + 

Vvupayoyto- 56. Mo 00. condurre ola 

“=sposa alla:casa dello:sposo.: Sepup «pb. 
sy ma pepky > tELPe Llop f- 
LP IE 

Nunpayoyia (7) TO OVO, T. PONY," - 

Nuupayoyos (0, 7) «che conduce la: spo- 
sa allacasa dello sposo, pronubo - ba, 
paraninfo- fa» - Swpap «plus fú 
eEpoq ; ras paraa , <ugEpEg (Supuuw. 

lriag y Quel Geral ti Prb ts 
ELE Iblbpho, copo feo y co fofooo «y 

ppth: 

Wungala ($) ninfea,,  nenufar (pianta). 
Suspañcardiciadk) my, Tetempurpo > oferto 
RR 
vapatos - «4 -9v.  ninfale, delle ninfe, 


Mb by pb pubs | 
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yukpa yuenaclk +» blmppo Pri 
puppin Aeama  pme pg (oo) Nu 
gazlov (to) tempio delle:-ninfe.  yurckbp- 
duwurpuuiog nube - Apple pr? > 

Vvuetos - 0-01, = Vuupatos 7 Nvupt- 
100 (ovo.) VWoungetov (70) = Nouupatov 7 
Vuugov. 

IWúnqevna (To) mar itaggio. endo fo 
mp pls 

WVvugpevors - eos (7) Y azione di sposare. 
a Supo pibe. plurembrár, AL 

IVUMpEVTIOLOS - A - 01. nuziale. Suspail 
Ap MEN de 

Vovnqpevrys- 08 (0) = Wiepegario q 2) = 
IVvugytos. 

Nvuugevr oe (7) paraninfa, pronuba, Suwp- 
ufiiprjo - LPrth bajuoy mm, rare 
dde 

Vuuqpevo. M. «vow. sposare una figlia. 
“wn pl dj Supe pil qupjkr be ter 
ler El bl bemrtpd+- (10,) ammo- 
eliarsi. uf uwntk; o; hepapeby) -: Fere 
«o, ELL + + : 

NVvugpy (7) sposa:' 2, nuora. 3. mubil6, 
4, fantoccio. 5. formica alata. 6. bot- 
tone di rosa. 7. 1 estremita del. vome- 
ro. 8, necidala, aurelia, crisalide. 9. 
Ninfa” (spezie di Deitá- de” Gentili). 

> Sapa . 3; Dn. 3. Supotiwgne 00 fol . 4 . 

degli 6. dupak prpop! rr 7 fun 

ef ña Supo + 8 . Sta puta bo url , mul, bus l, (eliso 

ly e 0 tario lp Qurir” [2 p[+np* Hdi bl) » 9. 

JuctkpdaS a ts (puio SE[diuinuurg m4 

dj» ¿uemnncardn«S fr) > copo, e 2 . b- 

efes qe bs ELLPEtEs PEL 

ri e rc Ll gal 

ash bapo 7 amo o pppmpo 8. 

are per alo (EPA AAA 

2 id dto EUA 
A RA ca 
Le Prestipl). 

Vvupiao= 0. M. dow. cadere in frenesia , 
divenir furioso. ale gdon pee [dado > Eút- 
ha, fobpep a Pie y teo 
marie 

IWVvugezos - y -óv, nuziale ; ; conjugale. Sp. 

» suiearg y idas ly url + . rb A e ad 
Los o 

Vuupizos. éxito. da sposo * O das sposa. 
plot quel Suu sha a Ae rd 
th posts 

Véipios (0) sposo. Jae Moli 4 

IVvugsos (o, 7) = Nunqexos. 

Vunqpoyevys- ¿os (0, 1). nato una ita. 
Jet Epd asus E $tyrds ¿Lp jo fe opel o adds E 
derma, 1 > ' » d suda 

Nuuqpoxonén - 0. -M. A VWuuqootojéo, 

IVungoxonos (o, PLE = "Nuugoorolos... haa 

Nuugólqatos (6, 7) frenehicoa fanatico. 
AM a 

VWuupolqyia (7) frenesia, furia. tub yugi. 
pucld uz , PS RRE AS eL ierLee , 
hp oigo oi poi por 

WVungootolén- 6. M, 00, ornare, fre- 
giare la sposa, o condurla alla. casa 
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dello 5p0s0, S=*pup qpqeplp  lul «plo 
es más y [ode era Da pa condo fp + MS apodo o [la ono $ 

A Lp LEE fho- 
Pepór+: 

Nuupóotodos (6, 7) che adorna, fregia 
la Sposa. Swpup qupqupor «ukackor . 
ph Pl lobo oh. 2 = Vu 
payoyos. 

Nurqor - 0vos (6) talamo. (Suprubkuy) 
perso > brrb+, bil bibob: 

Núr, éxió. (Xov.) ora, adesso, presen- 
temente. Shi, yl, Salir. q polo, 
ph tmtóbs: 

No», noo. (¿yzlet.) (Suldoy. Aca. 7 
lagarinoon.) («ve. = Nur.) adunque. 
sas Ye 22510 ly En E, S 128 1411 e bos tb hal 2 

NWué - vvrtos (7) notte. +h3Ep + ht) Ltor: 

Núvis - ems (7) punzione. facial oh 
Amber (ble «br “h=bb ELE): 

Núoca - ys (7) scopo, meta. Tuqunmul, 
Qoreguaspr » pyeeoblcd y eo bs heee 2. 

Núvoowo. M, vuto. pungere. fuy[d E,» «oz. 
det (bl rb be >b=»b tub): 

Niotayua (To) P107) 

Nvotayuos (o) l azione di dormicchiare, 
di sonnecchiare, sonno leggiero. Tfp- 
Spy dpurplpa y dius «> pd potato yo my 
«Hidro 

Nuvotalo. M. aow. sonnecchiare, dor- 
micchiare. ¿pebkj, puplecinko - emmm 
tn, pintas 

Nuotaxtys=00 (6) colui che ATA: 
so 

Nvotartixos, éxió. sonnecchiando. ¿que 
«pEjag -. arte, e 

Nvotaléos- a-0v, dormiglione. .puEws$, 

- po y Po "btt : 

ES éos (0,7) rilucente di notte. 
ehobrun puypon. ML Ey breed 

Nuyela (7) xa 

Wuxevna (vo) veglia. Sogned”, qhjbputy 
sp [den «Te Qiñese Láb Ef 0900 po de a 

¿de aL IVuxrtegela, 

Nugeúo. M., vo. = Nurtegevo. 

Nuy9ruegor (zo) lo spazio d'una notte , 
d' un giorno, dEl, 2 p3Ep ut no opus df 
$3 (pum ni ¿npu dun) . qbo LL LE 
«br > deep ab Qs St 3 


e 


No 7 avti Not, Ovuor. xal air. dviz. 
T: a. 
Noyalevo. M. svoow. xal 


Voyaliso, M. ¿0w. mangiare de Jeceumi. 
Le Let oboe Erir+ 

Núyalov (to) (*ve. ele to 7119.) cibi 
ghiotti, leccume, ghiottornia, leccor- 
nia, manicaretto (Fall. friandise.) Sw- 
Guddp > Morte papa Der brs e: 

Nudoy¿qwv - oyros (6) vecchio sdentato. 
sea ly rn ca 0 po pa [Esa foca S SEp . bb photo 
blollbyorp a 

Nudos - y -óv. sdentato. mblnatpp [du 
dub, mmuitiarn > br brk rhorpoto 

NVodeia (7) = No9gotrs. 

Nou97s- ¿os (6, 7) lento, pigro, 2. stu- 
pido. quéegiog , Sthqg) Emp» 2 umquez, 


.NQT 


app ess es san 00 elfo ño . Pomo btit+, Mb ter > 2 » 

e peo: pes los 

Nóg9ovgos (6) impotente, inabile alla 
generazione, A a 
do 

Vo9gea (7).= SS No9górrs. 

Nod9gzvo xal (yo, )- EvO0naL. M. ev60 --0par, 
essere lento, pigro, questa" Sn, pp- 
pap > bedor tblibe Pen op + 

Vou9goza29deos (0, 7) (Fog.) stupido.. .- 
eS [Fusicd perilfores . quo po Eubruos «bp- 

Vo vÍgos - d-01., = No9s. — 90, E7TLO. 

Vod9go0tys (7) lentezza,. pigrizia, dap- 
poccaggine.. 2. stupidita.  quihquqneos 
[Eph, Enpruld fi, Seqgm lap. 2. 
wen dp, [botdpudinn[d pr. pmdomyo 
Lebrato Menbiitr- 2: cerebite 
Le pebeta 

Not. dvtvy. dviz (0v4oT. 101 ar, . "Eyo). 
noi due. ip pirlidez Epa. pifia rita, 
brbbio Empror «le btbba ta 

Nor, yev. za dot..T. Vo, di. noi ón a 
noi due, dE p lud dE Eplopibpinia , 
ab brbobo Po hempeoo po pito bbs | 

IVoiteg05- 4-01. appartenente a. noi due, 
dsg Eplyoo plate plomo esquersolpucilonasS » efg P4t— 
Pob mbr 

Vóxao - agos (ro) sonno. profondo ,' 3 tar- 
pore. np 4 pri, [Pijpri [e puño . rerb 
de da dad 

Voleyéos xa Nodenes, ¿rrid. jala denen- 
te , incessantemente. wTqurqup y aileaqur 
E a li E e dl E 

Voyao -0. M. 00. muovere. 2. osser- 
vare con attenzione. ¿wpdE; » 2. moque 
epvildEudz pidele, Many. e PetrbbAos 
mad De pnl ot Pam 
EN? opte. 3. — Néno 

Vovvuvos xal WNovvuos (6, 7)- Xx ati Á- 
VOVUNOS. 

Vogoy 7 Vogwy - 07105 (6, 7) che con- 
viene all uomo. 2. abbagliante. disp. 
qe fu pog «2 PARE ina e 
Lor + Pdo ea ooo ves en 114 . Abro, unir, 
mtrrercón> 

Notayoyio - 0. M. 700, portare sul dor- 
SO. falwtp wmuñuy" Ypky IA ifo- 
NS E 

NVotaywyos (6, 7) che porta. sul dorso. 
Ya hka smañvog. Ypoq. - «ebro fhoip== 
PE” [loo po quo e 

Votaios - a -ov, dorsale, /[2fquw%iy, Ei 
habe qeieoqo iodrlem+abes e 
q e ce : k E 

Voriaios - %-0Y. ara 

Votilo. M. (00, voltare o far voltare le 
spalle, mettersi'o mettere in fuga..2, 
portare sul dorso. Emkcp EE me 
iprfshy quel sfprfogpiky - 2.+ Y nh po ernus 
bp Ypt- Pride LeLertt pure. bajo 
Fuerte 2 epi polltpsr Eepr> 
e. me 3 

Y o (to) ció che si porta sul dor- 
SO. Tela mp ades Ypursus Pre: «ppt 
mon hoflppp=L bo” flop ppp e laalo 

Vorofatéow -0.-M. 700. montare sul dor- 
SO. y Tos lp Cb > ep ple pon a 
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Nortoxorrto - 6. M. q00. battere, basto-| Zawv9d9get - ótorzos (0, 


nare a qualcuno il dorso, braco Sk 
SEy > opplipoo dompómp, e«pplleio mtroyóes 


Nótov (to) («ve. povor sis to 119.) avril 


VOTOS. 

Vóros (6) dorso. 2. superficie. (2h, 
[df p, nql. 2. dialbpkioryld . «pr, 
A A e A 


Vortopogto- 0. M. 00. portare sul dor- 


ap Meri. GE pleito: Meánipulalós 

Notogogia (7) TO 0U0. T, TPONY, 

Nortogóeos (0, 7) che porta sul dorso. 

Vozélece (49) pigrizia, dappocaggine, 
lentezza (Padl2. a Snipne— 
Pret, Enter pts ¡e 

Voyzelevopas. M. evoouas. essere lento, 
pigro. quiqug! Seqg" En eqeer + Yet 
de a o 

Vozelys - ¿os (6, 7) lento, pigro (Ix22. 
nonchalant), qu iquxq , $nyy > dor den 
der Mé b: 

Woxelia ($) X aavti Voyé leva, 

Woyxelico. M, ¿0w. = Voyxelevopos. 


Eo 


E, EU 7% El (vo) (uxl.) Xi. Decima- 
po lettera dell” alfabeto greco. In 
senso numerico coll accento di sopra 
(€) significa 60, e coll accento al di 
iy (€) 60,090. up - SU 1ug ment 
Ta yan nar ly E 60, ne. aro 123 ly pa ppre¡nz sra E a. 
hp Trquita E 60,000. Pap» Iremtañp áb- 


Ápaprp 0 E AA Use 


Mepobrimet pep tit pl pb (E) 
fhowbrtr 60, LE mb ert oprn=io (E) 
60,000. 

Zawo. M. Eavo. cardare, pettinare. 2. 
battere, 739E,) uobapkey (gppteqEr)- 2. 
pr eras 1 

Zovao-0.: M. qo0w. stancarsi (dal car- 
dare la lana). y=p+EL (encore 339E/¡E%). 

Eavyoes - soc (7) stanchezza (egionaí 
dal cardare la lana ) (enter q9E¡E%) 
Jou fia - (sad [co po co roo Gu eo ceo ) Lo ponia dimos po 

zavótoas-ov (0) specie di tonno (pesce). 
inbeuury dia [Pri Ámoly > oqpp ob formo fón ms 

“eLeLe? 

zoavóio. M, ¿0w. render E ME bion- 
deggiare. Papo Eo Eve > > formpunteqar- 

zoavómos (0) il mese :d> Aprile , Presso i 
Macedoni. pur Me ppra a UsurbLe- 
dog - Pt tab be bopent” Peabí eber eyes 

Zav9vov (to) bardana (erba.) disqupf az, 

ad dia pants . Pue e] ph [ft o[b= : 

zoavóroua (To) color biondo. fuupmbz rie > 
da pss e 

Zav9óyews (6, 1) di cui la terra é gialla, 

Soqe qlqlh bqog > Rotpme «oro: 





¿EN 333 


7) che ha i ca- 
pelli biondi. Enga diaq  niukgon . 
da 00 to 00 e”? » 

Zavóoraoyvos X avti 

Zavóor0uys-ov (0) ral 

Zavóozonos (6, y) che ha la chioma 
bionda. popa papalpo]> td dl Y +hy- 

Zavóo0d gr, 

Zav9os-21-0v, biondo, giallo. fewpwkz, 
Ey pú . Quo o moy ....pr 3 

Zov9orys (7) biondezza, giallore. fump- 
nte [da , peqtmc[d fi . Bordo ph, 

a 8 po > 

Zavóotoyén - 0. M. 700. avere i capelli 
biondi, fusopin tz disse be po nbsp + Boril 

IE de IG 00. 

ZAvVgoJtTOY=-wvos (0, y) che porta una 
tonaca di color biondo, fewpekz qm 
WIP A quer di do Unor nbkyorg + o tu jo 0 

: presos 

ZOavO0/000S - OUS yal 


Bs . == 


Zov90/008-wtos (6, 7) di color biondo, 


giallo. psa prin Er 7? ph 7 [4 ¿nun . Brin 
por ope pte: 
Zavdóo - 0. M. 000. = Zavóito. (1) 
Zaveov (to) cardo, instrumento per car- 
dare la lana. 2. pettine. enepz ¿3400 Ep- 
Ej A a 
Zowows- eos (7) cardatura. euepa 49kn > 
Epido [Uonopoomico po. + 
Zavtys-ov (0) cardatore, gnp qqo07 + 
Epa pias 
Zavtiz0S - y - 0v. proprio a cardare la la- 
Das pop E gap Rep Ep po 
Suso pop ZOvTin (7) (évv. tEzvn). 
Y arte di cardare la lana. prep q3- 
pre pólamp. bpdo [larpdogo afrol: 
Zaoua (to) lana cardata. qqnews pnepo - 
PARERELOS: 
HZ ElVn » Zewydóxos 272. Tov. avr vn 
(97), T. Févos), Zevodoxos «TÍ, 
Zevayéo - 0. M. 700. guidare, accogliere 
i forestieri nell” ospizio. 2. essere co- 
mandante delle truppe straniere, sti- 
pendiare. omopibpp wnufisprkep So 
paiagp pipa. 2. owap [Inqurarcop 
E A IS 
mjfmp> 2. Lámbl” boLbótbit orbp mbo- 
E e 
Zevayr 00 - sws (1) TO 0UO. T. TPONY. 
Zevayia- as (7) la carica del comandan- 
te delle truppe straniere. 2. distacca- 
mento, battaglione formato di soldati 
stranieri. omwep gopug ¿bpbpocl fp 
Sp diLi q pe 21970 0% 1" h¿buñini [o poi . 2 . 
omwp qopeEpk paqhyugeay qq. En 
ep ester boro part dp pmEpr: dido 
al bpm 2 e met pogo 
rel bopb=+*> 
Zevayos (6) che guida, conduce all ospi- 
zio gli stranieri. 2. comandante delle 
truppe straniere. omwpbepp wnuwfinp- 
¿pp faluog! Spudilog - Paty bp 
Pelo puja da profip=per - 
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2> ptmpo nnito be bt brPok quije- 
paña cp mpepaes 

ZEVa/0yé0 = 6, M, yoo. == ZEvayE0. 

Zevayoyos (6, 1) = ZEVAY OS. 
Hevarrarys-ov (0) ingannatore degli o- 
spiti, degli stranieri. SktpEpp" omuwp- 
TEpp furgon « puoobtorert Peter 
oo coo aja codo 

Zevarrartelo (q) Pi de gli stranieri. 
E buuplpa- Eemprirt yel- 
....p 2 

il ¿os (6, y) che ajuta, che soc- 
corre, che protegge eli stranieri. omup- 
tkpn oq hor" auizinauilor » tetibrt 
Emprgó” péybl panter 

Zesvnlacta (7) TO 0UO, TOV 

Eernlaréo - %. M, 700. cacciare i fore- 
stieri. mty bot 
Pod g 1 

zevia (7) pellegrinaggio, lo stato d'uno 
straniere. 2, ospitalita, omwpne[df%, 
Eápabitr- 2. pomblp «eppepr pátn 


mp y Ñ EN 
zevico, M. ¿0m. accogliere i forestieri, 
gli ospiti. 2. sorprendere per qualche 


cosa straordinaria. owmwpikpp Sfcpepp 
iq. 2 omup abandop fppod dp 
quplagpik meplgpit, + Eatibrt h- 
cmbbeLerb, prom Er 20 por of 
md pomppó pp Mb bb bye hr 
Maipo «ppp 

EVLzOS - 2] - 01. (uad E7ro0.) - exos. Che con- 
cerne i forestieri, eli ospiti. omupuyg' 
Shepog JEpupeplmy - Peral bp pum 
PrrLerh Iieserme 

zéveos -a- ov. forestiero. 2, ospitale. o. 
as 24 pr 22 l sas, o15125 1 f sue ly at ó . 2. Sthup- 
piu y ompuukp . buqubár o, o 
pbr ¿cepo bn pibmbs) pola 
pop. (ovO) Zéveov (70) (évv. dOgov.) re- 
galo che si fa agli ospiti, pa 
SA 
why: 

Zéveoro - eos (7) ospitalitá, Shcppiqujne 
[dfp.z, omapaaofpac[d fu. peroo Ple po po 
AE is 

Zéveouya (to) cosa straordinaria e sor- 
prendente. ndo omuÚp nt Bpuss quup- 
diugptoy bpp » «pkflypbo fempeól mp Le 
Goa gpfo im puedo yoo Ml 

Zeveonos (6) disturbo cagionato dalle co- 
se straordinarie. e«hendJop paobbpk m9 
bus funnda [opio pn[d. qmpla) «—pbft- 
po prppó po bpm quo pomo mes 
E LS 
HZ ÉVLOLS. 

Zevetela (y) soggiorno in un paese fore- 
stiere, pellegrinaggio. omup Epbfkp dj 
em ja, «uf [pd - ppyupt «otr 
mir pol ras pero pop: 

Zevitevo zal (uo.)- evonae. M. svow-o0na.. 
pellegrinare, «iq fenañas, , SaypEufpE 
A O A 
[Elim [lapa pmp polo pop 
ElAr+ 

Zevodoxetoy, Zevodoxtw, edi 
vodoystoy »TA, 















ZEN 


zevodoyetov (To) ospizio, spedale dei 
pellegrini. Sh-puimng, 01m 1150 y » oca o 
Perpoih y qmplmfemt : 

zevodozén - 0. M. 00, accogliere, rice- 
vere gli ospiti, i forestieri, esser, o- 
spitale. Sherepp" 00m 21% ls a p7 pipa ip 
ebpod wnik, Spopuabp pyey - ho=btr- 
Cer pl br purpose o pool 
09 da da A pb eco ap sp ol 5 

Zevodozia (q) ospitalita, <hkeppthupm. 
[9 f.%, 00511000 fp pe [dde . ooo oo Bl po hu rt 

q, blo, porn ppp 

Zevodózos (0, 7) ospitale. Skeppethap » 
omupuntp > qumblp Gun, foks Aá 
RAS 

ZevÓELS - E000 - ev. pieno di forestieri. o. 
maopulaidaad ¡Egoci. Det porto p- 
«qu ph: 

Zevo9vtéo- 0. M, q0w. immolare de? fo- 
restieri, Ou 125 (7 425 ly ode ls pa q»SErL- pop 
Lbr? PP li : 

. | Zevozgatéo nar - ovyas. M. yI7o0uar. es- 
sere sotto il dominio de” forestieri, 
pepa Etojp pr pdf fome omg: 

Zevortovéo- 0. M. 00. ammazzare gli 
ospiti, i forestieri. ShepEpp" oupukpp 
diengpiky . embtepbrt nembubrt bon 

PS 

EVOLTOVLO: (7) TÓ OVO. T. TONY. 

Zevoztóvos (0, 7) uccisore di forestieri, 
d” ospiti. omupikpp Spepkpp «Uengp- 
Log > Eb bp embeber boprb=pir + 

Zevoloyén - 0. yow. reclutare, assol- 
dare de” forestieri, onmwprkpp qbinon. 
pnildtaño qpep dnqdty - papi brb 
Hp buqing meotipp bye opt 

zevoloyia (7) recluta de? forestieri, omup. 
Lente otr tab Mobuetmop” rbd pedro: 

zevolóyos (6, y) colui che recluta de” 
forestieri. Me qbincnpae [dle crío 
Enqdoy + pmmbitbpt otr lt Poda 


relitrbr : 
Zevonavéo-0. M, q0w. essere appassio- 


nato pei costumi strani. omuap unfnpnar- 
[Heuig appode prthfy > cert bit b- 
ES E 
e 

Zevoradto- 0. M. 00. perturbarsi alla 
vista di qualche cosa straordinaria- 
wbunidJoap pura da ento] funky > qe e 
pb eombllmft famppá mp mat learn 
bel : : 

Zevorgeras-¿os (6, 7) conveniente ai 
forestieri. ep dujpus » pá 
»babrbrh bogpjado, pp bpb peon 

Zévos - y - ov, forestiere, straniero. 2. 
straordinario, strano, ow.wfp, 
ly uña 2. wbundnp y ln cobró qa pu 
Egog + bábaps qmrteo remos 3- mbfl- 
ep pumpré, coo opa lo[L polo foo poo (ovo.) ospi- 
te, cui si da 1 ospitalita. Shep , omup . 
demblp rt 

Zevootaces - ews (r) ospizio, albergo. S$fA-- 
puñng, [fcañ, euiignl > ¿pomplpjamiet, 
fam y oro 


om p ur 











GHP 


Zevótinos (0, 7) che onora gli stranieri. 
omuápikpa «umuior yupgor » erp berto 
bpmpdelt ppt : 

Zevoteopéo- 0, M. 70w, nutrire de” sol- 
dati stipendiati. [(Anzquenp qbiencnpit p 
«qusbp unmoguño, . bo bip motkpLbr 
qmplnp bm bos 

EVOTOOPiA (7) TO 0UO, T. TO0NY. 

ZEvoTOÓpoS (6, 7%) che nutrisce, sostenta 
de” soldati stranieri, stipendiati, our" 
Log > Pap" boLbbbLt meto mia! eo 
LEE» + 

Hevopovén 4TA, — Hevoxtovin YT), 

Zevoguas - dos (6, y) che ha una natu- 
ra strana, sepfz Yen ld ¿en [8-7 
die mieligor . mquey pu oy domo MLoroqpnfty ps 

Zevopuvén - 0. M, 00, servirsi in un 
discorso delle parole strane. fuoupb' 
qruygeh def omup punkbp qnpiubky . 
A 
perdes ph 2 

Zevopuvia (7) TÓ 0VO. T. TOO0NY. 

Zevópovos (06, 7) che parla, pronunzia 
come forestiere. omupfi ppubghfp «¡ba 
foso oportuna: ab «mr ip 
ep ope Membre, porto 

Zevó0 -=0. M. d0w. alienare. 2. (u0,) al- 
bergare, accogliere i forestieri. 
pugpuk;, ni ¿bi put; . a. PYEcuñ unas] y 
ppp El, ppbopipo Lempemir efol plo 
Ebmprt thrtrp+- 2. pobg Lepilots poco 
A E 
El? : 

Zevov- 0vos (6) camera per gli ospiti. 
Shepag feng, Shcplpno ablul. Jumbo 
Oppoepo 7 = xHZevodoyelov, 

Zévos, éxig. da forestiere, straordina- 
riamente, 011 12 op" alojada abu, undn- 
puldEnk qnopu. pmp pom, pb | 3 
eto pomppó 

EVOOLS = ENS (7) alienazione. 00505001 1058, 
E A e 
mb y ppp Pep ops poltf Gob 

zéocs- eos (7) raschiatura, 1 azione di 
scarpellare. .¿EpS£ja, pEp[dEja, must 0, 
Ynplja (eye pap E mejo) oda, 
MON A 
«bit bheebhbr): 

Zéopa (to) raschiatura, cio che si leva 
piallando, euzkq . Phuriozs pon pole 

s0nos (0) = XHé0cs. 

Zeotos- 7 -0v. raschiato, piallalo. sm. 


rbtmt bo 


o0omu. 


¿reus , y74n=us . O 
Pi: 

Zestovoyia (7) Y arte di piallare, di ra- 
schiare, di scarpellare. 
¿Epne* Qmpk ¡ne wpSEuu . pep p" Lo». 
o co fodo coo ooo [Lp 2 - : 

So. M. ¿¿00. raschiare, piallare , scar- 
pellare, ¿£pEL) eq, ) gun ywbEr- 
ret br) homdim 

Eyoamo. M. avo. disseccare, ¿opgrrE, - 
np ds 

NORVOLS - ENS (7) seccamento. ¿»parta - 
ia 2 

nQavtexos - q - ov. seccativo, che ha la 
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pa PE 
Znyoaoie (7) aridita, secchezza. ¿opne— 


[df 7% . TUE 

E ygaonos (06) = = INQAvOLs. 

Zmocov (To) medicamento di polvere sec- 
Ca. ¿1p nt Eque$ qErq » Qe to 00 Mor 
BLb opuo pronó 

ZmnooBarexos - 7 - 6v, che cammina in ter- 
ra, terrestre. gudiepp «wpmor y gu. 
aloenpois1 y [ría jo | Grp ALEA apra gls 

Zmnoofrwtexos - 7 -óv.. che vive in terra. 
guedia pp uupor , UA . Qu eno pu css eya 000 

E rogiaros (6, 7) che produce delle frut- 
ta secche, ¿"pr 22009 00 007% le pa prtaghorg” pb. 

Pes a A “eoleier Ljuoo 00 bh 1 

Zmnooxégalos (o, 7) Che ha la testa secca. 
¿"pr qpaefe mbkgor . ape Es hood 8 LE 

Dg ovouexos - 7-6v. che si pascola, si 
ciba in terra, guedia pp mu m.or. Ep. 
prior + Go ono pu 000 apa 010 o/y coo codo" LE Er qt. 

LErLo z 

ZNQOTOLÉN - 0, M. 700. = ENeoivo. 

ZNQOTÓTALOS (0) = Xetpadgos. 

Enyoorveia (7) bagno di stufa, scalda- 
tojo. Io dido elfo 11 de ppt no 25m s24 de y 
$npk la map cla . Qe o tn po e Ll dm S, 

Z7o0s - a - óv. secco, arido, 2. duro. 3. 
vuoto, vacante, ¿0p, guedinp. 2. efiton. 
ES E s is: ASE Le. ef-p[t . Je QU: 

cv (7) (éll, T. y.) terra ferma , il 
coutinente. A O 

Zno00uoxos (0, 7) che ha la carne secca. 
¿7 p du nl kygory » Qe o tm po 90 brit, IS Gor 
po 3 

Emneórys (7) secchezza, ariditá. ¿mpre- 
[pz . Prepa 

NO OTOOPIAOS - n- 0. = ENQOBLOTIAÓS. 
Znyoogayéo -0, M. 00. mangiare , cibar- 
si di pane asciutlo, ¿nik Sugnd bb. 
pulpaify - pampe Er? pLE ter» 

Ie taa, Di aid 

Znoeopaeyia (7) il nutrirsi, il cibarsi di 
pane asciutto. «¿mn Sugnfd  hlp. 
Yen lga» grapa idot bb mtm bh 

Lope : 
Znoopowvos (6, 7) che ha la voce rauca. 
YE pq E prados e Pee 

70 MOLL = ENS (7 == 70 VOLS, 

Esgeidrov (10) = Esgideor, 

Zcprons- eos (o, 7) che tiene la spada 
sguainala, che sta colla spada in ma- 
no. dE pl unta ¿Enpp pad, - ¿Enpp 
[Encprof Egoz_» a ¿py pó dd dc Lt 
Ep pá ee a 

Evpygogio- 0. M. q0w. portare una spa- 
da. [nep pp: brpó lerppónes 

Zoro ola (7) TO 00. T, TONY. 

Zepygogos (o, 7) che porta una spada, 
armato d'una spada, uncip fpoy y uncub. 
AS TE 

Zepras - ov (0) simile alla spada. [Hncpf 
Tediso . py pá e. (09, ovO.) pesce 
spada. 2. sorta di cometa, che ha la 
forma d'una spada, [¿puwáncdi. 2. [Hof 
¿bond ¿umcnp AA a Fent 0. pa_p> 


Y 1 
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2- here mbr tr ML rpm jo 
Error * 

Eupideov (TO) ÚTTLO. T. Zegiov. spadetta. 
«aby encp AAA 

Eupiov (70) ÚTLO. T. ZLQpOS. 

EZ LpLov $00) gladiolo, spadacciuola. pe 

nec - 100s ral Zepeoris-ov (6) bu- 
driere, pendagli. [encpp efab¡n lar 
elpor qomo BrLpó prior PeLeó meo e 

Zipodoérravov (To) spada curvata in forma 
di falce, sciabla. Noubquqh ábond nus 
[dorp > npieño pot borb feroór ho bp 

Eupoerdns - ¿os (6, 7) che ha la forma 
d' una spada. [Enipp* uncpf Ábkc núukgorg + 
brLcó «btt + 

Zrpodrsn (7) a di spada. uncpk :qus- 
embeuiio » pp pÉ pres 

Ziportovéo -= 0, M. row. uccidere colla 
spada. [Hpnd_ diengpiky > tepeó bib bo 
rigido 

Zepoztóvos (0, y) (rmaco¿.) che uccide 
colla spada. [4p2d_ dEngpiog - feppÉ tit 
bojmp=pi» . (zioormragoÉ ) ucciso colla 
spada. uprad preci py y Le de 
pt borb=ob=yb=z + 

3 Lpozroros (0) snatojo: unto puzqnps, [doc p 
¿boy - pryrite 

E UpOS = E0S - 0US (TO) epada: pugnale. un:p, 
[bocp, queja depp, or bp 

Zepovizia (7) Pazione di sguainare la 
spada. LED fa pa 22000 up Edo ssl caida Ea Eu 
bp bereó epyepóneg pr bp 
rd 

epovizos (o, y) che ha la spada sguai- 
nata. «ncpp esque bp Ei arias puquS" 


Zvinyos (6, 7) che porta delle legna. 
PR AA, [ls yodo y 

Hviigrov (To) = ZULAYL0Y. 

Zvliconos, M, ¿00noe. — Hulevonas, 

Zul0sS - 7 - 07. di legno, «uymkbqEh . e 
opa on ido oq coo do 3 

Zúlewvos-y-0v. fatto di legno. fuyum-— 
PELE? 

Zvlconos (6) = Zuleta. 

Zulitrys-ov (0) simile al legno, «¿uwk 
Tabiarla . Dopoimdo o ue 

ul oydúgos (o 3 Zuloveyós. 

Zuloyoagén - 0. M. cow. scrivere sopra 
una tavola. «mufunulfl eiuly fat ja «fray 
aeEL: Doboaro po Ep pr [móplp pls boo 
mb: 

Zulosidre- ¿os (6, 7) simile al legno, 
gfruerio fo aliada a Goods ola opa 3 

Zulo9%:y (7) legnaja. «un qUb¡me mnker > 
a 

ZuloxavO9lea (Ta) basto di legno. «mb 
Guedlcwn y rprpfido > oleo (Oppeiiaiiio) 

ZUlOxÉYaTOV xal Zuloxorxov (to) = Ke- 
QÍTLOV, 

Zulozorrio-0. M. 700. tagliar legna. 2. 
bastonare. ¿un Ympkr - 2. SESE; . Un 
pudo haz. Ze boys +holh+ ht 
d+: 

Zvlozorria (7) Y azione di tagliare delle 
legna. 2. bastonata. «uer mpein. 2. 
SES, xulo. O opa 00 2 do Hi milzob . Zi +hoftk+, 
Ps 

Zuloxoxos (0, 7) taglialegna. ¿uuyur. 
a o ES 

Zulolv/vovy/os-ov (0) candelliere di le- 






















Gurlas $. PL, FeLeó» FeLcfe epseróez ? gno. ¿fis E 2257 urea do ss ly O oyo on tudo oyo eso do qt. 
Zrpoveyos (6) = FUpozToLOS. esoo a 
Zepopogos (6, y) = Zepngogos. Zúlov (To) legno. 2. ceppo di legno. 3. 
Zugúdgcor (70) = Ztpideav. e == Telliwn. albero. reno o ma “tq p , 473 . 3. 


Zóavov (70) statua di legno o di pietra. 
ej E qual pupb 229 A sas do . O eo 09 tudo ezo ceo do Lim |, 
prop: [Lemqemedo! Lotes pplfl 

Zoavozrocae «al Zoawovoyle (7%) fabbrica- 
zione di statue di legno o di pietra. 
puyiak al pap mpiaidbEp ¿piba o- 
9 ent e «PERE, 
Lo coo oo ano capo 2 

zolo - idos (7) scarpello. pop q apkEjne 
EpyuidE qpbs> Pór pops 

HOVg OS - l -0V, X AVTL Zavódos. 

=vg/qg (7) pialla, bum yq4tpeo Suplde pac 
pap Pao panor 

Zwvlalórn (7%) legno d' aloe, agalloco. Su 
pot dun fo ippo + pom qa 

ZULOLOY (70) ÚTIZO. al Zuú1ov.legnetto. “15 
sf sparofo dia Qiunp . pp «Pq omnia 
Pope pe 

HZ ULELO (7%) legname., wmwrá, yn Eñep. 
Heremk) opi: 

Zulevonae, M. evoouac, legnare, far le- 


gna, raccogliere legna. «fuen lmpey Zulovoyla (7) il mestiere del legnajuolo, 

dnqllp ope ez Potiómp bono! > del falegname. Shcer eng durgnps pp 
Zulevs - tos (0, %) ol 5 UDELEAS> ql (0)| pupa. EMEFLES» dd EE 

= Eulovoyóos. Zulovoyeos-1-0v. pertinente al legna- 
Zuiyyio-0. M. 700. inasportare delle] juolo, Sktuab  «quenfiutuws .  ple=pib pt 

legna. «burn qpkp + ooo [omoy pi mb 


Fem. Dopod e De Pop equ 3. có 
Zvlózrovs - odos (6, 7) che ha i piedi di 
legno, «burmak mmnplpnd . «yoipo opt 
PEN 

Zvlorro0lys-ov (6) venditore di legname. 
¿fo ren Su fuorg_ . pe eo 00o[Locodo 0 opor do Dos > 

Zulo0oyyL0v (70) za 

Zvloorroyyos (6) spugna attaccata all” 
estremita d'un legno. ¿umf dp <n[dp 
une o una » «bp O ep ido árido e 
«queno «pbibp: 

Evlooteyos (o, 7) che ha il tetto di le- 
gno. «mymbqki ¿py ncibgog . pump 
poflgae emma 

Zulovonos (6, 7) taglialegna. ¿eya Susar. 
op hop 

ZULOTOOZTAS - 0V (6) = Evlopayos. 

Zvlovoyéo - 0. M. 00. lavorare il legno, 
essere legnajuolo, falegname. «fuyunb- 
q En qnpótp, Sprui mue hu p $ [TES 
omo bbs mbopibr” Importar om: 





AA 


Zviovoyos (o, 7) legnajuolo, falegname. 
fom_: 


Zuloga4yos (0, 7) che rode il legno. 
sur pdor + ome tesplis 

Zulogavys -éog (0, y) che pare come 
legno. «buymf «bu Eplogog + omnia fut 
Yo pfemto fo 

Eulopdóg0s (6, y) che guasta il legno. 

; Licda mpor suyas ladron + 0 090 99 du Lo 09 las «bp 
ral a E 

Eulopogto- 0. M. 00. portare delle le- 
gna. "ifuáhio 4 de Eeadalrmdo [uooz podio a 

ZUlopogio (7) TO 0VO. T. TO0NY. 

Zvlopógos (6, 7) che porta delle legna. 
sppurinr ¡pos + opere loz po quo 

Evlóportos (6, y) munito, circondato 
di legno. sfeabtn nd uu Pimagias «1 usaras 
¿gnpa q [7 wrlncauó. O oyo o do be el 

LEMA bolt pde e poz 

úloxos (6, 7) pieno di alberi. Sunk- 
end abp- eqmórop bb mo=- (ovo.) mac- 
chione, denso bosco, [duos fa pura elias 
gunaciewpy Sas dopf. «pk qereeds «et 
opi pp: 

Zuioow -0. M. 600. cangiare in legno. 2. 
edificare di legno. f¿memfk qupápuE; . 2. 
q: ¿btt . E A 1d bp > 2. E 
oyo 000 do lo con elo Jcos a: 

Eviodys -eos (0, 7) pieno di legno. ihr 
mn ¿ee - O eo 00 ido bie SNE 2d 
Losd1s, 

Zulooes - eos (7) legname d'una fabbri- 
ca. ¿Enpl daga > enfe 
+rbelel : 

Zunpalvo (zos ho, TO amo tod Zvu,) M. 
Byoouas. ATT, avTi Z2vuufoarvo «TA. 


Sfrutr, ar 1 0 Área S . 


Pí 
== U- 


dia ma E 


Evv, Att. ati Xu». 
ZUY7 , ÉTTLO. in COMUN€, «ex Suuwparl . 
memo bt 


UVOS - y - 01, Xx AVTL Kowwós, 

Evgan (-¿0)- 0. M. 00. radere, q£p- 
Em la: eps Ets 

ZU9ANS - eos (0, 7) tagliente come il ra- 
Sojo. SEjbf ee unio. emapoi=po Ep 
pra 

Evojocos (0, 7) che si deve radere. 
q bpSockine, amippnck ne » Pepo oi, 
op riet: 

Zvoyoes - sos (7) rasura, q£pónod”, auf 
pep Pe 

Evgao-0. M. «vw, aver voglia di ra- 
dersi. erario pora fp yEpsm fi niqb* uu 
PopdEp> lppoy hz tar pm 
Mera 

ZV0LOv (TO) ÚTTLQ. T. Zvgóv. 
SE Ae 

vols - ¿dos (y) = Zepiov, 

Zu9odosr (19) «os 

Eveo97:7 (7) scatola de*rasoji. «rS5£;f 
aqalab ss. amores amango Goo 

Evo0uoe, M. Evgovuar. radersi, farsi la 
barba. q£pwpp, ewdipecbp > Peor ej 
Lomo du 

=vgov (TO) xa Evgos (6) rasojo. 
A 

Zveopopio- 0. M. q0w, portare un raso- 
Jo. wSbpb qpEj > om=opump [oy pémg s 


rasojo. .- 


O 39) 


VJÍÉATO (xa dla To dro tod vé.) M. 

ómpo, “ATT. avr Zvbvánto, 

vocs -ews (9) pizzicore, dispdin?. 4páty: 

ZUONO (70) raschialtura, «must » [boa 
ds 

Zvoyatioy (70) ÚTTLO. T. ZÚOMOA. 

Zvonatodys- eos (6, y) simile alla ras- 
chiatura. sus lo fo pEpl[dusf TudiiTa » [boo 
Er e A + 

Zv0nos (0) =3 Zúots. 

ZVOTAQLÉN - 6. M. oo. Elpi — 

HVOTAQINS - ov (6) = Tuuvaorozns. 

ZVOTHO (0) scarpello, raschiatojo. w.wzbpme 
erbi pErbe- vkhe pops body poo 
jes 

ZVITÍQLOW (To) = =¡10 TQONY» 

ZVOTAS - ou (6) = = HUVOTÑO» 

Zvote0s - 7 -óv. che ha la forza di ras- 
chiare, wm<w¿bE¡* pEpey kpgor. k.up- 

1 

ZvoTiS - ¿dos (7) == ZVOTOS, 

Eúotis - ¿dos y edos (7) gonna sottile e 
Junga. pupas me Eplpuóo qofuoq a usa (po 
blepne) > poálo Leo mmqoao Blame 

Evotov (To) dardo, giavellotto. kin, up 
(Er a Seur e. Z> VOTOS, 

votos - y - ov, raschiato. Jaotrager tard pEp- 
[Encuró . Loop dinm > (ovo.) VOTOS (¿vv, 
d90uos.) portico, loggia, ove gli atleti 
s' esercitavaNo. efcthuraquin ups lus 
iso poda la pro ef quer p[d> np np pUjqdio pin 
Targa) ly qn PIPE PO ARAN de po ips 
Ephe rbbrbo” mbobiLt ope : 

Zvotogog0s (0, 7) armato d'un giavel- 
lotto, LADA SeirLe: 

ZÚOTIA-0S 40 

Zvotois- ¿dos (7) stregghia. 4fn1 pkpag - 
PALAEE: 

HVITOÉZO (xo TO lora TOV 2ozopivor 


Lead 
pol 
py Y 


o) 
Las 
pa] 





aro voto). M. otogépo. ATT. ATi 
ZVOTLÉYO, 
ZÚOTQOV (70) == ÁtoTgov. Di 





Zvotoozrovws (0) che fa dell, E 
A dei A ¿box - qu pÍp 

jVOTOOTÓS - 7 -0v, raschiato, 2. striata, 
scanalata (colonna). .eEprtws, der 
a a esa ports et 
oe bobo (mbplr+) + 

Evo. M. gv0w. rasticare, grattare. .p£p- 
(dE, pEptEj > Lo doma e Gone pm ZEN, 


== 


Do 


O, 0, 0uexgov (70) Omicron. La deci- 
ma quinta lettera dell alfabeto grecu. 
Numericamente presa coll? accento di 
sopra (0) significa settanta o settan- 
tesimo, e coll'accento al di sotto (0) 
settanta mila. (Q)¿fepor. Bnuibwg uy 
puíph Yaqui desyk ¿Eqenda (6) he 
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Gum l  ko[duusonmd , qui bold 
bo[d uri Suqup . O%1po» - En 
Eprapipe e mbipál boopor ome Ue 
Meporópepedo poa bppomt+p poh pb (0) 
hombre blhfpz Empor bb, Le 
vet orto (9) EEN Ap1 «pr (70,000). 
O, 7, 70, odo. do la, lo. (articolo 
prepositivo (6) ai nomi mascolini, (7) 
ai femmini e (70) ai neutri. y -feuque 
yorEp" spot de (0) as qa 12s ly cada arder, 
(7) Equ lud sli dig ”. (To) ¿Eque mu 
incaig dpuy ypgpocf- Mer EL [EL bp 
et pri + (0) R=rtittes, (7) “eek 


Le (70) “empese papito bu brfbb po 
PL: : 


us ovd. S avtvm. Os. 

“Daz, EMO. 3yet2. oi! guai! Eqmel y ar 
Lu > serifpearias » Ed, AE 

“Da - ac (q) sorbo (albero). «ft (Sun). 

"Da - as (q) = Ola 

"Ou: - agos (7) moglie, consorte, con- 
juge. qu Eb, ¡$ut4f3, eri ia as fra a Fumprs 
ESL» _bár: 

Ou. M. ¿ow. conversare, abboccarsi 
amorosamente. ebpod' eupiputop br 
gut" fuouwligh, + daGmmmhl eL | 
al Ll obre 0 

Oageo ua (70) xol 

Oagronos (6) = 'Oapeotús. 

Da peor as - oy (4) conversante, compa- 
gno, famigliare, ¿Ebguqoltfg, puyep, 


[ado ea cas ds fa Eopmoz, 00. y 000 Qu eja 0097 y pene pomft : z 


“Oagroros - vos (7) conversazione , collo- 
quio (amoroso). («fpujpkp" wnsfusly ui ) 
mete Jobb Pp) Tome rebequbal : 

Ofelcatos - « - ov, che ha la forma di 
spiedo. ¿uedifnepf Álbeond > 11 bit er: 
Opelias - ov (6) CAgros) pane abrustolito 
sullo spiedo. ¿eLffncpk deuy Yupljs 
A 
Ofelivzos (0) piccolo spiedo. 2. lama di 
spada. 3. ubelisco. «<3gwfby ¿uelforp . 2. 
[Eocpt 2578 - 3. pupiinleng , pocph . 
H=ib=+ 2bi> 2 becó rbbrt- 3 + mb- 

Fee Mo 

OfBelizas -ov (0) = Ofelias. 

“Ofelos (0) spiedo. 2. lineetta tirata al di 
sotto degli sbagli d” una opera per 
segno di correzione. qudipocp. 2. qpek 
arc agp ¿bs di, uppurgpoceas pr 
pepe gorgpebkin Sunfiap» 1 b7. 2. «bp +h- 
Pepo qomo ber th 1h 
A a 
qe trompos py pr : 

"Ofolos (6) obolo (sorta di moneta pres- 
so gli Ateniesi.) eel (emba de qped 
Uldbiuwgong pd ) > Oruoor “ter (U- 
pom premperoo eq bp DEL migo) 


'Ofolootarys -ov (6) usurajo, banchiere, 3 


usaron, about np . de Aé bh, emp — 


pub: 
'Ofolootarer (7) (évv, tégvn) la profes- 
sione dell Usurajo, — Juzfuwna:[dfpcñ . 
tte bábp+s 


Oyzw00dye- eos (6, 7) gonfio, tumido. 


OrM 


Oforuo9vunos (6, 7) coraggloso, magna- 
DIMO. pufuafipa , be=rb+Lt > 
Spompbft ps 

"Ofgenos - y 7 o0s-ov, forte, "robusto. 2, 
impetuoso. 3. terribile. ne2dnd, ynprdk - 
2. nde fp is Sn bp . Bom bl e , 
Lbóto- 2. bei Sáb to. 3. bopó- 
pb, poppo és 

Oydouios - -ov. d' otto giorni. 2. che 
z fa all” ottavo giorno. ni [dp oprauii » 

2. mi[dEpnpq opp bqoy > «k+pa tp=ry poto 
obert pRÓ fpido opoos 

Pci ados (7) numero ottonario. me. 
[H Eset, [H fx. Abt «hito mps 

'Oydorzovta (ob, aj, Ta) (xl) ottanta. 
mnl[dunch . A (80) : 

Oy doqrovtaér as - ¿os q eos (0, 7) ottua- 
genario. nn [domurdry » obio a 

Oy donxovrarnyus - sos (6, 7) di 80 bra-= 
ci. 80 lp ad o Epa 80 “puto Sp z 

OydogzovrovtAs- ov (6) =“Oydonxovtaé- 
TAS. 

Oydonzootaios - a -ov, Che si :fa all ot- 
tantesimo giorno. m/[debbpnpg opp tk 
qo.o bimbo, fpmibo opa 

'Oyd0yx00705 - 1 - 6v, ottantesimo, sef4- 
auk prupr » eolopmfmól : 

¿07 d005,9-0%. OLLavo. m[HEpnpa > eb+pa Pée : 


ES [3257 13 14 . 


Oye - ye - TOyE. X dÁvtl OUTOS - VEN - 
TOUTO, 
Oyzaouoa-ouac. M. qoouar ragghiare. 


Orandios (6) xi Oyezqua (to) ragghio. 


Oyzn005 - 0% -0v, (xal éri0.)- yoos. gonfio , 


Lumido, mnwó. tito 2h 8% > (up. 
z00L uTPO.) - 
“Oy2nors- 05 (7) = Oy 9pos. 


Oyzytrs - ou (o) che ragghia, qaízugor - 
a 

"Oyxevos - y -0v. curvo, curvato, Ent, 

hrs lHlEp. borbs borbibi- (ovo.) 

AVTE "Oyzos. 

"Oyxzos (6) tumore, gonfiamento. 2. mole, 
massa. 3. fasto, arroganza. »inkyg.p, 
ninja» JA dES ne [d por, pubrasl , yn un. 
2 2 Ep£ne [d fac , ¿onagqar[d foca . ztz> 
bmp 2 pe my Eo + 3 
Ebro Epi qe po alo 

"Oyzos (6) (ovyy. 7. Ayz0v.) uNcino, amo. 
ul y quplo . Phys po mr 
Prfrup 3 


nin , 


Oyz00-0. M, ú0w. gonliare. nenbgpub, - 


bubpó+ : 
1b1tr % 


voluminoso, 3. superbo, pieno di se, 
arrogante, nonkiguó . a dES puros ly . 
3 . gonna , Suu pur , fpuwgtay . 1er , 
LbLibo- 2> Pérbll, podido, ppp > 32 dns 
repo roll: 

"Oyzopa (TO "“Oyxos (2+v0. za uTPO.) 

"Oyzw0e - eos (7) gonfiamento. ren buje » 
LlubriLt+) pump pes 

Oyzwtoc - 7 - 0v. gonfiato, tumido. meab. 
gus. pump zer: 

Oyuevo. M., ev0w, solcare. wbkow pusirur . 
ar tnEs 

"Oyuos (6) solco. 2. fila, ordine, via. .«.- 
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fou » 2. (up, Kiss al anar) » bt t+ 0... 
e. po po. y bo: 

'Odayuos (0) morso , morsicatura, pizzi- 
core, frustra, fuuSncus, tuu: [a - L-p- 
rezo ibópo > cet 

Odato. M. ato. 

“Odatos - « - 07, necessario pel 
viaggio. Guplaiap > 
boya mebp" pembarie: Odaña (ta) via- 
tico, Xurdjane 244487 144 [7 y Mo ea 22 1015 ly . bo qbo 
prob: 

'0d0£ A e cui denti, wo Bbkpni » pry- 
Lee tuo 

Odakdo do)- 0. M , 700. (AVTTO,) sen- 
tire del pizzicore, della morsura. disp. 
Top Ab roer tLhol th 
O e AA 

'Odabnopos (0) = 'Odaynos. 

Odado- 0. M. qo0w. vendere. Sufuk; - coft- 
te: (10.) comprare. Sufuni wntuk; . 
escn[t pio e. sd 

“Ode > yde - tóde. 
AUT , TOUTO. 

“Odeto (7) viaggio, Luar pS pra [df . 
e 

“Odevocuos (6, 2) (trozos). (luogo) adatto 
a far viaggio. “ud pbk¡ni yuplisp 
(bg) > boina pe po 
epez (Lib ) 

“Odevtas - oy (0) = Oderys. 

ODdevo, M. svco: o Vai up Sap 
GEL) Sunday py. boi h Ele 

“Odyyéo-0. M, 100. condurre, guidare. 
wena y y Suda] gocgpby. bey 
det bo thronftbpdrs 

'Odryntis- ov (0) = = 'Odnyos. 

'Odyyytexos - y - 0v. atto a guidare, w- 
o o pe: 

'Od yy ia (7) guidamento, —wnwfinpeni. 
plo: Ft 

“Odyyos (6, 7) guida, conduttore. 
fnpg, neqqbgryg > treie=, bo fho=- 
wbrpól 

“Odi- 10% - todi, "Art, avri Ode «tl, 

“Od:0c (6, 1) = Odatos. 





adatto, 


avtvu. Aer. = Ovros 


UI 


'Oditns-ov (0) viaggiatore, viandante | 


Kunlienpaz + hom: 

“Odoeriavio-0, M. yow. sviarsi dalla 
strada , smarrire la strada. XwJd:E b,- 
1EL> Xara npuptgpuk; . comodo oro Fo |. 
poa El 

“Odoermiawis- dos (6, 4) che ha smarrito 
la strada, sviato. “ud lnpuptigat. 
qa O RESDE antaro 

'Odocrrogén - 6. M. 7ow. viaggiare, far 
viaggio. SeorurupSapq by, Susdjony pik . 
boónmponp blbórz, boo SM + 

opemegia (7) viaggio. Xuwdjynprn[d fr . 
Lo h cri oo 

'Odoerrogexos - 1 - ov. viatorio, da viaggio. 
Burljene os Lope ope 000 y lojo 2 'Odoe- 
TrOQUX0v (TO) (évv, BiBliov), itinerario , 
descrizione del viaggio. Xudenprni- 


[fi flppz rre, bofomonp deb: 


559 


“Odorrroguóos , ¿na da viaggiatore. Xudz 
pul 


040 


enprk uba. Lo tborp + 
Odoerógros (6, y) = Odorrrogerós., 
Odoexógos (6) viaggiatore. Swdenpq - Lo 

90 lu E 
'Odóuetgov (TO) instrumento per misu- 

rare il viaggio. Sud ¿unpkoyne qnp. 

Sp - bo kboLibót+ sgae 
Odovrayoo - es (17) de 

mento). sao 2 ¿Dia ea fis fo py 
A AE 
Odovtayoyos (6, 7) cavadenti, colui che 

cava ¡ denti. 

Lodo mb A q pepe (ovo.) “Odov- 

TUyoyov (To) = TO TONY. 
Odovtalyto-0, M. xow. aver male a? 

denti, aver dolore di denti. «=(=wyf 

AE toto ss ly do gus fp >» bz sl Yi 

ep oeg o, pbrp «q_ppdnd: 

Odovralyia (17) dolor di dente. «rmwjh 

A 
Odovriaors - ENc (7) = Ogovrogvia. 
Odovrián - 6, M. aow, = Odovroguto. 
Odovrezós - 7 -0v. di dente, pertinente 

al denti. ezo ly rea y fo e2 123 457 ly ada e d' . wbitb or 

[fro pg de y | 
Odovroyivqis- ¿dos (6, y) stuzzicadenti, 

dentelliere. perappt- bz hb: 
Odovrosidys- tos (6, 7) dentato, che ha 

la forma di denti. «w.mwifimábe o. «ppy 

e by ppm moto 
'Odovtouayys - ov (0) che combatte coi 

denti. AS TA $EsSIpror - *wbiLtbpt 

bEE rob ¿Pus 
Odovroy%o000s (0, 1) che guasta 


(instru- 


ario ll La ] on Pue 


i denti, 


ass ly 62 cad ls pupa rursepues lalo 4Egptor - bi 
LERp beer! o! o eat 
Odovtogóg0s (0, 7) dentato,  urmurifisas.. 


LT ssl y rat fr ES PELLOA 
Odortoguéo - 6. M, 100. far i denti. 
e oie a «ile: 
Odovtoguas - tos (0, y) che fa i denli, 
ssl m3, Suhor y wbz 
Leborotr mppb mp” bos teyos 
Odovrogvia (7) il mettere, lo spuntare 
de? denti. 25 ly re le pa da Ente" egrcaufn » 
wbiLirto ppm plop opos : 
Odovrów - 56. M. d0w. render dentato. 
E ia pu - wbrLb El+: 
'Odovtortos - 7-01, dentalo. mmwtiwecnp, 
sol rn 22 ni ukgygor » ¡rktib* 
'Odozocéo - 0, M. 700. aprire, preparare 
la strada. 2, regolare, assoggettare ad 
un metodo. usd jar] pue” AS E 
2. Panel Per Ira a elfo 
Odozoinors - eos (7) TO OVO. T. TOOny. 
'Odozocytexos - y - ov. che puo aprire, pre- 
parare la strada ecc. Sua posa 
E 
'Odorrocia (7) il mestiere del costrutto- 
re delle strade. Xudpotbkpp ¿finqpi' 
Jupquprabe «uno + «opobppp bo ope 
Empoñtpd mp mba prnl: 
'Odorrozos (06, y) che apre, prepara la 


Ue 


ia pgotubor, 


€ 
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strada. 2, costruttore, accomodatore 
delle strade. Xiuwedjuj pugog! «urnpuu— 
"mor » boqogikpp ¿Bog ¿pqupor - 
boy copado Ge pro 2 ope ho 
pr o bro : 

“Odos (7) strada, via , sentiero, cammino. 
2, viaggio. Úwdpeuy, bnqog» 2. Cudpnp 
qoelE fio. boys pz 20 Lodo: 

"Odos (0) soglia. wburd”. by pz: 

Odoczoréiwo - 0. M. 00m. osservare, esplo- 
rare le vie, assassinare. Swdjcuht pp Toy op 
penbukp , mcarqualieg > bopyepe tope? 
qpdmgy boy theót, Dippomp=it=+ EN- 
d+: 

-“Odooxorros (6, 7) che osserva, esplora 

le vie, assassino. Les el jano da e pa Tejo" 

prentuog y securqurl + hop pepe fro brbr, 
quid ho Help doma Pipi 
ro pebl 


Odootatio-0. M. 00, fermare o fer- É 


marsi per la strada, Xwdjb lujubgp- 
TE land? ly Efes + Lo yoyo ooo 
ee poli: Espa: a Sa 
Oóootarys-ov (0) custode delle vie. 
Xurdjene eque Susrpuso bar ió pap” hop 


09 luar 66 09 dr Y 


nue) 


Odootewolta (7) lastricato, lastricatura. 
perl y¿orbikje- 

 hererel bue rboLbir: 

Odovs - ovtos (0) dente. ulmuy. eppya (2U0. 
xo uTPO). 

Odoguiazén - 0. M. q0w. Elui — 

'Odogviaé - axoc (0) custode delle vie, 
PA eugueguía » hoy pipa popa 
+9 luz 66 09 ir Y 

“Odo0o -0. M. d0w. mostrare la io 
guidare, scortare. wd gorgpik, y 1 


Eoprered Eopóns boe, 


OLA 


scenza carnosa che viene dentro il 
naso). apto. (plop Ep 
dES gus" ah du). 09 9 po on ido we b+ib- 
A 
“EL LR). 

057 (7) la puzza del fiato. ¿hh qupz 
¿nin » r- $e POR to 0 09 du 3 

Ola9jen (7) chiavica, ¿nemphp - thpbe: 

Ojólys-o0v (0) puzzolente. qupz3u$n, 

AL Smimog > poplamp, Blood pogo 

"Ojos - ov (6) nodo, ramo d'albero. $mn.f 
mudo a ca mo py o po + 

Ofvotonos (0, y) cui puzza la bocca, il 
fiato. pEpubp Sumog , qpassa ¿mig 
mhbgog - «qua rhbhep ojo: 

"Olo. M. 0í7ow zal oléow. avere buono 
o cattivo odore, olezzare O puzzare, 
quipy Smmfy > bypo bmpooo Pio Perico 
Opfmg a hyh befroo ¿Plroao" feo pogo 
¿odas - eos (6, 7) puzzolente. us peque 
Sri . 23 .. Lo demdo y Lord + A => TO 

Ofotos-7-0v. nodoSsO, ramoso. meraabe 

a E ¿PAELLA 

09 (zar ATOL. TIGO pov, das.) avri “Oro, 

“O9ev, érrió. donde 2. percio, perlocché, 

eta eenblas np. pe 100% nprjy clon po 

Sundiap - kppbn to 2. cmo pros eL 

eEubearbs : 

Ot, ÉTTLÓ. OVE, nop np. opti: 

"'O9vetos - a - 01. pigailbas y forestiere. o. 

O9veotunfos (6, 5) seppellito in paese 
siraniero.  omup  mfeapo  [duqnims . 
rtjert «pepe ES 

O9ona.e (Tar. Loya 
aver cura, calere. Sres] > 
E 





zo zléov 0) 
Ea 


AMP mereEL: boL Loeb, Be popa o my 0 — 09 0vy (7) pannilini, tela, 2, tovagliolo, 


dese 

as M. 7ow. cagionare del do- 
lore, od auintdunte, y gucgp- 
bp. Ípfitng 

'Odúvy (77) dolore. gu - pa 

"'Oduvygos- 0-01. (rad éxeó.) - no0s. peno- | 
so, affligeente. ¿Jzumuyh, pe ml 
es eta 

Oduvwdrs - ES (0, q) = Oduvrgss. 

“Odvgna (70) xa. Odvonos - oy (6) lamen- 


salvietta. 3. vela. fuuckp, SEpdyEgE, 
pula. 2. soEqubn, abábnng p . 3+ UIT 
Eur ID anz + qee dz pps «be 2 . mbr thzibrk» 

se Pla 302 Ehh 

Og%ovivos - 7 - ov. di tela, di panno lino. 
pull. efrrmmo : 

Dgo veov (70) vazo. 7. 09 own, 

O9oveorudys - ov (6) venditore di panni 
lini, di tele, XEpMWEJEz pue mbr 
pp er emi, fonts 


to, pianto. 4a$, ne, pp > Ebpbo.”, ¿p- | Odovozrocos (0) facitore di panni pe di 


qe eb: 
Odveonas. M, veoduar. piangere, lamen- 


tele (des lintearius). WEpYEJL%" pul? 


tarsi, 2, , nqeup, yaSk; » «q_úí, bles, $hp- Doramas dos (6, 7) Ccoperto di tela. 


bu" lao bles: 


2 qugncas - ae bb EmbeLos 


Odv4tix0s - y - 0v. (xal éxreo.) - exo. lamen- 0%, ETLGOY, ohime! lassome ! sospparósns [iio 


talore, querulo. nqpugor y  puslipumnmor » 
O 
Odvgros - q - óv. lamentevole. 
y uses y fado . mi , 008 pad : 
Odvcconas. M. 
oo. Ovdvoruqy za 0 TO. 
ac.) mettersi in collera. pap ly sado > 


LI E E ES Oía , ovd. 710. E: 


ent. 
'Odwdr (7) odore. Soren ad 
"Odo - ÓvTOS Lodo Tov. awti 'Odovs, 
"'Odotos - y -0v. = Odevocuos. 
"Olava =- ys CN polisso, ozena (escre- 


Ora OVOLOT, AÑ, e 299, '0. 


> 


nqeuk, | 0%, Ovonot. 119. Tis AvVapOO. pe “Os. 


10%, dOT. TAS TPODNT. AVTUL. 


odv00uas. (evo. Movov 6 10%, e7ri0. TOT. OVe, nep ap - Le +h: 
"Odo dvo- | Ola 7 Die (7) pelle di pecore, »sfompf 


Lap[8. out mrleplt 

LOC. 

Oidir, éxrig. solamente, efi » hop p- 
Tp 3 me a 

Oiaxico; M. (00. ». diriggere, governare (la 
Dave). oq) quenajupk,  (imucp). 
mon propi, pum podar (IE) + 


took +h 
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Otexworys- 08 (0) direttore della nave, 
piloto, timoniere. Tuep neqoq y Tous - 
nba > A Et por periodos pl 
de) eb ná: 

Olaxovonéo -0. M. 00. = Oiaxico. 

Oiaxrovónos (6, 7) timoniere. 7E4uqup - 
mptnól 

Oíaé - axos (0) timone, ql. pps. (14vO. 
20 MTPO. ). 

Oiyvune 21077 

Otywo. M, oizo. Xx ati Avoliyo, 

Oida. M. svoo0uar xal eedjow. sapere, co- 
noscere., q fundos] , Vitolas] + q bler , ft 
o po deco 

Qidaivo, M. oidow. gonfiare o gonfiarsi. 


rbLtró+ Eofaoa 
rut (+v0. 10d uTpo.). 

Oidaléos - % - 0%. gONÍO, mermas. 79%, 

LbL ib” : 

Oido (¿o) - 6. M. 700. gonfiarsi, sent. 
aa A 

Oldnua (to) tumore. mrbgp» 7 pq, bond 
po? 

Oidquatóess - E0OO = EV YHOL Oidquarodas - 
205 (0, 7) ZONÑO. ninbguwb. pumqupórr o 

? 

ei (7) gonfiamento. sen bip, 

Oídos - ds (to) = Oldqua. 

Otecos - 0 - 01. pecorile, di pecora, nz- 
ll A a CA a ii 

Oifvos (ó, 2), 2107) 

Oiéveos xa (Arr.) Olíveos - a - ov. infe- 
lice, misero. fekgX, nqnpdejh o. pipa 
Solo, «bit: 

"Oióvs za CArt.) Ocóve- vos (7) miseria , 
calamitá, fkebqSni[e fc, uqbmp, 
o a 

Oiivo. M. vow. soffrire delle miserie , 
provare delle disgrazie. fek7X0.[9 fp 
kg ¿puzEy > erp «bite Lt: 


nu. 











Oínua (to) opinione, parere. fup3fp, 
dfn p . Eye.) e iodo 7 
Oiquatias -ov (6) presuntuoso,  figimw. 


uk, dES urdfauz » tpi=ofLob y Homo 3 

Onoes -ew0s (7) presunzione, presuntuo- 
sita. ya aran adn [dp y EpEr a 
áf uriipa > palta ph den pompone > 
pone bes 

Oinotoogos (0, 7) zaz Oy oípowv - ovos 
(o, 7) sciolo. A qbpllodp, 
rhórt A ¿de ral Olquarias. 

Oíytas-o0v (0) chi pensa, stima, crede, 
dinubor ; upon » ppi=z pt , qn Fr- 
Entel dl 

Oíxade, éxio. in casa. machp. hiel: 

Oízaoeov (vo) == Otixideov. 

Oixscoroayio - 0. M. 700. occuparsi ai 
proprj afíari. Le qrpápepaih Thy" 
squrparsfiy > dote prob Lp pb png 
depen bate: 

Oizscoroayia (7) Y occuparsi ai propri 
afíari. fp poñfi qopipf > epupusfye 
Het ELfob ppp Sepelios 

Otxsios - 4-ov. domestico, famigliare. 2. 
amico, parente, 3. proprio, partico- 
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lare, punt, am edo fido 2. peplel and”, 
eo q ep cas ly aida 3. pra diurna» lt 
ber bip, Ding amp 
3 mes Ratt dona 

Otízecorns (7) famigliaritá. dinbpdne[dfeñ . 
0 E y rá ¡a 
txecopuvos , éxrió. in propria, paterna 
lingua. enc yA Sup Eb fa poppunnda 
(Equip. 0.1 Alda ao 00 20 voy 00 0 po do pb 

Let p feocasla plo eco 1 

dare a. M. dó0w. render famigliare, 
conciliare. ¿hom pik, Sinbpliugptte , 
Gu pabgpiky .  qolopaa y pciac my 
Ep) opermertn - (100.) appropriarsi. 
EpEr ss be sfocas lp usb + pelado oyo [o us foto Lo uso os ea 0 neo * 
ATA 

Otxetono (to) mezzo di conciliare. <uz- 
as E yy poda la pro e dfag - eq 0 po po ep po o ES 


boy: 
Otzeios, ézeó. famigliarmente, amichevol- 
mente. ico bs polis poes pa y ee p E ly urb pecas a . 


den im fro poro coodo la y A ad 

Otízeiwoes - eos (7) famisliaritáa, 2. conci- 
liazíone. 3. appropriamento. Jinkpdie. 
Je. Pp A ASTO . ee 0. ojo yo Qe ep 00 lomo, 


promblqrtr. 20 quererla. 3- 
Helmopafiitz Limfprcerimos” [Lp iofoo ld 
Oízeteio (7) famigliari, la servitú, Su. 
ec ls pa pa , UUUuuco pap . Grnór[t lo e y 000 yo , 
APA A 
Oixetevo. M. evow. X avti Oizo. 2. (0vz- 


vOT. o.) servire, essere famigliare, 


AT SA be rfr th. 
ESA E 


Surm up lop_ , 


Oíxétrns-o0v (0) famigliare, servidore, 
paras] y UU. 90 bu 009 o , bet 
thep : 


Oixetezos - 7 - 0v. servile. Suena . 
bopasillalaoppo momo: Oixetezov (TO) la 
servitúu, i famigliari. 
pp Appa + 

Oizéres - ¿dos (7) In. 7. Otíx¿tys. fante- 
SCa, Serva. wxqufefii, Dust fozus » huopuegp ty 
sabs 
izevs - £us 7 gos (6) Xx ati Obzérno, 

Oízéo-0, M. row. abitare. 2, ammini- 
strare, governare. guubf;,. 2. Jupky , 
menglp » domsofiplep > mito ofmpy poo 
DEA 20 po pd, bb tbd 1 hdp 
Yer, poropt bh: 

Olzquo (vo) abitazione, domicilio, ca- 
mera, Ely parda y oda, funig . 1 
A E E 
lxpuateos - y - 0v. che spetta ad una 
abitazione, domestico, ¿husyupurf aus 
umd, munimkfide . Seflmem  mppioofle 
ELE pose: 

Oizquateov (to) casuccia. «ij mod, 
bbs: 

Oizgocuos (6 , 7) 
ette e A DEeS 

Otzmots - ews (7) abitazione. ¿hum [e fcñ. 
somtfio[l : 

Oizytio (6) Xx avr Oizqtis, : 

niziacas (To) abituro. pda sas ly ea poca da em. 
[edo Oo oo a dem beep: 


Sun 05% bp y ua 


abitabile.  ¿iubE;¡h 


v1 
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Oixyeis- od (0) abitante, pinmoyhz » «wifi 
nes 
Olzytos - 1 -0v. abitato. phujncws . emp 
Spain Ze Oixgouos, 
Oizitog - neos (0) = UlianTxO. 
Oixioc (7) = Otxos. 2. (ovver)yz.) famiglia. 
q Eprprminaila» led qopies Poné bons 
Dixeaxros = 7% - 0v, = ULELOS. 
Oixidiov (to) úrxo. T. Oíxiov. 
224 um fp ly mnul. blób+: 
Qíxico. M. ¿00. = Katomito. 
Oixtov (TO) ÚTAO. T. Oíxos. (ovvy 9. els TO 
19.) = Otxio. 
Oixcoes - eos A Koromeoss. 
Oéxiorn (7) xo Oíxioxos (0) vNAO. T, O%- 
200. Casuccia. «4qmfpl mn . Liópos 
Oíxeopos (0) = Karoeonos, 
Oixeoras-0v (6) fondatore d'una citta, 
d'una colonia. .puryap dj Sunancws da 
¿nqofacpr ¿bog' <pitioy - «pp ¿bet 
mbr bento Edel Mella) tq part 
Oixeoteros - Y - 0v («al é7ceg.) 108. che 
concerne la fondazione d'un abita- 
zione, d'una citta o duna colonia. 
pluljupaie die punpiap die Surarmiiaó: 
dio baqeofocpe > gesprpespegos! púnl poe. 
«junokuims. app eibo eatip 1h mbr 
prort=é Enel quo Ely iros 
Oíxofros (6, 7) che vive sempre in ca- 
Sa. figio sust alES  durljorp . «porsed edertr 
hope fbrtri” Eo parjoo 
Oixoyevxs - ¿os (6, 17) («vo. dovlos) (ser- 
vo) nativo di casa, p2qoS[f%, mutip dEY 
Pia. 4 . ble t pq Loria" oye? 
mo se Qu 3 
Oixodéozoewva - ys (5) la padrona della 
casa, madre di famiglia. «ul [uufdaz, 
as7 124 Da fly pra. bl Qe ooo opa odo po 3 
Oixodeozoteía (7) 1 autoritá del padrone 
di casa, del padre di casa, del padre 
di famiglia. mebnonbp mub dES <ujp 
IAS EN ES E 
oe e 
Oizodeorrotéo - 0. M, row. essere padrone 
di casa, padre di ala 
saco AES. Guo papel + led ptm 
a 
Oixodeorrótys-o0v (6). padrone di casa, 
padre di famiglia. muimombp, 
dES” Sup + rl eo ppt 
Oixodeozrotexos - y - óv. pertinente al pa- 
dre di famiglia. «uabp JESfñ quema 
aras S . 28 e. s00 00 polo eso lodo en 00 009 3 
Otzodiaeros (6, y) che vive, si nutrisce 
in casa, ara 20 de pa dEY por * 
A 
Otzodonéo- 6. M, gov, edificare (una ca- 
Sa). (enc dj) ¿bie? ui > (erpr trl) 
Emopligo pompdigo apor Elli > 22 (UTDO. 
edificare, dar buon esempio, ».pf e 
2PLEp, pupt opfiel cry > pp Lepe: 
Oizod0u7 (17) = Otizodouqoes xob 
Oízodóuqua (tó) edifizio. ¿Einmiurs, ¿Ehp-. 
a sf do mm 
Otíx0d0uqoes - eos (1) edificazione. 2. edi- 
ficazione , buon esempio. ¿¿n.[9f.%, 
Quenacguabtejp. 2. ¿emi pñs, pupa ope 
Lusly - homero, ooo Ello > 20 ppbell a 


0 pr 





casetta. 





nena topa 


an uiís 


alos . 


OTK 


Oixodountexzós - y -0v. che concerne ]'e- 
dificazione, aña [leur cesquegon lyurtarar Sy huar 
A 

Oíxodouqros - 7 - ov. edificato. 2. che si 
puo edificare. ¿Ebncus, wnnigluy . 2. 
¿bo feye sp plo pop les pi find 
Ln 2 of Ayude rf ppal Gps a lapa 

Oix0d0uexos - 7 - 0v. (xa éxto.)- eos. che 
concerne l'edificatore. 2. perito nell” 
edificare. (7787 dj) ¿Punt queen lar » 
TAO (enT) ¿Put n unpius, (erario) ¿búnc. 
[Hen Sdice +» (app eL) hop pff 
A O 
fhb=ó. Oíxodouerr (7) (évo, an l ar- 
chitettura. AO odo po 


Les, ERE Le 
Otxod0uos GR %) edificatore. («rm dix) 
¿buon , Yuna gabo » (65133 bd) Loco qe cardo 


mp po. (ovo.) architetto. Xpress. 

dpóop y puros 

Otzo9ev, érreó. di casa, dalla casa. 2. da 
se stesso. uk. 2. ppbple . tedio. 2. 
Hole type foo : 

Oiro9e X vt — 

Oíxoe, éxió, in casa. 2. in patria. «sp 
de]. 2. le Supe lodo > 2 dle 

Oizoxegd rs - ¿os (0, q) = Oixwpelrs. 

Otxovonéo - 6. M. 700. amministrare, di- 
rigere una casa, essere  economo. 
wm da (unajeply * ienbaby . «pp bl 
Ubltrbes abr bp ppp ra 
ER bl empre bl, Lt 
E 

Otxovonto (7) amministrazione d'una ca- 
sa, economia. wz o Fe 
Lbltrret, Gabe p cs Leisure: 

Jixovouexros - y -6v. che appartiene all 
amuninistrazione d'una casa, 
saqueo Jartiard > tp Ed Pe PR 
Llés br bd Emp io: Oixzo- 

won (q) VPeconomia, Parte d' am- 
ministrare una casa. /obndruni[d fur, 
ebnmbrrtots boe mbr EL LbLtr- 
+ efe 

Olzovoueros, érrig. economicamente. mpi. 

Oíxovónos (0, 5) economo, amministra- 
tore d*una casa, dispensatore. Yon 
du, mbinlza, Es Et bl om 
empres Gabi, Lespópó a 

Oixozocéo - 0. M. 00. fabbricare una ca- 
Sa. emocio dz ¿ey > ob bed, btt 

Dixozrocos da 7) costruttore d'una casa. 
cl A A 

) | Otíxos (06) casa, 2. abitazione, 3. famiglia, 
stirpe. mn. 2» (ed sas by 2 pa an 3. q Ep- 
queamaih, mnSd”. bl. 2. Ari la cido y mp 
O SITTERS pe AT 
= ITegrovoia, 

Vixooeros (o, 7) che si nutrisce in casa 
propria. br 209 200 7 JEY ulultor » Her ep po 
EL rt ll al Lp : 

Oíxoo00s (6, 1) che salva la casa. mnchp 
IU IDO np + Ll? Ll po [lomo joo do 3 


pe Lemor . 


01 5d da 
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Oizorgaprs- tos (0, 17) = Otxóoeros xol 
Oixoyevys. 

Vixotoi8ys- ov (6) = Olxzotonp. 

OixotorBio (7) lo stato dun servo o d” 
uno + reg nativo di casa, wutkp dE 
o elena tanteo alte * 

OtxotorBrros - y - dv. pertinente ad un 
servo o schiavo nativo di casa. 
deY Sims Sunayh di quad qbpbb de 
anal y Lt pon" 091 07 fem qm. 
ar ob lee: 

Oixótory - ¿Bos (6, y) servo o schiavo 
nativo di casa (4azt, verna.) ¿q0$f%, 
auto EY E bany ul ep. bdo 
mb mondm" apto pum homproo 
+hoLb: 

Oixovuévy - ye (7%) (évv. -y7) universo. 
follo prebem poll, Óleo co es 

Obxovyevinos - 7 - 6v, ecumenico, univer- 
sale. an [o be Es press ly ada, pS ad parlar. bo 
derimllo y ed”: 

Oízovgio- 0. M. 700. stare sempre in 
casa, star in 0Zzi0. ¿bw mnbp lay, 
esprparag > qopa ly br eme o oderto 
pomplnd, probo fpÍ il por opti 

Oíxovota (7) vita oziosa, infingardaggine. 

ale opó lap,  quenmapla [dpi St 
A a EN a E Es 0 
Pembunbes 

Oizoveexos - 1 - óv. sedentario, domestico. 
uragerljade (Gere) poe Mat) 
RS o Sd 

Oíxovg.os - o 7 00-01. = Oixovgexos (ovo.) 
Oíxovoca (ta) la paga che si da al cu- 
stode. di Casa, mud eugaraiyo pac $ 
dGup > pd «qpripopito LerbLbe Lbrth + 

Oizoveos (0, 7) che mena una vita se- 
dentaria, chi vive sempre in casa. Tpu- 
dar a E a e 
ph, po blo pon - 2 = Vixroguias. 

Oixopg9ogto - 0. M. noo. rovinare la casa, 
dilapidare i suoi averi. ocho npru- 
paoopooro Els Elo o pp rompo, 
ip iodo lpapad! loas 

- Otxop9ogta (7) rovina d? una Casa, dila- 
pidazione degli averi, wok dp qopóm. 
Unid”, pustg duirmrnial”. bl foo omo po 000 espa y deny 
e MELEGL > og oops: 

Vixop9o090s (6, 7) che ruina una Casa, 
una famiglia. 
pal ps pp. Ed nte opa y 
EU brpe te ly CER E 
nues rom fempiio > 

Oixopulaxzéo - 0. M. 7ow. custodire la 
Casa. mmbp Duby? urge, > boe estot— 
Sith Ls 

Otzogúvlaé-oaxos (o, 1) custode della ca- 
sa. wd sapos Spedaepoaia El e +Ó prono 2 

Oixteigo. M. oixterojoo. aver pietá, com- 
passione. Es laos plhurp + «pinto, 
derbe birs : 

Oíxtico. M. ¿00. TO TOONyY. 

Oixteguos (0) pieta, compassione. YupkE- 
guild fai, quelo. patptidritis pasplo 
erpiolt, ph a 


areas lo 


cn q 40" 
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Dizxtiouwv-ovos (6, 7) pietoso, miseri- 
cordioso. ¿[dues . Sephmslit, Mpio? 

Oixtc0mos (0) = Oíxtooloyia, 

Oóxtos (6) pietá, misericordia. «que[d, m. 
a e We p hal, rrrh[ o. 2. 
Otrtg0l. Oy. 

Oiztoóf1os (0,7) che vive infelicemente, 
foto s¡Snec [dl uruppror » «dt br tit hos 
qenjendo a 

Oíxtogoyoos (o, q) che piange dolorosa- 
mente, quee ssp fido Eo rusia nas ly ear da pugon » 
«bre tr pr tub «Lui Pen 
ponte: " 

Otztooloyia (7) discorso commotivo. k 
que [d capas. upper dEpgptror * ¿up 
oq. fuoup" qyg.p > Lbrpb+o Dirtpbeti 


ebobbíl: le 
(xal ézrio,)- pos. deplora- 


— 
== 


Oíxtoos - %- 00, 
bile, miserabile, ¡ujoc wpa, gun. 
lin. co by pb 

Oizopedris - ¿os (6, 1) ulile ad una casa, 
ad una famiglia. 
die oucma plopor > «bp ELE mo Pri 
Poyo ls 

Otxwgpelia (7) Y occuparsi al bene della 
famiglia. qe pp ae ai fa elija 5 Ely me [dario po" 
oque uyhje! «upurqfe. «pp Popy ho 
hp ty opa Pomyoplcoplolo cojones pq" oz poor 
ALLE 

Olxopediis, ae. per il bene della famiglia, 

ph Peyton bóerbot Pigi 

Oínae, AE. (ata 20.) ati Olonas, 

Oiuao - 0. M. 700. lanciarsi, scagliarsi. 
ilonacfy y oc efpuia [iiolficany - Prpyenddo y pu 
dl 

Oluosc nod O? pote, ETLQÓ», oime! lassome! 
urfruña [Mp GP ha E cues 

Ovnos (6) strada, via, sentiero, 2. linea, 
fila. 3. canto, Canzone, Sundjy » 2. 4.pS, 
Pare ey pa dba op Aer 
Irottipe Babia ioh. qbot > Mesta Lifan: 

Oiumyr (7) xo Oluoyua (70) 01 Ocuoy- 
oc (6) gemito, lamentazione. S£esne. 
(Pp, nqe, Ya. us Prrtybrs Plenos, 


Pepo a 2 s 3 r , 
Otuoco. M. vé «al (svyoyorer.)-wéo- 
oe. gemere, lamentarsi. S£$£;, , nq- 


pus ad. tdt Penco” Elepbo Eflsoa 

Oipoxrtel (xti), érrió. con gemiti. S4S£. 
el rr 

OluwtTos - Y - 07. deplorabile, qeu, pu. 
dea pana . eu quedes ye: 

Oivayoyos (6, 7) che trasporta del vino. 
e A 

Oivado9oas - ov (0) cacciatore di pa- 
lombi. 157 p [ ans eq us Do fo ¿EPA? Erie” 

Oivavagr0v (TO) ÚTAO. TOV 

Diviv9n. (7) il fiore della lambrusca. 2, 
fil: pe (pianta). Jeypk "pldn, $: 
aby. 2 [Ese de qufoncast eb ab 
2- bp Ry Eure ooprz, Lem e 
bd Plpot. 3. vas. 

Qivav9ewos - y -0v, fatto di fiore di lam- 
brusca. ¿/eyprk aplena, SuqtyEi ¿puncusó . 
Ecco, sirena pio iaa Eoteres 
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Amedeo: 0 -0v, di pampano. np[dummbk. 

De M. ¿0w. Spampanare, »p[+ay mb- 
pESbEpp Yaply PpguE -. em 09 esoo polo AR 
pto tree pod 

Oivageov (70) ver 7. Obvos. 

Otvagis - ¿dos (7) tralcio, palmite, ser- 
mento. HELL y qu paid as ly > oido q. ps 

Oivagov (to) pampano, »p[dummbpli. mu. 
e. ca — dy 

Oívas - ados (;) palombo (uccello). ¿Juy- 
po quiTp. foot imbopm thothpápip. 2. 
== Otwr, Oivagor. 

Oivay Oye - ¿os (0, ad OivoBagrs. 

Oivenzrogos (6, q) mercante di vino. 
uepierips 

Oivegaorras - oy (0) amatore del vino. 
ikubp, ¿fúp =fpog» qupuo «eL», 
04 CES MU 

Oivevonae, M. evoonos. bevere del vino, 
Hipo fodip:> qempee pr . 

Olvy (7) vigna. 2. vino. «yk» 2- qbup- 
a 

Otvn (7) (09. zo Aar. unio.) asso de” 
dadi. fo bi prcEnk pac elfo sus ly 
[FEcp die qperpire? br! Er 


ep? 


vinetto. 


b- 
«1b- 


4 h- 
1- 


UP TS 


Otvqyic (7) il trasportare del vino. ¿¿%k 
Epa Upa cietp + 
¿vygos - 0% -Óv. VINOSO. q ffimen + ¿frpoy y 
= Oivddrs. 

Oivgevors - os (7) vaso in cui s' attigne 
del vino. 5 ñ fa pq Ent aliada » qe pe. 
td Free: 

Oivico. M. ¿0w. aver 1 odore o il gusto 
di vino. añ fu fa ¿nu lil? Sal” nba] + 
A a a 
Mfemb omg. (wo.) comprare del vino. 
apuR S cas fur one. unid, . pes co [lodo c00 Joso En 

Oívevos-7-ov. fatto di vino. ¿pupb£ ¿b- 
Tn. LED ose e Lodo po 3 

Ocvioxzos (0) - = Oivagror. 

ODivofagio-0. M. 00. Eiji — 

Oivogaons- ¿os (0, 7) tocco di vino, ub- 
briaco. ¿fiúpi ypncfep quepló, AL 
da di 

Ocvofagpys -éos (0, 1) immerso nel vino. 
¿púpf dE9 fofudinciars. ¿topo py pel po 
Ub: Aa 

OivoBoezas - ¿08 (0, 4) = TH Tpo07y. 

Otvoyevotén - 0. M. 700. assaggiare, gus- 
tare il vino. ¿pupa Suda Mp > erp 

Otvoyevotns-ov (0) che assaggia il vino. 
ablpt Guedja Tajo «q tporepo [Lemep ooo 
po i 

Otvodoxos (6, 7) che contiene del dz 

Ocvodotéo-5. M. row. dare del vino. 
EU mp. 7 fps Lp 

Oivodóras -ov (0) che da del vino. ¿ptf 
ar EE Le. LerE 3 

a ¿os (0, 7) simile al vino. k+pk 

Oivóees - 000 - ev. = Olvagós. 





OIN 


Oivon9éo- 0. M. qow. colare il vino. qf- 
lafile puediep > daloy . q fopommp past 

Oivoy 97T4s-0U (6) colui che cola il vino. 
Hp pudor” dor > pmp epa Eo: 

Oivo9yx7 (7) cantina, celliere per con- 
servarvi del vino. fr «uk ne dis 
E Y topie per pee... Loro q 00 ceo po AA 

Oivoxoazqlos (0) = = Oivoxrwdrs. 

Oivólnaezoc (o, 7) = Oivofaors. 

Oiívaloy¿o - 6. M. yoo. vendemmiare. 2. 
trattare del vino. «yq y[dk,. 2. qf- 
nda Jeuy Vurmibz, . esp eqoqdma . Dee 1b- 
pu. hmpipia bob bll Elle: 

Oivopavrs - ¿os (0, y) appassiomato del 
vino, e públi, > Poo po e. e. 0.» Leer» > Loft. 
pp e prre Epomp «LE 

Oivonavia (7) amore appassionato del 
vino. ¿publ [df . qa po ee 0. kh pop JS 
A e A 

Oivónele-evos (to) bevanda composta di 
vino e di mele. ¿fufkb ne deqpk  ¿b- 
Ester it dtutso amada 

Oivorrédy zas Ulvóxredos (6, 7) vigna. «.p- 
eb me E, - qee 

Oivorxigy9xs - ¿os (o, 7) pieno di vino. 

Oivóxrdqrtos rod Divorig Es ayos (6 y) = 
OivolyaTOS. 

Oivozocén - Y. M. qow, fare del vino. ¿f- 
pi Ll E a o as 

Oivorrovta (7) confezione del vino. abit 

Oivomosós (6, 7) che fa del vino. ¿ktk 

Oivorrogos (0, 7) = Oivodózys. 

Oóvozzooia (7) il bere del vino, 
Ja > pe bylrep 

Oivozroovov (zo) —= TH TQONY. 

Oivoxrotéow - 0, M.yo0w. bere del vino, im- 
briacarsi. ¿ftp fode, , ¿finita . 1h 
pur pubs elrpfeor pad 

Oivorrotys- ov (0) che beve del vino, ub- 
briaco. ¿Ek Bunkers line» 7 poo py Er, 
eb pp»o7: 

Oivoxrtys -ov (0) inspettore sul vino. ¿f- 
Tf fo im Egn . 1 Ep.” homepe? 

pega -0. M. 00, vender del vino. 

act ov (6) venditore del vino, bet- 
toliere, tavernajo. qpuf $ufuog , lu 


alijo full 


Oivoroldeov (to) beltola, taverna. ¿f- 
DEenniD , AL abad y 3 
Oóvos (6) vino. ¿fuk- 7tp.aq y. 2. (ouv- 


end7.) = TO TQ077. 

Oivorogdpos (6, 1) che produce del vino. 
qbih pbpog qaywgroy + 1 ep tebpppi" 
Lomey_ bites 


Lorovgyia (7) = Oivorocia, 


Oivopegns - dos (o, 7) amatore del vino. 
¿bip ufpog > pre «EL: 

Oivoplvyto - 0. M. q0w. imbriacarsi. q4- 
Tarifa ras y + alpino cidos 

Oivopivyia (y) imbriachezza. «ppigne- 
[9% , ppirajes JO pT- elrpproz pom: 

Oivópivatos ua Oivópivé - vuyos (6, 7) 














OIO 


imbriaco. wppzha » 


¿bn , eb pjoz ) 
HEFEOn 


Otvopogetov (TO) botte O barile da vino. 
qbipl mula? ljurpura > qomo Pp pop 
LES 

Oivopogéo- 5, M. om, portare, produr- 
re del vino. ¿f%f plpt,. ¿poo thlbp- 
IE e li 

Oivogógeov (To) = Oivogogetov. 

Oivogógos (0, 7) che porta, produce del 
Vino. ¿bf plpog + 7hpoo fppbi Em 
berto 

Oivogúlaé - axos (6, 7) custode del vino, 
bottigliere. ¿fuff > «uuu, 
muscplrr > q hope he pres o pmflap 

Oivógutos (0, 7) (luogo) piantato di vi- 
gne. «13 fa ada ly rn ear Y (entrg ). day Bas E pl 
PE Y 

Oivoyaons - os (6, 7) amatore del vino, 
¿bfoappor + y hpor fr Eo 

Oivozosta (7) Y uftizio del coppiere. diu. 
wnncarlna [de pod . Papiro, Ep. 
Popre? : 

Oivoyoto - 0. M. 00. versar del vino nel 
bicchiere, esser mescitore, qucu[dp 
ssh dl E po rbót 
Lore mol y pmp pj bf 
des: 

Oivozón (7) tazza in cui si versa il vino. 
«(rt fo Uorriree slju pliquitaasl, > 1 hope 
ropa Jr dll Gomes + 

Oivozónna (To) ció che si versa nella 
tazza dal coppiere, dinwmnncalEn peu 
rl li EY > pagaca: ppp > qoplr lito qeraño 
Premios po pompa poto Mofrtofo 

Divozota (7) = = Otivoyoeto, 

Otvoxzó0os (0, 7) mescitore, coppiere, diu 
ci 6 burbbtbap, 2h poc [hoyo 3 

Oívozgos-Gtos (6, 5) che ha il color di 
vino. q Puff ¿nu nbbgor . 1h pe... pLr- 
fort 1 Epomp : 

Otvoy- oros (6, 7) che ha la vista, il 
color di vino. ¿ftffk  Epkeny[d" enjio 
ncbbgor - hp pEbipmk po push” fho- 
pb: 

Oívóo- 0. M. 000. cangiare in vino. 4h 
Lp qupipiky . q hpoomo dto. 2- 
Me9vox0. 

Oívodys - sos (6, 7) vinoso, che ha il co- 
lore ed :il gusto di vino. ¿f%ffk ¿nj 
(uml Sul nctigog + bpm phrifimle bo 
a dt 

Qivow - vos (0) = Oivo9yxm. 

Oívwoss - eos (7) imbriachezza, ¿fino 
as Ad 

Oívoros - 7 - óv. imbriaco. 2. fatto di vi- 
no. q pin . De q (ppp E ¿bincus. ef-ploz 

A 

Oívoy - OT OS Co, 7) = Otvovy, 

Otó%ev , É7TiO. O sola parte, ¿furl 
HEN, olpageta A A 
Vic9:, ¿ig da parte, separatamente. 
pi que, np nc pr. AA E bad E 

e. Eo 3 

Ocóxsgows - wtos (6, 7) che ha un solo 
corno, unicornuto, def quen dj mot 
He a > 

Ol0uae uo (x0.) Otuae. M, oioouar. cre- 


J 


ear ly ur 


disnea ly sp . 





OLZ 365 
dere, opinare, stimare. fups£,, [Pmefp 
A A A o 

Ovovavel xa Otovei, éxeó. quasi, come 
sl... quegtka, lupd ko (FE, ber 121% [E . 
embrpy mmbppepirt, Pozo 

Oiorrolto-0, M. %ow, pascere delle pe- 
COTE. glo wpSby + goya flor: 

Oiozrólos (6, 7) che vive solo, solitario, 
a pastore. al joda sas l apor y ari ls Al 
lp . 2 . Sm be » boo pp ¿Eon 0 jomodo y Lo. 
Lera momo. De poeoado 

Otos - 7-09. SOlO, efiruel » Loy php: 

Otos - a«-ov. quale. mpuqpruf » hoopy + vb 

Lb+bL +p- 2. (7100S UTA.) CApace. pue- 
csmbpaito. 4 upon. Gem Emb toblL e: 
(zo ovo.) Otov xo Oíov TEQ (Te) Y00b 
719. Ola al Otaye (Te, ee ezrig. vale 
a dire, cioé. 2, in circa. (neta ToV 
o) non solo. 4, 2 0 “molto. ju 
Epi, ayu E. 2. beps bere» 3- ¿6 19h 
efessejio » Y fuficaco y lpuaples: guy» Loop loo - 
Zo qomo,  [lembueios, Lp. 3. ele 
boo hp. + ll, pépemft 

”Oíos - a - 07, di pecora, 5 luso p [a e2 1us 1 ly sas 
esodr » ojeda «fs 

Otóo - o. M. v0w, = Movow, 

Oég-od0s y 0tos (7) pecora. mzluep » o jus 

Otoóxzagzrov (vo) il frutto del salcio. ..- 
_r Ledo fa fo ES cof 07 fot ojo ey bp: 

Oívov (To) fune, stramba, gomena. ¿euña, 
Yi dlizapleies rola fria fu ooo yd apt God 
bono 000 epa 

Otoos (6) selcio. nou khp . eto .mqbp 

Otoogayos (6) esofago (canale che va a 
terminarsi nel! orifizio superiore del- 
lo stomaco)- plop Corsa lzp fa diez ly 
JEpk pEpubp Epliigoy  [unqniub). .0- 
a (opbpo Eotos pabes oigo 0 el ¡Gerber 
rbrbrb op): 

"Oiotevna (To) saetta, lanciata, dardo, stra- 
le. ¿pocas Deli, efipfito > «Perder o Pto» 
bbs: 

Oiotevtro X 0avTi 

Oiotevtas - 0U (6) arciere. Glkmwáfte, los 
aa ob o[taio., [E polodo ajo e00 093 

Viotevo. M. evow, lanciare delle frec- 
cie, saettare. Tbw Tk, . 0% mtm, 
Pbp Ermmeefliza + 

Ototodóxy (7) rob 

Oioto9 yan (7) faretra, (ueeupk. Peprtor + 

Otozos - 7 - ov. sopportabile, tollerabile. 
puqack ne y Surdpk pl ne , Suter me pd Es po . 
E CEL AECE * 

Oíiotos xa (Arzt.) Olcoros (0 za 7) freccia, 
strale, dardo, sattta. bkn, fp. 0%, 
Pbp, «6: 

Oiotogógos (6, 7) che porta delle frec- 
cie, Tobi po + 0% [hoz poto 

Oioro%o (¿w0) - 0, M. 700. esser traspor- 
tato dallestro, esser in furore. «..fen:- 
de paint, dept. bit Pude, pebr- 
A A 

Otortoydov, éxrig. con dell estro, furio- 
samente. lindaa, lap Eo Toa peas pa» bp to 
MeshlLb=r tLh + 

Ototonlacia (7) TO ovO. TOÚ 

Ocotonlaréo - -6, M. 00. mettere in e- 
stro, in furore. w¿funidfb ¿tj , lunsnto 
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grite, Sepeqione [Pleno Ate > bebe Pob 
tr PESPLLE=p rrpp pt 
Seno 

per ia (6, 7) trasportato dall'es- 
tro, infuriato. w¿fun4f pilas, de Eq pr, 
Yunqus. bib Pt DES rt 
1) al MA 

Olor qua (TO) za 

Ototo: 0 -sos (7) furore, frenesia, fu- 
dsp Japóa, di ¡Equac [dm » ho on lu epa 9 in po 
ot y Eat En ESE 

OtotgoBolén - 0. M. 200. Ototonla- 
TEN, 

Oiotoouavis-¿os (0,7) infuriato. 
E Ut PELAR A 
Ototoeos (6) tafano. 2. estro, trasporto 

di furia. qanfe fa . DS aj lan, diajbqhno 

[Ffpxñ. ft apbbyp - 2. bit, 

E. TESELLE=p* 
Ototooyógos (0, y) che cagiona 1 estro, 


Quai 


hon im ojo 90 po dq 


ulorgd apuridurmor > ley fo ADAC, Fr- 
LErk : 
Olotoudns - sos (0, 7) = Olotonlaros. 


Otova (7) = Otoós. vinco. cenblinail de mu 
wunp Tdi puñbp lp ¿bibi pp bl 
mbrojpma my epa de o popa fo 
Ph dh eoypp equ rep De bp bo 
Porppep 

Otovivos- y - ov. fatto di vimine. nene 
a ña fai E ¿bincuó . 0 000 ey opa eso do Leo 
PeLe 

ral (6, 7) che costruisce de? ca- 
nestri di vimine. 24 E faqgnftkbp ¿b- 
Dog > qdo ¿pb? «btbllL bp hope 

Oicvoveyós (0, 7) = Otovordóxos, 

Otovzros (6) la lordura, il sucidume del- 
la lana. 2. sterco delle pecore. mupf" 
q quit sen le [0 pi Y erqua . 20 mars 
Pb pulrp. bu bp bey byp- Zo Gojmm 
Ferle-r* 

Oízos (6) fortuna, destino. 2. miseria, 
calamitá. 3. morte. pp) Cil armar fp + 
sE pEjne [df , aq Emp » 3. di$ . [tooo 
LES) Emp. Ze ego, ¿hist 
otro. 3. boppos, Páb; : 

Oígao (¿0)- 0. M. 7/00. = Buvio. 

Otcgólqs - ov (6) za Olgudns - ou (6) libi- 
dinoso, lussurioso. deuefuz , ejusgznin, 
diapitimadaj . 76 Et) Stent PEPrt + 
mpabo Lp, q0to: 

Otzonae. M, oizíoouae. andare, partirse- 

- ne via, rendersi invisibile, morire. 
Eplduy , ¿nekb;, sto lo polo sy [> Ppuzp » 0/18 
Ely > sb, thor blur) thor o 
dond, Los: 

Otovifonar. M. ¿oopae, augurare, indovi- 
nare dal volo degli uccelli, Sur <dinj- 
m[dpoo piky, [dnzoiitbpaci [Past Eto 
SE is ma Lol A E nero 
enla Py pp GEL LÍO Goomntep 
Lerr+: 

Ocovezos - Y - 0V. augurale, SuraSdiyus 
Qui. pump pppho mmplmnpiaado Pon pm 
a 300 focos 2 Oioverry (3) (évv. tézvn ) 
— LOVEOTEAN. 

Oioveopos (0) augurio, Swrw<dinne[d fpcñ . 


A A A 
S 


OKA 


pony pepe ampliado Pop pin” pol 
Sra MESES 

Oioveotro Xx avti Olomotrs. 

Divveoríoror (70) luogo ove si prendo- 
no gli augutj, SurwSdiujni [dci pi me 
yu pakap cabrpe pepe y 
rete brbóbe dmbmj. Zo Oíuvós. 

Oioveotrjo 0L0S - A - 01, = OioveoTtios. 

Oiomotrs - oy (6) = Otovooxózos. 

Oioveotezos - 7 - 0v. augurale. IES 
Jul dilo a Fo poi np pópo oo 
had Pur ero Am 7: Olwmeorerg (1) 
(évv, téyvy.) la professione degli au- 
guri. Suc ur d is ne [desta wpSbu « daba E 
a E E Td 
«y br fe 

Otovofevtos (o, 7) divorato dagli uccel- 
li. [201 E pk fEpnims* Sunnuó . Quo 
pepreo Loa plis 

Olovo9étrs - ou (6) = Olwvooxúzros, 

Ocovoztóvos (0, 7) che uccide gli uccel- 
li. [En ¿0 Gi pp den gptor . Gp on 7 000 po po bo¡- 
rb=pl 

Oiwovouavrteio (7) augurio. SecwSdinyme. 
[dpto pet et te o lor 
ph pps 

Oiwovonavtexos - n - 00. augurale, Sus us 
SiUiguslyuño. Gem pph Ebrmb bh opt Pon 
briero Pol pg. Olovopavtern (1) = 
Oioveoter?. 

Oiovónavtes- 02 (6, 7), AUgUTO. Sur 
a totor bemb tub “epbbhRt PL $e 
e. borio 3 

Oiwwoxroiroes - sos rol Obovorrolia (q) = 
Oiovonavreta. 

Oíovorxroles (6) = Oiwvooxozros. 

Otwvos (0) uccello rapace. 2. presagio, 

augurio, auspizio. ye ppt [4pn- 

¿no 2. equ (que ipfo enter) que 

quad pd. getróp berlin pop 2 > 

Pur rio bl ef (GEL LÍA bemfeo oo 

rá lp do Ampl), oqomps Poo 

Otovoozoxrelov (to) = Oloreorroco». 

Oiovoozoxzrio-0w. M. 00. osservare il vo- 

lo degli uccelli, e pigliarne degli au- 

gurj.  [dazoiiepod [dnglpa fio] 

¿nou [dci be pp put; . Po] ppt te 

doophp haga ppp eh Do mp 

E 

Ovwvoozorrntizos = 1 - 0v. = Olovoozore- 

20S, 

Oiwovoozorria (7) augurio, auspizio. <w-. 

caerle jui [LEE Y E 

a Na E od o 

pza ! 

Otovooxorruzos - y -ov. = Olwveoteros. Oíw= 

VOOLOTLAN (7) = OiavcaEczaje 

Otovoozorros (6, Y) AUgure. SurwS$diaz 

dd Ba Pa ARA op po 


e e eeeh 
cos, éxito. come, in qual maniera. fiz- 


«abu, ta . Doom po ys hb LH+bp: 

"Oxéllo, M. elo. approdare. gudiapp do. 
Oxladias-ov (0) seggiola che si ripiega 
(Fada. chaise pliante ). pugrniog 
pgnguog wn fi wd nn. . we pt Eo ay roda cad 
«pb: 





ne 





a, 


OKT 


Oxladico -w. M. dov. piegare le ginoc- 

chia per mettersi a sedere, Tumkne 

Sus dias pr $24 Epp $n. ir, + Ol vn tu o Laws Qu bp” 

rbLerbet byte punt 

Oxlafo. M. ow, inginocchiarsi. 2. man- 
care, perder il coraggio. $a hh dew, 
qu. 2. Letbo ndk > pelis, plo 


Lot. 20 gallo Mpmtnrs Ólromplo ft 
rte me ne 
"Oximé, emio. = Oxlaori. 


"Orianes - ens a) xo Oxlaona (tó) ge- 


nuflessione, inginocchiazione, $Ttpus- 
A a RS 
"Ozhaoti, éxreó. inginocchioni. Sipeqpne- 


[A lossdlje - mbr, Lhotenbt: 
"Oxvadéos - a - 0v. X dvi Orvngos. 
“Oaveio Xx ati 
'Oxvéo - 0. M. 00. esser pigro. 2. teme- 

re, €sitare, $21 pep, Sequu. 2-+ 


Aladdin eliana lago lr fi opto Do pop | 


dr li e 


Dlniala a2-06%. pigro, infingardo. 2. ti- 


mido. Say, Shqg: 2. dunfolom. [rt 
2- bort=+: — 70 OS , ETICO. 

"Oxrvos (6) pigrizia, infingar daggine, dap- 
Pocaggine. 2. timiditá. Sneym[dper, 
"SEqqoc[d per, ue na q ne [dde . 2 . 4) es fur 
A a e ES qa 
poprwgipo- (09.) 3. tarabuso.: (Fall. 
butor). wen ne Ser [Hna ¿m7 
ejonflpdnp, Sbp pop (pue). 

Orwdys - eos (0, 7) = Oxvneós. 

'Ox09 ev , 'Oxotos AT), Tov, ati Orodev «Td. 


alijo 


Oxpeciopar - opa. M, voopac. inasprirsi. 
ques, quey parlar. Cd id 
a o topo en tp o ll 3 


“Oxolfas = aros (6) pulpito. 2. quella par- 
te del carro in cui si mette il cocchie- 
re, 3. leggio di pittore (Fadd, cheva- 
db) A opa pp fps 
Tere bom sw5kgpa » Je To ly 1 (15 (o y Eras rusia nm 
puñdoap ley Deu quam Y 
pr [n > Split 12 proa o 
ps dle ea Pa 
Leról herbal po ¿e po br pit “Punto 

Oxpróers -e000- Ev. SCADroSO. fenpuraenpres , 
au » eopes Esph «port: 

"Oxges - eos (7) eminenza, sommitá. pup- 
¿pucca art , 2 pen bc ada blompol=z demboy_, 
$, Mb: 


Oxyraflonos (6, 7) d otto bocconi. n/d 


A A 
0» 2 


"Oxrayloooos (6, 7) seritto in otto lingue, 


ni [dp ¿Eqoear q pots. eto L ho eo caco ajo fo 
ga 


Oxradeazuos (6, 7) che vale otto dram- 


mua. al iy ado > ETRE np 
a RA a Sd 


Oxraedoos (6, 7) ottaedro, d” otto fac- 


cie. m[duefuso, mirala» eterpo, boy po 
Ebc bas 


"Oxraernole- ¿dos (7) spazio d' otto anni. 


a [dp ao peana cdo dog sl ias da 1 ly . eb+ba 
e fdo L> iz 0 os Dize fo o tu po 09 po o 3 
'Oxtaéras- eos y ¿os (0, 7) d' otto anni. 


OxTO0 (06, al, 


OKT 567 


nt [dp empata eltboa eb tb, elopto_ 
Loco pde apo no 3 


“Or TAETLO (7) otto anni. ni [dp am 134 po [o + elo. 


+bo elbbk : 
Ortaruegos (0, 7) di otto giorni. »./dp 
a o 

Oxtoxes, reg. vlto volte. milda eñerpurd” 

«bibo mbps 

Ortarnouvoros - e- 0. olttanta mila, mfd. 
uncl Apaiposp e [on eo fado soy (2 (80, 000)» 

"Or aro yideos - aLc- 0. otto mila, ne[da Su. 
que . «bra mbio (8000) ? 

Oxtarvnuos (6, 7%) che ha otto raggi 
(r uola, ) ni [dp CIS n bl gor (ustfrr.) 
ebrb poplnrrerio (MetrLe+): 

Ortazóocor-a- a. otto cento, «fdp <¿u. 
dl A MD 

'Orvazodos (6, 7) che ha otto membra o 
parti. so [p sterpurd” elias es noblgor » mtb 
+ roo Gfomfrpudo 

Oztanereos (0, 7) composto di otto 
piedi metrici (verso). uc[iambuñís (51. 

«bib Le Cabal) 

Ortaunveatos - - 0% - 0Y, YOb 

Ortauyvos (0, 7) dotto mesi. mdp uul. 
apeub. ebrbo, cue 1 

Oxrtaredos (6, 17) Á. avri Ortazovs. 

Oxtaryyvus- eos (6, y) di otto bracci. me- 
Ed lp él xq ra Exox + AH ip ds 9 ppdo a 

"Ox TATÍAOLOS - A - 0V. 20d 

Oxtaziaciwov-ovos (0, 7) ottuplo. «=.[2- 

22 00101 fal] eb La 1 

'Oytarioos - oUs (0, 7) =T0 TONY. 

Oxtarádrs- ov (0) Y oLb 

Oxtozrovs - odos (6, 7) che ha otto piedi, 

De lungo otto piedi. ni [dp nnp nobb- 

go” + le de mado rg 01 ef Epluóñ . espa 

cy. 2 . «bib +10 300 a e piale 3 

'Ontaóóvyos xa Orragunos (6, 7) (coc= 

chio) che ha otto timoni. se[da pbeqh. 

pol (qunp)- obra op» «hiba Pet 

en preje (empero ) 2 

Oxzas- ados (7) numero ottonario. 

[HE by [Hz . eb+pq pál 00... «b+bat+a 

"'Orzaoquos (ó, q) che ha otto segni, fi- 
gure, Che ha otto quantitá. (parlan- 
dosi delle misure metriche). ne/(dp Tui" 
gprs, Jpeay) - efes Pals DALE 
ilopre Cab Let Gegrfpi) : 

Oxraorvuios (o, y) che ha otto colomne. 
nu[d-p ada paca sli ES ebrba_ rbrb+Lb: 

Oxrtayos, éztió. in otto maniere, s./dp 
hiepegod abeto Prol L68S pub 

Oxtrioys -sos (6, 7) che ha otto ordini 

di remiganti. (galera.) vela [Af pub 

(ae lupe a bbzgog (gr lutumr). ea 

Ltórt (Lhtrbed) : 

Ta) (tord%u. xd.) (8). otto. 

ni [dp . eb+ba : 


opt e . 


mabaurnnnp). 


NL 


Ortodartulos (o, 7) che ha otto dita, 


ni[d pp al ñas ara nbkEgor . ebrpa coo podes dy po 2 


> E € € N > > 
Oxtozaideza (06, at, TE) (aApdn. az.) 


(18) diciotto. mwusubip ni[d pa. e elephas 


Oxtoxaderadoaypos (6, 7) che vale 18 


dramme. 18 pupila wpdhon » 18 ep payo ooo foo 
4 kb 
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Ortoroudenadrns - toc 7 eos (6, 7) di 18 
amni. 18 w.=upniwt . 18 ofbk; p+: 

Ortoraderazatos-a-0v, di 18 giorni, 18 
opncul . 18 ios fm 3 

Oi ToxadEXaTos - y - ov, decimo  ottavo. 
[loca rele pas + ed etorpa puáp E 

'Oxrtopgyecios , Ortdunvos «td. = Oxta- 
pr vectos 1TA. 

Orropogos (6, 7) portato da otto per- 
sont. nt[d-p ¿£uq pb puts. “bio +b7 p- 

pl [or pb ppóe 

Oxyéo - 0, M. q00w. A, X ati Oyto. 

Ox 71 (7) A. Xx Avi Oz7. 

“Oxwe, ézió. "Tov. ati Oros. 

Oidoyugos (0, 7) tutto d” argento. enpop 
wpipldl > «polp=t ppppembr 

Oifio (7), 92, T. "Odfeos. (0vvr 9.) = 
Maxagrótrs. 

ODigeo. M. 00m. = Moxagico. 

OlBrodauor - oyos (06,7) = Evdaluov. 

"Difeo9vnos (6, 7) fortunato. Epfuñfl. 

A A 

as (o, y) = Ol frodacuor. 

"Difrorriouros (o, y) felice pelle sue rie- 
chezze. Sespuecne [db ci pp Su5 Las pa EpYu- 
BA ad ica 

"Difeos - a y os-ov. felice, fortunato, bea- 
to, TICCO, Epubkiaj , Epfutafol, , el id 
flipo, Bunflipn, «Ebffh. (70 08d.) 
'Oifra, ETUO. Olgios. 

Olfrópeoveos (6, 7) che conserva, assi- 
cura la felicita. Epa [df qu 
seme jenjendo: E felt 

Olfios, éxeo. cuentes riccamente. 
ppp nojtñ be bLb: 

Oifodorys-ov (6, 7) datore delle ric- 
chezze. Saspun: [d for To mnntory » q Ertbthy + 

brit» : 

"Olpos (o) felicitá, ricchezze, Epi me 
[+f-7, Se qu e 010 [d- fac Ta . on [y 99 49d y q Eh 
pops 

os (0, 7) che apporta delle ric- 
chezze. Su puerne [dc eEpor - «_bogpd py 
Luo thfbkpbo: 

Olégg:05 - a -ov. pernicioso, mortifero. 
fimnmbapy, dsasupkp» «qupopy ps pod 
tElbpt, pg Epa 

Ole9gtns , ÉTTiO. perniciosamente, ¿flora 
encpy npuinbeadj. qupep Goy pps 

Ole9 gozoso: (o, 7) che reca della per- 
nizie, della ruina, ¿feww' opaca pl 
POL> pop ezo IEpp, fuoparoho p 

Ma 

Ole9g0s (6) pernizie, ruina, distruzione, 
morte. ¿flacas , aprutimad”, 
dia. egg Geoyogo ego feo, Epi, 
bopbaé : 

Obéxo (TTALOT. ea Ho 7IÁEOY 0Y) X 
AVTI OA 

Oleogvme - ogos (0, 7) che distrugge uo- 
mini. Zope ppp Yufog funpunkoz - fw- 
cepa pp oque poropoorr popfod e 

'Orsoióno - -noos (0, 7) che distrugge le 
fiere, eq 160 67 220 Dodo E fa pa pelea an Ecoóo ceso po — 
re Pompa pepito? Gpopreado 

Oleotoexos (6, 1) distruggitore, estermi- 




















apoco , 


> 


b) 


OAI 


natore della casa, della famiglía, «nuñi' 
AAPP apra , wmnob “por » 
EL Erpoh, imp alommpphes bl mp po 
pam bmbre 

Oleorrúgamvos (6, 7) esterminatore de” 
tiranni. 29 de 00 en poda ls 7 pa fonpinas lor » qe pd 
Len pop pppeo faenas, Pombo a 

Oléterga (7) 97). tod 

“Olerno (6) distruggitore, esterminatore. 
popdiñog y wcpor y fanpurmkjon + pepe 
perfoo y Egin y onfoproono». ponia a 

Oliyaeuos (0, 7) che ha poco sangue. 
Plz cpm A od a Go oso dopo m.q 3 

Odeycnes , érreó. poche volte, raramente. 
ppp 3 

Oleyaprrelos (0, 7) che ha poche vigne. 
E ya fu núbgor - q «quer een 

Olezandgio - 5, M. 00% aver pochi uo- 
mini, mancare d*uomini. ph; dupq ne 
id A O 
»E thub+: 

Oleyavdgia (7) raritá, mancanza d'uo- 
mini. dd plsncld pr ayu lun [dpi . 
mps ceo Erebrrtol 

Oliyavdgos (6, 7%) che tiene pochi uo- 
mini. Pl; E ntbgor » q «pt opusios 

Oliyav9gurén , Oleyavdourria, Oleyav- 
ÚQOTOS. = "Oleyavdgén «tl. 

Oliyooxeca (7) frugalita,  w.bucarfan. 
[Pf , jarro [o foco Qe ccoo css Loose [L [a oo po 
Ledo 1 bpthe bh: 
leyagrén - 0. («al OVUZVOT. TO O. ea PR 
ovuae. M. 700 - opa. contentarsi del 
poco, esser frugale. phd nó pu, 
solari” gumfoarcop pp yyy «ome Go 


e... 1 


ble bl pl mb amp o 


Oleyagrns - os (0 , q) che si contenta del 
poco, frugale. .phind qnS Eqoq y uu. 
urcarErs, ¿uifiascap » Qu erodo meo Lo oso fl polo ooo y o 
Prmby s 

'Oleyaptia (1) carestia, penuria di pane. 
Sugh «uktun[d pi, cod. > bróh+ felliene 

Oleyaozto, M. qow. governare. (xo 10.) 
esser governato da pochi uomini. .phg 
avd liuncadwpey ud” ppg ae php 
Supl unadapochy + q ip q om 
A e A SA 
pb blllar Empero 9 ola Gm 020 [poo 
qa y) porel os 

Oleyaozys- ov (6) membro dun governo 
oligarchico. 2020 ly 00 0 00002 L6 001 005 l sad mbpne. 
[Fesñn dj adegad > ce ¿ELELUE brit 
mbr bit. etibros ¡O blorprbers hp 
rl yblrh hb propio ms bmbabio ers 

Oleyaoyta (7) oligarchia, governo soste- 
nuto nella persona di pochi magistratii. 
A E id E A 172 Gm ly aa 5.011 
dupocs mbpo ftp. Operas 
+Hrbobh pony pote” ppt ooo LL ER, 
?=uéiLEr re LLE: 
leyaozeos - 1 - 0v. («al é7rco.) - exos. oli- 
sarchico. 2. che ama il regno oligar- 
chico. aa 2 ly cas 0 00 054 Es 001 020 ly cardo + 2 . eras ly a 
A A IB 0 
Len «bo Er + 
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Disgagáder, érsó. da poche parti. .phi 
he pecad: érreo. in poche parti. phz 4o7- 
depp + 00, Dep Prmponos + 
Oleyertéo - 0. M. oo, possedere poco. 


Pbe pu mio Ep 000 dolo do foo fo o/má, mm. 
di vs ves Lap fo oli + 

"Odkynneoos (0, 7) di pochi giorni. 

dal Dd dl 

'Odeyyzrelén - -0. M, 00. Elpi — 

"Oleyyrredgs - ¿os (o, 7) languido, debole, 
imbecille. wpa, guinnid + Pomo el Eftepe, 
[ooo qe ono[ oo po oy 2 % A 

"'Oliyeoros - y -0v. (uzreod. 7. Oleyos.) po- 
chissimo. Pops Phi bl Lady MN) q bf po 
LtL- — LOTO, E7TU0. 

Olazótos (6, 7) che vive poco tempo. 

Oliyófovios (ó, 5) (uomo) di poco con- 
siglio fupumn fangkd” ¿legog y phi lunst- 
mpoppd bes qeotpb fit pop opto: 

Oleyoyvóuov- ovos (6 , 17) = Oliyogos. 

Oheinuaria (7) sterilita, lia [2 fci, bp 


pb 
opa. ula. 


ere: 

aga fulds (6, 7) infecondo, sterile, «s%. 
AUD [O EJ 04D 18 04D 07 [7 y le abres + Prep ps 

Oleyodarravos (o, 7) che spende poco. 

'Odeyoders , Oileyódeca y Oldeyodela. == 
Odeyaonis , Oleyoiorera. 

Oiuyodiaeros (6, $) frugale. ¿unfpuenp, 
Phi puñbnd_unqpor > qutrbelb e, R- 
rbir o bue th per 

'Oleyódovios (0, 7) che ha pochi servi. 

Phi $usn.ury abk gor: e. "o TeLE 0 yodo ? 

Oluyodgavéo - o. M, 00. 17d — 

Oleyodgavqs- tos (0, 7) = "'Oleynzrelas. 

'Oleyodoavia (7) languore, debolezza. [Su- 
mn [dpto , duran En [dp Ta . [veo du coo[ co po 7 — 

Pr 

Oleyodvvapos (0, 7) che ha poca forza. 
Helen de rot legos Enel EDO. e? 

'Oduyos9yrs - ¿os (0, 2) = = Oleyodgaris. 

"Oleyoégrys- eos (6, 7) di pochi anni. .pfz 
Pagas [EEE a da FeLLet E 

Oduyoquegos (o, 7) = = 'Oleyyuegos. 

Oliyó9wquos (6, y) che ha poco calore. 
Phi wmuspae [d. pa Te nbbygor » q porno 
LE Sp 

Oleyo9eré - ÓTQLYOS. (0, 7) che ha pochi, 
rari capelli, eh gubgun diuy nihkgor . 
e ebyph+ ope: 

Oleyo9vuén - 0. M. q0w. Eiui — 

Oleyo9vuos (6, 7) pusillanimo. Jura. 

A o A 

Oleyóxraegos (6, 7) che ha poco tempo. 
1173 us Ea Heber q ue q oyo po O puedo 3 

"'Oleyoxadapos (o, 1) che ha poche canne. 
pbi Eqej ¡do oe 

Oizyóxagiros (6,7) che produce pochi frutti. 

Phi cd E 1 as q Nes he Lose pri : 

"Oleyórliados (6, 1) che ha pochi rami. 

"Oleyorpartéo nar - Upa, M. qoouare. = 0- 
leyapyzouos. 

Oleyoladéo- 6. M. 00, parlare poco. .phg | 
fuoufy . ..q_ eloy_óp+ + 


'Oleyóloyos (0, 


| “Oieyoovvdeonos (6, 
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7) che parla poco. .pfz 
fuouor » «e e «toy hy 2 , 

Oleyonadas - tos (6, 7) poco istruito, 
che conosce poche cose. .phz unpus, 
Bhe paño qprgog o el apre ts 
up Lo: — nayoS , ÉTTUO. 

Oleyonergia (7) mancanza de? metri del 
Verso. 000 cas lo e 0 po fo ¿ip Ep squsljunt 
[Fpor . Leot byl rpr tol 

Oleyónrodos (6, y) che riceve poca mer- 
cede. Pb dspáp mer mm. Lóp e10 00d e 

Olyóuvdos (0, 7) = Oieyóloyos. 

Oleyotvilos (6, y) che tiene poco legna- 
me. Pbe sf izutaa nbkygog + 

Oleyorracdia (7) 1* avere pochi figli. phs 
ques ssl, ATA bi La Ad old ph 

Oleyóraes - ados (6, 7) che ha pochi 
ligli. ph; qurcurl ni bEgJoJ.. q boe pop po 0d 2 

Oleyórreotos (6, 7) che ha poca fede, 
incredulo. [dE purStes e criar Poy bp, b- 
Laso do eya eso PA O ppdo 

Oleyóxrovos (6, 7) che lavora poco. .phs 
207 fuinon - St bz Lhyh» , sd Y qe pa» 1 

Olduyozroota (7) sobrietá. qquumn[dpr, 
junpurcapoc [Pp (fadipbpp. ego) > pliproy 
opt. (br kbmt): 

Oleyorrotéo - 0%. M, qow. bevere poco. .phs 
[ll 

Oleyorrótys- ov (6) che heve poco, so- 
brio. .ebz feloq qua (full jbpp deg). 
eq pub, Pplrbr, opte (br tb): 

Oluyorrgay uo - ovos (6, 7) che ha pochi 
qa eli pub gnpsp niúúbgog . bit 

lisas (6, 7) che produce poco gra- 
no. .pbi gopEl pEpog' pniugpioy - .q 
Ls EL Eidos) A Ent 3 

Oleyóóg:%os (6, 7) che ha poche radici. 
PL es rabia ar an ukEgor » q Hop out, 
Hosp 9 

“Oléyos - y - 0v, poco, 2. piccolo. ph - 2- 

epqumprly > oq, qe bro Le timo pi, oo 
(To ovo.) Odiyov, ÉTTLÓ., 

"Oluyóoa pros (0, 7) encia: 3) wa faros y > arq 
a lol 
Oleyo09evrs - éos (0, mn) = 
Oleyocetéo-0. M. 700. 
1 a 
Da (7) il mangiare poco. .pfz ne 
Obepd oder (0, 7) che mangia poco, .phg 

MLUON + q bh he ? 


O oyo 00 ido 99 ha q ep 1 


'Oleyoduvapos., 
mangiar poco, 


'Oleyóorreonos (o, 7) che ha poco seme, 


Pheb poyby coubo 

Oleyóotey0s (0, 7) che contiene pochi 
versi. Pb nuda 20 000 (5 fo LS niuibygor . *y 
«boe: 

Oleyootós - 7 - óv. accompagnato da po- 
Chi, emqualdfe,  ppsenp, phj Naprng > 
Sbm lgoq, phj mábpk piklpla, . 0q 
+ uE “bee uo, peto q ato 
eur. 2. = Oleyos 7 7 'OléyeoTos. 

Wieycudllc los (0, 7) composto di po- 
che sillabe. Phi Junk eun pocas . 
cm AE lp oyo 

7) che ha poche 

12 
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congiunzioni, poco Connesso. .pfz 307 - 
bpurj arurlyga [dpi mhkbgor » .«q [$ p 
porplflcop: qee ly: 

Oieyotervia sa Oleyóterzvos (6, 7) 
Oleyoracdia, 'Oleyózraso. 

Oleyó7n< (7) pochezza, -phzneld pi, aus 
patsalaps RISE 


— 


Oieyotenia (7) poca stima. .phi dep 


Jupg- «q plbep: 

Oieyotozéto -0, M. $0w. partorire di raro, 
pbo quid mplp Ship, - «bypb+ hoptp 
oops 

“Oleyotozta (7) infecondita. cade 14 [9 eg 100 00108 0-00 [7 
pepe, edjacló fc. «erbihietatt tr- 
e : 

'Oleyotózos (6, 7) che partorisce di raro, 
infecondo, eb? ql nipkp Summon ; ao 
E dl E mbr. ebpk+ q on im po condo y 
“abrerti-to, repr > 

Oluyót oros (6, 7) = = Olyó9g0É. 

“Oleyóroopos (0, 7) poco nutritivo. .phg 
oimghs, pls ehmiguiñon - «q, «fe ty > 
2. = Oleyóorcos. 

“Oleyovavéo - 0. M. row. dormire poco. 

S -phz _ploustay . E my d 

Oleyovrrvos (o, y) che dorme poco. .phj 
Pplumgor * y Aya 

¡Oleyopayia (7) = Oleyoorria. 

'Oleyogoyos (6, 7) = Oleyóoeroc- 

'Oleyogedia (7) mancanza d'amici. pupt- 
Yala E OS pl 

Oleyopógos (o, 7) che porta, produce 
poco. .phz pEpog” dEpgrioy” pa 

o is a al 

Oleyópgur - ovos (0, 7) sciocco o e 
nimo. 2915 ly 10 121 fon pad efecrin cs fa pera . 5 
ii al ci 


“Oleyóguidos (6, 7) che ha poche frondi: 


Pbs wmbplor A .._ hood = 
Oleyoy00d03 (6, 7) che ha poche corde. 
Plz pop nbgog + «q +rbiit Mit: 
Oleyozoquaria (7) scarsezza, rarita di 
moneta, poverta. «.plif «<pqektun- [4% , 
2007 puna [dc . checos peo tebieLo Lbot=pr- 

Ebro Porfa pá 

“Oleyoyooveos (ó, 7) che dura per poco 
tempo. ph; mk -P297 mbrior » mm. dee ¿ft 
A E 

Olezoywuzto - 0. M. 700. == Mexgoyuzéo. 

Olyowvzta (7) = 5 Mergowezja. 

Olyóyvzoc (o, Dd = Murgoyvzos, 

Oiey00- 60, M. w40w. diminuire. E 
UEp, phzopbE, - qui leg, rob fiv? 
(Gutfr.) venir meno, svenire, A 
Tesap y naty, ill 9 oo yyy Leo 

Ole wgtn - 6, M. 700. avere poca cura, 
trascurare. .phz foyld Mary, ¿Sopas y 
qui y wn, . eq rebt=fe, [Uh E emos alot apo (o 
one, an uz dl vns ¿[o [L A Lo fbpe oj/mg : 

"Oleygnor - eme sol 

Oleywgia (7) negligenza, tráscuranza, 


disprezzo. a nn ]d fade, prada fa sb 
expo, parla. emy hs deb 
rebut, 2h) brerfbk postas pi Mo 
dh ph: 


RA (6, 7) néghittoso, trascurante. 
mr , uupaj[d. Godfa de pibofa , 
pijo 


"Oñivue M. 


OAM 


Oldeyvoos, émió. trascuratamente. bn. 
“euter berto bb: 

Oleywpelas - -¿os (6, 7) poco utile, che 
giova poco. Phs Orpnt puor” gbpog - mm... 
Puubrk PEbrbs 107 Pyborb to opimjao 
Olicowv-ovos (6, $) X 0v7x0. T. "Oldyoc. 
meno. A Ltd 2 LS eo 000 Less m.q_ 3 

Olezxós- 7-67. totale, universale. prpmp- 
añ, pil Sao uo - podomol y ms a 

Olcogaivo rel Oleo9avwo, M. Oi 9700. 
sdrucciolare, «y[Hapy , rai Qe ona3 Lone o 

eye) > Feet rbiór+- (2v0. 20d uTgO). 

Olto9quae (to) sdrueciolo. «Sta, ppe- 
oi a la 

Olco9 neos - e - 01, (ral éxig.) - none. sdrue- 
ciolo, sdrucciolevole. ¿apón%, une - 
Eurtióms pepe > 

Olio97oes - eos (7) sdrucciolamento, mu. 
SELE + quyhngy ph 

“Olco9os (0) sdrueciolo. ¿upénh a, 
ac PDT ppp se. Q= bo, qb= pu 

Pals py oo, hp, 1 Eh bes 

DAR, 7 -0v. pertinente al vascello 
da trasporto. pu JEpgpiog Turf ajusmn 
Quita. Epaz papi Palta pp 

Oizatos- a -ov. che si tira. puqnton » yk 
+HL E : 

Olzcis - ¿dos (7) bastimento da trasporto, 
da Carico. ¿En JEpgpioy Tur. bf bh 
Pops > 

Oixevs - ¿wc (6) = Alesvo. 

'Olxrj (7) Vazione dí tirare, tirata. 2, 
tratto di bilancia. 3. peso. 4. dramma. 

_ (sorta di moneta), pza, ¿quen di. 
2> Izanplí dEl q $nfyp" Sulibye- 3 - 
pen. Ye qpupliaz (wm kuely di pnl). 
LEA) 1btbi> 2- [Mp propio ef Enoc 
burton. 3. Los. Lo eoppemfed 
Ce=pea res tr EL pin): 

“Olznos (6, 7) che si puo tirare facil- 

mente, elastico, duttile. ¿frpure pu 
Poy Lb+bLtr» ferbitt Libya, popa jo— 
rot 0 09 ono do codo E 

Olxóos (6) tirata. 2. solco. 3. la traccia 
d'una cosa strascinata. 4. slitta della 
nave. 5. acquidotto. 2.7 Ejn. 2. low. 
3 . pun $ 2urh fa dj ¿uetan 4 . Triana 
Esplebr», > mgnieza » 1 bie, 1h + hi0 2 
ElLE+- 3+ «popp=+ Pob memo gema 
br babor Ue GE trim) 52 e hope: 

Olxós- 17 -0v. attrattivo. 2, lento. ¿pet 
Ppu207 y ¿qaqublat . HS adiogail , queda, 
quee + ¿emp pi. 20 ers Lom 
ds 

ólé0w, perdere, perire, ri- 
durre alla by , AMMAZZALe. np. 
Persie blu, py ppp bd ho 
rb=ps+- (10. AVUTTI,) perire, morire, 
Qrpepebs deniofy + emy y ot hop 
oe 

Olueros (0) = “Olu02. 

Oluoxorréo-0. M. 700. tritare nel mor- 
tajo. E dE dido prop. e da e e. ir 


Eu + 





040 


'Olduorrosós. (6) fabbricatore di mortaji. 

“Oluos (0) aia 2. il tronco del corpo 
umano. 3. le cavita de” denti molari. 
asalta. 2 . bpuz, VIE dias o fi rg + 3. nq- 

MAA e e 

A Urea 

"Oloygruparos (0, 7) scritto intieramen- 
le. wdpogl pacas. gd tr [dime 
Eorere * 

“Oloyoagén-0. M. q0w. secrivere intiera- 
mente. «jog? pep. Det Md 
Ecco qc + 

Olodaxrulos (0, 7) tutto composto di 
dattili (verso). ea 9podbe > until 
(orador 0 pa [a mn ). bi Shóbop q 2 ho 
LE bib ome ELL pp ppm ojo 
erro pmompofipo pro o 
(HboR) 

Odos9y rs - - £08 x0tb 

Olosoyos (06, 7) malfattore, pernizioso. 
esresres: afla 12 es sas luar po + eel oyo $ Locos o , qe-— 


e: 

'Oiojuegos (56, 7) che dura per tutta la 
giornata. 2=/2p ope p207 mbcoq + Yprfpño 

"Olo%avys - ¿os (6, 7) morto interamente. 
popopodtia dienud . Dti hob=1: 

'Oió9gevors - ews (7) perdita, ruina, ester- 
minio. npaca , Pad, ¡psa . 
aya fompero y, Eppp 

Olo%osvtas- 0v (0) esterminatore. $%Po7 , 
Ynpsuivor » fumpee pros lpope pri 

Oio9gevtezos - y - 0v. che estermina, ro- 
vina. ffog, qopSumoy - «bpaep! fompro 
prbób os 

Oio9g:v0w. M. evoo. esterminare, ruinare, 
ridurre alla perdita. $77£, , (opsuñk, , 
Ya prcua a ado fo + ooh peo eo eo * foo coa po cs 02 Ls, 
a dd Ad 


“Oloza proves - eos (7) = Olozavrwors. 
Olóxavotos (6, 7) = Olóxavzros. 
ODiozavotén - 0. M. qow. = OloxxvTo0. 


“Oloxauros (0, 7) abbruciato tutto i¡nte- 
ro. sdiengl pojopodbi bpurd . poamp=- 

Epi” sgae pro Poe (ovo.) “Olóxav- 
Tov xal Oloxavorov (to) = Oloxavrw- 
po xo Oloxavrworc. 

“Oloxavtoo-0. M. wow. abbruciare in- 
tieramente (la vittima), offrire un olo- 
causto. eajapodtki Epk, (39Sp), nqletbz 
di Tocfpky . prompt Perp  bLb 
Lopdnz (Gumpajale), pp Porimpagueo como 
dep (e[lrmb rp be mbe Logopoá) 

Olozavrona (tó) olocausto, vittima ab- 
bruciata interamente «al fuoco, »7- 
YuyEg, qpeabb de? popopadti Epncog qn$: 
ele mpmeompoflpor” flmppor pri hotm 


¿ Pop opone a , , , y 
Oloxavrooes-zw08 (y) sacrificio d'una 


vittima abbruciata interamente nel 
fuoco. 272elEg de Tocfpeja > «pp fu=p- 
qt e nro ce to 
 mpopá) 
Olox1qota (77) integritáa. «.d¿nq2n: [4 fr . 
qpolipot po; 
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'Olóxdmeos (6, 7) intiero, «udeng?. po 
Pp», Plis Der: 
Olozkrows , érrio. interamente. 
slza - pp [pdas mpemp=[p=r : 
Olóxorros (0, 7) tutto tagliato. ¿aqupr4f% 
mpacuós . po p[ pa Hem: 
'Olóxuzlos (0,7) di cui il cerchio e in- 
pero. eno ralip culogl. Egon, », rebut 
ieana, éos (6, 7) tutto rilucente. 
ener Ags rr ret 
1F?-$Le: 
Ox ólevzos (6, 7) tutto bianco. ¿a/2p bh 
OlóleFPoc (ó, 7) tutto di pietra. gopopn- 
/bú pupl ¿buncus . 00 foo 0 foi foo [ooo «po 0o0do 
¡brutas 
Ololvyxy (7) urlo. quaquiá fonte. 
¡Perra turbo 
Olólvyua (to) = 70 rreony. strillo (delle 
donne). 3h ((uinañg)» «qua rro (empero): 
"Olo)uynos (6) ululamento, lo strillare, 
et Ep Xin » E mpoon_ poda a 
'Ololvyowv - ¿vos (6) urlo, strillo. 2; il 
gracidare delle rane maschie. 3. alloc- 
co, ulula (uccello notturno.) 4uxlu%t. 
ápoñ, Ah > De wpre qopukpn ly oz Lo pq» 
3. pm EX. 0 pi o y MLErEz* e Er+h+ 
pro er een - 
o OE 
Oiolúvso. M. vow, urlare, strillare. (ue7- 
“Odopelas - ¿os (6, 7) che ha tutte le mem- 
bra intere. 17fwbqudb, albo te ati po 


A A 
Lund Oppodo : 


ss , 


“Olopelia (7) integritáa delle membra, 


delle parti. A disuuiig ando 
Le “bee: 

Odonegrys - éos (6, 7) che ha tutte le parti 
intere, «uE dia bo pp widjnl Exor » hp 
Lo coco fre o - PrrtL paa 0 puedo z 

“Olovvxrteos (0, 7) che dura ne. tutta la 
notte, 2apop ¿hoEpp mkb:cx + 11 do 
pon pp lo : k 

'Olo0s - 7 - óv. pernicioso, Jhuwuaulup - «qu. 
e... 3 

Olóxtegos (6, 7) che ha le ali intere. 
177) dj=2272. [HE-Ep n uk gor - Qu ccodo se0 o 000 popa [LR 

y ete: 


VASé6 ¿os (0, 7) svelto con tutta la sua 


Tadice. en ap s9spiliamnda funuus. pim 
EA irosborbro, heb=redís,: 

Olos (6) "Art. avr: Oolos. 

Odo: us 0v. intiero , tutto. «.vpng?, pno 

ras: a 6v. tutto di seta, eajop dE 

3 mupol . pb bthtmbr : 

Oloordqeos (6, 7) tutto di ferro. gr¡=p 
ErQui?E, > pmemblijo rebprrbr : 

Oloorradrs - é ¿os xa. Oloozrac - dos (0, 7) 
tutto tirato fuori. gojopodki quepa pus 
ros. po mpoltpoo pro Lt es 

rerez 

rad (ó, 7) tutto osseo. gap nublp . 
mpofp=r ++. (ovo,) Olooreov (70) o- 
lostio (erba.) En pot sl ”n XEp- 

a 
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ias l A ea Ta E. 09 poo oq pi [Lp o 
japo Lo Hosp fijo ep PEL of 

Oiopalros (6, 7) tutto pieno di sbagli, 
di errori. E"I"PE 5 farras y. 097 Piu o 0 o [Lo do 
Ebo pozo ro pj plft 

Odoogverlaros «al OloopventoS (6, 7) 
massiccio. ánL > elfo as 0020 07 020 57 y nin . qp— 
PEtto Pte 

Olóogugos (0, = Oloogvenros. 

Odoozé0era (7) Indec totalita, w.lenq- 

del fa nf +: 

Odoogeens - éos (0, 7) («al é7i0.) - egos. 
= 'OlozAqoos. totale, intero. «./z0572. 

Oloozcoros (6, 7) tutto stracciato. pnn- 

Dlpcjos! E ps glo y 

Olooyoewvos (0, 7) giunco marino (4az, 
mariscus). eno aa sas ly da Susa pp ne [+utáp 
pins” Eo e PRESS TE RAR to a 

Olotelgs-¿os (0 , 7) intero, totale, per- 
fetto. ey pnl, cin sple] > MPSpEoa; Pt 
Send, Pp + — TelOs , ÉTICO. 

“Olot rs (7) totalita , integrita. udrengin 

VS ézreó. in ogni modo. «JE% bp. 
Equ] + San MO EA lp DEE tE [po Eb» 

A > 

Ologlvxtis - ¿dos x0LL 

Odopuydow - 0vos (6, %) = DivrTaa. 

Olopuenós (0) lamentazione, pianto, ge- 
mito, mE y ns, pr > SES ni [A fai . $t- 
q a o 

opus M, vegovuar. lamentarsi, pian- 
gere, gemere. 2, aver compassione. 
p_$E;,, nqpu y up, SESE, . Da. qldurp . 
Peto Plrber E) e bt Pb 
A A A 

'Odópugoss - Em8 (7) ="Ologvonós, 

“Odopvotezós - 1 - óv. inclinato a lamenti, 
a pianti. “Skin papa nqpu¡nt Surljr 
don [P pie múiligon + «mtb Ena 
Herb pl bie: 

“Olópovos (o, y) che grida con tutta la 
sua voce. pgs pu ¿uri “nngor » dep 
e A 

'Olóportos (Ó, 7) = Ololaurye. 

'Oloyadzos (6, 7) tutto di rame. gnpop 
la apoomf=p=r os 

'Ol0y9005 - ovs (0, 27) tutto d'un colore. 
EPIPTR dEl al du: » Le+plt+: 

Olozguoos (o, 7) tutto indorato. propa 
e [¿7a nulEqos. : 09 Pot 6 v09 foi FL lo ido 001 [Lord loo 
ALE opÍmimp 3 


'Odóywvzos (0, 7) («al éxrio.) -yóyos. sin- 


Cero. tas Bi . E z 
Oló0 -0. M. don. integrare, undinqfugp- 


EE pa El) pop EM, Md 


"Oi7ry zar “Odrres - doc (7) orcio, utello, 
borraccia. amfnp Ex-72y) Gua q us q ul. (Lomn_) 
Phoflpot, Loaf nop eo ti 

“Oleo - wv (Ta) giuochi olimpici, (giuo- 
chi, che si facevano ogni quattro anni 
in Olimpia in onor di Giove.) nqhdifpu- 
sn ss (1 pio JE Y slo cl dijo Usudiago ¿uu 


OMA 


pegEp) + Diyrebrojotn pp EP) 
Lhhlommt ope ot app rito Mr 
F5P PAE Op o 
Leer): 

Orvuzrecmos - m- dv. = Olvunrrizos. 

Oluurias - 00 (6) curo, vento ponente, 
maestro, mplkeodinkbat <fcufpa  (<Ínq)- 
pop Eh: 

Olvnreas - ados (7) Olimpiade, spazio di 
quattro anni che serviva ai Greci a 
contare gli anni, il ché tiró la sua 
origine dalla prima Olimpiade, cioé 
dall” instituzione de” giuochi olimpici 
(776 anni avanti la nascita di Cristo). 
Nablqtag, ¿ope mapacoó dpfog' pod 
3najup sy 225 (a fado Es pu pa pS dpE fr y ME aa rta 
sn bip Et, eya fito (Y rppainpfors— 
nu) ). OLbtborts mor «Ehb po=pp> 
be bb + Po ¿Er ErLimpr eoyuppep pet 
Le a PobiLt Enero doo past 
OLt Ebano pápos ojomtado rjqrado oyen 
pp pp ea idas br 
(bate Lo ppt pep lp 776 
all pam) 

Olvurreetov (to) il tempio di Giove in 
Olimpia, NzbMybo quincog” DO purdiga frio 
mua.» Role Pus OL btt q» 
phd Ple 

rra dd 79 - 01. Olimpico. 27 bdifpustpuñ . 
OLbMtbark pápoo opone ejej 
pre ui 

Olvnaiovizns - ov (6) Olimpionico, vinci- 
tore nei ginochi Olimpici, (M744 if ws ly sario 
OLtbtbomb 0d jue ojete pie Pl 

E 

"Olvv9os (6) fico immaturo (4az. gros- 
sus). ESuriior” ¿qog_ lbncg . ER” 
olmo! farm qepd En 

Oluvgogogéo - 0. M. q00. Etini — 

Oluv9ogóg0s (6, 7) Che produce de” fichi 
immaturi. ¿Suruor" ¿Eqor [EncqEp pgacu 
gero: LEN” aaa” pa 
ábrLbo Sue pmbh 

Olvox - as (7) scandella, orzo galatico. 
A 

“Olos , éxri. totalmente , interamente. 2. 
certamente. 3, in generale. qyfenJt, 

— papepodo. 2 pqerre ap) =pqepte. 3. 
wn Guru > pmp, DELE 
Mts. Zo. mmbplmh, depp. De mp fu 
*«ELDEIPEDEDA. 

Olwoss - ews (7) perfezionamento, | azio- 
ne P'integrare. enapepognpin [+ fñ, 
cdi dagpiebpa > Mesh DAL pla : 

Quadéo - 0. M. 700, strepitare. ¿unmusk, , 
pu[dnmng púky » qutnlta toflepme bre a 

“Quados (6) turba, moltitudine. 2, tumul- 
to. silienfo, fancaío puqui[O fc. Zo us 
bd si O 
td CEA LeuteLE: 

Opolueos (6, 7) = “Onacpos. 

“Quacues -edos (7) sorella. ey - teLtup- 
qe: 








'Onpalcorno (0) che appiana. 


e - 
Ounalos, éxio. 
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“Ouaenos (6, 7) consanguineo. wpktubhy 
Ehespnch, fapop. (ovo,) fratello, sorella, 
e E a A id 

'Quacuocvvr (7) consanguinita, parentela, 
2 fraternita. sp Erus ly ga [deca , a ep ns luar 
Amfepñ. 2. Eqpuypncld fc. blo 
PER Pp Úp As pempeocía pps 

Oparyuéo - 0. M. 700. militare, guerreg- 
giare insieme. JEfukty fancy, «queinb- 
poqlisathg preey y dfienobo iquenbpasquf_ + 
mbrrtrmh bt, members > 
A LE Pe 

“Ouaezueo (7) confederazione, alleanza. 
Dququlgrcld pd, quejimcopac [$ pde (aque 
slo psi lud) + den tun v00 Lolo epo fo y poro y mk[t, 
Pljtio y A ajo Lopro o 

“Ouaequos (6, 7) alleato, confederato, 
commilitone, compagno di guerra, %f- 
quikwbbg, qujielbg, qbinonpark gy eque- 
amp dis l py . L5ES wblt , co blbopoooz_ y JE 
efuos Porinze : 

Ouaxosiov xa Onpaxotov (to) auditorio 
comune ,  universita. —<udiaj¡aupuñt . 
Eb trote deple repo titi mph: 

Ouoaxooe (ob) condiscepoli. ¿uwmbfgp, no 
EE a Pr Ep Pegar E psa pozos 
porfabor mbpo poo y ph: 

“Onadlia (y) = Oucd ÓTnS. 

Opalico. M. ¿0w, appianare, livellare. 
SepldE,, ¿bnqp, Sucmuumploy > pp y h- 
Apo ete dos 


'Opadeonos (0) Y azione d” appianare. Sup. |? 


[FE 
Jenp 


eporpbepos abe rerteyo tbbr- 


Supldoy 
rebotes be Lertey ibLbrbr-. (ovo.) 
=— Ep 

Oualiorga (7), vol 

Oualeoroor (To) livella. Sep[hurgurfo, Surp 
[Fageja Repeat, 1 erte: 


'Opados-7 -ov. piano, 2. ordinario. 3. u- 


guale. 4. regolare. Sup[d. 2. ¿uuu 
pl, A 3. Surcasmuspo 4. lr 
Inacap + pte y enfe y ppdpro ojo 2. 
op ELE, opto eqmbll- 3. hdp, b- 
pub > E. pame, Pepo po plo oque: 

Opadlorns (7) ugualitá, 2. regolaritá. Su. 
cornisa e [0 pa . 2 . ly aida ria cas par [d fac Ts . 
abremberbrr «ELEEN- 2. puta po, 
Perlba boprh otr: 

Opadlow - 5, M. 400 0 Oyalóvvo, M, vvo. 
= Oualico. 

ugualmente. 2, regolar- 
mente. Sarria pps pus a + 2 pur ly sar Ta riña fo 
«ELLE bo rh- 2. qoodo! pl pps 

Onceys -¿os (9, 7) congiunto, concorde, 
unanimo. dpurnpeas, elf ens pa da , 


Y bs ba 
a o LEC En 
brtrrbi: (to o0vd.) Ouagés, érió. avti 
“Ouov. 


'Onpactéo-5. M. q00. andar insieme, ac- 
CoMpagnare, dpurnkbg Ep[du, , nuqEbgf, - 
A 

LOA9TA (77), éTTio. insiememente, d'accor- 
do. 2. in pari tempo, ¿huwkg_, dfpar 
Sucutene [d four o 2. Tarja are la pa > «pp 
Llerbs «bor brrtob Lo 2- bo et do 
Hhlbmmk 


€ 
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Ouagraday, ÉTtió, = TH TPONY. 

Desea ados (7) totalita, AG y 
Bot bos y Lips 

Oucvdio (7) — Xuvavlia, 

“Quavlos (0, 7) coabitante. 2. consorte. 
3. concorde. JElmbg pusjon + 2. w. 
dicobulfg, ¡Surlitig - De 
[uoupEpupT JE. op prs mpmtp cojo 
opt. 2-51. 3 + Ebtebio, «bom Lert «br: 

Onfoto-0. M. q00. piovere, «wbápkck; . 
Eon > (AuTtpr. z0L HTPT.) 

OnBorers - E0S (6, 1) 107) 

'OnBonoos -%- 07. pi0VOSO. wbáplim Loma 
o tu po 09 4 

Onforco. M. ¿ow. bagnare (colla pioggia). 
ps (abáplind ) > =p ti: 

) 2 

"Onfecos (6, 7) di pioggia. afráplech - Lay 
MEpa" pete 

Ougoodóxos (0, 7) che riceve 1 acqua di 
pioggia. uv ploc fp fnepp wnlhtory » Lo ooo Les tu po 
A Lo 1 

"OnBgos (5) pioggia. wbáplx , [Fur dues. - bon 
E 

OuBgorózos (6, 7) che cagiona della piog- 
gia. ab pcs fp, a plo eEpor + Lon 
dont po mbigias ra dad 

Onfeopógos (6, 7) che porta della piog- 
gla. aláplocaplop, wÚnáple eEpog_- a 
dep tENbrba 
OnBgozaons -¿os (6, 7) che ama la piog- 
gia. atv plor da Cp eta 507, pedo coo $ 

'OuBo ddys-e0s (6, 7) pi0voso, wbápkina. 
bu limppn 

Ouéoteos (0, 7) coabitante. 
Pater 

“Quevvatos (6, 7) = == “Opuevvos. 

“Onevvérrs - ov (0) xa Onevvéres - edos (7) 
= TO 

“Ouevvos (6, 5) che dorme insieme, ma- 
rito, moglie. ¿fumkg «untktog , urbe. 
Tubhg ¿ett fal Y fin. pre Eooflondo y 
Eáp, pom bapror por e éb: 

Ouéyeos (6, 7) compagno di giuochi. fu. 


qoiy 11 Bega , 


phuryulbg > 


qt fbuqupya [Eat put Ep. dal bo- 
rote? > € - 
Opy, émió. X avti Oyov. 


AS 


a: M. ¿00w, convocare, congre- 
gare. def ente questy, Enqdly y Suscus 
PEL» «be ber wee Potts ««p- 
pbtrpoór+: 


Ouryuo.s - ems (1) _congregazione, assem- 


blea, Haqnd.p > Íp=láb=p, há bos ep pofonóo 
“Opniczia (q) P essere coetaneo, ugua- 
e d'etá. Seubfabtkg puja + be. 
LLEE* 
Ojeda - exoc (0, 7) Coetaneo. Sarmakubtkg- 
Loco 7 epo 009 7 3 
“Oumios - udos (6, 7) compagno di viaggio. 
Seda np bg. pop, hoy apiempey ps 


Ounosta (7) P.azione d'impegnare. «pure 


mapa > pibe Lerdrel 


Onrosvuna (TO) pegno, ostaggio. pur, 


“Ouqoevo. 
ostaggio. ¿pee “ummude  uusp > 
Lerk+- 2. =70 


+ phápo: 
M. ¿ÚOO. impegnare, dare in 


phst> 
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“Ounoto - 0. M. oo. incontrare, 2. esser 
d'accordo. 
dfsspaño! queqe bajo q puep > Gent ppm y 
per ibpht> 2. Ebtrti" ANNEELE op: 

“Ournoizo. M. ¿o0. imitare Omero. 2,Can- 
tare 1 versi d?Omero. <£L“dEpnufp Tebia- 
Tf. 2 2 * ¿nd prof ec cdo 020 4. 09 pode le qua Ep- 
E L> Overseas abbr. 2. Oorpomnmh 
bol npol opte : 

Onnyocoras- oy (6) imitatore d' Omero, 
¿elepp Tliuhor > Op qbo hr : 

“On gov (10) ="Ounoos. 

“Onnoos (6, 5) concorde, consenziente. 
dfesoufipeo y qreoquámje» Eletmpy y Ebrbp=- 
res, A=PE$tE- (09. ovo.) ostaggio, 
A gaggilo. «urna, eprusi. plbk», 

Ouidéto-0, M. qow. parlare. 2. conver- 
sare, abboccarsi. 3. frequentare. fuo- 
uty- 2. YEbbgky, fuomubgby- 3 >. quiñm- 
al a A E A 
ERA >. de rodantes ell, EA - 
3. «ppÍno else yo Joso Ga 2 

'Ouedrdov, éreo. in folla, fenenh purgilioe 
A O 

Outdquo (to) oggetto di conversazione, 
di colloquio. —(¿hublgm[dEwi  fuomus. 
yg nc[leua pl point ummm 
dm ricllhs) Grippo: eden mf o[Lo opero teles 

Ouehreas -0v (0) colui che conversa, 
s'abbocca con qualcheduno. 2. disce- 
polo. JEY fo dia SE Erulgorg" [nor 
Ygor» 2. mzhloper - mprbok bLh potomqado 
demos E ¿bros 

Ouelyrenos - 7 - ov. affabile, trattabile. 
Supqenukp,  puergpupapey y punagpeade ps 
puipEquedizngp + Rey pS, pOr lina Pope: 

“Ouedy tos - 7 -6v. con cui si puo parlare, 
conversare, trattabile. Skmp fuourfp* 
mbobo fp Deo: puqopuifup. «pmp 
ebobmbll opmhemp, pomor, di y pd 

Onelia (7) radunanza. 2. discorso, ome- 
lia. 3. conversazione, colloquio. ds. 
qn]. 2. Lun. 3. Eumbgni[dfpcñ, fuomw- 
Ygncldpci. Épalfipops pda. 22 
Hb: Do pohnmqlin, dinero fofl : 


“Ouedos - ow (6) turba, moltitudine. 2. 
radunanza, assemblea. 3. strepito, tu- 
multo. 4, mucchio. euljnfe,  purqdn- 


[$ 7 . 2. Enqni . 3-. puu[d pam y 01 — 
E id ed Es Maio de peri 

e pibe, Pf bo, mbies lo deler— 
ee Leuibib- 4. bone». 

Quezio -0. M. qo00. pisciare, feJufte, , 

lg» bbs o poro: 

Onizin (%) nebbia. dez, dinez, qundiado 
FETO dem ies y ope oia dodo 3 

“Oueglodns - sos (0, 7) nebbioso, caligi- 
noso. forge cliar $ y A ez 0 

"Quezna (TO) orina, piscio. feJufd, dez. 
«brbt, pop: 

"Opue (70) occhio. 2. spettacolo, «z2z.p-. 2» 
lapa, nbafj . bhom, plosplo 2. ek 
pub, [Ulrdoz ue 

Onparidrov (70) ÚTILO. TO 

Onparrov (zo) ÚTLO, 7. Ouno. occhietto , 
occhiolino. «qt mp. top; 

Ounuaroyodpos (6, 7) che serve a tin- 


Gate pbro osuna > 2: y 
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gere eli occhi. “15 p Sumpplepoe Jupliap . 

rom boro rey meto + 

Onuutolauzis-éos (6, 7) che ha gli oc- 
chi rilucenti. Pega mp Ep AREAS 
dont na 

Onuartooteggs- ¿os (6, 7) privo degli oc- 
chi, cieco. wzp ¿meigog , lryp > Yon 

y hogs Hleop sm ls 

Ouuatón- 0, M, 00w. aprire a qualche- 
duno gli occhi. vElf% wjzopúbpp pu, - 

a mbrbopopo prom brpek mpeg : É 

Ouvvue 20% (oxmv.) Ouvóo, M. óuovuat. 
giurare. Epiemey . Epa lr e br 
Ye: 

“Ouófeos (o, 1) = = ZUnBros. 

OpoBlaotas - ¿os (6, y) che germoglia 
insieme. ¿El mbg Pa aubritirk $h- 
cube. 

Onofovién - -0, M. 700. esser concorde, 
unanime. —Sudalwd?  dpurufper pp - 

¿ betmby' EEsbb=pb+ ops ppp Els 

Onófovios (0, q) concorde, unanime. 
Surdialjund, fora forero bh+rbr y ER+bb=pb+» 

AA 

Ouoyalartos «ol 

Ouoyala? - axtos (6, 7)  collattaneo. 
qu[Fiellig y qaytalape- plate 

Ouoyapos (6, y) consorte, ¿Subfg, us 
dincabultpg ESL: 

'Quoyaotoros zodl 

“Ouoydotrwe - ogos (6, 7) fratello uterino. 
Gen ibianbiseppo Eqeuye ppt Eoprenns 

“Onoyéveca (7)  parentela. quam. 
[epa ee: 

Onoyevis - ¿os (6, 9) (100 ÉTmTio.) - yevos, 
parente. 2. omogeneo, che € delPistes- 


so g enere. 5 e eo ly cardo + 2. Trjlaualbor y 
inmi slik lego top 
Opmd : 


Ouoylwcoto - 0. M. xowo. parlare nella 
medesima lingua. Tajhk ¡Equik fuoufy » 
abro pR A ebobmplt ps : 

'Ouoyiwooos (6) che parla nella medesi- 
ma lingua, ¿EY ¿Equib fuouog . «pp Lt- 
emba bdl pp esop emprmto hob if ponlo : 

“Ouoyveos (6, 7) X AvTi “Quoyoveos. 

Ouoyvonovéo - 0. M. qo0w. essere del me- 
desimo sentimento, essere d' accordo. 
pep > qee Eltbrrk ojo beim" be+bb=- 
rt INEA ong: 

Ouoyvouov-ovos (6, 7) che e delP istes- 
so sentimento, Concorde,  Surdimidfr, 
dpsoppe, dpupuñí - Erirbys Erteb=piet. 
«br Pestrit, INES: 

'Ouoyovos (0, 7) = Ouoyevys. 

'Onoyeaunos (o, 7) che ha le stesse lel- 
tere o linee. Tee ¿fpepa ul? ¿bSkepp 
nibegog > oq pepe bejpor remtrere br 
Emoto 3 

A o. M. 700, scrivere nell is- 
tesso modo. Traj Equbuliue pk, «pp 
job Pepo ba boat Porto ble: 

“Onodelpeos (0, 7) = = Ouoyaororos. 

Ouodéuveos (0, y) = Oueuvéras. 

Ouodyuéo-0. M. 700. comportarsi se- 
condo i costumi del popolo. 2. essere 
dal istesso popolo. Foqafo pepito un 
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depa [Heuirgp guplap upoct, » 2. Tongio 

Pnqudeqiih ppuey > pato? hm ph 

ele Pp paa 2 
p, Japo Elefloando od 

“Onodrquos (6, y) che e dell istesso ponpo- 
lo. 2. che si comporta secondo i Co- 
stumi del  popolo.  Txyz  ¿oqodeqh 
Jupaliapo diuprcor - «bp esop lo ponlo o 
el e pol kml bee por rh memlo 
evo de so. lo 2 

Ojudicaros (o, 2) che siegue Pistessa 
maniera di vivere. 2. coabitante. 3. 
commensale. Tn,%. su ppor" 
Ewipp wlgphior - 2, el foras cor Eo rg puusrlor + 3 
Edi), Pp: ose Eras Papi 
Equjato fp paph. 2. om pp 32 bh 
00 99 hu po. 3 

“Onodepoos (6, 7) che siede nell istesso 
cocchio in compagnia d'un altro. vEfk 
elijo SE JEl lun pf dio dEY Tumor » ep 
sb-t ELO Pre MEE: “paramo aha 
pe ? 

“Ouodoyuatéo - 0. M. xo0. 
medesima sentenza, dell istessa dot- 
trina, seguire l'istesso sistema. Tay% 
Y “pSpppo dupqartinn [dañe Slnboc boy , 
aji mui bd pp. pp o jot Gp jump 
omg mp kb pS Mlpflta” Mbrabe pre 
egpo depor (Ppbor$Lbo Eopfpio) 

“Ouodoyuatia (7) = TO 0Y0. T. AGONY. 

"“Onodocto - 6, M. q00. essere delPistes- 
sa opinione, hejh (wpSkpg oct > br 
op q pbbdipt ohm 

“Ouodogta (7) conformitá d”opinioni. 2, 
gloria eguale. Sudiafongoa[d fr. 2. Su. 
curo afin + q. poshoó” Pháte brit HD 
Prop. 2-2 entr «it bllpaqop, pollo a E 


e. y 2 


Esquinas lun 


essere della 


'Onodotos (0, 7) conforme d”opinione. 
2. egualmente glorioso. Sudiufens. 2. 


ap mebbgog > «te apor PpFE pet > 


2 ale «ib Elbaqupyt epompoimicco y pOfip | 


eo REALES 

“Ouodovlos (0, q) = Xúvdovioc. 

Ouodoouén- 0. M. 700. correre insieme, 
CONCOFTrere, dfuenbg duqk, .  efrpmtp 
e de > 3 

'Onodoouta (7) O concorrenza, 

pr portes: 

Ouodeouos (0, 7) concorrente. dhunky 
Jugo - derbi Bo qeda 

“Onodvvanos (6, y) che ha la medesima 
forza. Sundurgop » «bp pil blimb pump 
tEneto> 

“Ouoedgos (6, a 

Onoe9vxs - dos xo 

Onoe9vos (6, 7) connazionale, <udivqqf > 
a E 

“Opozidera (7) conformazione, conformi- 
ta. (Epqpupaialgac [dfn . «bp «by bórto 
dal 

“Ouosedrs - oc (6, 7) conforme, che é 
dell? istessa  specie. £pqupañalbkg, 
a: ra A di O o 
— ¿ldus , Ext. 


ZÚvedgos. 


Onóobevrtos (0, 


OQuo9vuos (6, 
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%) congiunto insieme. 
lora lo ¿Inprncaó , dpucspreaó . «b- 
«br m0 000 de «bribiz: 


Ouobvyéo - 0. M. 00. essere sotto il me- 


desimo giogo. Try ¿Sp mula pue 
pr e q 1 

Onobvyxs - ¿oc (0, P= “OnoSuyos. 

Ouolvyia (7) TÓ AYYO. TOV 

Ouofvuyos (6, 7) che sta nello stesso 
giogo. tri ¡Sie mal Ext: 7 


Onofovos (6, $) che si trova sotto la 


medesima Zona. Tay  (wuwquputou. 
l 15% ) ¿01m fa [Ta sar ezs l pr qubinor + «bp 0 ¿delo 


Ouon 9ns- eos (6, 7) che ha i medesimi 


costumi. To jh endopac(d ppp poppepp 


múbgog - «pp eb Erp bprh=bipe op : 
Ouo9calajos (6, 7) coabitante nella me- 


desima camera. Lnyh fogpú JEY piuslor - 
E a ld 


91m : 


'Ono9ev, éxreo. dall istessa parte. 2. d'ap- 


presso. Ter yla Yale . 2. domiEn . «lp 
et Merit 2 Esfatras 

'Ono9r7oos (6, 7) compagno di caccia. 
elfos in le rg anpunpa ni [dp por + mdóo bo- 
mes aber bemt muje y proto 

'Onodonozos (6, 7) che professa Pistes- 
sa religione, Ada Tr Sur 

Ono9govos (6, 7) = Zúr9goros. 

'Ouo9vnadov, érió. unanimamente, 
paco Suscueme [8 beuno» Hee PL 

Ono9vnéo-0. M. 700, essere unanime. 
JE Y u fp dEl dfrrp onchkta . bh+mpy" 
EErbb=ph+ ojlog 

Ouo9vuta (7) unanimita, Sunfiufun$gm- 
[Epi y MEL upper MEL dfnp mi - 
Ertrti' Ertbb=res ojmeps Pb 

7) unanime, Sudiafuns , 
dpupauñ, dpuafpun» berto) Pritk=rbr> 
¿Pret : 

Onotofaons- ¿os (6, 7) eguale di peso. 
Leto opto, eli 4 Ed 

Ouorofeos zi Onorofioros (6, 7) che mena 
la medesima Vita. Tiara up due 
porq dl Ep arqpor + «¡pp «op Pompa p< ph 
hop lertrbo ELE : 

Ouosoyevas - ¿os (6, %) («al éxió.) - yevos. 
omogeneo. Tilo da, Trjiuulzn. . «bp 
msi Úfioa plo opuéo 

“Onocoyoagio- 06. M. q0w. scrivere egual- 
mente. dimarts qpkp. pp o«jop Dempor 
ltd 

Oporosedre - os (6, 7) = Onosedas, 

Onpocoxagzros (0, 7) che produce i me- 
desimi fruiti, Txyh > eemnoqhbEpp pkpoy 
a e a al a ds dd 

Onovoxatalgrtéo- 0. M. q0w. Eini — 

Ouocozatalyzros (0, 7) che ha la me- 
desima desinenza. Tray» JEpfucnpne- 
(be mbbgor - «pp Pop bb «bÓm 
O ¡oo do 2 

Onocoxaralntia (7) similitudine di desi- 
nenza. Ta sz ¡de JEpfucapac [dp dp e Ed pa 4 


olpc 
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4 ha $4 00 io E 

Opnozoloyia (7) il dire', il recitare le me- 
desime cose. Taj pobkpp  qenogk¡n 
puta isa pa «by co. sio hobby bp ep0)- 
Lt do pres: 

Ouotoneons - ¿os (6, 7) composto di parti 
simili. To sS ias da dio lo pl pupuqpocms. e 
be been berto Deptto oyo ad7 2 

'Quotonogpos (6, 7) conforme. 4£pxpupu. 
Tulifg» «pp butt: 

Ouocora dns - ¿os (6, 7) che ha gli stessi 
affetti, simile di natura. %ay% yfppErr 
argo y dla pin [d fe mi gog > «bp 
a O E e 
np ete . TOFODC , EZTLO. 

Oporórn toros (0, 7) (y0ut.) (00 émid.)- 
atotos, che e del medesimo caso. Taj 
ha apa. py moto qooqom eL ple apo 

" (p=£) E y 

Ouocos - a - ov. simile, eguale. Tdiwi, Gu. 
TT qero E Llevame po 2 

“Opocóonuos (0, 7) che ha Pistesso si- 





gnificato., a ey ¡Tears da guardo « be copo esoo fr 000 012 


Oyola 2 

“Ouoro07yyos 200 

Ouorooz%uov - ovos (6, 7) conforme. Try 
ábop noble gog, Epqupuñual by» «pe 1h 
mb ptm 

Onorota gas - ¿os (0, 7) (200 é7reo.)- - TAZOS. 
del pari veloce. TidiotuEu rata 20m . 
bo fp rbrbóbot poll ter” Lele. 

OuovotéleutoS (6, 7) =“Opocoxatalyrcos. 

“Ouozorys (7) rassomiglianza, uguaglian- 
Za. Talaia (da, Sau cara paa [d foo . sh» 
bc Eo caber s 

Onocotovos (0, 7) (yexur.) che ha lo stes- 
so accento. Tur lo nap us lp nihkgor » pd hop 
“L S € . . . 

Ouozotoozria (7) rassomiglianza, di co- 
stumi, Us spare [duty" pupriy Tibia 

4 [df . e «ye ff pibe qa ES . 

Ouocótgorros (0, n) («al ézceó.)- TOOTTOS. 
che ha gli stessi E caratteri. 
gor - bp oosok eb ala opus 

Ouovovoros (o, $) simile di sostanza, 
d? e2ssenza, mega Ia INES MS 
(dspioa toV Opnoovot05). 

Onocopovia (7) somiglianza di voce. 4mp- 
Tu fa Li EEE a en [a opa css eb. py bob: 

'Ouocopovos (6, 7) cha ha la voce simile 
CON,.. acpfzb día 4 124 da fra Tal ias do EPT Mm. 
Tkgog > «pp abit A A AA 

p «boy hp cofre po" a E 

Onovozowuaros (6, y) che e del medesi- 
mo lana Ya s7 ¿do 9/4 p a hhkgor . «bp 

al 

Onocoo-0, M. 000. render simile assi- 
milare, uguagliare. ill, y ing Sure 
mum pik eo E) pp” fo top” som 

me bl 

Onpotoya (To) immagine, simulatro, ras- 
somiglianza, aunnlkp,  pozbmwp y up 
Gila, Tela [daa opel, [tome fp, bo- 
E, pe=pEltas 

Ouoronateros - 7 - 0v., Che significa simili- 


e 
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tudine. Telde re [d- fa Ta gorgptor" Toque as 
Yoz + la hafl photo : 


Ouotos, ézeo. similmente, egualmente , 


parimente. Tliviwbe. q tt quo» 
ont 09 ¿do E 

“Ouolooss - eme (7) similitudine, Tiliviem. 
A 


Ouocotezós - 7 -0v.  imitativo. Idiuimqu 
A o A ls oo mrmno y pm 
qbo. — OS » EzTiO. 


Ouoxarzros (6, == = Onotoarelos, 

Onoxélevdos (0, 7) compagno di viaggio, 
Custo pS nprerl fig. hope, Loy copo foco ego ooo po 

'Ouyozevrgos (0, q) concentrico. <udiwyk- 
paí. ta 

'Onozldaw (¿0)- 0. M, 70w. esortare, ani- 
mare con delle EA o minaccie. “qn 
ems + equ pp dins pi bo bepeoyo bor$ pl oo 
epóo” Eboph+ amp Lips 


'Onoxdy (%) grida , minaccie (per inco- 


raggiare). 2. suono, strepito. «qna [d. 
og) uuniakp (ofpe cupo Surdiap) » 
2 Auegia, csmpuargualy > hmsiepppy y hopó (bh=- 
rt Lepór+ brbo)- 22 oofro y 7 frio: 

Onoxinova (7) consorzio. ignppa.[dfrz, 
pudinpqoc[d foc, qee yop copo pd 2 

Onozinoos (0,7) consorte, egualmente 
partecipes 2. coda giSulolttg, Tyio 
Mia qe coo 300 00. yo. > 2. Ea e... 3 

Ouóxrdqoes - eos (9) To ovOo, T. Ouozlaw, 

Ouozir tenga (7) 9). TOV 

'Onozdr aro (6) che anima con grida o 
minaccie, «oran 
abpen envcor : «quen ppp i bmjeon hopd bt 
bepb+ ÍLamplfl LEpho : 

Onóxiqtos (6, 7) chiamato, invitato in- 
sieme, 2. che ha lo stesso nome con, .. 
dEl eg Y ati" Spec fpocus . 2 . 
ncph2k dia ¿E Y 1 ¡da ade de pa cado 73 
nutria - mbrctemb retpreos. me LE 
ApÍni=a . 2 . ns E 

Onoxortos (0, 7) conjuge, consorte. .. 
da ¡Sub Eb: 

Ouolentoos (o, q) = 'OuoxorTos, 

Ouoloy¿m-0 M. 700. confessare, professa- 
re, approvare, acconsentire, convenire, 
confermare, promettere. ¡oidos 2 
ques, pipa, Suify, depre, 
SGuruimanoalep, foniriaida a + bepop Qu 000 009 00 
Er pb Len rs APN 
fs demoler Ellots etror Lepe: 

“Ouoloynue (to) oggetto di convenimen- 
to, d' approvazione; d' acconsentimento. 
na pl uta pla opero de iu v09 alo ap fo Lomo 
rbopz > 


'Onoloyyoss -ews (7) confessione, confer- 


. mazione , convenzione , acconsenti- 
mento. quicio [dr T , enana fo a , 
Sun1 00 009 60 005 bp y Sus arieno [0 far To . bepop, hp 
LEER, tOMbheg: 


Ouoloyntis-06 (7) colui che professa, con- 
ferma, promette. queahog” fonunnde- 
Tor” Gurmmnainor, fenumugor . hb? pop bro, 
[Log tel obom Lepe (¿xxdgo.) Confes- 
sore, fenummfiutog Yuy + Le.pt hee 
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hgh pah Lerbdr bir pp ers po 
+ or «Prbolped 1 hóbe, UD oprbó : 
Ouoloyia (7) «confessione, professione. 
2, consenso, convenzione, promessa. 
quecuini[d feto, proenndaiin[d pcs . 2 . 
uno pre [df , fernanda Tp. bepp o. 2. ph» 
PNppoz y Lomblrmlr y plrgóaódo , [ro fimo : 
“Quoloyos (6, y) che consente, che é 
d' accordo, 2, proporzionato, analogo. 
Surnutor y dpuputor » De Gli ph" 
A dd 
Loyos , ETTLÓ. 
“Ouoloyos (6, 7) (soldato) che é della 
medesima truppa. Tay ¿UE Eqoy (qb- 
aniap) > «bp qlo ptenfolo oquda (mtlp) 
OQuopadas- ¿os (0, 7) che s”istrui insieme 
Con... elfo rara bo rg uns plFacuró. «bp 
ue+eb boris" btt Papes” opio: 
“Opojrjtoros (0, 1) = Onoyo«ororos. 
Ouovaos (6, y) adorato nel medesimo 
tempio. TL en iÑ as po [ido dEY auguró 


in e 


Epipepoqocas. pp ojot o mbthabmto flo | 


tel «bórb beer: 

“Ouoverons (6, 7) morto insieme. /untg 
dienurs. ppy bimt boo: 

“Ouovoén - -0.. M. 00. esser concorde, 
unanime. Sudialud” dpupuñ pue » bt 
et." Ertb=rh+ PAE eg 

“Quovoca (7) concordia. Sudiluntir [Afro , 
a 
a A 

“Ouovouos (6, y) che si pasce dell” istes- 
so pascolo. 2. governato colle mede- 
sime leg gi. Tn ju 5,011 Ea wpncus . 2. 
Tn la opEúypiEpni] 
O E 

“Ouovoos - ovs (6, 7) concorde. Surdiakurd”, 
alpurpiia > rg y btt ADN > 
— vows , éxid. 

“Quoovota (7) = OpoovooTrs. 

Ouoovotaotys - oy (6) omousiasta, che 
professa il dommaá della consustan- 
zialitaá. Sula. njurparcabp y Sadiaqnjne 
Pretty ro depmtzp ib 
ge Pomo bepepi pto 

“Opoovotos (6, 7) consustanziale. Surndin- 
yb fig St: 

“Quoovororys (y) consustanzialitá. Surdiw. 
AS AS ? 

Ouoza ds - ¿os (0, 7), = “Ouovora das. 

“Oporraes -oedos (6, y) gemello, Epynen- 

ell, > bet 

Onorraroros «od. 

Ouorrargos 200 

Ouorraroo - 0905 (6, 7) generato dall” 
istesso padre. EY Sopk Simó. embp equ 
A a E 

“Ouozreoros (o, 7). = Oogonozos, 

Onordherms - gos (o, 1) intrecciato insie- 
qe, dunk Socuntas , 00 hoyo eso 9 bo yo bopp=¡- 

har Y 

Dariaidas (9, 7), = TWO TOONY. 

Onorrin9ms - os (6, %) uguale di nume- 
LO, Teajle Sudan” [Ene lego > eb 
eso po 009119 oyo edo Osodo 


lp urrarifeo poe 21 $ . 


2 prat bfi- “0 


«bp 
(4 
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Quorioto-0. M. 70w. navigare insleme. 
lore ber Morsrr bip + mbr brrt 1 Lojó mori 
a: 
Onorrioca (7) il navigare insieme, ¿punk 
Trure op p + «brLbtet de id Li br ep: 
“Quorrioxos (o, 7) = Ouorderas. 
RS” oUS (o, 7) colui che naviga 
LoÍ 90 laa 1 90 lao 94 04 o PR 1 
'Onozroles-edos (6, 
qpulbg- bet bónt 
noroayéo-0. M. q0w. Cooperare. ¿np 
Suwbbg ppp» «epa biLerts ebrLb+- 
eb «bp bz troph+: 

Onorrgayuwv - ovos (6, 7) cooperante. ¿np 
Sublpg» «ber birtys bz ppomozp: 
"Onogyuo (vo) lordura. que + php, hpopp+o 
Ouooyvvne, M. óuooto. asciugare. «ppt; , 
Sisppky , ¿opgpk, - «kerer > 

lo onto ori [Lis da 


7) concittadino. .pur- 


'Onogéo- 0. M. qowv. confinare, esser con- 


tiguo, vVicino. «uSdiwbubtfg dom pus » 
copo peor mia au 
Onogeos xa Onogos (6, 7) confinante, 
limitrofo, contiguo , VICiNO. «wSdiatu. 
Ubg , depor y Dor . copado O po opa 0097 y Lo voo Gu odo 3 
Ounogogeos (6, %) coabitante. dE mkg 
Plueljog.> «¡os aey secifa op», cae : 
'Onógóoos - ovs (6, 7) che scorre insieme, 


confluente. dEl ber ur or" Smuor » 
“Ouos - 7 - 0v. =“Onocos. medesimo, stes- 


SO. Tnyin . el p yop, oL: 

'Ouooe, éxio. all” istesso luogo , all is- 
tessa parte, Taj mkqu, Gnji nqup -. 
A O, do PERS PE 

Ouoo9evrs - dos (6, y) = Toodvvapos, 

Onovizvos (ó, 7), = Onovetos, 

'Ouooetéo - 0. M. q0w. mangiare insieme, 
“esser commensale, iaa) ncmk , Sur 
gts pquey » berto Errts birds E peo 0d > 

“Ouooetos (6, 7) commensale. <ugubfg, 

a NS id 

Onooxevos (o, 7) che si serve delle me- 
desime armi. Tay% ¿Ebpepp ¿npsusor » 

en eeh sta Esos: 

Onoozqvio-0. M. 100. abitare insieme 
in una tenda, ¿EY deb de dEY dust 

¿ell les per Pr AO e 

Onooxrqvos (6, 7) abitante d' una mede- 


sima tenda. %Lay% Jewip piuog- bp 
s00y1o lo PEE al ayudo: 
Quooxqvow - 06. M, d40w. = “Onoorqviw, 





Ouoorrovdos (6, 7) confederato, alleato. 
ibqubybtlg, qujinty» E ty /mdo 
eq 0] 3 

Onoorrogos (6, y) nato, generato dall” 
istesso seme, fratello o sorella. Try 
A E E 
ILL E 

OQuooteyao-0. M. qow. accompagnare, 
andare insieme. »ez6b4gf,) ¿puntry bp- 
[Huy > boprerr? rs bre dep: 

Quootezém - 0. M, q00. = TO TON]. 

Onootezos xa Onootoczos (6, y) che si 
trova nel medesimo ordine. 2. com- 
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Ppuu, > Tor yÍa dumnpp np» Limp" bk+- 
berto bp e 

Ouogeoovvy (7) acconsentimento, con- 
cordia. Sunivkurndi[d foc, SudiafunGm- 
[Pp br Plsbrmt copón, Elba 

'Ouópeov - ovos (6, 7) concorde, unani- 

mbr q pep a «pri b+rk emrtt me. Sedfiafens, Surdialund, fica bh+- 

pp Oporto diri e 2- bp e6o 3h p pre tt- , "bi" ES+$b+br e PR Phi: 

E 4 E Onogurs- ¿os (6, 7) che € della medesi- 
'Ouóotooyos (6, 7) che ama scambievol-| ma natura, Tak pin: [4poip nikgor » 
mente. «nprfew ko afpog - Ame] er ejido People oque 
boa rt eofrd_ loo e Ouoguúilcos xa Onogulos (o, 7) che e dell” 
Opoogquor - oyoS (0, 7) = 'Onor007nuos. istessa tribú , dell istesso genere. 

“Ouotayys - ¿oc (0, 7) che e dell? istesso Tara da ge un E Exox + «bp eo po Bomb 
ordine. Tajh quebh bqog > «bp egpepel | pmpd Í fabio ondo: 
mbr mfonb=tmbd op: Ouogovéo- 0. M. 0w. parlare nella me- 

“Ouótagos (0, 7) sepolto insieme, ¿/f.=-|  desima lingua. 2. avere lP istessa voce. 
enteg_ [Hupacat. mppppret thoh=ib=1: 3. esser d'accordo. qe pEqnik fuoufy . 

“Ouotedns - ¿os (0, 7) che paga l istessa] 2. Layh daa ni > 3. dpmpuña que 
contribuzione, l istesso tributo. joder ha pa ppp ep «ole ¡broma efobo 
A sl ES E A o is 1 
Lerb» : mp o 32 bt berb=ph+ =P 

Ouotezvéo - 0. M, qo0w. Ei — Peste ol 
Ouótezvos (6, y) che esercita 1” istessa ['Ogopovia (1) = ZUUPOVIA. 
arte. Taj pSkamp niúigor + pp «sol Onópovos (6, 7) che parla nella mede- 
eofiocmsfljao Opud : sima lingua. Taj ¡Equib fuouon + «fp 

“Quotezós - 7 - O0v. giurativo. Epq fura. | copo y promo apo «bobmbil pm - 2. = Xun- 
pi pollo pz: puvos («ve. Z0 ld UTPO.). 

Quotenie (7) uguaglianza negli onori. Onogóvos, érió. = Zunguvos. 

Surwuwp «uenfie nba «bp plt»op- | Ouoyootn - 0, M. 0. essere dell istes- 
E so colore. Gajú quin] pue» btp, 

“Ouotenos (6, 7) (xa ETTLO,) = Tipos. Che] omg: 
gode gli stessi onori, Teyh «umfotkpp lOpoyoovéo- 6. M. 100. essere contem- 
MPEG mbr «fp pólpr Elbmope ba poraneo. Hudishu4ekbg pu > «be rltr- 
«bllp op A 

Dice (0, 7) che ha lo stesso tuono, 'O1oyo00vos (o , 7) contemporaneo. du 
monotono. Ty Equilp aúbgoy, Trj-| dui > efe mol bol bromo ooo 
Tebo. fp eo rito ae dugwS |Oyozooos - ovs (6, 7) che e dell istesso 
b=« ph Opue 0 == TÓVOS » EJTLO. colore. Tm yde ocu Ertpa 

Onotoarrelos (0, 7) commensale. es Eerqua 'Onoyoóuaros Yo Onóyompos rol Ouoyoms- 
Tu by. AEREOS ' wtos (0, y) = 'Onoyooos. 

Onotgagrs - é gos (0, 7) = "OuoTo0gos. Onoyngio-0, M. o0w. essere dell istessa 

'Oporgoréo - 0. mM, 9,00, aver gli stessi sentenza. Tn; up$Skpp nh » be 
costumi, Taj endoapoc [9 piEpp" puppepp E sd 
nba]. ep e ek br br brt [Opóyrgos (6, 7) concorde, Sudiufons - 
opJmá Pneéte o, Eetmbys 

'Ojoroorria (7) similitudine di' costumi. Opoyuzé0 - 0. M. 00, = “Ouovoto, 
Talitas e [fa e Ta pupnig . byte codo [loo oy foo» [La Ouoyvzia (7) = == “Ouovoco, 
la Li . Ouóyuzos (0, 7) = Opovoos, 

“Ouótgozros (0, AD “Ouosót gorros. Ouoyuzos, éxreó. unanimamente. Surdis. 

Ouotgóros, éxrió. similmente, parimen-|  fnSoc[dlead, dpto Sarraiemi [dual 
te. a, Tun jíe EerqusToas luso. + Hhq- “br tor 

Ouo00-0. M, 000, = OQuvvue. 


«Abro ee egl Bop BLE 
Ojoteogos (6, 7) nutrito, allevato insie-|Ouów - 6. M. dow, unire. ¿puenply + bp 
LEurbpes : 


me, foc ber] alu” dES gus . br brnt 
pep moto: "Ouxvy (q) nutritura, alimento. «hn-hq . 
Ouotuzia (7) somiglianza di forma. 4£p- ENE bom: , Ñ 
Ougaños - e - ov. profetico, indovino. Niwp- 


A E e E a E 
UE qupbakuñ, poequlnquljañe. “hemtbddts 
rt odo 00 00 treo] 3 


“Opov, émig. insieme. 2. in pari tempo, 
3. e ualmente arimente., ¿funky . 2.|> 3 k , 

+ > P P E Ougazq (7) agresto, il sugo dell uva 

agra. 221 q 1 fa fo $1 pp. EuO pon im 0 19 la 900 da $ 


Tr To erro ba pa + 3. lion «br bimt, 
ppumto- 2. pp emo deipllmt- 3> the], ei eS : e 
Ougpaxryoos - e - ov xa Oupaxtas - ov (0) 
agro, acido come lagresto. wxnfup 


Lh+, y po + 
'Onop9oyyos (0, 7) che ha lo stesso suo- 
sw bu [dldni. qopo=7 ibm b+ip: 
"Ougazico. M. ¿00. aver il gusto delP a- 


no, Tori io frio . «bp 00.3 po slo a 000 0 fo 010» ? 
gresto. ss eq fa fa ¿ul moteles] . 0 pon to Qu 


pagno. Tnjio lwpp qn bmion » De ptEp- 
bp oppmmos equipado 2 o empleo: 
'Onóozolos (6, 7) mandato, spedito in- 
sieme con un?*altro. 2. che porta la 
medesima mea ncpt3b dj Slow E 














Ouopoovéo- 5. M. qow. aver gli stessi 
sentimenti, acconsentire. —<wdiufuns 











a 


"Ouqadotóonos (6, 


ONA 


Pp oz. (w0,) mangiare dell a- 
gresto. wqnfe nimtr . PO po de Erdr+ + 

Ougoxevos - y - ov. fatto di frutti imma- 
turi. ful, 209 e e le p E ¿Eúncus . Op/m dez 
pos Estbrbrrt Entages 

Onpareos (6, 7) immaturo, agro come 
P agresto. «wxgnfop «¡bu ful [I[Ine. 

da ls Ll 

Ougaxis - ¿dos (7) la tazza della ghian- 
da, 290 2on fila [Fuwup" lisp clio Yztb 
E, 

Oupaxiras - - 08 (6) xo Onpanxites - ¿dos (7) 
= 'Oupaxrevos % Onpcxeos. 

Ouparvdns - - ¿06 (0, q) Oupaxias. 

Oppaleor (70) úrepg. 7. Ougalós q ovd. 
TOV 

Ougdáleos (6, 7) ombelicato, ombelicale. 
eapnpuáÁle, expo prin as ly aida + iLomtb+ mbr por 
res thombits thrombyh pony: 

Ougadoses - E0O0O = EP, "“Onpoleos. 

Onpalóragrros (6, 7) che produce de” 
frutti simili alP Umbelical 
a e ebpor” parugplior + Lot by b- 
Jemb" frombiLt bylbbr Gone, foro 

“Oupalos (6) ombelico. 2. il mezzo, il 
centro, np » 2. JEY mba, Eqpot . 
ibomb+- 2. opt, Meptbo: 


— 





Oupalotonia (7) tagliatura d* ombelico 


(degli infanti di fresco nati), «app 
Gopejo > (inpuspi mqujng) . Arombabre 
7) che taglia Mond 
lico agli infanti di recente nati. 

Foru $ m9qng unn pa impor . EP 09d 

pánejuppr hombybp Heb. (09, 0v0. 971.) 

OLLOL. 

'Oupalodrs-sos (6, 7) xa Oupalotos-7-07. 

Onpudóes, 

"Oupaé -axos (6, 7) immaturo, agresto, 
feral,, [7 [Inc . prono L, brit - 
agresto, uva immatura. wqnfo. fope=é : 

“Onpr (7) oracolo. 
qual. ylle tert 2. = Dan. 

047. 


Tp 


— 


3. = 


“Onpneo (6) profeta, indovino, oracoli-|. 


sta. dí pa 0 pp E y lea, pla aaa aos E 
tenes bmp, pe) «flp +hppó 
Ltrh”.: 


E > 
Ojpovvuto-0. M. q00. aver Pistesso no-|, 


me, to AS PLLUZ" > *epopoy o/má : 
Oyovuuia (7) identita di nome. 2. equi- 
vocCazione. ana lg [e fa Qe ¿ml 
aten [d fade » mpeg ph. Ze Mámpor b+ 2 
“Ouowvvnos (6, 7) che ha Pistesso nome 
_(Ádaz. cognominis). 2. Efutoco “.. 
forge)» pipe: 2 Pio, Áficma (pom 
AR «hoL) 1 — VÚNOS , E7TiO. 


'Ouos, éxrig. = Opyotos. 
LU r 
Opos , ouvYO. 


¿VAVTOUAT,.  Nnonostante, 
nondimeno, pero. «ujunc adujo, 
Exyg aula. a pes pd) pt fo + 


"Ov-óvtos (TO) 0vd. 7. 0Y, pTZ, T. Elgl. 


ente. Emil. eps 
“Ov, art. 7, dvago. Os, 
Ovayoevos - y -ov, simile ad onagro. J.- 


"Ovayoos 66) ONAgro , 


Oveideonos (0) 


(ovs. 200.) 
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asino selvatico. 
degob bs gba. tomate te byho 

"Ovao “ OVELYATOS (70) sogno. Epug » pp, 
papho 

'Ovageov (70) vrrzp. Y. “Ovos. asinello. ¿que 
calera ly %: seÑ , / 

"Overaro - óveraeros (ro) vantaggio, guada- 
gno. 2. alimento. ogni y qu . Zo ul » 
Puyrks Hempo 20 Gomes 

Ovedico, M. ¿ow. rimproverare, ripren- 
dere, rinfacciare, biasimare. yt f- 
diste , Dofus, y ¿lo fultog - [boa pp” mp[bh S 
Lords + 

Oveideoes - me (7) = “Overdiopos. 

Oveideona (70) rimprovero. yuiqflivun:- 
[dp.z, apar «PEL, eq: 10 3 E y 

tia do sl , Invettiva, 
aflipS, cogi y ampnpfico Leprub 

Overdrorys - 08 (6) rimproveratore. yu. 
qhdiubor » opt, Ad 1 

Ovedrorenos - 9 -0V. (xud érog.) - eos. in- 
giurioso., ESAS , Ho nas fas cas 253 sa ly cada » 
ap[UbLplocnpo : 


"Oveedos - sos - ovg (To) rimprovero. 2, 


obbrobrio , biasimo. — yutqfdiñim. 
E O 


Oveñov (TO) stalla d'asini. fzne efunn . 
ELb+ boro: 
"Ovecos (6, 7) UY asino. fayfo  thibt 


pct 

Oveigeros - 0% -0Y od 

“Overoryees -eo0a - ev. pertinente al sogno, 
apparso nel sogno. Epwgk «quenkuimas, 
Epiuqh dE bplcgus. port im bz 
ppbem fhopp=ibtr 

Oveegoyevas -£os (0, 7) nato nel sogno. 
Epswqh dEY STuró. fo php es pon Jim 3 

Overgodorys- ou (0) zos Overgodóres - ¿dos 
(7) che apporta de? sogni. Epwg eun. 
Xumog > ppp" poplo fbltppir : 

"Overgorgliras- ou (0) interprete de” sogni. 
Epusg_diljioor > pp=11 bb pphopepe Malo 
Lech: 

Oveegorgerenos - y -0v. pertinente all” in- 
igrpnehazione de'sogni. Epuq define 
Lert Amb 

Overgoloyia (7) discorso , trattato sui 
sogni, Epiuwqh [q 12, Equus fuoup' Zum. . 
epofe=y * b=ph. Luna de poo aya eso AS ebom oil ono 
LE : 


Overgóuavres-e0s (6, 7) colui che indovi- 


na per mezzo de' sogni, £pwqh ¿Enpnd' 
rt bapho bmp Lt Ebert mtb 
A 

“Ovegor (20) = "Overgos. 

Overgorroléo-0. M. $o0w. sognarsi. Ea 
pa ppp" ¿qlo 1 hop (xv0. x0L 


uTPO.). 


Overgorródajow - sos (7) xa Overgorrolia, 
il sognarsi, sSOgDo. £pwg mbuup, E 
pp ALE toral, papi : 

Overgozrolos (0, 1) Sa Epurg_ ke. 
oq» rp=z thepi». 2. = Ovespoxpiras 
Ovetgo0uavtes. 
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"Overgos (0) SONO. Epug , uni pj p + 
poleo 2 

oda (6, 7) = Overgorgitas. 

Overgopartacia (7) visione nel sogno. 
Epuqk dE w5ikutin só: mibufy » pp opto 
prbeme Fort 2E» [daras 

“Overgogavros (0, 7) apparso nel sogno. 
phopp=asp=: 

Oveyógow - ovoS (6, 7) che conosce, che 
sa spiegare isogni. £puqugkEn, Epuqu. 
Gui» py [mbr prbÉp: 

Overgudas - eos (0, 7) simile ad un sogno. 
2. che sogna spesso. Epurgk Tdi. 
2 amb Epusgor » p=pheyo «ftp. 2- 

pp mbr topa a 

Ovetowéss - eos (7) polluzione notturna in 
sogn O, Epuqanfopán [dí . póD lo”, pp 
mrtot rt : 

“Overguoon (TTw). M. vév. sognarsi. 2. 
cadere in polluzione notturna in so- 
gno. Epuqky . 2 . Epurqaifinpá pu » 

ep thop+ Die Pal pls mp 
ql d z 

'Ovevo. M. evow. tornare largano, 
burbera, ada o pr. qupipiko . 

e ltd 

Ovnyos (0) asinajo. fzqui, fqurfup » t- 
Lh+Íb: 

Ovnlatéo - 56. M. 00. condurre degli asi- 
ni, esser asinajo. Ez Jepk;, fuí pj- 

y Lo tent ebopdeto br bpról op 

Ovyiarns-ov (6) asinajo. fzuygup, f2- 

, quita. Lar bóp 

Dala (o, 7) benefattore. popkpup . 

3, FaLbirep, +hrhiibotp : 

Ovgowuos (6, 7) (xa éxreó.)-euos, utile, 

e Opazo luego > Berro ls Arbol y 

Ovyoes-eos (7) utilita, vantaggio. one, 

qu > Puybrs Pbro btrphs 

VI OLpOgOS (o, 7) (xo ETTLÓ.) - po9ms. van- 

taggioso. ogni eEEpor » Ox em ea ly erp + a. 

PeoPe> Porres 

VYTLLOS = 7 - 09, = “Npedqriros. 

“Ovntos - y - 09, = Ovúoruos. 

Ovitug - 090s (6) = 'Ovnoidogos. 

“Ovdos (6 xa 17) sterco (d” animali). .pu- 
Qop (amuuting). bpm bt o 
(Gomez leoódomo [Lp do ) + 

Ovg9vlevoss - eos (7) condimento. Surnlkr, 
ns (UbEpwlprg)- [mbmS Ppep- 
ps) ep: 

'Ov9visvo. M, evoo. condire. SudEdE,, 
Sarpát,  (YEpmbncpubpp)> [obtengo 
Peratye mpdmó 

'Ovideov (70) = - Oyapros. 

Ovizos - y - 0v. =”Ovetos. 2. = Mvlexos, 

Ovivque zo] (045 Ovivanare, M. óvaoo - o- 
ga, giovare, soccorrere, esser utile. 
opUEL, ogmky, oquiakup pun. mpegs |, 
and y Lompomdngos Pypmbo pre 

Ovis - ¿dos (7) sterco d'asino. fzne .pu- 
A A td 

'Oviozn (7) $). TOV 

"Oviozos (6) ÚTIL. T. Ovos, 


Ovofaréo-6. M. 00, accoppiare un asi- 
ho con una cavalla, £z ¿de diem 


ppr=2,, 


la 
o Ómimp 


> 


> 





Ovópaoes - eos (1) = 


ONO 


¿pac die Shin que tp. biboh tr bue 
Lor burros: 

Ovofarys-ov (6) xa Ovofares -edos (7) 
seduto sopra un asino. ¿oc de Tpu- 
mud. Eb poto: 

'Ovóflerov (TO) Spinace. ¿mdpi, SuEj » pum 
hom 

"'Ovóyveos (6) onogiride, qupyuGniw mb 
peon ae dl dia . bend pop HL. GO Quen po 
mbr AER 

Ovozsd ys - ¿os (0,7) che ha la forma d'a- 
sino. fzre ¿bond . it pta «brt- 
eel Apuros , 

“Ovoxlera (7) ancusa (erba). enbuubk 
fase pp ALL 

“Ovoxozos (6, 4) = Muvloxoros. 

'Ovozgotados (6) onocrotalo, pellicano, 
agrotto (uccello), Sucajncuh ([da¿nct 

dia) + ponfemd” Gori mim 3 

"Ovouo (zo) nome. 2. fama, riputazione, 
clas . Ry . Gurdjaurr. « pu e. ey. 2. qn : 

Ovonaco. M. «%0w. nominare, appellare. 
anat, YmzE > em opa PS e ep be qe 
_erints Meet bios 

Ovopaderén - 0. M. 100. 
FET. 

'Ovona diras =- ou (a) Ovonatodiras, 

"Ovonae. M, óvovonae. rimproverare, ri- 
prendere, biasimare. ¿wbqpldisbk, , Tus 
cd Pote els Lbrr+, «PELE 

$: 

Ovonaivo. mM, av, Toy. a¿vri Ovonatw. 

Ovopazda dao, érreo. = 'Ovopaore. 

Ovonariqtwg- 0905 (o)/nomenclatore, sug- 
geritore dinomi. tna; , dEl pl dE 
YY quique arg mn ip y eqo7 + 
A O 
abro «bebo eat” Prttpb «ppege 
vouaxivtós - y y 0s-óv, rinomato, Ce- 
lebre. edo cd fo y, Sajulucnp » pp Aa 
Lee beep 

Ovouacia (7) denominazione. ympubncu. 
Tni[d pz, ada de qu Ea . pad E0d has 
ELE mo bb ero, Mn pl 

Ovoyacia. 

Ovopacriora (va) festa che si celebrava 
nel giorno, in cu s' imponeva il nome 
all'infante. mg dj o an ca pre [deste 
opp Equus mol ». pe q9% y co e» eye hd 
mo Ai jee ¿Paph : 

Ovopaotrs - oy (0) nominatore. wbnr-uoz » 
eo Gaya y lis 

Ovouaoti, éxrig. nominatamente. ¿ult 
ope 

“Ovonaotezrós - y -Óv. (40d É¿TTtó.) - es. NO- 
minativo. «wbncioibuljude .  rehye pst 
Irene - Ovoyaotery (7) (évv. rTDOL.) 
nominativo (Caso). smeqqulai Sam] » 
es 

"Ovopaotos - y - 0Y. (xa ETTtó.)- 0TOS. MO- 
minato. 2. celebre, rinomato. «meu. 
ATA TN PAE 2. ainia, 
Gazuburnp» ep bb yenzeeia Mepyb o- 
po don > 2. Dedromejo + 

Ovoyatiov (TO) ÚTAO. T, “Ovopa. 

Ovonaroyoagén - v». M. 0w. scrivere nel 
catalogo il nome di.,. Eh dp abia 


= "Ovonaro- 











ONY 


gañkp qplp . «prtopito podit q Ele 
Mi rbpk hmm: 

"'Ovonaroyoapioe (1) catalogo de” nomi. 
qutl uileriicsilo py + E Dhprert i 

"“Ovopnartoyedpos (6, 7) colui che scrive 
nel catalogo il nome di qualcheduno. 
NO elo aaa pa 3 arta) Bl pray sraflpt- 

ia o A a did 

Ovonartodeoia (7) imposizione di nome. 
arce a [dp . Le 40 des 2 

Ovoparo9 ¿ova (ta) = = “Ovouoorr gee. 

Ovoyaroderio-0, M. 700. dare, imporre 
il nome a.. ¿Elf dj ud” poko dije ind 
qlep > afptaf hubo bp bello pa 
2 opa qa dem de 

Ovopato9érys-o0v (6, 7) che dá, impone 
il NnOM€, wn cda La pos” e. ej bayas 

'Ovopartolóyos (0, 7) == Ovonaxi tg. 

'Ovoyaronazos (6, 7) che disputa sui no- 
mi, sulle parole. £ ¿J£puy “wuncui fb- 
Von > mp pad pp pon toy to p- 
pd: 

'Ovonatorrocóo-= 6. M, qow. inventare, 
formare de” nomi. «Gn ú5bkp Simp ¿b- 
A 

Ovouarozroiyoss - - 2089 (7) no 

"Ovoyatorrocia (7) onomalopea (figura 


rettorica). Eonia Eden Ein Ed aca (Ktrpr 
ica dor lyado Álo eljido E) > cmo po pe ej | 


de? poo El (E tell mm Impr 
Lerrbe ombre mbr): 

“Ovonatozoros (6, 7) che inventa, forma 
de” nomi. 220 Yo ra Toda ls (1 Shwpor ¿Fam e qa 


mba armo” pm pop + 


Ovouaroveyén - -0. M. q0w. = 'Ovoparo- 
rroctw, 
"Ovoyatoveyós (6, 7) = 'Ovonartozrocós, 


"Ovos (6) asino. 2. asello (pesce). 3. por- 
cellino, asello terrestre, centogambe 
(insetto). 4. sorta di cavalletta senza 
ale. 5. argano, burbera. 6. mola. £z - 
2. as lesa aa ly dia Áámi . 3. quen mapa] So" 
fo Qrrir dí. 4. A) [Hof elias po ea fu dj» 
5. PITT TA . 6» Epl¡ ai pra po . b1t+, ep 
HANA, MAR) a) Bo pr 
mo (bp PL mpodh+) > 4- a 
ete bel Lbitrll: 5. qomo. Go mp |" 
sepóih pp. 7. = Movas , Kvfos. 

"Dvooes- «ws (7) biasimo , a Tar 
Eds : 

Ovootaocov (To) stalla d' asini, fzne 
len > E EA aer? 

'Ovootós- 7 - óv. biasimevole, riprensibile, 

o HA ceqnpas ds 

'Orocdóa, M. 40w. = Ovouas, 

Ovotós- 7 - óv, = Ovootós, 

Ovopogfós (6) asinajo. [zupué . br b+ 5: 

Ovoxeciés - éos - 0Us (TÓ) xau Ovoxechis- ¿dos 
(7) 'Ovóxyechov y - yylov (To) labbro d”a- 
sino (erba). wmbuwlk dj fun. fort po 
0 Emjpoo» Ez+ Ppriene (atp mt oft- 
E 

"Ovtos, émió. (uty.) realmente, vera- 
mente. fpuxqku, fpurgpik. Úpy ou 

Ñ pod , mmbbbte y, dee q Ep: 

Ovvé - vzos (6) unghia. 2. onice (pietra 


wu 
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prezlosa). Eqnor . 2. Eo ro eq Te sas pp ss po (esqus 
ano sas ly ada pup lijado E). Pe pudo. Y MA fi 
Ley, oque Eb Conte PEL Ep) + 

Ovvzicwo. M. ¿ow. tagliare le unghia. 
2. sgraffliare, £qatqUbpp wpkep. 2. b- 
quitan] LErbpEp + Mppumtipero Heads - 
2. ppt 

'Ovvzevos - y - ov. fatto d'onice. Pi imir 
dez + 

Ovuzcov (ro) vaz0. 7. Ovvé, 

Ovwzcorro (6) la fessura delle unghie de” 
quadr upedi. ¿opened e as y [du [dE or Te 

plop md o Lo ooo 9000 o eso [L 
Aa A ii 

'Ovvzeoryocov (to) temperino o forbici 
per tagliare le unghia. £qoctg mplejne 
qbo luol dps + ppm tr q 

a AN 

Aa A o. M. 700, marcare, se- 
gnare colle unghie. £qn%q04 ¿Sef 
Eqarialepo pS priogE go. Pepe Eb Let: 

“Ovvyozeedgs- ¿os (6, 7) simile all un- 
ghia. Eqnciqp Tdi. pps fre y 

Ovodrs - sos (0, 7) = “Ovosidas. 

'Ofadis - ¿dos (7) vino svanito, acido. 2. 
acetosa (erba). .p¿ugfuus$ pu. 2. [Epa 
[IP (fem) > «pi Eh mp. 2 
poque pomo e (ollo—$) + 

"DEsideov (TO) aceto. .pugmfa. «bpito a 

OéEélacov (To) condimento d'aceto e d” o- 
lio, savore. 4£[4- ne pugufa, Sutibp- 
Busto > mens Prákos [Ub proof ori po 

'Oféws, érrió. acutamente, velocemente , 
fortemente , vivamente. uni. Same 
«pl rbLt+ Hosp + E Lblttr tot- 
Let ties abrrbl” bora pub. 


"'Délco. M. ¿ow, avere il gusto d'aceto, 


inacetire. p=gkf Sad nba, , pug- 
bb» «both Deompionoo odos ppt Pass + 

“Ogivns-ov (6) (oiwos). (vino) svanito, 
acetato. wepatus" pugfums (q ftp)» «qo- 
qt ep Pez (1 hr.) : 

“Ogis - ¿dos (q) vaso da aceto, acetabolo. 
pruglol ariba » ebp+l ayu mn qu q ooo 0.9 3 
Oforxw4ns -ov (6) venditore d' aceto, .pur.. 
gu Sufuor » «lpirópo 

"Oóos - sos -ovs (TO) aceto, .puigufa. epprt + 

"Otva (7) orno (albero). auf, Juyph Su- 

Divaxavóa- ys (1%) ossiacanta, marruca 
bianca , lazzeruolo salvatico (frutice). 
[pk mp6 (bquoytg [Bn dio E) > foo 
us et e (rt ete PEL ceo 

2): 


DEN SeO xo Ofvfapov (to) acetabolo, 


puegufafe culiao > ppt pts «bp+ poroqp + 
“Otvufelas- ¿os (6, 7) Che ha lP estremita 
acuta, puntaio. 2. che dardeggia ve- 
locemente. $=pp encp,  upusujp. 2. 
pe es pag a [dorada Tc Uulunor » Wir 
Bam ellos «ble oo. 2. 1 pde ts 
bLh 0% eeflaodo! [ep 9 tb + 
Oevflentio- 0. M. 00, Etpi — 
Oivglérreys - oy (6) perspicace, che ha 
la vista acuta. «peento, upasuylkug, 
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co o fhon pa Hist y plsopfilo Te 


'Obublepia (7) ES Oévdigrero, 

'Divfóas xa -fons -ov (o) che ha una 
voce acuta, enp ¿uh núbkgog . pp 
ebl pp" tbofph ebpoy s 

ODevyado - axtos (to) giuncata, latte rap- 
preso un poco- acido, quasi acetoso, 
diu$nck . Eoqep oy ebopy_: 


'Otvyagov (70) savore, SuirqEpiwip. fh-| 


p[imimp : 

Obvpála es (o, 7) che ha il mento acuto. 

Divylvnvs - ec-v, agretto, [Hldniaz - + 
aa . 

OEvyoapén - -0, M, yoo. scrivere veloce- 
mente. ¿nin 20 pu e [de lara pe . 
MAI 

Ofvyoagos (0, 7) chi scrive velocemente. 
2ntn q por » Pr qe qe en iu Laos 0 000 do 2 

Divyoveos (0, y) acuziangolo, di cui 
gli angoli sono acuti, «pulp. ed pp 
Hoztit, +horbiirt «plrb: 


Ofudigrera (17) perspicacia, upunntun. | 


[Pfiñ. tom Hretpoy py 

Otudegrén - 0. M. 100. Ely — 

Obvdegrns - ¿Oc (Ó, 7) = Otvfitatas. 

OEvdegria (7) = Oévdionera. 

Ofvdeguos, éxreo. perspicacemente. ups 
item [Dlmodje» Yon, Hobbie bot bb 

OEvd quero “TA. = Oivdégrero 17), 

'Oivdoonéo-56. M. qo0v. correre veloce- 
mente. 240 [3 nar ep pulduarp , 2ntn Jurgt, . 
PIS ly EAU 

Otvdgonos (6, 7) che corre velocemente, 
“pu poldug, ¿non Juzor +. qepd Fo. 
q y bpm 

Oévqaoos (6, 7) che ha Pudito acuto. 
und eto ly ik nh gor .. bed Load, 1 Hheotpd, 

Oévgavatos (6, 1) morto all istante. 
20211 elija Pd ppt hor - 2 . 
(évegy.) che fa morire all istante, ¿ne 
dije sito rp E den yptorg » 00 Gs 00 0 fo c00do fo oo La 
Popp=pio. + 

"'Oév9grtos (6, 1) ben aguzzato. yb 
upaces. by ptr eblpbibr + 

Oiv9vuto- 0. M. 00, irritarsi pronta- 
mente. ¿oemnd de ¿pr fp puplatay . 

¿e pp 

Ofv9vuia (y) escandescenza, prontezza 
a sdegnarsi. dE ER p dep al elija 
pal la" puplutas ¡pa » opel o 00 Qu 0009 [Lori ori? 

¿a er Es 

Oiv9vnias - ov (6) = OivIvnos. 

Oév9vnos (6, 1) escandescente, pronto 
a sdesuarel: ¿nta dj pelo nk pepa 
bodib Ebro > 
Ofvxraodros (9, 1) = = TO TONY, 

Oévrélevdos (ó, 4) = 'DEVd00os. 
Ofuzégartos OL 

OEvxregos - wros (6, 7) che ha le corna 
puntate, upusó ya ly mun 7% Es pa niukgor +. 
o 

OiEvrépalos (6, 7) che ha la testa punta- 
la, encp qpecfo aibgor » «tl pk «q yp. 

Oévxivgtos (0, 7) che si muove pronta- 


OéviaBos (0) = 


Er (0, 7) = 


OET 


mente, pronto a mettersi in movimen- 
LO. upurupdr, LATA di yupdor » Mb 
Pto, mba Spb blll ph Eh 

Oéfvrgarov (TO) ossicrato, posca. pugm- 
fuugnip > Pei? 44 09 luar 3 

Oéviafera (7) prontezza nell intrapren- 

dere qualche cosa, attivitá. ¿nemnd pu. 

Th da ¿np qupiEjp, Eon [dpi q pollo 

LE+ bb abr pub br dep,  brlbm=ameret » 

teribritta ' 

Ofvlaféo- 0, M. 700.intraprendere pron- 
tamente, essere attivo, ¿orcod ejo perito fo 
Lupo btt tir abr tub bu denróp> 
brib=ap: IRrsbo rotor 

Ofviafrs-¿os (6, 7) che intraprende con 
prontezza, Pi attivo. ¿me 
ke: pa ELb me br dopo, ibrbber 
pri 

Tlvgayoo. 

Ogvlalos (0, 7) che parla rapidamente. 
quem" spp eg e [de be silo fuouor +. qee qe os im o 
tires Eros" of io Emb o 

Ofvuadms- ¿os (6, y) che impara rapida- 
mente, ¿om unpifor - qa de or Pr boy- 
Ef : 


'Oévnels - péderos (T0) bevanda composta 


d'aceto e di mele, p¿ugefilk ne deqpk 
¿hencars [uE ¡hp- ep poh lo oyo do Lt 09 209 ep codo Luo 
beer brit: 4 

"DEV 9 vpoS. 
Otvuvecivy (7) brusco, pugnitopo. Wir. 
fuula- ([bmeq) > berto Sepa y cum Gem 


OEvuogov (tó) una specie di figura retto- 


rica. feb ue poe [9 fa Ta (ras qrera 24 6s sas da sas ly sar do 
Res de E) Ph + LLE eb 
dd M. vv, aguzzare. 2. render agro, 
acido, apio + 2. [2 [+n. put, [¿[EnEgp- 
bp. piro, oblrb + 2 hrt lios 
ODévódove - ovros (0, 7) che ha ¡i denti 
puntati. unt( ala nu gor . epA_ph 


ON 
Oivrra 9: - ¿os (6, y) sensibile, che s*of- 


fende facilmente, ¿fo q ho pue. 
put dijo sp un pda rpu¿or » Eb=pbpb liada La 2) 


A páputo : 
Oévrreevos (6, 7) famelico. ende , 
[ofi uiio[d fo qye «pg dz 


"Ogvrrove - odos (0, 7) che cammina ra- 
pidamente. “purga, ¿nom _purjon + Pr 
Ep=pposits EL pS 

Ofvóóevos xn ob 

Oétvógss - evos (6, 7) che ha il naso puntato, 
esse! pplOuiilezolo A AN 

“Dévs - dos (ela -v) acuto, puntato , sotti- 
le, aguzzato , tagliante, penetrante , 
vivo, rapido, veloce, pronto, agro, 
acido. unta y apura, puwpusl, ups, 
Surunt y uno nt y ly Eo q cas da fo y ed ds ¿nr u, 
[Al dnt. «tdpps —Óom, PóL) poz, 
+hospo, Deebepbs burros Lloelt, pte o 
rel, bib: 

Oévoronos (o, 7) che ha la e o il 
becco acuto. 2. aguzzato. 
land? lmntg nu k gor » 2 . upuó$ , AR . 
obLrb mento bete 2 mb nds ref 














OTIT 


'Oevens ($) acutezza, vivacitá, attivitá, 
celeritáa, velocitá, aciditá. «pn.[d 1%, 
dpa. [9 pñ, “wpa [dps , ¿rem [dpi , 
[HHldnio [df pd pto, +botpbrtr, bi 
lboamprets ieoeflt+, teribrLt+, nbLt+it+ 
Ett t+. 

Oejtonos (0, 
Hoff: 

Devrovéo- 0. M, 00. (yourt,) scrivere o 
pronunziare una parola coll accento 
acuto. ¿Eznm! pura di pep ul carparras 
uuñlep > «bd pp pót tib (0) be Len 
Enoqlmg bombom Merbbpto. bllórt 

OE 4p9oyyos 6, 1) = Ofvgovos, 

OEvpvilos (6, 7) che ha le foglie pun- 
late. a wntpk cp mb bgor + po pl 
Pimp : 

Delpivas" To, yn) che ha la voce acuta. 
aun p 41h ci pul efe p: e 

OEvyevo - de (0, 7) destro, aitivo, «fp, 
3romnd qopáp di inkeuñory . bribmamp > » Lb- 

de dl dd 

Ofvyeroia (7) destrezza di mano, attivi- 
tá. ¿Enpp ¿ren [dp , d pue [d furia . bl 
E ENE Pe 
“Oévyolia (7) == Oiv9vuta, 

Otúyolos (6, $) = Otv9vpnos. 


7) tagliente, Suumnt y uncp. 


Oivoréo -0. M. [00% Eiut — 
Oévorrs - gos (0, 7) Oévorias - ov (6) xal 
Otvoros (0, Ay = OiEvdegrrs. 


'Ofotós - 7-0v. fatto con aceto. .purguw- 
ful EN . «bp tk hi6 Lomo poo 1 

"Dov (70) sorba (frutto,) «f% (upynmeg ) - 
ple (Esto) + 

'Oradio-0. M. 700, X avti “Exouar. 

"Orrados (0, y) seguace. Sembonpp, SE 
mkior » ns e.0p0. ol uno po coso t 

Orxafo, M. dow. dare, prestare qualcuno 
in compagnia, per compagno, Jin me. 
Pbib dp pp ep, no tlibg pyeepre Su 
disp dponnt «Wby  fopybp - «ppboprp «¡bp 
Lbr%+. (u0.) prendere qualcuno in 
compagnia. JElp dpunotg púkbp umnTtk; . 
prbopiot apple picomeaz elo opi a 


"“Orraios- a - ov. che ha del buco, del fo- . 


Tam, Sul nubkyor » wbb+t- (lot 0Ud,) 
"Orratov (tó) abbaino, finestra di tetto, 
e. 10 3 


"Orrevoyar, M. sev0ouae. vedere, osservare. 
eii y Taj hop > Lope?) e 000 qu dond y o von ey 00 yo 


Els + 
Org (1) buca, forame. Sub - tr p+- (xvg. 
= Oraiov). 
“Ornq 3 Oz, éxito. (Tor,) = “Orrov. 2. 
(Tox.) = “Oros. 
A q -0v. quanto grande. apguif 
Orvipisas, érreó. allorquando. Eppgnp» vt 
Oricopae. M. loouoe rispettare, aver 
riguardo. yupgky, diesaply + hp 
A Ele 
Oxico. M. ¿00m. far un” incisione alla cor- 
teccia d” un dur per coglierne il su- 
80. $wnft de fbqkop paño] de pk 


(0) 
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a a E A 
hop mp pros 

"Ozrreov (To) oppio (sugo estratto da” capi 
di papavero.) «ppoi (delo mn fi 
qrlebkpki ¿nkpka Sui <peld) - mbyo% 
e E a DA dd 
hon): 

Orcercevm. M. ey0o nal. 

Orerntevo. M. evoo, guardare con atten- 
zione, osservare curiosamente. s”eu. 
lat Temps SE mwppppoc [dni] 
di, pre mpg depot 
a Li Lal 

"Orres -edos (7) vendetta divina. 2, rispet- 
to, riverenza, riguardo. wu.wncu 5) fito 
dobd . a lle Spajdarte yJupquhp - pes Lay Ep 
Gp pul 2 

"Orrode no (100 gov.) Orrcodev, éreó. da 
dietro, dietro. 2, dopo. FmkiEr , kink. 
ea» 2. Empp, A a 
A A A A TS 

Orio9évao - aos (ro) la parte della ma- 
no opposta alla palma, la parte di so- 
pra della mano, 4bnpfp% deu fpuyt 
Pe O ape e BER 

Orrio9ros- a 7 09 - 0%. (40 éxe.)- ogLos. 
che si trova indietro. Est ld qubinion » 
mp ippo [lalo ori po toc 

Orio9oBáuov - ovos (0, 7) xa 

Orrio9ofarys -ov (6) che cammina a ri- 
troso, retrogrado, Emb Ebmkbi quygor ; 
pq. Sulunaskío punjog > meno thct Sr 
mide aldo 

Orio9óBolos (6, 7) gettato indietro. £- 
ab kmncms , Ertebyt mL ? 

'Oro9óyoxpos (6, 7) seritto di dietro o 
indietro. Emb En luces. qpotus . Lor 
00 fo o odo apodo 19 po 0 pudo oyo eso do Loco fooo «jo 00 o pop o aa os br 
afrafii opto boo própz 

Orio9óderos (o, 17) legato di dietro, £- 
ek Ea de eee cda “LLE? 

Orxio9oróuys xo Orreo9oxronos (6, 7) che 
ha de? capelli soltanto alla parte di die- 
tro della testa. ¿hub  qyfeni  Eunkec fo 
EE a A A e 
Pp Epi Muela 

Orreo9orvpoos-s0< (7) curvatura del dorso, 
gobbo. ptas Sant [d fría, DUI UI 1 
gb po pplyrbrtits bopibé, podio 

"'Orreo Fon ocor (70) 200 

Oro 9ónnoos (6) la parte di dietro della 
coscia, wal q bu sm [iTa Emile fo lmqeljo,.. 
o e o [ES 

Oreo9órrovs - odos (6, y) che va di die- 
tro, che siegue. 2. che retrocede, re- 
trogrado. EmbrEn q uIgor y SEnmbror - ale 
Enkbi Enkbr Ppujon y pur prela PRyjLor_ - 
Prparaprmo ppldo y Compepopo enpopoen. eeepc 2 
tbrb tbrb flote 

Orriog9ótovos (6, 7) teso alla parte di 
dietro. Emb f Ynqudp ¿qonniusó » Lo y es fo 
¿o perdes terbrbl Lutz: 
Onriogoventizós - 1 - óv. Che piscia dalla 
parte da dietro, Embif login Puri 
[+07 - Edo y eel [epoca po qu do! 00 p po pde qa codo Ph. 

 bllter bobo” Ebo 

Oxvo9ogálanoos (o, ) calvo alla parte 
di dietro della testa. qy¿fumb bmbcp 


yJEu . 


u 


584 OTTA 
elija nm (frenar ly > seo pudo poto Ersofe ft. 
puór reo: 


Orca gopavas - ¿os (0, 7) (200 ¿xt6.)-pavos. 
che si vede da dietro. fmkEn Epk:.. 
goy oprime from pt : 

Orrio9opogos (6, 7) (rregof.) che porta 
sul dorso. Ewbip' (aimbkp hpoy > Peret 
apt" eppfipom fuer. (7IGOTALOS.) 
portato sulle spalle, sul nONs6 d' uno. 
plat olamquoo” eppltpiees qe tb- 
Perbubz: 

"Oro opuiazéw - 0. M. 00. trovarsi nella 
retroguardia. [Epfurques qu fp  JdESp 
qubinifp . 0 po opa so ido o ido [oo A ubo- 
Lepe rod 

Oriodoguiaxia (1) retroguardia. ¿Epfw. 
e o 
tor boy : 

OrioSopulal -axos (o) retrogrado. Jep- 
TAS qu Et Equus qbúncap » O pp poo ido o ido 
Eh ppt pop psp plo puedo: celo > 

Orio 9oyeo - ¿egos (6, 7) Che ha le mani 
legate in dietro. ¿Enxcpuúbpp bkumkep bar 
coca.» yy Ep copespioos. equ pps 

'Orrcona (to) sugo estratto coll incisione 
della corteccia d'un albero de o d'una 
pianta. Sun fo de Yan wmncdly fa el E Eqkop 
toy papas; ópeja. be qeó boom 
E a A 
Lobos? haa 


"Orconos (6) incisione della corteccia d'un 


Oxién - 0, M. y 00. 


e) 


albero o d'una pianta per coglierne il 
sugo. Sun fr día lpm” wncl de Eqbp 
<qpljo" «bg Spcldp Eoqukjac Sunlisp 
aber qoÉ bmfaoo ep Plain 
AA pre bot apifio preste bptoidos 

Orio, éxig. dieiro, indietro. Emkp . 
cos popa pedo opa o y Luo eee 

Orriagror (70) UTA T. Orlos. 

'Ormlevdutio-0. M. 700, vestirsi d' armi, 
armarsi. q£tp Sugnifp y, qbbk; + ebyuk 
Ilypoe? pompa y free ding 

Orio. 

'Orrdg (7) Y unghia de” quadrupedi. ¿mpp- 
a de E 41 9 [dFufd, u (TA pho pop e. 00 $e po 
Guylesimjt [ppt 

'Orriqers - 000 - ev. armato, qbimius, qh- 
ea eo Les 

“Ordico, M. ¿0w. armare, apprestare. qh- 

Dlop y luque, A eno puro Lp inn, 

por mftld pea fo Ms emqcld , L 

A de 

Orricows - eos (17) armamento. qt, qu- 
dius, quen psa na [d fdo. en foo Loy ooo Less, Qi 


— 





"Orricopo (70) armadura. «ueeokpuql «bp 


Equus +rrdte, AEUp- qe on im 0099 030 y epjeok z 
“Orricopos (0) == Orricose. 

'Oricorags- ou (6) armatore, colui che 
arma, LEE o ebrerbicnn as Qe oo tu 7 00 epa ceo do. 3 
'Onderayoyos (6, 7) («v0.) Che trasporta 
de” soldati armati Poseer 2450 

Hp oop pp joo (th) + 
“Orrderelo (7) armatura pesante, esquina 
qbun [df tpmprtimó eo e 


| Ozrrdoveyia (7) 


OITA 


'Ordereva. M. evov. esser armato pesan- 


temente. am 22 ua v0.0 y Ea 
de hz 


EreiL- EE=pPpEAS e 


Orriirns-ov (6) soldato armato pesante- 


mente , soldato di grave armatura. 
Ea qbineonp . qe foi po copo 009 entr 2 

“Orrderezos - 1 -óv, che concerne i soldati 
pesantemente armati. uqunwgEh qh- 
incnpug depuplplar » bp=papol oabbpk 
a E 

'Orrlierodgouén - 0. M. qow. correre arma- 
ta q5upEpn] «Jugky - epyebiep pub po 
ee. e 2 

Ordierodo0uos (6, 7) che corre armato. 
aElpeprl desqor > «brhrep 

Onlodidarrrs - oy  xadl 7hodidaoradlos 
(6) maestro d'armi, qEip ¿npówsky 
onpbgptor » ep ¡00h [Too péúpot , ebimá bad ES 
pued peo AA 

'Orrlodotéw - 0. M. 700, dare delle armi, 
do e A e a 

Orrio97+y (7) armamentario , 
qhicaopuia - Gala 

“Orrionars (y. M.) Xx Val Oadilo, 

'Orldoyavéo - 0. M, yoo. essere appassio- 
nato per le armi. ¿«pk qnepu qEñp nf- 
pEL > hole sopese «bet «e 

Ordonavys-¿os (0, 7) appassionato delle 
armi. ¿up quepa qEbp ufpor + AS 
A A 

Orrionavia (7) amore appassionato delle 
armi, ¿£%p a Deimea ple Sudiap b- 
queó sumfo qncpa ubp. epjol bmpesiyh bu 
«bl: 


armeria. 


Oxiouazéw- 5. M. yo0w. combattere colle 


armi. qEipEpa] Yan pp sun kpuqdpp . 
ebioó bb mbobeyir Sy bos 

Orrioyayos - ov (0) = 'Orionayos. 

Orrhopayytizos - q - 0v. = Orrhopayeros. 

“Orxriouayzia (7) combattimento colle armi, 
2. esercizio delle armi, scherma. q£%. 
pl Equá af qunkbpuqd. 2. qErpr 
opt mlroypim E Zo ooo feo poor ie 
Prog e : 

'Orrhonayeros- 7 - ov. che concerne il com- 
battimento o lesercizio delle armi, 
qEnpr] Equus Yan f lud” qEup gnp. 
SE¡ne p[da [dE ui 225 40 ly 12% 114 $ . eo pjoeb; tie 
opt entro empero ebrios E AS 
Sale 

'Orriouayos (6, 7) combattente colle ar- 
sl q£upm]_ Yancog» «bioó tub boo 

1 

Oria (To) arma. btp» «pyo5. (én. yev.) 
— XxeVOS. 

Orxdorrocio-0. M. q00, costruire delle ar- 
mi. q Ep ¿Pub js py b Lemoa do + 

'Orrlorrocia (7) il mestiere dell” armajuo- 
lo. qHrupnpia [ti . Brabób po: 

“Orriorcocos (6, 7) armajuolo , armajo. q4- 
Tugnps . Srmpél : 

“Orrlooxorria (7) rassegna , mostra , rivi- 
sta. J0Ppr 105 pb bg, Surdia pp VDD 
Sut Lu qgopg » sm 09 $ lo polo Lo oyo der 3 

Oaloouros - - ov, armato, gh » «pywby ps 

= Orioroca. 








OTIO 

'Ordopogto - 5. M. 700. portare delle ar- 
má: 75% YpEr: apo archaros 

“Orrdopógos (6, 7) che porta delle armi. 
q Ep por + npinó [Poor po ¿oo 2 _= Á09v- 
póO00S. 

Orrdoyuiarov (to) = 'Orndo9-yxn. 

Orioguial - -axos (6, 7) custode delle ar- 
mi, prefetto dell armeria. ¿£tburqws , 

qhiimpatp dpeligoe. epyulh a iópot, Soo 
Lo ooo do fo ee UBpE : 

“Orrdoyaens- tos (0, 7) che ama le armi 
o la guerra. 3£%p (ue cauinbpuqd af 
poq: =brh bufeom SEM fr 

Orrofaloauov (to) opobalsamo.  «urpur- 
uunb ar del fdo Sheldp - hrs det: 

Orrodaros - As ov. = Ilodarros. 

“Orroecdns - ¿os (6, 7) simile al sugo. $f.- 

Orxóder , ¿md. donde, da qual Juogo. 
nousaf, nesbifg > Prats 

¿Orro9:, ÉTTiO. X avti Orrov, 


“Onor , ¿nrió, OVUNQUEe. yn be, nep ap. 
. abpbyb +: 
Orrotoc - «4 - ov. = Ofoc, 


“Orroiws , érig. con quale maniera, con 
qual modo, qualmente. «w% (£pixnJ np, 
mpepíza . oy Depa bLE ++ Mb btt: 

"Orroxadrracov xa -roprracov (TO) Opocar- 
baso (sugo velenoso della pianta detta 
Carpasum). Y p«queunt puncuós ani 
y pi [Ence e cm pa Shuldr - af ceo poo om 00 0 co y y ooo 
Pee spatifer tas 

"Orroravaé - mos (6) OPpopanaco, «quin. 

'Orrós mas il sugo degli alberi o delle 
piante. 2. laserpizio, sugo di sito: 
ppm pomfaoipo Pleno po poco apo Lo lo. 
Be rr tae Ro 

Orrovaxes, érrió. = Ooaxes. 

“Orrocauqvos cas 7) dí quanti mesi. pupa 
a Si Ed 

Orrocariocoros- a - uv. nod 

“Orrocariaoiow-evos (6, 7) quante volte 
moltiplicato. .puf AA puig lia eur 
quis . oy fo fl z 

“Orrovarrovs - odos (6, 7) di quanti piedi 
d' estensione. php nuurgusf tu eto a 
pro al e E 

'Orrovay7, éxig. in quante parti, in quanti 
luoghi. 2. in quante maniere. .p%zf 
Yogal, puñp mbr, 2. pur fr Ep . 
poo Lmprdrk deber. 2> up loprp- 
bol Perpo bLh + 

Orróc0s - y - 0v, quanto. apgurp - hh pppep 

- “Orrootatos - «- ov. in quanti giorni. .p%f 
a 

'Orootos - y -ov, in che numero, quanto 
(dat. quotus.) .puifo . quer: 

'Orrótav, éxió. avri Orróte av, 


'Onóte, éntó. allorquando. £pg »p- “| 


qdo, Guequóo po 

“Orrótegos - a - ov. quale di due. EpqnepEr 
ares Estebembi> Sebieen: 

Orrotéqude (Pev), émig. da quale delle 


Orrtavevs - ¿vs (6) cuciniere. 
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due parti. Ep. (nqupi mp QnqulEñ . + 

'Orcotégude, érrió. in quale delle due par- 
ti, Eploc Yoquiio np Yuqdp- pk Der-$e 
lat dd 

Orrotégos, ezció. in quale delle due ma- 
niere,. aja! Er uódo sas ly pda ¡Ep «<p apodo » 
bit Dept sabras bles 

'Orrotégwoe , ézrig. a quale delle due parti. 
Ephue Ynqlpio ap Yaque (opusquño Sojo)» 
pep apago pin 

“Orov, érrió, ove., 2. do nop np. 
2> Enp np bkeprt sp. De ds Mb 


a e , 
Oxrró9ev, Orro9e +11. = Orrotav , Orro- 
Ot 17). 
Ortaivo. M. avo. =*"Oooonas. 


'Orrtowelov (T0) cucina, fensukkpng » q 
paulo, ul 
paGalEp 
Orrravos - - 1 - 09, [snproduSry » 
a as JU Ea 
Orrtacio (7) visione. wmbuf, - debe, pluyw . 
2. = "Oyes. 


'Oataw -0. M. 00. arrostire. fenprodky - 
a di 


de, los 
arrostito. 


Ontne (0) Spione. ¿renta - yuqump , fhoq> 


py mporbrcoo 

Ontigra (Ta) (évv. dea) i presenti, che 
lo spuso fa alla sposa la prima volta 
che la vede. Epkbumbup , e busy pio 77], E 
mps psu.  Lpoa trop bp 
PL pp tp bs mb thoprpybo lo 
A 

Ontioenos (6, %) da arrostire, che si 
deve arrostire. fenprdk¡nc .  +lompormy ph a 

"Orrtyocs - eos (7) arrostimento. fenprEpn » 
easy E, 

Orrtaqros - - - 01. = “Orrros, 

'Orteros - y -ov. ottico, visuale. E 
lucia deso y oque Ontig (7) (ev. 
(téyvy). ottica, scienza che tratta del- 
la vista. aorllacoisaión af peto, sn lean [d busto 
qlinnc[d fi. ph pr ele qmepph 

"Orcos - 7 - 01. arrostito. fonpafwsnj. + 
apena o imp 

Orvio xa Orvo. M. vov. esser ammo- 
gliato, aver moglie, 2. giacere, aver 
commercio con femmina, ubudp pp 
11 > 2 pl acts 2. e q p% . md 
A A A 
EOlJe+ + 


dano sos (0, 7) SUYOSO. She[+uphg - 


CAMUS Saja 

Ororéio-. M. 00, X AvTi Opa. 

Ororr (7) Xx ari “Oves, 

“Orropa - as (7) autumno. 2. frutti d? au- 

tunno. 3. etá matura. «¿nh . 2. what 

2. pool «o spuigua EoLetLere- 3. deta k 

tubiera Ebrbibr qu 

TIWMQLALOS - Ed 0V, TEWOLWÓS. 

Orugico xal (uo.) -¿Conae. M. ¿ow- opas. 
cogliere i frutti autumnali. «¿hu «p- 
sz 09007 de Es pu pa Enf + po “0% oq Goo po AL b- 
cepa: 
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'Orrogeros - 7-0. che concerne i frutti au- 
tunnalí. esa 9 da 15 a «yan pac exqussas ly ur 
TuiS . sde bios elhernt open aloja 3 

'Orrogunos (6, 7) = 'Orrwprros. 

'Orrwoevos - 7- 0v. autunnale. e jayea - 
pp ear cio memybp: 

Orverwuos (6) raccolta de” frutti autun- 
nali. 015910 105 d0 “9que ace bo pp E LITA . .o% 
E 

'Orveo97:7 (7) magazzino de” frutti au- 
tunnali. «-72ust e ue ac lebe p p lala ¡me qna 
a AS , 

'Orrogoxaznhos (0) = 'Orogormins. 

Orragolóyos (6, 7) che raccoglie de” frutti 


autunnali. aso y Ya 115 La eur a 1 de la pa ¿aqu or » «0% B 


quie Ebert ote: 

'Orxrmporrddnys-ov (0) venditore de” frutti 
autunmnali, fruttajuolo. «¿uoh «un 
lp $mwfuog y esper rg us fis. “9% 09 0 Gon po 
albert olla, did, E ópióp 

'Orveogogéw.- 6. M. 00. produrre de? 
frutti autunnali. «¿Lu «umncqtbkp paco. 

A A A 

Orugopógos (0, 7) che produce de” frut- 
ti autumnali. «¿Huoh eauencqhkp pocugp- 
hoy » «dh eukep Til rt beep Pili 

'Orrmgogulaxov (70) = Orxrwgo9 7. 

Orvoogulal - axas (6) custode d” un orto, 
0 Y una Vigna. «uporbgk di lud” ss jop fo 
da aid ee 000 ops, quie, 0919 ee epa modo * 

mal bmpro oque eslrrÍ pop 

¿Oxogóvas - ov (0) = les 

“Oros, gxtó. come , qualmente. 2. subito 
che, tostoche. fizaka, np. 2. Uunjh- 
Shui, pul, bo ful. onpyr "pá. 2- 
glerb) Shá: 

Ogaua (zo) spettacolo, eno Eo ea 100 pra do y ku 
Tena 111 9 Pre - [frvoo7 0, 07 yo codo . 2. (Pog.) 

'Orrtaoio. 

“Opaces - eos (7) la vista, mbun:[dfeñ . 

O = “Opapo. 

Ogarys-ov ( o) spettatore, Sur fu ss luso, 
gbmoy + «kypip: 

Oparexos - 71 - 01, (xo é7eo.) - exos. che ha 
la forza di vedere. 2. ottico. «bum. 
gor » A ele aqu lata» dá 0 000 eo po por 
a A 

Ogaros - 7 - 0v, visibile, Epbrkpb, uta 
LaLor» phoppE 1 

'Opaw- 0. M. opoyar, vedere, osservare. 


sbectorasy y Teepoy y epfeenoy + Abropóts q 
Dgyaivo. M. avo. mettere, far saltare 


in collera, «pprqgptk, , puplwgptk; - 
botsbblip+ y ope 
Ogyavexos - 7 -0v. organico, instrumenta- 


le. Pp PSA Ju E VEDA 

mp5 uu » ones amp Ep Eb 

Oyola 7 

Ogyavexis , éxrig. organicamente , con in- 
a: ¿ops fpunqka. cule o pqemoto 

ES 

Di (70) ÚTILO. TOV 

"Doyavov (To) organo , instrumento. q¿ap- 

á $h, 201 pa $ ss fra To . myolt, Epic: 

Ogyavorri«twe - opos (0) = ODeyavorrocos, 


OPT 


Opyavozrocia (5) costruzione d' instru- 
menti. enp5fp ¿but n - co» 0»[L a E 
Ogyavozrosos (0) fabbricatore di strumen- 

ti. qopdfp ¿lor + mpaft. Lomo. : 

Doyavón - 6, M. d00. organizzare. l.3- 
+E[ Lbrd+ Lib e bu 00 90 tu o [o BO done q , «ph 
SELLA 

Oeyoavoce-ews (7) organizzazione. (q- 
dl Epen [A pñ, 05 pipas ly arto quie 
[Apc5d. pp Iber bupibl Lepe bp 
pl e e A AS E OS 

ODoyas- ados (7) (évv. y7.) terra fertile. 
«uqupkp Epibp" Soy + «bebtlit ber > 
hope habreis 

Ooyaouos (0) orgasmo , movimento im- 
petuoso degli umori del corpo, dispitiry 
Jrigtie DEE... ele 
Pollera om fpimoofl opone 

Ogyao- 0. M. 700. essere in orgasmo, 
in frega, aver prurito, «mau, popeo 
PEL guido ly 0 [deberas elo pa 15 Ef 0 $9 0 a e 0 do 
a 

Ooyewv- vos (6) sacerdote degli idoli, 
AS a A 

Ooyewvr (7) 971. 7. Ooyeov. 

077 (7) collera, ira. 2. costume, pro- 
pensione, alfetto. guplm[dfh. 2. purpps 
dftoncd”, swfunpdul . bere, bodik . 2. [too 
o TE 


Derqras: oY (6) collerico. pphu.gog , «pe- 


y rlrea : odibit > beroLes 

Ooyta (ta) le orgie, feste in onor di 
Bacco. A E AA TA 22 2103000 050 059 0D pp, 
EnpSpquenohp - Fu eso 90 es qe o m[l 09 mo hh po ooo odo coo 
op ENE 

Ooyrazo. M, «00m, celebrare le orgie. pu- 
amule . fun oe 0 im [l o io PA po oo Lodo es 
¿PERE Prep blu+ 

Ooy:aonos (6) celebrazione delle orgie. 
sn 22 025160. 600 9 222 alo ea ea ly car as 010 quersas alicia yy Sut E. 
“1 l uc 00 pp ke pa > fFueoponeo qe eo [lor do ba bf m- 
bird ojo e POLE Des EI 


0 pe 


Demian oy (0) che celebra le orgie, 


por > Fu ooo on es qe vn ton lso ido tu. bhpt 0 odo q 
>El Mbs porto 

Ooyeco - 6. M. 0w. X AvTi eya. o 

Ooyizo. M. ¿ow. irritare, mettere in col- 
Tera. eppaky , pooplgpuk quypgp- 
PEL Prbppdim, foppem  Lodihyb rptop- 

: ch 3 

Ooyilos - y -0v, (xa éTTió.) - ¿dos. iracon- 
do, pplugog y upnqhown. boli to bere 

Oeyelorys (7) iracondia. «pmdinn[d fp, 
guulnmnc[d fc . poplpdly ph, heroe Lod- 
+hLb Ae 


Doyvea (7) misura di sei piedi. ¿Eg mun 
Luuzurio, dl mmpfo gue» o [Up ojos ooo 
Ooyueaños- a- 0v. lungo sei piedi. Y£g 


Li dll Eeljaada Tp e. y 00 09 90 ido ? 

Ooyuedo- 0. M. v00w. stendere le braccia. 
295 lle p pa mwmpudk,. Po ppp loo Hino" 
eq di dz 











OPE 


Oeéydyv, été. colle braccia stese. puq- 

la arpark o ppp pp Eines 

"Ogeyua (vo) Y azione di stendere, 2. pas- 
SO. sw5ape Sep. 2 Puy + Lomo ¿Lion oy po o 2. 
mps: a 

Opéyo. M. ogétow. stendere (la mano). 2. 
dare, presentare, offrire. 
Eplp%gp Ep (4En.pp) Aa». diumocgatloj y 
Uunifpk Loco y demo ho, on tu sq 000 [L Joso Qu (ELb»p) - pe 
Lep+, «2/04. (wo0.) desiderare, bra- 
Mare. ¿ug . pur oy > pio A 

Ogerctozns - ov (6) il capo de” montanari. 
¿Entgng didp. patio «qmpe bos 


rn sas pue S bp , 


a tr E 

Ogetavios (6, 7) che abita nelle monta- 
gne. p Le ra ea poda sas ly . mn e me 00 be ou», 
Aroa pe 

Oesefaréo- 56. M. q0w. camminare, gira- 
re nelle montagne, ¡Enxtkpp «gnp - 
is 

Ooerfarys -ov (6) che cammina, gira nelle 
montagne, (En pp «ynpunor » Pq e. 00 po opa se 
lb Er: 

Oestyavov (TO) xa Ogeryavos (6) = Ogé- 
yAvOov. 


Ogeeyevis - tos (6, 7) nato sulla monta- y 


gna. (Ena du Shu, (Entró fo . py 
ey e. poi] z 
Ogerdoónos (0, q) che corre per le mon- 


o ad A, a e o 
cesto 1 
pe 


Ogs:9adys -¿os (6, 7) che verdeggia nel-|| 


le montagne. ¿EsxtEpp qupmpor , uuu; 

A 

QEtzOS - y - 01, pertinente al mulo, Ppkf 

AE AO ps AA fps > 

Ogeevoyéo - 0. M. 00. pascersi sulle mon- 
tagne. (Entipne ¿q usy wps py Kaopalrefy - 
adi y aid 

Ogewvónos (6, 17) che si pasce nelle mon- 
tagne. 

“Ogeevos - 1 - óv, montanaro., 2. montagno- 
SO, ¡Entgh . 2 . ¡Enúinn . pon b, qp.rp- 
db io 

Ogerrdavas- ¿os (ó, $) errante per le 
montagne. ¡Ep PT 22d 17 fado [Hur 
bpipo tha Er : 

Ogerzrolén - 0. M. q 00, = Ogeoroléo, 

Ogecrys- ov (0) montanaro. ¿Entzf. «uo 
Les pomo: 

"Ogerrúrros (6, 7) a focas arras 
Sus . O eya e9 im do Eopróp +hopó bh: 

Oogerpotrys - ov (6) Yo 

Opeiporros (6, 7) che frequenta le mon- 
tagne, mb en qero PE TSE 

“Opelyadaos (0) E oltone. mpnyp - 
HbrPó5 (tamb) + 

Ogentezós - q -ó6v. che eccita P appetito. 

4 es fun pus ly eEpor - bir b coqueto 3 

Ooertós- 7 -óv. che si puo stendere. 2. 
bramabile. mur ne fappa E pl piña e lia 
pErt - 2. wjunpd Eb, ql . Lomperer> 

“Opetss - ems (5) appetito. ton > fynmds 
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Ppenleótna -ov (6) mulattiere, Pope . 

flo 

Ogeoropén - 6. M. 700, Eiui — 

Ogeozónos (6) che ha la cura de” muli. 
fopptEpne Tuyo" fuñrurdon » Qu ono op po 009 qu ono q. 
pad tomgomtefl opa a 

Ogeorroléo- 5. M. 00. raggirare nelle 
montagne. ¿Entkpp «unpunfy > pmn_ye pepe 

ad 

Ogsozrólos (6, y) che raggira nelle mon- 
lagne. ¿Entepp «upinor - «pun_yupepe Y 

Pl : 

'Ogeooéiavor (70) = ITergovélewov, 

Opeorpárys xTd. = Ogerparas. rt). 

Ogeozevo, M. ev0w, abiESE nelle mon- 
tagne. ¡Enibpp pimbfy . «pon_poopepos emp 
opa 

Ogéozeos (6, 7) che sta all ombra d'u- 
na montagna. ¡Enua 2"=pr quibinion » 

a Mg OEA 

Ogeoorbarys - ov (0) xt). = Uesofarys 
»TÍ, 

Ogevs - é ¿me (0) mulo. fopk- ¿uftgp + 

Ogevo, M, svco, Nozio. 

Ogeyóio- 0. M. 700, avti Ogéyopar. 2. 

EA do = Hoihonas, 

Ogeutevaras atd. = Oosolevrtys rt). 

Oocvorrodys- ov (6) venditore di muli. 

, Yepp Sunfuor + qorflpp cmflaño : 

Oo9ayyeléo- 0. M. q0w, annunziare esat- 
tamente. gb up mnik, . oriol pb 
abi Sol tmb Lepór+ 

Oo 90. M. evoo. x AVTL "Oo9ón. 

Veodráde (Le), ETTtó. SÚ, verso su. dep, 
ee h dep. Logo Lofopp on_pe= 

Op9 450. M. om. alzare la voce, par- 
lare ad alta voce, 4% pun, pupáp 
ano Eomfipo. «pito Elton 
ebtiepe Pub ppp ERA: 

Pepino azos (0) la parte inferiore dell' 
albero della nave. (uydpú Jupk Ynndj + 

|? «ErEebrefa, ep fps 

Oodiaona (7ó) g erido. RO 5usterpz ! 

"Oo9eos - 0 7% 08 - ov. = Og9ós. 

Dodofarén - 0. M. 700. camminare dritto. 
¿Es pap cdo pa—, Ebpp GA 

Op 9oBóus - ov (6) che grida fortemente, 
Expáp" ndqfío apnugor > rie nmLe- 
ds a dd 

Oe9ófolos (6, 7) lanciato drittamente. 
¿bush A 4 ON pin tre $rro- 
pataA | 

Oo9ofBovila (7) retto consiglio. neqhq 
fenpSncpr- pis Proba 

'Do9ófBovlos (6, 7) di cui i consigli so- - 
no retti, prudente. =:37 feopSucpqukp 
niukgor , [fun S us usdo po pr AS 
obte 

Oe9oyvonén (yvonovéo) -0, M.q00. Elu— 

Do oyvouwv - ovos (0, 7) che giudica ret- 
tamente. nxqhq uno] - PON pi Ep yu 
hor Er 2 

Oe9oyoagén - 56. M. fow. scrivere corret- 
tamente. mqbg. «kofuwp qplp > pá ELE 
ases. Espais 

099 oygaqia (7) ortografia, regola di be- 
ne scrivere. 2. ortografia, pianta innal- 
zata d'una fabbrica. -277qparf[d fer, 

> 
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¿hermas ly" 225 To es fan sas p_ +pEa AS ¿Enpr unincg. 
al ssrdo qSuqpac[d for. hoj tt Loco Lomo esp y 
plrosp. pomflflco Beep ima! “qero pls see plo 
peeps 

Oodoyoveos 200 - 0yovos (6, 7) rettangolo. 
acqquil pot. pp=0z Horbb> 

Oo9odizns - ov (0) che giudica rettamen- 
Le. negara popa ppal arab 

'De9odojaorys-ov (5) che pensa, opina 
Tettamente. sq Ano upon. que 

Frompernonspo— Pr 

Op9odofauotirós, érreó. pensando, opi- 
nando  rettamente. neqzbkq (crol 
epusin ba ¡mf + qp0n_po ot 20 loo 000 Fry brt- 
rb+: 

Op $ odon - 0. M. 00. pensare rettamen- 
te. 2. essere ortodosso. n2qbg_ fonpSty - 


2 maps pileta ro =) Poe | 


Eh pa py plo ella ip coli 

'De9odocia (7) retto pensare, opinione 
sana. 2. ortodossia. 
quiendachp . 2 > noqqueifusnne [dr . von 
pa ARES PE ia co poe ANS» 

a FolOrtrrtes 

Ogg9ódocos (0, 7) (xa ezrig.) - dófocs. che 
pensa rettamente. 2. ortodosso. neqh7 
dinwoq" funp$or - 2 + noqqusifiarn . qpon_ po 
a A dad ás dd 

Dedodoouén - 0. M. 700, andare, cammi- 
nare per la dritta strada. e Vurl 
pb qeu" punjleg . pon_po= hope Lp 
Eb=pp= dass 

Oo9ódoonos (6, 7) che cammina per la 
dritta strada. ¿bmw XudpEh puro + 
ros ee po 

Oe9ódwg0v (70) spitama, spanna, misu- 
ra d'un palmo, [dquzurd. «tp opor 

Ebo 

Op9oérzeca (7) parlare, stile corretto. 
eelap ao Da e fas 1 y nX" fuouk ¡ni Ep: > por 
pa bro LS ol er pro 


= Og9oloyia. 
Oedoerto-5. M. 00. parlare corretta- 
“mente: 2 buusl, fuou fi, - po te «obmtft 


dió 0 

Op9ora9edoos (6, 1) che sede dritto. ¿4- 
e 21 l humor » e Ofl mm tu po coo do 

Oodózavios (0, 7) (f87v.) che ha il fusto 
retto. aleal goqn nx niúbkyor » Eo bh 
A e pon tu 0 00 Lhott- LEC 

Opdóxegos - wTtos (0, 7) e ha le corna 
mo po 

Ood9ozépalos (6, 7) che ha la testa drit- 
la, ¿final ¿pei fo niego > sue y mon pe 
bh: 

'Oe9óxgagos (ó, 7) che tiene la testa o 
le corna dritte, y¿ecfep ed lamnbk pp 
¿bus l, grado 02.7 php Lomo poo 0 «yo eq ori do o o 000 
Pe-e ron pom flmmfla : 

Og9ozgeoia CD giusto, 


> 


retio giudizio. 


, 1Erbolt: 
Opdolezrén «ad Oodoloyéw - 56. M. 100. 
= Op9oento. 


Oodoloyia (7) ortologia. sq put 


[Flia pon_pem” pá bib «bobab[l Llor+ 
Pope: 


OPO 


"'De9ouavrela (7) vera, infallibile predi- 
Zzione. Aqal iaa pa fp ana ao Da us fas 2 qoequilini[d poi. 
E o ee ote VANO 
«brbrb peo Prbo L bp: 

009 óuavtes - eg (0, y) vero profeta. Xp7- 

br eb 

Og9ovónos (Ó , 7) che distribuisce con 
eguita. 20 po ges par e [debe cas aba gu tuorg » Leo qe de 
UA 

Oe%óvoos-ovs (6, 7) che ha lo spirito , 
il cuore retto. 2:33 dfnp' afpo nik 
gor. rompo Pltbribo roq_po— Eb=phtLt: 

Oodorregeraryrezos - y -óv. che cammina 
dritto. ¿Humus purjor » «pon_po= bp=ppayler : 

Og9origi - aros (6, y) (ézrxos) (cavallo) 

che s' impenna. bwk:f Eplinc  nupfito 

dew YEgorn_ (3) > qt, pongo (ft) 

Oo9orrictn - 0. M. 700. navigare diretta- 
“mente o felicemente. ¿bf ¿b:onusel, lud” 
A a E 
em bbs Gb pub AE bo homo 
q Es: 

Oe9óxrioos- ovs (6, 7) che naviga diret- 
tamente o felicemente. ¿buf ¿benasl, lud? 
Juloqupup  Epfeñrlupup Tunog_. po. 
pon_pom Lupo mn pl” irreal 15 
bLE ibrbr : 

Og9órvova (7) ortopnia, sorta di malat- 
tia, che impedisce il respiro se non 
si sta dritto. «ku dp Suwbq0- [7 fp %, 
spod dopqo ¿pap que wok, up 
[HE np ¿bural ¿bis > pp PEL pr 
Lh+ +b ron po mimi be ome 

erp 

099 ó7v00s - ov (6, y) che non puo re- 
spirare se non stando dritto. ¿pl 
2 ee ss ly Espa eso La pa qt ar ra le y a57 ua po 
UrgoÚ» mon po pompdmyi Ae e pt 
Lory: 

Oedorodio - 6. M. q0w. camminare drit- 
to. ¿bmuly put > «pon_po Ebpp=óz+s 
Oodózovs - odos (o, 7) che sta dritto sui 
piedi. map demy ¿bora Ybgog - .yuk 

¿poo pph ml pon po poi pedo 

Oo9orgayto- 0. M. 00, operare retta- 
mente. sq qa [dle ardlj> qupst;, . pon_p 
mo? bue bz iharóos : 

Oo9orgóvvaros (6, 7) che ha il volto e- 
retto. bdpp ¿bunl pañog > Ebo pap 
aomplbeh mo po mph [Lumfiaoo: 

Oo óTrToUnvos (0, 7) (nave) che ha la 
poppa elevata. Embifp qnqdp  (feELper) 
epáp pus (imac) - py bb+nbitr (Uh): 

Op 9os - 7 - óv, eretto, retto, drilto, equo, 
giusto, Vero. uba, ¿fenarl, meqka >, 
wpa, Gdiapfin - pt+ po=podo y p0n_po > 
com py hon, combos 

Oegoorada», érreo. in piedi. napk deny, 
o a Elupni > e00 y 000 Qu opa oso y on boy 0 00 lp 000 

e. 1 

Oo9oota dias - ov (0) xa 

Og9oora dior (zo) Yo 

Og9oozadeos (6) tonaca corta e senza 
cintura. lpupX ”.n. dE) p Ets psi petEgoz 
esquema ciasdo Qe peo... Lt «bt ld de a 8 
e 


l'Og9ootadov, éx:ig. = Ogdoorady». 
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OVed9ootarays-o0v (6) che si tiene dritto. 
¿burst gor + sort Ed eq0 99 ha po ooo 4 

Oo9otevas - tos (0, 7) teso direttamen- 
te. ¿hu us ly pepaiws* 

MENE TO"? 

Og9orys (7) rettitudine, giustizia, equi- 
ta. ne queld fp, ano porq. asa pora e [d+ fa Te . on 
pr apo hd 

Oedotit9cos xal Oegg9orerdos (%) di cui 
le mammelle non sono pendenti, stan- 
no dritte. $fkSEpp (ufs ¿Eqoq, Sh$tpp 
o ez: IRELHS q ip 
opfojodo y qm bre pr mo porn operando y 

Oo$orouén - 5. M. 100. 
retta. 2 bus ly mpl . al de E 

“Oogorouia (7) tagliatura in linea retta. 
dea e dl LE ld ad 

'Oeg9otonos (6, y) (ragof.) che taglia in 
linea retta, ¿hw (mpoq - pon pu= + 
ef». (7riporragoc.) tagliato in linea ret- 
ta, 2 leur sas ly Q_nprcus. p9n_p +leofyóy: 

Oog9otovio-0, M, 00, accentare cor- 


¿quan ió . POR po 


rettamente. ¿bunurly uta frrasp  ¿Erqunbo + 
Els: 


Oodoróvno.s - ews (7) Y accentare corret- 
tamente, ¿lud ¿Eqnbja > poa Elfo pd 
Lbefrt mon pen" Elfo mp a 

'Oog9órovos (6, 7) accentato correttamen- 
A A A e 
pi 

Oedoroyéo - 0. M. 00. arricciarsi, ¿pp 
dieby o, diqbpp enc? qa? qpqu- 
Tuy > opte Dbmybrt ppt: 

'Dedororzyia (7) arricciamento. ¿unfifya, 
dioqbpp wblocfya- opte, Perl 
opio : 

Oo ozoLy ca -0. M, a0w. = Op 9 ororzio, 

De Fógonr - ovos (0, 7) che ha de? senti- 
menti retti. noqhr e 

a E ii 

Oo9oguvéio-0. M, 70w. crescere a drit- 
tura. 2 [nas l dE ST sp" egaculf . por_p— 

sn Qe flies. 

Oodopuns- éos (6, 7) che cresce in altez- 
Za, a drittura. Ei dES gor" grtulorg » 
mon po «boot? «pl 

Oe9ogvia (7) il crescere a drittura. ¿4- 
enaasly de Sosa pa pqgacabfja. qp0n_p o boy 

Ap mpflóal a 

O99o0yaltrs-ov (6) che ha il crine eret- 
Eeubeb rb+bibi pumpmpdez 

00960 -0, M. 60. raddrizzare, ergere. 

E perl,» ERREE de A AT aid a 

Oo9o:v0o. M. evow. alzarsi o fare qual- 
che cosa di buon mattino. (u-%ncfe E¡- 
pep al app dia bee o opio q 9 
dp hmpom bp bz thopsr+: 

Og9guos - y - 07, “Oodosos (TO ovd,) 
Oo 9 gevov (70) ="0 09g0c, 

"Oo dgeos - a 7 os - 0v. dell alba, antelucano. 
20970000 1 be cad y 2 y 39 200 do 01 y Ea mar] Eror + 
A E 
O09o0f0as (0) che grida di buon matti- 
no. a pa ide y l asta rs e fas OIGO » +“... 
equ byee pH oque pode 


¿lesmualy" 


— 


tagliare in linea 


Do xico, M. t00. 
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Og9po1ulos (6, 7) che garrisce di buon 
mattino. a 10000 (1 1200 yy ly año rra fas sp uwzog" 
Enea. mmm bp berry 

"Do90os (6) alba, aurora (4ar, dilucu- 
lu), pzas yo q ph mms 

Ogdos, érrió. direttamente, rettamente, 
riustamente. niqqa [dede , O ES 
(A A 

"Op 9wots - eos (7) raddrizzamento, ere- 
zione. nc17E,0, VASTOS pon_ py [dom > 
bro, pbt reo 

Ooiyavov (70) xa Oglyavos (7) origano 
(pianta). quefbpwl (wncal). id hot or 
bajo qmbppis 

Ogryvcopc - OUAl, 

0 Éyouce, 

Oo 134 M., ¿ow, limitare, terminare. 2.de- 
Alire: 3. stabilire, fissare. 4. separare. 
1 S dida onpozk, e din pre + 2. PP 
ia da be y , a S diaida anun y. 3 . Su1a s8 01 ear ara le y , 
Yapa. lo quem > open edit pod 
> opto Po Cab LESPRONE OE 
ho=)- 3> Mlpllfe fopop prjjed > “de die 
fu: Ogicov (évv. xuxhos) (uTz.) Oriz- 
zorte, Sopkquie, EqEpmnp. «pont: 

“Operos - y - ov, (xal éxreó.) -exos. definiti- 


dem + 


M. ro0uas, x Avti 


vo. audi fos, npozh5 - Poftb, Gp ono po copo 
Poyo : 
Ooivo. M. o. muovere, eccitare. ¿p- 


HE, map depgpttky, apra: Pte» 
jr, Pebpts Elores 

"Ogeov (To) vio. 7. "Ogos. 

egurfl pen. enfin 

“Ogrov (tó) limite, termine. «diu, qn. 
Pep ee afiop + 

“Oocos (6, %) terminale, (op ua, us. 
A A E 

“Ogrona (70) limite, 2, proposito , deter- 
minazioN€t. «uesdiub. 2. anufupne- 
[9p.z, qfhuacapar [d fa: Y . eprop - 2 Thy 
Elryud pots 

'Ooconos (0) Legs da 2. (Bv(.) ordine. 
amd. 2. Spurdicto . [mpph y Proy. 2 > 
Ep: 

Docorys- or (0) che limita. 2. che da la 
definizione delle cost. «ueSdiat" reauep 
hor + 2. alEd peda [oda a did a nntor » ep 
hop that» 22 Gp po hehbye Poppó” Boro, 
bb» : 

“Ogeotexos - 7 - 0v. definitivo. »pazbz, «us 
dishz - pop - (09.) ODocorin (7) (évv. 
lyrdeoes) modo indicativo. u.w<diatur. 
Quin Equity + Loopph (BrbL ir bi Pure): 

“Ooxarrarys-ov (o) che inganna con giura- 
o 2. spergiuro. Epqudachpad > fou 
pola Zo mb joo y pep d Ebrt 
e0o do ezo tE 3 


monticello. 


:far giurare, Epptigub, . 
pre Elmtpi+ 


19) 
Ogr:os - 0 1 0s-ov. per cui'si giura, che 


si cita per testimonio in conferma del 
giuramento, 
Vu > Eprncd Suri nro le pro S 218 Vias (o 
fly, arigncuró . Lomo dll poda coo LE ope" 00 lo ojo 
O dto A 


PARES PA 
“Ogxceonos (0) il giurare od il far giurare. 


npuil Su1 bas pa np Eppued” 


590 OPM 


Eppued? ATA land? put TE EL 

Ele) bo per Emmfuo py ppt: 
Oegxreorys-ov (0) che fa giurare. £pq%.- 
. guioq + bro» hlmbpir : 


Ogxos (0) giuramento. Epgred. Ef, 
codo eo 3 
“Ogzoopadrrs - ov (6) = Oorarrarys. 


Ogxón -0, M. 000. = “Ognico. 

“Ogxuvos Y OL 

"Ooxvs -vvos (6) orcino,tonno (pesce gran- 
de). que (des Anil dp)» [ofi («fp 
ábbo brk «muet): 

“Ogrona (70) giuramento. Eppned. Eta : 

Ogoxwouooia (7) giuramento. Epgacd”- cebo, 
Llop 

ODoxonotén - 0, M. 50. giurare. Eprím:x; . 
desp. Els: 

“Doronórrs - ov (0) obbligato per giura- 
mento. Eppaod pps, Eprpnecdad lp 

e ES . LE 1 

Ooxwuotezós - y - Óv. («al É7zred.) - ces. giu- 
rativo. Epqitiusljuño. LJ miope So 
64 09 br : 

Ogxmuoros (0, 2) = “Ogreos. 

Ogxwtys - ov (0) che fa giurare. £pqUph- 

¿año > EA Epa ho sr pa pp 

Ogzwtós - 7 - óv. giurato. Epqitigus. Lise 

ptm bl po E 

Opuadizo, M. ¿ow. comnettere in forma 
di catena. ¿q[(duyuwábe delia. ubugp- 
DES upurigip o to e trbubrboo 
trute+ brbrrbebt balls: 

Oguados (6) ordine, fila, serie, concate- 
Nazione. fp, que, quejalign [+ , 
A E A TO 

Es 

Oguaivo. M. ao. mettere in movimento, 
eccilare. ¿pda ip Ub, , pur tj + Lu 
pol poñg o, Perbió+- (0vv 9.) pen- 
sare, desiderare, bramare. dinuwst; , 
Pusbuply, purómy. pp pondré par 
LE, buopbfl y bits 

Oguco-0. M. q0w. metter in movimen- 
to, eccitare. ¿upddahph quk,, qpprky > 
Gupusilitz podar, Ptpbip+ > (0vv7a. 
QUTPT. 7 ¿dd. 7 no.) lanciarsi, preci- 
pitarsi. 2. desiderare. Tkimncfp - 2. fur 
Ba zE pol puejóas tr Print 
eps 

Oonén - o  M. 00. approdare. gudisppt 
Lo er hefinsas y eu Foco mo q 3 

“Ogur (7) movimento impetuoso. 2. ap- 
petito, passione, 2. instinto, impulsio- 
ne. nda fido porn ¿up dd ip » Ds eEp- 
o Ll SI dC 
denia. há po Gp. 2> Weg bo 
Uber pap, hipo De [esmpenfleaaódo oyo 
poes bra PRES 

Oguqdor, éxió. impetuosamente, medipinur. 

¿QUE Gptpos" ber PLE: 

Oonnqua (tó) oggetto, verso cui viene 
trasportata 1 anima. 2. impeto, sforzo. 
wenu mn np ppp Safe» 2. [Harp 
Slide E Perbut “bi Eerbrt 
hot. 2. pops Spoápos, SL Gp : 

Oguntiorov (To) stimolo, sprone. fufde%, 


Eon dimpuasly - plropllp=, Jopomy, Mb 
ad EE 


OPN 


Ooguyterós = 1 - óv. impetuoso. mdgfí, 
pac . E bere: 
Oenrtizos, é7cid. 'Ogundov. 
Oouea (7) amo. quepa. oL [too : ) 
Oousevo. M. evoo. inamare. Y wp[Erl np 
an pta AT 
Oonizo. M. ¿00. approdare, portare la 
nave nel porto. Tip gu finer dombgp- 

deja hen diágo" y pinoda o oops: 

Oguevov (to) schiarea, salvia salvatica 
erba) (Fall. orvale). Jeypk fono dj 
ES Lo oo eoq ono do fo bz ofi 

“Oguevodrys-eos (6, 7) simile alla schia- 
rea. nplfpia nu puncas er re ly fa Teiliar ta 

¿recae eps ol ES 

Oogucoes - eos (7) abbordo, 1 azione d? ap- 
prodare. gueliap dom kia + FRI bo. 
Do voo q Liso vo po 3 

¿Oguioxzos (0) ÚztxO. 7. “Oguos. 

“Ognos (6) collana, 2. porto, rada. .puyn, 
da 2. Te sar 1 Guardo og faro y Tera cas luar 

a A 

eE do M. acouare. uccellare. 2. in- 

nalzare la testa verso il cielo. /[4p.. 


UA pruk; . 2. q ae fup eb. 1d Epfbtpr 


JEpgpuk; - ata 2 [lor [lo oso Ss. 2 qc 
bob rompo Pprppdng 
Ooveo 9 ygevtirds == 0v. = OeveFo9ryoeu- 


TULOS. 

'Ogveonoggos (0, 7) che ha la forma d'un 
ERC a al ábind . Bora epa ppt: 

“Qoveov (70) == “Ogves. 

'Ogveoroleior (70) luogo ove si vendono 
gli uccelli, [In ¿nh S 11 fake re mig » deba 2 
eno sde deso Goo 2 

Ooveorrw1ys-ov (6) che vende uccelli, 
[En ¿nt Sufuor . PE ee 000[L veo do 2 

M. 700, Oíwvoozo- 


. 


Ogveoozorén -0, 
TÉ. 

Ogveoozozia (7) = Oiovooroz io. 

“Ogveooxozros (0, 7) = Otwvooxózzos. 

'Ooveorgógos (ó, 7) = Ogvegoreogos. 

Oovendys -sos [ó, 7) simile ad un uc- 
cello, [En ¿nf Tel iia » pas Msn o ae 3 

OgviFaygeuras - oy (6) = OouJo9 reas. 

Oovedagrov (TO) ÚTLO. 7. Ogvi9ov. 

Dove 9eiov (10) = ODoveG9ov. 

Dovideros - a - ov. pertinente agli uccelli. 
(En ung esque ainia > dp. que pio Depp 

Ogri9evtas - ou ((0) = Dor FoF Toa. 

Dovedevn. M. evoo. uccellare. [dnuznií 
pri. qa 

Ogveduazos - y - 01. OVEgELOS. 

Oove9ias - ov (6) (4ve1.05) vento in cui 
gli uccelli cominciano a fuggire a sog- 
giorni caldi. [aznciikpp mup wmbqkp 
pusfogpoy Sad. fuí ut to—uiere 
epi db br puerto po pibonp 

Dovedezos - Y - 0», = Ogvideros, 

Devi9vov (zo) vr. 7. Doves, uccelletto. 
[En upl 2-—ébro y 

ODevedofooxeiov (TO) uccelliera, [2 irupuir 

a Et E ol a a a ES 


— 


Dove FofBo0xos (6) = Dove 9ox0nos. 


Dove9óyadov (70)  ornitogalo 
[ana (177 el js da E). 
Cube EL Shore») : 


(pianta). 
LEqorp oyo 








OPN 


'Opre9oyevas - tos (6, 7) = 'Opve9:0y0vos. 

“Dev doyvev or - ovos (6, E che conosce 
gli uccelli. [ro bs pp Xuilizyor » y badand E 

“Dove9óyovos (6, 7) nato da un uccello. 
[En ¿mn ve: Srs . LE ei ep Oder 1 

Devedoeedas - £os (0, 7) che ha la forma 
d'un uccello. [Inznip Átbind > quo 

, bLbimets 

Ogvego9roa (7) uccellatura, caccia degli 
uccelli, [Fafinpun [7 fe . qrorima pa 

ODevedo97oac-ov (6) uccellatore. Sucnmpe, 
[Enfnpe . aa a E 

Devedo9ryodo-0. M. 40m, uccellare, [den 
Pp Ep a tt 

Devi 909 yozvtizos - y - 0v. che concerne 
P? nccellatura. di esque 
nato (7) (évv, tézvn) l arte d” 
uccellare. [Inu poaikjoc  mwpótkump, 
[En ¿npun: [Tp 7. bedaad A 000 1000 oso qa co fado 000 000 
A o A 

Ogr9oG rola (qn) = Oovi9o9 oa. 

Ogve9orarydos (6) = Doveoródrs. 

Oove9oroueior (vo) : =3 Dove 9otgogeio», 

Oovedorónos (6, 1) = Oove9otoogos, 

Ogvedongitas - 0v (0) = Oiovonavtes. 

'Ogve$od.6yos (o, 7) ornitologo, che trat- 
ta, discorre degli uccelli. [He ¿uput, 
[Ha ¿ny de] Fun.or » Qori7 pop pde Lone del poo coo 
etobaf[l pepllo porfa 

OgveFopavén - 0. M. 700. amare appas- 
sionatamente gli uccelli, /[daezmivkpp 
¿up oi pu ubpi . Ls ooo [epa foo “ere bol ES 

dd de 

OgveFonavia (7) amore appassionato de- 
eli uccelli. [Enga pre Eq ui $ slo urf 
alza Esq fro uEp. hon 7 000 po seo 01ud tipo Losoft- 
AI nó bd 

OpreFoyarrs - ¿os (6, y) che ama appas- 
sionatamente gli uccelli, /[¿e¿mivkpp 
¿up qaepu uppor . Prima ppp Loose a fdo 
«pre »ELE»> 

Ogve9ónoggos (6, 7) = "Doveonoogos. 

OoveForrédn (7) rete per chiappare gli 
uccelli. [Hazme pablejne quepa. qee 
fropa= dee ps 

"Dove9orródgs - ov (6) venditore d'uccelli, 
[dun 7 Spare AS tool eoto 2 

OguSoororréo HOUL Ogvegoox 07 os. = Oí0- 
vo0oxorrén XT), 

“Dove otoopeior (To) uccelliera. [Enf 
puño. qna y my e LÍA Lib 

Ogvegoroogéo - 0. M, 700. nutrire degli 
uccelli. [Pp ua Ep Epubpky - bad Y 
cn 00 o din «q beoLbis: 

"Oovedotgopos (0, y) che nutrisce degli 
uecelli, [Pagach suo" pEpanipegi a, 

Oevedogayos (6, 7) che mangia gli ue- 
celli, [deco BREA nLuor » Prop bt- 
ye». 

Oe goo-5. M. 00. cangiare in uccello. 
[nn 1 urpá pd le y) infato » Qu or iq 000 Lt- 
Lerpr pomzo Membre + 

Opugódns - eos (0, 1) = OgueFosedrs. 

Ogvegov - Gvos (6) uccelliera, [Ln hupuñ 
A A 
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"Does -edos (6 xal 7) uccello. 2, gallo o 
gallina. [Fnzní . Dr mps y 4p ¡np 
lp? Sust. . PE 2d! propor Leo fur o epa [ft 
de=+- 3. = Oíuvos (2). 

“Ogvvne, M. 0400. mettere in movimento, 
eccitare, sollevare. 2. cagionare. ¿pd 
dicpp ql, ppqa by app) op dep 
gpuk; . 2. 0quiikumbrp » Loves po 009 oe [o [lol Pod, 
Perpetua - 
PAL Es fr ems eel 
o 1h: E 

'Opvúguor (10) = 'Devi9eov. 

Og0Rárzn (7) orobanche, succiamele (er- 

ba). MN di E. opomtpiát (mbr “EL of- 
9 inn Qu 1 

'OpóBcrzos (0) = Kútioos. 

Ogofies (6) simile all orobo,  .phuwik 
puntas ni pa Medio o ¿e re ep + 

Opofevos - y-ov. fatto d'orobo, .phuuitih 
¿nro ERA BTS 

OpoBirys 107) 

'Ogofoeed ys - - ¿os (6, 7) = Ogoflas. 
"Og0Bos (6) orobo, ervo, lero, moco sal- 
vatico or di legume). pfuwiti (mb 
de mi) es mot Cbr 

»L Mer): ; 

OgoBayayéo - 56, M. qo0w. mangiare dell 
or obo- pido ed HE bbs: 

OeoBudas - sos (5, %) = Oeofocrdys. 

Opodeoia (7) xo 

'Ogogéozov (To) fissazione de” confini. m3. 
dit AE ELE JE apta. epoop podi" 
Hed. 2- "Ogrov, 

ea aeriaiad. M. 700. fissare de' limiti, 
definire. PTITESOA pr Y nue po uk, . elboj 
Baden 

Ogodérys- ov (6) che fissa de” limiti, 
a dida quor » apor Allo Poyo : 

Opo9uvo. M. vvo, =*Ogvvue. 

Ooóxrurros (6, 7) che risuona nelle mon- 
tagne. (Eat pp Ghzor + Pp009_ 000 po epa eso Lo- 
Pr : 

Ogorrédeov (TO) pianura sulla sommitá 
“Y una montagna (Ta42. plateau). ¿£- 
pa a E A A 
thobemk opeb mba, Elep + 

Ogos (0) siere, [dp land” 21 Euro ¿ En. 1 . 
anta ra is: 

"Dgos - sos - ove (to) monte, montagna. 
¡En dd, EE 

gos (0) limite, confine, termine. 2, mi- 
ra, scopo. 3. definizione. v«uSdiuh, ln. 
E a 2. Ta xq 035 057 us ly IT audi, pur fa 
dy Pg ppeeje pogugeajiunb je» «Pop, Lun. 
A AI AA PEA 
ba E E RN MOE 
habe Erzep: 

"Ogovoes - sos (7) impeto. [Hurnf, prime. 
(2 paño. A Prop 

'Ooovw. M. ógovaw. = "Ogvvnas. 

'Deop7 (7) tetto. 2. soffitta, solajo, pavi- 
mento. Jpt > 2 e ¿Equ ar 225 fararo nas l a 
dia, dEpiayjarpl > pm. 20 flomdoh ppt, 
toro: 

Ogogías - ov (6) che vive sui tetti. ¿up 
Yug demy mpor - pehepeh p=q_bpopert 
E 


az sas ly 


— 
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“Ogogos (0) == Ogop7- 

ODeogow - 0. M. 400, coprire di tetto o di 
A fñila ger=J ¿Eqootnd p¿ngky - po eno l* 
Euproy [odio EL hop porfin 

Ooópoya (To) soffilta. Aboqmiño e 

Ogógwors - sos (7) TO ovo. T. Ogogów. 

'Oeoporos - 7 - 0v. coperto di ietto o di 
soffitta. yepyod luar ¿Eqoitnd qagacud . 
viña Emproro Lafaoo pb borfb=pot puto 

as yxos (0) rampollo, rimessa. ¿.- 


peo pl TUI bs coo á NE p[t E k 
Seibo: 


Ogjorroota (7) TO 0v0, TOV 

06 ¿gorrotéo - 0. M. q0w. bevere del Y 

Oégoruyeor (TO) coda. «mz. pu=ypee > 2. 
“00 


= 9608, 
'Ogó0s (0) = = "0g0s, 
"066 60s (0) groppoNe, quen. qumypa=e 


“Jesibes nor bhos, Elbe : 

"Ogó00 - 0 M. 000, convertere in siero. 
¿bmp qpápio,. qpky (quldp)» tes 
bpp emmjomeo Dep Els ++ (ep 
pp) : 

Oéóvodio-0, M. 00. tremare. qq, 
qupsacplg > fiecay - PM prÍEA 1 opor 
dear PONES 

Ogóvdys - os (6, 7) timido, 5) 021 fas ly enano 
pp. — éndins, EJTLÓ. 

Ogó007s - sos (6, 7) sieroso. ¿1% uyfr, 
lu pur $ (qua pal” wpnol). their, o 
pu (opofl Emprom God): 

Oóówdia (7) paura, timore. Jefe, «<, 
EE AE 

'Opowvepas - ¿os (6, 7) che spinge le nu- 
vole, wbykepp Spog. p209.> «q» —e=Eirpe 
apuplr 

Oooerrerís- ¿os (0, 1) = “Azgorriras. 

Oeocirrovs - odos (0, 7) = Tayvúrovs. 

Docolorrevw. M. sv0w xal 

Ogcolorzéo - 0. M. 700. eccitare, pertur- 
bare. ¿ppuEp, nodo, . Bobpbs o poll 

E 

Ogoólorros (6, 7) che arriccia i capelli, 
tremendo. (depa) dugkpp qhqugp- 
A ET e 
Pops 20 

Ogoós (6) = "Ogrré. 

Ooralizo. M. ¿ow. cominciare a stendere 
le ali per volare, Svolizdace, [Ent jac 
el TE Sl A 
a A o 

Dortadis - ¿dos (7) z0l 

Voradezeds - E0S YO 

Oorádezos 0) = Veooo0s. 

OotÚycov (70) ÚTLO. 7. “Optvé. 

Ogruyo9 reas - ov 6) cacciatore di qua- 
ile popudiapg fp npumgog » «prppÍcio cdo 

2 ye S , 

Optvuyoxozros (6, 1) che colpisce le qua- 
slie, e le sieside! 9 pusdia pe fe pp quep- 
oq ne dengpiog . «pepita dompo 
Eaprbopi a 


OP 


'Dervyonatea (7) re delle quaglie, fran- 
colino (Pa22. rále). ¡npudliopabk ¿uep 
a e 

Ootuyorrairgs-ov (6) che vende quaglie. 

Ogtvyotgogeioy (To) luogo ove si nutri- 
scono le quaglie. ¿rpudiopqfubpr de YE 
pblipackine mba. ppp ope ELA E 
a 

"Opt uyoTrgOpén - 0. M. 700, mutrire delle 
quaglie. ¡opudiopgt euóky . «pyrprico 
«te bs: 

Ogtvyoteópos (6, 7) che nmutrisce delle 
quaglie, ¿npudiopgp spuSoy - «preprÍco 
e yb : 

“Qorué - vyos (S) quaglia. 2. ortica. ¿»fp > 
Cd + Eqlí. m«pepróro 2. popr- 

"0071 (1) = Oguézs. 

"Oovyue (0) scavo, fossa, mina, «bn«, 
e 

Ogvzé- vyyos (0) = “Ogvé, 

“Ogula - ys (7) riso (spezie di biada nota). 
opbq) ppetá ttrpé Cbr *EL Rbrbih) : 

Oguarre - 7908 xaL 

'OgvzTAS - 0v 16) scavatore della terra. 2, 
Zappa , VOomero. $97 epoq + 2- prbi» 
wbbp, fon > Dotpé ad Zo qt, 
Goran y compete. eo 3 == = "Ogué. (2.) 

Oguztós - 7 -0v. scavato. pps, «bqus. 
ds TE Xedraez.) fossile, Sao puse fa . 
Supe - (09, mi9- 0vd,) Ogurta (70) 
fossile (corpi sotterranei come sono il 
mercurio, il solfo e simili). epuónye 
dl il e E A 
+ Óbdo itbool de org: 

"Ogué - vyos (6) zappa, marrone. 2. mazza 
di ferro. 3, orca (pesce). erki, ub4bp - 
77 .pup Yanplk ne Ephu[4E dise p% . 3. 
mphuy (ánb)- queqd y pop 2 ¿po pl 
3 uebrobli be roer 

“Oovéso -ews (7) Y azione di scavare, ppk- 
1) «logia qoqtot ph. 

Ogvcow (170). M. vto. scavare, aprire 
“della fossa, minare. ep) y EqEp) usb 
A E E E A 

sio e o td 

O9vz7 (7) “Oguéze, 

Ogúzo. M. úto. = 'Ogvoon, 

Oogavevw, M. eco. aver la cura, essere 
tutore degli orfani, de” pnpilli. »pe <a. 
qu Teypys oppog fabian pyuep + 
borupa di, por deep op + 

Oggavia (7) orfanitá. »peni[dfh. op 

bos y 

Oogavión, M. ¿00. lasciare, rendere or- 
fano. =p ¿q Ep. hopepa_ ep poo dada de a 

“Ooqpavexós - y -0v. pupillare. »pprg up 
uátaó . Lopep=a bp eoybp : 

Oopaveorrs- 0d (0) tutore de” pupilli. »p- 
eng [ildbirlyupo . Lotep dopo : 

Oogavos-7 - 0v. orfano,  pupillo. 
horup=.q: 

Ogpavoreogelor (zo) orfanotrofio , luogo 
ove si nudriscono gli orfani, Ea - 





np ». 








OPX 


bogupo peo, Logo berto mee bobo e 
Loro honey 3 

Ogyavorgogéo - o. M. 700. nutrire degli 
orfani. ape «Sel YEpwkpe, + bogota 
A 

ES (6, 7) nutritore de? pupilli. 
ape «uso] YEpulpor - opapaa co purga! 
«be hybr : 

Ogyavogúlal - axos (6, 7) tutore di pu- 
pili. »peog [hunlfiolurpnr. fopapa=a, de 
e. pp. po ? 

"Depor (7) tenebre, oscuritá. — feuwcwp, 
IE mo [O pi. quepa pt, pulpos 
"Oogvevos- y - ov. oscuro (colore). dry 

(eryi) > peje (pet): 

"Oopveos (0, 7) = Degvás, 

Oogvis - ¿dos (7) abito bruno, «kr ¡ufd, 
O A A O A 

Oogvós - y - 0. Nero, oscuro, tenebroso. 
aber, psc ¿[d- 7 . eofjok;, Grooopooo y o 
pb ep: 

Oggyodns - E06 (6, 2) NOTO. abr. epybs 

"'Oogós - q -0v. X awvti Oopavos, privo. 
gnepl - doo poi dz ; 

Oogóo - O. M. dow. = Oopaviso. privare. 
EMI ERES 

"Ooyoapos (6) principe, Capo. «kw, ES, 

ne fa> es ee pont 

Ooyas- ados (7), uliva grossa. ¿ES á4f- 
[Func > ppp hib+ Ent: 

Ooyé0nar - oVyas. yoonae.  ballare, 
danzare, fupwik,, «pupk, » po bss, 

dad aii 

Oozndov, éxeó. per testa, per uomo. EN 
que pa , sdEls dEl fado . 

Ooxny9nos (6) ="Ogyyoes. 

"Ooynquo (tó) ballo, danza, up, equip > 
harta ió 

"Oexyyoes - emos (7) Pazione di ballare. fu. 
A IA O 
rep + 

“Doy nor rs - ov (0) ballerino, 2 ue pp eg pd fun, 
sup put, anplegptoy - pio fosphelh so 
Epa «LES 

“Dex notexos - 7-0v. che concerne il ballo. 
uprckjae muaplpne  gummntl > pipa 
Bopurja mem - Doymotexg (7) (evo, Té- 
21) V arte di danzare. upuck¡ne" sque- 
pEjoe =pSkump. puér NAS hope [Pt- 
es elote: — OS, ÉTTió. 

Oexzyotodedaozados (6) ballerino, «pk 
unpdkgptog quo pejtour » Lo po 
pupa fooÉmemp : 

"'Ooxyotex (7) orchestra, luogo da bal- 
lare. Y mpurckino" que ple ere Lo po 
DELLÍLE pro pooh Lijy : 

Oezrjotora (7) Pni. 7. Dozyorys, 

Oeynotois - ¿dos (7) = TO To00Ny. 

Oexidiov (TO) ro. 7. “Ooyes. 

Ooyeredado- 0. M. q0w. prendere, chiap- 
pare uno dai testicoli. ¿Ep ¿pemtaprk- 
Ez pr ppal. agp pagan Ha 

Oeyerr¿dy (7) impotenza, inabilitá alla 
generazione, disopitiaqtqda: [dci . es fin so La 

a Feed pa a 


lab obidd 28) 


ber . 
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VDoxlrredov (10) (zve. els vo 7120.) horsa, 

coglia, ¿pcuñmg equepl pom ep bo Pop 
qu. po? 

"Doyes-ews (6) testicolo, coglione. 4p- 
Cuil fuonzos y [ga 

Oozis- ¿dos (6, 7) = Ooyas. 

"Oozos (6) viale Me alberi (Fall. allée). 
Est boo go Pop: 

Ogyotonéo - 0, M. 700. tagliare i coglio- 
ni, castrare, render eunuco. 4newbp. 
pp wpep, amb, y Depppip" pub, - foo... 
yuoprbe +hedir, Gees” E + 

Ooyotouia (7) il tagliare i coglioni, ca- 
stratura. ¿qeotpirbpp lmple o, rawkpp, 
disp ¡n. famous trmrps ppp El 

ep) dre e 

Os - 7 - 0. Avrvu, Avapoo. il quale, la 
quale, che. no bd A th, +p: 

“De - 7 - 0v. X avti Eós, 

Ooctre zas Oooxes, éxrió. ogni qualvolta 
(dar, quotiescunque). wdJEk uba mp . 
Sp 5utip mpjo sp: 

Doarioaoros - e - 0v. rol 

Ooardaoiov - ovos (6, 7) quante volte 
moltiplicato. Apo e saques [pl] > Boy Gemflz 

“Ooerrove - rodos (6, 7) di quanti piedi 
d” estensione. pabf  nuimsunf Epljuéñ » 
A 

'Oo0ay7 , éxreó, in quante maniere. .purbf 
loquito bp] > Guy, Popol Lor bbs 

'Ovayov , éxrió. dovunque, in ogni dove, 
e Ml A ni 

Doa zos , ETTió. => 00077. 

Voéteros $ - Éros (6, 7) che si fa ogni 
anno, annuale. «JE mupf Eqoq y unus 

] plequái > Ghp bey ojos Eyed: 

Oowos - « - ov. sento, 2. giusto, lecito, 
q a 2. bg, zhrks tufipt: (ovo,) 
Dota (7) mortorio, ossequio. «“Enkb- 
rule, geequeplaonpac[d pi . Sete y 
ad E 

“Dozorys (7) santitáa, 2. giustizia. «pprt- 
(EE. 2. mprapac[d fc. oq bay t+. 2- 
coo eo moy Efh 

“Dovovyyéo - 0. M. qow. = Tegovoyo, 

“Docovoyós (6, 7) = Tegovoyos. 

Dor0-0. M. d%ow. santificare, 
encpe phbp . q bal det bldp+: 

“Qotos , ézreó, santamente. 2. giustamente, 
oppor[dkEundp . 2 . ss ppp por [bs casaba mp 
qe. 3 bebé bogph: 

Dorwoes - eve (7) santificazione. «peke, 
uncpe pika. «q pal Gumpmeoos yy lap 
ODoudtonar - Guae. M. qoopoae  odorare. 

Sami puras] » POR pendicda 3 

007 (7) odore. ¿nu . GO te 3 

Oounens - ¿08 (0, 7) = “Douudrs. 

Oountos - 7 - óv. odorabile. ¿mur purusgos. . 
pop 

Oouvin (7) ozena, sorta di polipo (pe- 
sce). ana bs es 121 ly día 207 ban (An 4). «bp 
MEL plopempolt eo pop 

"Oouodns- eos (6, y) odorifero, <Ímnmj , 
¿nu au gor + PO o o de 20 o 3 


> 


“ppEL 
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“Qoos - y - ov. quanto. 2. quanto grande, 
appuk . 2. npgunf dES . ¿ef ad e 
e Erre poseo (ovo.) Ocov xa (711:9-.) 
“Qo00 y. EzTig. QUAnto. npjurfo. Th qomo 

Vorrero9:7 (7) magazzino di legumi. 
pq EqEup inkl « Brkak site" 
abri hug 

"Dorrocov (zo) legume. 
Perbst> «=Srk : 

Vorgrorrolgs- ov (6) venditore di legumi. 
palio Sufuog - Pepito emftao, q bpbáb: 

Vorocogayto-0. M, 700. mangiare de” 
legumi, pq q5% nunk» Pepi ebro 
EEs+ 

Vorrgrwdns- eos (0, y) simile al legume, 
ni fe Talaia > epi IP + 

"Doo0a - ys (7) voce, suono. 2. fama. 3, 
oracolo. 4%, ¿inghixí. 2. Surdjeure + 3. 
29009 q ar” (uumncadng) . loe , emos 2 
hd. 32 ble +bpbóh: 

"Doce (zo) gli occhi. wz.p- fhoqÚ bp: 

Oooevonar. M. evoopae predire, indovi- 
Nate. Tufemniqalky . dh porto bi 
Ps Hhrtrrtr po Mp cermbepip Ln 

$3 

"Doo0uas. M. Óywonae, vedere, osservare, 
entra] y fm. Yroptrs emp EA > 
=p TgOny. 

Ootayoa - as (7) tanaglia per cavare gli 
ossi spezzati. fompuuws nopikpp Su- 
Teleymi urguio > depre ++ brb e 
pupaled Hebe: 

Ootagror (10) varzo. 7, Ooréov, 

Ootélvos - y - 0v. fatlo d 0sso, aubpkE ¿hb 
fun uad y ¿Ear bete 

'Dorsorórros (6, 7) = Oortoxóroc. 

Voteoloyia (q) osteologia, traitato sulle 
Ossa. ob - ++ Loro del poo ves 
0 puedo fue po [Le ono 9 

"Doteolóyos ds 7) osteologo, che traita 
delle 0ssa. nulpupuh . + Log kpdoo 
o li 

idos -00v (TO) Nos 2. nocciolo, ».ubp. 


> hnpba- +eht- Letbrrb+ (Lt 


z rta) : 

Ooteovizos (0) = Oorayqa. 

Ootevdas - sos (6, 7) = 'Oorudrs. 

Ootevos - y - 07. = Oozéivos. 

“Dotes - gres, 6, te 7 Ó Te. chiunque. »p 
”np sy ná] EL, np elfo dog rl, mf np. +pS Ph : 

"Dovieyé- eyyos (y) riccio, crespa. 2, scin- 
tilla, fiamma tremante, vampa ondeg- 
giante. fun fp., qui ne pa diu » NS 

—eyS, gupugog pogo +eoób=i > Erlerórz 
amp. 2 rl, Erre LAA 
lod: 

Ootosidge - ¿os (0, %) che ha la forma 
d'un 08Ss0. nulpf ¿kind . ++ py t- 
lod pol 

Ooto9íey (7) cassa da mettere le ossa 
d'un morto. Exk,h dp eolpibppa qee pone 


ee EqElp y máñepp 


adn ly . 
2ets 
VOTOzOTANTNS 20 
Ootox1%oTys- ov (6) che spezza le ossa. 
0 ly e pels papa lninpinor . 
id 





e , 
"Dotogarón -0, M., 000. 


Heber topo | 


OST 
'Ootoxóxos (6, 7) che rompe le ossa. 
sn 65 ly 09 pe Es popa Ammpor AHrbtLert he pp eo a 


Ootoloyéo-5. M, xow. raccogliere le 
As nupnpit pa bots ste brk hot 
e. les Er 3 


"“Dotolóyos (6, 7) che raccoglie le ossa. 
nulophb pap «Emo, +tert, Pobra: 
Ootogayio- 0. M. ao0w. rodere le ossa. 

noyop UeSEr. Hebert trees 

Ootogugs- ¿os (6, 7) osseo di natura. 
E ERE nulpeqbi to - «mftpipado ¿shit 

ot gaxevs - ¿ws (6) = Kegapevs, 

Ootouxrias - ov (0) = = 'Votgaxiras. 

Ooroazizo, M. ¿ow. esiliare, handire coll” 
ostracismo. EEgELrju Gusiaha mpunply » 
O-fportedo bppat prop bb bt ER- 
ME pops 

“Oorgazevos - q - ov. fatto di terra (4art. 
felis), 2. testaceo. fee ¿bimiasó , 
pos Lhod bem - 2: pura + 

OotgdzLow (70) ÚTIL. E. “Ootgarxor. 

Ootoareonos (6) ostracismo (sorta d' e- 
silio presso gli Ateniesi, in cui si 
scriveva sopra i cocciilnome di chi do- 
vevasi essere esiliato). fekgEyajyw ¿[%fn 
pp, ne. 9jue Ea hp IngncEp Puga na 
quin fee Y agp)»  UBbece- 
E o 
*Ebb plz bobito brbo et sb mppb— 
LL; spp pe hoi b+ popreopr eo 
Entre Enverer brb: 

Ootgaxitys-ov (06) simile ad una con- 
chiglia. $nd«jyfú fobgbfk Talioi. «peto 
bola ph perque po po o Al- 
Pos. OSTracite, rumpfiahdiah qnSup djs» 
poreplmte Eume edo. sb Allo 
E 

Ootoaródeguos (6, 4) coperto di conca, 
testaceo. part REzgbnf ¿ngnimws, FE 

a A o AS 

Dotoaródeona (Ta) le conche, le con- 

chiglie. [Egbdipldp.  eektamb «mm 

hee puja o bp: 


IEPS 


"Ootoaxov (to) conca, il guscio delle con- 


chiglie, nicchio. 2. vaso di terra coita, 
conca, tegola. 3. coccio (su cui si seri- 
veva il nome di colui, che doveva es- 
ser esiliato). 
9quinkap . 2. “Wqunnil,, Y Apusnp . 3. EE- 
due ¿pbpne fobgh. «body pumue=rs=- 
2 + pub hot, Herb > 3 > PEFL oq 
Ep pla p pap po brote Td 
ho bh? qe ooo pq 00 eo po 4. (ovvexd7.) = ”0- 
-OTOEOY. 


“Dotgaxozrorós (6) = Kegayevs. 
Dotegarxopogta (7) votazione, ballottazione 


coi cocCi, begkug lonpirkpn] bkqus fp 

Xausrljurmncnt [e fo Te . Ltbo4 b+ e eo po 00 00 oo 

bb nn 

render duro co- 
me la conca. fukyff «Eu eden ug piel + 
apor promo pel ph burtr+ > 

Ootearadrs - eos (6, 7) simile alla con- 





bEgk, EbgedaplsiEpne 








OTO 


pEgbb Tula . 
Io 

"Dortgeror (To) ostro (colore di porpora). 
a Ay. ERP PLA 
= TO, 

"Oorgeov (7d) ostrica. numpl., prorbpbmko : 

'ODotoevdns- eos (6, q) simile all ostrica. 

Ootoirrs - 100) (0) perla. dis pop fren + pul : 

ODotudas - e0s (6, 7) 0SSOSO, OSSCO. nu 
dad nubpEq Er. Hb Herp ld : 

"“Oopoaivonar. M. 00poNo0uae. odorare, 
ftare! a Li E Pod puede 

"Oopgavors - sos (7) fiuto, odoramento. 
Smire pere Ora E 

Oopoavtas - oUv (0) fiutante. Gran gor y 
E nmmunnt . ISPEJAA O Qu os coo poto 

ODogoavriróoc-- -6Y. Odorativo. Smmnwnqu. 

Quo dy 000 one y 00 lodo 00 ori roy + 
Oopoavrezóv (To) Podorato, Smwmnk- 
¿Le . 142, hi .00 Loco 7 

Opgeereós- 7 Uli Óv. odorabile. Emiro runs pm. 
ponian dll 

'Dogoacia (7) Top. ati Dogoavoes. 

"Doporors - ems (7) odorato. Sammnk;bp . 

e LEY, pa ad ad 

iggaades 7 - ov. che ha la facoltá dell 
odorato, Samnmk hp sn ubgog y 
LOL» LEY, pr copo 3 

Dopvalyio - 0. M. yoo, avere mal di lom- 
Do. WEY pp gurf > fet qÁúpptngs 

Vogvalyns - dos (6, 7) che ha mal di 
lombo. dE). pp Gutor » «tb ..q_pp ud : 

Oopvaly¿a (7) mal di lombo. P.pf gue - 
AT 

Vogue - vos Gp lombo. JEY po. qlo: 

Oo (7) xa (¿de xo "Ooyos.) 

"Doyeov (tó) coglia, borsa. ¿peon «upl - 
pese bppr [Lope : 

Ooyos (6) tralcio carico di uve. de 

qÚbas ELE idea ends oil AS 

azopogio- 56. M. 0w. tener in mano 
un tralcio carico di uve, fuuqnqud ph- 
Pr En PESPET TAE p" ngiido epa y 

a 9 lit ero A dl 

Ooxogógos (0, 7) che tiene in mano un 
tralcio carico di uve. fewg0q0g ¡Egnh 
que pa Ta cas ly die ¿Enpp pu ñor » p.m 

“Oran, émig. quando. Epgnp- bl poo arto, Loro q uote: 

“Ote, erio. quando. yop. Luque 3 

Oré; érrió. ati IToré, 

“Ora, our, che (4oz. quod). EFE, (Hb. +b: 

'Orlevo. M. Uno, zo 

Otléo-0. M. 700. soffrire delle pene. 
de elegoc [dpi parzoy AE eo 

"Orlos (0) pena, travaglio, miseria. /f¿., 
Dleqocle pio, alumna, falopSnc [Afro o 

lo Ek bles els «bLA: 

Otroféo - 0. M. 700. strepitare. qunasgko, 
A pub; . q Veo [L eo" qe co0[L po yo eo po. Lsz : 

"Orofos (5) strepito, tumulto. ¿wnwsp%, 

"Orotoí xad Otorroí, ETLQÓY, oime! ql 
puá, css iforo cias . Guy $ bare cope do oso 2 

Otorúlo. M. vo. piangere, lamentarsi, 


ml ob, dam qe he 


go . qu O q o «lp: 


Sa LT 
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50 E E ES 

ne 

“Qrov "Art, awvri Ovrevos ; (400 EQUOT:Uar,) 
di chi ? apra . HA 

Orgaléos-a-0v.= 'Oronoos. (xaléio.)- Atos. 

Oronods-a- óv, pronto, attivo. «<ueunpurur, 
Sip, propone» beep prurito bi 
Y pisa + 

Orgurtye X Avti 

'Orouvras - oy (6) colui che eccita, sol- 
lecita. qp roy y map dEpgpioz , ENE + 
obppr punto y eno poo a aprendo 3 

Oroguvtizós - y - Óv. eccilativo. ¿pqrhg- 
hubpp+ pkób: 

Orovvwo. M. vvo. eccitare, 
ento; erp» bobpb+ bles 

"Otra, "Orroféo «71. “Att, avri "Doo , 
Orofén «Th, 

Oro, ATT- Avi, teve, 

Ov xa (7rgó por, vip.) Ovx (das. de) 
Qvz, ETTiÓ, MON, NO. mE) 25 > hoz, rbbL: 

Ob. YY, T. 06, (ovzv.) ério. = Hov y 
“Ozrov. 2. = Uta, 

Ova, ermepov. deh! ah! (Aar. vah 1) ques, 
ES ve E rte mpl, SE): 

Ovas , ETEpÓ». oime! sarofpraózas E 

Ovdayx rai Ovdana = Oúdayr. 

Ovdayr, é ETT. =0vdapov. 2. = Oúdanos. 

Ovdauevos - y - 67. da niente, che non va- 
le niente, ¿E¿bh, arajfunmao » py lo foo 
demo merecPe 

Ovdauodev, éxeó. da veruna parte. Shg — 
el ia Str «ser Pepe Bona e 

Ovdauó9e, ETT LO, = Ovdapov, 

Ovdanos - -7- 0». = Ovdetis, 

po ja ézreó. in verun luogo. Sfz El 

> She ape te" 

Ovando, ézrió. in veruna parte, SE dll 
Yagi pon beto pepe: 

Otabot y ézreó. in verun modo, mai. 
Shg del, Qlpegod die, pltemor > Gl, ont empo, 
E 

Oúdé, érrig. né, nemmeno , neppure. -z, 
len rg a, AL los 

Ovdets - evos. Mndets. NESsuno. ”; =p. 
Ss 

Ovúdiv (ovd. 7. Ovdets.) niente, nulla, ».3- 
pap hy bp ay 

Oúdévero xo, 

Oúdevia (7) mullitá. njtzmefd fio. Ehy ps. 

Ovdevoo - 6. M. 400. annientare, annichi- 
lare. nfqugpiky - Sy hdr: 

Oúdiry, érrig. = Oúdauos. 
Oúdinote, érrió. mai, unquemai, ghuc, 
m2 Epptp + cos Ly bp rios 
Ovdizo, érrtó. non ancora, zen 
oo vos Losa ro 

Ovdexórrote, émió. mai ancora, q£n ph. 
epocoLoono  emoeo eo 3 

OvdéTEg0S - a - 01, ne Puno né Paltro, 
neutro. »;¿ JElp qa poa - ¿Eqnp» *b 
aibrt vb ombrp: — ¿gus, é7cio, 

Ovd:tiondev, éxrig, me dall una né dal!” 
altra parte. 7 dEl oqlki, m5 Mily 
Yo pili, Eplar Qnqdpio Shz JE E% oh pp 
SN E 
Se bebepatRs 

Oúdetéguoe, éxig. né alPuna né all al- 

15 * 


sollevare. 


soler alía 











LS 
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tra parte. 72 dEl hoqgdj, 07 dif hn 
día > p+h Dpebro Ser * «prheprt : 
Oúvdorrozegos - e - 0v. = Ovdéregos. 
Ouvdoro0o0uv xo Oidoxootioun, ¿TU = 
Illavrarao, 
Ovdos (6) soglia. oleada ph 
Oudoteovv. érig. = OddorwoT¿0Dv. 
Ov9a0 - ovgaros (00) mammella, poppa. 
SES. dedos blind: 
Ov9atós:s -eo00- ev, che ha gran mam- 
melle. 2. fertile, ES $fS£p nl gor - 
2» unquiplp » Sede tpp post» bob po 
bate» 2 oli, Gemepeoft po 
Oúdeis - evos. Ovdets. 
Ovd9évera nod OUIÉTEJOS = 0% - 0Y. 
vero 271, 
Ov Op, éxrig. non certamente. mppwpke 
73 abu rl ibi: 
Ovz (790 gor, pel.) avr, Ov. 





= Ovdé- 


Ovzére, exTió. non pill. ..p ng, y ¿E 
wplpg ¿bobo qomo boy bo pump bot, 
resbr: 


Ovxzovv, ÉTTiÓ, dunque no, non certamen- 
te, A mÉs sa po rg. ens qa bs e mE > bot hol mb 
lu amábou Logo 

Ovxovv, éxió. dunque. «buñl Ek E. froj- 
Lb bob: 

Ovzo 272. Tov, avri Ovirw 27). 

Ovlagos (6) battaglione di cavalieri, 4fu- 
ecnp qopug qui » efe mp ce... lu 009 qu 00 
uborb=bt=: 

Ovlas - ados (1) = Hrox. 
Ovig (7) cicatrice.  ...qh - 
dl ds 
Ovicos - 4-0. pernicioso, mortifero. 2, 

salutifero, salvatore. ¿feurmubup, di 
Supkp . PI erp as pp pr, Frbthes> 200 E a 
nfs. QEPePLe> bo pS tft . CS +. 

are, perro pros opt 

Ovióggué - otguzos (6, 7) che ha i capelli 
increspati. eno quod nt pa ar 
abpul- rleript «Le: 

Ovloxaorvós (6, 7) = = Ovlo 9. 

Oviózegws- oros (6, 7) che "ha le corna 
curve, Fnac. o" Espb a 


Eoplp Tbpmior y 


pas ! 

Ovloxixevva (ta) riccio, capelli incres- 
pati, [ununs fp, qui np ding . demo, 
telerór? -on ubopb=ó: 


oa M. 700. Eiui — 
Ovlox0uys za Oviózonos (0, 1) = Ovlo- 
Poté; 


Ovlo as (6, 7) = Ovloxaeqvos. 

Ovlov (TO) gengiva. ¿blqp - by Elf: 

Ovloroinoss - ems (7) increspatura di ca- 
pelli. LNogbpa quibigpla > «oy yoperp Pp- 
Teplenps TER a 
vlos - y -0Y, Tov. avri Olos. 
pernicioso , forte, robusto. 3, incres- 
pato, riccio, 77 Ent? 2. Ppeeiro 
2- aerurios Pa 3- be Lerdo 

Ovlos (0) Covone, ”pusy » [lso ploselt : 

Ovlotys (7) increspatura de?” capelli. “iu 
qEpn slo e e pa Epa: m0 op pde Ep 
derfrólere: 

Oilotocztw - o, M. now. Epi — 

Oviótgrzos (6, 7) = Ovió9geÉ. 


intiero. 2. 


OYP 


Ovicpuidos (0, 7) che ha le foglie ag- 
grinzate. fonp¿adius nukb gor . 
aqompopond Embry p 

Ovico-0. M. w0w. cicatrizzare. JEppp 
eSEL? qogbp. bopoye rob ió po 
onda 3 

Ovuevovv y Ovuevody, émTig. non, no cer- 
tamente. ea peas pa ke M5. conbbGoño bits 
debe” bob: 

Una Y , é7rrió. non solo.., ma neppure. 
¿E [9 E ia ...y “yL EL nf hub . tb 
svpuetiees. > es bates "E +: 

Ovv, ovvd, dunque. 2. certamente. 3. al- 
meno. will En E. 2. ppugpuk. 3. 

¿ou . bot bob. 2. ombplmb.-3> Sk 
coil perlas 

Oúvera xa: Ovvexev. poiché, perché. fgne 
apo pribqt - Mae er 

Oúvvouo «TÍ, Tlov. X aAvti "Ovopa. TL, 

Ovxy, éxito. = Ovdanos y Ovdanor- 

Ouzrod., émió. = = Oúdanod. 

Oúzroxa xa Úvirote, émió. = Hoté, 

Ovxw , ézrió. non ancora. qx 27 » qbo 
retos me E 

OvIOTOTE, ézrtto. = OvdeToOTorte. 

Ovrxros, émid. = = Horror. 

Ovea (1) coda, 2. cazzo. 3. retroguardia. 
4. la poppa della nave. «<7¿+ 2.» depng, 
bib - aya dEpQuru< qa a . E Ta ea 1 [Ta 
bnbib nqdp. qonpo=ho 20 btp: 3> 
AAA der, [odo q 0 os [ode yo a td pops. 
E. 1 Pp Fero: 

Ovoayéo - 0, M. 100. stare alla retroguar- 
dia, 2. essere P ultimo. JEpfuxqus qph- 
q pú dEY quan fp» 2. JEp9pi" y Enf Bl- 
pu . o 0 le po joo e pepa o opa ds 0/0 . 20. e. 
poo TES 

Ovgayca (7) retroguardia, JEnferus qt. 
pte dl A IT 

Ovoayos (0) condottiere della retroguar= 
dia, depferqus ¿q qopuqpnifup » op- 
pop Eh eee o ASS TNES 

Ovgaios - a -ov. Che sta alla coda. 2. ul- 
timo, estremo. “550 qubnor + 2 > dEp- 
PET, ¿Empi. 
2 «oh, 0o Él oyo 000 Opued : 

Oveavy (7) = Oveodozeiov 7 Over 90w. 
Ovoavidns - ov (0) abitante del cielo. £p- 
hbtlpp puso, Yeubrn ysotls RSE 
Oveavidonae, M. ¿oouae. arrivare fin al 
cielo. upigocy Epfbipn Sumify > Yhoykobs 

epueth a | 

Oveavios - a 7 0s-ov. celeste. Eplfisuyfñ . 
eprodts that as 

Ovoaviozos (6) palato. .phup» merdmg : 

Oveavio - wvos (6) = Ovgavidas 7 Ovea- 
vVEOS. 

Ovgavofaréo - 0. M. 700. camminare nel 
cielo, Epyktpe «port > Yesiuerek th 
Ae 

Ovgavoyvoyo» - ovos (6, y) perito nella 
cognizione delle cose celesti. Eplfiusyfñ 

, EsImE qEpwpk plop q pun [das Sila ear o 
E e E 

Oveavoyocpia (7) descrizione del cielo, 

Oveavodeouén - 6. M. q0w. correre pel 
cielo. Ep4bten JuqEr - teoLperri porint : 














OTP 


Oveavodoouos (6, 7) che corre pel cielo. 
EpPeep eqoy + Yes bprh pogo 

Oveavosrdrs -¿os (6, 7) che ha la forma 
del cielo. Epljipf Áábimid . cefrdin toy fo fede opel 

Oveavodev , éxig. dal cielo. EpfpEr . fhoj- 
LEpefh 

Ovgavod9e, éxrió. nel cielo. Ephbrkpn - «b- 
Lone pol 2 

Ovgavouxans - eos (6, 7) altissimo, che 
tucca il cielo, Ep(rupepi, feu pupip, 
ici e E 
e. le 3 

Ovoavorrerys - tos (6, 7) caduto dal cie- 
lo. Eplaptt e A a al Es 

Oveavorrocia (7) la creazione del cielo. 
ariete umbqbnclya. trojk bmp 
9 

Oveavorroles - ews (7) cittá celeste. £p4- 
Sp ¡prarpuia SL Rel (Ep 

Oveavorrolirns-ov (6) cittadino, abitante 


del cielo. Epfiupurqupugh - thos 1Str- 
Lbep" bmp pap they bo: 
Oveavos (6) cielo, Eppftp- thor, «tim, 


c000 mi diecolo PeLE+: 

Ovgavove, ÉTTiO. al cielo, Ep Prpp - troy: 

Ovoavooxróros tó, 7) che osserva il cie- 
lo. Epffipp qlunoy_ > troy hequp pio 
(09, ovo.) callionimo, Uranoscopo (spe- 
cie di pesce, che ha gli occhi E 
parte supriore della testa). «»kuwtl 4; 
Qoqip quegaltp Eb. thor ybpk «ppp 
pro DEpubphan Lediopiatr op mp bl 
ad 1 

Ovgavovyos (0, 7) = Ovgavidns. 

Ovgavopavene - ogos (6,7) di cui lo splen- 
dore arriva fino al cielo. «quejySumn:- 
[7 Gp diez el Eplfñpp Suuhor + lap 
Lho+$e trunbrbrts EelbLbr 
UYAVOPOLTAS - -0U (0) Hon 

Ovgarvóporros (0, 7) che ragglra nel cie- 
lo. Ephbipn «ynpurog' [Funfpuenorn » 
O 

Ovegavopogos (6, 7) che sostiene il cielo. 
EpqPuipgp prñog” «Epgpioy.. troy omftad" 
Eros 

Oveavopewv -ovos (6, 7) che pensa alle 
cose celesti, pio. Epa pik p diras. 
$07, perplriuqurzen + eofrdiod po e bp pR 
po E 

Oveavogureuros za Ovoawoguros (6, 7) 
di cui P origine é celeste. «f(4qep Su. 
rc Eplfipls Egon + «q erdnd ps 

Oveavoyoouaros (6, 7) ceruleo, azzur- 
TO, Eplflurprgi y lurenical > troy Jpop, 
mó bLbpo : 

OveseBáras rr). = 

Oveto- 5. M. oo. orinare, pisciare. 
feguldby, dpqEj - «o= pkroiit, bib, 
Pratdip: 

Ove7 900 - ac (1%) uretra, il canale della 
Verga. diquing, dupog[i  funquifeabp > 
Lbtr teraps «brbt hopo= : 

Ovoyuo (70) Orina. Prdu[d, dig . «bt: 

Ovenoos - a- 01. pertinente, adatto all 
orina. fogufdf gueno” gupliap - pte 
PLE eeyliprdipapine:: 


Ogerfarryo xt). 


hor |. 


OTZ 


Ovenselo (X. M.) = Ovonteze». 
vonoss -ewos (7) Y azione d”orinare- fap- 
dele. e ette Peteco bb 

ep: 

Overtro (0) uretere, quei due canali lun- 
ghi, pei quali Porína passa dalle reni 
alla vescica. diquibigp + «fepeufo + 

Oventiaw-0. M. «ow. aver voglia d” ori- 
nare (4at. micturio). fefw[+E, nuqky - 
Prablli=, Pl pamtyt ota : 

Ovontiz0< - 7 - óv. diuretico. hqEgmghg » 
fofa[dk, imncog . Publio Elrtrbr. 
des Le el: 

Ovontois - ¿dos (7) = Ovgodoyeio». 

Ovotayos (6) il ferro che é all estremitá 
delP asta, Tfquel fi <n[dp Equis Ephyufd. 

Ovoiso. M. ¿ow. portare la nave conven- 
to favorevole. yufoqul Sodod Tuc p mu. 
bp > brit poa bibep pub fot bo ef 
trolb=pd+ e 

Ovoewvov (To) (évv. do». E — “Y rrqvépeor, 

Ovorodoouéo = ó, M. %00. navigare con un 
vento favorevole, polea Suda] Tus. 
Er > bit rboabibep pub 10 (bue): 

Ovocos - a y os- 0v. favorevole, yufnquk. 
pr e (wenos). 

Ovoodozetov (vo) orinale. 4%p%, pequeño. 
A AA 

|Ovoodóy7 (7) rar Oveodoycor (To) = 
TQONy- 

Oveodoyos (6, 7) che riceve l? orina. ter- 
mb tol roo bl po qu 

Ovoow (to) orina, piscia, fadw[d, «Eg. 
SeparnabLa > 

Ovgov (70) Xx «avti Opos. 

Ovgos (0) vento favorevole. ¿uoh Sm - 
bbs patas 

Ovoos (6) inspettore, guardiano. ¿JEp=- 
mun, qu, 2 ue Susi uiía o borprs Lor 
Bb, «el: 

Oveotonéo- 0. M. qo0w. tagliare la coda, 
Ed eo pon . lo y po on 0 da o dl dlag + 

Ovs - tos (to) orecchio. aikfuk. que 
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es. 1 

Ovs. at. alg. T. Ávopoo. “Os. 

Ovota (7) sostanza, essenza. EUR 
[Fp%, Enc[d fi. alt, depre 2 + (17 00.) 
avere, bene, fortuna. ¿T¿p, uuugniws. 
de, hos 

Ovovapyia (7) la causa primaria della so- 
stanza. e 0 n_5 9) fido ques a q . 
dere polo bppl bobo 

Ovoideov (to) úrxp. 7. Ovola (2.) 

Ovocozrocos (0, 7) (9HAy.) il creatore della 
sostanza degli esseri. Lubfibpoh rajar. 
gal fip umbaqdoqg. qmlieper dere 

Je E penfodo s 

Ovocoo - 0. M, wow. dare la sostanza o 

_Vessenza. qayugar[d fi lud Enc[d pct 
esp > ql depot Lepóbt: 

Ovocidas - sos (0, 7) («al ézceo.) - odos. 
che ha la sostanza o l essenza. qayu- 
ye (Sr VEDA Enc [Af «TOS depre 
Le merlo ou: 
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Oúciwotes - ews (7) To ovo, T. Ovocón. 

Ovrazo. M. 200, z0LL 

Oútao-0. M. 700. colpire, ferire. qup- 
Dj, fongk, y dbpuroapky » dempimz, bmph— 
Ls: 

Ovre, éxió. ne, NOppure. Le 7 + hh, bh mb: 

OUT Nos: - ews (5) colpo, ferita. Supaimws, 
dipunplp - dere Emp bs 

Ovtedavós - q- óv. = Oudanevós. 

pi de EmiO. area dp[d E, uprkop - 
e. 2 00 0. e 3 

Ovrero ,  ETTÓ. = Ovzo. 

Ovres - OÚTIVOS. = Ovudere, 

Ovros, Eémio. non, mai. “¿y ¿E, plc. 
Log» puros a 

Oúzos- aut y - tovro. questo, questa (4er. 
hic, haec, DOC). ru. equ 3 

Ovro zal (200 pur.) Ovroz, ÉTTLÓ. cosi, 
talmente, patds «baby «boLbÍl 

Ovxi, éZTid. = 0v. 

Opeidiov (26) v7Iz0. T. “Oges. 

'Operd.éccov (70) = Opetlquo. 

“Operhérys - ot (6) debitore. A AS 

opó pom: 

Opel. ¿quo (To) debito, sspues presa > ops 

“Operlóvtos, éxrió, debitamente, decente- 
mente, pue ad 122 E ¡002007 + th 

2, tEsb ibrks Enérien PLb : 

Ogesiho. M. Opecijow. dovere (4ar. de- 
beo.) epepenty_ y «up: ppuey > op on 
dy jopó o ES 

Oyéllenos (6, 7) X avti Nqéleuos. 

Ogéldo, M. el. acerescere, aumentare , 
accumulare, giovare. dEsgpot kb; , mXEgp- 
Llop, anbjgpib,, ncwmky, oqubj » eoplpp- 
dez tol) Es Emp Er > 

= Ogetlo, 

"Opelua (To) Aumento, vantaggio. mSned”, 
Omer y ques. ciber eplllmgy ph) Emp 
*b, «rt - 2- pelTOOY. 

Ogpelov, éxtó. il ciel volesse! Dio vo- 
glia! Poison A, mqb, EpuEl, (dE. UL 

rn 5 Lhrebo, +ezits bouypre? 

Pelos = £0S5 - 0vS (70): utilita, vantaggio , 
profitto. oqucer, 2005 ¿ayrbos bóbrb 

“Opelroov (70) sCopa, web, . epobbmpit 

Ogó9aluio (%) ottalmia (malattia degli 
occhi. ) ¡neu ap [de face (ess hg 22 fas car Jo 
thor «roer rerrb 1b1S > 

Op9aluias- ov (6) che ha gli occhi gran- 
dí O perspicaci. E Ya apps 
mba. abopor brk bmfeom Hoff fhoq yb - 
(09. ovo.) sorta dP'aquila. »buwb da mp 

y Be pr id popltn pop 
y9aluccio -0. M. «ow. aver male d'oc- 
chi, soffrire 1 ottalmia. 2. invidiare. 
maay > 2. Tefuraóiy > $09 _ñppophe 
ea Lee roer 2. pp) Epr 

Lise Ea 2 

ODo9aluidrov (70) occhiolino. «yq:""f/ =p + 
torbe 
g9aluionar, M. toouar. 
(1). 

"Op9alduerós - 7 -óv. che concerne gliocchi. 
wshg epunnlpuñas. ton y ph lt pps 
Op9aogoléo - 0. M. 00, gettar gli oc- 

chi, lo sguardo soOpra... w¿pp Jeuñ 





= Op9alueaio, 


ODA 
inbbg" eioljey - fhon pipe pa toplist 
ap pis 
Op9aluos (6) occhio, wsp- from, rkrk, 
vb: 


Op9aluopavys - ¿os (0, 7) visibile, appa- 
rente, evidente, £pkcEjk, mr 
lhbopp=ibmp, prhoop z — gqavos, ézrio. 

Op9aluddas - sos (0, y) che ha la forma 
di occhio, 5 ph aa nubgor + bon «q p— 
a a 

Op9aluwevzos (6, 1) che cava gli oc- 
Chi. up Suñog” prog > for, prbmpa 
dad E 

Ogpetazos - 1 - óv, serpentino, di 
ce fr Eesti pote 

"Opiaces - eos (7) = “Alorrenta, 

Ogideov (70) serpentello. «qm o. bp- 
pe Ed poi po pm Egeo 

Ogrofólos (6, 7) che colpisce, ammaz- 
za i serpenti. oS¿Enp que por" uuyutlor » 
Enmtjepe dopado” ibabprb 

Oprofógos (6, 1) = Ogropayos. 

Oproy eras - dos (6, 7) nato da un ser- 
pente. of $iuó . Lo pa codo aga coo o pon: 
'Ogeódyz TOS (6, 7) morso da un pies 
te. oáL ptr => E escreióny? 
"Ogeosidis -tos (6, %) che ha la forma 
d'un serpente, 044 ¿bind + Epyoh enfby p— 

Aedo apo lo 3 

Opróees - eo0a - ev. = Opearos. 2. = Ogeo- 
erd7s, 3. pieno di serpenti, odkpnj ¿hp - 
Ep Eb mao + 

Ogeoztróros (0, 7) che uccide i serpenti. 
osEpp ==pzbioy - E 

Ogrona zas - ov (6) 700 

Operónayos (o, 7) che combatte coi ser- 
penti. oLEpnt Sw Yaniorg + Lp 00o do ces po tte 
repo ln 

"'Opeóveos - 4 -0V, = Opos: rs. 

Ogeorreóvozros (6, 7) che ha la faccia 
serpentina. oá4£ Ma Erro 

as LE 

Ogcoozógodov xa Opeóozogdov (To) aglio 
selvatico. deypk afumnp. Emme emp 
den im coo E 3 

Oprootaguly (7) za 

Ogpeooraguiov (to) vitalba, clematide, 
brionia (pianta). (LaZd¿. couleuvrée). 
mail, die E. erp pus Php (to 
E ae Je 


serpe. 





Ogioveos (6, 7) che ha la coda d' un ser- 


pente. odf <mz nehbgog + Lpyoóh pamypmt 
09 hr E 

Ogpeovzos (6) serpentario (costellazione). 
oÁ lp ip (Sudioumnbqn[d pr) con po o 
+ ps CI 

Opeogayos (ó, 7) che mangia i serpenti, 
oÁ niumor + Epa Ls : 


“Oges - ENS (6) serpente , serpe, oá. Lo ppodo 


2. = Optaces, 

"Opitns - 0v (6) xal 'Opires - ¿dos (7) simi- 
le ad un serpente. 03 Tdi. Epyñio 
JErfro»- (ovo.) ofite, serpentina (pietra 
a o mpup (CEA Ppup 
djio E) +» Eppodo Pp ps 

Ogevdns - E08S (0, 7) = Ogosedns 7 Opeees. 

"Opiqua (To) = Opeidqua, 

"Opi.yoss - eos (7) = Opeidqua. 





OXE 


"Op tas - 07 (6) Xx Operlérys. 

'Opluozavo, AVTL — 

"O0p1w. M. 'Opirow.= Opello, esser mul- 
tato. mayo mn uh Saurmncguétko me. 0 us pr 
anurljaro ppuay - ppt Put Ípb Libro 
desh mopÍ o ope 

"Opexa, ovvo, affinche, perche, 2. finche, 
qh, "py npejza q - 2. ilfiirzlon, diz +1 hr0)- 
Lt Pl, +. 2. ftp, ope e de y mlop o: 

“Opovato, M. «aow. accigliarsi. puprepuk- 
ce ElEgpv,, Eplup djdjtp . que yl 

Opevao- 0. M, «40w. essere pieno di colli 
o colline. gyoepikpod ¡god pyuny » «qm 
A e sl a 

DS ap 

Opovóses - e0oa - ev. situato sopra un colle. 
epoúil de doy qlembqncas. qm 
TN dl a E 

'Opovóo ua. - ovuae. M. dooua.. = Opevaito. 

'Oyovs - Vos (7) sopracciglio. 2, super- 
bia, arroganza. 3. colle, collina. 4. ci- 
ma. pipe. 2. Sue puna [d po, runa. 
gooldfñ. 3 pjocp, epnul. ho. wpalecat , 
ss al A 
bles quote Mt: 

"Opovona (zo) = “Opovs. 

"Oya , érreeó, particolarmente. dotar, 
Sac un. poca nfs 

Oy cvy (7. 07) 

"Oyavov (to) il manico dello scudo, yu. 
Sud Info > qee resegio como 
"Oyeta (7) des rl coprimento, 

(abuitng). y pH bi + 


"Oyetov (To) stallone (4ar. admissarius), 


copritore. dismmalyufarmid.  mmybppo ¿de 
ral Oyevtys. 

Oyetayoyto, Oyetayoyio, "“Oyeetayoyos. 
= Ogerayéo. 


“Oyeteia: (%) il portare, il condurre Pac- 
qua da un luogo all altro per via d'un 
canale, brqrtetrd Pre pes Aja in 
A A e e e la IA 

 atbe Ehrrro «be Ebrk Iholp=psret- 2. =T0 

Oyétevua (To) l'acqua, che passa da un 
canale. fonos l E mwbyhorg $ucp . ondo 
puedo E hy bd 

Oyetevo. M. evo0. no 

Oyerqyio-0. M. 700, condurre Pacqua 
da un luogo all' altro per via d* un ca- 
nale. Pepe mnbyhE elija ncplo org arado Pop 
Esresparifuaalpónfo o y inge oa Eb «pp Ebp- 
empero tope 

Oyerayia (7) TO 0UO. T. TONY. 

Oyerqyos (6, 7) che conduce P acqua con 
de canali. 2. ortolano. fp fenqodu- 
a e pipa Japos O 
bubotbafboptl y beto 2 oque, 
occ 

Oyétiov (70) úrrip. Tod 

"Oyetos (0) canale, acquidoito. fenqndut , 
AT ts 10 09 ima Lopri=3 

“Oyevno (70) = Oyeio. 

“Oyevs - ¿os (6) tutto ció che serve a 
are o attaceare qualche cosa. gus 
de quakja Igo gupliep bpp- «be 
al cra Ep es mora 

= Mavdalos, Klei9gov. 
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Oyevtis- 00 (0) (iremos, Ttaveos *T12.) 


(stallone , toro ecc.) che si conserva- 
no per montare le femmine  de- 
erli animali. elias us sas ly ate r s  d de ls por ¿Eu 
be seo) > ppt Gusto tre tt 
rea rn e) * 

'Oyevtinos - 7 - 0v. lascivo. Juefurz , «ur 
¿nur > ¿bd Ep, polos 


Ozevo. M. evow. montare, coprire. qme- 


9h (ohaióbag) > 1H E 


Oyto-0. M. qow. portare, sostenere. 2. 


soffrire, tollerare. "w%p, , qpE, , dEp- 
grey. 2. puzly (ntequefd pen) - foftmp- 
dee Por Pp ra Eros Cue 
LEN) : 

'Oy77 (7) alimento. 2. tana. vbnihg, Yb- 
pulincp . 2. "np? + a LS 2. Lies your do ono fl poo 

"Oyquo (to) carro da vettura, pen YpE- 
pee muy. Eb-+ A 

Oz mucrcov (70) Úrx 0, T. Oyquo. 

"Oyyoers- eos (7) trasporto, trasportazio- 
Des muyy pla + [leg pdas y ofb=pól 
Oy9to - 0, M. 700. sdegnarsi, aggravar- 
si. pepl¡ idos y uppnqh; y qe a pr que > 
Berria ANA a 
"07979 (7) ripa di fiume. ¿bumursfie. q.) += 

paa 

Oy 9ngos - A - 01, = '0,90075. 

Oy gio. M, ¿0w. ="0y9to. 

"Oy dos (6) colle, altura. 2. ripa di fiu- 
me EpEp) Jura 2 spin DERE 
bg, morir De que) ¿hp 

"090095 -eos (6, 1) erto. 2. che ha de? 
colli. que fo dkp, qFocopuc kept ¡mo » 
A A Dn o a o 
Mts bprbi pajplofl 

Ozlayoyio - 65. M. qow. radunare, solle- 
vare il popolo. daqodlne pq Anny . nap 
dEpgpvE; - foro po [Poco dond 00. ¿000 99 00. hh 0001 
rs 

'Ozl1ayoyla (7) radunanza , sollevazione 
del popolo, ¿nqaio pap ¿aq map 
dEpgpbeja- tope Motioópirz Poópb+ 
ENSrl+ + 

lora (6, 1) che raduna, solleva 
il popolo. ¿nqois pp Se Ls y nap dEp- 
Eee forro po [Lo penezondo gon pedo apo popocdo 

= Áquayoyós. Q 

Opticas: M. 700. Oyicw. agitare, 
scompigliare, klalektares inquietare. 
¿upEpEp J warljintda rar pub , funde, , 
tlkqky, eau par pte . eo 000 poco eno Ea (ft 
bo[t Els? , eprdmd, porbmftepe Els: 

"Oydquo (zo) molestia. Tkqni[d fir. «ph 
LH: 

Oiga (7) incomodo. 
[+ pur. poble rt. = == TO TL00NY» 

'Ozdnoos- a -0v. (nad zio.) - gens. mole- 
sto, importuno, 4utápugnigh; , ioqhs - 

apple Lhpias o 

"Oy1qoes - eos (7) importunita, il molesta- 
PENE e ela as E ERRE 
eo : 

Oziico, M. ¿0w. smuovere. ¿wpdE; (pp- 
Ence). Mts, (bé bh) te 
eye ooo [Le ets. 

Oylexos - 7 -0v, proprio alla plebe, ple 
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bejo. morlluslguiío > fomoy Gon aso y co 900 
Epoporftro qe Pro E 

Oyhoxorrio - 0. M. 7 9w. proccurare a cal- 
tivarsi il favore del popolo. Hoya p. 
q ug pp disiapac Juñoap" fpEpk pyu- 
O A MN E E II 
pum o pepe lr peoypbl EN 
dl 


E 

Oydoxoria (1) TO 0U0, T. Tgony. = Án- 
MOYOTTUA. 

"OyLozóxros (0, 7)= Ánuoxozos. 

"Oy horgaréonas - oVya.. M. yO copa, es- 
sere governato dalla plebe. e 

des Úlrpll bmp op fi a E 

"Oy lorgartia (7) oclocrazia, il dominio 
della plebe. nadar im [d ño . qm p 
Bell ppt 

'Oyloloidogos (0, 
plebe. ns db fa ly DL a Tufaminor + 
pop «LEE ropaje 

Oylorocéw- 0, M. 00, sollevare la ple- 


be, mb fol, ele ¿aut nap dEpgput, - , 


proto Mobppr Ellór+ 

"Oylos (6) plebe, volgo. 2. tumulto. 3. 
molestia. 4. folla. «Jp4, gus Eoqodac pr 
2. netos 30 peo lb o 
2- ¿rte 3- cet bl Y. prlsopnaeea 

Oz loteoztys - dos (6, 7) che piace alla 
plebe. m1 lp ly Petter SuXny Exqoxq_+ 
poca pon? oque po left poz ding 

'Oyiwdns-eos (6, 7) turbolento, tumul- 
Ltu0so. =quhjafgs fenafujtg» «q Prlmal, 

- qeploropers LEnlbLbb: 

Ozualo. M. 20m. tenere, ritenere. ppn- 
ml, qoeuu nk . [Porm[tdo o y es oqfh bf 


dera 

"Ozuq (7), = "Ogavr. 

"Oyuos (6) torre, fortezza. 
pEprE-* rta E) Ensayo 3 

“Oyos - E0S - 0US (70) xa 

“Ozos (6) = “Ozqua, 

"'Oyos - q- ov. che tiene, che ritiene, ¿pr 
or y mohor . OS 2 

Oxveororén - 0 0. 206 (10.) - ¿0uQl - oUNAe. 
M. 700 - OO, fortificare. « pur gps , 

: ¿alar toj > def lt. dipolo? 

Oyvgos - a - 0y. forte. 2. sicuro, fortifica- 
to. nin]. 2. aru, 177) jeu gloaap , 
0 ue es9 2052 020 7 És 0134 + Bom el bfty po. 1 Y EJ, e 
Pel Lerbrbir popodnm 

'Oyveorys (7) sicurta. sw uSa]a [d ptr, 
a2q ue cora seg ues porn [fac > Eopoj pb, left codo fo fl 2 

'Oxveón - o. M. 000. fortificare. wXpugp- 
Dj, eueinmaaupley . Set párr) o 
pride a 

Oxyvgono (ro) fortezza , castello. p£pr, 
sbjpng o» fot, pe ps 

'Oxyúvenoes - eme (7) fortificazione. usdjsur. 

ef 3 

'Oyvgwtixos - 1 - óv. che serve a fortificare. 
quenoWmpljne quipliop. Seth pmypp 

"Oy - o7ro0s (1) voce, discorso. 4%, fuoup- 

" lo, «obubfl : 

Oy - oros (7) occhio, sguardo, “95p y Tu 
ss S y Sub gniaó . hor, qubpr . —= "Owes. 


3 


exo q ue 120 pr 025 ly , 








7) ingiuriatore della q 


OYI 


Oyanorys-ov (0) che miete tardi. .z 
Siáor . $15 Era ly hos 

Oyav9rs - -¿0s (0,9) = Oyavoys. 

Oyaonars - Ounae. M. o0ua. mangiare il 
companatico. [dugu mumby . Golpe 
de or Eres a 

Oyagiduov (70) VATLQ. TO 

'Oygcor (70) vag. T. “Oyov. 

Oyagrvota (7) Varte di condire le vi- 


vande. Epa pub pp Surdl dE y eo mp 
SEmnp » enaapos Urperbyl pd elo 
eso 000 fl po 3 


'Opagrutiros - 1 - Óv. pom al cuoco. 

Owagrutiay (7) Parte di cucinare, fun- 
Su bpni [dci . o mo Sep? 2 

Oyagrúo. M, voow, condire le vivande , 

cucinare. Eprlncp Sully * Eipke, + [loo 

Guedoo penal dopo tirbráres 

Owpé, ezrió. tardi, miz. th: 

Oyeto (Xx. M.) desiderare, bramare di 
vedere. entrados me Puja d0n thopl-+ mp 
a 

Oywnuéga (7) crepuscolo, il tempo ver- 
SO la sera. dEpYupnja , Erky um usb . 
Lt», «bu Ri 

Oyia (1) Cévv, 0ga.) sera. bpkynih. p- 
qt: 

OyiavOrs - os (6, 7) che fiorisce tardi. 
mz Suqhog - 45% 1 pr h+ ibi: 

Opeflactéo - 0, M. 00, germogliare tar- 
di, mz Spbp > 46% Eli ta Peer 

OyeBlaotrs- dos 0 

Ovyifiaoros (0, 7) che germoglia tardi. 
Saa mE Herb La 

“Oyiyoauos (6, 7) che si sposa tardi. mz 

Oyeyevns - £os (5, 7) xo 

Oyijaros (6, 7) nato tardi. 

$ y14 pon Limay 3 

Oyi5o. M. ¿oo. fare una cosa tardi, ri- 

tardare. qui elo ne? pub, gurqua a loj » 

abr ze 1É pl, prÉLI 
yixapréo-0. M. 700. fruttare tardi, 
nc apoquebpky 45% Aye dere hee 
es 

Ovyizagrri (7) TÓ OVO. TOV. 

Owyizaorros (6, 71) che produce tardi i 
frutti. ISA «qua plposy » 116 Yer Ljros 00 
porto: 

Oyirélevudos (0, 7) che cammina lenta- 
mente, chi viene tardi, (udiag pujog , 
mz blog > belioz bbmpleybis 4ES tb: 

Oya deca (7) istruzione acquistata in una 
etá avanzata. mwepfprn «mgvk¡En Empp 
¿bnp pEpacmws qn [A ph. heoog Yp+h. pr 
IExrprmbi. o po bf: periodo fis 

Oyuadio-0, M. 50. imparare, ammae- 
strarsi in una eta avanzata. «ppp 
wn Ed Empp enpdby Jd=pdfj bo kp- 
+ pop fhyrbimbo ob po horbi+ pS 
Pobab Elis: 

Owinadns - ¿os (6, 7) istruito, ammae- 
strato tardi. 2. sciolo. nmez amplis" 
p[Enis . 2 . [adias es cx ces ly . 113 A bora 
bis. lobby El 20 1 trote, mppbmt 


ph pp: , 
Owuadia (q) = Owuadero. 


a SV Ta 1er $ . 


» 











OPO 


"Oyenos (9, 7) X avri "Oyros, 
"Oyeos - a -ov. tardo. 2. che si fá di sera. 
Nh al A: DO bobo, E 
"Oweorns (7%) tz arar men [d ps, 
snopud a [o pto. hbóLt+, bo Open po + 
"'Owirriovtos (0, 7) tardi arricchito. mez 
Y e puff Lupa + 
"Opes - eos (7) vista. 2. (119.) occhio, 
w»kunc[d pt. 2 cuEp Bom] el Efe sq... p plo 
2+ lko.q, acia 3- Oartacia. 
'Owonos (6) ritardo , tardanza. yu. 
qt y arg arden [dps + héLt+, y14 hop 
Le" Op + 
Oyorrogio- 6, M, row, seminare tardi. 
ni y da Es po (abr). pLÉ Lie? (PofemimS) : 
'Oyiorrogos (6, y) seminato tardi, mz 
guibiriaó, 116 PERO: 
Oyitervos (6, 7) = Oyeyovos. 
'Owetéleotos ó. 7) eseguito, compiuto 
tardi. no parmiapreuós , 114 Dlr+ br o 
desi=q_1 
o éxito. piú tardi. 
epa 000 Q eso (14 1 5 
Owyitouos (6, y) che si deve tagliare 
Ñ tardi. ea es 11 Hebibóbs 
Oyepavas - dos (0, 2) che apparisce tar- 
di, la sera. EY Epa. uv Ed Ente. 
h gor- 4% pad” prep PLoppE 
Owepógos (6, 7) che produce tardi. mz 


prccptior.: Coque tri e 
br br : 
"Oyipuyos e 7) che fugge tardi. mz 
afuerfuzor > Yp%É engaño 


Oyodaidalos (6, 7) eolui che sa ben 
cucinare, bravo Cuoco. wyEl Ybpu- 
Yyocpip Epky qfumgog, uwxqEl fonsutep > 
Peter hub teztr po hope of Eo, 


01000 0 e? 

'Oyoloyia (7) trattato sull arte di cuci- 
nare. fensa Epa [dura dy Equus o 
E a 

om opa pap 

Ovyolóyos (o, 7) che tralta sull arte di 
cucinare. Epubnp Espe. Je uy Xi 
A 
Poney foo 

Oponavs- tos (6, 7) che ama appassio- 
natamente i cibi ghiotti. 
E par pe pp palio eme pos du pp > 
la o ed bas a al a 

Owoyavia (7) amore appassionato de” ci- 
bi ghiotti. Surdid Epa prkpne Equ $ 
¿plo quepa mbp o. ¡baba [oobuopor oyo 
ro el 

"Oyov (To) vivanda , cibo (condito). 2. 
cibo fatto di pesci, 3. companatico. 4. 
manicaretto, 4Epuquep (Sudkdkem, ). 2. 
Á44p Epa. 3. [du guste . 4. wfonpdus. 
qepd numbpbp- babas, Lt ad ¿ 
2. quere ler. 30 pelle A e: 

Oyovoyéo - 6 o. M. qow, Eiu — 

'Oyovónos (0) magistrato incaricato alla 
tariffa e qualita de” commestibili. 
wkjppikpnch  nje ne npujpunc[dbuñp 
Tu jor Eloisa + Lit, A 
e imapim LE E papel 
do 


nit 


SE o + iu do eso 


ani Su 


TI 601 

Oyorocto - 56. M. q0w. condire i cibi. 4£- 
ppoabbea Gundllcalleg + Lenbdhepe Pleptyt 
Pt po e. e: 

Oyorroiqua (To) cibo condito. E A 
Epwlocp» Prpmtept bas 

Oyorocia (7) = Owyagruoia. 

Owozrovós (0, 7) Ccuoco, flnukp. fp: 

'Oyorróvos (o, 7) — 'Oiporcocós. 

'Oporrodetov (tó) mercato di commesti- 
bill. nembpkpp deriunaieng - besito pete 
deben ollo pe lolas: 

'Oyorrodys - ov (6) venditore di comme- 
stibili, meonbibp Sufuog - Ebóiyb  «reybe 
AA 

Oyozrodeov (ro) "Oyorodetov. A: 

Ovyogayéo - 0. M. 00. mangiare de” cibi 
ghiotti. 2. essere goloso. SudnkJf Yk- 
qt E pe pascal po 02000, enel paicilong ¡papas > 
certo bado bbóé> 20 e thor pt 
Op/mmg : 

Oyogayia (7) golositá, ghiottoneria, »p- 


Ypedipni [dci . 00% ro y bo b+ + 
. | Oyogayos (6, 7) che mangia de” cibi 
squisiti, ghiottone. 2. “E0loño: Susini 


Oyogriia (7) = = nd a 

'Oyogógos (6, $) che serve a portare, o 
porta de? cibi. Epulacp ete lp me Jup= 
elias po land? Epublocp eEEpog + bh + fho- 
Pbopálybo rmpfomh bumper Ebobs feoflp=pb : 

'Opov-owos (6) sporta da mettervi de? 
commestibili. newk¡bp quEjnc ¿upliap 
quelpbor, > bibib beyeóbe ehh br pom 
et rl 

Oyovéio- 0, M. 00. comprare de? com- 
mestibili. ncnto pp qUbop o. LL, A 

Ñ Ler cool pod, nop 

Oyovys - ov (0) che compra de” comme- 
stibili, spenditore. »:»wE¡bp quo07, (n- 
Hit pu E 

Oyovia (4) compra de? commestibili. 
eposap > 

'Oyovato. M. aow. dare ai soldati la 
pensione, lo Era il vitto. 34- 
opte app" re Ler+: 

Oyovia0nos (0) TÓ ovO, T. TOONY- 

'Oyoveov (TO) pensione, SMA EIdIoS yA na. 
AbY , [An query . [loo ¿foo , bo L$L- 2 . E 
YOVLO. 


Oyoveopos (6) = Oyovaguós. 


IR. 


IT) x, ai (10) (%e1.) Pi. La decima- 
sesta lettera dell” alfabeto Greco. Nu- 
mericamente presa coll” accento di so- 
pra (7) significa ottanta od ottantesi- 
mo, e coll accento di sotto (77) ot- 
tanta mila. Pk- Suciwg went plkblg 

16 
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e E-qurnsares sario lo pp pa q (hp E 2 Zudpudhpp qu7- 
aliada E n 5 lp dust ppue¡ae essa Ea (71) 
e Tag uta cas y E ni[d unía ll” a [dad pnpr, 


ne es as ly pa puente 00 La (7) n [dan 
Susquipr » Pp- Erooap LLéLafipo 0% 


Pprár Gerber ren? Ueye Mero frieo po 


e brferbr pt Lo (7) thoumbrtr =h+- 
af Laporta yt o 
op ori epoes pá b (77) «E+ebo «pi (30,000). 

Tú A. avri LT. 

laya - e (7) Á. avr IInyr. 

IlHayyélocos (0, 7) molto ridicolo. fefus 
b+: 

Hayyeverio (6) xa Ilayyeverno-o0v (0) 
2107) 

Illayyevetoo- opos (0) genitore, padre di 
tutti. «¿Ence Suoyp' SuyprR - dad ds mo 
a A 

Hayyevas - ¿os (0, 7) che é di tutti i ge- 
neri. adJEz “bnt Exqor + 5hkp fdo es ao [o e 
pes 

Ioayyeoc rol 

Tlúyyeos (0, 1) Att. avri Ilayyeoc. che 
occupa tuita la terra. app Epbbpp 
a apolpot Ebpp open e mf 
bobo 

Toayylvregos- 4 $ 085 - 0Y, 
fupusr. aiñenez > qmtelt emfty ps 

Iayyiwooie (7) loquacitá. ¿eengpniga- 
[Pñ, queparlpenanc [Fla joio pá + 

Tayyvuvos (o, 7) tutto nudo. enpppuq bi 
disp - «pooqpol pot q pepe: 

Hayyuvarri, ézrió. con tutte le donne in- 
sieme, us/Eh fiplibpoi dun . 5d 
¿Pbrtr bb utrrbirk: 

Iayyóveos- a - ov. da per tutto angolare. 
sde ala alpina + Glep bebe plro- 
LELE* 

Taye00s - - 02-00. 
motas 

HMoayetos (6) ghiaccio. eun. equmq: 

layerodns- sos (0, 7) fredáo o duro 
come il ghiaccio, «uunf «bu ur lud 
sfiloia > qua hbnp «odo—p humpeoo : plis 

Hoayn 4) laccio. 2. inganno,  frode. 
pps lebgg. 2. Vi, quee. br+- 2- 
Hire, Shi LE: 

Nayedevo. M. evow. allacciare. ¿upp 4p- 


dolcissimo, 


uns a 


agghiacciato, 


pb. AS tun rpzbopós - 
(«vO. x0L UTPO.) 
Iayeos-a-0v. fisso , fermo , stabile. 


puja, E! SO «br bd 00d 
pudes a — LOS, ÉTTiO. 

Hayetrs (7) mas fermezza. unlpme, 
[Fpd, ejeqnc ld fo. god bp 

lay: -0. M. 60w. render fermo, stabi- 
Je. Susini” dins] mide put; . od titbirtrp- 
de+ : 

Tlayis- ¿dos (7) laccio. ¿up, 
_¿riuño. bsos > (4VO. 20d UTPO.) 

Mayxans-¿os (6, 7) che abbrucia tut- 
to. wubip Epoy - hedafip Lomgunó : 

lHoyromoc (0, q) Cual érig) - xxs, pessi- 
MO. colgao > Hee Pl, bl Hb 

Hayroa dns (Ags) - gos (0, 7) xal 

Ha yxados - y $ os- ov. ottimo, bellissimo. 


UE bsp 


THAT 


eo obio 10 y 130 4..y fe fresas “waqnonp » qu 0.0, qe - 
E 
UYALQTLOS - O - OY, xo 
Ilayxagrros (6, 1) che produce ogni 
sorta di frutto. «wd mbuwl  «yncqa 
pEpoq o btp Ípio Sed iyp bu, port a 
Hayxarapgatos (6, mn) esecrabilissimo. 
pu Sup fauno al Ano» 3 
layrev9ns -éos (6, n) totalmente na- 
scosto, 2. che nasconde tutto. ea/"p"- 
[ús aqui Gncaó . Ds e p pa u$or » pm. 
pp tp. 20 Epeopip tha blo 
Ia yzhavoros xo llayrhavros (0, 1) che 
piange Sempre. ¿iq ¡ugon + ommpl 
Hayxinote (7) tutta 1 ereditá. eanp Ju. 
OS 2 00 foi fl o mo ho po ooo o 1 
layzinyoos (6, y) cui spetta tutta 1 ere- 
dita, unico erede. pojop Hunan 
abofpoh pmp mbbmts mbr mts A 
A E ] 
layxoevos (0, y) comune a tutti. e 
not Greene prail] > epi 3 
Hayr+ó0ueos (6, 7) universale. p27Suñpur 
Yu . plomo : 
Hay«garys- tos (0, 7) X uti Hovtorgaroo. 
Hoyxgaryoia (1) = Iavzorgatogía. 
Hayro9atibo. M. %ow. vincere in tutti i 
combattimenti. «JE Innif dEY ¿uy 
[Bbp- Shp mb byte Ende 
Hay+garrov (to) esercizio consistente 
nella lotta e nel pugillato. ¿omEdiup. 
plan [df . lez Le iy plo 
la yros0s - Tos (26) Dacrda pre 
situata alla parte posteriore dello sto- 
maco). 220% ly p Erro (CHPPETI AA Embcf Ynq- 
laysgótos , as con grande strepito. 
Hayrtyuo - cd (6, 7) che possiede tut- 
to. wdilEi ula uInugor » abr te Erpaafo» 
Haytevos (6, 7) che accoglie tutti i fo- 
restieri. D/A O 1 244 (1% ls pa pa puqnitog + Abe 
Patek gemqom poplodo 
lHayólvtos (6, 7) liquefatto. Sub. fppp- 


dy: 
layorcintiao (y) intirizzamento. “un fm 
(gnipmEr) e Ode, Deporte Hope (eono=g— 
ope ect ) 3 
Tlayos - eos- 0vs (T0) = TO 
Illayos (6) rupe, colle. a ghiaccio. 3. 
sale (marino). dujya, ppotp. 2> 
3. q (Smfor)- qonjons monos DEtbL+ > 
2- quee 3 (+) a di He- 
OLTOVOLOV, 
Tloyoveos (6) paguro, granciporro. $n¿n 
e. 3 
meo e M. v0w. agghiacciare. 
grdlk, - 0er poda de 
Hayyoaderros (6, y) estremamente diffici- 
le, fofuen qhncup > qye hp Mp: 
Hayyadxos (6, y) tutto di rame. enpopp 
W«abudh. «pofpoth equipe : 


a LII TL. e 


aun bo 








ITAO 


Tayxonotos (6, 7) utile a tutto. “Er 
puéiefo oque > Glop sh Puyo pmp + 

Háyyocotos (6, 7) unto tutto intiero. gn. 
Aaa pmp PA 
der : 

Hoyyoúceos xo 

layzovoos (6, 7) tutto d'oro. eajopp nu. 
A als 

Ilayyv, ércio. = Hlavv. 

Hlaywdys - eos (6, y) glaciale, uni. 
A 

Hadoaivo (TA9T. ¿XAFALWOY xa rléov 0v). 
muovere , eccilare la passione. free 
map dEpgpbep qpqrby - vebept Mtrbl- 
rte AEREA 

lTa9y (1) lo 9 y oe úl lg uo. 

la9yuo (To) tutto cio che si soffre, 
sofferenza , afflizione, calamitáa. .p- 
LAS Pre» dbqur, ear a ap y wqbnp . 
ph hb mbps ero, Pt l: 

Had9nyow - eos (7) sofferenza. pu kn 
(lbzer) > Mrbater, Crbrpor «q bo) ht + 

la9ytexos - y - óv. passibile, suscettibile 
a patire, passivo. 2. patetico, capace 
a commuovere il cuore, put, pk 
pane Suu , puestos ly uds . 2. UbreEre 
qupdog y wggnto. y his flo, Aé 
Bom 2> Ebplrr Mebpbrto, >hPe ph b- 
rb+ trio, Mbebert: 

lla 9ytexos, érrió. passivamente. 2, pate- 
ticamente. puerpupep. 2- breere 
¿ups ¡ref , wn [dur . LL ds E 
A a a Ad 
ereck+, Debebe tLE: 

Ma9yTos- 7 -ov, passibile, suscettibile 
di passione, ¿pbkut, (pre Supurural, 
la 

la d9eros - y - dv. = HaoyqtioY, Kivados. 

Ia doyvonoverov xa Ilagdoyvouerov (To) 
(évv. onuetov.) patognomonico , sinto- 
MO, wfunuwgajg Tequór.  tomulloy poh enfe juto 
A 

la Horgartera 7 Ha dorgarogia (7) domi- 
nio sulle proprie passioni, continen- 
za. Br Ubnpepncio deu bolobge quer, 
End uspni [dpi Ta . lo «po bh bpbot bp=+S 
Ereb, +hork vhdo, CPED + 

lagoloy¿o -0. M. 00. trattare delle 
malaittie, Sbtuine [dut ¿py Aurmie » 
pool ps pLLEO hmpjpimn fepltar plo + 

Ilag9oloyia (7) patologia, trattato sulle 
passioni, ss fura po [dp , Setup 
[Feuñg deny tqus Kern.» fool p+ bit 
Daphne of loplla ay 

Ha 3Soloyexos - y - 0v. patologico, wfumus- 
puiluquio » fommolltoy pp Goopfpioaaos popa bf 
dl Peybp > (09.) ITag9odoycrg (17) (évv. 
error yu.) patologica (una parte della 
medicina, che insegna a conoscere e 
distinguere le _malattie.) da 
que[ld piba Krarda ¿Tena y ne dEY q UE E que. 
Ieuquielo . bib Epoper hbootb=p +b ELLED- 
SL E EN 
Forberbr : 

la gorcocia (7) eccitamento delle passio- 
Di. Ybpe ¿updkja. *bbeLtrt Prtrrtr- 


eb: 


TILA] 603 

Mad9ororos (6, 7) che eccita le passioni. 
hobs 2d bz- *dortet Metrbrbr : 

lagos (To) passione. 2. sofferenza, affli- 
zione. 3. malattia. 4bpe- 2- Jbqu, uuu. 
140 0319 . 3 . <peutrpni [dpi 1] ss fas ear . 
fdo, efron. Zo or bros Pepo l > 
3. pomor es, pLL El: 

lacwav- «vos (o) peana (inno in onor d'A- 
pollo). ME , (U4r"7 ¿uan us o fío 
TT 17 Suar dias pa ly sto z ona $ Epq)- Qbh-. 
he (Ultorjo tonfln  prpoodio quen pepa 
Mo coo q Le ) 

lacavico. M, ¿ow. cantare un inno in 
onore di... JE h do PI A Eng jo 
Quiigly » mpppofopo prpndo ebro o- 
quer dio a 

Hoacaveonos (0) il cantare un inno in o- 
nore di. É dEl fr dia square fila Sus dia p 
Ergo die quizo fte rra eb 
o omo 19 Joso opoimd e 

HTouoveotrs - 01 (6) cantore di qualche 
inno in onore di... JE queno fo Gus 
disp bpq eje bprgoy + «prpoprpi ftp me 
opio Com ooo 

Howavoyedpos (6, 7), compositore di pea» 
Ne. “ybjuñ qpor" qupurgpog » Vito 19 to 
Plum pa pRPRE medio ope Phogu polo a 

Tor yuo (70) giuoco. furasrz » oyo a 

loeyuos (0) = = Hotyue. 

Hoiyveov (to) giuoco, crepunde, trastullo. 
2. ridicolo. fu=7 , mnqoy  fuwqujbl y qpo- 
uulp » 2. $p$urqt ¡ne tre - ot 5 
erp EL áe . Zo fp prop óLo oleo 

Ioatyveos (0, 2) giuocoso, ridicolo, di 
trastullo. fur bp fo wquinlutas, Sur 
queuñe,  qncaptiajt.  0yuÁmqo pemb 
po prbábs, Smbloos, E Embábs 

Hoyveodrs - eos (0, 7) («al éxri6.) - odos. 
= TO AQO0NY. 

Seen (to) collegio, scuola ove 
s”istruiscono li ragazzi. ¿Juepdumnch, 
sw9qag (pleno [dleaña qeprg » Serpeks 19- 
bano Mempo prkÉbe tmb + 

Iloudayoyéo - 0. M. 00. istruire i ra- 
gazzi. oqupikpp pldk, . 9 ngypr Mb 
por Els + 

Hadayoyia (y) pedagogia, istruzione, 
educazione de” ragazzi,  diuwblunc. 
(Pp, mquep quenpapolijo qplFeja + 
pi eb Dra EM, pode ps 

Hoadayoyimos - 1 - 01, («al emo.) - exos. 
pedagogico, concernente ]l” educazione 
de” ragazzi. eq) 0aa ua 21 feas pasas ly fo 1 bo Sus ly aria 
E ds AN Ci 13) 
El pop pi eros 3 

laecdayoyos (6, 7) pedagogo, istruttore, 
precettore de” ragaZzi, dishluóbnec, mp. 
qupibpp  queanpapa dor" trltor. Leo» 
bhrlbrs roñmo 

Houdagrov (to) vaxo. 7. Iordiov. fanciul- 
lino. dial py > q9Ínpó bro : 

MToudagewdrns- eos (0, 7%) (40 éxreó.) -w- 
dos. puerile, fanciullesco. dJielurbquñ , 
spy urluia. y Simio Laia pm plop 

HTordeia (7) educazione , istruzione, di- 
sciplina. 2, gastigo, yplin.[dpeño, quem 
wpoparo [dp , Ladies 2. quenfd . 


604 > ILAI 
Plrlrmbaro hop Permbibs thrtbrit+- 2- 
ri dd E 

lloidewos (0 , De Ioudirós. 


Houwdegactéo - 0. M. 700. amare appas- 
sionatamente i giovanotti, 22 222053 caido bs nar ly 

j Epp dido ske apa aro as 2 af aliar el jo ds E sp pa 
apply otro EAS 

Hodegaorys-ov (0) che ama appassio- 
natamente i giovanotti, pederasta , so- 
domito. sq 22s ey sas de Es ras lo ls popa dists kb pp us prif— 
elias el jo ubporg » ape m7 4 tL te efird_ Lodo : 

loedéows - oros (o) cerfoglio (erba). 2. 
vermiglione. w=quenpkg, fono dpi E. 2. 
qupaep il, ll, qa. tp bd oa - 
Zo apo fp ter rob =1)* 

loidevuao (To) disciplina, istruzione. 
Spugueg y dupd. fp, bros Pbrba: 

Hlaidevors - eos (y) educazione, instru- 
zione, erudizione. ¿uenfupeln [df , 
plin[dfiñ, dapdac[dfpci. fte pl, Mb 
mbr toleritt bl: 

Mouwdevtiorov (to) scuola. qepng > dep 
dunnnch . IE: 2. = Kolaotíocov. 

lardevtas-ov (6) istruttore, maestro. 2. 
gastigatore. dupgbz ) qplóbi, dupt- 
splon 2. auemdor > fp” Lbmpor pork», 
poóm, phplip- 2 Eo bar hub + 

Hordevt iros - 1 - 01. (x40l éxrió,)- 0405. in- 
struttivo. pla haz, ¿put fo que 
fura [Pao guemmcl » [Loy pS Ll po to 
rta es on im o 

Ioidevrtos- 7 - ov. instruito, erudito, Jp- 
dut, p[tus , Sdiie » oo fr ojo ep re, y den tu 009 — 


LES: 
llaidevo. M, evow. istruire, educare, 
ammaestrare. 2. gastigare. Jupdk; , 


Ri a E O LAO 
ap Mete cel ot lares 
borbl+. 2. ¿oq ba bb. (TÍ. MTL. 
rrozu.) Ilacredevuévos - y - 0%, erudito. 

; e dupd, qeeerda fa pera da . derimeo  S, o rf eo 

- BE 

Hada (7) giuoco, trastullo. fuwz, qeo- 
uulip » ey, hy  L9% k: 

Iloaedia (7) infanzia, puenizia diste lr 
(Hp, sequia e [d frio . q0 on o oo e 

Hardixos - 7 - 0Y, puer pea panciotl6sgo. 
abombipo 

laidezos, érreó. puerilmente, da fanciul- 
lo. SEAS elias do ly 120 po 0297 « 9 o + 

Iaidi09ev , érrig. dall' infanzia, dall eta 
fanciullesca, a frERES Apio e 1 
THE. pá o : 

Ilacdtov (To) VASO. T. Illar. infante, «p. 
quy . pm 3 

Ha:rdrozetov (to) bordello. erquíing . q. 
AE 

Ilaz0toxx (7) donzella. 2. fantesca, serva 
glovane, 3. puttana. Aa 20 Impr 
<usu dd ud fin. 3 > Eng» O pop 
Mp - 2. 1pé ARAU Grpmyp 3 polos 

e ionos (0 xo 7) canto: donzel- 
letíia. distl fl, elias sa 07 es 7 usd fol - pmp 
Ilo Pra 

A eos (0, 1) puerile. 2. dedito 


ILAI 
a” giuochi, a? trastulli. ozu. 2. 
fut q e01 sita p fa Eipp ¿Pupp wn, q0- 
See eso or es sm iu 00 Ho =oplrtb - e . 0 a E- 

Hs do feo. (6, 7) che divora gli infanti, 
es q 007 ps le pr pa aun or, ¡Mgpior » prep 
PeLES prbr 

Iladoyovia (7) pratooaR de” figli. »p- 
qESVuL [dí . yo nu po Oo im po dio eo po y PLL 
pde: 

Ha:doyoveos (6, 7) concernente la pro- 
creazione de? figli. apyESuni [du e0quanero 
Queru. q9Ínmé Pl bb meno > More 
doyovea (Ta) (évv. tex) festa per la 
nascita d'un figlio. ma de Siiq but 
Susdias pp Equus wmol Sut bu » de pÍnmz 

Hoardoyóvos (6, 7) che procrea de” figli, 
dida ly ur $ fito » q A ep On tp odo PLL b- 
ep [do 1 

Hodo9ev, Emb. = ITordr09.v, 

Haedozouéo - 0. M. 700, aver cura degli 
infanti. 0 q 229 ps be pa pa [uña rl y" Saqup . p- 
np pur: 

Hladorcuos (o, y) che ha la cura degli 
infanti. ar eq 0 Ús ls apa ¿nqugor fúsmdor + 
poner pugnas | 

Hardortovén - 0, M. 100. uccidere degli 
infanti. mu) ss 5er do do ep" dEngpik, . pom 
boprb=pde+ a 

Ha:dorrovia (7) infanticidio. aru ua qua 
Tara [df a A bojrpoprreb : 

Hoadorróvos (6, y, infanticida. «quyu. 
esco uadlo póne boprtboplir : 

ladolérega (7) Ina. 7. Hardolergo. = 
Hordográvos. 

loudoléres -edos rel Iloudolétora (7) xa 
Hardolérmo - 090s (0) = Hardolérera 
Hol Hodolerre. 

Ilacdoloyia (7) scelta de” fanciulli. 
phmplja: ye, oleo beype imp + 

Illardouadrs - ¿os (6, 7) ammaestrato nell” 
infanzia. 2mquey a [deuda eo on La pa enpuúut . 
wine po orkbr 

Ilacdouadia (7) istruzione , disciplina 
acquistata nell” eta fanciullesca. mquj- 
[df a 9% cn un qe 0 opa eo Poobepy 

IlHardonavas - dos (6, y) = Hlordegactrs. 

lod ouavio (7) amore appassionato per 
i giovani, sodomia. Niubhudnnc [foi . 
qe do plo + E S y 

Illacdovouén - 0. M. qow, sorvegliare all” 
educazione de? fanciulli. 773 4p[4ar- 
(24 %p qn tp bey lo TS pinto 
reo erp rre poble pp 
eee 

Tlawdovouiae (7) inspezione sull” educa- 
zione de? ragazzi. qng lpl+n:[dkuñ 
dembbgrldf. peto Prtmbie 
epod eemyte Porteros: 

Hadovonos (o, 7) che sorveglia all e- 
ducazione de”. ragazZi. «»qng Ip[+n- 
[A Eurz dempbgac mbunos Exqor - q 0 e oo 
e bs rte: bem 
ooo ppt 

Hadorirys - ou (0) = 


sy Ll 


IToudegaotas. 








DAI 


Nordorocto - 0. M- 700. procreare de” fi- 
gli. queoalwpnpóky q9% mn pue: 
(uo.) adottare. »prbgpkp. Ín fl oro 
A A 

Mardoroiross - ews (7) xo : 

Ha:dorrocia (y) procreazione di figli, 2. 
adozione. quel unpón [df . 2 . np 
pEppre ld pon . ón pe 20 to 0 capo OR 
nm ioqe pompmy pllope 

Ilaedorrovós (0, 7) che procrea de figli. 
quemugnpdog . y9in=g poque 

Hadoorogtw - 0. M. 700. procreare de? 
figli, generare. quiemlwgnpskj , 
Adal qn menrmpline” lite bn- 

+: 

Ilaedoorrógos (6, 7) = HLardoyóvos. 

lladoovvr (7) = Ilaedeto. 

Ha:dotóxos (7) puerpera, donna di par- 
Lo. Sirquslyuéo ly fio. ¡9G rio : 

llardotocBerov (To) ginnasio de fanciulli. 
many 3) 021 po esa prado? Ynldapuéñ . q9 40 q e 
plot : 

Howdororgén- 0. M. now, esercitare i ra- 
gazzi. 2 0 2 plo ls papa upl4E, - po o po [fto— 
LE” Membre pls 

Illardotoifngs - ov (0) esercitatore de? ra- 
gazzi. 2. precettore, maestro. :mqupp 
ypldog - 2. Jupdunqbin, Jupdhs » yo imp 
tere Mp? eto prhh o. 2. poto, dp 
rbppbo: 

laidororfia (7) il mestiere dell eserci- 
tatore de” ragazzi , del precettore. 
Bnmpppor pp” lomo ptr poda 
uePs 

HowdotorBeros-1 -0v, (xal éxri0.) - eros. che 
appartiene all esercitatore de” ragazzi, 
al precettore. «wq.epep pinte dupdus- 
aplimpiio aqurerbpuioad: > 9 ppp o ps” 
Mermmpo prbbto promjó ocio 

Iowdotony-«$os (0) = Hardorolgns. 

Ilocdorgopén - 0. M. 700. allevare de' ra- 
gazzi. mqup deSgpi «uste. qe 
pote go pet, berlbpot 

Els: . 

Tladotoopía (7) allevamento, educazio- 
ne de'ragazZi. que dESgptk;¡p' qua 
nfpek loja» 9 np po yp[irap” qee 
terlerit: 

Hodoroópos (6 , 7) allevatore, educato- 
re de'ragazzi.  mquy oo ui Gor" 
oque es 1 fa as pres lor + ón A 00 00 dh cuado 
errors prbo 


an Y had 


Howdoveyéo, Ho:doveyia (7) = Iardo- 
TTOLÉN , Iowdonovia. 
Houdop9ogén - -0. M, q00, = Ilardorro- 


vén, 

lodop9ogia (7) = = llardoxtovio.” 

lluidop9ó00s (o, 1) = Hardortóvos. 

Hodopréo, Iloadopidns , Iaedopedos. X 
AVTI Haudegaotéo YT), 

Hacdopoviw, Iardopovia, Iardopovos, = 

- Howdoxrtouvén «71. 

ITasdopogin - 0. M. 700. portantes condur- 

. re Un ragazzo. mquy de ple, , amu, . 
A 

Iawdopogos (6, 7) che porta un infante. 
AS MR 
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llaecdów-6. M, vo0w. ingravidare. yqgr- 
DE¡. Luv tb bi. Ioardovoa (7) gra- 
vida. yqb- id 

Es: eos (q) = Hardorcotia, 

laizo, M. rraitono. y rratovuar. giuo- 
care. 2. scherzare, schernire. 3. suo- 
nare un instrumento. ferry - 2. pierp 
3 . Torre 115 e ea pr anida de qupE; . Oo meo dico 2 . 
prado, quo El poflpGam Els > 
Se lem + 

llairras- vv (0) giuocatore, fuqgoq - e. 
y + 

Toarteros - 2] - 01. (xo É7TLO.) - 105. gioco- 
so, faceto , scherzante. que. h ns fou y 

ITarróos- 7-0". ridicolo, giochevole, $u.q. 
pulpa, fiñanane > Md diobloo 

lToaeralao-0. M. 7/00. essere scaltro, 
astuto. fenpuedicn ly" Mo Ea eg cas elfo car pus, » $br- 
qt pr tio: Dio 

Mardiy (7) fior di farina, 2. uomo a- 
stuto, scaltro. Tb. 2. funpundidil 
gupuñuliog dimpa apio mao 20 Bl 
quo a plat a : 

MTarralqua (t0) = TH Tgony. 

Hoaeralóss - eno ev. aspro , scabroso, 
pietroso. popa papi ; q Ene apa, pupneu . 
empeorpts qtepero LENpo) oprs Pops 

Moairralos (0, 7) = TO TONY. 

Horalodns - eos (6 , 7) astuto, malizio- 
SO. Te La ey 200 fo can , ¿9 purdpur . HL po epoo «yo ” 
LS 

Hais-rraedos (0, 7) infante, ragazzo, fan- 
ciullo, donzella. 2, figlio o figlia. 3. 
schiavo, servo, schiava, fantesca. muy» 
diubntl, diaz , 15 Y bl - 2D 
quoiump » 3 . 4 bpf , Sunny ; sas 1 12 fas fro . 
Tiad fig mps mms bes robltbp > 2 
Al 
Gamero bob: 

Haroteros - y - 0v. = llowrterós, 

Iowpaooo (rat. Exaipacsor xal 7léow 
ov) correre qua e lá, agitarsi, w.uqfpú 
aitg fe diu Ep > yoeqhp> malfncfea pp 
pap > bol aprte por e Ppmoft opi 

Toto. M. ra ow. battere. 2. slanciarsi, 
scagliarsi, 3. fottere, quptk; . 2. Ub. 
math. 32 qlenby qui > doping. 2 0 
Reiter, Prrtng- 3 0 Íd Elias 

lacov - ovos (6) medico. ¿+h724- £h+pY- 2. 
= Iacov. 

ITaróveros Lo, == Houóveos. 

Tacovia (7) (évv, fotavy) peonia (erba). 
diera l y Ely rl arta fono eljato E. ba 
sl q e E de , 

MToarovlo, M. ¿00. = llovavico, 

IHowovesós - 1 - 0v, x0l 

Iacoveos-a-ov.medico.2.medicinale. «4 f¿4- 

2. pdqlurlyuil. Gps. 20 SEHEN Mpio + 

ITarovis - ¿dos (7) = Iloovio. 

IToroveopos (0) = Hoavavopós. 

Hora, Harris «td, A. ati Hyxtr, q 
YTES. 

Hllaztóo - 0. M. 000. serrare. 2. turare, 
3. legare. ¿ngky - 2 fprúnej - 3. lsegtos > 
pop. AE q q 

laxrooes - eos (7) legamento. 2. serra- 
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mento. 3. turamento. furkE¡n. 2. qn. 
gE¡a - 3. frúnc¡n - e MS OS de om do mo deso : 
3. fppdn a 

Mido (7) fichi ben pressati, stivati in 
una cesta, 4970 dq e? el ly faaro naar $ 
[Encq - «bp PAS NS E 
bst «meets Pto: 

lala, érmió. con tempo, anticamente. 
Eppkiño, uuntiop» butp bé dote 
bLE + 

IDalaryevns -tos (0, 7) antico, vecchio, 
Spi, Skp. fet, plnlilyop 

Iodoawyovie (7) antichita. Shni[d fir. fe. 
+ b+: 

Iladaryovos (o z 7) = _Hadatoyevas. 

loalawrys - dos (6, 7) di molti anni, 
antico. ¿un A Sp. 10% berue? > 
host: 

lodacoyevas - dos (0, 9) = Halaryevns. 

Ilalaróyovos (0, 7) = Iladlalyovos. 

Ialacoloyéo-0. M. qo0w. traltare delle 
antichita. <(% pubkpne deu Aun bp . 
bote >Estrbr thubr teubrier £mticem 

popltaoo Ele 

Ho)otouytoo - 090s (1) madre antica, 
prima. < (ra a2a rusas $) [vda elias pr y Ma ao fas 2 lia po + 
botp' pp+ coño a 

lloldacóriovros (6, 
tempo. quin 24 00 E E Supncumn » 
tele? iaps 

Iadarogetos (0, y) radicato da molto 
tempo. quen aan E E a pre ia sn áquus . vé 
dotpllpato «pp Hora o: 

lala: - a - 0v, antico, vecchio. 
SEp. bath, plofibyop 

Epia ED antichitá. Sime[d ph, Sp 

Hei (0, 1) = Hodhoryevrs. 

llalavórgorros (o, 7) che siegue i co- 
stumi antichi. <pñ endapa [db y Enb- 
Ll qimugog + botp embfl parb" befb Lb- 

Ilaloavopavris - eos (6, y) che sembra an- 
tico, lla. Sp" Skp Epkigog - esp 
blellfyop for pte 

Ilalacón-=0. M, d0w, render antico, vec- 
chio, abolire. Siwgptk; , $79, , fuurifpus— 
Tp ps qoflco ppp 

Tolarono (zo) lotta. pUjqueliopinni[d- por . 
E 

Talaroraw -0. M. 00. = Iladlaco. 

lodarotéo - 0... M. 700. misurare Con 

Halowotr (7) palmo, spanna. /4fq- q- 
reL* 

loadowotrs - h no) lottatore, atleta. «¿o- 

+ESL Pdo 

Ha a -ov. d'un palmo, [+qu-. 
gun np Esoppil 

E y - óv, pertinente alo lotta. 
Saber 

lalaroris - ¿Joc (7) = lToalatory. 

Iodatotea (q) palestra, luogo ove si 
lotta. pl pg rias pres a [daa ss suas pr la > fp 
LEL leo 
ULALOTOLOS = -7- 
ÉTTió. - 1405). 


71) ricco da molto 
to 


fi, 


, 
OY. = 


Iladacotenos (xs 


NAA 


Ioalowotoirays-ov (6) palestrita, atleta. 
pújequridiaprir + th y poo: 

Ilalacotooguial - axos (0) il direttore 
della lotta. plegada pen ma [d bs ud nqqhy 
demtEgn> NED ren per PASE 

Holaipatos (0, 7) (xa étb.) - paros. 
detto anticamente, S£% wok nñúbpp qen. 

gecmb. bash dopofijnpr mpoy En: 

ITalaco. M. ALDO. lottare. pole dio pep » 
ho bul+ («vo. zol uTPO.) 

llalatona (TO) xo 

Hoalawor-ew0s (7) antichita, vetusta. 
Sini[d fur . E-tbLt+ : 

Halauyaonor - Gua. M. qoouar. fare, ope- 
rare colla propria mano. 2. inventare, 
macchinare, fp á4bnopp puk¡* ¿bibj”* 
qop$E, . 2. Shmpk ; Tf [HE . HL ep Lt 
EE El) mtm 2. pámop Elbr+), pump 
e. E 

Ialaun (7) la palma della mano. 2. ma- 
no. 3. arte, industria, furberia, intri- 
go. ws ifo Sao ¿Enp . 3 . wponkun ; SLusd_ 
Ez) > Shupp . dor. 2. bL- 3» PP lau 06 00 000 
di 

Illalauyvatos - 4 - 0v, Suicida. wbÁ ir urmequile . 
Hb +Ehpht bombpl : 

Holaoow. M. ato, muovere. 2. mescola- 
re. 3. lordare, imbrattare. 4. bagnare. 
5. tirare alla sorte. ¿up4E¡+ 2. fuun- 
ml. 3 . “St; , fiar e y , wqmnkbrqt; . 4 . 
[FpPEp- 5 dbiulun Suite, - Mrtrid+ > 
2> Popper. 3 + ppop bh) dnpop— 
pudes ld Ef o ppt. 5 > 
popa ellas ppazo! y pap 

Halaotéo - 05. Ilalaorr (7) Art. avri Ia- 
lootéin XT), 

Holoazn (4) = 


Ilahos. 





3. 


ETA (76) = 4Aéleno. 

Halevtras-0U (0) (¿évv. 0oves) canterella, ri- 
chiamo (Pad, appeau), (uccello, al 
canto di cui vengono altri uccelli an- 
cora della medesima specie). ErqEght 
[En ¿m7 
(ll os 

lalevo. M. «vow. chiappare gli uccelli, 
uccellare. 2. ingannare,sedurre./+n ¿nc 
pomy rfp 2 mt, pit 

Had (7) lotta. pza pin [d- 7. fp bz: 

Hairy y Iadr (7) = Hoeradr. 2. sabbia, 
polvere. «bmzh, wie. fon, pude 

Todqua (to) = Haced. 

Molde, érmig. = Haldev. 

Hloaldeyyeveota (7) rigenerazione. 2. hatte- 
simo, dEpw Sun [d p4 . 2 . dlpen ne [d- pr . 
Lhtpop romero > 20 deblibas Map + 

Haleyyevys - ¿os (o, 7) rigenerato. 2. bat- 
tezzato. (Epia, . 7d 0 ell queso bo 25 + Th+- 
pep wontn=z 2. de bllba opt 

Iadyy)w0005 (0, 7) che dice il contra- 
rio, 2. bugiardo. Suar ly 221 0-5 ly pe grenigor » 
a A Lem pop esfroy beybio py > 

Ha (6, 7) riconosciuto. InpLt 
Vuitizg pres. [Ub 4 po eo y lodo [eco pop 


pul np 411 epa Tn ¡a en bo 2 sas ly 
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ITodeyxcredos (6, 7) rivenditore, «bEpk- 

pegaban: 

Dodiyuldaoros (6, 7) rifratto, riflesso. 
pt» ade ep, pr 20 ojos pr A as > gr¡glu . e. «q eo 
ia E 

Haleyrotalvo ral Ilodeyxoráo (é0) - 6. 
M. 100. inasprir di nuovo. tnpEhk quy- 
pue (rfompe)> Diripop mdd, trt Dbt- 
d+ (tLLel): 

Iadeyr0T 9005 - e05 nal 

Ialeyrotia (7) Y inasprire di nuovo (del 


quis 


male). Tn p Es q 222 qu 2 Ye ea (us nun po). Ph+- 
punp colima” Lerb Detsieb (ELLE np): 
Iladiyxotos (6, 7) (xal éxrtó.) - .ótoS. che 


rinnova lPantico odio, vendicativo, 2. 
che inasperisce. En np 
pugorg  (efum). copo] Elpop [Ll + pop jojo 
PERbLey bh, tPriboqop. 2. Prtpep o oq, 
tere Mt (tLLEO). 

Hlaliyareoros (6, 1) rifabbricato, riedifi- 
cato. InpEh ¿fini . [spp rbd 

ee lay 

IHodiyxveros (0) Kúgros. 

Hoaliraprys- ¿os (ó, 7) curvato indietro, 
Entip Ínuó . e popa eo pon pom Estibz: 
laddiloy¿o-0. M. 700. ripetere, repli- 
care. InpEi pub, , (pik, . Pripp rk- 

Mets [Ult pone po predio 

ITadiddoyia (7) replica, ripetizione delle 
medesime parole, ptm [4f.i, Tri 
fuoupEpp p4ikbjin. Detpepredn, 01 eton> 
Lert Mhtpop eto br: 

laiiddoyos (6, 7) ridetto , ripetuto. 2, 
scelto di nuovo. TapEh puntas, prt- 
Tncumó . DE Tn pp Ea pluopniuró , [lr ope eos yo mb 
Mehr Perpoptdar. 20 Mrpop pypof- 
Lt «bobubz: > 

Ilaiidivtos (o, y) slegato, sciolto di 
nuovo. Ln ph pulntus . Mh+ pe. p q bo- 

«tob=1: 

llaliufapnos (6, y) che va e viene, che 
va e ritorna. gugor_ tljog, «qugoqg nt 
bm quipdog + tbm ib) terbt ibrt 
ob : 

laliufeos (6, y) risorto , risuscitato. 
yupni [dc wn. wbpbiz: 

TadluBlaorys-tos xa Ilaliulaoros (6, 1) 
rigermogliato. ¿Eppuáfegko, , UnpEi 
Ae Eta 

Hladinfolia (7) incostanza, volubilita. 
mbeopopueto rest Et: 

ITaliuBodos (0, 7) incostante, volubile, 
O A E dE aL a 
+kprk o rd — fóloc, eri. 

Iloldufovita (7) = HoduBodro. 

laleuuqings - eos (6, 7) altrettanto lun- 
go. 2. assai lungo. Tryhguifp Ep. 2. 
E sito «PE e A 

O popa erigido Zo o mimeponido a 
Ilaliuzros - zraedos (o, y) rimbambito, ri- 
tornato all infanzia. hop£h mquy Equs, 
mun [du quuepánss . Plo+ po ooo po o o 
e a dE 

Holdiuradros (0, 7) lanciato di nuovo. 
e(trióte: 
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Madiwrertos (6, 7) ricotto, ImpEh fini, 
a A 

Holuunerys - éos (6, 7) retrogrado , ca- 
duto in dietro. yEnuqupá, y Emi fu 
qu hueste putus$. tertt kom th- 

eb, thpbyh ja Pts apela 

Haleurryyns- ¿os «ar Ilaliurqyos (6, 7) 
attaccato di nuovo. InpkEk Ignacia. 
Petpoep brrbitt Ñebbbr: 
adeiurytes - eos (9) risarcimento , risto- 
ro, ly plpen paa, Unpr tn + hon 00 0004000 y Y- 
pude ba 

HToaliuxroooe- ys (y) pece ricotta. inmpEr 
Esprncuwd Epild. ltpep hbibr pujar 


e oso [po coodo + 

PIM AnO ovs (6, 7) che naviga in 
dietro, kEmbi Tunroy +. thrtie 1% tie 
Ibrbr + 


lTaliurrivtos (6, 7) rilavato, GnmpEh ¡m- 
cugncuó. M4 poe. Lp hn cordo do 2 

ITaleurrvoto xo 

Ho)iuzvow (17) vento contrario, Suu. 
e 

lo deurrógevtos zo 

Hodiurogos (6, 7) retrogrado, che cam- 
mina indietro. y Benin asar Ember pus 
Lo > Sept Sperto” Ebppay ha: 

Ilaliuzrovs - odos (0, y) retrogrado. 2. 
incostante. J Ema fausqug y Enkbr Puyo + 


2. silo ueirizaens » Appa Spb bbpp=gtd 
2. ap pompop 

Haliuargaros (6, 7) rivenduto. 2. piú 
volte venduto. hapEl 5mfentaó. 2. que 
atar Surfuniard. Urgpop «mp. 2> 
e? rhbo colla: 

lToadeurrgodoota rol 

Iladeurroódooes - vos (7) tradimento scam- 
bievole, qn h 19 fas ea ly fo distin [df , dEl - 
A A 
arta pets «prbolppip qdo pued : 

Hodeungodorrs - ov (0) che tradisce am- 
be le parti, £p4oz (aqiti  dionmtor - php 
a A a 

Tadiurovuvos (0, 7 ) retrogrado. ¿Emu furur- 
quugy kmbec puipon + Yply beep br? tb 
ep Lodo : 

Holeurrvyydov, ¿xig. indietro. 
br he bulec . tlrtk pon po y emporepos 

ladiurrodos (0, 7) = Hadeyrarqios. 

lodiupnuos (6, 7) contraddicente. pr 
tluliajuon » fmpzp «boy» 7 = Ávog7- 
10S. 

lHoliugonv-ovos (6, 7) che cangia opi- 
nione, incostante. ¿¿mpp' quepSfpp «po 
loq) JUE UE Pr pp rt 
Seurbora y. mbo Pretpato orion picado 

Haleuguas - ¿os (6, 7) rigermogliato. 2. 
rinato. 3. risorto. GnpEr 55. 2. Ta. 
pEs S$uis$ . 3 . yJupne[d fp Ts wnuó., Mr 
pr Perla. 2 Mhtpep rogar. 3. 
bebibz: 

Iloiliuwyvzos (o, 7) rianimato, risorto. 
Ten a Ea Sn f wnusó, yupre [df wnus.» 
Prtpop Deo pz brbrbis 

lle, érrió. dietro, in dietro. 2. di nuo- 
vo. Embcpo, Ex 1d Emb. 2. tapEr, 
ll A e A E 
2- Ebhprkh, Despeplr : 


Ot 


E enfoca , 
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Halewayyelos (6, 


TLAA 


7) messaggiere, chef Hadhuwtggre - 05 zal 


porta la ispasial ricevuta al suo pa-|llalivroryp - ¿Bos (6, 7) bastonato di nuo- 


drone. una A mfpofa E- 
pog peueauñes pepe rd qe 
EN brit: 

Daliwvaigetos (0, 7) creato, dichiarato 


di nuovo (magistrato).  impEz E 
Mipop pompa eo opa p- 
a 

Heli duzikolos (6, 7) disertore, che ri- 
torna alla parte, da cui Pro: Er 
ao cas fur zas Y=aqilp Tn p Et qupiog que ess (ip 
ghincap > Herb oprtrt puree Pero 
Pe+pep mbobfh py iph metlp: 

Dalidiréio-0. M. 00, rinnovare la li- 
te, la causa. pure pa dEdp nprik, » qm. 
dese Met br PELEA 

ITaliwvdezia (7) rinnovazione della Jite, 
della causa. qee enn fado JE pú Inpec f a + 
dae rpm” lb Prep 

Ialivdieros (0, %) giudicato di nuovo. 
Top Et quenmncuró, queen a nprgncouó . PE+- 
per zbrbofe ibspb=ub=1: 

Haliwdeouén - 0. M. 0w. correre in die- 
tro, retrocedere. ¿£x3 f bwkci dugk;, 
yEmu lnjo pifdañsa - Verlo porómz 

Ilaliwdoouia (7) retrocessione, retrogra- 


dazione. eE 1d Ember dute, Y Ema 


feoqugncld pon. Yeptye porno 
Taliwvdoonezos - y - 01. = TO 
IHalivdgonos (0, 7) retrogrado. yEmw- 
puoqueg y> «pbeq > Bo Embes qrugor - — Yerfyt 
E 


llaleioia (7) ritorno alla vita, risurre- 

Zione. TopEh Euupp TO y JuEprt= 
[Sp Petrer hey dret Ele, rb- 

reir: 

Ilaliviwos (6, 7) risorto , redivivo. yu- 
bibi Petrph Gu edybl be 

Hajevidevors - os (7) ristabilimento, Tn. 
pEr qee Suramarn jp + Pl + pep bherp- 
Lepe" Pepfita opén 

Ilaiewvodia (7) ritorno. qupá. l»kft: 

IlaiewvóguatoS (0, 7) retrogrado, che re- 
trocede con impeto. yExmufumwyug, ph 
13 Embr nde fi TA quipion » brit 
for Spáp/ ELE rbd mb ptos 

Tlalivogoos (0, 7) = 70 719077. 

Tlalevootén - 0. M. 0w. tornare in die- 
tro, ritornare. Lim quinhu + llepp prom 
A 

Malevootiuos (6, 7) che deye ritornare. 
Ev e Serb eloLóL,: 

Halivootos (o, 7) che ritorna. £m qup- 
£o7 > fbrk mbohho 

Halevigodovia (7) = IHlaleurgodocia. 

Halivoreos (0, 7) coperto d” un” ombra 
densa, tenebroso. [2uiáp emntkpwr 
2er] pgogacmó , due[d . hofte the te" 
s0 pe. yaso tt Esp Prom fl : . 

Holivotoerros (ó, 7) tornato in dietro- 

tErb tntáidi—a 

lHalivrovos (6, 7) teso in dietro. ¿Eu k 

terbieo bayo 


Halivrgoros, 


bu quipis 


Ember pps" ¿quid . 
brbibz: 


, e <c 
Halewrocaredlos (6, 7) = 


vo. 2. malizioso, malvaggio. TnmpEr 
SES lbpud. 2. ¿mpg , pz, .qp- 
pen» etpp pony Lo 22 Pr 
bp ¿Eo po a 

Haliwtooraoyar - Guas, M. foouae. torna- 
re in dietro. £.- quen Top > Sep pon, : 

Hlaliwreorria (7) ritorno. 2. incostanza. 
qocf[d fc. dy Zo ep pupop pa 

Halivrgozros (o, 7) che. ritorna. 2. inco- 
stanie. um qupiog. 2. 
terb +EopL De qe forpaep 

Halewrunys- ¿os (0, 7) ia sde 

rs 

Halwodéío - 6. M. 70w, cantare di nuovo. 
2. ritrattarsi, IimpEr EpgE¡ +. 2. fp fuou- 
PR Es mwntbk,. [4 po ee pa bro dm . 2d elo 
brt- fepk ding: 

lHalwudia (7) il cantare lo stesso canto 
in suono contrario. 2. ritrattamento. 
Traj Epgp Sulwnal Equal da Ep 
gb 2. bp fooupp Em wnbbjno- mbp sb 
hate pr br bx lbrh brpodmop om 
Li DIES PR 

Hajivwogos (6, 7) che ritorna all istessa 
ora. Tr da dHusdja E qupior » «¿bp em def 
amp tbpp port : 

Ilaliovoos (0) paliuro, spina di Cristo, 
(arboscello spinoso). ia [ines da 
e E Sd 

Haligguio-0. M. 700. rifluire. ¿ep »e dup 
Smwky ]Es A op AA 

HoaleóóvoFta (7) = Hoaligó0ra. 

lHaldó09cos - a 7 os - 0%. z0tl 

Halió$09os (o, 7) Xx avr Iali¿ó00s. 

Holi¿óow (7) flusso e riflusso del mare, 
marea. do lp [de gm [dde $nifne « mEbk 
ple? rte 
aligó00s -ovs (6, 7) soggetto ad un 
flusso e riflusso. 2.instabile, incostan- 
te. dol py [daga [du pat s sxuolp 
IET: pik bet (rkrb=)- 2- 
«piompop : 

llaligóorros (6,7) che s'inchina alla par- 
te di dietro. ¿£x4 f Embe $noxr » Yepkie 
ELE” 

Holijóvrtos Lo, 7) = Tlo/iG600s. 

lHoajtozros (0, 7) = Hadivoxeos. 

Halcoovrén - 6. M. 700. retrocedere con 
impeto. nidad bm unha. lega bib 
ferb rbd a 

Halioovros (6, y) = Ilalevoguntos, Ha 
LUYTUTAS, 

Talotoexros (0, $) = lHlalivorgerntos. 
Halióó00s. 

Motos (7) ritorno de” fuggitivi 
contro i loro perseguitanti, «fpufuummw. 
queste» ay tap” Pret Eppop polo 
py poie: PEE 

Talla (7) = 2gatoa. 

Halhazeta (7) concubinato, 5upkn [df e 
Op pá pls Pordio pá 

lallaxevonoae. M. svcone. avere una con- 


caido Sens a 00 10000 . 
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cubina, 2. (ué cda essere concubina, 
bd dd oh - >. Odo pi ¿road 04h 1 

Tol 2onxy (7) concubina. SupK » dsd 2, 8) 
0,3% emo q die 

lallaria (y) = Haddlareto. 

Hailaxevos (o) figlio d'una concubina. 
SupSnpak Oo po co Qe ori La opa cedo ep 09 des 
bl joos » 

Haddoarov (TO) ÚTA. TOV 

Iodlaric-¿dos (1) = Ilodhar. 

ITodhaxouo (to) = Iladdaxeto. 

Ioddaxros (6) concubino, drudo. 
Grrbiaido fa PAE oras gor uo 


lor lo fu, 


laldat-axos (o, y) giovine, adolescente, | 


donzella. Es po fp exo sas es sas pop, alias do by ar elias pop + pp 
bite, 4ERÍ poo 

Iloddevros (0, y) tutto bianco. ¿yl bh 

Todo. M. ado. vibrare. 2. scuotere, 
smuovere, agitare. Xoxk,. 2. gigk;,, 
¿updAjbs, yJneqEr > av pa 2- e 000 0.0 den de y 
eb q pod. (LUTET. 7 To.) tre- 
mare, palpitare. q572,, «poi, - Ppft- 
pebeta e 

TToino (To) == lodos. 

loaduarias-0v (6) (oevonos) che fa tre- 
mare, che crolla. ¿2307 , q7a7ugptor - 
comerme, Eb E bl Meer : 

IHoduarmos - y -0v. = Iladueros. 

Iaduy (7) targa (dor. parma). 

Haduerós - 7 -óv. che concerne la palpi- 
tazione, la vibrazione. ¿oqupne' pupa 
fulepore eurinpuonas - MUGLA E riot 
Ae 

Iladuos (6) palpitazione, vibrazione. pu- 
pp eprafa)pepeeptss pres ¡Sá E Sh pops o 
de (Eee) RR mpg 

Haluodns-eos (6, 7) palpitante, treman- 
te. pupafuor , qa ugory » Lets, hh- 
Plptybr : 

Ilalos (6) scossa, agitazione, 2. sorte. 
guy, citipida 2. e prSsas ly - qe Puodioo y 

Qu 00 a po 000 3 

Iladrov (to) zagaglia, saetta. Nur, 
Er PenEAn of filo: 

Jlaidrvos - y - óv. lanciato, Tkiwncws. ooflpj- 
EL EE +eLeo* 

Ilalúvo. M, vvo, spruzzare della farina 
o polvere. 2, umettare, inumidire. «- 
pocp lud” en qué, . 2. [Ip9Ep , [Fpo- 
Wiz, . EA fr ooo Joa 0 eya Por ebptolar > 2. pep 
demon 3 

loauBacedera (7) sovranita assoluta, jm- 
perio dell universo, yEpuwrnyh fla. 
(A IT A AA 
alli Shm+” pbóab : 

Ilauufaoedevs - ¿os (6) sovrano dell” uni- 
verso, monarca assoluto. po9p e lup$- 
Pb Boluuño En ¿Epuq aji efarar— 
lia E 

Hoaplagrs - os (6, 7) perniciosissimo, 
A dl EA a E 

Ilaeufonytos (6, 7) famosissimo , molto 


o 00 y 02 Los . 2 . 
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rinomato. Pro Gna.gudyarinp aso er 0 có de fo 

Hsapágas (6, 7) che divora tutto, pn- 
PE Ypf angina) AS 
blobk Ú«bllerbó" PhLbd pork: : 

llaufotavos (0, 7) pieno d”ogni sorta 
d'erbe. sE sn hz us sas ly feninnd ¡Egoia 
Sep by Php e anar ile 

Ilaufóros (6, y) che nutrisce tutto il 
mondo. ea»p ng, Epulpor + tl 
deb «tre hb? 

IllauBovios (6, 7) prudentissimo.  fufu 
pensar” funSus luto o al o o 200 ooo 09 000 po 2 
loauuarao - «gos (6, y) beatissimo. q Ep- 
O OE ULaE (6, 7) vanissimo, inutilissi- 
mo. fo paso pp mX, sólo 15 foarraaila « q ollo TN «p- 

a ' 

Ianpayi, ¿émió. = lapuayos. 

Hayuocyeov (to) lotta in cui s' eseguisce 
ogni specie di combattimento. pujqu- 
erbo Pepe Pepi bmepo tp od pb ber 

Iányayos (6, 7) atleta, guerriero abile 
ad ogni specie di combattimento. as olE a 
llego Ea a hunbr E eden 
ELb rote Hb bo bp Sprpóps 

lanpuayos, érvó. con ogni specie di com- 
battimento. al ver Cl “que 
LEnnph hr «fp Fui Plmpy pop py ha 

Ilaunéyas-yddq-neyo. grandissimo. fufuin * 
dES > Hp a 

lauuey¿9ns- os (0, 7) troppo grande, 
alto, vasto, opus ¿ES papáp pude pi 
pepe Ebro pl 

Haunélas - ava - av. tutto Nero, enynpn. 
dilo ubico pl mps 

llauueiys - ¿os (o, y) armoniosissimo. 
Lal Na iso copa qyb fe bbs p: 

loapueotos (0, y) ripieno, ¿Ef ¡Egneñ. 
qt mec 

Lp eos (0, 7) lunghissimo. fefusr 

Hocuyiterga (7) ros 

Ianuxtoo - opos (7) madre nea, 

Manpuyyavos (0, 7) che siserve d'ogni sor- 
ta di macchinamento. wJE mbuurly Kid 
le Parcbs teo $remt Ta renioRd 

90 (6, 7) impurissimo.  w.WlTru. 
O id 

Hauueyns - ¿os (0, 7) tutto mescolato. 

lHauuergos (6, 4) piccolissimo. fps 
oo A poko : 

lounetos (o, 7) === Houney ys, 

ITaunogpos (0, 7) di varie forme, xa 
a petit, y 
ppp 7 Esti ps 

MToauuvoxgós -0-6v, udiato da tutti. 
DEV 0 a pres Sky dl eo lo Mo ess q free faro oyo. 2 

Hayuradi, éreó. con tutti i suoi figli, e. 

; eb 


nm. 
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eE que pik pode . 


bLE: z 
Moauradlocos (0, 


pol plomo po 


y) antichissimo. fefuw 


Se . ab me bhs 

ITaurav, ézreó. intieramente, totalmente, 
wdjenglapap,  papopodti > pm pollp—r y 
Mesbubes bl bbs 

Nauroavv ral 

Hour dry, émt. Mayra, 


Touwrndevoros (6, 1) = lloauriq97s. 

Iaurinors - tos (6, 17) inesausto, innu- 
merabile, moltissimo. «wtgpur, wb[d fr, 
fefarn quer» pltór omseopas tb? Y96 > 

Nenrin9to (7) moltitudine innumerabile. 
sto [dre peq la [A fio + Life es 000097 00» SUE +- 
1 3 

Mauriovowos (6, y) ricchissimo. f-fuir Su. 

Tayrcoirahos (6, 7) variopinto, dipinto 
di vari colori. ¿uytqpnj o) quita quit 
qocbpml . prribade bop po blbop 
pEbLe per ptes: 

Maurols-«s (0, 1) che si trova in 
ogni Cittá. «.lEñ Ppuqup qinbnor + 5kp 
1b5hbpt o9 o pr ida odo 3 * 

Hoyrodvs - rraurroldy - rayrolv. 
simo. fou quin. des 0h: ) 

HTaurovnoos (0, 7) («0 éreo.)- 1005. scel- 
leratissimo, perversissimo. fufum ¿uso 
sr faprerio + eh Py el ette 

Ilauzrote, éxió. sempre, eternamente. 
fhzur , k yet: spp”, bario pt? 

IHoanrgoriotos yo 

Ilayrgurtos - y - 0v. il primo fra di tutti. 
sab E Ea wr piup . She qe co fodo aya 2 biz 1 

Maurvos (0, 7) assai marcioso,  fefpum 
[do cas po 42 fas 07.01 . ayb brbrb 3 h 

Ilangayos (6, 7) che mangia, 
tutto, uWJErz pue NLUON y Um uinor » 
ubob heott MELES bobo: 

Mauqpans - ¿os (0, 7) 
fou 209,950." ny pacn! . 
1héoéip: — paÓs, ETTLÓ. 

MTauparouaros (0, y) estremamente vele- 
nOoso0. ffisso [FncLearapr qt _bSbpLh: 

Houqeyyys - dos (0, Y) = llangars. 

Ilaug9oyyos (0, 7) che manda ogni vO- 
ce, ogni suono. «db (bp £104 <pts- 
dihp Guido. Glep pp Mb=ppp etap! =t- 
e pr UN Ñ 

Iauqedos (6, y) amico di tutti, da tutti 
amato. «us. lEl moi pquepllundf, urlEr E uf 
priub. Sp + bit moets Sbp ini 
«ELtubr: 

ITaupófegos (0, 7) terribilissimo. fefpun 
mombepho qe qoppo—Ó, bl popr poh 
$L+ 3 

ninos (9, 7%) che cm tutto. .- 

Hédile 6) unione di diverse tribú. 
tel tobrel «benbt: 

[Icugvios (ó, 7) composto d' ogni sorte 
di tribu. sd Es 10 ls 24 120 ly gEqyE pq lugyky . 
re tab blrto pojopbfl: 

Ioaupvedyv, éxrió. confusamente. fuun- 
Yo ss fido 03 po . op ie pa 

Heupugros (0 AE cid confuso. 


moltis- 


divora 
5er 


rilucentissimo. 
rel topo 


ILAN 


ppn[A, presea de fa fa rc. Te my fip=oft , uo por 
EAT ) 
laugovos (0, 7) che manda ogni voce, 
ogni SUOnOo,  xlki sn9 Es es 621 ly Sut Gh5 pc 
emilio, £hkr Lap do LL + pe»: 

Ilauporos (6 , 7) = = 'Olóporos. 

lHawypnget, ézreg. con tutti i suffragi, u- 
nanimamente , a pieni voti. «Er 
Y Str lyusz, elfo 111 po sas do Suscuitine [d bousdjo - ¿Le 
propa tubo Pepi, Mb bhebborbs 
apor 

Ho yxpvyos (0, 7) tutto animato, tutto 
anima. er» pr: [ph SagEcnp" $137 E4% 
Equis, 2. Lu ref ¿Sap apus . peroo 
fp» Bee do +ebubr poh 0d q 1 

lláv - mavros (70) ovd. 7. Ilás, 

Taávafoos (0, 7) delicautici fopusr 
purple ae 

Havayados (6, 7) ottimo. pps pur» 
ec LN dd de 

Havayacotos (6, 7) lodevolissimo. fefus 
qodlik > aseo esk anses 

Havayns-éos (0, 7) = Ilavayeos, Hov- 
AY/VOS. 

Ilavayeos-a-ov. santissimo. 
qm q ph: ITavayia (7) (éxxdgo.) la 
Santissima Vergine. [oumniuwsus fr . 
U'Erbe Dre: Ñ 

lavaycoria (q) santita perfetta. urna. 
ebay upprild pci. it + mba 
Le 

lavayvos (6, y) castissimo, purissimo, 
Pal q ef oo de 2 

ITavayoros (6, 7) fierissimo. fefusr uy 
a a e seo 

Ilavayoos (6, 7) che caccia ogni sorta 
d? animale. sd Ea en le 11 120 ly ly EsTa rg cara fo np. 

e is (6, 7) vigilantissimo, fefpusr 
“wp [dni . qeyb ft 000 do po hn a 

Ilavadéuetos xa 

Ilavai9eonos (6, 17) scelleratissimo. f-fuur 
aora > qee fieros 3 

Ilava9 ¿des - a - ov. miserabilissimo. fefusn 
mqopdejt” fokjX. qye repro «hs 

lavados - y -ov. luminosissimo , splen- 
didissimo. ¡ea 
ebR exetro 2hmóLe: 

lowvooyqs- gos xo 

Hovaroygos (0, 7) turpissimo. fefuwr qup- 
¿Eb quqbp - yl Lempmomp" plo 3 

lavaireos (6, 7) la causa, P' autore di 
tutti. 2. colpevole del tutto. “./£hnm-% 
ph ina. Gepapabi arar trEE er 
Apo pole btp 

lavaxagzrys - ¿os zOtL 

Hováxapros (o, 7) infruttuosissimo. fefun 
ES SES . a [e «brbitiapo, 
Deo set la pate 


lHavaxreva (1) rimedio che guarisce ogni 


ele a 0 e popa . 


¡Peumcap 2943 510002. . 


male. “Ji fun pdalog tq. Sep br 
qEC. 

Iavareros (0, 7) = Havaxns, 

Tovar (1) =  Hovanero, 


Haváxys - sos y dog (6, 7) che guarisce 
ogni male. wi sur adzhor - Sp buLb- 
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RL ¿ph depp»: Tloavaxres (tó) panace 
bl elip=+) 

Havadry 975 - gos (0, 7) (1al E7TiO.) -yODS. 
verissimo, wdEiuikqdiapfa » qee mph sz 

llavadrys - os (0, 7) fortissimo, poten- 
tissimo. Rpuio nin, rl lapa] + 
pl Qee Le pmpp: 

HToaveuopos (0, 7) irreprensibilissimo , 
incolpevolissimo, fepur dll . no. y 
ida 

Iavav9gwros (6, 7) pertinente a tutti 
gli uomini., sl E% dis pra aque luis ó + 
Gr mb le bes 

Illavavvutos (6, y) che effettua tutto, 2. 
eseguito, effettualo completamente, .- 
ca fijas pe 
pri! quejes ppt 20 Mé po plz 
eps 1o 2 IceE) 

Moavateos (6, 1) degnissimo. fopuiw up. 
duñbp > quello qbot” ppt: 

lavaoidinos (0, y) celeberrimo. - fufues 
Saus ljurcapo » med qe 04m" nd dl bp- 

» 1 

Howvaradlos (0, 7) mollissimo , tenerissi- 
da e dp AOL lo 

Navares -¿os (6, 1) mai credibile. 
plosas. ide LS «fte feo crop Lona y 000% cn a 2 

lavarreoros (6 , y)  incredibilissimo. 
pusfiracas Padel Ll qe foco pijo rn + 

lHavarowos (6, y) libero d' ogni pena. 
cla Y b pe 299 dE aura. Sep Goo ho 
Aus. dee ; 

Havarnotuos (o, y) = lavados. 

Hoavaenvotos (0, 7) mai sentito, total- 
mente inaudito. ras ¿Lu nu ó o eee bat- 
eb: 

-IHoavagyveos (5, 1) tutto d' argento, pn- 

lavo geros (os 7) virtuosissimo. fopusn 
alas pa Jl ep fell e SUELA p a 

Hovogretos - n 7 OS -= 0Y, x0L 

Havagrrs- ¿os (0, q) suficiente a tutti. 
ad Ea rn a pus ea ly aaa a Ll e so foo Lo +hobp" bb- 
Fertps 

Moavaguóveos - a 7 05-ov. armoniosissimo. 
puso a ae. quel blo s pz 


Havagóntos (0, 7) ineffabilissimo. ¿Tuc 
guomebejae > co bo ÍA 
denbb thu: Í 

Ilavo9yatos - 0 - ov. = Ilauralacos. 

Ilávagyos (6 > 7).= - HTavtozgdrug. 





HavaceBas - ¿oc (6, 7) estremamente em- 
pio. fefuia eljamplizen » qye [e +emplp" plot 
+ : 

Havao9enis- ¿os (o, 17) debolissimo. fefuen 
A ES e BIOS 

cota (7) fame generale, carestia 
assoluta, Sebpukue  pung, plSuñnip 
A il E A AS IE 

Mava«otegos (0, 7) pieno di stelle, «sr... 
eprikpod plp- Erre bumphl 

Tavatoerys - ¿os (6, 7) = Hovad 97. 

Havatoexéos xal-To0s, émió. = llava- 
in90s. 

Havavarvos (6, 1) che sta sempre in ve- 
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glia. dqun wp[d nt fEgoq - Bo oyo pop oye. 
br em rip ondo 1 y 
llavagyavzs- ¿os (6, y) totalmente invisi- 
bile. 7. lus e bo wbkploony[d . 0 os 0 fo cf co 
Jorba rar halrape : k 
Davapuvitos (6, y) assolutamente inevi- 
tabile, pure rbd Lab Cp ¿om part ne. 
Havapvilos (6, 7) privo totalmente di 
foglie, TT dd La an be plo us [dur ifo" e ls obre 
¿nobis gor, pd Lo cco dopo o_o 0 y /coo 3000 1 
Hoavavgeros (6, 7) immaturissimo , molto 
intempestivo.  fefus pd de ssl 
quepa, furl, A as «blog l , frenó: 
llavdaidados (o, 7) artificiosissimo. fufur 
pS tous laa y, ¿ES 11 Eu pe ¿Puncuó . 
qye ephmmfty ps 
Ilxvdacota (7) convito suntuoso. «um. 
en a lazo Tp . Puobpo p «mm 
lompe cn pr, repr : 
lavdaxérys - ov 4) che morde tutti. 
Havdcrguros pr 7) molto deplorabile. 
fafreccar pupia mp - e 09 pudo co 
lovdanarre Y00 
MToavdanaroo - opos (6) che doma, vince 
tutti. ER Uncukdor" quod” yuql+or . 
GEpepp quel” mf poto 
Ilavderhos (o, y) timidissimo. fet dJufu. 
/ Ol A 4 
Ilavdewos (o, 7) orribilissimo, gravis- 
simo. pu as nía las [o Sup . que fe Pop 
q ont 000 00 y ++ euEs, * z 
Illavdéxtys-ov (0) che contiene tutto, 
[Lv port (ovo.) ARA (oc) Pan- 
dette, i codici delle leggi pubblicate 
da Giustiniano. Ss 101 fa fu caida en a fado Sp 
A la 
Ilavdérroo - 0005 (5) llavdertrs. 
Iowdegrns - tos (6, y) che vede tutto. 
uE q uuh a 0 a hh fLo pl : 
lavdeyns - dos (o, y) = llavdértas. 
llavdqios (0, 7) assai manifesto, evi- 
dentissimo. [efe ¿ujyobf, pugujujar . 
A 
Havdquei, éxió. con tutto il popolo. 
popap Alas SL Bl op ooo ft bh: 
Havónute (7) radunanza di tutto il po- 
polo. gojop Eaqoducpafóie del solo quejo 
Fogdectia GR Flame tpbrrep 
pliboppo: | 
Ifavdquos (0, 7) pertinente a tutto il 
popolo, universale, generale. eayap La. 
quejo pr s«quinliutbus , pde Sisa pres ly id o 
Hávderos (6, 7) («aL éxeó.)- dizos. giu- 
stissimo. fupum wpqep -» quello e... ph: 
Ilavdoxetov (To) albergo, osteria. bfEcuñ, 
swuñteznk, pS LE 2 
Ilavdoxeve - ¿us (6y  ostiere. 
poe, poo: 
ITavdóxevoses - ems (7) = Illavdoxta. 
Havdoxevw. M. evow, dar alloggio, alber- 
gare tutli. Elo cda ers" wEnte 
are 


q 


ly mun . 


2 bo 00 . 
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ITavdozia (7) il mestiere dell” albergato- 
re, dell ostiere. aq osiarg. o (quer ac focas puse» 
pactos pd, po 2. 70 

Ilavdoxcov (70) = Ilavdoxetov. 

Howvdóxos (6, 17) = Havdérroo. 2.= Hlav- 
doxevs. 

Iavdotia (7) somma gloria. E dl 

Tlawdabor (6, 7) celeberrimo, gloriosis- 
simo. fpfuss caida ro e có do fp" Sr ue ljurcapo Epk- 
ponte: > q : 

Iavdovlos (S> 7) servo di tutti, urb 

Ilavdovga - as zal 

Havdoveis - ¿dos (7) mandola (una sorte 
di cetr a). sn le xa sas l ja pldhun . 
Cabo PEL ES) 

Havdoveico. M. ¿00. 
la. 

lHovdovezorys - od (6) suonatore di man- 
dola,. Q epa paa puntas Tera can eg cas prada pa 
quupleor ado a 07h 0 qee 

llavdoveos (6) = To TOO0ny. 

llavdozetov , Iavdoyevs , Havdozevo , 
Howdixos: = Jlawvdoretov «TL. 

Hoavdvvanos (6, 7) omnipotente. el, 
papog ELÍE pompp: 

Iloawdogos (6, 7) che dona tutto. «./E% 
guía “qupelecoy, plobuyog» Spb th 
tz homer +7 

Hoavdurtega (7) 92. vov 

Havdortns - OU 70 

llavdurwe - opos (5) = Ilavdwngos. 

lHave9vel (9%) ézrió. Con tutta la nazio- 
ne. 2.0) fh - bot e 60 bLE +: 

Ilowveía (ta) (¿vv. detuaro). timori pani- 
ci. yal apra ”t "LTS Eplbtz + qe 
Pei Le Pedo poppm 

Hoaverdys - ¿os (6, 7) che ha ogni forma. 
sido Alco p migo lp pp prptr 
he pumpel: 

Havelev9egos (6, 1) totalmente libero. 

lovévreuos (0, 7) onoratissimo. — fefuw 
seno Ek qEpuidbs mp . q E r=rtb- 
Lee EbliLte * 

Havétozos (0, 7) eccelentissimo, prestan- 
tissimo. fefpue punfp qbEpuquig. ++ 
A AS 

IlHaverífoaros (6,7) amabilissimo. fefu» 


eso do epa 9 00 


suonare la mando- 


abpEjb-. quie lib tos 
Ilaverizliorros (0, 7) assai furbo, molto 
astuto. fafpuro Ye Edo 21 el fear , ¿022 9 205 de Ea eq, . 


ayb PE Ple poto a 
Haverriozozros (6, 7) inspettore del tut- 
to. ad Ela ud fa dEpurnbanes dEpurqfunor » 
E o 
Ilavercor¡uwv-ovos (0, y) che sa, cono- 
sce tutte le cose. «di puñ gfugog 
Builizgor > Glp ¿bob mbps [ose joo: 
Hoverripoov-ovos (6, 7) prudentissimo. 
queen fans. mel pro y 
Jlaverórtns - ov (0) = Havteadarrs. 
lHavarróyeos (6, y) X avr laverórtras. 
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Havégnuos (0, 7) totalmente deserto, 
mpoompllpoo LEpodol pongo Ojén, 9 bo 
a 

Tlavéorregos (6, ) che dura per tutta 
la sera. empre bebo ie pq. «ph 
pad mol eee apple a 

Iavéoreos (ó, 7) con tutta la famiglia. 
ES cen” Bela «pop EL 
ELE Pub br: 

Havéozatos (6, 7) ultimo frá di tutti, 
ali depp. Lpopepd cion pom 

TlHaveres, éxió. durante anno, per tutto 
Panno. grjor "epi, dial, up pie 
[Sie > boy pops bp co pt 

Haverítunos (06, 1) = Ilavalq97s. 

TRA ovos (6, 7) felicissimo, 
fortunatissimo. eerbriearrs fofusmn pur 
ppuqe- melo Lomo Pe bp 

Mavevegodos (0, 7) d'un accesso faci- 
lissimo. nprcl np foco phipusr un PITT A 
nt Yp dombgncf. cto +b ++ tds 
tLh bado prer» Iberbubr: | 

lavevanlos (6, 7) estremamente tran- 
quillo,  fufoio. Sateganpen > ab publ 
poyypt: 

ITavevtelas- ¿os (6, 7) assai abbietto, 
vile, vanissimo. feu Tia ef 
atefanañi" fogfite a qee ppp 
enero 91: 

ITavevgnuos (6, 7) lodevolissimo. fefuswr 
pode ph» qee ero qóbof : 

laveg9os (0, 7) ben cotto. 7 EY Efncwó . 
hol +thrbz: 

Havey9rs - ¿os (6, 7) odioso a tutti, «.- 
liado srotrlepho + Glop eel tl 

Havyyeno - óvos (0) sommo, supremo 
principe. q Epuxn ¡ía bytuuño eq bosoz + «bib 
a ad A a a de 

Ilavyyveragzén - 0. M. qo00, Etui — 

Havyyverozns = 0v (6) che presiede alla 
feste, alle fiere. Sut Larkpae' 
e Aena 

Havyyvoi5v. M. ¿ow. celebrare le feste, 
festeggiare. 2. encomiare. «mobufudjk; , 
ly 22 009 62 po Esp ¿Sut Eau fugaz De TtEpen- 
YES PAGES o 

IHTavyyvorrós - 7 - óv. (xo érTiO.) - 40S. SO- 
lenne, festivo, 2. panegirico, encomia- 
stico. Sut fpuncap, ¿ptr - 2. Tk paper us — 
Quña. q Papi, foto, mm 2 > 
o 

Havyyvees - eos (7) adunanza , tresca, fe- 
sta, fiera, pompa, festino, convito uni- 
versale, pes Subrbu, moburnfukun , 
háLto, MO Pr, potoopp cpomyy 
md q pobbl 

IHTovnyveronos (6) celebrazione d' una 
festa. Sut Ea de ly 4as 153 623 (a ls ¡pa . q Papi 
plop y ope) Era: 

Havyyugrotas -ov (6) festeggiante. 2. 
panegirista. Seña hunmupor - 2. bp 
pnqupuña» «PRE porfi. 2- shot demás b- 
ma Uta a 

Havrhcos (6,7) illuminato dal sole, se- 
renissimo. wo polio Eo «20 unn [dp pa 


er Ode na 


+*e 
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nus, fu presas esque pr" ci Jada Y pde fa polo 
Pd ler on el rl erro z: 

Hoavquegevo. M. evoow. passare tutta la 
giornata, eriop op “Wbgpik; - mprflpro 
ppt tbrbprs > 

Iovnuégeos - e - 0v. 20d 

Hlavynegos (6, 7) che dura per tutta la 
giornata. pop opp .p299 + «po[pt fp" 
a dde A e pim plrh 

Hoawvrnuegos (0, 7) mansuetissimo. fefus 
SEg > qye leyes: 

Hlav9avuaoros (6, 7) ammirabilissimo. 
o ed TI ii as 
od 

ITav%9ecov (0) = = Ilav9sov, 

Tav9eros (0, %) commune a tutti gli 
Dei. 2. divinissimo. «JE zumncmuóng 
Seas es 423 (1140 ly , sE ¿uumncurón y Jun ly . Fe 
rn mmtpo: 2) quote Eq 
LLELE + 

Hav9edlyns- ¿us (6, 7) che s'attira tutti. 
“pr Ho mpapot Lt Óleo port 

Hov9drrro (0) = 70 TO0ny. 

llav9eov (to) (évv, ¿egóv.) Panteone, il 


tempio di tutte le divinitáa. «JN % fyg'| 11, 


jguismncuard ny ena ko papa + Ep e vo tul vn tdo 5k;- 
+HLb: 

llav9no - neos (6) pantera (animale.) y¿n- 
e (Qlriquiido de) > homo, Cube on 
e. ¡o : 

Hav9noos (6, 7) cacciatore d'ogni spe- 
cie d'animali. wL% mbuwl ybhqañf mp- 
smgor > blp Ópo Gen yloramfl od poro s 

Hlavg9owel, érrtó. in un convito solenne, 
SONLUOSO, «punarcnp lngne pla dia JEY . 
cnllamppa 9 pS bo Abbot 

Hav9owéo-0. M. ¡oow. far un banchetto 
solenne, Sontuoso. ¿enweLnp nin hp 
A E LE + 

lavg$om , ETTiO. Ilavg4owwet, 

lavGomvia (7) banchetto solenne, son- 
tuoso. dl us 02 uri pra 0 0 Y;ozn ip, fumas 
enp (ozochp. collage q poblefl: 

THavgowos (6, 7) (tearreca.) (tavola) ben 
guernita, splendida. w3£4 qupqupnims, 
unucap (abqui) + by pode], emo 
RI te) > 

HlavIvuadov, éxeó, di tutto cuore. k pn- 
pen apt. mbpr Lip iada 

Ilaviegos (0, 7%) (zal éxeo.) -cégos. san- 
tissimo. wlan pe - aer eqbr) Eupht: 

loaverov (TO) (deiua) terrore panico. yb 
popsagua ahemf Eplicg + qetrl Rh 
A pe 

Iavelador, É7TIO. = Hoavotgare. 

lavihaos xa Ilavidagos (0, 7) assai gio- 
condo , allegrissimo. fpuwr  qneapld" 
me prafa qye que dá: 

Ilavigpegos (6, 7) assai desiderabile, fefues 
E ade apto qejejo pq Eb 
SL+: 

Hoviogytos (6, 7) disonestissimo , tur- 
pissimo. fepuw aidupnip quepa + qye 
a pe 

lovvvxa , érig. per tutta la notte. ¿»mp 
ebrbop > mpmlip=r th: 
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HavvvyiEo, M. ¿0w. vegliare per tutta la 
notte. eriop +bibrp ww p[d ly Eo 3 p + mqp-- 
Ppdo YÓL amore cy pins 

lHoawvúytos- a $ os-ov. che  veglia o 
dura per tutta la notte. ¿ore +b2bre 
LL o am mb empleamos 
oponen co 

Hawvvvye5uos (6) pernottamento, il vegliare 
o durare per tutta la notte, anjop qh- 
cord y AL pollo ojo pompa 
Loooofor copo oo ooo 000 Laos ojo 

Doavvvywotis-o0v (6) che veglia per tutta 
la notte, erre ¿bibpp “wplóni ybgor . 
Pagina y mpofpor pl cota ep 
di t 

Iovvvzocs (6, 1), = Iavvvy.0s. 

Hoavódveros (6, 7) molto lagrimevole, as- 
sai lamentevole. feu wpierunck ¡fp nq- 
pub > amb A E 

.. : 

réon («0) Yo 

Hovorxéota xa IToavortae , érrió. con tutta 

la famiglia. ene ei] pura dona » 

pole bd bbs Purópeos bLbs bLA: 
avonedel , ézreg. in folla, fedpndbh. ep. 
rt tLE: 

ITavónuaros (6, 7) pieno d'occhi. wzpb= 
pod ¡Egido Yo Lepe poplft 

Hlavónocos (0, 7) similissimo. Fofescss afición 

qt a — Opotos , ETTLO, 

lavor ita (7) armatura grave. cn qELp, 
tb=pobb51 pp" 

HlHovorlirns-ov (6) armato gravemente, 
pesantemente. $atp q¿Enplp eS 
glbncap, empunwqhi. pp jomemp" «po 
A metbop y pp=poppoeó : 

lavorrhos (6, 7) armato pesantemente. 
bhopetinó, er ebieb tie ta=iedz > 
tb—poby=ó: 

Ilavórtys -ov (6) che vede tutto, s.Ei 
puñr inbeuñrog » Sp 1hyb thophr : 

lHoavortos (o, 7) veduto da tutti. uE. 
T Er mkalncomó . 5hkp Premplaio lhopp=adm, e 

llavógaros (6, 7» = TY TONY. 

Hovoquel (11) > ézrig. con tutto Pimpeto. 

EppoSo bd ELE: 

Ilá4voonos (6, 7) dove si puo approdare 
sempre (porto). dfqe dobla pa disbsp 
Yap (ica pum) » Llop pd Emoto oz 
Grey Prbrlep pe (ELE) 

Havós (6) (09. TO dar. panis,) pane. Seg, 
susto . L+%+ , Do emodo 3 

lHavóoueos- a -ov. assai fragrante. fufue 

bl Elie Tops 

ITavoorrgia (7) mistura d' ogni specie di 
legumi. usd Ed es Esa 225 ly Eine frurrm 
A Sp Ípio PDEph+bnpo MEprtp' pu 
[pjómenp + 

ITavoveyevonas. M, ¿ÚCOpaL, noi 


lHovoveyéo - 0. M. 00. comportarsi astu- 
tamente, esser' scaltro, — ¿upundinm. 
[Hemdz Jupacfy y irurdfn pp peas > Pp 
ete? bLb meolpaidng, Pra opa 


ade que mr > 
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Iovoveyyua (to) scelleraggine, frode. 
Eqbnñ, ibi, quee » Hamm; Bro 

Havoveyia (7) furberia, astuzia, mali- 
zia. fon pedida ly mi [8 paca, Tobeogurdin ne [8 pea, 
[Epi ¿error Pero rs Shi b- 
qm ets HAL aerbrLt+: 

To voveyezos - Y - ov. (xa ETTLO.) - 1408. pro- 
prio d'un furbo, d'un astuto, 2% w- 
dp ¿10 pusilfar fon pra liado ly dia prono Ju 
A E E a E A 
e+hmés 7 

Haroveyos (6, 7) furbo, astuto, scaltro, 
malizioso. TPEbquidfia, ¿aopudbkhg, ¿up 
Tlbqucnp y fonpusdirial, Perro $b. - 
quer, +, 2 brbp- — 0v0y0S, ETTLÓ. 

Ilavoélqvov (to) plenilunio. AS ¡ne 
ss fia . dl Eat «y 1 

Iavoepvos (6, 7) molto reverendo, vene- 
rabilissimo. JEpuquenncik¡b,  qbepunlb- 

enn toro lib rel 


e ia 
Hávoerntos (6, 7) rispettabilissimo. ef: 
¿Eyewpepb. «el 


rrpp: 

lovod9evei , émeó. con tutta la forza, pn- 
1er nd gus nit nda » qee p 0d Em. e] El 
bLE + 

lavo 9evgs - éos (0, 7) (xal éxeo.) - ode- 
vos. fortissimo, robustissimo. fo foso 
ancha” pode» qye pal Let: 

Havonergos (6, 7) piccolissimo.  fefpueo 

caqunp- aer btt: 

Havoopos (0, 7) (xa ¿rió )- vópos. sa- 
pientissimo. wdEbfdiauin. popft mbpyy ps 

Havorregnos (6, 7) misto d' ogni genere 
di semenze. «¿Ed imbuul ubpue fuun- 
Unió. 5er Últ. Prponidamessda boy plft : 

Iavotgare (71) ATI. AVTL — 

llavotgarea , eto. con tutto 1” esercito. 
EOPP poo ua . 0 p[t pm O pepi= tE 3 

lavoynquos xal 

HlHavoyriuov-ovos (6, 7) che ha o pren- 
de ogni forma. «JE ¿bi mn ubgog Lunl 
wntog - Gp hit pro pmqmophl, 
Esporticeriabe Pb borre three 

Havoduos, éxreó. con tutto il corpo. gn- 
pp dapdiade «pop eps 

TlHavowotezos- 17 -0v, che salva tutti. 
JElpp fumppuoy > Shpoprk ponpllmpaí 

lavradas - va - av. = Hoava gos. 

lavraval -axtos (0) (éxzdqo.) ave Ioap- 
Paceleve. 

Hoavraraor (0) ézreo. affatto , totalmen- 
te. 4 lun: p%, 221 Ea E e foo, ea ¡2pr:pz . mp 
o 
avtagris- ¿os (6, 7) suficiente a tutti. 
es Eo ra ue ca lada 5h depot lobo" bb- 
Mz tp. 

Havrapyns -ov (6) = ITavrorxgaruo. 

lHovrayio (7) = ITovroxgartogía. 

Tóvrapyos (057) lavraoyas. 

Hovravyys - ¿05 (6, 7) che vede o illu- 
mina tutti, q uedEñ pp mkbutor lp ¡ne 
umempoy - Ghtuprk thepb bmpem pablo 
ler bobo: 

Hoawtazy, éxio. = Ilavrayov. 2. = Ilav- 
TAJwG. 


$11 p . 


tu 
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pp Erre, da per tutto.  us/bñ 
Hagtazor, Ei. = TO S 
Hovrazóve, ezrió. a tutte le parti, «.uEh 


eb, uulEñ nl. Sp [uopujo , Glop bodas 

Havtayov , érreg. in ogni dove. El mbr, 
dba q fp Gp bae Goo [iris 

Hovtazos, émió. in ogni modo.  unlki 
Yeppo Equiñmlare She bp Pepo bLE: 

Havréleca (n) somma perfezione. ¿Ep- 
quyje fumnpeya [df . ¿hop pd t 
mq bs: 

lawvtél EL06 (0, 7) = Hovtedis. 

lavrteletos xal lMavreléns, ETTiO. 
TELOS. 

Ilavrelis-tos (6, 7) (za érig.)- velos. 
perraacialel da ly E prefe 2 TE 
ELE +hbepl Pest: 

Hovretovocos (ó, %) che domina tutto. 
albina paluon » Glotapit Gp+d pp 
lavrerni9vuos (ó, 7) che desidera tutto. 

pa lEda pezridifrerfriapor. > blep ESA 
lHavrentozorros (0, 1) = HHavezrioxozros. 

Havrerortas-o0v (6) che vede tutlo. .JEz 
puik ei Eido q (> «leo EPR 

lHavreorris- ¿os (6, 7) che diletta tutti. 
sorolIspioo iegora aapiÉ se pidio cl EA 
ler" hor peo 

llavrevyta (7) = Havordia, 

Hoavrégogos (0, 7) = IavteróRTAS» 

Hovtezríuov (o) che conosce ogni arte. 
peon Wpsbump gfngog + hp «fhmmft 

lavreyvos (6, 7) che serve ad ogni ar- 
te. uE AA pelas Ze eo fado v00 00 
fo pla 2. = TO TOoONY. 

Hlávrr , érreó. in ogni dove. 2. sempre. 
3. in ogni maniera, onninamente. «.WEr 
mbg 2. dfzun +» 3> mao dla YEpwpo Equis 
lic. blhp bp. Zo opoogfodon y Game . e 
Er P-sutub: 

lHavrenos (0, 7), onorato da tutti, ««/EnEr 
aurnpe qual gupgocmas. hp +mmplo 
EN E E ia tl 

lavtoyóvos (o, 7) che genera, produce 
tutio. quebepa Shuhor” us nar por » hhh 
mpbb nonbipa» 15h 1 Pd 

lHavrodarzos - 7 - 61. d' ogni specie, d' ogni 
sorta. eaiE mame, uUE unit. Sep 
nomad, Llop Ípiapfd a 

lavrodaros , ézreó. in ogni maniera, on- 
ninamente. «JE% Equbudjuwr, db Bird 
E Shp enbp Mopo hubo Sr entr Le%s 

Hovrodidleos (6, 7) che ha imparato 
tutto. «dEd pub unpijers . Lp 7 bip troy 
all y Lo 

Ilawvroduvanos (0, 7) onnipotente. uE. 
Qupag» She permbp: 

lavro9adrgs - dos (9, q) = Ast9adas. 

llavrodev (9) , émt0. = Havrayodev. 

lavro9:, émo. = Hávtr. 

Ilawtotos - %- o. Y ogni sorte, vario. 
JE mkewbtb, quilaquita y «qbo En. £hkp 
Litro, epi er Pe=prh-, thorhibod a 

ITavrorór gorros (o, 7) = = Ilavrodaros. 

Havroctoreóros , ézreg, in ogni modo, af: 


= Ilav- 








ILAN 


fatto, onninamente. «ey, be uyy qué 
Que, alioli] > Gp tp L6%S tibo 
Sr bor bib: 

Jlavroiws , éTTLÓ. = TO TOONy. 

Tavtoxparys - 0d (0) = = Toavrorzparoe. 

E (7) onnipotenza, wd. 
pete alme 

Iavroxgatogeos - 1 - óv. proprio all” on- 
nipotente. 5h 
pmpper bamos — 0408 y ETELO, 

Illavrorgarwo -o9g0s (0, 1) Omnipotente. 
salsa le y y o Lleó Qro po po po 3 

Havroleryo ral 

Havrolermo - ogos (6, 7) che distrugge, 
estermina tutto, wlhpp Sufor" Espada 
Yog_« ÍLspopiop pompore” teppor porto: 

TIHavroluia (7) baldanza estrema. ¿Emp 
yum [d ph. 0%» rkphót Heber ph, 
«pierden? : 

ITavtoluos (0, 7) Era Cad audace. 
bool sboos, «bblrlo: 

Hovroueyrs - ¿os (0, $) = Ilauneyrs. 

Havronenos (6, y) che imita tutto. .w.E% 
puibfía Tafi [Pf pio + Glee kb 
loe pmprt poko. (ovo.) Pantomimo (at- 
tore di commedia, che coi suoi gesti 
rappresenta una cosa senza parlare). 
PF AL capo ute rrpp e 
e q plata Pepo o ro fija 

IHavroucons - os (6, 7) odiato da tutti. 
collar Te abel > blog Hee emblrafi 

Ilawrónogpos (0, 2) = Ilúnuoggos. 

HTavrouogos (0, 7) estremamente stolto, 
folle, fefieo armqnez ainpoa' fubén[d. pgpul 
mit mplot: 

Havrovirns-ov (6) che vince in tutto. 
malla jecitofo de] quel Porque gel papas | 

Havtora gas - ¿os (o, 7) che soffre tutto. 
smllóio paño przor” por > bp Lt A 
orar: 

He daaids (6,7) che puo far tutto. ur- 
bw pil puEj Ypgog 5er ut Erbabrto: 

ITavrorógos (6, me == AU Yavos. 

lavrortys- ov (0) = lavortys. 

Ilovrorwlesiov (to) mercato ove si vende 
ogni cosa. qa arrarienj" ¿neluy, ntp np 
A A 
Hb bo ey «Pepe 

Hawvtoxoiéw - 6. M. 700, Elui — 

lawvrozrolys - ov (0) che vende ogni sorta 
di merci, “JE ar hos ua ly ukurn. Sufuor - 
Gbe abr Bhepibo ofimbg cmftao > (2000) 
incettatore, pizzicagnuolo. «Eptkqukt, 
O 
HRBGAL 

lHavroróalcov (to) = Ilavroruletor. 

lHavrogértas-ov (6) = Ilavrorocos. 2. = 
Hoyteni9vos. 

Ilóvtose, emi. = Ilawvrr. 

Iavtooeuvos (Ós; 1) = Ilavosuvos, 

Ilavrovopos (0 A 7) = Ilavoopos. 

Havtóovvos (6, 7) = Ilavrotos. 

Ilavtote, énto. sempre. When > emplee y 
oa 





ass elo cs l eas prnl Y . 
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Hovrorelis- toc (6, 7) = ON 
Havrotezvis - éos (6, $) = Havtezvos. 
rines (ó , 7) = Havroyóvos. 
Ilavroroluos (0, 4) = Iladvroluos, 
lawvrorgópos (ó p mM = == Havtgógos. 
Howvroveyos (6, 1) = Havtorocos. 2. (o0v- 
v7 9. ovo.) creatore dell universo, mf£- 
qEpegp antqdog . mise pipe pata 
lawvropdyos (0, 1) = Haupayos. 
lHavropofos (0, y) che teme tutto, wir 
puitiko efuasfgjor - ARE PLEIA A opio 

Ilavtogógos (0 , 7) = Ilaugocos. 

Hoavrogw?s - tos (6, 7) = lElavrtoyóvos, 
Hovroyógos, 

Havroyooos-ovs (6, 7) dipinto d' ogni 
colore: usdE e bs 14 sas ly qacbnd Te bs pr ly m1 $ 5 
SE e nie, EPIA AN 
r 1 

Ilavroytos (6, y) da per tutto bucato, 
per forato. us iEñ q (pñ $us , $ sus ly 1101 ly Edo . 
ep a Ups mb pende 

.| ITavreouos (6, 71) assai timido, 
fsfussco uf . da papter: 

lovreogos (ó, 7) (magof.) che nutrisce 
tutti. dE pp pa pulpo ubnigubtor » hlh- 
eprb Llmppie! epfroy hy . 2. (ooTmagol.) 

Hovroyayos. 

llavtos , éxrió. affatto, senza altro, cer- 
tamente, assolutamente. —«J/EhbefT, 
uibirzoczn,  paapr,  ppurgpik, > [asqusn. 
mpompofpor , py poh, Ll tóbubro ..— 
Gba, depor Emblem, ébpEs 

lav, érrió. troppo, assai. fofpum; ynyA, 
parts! quiro 4E+ 9pr pepe 

lovvyoos (6, 7) tutto bagnato. enyapn- 
de le Quo epa e ae e 

Ilowvrergoyos (0, 1) = Iavétozos. 

Heruntosgu - ovos (0, 7) molto a 
Sm pop” poomogpío : 
AVVOTATLOS - 4 - 0V, 208 


vile, 


4 


Hemarorode ny - oy, ultimo di tutti, ../£- 


1 En JEp9bip JEmfúp » mob 
_e-th: 

Havodvvos (6, 7) che apporta un estre- 
mo dolore. aa ss 14 600 fa ly gust aunkmnor » 
off e Ó ro Pobra 

Havwieg9oia (7) esterminio pta los 
pode Ends 

Hlavóle9gos (6, 7) perduto, distrutto 
intieramente. q¿fondfi Inpupeus" Pp. 
Pcs" popa. ed A) de bp ona 
Pepe iapise 

Hoavolera (q) = lavwle9 gia. perdita to- 
tale. S 1247 qna ly aida Yo poca . pidio Gp ooo 9009 3 

Ilavóidns - eos (6, 7) perduto intieramen- 
te. 2. perniciosissimo. q¿fenJbh opup- 

2. fui fraude. my y fem leo 
bl aa So o Ll Dd y 

IlTavowlio (7) = = Ilavoleo, 

Ilavovia (7) compra o vendita d'ogni 
sorta di merci. «dE coto Jukurn q Mb. 
pe quel Stoke. Slrp Ófooo SimfL nl ojocaodo aan 
[ip aplico bomproo» afin 

Tlavogos (6, 7) che si fa ogni ora, .s.Jkt 
dul dt ¿br se ese Loro [L oqut z 

Haé, ¿mipov. zitto! basta! (4az, pax!) 


id 


usó . 
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¡enc piñ, pen gh, SEpEp Es mima y 
Ent p rs 

Haral, ETUgÓY. pape! ohime! pópb, ip 
aña Ly js bp 

Darzálo. M. «cow. carezzare il padre 
chiamandolo pappa. S=ypk4 YWTtgtpnd 
Sopp póubr > terbrbbk ueno qu erp? 
EA 

TMánzas - a (o) pappa (parola de” bambini 
appena balbettanti). 2. Papa, il som- 
mo Pontefice Romano, <£«uypfl (np fuo- 
alme w»luor mua pun). Zo. Mur, 
PAE Lua jure q. may 0 (£k- 
am bre pa inner ENE) - 
2. Prop PES Derperoos ito + 
«fer: . 

llarnnernimarios (0) Pavo dell avolo. 
qlo E > ar ADE IEEE 

Harzizw, M. ¿m. = larralw. 

Hazxrrexros - 7 - 61. = llarzuos. 

Ilarrortovos (0, 7) uccisore del suo a- 
volo. Ep «<yuqp dengpioy + peter bo 
op fo polo a 

larros (6) avo, avolo. 2. la lanuggine 
delle ce eur» 2. mpncardiar ap 
A A E 17 
Mp páb Poy br 

Harrogóvos (o, 7) = IHarrrortóvos, 

larzaoos - a« - ov. dell? avo (4azr. avitus.) 
ewuefíe Equ lud” Epupkpuó » «plop foo 
A E id E 

Harntaiwvo. M. avo. guardare intorno per 
vedere o trovare qualcuno, JElp mku- 
Aegpley > qprboprt fhopór+ baprom om 
pp people ope «qjulind: a 

Ilazvemos - q - ov. fatto di papiro. «u:f- 
1d aa Pothpomod boobs 1 

PA (6) papiro  (pianta d” Egitto, 
della corteccia di cui gli antichi si ser- 
vivano in vece di carta). «ypease, quee bp 
[Eb mtbg_ ya qrpsaskpi). Qoutipo (We 
eppro plo bp PEL Plone, eépio yb quo 
opi. Est, lesiones FE CEPAL 
E ad 3 ere) - ¿de zal Bv flos, 

lHarnvendrs - eos (6, 7) simile al papiro, 
sq aer apo fo. Zanlicido > Ji poyes front p 

Haga, POH, (uné yevy. da, dal, dai, da- 
gli. 2. in presenza. 3. al di sopra, ol- 
Tre. by y (pugna Sopndb qopn:- 
Ep múf). 2. juipfadicóóo, uma + 3 > 
2. pomor, A id El 
abortos ppró, merorp - (ue dot.) pres- 
50, in, nel. pode, ==, Ey y (2Epqraj- 
Yu Snprdl qop [dpi mp) > poten ner, 
+, mw. (ue QT.) presso, Verso. 2. 
oltre, fuori di, al di la. 3, durante, 
4. eccetto, tranpe. 5. contro. 6. per 
(Aar. ob, propter). endo, qeu hb. 2- 
wpeompry put, glkp fp «JEpry put. 3. 


me o , 


frios boe . 4 . pqug E . 5 . pur Ed. 6. 4) 215%, 
YA IEs , Sud ias pa e Lo coo pudo oyo seo , oq fo poo eo foo E 
SS: . 2 . ¿úbumpk, borró, A . 3 . 


Hasan, M. reabio tras oedlieE pre- 


TAP 


varicare. 2. stare appresso. quitigañ; , 
ado y ado lp doo.» equ S Esp (quennc fputp dia ) . 
2. pode bip. bullmbr thyurts Póm- 
A 
doploepoees quoi poicol a 

lagafarliwo. M. falo, gettare , mettere 
appresso. 2. accostare, avvicinare, ap- 
poggiare. 3. consegnare. 4. compro- 
mettersi. 5. comparare, confrontare, 
prdo ent que, . 2. dombgpbk;, pr 
[¿+piguk; . Jo Ju uuánE; . q. qbupp q) 05712080 e fa 
a O ais == o de ATA 
salita - 30 Peel kPAbro e eri 
MESLLHs poder > 3. pame fl + 

lHayagarreona (70) is falso, unciw 
llypreseió 13 fdo) Lie foo Je EEES 

lagapartiorys - ou (6) che battezza fal- 
samente, uncu pal puoz + E 
abr debito, bob 
apafarto. M. Payo. tingere insieme. 
del mbq bpyly . «qpmmbp moja mod 
ejoyeeedind 

Haga Bass - ews (17) trasgressione, pre- 
varicazione.  quenne ppulquign [e paño, 
oppiuqutign [dp . bobo», Ph/apó ondo, 
Pámdooa, Prot 

Hagagarys- ov (0) violatore, trasgres- 
sore, prevaricatore. opfiuqutg, sue. 


be : a e A E 
Pa mor ER 


Ilagagaros- 7 - 0v. che si puo prevari- 
care, violabile. ¿eyuóncb¡ni, ¡nosañkb 
(opEtp) - A e a Lo E Ci 

IlagaBriconas, M. acouas. fare una cosa 
per violenza. ¿uz dp prífp ple, . «pp 
thut bar LE morro ER 

Hasarficonar - aya M. AOOUAL, 
TOO0NY. 

Hapafrrouos (6) violenza. prhaqummn- 
(SA 

lagageigalo. M. cow. sviare. 2. togliere. 
Gal qa pa Subkp ; fonnpEgpuk; . Bos 
dpto. bopod copo eotebrarter: 
2. Eopppptnz Hagafawvo. 

Hagafidato, M. Blan. nuocere da vi- 
Cino. dJombi Jewuk, - Logpipad quponp 
+Hrkr Les: 

Hagagplacravo. M. Piaeoríow. germoglia- 
re appresso. .prdo S,bp + Eorgupo $li ba 
Lera. 

logaglaorn (7) «al 

> leona sata (zo) rampollo, pollone 
d'un albero 5Sunf de ¿uenucfa protejo 
40: prior pepe saga cu ó 1uór : 


= TU 


Hagaglacrioes-sos (7) il germogliare 
appresso. .pada $b. bkorpepe Phi bu 
LEaóref : 


Hagaflaotytenos ol Hagaplaoti0s- 7-07. 
che manda sopra dei rampolli. ¿amu 
c¿bqubp mpáphog (Sun). q95 mph (=. 
... 1 

Iagaflenyo (vo) stralunamento. “pr 
poocarpoo] quepibl pa + So pr met 1 > 
Ltr ep: 

MTagagléro. M. Pléyo, stralunare. 2. tras- 
curare, disprezzare. «us phbpp puño. 














HAP 


«plop > thorbrbr «ret Lbltrb+- 2. bo 
Pay Els fla ong, propio dim: 
Hepiflemside (7) trascuraggine, dis- 
prezzo. quit guen.nc [0 foc Ta , tn pe a br- 
Buy pllórat, popedmop. ¿de xa Iloapa- 

Bleuuos. 

Iagagirdyv, ézrig. in comparazione, a 
proporzione, relativamente, ¿uqquenk- 
e ld cade 2 da e 1 dh di 
Mo e0o e : 

AS (ro) ció che si getta innanzi, 
alimento. an) p Uemncog bp, alma y 
nus lbs pp . dy rpiA «o[lpojodo bherk, tom, 
thtóát+. 2. = = Illagajjuna. 

Iago fiqteros - 1 - 07. comparativo. pu 
epurerasljuño . Mr php: — 0405 , ETTiQ. 

Hopaginros - q - OY. not 

Ilagaflntos (0, 7) comparato, 2. com- 
parabile. pueqpunancuó, JE puerrpur ka ¡ho + 
pe ana papis nia 

3 

Tlapafivio. M. veo. scaturire, scorrere, 
colare siccome da una scaturigine. q - 
encpk o gpl dio «peu palobp eunq top Snuky 

opa ro det qeeni ls eel Pty 
e las le 

Hagafiloy - aros (6, 7) stralunato, ¿47 - 
q pb: 

Haljagidoso. M. q00uac. gridare forte- 
mente. pupS hum “nn p ». bpnmtok+ 
ci 

lagaforFeca (7) To oyo, TOV 

llaga Boy Fon - 0. M. 700. soccorrere da 
vicino , correre a soccorso sul punto 
del periglio. dom Et oq Ub, dE pur Si 
af era 15 %o e fu acgara Ese pa om [db uri Jusqt, . ¡a 
prue Lopes Els MG pto eo poor ooo apa eo 
o ros 

Tlagafoy97ua (to) soccorso apportato 
sul punto del periglio. JEpuSura feu uri fo 
ación Ya wmporuó oq bno [d pt . Pes t+th e. 9.0... 
o pode o vo ón nopacós 

Ilagafoladry, éTTid. = = ITapagiqdr». 

Ilagagodr (7) comparazione, confronto. 
2. parabola, allegoria. 3. (tordprt.) di- 
VisiONe. punquennc[d ft. 2. 
Teliaido ss peraóda na [0 fa Ta , 229 q 22a persa rn a [d- fa Ya . 3 . 
puta ([Encapurra juro) [Llrq pss 
pop 2 er rro bs > 
Spa 3 

Hoagafolerós,  érrió. comparativamente. 
prat pue] pr torpe 

ITagafólcov, utyy. ATL 

ITagagolor (To) = = Ilagararadqrx. 

Hagafolos (0, 7) audace, temerario, 2. 
inopinato, inaspettato. 3, messo a par- 
te, trascurato, yutbqniqu, fipp qbupp 
als pasta lomo y und efi o o + 
2. aeljups, aida as lo ly ua y + Je dEl “lo pprut- 
$, ¿Guqurgacas . plmofljo, from p= Ho 
ebterdos Gr ebro MES Eris cepo. 2 qu 
A ya pi ps y 
podi bi aa 

Iagagólos, érrio. temerariamente. 2. ino- 
pinatamente. A Ds il 
IYupSmlplo - dollar bros mbbbrdo > 
ezo pp 

Mes fonte 0. M. 700, risuonare pari- 


44 00 iu 


us nas l , 
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mente. Ta rlias To ras 13 Eos Gh5k y. «bp es. ¿de po boft. 
d+: 

Ilapafogóos (6, 7) percosso a traverso 
dal vento boreale. Jonbuwup po)En que. 
oy" purqfuor . «fogho 4p Entiendo apli, 
poa pibepl dompamp qmpiop 

Ilagapovievonas. M. evoona.. risolvere, 
deliberare malamente. 4£7 »pnzb/ ww. 
me Querol? apar loy + lao Pu GLI mp 
tupo Bhap HEubl podi 

llagafoafpero, M. evo. giudicare qual- 
cuno ingiustamente indegno del pre- 
mio della lotta. puljequediss pues ra [dele Ta Ju- 
la dd di A o id 
Lerr bárbl uprbobrp Gugepo bbplo Topo 
yet rada il 


Ilapgafoayu, érrió. quasi, poco mancó, 
ber, ¿rbldE, phz towg np. dee y cm, 
cl 


llaga fvona (to) cio che s'imbottisce, 
imbotlitura, len[d End ¡Egueus pue. Tr 
prepa e sida bar de Mo fo .o do E A 

ITagagvoros (6, 7) ficcato, falto entra- 
re per forza, intruso, X»p94 fen[dm us" 
alfa meus $ . q0p tie 000 fo ot Lo Prrrr: 

Ilagafvo. M. voow, ficcare, far entrare 
per forza, intrudere, imbottire. X»prd 
pnfdEjl dot pEgpip «sp bib «opto 
PE ele 

Iago poros (6, 7) Che sta presso l'al- 
tare. TA prada Egon - ob pp cos 09 po ¡A 
Mo pudo a eso ep o im jo oo do : 

Ilagayyediae (7) commissione. 2. ambi- 
Zione. Yue de Aa es pes paa [0 fa e a , a uenn-Ep . 
De year pa [dp . ppp r y bd. Ba 
tios 

llagayyéddo. M. elo. dar commissione , 
ordinare, ingiugnere. 2. avvisare,, an- 
nunziare. 3, ambire, brigarsi. 
áuE; , Sp did A «quina ppt, SED Exp 
«pk . 2. 2000 ep wn, , (ep “uy, puis- 
gpuk; , qyaygpuk, . 3. SEarardicur psp 
(Loteuñine [dE ars), dES 11 [de Eo usto Emb Pl=- 
La E Dd bl «pbmrer ENldr+, E bh 
A ene Ep As 
En». 3. Laa atada pod , Len 
AA 

Ilagayyelua (to) avvertimento. 2. ordine, 
precetto. erp pos pp e [de foi Te, Sutro[d mm. 
[pci 2. Spundiah y aqurmnihp . pt, 
a a a a sab 

act -1)- 6. precettivo. «que. 

Spa juilampudol ezrió. imperiosamente. 


quo 


Spurlilja] , E fjrsiapidara . bp=+S tute e + 
brbrb+: 

Hagayyelov - eos (7) ordine, precetto. 
2. avvertimento. «quebncEp, Spudiot . 


2 . wr pprc [dp Suinegard, Le , 
NL 2 
HTagoyyelrenos - y - óv. precettivo, esor- 
talivo. equina fo parias lado, J"pnpuslu . 
br brtáb, blophr eyrl hasbo Lbrbál: 
la gayévyors - eme (7) venuta, presenza, 
qupncam y playa df. $b) Em 
=p a 
Ilagayevw. M. ev0o. far gustare (poco a 
78 
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poco). Cebz pi) Say lp imp  (qup 
os 

Hagayyoco - -0. M, a0w. vaneggiare per 
la vecchiaja. $Epni[dLiEr > aunpleggiptg 
fuompy_ y qual, . pfoflpyoopoy prqaepecedo compo — 
A 

Hoagayiyvouon (yivouas). M. yevnoouoe. ar- 
rivare, intervenire in qualche cosa. 
2; assistere, SOCcorrere. Sewbk,, puf 
ja ss 8 fol y" Ta Es pul 2235 quina fp. 
oyo en fo 0 qm dd, Lon 0 9 iu po opa 09 0 tm 0 do os de . 
2 Eoip pl EA: ) 

Hagayeyvooro (yuooro), M,. yvoo0uac. 
giudicare contro e equitá. ppm 
dió 

Hagoayradicouar. M, ¿oouae. abbracciare. 
[(Heockpaci dele ta 1d DA 

Lo poe o print 

Dagayro dona (vo) cio che s” abbraccia. 
py Erp - Ll e bb 1 

Hagayroviso (a O. O xo EULONOTÓT.) - 
¿Souae. M. ¿00m -ouae. spingere col go- 
mito , allontanare, ributtare. «pda 
Spy» Senwgpbkj, p eg die, depot, . 
wbpeetob th rr» qe tmftlng , thpp ph- 
to prom Ella 

ITagaylvgo. M. yivyo, cangiare una scul- 
tura. .pulequlyp «nfuk_. oytmyg rhobirbr- 
d+: 

Mapayvadideov (to) asta della briglia 
(Fadd. les branches.) «utuáfpi  uñigus 
Epyor liwnp Epluldp - Ye trirtik p+t 
trpro rbbp > 

Hagayva dis - ¿dos (7) guanciale. eoqurcwp- 
fío «jyobpp ago] mlaihkpp. += 
bgho” Este eye e ono ¡Eon a o pp 

Tapayviuato. M. yvempo, curvare alla 
parte opposta. 1EpnSul qnqidp Snky . qq 
mp hyd+s ; 

Hagayovoariov (ro): internodio. q£quóñ 

Hapayopato. M dao. = = Hagoyuvio. 

Hapayoruna (zo) ció che si scrive contro 
la regola. ly sario ida E pan pps q pot Pre: 

Ilagayeagy (7) postilla. 2. ias 
s000 de 0 104. bpurn-Hp) E Le hol, em fop > 2 
Huber ette 

ITapayooprrós - 7 -óv. prescrittibile. Te... 
a IN a a ON 

IHagayoapos (1) (évv. yo mun.) paragrafo. 
Joncuó>, Suerserisó , Ca drsdos , ? 


TAP 


2. oq Uk - 


LS 

Magayorpo. M. yo ompo. serivere appres- 
s0. 2, postillare. 3. prescrivere. e 
pk, . 3 . Ta sa fura eg pr y , alba Ea 
puc hpnda anale » Lo ooo do poo eso Loco eq dema o 
2 > hor boi compop Eflórr > 30 hito hp 

Haga4yuuvos (6, 7) quasi nudo. qpk/[3-£ 
disp > rot hbbo [bi q: 
agayuuvón - €, M. d0w. nudare avanti. 
2. manifestare wn Lip dEplugpiky . 2. 
A A ES TS 
Ju Efe e 
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Ilagayo. M. ito. produrre. «puwppky - 
Guo Ellas + 

Hagaywyy (7) produzione. E Y 
[Fpiñ- boy 

Hayayoyra zo. M. «dow. esigere il pedag- 
gio. esódo da ls pone Susa pa w9pact ne. pudp 
iS E NS 
[Uooporny Ef 

llagayoyeo (tó) pedaggio. pud ughy- 
quí, lhrte pimp 

Hagayoyós (6, a) produttivo, wpa 
quita. Lomoooy_ portó Le 

Hloagaymyos (0, 7) («00 éxri6.) - yoyos. de- 
rivativo, wSubgukuh. Php: 

Ilagadargvo, M. vow. piangere accanto. 
nda TES Lo cool pudo eo seo qu loler : 

llapadapdavo. M. dag9oonar. dormire 
accanto. poda plus, » opi mmm 
deso do 2 

llagadeyua (tó) esempio , modello. opf- 
Tel np ra COPA 

Magaderyuarióo. M. ¿owm. gastigare qual- 
cuno pubblicamente. wJEbnD sn 9pñe eel po 
squesdkey . hlp pmp pompa (pripiellp ES 
A dog 
apadeyuatiaós , éxrió. con degli esem- 
Pi. oppwlikpnd . boprktutep bb. 

lagadeyuareonos (6) ignominia, gastigo 
pubblico, ar Te ass ra] fdo Equis To as fas ras 
mfp" eunnfid. Glop Hope pop (ppt 
Pp obs pLeo) mbrprt ob pam plo q 
Le: 

Hagadeyuarodys- eos (o, y) esemplare, 
esemplativo, op firuslyurluiía » opel Ae 
na TES 

lagadervuue rar ITapardervw. M. delto. 
manifestare, palesare. 2. comparare. 
Joya Wkp, juju gocgpiky + 2. punga 
A de Dd A a di 
2- pomo Ellas 

Ilagadervén -6. M, q0w. = Hagacrén, 

Ilagadeirva (ta) pospasto , manicaretto, 
esepp (ud euoncaiepp - yes de 

ITagadersos (6) giardino. 2. parco, 3. Pa- 
radiso. «upurkbg . 2. Epkng Yuu. 3. 
Ureryre[df-%ñ . q 5b e Die cres 200 do foo coodo fr o 
3. Spb a 

llagadiyonar. M. détonar. ricevere, accet- 
tale. plpmiely - quemo bsos + 

Illagadéio. M. d0w. legare accanto. pala 
a il bl ab 

Hagadriów - 0. M. 400. far conoscere, 
far sapere, dare ad intendere. $u%m- 
EA, ppp: 

Hagadílooes - eos (1) esposizione. pur 
aora e Lom: 

lagadialevyvvune M. [svéw. separare ma- 
lamente, 4 £7 eun o Pl myppdd a 

Ilagadialevés - eos (7) disgiunzione, se- 
parazione viziosa. Ez yoafp pudu 
Und”, arde Yard, 4? Epund ela QU 
bie ¡Errata pura epa 

Ilogadiaraouar - Gua. M. yoouae. vivere 
insieme con ... dpntor pj > e pemtop* 
abeLbrrk Enoquding” hy Prior 

layadiaurovén - 0, M, 0w. servire presso 
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qualcuno. 2, servire malamente. ¿Ep 
prlde Susmujhp » Dl eb Surnykp . sob po po poo 
boo peon ep ell rfi. 2 Plotomo porno fl pl: 

Hagadiacréllo, M. otelo). separare, dis- 
unire (fuori del solito). (e0:/=poc[d bu 
qEdr Eerqueido sas ly a e alja) questa y? mpról . (0. 
mbllmth ppp pp Mlpo bLb) eyppómp 

Hagadiaecrody (7) disgiunzione (fatta 
fuori del solito). (endopm [dui bd 
bs e ui To sar ly sara Equeró-) pue dana? auna”. 
(ombllpbo fompró mbr LLÍG pb) eyed: 

ITlagadiarorgr7 (7) oceupazione ¡inutile, 
urb oy nn qeuenqocd” qopóp . 00 PL rn tu o fo m0 
a tt bi: y 

llagadidoane M. duvw. consegnare. 2. 
tradire. ya, cat lp. De distal + 
Prep? Eldrts «ptorpez bl. 2. podio 

Ilapgardeyytopar - ovyar. M. yoouae. raccon- 
tare di passaggio. Supkeinñgfe apro 

ITagadigyqno (TO) ros 

Hagyadeyyyo.s - EwS (7) racconto fatto di 
Pasaba narrazione superficiale, sd 

Hagadiorén - 0. M. 00. governare, am- 
.ministrare malamente. ¿£7 (uenaudupk; . 
5 po hp pe port bN- 

+ 

Ilagadiog9wua (To) ció ch” é mal corretto, 
of. do ln 2 

Iagadióg9w0es - - ws (y) correzione catti- 
va, viziosa. «xby ¿nqqkja,  [Hlpk, 
ont nqqola po, bo bajo. El 
Lo bob e 

Hago dixo, M. detonar. perseguitare da 
vicino. dom Er Torn bsp" Emb Eu Jus top. 

llapgadoréo- 4. M. dóto. giudicare falsa- 
mente. sfuery quurmntsp' poi baba rr 

Hagadoleoy¿o-0. M. 0. ciarlare fuor 
del proposito, «wbnkqupuwp  quequsl par 
Let Eder, 

Hagadotad5o, M. acw. = Meyalvvo, Dav- 
pa0TÓN. 2. = Hagodorén, 

lagadotia (1) ammirazione cagionata da 
una cosa straordinaria. ««Ttenfnp putbk 
pemppó bp hd tbn t AS [ulrrobpro 

Ilapadotoloyéo - 0. M. xow. raccontare 
delle cose strane, mirabili. «tunfnp' 
qupliah > pubblbp  equrandip - «plo[lep loto 
ppp” pur rober dd Ele 

Hagadotoloyia (7) narrazione strana, 
mirabile, APT PEA eq 04 quel ias To sas y fo acera ina 
[Fpcñ . oto[l fo pop” q pi tere falo 

Jlagadotoldóyos (6, 17) che racconta delle 
cose strane, mirabili. heard eq us pps 


Hagadotororén - w. M. 1,00. far delle cose 


strane, mirabili. «ondop' quepdiotusk 
Lee pls: 
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llagadotorrorós (6, y) che fa delle cose 
strane, mirabili. Wbuofap' quepdiobuh que 
lp pio - «mph pomppól q pi y 
Lee porro 

llagadotos (6, 7) strano, 
ammirabile , incredibile. 


paradosso , 
exo da as rf 00 pr > pu- 


pu dzk bo , eq ua po el iaa sas y fo , ¿Srs caras pr . .. 
rbllerbh rbropos mba omg y qu 
paris tos mam: — dótos, 
ETTLO. 


Haga dócenos (6, 7) trasmesso per tradi- 
ZÍ0Ne. wcuñen[dlbik ifisagus - phd 
ep L% Qe c00 Li 

Hagadoses - ems (1) consegna. 2. tradi- 
Zione. Ju Ai be pp > 2 . wecubqnc[d fu . 
Prot ENE, upepero 2 pee 

llagadoros - y -óv. 7 

Hagadoros (0, 7) che si puó consegnare 
o trasmettere per tradizione. y¿abátmfy 
Quad” secuñog fp por + «ebropr heprom pb- 
dl ds 

Ilagadozy (7) ammissione, 2. acconsen- 
timento. pump. 2. Surbfya, Sur. 
e a A a 
Ler* 

Ilagadoouadav, éxrió. di passaggio , su- 
perficialmente, CNE poppt po 
Ihy ammpilbad 

llagadeoun (7) inavvertenza, svista, il 
toccare di passaggio tuna Cosa. whqqnme- 


¿ne [d pz, win [d pc Í Suma la usd y fo ly 
mntkjl > eprrltoguzets  pompbitop- 
ibukh.ee 3 


Illagaduvaotevo, M, súoo. regnare insie- 
me con un altro. JEff de Sk dEy mbq 
wbpkj - «prbob bib ubentirt 542 pp 
dedos 

Hagadvvo zal Iapadvonar. M. dvoouas. 
insinuarsi, «xpbp , enqnolfiy - Yerb+ o» 
0 0 ho on tm eo e 

MTagadvoss - os (7) insinuazione, Pinsi- 
nuarsi. «pele, enqonybja > Shpbides «o- 
fon 

lacado. M. «ow. cantare appresso, .pn- 
de Epqky > foo pps 

- | Magalao - 0. M. Eyoouar. vivere insieme. 
2. menare una vita cattiva. ¿purmky 
seply: 2 zh Yhwbp dp «ugpuk po. «pp- 
A 
+: 


Hagatevyvvue. M. Cevto. congiungere. 
JOREL) ¡Sap . e«bribirtedrts odo > 
Eras 


Iagalrióo - 0. M. 000w. eccitare ' emula- 
Zione. Pest p fo eEpEL , SEurasdin ne [de borde 
O 
pr pembrórr e 

Iagarriooes - sos (7) emulazione. S£. 
waudinn [dh . Emb, «_p [1 oo E 

Ilagalqtéo - 0. M. qow. cercare, esami- 
nare oltre modo. ¿«fE pocpu plunntk y" 
A A 

llagalovy 7) budriere, pendagli. +«pry 
luar sagues prado” q om. FeLef GATE: 

Illagalovvvue. M. Eoow, cingere di pen- 
dagli. 4Efpp [Encpk qomp huqbp . «b- 
Lib epeó pomo e opino: 

lapgarwores - des (7) stiletto, 

18 * 


daga, 
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eee ¿Mos l, , ¿Equ , ujyup o». Lomar bp y por rd 
pS 


Haya dalacoideos zar 

Haya daldo0V0s (TTLOS) - 2 -0v. Che sta al 
mare, marittimo. $u/n: dom Exqoq y $n- 
ef easy fa Air. mba hb la ono Hu podo Sp, Lomo propa o Opel a 

Hagardalro. M. J9alyo, sealdare. «mup- 
ger a A E 

Haga do: JUVW (Sapovvo). M. vvo. inco- 
raggiare, animare. ¡pufo¡Epk,, upper 
cap pp Imp Lp 

Hagaderonar - OGuas. M. tooua. confron- 
tare. pueqperaby . poeyop Ellie: 

Hagadélyo, M. %é¿l£o. attirarsi. ppE% pu- 
¿EN yuiiacguóaky . Hepeprle bit 
Els 

Haga ena (To) = lagar deore. 

Hogadeyeorevo. M. evow. agire contro le 
leg3i. opfiig qEd papdky patin ysopes 
der Smp+tl bles 

lagadeguavo. M, avo. scaldare assai. 
PESA E REN Pa 

Hagadeguos (6, y) molto riscaldato. 
Pr Aga EA ae 

Hagadeors- eos (y) comparazione. 2, le 
vivande esposte sulla tavola. 3. depo- 
sizione. 4. Citaziont. prnquennc[dfprñ . 
wet ble pp. Y. fuera [A pñ, Liuu- 
Serpa pá a Ep > ná 
A a e O 7 


des im comodo $ 
loagaderizos - 7 -óv. comparativo. pun- 


qurimaslpuña - pad Prérel: 
layadéo. M. Fevoonar. correre accanto. 
2. percorrere, sCorrere. endo dut; . 
. 177 bo po tdo fo, Lao do poda sos E 2 Po 
e 
apadeogén - 1. M., 0w. osservare da 
vicino, 2. comparare. 3. trascurare. Jo. 
mE pleito, . 2 . poquito, . 3 . aim" 
ci DR y ld a E 
ENS : 
laygagyyo. M. Ito. 
= llaga da dóuvo. 
Haga den (7) deposito. uu . fpodmbtofl: 
Hoya d9ryyavo. M. S$ióo, toccare leggier- 
mente, di passaggio, lambire, (Px22. 
efíleurer). Supra g fl rep, pEpEL 
ea da Yo fa po . foie oyo fo do pl o y po qc dio E bus, 
“cserct ibur+: 
M. vvo. 


llaga 9 oarcvvo. 


— 


ITagarovan, 2. 


rendere troppo 


audace. feu ¿apps pk, + quello pe 
Pompojnfidmó , mprbpdo ELSA 
Hagadoeavoya (to) pezzo, frammento. 


TA AS EA 

Haga dogavo, M. FEavow. FOMPLre, spezza- 
e. queply y qomperky > qppdmt, ponpyepe did: 

Havadoryzizo M. too. seperare con de” 
bastioni. «qeentEz labqukE;, «quenbkE3nd 
quesky_-: Ata, tocho. Tb 
mspptm do: 

Hagargacia , Hoagorgaces xl. avril Ha- 
oufaoes «Td, 


llagarIvooo. M. veo. infiammare, ecci- 
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tare. parñlgpbE,, qpqaky » bl Pombr- 
det, Maópp+ pls + 

Hoagatveoss - eos (7) esortazione, avverti- 

oyo Pepu, yJoppapt . To vos 00 pe Lomo fl bo- 
Era 

Hagamerno X ati 

Tllagarvérys- ov (6) esortatore, che av- 
verte. Epuuoz, J"PE=por tab=.” Do oo mp 
ld 

Iagaretixos - y - Óv. (1al ezo ) - eos. esor- 
tativo, ammonitorio. fepurmukuñ , ¿mp 
qrpeluñe - emotómf Labor Lertób 

llagawén-=05. M. avvéow. esortare, ammo- 
Dire. foparoby, ¿npanpky > keep p- 
Sut LEpóp+: 

Iagarmiosonar (tropas). M, aiviéonar, €- 
sprimere enigmaticamente. wnkzdncu. 
$e ihr. 

Ilagaigeors - eos (7) Vazione di togliere. 
A a A a a 

Hagargén - o. M, 00. togliere. wntk;, 
depgpilgs plat (Gres 

Hagatenna (to) cio che si toglie. «Ep- 
arcnól pp tte? MEPE: 

Hagarodavoyar. M. acogroouac. com- 
prendere. 2, sentire falsamente. dinpri 
pgrúkp. 2. fear qu + Ple be em 
Eldi+-2 >: Eaon y py moy 

lagarréonas - ovuar, M. 00Uas, doman- 
dare, supplicare. 2. rinunziare. 3, fa- 
re scuse, scusarsi. fklqpk, , uqu- 
¿EL > diuqldy . 2. Spa d+mpp - Te [En 
quel forgpe , [upp qbkpp uprpua- 
grito. pl bits bopdnping, Mp Els > 
2- Port lburto irte replog- 3 - Log b=p 
etiidh+s +bmpapip pros pompa 

Aia Fa eos (7) rinunzia, scusa. 24 a 
pleno (5 reed: 

lHagarrntas- ov (0) intercessore, media- 
tore. «Pfinpr) puplfuos » E 


. | Haparrgtezos - 1 - óv. deprecativo. diuqlHn- 


queljañ, mel ppumruile + piámeyoo” Tofjonega Mei 
0% 99 hr 1 

Hagarria (7) secondaria causa. Epfpap- 

pipéóL bobos 

Hagarrros- «4 y os-ov. che e in parte la 
causa, partecipe, CONCAUsSAa. pers sbiasas foño 
ly fu jp oral: lA A 
pop, Editor 2 

Iagarogtn - 6. M. 00. appendere accan- 
to. pd lpusftoy - Bb Pla 

laparvenoes - eos (7) Y azione d” appen- 


dere accanto. .prda  ufek¡n + Losas 
dp " 4 
llagaradi copar. M. edovuar. = Zvyxa- 
Pnuas. 
Hoaparaderteos - y -óv, tenace, che ha : 


la forza di ritenere. ¿a%o07 , fwukgpiorz . 
Pope ya 
Hagara9evdo. M. evgyow. = 
LOLO LOL Le 
Hagaradruar. M. 109.09 700na., sedere 
accanio. poda Tumf, + Loepump ofbemp 
dem de 3 





lagaror- 


IHagaradico. M. ¿ow, metiere o metlersi 








TLAP 


a sedere accanto. .endo Tamk gio, lud 
e La coo pda ep va Ol oi po fl Lomo" La cooper «yo ollo rm po 
br 

Iagaradique. M. 109700. lasciare appe- 
so, lasciar Cadere. ufuws ¿q £;, fijas. 
poe SqEp), [Hr muy. copy yo ALA, 
«proto mpoipoplos 

lagaradiotque M. OTÍOWw. E por- 
re accanto., ende bags Lo coodo poda coo Bodies 

ITopoaxraoros Yo 

Hagaxrasgos (6, 7) intempestivo. 2. ec- 
cessivo. ss pr ul”, a artrgur io, ¿urfpias— 
quíig - «blog ll- 2- opte, ppt 

Tllagaratoms , é7Ti0. intempestivamente , 
fuor di proposito. 2. eccessivamente. 
ari E E Pat pur y 10 us ru E ep + De ¿up pat pu. 
deprime props bmp ft, epica - 2 
pEpenfl, opio io 

lagaraio. M. xavov. ardere intieramen- 
te. ea (2 pb EpEL- 099 e ios 07 [o [Lo mo bg 
ad : 

llagaralén - 0. M. ralégoo. pregare. 2. 
invitare. 3. confortare, wxugk; . 2. <pus- 
ebpEp. 3. deblbope, . bodeptmp. 2. 
rolel blh+- 3- Metbiit Lepr+. 

Hagaradrraco, M. %ow, tenere il cavallo 
dalla briglia. ¿pr aid Á po ento. .0»[L pudo 
mbr SPupol Pong: 

Hagaradvuna (vo) velo. 2. pretesto. po7 + 
2 . ques n arde p , TE LA . bopftt . 
Za diana, Le-tLt : 

Hagaralvrato. M. vyo. velare. «upogk;, 
Suwslle, . bopftvpr : 

lagorayrto. M. xupo. sfuggire, evita- 
A a E a E A a A Sd 
epltoo+: 

Hagaravdiso. M. ¿ow. avere delle spine 
in ogni lato. «Eh (oqdj fino movk 
Tap ep Leo py po 


pr o dad M. froonae. scendere 
EA + mbqb da fte. bp bhprio Er 
> 


Hoagaratafarrlo. M. fado. depositare. 2. 
-——bultare, lasciare cadere «cut hb; . 
2. leanbejó Bjioa ¡ne l[Enq_ mu. LJ bf Fo 
E TT IS 
dd 
ITagararadien (4) deposito. ww. po 
cb fafl: 
Iagararadvoxwo. M, Savoduar. morire 
accanto. .poda dentfiy . butopamm boys: 
llapararariivo, M. wo. mettere a sede- 
re o coricare accanto. .pria Tunk git 
ud eun hEgpiEp. opa ollo 
e lp 

lagararaléyono.e. M. l¿Eouae. coricarsi, 
dormire accanto. pde «qual fp" plastos . 

A e di 

Ilagarataleizo, M. deryo. lasciare in 
dietro. kb: ¿tj . thpbi qprpóno: 

HlHogaratariyvvne. M. aqto. fiecare ac- 
canto. ende funfdkj dfute, . bpm op 
iso Ga : 

lagarataprvonar. M. voouac. COMPorre, 
eorqueptp> Prptto Elo? 

loyarataotanes (7) deposito, wrx . 
prnl: 
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Hagararaoyeos- em (7) ritenzione. gp. 

Quutgpidoqa + Lomfitn, mp quod 

Hagorarariónas. M, xaradyow. deposi- 
tare. 20 00 don. ¿nh » Erlmotl a bd 

ITagararayoronar - oua. M. yoroouas, 
abusarsi. ¿upugap ¿npswSky , bh np 
Sui, . Bla vos y 00 a 3 

HTagaratee. M. rotee, scendere piu 
abbasso, wk¡f qdup [fur - «poko 0q 0. 
Ls +: 

Mlagaratézo. M. radéto. ritenere. quart. 
gpuk;, da E ly Eres + e Podmd : 

lagararogioow (tTr7w.) M. opgutw, scava- 
re accanto. prada ppEl “¡qt + Lope 
hood» ueno lia 

Hagarautrvo. M. voo,. preparare. «quen. 
prrak y e ndlbA 

Hagaxeuar. M. revoonoac. essere situato 
accanto, essere vicino, pode qemtqué' 
dom pyuay - Lope pom, Perl 
Eme po old 

loagarelevonor. M. evcouae. esortare. 2. 
incoraggiare , ordinare, ingiugnere. 
Jer papEr a. upper ol a E) Spusdiaylop , mu. 
«usppkp resp Lepdrt+ 2 romphl 
O e IL VÍ Sl AC A 

Ilagaxélevoss - ews (q) esortazione, inco- 
raggiamento. yoppnply  pufujEpac 
[A fcñ . hoype, Sampifl Lepó : 

Hogaxréhevo no (TO) mezzo per incorag- 
giare. pfojybpac[dlbeao dog Erempt 
Lepórr buf pr jo pjoóo bol LS: 

ITagarnedlevouartenos - q -Óv. (xal ere. 
209. = Ilaparelevorirós. 

Taganelevonós (0) = Ilagarélvoes. 

Ilagarelevoras - 01 (6) che esorta, inco- 
raggiante,. y»operpog »  pufujEporg » fo 
or ibampbft Lirbr 

Hogonedhevotinós - y - 00. («ob E7TLO.)- 205. 
esortativo, incoraggiante. Jarpa, 
Cea babor” Et=pht Íampft Lh- 
¡el ES 

lTagarelqrico. M. ¿00. correre a cavallo 
d' appresso. ¿fo pofii ugt, » [tie 
hr cooo pudo apo condo OÍ a 

lagarevón- 56. M. d0w, vuotare intiera- 
mente. prjoprdbd aupa pff 
a 

Iagaxevtén - 0. M, 100. pungere, pertu- 
giare dal lato. .2n/£% fun[dE/ $us5lylo, - 
brea pito apoco on rt 

Hagarévryoss - ws (17) paracentesi (Pal). 
ponction), ¿usan [dpñ (Y aqk dp 
¿ope Saki dig Enquacos Yuepp quepa 
aja ral e e 
O 
A rd ly 

Ilagareveytocov (70) trocarre. ¿1% wSuñk . 
o rene LES. OS 

Ilagaregdarwvo. M. regdavo y xegd copas, 
guadagnare ingiustamente, 
pp yuspp> bebepz bbph peon dad: 

Hagarewvdóvevoss - eos (7) Y esporsi a pe- 
ricoli, arrischiamento. f2pp qbpp 4er 
eb dEY  bEpn - +poppoprk PrsLb+hoe. po 
e... 3 

cado oa ade ÉTTiÓ.) - e- 
x0s. Che s'azzarda, che s'espone a 


ibm, 


-= [a 


aparcar 
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pericoli. fipp qbkpp desu f dE «oz . 
ipompoprp PEGLPHEs pay: 
Hogarwduvevo. M. evoo. azzardare, ar- 
rischiarsi, esporsi a? pericoli. Aer 
qhiep doi de) Dkemky . ¿Eampoprp [Mo 
Lb+y podés 


Hagaxrivdvvos (6, 7) (za éxig.) - Úvos. 
pericoloso , azzardos0. ¿eubqacap » 
on tu oo 00 [Losa po eo po 2 


HTágaxzevéo-0. M. 100. Muovere. 2, scuo- 
tere. 3, incitare. NS 2. ghgk¡. 3. 
erp Ep> DMetpblldp+- 2. ampadog y bros > 
3. Plpp+ Elb+- (79. AUT$T.) essere 
fuori di se, essere folle. «“fufegptk;, 
e A A a o de 

IHoparwvntiros - Y - 01, (xa É7TiO.) - 205. 
mentecalto. dinf[durf. bdo : 

Hagariato. M. zlavoo. piangere senza 
MOtivO. wrxahg eunkunf pu» «boto 
ia rd 

llagarisio. M. zletow. escludere. pnepe 
prbp no pngEp> ppp brth ppt 

Hagariénto. M. xhéyo. rubare di sop- 
piatto, l rif ne ly dl quemnd dia quote + 
Lertng) epoopaft” mbpp poo qp in 

Hagarhgors - eos (7) preghiera. 2. con- 
forto. wquzwbp, duqldutp. 2. dfupldur- 
preflop . ppm, Dhomo - a 1 

lHagaxiqreros - 7 - óv. esortativo. 2. con- 
solatorio. JAP np lud SIE al fs pr[ mas po ras — 
quie. pop omapGaft mmm > 2. po 
Perbiit: 

Hagaxiqros (0, 7) difensore, ajutante, 
consolatore, avvocato,  «urenudor y 


og boy , dfspltimpor , pira prado £ ho eos ¿ha [1 IT 


Emb, Lmporps omo fro porto, 
Letit=r roto. (0v0.) (Top.) Para- 
clito, lo Spirito Santo. la peli Ln 
q [odo unta. Pomo, Qu on tm oo 90 a es dd E 

lagariroo -ogos (6, 7) che esorta, con- 
forta , intercede. AO 
Po7) pupkfuonor pub=r, hompomlt d ppt, 
Pebipt probo, phóo Empól 

llagardivo, M. xlevo. metter a sedere o 
acoricare accanto. endo Tomtgpik lud 
«quin l log ple . md o O[L on po [Lo 09 o dono boo 
Ppptmz : 

Hagazlirys-0v (0) che siede a tavola 
presso di. AJA 20 be ee pa JE l fñe -prdn Tumor » 
comerme prpobiph piletas flora pno : 

lavarualo, M, aw, perdere il suo vi- 
gore, la sua vivacila. e»nnqn/[dforp 
rtrbrLiPel peoya Els + 

lagaruaces- 08 (q) TO 0v0. T. TOO7Y A 

Hagoruaotezós - y - óv. che comincio a 
perdere il suo vigore. wnncgno [e fp 
(rro lgil pao muro. ppnáL psp Goyo ht 
eq 7 109 

Ilagaxur (7) decadenza, perdita del vi- 
gore. SAITO A (nputgp- 
Dep rl erp pop oyo Pl 

a (70) P osso esteriore della 

amba, «—» upail p fte nupu nu 
Pte Pes eporippt qnipop nulpp- 
Hagaruizo. M, ¿0v. pizzicare. 2. eccitare, 


ILAP 


irritare. Yusp[HE . 2. er PEL» qpqrky - yb 
bir? + 2. Mbps Lies prrprónt: 

Hagaroy (7) disobbedienza. Y<Turqui. 
qrold fico. papi y pin, pta eh 

HDagaromaouar - oyo, M. qoonac. dormi- 
re insieme, del mby pub, - mbp_birt 
0 900 o doo de 

Hagaroiuque (70) zad 

Hogaroiuro.s - sos (7) il dormire allato 
insieme. .prdo dEl mb  pruiaa » lom 
po atm 

Hagarountrs - ov (6) che dorme accan- 
to insieme, 2, sentinella. ende Eymkbg 
piugor - 2- qbybpurpus. Embpigo eppo 
Lhtmk mmgnmjado. 2. rLombftál 

Hagaroricw. M. tow, mettere a dormire, 
a coricare insieme. JEpokg _pimugptk* 
ettankr rombo mes 
cd 3 

IlHagparouotrs - 0d (0) colui che mette 
a dormire, a coricare allato, rufíiano. 
enda puuwgpior y wqunlkgpior , luar casa + 
Poopioern mom geo. pomo y do bd pr: 

IHogaxorrén -0. M. 700, Hoagparos- 
OOO, 

Hagaroirys- ov (0) marito. Epb4- foc: 

Hagdxorres - eos (7) moglie. 4%f4 - LHér: 

lagazorros (6, y) = HHagaroitrys - xor- 
aeES 

Iagarolicw-0. M. 700. incollare insie- 
me. dEl my unutdbg: emp Gpo 
A 

Hagaróldquae (to) cio che s*incolla in- 
sieme. dEl ber unutiAnm] gnc ó$ Ere - 
a a 
apazóldr ou. - ews (7) to ovo. to. Ilapa- 
z04200. incollamento. e.nubábk;¡p. buf. 
Porron a 


Iagarolhrrezos - 7 - óv.. proprio ad incol- 
Jare, glulinoso. «+nebádkjni ¡updiop, un 
NA e A E 
espe x 

lagarolovétn - 0, M. 00. accompagna- 
re d'appresso. 2, comprendere. 3. es- 
ser d' accordo, acconsentire. .prdEr 
Pulierta cas » 3 . dpurpruto elfo 125 225 0 cardo ppuezr * 
bubpimat fees 20 Br bb ao E 
A 

IlagarolovInua (TO) conseguenza, se- 
quela. Sbmkon[d facñ . rent: 

Ilagarolov9gors - ens (7) seguitamento. 
SEnmbonqni [dp . Etob bomb tur : 

lagarzol 0UÍYTLOS-1]- 0v. (x%al ETTeO.)- exos. 
consecutivo. Sembenpg - Erjabofemb 
tbLE>: 

Hagaronedr (7) TO ovo, Tod 

Hagaroyico. M. tow. portare, traspor- 
tare, passare d'appresso. .pnd£% pk 
PEL YrEL “bgptk,. bumper EElps 
E 

ITagazontotrs - ov (6) che trasporta d'a- 
vanti. wn) El por - Lo foto eye fo Poy e 
y 2 

Hagáxonos (0, 

Meda M. $00. AgUZZAre, «pk; - 


«pub? (2V9. z0l aTpO,) 


7) capelluto. — Jiuqre 
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Hagarovrico. M. 00. dardeggiare con- 
tO0... Ely piña Te hear TE e bypob op 
E 

Frrccili (4%) delirio, follia. fobene[2- pez, 
ppbi[enc [Ach pbitit+s rbdobbitr 

Ilagdaxorros (6, 7) folle, mentecatto, fu£:, 
dinamo pdoles bo 

Hagaxorto. M, oyo. coniare della mo- 
neta falsa. 2. falsificare, ingannare. 3. 
divenire folle, impazzire. 
Epbskipe- 2. Purrabt a a IP 
[Flan qeopoy plo quod 20 opos 1h 
Emplag, Membort+ El, pb 3- 
Leurerd»t: ' 
aparogén- 4. M. q0w. pulire scopan- 
ren Ls as RR A 

+3 

Iagaroo nos (ó, 1) («al éxrto.)-200pos. in- 
cia E TL Ampl bos buy 
e...q_3 

HTHagarovona (to) falsa dottrina, cosa 
malamente intesa, «fu Juppuatino- 
[Ppñ, mqEly ¿Suolpgncud ppp. Pou 
Ebro tr bot Per derrita Me: 

Tlagarovo. M. azovoono.. sentire male. 2, 
ascoltare secretamente, origliare. 3. 
disubbidire. 4Ez pub, 5 Ely ¿hiba + 
As quan ae ly ali fa ly put; . 3. ¿Shurquiha 
E E NA E 
a A 
dedos plmmft Er 

Hagargaréo - 0. M, 700. ritenere presso. 
pode prñky ? Egpiby. bobo pom 
mps Aa: 

Haporoeuavovur, M. zoeuatoo. appendere 
accanto. .pade lso Locos do poda ono. ona ea dico e 
ITagaxoquvos (0, 7) dirupato, discosceso, 
trabocchevole. qusudJEd, albupugluy , 

qup (nbqkp). eypope=d, epi s 

Hlagaxoivo. M. zgevo. avvicinare due co- 
se insieme per confrontare. 2. compa- 

- rare, Confrontare. £pyo- poñip dE qde- 
purgrpumntg > p4b qbo mprpoprpufpio Led pr 
Er poo ENE ppp 2. pomajp" 
Mets El 

ITogargocoua. - ouat, M. a00uac. = Ila- 
geeauas 

Hagazooaces- 05 (y) disubbidienza. ««%.- 
Ghquideg an [d feo. pm t rs polbp— 
EUA? 

IHagargoarys- 0d (6) disubbidiente. 2, 
colui che dá una cattiva interpreta- 
zione a quel che ha sentito. 2%. 
quiz 2 pued puipio bz delfin [dp 
A e 
PE pe o Leto 

Hagargoricw. M. tow, avere qualche so- 
miglianza col colore del zafferano. 
ebo de prprcóp qucifía Telf. mippao 
pp quis E 

Ilagargorén - 0. M. 7o00w, incoraggiare 
con degli applausi. 2. applaudire con 
rumore, Sur quepik¡od upper up + 2. 
que[damngrad Suar :fo que pol. bl app o 
bue Íbompblll beoph+ Len 2- toflep- 

e bue bus td 

Hoagaxgovors - ews (7) spinta. 2. inganno, 


ATRAS as 009 as l 
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frode, supplantazione. Spt¿n. 2. AN 
Tibet. > o tpltrizs Pr 2 Abres Alo 
= Hagarory. 

Iagargovotiros - y - Óv. (xol ETILO.) - 1405. 
atto ad ingannare. 2, che apporta del 
delirio, dell” alienazione di mente. fu. 
pE¡ne ya piisp . 2 . que ppm [dpto 

2 o eeppellp qm peedo y 
A ii 
agaxgovoros (o, 7) alienato di mente, 
folle, purfeo. Y, foto po id y operaba 

Ia gazgovo xo (uo.) - 2govOnaL. M. 2Q0- 
00 - 0uae. spingere, sospingere. 2. in- 
gannare, supplantare. 3. alienare la 
mente, far caders in delirio. Sptp. 2- 
fowplj - 3». fobi[dEgpik, . pldrt, rh-pf- 
A li IR E 

Ilagartatos - a - 01. = lagartos, 

ITopartáouar- Guar, Mo y o00uae, acqui- 
stare, possedere inoltre. wn 9h quen" 
ncpfz pue fe! nd LE 4 240 xa 000 qa ly fp , aer do 10 o 
ELLE LP rEo e sento bp ot. 
pg preso 

lHagarteos - - ov. marittimo. $adunfituy. 

rfp Hloo pde Loops opor prima a 

lTagarúrto, M. xvyo. guardare d'appres- 
so abbassando la testa. 2, affaciarsi 
per la finestra per vedere qualche co- 
sa. 3. dar un*occhiata. q¿“efep $. (54 
mp. 3- Sasplec uri fo Tejkop o, To sas y op ao 
git > qye bytt boi ptm. 2 
ep pd mf pp lo 
qepdoz pps Do mps ete» 
«tr? 1Eupes 

Iogaruyes - ENS (7) TO OUO. T. TONY. 

Iagaropos (0, 7) alquanto sordo, sor- 
daño, "173 de funcy , Si pis me a + mm 
SS 

Tagarzr (7) ==> Hagozr. 

Hagalaléo- 6. M. ¡0w. delirare, vaneggia- 
re. quambgk;, pufogky, unpleqygiptoy  fuo. 
ld A A A A a 
Ler+: 

HTagadlaufavo, M. iqyoua.. ricevere da 
qualcheduno. ¿Ef Ez pieqciafey > wn. 
aprbofompt Guo Ele tng 

Hagalaiyro, M. ¿auypo. risplendere d' ap- 
presso, podbk epuypbp > Eoegioeido pop. 
o ed ab 

Hogohoyyes - eos (y) macchia lucida, che 
si forma nel! iride dell occhio. «hy 
Shusuñpio dp prnjugorn «uyy pps. 
oy ¡pr bE RM e Erbom > ho 
teret be Le bs: 

MTagalavóavo. M. 100, nascondersi 
presso. pode «pagepip o hoteogas Sh 
Laser: 

Hagaléyo. M. l¿¿w. (ozv. éveoy.) = IHa- 
calado. 2. (0vvy 9. no.) = Hagorillo. 
2. costeggiare. 2. dormire insieme, 
congiungersi. — gudappi  dow 
bsp > 2 . dEl mb suert ap Plistarsy > gui 
AT A 1 LL 
E A E 


Ilagalerrtiros-7- ov. solito a tralasciare , 


one 3000 ei on tdo 


ou» 
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ad omettere, e.»kxy quiy mnhog [ny 
a quo thumb" «bp Looódo eso ep pedo — 
qe apreert lbubub uezet » bdmjtp 

Hagaleizo. M. letyo, omettere, trala- 
sciare, quéig wnbk;, , [Inq_wp. «pp 
Ect liber póde ENS: 

Mayol sees - eos (7) omissione, tralascia- 
mento. ra [Enqory 22200 de a 
po. potreros peter ib: 

Hagadiyo. M. ¿q£o. essere il penulti- 
mo. dEp9wu [dE p pu » 0% boofp o 
den a 

Hoagadraros- y -óv. che si puo o si deve 
ricevere. plqobljh. qm oo mmp. 
Ler poe pie 

Iagadgyraroo - opos (6) che riceve, ricevi- 
tore. php or - NET hor» : 

ITagadrgio - 0. M. 00. = Hagalalo. 

Iloagalronoes - eos (7) delirio. 
guñip, [obpuylqoi[d pci. pipetas y bo 
LeLt+* 

Iogoadkqye - os (7) ricevimento. pipa 
Thin - ho 000 009 00 ay pls a 

Iapadeuvos (6, 7) che si trova accanto 
duna palude. Xufopik pnd quóncior - 
o coo do 3 

ITapdados- a-ov. marittimo. $mfurnficteu, 
oil bn dl 

Ma galior0yar. M, adooouac essere sor- 
preso sul fatto, gu dp pukjoc nba 
pgafac fp? Álen.p peta, UN «br zh Elrtye 
co e pol ELE they»: 

ITagaleorys-ov (0) che abita nelle co- 
ste del mare. $212. EqEpukpp pulor - 
e PE er elo pl 

ITagaddlayy (1) = ITagaddates, 

Hagarllayuo (ro) = llagaldlates. 

Hopdidaxros (6, 7) mutato, mutabile. 
penfuni=ws, pmpnfulgt > estrato Prnpmbr 
E o Ea sal ao 

Tavadliaé, érrió. alternativamente. «po. 
desp , ep rsfeiarina llo. . bomb ft tte 1 ... po oyo 
00 $0 ojo 00 2 

ITagaidlates - eos (7) differenza, cangia- 
mento , variazionte. muppekpu [dfn , 
pofofon [dp 7, Odd ATA E E . Hope, 
A A 

Illagaldaoow (tro.) M. ajo, alternare, 
mutare, variare, 2. differire. «¿ofeuñ. 
YEL, pofuky , den am ente) 2 . quilt fop >, 
muapploppy . ero tell bh pop copo polo rol 
Part Eds 2. Pep omg 

Hoagaliqiia (7) TO ovo. 7. Hagaldqios. 

Hogoaldnhico. M. ¿00. mettere in para- 
lello. Ss 1 105 (1 SErxacapras [deus q bnb- 
qe bp. prado poder, peo bp 
oe mba embeber 

Ilagardyiconos (6) parallelismo. 2. con- 
fronto. queqaóla lata [d pt. 2. pu- 
quinn[duR . piel py pt. 2. pa. up y 
Maese : 

Mogaddqloyoanuov (to) parallelogrammo. 
qneq Ska ió. plop fh ope ooo do fo e tm es 000 al fo Let 


quen 
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Hagadiqios, éxió,. in paralello, qnequ. 
Gher-eerluidoro [d bosarilj» . otr on oso fo O 40 po 000 Qu 1 

Ilagadoyia (7) inganno , pretesto. feu. 
O o 

Ilagaloyiconare. M. ¿oouae.  supputare 
male. 2. ragionare falsamente, ingan- 
nare con de”paralogismi. «few Su- 
¿nekby . 2. aa fa 43 4 spero pato y , 68 ua na0 po dl 
Ep? > pobres pay” «bubuteo 
Ens, Petr ELE «Pflsrs 

Ilagadñoyeonos (6) supputazione erronea. 
2, falso ragionamento, paralogismo. 
en fia as y Gusz pr. 2 pa as fas aaa sn pre liar 
guían [8 paño baba pez hpuma. 20 Lon 
Lez Peyu”” "bbc: 

Tagadoytotrs - 0v (6) che inganna con 
de? paralogismi. /[¿fep apudioputa. 
[Ip“Gibpol fumpog . bon ye pryuep" 
A 

ITagadoyeotiros - 07 óv. = ZOopLOTExzÓS. 

Iloagadloyeotos - 7 - óv. facile ad esser in- 
gannato con de paralogismi.  [4fzp 
o A E A 
ma 

Ilagañoyos (6 , 7) contrario alla ragione, 
assurdo, inopinato, straordinario. pe. 
ula [dai dinpp q bd) añentrk, 
spa, auf > ppp mb lo ers 
tetra dl AS 
pá — Lóyos , ETTLÓ, 

Hagalo: (0, 1) = Hoagólos. 

Ilagalovo. M, ovow. lavare appresso. 
pode pee > boogie bogmdn e 

lagalvyico. M. ¿00., la pacto. 

lagalvrto-0. M. 700. afíliggere, mo- 
lestare. dom, 1 La E) er sa 97 Do area hop o 
bo depot, pe Mb pod a 

Ilagadvors - eos (y) allentamento. 2, pa- 
ralisia. EE 2. aterra mms 
[9% . elit 2- Hobbs sé: 

lagadvreros - y -óv, (40d esri0.) - exe. pa- 
ralitico. «wTqudinrs. ¿eoflpp=?, Ippo : 

Ilagalvros (6, 7) sciolto. 2. paralitico. 
pulnims . 2 aso qq cas bas 3 $ + Lo pop > 
2- +hoflpp=ts 

Iagalurgón - O x0l (10.) - ivtgóouas - oU- 
nac. M, 000 - ona. redimere insieme. 
diet «ppyey  (Ppywtep) -  «prib+rt 
qopllapdg (albo pLh): 

Ilagaivo. M. 1v0w. sciogliere. 2, allen- 
tare. 3. cagionare della paralisia. 4. 
liberare. purl¡Eoy > 2 . [En ¡gpúky . 35 mayo 
Lower. 2. hb? 3> +hoflpp=/ «qp- 
propio palm Eneerepiar Mas IAS 

lHagayagravo. M. ayagryoonar. fallire, 
sJfrmph y > ¡End jo qe pr 

Iaganaprugia (mM). = logayor pr. 

lHoganedinue. M. ne9ow. lasciare a 
Ii de pb Eqtp > pp Loro eo 
is Je 





burdo ppt pp md bip Em teblo mw | Toga x01 (10.) - 0netfouar. M. tuet- 


Jr Let: 
Ilaggiindos (6, 7) paralello. qnequót- 


narlyuida oie lo y 1. p9 000.00 po mp: 


YO = 040. = Hagaddharro. 
loapayehén - -0. M. 100, trascurare intie- 
ramente, q. Lun:J feto quel y 5010 ls y) ¿Sn ep > 








ITAP 
mpampafipor pádel dere bé 01 


e. de 3 

Magayévo, M. pevo. restare presso, 2. 
perseverare, durare, insistere. pode 
ia ss p + 2, yu pernnkit,, wnbocloj , lap ¿lio cas y 

ep [e ebiaido sp + Lo coo do pode eya ese LS y . y, o ru epa os el fo 
dele bles murga 

IlTapauroos (6, 7) che sta presso il mez- 
ZO. lg (To fría pala Exox7 » 0 po [le coo aya eo o fdo bo. 
o poda ao eso Opt « 

MTaganergto-0. M. 700, misurare colla 
medesima misura, 2, comparare. 3. 
ricompensare. 4. misurare ingiusta- 
mente. nh gun ¿unpko, + 2. pur ps— 
anzp . 3 . af 50 fas uo 1 fos > 4 . acia fo pr a 0 sa 2020 (1 
¿emplep > «pp bopit= tie bopyk+- 2- Mpi- 
AAA De eb aer 
StiLe tuo bopurt : 

Hagaujrns - eos (6, 7) bislungo. £pquey- 
Timor, Ep loe fiosas $ far 

Hogoauroro (ta) le parti interiori delle 
coscie.  mgpbp quenfiie. ioliprerfo > lprnegalio 
rima equ py poo erp: 

Hagaunyoldea (Ta) cosciale. Eplpldk uñ_ 
acuelenbe > eterde cs 
vhporbo opl=p ba cepodo : 

Tapa yiyvvue (ueyvvo,) M, niEw. mesco- 
lare insieme. ¿El mty funk, eq topo 
Areces 

Iagapexgov , éxrió. quasi, poco manca. 
¿rel+E, ben - Glob» > 


00 o 00 do ono 1 


Iagarueihos (6 > 7) emulo. Two fur pr , 
SEmurnditear » Lobhtp y pops foo omo co ls 
Hogan O%0 OE, uv oonoe,  ricor- 


darsi, far menzione di passaggio. Su. 
pexubgp ere. poonphiopo «mdd: 

Ilagayré, éreó. mescolatamente, fuunt, 
fumada]. qopprrtr Poprrrppapd 

ITagapioyo, = lagandyvvne. 

Hagauovr (7) residenza continua presso 
qualcuno. 2. perseveranza. ¿Equ pode 
ponele zm pába eli ¡05 ip 
eo Pri 

Hoaganóvenos x00L 

Ioocuovos (os 7) assiduo, rats 
qm. — nóvos, ETTio. 

Hagaruovoos (6, 7) dissonante, %Sudis. 
¿mp , ADT IES TES apoco 

llaga uvdtonar - ovas.  M. yoopoe. con- 
fortare. 2, consigliare. «fbfpldupt, . 2. 
bepuraky y geprnpEL» Peebirp Enór+- 2. 
o A ad 

lagauvényts-0v (6) consolatore. «“fuf- 
[bupbg. Petit brbr : 

IagauvIyTixos - y - 0v. (xo éTTiG.) = 200, 
consolativo. —¿Jefldwpusl¡ ute . lala 
sio 

lagayvdia (7) consolazione. 2, esorta- 
zione. ¿pbplbopai[d pú. 2. ¿npenp. M- 
"EU iaa Loa y ¡teclear 

Hagoauv9mos - y - ÓY, (xo ÉTTLO.) - 140S. = 
IHTogoapvóytizós. 

Hoagayr gov (zo) cio che consola, esor- 
ta o eccita. “Jofldupog” ¿nppnpog ud 
oro Pre > lobiLt bebo” hope rompo 
Lirb" Pubpp+ poko Tpobja 
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Ilagavayeyvooro (yevooxo). M. yvooonae, 
collazionare, 2. leggere male. 
ebee ppal deqlblac Sl pueryrpas— 
mbps 2. bz quepa. pop tilo «bento 
nregoimdo: primar Ill 2 Blpioci ¡Oiereroln s 

ITagaváyvooes-ew0s (7) collazione. puq- 
qusmmd fio qprg- bib ino «brbrbrt 
bLe Dhevmbó Elsret: 

Ilagavadvonar. M. dvoonae. sortir fuori 
ad un tratto, ¿EE f dEl qpucpa bbs, + 
E E 

HTagavadioro. M- avalo0w. spendere inu- 
tilmente, 4 140 [3 140 441 PUTO ef careto lo $15 [up 
pik. mor blepke pmp Él dopo plis e 

HTagavihouo (5) spesa inutile, pardo. 

1 

lHagavaréllo. M. velo. sorgere, spuntare 
d'accanto, pd Ev Epkp Sur toy. La coodo pedo 
mado ppp mont 

llagavéonar A AVTÍ Hagaviocouae, 

IHogavevgito, M. ¿ow. allentare le corde. 
popepp [Enmpapip > +brbirtert LENA 

Illaupavéyw. M. ¿Ew. innalzare , elevare d' 
appresso, .endh% popápugiky dep «JEp- 
da dd ld A a ÍS 

Ilagavéo. M. vevoopor y vevoovua.. = 
QAVN LOMO. 

lagavéw. M. vjow xo. Toy, 

Hogavqto (vnveo). M. 700. 
appresso. .puda lacmtky . 
deso qu E 

Ilagavytry (7) la penultima cioé la sesta 
corda della lira. _¿Tupfpv ¿Epgeu[d bp 
wja E JEgEpopq. pupa. embltampuit o 
poll. ¿jodo Eolo co pin tr bs 

Hogovy Joyas. M. vnfouae nuotare d' ap- 
presso. pnodEl porque» Loop Lalo 

Hlagavéto - 0. M. 700, sliorire, perdere 
¡suoi fiori. $wqbkfikpa pllfimop- 1 brb+ 
Lert roster : 

Iagavexao - 0. M. 700. SUperare. yuq- 
a dew Epuep > $05 El+, fi En 

+3 

HTagavioz0, = IHlagavézo. 

Ilagavoén - 0. M. 100. intendere male. e 
essere demente, folle. ¿£7' efe, Sur 


ot- 


ammassare 


riteeps 2. PbEpejey nu [das pep: 
pe Auris 


ILagovoro (7) demenza. feboni[dfc%, fobña. 
[dm [d-paño . veLter» rbd bs + 

Iagavoiyvune xa Ilagavoiyo. M. otto, 

aprire poco a poco. .pkz .phi putas, - 

Hagavouéo -0. M. q0w. agire contro le 
leggi. op fu g pEr pqapst; . Qe coo un do 000 po 000 
Sambo bepibl rs 

Ilagavónque (vo) azione contro le leggi, 
delitto. wbopEtmi[d- fur, yutgubp » up 
Do ano Jo im 0 09d dd EE: 

ITagavouia (7) trasgressione, delitto, mis- 
fatto. op fis qui ga: [d fa cis, uo p Elina [d- facto, 
A a E 

Illapavoyos (0,7) (10 Eco.) - vónws. CONn- 
trario alle leggi, ingiusto, illecito, de- 
linquente. op [uy Sus lunark ; serlo cas p3 09 05 [7 y 
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arts pruse , opEupE wpk¡nius, uo p Eb. Bu 
hom py is melo medina y opio, 
il o o 

IlTagavvrtegevo. M, svoo. pernottare pres- 
so. deb de pod 4b2Epr0 prior “«Mgpik, 
ep b=pr pr EL pieces po roda 

Hagavvngeos (6) paraninfo. «Euuyfiio pue 
al , Sepan k y asu La f Eo yft 
SE mp E 11779157 01] o ad E compa 

Iagavvunpos (7) paraninfa. Suputiipnjp - 
EL? ion ELN tele, Emb: 

Hagavóoowv. M. vuto, 
d' appresso, .emdel fnfdt,* fuuy[P bz - 
[coo po apo coo os 

IHagatevos (6, 7) strano, straordinario, 
abuddap OL a. mr bo[Lop ho feoppó, ere 
Less Leo tu epa 3 

lagajéwo. M. ¿¿00, rastiare leggiermen- 
te. poli? pls de plply. agenda” 
Henmppi pp o Logs 


Hogar vos (6, 7) alquanto secco. .phz 
Apr po ARMA E 
lagatrpidrov (zo) VILO. TOV 
Hogatrpis- ¿dos (7) stiletto. ¿Ez y ujpup - 


por at 21 

Ilagatóveov (To) il ferro che si mette alla 
punta dell'asse, perche non ne esca 
fuori la ruota. «=x,¡f «En [ft Kn[dp E 
id aa a PL 
Herb? beato y ppp mty + 

HDlagaivo. M. ¿vow. radere d' appresso, 
passare molto da vicino. .pr4£% pb 
PEL pEp$ne; , lupus Mo Et st gd pap. ¡2 
o O da 

Hagarrayos (6, 7) catenaccio. «burluqurl , 
wnlaly. epopipo e: 

loayaradayoyto- 0, M. 00, educare, 
emendare, ammigliorare pian piano. 4.w- 
disg urtug (p[2bp nqqer «qetb qup- 
A A EN AS 
mba popeh Els hop podmg 

Ilagarnaroros (6, 7) = Hoagagonr. 

loparato. M. rato. Vaneggiare. pu. 
quepnizkoj, qual. Lo prjetoEs 9 
o EA Milpa 
PQ0vo. 

lagarav, éxrió. intieramente, generalmen- 
te, per lo piú. qylendfñ y ur. Sue park, Ju 
un a la E E E E 

Iagararan - 0. M. qow. gabbare, ingan- 
nare. fomuplos - oyo don o: 

llagareiówo, M. zretów. sedurre. dhinpk- 
gr. Eu pl 
AQAUTELQAN - 0. xa (uo.)- TELQÍO0UOL - 0 
po. M. 200 -= once. tentare, provare 
leggiermente. [¿Efdecupup :pnpák;, . 
pos ból MEpópab” PI pg Eflps + 

lagaréuro, M, réuwyo. mandare a qual- 
cuno o accanto o d'avanti. ¿Elf dj 
EryeL, prdh di ul mn fecha fupyb "a 
Li A rl al a 
mph bo judng . 2. = lToparoéyo. 3. (10.) 
allontanare da se. fputú SEngpik;y . 
ibompapamth rpm 

Hagareravvvone. M. reetaow. distendere 
avanti, aa E pr tp” seras pr S Eo p . opel 


piccare , stimolare | 
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llagarértaoua (ro) cortina. 2, velo. ue 
pura» 2. pog + heprk- 2- fopfip=. 

Hogarétonac. M. rrnoouac. =  Hapt- 
TTOAMOL, 

Ilagarqyua (ro) Parapegma, tavola di 

metallo, sulla quale gli antichi scolpi- 

vano brevemente le leggi, le osserva- 
zioni astronomiche, istoriche ecc. in 
forma di calendario. dEmmwqgk- srurfumurk 
ber (¿lo mndiopt da «a, up fp hup£ny 

templo Empero pp [lommpuegoo ph + 

A A e E SN ds a 

Do coo poco 00 13 , A Qe coa on to 00 pp 

po Subtes Deleplbb Le q» Pubiit oo 

ELE rote Pop op ibemp 

Hagariyvune. M. arto. afliggere un car- 
a una tavola. :mbumpuel elijo sofiosasly faros 

eo gpesfellejo rkimbp" ha emo 09 Leo 00 94 Lomo o 
(abok eo purpphomo) 

eN be y 0. M. 00, saltare al di la, 
E dityery eplóio gu[ yl > folk Eonlems: espuy pop. 

a: M. ¿ow. comprimere, oppri- 
mere. Xd Ey , SupunaSaupk ; pISUTa Moby» 
Eburtr quedado, epirurertnps «pprye po 
do bl Lrr> 

ITagarizoua (70) za 

Ioagarieouos (6) oppressione. T£qa hb, 
Lupita apa taa. php ye. Pode , Et- 
HN Let t: 

HTHagariiogawvo. M, AVO. irritare. qpunk » 
porrón: 

Ilagariyasuos (6) irritazione. ypqEpe - 
empty Mmbpps : 

IHTogariunoque. M. rrorow. abbruciare, ar- 
dere insieme. Jl e2mtbr dun bj Epko, > «fe 
ple Era s 

Hagarirro. M. recovuae. cadere da par- 
te, 2. cadere sopra, incontrare. «El q f 
flia - 2 > douño flip , Sat pepe > 
apo Ed. mb +- 2 AA, 
porzmedags pep SEut+- 3. (tom.) = 
ZUUTÍATO. 

laganiayeos (0, 7) un poco e 
pbs de fommnnpleay > opone 


tere 
eoaldon (zrow.) M, riadow. attaccare 


accanto. 2. trasformare, falsificare. 
ende gel Yagi. 2. uypyuábity, fompo 
qufaky > bobo «blur bmtrrrppm 
A 

eS (6, 7) falsificato. ferrer 

TAE M. aléto, intrecciare. «El 
mb Snocuky - fpumtp bopór+: 

ITagarievgidros HO. 

Ilagarndevoos (0, 7) laterale. 427 fourbhuñ . 
Ls e, Poder fpomlrdo 

Ilaparién. M. nalsvconas. costeggiare. 
gudiapte Lom Tucupykp > Hryr oppo Lei 
GE? tLE)+ 

Ilagarinyia (mm) = = llagarintia. 

Hagardqsros zo 

Hagariri- 770 (0, 7) colpito nei fianchi. 
2. demente, folle. Y 7 Lp Te quplncuó . 


- 1 
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pe 2> verte, retih: 

Hagarrintio (7) paraplessia. 2. demenza, 
(Opú. 2. feEpuylqoclo pd. Gbtd medica , 
Lomo po oo Mente > 2 poo 
De 

Hagarángoo - 0. M, d0w. riempiere, - 
qE4 pegar. ot mo Eld+e 

Iagarirnoona (to) ció che si aggiunge 
per riempiere il vuoto. «pu diuep ¡E 
gptkE¡ne Garda pa, yr cl e 1 $: Pre . «0 dl dos 
pase mor =pdcg, ly Pl esplppe rms 
AUT Ao arios "9 -0Y. (10d ÉTTLO,) - l= 
20G. espletivo. 1onigbz. meli 

Magarigoros- a 7 os-ov. consimile, 
dividida ad po ep, «bebe: — LOS, ETILO. 

Hagarioow. M. riq¿o. haltere, suona- 
re male, ¿Ez qupbkj july. Eno domp- 
Suma qu que? pe 

Iaparrioxr7 (9): = Hageoayoyr. 

Iagarioos - ovs (6) il costeggiare. gu- 
dispfilo dos capo. feo oppo depp 
(15% tLE): / 

Magarvéo. M. rrvevow. soflfiare d'accan- 
to. 2. avere 1 odore simile a... .pr4/ Er 
a E A 
hp pe e pogo + 

Magarvory (7) soífio dal canto di... .pn- 
frio. «fpgloger » bodega Cda 

ITagarrodico. M. 00» Ilageurrodióo. 

JTHoagarodionos (6) impedimento. [unzetq- 
aula, ss prep bo p . Piti: A 

Magarodvonae. M, voonar. spogliarsi in- 
siememente, JEyiunbg diprlyaióo cop. ve pon 00 fo y 
0.070 ido dono a 2 

Mapgaroco- 0. M. 00, contraffare, fal- 
Naresatrprpue fal pay: BEIGE reos bles, 
poa? be pr Els: 

Ilagaroiqua (to) cosa contraffatta, fal- 
sificata. fuupqufotar, Ppp > qu JETA 

Iagaroinoes - eos (7) contraffazione, fal- 
sificazione. uprufukpa . PESADA A 

Iagaroladvo. M. avow. profittare o dan- 
neggiarsi per Caso. ¿funiu$nJ di 
onu Yun? 5fo sa a bra daras + Qu eno eq 000 po eso «bp 
Enebro Embaans abr mt ibarra 

Magarolv, éxió. troppo, assai, fufus”, 
Jud bér=l, arvtl 

llagarrourr (7) convojo. 2. postilla o ri- 

mando (Tall. renvoi). nu Elygre [df . 
2. ("uug y Sutro[d-n: [dcir SE fia :as ly fo 
Eoprezuet > 20 lr ES ELLEDRES br Ep 
A O 
5rtot > 

Ilagarrouros (6, 7) che convoja. 
Ybg - boro: 

Hogarogevoyar. M. evCONaL. passare a- 
vanti, wnw) abghp, . pork thryh+. 2. = 
Ilagarolovdo. 

Hogarotánros - a -ov. Che si trova sulla 
ripa d'un fiume, ¿40 pod  quinior . 
A a pe y 

Hogargacon (770.) M. rreato, fare, a- 
gire fuor di proposito. yum Euu rat 
qopSt . ml pe br 





nuqh- 
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ITaparrosofela (7) ambasciata abusata. 4 £- 
ade ruatuts 

Hapargcopevo. M. evow, abusarsi della 
sua ambasciata. ¿£uxubn [dp qEzb 
PEReaSE: AM il 
e. Qu 3 

Hagarornja (ro) segatura. 2. soprosso. 
an Es Ed ny ug usd nonkg p . ep lo «of U lo polo [Los so im» 
E Di E 
eu 1b1: : 

Hagaroio. M. ?rotoo, segare pian patos 

Prertbrt bue huodoo bondi Hheóh+o 

aparrraVono (ro) errore, sbaglio. «few. , 

Afiaqialp - nel, aro 

agarra. M.atacso, fallive, errare.Jef- 
eleps ofuunphy > bei «le h $ Ls > 

Ilagarrroyae, M. anpona. toccare di pas- 
saggio. Supl uso y [o eb. Pou es oyo fo tdo Ho 
em, ropa 

MHagantona (to) errore, sbaglio, delitto, 
o deba y atgukp >: asa 
.e..]b 3 

Hagdrroces- es (7) pde errore. 2. 
sviamento. dep=fpa . . Kuri jo nado np 
ss pOr pl il (A a: po (oe ec 

Ilagarva y (7) porta piccola al fianco d'un” 
altra grande, sportello. ¿ES gnu dj 
pod borus $ 225 003 fol, QAULI o. «¡by qbo pu 
dun bobo aportado pp pod pmp 

Haganúleov (TO) ral 

Hogarvdis- ¿dos (1) vato, 7. Moapanily. 

Hogag9otn- 0, M, 700. dislogare alquan- 
to un? osso dal suo luogo., »ebpp .phg 
dia eleghd furofomby. ¿yl bp e Ebppro 
ep» 07d fl di de a 

ITagao9 oque (To) xal 

Haga dgonoes - :.os (y) lussazione leggie- 
ra. nulpik pri Pbs ¿uí Vil mb q En fr 2 frio fo + 
bogto «brfluts ideo ato e. bbp- 

Magagr9uto-0. M. 100, annoverare, 
contare assieme, ¿eusmntr Sudpk,, up 
paty E lgpo2 E Sudiap -efrpamtrp amydmg y 


cy puma Gol 
Hagagintéo - 6. xa loapayirto. = Ho 
QAGÍATO, 


lHoagaorajo. M. aw y ato. rapire. ¿ue 
sp qual bey > queno dine 1 

Io óóanyo (70) tutto ció che vien uni- 
to Sal d” una veste, frangia. ¡ufdf' 

Hocaróarto. M. ódyo, cucire una cosa 
all orlo d?una veste. 34£umfp dj? ¡[a fo 
de AE prlEpo ñ pub dí 
17) bites 

Hagadóto, M. fsvoonae. scorrere via, 
passare scorrendo. ¿w3E, Ep[du, , ¿n- 
ukjnd Wgify - fot bo) mbpd fhybe 

Ilagadónyvvue. M. o7£ov. lacerare, fende- 
re, e XEx.ptp >. Erplfivng, Lupin 
(¿Te 10L AUT PT, z 

Hagadónytos -7 - óv. Che si pudo placare 
colle parole, flessibile. 2. cui s'indi- 

Y9 * 
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rizzano le nostre preci. fuonpf thor , 
Epp q nqkpábip. akon b pojmjo fhtr. 
2. e pe erre ro e 
hepers 

Hagagóry00-0. M. v00. intirizzarsi di 
freddo presso di....prde gp El uk, - 
Elogio. ombre ooo 

MHagajórrtés - O z0l 

Iapabóirro. M. ¿cpow. rigettare. uo fiño 
a bolt coll, ele [hrs > 

Hapagóvua (to) pavesata, impagliatura. 
pode puzjoemsd pelele aunar. fupho 
ojfmg pyph shop prp Enbpio 1 brtibr t- 
rbLt aeurt? Elerba: 

Magagraw (¿0) - 0. M. 100. appendere 
accanto. .puda lufub, » Lobo comodo o 3 
Ilagagrqua (to) cio che s'appende ac- 
canto. 2. appendice. endo Yufincs fpp- 

> 2- hot +h[ore 
Iagapricouar, M, ¿oouae, = 
Couat. 


Ilogagrún, M. voo. 


Iloagaoreva- 


= IHagacrevalo. 2. 


condire, Sudbdk,, Suiiqpbpát Pepo | 11 


A AA 

lagacalevo. M. evow, scuotere leggier- 
mente. diag l da gigk updjky + Lo 
Linera sico 

lagacagón - 0. M, 000, 
ette 

ITagacecov (70) fiamma, banderuola. huy 
quelo que pio (leg pro nn 
mot ÉL a pre): 

Hapasceto. M. cetow. agitare, vibrare, muo- 
vere da due lati. £pyre (a led qupdkp 
wmaprcplpkj . b+h LL coo jodo apo coo c000 pronto da y e... 
peo oo 2 

Hagaoqueaivo rol (10,)- a0vonae. M. avo- 
avovuae, meltere una falsa marca, un 
falso sigillo. 2. annotare. enc Tur 
Enter ppt dape drop: dp > 
2- 116" 5 bob bles: 

Hagaoquerco - 0, M. %00. fare delle an- 
nolazioni. $utro[d- a: (df ip pub; . LerS 
cho bo El 

Ilapaoquetoors- ws (7) annotazione, 5u- 
Lo[dapuitere [dp . 1hp5, Lor pot: 

Hagaronuov (To) marca, insegna. Tzu, 
Tequila > gps ppal: 

Hagoonuos (os 2) Uco pd distinto. 
Le — ema ÉTTLO. 

Hopacitén - 0. M, 00. essere commen- 
sale. 2. essere parassito. 
prep: 20 racer ppp > bledo 
ro olmo. 2. 
AS Odds 

Ilagaciria (7) il mestiere del parassito. 
papas dape) 1d ¡ESTAS oo e00 y Qu om0 0 00h o 09 0 do 

Iopactriros - 7 - 0v. parassitico, sur 
awpnid 29 us en l sad 0 band E head Est La q. 
Jer» 

Hagaveros (6, 7) commensale., 2. paras- 
sito. 3. ajutante (Fa22, adjudant). «L- 


scopare. 


mi. 


e a Leo pp Por 
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eq ueño rs ly Pg $ 2- aunar - 3. mfiulfg. 
E tuo np da oq hs . Ll den ori po o 2. 
Lone y po poco Por mn pop Dodd . Ze. dm 
epurep hop tp: 

Hagacioran - 0. M. 700. passare sotto 
silenzio. ¡nuc[dkadj uihghhj. «pipf 
A 

IHapacórrors - eos (7) il passare sotto 
silenzio. 2. reticenza A rettorica). 
as sas 14 0256 sas ly 5 do ábL Oe es pim hp nf tt th 
obs hb Lerbet- 2- +02 (2b+Lt but 


a a DE 
agacragn. M. 0x0. = Ilagacrigro. 
Hagaoréraona (to) = Taperáluna. 
lagaoréro. M. OXETAGO, = logaralvato. 
Hapuoreváto. M. %ow. preparare, dispor- 
re. equemparaiwntep , luwqdEs . hm ppt, 
Menept+ Ele Peplto Els pp a 
AUQAUOLEVADES=E0S (m1 Hogaorev,. 
Hoagacrevaouae (To) preparativo. Tusfuw. 
2990500 pura [0 foca . [lo ope coo po pe 
IlHoagaorevaors-0Y (0) preparante, che 
dispone. To 11 fun 00 22000 607 [00280000 0 0 , luwgdor - 
rpeppr ponlo : 
AYAOEVAIOTELOS - 7 - Óv. preparativo, atto 
a disporre. uarqulfos y Toca fas cares pueraoo posar raro poz 0 
Demmppr Berfipo prtpo 
Iagaozevr (1) preparazione, 2. (éxx2go.) 
venerdi, Texas fura e rr rr [O pa y lug 


die [df Ta . 2 . di orp + Rh ppp? , 
Hagaorgyáo -0,. M, pe = lIlagaorr- 


vÓO. 

Hagoac:qvdo-0. M. 40w. avere la tenda 
appresso. Jexip poda ppuzp, «pode deow- 
api “LEY: pill By" > eco E 
Entire efi pie pia AENEADAS 

Ilagaorqrto. M. AY YO, cadere accanlo, 
er] PA A 

Hagyacrotan - 6. M. 00. saltare accan- 
to, prlde gu[éyE, > Lorphpn py ppomdmá : 

HTagacrorto, M. ox0yo. scherzare. q 5. 
que queyy funoal pk, > qui ElSep: 

lagacoféo - 0. M. q0w. passare d” avanti 
con aria superba. ¿929q1.[d End * Sajurp 
anciana > fed 
A id A id od 

Iagacopilouarc, M. ¿oonac. ingannare con 
de” sofismi. 2. far pompa di scienza, 
qlunnc[o pc Sufuky , Pipo qbhpp qn 
grogpbejne [dsp > Mn dir tie ureft- 
A E E bd 
A o dd A 

MHagaora - 6 o. M. onacow. distaccare, 
strappare. fpgrE,, Yrpgt,. fre? 
aia 

lagaoreigo. M. oreoo. seminare qua e 
la o in mezzo, weqpt wifi lud dE 
gui, (ubpd). bol «bpb bujuow opfie- 
ephm Eze (fopom=)') : 

llagaorrico. M. tow. combattere al fianco 
di qualcuno, essere cCompagno d' armi. 
debo poda Eb euentbpuqdpy y qb- 
Lt ppusy - «pppoprofo Lodge. qomo $ 
me brrr ebibmoz ol 
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Tlapaortorrs- 0d (6) compagno d'armi. 
qbimlbg + ebyek empleen y: 

Hagaorovdto - 0. M. 100. violare un trat- 
tato, un? alleanza. qu¿hugm [dpi dijo 
Tlqukulgn [dp di ¿nprsbp mnpl enusl, 
andy. podi e popop deme mor 
dogo cone o [ion py 

Tagaorróvdqua (TO) xo 

Hagororovdyoes - eos (7) violazione d'un 
trattato, d'una alleanza. qe¿hubgne- 
Ph ol ando. ble dele mp 
pr dnd" jue AS: 

ITogaorrovdytas-o0d (6) violatore d'un 
contratto, d* una alleanza. que Iulgne— 
0000 Li y do yd 

Hagaorovdos (6, 7) contrario alle con- 
dizioni d* un AEptiato, d'una alleanza. 
mar o mol mi db helo perplejo ppion dom 
aebp - — O7róvO0wS, ETTLO. 

Hagaroraíco. M. otato, distillare sopra. 
an al EN A pros quilla E + 

Magaoras- ados (7) stipita (dar. postis), 
TN ap oda afarlpar) 

Tlagaotaces - eos (7) rappresentazione. 
2. allontanamento, esilio, 3. fortitudi- 

e, presenza di 'spirito, 
wpunpultp » Y puna pr, ES mi 
[Epi brmqnmph teles pr El 2. 
Epporpjmftdón, pps PEPA 32 pibmt+> 
Eb=pb+L bits: 

Ilagaotarén - 6. M. 700. stare accanto. 
2. assistere, soccorrere. .ende (thu, . 
2. oq UE, . Lupi ponplnros 2. Laopp pol 
il 

lagaotarys -ov (0) assistente, che sta 
accanto, 2, ajutante, cooperante, socio. 
enla ygoq- 2. oqóbg, prpsubg, po- 
YEp > Lado pmp. 20 Epoppdó ny ep 
Poo y ron ea (ovo,) = Hagaoras. 
2. = "Erideidunis. le vene de testicoli. 
2, testicoli.  ¿gcwbrug E 2+ 
Papo ROMERA oa pte 0 AS pilote 

Iagaotarexos- y -0v, (xo a - 405. 
forte, animoso, costante. _pwf, upp- 
UNE y duras, Suraurarin . bib, Epoplr+it>, 
abr popups Ípomphfipp, God po + 

Hagaotares -edos (1) 97), 7. lMagaora- 
TNS. 

HToagactaveón - 5, M. 000. ficcare de? pali 
accanto. .enda ghgEp fen[F Ey. foo gnio que 
A 

Ilagactéllo, M, otelo, ritenere, arre- 
stare. pgaúbj, qeu ncbk, Egput; -. “ve 
podi quel Els mp ln 

Hagaorqua (to) = Hlagaoraces (3.) co- 
raggio. 2, documento. puf¡Epre dpi, 
ufpia » 2. Jupreratinne [$ de, Spa 
bhompbft, Ebert > 2> Pappo, borbror 

IHagaotióo. M. ¿ow. marcare con de? pun- 
ti accanto. pode Enkp ¿El Enbpni 
Equip. fono dopo podi hop 
mo bLb bip Espe s 


Ilagaotezidiov (70) Úrxp. Tod 


e. ym. 1 


Epbigpka y: 
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HDogaotezis - ¿dos (7) Y indice d'un libro. 
Wbrpb dp guñel - PrSppoll : 

Ilapactopéivvvuye zas Ilaguorógvuue M, 
otogéow. stendere per terra, ¿bwmbf 
dezy Epfigpik/ aby. ber o—qp" 
eps: 

Hagxroreafos (o, y) alquanto 
Phi dh 261: «bot: 

Hagaoroarevoyae. M. evoouas. 
 esercito,  ¿ubudp EmbcEñ 
Opopomidamido [oda of fa apodo bro 

Ilagaotoaryyéo- 0. M, 00. 
TNYO. 

Hagaotyaroredeo YoLL (10,) - evonoe. M, 
EUDO - OQ, accamparsi accanto o in- 
Dnanzi a... poda quad qlliogp publ py > 
bug pmp pupa epa pmp 
e ES 

Ia M. otgéyo, torcere. 2. per- 
vertire, depravare, distornare. [(+£-. 
PEL. qwpugpie, . 2. qbqprb,. [un- 
wpgpikj, dejnpEgpt kb; . qpor o, pkbor. 
epopler Rin mb plerer el Pe 
AI ap : 

Ilagacroóyyvios (o, 7) quasi rotondo. 
Yo plo q has ade pro pels: 

HTagaotoóvvvys. M. otgu0w. 
OTOQÉVVVYL. 

HTagaorugo. M. otúyo. esser alquanto 
acido, acre. phi de [dlene pp, + + 
1: Maz aos q 

Ilagacvyyoagén- 0. M. 00, violare un 
contratto, quhugpac[o dp pp” ¿uu 
SEL- pedi impo mppatndag eon dm 

lagaovyyoagr (7) violazione d'un con- 
tratto, qee de par [da pa ¿usó me. 
pbpa > lp qeplte jodo pudo 

Ilagacvidéyo, M. ¿¿£o. raccogliere insie- 
me. dEY mbr SoqlEy - frpomtep [ofedng > 

HTagacunfaldo. M. Paño. COMParare, pu - 
A 

Ilagacovufano (TO) xal 

Haya cvuatayo (zo) accidente, disgrazia 
cagionata per la causa d'un” altra. dEl 
espa l¡ us 8 fa da aqurmiBas musa Eluuó nep mp 
qt dp. pr o Seebutolte bLert eL» 
ebro subo: 

Ilagacuviyo M. a£m. far delle radunan- 
ze proibite dalle leggi, de? conciliaboli. 
opEtpE 220 (1 44 Es pere. ss ¿aqu put p prE; . q 
domi pops din pipe pmp ddr qee 
happened Eos opta EA pe Ep lAs 

Hagacuvayoy] (7) radunanza proibita 
dalle leggi, conciliabolo. op£hp£ wpyh. 
pacas, dnqui[.p - Estos ua queno Econ: OL 
Simp dé p po pff 

ITagacvvaces - OTS (7) = TW TONY. 

Ilagaovvarto, M. «yo. aggiungere so- 
1 A EE e EA E 
e de 3 

Ilagacvveoss - eos (7) sentimento malin- 
teso, disunione (F'a21. mésintelligen- 
ce). es fio iaa y Ediugln Ap, al foc pda a [0 pda , 
e denive [dede Gecmpoj clon pez eb PET ED— 
ero trbrb shLE% miel, foo, ERP 
PARQELES 

llagacuvde0.s - sos (7) derivazione d'una 
parcla da un” altra composta. guaf “a 


guercio. 


seguire 
Ep[d . 


= Xvotga- 


-_— 
— e 


Ilaga- 


4 
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cphz poseer ple] punk $ % pa «br 


Lele quie br Perth or 
_blrpr tibrt thurel: 

HMopacivdetos (7) (evo, ¿éso5,) parola com- 
posta o derivata d” un' altra pure com- 
posta. (eu e es ep po Esp punE da sd gus $ 
Yad? pue aer nar $ pun. . Phr+po «bp pp 
_blrbo tubrt ibubr boom Pepita om 
abr porel: 

Mogacvelzo. M. ¿oo. suonar la zampo- 
gna accanto. ende epi ¿uipky . boñeph 
a cc LR 

lTapgacvgo. M. oveo. strascinare insieme. 
del be pap. pe br EA: 

Iagaopairs - ¿os (6, y) che sdrucciola. 
Sor ho ceo y ceoto 3 

lTagacpalio. M. ado. far cadere, sviare. 
47 E; , pu Eume, » url Ed Sutks, . ppm 
Le=rrt) book PS E 0 ponia qa eo 
Dt o , aX - 

Magacpyyóo- 0, M. 000. turare i lati. 
erlepp firmes > Eotioptor Mpptmg 

Magaogiyyo. M. opiyto, stringere forte- 
mente, nidad efedk, . «ppp poll tuo 
cope eno Qu 2 ; 

Magaopeayico. M. ¿ow. falsificare il si- 
gillo. Yu ppp fouupqea fat, » Seobp=p eye mp 
Lats ee 

lapas syedrado. M. acw. = Ilagparo. 

Hoagaoyedór, érrió. d' appresso. 2. poco 
fa, ultimamente. 3. tosto, .pn En. 2. 
de 20. app +. Elli» ret» - 3- 

Hagaozquarito. M. ¿ow. sfigurare. 2, da- 
re un? altra forma. ¿Lip" Epqupatpp 
¿Epi . 2. neppz ¿op bb. ¿h+ pp 
E A A 

Magaoyicw. M. cow. fender dal lato. .pr- 
Sono qa" La caspa o0o Qu 3 

ITagaczis - ¿dos (q) scheggione , 
¿Epur, XEq pus q 22110 fo mop, Enpld - 
Lap LEO O 

lagacyoléw - 0. M. q0w. occuparsi a del- 
le cose imutili. «¿n:% poñepac > quemas 
JbL «pupeb - [bppbalt ett ri 
os 

Maparates - eos (7) schieramento. qoppft 
Suunto quprbjo qupefn. topo pp 
MT o Pa 
demo po 3 

Mlagaracow (trw). M. ato, schierare. 2. 
(140.) Oopporsi. qoper upqkp. 2. qEd 
uke, . es 00 polo poo mpoalt , cb e... $ Podmd 
Le eto 

Hagartaztirós- 7 -óv. («al éxeo.)- emos. che 
prolunga, distende. £pywpox , EplpT- 
gro y »=qugnt. (y0uT.) tempo im- 
perfeito. «ubhunap Fonda. «pitdoy 
(LPR) : 

Magarevo, M. tevo. distendere. 2, pro- 
lungare, allungare. 3. tormentare. £p- 
lrtgpty . 2. nqugpiek, quee aneL: 3 + 
Eupgrpllp > mami. 2 tbimbpóot > 
3 brut Leprr: 

MHagareyico. M. ¿ow. alzare un muro ac- 


piuolo. 
O op 09 do 


TLAP 


canto. LDL arqueros ajo Gu p + Eh a 
«be riot urnas 

Ilagartetyeopa (to) muro alzato accanto, 
pr Er E ¡us$ aus» Loco poo ep. condo 114/22 ph 
denp 3 

lagarerravo xa) (uo.) - amvoua. M. av - 
ovyae. edificare accanto od in altra ma- 
niera. 2. mutare. pode ud nop yEp.Y 
A 
et Els: 

Ilagatelevuratos - a - ov. penultimo. ¿Epf- 
pu[d Ep . 2% prompt 

lagarélevros (6, %) = T0 TQ0ny. 

IHagarelovén - 0, 201 (uo. ) - ¿opa, - OUNOL, 
M., 750 -opae. agire contro i dritti do- 
ganali. us pu fo Epututy pEd pu pgopde; . 
hop bote do e 00 tee foo 00 im 0 vn hu 00 000 o 000 des iu 000 ¿le po 
O 

lagatéuvo., M. teuo. tagliare di piú. web. 

Hagaryotn - Y. M. 00. OSSOrvare. «qu. 
SEL: qui Gu , qhnty, Tf. e. em lo 00 

lagarrioque (70) xa 

Ilagaryenors - eos (7) osservazione. «jur 
SE, ¿hon [E pr , qiinqn [dor , $us 
uo[d ne [d fia . eq 0 Ba deso y Do ooo equ y 
ia II, 

loagarnoytys - oy (6) osservatore. «pu. 
So y phimor_ . 2. dea , 900 fu enodo y Mo eso 5 00 po 
Ponto 

Hagaryonytexos - 7 - 61, attento osservato- 
re. O A equ goI— qhinox . *r?- 

dal La M, 9100. mettere accanto. 

aggiungere. 3. oler accordare, 4, 

a presentare. 5. comparare. 
6. raccomandare. .pae ¿vE, . 2. yupkp, 
Jutk¡ney. 370 dunnnogutk , ¿npSEp + 4. 
aso rn 019 ) ess pr ly boy, wn eEpEr - 5. 1 y ES 
nbip. 6. Juán . Lo ooo poo eso Podimó . 71 
wm pllppimá . 3. cen ido dise le y bf oo Ll? . 
A AA A 
ER AO jo rplbor opa 

Hagaridio, M. tilo. spelare. diug fupk, » 
A 

Hagarduos (6) xas 

lagartos - ¿os (7) spelamento. 

En (6, 7) spelato. diogEpp fop- 
(nous, qa . Mp beb” Feuiere Le= 
A 

Ilagaroluos (0, y) («al éxito.) - Tóluos. 
truppo audace, temerario. fefuer fps. 
ER falto «bt pde 

Hagarovos (6, 7) molto teso. fefuiw ¡ue 
par ¿quniuwó . ayb terbubrs_ 

Ilagarócevoss - = ENS (7) TO OVO. TOV 

lagarotevo. M., evow. lanciare in vano, 
lanciare male il dardo. Dhemp in X neg” 
¿IAE Are 0970" E off 

Hogarozos (0, 7) (404 Ezteó.) - TOTS. = 
“ÁTOTTOS. y 

lapareayudén - 0. M. 700. esagerare ol- 
tremodo. ¿up E ia ebquputikey . Loft 
e Ap No De pda 

Ilagatgaywdos (0, 7) EDI oltremo- 


sn cda de 0 es , 


elias y 











NAP 


OS ld 

aparoéro. M. Toeépo. far tornare. 2. 
pol ad distornare, sedurre, up. 
¿pt - 2 ño dppinpEñ e dajopliyp— 
bp. Lblirde+s rompo - 22 Prtpprt 
Leer yen: 

Iagargipo. 9oépo. nutrire inutil- 
mente. nik Pa TO alone guardo lap. «97 Let 
«qbo bhs : 

llagatoéyo. M. Poétonae » doauovua,, 
passare correndo. yuqk¡=nJ  «wugifp . 
Born lt. 2. lagafléro. 3. = 
ITagéoyopar. 

lagargén. M. toéow. fuggire spaventato. 
ma jala pufegby port=$ coo q Leo a 

Hagaror (7). Hlagarorpes.. 

lagaroifwo. M. toryo, strofinare, fregare 
due cose insieme, logorare. Epyne pue. 
Tp Lega pul pep, lepgpielep y ai 
A A A 
e 

Hagaronpes - eos (7) collisione, strofina- 
mento , fregamento, logoranza. puta, 
2obleg y elos pulpo lp y ia 
¿En - Ca Í Odurpuedio , 0007 polo apo po po deso 

Iagargory (7) traviamento. 2, digres- 
sione. Xues el ja Ea Ejea - 2. a 22 451 db es ly aa do 
qupenneoqne [dor . bo9 op coo da Z. 
euntdo abr Shtbybllh amplnpirt, Plrmpoo 
¡yes : 

Hagarooros (6, y) traviato, sviato, Xul 
BE puedo bo pgiedo ut des mm, a 

Io garovyan - M. 700. = Ouqpoaxricouor, 

lagarovto, M, veo. mormorare accanto. 
pude plis La coco pudo ap veo e po pepe coo deco o a 

Hagoromyo. M. teWÉo0nae. rodere, man- 
giare di... pub dia qp$E; , tilo 
abr Lbymtd ib Eb 

Hagorvyyavo. M. tevéonar. essere pre- 
sente, intervenire, TEpluy dep pur 
Uni fy - brote bb mt e 0 iu 00 ido omo 

Ilagarurón - 4. M. 40, mal formare, imi- 
tare imperfetlamente. ¿Ez empuf Ábe 
NS A A 
AQATÚUTOOES - Ens (1) to ovo, 7. TONY. 

Hopavyáto, M. do. mostrare, rappre- 
sentare. 2, illuminare, illustrare a tra- 
Verso. gacgpatk; , yu flia enla bs , ems Y 
agp,» romplpdrt, Semqemplo iblepsr 
2. Etc ¿Lem 

Hagawd%o - -0. M. 00, lagayvIt¿onar, 

Hogaviéo - 5. M. row. suonare il flauto 
appresso. 2. suonare male il flauto. 
perla Eqoqiunpog ¿up ty - 2. EqEqiunfrqo 
qbz pub: boi prph ng. 2. $h- 
he tbppd Ll qdo: 

Ilacaviilo xa (uo.) - «Coya. M. ¿00 - ouas. 
abitare presso. .pode guay > hoopio 
Polo 10d o 

Ia gaúleov (70) = ITgoaúlco». 

Hagavios (6, 7) vicino al cortile. peryfí 
dom . e he ceo dl poo z 

Ilagavios (o, 7) chenon accorda col suono 
del flauto.. 2, dissonante. £7£q%u.:pn7pi 
A coy ¡To [río Va Ez pu rg. 09 ¿Yo sl 20 0 099 ¿Exor - 2 . MI 


— 
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ponia» Sbrtd, eb AE mamo 
purdinzato . Zo mps 


ana xo Iagaviwo, M, avirow. 
accrescere. aumentare. wXEgpbk; , WES. 
grrk. «plpptnz o, op: 

IagaviEnoss - ews (7) aumento, aceresci- 
mento. w¿ánod”. plo y A 

Hagavornoos (6, 7) rigorosissimo. zu. 
bofuin - db opto! 

Hogawvrta , éxrió. subitoché, immediata- 
mente. qye pq) “Well Quer + ble 
dee, bi Peto: 

Hoagautiza , ETTi, = TO TIQONY- 

Ilagauródev, Emi. = AUTÓJEV, 

Hogawvró9e, mig. = AúTÓ9L, 

Hon yevico, M. ¿ow. chinare in parte il 
collo, dbqu dEl, eb $niEp . 09 0,Jdo 09 iodo es ina «bo 
L osodo eso Lilr+ t 3 

Tagavyéveos - a y os-ov. che appende dal 
collo, dq Eñ que furcusó 090,310 enim epa coo o eepLe" 

Hagaqparo. M. pavo, mostrare da vicino 
o di passaggio. domplEl ud Suplkca. 
3h gacgptkj . Lo coo de do qa coo Locos oo 0 eya booppoh 
+hoypo A 3 

TTagapargeoes - ems (1) = = Agaigeors. 

Hogagoyto- ó. M. row. =— Y parcgovuas. 

Ilapapases - ewos (y) esortazione , conso- 
lazione. J"L EL > djep[d pr [dpi . ko 
or, MhetbLb: 

Hagaparcon. M. aqaow. toccare al lato, 
poda 3oqunpley > he ope hb: 
Ilagaqpégwo. M. rragotovo. portare appresso, 
esporre , presentare. ende EEpbt E 
90 tm po on ido eso AI) oa e. = “Y rreo- 
Baivo, 3. = Ilagorgiyo. 4. = Ilaga- 

TOÉTO. $. = = Ilagaggovo. 

ITagarpyue. M. píow. esortare. fepununk; . 
boyp=r LEpóes: 

Hagap9avo, M. y9a00. prevenire. sar ea sa Y) 
qe Sautby > ddr teue+ PENpu+ + 
lagapd9tyyopoar. M, p9éyfouae. parlare 
fuor di proposito. sas da sen E q us pea po 257 154 [7104 — 
Ey fuouf, - o ce lfodo emo es a ey «bp fue 0 a 00 0 tu es eya 

ebobabll bl, plop boy eór+: 

Hlagay9eyua (to) discorso fuor di pro- 
posito, sd le y po ss ss (1020 0 E 044 qerya - oi 
hm pablo qbimpl pobmbl : 

Hlagaqyique M. apgyow. lasciare a parte. 
dl plo Bplop  tp boono pedis: 

Hagaqiuooes - eos (7) parafimosi (sorta 
di malattia), «fur di E uñuf[d¡efurmno. 
y E A 

esaoas (7) alienazione di mente. me. 

Hagagogé- 5. M. 100. = Hagagégo. 

logo pogos (0, 7) («aL éxeó.) - pgógos. che 
si porta qua e la vacillante, che bar- 
colla. 2. che ha la mente alienata, de- 
lirante. 201 17, [oda 25 do 1 fo da AR das AE 
meus peas pr Ó , fuEn[FEgurs . Loft «pb mm. p- 
LeL te: ; 

ITagapoorisonar. M. toouae. caricare di 
piú. w1 1 bs fo Eco penbuLnpl, > op ess Leeo o 
LE%+ + 

lTapaporyua (To) palizzata. ¿gh «quuub, . 
portal: 
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Iogapgato. M. . 00m. parafrasare , spie- 
gare piú estesamente. yupuuk; , mob. 
¿e Epyup” Enfewgaje YEpswn] > pim 
mb delfipañole, - qbo Uebebp bl 

Tagapoaors - es (7) parafrasi, spiega- 

- zione piú estesa. Ju puuni[d fui y dEl 
Tn pto [A fp, Xofarog a je 145 [9101 198 00 
(Pp. qpó, Deber: 

Iagapodooo. M. atv. fortificare da ogni 
lato. dE VEDIA quema us plop. 5hEp Lot 

pedo E E + 

e QOTAS - ov (6) parafraste, che spie- 
ga piú estesamente. yupuuwg, dielfims. 
quí» qph” Ppabp prtól: 

Tagapoióo. M. ¿0w. spumare da” lati, pn- 
dEpEi ppp Eomprieped ¿Lopp=por : 

Iagaggovén - 6. M. 70m. delirare, alie- 
narsi la mente, faq upk, + y prep, 
bt Pads: 

Hagapoóvnoes - eos (7) delirio, demenza. 
frEpayEqueld pr, frEcnc[d fp . vente? , 
rblombLt+: 

Hagapeoovva (7) delirio. f-kpuytEqn. [9 pc. 
Pes 

Toagapooveto - 0. M. 00. fare la guardia 
presso. pda qual pk, . Loco do poo «po cos bo 
pri nombáb, p+ Ll: 

Hagdpowv- ovos (0, 7) demente, pazzo. 
bpuybqy fobu[d-. cmbdotto, y ptr 

Tagagvas - odos (7) rampollo che spunta 
al tronco dell” alber O. $ usn rt ea dp ena. 
Toy punurnfa >. q» ¿pololo ep 
e 

Hayaguiarr (7) lP azione di spiare, d'os- 
servare, spiagione. ¿entuk¡n, Tb pp. 
AT E j 

Iagaguiaooo (770). M, af. osservare, 
spiare, 2. esser cauto, guardarsi. al 
qbomk,, ¡untuky . a - qyz Yeh] > q 
ds to bs > ez? páflfyoft bb 
pi=pdm y compl E 

Tagaguvorn - 0, M. xotw. soffiare di tra- 
Verso. prdbd ipqty > boton pb boo + 

Ilagapuvors - evs (7) tutto cio che cresce 
a. nik w9kqpa putuuss Pre - 
A 

Hagagurevo. M. sv0w. piantare appresso. 

Hagapvo. M. gúuso. germogliare, spun- 
tare inutilmente. — «ups a SAO 
encabfy «q ber Pibe plis + 

lagapovén - 0. yoo. gridare accanto. 
2; parlare all” orecchio. pode enmasy . 
2. sas ly 105 do Y [ida fuouf - Lomo do pudo yo eso quen ppjmó o. 
A tl 

lagaguvyors - eos (y) acclamazione, JEY- 
mb ona. erp oq m_ppdnay : 

lagaqguvia (7) discordanza di voci, dis- 
sonanza. es 10 5.01 0 11 [d- fo To . mp óloo + 
Lh+: 

ITagagovos (6, $) discorde, dissonante. 
as 215 (1 445 Á ea ¡Ye o 0 peo Gl A 

Ilagaporeonos Cos luce debole o falsa, 
pal Lele e : 

Hagayalao - 0. M. on. rallentare. (4... /- 

gEUE,. td hs 





TAP 


ITogayagayua (ro) falsa moneta, fuurqus- 
funcuss wimusl . Li, .LÉ b: 
Ilapgayagrrtas- ov (0) falsario di mone- 


ta. pp aa ¿Ho le pa pa fuuoprafuor_ - dd Lo ad La 
Vo b008 Las Ma bsp sq 000 eo coto A 
llagazyagarocn (rr). M. diw. coniare 


della moneta falsa, union pwtikp ln. 
Hogazemabo. M . %ow. invernare, passa- 
re l'inverno in... ¿dinp mbq da ui. 
SrvE[. tere abr Eeerk thrtrb+: 
Hoagoyeuoota (7) il beni" lP inverno 
in. 5 Bea ber día wigptk;n » ete 
«br Llprt TE 
llagayéw. M. yevowo. versare sopra. 2. 
bagnare, innafíiare, Jeab [dunmpl, + 2. 
[Fp9E,, PE; - pai os ao pio words . 2. p- 
po [tg , ele E 3 y 
llagayicamo. M. av, riscaldare al- 
quanto. he de smepartky + eq, e 
eL mgfttng : , 
llagayvavo. M. avow. = Iagaronyo. 
Hapayogdico, M. ¿ow. discordare. umur. 
pelada pLeaL + «php o/o 3 
Ilagayogdos (0, 7) dissonante, discor- 
danle. aros prin dcha qpbbr; 
ITagazocopa - Gua. M. yojoouae. abu- 
sare. 2. disprezzare. ¿£¿4 ¿nps$ust;, . 
2. sat pr le Ple eme 3000 o ont 000 des Qu iia > 
hope Es 
Ilapayorua, éreó. all istante, tosto, 
afec [den , mio ke "ep 000 Qu 00 049 y condo popa lor 5 
llaga yonoes - ews (y) abuso. ¿upuzop bp 
urcnc[d cía » Pings Gori pode dices a 
Hoagaz900s - 0US Hal 
Ilagayownos (0, 7) mal tinto, mal co- 
lorito. q hz bEpfanes. id a 
ITagayoovvvne. M. 9400, tingere con de” 
colori falsi. enc” ¿E kpyoj vEpyk; - 
pal GUAIBEE ao 
APAYOMOewS - e0S (7) TO 0UO. T. TPONY. 
Hagayvoes - eos (7) effusione. Skqad”, 
Suuntd”. pbospmle > pl-opóla : 
ITagayurys- ov (6) garzone di bagno. 
paqtkpr dias" 14 15 120 ED LAS BT Pe? 
Illagíyona (to) mucchio di terra. S$nqk 
Yryaro - Pobre CEPAL? 
Magayogio-0. M, 700. 
_dere, accordare, mbqh muy, 
qe) Lrórs pómmo blo 
ITagayoeque (to) cio che si cede ad un 
altro. nop fo ¿bi InpG as Pre - equ] furmp 
So 0. Pe Oo do eso do LES a 
Ilagayoeyors- eos (7) Y azione di cedere. 
stegh ma, ¿pS Epa + be Lhrórep y Poem : 
llaga montes - y - ov, che cede facilmen- 
te. pbopur dey $b ybgoy. ¿empsoq_ + qo- 
eyue? pub ber Leroy pámez pelo 
Iagayogros (0, 7) ViCINO. dom . Lomfpt : 
Topayaliéo, M. ¿0w. tagliare con frode. 
Melon Ipiales AROUE, BUE HL Ae 
HTagayaleorys - ov (6) che taglia con fro- 
de. TELquwe hipo» bit pub peleo 
Hagayaldlo. M. polo, toccare leggier- 
mente una corda. (Uncwqputfi) pue 
pb fudlog de pogly - (yet) +trbkibrk 
Eros so 8 o pop 
lHagayavors - ens (7) To ovo. Tod 


cedere, conce- 
Pipe > 
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ITagoryavo, M, avow, toccare leggiermen- 
te, lambire, unfiegocY dp qgty o, pepe 
sogiofi » poroso 8 ono ep 0 qu do Lino qu" bie?» ep. 
verct thub+: 

Havowjyw. M. pito. strofinare leggier- 
Mente. quelisg qubbg > lmodooy odie 
ITagopuyy (7) = Av. 

Hagayyyo nod (40.) - yuvyouae. M, p'to - 
0Uat. = Avayúzo. lagyyogo,. 

lapdadén - 47 (7) la pelle di pardo o 
leopardo. práh ll? phÁámn psp Dedo 
ALA Era fia er calpe 

ITagdaderos - A -0V, ol 

Ilagdadeos - a - ov. di pardo o di leopar- 
do, puáf pd” pi mn ps po yJuinnil. a e 
NE Ala baso coca Nrcili 

lapdaledevs - gos (6) piccolo pardo o 
leopardo. a que fo ly puá lar puámnpes . 
pugpbóng, Guti bupom quepa buno 
00 hr 3 

Ilavodades - eos (7) pardo o leopardo. pá 
ly” puáuwn fis. rd oda , db ba La coofoo 0 epa 
deep . 3 

Ilapdadlodys- eos (6, 17) simile al pardo 
O leopardo. puáp ul prin pis fo Tafi o 
ci o e 

Magdaloros - y - 6v, biscolore, brizzola- 
to, macchioso. fujuaraprg Ec, fanal mas . 
majos «beber. 

Tlagdos (6) pardo, il maschio della pan- 
tera. fuí, 404 Pp wpnol. ph br?» hoi 
qu» bprtob + 

lapeco- 0. M. «o0w. lasciare a parte. dE 
a A il 

lapeyyiZo. M. ¿0wm. avvicinarsi un poco. 
pi op]. tete ) apra peae: 

Iogéyyganros xo ITogéyy9apos (o, 7) 
falsamente inscritto, che non éingenuo, 
falsificato. 
A e da 
e EL oo A al a 

Taoeyyoa2po, M. yodo. ascrivere, inscri- 
vere falsamente, con frode, «fo kb. 
grep lirlqariz pop > ooo y pl Sh bLh 
Darle part 

Hogeyyvao - 0. xa (uo.)- opa - poe, M. 
yow - ona. rimettere da mano in mano, 
raccomandare. 2. esortare. 3. coman- 
dare. ¿Enpl ¿En p sep Juán . 20 
IrerorpEL:» 3> poleky, Speedlite, . rt Lt 
Lertr+ Dept El. 2. hope Lp? > 
3- E El+. 

Hageyyunoe- eos (7) il passar parola 
(Padd, passe-parole). ¿uta pi dEY funp- 
Sapa kh ala epbEpub eEpua espe e fo pa. op- 
Bo” Photo MEA q pan Ne elos 
pete: 

THoapeyyvs , érreo, assai vicino. fefus Jomp . 
arublo pongions 

ITageyr9 quae. M. xd eo9nooyar, sedere 
accanto. enla UT TM Loco pudo o ono o[b oi po 
demo 

Ilagéyrecnoe. M. retoouae essere posto 
fra. def LATE pu] 00 po 000 onu do Poor 
desa olé : 

Hogeyrelevonos. M. evoopae esortare, 
animare. yrpprpE,) ebpor LTS bobo" 
Ihompbil bepbht Lens 


48 fua sas y q pots , ala Ses pas qq usen 01 
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Mapeyrepadis- ¿dos (y) cerebello, n-qtx7f 
Ember fa nqlj . 09 edo pd Ed y 0 Pupmtr : 

llageyrxlivo, M. xldevo. inchinarsi un po- 
CO. plz dia Sn fp > «pp «q bobile+: 

Hooéyxricoe - eos (7) linchinarsi un po- 
CO. Phi dp Sa fpn-» «bp «q bstiórop : 

loageyrooves - ¿dos (7) = = Jlageyrepades. 

logeyyergto - 0. Ms 00, intrapprendere 
cio che un altro gia ha intrapreso. 2, 
cercare di dimostrare con delle false 
argomentazioni. »epkqbe wpqkt 4tnp 
pri Tyler mp poll te 
A e lA a e 2, Sd id 
2 DELE PUE o pp 
ida: A 

Ia geyyetg os - eos (7) falsa argomenta- 
Zione, (A bep as fas nas y ¿nl [dp . He 
«br ret. Peulto: 

lageyyéo. M. yevow. versare accanto. 
e2rla [Fupky Erie wkorsap 

THagedoevtiros - y - ón. ad costante. 
e bmp 

Ilagedozvn. M. vom. = Iogora9quas, SA 
essere assiduo, costante. fun Gum. 
pta) [Uco abrgmpop hopoo pS els 

ITagedota (7) il sedere appresso. 2. assi- 
duita. 3. la carica dell assessore, pn- 
de UPRASTO .Q. Subaru apro [date y a 
Joropo cld pc. 3. queenqulygh uuu , 
quemas co fa O q La 120 ly da Eee ps Poltuwime. 
[Ffcip > ocio eo 2 > abr pu 
rsreto Po 3 pi pa pr 
+8 Lopod OpJmop + 

lagedoos (6) assessore. 2. assistente , 
COMPAgN0. ¿unacapp oquf; , quinnqui. 
Uby 2. ¿Entumneo, oq huh, pubkEp . 
GLÁpy ph, pp pa, prfnÓL Gp. Zo Loop 

es ea” pee 

IagéS opa, M. edovuar, lagarr9nyuas. 

Hogar (7) guancia. TN TE 

Hogetas - 0v (0) = "Iagwas. 

Hagetxo. M. eo. cedere, accordare, per- 
mettere. mbgfh wm. y ¿inpSEj, [Enyy eras] > 
Ebp LErr+, phemt Eds, oy Lbpórs 

Ilagecuévos , érreg. trascuratamente. mw. 
Sano [dle milo , q ei y urna [dle ss dl ja . eeh qe oso yop 
per de bébotart+ pio: 

llagerue. M. ¿oouar. essere presente, assi- 
stere a,., intervenire, trovarsi a... 
giungere , soccorrere. ii la 
Susa, og uk, . en DE 00 0 +0 ido es Qu , 
lr pr mos Elba, 
lt 0 00 tudo Lowe Qe 2 

IlHagerue. M. ecue. passare da qualche luo- 
go o dPavanti. »bgk da Quo mn YE Et 
willy. «bp Ebpmbh bmpeom  ponputoe 
tbur+ : 

ITageigyo. M. eig£w. allontanare , impedi- 
re, SEnwgpi,, apupfplep . omqmijafltnz, 
Je» Els + 

lagetoo (X. M.) inserire, porre den- 
Dg diga fun[HEj aby - by put eopómg po 
e. ll 2 

Ilageroryo. M, aw, introdurre (di na- 
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scosto). Imdutip , tk pu fenf[dk, (qu 
mac)» nor dni fepmbors (ib tóL)> 
qa: 

TMageloartos (6, 7) introdotto furtiva- 
mente , intruso. queen nl dins, Uk ps 
fen[incmws . Ya bh hbrtz ropa dnmp 

Dogerofallo, M. falo. mettere gettare 
dentro furtivamente. 2. introdursi fur- 
tivamente, insinuarsi. ¿urqwncdl dE 
IS ME A A o 
ILtób bubrt herir» oponga 

Ilageroyeapr (7) falsa inscrizione. unter 
lar: dinlwpprecfd-fpcñ . born y po: Ho os pepa 
foo paja 

Tagerodéyoyar. M. dedonas, ricevere fur- 


LS 


tivamente. ¿qundky pipnhfy + hat 
tap poo, Els + MN 
Ilaveodvonar. M, dJvoonae. insinuarsi, 


apli, enqraly > Yrbidetr eo dnd + 
lHoapeiodvors - ems (7) Vinsinuarsi , entra- 


ta furtiva. «peke, quqrenti 


eogoimpd y Spb ile: 
Magetoeue. M. ue. = HMogecéo/0uar, 


dins » 


IHagercéoy opa. M. elevoopar = Ilagero- 
dvVonas, 
Hagesoropizo. M. t0w. introdurre furti- 


vamente, quique nel, Th pu din y pde bsp" fen[d E, . 
teuLtób bubrt lermbohr opos 

Hageroodevo. M. svow. entrare di nasco- 
sto o dietro qualcuno. ququwncdk lunP 
e A A 
a A 

Hagevonépro. M. rréuo. mandare di nas- 
costo. ququenil fopyEs > fat bones: 

Haguoriato. M. reoovuas. insinuarsi. 2. 
lanciarsi, gettarsi sopra all” improvvi- 
So. apebp, unqrulby - 2+ debo fp del 
A A A 
A TE 


UYELOTOYEÑONAL. M. evoonas. = Ilagero- 
¿0/0u0L, 

loperorgacon (tro). M. riot, esigere 
delle contribuzioni ingiuste. aso do fa paraa e 


Supl" pud qua). o fr Lomo e o eq e É [Uooo 
pe El p++ y 

Ilaperopéw. M. pevoonae. scorrere dentro 
furtivamente, qurqwncl Dlkpa ugt Sn 


alg Say tó bubrk fp. 2. = Ila- 
sto dvVO Nas. 
Hogeripégo, M. ecootow, = IHageroóyo, 
Mogér (x0L mod uv.) Hogtk, ci 7 
zoó9. oltre, inoltre, fuori di... uy 
E, aaó do 0 pub, Mio put . as , 


cuz hos, boflh, enere: = Xogís, 'Extós. 
Hagyerfawvo. M. froouac, oltrepassare , 
sortire andare fuori, al di la, quémgu. 
peas rt pro rr bónhs bollbob 5h 
+3 
HoagperfBaddo. falo. mettere fuori, 
togliere Ae un luogo e collocare al- 
LrOVe, quepa qu, ) mbgk da JEpypok, 
oxplz mb elijo efloloy > pozo pola, mbr 
Erre porrprot mt mp blph pole 
MHagérfaoes - eos (7) sviamento, 2, digres- 
sione, TAS Enlta - 2. 25 424 001 ¿8as ly arto quepa 
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w"”ncqa dfn. Lope endo 10h /mop > 2. pol p 
lo, Abrió Mea Poo 

HlogerfBarirós - q -6v, (xod éxreó.)- exos. di- 
gressiv O. 2220 00D 510 [dEusdo pu[dugpEh qa. pe 
ES" ncpf3 pu alo aque coral y on calgorenBie 
o tz, mtebo be ShibeybRb tbrbz 
ene 

Illagerfodai (a) raccolta. ¿nqo/u5.9y 4 hpp- 
“be Loros Gerber tambe, Hblt or y 


09 har 000 Y 

MHoagerdéyopare. M. déitonoe. prendere una 
cosa in vece d'un” altra. “El puñf di 
wbq npfz puño wen » «bp 15) EerPrk 
opto Ibor Llopis 

Tayexduvo (Jvonar.) M, dvow - ona, sut- 
terfugere. [entaunfpl, , que quen ipusfuskhy > 
“bbs, A 

Tage 90, M. Sevoonae. = Ilapertoyo. 

logeriivo, M. x1evo. rimuovere, allon- 
tanare o rimuoversi, allontanarsi al- 
quanto. .phz dp «iq e plop" Snap 
usd del, po hip Sleep pp e, 
Urb EN rfi Emfrom Pp pmp 
de 0 tu 09400 la 000 do oso a 2 

Hagerieiro, M, lenpo. lasciare a parte, 
2. mancare. «El qf 37, - 2- UbEplouy 
¿quam fo, , 24025 lazo na Pop . «bp Lo coo do eso prat. 
NS Lon ta 90 yo e ls 00 +0 tu 90 ido oo ono Go y Lropila? 3 

logerrirto. M, rreoovuae. sortire di na- 
scosto. queimnik Epbep >. that nrpónt > 
= Hagerduvo. 

Ilogezorgogy (7) rivolta alla rovescia, 
rovesciamento. 7/E:fqup qupipikn + Pr 
brea otra polo poroso 

layéxtano (to) = Ilapértaces. 

lagérraoes - eos (y) estensione, allunga- 
mento. Epupm [dp , Epl piña + 
a poll iia 

lagertemvo. M. tevo. allungare, prolun- 
gabe EpyplgpiEy.. ; quilla 

Ilagertelén - 0. M. ¿owm. eseguire contro 
la volontá di co. dep udiogp Ed” 
Cnpo di) fenmuapky . «pppopo publ 
Eorze vibro rut pápo Lóe 

MHogexterós - 7 - óv. pronto a dare, ad ac- 
cordare. masa? QapSEpne A 
Lepe pun pis Gum pps 

Hoagérroros (0, 7) sviato, XwdpEñ bus . 

Ilagertos, éxreg. oltre, eccetto, tranne, 
py k. Loro oyo 00 y e ieas 

Ilagertoéno. M, toéyo. distorre, distor- 
Nnare. fomnplygptky , Srgrp ER e mp 
ppónd y emjmopfb dig: 

Hogertoézo, M. degruodua. correre al di 
la, dueqty agp pont «pep th: 

logyertoozy (y) sviamento, SudpE Epa, 
Enmvple - Lo yoyo 00d Qrt% , co 000 qe ono 2 

Ilagerpavonae. M. pavioonar, apparire 
accanto. pode Eplihuy + [oem Lo 
ppbsey 

llagerpégo. M. <fotow, portare al di la, 
mettere al di fuori, ¿aepu mubfy, SE 
mar q prep meros. tholtppóls 
Lodi + , 

Hagery¿o. M, yevoo, versare fuori o ac- 


canto, quepo hd” poda [dumplp - pprope 
Lo coo fo O oyo Loera pudo ono rotos e 
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Hoagéryvoes - eos (7%) ipóndioline: $tnt. 
qued. [Lomq des , Bordo, ep 2 

MHageñavvo. M. elaow. oltrepassare, 
passare d'avanti, «gif, Epldu, wn. 
YEcEñ ue» Y bh Abr) ptm fro - 
Dpto polo ppt + 

Hagélevoes - eos (7) passaggio, il passare 
(d avanti). «gp, «igbfja (nf Ev). 
Whats lbubrto (bout): 

ITagélrvoes - eos (7) prolungamento, in- 
dugio. Enpiigpin, nus y pio le pq, Ju ur 
quíup. omqalida, ábimprdo, bo, Mblobr: 


IMaoeluvorys - 0oY (6) che prolunga, in- 


dugiatore. Eptgpñory , ¡uepurgliom . mm. 
qm, pps 

lavelavo. ptyv. Avri — 

ITagélaw. M. ¿lEw. tirare d'accanto. 2, 
prolungare, rimettere, temporeggiare, 
differire. pn4E%ñ puzk, - 2. Eplfigpuk; , 
yuexqurty . La cool pudo aya 000 ad . 2. dy Lo 
dedos ébimbrsrts Mb Mr + 

IToagéllenpes - eos (7) omissione, quiza 
ancld pr. mppertrd Ihr, ter Len: 

IToageuBalvo. M. Búoouas. entrare dentro, 
in mezzo. i£po' def dim, . by thpt" by b- 
vb thor: 

Hageufarlño. M. Bolo, mettere frá, in- 
terporre, introdurre, inserire. 2, ordi- 
nare, schierare nel campo di guerra, 
JEY que y dinos, , pu fun[dE¡. 2. 
Yopgkj quoky guuauplg dispuso 
A e pas y pablo > 
Zo ÉS oyentes app dog cm 
quo des o : 

lTavéuBases - - 209 (1) = ITagév9e0ts. 

MTopenfarióe, érrió. per parentesi, ¿fosa 
Quid. etpprp pago mbp ppm 
ebon tterbrbrb+ (o+p pap Lopes oy peroo 
a A 

Hoagvenfoldr (7) interposizione. 2. ordine 
di battaglia. 3, esercito. JEfu bkn, dp. 
3- pull > mpunpion Polmbi pp > Zo metio 
a Tai 

IllagenBolexos- 1, -óv. che si fa nel campo 
di guerra. ias pres nc f 2504 40200 1 Eq Exor » 
JN al Si Cd 

TlageufBvo. M. Búoo. ficcare dentro, Efo 
fen[2b; . PU Na 

Hogeuwovys - gos (6, 7) quasi furioso. 
di boi ly 22109 5q uu $ fo Tobiaita Qe on o 0 o Loi 7 

verter tbm: 
ageuzrivo. M. rriouoar. bevere troppo, 
trincare, jurplo quepa fully. pHpenft bye: 

Iapeuririque. M. eurriqow. riempiere, 
pefyegoci pk. pot pop Elbirs+: 

Hagenzeironue. M. eurorow. abbruciare 
da? lati. pr/EpEr dunk. La ooo doy cos pupa apo aso o 
Lone quero o 3 

Hageurcirto. M. revovuae. Ccadere den- 
tro, entrare in mezzo, intervenire. ¿Ef 
foljieiap, dee diste, Med qortinefiy. tt 
AA olle brtor y ERA 
10 do dee a 3 

Ilageuzciéno. M. zrhégw. intrecciare, dEf- 
mbr Gnuky . dd bopslp+ : 

Ilageurrioxr (7) intrecciamento. dEfutg 
Gocalopes mfrpmte hopórap 
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Ilageurrodico. M. (00. 
peque, > Put omg 

Hageurrolow- 06. M, q0w. fare del traffico 
ingiusto. ao Vo fo posar e wn nt pr put. mb 
bpi mpoqrimplloo Eflsojs Gompened” fosos 

ITageurrógevna (vo) lucro accessorio. y. 
cbepucrbay 006 - EUOL E + Psp 

lHogeurrogevonar. M. evoonarc. fare un traf- 
fico fuori della propria professione. fp 
Hp either mp opommimp- 
[Logon fbpolr a 

Tayenratooss - eos (7) il cadere dentro. 
def pliego» cmpormpom py pb mpróloop : 

Hoagenparvo, M. pavo. mostrare, rappre- 
sentare da vicino o alquanto. 2. ras- 
somigliare un poco. domEb lud pps 
Tlf» ome Lompooo omo om flr0a 
ro Gamqemph fhllbrr+- 2. bp o 
dl ld ad 

layénpaoes - eos (7) rappresentazione, 
EpbEcgpip - froortpirep, epa: 

IToagenpeons - ¿os (6, y) alquanto simile. 
plz de Vedia . «pp «q. efe bp + 

lavenpégo, M. evotow. avere qualche ras- 
somiglianza Con... .pbg da Tulhiwuk . 
Ol AEREA mpg 

logeupuonae, M. púoouae. crescere, ger- 
mogliare appresso. enla prcaipy Sp, - 
Enbpiaoo plis” Ple: 

Ilagevderxvvye. M. deco. mostrare da vi- 
cino. 2. far mostra di,.. Jowki gnegp- 
cal 2 > gu uE» build pommbpi+. 

Ihroeetpba Er 

dao M. «sw. = dvarorfo. 

Haperdidour, M. do0w. rimettere, usare 
delP indnlgenza. ubpk; . bd Ls: 

Iagevdvvo (Ivonarc.) M. dvoonarc. = Mao- 
o alice 

ITagevetgm. (X. M.) intrecciare. 2. intro- 
durre, inserire. dEl mby Snocuk, . 2. 
a A id 

llapévoeoes - eos (7) -interposizione. 2, 
parentesi. dpfurpprc[d fi. 2. furl ps. 
plaga: ROM 2 ade E 
dd o add e a 
debas mp El pp mbr «q poto 
Ípopoo Le o br iq Gon equ 
AAC Ea 

Iayév9etos (6, 7%) interposto. ¿fu pur 
Quai Apr AAA E 

lagevIrgrny (7) = ITogévdeotss. 

Magevd9vuéouoar- ovas, M. yoouoe. tras- 
curare. quiiy wntk, pny[a- ¿nc > 
PRE qa 

llagev9vynoes-e0s (y) trascuratezza. qúuy. 
unnc[d pt, win qa [dt . photos 
depor pr: 

Iayevavropógos (0, 7) che produce il 
frutto ogni due ami. Eplo. cuppi Jer 
añegísl de «unto plpog + pk «okt 
apo mba IyLE Guay pta 

Iagevoyléo- 0. M. q0w, incomodare, mo- 
lebbarE: e dr fra ar put, , Ey pu 
Salte ED REE URE A 

LTagpevozdnoos - eos (7) importunita, mn0- 

so * 
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lestia, TEqn [dr , ¿ibidpno[d fío . epd- 
LH, «eto: 

MTogev9taTo. M. QA Y. cucire appresso. 

IHogevoahevoss - EMS (7) scossa, Cconcus- 
el gguzid?. cepo epyiólo: 

Iogevoalevo, M. gvoow. scuotere, CoOncus- 
al gut ps epprólar aspel ' 

Ilogevorreign. M orego. seminare qua e 
la. wuq kh ui fo gust, . hollk bre f+- 
dee 

Iogévtades - sos (7) = Ilagévóe0ss. 

Iagevracom (770.) M. tato, mettere con 
ordine in mezzo. (upque deja «uk; . 
eppo bLb pp polmg: 

Hagevri9que. M. 9700. interporre, inse- 
rire. Jefa qUbp . mpmopho pyphk pod: 


Hoagevrovyo. M. tové0uac. mangiare co-|: 


me un manicaretto. Sudkdp mbr nomtky . 
Lerb deb Erre ER: 

lag (argo 0UY.) AVTI lagéx. 

Hopetdyo. M. ago. distornare, sedurre. 
2. far avanzare 1) esercito contro il 
nemico. fkomnpEgput;, dí 0 pp lo y pad le y , 2. 
perio carl, pa [da sas el paño qEd -p2E[ * c00 300 pol domo, 
hope pmp Zo open epi loo 
pocpo Erro 

HMagetayoyy (7) il marciare dell esercito 
contro il nemico. ¿abulfpi [dudo pd 
qeL Epnlduo" farsa > 
E popre Ebopbo sra : 

Ilagegaigo, M. 00. innalzare vicino a... 
puitp dia down popápoagpiey > bp bote bo 
o 
A : : 

lagstadlaoow (Two). M, atw. cangiare, 
mutare intieramente, en¡2paJbe fpnfuk, - 
apeempolt eboburte+ Pemrbr ENrr 


op o ppi=3- 


Hogetanefo, M. aperyo. = Iagetéoyo- 
LOL. 
IHogétzpe, M, etue. = Iaped¿o7onar. 


Hagetclavvo, M. eldow. avanzare, pas- 
sare al di la (a cavallo). 2. lanciarsi 
sul nemico. (474) wnu Ep[de y ai 
gif Epldu, - 2. [Pfuurdp fio ey lema fo] > 
(el tLE) tLert der?) tbrbt ibi+ > 
mp pop ftp 

lagetcehiyywo. M. eléy¿o. convincere uno 
con de'soffismi, p+upbetutr ¿Enuuplno- 
[dp iitbpnd pdpepañtk . Mrltr tuo «b- 
rboprb «pprureptnpl pompas opopomedm z 

Hagettoyonar. M. ehevoouac. oltrepassa- 
re, andare al di la, qu%2gutkE, , abi 
Epia» eto, tr ph bb 

Hoapeteralo. M. %ow. confrontare. pun- 
qurmnby o puma ble 

Hogetétacoes- eos (7) confronto, compa- 
nacion, eeereperleb tene te 
za) 1 

Hogetevetoro. M, ocow. inventare inoltre. 
Sa pop Emu. mpbes ela y ope eo ENlE+ 3 

llaprEnyé¿onar - ovuoe, M. yo0uo,. inter- 
pretare malamente. ¿£z «bfuky . Hno 
demboloo L Epolaz a 

HogsEqynors- eos (7) falsa interpretazio- 
ne, loa a A O bata er Lone do foso 3 

IHageéno, énto. = Ebro, 

Hagetique. M. sEqoo. lasciar passare, tras- 
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curare. [2nq emu] y quiig un tolsp . hos Ler- 
Yeh, bd Er) domo 0d 

lagetes- eos (1%) esibizione, presenta- 
zione. nniznc[d pr, PASTAS mtb 
des ALAS pl a 

Hagetiornue. M. ELOTAOO, rimuovere dal 
suo luogo. 2. peggiorare, «mbqE% bus 
berpimbi bolbyb E mmm 2 
prhe +hoflp= ello Ea 

Ilagétodos (7) uscio nascosto. 2. prepa- 
razione di viaggio. ¿une  kpuepne 

2. Kardierna asques en poseo ao ma [O fa do . 
tbuLt rrprinp pap. 2. hop Mruply 

lagecudio-06. M. 09700. spingere in 
una parte, “EY qb Spkp. «bo boom pibes 

lageriyoapr (7) annotazione al margi- 

ne, postilla. pg unn pac [dp ("e uuig fig . 

er5r 5 tub: 

Hagereyorgo, M. yodo. postillare, fare 
delle annotazioni al margine. poouug pp 
Suro[duputna[Ppriitp  pibp + bw bit 
Elp+: 

llagerriderrvvunas, M. deitonar. far mostra 
di... guy pubp. Yhroerbrbr bits 

Hagerredquéo - 0, M. 700. essere viaggia- 
lore. Xunljapa. ppemp > bofn= ojfep 

lapgerredquia (7) pellegrinaggio. «ut fe. 
wn [dd . Apbaibis , 

Ilagerriónuos (0, 7) forestiere, passag- 
giere, Viaggiatore. omup, ejusdem fue , 


TALLE . 


ambigua, Xd en pp. . 
tente fbLbót, hoi p 
lagerevoén - 0. M. 700. inventare inoltre, 
Gh sas pa lp Evo . polo pa Le? : 
Hagerernvéo, M. rrvevow. sofliare leggier- 
mente, Yundiug «st, . Eomdooz Pp éLb+ 
Ilagerioxoréo - 0, M. 700. osservare di 
passaggio. Suplotutg fe qunbjy qhntby 
e pompa beep MESNEL EN- 
+3 
Hageriorozpo, M. otrgéyo. voltare un po- 
CO. eli de quipápik; » pp «q rete + 
Ilageroreogy (7) il voltarsi alquanto. 
plis eli irp2o Topas e fop oot ROA 


2.|Ilogeripégo, M. errotow. portare, produr- 


re inoltre, ELlu Juni wskjy spas apple > 
me ble hy Elba 

lagerreyatro, M. pavo. toccare leggier- 
mente, lambire, Yuedagoal de deuyjEt 
202pEl pleply  umgiy . oa. pb 
pop Ep pb E) «eoeret 
UE 

Hagérronor. M. ¿yonas. seguire, SEwkrfy - 
A io E 

Illaoczoyolaféo - 0. M. 100, intraprendere 
un altro affare ancora. »-pk¿ ¿npópk 
peleo 

Ilageoyov (vo) opera, occupazione fuor 
di proposito, mupurE< gup$p' bpoqae- 
[Fpiñ. qm PL depa ft: 

ITagegyos (6, 7) chesi fa fuor di pro- 
posito, supertficiale. «mr.wepur ba, qbrqus 
mb, lap Jrommpbftapo y po 
pp op 2 

Ilagéoyows , érreó. di passaggio, superfi- 
cialmente. Supbiubgh.  puoppejlio y 
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Mugepedico, M , cow. irritare, 
promppdioi , Peokpp+ Ellos e 

[Tageonae (70) appoggio, sostegno. diy[A, 
Dlognil . qye lomo 

Ilavegunveta (7) erronea interpretazione, 
Si delfieme [dedo . boe e Pump do 

e. 3 

Ilapeguqvevtas - oy (6) che interpreta 
falsamente. 2. eretico. «fuwy [Hfcp dEt- 
Teno [d fa Te maior + 2. SEptmflas . Ene ez 
dintel LEpph- 2. peo ps 

Ioageouqvevo, M, evoow, interpretare fal- 
samente. efes, dEl, . fuen py Jl 
Lens: 

ITageorvlo. M. sonvoo ral 

Ilaciorro. M. ¿gyo, insinuarsi, ab 
unqrulby > Abpbilerr «opor pd pre 

pe py pp polo 

Iavé0yo0uor, M. edevoonar. passare. 2.pas- 
sare avanti, 3.presentarsi, whghf, 2. un. 
PEL aii. 3. ding > Yet - 2- bLbrt 
A a E A 
bus: 

Ilageo9 tw. M. ragédonae. mangiare , ro- 
dere furtivamente, qui act, mento p" pe- 
Sbp> fbat LEA rt: 

Hoágeors - eos (7) languore. [Inepne[dpiñ, 
A dE AS 
parns: 

Iagéoreos (6 , 1), = "Epéoreos. 

Iagéoyatos (6, 7) = lagarelcutatos, 

Hagerado. M. a%0w, = IlageteraLo. 

lageros (0, 7) languido, rilasso. [+nr,- 
gus, Gua > Medio ed, pl 
ld 

Hagevdoxuto- 0. M. 700. prevalere in 
fama. wc bh Guerdjrar arc op pp] nep fi E día 
stop p Surdjers a. moteras >» Do coo Lago os9 po po a ono 
A 

Lbomt bEb=pp=óe+ : 

Ilagevquegio- 0. M. 700. superare gli 
altri in felicita. E£pfbl ac [dba deg meo 

PENN pepe E ps e fly yp eo 
berLbrbempo poll omg ; 

llapevu9gvvo. M. vvo. sviare qualcuno. 
dei Suli kh Guiteky . npppapirt bopyoth 1 p- 


qrynky . 


Ep le 3 : 
Hagev9vs ral -.vugv , érrig. tosto, incon- 
tanente, ¿utmmid , efecoaficircad - php 


A E 

HTagevini¿o - 5. M. 00. ammansare adu- 
lando. 2oqupopld tod wbrez qoncgkpnl 
diequllop) uelnpky" Sua pink. toque ty 
bLb perdono peli [ll plz? ppp 
puig + 

HToyevioféopor- ovuar. M. o00uas. guar- 
darsi. AS apple ds 

Hayevva ona. M. acouac. dormire ac- 
canto. p2rda put, » Lo onodo poo aya eso PO hu 09 ho 
deso o 3 

Iagevvérns - ov (0) xal 

ITagevvéeres -edos (y) = TW 

Toagevvos (6, y) consorte, conjuge. .- 
deca, ¡Sutbg- b6L: 

Ilogevososs - ems (17) nod 

Hogevonua (to) cavillo, tergiversazione, 
arzigogolo. uncn nu. dico ¿pus sfusrarn" 


llagnduvvo. M. vo. 
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¿y huen, alias yy us $ fito? fr sas pe Eo cas ly cardo $ huwpp . Po 
apo! Emplio porqaft, euros Med 

lagevoiozo. M. evejow. trovare per Ca- 
so. 2, controvare, ¿buecwbnd dj pun 
up. 2. bgSky , Siopbp, gob, Yng- 
e E iS 
dei y Lompdindo (Eompodo) 

logevreerzio. M. ¿0w. apprestare, pre- 
parare. «uenpurnnky. Uopmpp+ lbs + 

MHageporlhonar. M, alovuar. saltare, sca- 
eliarsi sopra. Alesis guild by * Tobcunme 
A E 

Hogeyarroyas. M. apoya. toccare leg- 
giermente, lambire. quedugnl di q. 
o ppp atgib yema Púb moja 
deso ele en dr 

Iagepedocvn. M. evcow. far la guardia ap- 
presso. ende «qu Gkbpkp «quóañne- 
[E pero phEy:. + Loligimos calls nf 
ab+ábi rr blióps + 

Illagéyo. M. ¿Em. dare, accordare, pre- 
sentare, 2. rendere, «up, ¿hbopSk; , 
Dir uta op. 2 puE;, gapSk;y - Lbr+, 
plloo Ellrz, phd Ele mmm. 2 
EIA) Hpeplro 

HTagygao - 0. M. 700. = ITagaruato, 


ITtonfos (6, a) = = Hagqiué, 
Haonyogén - 6. M. 00. consolare, Wfuf- 





[Buply > Menbiit bbs 2- = Haga, 
== APAUVÍÉONOL, 
Haynyogyteros - q -0v. = Ilagnyyogrros. 


Ilaonyogiae (1) consolazione, conforto. 
dfopldapa[dfeci. Pret: 
ITooryyoorxzos - 7 -ov. consolativo. dJufl[du.. 
plo»: do pld espro lua «- fro 1 po pto 
laonyogeros, érreó. consolatamente, Juf- 
[jaspe [dba dp Es Eure bres 
Iaoryogos- (6, 7) consolatore. Juf[du-. 
por Pesbuubotelres 
) render dolce, con- 
dire. any pte, Guild . [Pofty ppmftdd , 
Mero dps 


ayi - 0. M, 00, colare. .punlk; . 
ap 1 

Hoorxo0s (6, 7) disubbidiente, contu- 
mace. a sp ado y yu din. » pl con 00 [L oo p2 095 
nta ooo fo ojo 5 

Hagyxo. M. gto. — Mootoyouar y Hao» 
¿oyonoe. 2, = Ilgocyx0, 


Ilaorieó - exos 0) Sa. in eta. emu. 

Ilaonteos (6) parelio. wpa [dpao, 
Ll db Lee > 

laonuar X AVTE Tagori9ruas. 

Haoquegevo, M. evo, passare tutta la 
giornata presso. eop»p opp . pra «um. 
E DUE EE: 
df pd bp 

ITlaonuegos (o, 


1) che si fá ogni due 
giorni. Eplac  opp ya: diz Er07 » 
pr 1E=bert eto op. 2. = Egruegos. 

Hoaonogia (7) la coreggia , con cui s' at- 
taccava al cocchio il rilasso. «w.u.ue. 
muele Ajo hunpfi lunipne «fan > bip 
mit cello cponogurgóo amrymtet bue o 2 

= Moto. 


638 ILAP 


Hogrogros - % =- 01, 40 

Ilaorogos (0, 7) (¿xzros) rilasso. wmusquru- 
smuñto[al áh- bhrb+ ft. 2. = Hapgadotos 

"AvVALUOOTOS. 3. = Hapógeov. 

7 o 

Haoyyéo - %. M. 70w. rendere il mede- 
simo suono. Tajo Sidi hpp Sure, - fp 

Hor yquo (70) xa 

Hoorynoes- sos (7) somiglianza di suo- 
no, Consonanza. Si¿diuh idishn[d ph. 
ee Lo apo coo O 3 

lagdeveta (7) verginita. (oran [o fih. mp 
Hobo 

Hood9eveia (ve) lo stato della verginita. 
2. versi cantati dalle vergini. 
[Eu hu lp > 2 ln 0h po ls p E Epqntus$ 
e qprbprt+r bupps «qbtbopel. 2- ep 
bpLbprbo oferto qe pepe ey Ep 


«boiler + 
lao9éveros (6, 1) = Hag9evezos 7 Iog- 


Féveos. 

lap 9 évevna (710) = llaogevow. 

lay Hévevors - ems (7) = Hagdeveia, 

Hagdrreio. M. «voo. essere, vivere ver- 
gine. qye pquep, qocon [Hui deS uuploy 
A 

Hagdevenv- vos (6) = IlaogFevwv. 

lao9evia (7) = => Hao9+veio. 

IHaydevenos - y - 0v. verginale. 4ncaukuñ . 
«ber 

Ilugdéveov (T0) parietaria (erba). ymnr- 
fig (faro) > horáy fuño 

Hayódéveos - 0 y 05-0v. = Ilagdgevizós. 

Haydevis - ¿dos (7) artemisia (erba di 
S. Giovanni). ¿474 uu fon die E. uz 
ot ori : 

Haydevoyevis- ¿os (6, q) nato d'una ver- 
gine. lnea usó fiv . ep + lp op Lo On drimy 3 

Hagd9evozouta (7) educazione delle ver- 
gini. ler cardo ea yy yp[En-[d pr pocas 1a en fo sas — 
pap. aptterer terrible: 

llag9evortovia (7) uccisione d' una ver- 
gine. Yaya alo dibn gb lp. e b+bp o coo poo ene 
Iepóreb 

lag9evortóvos (6, yn) uccisore d'una 
vergine. 4ayu diengpiroy . «bikp bopmp=- 
pl» + 

ITao9svourtoo- 0905 (7) (éxz2.) Vergine 
e Madre, la Santissima Vergine. (4az. 
Virgomater). Wap E Ynju, U uerncu 
Swspio. Mpip + Ue Ur 
mim: 

Hayd9evorrirys -ov (6) puttaniere, qu 
dp > q Eetopt, qprpomft 

Haod9évos (7) vergine, Ynju- mbttps Pr 
0n_ub Epa: (eLc. TOUS enzo. 0vyy.) Hoo- 
devos (6) Partenio, giovine non am- 
mogliato, 2 temps p as Ep pra pop. . 
morbeye Metro nos 

Ho 9ewvorgogén - 0, M. 700. allevare del- 
le verginií, lata pr bp Sp dES gp 
Dl btt pop comodo 

Ha 9evoroopia (7) allevamento , educa- 
zione delle vergini, (ncuwipikp susto 
ee desgpikio > bótepbo mtm mp 
is e a 


Hagóeros- óvos (6) monastero delle ver- 


ncant— 
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gini. ly rn 0. e0 arde as y dutip pre be Sesodo 000 
Pere: 
llagd9evorros (6, 7) che ha Paria d' una 


vergine. ly 110 cado fo +Edp nik gor » «b+bo 
LESreLP epóny ps 

lHagravo. M. avow, dormire presso. .pa- 
Je pi E-csdo oa 0 300 tn oo 

Ilagrdgún. M. vow. collocare -accanto, 
endo qEmbrnbp. faapre: Eler ias 

Hacico. M, too. metter a sedere o met- 
tersi a sedere accanto. endo imnkbgp- 
Toy ud Termina . Lo coodo pudo ano Ol mm [dm a Loco fo o eo 
pr 

Ilaginue. M. rraorow. lasciar passare o 
entrare. 2. omettere, trascurare. 3. 
rallentare, snervare. 4. A 
quita y uwntkj . 3. [Enc¡gp tp, ón. 
JE bafao tp 
EPA. - Ei MA 
a e a a 


bo Lerrs: 
Hoagerraáloyar, M. oouar xl 
Hoyrrevo. M. evoo, passare da vicino 


oí d'avanti a cavallo, 404 JomEr lud” 
1: E Et uu gd fo» se» [L tLE Lomo de pd epa esoo bo 
par popEs lbyb+: 

Il«pgerros (6, y) che corre al fianco d” un 
cavallo. 2. che accompagna qualcuno 
a cavallo. ¿fn pr En qgurgor » 2. ¿pnl 
JE pi podi qugor + cooflp [opone 

2. mb o Fut aer pefl fos E 


Hapirtanae, M. rapartísopoe. passare 
d' avanti volando, trasvolare. wn f£-Er 
din agp» pompploto comqrrm de Eloy 

++ 

Iagio9ueor (To) («ve. els To mig.) ga- 
vigne, le glandule delle fauci. 4=4=p- 
qbi diadema qomo y jonas 
mojada ph p0él+" py EN: 

Hageoos (6, 7) quasi simile. pep Tliuñ . 
apta Er ippo 

Ilageodw - 0. M. 00w. uguagliare, render 
uguale, simile, assimilare. PIDA PE 
al abroabe be ble) «po bl- 

+3 

Iagroravo, MTYV. HO Top. AVTi — 

Hoptotque. M. ragyarorjow. mettere ac- 
canto. 2. comparare, confrontare. 3, 
rappresentare. 4, persuadere. 5. assi- 
stere. 6. soccorrere, .poda ¿uE - 2. pue 
DE¡. 4. Sudiaqb¡ - 5. pode bi. 6. 
oqUuk, » La ccoo pudo coo Polmb Dis po... yo Ln 
d+» 3> opflaigoo: Gninopion : Elli 
ho +ko.ft bhd+-. 5. La ooo poda ea e ep ot po dio 6. 
Esp plis Elias 

ITagrorogto- 0. M. q0w. raccontare di 
passaggio. 2. raccontare una cosa in 
vece dun altra. 
2. pueda fa día mbr np pus da ada seuserllg 
popporiiapo mg lr. 2> bp 1h) Eb- 

ph qn ep 1) Poe Els + 

Ilagroyvaivo. M. avo, emaciare, rende- 

re assal macilento, fou pp pnins 


ci A q 
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Hagiozo, M. TAPU0J00, = Hlagtyo. 

Iogiooua (70) E Hagiowors. 

Ioviows , éxito. quasi, incirca. ber, ber 
(9, dom ful . dd dl O 0000 bn 000 po op0 ceo 2 a 

Tagiowoes - us (7) eguaglianza. 
um pri [d fico . bro mberb+: 


Sunat. 


Magros-1-0v, donde si pud passare. 
Iogeyvevo. M, evoo, camminare sulle 


traccie di... tracciare, Sbwbefy, SE- 
epa tral Eie: Elda) pul bulo pre 
Ns 

Hago (avti Ilag 6) ovvd, percio, per lo 
che. 24 se non. 4f 245 ase np aj y asen pr dai. 
20 EFE 0. equitanito py pos q fro ftoo > 
2 > PLesb: 

Hagodeva (q) passaggio. «hgkfa + th» 
lbptro trat t+ + 

Ilagódevors - ENS (7) == TO TO0NY. 

Hagodevo, M. evow. passare, andare al 
di la. «gob, pi bpldwy . thye+, 
opi, Pimp dp oa. 

AYOÍLAOS - 1 - 0Y. (nod pd 9 atlo 
a passare. ut 
et y ondo 3 

Hagódeos (6, 7) vicino, alla via, alla 
strada. PD Ta dom . Eopo- Lavoe Qe pedo E 

Ar E ov (0) xo1 Ilopodites - ¿dos 

(7) = Odorrógos. 

Hésodos (7) passaggio. 2, venuta, entra- 
ta. wbg p , aim id. 2. E SA , dino e . 
bites thu 2- thubs feo: 

Hagotyvvue «al Tlagolyw. M. oifw. aprire 
UN POCO. .phz die purleaog o pp eo eel + 

Ilagordaivwo xal Iapordiszouar. M. o0d7- 
cow, gonfiarsi alquanto. .ehg dp neint- 
Tueap > pp mk, ¿bet + 

Tagor9e (ev) d'avanti. 2. prima (4ar. 
antea). am floe E. 2. wna)acygde. Lor pr. 
A A A dl 

ITagoréo-05. M. 00. abitare accanto. 2. es- 
sere pellegrino, forestiere, ¿de er eBbL- 
qm amp omg 20 ppp pÓm ol ej ; 

llagorxia (7) Y abitare per qualche tem- 
po in un luogo, pellegrinaggiío. .phz dp 
wmnbñ mb da uta, «ui famne [d puño . 
A E a Ad AI 


Aer tts 
Iagocrico. M. ¿ow. assegnare un abita- 


ZiON€ presso ... ¡nda pl, uy, 
Eds ly la ¡mn wo mu». La coo do jodo ao e0o e 00 4 [edo 91m 
E A 
dam + 

Hagorxodouéo - 6. M. qo0w. edificare ap- 
presso. plo ano ¿Fu -. Le codo poo apa 000 e0q pedo vos 
Lepe: 

Haoorxod0uqua (vto) edifizio innalzato 
appresso di ... da jus ¿Enp. [ooo odo se 
LO EAL Ponpomplniyo fio 

llgpoexos (6,7) che abita presso di... 2. 
pellegrino, forestiere. ende PAS 
AN Omar y qpuEgf, equ le ro fueran + La codo poo apa 000 
ampplo opus Ze eppos Ele mero: 

ITagotuta (7) proverbio. wnu!l . eek. = 
Hoagafolr. 

Hogorueilo rad (uo.) ITagorualopar, M. 
oouas rendere proverbio, «nus l pik - 


ITagoturor (vo). 
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debi bl%+- (u10.) parlare proverbial- 
mente. wnwbfop fombp- óenki bub «trob- 
bl bli 

Hagoruraros - 7 - 6v. proverbiale. 
lui» Seotry te rep 1 — LAOS, ETTLO. 

Iagorueoyongos (6, y) serittore di pro- 
Verbi, wnulfibp qpoq.»- Seek leo: bergoóo : 

agota. 
aApomdns - eos. (o, y) = Ilagoraros. 

lagowéw - 0. M. 00. fare o dire delle 
cose indecenti per Pubbriachezza. qh- 
gengkp > aporte hrebafybie bios 
A 
(év yev.) = Yfgiso, 

Ilagolvqna (to) azione o discorso avuto 
luogo nel tempo dell ubbriachezza. 
q [nf re [dois aan Eds 12 244 001 121 Sus $ qop$ ll” 
fuquer ebrbbuisFB «panpias eppar 
wlEL Eempuoss «Eo pel 

Hogowia (y) petulanza, insolenza pro- 
veniente dall ubbriachezza. alimen 


quel er 


peugold fair. verle bobo gb 

A IN RS E 

A A “Y Bges: 
Tagorwixos - y - Óv, («os E7Tig.) - M0 = TO 


Hagoiveos (6, 74) che si fa o si dice nella 
ubbriachezza. qfindac [dba umi Es 
gag usil panecia ap pao pie 
a fo La 2. = 0 

Tlagowwos (0, imbriacone. q [alo 
«b+rb> pr de. (év yev.) = Y Bgroras, 

Hoagowozoto-0. M, q0w. esser coppiere 
presso qualcuno. 54h dp pod diu 
ancly ppuy > «pppopipo Emp pmt 
dle ap 04h: 

Hagoivos, éxeco. da imbriacone. «pez f 
aha. «b+pp peopps 

lapororedo - 0. M. 00, = = Oivgtan, 

Hagoitatos - Y - 0V. ÚTTEOO. 10 

llagotregos - 0% - 07. ovyxor. T. Hagos. che 
sta piú avanti, anteriore, 2. piú antií- 
CO. 15 bo p nai ¡Egon + ls 21 kof 5% . 
moho Poble porimpado o 3. eos het fos 

lagoryvevo. M. Udo. x00L 

Hagoryvén - o. M 00. Lov, avri — 

lagoryonae. M. ocyyoonae. andare al di 
la, trapassare. uwbqf% Ep[du, , bg - 
bolt lies pmp fbbr- = Hagéo- 
Y/ON0L. 

Iagoroya (7) tregua, armistizio, qptru. 
epuegaapo o dPplrites 

Hlogoleymgéo - 0. M. 700, = Haganeléo, 

Hogolwo9aivo (odo. ) M. 009700, 
sdrucciolarsi e cadere. 2. insinuarsi, 
auf se pálfisfey . 2. aupuáslifip o > Gong 

mporhs- 2 brbrb bbs opa. 

ITagolio9 notes - ENG (7) = = Ilagerodvors, 

Hoagolrr (7) indugio , ritardo, mwgptb. 
pes Juega Yeóbimbodr, pá ld, 
Prblbp: d 

MTagonovido. M. «owv,. essere quasi simi- 
le, avere qualche somiglianza, Tdi 

«Lu ppuzp Pb de Tobiado a [de foc Ta nbsp > 
Abrebe bro spp: 

Hoagouocos (6, 7) quasi simile. idioif bu, 

Per TadfiasTa > «boa hp 1313) coda aya po jo codo 3 
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ITagouorón - 6. M. 60w. assimilare, Tb. 
grvEL» pr br+ E 

ITagonotos , érreó. similmente. Tola ha 
Het? 

ITagonoloy¿0 - 0. M. row. confessare, ac- 
cordarsi. fenunndaify, dpurpaiety Ebc 
Error abr on ENE EN 

Hagonoloyta (7) confessione, accorda- 
mento. ferumnfuta (Pp, dpto 
[df , Sudiafunqne [4 pur . berops bf Bez : 

ITagovonacia (7) paronomasia, bisticcio 
(figura rettorica,) yepuiad, quel qu. 
sous ly E ya pudine ash y (Kia pa eos 22 1 00 %e as ly cad 
SN E a Y 
E E 

Iavotico. M. ¿ow. essere un poco aci- 
Lo plz de lleno ppuep > + Pepo o 
E 

Hagotvyras-ov (0) irritatore. ¿perf;- 
prrmpred, Mahrt+ fis 

Hagpotvvrezos - 7 - 61. («al é7reo.)- exe. ir- 
ritativo. a gupdiap. femppóro 
obrt+ prpáb: 

Illagotvvo. M. vvo, irritare. 449 E, + fp 
A Elsr+. 2. = Hagojvrto- 
VEN, 

Togotvs - eos (5, 7) = Otv9vnos. 

Magotvonos (6) irritazione. 2. Pinasprire 
d'una malattia, 3. parosismo. ¿pu f- 
12 > 2. 223 fs ies fado quesos pa + 3. 
LI a oa o 
dopo ombl boa ph filme: 

Ilayotvrovéo - 0, M. 700. mettere 1 ac- 
cento nella penultima sillaba. ¿JEpfar. 
[(HEp doi deey ajoperka eee. «o 
prompo SEÍLE pón Eot pole 

Tlapotvrovos (0, 7) (xa ÉTTt0.) - TOVOS. 
che ha Paccento sulla penultima sil- 
laba. nippqp JEpPñld lp dui fio > ef 
Eor > pUmpbopnoh pp Gafa b opa : 

Ilagortao-0. M. q00. arrostire poco. 
ebz bnpodEy . q Hee ELE ppt 
ee. Qe : 

ITagópgana (TO) svista, ¿nbuiain] Equis 
A e E 

Tapogaces -e0s (q) trascuratezza, dis- 
prezzo. qubgunna[d pc, asp map » ep 
e dd a Lo 

Ilagoyarizos - y - ov. negligente. un > 
derbébebes eb puma 

Iagogan - 6. M. rrago ona, guardare di 
passaggio, trascurare. 
Suplcaagh uy], quiz mnhkp . pmp 
Hroyp— eddy dolo Oh 

Magooy ico. M. ¿o0w. irritare. quypgpuk; , 
EOGRbL. prompt ppp 

MTagyooyeopo (To) z0LL 

qe o (6) irritazione. 

Hogógeros 6, %) vicino ad un monte. 
añ dom . pens Lomo de poo 2 

Iagogizo. M. ¿ow. eccedere i suoi limiti. 
e esto da fo o efloo po 0 po dopo L “i- 

Hagogiorys - ov (6) che eccede i sui li- 
Sa ke 2011 Sia do le pap ubghor eopPoo pppo— 


alista un EL, 


per fin, 
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THagogxrto - 5. M. 00, spergiurare. once 
Epqoed plop > bampoóto Ebpho e past 

MTagoguao - 5, M. yoo. irritare. ¿pprEp> 
tomrerdnd y Pobppr Else: 
agoguén - 4. M. q0w. approdare appres- 
SO. domp qury , ere o rn Ea 0 p (Dra gus 
dispp pflmpne anti). babpem pjrr bt 
ms ER bes Pampa) 

IlTayoouque (70) incitamento. 


Bel, Pubrp+: 


¿pub - 


Iougoouqors - ews (7) irritazione. pppan- 


[O peh. ¿popppt, ¡eobpbt Eds 

Ilagogurqtexos - y - -0Y, (xa ÉTTiO.) - e4Oc. 
irritativo , incitativo. ¿pb [oópb+ 
br, prbmppuo 

lHagogves-eFos (6, 7) sinistro, infausto, 
malauguroso. aja y wma, ¿ue 
prugniqul. mmquimpama y Jemepelt po: 

Ilagogvooo (7rw). M. oguEw. scavare ap- 
presso. prda epEr - Estas Quo dano o + 

Illagooy¿onar- ovyae. M. noouae. ballare 
senza ordint. wruwbig lopqf upurtky . 
Sera ps 

Iagos, ÉTti0, 7 TOO. WVavanti. wn E% . 

Lotto 

Ixgortouvtrxos - y - 07, = Iagopuqtixos. 

Ilagorovvo. M. vvo. = - ITogogua, 

lagoviis - ¿dos (77) parulide, infiammazio- 
ne delle gengive. ¡2qEp mupae [d foie 
enasey > «by EMP pete Sep pbllb a 

la govota (7) presenza. Tbpluyn [dpi , 
Ed Ll Li CE e E 
Larco 

MHagoyétevors-ews (y) TO 0Y0, TOV 

Ilagoyetevo. M, «vo. voltare il corso 
dell acqua, condurla per un altro ca- 
nale. Pr drug pa pupápiE,, npbz 
EnqrodfwYE dp mui]. emm=ju= hoj 
Leltrbrr quo to eqopemepeo Gober 

ITagozevo. M. ¿d00. = Moeyevo, Batevn. 

Hogoxto - o. M. 700. trasportare a car- 
rO, Yun pri muitfey > coporeqos bh thofb=p- 
%+: (uo) essere assiso accanto di 
qualcuno nel medesimo carro. Tnyí 
qunpliio de9 JENf pola Tumfy - «bp 
prroqurpeo «pppoprph Eoteptomees ofloipimá e 

ITagoyr (7) donazione, dono, presente, 
salario. 
aii Lepe, 
LES: 

Hagoyh¿o-0. M. q0w. = Hagevozléo. 

ITotooyos (6) assiso nel medesimo Carro 
presso di qualcuno, paraninfo. 2. da- 
tore, donatore. Lay% hunpfi JdEY elelne 
de pode Dam, pame prplelanlp > 
2. mncoq, pisujog - pp pum «brb- 
A 
bf ponle. 22 Lerbrs bio prbhs ti 
lby pork». 3. (wat ¿¿oy.) sindaco. =p 
ebynz, Sudiopanane . ¿hoblm ,> A 
Pbro: 

Ia goyaonar - Opa. M. 700. mangiare 
del pane con del companatico. [Husgu- 
Tm] Sug nunk. grep tb bet Eh- 
der: 

Hagóyque (70) [Husgusto 
polep: 7 =70 | 


257144 1[7 y 2quepp ler, puSy , Tn Ep , 
blbo, Seti tezibr, bo 


companalico. 





ILAP 


HDagoyes - ¿dos (7) pospasto, manicaretto, 
ent, Lerbr: 

Hagoyovéo - 0. M. 00. comprare di na- 
seosto delle buone vivande. “wqEY yb. 
psa Rapa pp esp uiarpreserasl apa y 3 gp [elige 
Amt. mftpts sepa 

Iagoyovquoe (to) cibo squisito. SudsdJ 
Mr ai rat) Debo 

Ilagónoie (7) franchezza, libertá di par- 
lare. Surdia pd url mo [daa ( (frouk ¡me JEY >). 

crpmborpbr (meprmp blsrimt) - (¿vn yev.) 
coraggio. sito ls pp ly fregar [A pd , puYac[d por . 
Spb 

Iagónoracopoar. M. toouar, parlare fran- 
camente, Sudiupául, fuoufy . Írampp[O 
E id 

Ilagónoraoras - oy (6) x0L 

Hagónovaorerós-q-óv. franco nel parlare. 
Sundiapámi, fuonoq.» — «kpmbemipt tub po 
borre pri: 


acónoveotexos, érió. francamente. Su. 


dis pp Ás ly ar  [d bs ea elo . 8 foco os pol [L* ebpabeof + 
' bib: 
Hadónoumdns-eos (0, y) (ral éxto.)- w- 
dos. = Hadónovaoteirós. 


Illagvyoalvo. M- avo. inumidirsi, fent. 
Top > e 

Ilagvyoos (0, a) umido. [erher . dps: 

Hagudarros (0, 7) acquatico, Pay? , 
Perisljiito, a ee 09 lu pd «pp, op: 

lagudyos (6, 7) = Ioíguygos. 

Hogurarrao -0, M. 700, = SvvaYTo, 

lHaovrrary (y) la sesta corda della lira. 
prapio degbpnpq «qbpp - ««fbnmprmt. 
er brbzt: y | 

Ilagurróotaoes - eos (17) sostanza incom- 
pleta. era ly ur 0217 qnjuga[d piña . pte 
depue? h 

Hagvrroyvyo. M, yw“io. raffreddare un 
poco, rinfrescare. .phz dp gper=gpvE; , 
o mbr, o eo" afrppry pl 

—3 á 

Ilaguyawvo. M. avo. contessere, tessere 
in mezzo o accanto. ¿puesto dep lued 
endo «ulluabky > «pete pr Empror 
lio op phoon papel 

IHogugacua (70) xo 

Haovoy (7) frangia, orlo. $n:x4, Hur. 
En. ade eb a«pábi : 

THoaovprs - ¿os (5, 7) frangiato, $nquenp . 
empres ¿be 

Ilagupiorque, M. ragurrootgow, dare la 
sostanza. q.9/gn1 [dp Y anu y Rugat. 
qa depre AICA A. 
(ovvy9. po.) sussistere insieme. d¿pu. 
A a 
po pi 

Tlagugos (0, q) = Hagupas. 

llaopéconac «*TA. X AVTÍ ITagapévona, 
“TA. 

Tlaguaes -ov (0) serpente che ha il color 
del Tame. 205 fo goin 0 es has aaa ly de oá. 
autor rEipoek eno ML pps : 

Hacodéo - 6. M. 00, fare delle parodie. 
2. cantare di passaggio. ¿uimuunmkysf 
nulas plela pr y fitolo + 2. Suapkianigh Ep. 


MTAZ 641 
lp ip joto e pp Pre 
eb Ererb+ ER fol bp Pro EA 2 
parate gps ppal Ora y 

lagwdr xa Iflagudia (7) parodia. p.- 
pofek nl ¿Pines pEplEniuws . bi qt 
A a ai 
frpos ¡opticos emp lo” Tb ps 

ITagudexrós - 7 - 6v. che concerne la paro- 
dia. MN upr pus puncus pEplFn: [dut 
ssquse ol iria + > iinepómfico: op jade 1 pp lo 
bid La 

llagudin - 0 (A 10.) - donas - OoUNaL. 
M. 09700 10l 000 - Ouac. spingere, 
cacciare. 2, rifiutare. Sp, deThunk; . 2. 
dicppbky . pray qoddmz. 20 pm Ele + 

Iagónalos (6, 7) quasi ¿buate: ber Su- 
comas ep Spots Gh fepoembep + 

Ilagwpyrs - ¿dos (7) spallino. Pp pita 
[3 pljieng - rm py do a pu 

e. 1 

laguwv -wvos y Gvos (6) brigantino. yp=- 
o aL ln (bd de 

Illa govvunoes - eos ral 

Hogovyuia (1) derivazione. wSutgord. 
AE TA E O 
eb tbureb. 2. = ITagovonacia. 3.= Lloa- 
govúnor,. 

Haguovvuico. M. aw. far derivare un 
nome da un altro nome, wbnLh dp me. 
bo in dl msuigk pp pom«_EN 
mt bo olmo ppt: 

la govúueos nO0LL 

lagúvvnos (0, 7) che deriva da un no- 
me. austin uE ja mbuitigor » «bp m= E. 
eb» bLert ibLb». Iogovúneov rol Ila- 
QOVVLOV (TO) soprannome, cognhome. 
dis luiternR . Melo ha: 

ITagovunón - 0, M. d000, = ITagovvueaiLo, 

Ilagovvnos, érrió. per derivazione. 
Suu giliardje » Hr hh: 

lHoaguowvvyio rol 

lHavovvzis - ¿dos (y) panereccio. pqret- 
Tp a 121 l pa panalhor O A . po 
all Pepumpjopph +rorpomt mpltipio y p- 
ns : 

Hagoós (6, 1) bajo. QUUIMEUro » pO poa + 

Illaguzrriov (TO) ras 

Tagwmis - -¿dos (7) porocchi. ¿fnc uu. 
Po pos 

lago (7) falda della montagna. quen. 
bdeypl mnnpam ¡Epfi. peon [bel 

Hagogettrys-ov (6) Che abita nelle falde 
delle montagne. ¿EnxtEpaL p¿oufepp pi 
Yo > e, Ele rpm opa: 

Hagwgos (0, 7) intempestivo, mepurn Ep. 
«alo pf 

Hogogopis - ¿dos (1) = Tetoov. 

laguteov (To) orecchino. 
+h=+h + 

Hagortis- ¿dos ($) parotide, orecchioni. 
Es a po A A 
A A 

láivoyoos (o, 7) suppallido, pallidetto. 
ebe pepins. q eopmpirz, omppdllpponí: 

las (maca, rav) - zroewros. tutto, intiero. 2. 
ogni, oOgnuno, acoalEdo 219 ja, er¡»p- 2, el Edo ea ¡de 
9p, bepupukzhep > is ESB, 


un 


EPs. NOnO: 
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Bb +=: (ovd.) To za. universo. 


Haozralr Ó) fior di farina, Tur hS. «porfi 
A A 

ITaccariów. M. ¿00. = llacoalevo. 

Ilacoaxov (To) vxxo. 7. HMacoac. paletto. 

«agepl glo - hrctócs: 

Ilacoalevo. M. evo, impalare. ggh q=p- 
a de 

Tlaooalov (70) xo 

or (0) UTTxO0. T. Ilaocalos. 

A (6) cavicchia, piuolo. 

= Hascoal. 

a M. 050. ficcare de” pali. 

gtg told qupiky. quo dept: 


ss bora + 


lacoai-axos (6) palo, piuolo. ghg- 4--| 


.2.= Hóooal.os. 

Ilacovdel (di) érreg. con tutto lesercito, 
in tutto. eojyop publi, easdEnda, de 
pEñ> mplipr opmo bros tó: 

lacow. M, row. spargere, Spruzzare. 
il E id A 

Hostos - ados (7) AS 2. portico. «r- 
Sbilbib=ó, feprbr- 2- precios Gto 
rbóLts 

TlaoTos - 1 - Óv, spruzzato. cm. 
veubrs “brtiubi: (ovo.) Haotos (év. 
J9ahapos). talamo. wnrequen Supuu. 
bug» $b dbiboo, ierrbrs 

laoza (vo) (dx2.) (Efo.) Pasqua. Mu. 
«bp , 9D muinfl, . focos po oct 9 00 poh coo o , 
Donna 

laoyalo. M. 40w. celebrare la Pasqua. 
251 0d bsp q 9 muni . Deo eo $e ono [ono Lo pl mima o o0 
pa Prmftlm o: 

Haoyaleos (6, 7) pasquale. quenlurdeañ . 
Pts mps 

loo yqreouos (0) cupiditá, amore pro- 
prio d'un bagascione. fqugkw, dist. 
tune? 1ES1Ep: 

laoyqyteiao-0. M, 40w. esser acceso d'a- 
more proprio ad un bagascione, desi- 
derare lo stato di bardassa. fqugku 
mo dLEnrts tooo 1 ESLERL bue fun 
Mamita (UTZ,) TOAOYNTOY, Cinedo, 
bardassa. Pascua ditnil . a 

laozw, M. zeivonac. sofírire, patire. 
UrEL, puqly > ht, buon El: 

llatay¿o-0, M. 700. fare del rumore, 
dello strepito. qunasty, ei [Eng Su 
Ulp. jedalte polen pres 

Hlotayy (7) = Horayos. 

Harayquo (To) ciarla. ququlpumnni[d fc. 
terre. 2. = Ilarayos. 

ATUYNTLLOS = y- ÓY, Frumoroso, strepito- 
SO. quimugon ; pur[dn cm y Grita qdo 
Peres bolero: 

lcdtayos (6) rumore, strepito, fracas- 
SU. 2251] us equal, unas, fu[inmng 

Lhómfto, pnflepepp: 

Hortavy (7) tegame, piatto, - «musfuspus) 
a 2 da nas ly , ulncmtr » hero oo copo Ls b+ 
10. 00. 00. 1 

llaravov (70) = llaravy. 

Hlaravov (10) úrrozo. 7. Iaravor. 


y las $ . 


TLAT 


llaraoow. M. dév. battere. quphkp » dempo 
dd. Zo. (¿ur gr,) = Jlallonar. 

Ilatéonae. M. rravopac. mangíare,- gu- 
stare. nr Xusqusly boy . bee? [e coo opa des o 4 

llategito, M. ¿ow. chiamare il suo padre. 
SUYpr quiet: oquemmpop que ppt: 

latégeov (To) ÚTAO. (zaidevr.) 7. Tarro. 

Horéo - 6, M, 00. calcare, calpestare, 
pigiare. napoá Ynfak, . Leda, 01 000 0 
mz. (AuT$T.) Ccamminare, «pmpukp , 
epEp. Yrlrts beep + : 

lHarqua (ro) ció che si calpesta, nu 
el qa fre - Len before lo 

Iloatrro, ¿gos - TEOs (6) padre. <uyp + «q 
e ter: 

Ilarytiocov (vo) palmento. Siáw% . fo. 
qÚbos or Ó Sueboy_s 

llatytas-o0v (6) calpestatore. 2. pigia- 
tore. mapa bot: Ds Ghia pa » 

Tlartyros- 1 - 61, Ele si puo calcare, nm. 
pol Ynfanti ¡ne . y pe do po $ bs 0] 00. po 
DS : 

.| Ilaros (6) strada battuta. 2. traccia, or- 


ma. lia ssp Sloan, pun 4uprcT 
2 + ba: > 
Targa (7) = Hargts. 2. = lloro. 


Ilargadéloy (y) zia, la sorella del pa- 
dre. Sopupryp hee z 

Iarordelpos (o) zio, il fratello del pa- 
Ea SopEqe=gp cobdoriad ee E 

Ilaroalolas zas Iaroaldas-o0v 7 - a (6) 
che bastona suo padre. Sepa $kso7 - 
cuore troy. Zo —= Hotgortóvos. 

laroy de (Hev) , éste. dalla patria. 2, dal- 
la famiglia. SeypEifpEi. 2. ¿Ep 
25100011 ET . ooo [L coodo apo coto. Ze Ecos Locos aye odo a 

Iortgea (7) discendenza da un medesi- 
mo padre, famiglia. 2. tribú. EY má 
ghq> Ímps Pates, bd er 2» publ 

laredo. M. «ow. imitare suo padre. 
Sopg Eptp poa AER 

Ilarorayyetov (To) patriarcato. queappurp- 
E 

lHartortoyns-o0v (6) patriarca, Tute , 
NQunpliupp » Ípoo" «oy «biebLh es tlrp+ a 

Ilartorayyta (7) la carica del Patriarca, 


QYanppppfo  hpluuiian: [9 fdo > oltr tits 
decolo co poo 3 
ITatorapyezos - y - 0v. («al Éésmid.) - e20s. 
patriarcale. — «uenplppuuñ - ffpki 
-lo eo 09 im 004 3 
E 


Haz gidrov (zo) VTLO. T. Harro. 
Ilargrxos - 7 - 0v. paterno. 
rerb Se La ..s 
llatorroris (7) paternita. 
terbeLtts «met: 
largos, érreó. da padre. 
rl nea Al 
largos - a y 0s-ov. = Ilartorxos. 
Hartos - ¿dos (7): patria. SuypEbfp» qe 
[coo 3 
Ilarocos , éreó. secondo il costume degli 
antenati puia endopae [du a es fosda Es 121 y . 
elegi llp ppt , 
Ilartowtys-ov (6) compatriota, patriotto. 


Suypkip . th. 


$op «4 Eu . bb 





ITAT 


eutoihos Saypbimubp. 6h bp, de 
Paño bl pópo 

Ilarowwtixos - 7 - 91. patriottico. Suypkim- 
upper uio - dello bol pp Meco + 

Horgoyevys - ¿os (0, 7) = Ilarevos, 

Iloaryo der, éxrió. per padre. Sopuk. +hmpt posts 

Torgoraoyvyty (7) 97). tod 

Tloargoraotyvytos (0) X avri IHaryadel- 
pos. 

IllotoorivyTtos (0, y) mosso dal padre. 
E Sopk qupdlemy , Suyprqupd > hor t 
Pri j 

lotgortovéo- 0. M. 00, uccidere il 
proprio padre. Seypp dengpik; + oque. 
So bourbelor + 

Iatoortovia (7) patricidio. Sujpuruu- 
Ult pide. queme homo + 

Iargorróvos (6, 7) (rragof.) patricida, 
parricida. recodo aque eopo hoj 
mbr» . 2. (rrporragod,) ucciso dal 
proprio padre, SoplEh wopuiincuó. que. 
opone o pp 

Iaroouxtog - o9o0s (6) il padre della ma- 
dre, avo materno. Jopp Seypp, pp 
nqdEl square + empero y 
lo poeo po apocaodo lolo 

loaroovonéonas - ovuac. M. yoopor, esse- 
re governato dalle leggi paterne. <.uy- 
pErk opEspuEpE parara pa pay neqak, . 
and a a ES 
ed: 

laroovonio (7) governo paterno. Sujpk- 
o a a 

Tlatogovonexos - Y - 0Y. (nod ETTUO,) - 1408. 
che concerne il governo paterno, Suy- 
pEñp wm Epnec[d Eu equemnlyuitusó . hp+ 
Prrbrbh Pao : 

Ilargovónos (6, y) che governa da pa- 
dre. Sop «bu (unuupor - they pot 
bp+L cop ploh 

IHorgoragadoros (6, 7) trasmesso dal 
suo padre o dagli antenati. SopWE% tu.J 
TufooppilpEh male lem] . qomo edo 
oa e 

Tlortoorraroe - opos (6) avo paterno, il 
padre del pagre. «ue (Sopp aquer), 
SUL Say. Óers  rerr qoopoo 
poa 

llaroor ys (7) paternitáa. Suypne[d prñ . 
tertrLb+: 

ATQOTÚATIS = ov (0) = Ilaroadolas. 

Horgovyos (6, 7) unico erede del patri- 
monio. <uypEnf umuygacaóny df du ¡ha 
Bislermprrp > eeyoneqoe > de hc fp Lepe 
Armafopan e 

Hortgopoveve - ¿00 (6) xo Ilatgopovos 
(o, 1) SS Hor goxtovos. 

Ilorouios xo Hargvos (0) = Hotgwos. 

llarovho. M. Ó00, = Horgrato. 

latoovvuéo-0. M. yow, tirare il suo 
nome da quello del padre. Soppg «sm. 
LEú fp ancha mbugk - bertpprpo po 
Pepo ¿empeppipot apple 

Hatgovvuia (4) denominazione tirata dal 
proprio padre. Sopg wn tER amu) ho 
a A E 
odo apo [odo DS a hos: 

loartgovvueros - 7 - 0v. patronimico. <uyp- 


000 do e. 
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usen iusluia > btp pam ¿Lp 
Pop prpoptnz pap po ini 
— 14058, EmiÓ. 

Ilaregos - a 7 05- ov. = Hlaroros. 

ITarowos (0) patrigno. "Sopla, fenpla Sujp- 
host a os 

largos - HÁTEOS xal rrátow (6) zio pa- 
ter no, Soptqpuyp A SA 

larralevo ral Ierrahos YT). "ATT, AvTi 
laooalevo xt), 

lavia (7) = Havors. 

lovers, ério. di rado, poche volte. 
quel nipkp, defi eo rl. Do veo oo popa y eb, 

lavoos-a-0v, piccolo, poco. «q:wmkk y ph; - 
a ds 

Ilavoavenos (0, y) che fa cessare i ven- 
ti. Sudkpe quplgpiog. pro pbopope 
q 

Ilavomoazrrn (7) musoliera , Cavezzone. 
grub pu upld. Gylotemftgo ce q po 
q Oda 0 seo do + bt L, ARANA 

Tlavots - eos (7) pausa, cessazione, ripo- 
SO. 0) qugap, qurpties Saba, 
quid - Mept, Phpebmf, AENPÍL) pubemft 
ers Ter 
avotío (0) che fa cessare. queqpkgp- 
Lor . ae pát Perle: 

llavot eros (6, 7) ros 

Ilavotexos-7y - ov. che ha la forza di far 
cessare. quepkgne ghz - bd timbrb- 
«bLbp: 

Illavo, M. ravow. far cessare, mettere 
fine. -2. mitigare, qeqpegptvk,, ¡diga 
ab, dEp? qu. 2. diste, . Bl p ooo Lomo 
Elmbrsrto MENE El 20 ot 
debo, ret E (10. 1 79, 7 AMET.) 
cessare, Triposare. q¿urpfp, lwtl wn 
Dj, Subqgh, + Prpeberll tburts de th 
ez, o poses: 

Hagiado. M. cow. bollire. Eau. quem 
dee a 3 

llagiaona (to) bollimento. Erupn. qu 
AE 

Tayvn (7) brina, Exkusifis . Erpon_p: 

Hoyvicwo. M. ¿00. (+v0. TUTTGO.) cadere 
della brina, Ez Es sas ¿Hi qua > Frr”_e php 
Renee EE 

layvow-0. M. 40w. coprire di brina. 
Eqtusitioni] ES Frpoa_p tLe Queso coo damn do 
(év yev.) agghiacciare. uuwnbEgpbk; . o». 
ppm 

Hayvodns - eos (6, 7) simile alla brina, 
2. brinoso. £qkwWfp Tdi. 2. Eqtificur 
ad de io E y a 

Tllayos - eos - 0uS (TO) grossezza, gras- 
SezzZza. Surumnc[d fu, [Eutápne[d p%, qh- 
o O e E LO di BO 

layvdarrvlos (o, 7) che ha le dita gros- 
se. Sua pa e Quo pda eq oo poda po 

Hlayúdevdgos (6, 7) pieno d' alberi fron- 
zuti. en ploca SwnkEpri] ¿Ep » ope ¡a 
tr=tLe encia ph mopo=: 

IHayvdeguos (0, 7) che ha la pelle gros- 
Sa, Suemp dnpldnd . qu po repbit: 

lHayv9gré -vroryos (6, 7) capelluto. f«f” 
alice Ecprarsf] + “ER SERES 

Ilayvxvquos (6, 7) che ha le gambe 

si * 
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grosse. Suu pp opa Tplek prof + Poo pde eq. 
Ey y e 
Hayvios, éxrig. grossolanamente. ppre- 
mnt[dErbn] . fo ns 00% oo y feo pha[tó me 2 
Tayunégera (1) Grossezza. Suman [+ fr, 
ppenni[d puño . peut bono mó : 
Hayvneons - tos (6, 7) grosso, grossola- 
DO. Suu, ebpin - ho pde, des Loro : 
Hazupeoos , émi. = Hayvios. 
IHayuveveto - 0. M. q0wo, avere i nervi 
grossi. Sum pp $Ep nba » foo pde mfy— 
»epLb om j 
IHayúvoos -ovs (0, 7) stupido, grossola- 
NO. “rrntz; [ud pusdper . bom, ho pudo 
Ember ps ) e 
Tayvvors -ews (7) ingrossamento. Suu. 
as pode 121 1 $ Goy pepe dio ñ y 
Iayvvrezos - y - 0v. ingrossativo. Sum 
prog y A a dd po ojo rpár 
Hayvvo. M. vvo. ingrossare, ingrassare. 
Gian PUE p. qu ciar a peapalól: y y ip rpEjpii> 
po prlde plis poo 
Hoyúzrovs - odos (0, 7) che ha i piedi 
grossi. Suump anpkpnd . fooqu ey y: 
Hayzuéów- wos (o, 7) che ha il naso 
grosso, nasulo. Suwump' dES pp[d mb. 
ateo 


Hayus- ¿os (sit -Vv.) grosso,  grasso. 
Suu y 4Ep O Ll AS ES Eo pudo , La oso 099 000 , 
ebuba_ 2 


Toayvorelgs- ¿os (6, y) che ha le gambe 
grosse. Sup opocupik pm . Poo po ep o 
E e E 

Hoyvotonén- 0. M. 700. parlare grosso- 
lanamente. q72opEr fuouf, - oem fo 
ie per 0 

Hoayvotonia (7) pronunzia grossolana, 
Susuinr” [duñáp appears do na [0 fa . deceo poo 
he opos ii A ya 

Hayvotonos (o, 7) che parla grossola- 
namente. ¿Ez2opE% fuouog +. fooplmftám 
erre brbr > 

lHoyvrngs (7) grassezza , grossezza. qh- 
Ebrutis popebters 

Hayvtoeayntos (6, 7) che ha il collo 
ETOSSO, Gump q neúbgor » qu po .o- 
obadad Lab 1 

Hoyútoryos (0, 7) = Jlayv9gé. 

Itayúgioros (6, 7) che ha la corteccia 
grossa, Suamp hbrqke nhkbgog + fo. ph 
o z A A 

lo yvggov- ovos (6, 7) = Hayúvoos. 

lloyuguilos (6, 7) che ha le foglie gros- 
se, Sup abpltEpa]. Eo pde hacen oponer po 3 

Hayvzeos (6, 7) che ha le labbra gros- 
se. Sup aplintpibpmf . Le pde pi 
mps 
layuyulos xa 

Hazúxunos (6, 1) che ha un sugo gras- 
SO, teje pas per She[e nubgor + Qe ph deemoftp 
bonit=e 

pos - 7-67, hasso. gué . yt: 
¿900 =0. M. 700. inceppare, aggrati- 
gliare (Pal. garrotter), impastojare. 
Homies: 
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ITedeevos - 7 - 07, Tedevos. 

Iledéyo rt). Alod, avri Metézo xt). 

Il¿dn (7) piedica, ceppo, tagliuola, pa- 
stoja. $n quel (amnfg), LIM ac eso do sas lana 514 
(¿fnc) > Eur, [Modpené, ¿hommplos 

Iledytys<- 0% (6) che inceppa. 4=%7kh ¿hon - 
opere. der tm po coodo 2 

Hedytas-ov (6) legato in ceppi. 4=3%7b 
qrasd - lobpe=qos poh hs 

ITedratos - a -ov. che abita nelle pianure. 
Supld mbqep qupyntbpp plusjon - pp=, 
Eerpbprk odpmpre mmpfho opus 

Iledeas - dos (7) pianura, campo. <wp[e 
asno, od ió ppm ber, Odo z L Z 

ITedidoruos za 

Hedeicroros (6, $) = ITedeatos. 

Iledizvs - ¿us (6) = TO TO00Ny. 

Hediñons - sos (0, 7) pieno di pianure. 
pp pep ooo 

léd:lov (to) scarpa, stivali. mofg ardiai, 
hozht . tl dl) Sha > Du Tlédn. 

Tedevos - 7, - 0v. piano, Swup[d - epa. 2 - 
= ITediatos. 

llédeov (tó) vaxo. 7. Hédo. 

Ilediov (to) = Iledias. 2. la parte supe- 
riore del piede. map del Ynqip" 
cs E ls 

Ilediovonos (o, 7) che abita nelle pia- 
nure. 297005 be pa pHrasljor . O e ooo ces po opa cos idol 
9 puedo 1 

ITedeordioxruros (o, 7) che fa risuonare 
la pianura per lo strepito delle armi, 
A a ja UT 

lledoses - eo00a - ev. = ITedavos, 

Iledo9ev , éxrcó. di terra, da basso, q£m. 
EL, gu sEn . AS 00 q de opa nod 

Hédo: za HMedot, éxtó. sulla terra. ¿Embk 
eeuey - Eep pompatealo : 

Illgdov (vo) suolo, terra. ¿Emkr, Epbkp - 
Eru Ehp> 

Hédovde, éxió. per terra, sulla terra. 
Er php, qbo» ber bre: 

lledove, éxió. = ILédovde. 

IHedootiBre- ¿os (0, 1) disteso per ter- 
ra. plo sm foo fnac . Lhrt ebrio - 2. 
= Iletos. 

ITedorozpas- ¿oz (6, 1) che nutrisce la 
lerra. Saqu alnigalor » hotpe”_ñe mba 
LEE? : , 

IedotorBne - tos (6, 7) = ITedoorefrs (2.) 

llédov -wvos (6) sehiavo cattivo, che 
spesso viene inceppato. “«mbExw ln*7p 
qpacog q Ez qEpp. «ph pp Podemos po 
Mo o9 in 000 do Hldo eo Lheby : 

léla - ys (7) la pianta del piede. 2. piede. 
3. frangia, orlo. 4. spiaggia. 5. stra- 
della, nu foy A bdo lol 2. map. 3. $n:24, 
HusrmueEda TE, $ndEgp » 5. Tebo Aud jay , 
ques adn. my flema. Lo jan 
3. ee 00. 00. bo y pá. 4. mbr tE pp - 5. 
poe 

Helazovteorne-o0v (6) fantaccino che 
lancia de? dardi, Tkw Tkimog Sbmtecmik . 
opino" Pep 1h bb: 

ITélaezos (6) il comandante della fante- 
ria. SEnkcat qopuwyg m2 fu . Lomo 3000 plop 
ebprepr: 
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Mecevreros - 1 - óv. che pud camminare a 


tLE Eborbosbebi be O, 

llecevo. M. evoo. camminare a piedi, an- 
dar pedestre. 2. viaggiare per terra, 
mmpri pu Er, SE mf q Year y. 2. gu. 
diupl Surdjarz piel cajon bo hb=p lots 
A Cl a o 
des 

Mely , éreó. a piedi, per terra. 
gunlinpkt . eje Bl oponente + 

Meleros - 7 - óv. che concerne la fanteria, 
pedestre, Skokiwkwg «urna, Sb- 
enfin + homjon trol pomo y Lorjon - (OUD.) 
Ielexov (vo) la fanteria. Sbubwlp-. 
Egeo Ccp hs 

Tetis - ¿dos (q) = HHéLo. 

ITetiras - ov (6) pedone. SEbmkc al, qhkimenp - 
foojao motep + 

Ietoparéo - Or M. 00, = Iecorrogén. 

Hecoygagéo - o. M. 700. -prosare, scri- 
vere in prosa. «pául, o 4pEL, “po 
A 

ITetoyoapos (0, 7) prosatore. ph urgu, 
copón zuepurqpoy > "lemp horqao, Hd 
dim Pia phr Pope plo: 

Ieto9mota (q) caccia degli animali ter- 
restri, y ue alias p pa qunbntor_ ly EsTa rp casa ls 221 1 Epara 
a A 

letolertío -0. M. 100, = ITstoloyto. 

Hetolértys - ov (6) = Heloloyos, 

Ileloloyéo - - 0. M. 700. parlare o scrivere 
in prosa, wpáwl pufu fuouf, (unlP ¿pk . 
rep pp HE Emopooos Lao dingr 

Heloloyio (7) il parlare o scrivere in 
prosa. w=páwl pañifpi fuoufjea lud ¿pla > 
PRA Ue? y Era Fra: 

Helodoyenos érrig. in prosa. wpúáurl pus 
A 

Ietodoyos (6, y) che parla in prosa. «*.p- 
A A A a a 
borbo. = - Hecoyo pos. 

ITTetonoyéo - 0. M. y 0w, combattere a pie- 
di o per terra. Skmfknw lud gudapp 
Ira ciEp > Heeeguo iemafaa des empate $04 pls 

Teconagns - ov (6) = Ilstouayos. 

ITetonoyto (7) battaglia pedestre o ter- 
restre. SEmfpnar lpusd? usd pp Equis aan 
nbpugd . ae La cof o «po Qu ono pu vos eya 000 Oye SL, : 

Ietopoyos (6, 7) combattente pedone. 
Sm fria Uranio. Loco 3000 SL 1 hr : 

IHTetovopexos - y=0v. abile a pascere degli 
animali. ly ET np cara foto Es pr sp te q fungor” bpu- 
gor» Gmydocnaft oflympomby bo + 

Hefovonos (6, y) che si pasce in terra. 
pda, YEprunl prison «> qpompuaeeón YE Pol: 

ledorrogén - 0. M. 00, camminare a pie- 
di. SE ena fa nar” mapa) pu Er - lo coo yo Elim pfom=— 
des 

Ilecozrogos (6, 7) che cammina a piedi. 
Eppp¿hñ 

Tecos - - 1-07, pedone. GE mbocanlp > 


mmpol ” 


Brecozoso . 


(utvn.) HeCos (6) (évv. A0yos.) prosa.| 


ses pr Ó sas ly peunida o Qalines po il demo to 69 0 tapo . (09, 
ovvexdyz,) Hetor (oc) i prosatori. wpX4w-. 


past p, 5 pr 8 sas ly que puerro rd bs pr. blo p port 
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Hopedo Limp pop plo Poo pr. Hed, 
ETT LO. 

se ed (7) ubbidienza pa An 
LE es pllomoft 

ITec9awvog - ogos (6, 7) ubbidiente, docile. 
pp + . 

lle9aoyto - 0. M. q0w. ubbidire (a? supe- 
riori). GU q ido [op (ESEpnc) . pl cmo cos fl 
Er (abi bob): 

Meg aoJnors - ems ral 

Tlec9aoy lo (7) ubbidienza (a? superiori), 
Aioesesgatiann sf (IESEpnT) . pe[l coses», pm 
Ports (aboyt+u rt): 

Ilev9apyixos - 4 -0v. pronto ad ubbidire 
(a superiori). (MESEpn 7) Gharquiten le pre 
square permet epi) plot tl 
O. 

Hei9agyos (9, 17) ubbidiente (a? superio- 
rI). Go 11 quiten (Eos: Epi). ino [Lo fo y Pf coo 0oeflo 
e 

- | ler97uov - ovos (6, 
Evrrecoros, 

Mei9o. M. zrevow. persuadere. Surdiqk; + 
pernil Ele, puppets (10. 7 700.) 
persuadersi, credere, ubbidire. Surdi. 
abr» Suu] y Motrin bum? 0144, 

TTev90) - 005 - ode (5) persuasione, 2. 0b- 
bedienza. Sudiqehya » o Glhurquiler. mt. 
[po . bre L 01d, Qu ooo do eo . A. erp fo y 
flame 

ITeizo. M. réto. pettinare, carminare , 
scardassare. 2. tondere, tosare, ven. 
PEL» 939EL (emp) > 2 [femoplep. - (Epi) 
[Emmpardng - 20 Papa 

Heiva -ys (7) fame. «no[dm [3 fc, pung - 


7) = Eúrer9no. 2. 


TA 
ITervodéos - - 0 - 07, xo 
ITervarternos - 7 -0Y = Ievyteros. 


TTewvow (¿0)- 0, M. 00 rol 00. aver fa- 
me, essere affamato. «to[4Ehuj , uo. 
[Ph pue. «ppt y cl ofi 

Ilewr (7), Toy, OTE lTeivo. 

[Tewvntixos - y -ov. famelico, affamato, 2, 
che eccita l1”appetito. wuo[df . 2. uño.. 
[ear uo [de [dr Ta aque mk On + «bo. 
2. pp, pg SNprbA > 

lléiga -as (7) prova, esperienza. 2. sfor- 
ZO. 3. tentazione. 4 impresa, «¿bnpá, 
fnpámnn [df . 2. Alfred 3 + «fbnpáni- 
[doi 4. puñs npáp. Máplpmt, po [pGu 
ae A) Beoh oyo Ze bla . Yo a da 
br ip: 

lega (7) la punta della spada, [An: p pú 
Supp Sn[dp . Fee Ep 09 po ce pd, PEA 

lergalo. M. «sw, provare, tentare. «hnp- 
3b- Bhbrfmb pig ble 

Hergaivo, M. av. X ayti ITegawo, 

lelgaua (vo) tentativo. «papá, 
Peápbenb y Ímbo 

Heigaces - eos (1) xo 

legacuos (0) tentazione. «fnpán.[Afrt. 


blo: 


Xh 2% . 


Ilegaotixos - 7 - 0v, («al ézce.) - eos. atto 


a tentare. «npákim yupliap. pto 
E plo Len meme: 


646 TIEA 

Hergarelo (7) pirateria. Enifar 20 a a 
Yu [d pci. qompambpp pts ; 

Iegarevo. M. evow. esercitare la pira- 
teria. ndo wuquieombnc[+fh pub, . 
pompa ph blrs y 

lHegarzo (6) X avril Heyarys- 

Hegarnoror (to) tentativo, prova. 2. a- 
silo de corsari, «bnpá, <fqU-+ 2. Sainz 
rbubo pUNpoa, Íi. 2o pomelo ojo 
E 

llegaras - 0d (6) pirata, COFsaro, musqu- 
as sas ly $n:ifne , SEL . de ont po 00 esoo ojo 4 

ITergarenos - 1 -0v. di corsaro, 222 09 0sq ue eo sl fo 
Juni . BL on po 0 00d eya esa deco for 0 ooimmes o — 4WS , 
ÉTTiO, E h p 

legado -0. (29 po. o x0d EUJONOTOT,) 
Heroonar- Guae. M, 20w- Ouac. prova- 
e, sperimentare, tentare. «npát; , 
¿npá popit, » Deértab” p/NMpGo Elrs : 

Heion (7) Tov. Vol WET j 

Ileigv9os pT/V. AVTL — : 

Ieigeve -ewv9os (7) canestro di vimine. 
Gupib Yaga) + emquedh «pel +po$k: 

Ileigw. M. rrevo. trafiggere. 2. passare. 
Sul lipad]o de copo. leas rfi joey > 
2- gif > ple o of: Loto Ay s et 
met ib? 2. ihr: 
eloa= ye (7) ubbidienza, persuasione, 
bue? * A 

levoaderos (o, 7) che persuade i giudi- 
Ci, quenmuenpbpp Guidngog + butt brt 
Qu oca oyo po ono do t 

ITetors - eos (7) = lHecgo. 

Tetows - eve (y) = lados, 

Ietono (to) persuasione, fiducia. 2. or- 
meggio. Sulagnid”, duran: [df Qe NS 
A O A | o de 
A 
payo only ion: Pepa: 

Iecouovy (7) persuasione. Sudignecdó » bj 
a 

Teror 7 ocos - A - 0Y. xob 

Hevotexos - 7 - dv, (xd Éxeó.) - ers. per- 
suasivo. Sudighg + br” prpól, Php po 
rán: 

Jléxos - sos - ovs (to) = Ilóxos, 

lertéo -0. M, $00, = Hleizo, 

Tlextós - y - óv. scardassato. 2, tosato, 
aolbnpaocmó, qqnemws. 2 . fencqnems, [Lom 
poder 20 Pertes : 

Tlelayevoz- a =-o0v. = Ielayros. 

Helayi5o. M. ¿00. rassomigliare al mare. 
2. havigare in alto mare, ¿nac Tdi. 
2h, - 2. funp $n:/p imucaple, » pl»ka th 
eme mt br. 2. Ebifbrb 1h bLb 
tips + 

leloayios - a Y os-ov. marino. 2. colui 
che si trova o naviga in alto mare. 
Sri): piña . 2- fenp $n:/a quin or Ypudl? 
Lueaphor - photo, boat. 2. prifo 
Th qomo hac 4h bLh fprbda 

Ilelayeonos (6) = Vavrtia, 

Helayizqs- ov (6) xl Iedlayires -edos (7) 

X avts ITeloaycos, 
HMelayodoouén - d, M. 70w. correre in al- 
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to mare. funp Sap duty - bd 4 fe hor> 
¿eco hn 1 a 

Helayodoóuos (6, y) che corre in alto 
mare. fenp $nda Juqor » rifaple poz: 

Ilélayos - eos - ovs (to) pelago , alto ma- 
re, a bourg na y forge $nJne . Paipa, pk op[ 

ITelayów -0. M. 60, inondare. nqnqk, , 
Skqtrty Ea [Uomoq did; Boj tm => 

Tlela5o. M, %ow, avvicinare, accostare. 

lTédavos (6) focaccia fatta di fior di fa- 
rina, 2. umore, sugo condensato. Tu. 
¿ESE uyuyligt. 2. [duvápegta, Spuld 
epapll” nooo Esopo ona Dt 
rot E Prendes tor í 

Helagyedevs - ¿os (0) cicognino. »pwrx,k 
Áán » LL Looo dl po 00 co on s 

lHelaoyeros - y - óv. proprio alle cicogne, 

lelagyós (6) cicogna (uccello), wpgfp 
((En¿nñ) . ch (+2) $ 

Ilelagywdns - eos (o, 7) simile alla ci- 
cogna. 23 91205 q [o Tacliarda o UA Anto fada oyo + 

Ilélas , érrig. Vicino, presso. dom, pmp - 
Leo? poo , Loco do poda eya 0 : p 

Melaorys- ov (6) = Ielarys. 

Ilelatelo (7) clientela. Saa copar [d pte. 
bpm ll 

Tlelarys-o0v (6) vicino. 2, servo, mer- 
cenario. 3. cliente. dom. 2. $unuy, 
410 p Ál To 3 Sajauarcap > Le AS 
bupoh- 22 prrbllibars pb 3- pe, 
ESLE AP, bp bollo 

Tléledos - 05 - 0vs (TO) merda. wepucun , 
.pup + eo q Ñ, 5 : 

Iléle$gov (To) X avri IM éd9gov, 

lMéleva - as (1) rol 

ITedevas - ¿dos (7) colombella, palombo. 
40 p [o meu. la von cy dao hofhpéáp, [coo Li oyo eso 
pESLESpi.S 

Telex -avos (0) picchio. 2. folaga, 
pu] n pp ((En- ¿ru T) AS 1 pefico pa (Pur 
y Ez [nn dj) eS eos de co q eso do (Eo, ) . 
2. 0 010 Qu eso Lavoe foo «po soto po fl Qe o tu 90 Cubr md 
A 

Helezao - 0. M. 700. tagliare colla scure, 
asciare. fug[fnd hmpl,, sub, > oq0 foo 
tt dle la , Lodo em qe 3 

lelérqua (to) scheggia, Coppone. sr... 
257.5 efi fo di Loto, [uoopooz 2 . 

llelérnnoes- eos (y) Yazione di tagliare 
colla scure. (uygfhoJ mplkpn. «qe. feo pto 
Hrodap: 4 

Ielezntas - oy (6) colui che taglia colla 
scure. VET DIP A limpor » eo» [Leo tie Hab a 

Ielerytos - y - óv. tagliato o che si puo 
tagliare colla scure, asciato. /wgktef 
«quie bib +hobubz boedo] Empao blo 
«bubrabibreio? y 

lelerico. M. ¿ow, tagliare colla scure, 
asciare. 4ugfinJ mpEl uusqkj + coque foo 
bLb Hbeshe, boat | 

ITelexivos (6) fava dilupo, sena bastarda 
(erba). wkuwb dp dept uk. po el 
bout pomor. 2. = Iedenav. 
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HMélerzov (to) il manico della secure. qu 
IET RN o co 

lleleroeidns - ¿os (6, 1) che ha la forma 
di scure. qugbip dbond . «qmyfim «prb- 
DS E 

Helexúdeov (10) UrTzY. ToV 

Hélexus - ews y vos (6) scure, ascia. fu. 
TO dt al II O iicad 

Helervotegov (to) = Til erxov. - 

Helerugogos (0, 7) che porta una scure. 
enasqupaltp, qugjie por + «feo p 

llelepico. M. ¿Eo. muovere, scuotere. 
eurdlr, SUgEL> qeda y ebjiótoór compo 
ee. Qu 3 

Heledvos- y - 6v, livido, piombino. qu- 
equaparprgíe. qompretp y ejoqmpez 

Heledvotas (7) lividura.  fueqnccarboe 
(Eh, Queue ppuepa. upjatp 
LE opte ted : 

Heledvóo- 0, M. 400. render livido, piom- 
eS Quepupuqrje plop. qumpiop fl 

+: 

Helidvono (vo) lividore. dif dEY dos 
pl. Pop pd, sploa 

Tlelidvwoes - eos (1) = HHeledvoras. 

Heldiry (7) = Héls£. 

TIElE - exos (9) = HMélLa, 

Teleos - a - 0v. = Ieledvos, 

Hedhwórns (1) = Heladvórrs. 

ITeliow- 5. M. 000, = Heledvow, 

Heliyvy (7) = Helizn. 

leliopa (to) = Helidvone. 

leliwoss - eos (q) = HHelidvwose, 

Hélio - 7s (7) secchio dove si mugne il 
latte. 2. tinozza. plo y [FE¡pme yr. 2. 
A 9 pura . 0 o co 00 mo de Lodo NO 
oodaoftao y oniaamtacn py LG queen 

Heldavrgo (6) chi mugne il latte nel sec- 
chio. quldp yb dEY [Hor - 00 ft e poi Fo 
A 

Heldaoty (4) = Ilélvrgov. 

Heldntro (0) = IHeldlavrio. 

- Héllos- 1 - 0v y Helios - y -óv, = Ielrós. 

Héllona (to) = Heliona. 

lMélua (vo) la pianta del piede. 2. suolo 
delle scarpe. ¿upqueyup. 2. Snqui[d plo 
Upa, Suu pp l ao bo . [coo eoq ooo o . 2. Ho 
«bib: 

Meluatodys- eos (6, 7) simile alla pian- 
ta del piede, quep¿uequpp Talca» [Lomoqo 
E 

Ilélopnace, ¿de Iélo, 

llelrato, M. dow, tenere una rotella. 
densuia paty. qu qdo Lnmidng (bomb): 

Heltagrov (70) Vrtxp. 7. HMélry. 

Helraotas-o0v (6) armato di rotella. Ju. 
Subiacnp . ep End po 

lelraortezos - 7 - ov. Che concerne la ro- 
tella. 25 25ñ fo Juina: l . Qe coo Gu cool ao ee ¿lo po ? 

. Helragógos (6, 1) = Helrogógos. 

llélity (7) rotella, targa. «buwl dp [db 
[Ben uu af mo) bpbb pete - 2 
JA LCOwS..... 

Ielropogos (6, q) = Ilelraotas, 

Mélvvrgov (vo) = Hélvtoov. 

TlélvE -vros (q) = HédéE, 2, = Iléldenvs, 
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Ilédutgov (ro) coreggia con cui i corrie- 
ri si legano i piedi. ¿ay apod [enlduw- 
mej pola e ppp mps 

Hélo (uo.) Hélopar(X. M.) essere, dive- 
nire. PNL ap. ojo, dep 04d: 

lélog (10) (xh,) mostro. SpEz- hoja, 
TS e 

ITelojpros- a y 08-01. = Tegarudrs, 

llélwgov (to) = llélwg. 

Ilélwgos- a y 0s- 0v. = ITelógros. 

lHénpo (vo) pastume. fudipeqEh . fotis 


lTeuuariov (10) vrso. 7. MHéupo, 
Heupatovoyos (6, y) pasticciere, papu. 
puqops . «bork+ÍL it 
leuradaoyns ral 
Ieurridagyos (6, 7) comandante di cin- 
que soldati. Spbig qbinenpk Spundiloz . 
«bi A mot apodo e 
euTraco xal (uo.) - aloya. M, 400 - Oates, 
contare a cinque a cinque. Sf%tg <p 
Ieurras- ados (7) = JIlevracs. ' 
Iénrrelos (6) decrepito. queda , fofue 
Sep fo Prllfympa --$A 
ITeurrtatos-0« -ov. di cinque giorni. <ft 
a o mi 
Heurrranegos (6, 7) Á. avril lev9yuegos. 
Heuatas - ados (y) = ITevras. 
Ieurtquogeov (ro) la quinta parte. Sf%- 
qEropz disap > «be páp hpanfomp : 
Ieuntos- 1 - óv. mandato, spedito. wmur. 
pqrimws, fuplnias . Ir brbubrs Lan_porr dez 2 
Iléuntos - 7 - ov. quinto. Sfg£pnpg + bo 
Ilguro. M. rréuyo, mandare, spedire, 
EpyeL, wnwpky . bon pote y prom pllópéa 
leyrrogolov (to) spiedo a cinque punte. 
SE £a[dad” amypad quldipocp. «bey nó 
para o 
Heugeyodrs nar Hengedodrs- eos (6, 7) 
= Divitaódrs. 
lénqeÉ - eyos noi 
Henqis - ¿dos (7) soffio, 2. goccia. 3. rag- 
gio. 4. bolla d' acqua. 5. pustula. f¿E- 
(2) ¿9% . 2. ud fj - 3 +. Xukuz . ho. 
2092851 . 5 . A . Les . 2 . 
E a E 


ep eso (0 a 


5b+ : 
Henqpondov - ovos (6) = Tev9gydov. 
THépwes - eos (7) spedizione, mandata. 
EptEpz > mwnmwpnid, Lon_poo dom y Eh ode ple po y 
dad . 
Ievéotys-0v (0) SCrvo, 5uwnuj. bras. 
Hop z x * , . 
Ileveotizos- 7-01. servile. S$urnuyuluñt . 
peeabagas dept l. ip 
Tlévys - y tos (0) povero, indigente. wz. 
y , lu pow « ¡orion y Me E oyo e Ó 1 
levytevo. M. evo, essere povero, m3y- 
pun pray + PEE a/a ; 
Ievytoxóuos (0, 7) che ha la cura de 
poveri. 7 pumnkbpp Soquigor + Fumpm. 
PERES” Fayed 
llev9aléos- a -ov, deplorabile, lamente- 
vole, pupa y quejas. 229 pa E sado fa . ..q_ Er 
Sb+: 
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Hev9sga (7) suocera. ¿api , fbunip. 
Qu ooo Jl caoo soe 3 

Iev9egos (0) suocero, «jkupujp, «'ukp. 
Pas : 

Ilev9egortovos 20 o ) 

Ilev9s9op9ógos (0, 1) che uccide il suo- 
cero o la suocera. wbkpp lud qnputn 
din gpior » pujemfiapep bajan > Frjicaicon 
apre boprb=e bp: , 

Ilevg9to -0. M. yo. piangere, essere In 
lutto. pep) «eL. «“Libr+s buoomt o 
db: 

IlTev9yuo (zo) luito. q POE . 

Hlev9juegos (6, %) di cinque giorni. Sf4 
opnaimwh . «bi pp t-+ ? Ñ A 

Iev9querrodeov (to) estensione di due 
piedi e mezzo. Epbfocp ”n. Eu PTI 
japo pt o yt hop pet: 

Tev9ruor- 0v0S zo 

ITev9rorns- sos (0, 7) luttuoso, Jugubre. 
e bd bd . Eorspipa 

Mev9yoos - a - 06v. = Ilév9cuos, 

lev9yaro0 (6) piangente. ¿mugor > ..q_ joyero: 

Hev9ytTAOLOS - A -0Y. al 

Hev9rnteixzos = 7 -ov.lugubre. «qjtg, [H7- 
$157 pis . Lomoy y z 

Hev9ytezos, éxió. luttuosamente. «qm. 
boo by bs . 

lev9wzos- 1- 0. (xal Emi.) - 005, = lev. 
ÓNTULOS. 

Hév9cuos- 9 7 os-ov. lugubre, luttoso. 
equenpy aqujh» boo, epi p-: 
Ilév9oc - eos -ovs (To) lutto. unto Lueo : 
ITevio Lov. Ievin (7) poverta. xy pummni- 
A A 

Hevey90s - 2-01. (zas éxito.) = Hlroyos. 

Heveyoorys (7) indigenza. (upomni [df . 
mmm pá 

Iévonac (Ta9T. émevonry xal zhtov 01.) 
esser povero. 2. lavorare , travagliare. 
di fare, NS y 2 q fracaso fo > 3. 
a o 
dez 3. bip hop 

Hevragefhos (6, %) composto di cinque 
libri. Sth np pq luglu . «bz +h- 
Lumppbte fiber. Ilevtafeglos (7) = 
Ievratevzos. 

Hevrayocpuos (6, 7) composto di cinque 
linee. <q SE purqurpocmó . «bi Lei 
dt EA 

levrayovos (0, 7) pentagono, compo- 
sto di cinque angoli, Siqabl ff. «bi 
+ezbrt : 

Hevradarrulos (6, y) che ha cinque di- 
ta. 2. lungo cinque dita. Sfhg diam m- 
ubgor - dos <ftq did 5 000 0 . «bz fp — 
debe Le rr pto omo 

Hevradapyns zar Ievradagyos - 0v (0) = 
Heuradaozas. 

Ievraderairys - ¿os 7 sos (0, q) = JTev- 
Teroderaér as. 

Hevradiov (10) = Hevras. 

Hevtadeazuos (6, 7) che vale cinque 
dramme. (ia pu pliasy wpdor » «bz Pp 
puedo mty: 

Hevradogos (6, 7) lungo cinque palmi. 
Spleg. [Pqugunt» tez poppy qn: 

Ievraerrola (q) = Hevrasrnols. 
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ITevraernoros-7-óv,. che sí fa ogni cin- 
que anni. $Euq any 22, 7 [ido JEl, all” do 
Epar es ee REE br PE A 

Hevrastrnoss - ¿dos (7) cinquennio. Siqu- 

Hevraérys- ¿os y eos (0, 7) di cinque an- 
nl. Su nd > «bi bere? 2 

Ilévta9Lov (To) eserciziv di cinque sortie 
digiuochi, de”pugni, della piastrella, 
della lotta, della corsa e del ballo. 4ap- 
Poppt Edie Eodpo E qoepp e ME 
Eopenthipsd :. 0 y 

Hevrazégadlos (o, 7) che ha cinque teste. 
Seg q mofa ncukgor » «bz Los O 

HHevraxes, éxrió. cinque volte. Shi mi 
quel”. «bi polo Hen 1 - - 

Hevtarionvocos - e - o. Cinquanta mila. 

Hevrarioycleos - e - a. cinque mila. Sftg 
Suequip + mater, mafio (5,000) 

Ileytazoorroyys - ov (o) comandante di 
500 souldati. <f£%q Septep qbbnonpp Sp 
diszjor » «br Epa, Eo o y 0 pa cod ,. 

ITevtazooiaoy0s (0) = TN TONY. 

Hevraróo.0! - a- a. cinque cento. Sk 
Suppep + ty bp. (500): . 

Hevrazooto0ToS - y - 0v. cinque - centesimo. 

Hevtazootootus - vos (7) cinque- centina- 
ja. Sfig Supprpul - «by bhoapb=+. 

levralidos (o, 7) composto di cinque 
pietre. Ski pupl punghlugleaj « mty [rep 
a partit: Cc Cc a *x > - 

Ilevtaneyns - dos (0, 7) (20 é7Te0.) - HEgOs, 
diviso in cinque parti, Sig disuf pud- 
amar sd; . «bi bhstyt A 

Hevranergos (0) (évv. oT¿¿0s.) pentametro 
(verso composto di cinque piedi.) $ft7- 
msitbcadia minutas E AS 

HlHevrauqvos (6, 7) di cinque mesi, Sftg 
ar lis poa caido . «ez «sup ja 

Ilevrauorgos (o, 7) composto di cinque 
porzioni. Spiq diuuk puqupreuó . mfoy 
epessotenbris pojple[l . , 

Hlevrarraloavoros (o, 7) esteso cinque pal- 
Mi. Spiq [iqujaenp qq. «bi F=rez 
eyed PS p 

Ilevraretis-¿os- ovs (to) = Hlevraqui- 
Lo. 

Hevrarnyvus-eos(ó, 2) lungo o alto cin- 
que bracci. <p de 0 da E pl uñ lr” 
ppáps bl pp e q A pl 
ebr: 

Devraniaciilo. M. «%ow, quintuplicare. 
Siurana, > mty pul ERA: 

HTevrariooros- O -0V. 20 

Hevrariaciov-ovos (6, 7) (<a éxrio.)- 
¿os. quintuplo. Siqurmqunnfl - «ty Ef 

Hevrvazrio0s - 0US, Ón - 7, 00% -00Y, = 
levrardao10s. 

Hevraroles -eos (7) provincia continente 
cinque Ccittá. Sftg  .puqup 
quema «be bóbrLt bm : 

Hevrarovs-udos (6, 27) lungo cinque 


nu ad pr . 





TIEN 


piedi. Sfñg iiecargurdo Eepplyuio > enter, yde 

ips doo 1 

ITevraoyia (7) quinquevirato , pentar- 
chia, governo di cinque persone. <f%4 
pb l ran ra 220 6 ess pu rn 601 $ mbpo [df » «q b1- 
Lor» «bz +hutrbo hp optar polo 


L be , c . . 

Ievras - ados (7) cinquina, $ tq burl > en frr- 
Lb++ «bz+ 

Ilevtaorri9apos (6, 7) lungo cinque pal- 


mi. Sta [Pqugurfp Epluño. mty por 
90 uz 69 99 la 1 


Ievraortadeos (6, 7) lungo cinque stadj. 


<[ioq pon? Epluñ. mbr 0 tit 
A 1 


levracronos (6, 4) che ha cinque imboc- 
cature. 53 eE puñ mn ubgor . «abr mm. 
LELLe* 

Hevraoyqnos (6, %) che ha cinque figu- 
re. Sfig ML mñgog - «fer Le+tiLb anb- 


Let: 
Hevrarevzos (7) pentateuco. U'”"Jubufi 
Spiga +brer) Sipudiantañ .  Pedotofo 


«ez, +hlooo : 
lHevrapuidos (6, y) che ha cinque foglie, 
Sp an be pala nihbgog . «br Embrebue > 
(ovo.) ITevrapuidor (To) pentafilo, cin- 
que foglio. ¿(Yq e tkpkckut (perrea di) . 
abi arar Cbr PEL op) 
levragovos (6, 7) che rende cinque suo- 
ni. Si Segal dep uo «bz e hesue: 
Heyta yy , émTio, in cinque luoghi. 2. in 
cinque maniere. Sftg mbg . 2. Sfiq 


po A A A 
5 
Hevrayidleootos- 7 -0v, cinquemillesimo. 


Sfiqsuquplpnpe - «bey «Popol 

Hevrayogdos (6, y) che ha cinque cor- 
de. Sfiq =qkp Yu, pap a«bEgoy_ +. «fer, 
+brbz1b- (ovo.) IHevrayoydov (to) penta- 
cordo (istrumento musicale). <q wqt 
(incoqupeñ die E). «tr Pet ate >bL 
pe 

Hevrayov , éxreg. im Ccinque luoghi. $£tg 
mba. «bi beprk: 

Hevrazos , emrio. = Hevtayy. 

lévre (ot, al, Ta) (dixl.) ad. (5.) 
cinque- Sp - «br, ph: 
Hevreraidera (ob, ab, TA) (a%2.) 2d, 
(15.) quindici. enter fe. > o% «bz: 
Hevrerouderaérys - és 7 «os (6, y) di 
quindici ami. muewbiniSfidbg mupreude . de 
«bz Fene? : ME" 

ITHevrerarderatatos - a - 01. di quindici gior- 
ni. aras ado 3 0 < fido, opriu » ed «bz ph» 
a 

Ilevrexordénaros - y 0v, decimo quinto. 
¿iq Enmwwmbkpnpaq » 9% «e ál : 

- Heyrerardeyiuegos (o, y) di 15 giorni. 

q et, EEE 

Mevteraveizoor (06, a, Ta) (auxl.) adn, 
(25,) venticinque. .puwbniSpigq - pibp- 


“bz á y x , . . . 
Ievrenomerro0r00T OS - y - 07. Vigesimo quin- 
bite «b- 


to. EEE <p 
Hevrexoureocagarovóuegos (6, 7) di 45 
giorni. 45 opocoñ. 45 tpory pos a 
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ITevreoveeyyos (6, 7) che ha cinque bu- 
Chi. Shi. Sung > «ber rLbtLt : 
Jlevternois - ¿dos (7) = Jlevraernols. 

Illevrérns - eos (6, 7) = Hevtaéras, 

Ilevrixov9ruegos (6, q) di 50 giorni. 
opaca. 50 e 

Hlevryzovta (02, aL, TA) (dxl.) php. 
(50) cinquanta. Jhunci. buit : 

Hevtyrzovradoayuos (6, 7) che vale 50 
dramme, 50 ¿pupdiaz apor » 50 «ppp fadp 
ml yiero « 

Hevtyrxovraernois - ¿dos (7) spazio di cin- 
quanta anni. yhunu an as pu 09 0 sas do ding » 
ELL? Eo Ar=—pb 

ITevenxovraéras - tos 7 eos (6, 7) di 50 
anni, quinquagenario. 50 «wepniuw, 
yhutbunidlkury 50 «Part» 50 Lomo polo apo ono 

Hlevtirovraeria (y) cinqguanta anni. yf- 
unio ares po fo + but pd : 

ITevrnxovtaquegos (6, 7) = Ilevrnxov97- 
pEeQoOs. 

Ievtrrxovtarépalos (0, 
quanta teste, 
ELLE «mute: 

Ievtyrovrtaryyus - eos (6, y) di cinquan- 
ta bracci, yhunit Quini . buLt mp 
Lp: 

Hevryxovrapyos (6, 7) comandante di 50 
soldati, 50 gbinmeonpp Spuntizajog - bie 
mtb pl origin po 

Ilevtryxovtas - ados (7) cinquantina. yfu- 
debes + ut t+, brut: 

Illevtyxovtatalavros (6, y) che vale 50 
talenti. 50 era 120 eq uso rg pd pes pr wpdon + 
ELL? modas pflepe e Ó tybr tn 

levtyrovratéooaoes - w0v (ob, a, Ta) cin- 


50 


7) che ha cin- 


quanta qualtro. yfunch ni ¿nmpu» by 
mkopr (54): 

Ievtnxovrrons - eos (q) = Ilevraqxovto- 
gas 

Hevtryxovtórrars - ados (6, y) che ha cin- 
quanta figli. Jun quiewk nubkgor + 


EuLb Edie opte. 
IHevtrzovtogos (7) galera a 50 remi. 50 


[Ifiub4nd_ gaguñe. bit +optit 1b+- 


mbps: 
ITevtqxovtove rs - - 04 (6) x ol Hevtn«ovtod- 
Tes - ¿dos (3) = — IHlevrqrovraéras. quin- 


quagenario. y¿bubudiaz - by y p booz pmp a 

llevernxootatos- a -o0v, che si fa in 50 
giorni. ¿ben opp bqoq > bit tte 
Eo a 

Ievtnxo0T0S - Y - 0. cinquantesimo. yJhu- 
LA bi poép- IHevtryxo0t y (7) (evv, 
nuéga.) le Pentecoste. N£imkEfnunt, 
A E E 

Tevtnrootus - voc (7) = Ilevtyxovtas. 

IHevrions - eos (6, 7) quinquereme, <f%q- 
A A A iS 

Hevrofogow (70) xo. 

ITevrofogos (7) peonia (erba. ) ias es 9 0 101 us ly , 
ER lus l uste fon pde £. y Do vn in 000 po y q 
Eutr Cate EL olle?) + 

IevroBolos (6, 7) che vale cinque oboli. 
ep par poa aEs ES lis 

Hevrovvzos (6, 7) che ha cinque un- 
ghie. Sbig pqreiq ncibgor . «ti fep- 

82 
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Ievrúgogos (6, 1%) (oíxoc.) (casa) a cin- 
que piani. <q quin fol ato me] (und). 
«bi ¿of (EL) : 

Tits - ewe (1) Y azione di tondere. fen.- 
qEp + Erro ¿Sal 

Tléoc- «eos - ovs (To) cazzo, membro viri- 
le. Jepagy Yibp > _e+ber + 

llerraivo. M. 0avwo, mollificare, matu- 
rare. 2.mitigare. (ub»qgptk,, Seugp- 
TE, . 2> guisgpik, , deqdby > honda 
Seg, Ebflbirmppsr+o 2- Morph pl) Er 
rbpór+ A a 

Téravos (0, 7) y Herravos - y - 0v, = Ilé- 
TOY. 

Tllirravots- eve (7) maturazione. Surenme. 
Tn [d pr . o/y ¡9h : 

Tlerravrezos - y - ov. maturativo. Swunhgp- 
Tor ; Suwugphor » LENbimbpio, Oper tp esoo a 

ITerraonos (o) = ILérravots. 

Ierraotiros- 7-0. = IHerravriros. 

Tlérrergos (6 9 7) maturo. Suun , Sumusó. 
EM E 

Tlérregt- ews y ¿085 (TO) pepe. «47. q - ep 
«br: 

Ierzegizo. M. ¿0w. avere il gusto o 1o- 
dore del pepe. «qa Eqk Sed Yud Sn 
desp» «pont p [Too oyo poo aya eso Lo coo oo 0 ajo dl 
PAR A oUm a ES 

Herregitas - ov (0) xa ITerregires -edos (7) 
simile al pepe. «77h Tula. «q poterl 
«pea be: 

HMéricov (to) porcellana selvatica (erba). 
disp «ppped. homme elo ofbom : 

Tléxdos (6) peplo, sopravveste da donna. 
sen y por y Ijiolpuña I¡plfirmg, hop [o 
Poné, Doro pep ERE m«pipzp: 

lérniopna (10) = TO TONY. 

lérrvvnor. X TÍO. Tor. (Avri évot.) 7. 
Ilvéo 7 7. Ilevvoxo. essere prudente, 
sensato. EenSEd” fanSusl usd pue] + «q ueop- 
rep pee one: 

Ierrov9 pots - ewe (7) persuasione. Suda. 
good. br A, Qu esoo Jano Loose foo 0 apo deceo io y pde 1 

IllerocHia (1) = TO To0NY. 

ITerreiotos - a - ov, = llertizos. 

Tentexos - 7) - 07, digestivo. as quee qee ly ad . 
eplmbpkb, Guns: 

Ilentos - 1 - 0v. digestibile. ¿hope dimp- 
bj. ho thadip y bmp ope: 

llénto. M. rrépo. cuocere, maturare. 2. 
digerire. boiflzp , Suagphkp . 2. día poes Esp 
tute, Ebllbimppóp+ » 2> LoS Elóp+, 
«Purbpsps : 

Tlérov- ovos (6, 7) cotto al sole, ma- 
turo. 2. molle, 3. codardo , infingardo. 
ss plo mida Efprers, SaumuniÍ. 2. luliner . 
So dun, Emp, Ste bre too 
AN IS de 
“1 > (20 els Tv 1197.) amabile. «fpe yk 
"Hlit=ib=. (ovo,) Ilérmov (évv. otxvos.) 
mellone, POpone, mbfu. quedo : 

Feo. (nóo. éyx2.) quantunque, 2. troppo. 
PExybnke. DE fui, Jr» Abr bt ho 
E A e 

Iléga, éxió. al di lá, oltre. 2, oltre mi- 
Ssura, oltre modo. Senwgnjn, “bp 
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quepa. wqeppr bollh, ombp bp 2. 
Goflpfdo ppp pápfl a : 
Ilégadev, érreó. dalla parte dirimpetto, 
pplizgp pp popip Peapitiatl a 
ITegatas - ov (6) muggine (pesce.) ¿pfuuñ 
a e 7 
llegaivo. M, avo, finire, terminare. 2, 
concludere. 3.fottere. ¿figpikE; , (unn. 
PEL: 2- Equuugpik, . 3 + punk, (qub%)- 
able, Desh Ends 2. afon equ po 
dy «blltrdr? MENLÍL qolmp- 3 - Lin Elo 
+3 


ITegatos - 0-0v. ulteriore, aten pres roja y el 
quep qbo Eqog + boflfret out, ollo 
a 

lTegacón - 6. M. v00w. far passare, porta- 
re al di la. ao op fo fo qn side y pde lp" BET BAS 
Thy > ofi pprdnp” thoflb=pirs 

Iegaiooss - eos (7) tragetto. «q pk nd 
TN E 

llégav, érió. = Iléga. alla parte di rim- 
petto. ¿Euliayk q pi qop e Popper) pap 
LE 

ITegawrerós - 1 - óv. effettore. 2. conchiu- 
dente. lurmaspor y q mefu Suhory » 2. Eq- 
pukugpiog - Url ptes pep». 2. «pon, 
sepo_pejaódo, AENLÍL Lphr 

Iégas - aros (To) fine, termine. Jufutu, 
A 

Hegaoruos (6, 7) passabile, per cui si 
pudo passare. wTghnmbjne . ty bLhp: 

TTégo ces - ems ( % ) passaggio. «“Lghkyn, 
wap» thrs terbo: 


Ilegarys- o0v (6) passeggiere. wiguenp , 


Kurljenprp « Ye o, boi: 
Hégaros - 7 - ov, ulteriore. «pff «pi 
webjp ui fe boo > ofrt+t, Pm 
3 
rd -7- 6v. = ITegacros. 
Hegaron - 0. M. 000, finire. ¿SigpuE; . qbo 
Perder: , o: 
TTegarwsoes - ws (y) terminazione. wep. 
mn, geo > ple, Mrs EN: 
Tegaw -0. M, «0w, passare o far passa- 
re, traversare. 2. traportare per ven- 
dere. 3, vendere. 2hgufp, lud mute, , 
deu qdo agp 2. Sumfulepor muito, + 
3. Smfuby » Yi? boro ir trór+s pmp. 
2 omfldinja fhoflt=pótr. 32 mig 
ITeoyapqovya (7) pergamena, cartapecora. 
dinqaujd. Pptyh: 0 , 
Méoyoapov (ro) xa Iéoyanos (y) = Hve- 
0S. 
EpONjoiPsiór (7) Pazione di scoreggia- 
re, di tirar peti. mpmrak¡n- cumplo : 
Ieodimdevs - ¿ns (0) perniciotto. fupwsene 
Áánm . ++ h+ Lomo poor co ont 3 

ITegdixeros (0, 7) ral 

Iegdixexos - y - ov. pertinente alla perni- 
Ce, qupucac yupldiop > ++ te reyby + 

Heodixeov (vo) úrrso. T. Hégdié. perni- 
ciotto, 2. parietaria, Yupuwen: ¿a . 2. 
Yann pis (fenu) - +b+1h+ Loco po on imc son o e 
boterijat (oflin=p)+ 

Hegdixo9o0as - ov (6) cacciatore di per- 
Dici. Yap npumwgor » ++ p+ «[Ípop z 


Pudo, eee, ep, guefioljaga» 2 > quel | ITegdinoroógos (6, 1) che nutrisce delle 
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perdici. ppt «uugor" pulpo - 
Het? omprnjato! «feo Ey 

THégdeE-exos (0, 7) perdice (uccello). 
lpurpuse a el HH? (Aa)) : 

Ilépdo ral (po. o xal EULQUOTÓT.) ITégdo- 

pac, M, rapdoonae scoreggiare, tirar 

á peti. Ep pitaia Ep" . 000 impo deco o «0 p[ LhEpr+ + 

HTegntiocov (ro) foratojo. Ebro ququep . 
qa=plao : 

Hegi, rreo9. intorno, di, del, verso , 
circa. esop, np], q + > Cengues preso mazas ly nado 
VIDDON aq ueg een el ies ly cardo ) , Ju uqe y eE kh, h- 
epi, dom . L[T po ooo $ poto eya on» , Lo caodo ¡odo epa 00 y boftp. 
PEE is y ppal: por pac: Encik 
Ship» + 

Iegrayapor. M, ayadioouar. ammirare 
eccessivamente. ¿unpk quepa queprilicrdosas + 

legrayanacdo, M. 200. xo 

Hegrayarao- 0. M. 00. amare troppo, 
fo fpuin ahpk; . mubl celda + 

Hegrayyéldo, M. elo, annunziare da per 
tulto, wi 7 qgugpbkj pocpp er > 
hr paca Gel 

lTegcayetow. M. ayego. radunare intorno. 
entrrober Pnqdly - llpmbri [opt 

abrbirbot+ : 

TÁ (7) sinuosita. feomopacd”, npnr 
[Ebc > Esrbitts momirtiet: 

Hegrayys - ¿os (6, 7) sinuoso. $ngwjbg, 
paplalEp- oye srt porto toys 

Heguayrovico. M. ¿0w. legare le braccia. 
ERP EA AE ritos 

HNegrayvión. a ¿o0. purificare tutto in- 
a 

Hegrayvvne. M. ato. rompere incurvan- 
da apps tt tr Esp 

ITeprayogatos - a - ov. che gira di piazza 
in piazza ciarlando. ¿qwlpunmn [dp 4 
EI 

ES 

Megiiyyw. M., ay£o. strangolare. fqptp - 
put 

leg:ayo. M. Go, portare intorno. pr- 
Pro potes + 

Hegrayoyevs - ¿os (0) = = Ileguayoyos. 

IHegayoyy ($) giro, rotazione. ¿pfu%, 
Sapadbje > rele Elprbrep pom: 

Hegeayoyos (6, 7) che fa girare intorno. 
pspplea eqperpesopri a poprágoa Sl 
pobre tbprtr ropeprppeo” q EL pp 

Herido. M. goouac. celebrare da per 
tutto. «Ji qp Sagoyej pupnqk, » Sp 

legea9gtn - 0. M. q0w. guardare intor- 
no enppfpp Geyfy > lpm qp— 
e. de: 

leg: 9 ono. - eos (7) il guardare intor- 
no. 2. circonspezione. eopopbpp Tuy 
LE - 2. 209050 Egne [dp , qee [dp . 
Elpoóroa qeplnprez > 20 pólipayelts fo 
e“LefLeLe? 

Hegraigeoes - eos (7) toglimento. /Epgpuk- 
A 
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ITegtarperos- 7 -óv, che si pudo togliere. 
dEpgp-E¡ne . porrerpii má 

HTegrargén - 0. M. 700. togliere. JEpgpik, , 

ITegrarolovóin = o. M, 00, 
Lovgo, 

Hegraxzovrico, M. ¿sm. dardeggiare d' ogni 
lato. wdEL huy Te bo sr Mo o as0 le y . Shp ¡PA 
A A 

Hegiarros (6, y) girante, che rotola, 
quipior ; afisilasas ea foly port, "hdp Om e 

HTegralyéo- 0. M. qo0w. affliggersi estre- 
mamente. opus guey gut Eulises > 
A éos (6, 7) («al érceó.) - adlyos. 
afflitto estremameénte. Espia gris" 
pd 

HTegraleigo. M. adetyo. ungere d intorno. 
estrrker odky, Ef po ooo $ pudo po Esa plo h 

Hegiadhos (o, 7) che eccede gli altri, 
superiore. =pkbkpp ¿Epuquigor y dEp- 
Esuprgío tot pr Epa bt > bebe cinco 
mio. (7o 719. 0Ud.) Ilegiadia, éxció, 
soprattutio. wJEb path wet, Yuso 
5hp Lhrhr but, Ende cos 

Megrod ovey7s - ¿00 70 

Heowahovoyos (0, 7) tutto tinto di color 
di porpora.. Eno rE Sfpumut Epi . pm 
apoflpoh col Erre moje 

MHegianpo (to) = Iegiarntor, 

Hegeayntzo 107) Heguauntozo. M, augpéto, 
vestire, coprire d”intorno. eny"p"wkep 
Sugckgpbby qagky. hlpmérre iperter+ 
foplp+ : 

a M,. vvo. difendere qualcuno 
standogli aitorno. Efe pnpoperfpp YyE- 
Tope] asiololyuey equrquraguitaloy » prtnpo bb 
por Pph ee o mp ds po mo da codo o Op on tu o Gu 1 

Hegrapd ocn (7ro.) M. veo. lacerare d'o- 
gni lato. uE qhug quemen lp » aep [To 
pp Pers 

ITegraupiévvu ne. M. ¿00. = Ilegraurezo. 

IHegeupodos (6, 7) circondato da stra- 
de. ¿npu q. fio Kalea] rkorl Pupmóe boys 

llegravóto - 0. M. 700. fiorire intorno. 
eierben Swnhbp > plpbrem 1 pr br 

+3 

Heguav9ióo. M. cow, ornare intorno di 
fiori. eopaprtpep Suqhfikpnd quprepky . 
Elpobe rtrbrbr be rommftdnd : 

legravioranas. M. orjoouac, sorgere d'in- 
torno. ¿ Erpabest IBepa alrioae 
E dl E ] 

lTegravrién - 0, M. qow. spandere intor- 
E enpopokep [dunftj . fl poo Dpto eso whoro 
+: ' 

Hegiarrros (0 , 7) attaccato intorno., en 
Elpmórira arre qm bar monos 1 
Hegiarrtov (to) amuleto. /bqe qufenciuós 
Jutanc [dani . Loro deso sfoy_ To vs run es Joo ooo : 

Hegrirto. M, 4yo. attaccare, appende- 
re intorno. gryopefpp wigphkEp luly 
qn Ep + Ellpofrio fEpbpr Pplng” cm 
pea 

Ileocagyveos (o, y) argentato intorno. 
puro > ipmdpoy, pon gs 

s2 * 


= Ilagaxo- 
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HTegrapyueón - 5. M. 00w. inargentare, wp- 
Su[drnd epunntej pm tt Go co qe y oso 00d 

ITegraguoco. M. 000. attaccare, adattare 
intorno. erpewber pugetEL yepl=pgr- 
TE; - Elpo$poe «pbrrbr+ ep ple 

Hegragón - 0. M. W0w. arare intorno. pr- 
peoter Sepyey + Elpmbrere phóm «p=p- 
de? . y 

ITegragtao- 0. M. q0w. appendere in- 
torno. eapopbep Yufeky > ilpmbrno mm 
E 

Ieocauorocato. M. «yo, brillare, risplen- 
dere intorno. espor=ber Puyibl 2TaL : 
Elpuóiiao  popndag Eo > bro E 
o Cb ' 

ITegcaoyoléo-0. M. q0w. essere molto 
oecupato. Efuu pudo fa nrdelt pus 
A E A 
oda A A 

Hevravyalo. M. a2cw. risplendere intor- 
no. enpopober buyer + elroir top 
id 

Hegravyera (7) splendore d”ogn” intorno. 
arte Ely PS abl - 

legravyén- 0. M. 700. = Hegravyalo. 

Hegravyn (7) = Hegravyera. 

Hegravyas- ¿os (ó, 7) che risplende d' o- 
gni lato. wdbh q fbug uypoz > Sp boo 
le dl ió 

legiavyos (0, 7) = T. TO0NY. 

Hlegravdadiconare, M. ¿oonae. comportarsi 
con troppa baldanza. ¿ue yubqqhno 
[Find dpocky > pEpuft pollo et” mb- 
A 

legravroloyén - 06. M, 700. parlare sem- 
pre di se, vantarsi da per tutto. fe 
fpEr [tus fuoufy , ud E mor <qupsfj . 





Emp ¿php Ggfpio bobmbfl Ellis, ¡ 


Ser beprk +Ehmprt po Er: 

Hegrarvroloyia (9) il parlare sempre di 
se, millanteria. ¿pz fpEh femy fuoufyo, 
20 pa Sia ly rre 010 [0 fado . e cos eya fo o Hr epale Lo a 
fro eobbfl plat, popaórt ps + 

ITegravroyéveov (tó) che si mette intor- 
no al collo. ¿34 «Tgphkpnc. eones 
bbóbs Puga 
egpadrv, éreó. acavalcioni. (Pa22. a ca- 
lifourchon). SESTE¡m:f , pm epa pik 
pul» aprlepirs q pep 

Heg:Baivo. M. Brjoouac. andare, stare in- 
torno. 2. stare a cavalcioni, cavalciare, 
enirerber Epldwp bi. 2. puñbk dp 
4 uy SES 11 , ug epoctplek pp] de ush 
YE. Ellpabeia dplngo pmp» 22 
Prorpils pios qm pp pt poo 
rk «pise: 

Hegefaldo, M. alo. mettere intorno. 2. 
vestire. 3, circondare, cingere. pnpynp- 
puzle, . illpmbpo pod. 2. Iymppoor - 
3> 1Elrbibh+, opine: 
epigaoss - eos (7) Y azione di stare a 
cavalcioni, d' andare o stare intorno. 
py aprcipleba pd Ep, enpppmkpp Y E- 
Lp ul bpldaa. qn met 
q 0 pa Lio es a El po coo $ odo eya cs pont po 0 00 o Lo coojer o epa 
a 
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HegeBrBonoxwo,. M. Bovoonar. rodere d'in- 


po endepp qpSk; - Elbpbromeae ¿ep 

+3 

Hegeflaoravo, M. flaorrow. germogliare 
intorno. emprpwtep Sib1 > plbpirrm $h- 
ER rios: 

Hegiflerrtos (o, 7) illustre, ammirabile. 
eLo po , [bra lo cal Lada ob 1 

llegefléro. M. fBlévo, guardare intorno. 
2. ammirare. prjopmkpp Th > 2 quep. 
PRES. : ar 

ITegtfBlewes - eos (q) ammirazione. quepdis. 
good. laa Y +-Msmuyer o/y pá: 

Hegiflqua (to) veste, abito. Supacum, 
pala, aplicó Y prosas 

Heciflytos (o, 7) cinto, vestito all” in- 
torno. enprrkpr e Surgió. Ef- 
podria peros lobo pupas: 

HTegeflvso. M, Vow, ral 

Heveflvo. M. vow. sgorgare, scaturire 
all” intorno. enpope her dub ¿nuky 
[Funfprec py" eqtEs - b-[U po ooo $ poda co co ha o mko- 
Hi y Ep blo ft REE y 3 

Hegegoaw - 56. M. q00- ouae gridare in- 
torno. 2. divulgare, pubblicaré, decan- 
tare. popopobpa unn > 2. Sagulky , 
Gpramaparl Ep > lr 
teró=p- 20 2 Es: 

HegefBontos (0, 7) famoso, rinomato. «- 
bncaap, Sagulyuriap. htpmpy depp 
el ia E — nTOS , ÉTTiO. 

Ieo:fo9260-0. M. d0w. aprire intorno 
una fossa. efapyopenfpp «nu posaron + bp 
e E 

MTeg:Bolacov (To) vestimento, Surg anan » 
a e . 

IHegeBolr (7) il vestirsi, vestimento. 2. 
circuito. 3. abbracciamento. Suqgncfpr» 
qq un Dd 20fuz, 208 40 esq sas unn o. Jpa 4ph4E- 
Le rs beer 20 rblp» roybrk - 
3 . qe on so qe 00 dino 

Hegifolos (0) steccata, lizza, muraglia. 
asquesesya fogueo sfoaas ly pol pep reod, plop 2 

Hegefouféo - 4. M. 700. ronzare intorno. 
espepeken Ey Het 

ITeg:Booxw. M. fooxjow. pascersi, abi- 
tare intorno. so¡opfpp Supubknefj' plo 
UBL- El poo Pedo of pao Sig" pool bldres 

ITegiBovvos (6, 7) circondato da” monti, 
zos ko p[t Lo coo do po mp3 

Heo:fBgazcóveov (to) braccialetto.  usque. 
para fert > bad 

HTegefoéno (za po.) - Bosuonas (X. M.) 
z OL 

IMeg:Boonéo - 0. M. qow. fremere intorno. 
enrrober qrjbl qunmgkp. Ellpuipee 
eros, mbr b+ . 

HegeBovyeos (o, y) che freme intorno. 
enporbpp przjo] quemazón + llar 
a ' Ñ 

Hegifevros (ó , 7) mangiato d” intorno. 

ITegegún. M. fúoo. turare d'intorno. .p.- 
deEpki foñencp" fonfdEj . plpbremado pj 
demo 2 
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ITegeBuyeos (ó, 7) che sta intorno all al- 
tare. fenpañpio popopefipp (bgor - «php 

HTegryavoo-0. M. Wow. rallegrare estre- 
mamente,  fofue e qa as fas sas yy pde lp + bir-[ 
o po o plor+e 

Iegiyecos (o, 7) che sta vicino o intorno 
alla terra. Eplpkt Low (ul popoportpp 
per Ebpk Esprotbeteoo eeppe p 
Erpr Eten opus (09. ovd,) Iegiyeov (70) 
(¿vv. dior y ua). perigeo. hordas 

 eyerbierte +operbot AE Er “al 

Ha a HE > 

Hegeyevy tiros - ”-0v. che ha la forza di 
vincere. yurqlde¡n. qopne [dp % nibyor . 
SER Hb roller op: 

Heoryn 9 rs - os (6, 7) troppo allegro, 
fopu qocwplo- . qe qq 3 

ITegcyiyvonar (yivoyac), M. yevnoouar. ec- 
cedere , restare di piú. 2, risultare. 3. 
sopravvivere, scappare, liberarsi. 4. 
superare, Vincere, webs y urcEjh fo 
2. $wtb , ara Y) Eu] » 3. nf ¿fis , 
fencuunfpt, , asp fo > LES ¿uu Epi y yu - 
di A 
this, Lona cap e 00 lu oo 99 a po ej. 3» mmy_ Qu ooo — 
demo do y bd bles, Qu ont po [o tu 0 Qe . 4 . bont 
Let, ELidps 

Hs sos (eta-v), dolcissimo, f-fucr 

Heaaitioo: M. ylúvyo. scolpire d'intorno, 
prlepEi (mplej purqudt, > fp Prep. 
Eoidg" po El ELE burbsbes 

Hegiyiwooos (0, 7) eloquente. ¿Eqneaif . 
ips 

Heg:yvauato, M. yvigyo. = Heprraurto. 

Hegiyornuuo (70) termine, limite. £q0, 

Hegupé- 


— 


lia. oimepizep y egg > 
pELa, 

Hegiyoarrros (0, 7) circonscritto. «up. 
as EN e mi Ue 

Hegeyoapr (7) circonscrizione, descri- 
zione, Ae, APR 2ho- 
Lhrtot tlepas y deb tio, bit 2- 
Hegrogronós. 

Tegyoxpo. M, 


yo. circonscrivere , 
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pre[d EE Enbe fo ue $ vq unp pd ptp - 
yt bopbopo throlmt=émt «or po 
legidétros (0, 7) = “Aupidétros. 
Megedetrorns (7) destrezza. — purpurqurp. 
En [d pu, yu fraude [d poro. LeElt+h+: 
legidégacos (o, y) che si melte intorno 
al collo. dqb ms ls! de . prin Moo. 
qe teutrbábs - (09. dio HTeprdé- 
ITegedegts - ¿dos (%) - ES Hegudigacor, 
Tlegideopevo. M, ed0 xo 
Tegideonto-0. M. 700. 
DO. ¿opa EbEi funky. 
copo _ 000 dina de l e , 
Hegideonos (6) tutto cio che si lega in- 
torno. eupopter (ueno ppp + Ely 
legideros (0, 7) legato d*intorno. ¿ope 
Hegidéo. M. diow, legare intorno. p.- 
ree ber mE EfT po ooo Poda eso o eo 000 dina do + 
e (0, 7) molto chiaro.  fefuw 
ió: M. dusw. (uo.) scommettere, 
JEl fa dia SEu q put pruk;. leo [Eon fl vino o 
Hegedesiom (X, M.) cucire intorno. po- 
prptpe up > Probrirprle 
Iegidivéo - 6. M. row. rotolare, voltola- 
re, ametas SmymiEy Lo ont no po 000 000 Gn 3 
Hegidevas - ¿os (0, 7) che rotola. qupoq > 
ein fol . lomo pjceoco 
Hegedivioes - eos (7) rotolazione, giro. 


legare d”intor- 
rkopft E coo do oyo ono do 


eupEpacfd fdo y $ ajos > AELANIER 
Hegidevos (0, 7) = Hegarrs. 
Hegedrónoo M. úéo. cacciare ps ogni 


poto , 
Hegidooes - sus (7) 
qbo : 
epi as ll M. 00 risuonare intor- 
Do. popopbpp Sig + Ellprmbpimm pollópgz 
Hegidgatss -ews (7) pugnello, ¿rent dp. 
abr fos 
ITegedyroconar (troya). M. agouar. im- 
pugnare. eraúlk , pronta Suplwbk; . mu 
dep 


sSCOMMESSA, pue. 


descrivere. 2. disegnare. 3. limitare, | ITegedgonas - ¿dos (7) cantoniera. (Pad2, 


pala aro tes Ile E ps 12 
pht debl aho Els Be ph 
. ephop Ed 

o 0. M. 05w. rivolgere intorno., 

Haabalas do. 7) PS ral 
ade 

HTevedarguros (0, 7) molto lagrimevole. 
Efu:n 1d q br is E 

«Megedens - ¿os (6, 7) spaventato, sbigot- 
tito. f-fuw 2 e2s fu y es $ , qupSacpus . eb 
A BE AES 1: 

Megideido. M. detoo 7 deloouar. spaven- 
tarsi, sbigottire. qupsnepky, 
EA EN pep p tn p 

Hegidermvov (tó) cena funebre che si fa 
dopo i funerali. Jext¡¿ ¡nequplucn. 


ad 


coureuse). «nqagikpp  «ynmpunog «unn. 
Dal > nopmbjopo mopmpao pbth” pb b: 

Hegedoour (7) corso periodico, giro cir- 
colare. «mppekbpulkai pij+wgp, ¿0 furl 
prclo pd. rbd rt reldeytrh : 

Hegideouos (0, 7) che corre interno. 2, 
circolare, tondo, eapyopkpp duqor - 2- 
aque pel pueljuiío, popopusl » Elbpbpepe poz. 
2 moypbLts bondopez 

ITegidgonos (6) galleria, luogo di pas- 
seggio.SEdEjkp, <npunbyae ib. plóL bo, 
elo dompimó bbp- 2. = Hegrdyony. 

Hegudovrto, M. devyo. lacerare d*in- 
torno. en op fpEr AS equino» 
EN peppers Enpllzas 

ITegidvo, M. vow. spogliare. 2. privare. 
dEplwgpek . 2 . quyt; - 007 done da . 23 db 
pod pides: ; 
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Iegedvn. M. dvow. vestire, coprire, Su 
cEgpiky y Sully» teyebrdets borde: 

Hegredgevo. M. svo0w. Hleguadquar. 

Megiétonae. M. edovuae. sedere intorno. 
copopobpp Temp > Elpubpia olnmpdmó : 

Tegrecién-0. M. 700, inviluppare. :.u.[9- 
[dHbsf:o evapder 

Hegretdnuo (zo) inviluppo. pus[Eny[a, cue 
wo . s.m plp : 

Jegieue. M. ¿copas essere superiore, 
superare, sorpassare. 2. sopravvivere. 
3. risultare, Jewy Enpbj, yuqlAb,, qui 
gut. 2. nq Y ¿lia erp + 3. $uwqk, aras] 
que] » haa opJm LLn+, s09 7 Js qu 1D mmy_ 
o A il A 

Ilegiseue. M. etue. andare intorno, girare, 
far il giro. popepeker Epl+w,, «prryu— 
PEL 1 :20Yaña. nn o do 
ele qe os 

MTegretoyvvne rol 

Hegretoyo. M. sigo. serrare d”intorno. 
eorrrober qrgEl «quenky. Elpbprr q 
pd cepo dino 

Hegesigw. M. equ. attaccare intorno. pn- 
reten hgtL) Yague. lbpofpm «pipi 
abria apt 

Hegrertezos - y -óv, che contiene, capace, 
che comprende, collettivo. 2. generale, 
universale. «quepohmtktorg_, peto is 
poBe». Pates Bego Ze mae, pd. — 
OS , E7TUÓ, 

Hegtelavvo. M. slow. girare a carro od 
a cavallo. funpod lud áboJ pninpet- 
EE ppt pen eones 
e qa A 

Hegiélevors - eos (7) il girare intorno. 
EMPr>EBR  «apiofje yd epa ne] peñ . 
ED pao Ped e A E 
egeslicom. M. in, piegare, inviluppare 
intorno. papopofpp $nEj¡' Pda EL: 
TN E 

H:sgcedrvonos (6) il tirare quá e lá. e.u- 
pel sata fila ¿perglegor >> olle rt ep 

ITegcélzo. M. ¿lEw. xal (ovyvor,) - edad 00. 
tirare qua e la. 22510 07 fado sala rg [oda pus Ej. 
Eo «brb br: 

Ieprévvvue, M. ¿ow. = "Augeévvvne, 

Hegiéro, M. ¿yo xal (10.) - ¿yonal. Sse- 
guire, accompagnare qualcuno per di- 
fenderlo. 2. trattare bene. dElp «quezun— 
«quieljor Sudiap benbobi bEpldap moqhy- 
gEL: 2. qbl Teybp, gupgtp. «bobobt 
Porodng py Po mpg apro depp” hope 
Let El 2 bt tn, Gem Ep, 
btp? Eli: 

Heorepyatopar. M. avonac. osservare cu- 
riosamente, SEmwuppppae [dim] Ty pp 
A e MT 
wr El: 

ITeoreoyeva (7) curiositá. 2. affettazione. 
SEmwppppai[d pon. 2 . wpockumwlnt- 
[dfn . a 2. demambhm ph, 
bérelt pon asp: 

ITegregyia (q) = MHeorsoyeto. 

ITepizoyos (0, 7) curioso. 2. affettato, ri- 
cercato, Skmwpppip . 2. 


wpockanu. 


HEP 


kiptp , es9 02 poses esq 09 yal iaido o do=pamiÍmm 2. al 
oo tur en 000 do do 000 2 

Hegréoyws, éxrcó. curiosamente. 2. con 
affettazione. SEmwppppoe [dEtnd . 2. mo 
pockuuasfuter fopo AT TTD 1 Ll 
der oro DÍ sn 0 1 HLt- Do Lenin 00 000 do lo ces AE 

Megregéoco. (TT) M. epéow. remigare a 
desta o a sinistra. 9 (ud áufo fnq- 
Ec Lee: 

Megtegxros (6, 7) inserrato d'intorno. 
pribpEtr pqugniaó . Ef po coo $ poda aya codo Gone q condo 
dez: 

Hegcpro. M. ¿oyo. serpeggiare intorno. 
esop ber unas » ds id commq_py/md 
pr Eos: 

ITegrgoy ona. M. 

e la, girare intorno. 


elevoonac, andare qua 


[$ , popopeotpp «perpenpy. hol «brb 
e id de 

Ilegreo gto. M, ¿dona mangiare, rodere 
d' intorno., en po fpEr nunk p" yp$E; - 
Elpobrened Lesh+ +próbrs 
EQLEOTEROS - 7 - 0%. (zas É7TiO.) - exos. Che 
fa sperare della salute, salutare. papt- 
de wmnqInc [db uña JYyY mntoy y uu 
ss Bemprianjo «ena edo plot BRA e: 

Hegcyw. M. ¿Eo, contenere, comprende- 
EE po equrpapelylp y porfis. 
A A A 

HlegeLao - 0. M. Exoouae, = Exido: 

Hegulevyvvpe. M. Grita cingere intorno. 
enppsnppp squenty > hy. ellpebenn emp 
A aa sde 

ITegiléo-0. M. Céow, = HegeBlúio. 

llegiSona (to) cio che serve di cintura, 
perizoma. sf [T-[FE one pueda, 28 ULD AIR AD y 

apura, wn fu. JE bf, 
ple trteya 

Meg lovvvye. M, ¿d0w. Cingere. qombern. 
pp pt AE 

ITegilooes - ems (5) il cingere. ; qombrn. 
A e LA ad a 

Hegiluoroa - es (1) cingolo, cintura. go. 
mf. Bo ont o00 ho 3 

Iegeny¿onas - ovuar. M. joouae. condurre 
intorno, pojyopfepn “why > llpipa 
Eolb=phs : 

Hegerynoes - eos (7) viaggio da luogo in 
luogo. 2, contorno. mkxkE mbxy Kurdj=urg 
puta. PAE 20904 pS ¿bong' eun ly bo ppurg » 
pp Lalo q jo o po Lom 
Elérep > 2. pop Eppo plo brmmtp hobp 

Hegenyyers - ov (6) che conduce intorno. 
enpopkpa muñvor » Ellpabeee iroip=phr : 

Iegenyytezos - 1 - Óv. («od é7roó.) - eros. atto 
a Ccondurre intorno , a bles girare. pu- 
dim. porke PD A bid : 
sp ey bjoz (ovo, 9). 7 ovd. TAO. 
dorm ogrov. 

Hegun9io - 6. M. row. passare a colato- 
jo. pudiagki aigpie, - liber po 
Imp thkróh+: 

Iegenams - eos (6, 7) molto acuto. f-fusw» 

ayb +hefpr : 

Ilegeqxo, M. q¿w, arrivare a... ltoccare. 


UNC. 
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Suez, Eolica y Sub (up be 
eye) > EEN bot tt (eppo) : 
Heginivors - ems (7) = Hegrélevoss. 
Hegernyén - 0, 00. risuonare intorno. 
enppobpr St Elpopriom Lofts 
Hegrynua (to) strepito. ¿unughiñ. que 
eel omo 3 
HTege9alrro, M. «ho. riscaldare bene. 
m7 El Ea E ie Et prplda : 


HTeg:9auBrs- ¿os (0 , 7) attonito, stupe-| 


fatto. w.q¿ws, pus eE puñ fuguó . 71 
a li IN ci E 

Tegi90p 07 - éos (6, 7) pieno di corag- 
gio. ¿e quinuiin[dburdje , pus] us ss fo prers . 
Eromphfit 

Heo:9agovva. M. vvo. incoraggiare. .pu- 
Quplpkp > Srmplt Lips 

Ieygi9eros (0, 7) tutto divino. poa posgaof de 

pompa Llamo 

br-ót: 


Hegr9eón - 5. M. dG0w. profumare del 
zolfo. S$ncidj. $fub; . e foto po is po [fo rf oo fo 
efe Lhp+.: 

Jegr9eiwots - 208 (7) TO 0UO. T. PONY. 

Hevi9ena (To) ció che si mette intorno, 
corona ecc. eopopeber qpocbjoc  bpps 

; «sus ass l, E. TS Loft po coo $ poo eso qdo o e 0 Don qu Dll, 
[Lo ó Lt e“pre* 

COLO (0, 7) estremamente caldo. 
felina imp + yl pin 

Hegid9eves-- eos (7) Y azione di mettere 
intorno. erprptpr bn. Ellpppio qo- 
LES 3 

Hegi9etos (6, 7) che si puo mettere o 
messo intorno. sajapepfep ¿pock¡no (quel 

ERES Node onqfppa ¿Eoajalo 
Pobamidmi=y » Tlegudery (évv. x0u7.) Cca- 
pelli morti o posticci, parucca. 4£7- 
Sud”. Erthe E 

ITepe9éwo. M. Pevoouar. correre intorno. 
enpoperbpp deqly  hllpbrime oqómg 

Hegr91 uy (7) = Iegi9epa, 

ITTegi9daces - eos (7) contusione. diupiiny 
Aljoea. te pript+ (Pprpr): 

ITeg9gacúvo, M. vvo. = Ilegr9apovvo. 

Ileg:9gavo, M. Igavow. rompere del 

tutto. enpopodki amplp. q pmempofipo 
34 - 

ITege9oqvéo - 0. M. q0w. risuonare in- 
torno con delle lamenfazioni. =yeEp=J' 


asar 11 9 be Et . 


q pau $ . 


qostpnd pojoprtpp SirzEgpip > Prato e | 


Plpbom bb rkorf flapóe boflmbops+ 
Iege9gryzó0 - 0. M. ó00. attorniare di 
siepe. gudlmd 2215 005 Ep ¿np q (es unto, . 
LE ELE opos ee bre rkoplt Este 
- cmo Less ho 2 
Teg9po0ufowm - 0. M. d0w. convertire in 
grumo. disf=prky , disfupp quopipib, . 
reta elo: ago ELE 
Ilegedgóveos - a - ov. che sta intorno al 
trono. w[dnn fi pnippekipp Eqog + Pene 
a 
ITege9oviléo - 06. M. q0w. divulgare da 
per tutto, decantare. «.Jei mby <Spu. 
lapapit £hkp Lo coo do eso ql El? : 
IHege9gvidqytos (06, 7) divulgato da per 
tutto, decantato. «dk fp Spurnpup 
ly 16.155 . Ser ¡AA ql 0140 ig 2 
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ITegi9vuos (6, 7) (xa érid.) - Púnos. ac- 
ceso dira, troppo irritato. feu «po- 


quugzas” > purplrgiad»: «slo tie 
ppp oder > : 

leg9 vo. M. 9vo0w. immolare intorno. 
error bep E [fl poo pde apo ono Gon po 0 coo 
to dez 


ITegr9oparidroy (10) sajone che si mette 
sulla corazZa. quest Jouyki Suck ¡ne 
Wet burro fkLubtt+ 

¿prof co + 


Hegudoón - 0. M. 0. essere immerso 
nel sudore. .p¿pwfipb [huldfopefj- Plpk 
epaleda : 

Hegridgóor: - ews (7) sudore abbondante. 
esnoasertn 7 queves* pprenfilepoya xo 61 99% Mep 


an as e 044401 10 ly . 


ITeguto xa (10.) -¿Couae, M. ¿qo0o. = 
llegua9nuar, 
Hegurrreevo. M. evow. girare intorno a 


cavallo. ¿fo enprpmker “Wpepunpy . «Pl 
LA pu 

MTegurtapor. M. regertqoonar. volare 
intorno. enpopwten lPazk,. Elpebpr mo. 
so inn q Leo do 

ITeguorque. M. oro. collocare intorno. 
2. ,ridurre. eopopkep ¿vel qlmkrqk;. 
2, $ li , ami y áqE] - L[T po coo $ poda coo quod 
EErLbirtrde+ bart. 2 fholb=pdrr y 4h 
prbrep" mpip Els > (u0.) evitare, 
scansare. ferp¿bp ) dEl q[ bras > omite 
dedo, «bp Ea pmp dad 

Iegixans - ¿os (6, 7) ardente, infiammato. 
cd ezo Sp El. Logró, Lon Ape a 
— 205, ETTUO. 

Mega day. "MM. 000. purgare, neltare 
intorno. ¿spoprber  disppkp. lpopre 
ML e? + , 

llegixadarto. M. apo. attaccare  intor- 
no. ermprrrber gl guplizpkp + bltpo 
Pre rr dp des 

ITegiradagizo. M. (00m. = MTevrra dogo. 

MTeguadapgua (70) = Koa9aoua, 

ITegiza dopo, x0LL 

Megrra9qua (To) 
debo el ple y 

Hegira9rquas. M. edovuyas. sedere intor- 
rl en po pp Tomi pop > L-[T po coo $ pedo coo Alb onimpo 
md: 

Hegiradico. M. t00. 
intorno. papapen pp Tower ls y pato br y 
Po Of ont po [le 400 1 A 

Meg 9u00s - EwS (7) = lTegixa9ry uo, 

Hegiralo. M. xavow, bruciare intorno. 
eodepe Epbp> ellpobrbe bulo 

Megixaxéo-0, M. 00. essere al colmo 
delle disgrazie, [d¿muno[dbeaig deE9 
pulgas pyuey > «bb tr Phil ti Pert 
elo? Eta int AE a 

Heginoxos (0, 7) estremamente disgra- 
ziato. fepuer fbkgS nqaplepb. que ot 
PL" Me pepe: 

Ilegeradevdén - 0. M. nom, = MTegerview- 
dew. 

Hegiradivdyors - eos (1) = Hegrrviivoy- 
005. 

Hegiraddns- ¿os (6, 7) bellissimo. ffs 


+EqEgbt> At MEL el tt 
léws, ETTLO. 


assedio. «uwzwpneid. 


mettere a sedere 


Elpo- 


Á 
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Megeralvuua (to) velo. Susiyny[d- por - 
Eros 

Tegualúvato. M: vpo. coprire intorno. 
enperben qrgEl SublEp. hlp=ópe q 

Heguradvon (7) ras 

HMegraluyes - ems (7) copertura, copri- 
mento. 554,4, Susiaj[o- - popftde+ +; 
bopfip=: 

Heguraurr (7) = Hegixapypes. 

Teguayrto. M. rayo. girare intorno. 
enperober «pepety (ul «mpngptk; . 
Elpoprean momptep” tadpt bno pop 
reas 

Hegtrapyes - eos (7) Wazione di girare 
intorno, evoluzione circolare. pn¡np- 
wen «npotye sy «upekpuskuño ¿pj . 
Elprbpepo poa bdo rbddeobr: 

HMegexagdrov (to) membrana che cuopre 
il cuore, pericardio. «pmubkpuñp, upp- 
mp Sushoq, A a 
res PL qm rberb: Pa 

Tegexaorreov (To) pericarpo, siliqua, ba- 
cello. 2. braccialetto, maniglia. 
en fiX. 70 ss 02 us pr da )aarda « [Lo foro ima qero, po 
is ad 

Horna. M. alo. gettare intorno. 


ubp. 


Iogsarajobla. M. a£w. rompere d'in- 
brrtne 


ITegexarariao-0. M. rh00w. rompere in- 
tieramente. qyfongbi Inmnpl, » «qe 
PREV epa o 

Tegtrraralaufavo. M. inyonae, sorpren- 
dere qualcuno d' ogni lato. JElp u.IE% 
ebug YofsEl pañky. «bppofop Shop boton 

poi 

Hegrratalsirro. M. leryo. lasciare in par- 
te, abbandonare, ¿Ey qp ¿q E, , ¡pps 
ez EA E 

legizaradqzitos (6, y) preso d” ogni lato. 
ssl Es hug ea Úuncws . Sep Lo coo oyo cos o [Por 
Festes 

Hegexatarirro. M. recovuarc. cadere in- 
Pa PrprrBpp Pf] So mp 

+2 

Hegrrarajóén. M. fenoonoar. cascare in 
ruina d' ogni lato. «Eh qfpug popa. 
Efy, Fllfimop . Ghp boñeme Erbpiet rb=p 
+: 

Hlegrratadónyvvupe. M. ónto. lacerare 
d” ogni lato.  «sJEr hug quem pere bo . 
Shrp Eceaao pponpeodimé Eppfldimd 

Hegraraoroépo. M. orgéyo. sconvolgere 
dalle fondamenta. <Sf4b% > eourlfienofpuy 
EUEL. Desp Pepo y fool Elle 

IMegrratariónue. M. ratad9roo. collocare 
INtorno. enpoprtpp qlwbqby qieby > bf 
rubro per bimbrdpe gol 

Meotrratayéo. M. yevco. versare intorno. 
enpormbern [hunplj . Ellpmbrom plroróls 


sq et es eo 


legrrartézo. M. xadéto, tenere d” ogni 
lato. wlEr q hug gut, . 5kp Ecsodo eya coo o 
Paid : 


MHegiravors-ewc (7) abbruciamento d? ogni 


TIEP 


lato, s/Ez hug Eprtia . “ler E coo do oyo v00do Log 
deso eo E 
E 

ITegizavotos (6, 7) abbruciato da ogni 
parte. urlEñ Ya uleio Epuws$ . 5hkp Pp 

Hegireiyor. M. xetoonae. essere situato 
intorno, essere circonvicino. e¿na¡spmkpp 
gembqué qpnced pp y, ¿rfuslyuyy pues +» 
plepmph poro bi op 

ITegtxretgo. M. xego. tondere, tosare d'in- 
torno. prjopkpbt qbpincy . feflpo pp qee 
Prom p a 

Hegirevtén -w. M. qo0w. pungere d' ogni 
0 lee e 3 

Hegrrepalata ($) elmo , caschetto. uu. 
quecarpen > (pte) +h=19b 1 bs 

Hegerepalacos (6, y) che sta intorno al 
Capo. ¿lunch enppeotpp Eqor + «quo plo 
Ely piece Odo ep tm 000do + (ovo.) Hegerepalaror 
(To) = HMegirepadalo, 

Hegiznztos (6) circundato d'un giardino. 
enpopobpp equipunteg > Ep e qubék : 
epexevén - 0. M. q0w. muoyere d'ogni 
lato. wd qpuwg ¿updk + Elop Lomo opone 


tp er 
e0trtov-0v0s (0, y) circondato di co-- 
lonne, efchuquen» rbrbipbr tub ret 


reibos,- (ovo.) = Hegeorúlco. 

Hegixhaio. M. xlavoouar y rlavoovuar. 
piangere intorno ad un morto. ¿Enb- 
UE lia po pesprer [app My Eta pd pun AREA 
Efron popa 

Hegizhaces- zos (7) disnguaglianza di su- 
perficie, tortuosita. poponcpapio a: [df ca, 
SÍnonncdaca. ppuza » mp ph, Er mp3 
EUR , 

Megericio - 0. M. x1%0w. rompere piegan- 
do intorno. 2. girare. pojyspwkpp up 
jm Abdbrbt tertat - 2- bots velo 

+: 

HTegizdens - é ¿oc (0, q) = Hegipnuos. 

Hegexieico. M. ¿ow, lodare in ogni dove. 
uds mb qoadbj» Lp fate po ft 
d+: 

Megixderona (70) luogo circondato di mu- 
ra. enpopeEer o puntas mbr. Ef 
pipe atlas ve 

Hegixiecoros (0, 7) serrato da ogni 
parte. wdiE%", q pE4 pagas. Sep La coo lo oyo ess lo 


lTegixisto. M. xhetow. serrare da tutte le 
parti. wdEi qfug pngk¡ +. Llop  [eordoaeccodo 
Qu co ono dao a 


Hegurlevis-tos (6, 7) Convesso. appi. 
[Eapg + Hetero eres 

Hegiziudqy, érig. lavando, bagnando 
d” ogni lato, multi q pu 1d [dpu- 
A ES A 
pozas 

Heguii do. M. vow. lavare, bagnare d”o- 
gni lato, Ei qpuwg poc" [IpfEp > Str 

Hegexivuevov (ro) caprifoglio, madresel- 
va. din podia po y 5 firkopaler . +hrt loco poo 
mue (abr >El Per»): 

HMegixivoss - eos (q) = Hegtxdvonós. 


y 
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Iegerdvonos (6) il bagnare d'ogni lato. 
Pod ebwg [PpfEj- Sp bulpnt pujmft- 
1. ..(p.2 

Hegixhvorzos (6,7) bagnato d' intorno dal 
mare, circondato dal mare. ¿ope q (7 
$n:/ Et (Fp8riws, grpu q hz $ni . Elpur 
mfoparbr paper y rfropft Loop emfspbros 

Iegerhvtos - n-Óv, = lTegirdegs. 

Megexiodwo. M. xiw00., filare. Sukj > ty 
tróh+: 

Hegxwvques - ¿dos (7) gambiera. un Turnuñ. 
0 0 dem ido E 

Heguvico. M. ¿ow. pizzicare d' ogni lato. 
usd Eto q h E ud [dE . Sly Los do oyo 000 do Lhlmb+- 


Le: y ] 
Hegezoldaw- 0. M. oo. incollare intor- 


BO. popopefpp unupidn]  Yugypiky. pf- 
ppp Pater bue bimbo ans 

Hegezopico. M. ¿ow. portare intorno. pu- 
po bep muy > Elpubphe holes 

Ieoixou uo (70) inigasara , piccatiglio, 
be y : 

Megixowos (6, 7) comato, capelluto. 2, 
fronzuto. comp 
Led mbr bes 

HMegmoyréo - 0. M. 700. vantarsi da per- 
tutto. «we bg «qupsti.  5hp blprt 
bobas ome ost 

ITegirowyos (o, 7) assai elegante, fu fura 
Jugos qbqEglto qee ed teo bs 

Teyexozr (7) troncamento, mutilazione, 
2. corredo, altiraglio. ¿p¿Ywmnid. 2. 
Yaquias, (us. ppppda, tos 2. fla: 

Megizozos (6, 7) molto stancato, affati- 
cato. ¿uu yoptums. delos TE 

Iegerórtas - ou (0) 5 AÁyorys. 

ITeguórto. M. xóyo. troncare, mutilare. 
pac epi Ets delle 
Broma tner Zo Aenlatéo, ÁAyotevo. 

HTegrrogéo - 0. M. q0w. scopare d'intor- 
no. enpoprker se ple e Elbprb ip apdt=pol-+ 

Tegurróonua (to) = Hey OLY Y LOL. 

Megeroouén - 0. M. 700. ornare diligente- 
CAL. pac[inf biela). quepa pl . 
Mgeynmr EL abbr mom 

Hegrrócueos - e 7 0s - 09, che circonda il 
mondo, w¿fbuwpS pp A ¿op rpliis ur 
oq + php aer 00 09 poerodo 

ITegizovoos (6, 7) raso d”intorno, papop- 
ber qepd. blpmbe Pepe ojfomp: 

Hegixgailo. M. ato. gridare intorno. ¿n- 
pobre ellpbrlege quen pp dig + 

ITeguagaveos - a -ov, Che € intorno al cra- 
Dio. ¿pleno olfucanwtie popopebpn E- 
Odo pupa Elpbn  ous ( oO. 
(971.) Megezgavia (7) pericraneo, mem- 
Braña che avvolge il cranio. qu. 
pd Elpubphe empero amp rbrba 

ITegirgavos (0, 7) = ITegrrepadoros (ovo, 
ovd.) = Hegizepálaro». 

Hegrgarén - 0. M. 700, superare, vin- 
Cere, desy Epkj y guqlbk, . po ojdez y 

Lhs=+ : 

Hegerpencivvvye. M. xgsuaco. appendere 


intorno, a lrfaboy rfp Ppt e 
cdo a 


dio qa cu . 2 . mkplo ca . 
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Hegeroenys -£0s (0, 1) appeso d*intorno. 

ovio (6, 7) precipitoso da per- 
tulto.  «dbi fi quubd" 
5h y ho coo dopo mp tl? - Ñ 

Ilegezgoréo - €), M, qow. strepitare intor- 
no. eayopobpp quemusrglo . Lo[T po coo $ pode eya eso 1- 
ese fla coo ElApA + ) , 

Heoergovo. M. zgovow. battere intorno. 
eoporeben quepa . L-[T po coo $ poda seo des iu po don de 

ITeguzgúrto. M. zovyo. nascondere, co- 
prire da tutte le parti. «En qfug «que. 
qe coo Lomo de 2 

lTegurrurén - 0. M. yo. = Hegergotén. 

Megurvadevo. M. evoow, circolare. «puppt- 
Pio «pagegbro momtetos det, 
rblr Els: 

MHegivrd¿o - 0. M. 00. = lIlegervrdón. 

Hegorirdyos -e0s (7) circolazione. ss us pa 
deca E 

legezurlón - 0. M. 000, (¿dear. uo.) cin- 
gere, circondare. «quinto y, ¿opa q fi um 
PI 000. podio do y LelrhLi+ 

MHegrvzlooes - eos (7) circondamento. 


E 





E , 19 00950 fa pa , y ll q (u 2 Ue le ¡q ' 
GELES, 1 la, 
HTHegerrvievdén- 0. M. q00, = legcrviio. 


Heguevlivó yows 07) 
Heverúleoes -ew0s (7) P azione di rotolare 


intorno. enjpopetpee qyrrbpe» Ellie 
dll 2 s 3 
ITegezvico. M. cow. rotolare intorno. pe- 


peke eek a Ed 

ILegervyaivo. M, av. ondeggiare ¡n- 
LOrnDO. errperben Sip» Elgar qe 
A 

Iegizvotos (0, 7) curvato da tutti i lati. 
albo pb Saus. Glop batero Esti 

ITegezvorón-0. M. 60w. incurvare da tut- 
ti i lati. wdlEh qpug Sat, » Lhrp Lomo eo moto 
brr+ + 

Hegexovióo. M. ¿o0w. impeciare d”intor- 
no. papopeo ber ¿pildnd oSk; . plop br 
pbrhe Eomfl poco pedo de 

Ilegcladéo - 0, M. 0wo. parlare quá e la, 
cicalare. a pt srta e fado fuou fi , quer us ly panas 
sky > hol «br mbrprr Er, Enea 
Le? Els: 

Hegrhadyros (0,7) = lIHegipnuos, Iege- 
IPULAATOS. 

Heorlaufarvo, M. Apoya. comprendere , 
contenere, paojulbE, ,  equipacioulyh . 
phcfl o" lia Els: 

Hegilanzrqs- ¿os (0, 7) troppo risplen- 
dente, ff cfuuepporcio . qye Pope 

«| ITegidamwzroos (0, q) («al é7Teó.) - duros. 
magnifico, splendido. ¿p¿£7, «quiytumn . 


Hottie) Pbro: : 
Hegrlayrro, M. lauxyo. risplendere da 
ogni lato. «wdJEi qfug «pueypbp > Shrp bom 


ora. parti 
Tegidoampes - eos (7) = Hegravyero. 
Heovéyo. M. lé¿o. parlare con delle cir- 

conlocuzioni. ¿ofupabn [dE]  fuowfy - 

Ehemrbot tod bit ee AO 
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ITsoiderupo (zo) il resto, rimasuglio. fw- rioso, fefuwm fans, ali E fo : ml 
gris. q bh Li) ses po [Loredo efe , PERE tete» - == pavÓS , ÉTTLO. 
Degeiro. M. deco. lasciare in parte. Hegruaonalon, M. «000. raggiare intorno, 

de qlo App > ne boo ppp (710) | erorber Tuy mpápl by  eflpfer po 


restare, rimanere di resto. Wu, fw-| 1 «om: 
grrr pre] el putas ple pepe Heoruaoóo (170), M. dtw. = ITegira- 
opJm da algo. 

Hegedeizo. M. deico. leccare intorno. pn- | llegeuayy tos (6, 7) di cui si contende. 
ee ber 19 E, > Ep Locos 000 deso un 3 Po desiderabile. - ef e sarta q Ex” 18 Te lr 


ITegideces - eos (7) circonlocuzione. 2. lo-| £qyo07. 2. e«purfuplyk . Guti fp co foo 
quacita. ¿0fupuini[Fpeñ . E qurpurlipua— | o oo 2 ep AA 
mn. pjmrtp tod. 22 ¡oh | leveuayoyat. M. payéconor 2 HAY RODA. 
Lee: combattere intorno a qualcuno per di- 
Megelerrión. M. cow xo fenderlo. JE fo elija erre ber monefp* 
lHeocléro. M. héyo. scorticare, Ezker | ubbluj epuziunujuic poe. Guelo + «npppop- 
dnpldp Suítley » rbppopp mojómgs Ebasrrs | po Elpmbrin ALEA  popm 
Tegedleo ivevtos (6, 7) A ITegrdcidnros. by pr: 
Heguevzaivo. M, avo. imbiancare intor-| lTegeuévo. M. nevo. = Hgoouevo, 
no. pojrpeten SEpdpigpnty- bligmpore| Hegiueotos (6, 1) ripieno. ¿Ep pegneñ- 


a a dd 
Iegidevxos (0, 7) tutto bianco. ¿niopodti | Ilegeuerotn - 0. M. 700. misurare tutt'in- 
AS A torno. eopopotep pojop ¿urpl > elipbre 
IHegidquna (To) tutto cio che e contenu-|  «f=[fifp=» FoLuh+: 
to, COMPreso, ¿godubqalacad equipe. | [Tegéperoov (70) = Ieginergos (7) 
ialncas Pre - PL ooo[l coo" ¡FU 0 poro verda ITegtnergos (0, 7) — “Y AÉQUETOOS. 2. = 
bf Hegupegrs. (ova. 971.) Hegineroos (7) 
Iegrdyzteros - 7 -Óv. (xa éri.)-exos. col-| (évv. yoruuz.) perimetro, circonferen- 
lettivo. Gurzspuelpuia . hd Pur aes ZAS us poe gacin]o y qe uendg arios « UE NE = 


ITegedyaizos - 7 -óv. che si pudo contenere. ITegeuyxervos xoLL 
2. comprensibile. erp lpne, pn-| Iegrurans- eos (6, 7) = Y rrequnans. 
duitrparlnctyar » 2 PrFisrño nas, Sara lps IHeotuntgos (o, 7) midolloso. niuq7 bg 
(ne) a Moo pS ooofl ono" ¡TUI o (Suwn.) . poa it (coo oo 6): a 
hembrte- Zo bro eprpr b einb- HTegeyn yovoeoyoar - Opa, M., íooual. mac- 
Ltr + — E ETTLÓ. chinare intorno. e=yop=kpgp $nequt pu- 
Hegtdqyes - eos (7) compreso, compren-| pk. Elpofpumm puma prpimp” Pe 
dimento. 2. comprensione. Pe E] le oo poda dono + 
(uldpñ, «quepa. 2. plisaa y) Hegepvrropac-Gua. M. qooyar. muggire in- 
Gurnbpiiomg. timo, ppfipdny o Zo o podio] LOLNO. penpoperbpp puemasfEy > Glpobriep 


$h+p tute sr pr: «bop=pór+ 

Megeduzrs - ¿oc (0, 7) = ITegiloc7ros, | ITegivacos (6) = ITegiveor, 

Hegdiyuao - 0 xal (uo.) - donar - ua, | Iegevevonuévos, ézreo. prudentemente. f-.. 
M. 100 - opa. = ITegedeizo. SEdii [db silo > Herm=ble tLE: 


Hectizvada. M. «vco, trangugiare. .%-|ITegiíveov (tó) perineo, lo spazio ch'é 
Ju mont , dique. pipe ber] fra l'ano e le parti vergognose. «=ppu- 


pto : "Tofio ”n 225 120 ly ud y dpingp - qbo bot tie 
IHegidorrros (6, 7) restante, rimanente.| -»=-» CETEETep purple 

ot ropa y polo Ieyiveos (96) cazzo, membro virile. 41tp > 
Hegdhovo. M. 1ovow. lavare ogni lato. w- wn sito al, br. 2 2. = Ilegiveov., 

db lio pues > Shop bobphe pps ITegevevo. M. evow. chinare il capo quá 


Heotdvyaivona.e. M. avovuare. maltrattare, e la. wep fi iq ph qyocfop Sab . pot 


manomettere. ¿Ez Txyby , [Pad y | ep ee br + 
fut, - tuop ptes ape “amet bft- | ITeoevépelos (6, 7) circondato di nuvole, 


d+, pá úvolOSo, si bo pp urnas, DPP 3 
Iegcdiuria (7) afílizione grande. ¿ES gue" eoliano pez qe: 
bu «op=+ de mbps ITegevéo, M. vevoonae, nuotare intorno, 


Hegtdurros (0, y) grandemente afflitto.| eeprker pep: probe beast + 
ww] quen ¡bp > reprpiper ,| Iegevéo. M. 700. = ITeguwaén, 


et SSTES Heoivews (o 9 7) passeggiere. Turco usd, 
ITegruadayos (6, 7) tutto calvo. p¡=pr- erre- 4% Loi : 

[ii neta A IO o DL Ilegerngo. M. 700. ammucchiare intorno. 
Mega 9 ys - ¿08 (6 . 7) = HTolvuadgys. enteren ebqEr- bo[T po coo $ poto eno Epqind a 


Hegenaivonae. M, pavoduar. desiderare| ITeowriyopoe. M. vifonae. nuotare intor- 
avidamente. 2. andare quá e la per il| no. expepoker pegar» lp Prem bp 
furore. ¿ui hE qaecpa purfpiuppy > 2. de. er: 

¿Epi [SEUL uu fte ae pe Ende, » pg | Hegevozn - 6, M. 700. comprendere colla 

A A SA 

pp poo EE «brt ips. MR E 
legunavns- ¿os (6, 7) estremamente fu-| IZegevónors - ems (7) =  Hegivoca, 








NEP 


ITeguvontexos - 1 - óv. intelligente, fiugur. 
lusto , dire np y Sudtikipk q » btp tt qe fe 
prtabLir ) cr pugeio y eb 

Hegivora (7) intelligenza. Uiugni[d fr, 
dinop pjnib jp. «ha_teypys Php but mb 
pide : 

Hegivoos - ovs (0, 7) prudente, ingegno- 
me: Sale BEp nbkgor » equbebftit, 

arta - 0. M. 100, girare quá e lá, 
errare. sus us q pda sar y fio sue per fo, [Husiprrr— 
miley > bolt «bert momptnzs endo fast + 


Hegevotilo, M, ¿ow. inumidare intorno. 
enporrben [entuigpily. bllpmbrre MEL 
us. 


TénE, érrió. intorno. poprpken» lp 
Pp pos 

Megctto, M. Etow. rastiare d'intorno. gn. 
poroben pepa plpt, > lbpobre bo». 

Tegrbqectvo, M. avo. disseccare total- 
mente. Add ¿nrgrrvE;, pp [1 p% 
Qt po 00 > 

MegiEnoos (0, 7) disseccato d'ogni lato. 
JE» apfeda ¿nngus . Ser Loco do po mps 

Iegiéveco (¿w) - 6, M. 700. radere intor- 
ia endepp SfjEj > Elpobrrr Pepo, pl 

$3 

Tegitvo, M. Evoo, rastiare intorno. .pn- 
dEpp qEpSm > Elpo bre Lodo des qu 2 

legiodera (7) giro, circuito. «uerjo, 30p> 
fut . w*bdr>, ms 

Jlegiódevors - LOTA (7) = ITegrodeta, 

Ilegrodevtys - 0d (6) che gira da luogo 
in luogo. mbgk mnbg «upuor » «be bhp- 
bh br berk fbLtt mmmpañ «popa qodo : 

Hegrodevo, M. evow. girare. 2. circonve- 
nire, gabbare. ¿eft, » nes 2. fu 


eL: motos rblo Els. 22 eomemft 
e he 

Hegrodio 0 Hegrodeta. 
Hegrodido. M. ¿ow. ritornare periodica- 


mente. En peas ly 1 pop are quen asp > 
pee ELE holablt rblietre bort ro» 
2 
Hegrodexos- 7 - óv. periodico. 
Yui a blades rbldontrt > 
ITegeodixos , ezrig. periodicamente. «qup- 
tubo Prodablt rbldo bopb: 

Jlegiodos (7) periodo. «<=ppEpa.[of%, 
Qupg os qufaño > llos Mrodablt rbldo + 
HTegrorxén - 0. yow. abitare 

prlbpp pel > boaoppipos emilio opdng 
IMegrorita (7) distretto, (Fa24. banlieue). 
Yue Eb adi, Epnbibp, qtbmpu. eu. 
Lo. , Guoesn_ : 
Iegroizeor (To) il contorno della casa. 
encia f enmrben > LE Elr$r: 
Hegroents - ¿dos (7) citta situata intorno 
ad uv altra. »eph¿ pquet de puprr- 
ppp qoñncon punpup. «bp lekp 116- 
THegrorxodonéo-0. M. 700. edificare in- 
torno. pgrpopewkpp ¿bet, (¿E%p). lp 
$pr ep... Eoopdin le o o ono (efi) 3 j 
Tlegéoexos (6, y) che abita intorno, cir- 
convicino. .paJEpp grerljog y ¿uf lus > 


esque probo ques 


intorno. 


TIEP 


1 

HTegroleo9awo (av). M. 0le09 700. cade- 
re sdrucciolando. «wSfb, ne fúlfiouo, . 
boot po 

Hegcoli09 goes - eos (7) sdrucciolamento e 
e Sha ”n. A UDI Ta . b09] des ph 

sl 3 

Hegr04x7 (7) il tirare quá e lá. 2. diver- 
sione. 221 15, [ida sao Ta ey fido pu En. o fenimnp 
grrkn, RD ATA y (an f dEY ). Loft 
abr Lbtrep> 2. mpobmppsios mln 
(áPtrk): 

Hegrovvzyico. M, ¿ow. tagliare le unghia. 
pqochqilenp pta ¡Pure tha: 

Hegrorazo, M. 40w. perseguitare. £umk.- 
En [rroljiiseap, e o 

legiorrtos (0, 7) che si vede da per tut- 
to. 2. rimarchevole, illustre, «./E% q fpurg 
Epkigog -3>Epkckb, iquriarcnpo + Glop foo 
poto prog pito: 2 iio, pmp — 
ÍTTOS, ÉTTiO. 

Hegrógaces - ews (7) circonspezione. ¿ofu- 
bebas og Pla 

ITegrogaw - 6. M. óyonae, guardare intor- 
no. 2, trascurare. pojyopefpp buyhy. 2. 
quíbg wnil , utente unbbp. fpflpo pte 


quptmg o. 20 bb Els repone, 
spp : 
Hegrooyys-éos (6 , ny) molto irritato. 


ceo 

Hegrooyicopae. M, o9yeo9o0na,. irritarsi 
estremamente. fefuin quijpubur, » pgpoft 
tulep” boli Potes 

JTeguogy0s , éTTi0. z Iegtogy ys. 

Hegr09 Poov (70) Y OL 

Hegiog9gov (To) alba, aurora. (4ar. di- 
luculum), LaS hh: 

Hegrogizo. M. ¿ow. limitare. 
(ruyup qt . crop ola 

Iegeógrors - eos (7) = ITegeogeonos. 

IHegro9r0n.os (6) ren ws dica o pp y 
pS Y lp 6 ex uas pa VISTAS pr op 
Podio 

MTegrógroros (6, 7%) limitato. «e<diémwecnp » 
aphopjo=, eprop +hobihy: 

ITegsoguén - 0. M. q0w. essere approdato 
O enpopker Do bdo ap (Pure po) » 
Eltponfpho Enslomdmz ( A) : 

legrogúcon (TTO). oqúvto, scavare,, 
aprire delle e intorno. eopopeokep 
ener fm puilems] » Ef po oo $ poo po le co0 9 Soon q 
Pop opio 

ITegropyéonae ovuae. M. ¡oopoe. danzare 
intorno.  popyopekpp Yupueki apple, . 
Elpabeime Lope IEper pro 9 hilos 

Hegioonos (0, 7) fragrante, wbnc30Gmw . 
upon raider 

HMegróoteor (To) periostio, 
(Es bot pobre 
rhrbóbs: 

Iegevoreos (6, 7) che é intorno alle os- 
sa. sol pili pa cd eayppefep Exor » do 
LErp Elpbeiqe oq : 

Iegeovotae (7) fortuna, beni, averi. 2, 
abbondanza, Psp, py emugarwtp, 

83 * 


al beer” bodib- 


uribe, 


mul, poe elfo q ía 
mprej 0 ed bio 
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a. wnmnnc[d poh . dee, reto. de e 2. 
epale ele pio o 

ITeorovoraco. M. cow. abbondare di. 
Joputiusp ,; ¿Egnch pu * ep 010" qt se 
deso do + 

Hegrovoraonos (6) possessione di beni, 
di fortuna, abbondanza. f%g.p 
gres Sus pueno [dp Y ATT LAT 
Ta E 7 . dps reL? en 000 by foo po OpJómep 
potpo 


Hegrovocos (0, 7) ricco, abbondante. 2. 
SeElto. Supacemn y ua. Ze puopaias. 


EY UIT 


Zum ás moro ao 20 Bet 
Lerner: e yO 

epróy ocios (6, y) che e intorno all” 
occhio. ¿bg prpopetpn Eqoq + trop» 
rn elees epa 

Hegrozgo-0. M. 00. trasportare sopra 
un Carro. aja] eu pay» 1. 0 010 097 00 tt 
re 


HMegeozn (7) circuito. 2. inviluppo. ¿0f- 


api EA e A 
emplp. 3. = Hegiodos. 

HMegioyos (o, y) circondato. ¿npu «fi 
spare, ¿uYuraprabry » eflpmbr ey phd, 
vELrELEeé7s , 

Hegeradéo - 0. M. 700, preoccuparsi di 


passione, appassionarsi. formats, pep, 
bepop ¿pu qbppod porqhp fenodly > 1 
Pop ot, pubrbep HEpomfo e pia 
main + 

legua das - gos (0, 9) («0d émmeo.) - TAS. 
appassionalo. — 4beerd de Tkpap q pi 
pa Ri lud" ¡Egntas, ass fisio cas y Ea + pi fo, 
brbrbebo ppp PLperph lamfla=ión mor 
e a LA 


Megeraoowo (tro). M. rmac. Sspruzzare 
¡torne pop” Eep guitik, . [o[Í po 000 Ppodo eso 
ld 


Hegerarén - 0. M. 00. passeggiare, cam- 
minare. Xbdk¿, uumpif - tp poder, 0 Eo 
dept 1er? 

Hegerarnore - eos (n) passeggiata. “Edp, 
Veda. oy 1 tl Pus 

Heoiratytrs- -0Y (0) passeggiante. XEdoy - 
o ba 

Hegerrraryteros - y - 0v. peripatetico, (filo- 
sofo) della setta di Aristotile. “XEdis. 
rlor=rb Pepe (Pre $) Urbemoror 
bra > 

MHegraryteros , ézrio. peripateticamente , 
da peripatetico. Edith «Eu. Uyo- 
moto Pepa pp 

ITegirratos (6) passeggiata. 2. passeggio, 
luogo da passeggilare. 3. disputazione 
filosofica che si faceva passeggiando. 
4. la setta o la scuola d” Aristotile. 
Stlp . 2. Khdkikp. 3+ SEllepoo eS 
[Lies ss ser 00 fa ques ly ta y iopabrni [dfn . Y. ú- 
+ pd 4p"39p chos dla o [to , 
Em - ELL, ber. 3- tha pub 
JE op he Ghedelllo do vs ont va AE 
dl Urterortito emplabmk Empor Pprp- 

ado) 

Hegerredevos- 1 - óv. circondato di pianu- 
Te, ¿opa q ft paz Supe mig. «eiopft 
bob odo mba, Llop: 


-TIEP 


Iegerrélsos- 0% = 01, (nal éri.) - dos. basso, 
gus. mm qua 

Ilegerreigo. M. «90. perforare, trafiggere. 

Embig y deco ql gp bee 

eto 

lTeverrédopoe (X. M.) cintolare: 20 ppt,» 
Saymdby > rhlr El 2. = ITegistne. 

Hegirreuriros (0, 7) spedito dapertutto. 
ult eb faplincias . 5hp La coo do 00» bpm rm 
desimq 3 

Hegirréurto. M. 7reupo, mandare da per- 
tutto, udbb ef foplyly + Sp bue prom, 
El: 

Hegerérto 10 Iegerréooo. M. rréyo. co- 
prire, 2, nascondere. 3, ingannaré. 
Sul Ey. 2. ut y [Hmpregabk, . 3. 
fuimplp . quod, Gopllrr > 2. fos > 
3 . erppueEldo 

Hegrreravvvnt. M. reto. stendere in- 
torno. entroker "ATI afin bep . bp. 

Ileyerétaopna (To) velo, cortina. $+wS4ny[9" 
Loro deprqoye + kof, terrk- 2-= 
“ALA y 0QL0, 

ITegurreruoros - 9 -0v. steso intorno. 
dez: 

Hegerrérera (1) peripezia, avventura im- 


en- 
pet 


provvisa. —«wurhphkhuj pl .  qmtby 
esto plo ds 
Hegerrerns - ¿os (6, 7) caduto intorno. 


espopebpp pñlyud » ellp Hgo pp 

ITegerreronor. M. riryoonae = Ileguirnra- 
pu0Le, 

Hegirreroos (9, 7) circondato di pietre. 
papa Epa pps EAS 

Megerrevars - os (6, y) molto amaro. fufuw 
¿Ex7t > +th+ la 

Iegurryas - tos (6, 7) congelato d” in- 
torno. erlepp unid" [Fui pus gua $ . 
Elpbe moral" ojempodpz: 

TTegirrqyua (vo) palizzata. yyk «quimbkz » 
eo Le pi Y 

llsegerqdaw - 0. M. 700. saltare intorno, 
entvember guide - Fr A 
rn 

ITegirrntes- eos (17) congelazione. [Hut 
ARTE . q oyendo dios y PO A Es 

ITegerryy voya. M. vvovuae. abbracciare, 
A a A 

eb ón q) molto amaro. f:fuw ¡E- 

eeh [L s.. Íe: ; ñ E 

atrio. M. rreguriqow. riempiere. 
¿Ep (Egn% puEj. pod o Els: ¿ 

Heorrturonuet. M. reguero oo. abbruciare 
d'intorno. erpopbpe ErEL- Elrtte 
Lo ooo o does Qu E , 

Hegercirro. M. rrevovyar. cadere intorno 
o sopra, cadere in... enprpekep ud 
puño filias, y atole pp -toflprpio fo 


por poa boprt boys rpoyop! tlrtimep | 


14m: 

MHeveriavao- 0. M. 70w. far errare qua 
e la, mu pr a sio prog pri] Ea 
«brb iburteb+- (10. 7 79.) errare qua 
e lá, andar a zOonzo. wuq fi ui pd [dar 

Eh «brt edork tha 

id 


funky , wumudli la. 








HEP 


Ilegerrdavas- tos (6, 7) errante, vaga- 


bondo. [Fsar fo sas rocas ly as da , aaa es 101 25 de ri ea ly sa de . uu. 


dert teu: 

Megerriavaors - eos (7) Y errare quá e la. 
[Funpisn- fre y aurator fo pp + note bale) : 

Hegerrhcioco. (tTw.) M. 7hdow. stuccare 
d' intorno. gayrpwtpep Seifb, . Elpéee 
poe uno Leo Go 

Dr ros (6, %) stuccato d*intorno. 

IO ÉTTLO. ABbrAbciadaol 4plyt- 
ent - A 

Hegerrderns -¿0s (0, 7) xo ITegircientos 
(o, 71) intrecciato. JEfuwkg Sacancuó . 
apro Er Pp : 

Iegerrhéro. M. riéto. intrecciare. Eb. 
bg Gucobj > pp prmb hopsles 

ITegirrietes - eos (7) intrecciamento. 2, ab- 
bracciamento. , dElwkg <ncukip. 2. 
Ende Le: abribirb popdpap- 2. ponimp- 
pen e. 3 

Iegirrizcos (0, 7) ripieno. ¿Ed ¡Egmi%. por 
mom «bb: 

ITegurricunovic, Tegerrieunovizo, TTegerrhev- 
poviros, ÁTT. aAvT Hegervevunvia AT), 

Megerrieveico. M. ¿ow. abbracciare, qp4t; - 
lo ds 

Megirrieveos (6, 7) laterale. (57 Hub. 
Loto l popfod : 

Hegerrigo, M. rhevcouars y AÍEVIOVNOL, 
navigare intorno. 2. incrocciare (T'x22. 
croiser). apo po ber Troy. 2. Durcal 


Eplday up Slodp pik,» e bib lp roe 


mopptnd. 2 ER bb oe dopo” bolt 
HEM AE 

Hegerriy9rns - ¿os (0, 7) ripieno. ¿Ef ¿E- 
goth. pod Ei 

Iegeriy9o. M. rrijow. riempiere. ¿ef 
¿Egoch EA ab be a E 

ITegerrdiy dv y HegerdmiE, émig. = Iege- 
Bad yv. 

legerdiooona. M. ¿¿onae. prendere fra 
le ginocchia, aprire le ginocchia. «p- 
qm ppp mpg: 

ITeorrrioxn (7) abbracciamento. 2. intrec- 
ciamento. 3. coito. ¿pa - 2. Srruncf. 
LE > <$btup - DS ¿qu quepa [dpi , fun Up . 
de nt cs e cn oo a bopb= e, boplpo OS Api 
Doro Jo oro 2 

ITegirrioxos (6, 7) intrecciato, invilup- 
pato. ¿ncantusrs, fuu[d [dps . bo pfm=y oi 
o 

legizrhoos-ovs (6) periplo, navigazione 
intorno. en opa fpp ska ppo, 209 
[O fecio.. ¿Ellparbpieto. io PLE mapeo 
2. = llegir óvacor. 

Iegirrivya (To) lisciva. Sofupuufoep . 
[ey : 

ITegerrdvvo, M. rrivvo. lavare bene. y £4 
EÉSipiO Ey) Epi dad: 

Hegirrivors-ew0e (q) Vazione di lavare 
bene. 754 peeurpo > byk bppednog : 

Ilegervevuovia (7) peripneumonia, in- 
fiammazione de” polmoni, polmonea. 
[input mn [A faro , [PFapog umumfily ur 


Hp 


Tegenvéo,. M. Trvevow - ona. 
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emp. qllbo rbsbft, «e Sober ppp 
»pfp : 

Hegerrvevuovecio- 5. M. 4ov. essere attac- 
cato di peripneumonia. [Inpudkum:. 
a Sugafy » qulll=p - phpbb —_ñp 
e. q 1 

Hegerrvevnoveros - 7 - óv. peripneumonico, 
[Enpuedblin - quittiop - pbstlip 

soffiare ¡in- 
reno" payopebpp ipgtrp . L-[U poo Pedo eno bi- 
LE: 

Iegerrveyas - ¿os (6, 7) soffogato. 
cuó. Td Lada Lada BE 

Hegerrviyo, M., revicw, soffogare, fent; - 
onda: 1 
egurrvoy xa ITegérrvoca (7) sofíio d*in- 
torno. popopmtpki dgtgn- lpm 
fosap" pp hope 

Iegírevoos - ovs (0, 7) che sofíia d” in- 
torno. pmppkpkt gog + blpmbrimnda 
bajar : 

Hegerró9ntos (0, %) molto desiderabile , 
amabile, carissimo. fefpuew  «pupuprt 
ebiplph- qee po DL lt. 
PEpao doo fefiy p 

Hegerrocéo- 0. M, now. salvare, conser- 
vare, 2. appomarel wqusmbj y uquiSkp . 
2, eEpEp» sus Kurn boy » de 09 tu po Leo po 00 qu y br 
pd 20 bo El o tel (40.) 
Hegrrrotovuae, procurarsi, appropriar- 
si. bpEr Vuplop, wobifusljutap . Ebrppuds , 
¿Eh mbbl pagos 

Iegerrotgos - eos (7) conservazione. 2. 
appropriamento. «uS$«xqubk¡p . 2. ppEr 
abifuolaubkp . 20 009 la 00 dono so o y O pp orto dio ono DA 
Hrenbok ple de Ellas 

Megerroixedos (6, 7) tutto biscolore, mac- 
chioso. ea (po: bo esq [u ess ly muss" qa nj. 
elijo cod 

Hegerrolaoy7ys xa IHegerrodapyos (6) il ca- 
po della pattuglia. ¿f¿6pw:wwSbg qpn=- 
Pprorcaeses 

ITegerrolevo. M, eÚ0O, xa 

ITegerroléo - 0. M. 00w. girare intorno. 2. 
fare la ronda. palo AS Ar “Wqunpnpp . 2. 
¿bere pg pbh ¿opu qp% epmporfy - pl 
prbpiae mort. 2 Gor eq + 

HTegerródeoes - eos (7) il fare la pattuglia. 
ebibpp py pbo ¿opa q pt «npuwfya- per 
ere 

Hegerrolizo. M. ¿ow. girare le cittá. p.q- 
ervepp «puoperty > 1óteLtplk ropuiónz : 

Hegerródeos (6, %) che si trova intorno 
alla citta. pu7 p [ii fa pa fpp quilinior 
Lbópth ppp equipa - (0v0.) HTe- 
077 0lvov (70) chiusa, velelta. quen, 
FPS mE pp pOiE a 

Iegirrodes- ¿os (0, 7) che gira per le 
citla. pq pl puqp apunosy » 1 pte 
1bStrk thu : 

ITegerrollov, ¿Tio. troppo, assai. 

fofeaio - hoz, or bPpooft: 

ITegizrrolos (6, 7) che fa la ronda. qh¿h- 
YE pik poe Surdia pr) » Por lb. br - Hegirrolos 
(7) ronda, pattuglia. ¿f7Epuru<p. oy; 

Iegerróorneos (6, 7) assai malvaggio. 


bkarn- 


Jyt» 
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fepuio gu arafippuen » ell ¿ty elo 
thu: 


Tepirrogevoyas, M. sÚCONaL, girare in- 
torno. eurrreker <prperbi 3081 + lp 
Eo emo” plos 

Megirrógpveos (7) toga senatoria, prote- 
sta. as fado ly oy foso vn 42 sas ly cardo euendi ada e o 
bre: 

Hegirrotra neos - a -0v, Che si trova intor- 
no al fiume, ¿£o0f% pojoporkpp quipior . 
a E 

Tegircov, érrtó. circa, incirca. Eeps ¿un > 
Goo y AS Ecco pto 

Tegergortiko - 6, M, Zavio- 
TODATLAO- 

ITepirrregos (6, 7) che vola intorno. g.- 
poroker [énzog + Ellpabpipo mo 2 
= llegiorulos. 

Hegirziopo (10) = ITricna. 

Hegerrrioon. M. rti0w, sCorzare, 4 bqkuk, . 
mojhnd 

Hegurzvooo. M. atúvto. inviluppare. efe 
(HE, . opinó. (10.) abbracciare. qn4£, - 
ns 

Hegerrruyas- ¿os (0, 7) inviluppato. «fu[e- 
Pda + 

legirrona (To) caso, accidente, disagio. 
qbmp, mpyws, mqhar. dememmft y Piojo 
HN, «pidas 

Hegirrroors - sos (7) caso. 2, occasione, 
opportunita. ¿fxqnews. 2. «auninbó quo. 
pom. 2. Pppemo y pza 

Tegerrotixros - y - ov. casuale. ¿fino 
uida - «ppqubk, deny ps 

llegrrotiros , ETTIÓ. per Caso. qbupni. 
$a] alía . ARA 

Iegirrvoros (6, 7) = Hegignuos. 

HTegeropalo. M. po xo 

llegeronatióo. M, tom. turare da tutte 
le parti. dE hug pag fuúni, - bs 
fra ey nodo Pparaga 

HMegrgóacvo. M. favo, aspergere intorno. 
enprrken apuby - Eflpepe «ppt 

Megigóavors -e0s (7) aspersione, «pulned. 
abrtób 

Hegró6avergror (70) aspersorio.2.vaso pie- 
no d' acqua benedetta, d' acqua lustrale. 
df. 2. puencdleañ (op$tba ) Pond 
pEgnido mudo. Sep. 20 de mps 
ELE rojo poo 
egrbóavtido, M. ¿00, = ITsgeg6alwo. ' 

Hegeggarnzo. M. fx4vo. cucire intorno, 
enternber dmpkp» blgupio mhttot 

Hegrójéw, M. devow y óuoouar. scorrere 
intorno. 2, ondeggiare intorno. gnprp- 
wkpp [bunfk, . 2. O Sppy (u- 
pen)» blipmbcin pmp 20 ppp 
e E 

Hegróó7yvune (Enyvvo). M. óxyéo. rompe- 
re, spezzare d”intorno. 2, lacerare, 
stracciare. pajopempfpEr  omplp ad 
mod Erro ppp. 20 Eppltdng 

Hegrsggoco. M. óy ito, = TO TONY. 

Hegrg60yza5o, M, 400, deridere. TAS 
E usarlos . erez Eh? : 

Hegigóor rad HTegigóora (%) lo scorrere 


—— 
== 


, 
00, 
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intorno, en ¡np pp ugt ya" Suakop . Ef. 
po $ pde ms. ehlenpa 

Jlegióg0os - ovs (6, 7) che scorre intor- 
no. prjeperfipp dugog" Guuoq » Eflpebpompe 
epa » 2. = Hegiógutos. 

Hegró6ó uns - ¿os (6, 7) = ITeoióguros. 

ITeusóvnto. M. ¿vyo., neltare d' ogni 
Araba 

Iegigóvtos (0, y) bagnato d' ogni lato, 
circondato dal mare, «..Je% ¿pEr [dan 
friwb, ¿opa qfo Snd . pkropll Ellpmór po 
podras rkopfl Et mb 

IeorógmÉ - oyos (6, 7) discosceso d' ogni 
lato. sus JE q (pú wena dan yt pa mb 
LR e o 

Iegecavo. M, 0avo. accarezzare muo- 
yendo la coda, «230 EpEpgptkpaf qoqadej” 
psp JPL o ia ce m0. [000 3000 o 000 Eo 

Hegecalrrión M. ¿ow. suonare la tromba 
intorno, emppekpe dog qupiy > big 
Po a a ] d 

Hegicacss - eos (7) ammucchiamento in- 
torno a... eriopekpp loomkbja. ftp 
Egido eee Eradnens ñ 

Hegecaprico. M. cow. (zergovo.) fare una 
incisione circolare alla piaga. fungi 
enpopotpp qnpep Sul. foputgh flipo 
A E 

Hegroaroreonos (0) TÚ 00. T. TONY. 

Iegioa oros (0, 7) CArnoso, diem . kftyp + 

Hegeoaprón - 0. M. d0w. rendere carnoso. 
a El apta 

IHegrororooe - eos (7) carnositá. Jimmn:- 
[fc - btp 

Iegrotomna (To) spazzatura. 
ES . Lberitod . a fot le po fo ido [fo 3 

Hegrcarro. M. vato. ammucchiare intor- 
0 entrrobpp LEA Elpopphe bp 2 

ITegecsio. M, oetow. scuotere d” ogni lato, 
wdlbi q pg ugt Epkpgpiky . Sp bot 
epa em do 00 1 yu u0 Lino eb? 2 

Hegtoeuvos (0, 7) molto rispettato , gra- 
ve. qu yareelt > Suañpupmpry » qe bt 
E iS, pro 

Hegioertos (o, q) rispettabilissimo. ¿£p- 
E SS O 

ITegtonuos (o, 7) = Ilegipnuos. 

llego. M. oyo. putrefare intieramen- 
te. 4.1 E ro e] ño ing Dl fskgptk . 
ren ad OS NOS 

Ilegrotdngos (0, 7) coperto di ferro. £p- 
[dE quemas. +Etr e s 

Hegcoragwo. M. ora. saltare intorno. 
enpopnkpo guld ts . blpmbc ppp 

Iegeorarrto. M. oxaywo. scavare imtorno. 
Eoppoter ErEr - Elpotete Eos 

ITegroragión. M. ¿00, Iegrozatgo. 

Megroreine - dos (0, 7) assai duro, diffi- 
cile. fopusr creia pr pq Ena» he. ef p[t" 
ERC 

aaa ¿os (6, 7) che altornia le 
gambe. epa ph be pr de ener ber FuOL 
mi9.) Iegeorela, (va) calzoni, coscia- 
le, gupinfp y ato pu fas pen fp y pot, rbq- 
NO EA 


51 bo ¡005 p , 


=— 
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Ieguoxrehcor (70) xa 

Hegronelis - ¿dos (y = Heoroxed7. 

ITegeoxelos , érreo. difficilmente, ¿Hncw. 
poco Ed. ¿ER b+ bLE > 

Tenorernaco. M. «ow, coprire d*intorno. 
prop bpr Susqky . Ep dpe e Qe sos q eos 00 de 1 

Iegeoxrerras - os (0, 7) coperto d”intor- 
E MES Pte PApape 

ITeoroxértonas, oxéyoyae. guardare 
intorno. 2. considerare , osservare con 
attenzione, ea op kpp Tejo PS A nus. 
o E 

ITegtoxerrros (0, 7) circonspetto, attento, 
prudente, 2. che si puo vedere d” ogni 
lato , alto, 20925 wg y qepoiqucap y fun 
Sus ly a . 2 . urlEi hug mtbuoltnior y pu páp. 
dal A E A e a 
hmimq hop > 2. Abr [Usos po coo $ aya nodo fhopprpmp , 
bposebt o: 

ITegroréno, = Heguorenzado, 

Hegioxeyes - eos (7) circonspezione, at- 
tenzione , Pprudenza. ¿09wSujEgn: [9 fr , 
qee pi, fonda e [d fa Te » my pd hor 
la Ol O al Ml do E E 
Gomis 

Hegeorqveov (To) = Exrvos. 

ITegroxyaro. M. ox yo. appoggiare d” o- 
gni lato. ««JE% qfug (n[9%4gvEp dny[o 
qubp > hp bio poe mejo 
Boda a 

Tegeoráco. M. «ow. adombrare d' ogni 
lato, =uEñ' q fo 300 p pruby- Sp Pepe 
ho ibLb+. 

ITegrortacuos (6) TÓ 080, T, TON. 

Hepioxcos (6,7) adombrato d* ogni lato. 
audio ref pop > Gp bre fboLtbib- JTo- 
otoxcos (oc) (yewop.) Perisci, gli abitan- 
ti della zona fredda. grep  qomeuny 
cial pub. Apdo [L von oo» ¿e ir 0 o 0 um ao Abt 
F+HPLbrt + 

Hegiordggos (6, 7) troppo duro, fetus 
pupsp «ping» qye ll bp th+ + 

Iegrozorréo - 0. M. 700. guardar intorno, 
pnpoperkier Tuy hy - Erro pas quina 

Hegronagayén- 0. M. q0w. strepitare in- 
torno. erirpmkpp punk. Elpbeie 

Degrouao - 0. M. 01700 Hot 

Teror zo. M. ounto. nettare fregando. 
20 pod Luppkp > odo DELLA? 

Hegronvzo. M. ouúvto. ardere di nasco- 
sto. 2. CONSUMAre. ququncdl Epk, + 2- 
dimzby y SpoStp - tay bopinp- 2- Erbfl- 
d+, MELES EM Proponer: 

Heoroofio- 6. M. 00. andar, girare in- 
torno, 2. far girare intorno, errceber 
Epldwp 20ftp + 2> enporrben 200EgpvEr 
AS Elpoópe dpi moran > 

pes Lo M. orago. palpitare. mpn. 
JE, LTL) Ll PS MEN + E 

Megrorracuos (6) distrazione. 2. diversio- 
ne. qeuqncad”, O fenmnpEgpok e (ren 
A a A re eÉLETE * 
22 emboflmpptn, epommppol (ÉL) 

Mir - 6, M. 400. tirare qua e la, 2, 
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distrarre. 3. accentare con circonfles- 
SO. wufi up pujky » 2. qeueqegp- 
lp . 3. auiprjlod ¿Equ + ol «brb 
Liber 2. depp pr 3 (7) qee Lempa, 
E IAE 

ITeguorretgo. M. e00,. spargere quá e lá, 
mur fio ue fio guy » folle «bet brit» 
ebrios: 

ITegeorregy rs - dos (6, q) molto urgente. 
did uwnfujor. Swpltkgnegbz >» amet b- 

ep» 2 

Hegrorréogo, (X. M,) mettere in un mo- 
vimento veloce, pressare. BXuseurplo y 
aras p y ai for ley, Suplbgpuk; » «Sh bl ho 
fe «perrera, pp pad 

legrorrevdo. M. orevoo. perseguitare , 
sollecitare do ogni parte. wd qfug 
A A 

Iegrorovdacros (0, 7) bramabile, ricer- 
co er plot, ronca. Je" 
bhóLb,, copo dy 

ITegerorrovdaotos , éxtó. a gran e 
wet Mty Ímbm bh: 

ITegiorrovdos (0, y) che ama le cose 
serie, 2, premuroso. $utp” ¡npf pur 
Epp uhpor » 2. eine [d 1) . nn er mole. 
bhLbprid pozyatao . 2. poo rbftp pr mbr y 

Megrorronéva (7) pa accento circonflesso. 
— MÉVOS, éTTi0. 

Iegrooares, érró, xo 

Hegeovazos, érreó. in numero impari. 4»- 
Xan [Enini - nb+ my tub: 

Iegeocsia (1) abbondanza, superfluita. 
warm [d pda , wckjnprnc[d pci . Md 

A 

ITegicosvna (70) == Hegitrona, 

Heoroocvo. M. evoo. abbondare, essere 
superfluo, AVanzare, «nun pue y ue 
E flema + “E 040 q , «op[idog: 3 

IHegeovodartulos (6, y) cui avanza un 
dito, che ha un dito di piú. “EY dis 
ia aqapho e mbr pork: 


Hegeovoérera (1) = Hegeocoloyta. 
Ieguoooezéo - 6. M. 100. =Hegecooloyén. 
Heyoooerms “¿oc (0, 4) = = llegrocolóyos. 


ITegeovoloy¿o - 0. M. 700. dire delle cose 
superflue, inutili, wcE¡ año pato 
qerogky. q port «o bebrip =boL bbs. 

Hegrocoloyia (7) discorso inutile, super- 
fuita di parole. wbxEu fuoump, pa 
qeya + ol ute «hor» port bob. 
«+ 

Hegrocodóyos (6, 7) che fa de” discorsi 
superflui, inutili. weEjopq" eh qpajg> 
Ep "pro pla oz «ENEE 
Pepi 

Heorooonelgs - tos (6, 7) che ha delle 
membra superflue. «-k£¡95pq  wbquitibp 
aribgog - part plró eqmppe eps 

Iegeorónvdos (6, 7) = Hegeovolóyos. 

Hegeooóvoos - ovs (0, 7) dotato d'un in- 
gegno eccellente. ¿Epggo%, Tppudfun . 
bér=l «fees tentyrb+: 

ITeguocórovs - odos (0, 7) che ha un pie- 
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de di pit. «0 És pm por dEl, nup la nhkgor + 
abr bomb eye oph a 

ITegt0005 - da óv. superfluo, che avanza, 
inutile. 2. abbondante, copioso. 3. e- 
minente , eccellente. 4, molto, gran- 
de. 5. smisurato. 6. impari, w.k¡npr, 
with, an bjgor ; aran o 2. smurnn». 3 +. 


q pun , punfp SUL ¿ur y NES. 5. 
ss To 0 io OA rika . me p[L pg , _por pb y pao 
e, E E 


NS E 0 Broto «btt 5 > houub=— 
e po, poe 6 » Ps 

Hegrovoov)la Bos có 7) («al émeo.)- efos, 
che ha o che avanza una sillaba di 
pit, del québl, suckygoq > mbr Abt meplioo, 

mbr perro Gol op 

ITegeovÓTE0OS - A - 0Y. 0V/LO. T, Tlego00s. 

Hegrovorégos, érreó. molto piú. yutbw, 
ques ut bo¡f > REL albo ? ' 

Ilegrooótrgs (7) superfluita, 
Hpiho "Nepueroimtrabubsr 

Tego 0ÓYaTIos - y-óv. = Hegrtronare- 


20€. 
Hegooos , ézTtó. eccessivamente, estre- 
mamente , troppo, assai. 2. abbondan- 


temente. REE qorpa, fuppun y ¿uyt + 2. 
snm [dorado . hk$po ft , Lee fl yo fado Lem, 
asybll> 2. quel bb eo 

HTegioowots - - 206 (mm = = Hegro veto, 

Heyeoradón , ezreg. stando intorno. eEnnp- 
mbr Ylépod > ppt mpg: 

Hegeoralo. M. dév. distillare intorno. 
esporebpr al CI IS 

Heyioraoes - eos (7) circostanza. 2. turba 
circonfusa , adunanza tumultuosa, 3- 
evento, caso. 4. condizione, disposi- 
zione. 5. suppellettile.  equrprurgy. 2. 
funcni pquequiin[d poh. 3. 2212 ly $ , h- 
ejncuó. Ho. Sus l, , Sedo qq 11 Narda y pais 
diluye [dor . 5. upwuktp . [loo eps Hrmp 
No 2- rt bb de 
a SN ld E 
PEAD 5 Péb Len 

Iesgotatén - 0. M. 700, stare intorno. 
EStoralea pEtraspos Ep Ep poes opa 09 yo ero 3 
EQLOTATEZOS - 7”- Óv. (-t405, ETTLO.) CONCer- 
nente le circostanze. 2. altivo. 5 125 py ua 

pet (6, 7%) cena loans: di 
gente, di turba. ¿opu ¿fi doprbl dEnq- 
dlircud - tropil Loitegitn poo E tpbispo 

Hegoravodo- 0. M. dow. circondare di 
pali, ggul equsmnloj . ko p[t Lomo do poda po Ey ph 
pd do: 

MTegoravomna (To) palizzata, vallo, lizza. 
39É surta, A reed, + 

Iegrotéyo, M. otéto. coprire da tutti i 
lati. audi q huy Sumslk, » Lp Loco 
Fortis: 

Hegrotéllo. Mi otelo. coprire d”intorno. 
2, inviluppare. 3. ornare, abbellire. 4. 
vestire. en pop pp ¿ngE; . PA pul [dE . 
3 qupgewpl, - Y. Suqcbgpiky - Eflpbre 
lp cos e co Lomo a. Die co mojo da do 3. ep So meo fl oo 4. 
rte +- = ITegetorro, 

Heproreváto., M, dto. «od 


al meda , 


HEP 


dia. M. ¿ow. gemere intarno, 
os Pibkh+r Plhtboopoj Llóp+ a 

ITegeotévo. (X. M.) = = Hegrotevábo, 

Hegiorerros (6 > 7) cinto intorno. ppmp- 
deL a aia . = Aa 

Hecroca ae (7) colomba. wxquchf. fm. 
Lerápr bs E 

ITegrotegemr -Gvos (6, 7) colombaja. 2. 
verbena (erba. ) 05 00011 9 LOS s20 q ue de pr 
(feris dio E). pod brópi pr 20 pote 
puño, mpenallmpfnd (ofip=+) 

JTegvoregedevs - ¿os (6) piccione, .=7w.ciny 

Whodbrápa bulo 7s 

Hegroregideov (70) ÚTLQ. TOV 

Iegrorégrov (70) ÚTLO. T. Hegrorego. 

Iegeotéoveos (6, 7) che é intorno al petto. 
(mpiplía poprperker tqog. - Skopebr bl 
por H po eya en PEA 3 

ITegeoregozed re - ¿os (6, 1) colombino, ... 
que Ur Js lhod hpópL opor [lo fo coo lod 

Hegeoregos (6) colombo. «pac wqucip. 
brebs feodbrápr > 

ITegeotegoroopetor (ro) colombaja. «que. 


o 


hng: ATA 

Hegroregudns - sos (0, 7) = IleproTtegort- 
ds. 

IHegroreony- wvOS (A Hegroregenv. 


Hegwotegavón - 0. M. 000. cingere di co- 
rona. 2, circondare, «uk «uE, . 2. 
a [be $ Podmá o 2. Leire? em po 
e 

Hegroteprs - dos (6, 7) coronmato. 2, cir- 
condato. nto e lar A Puó. 
rr de le impera 

Hegrorépo. M. ITÉYO. = = Ilegotepavdn. 

ITegrot¡9vos (6, 7) ch” é intorno al pet- 
to. pmpSpfh propopebep Eqoq + Yrotep=» 
Eflpópim out. (ov0.) ITegeorr Gvov (70) 
pettorale, ¡¿uifautng » fhotpen, boy y pot 
bh. : 

lHegrorico, M. ¿0wm. punteggiare. fu. 
pk > AS 3 

Hegiorizros (0, 7) punteggiato, macchio- 
SO. biautbfz , 25 faros us ly 22 fa as cas ly . hores 
qt: 

¡Ugposiata: M. otcdpo. brillare intorno. 
enpopeokee dy lyej 209. Elegmbene 
tupido” Erumpriirios 

HegeororyiZo. xa (m0.y -¿£ ona, M. ¿00 - 
ona, Circondare, attorniare. «punt; , 
wuegaploy > lpmpor nmplnt, 1 blreib- 
de+ 

Hegrorody (7) vestimento, abito. Sw. 
EME EA Ela, y quid . pa 1, MAS 

Hegoróneos (0, ¡) ch” intorno alla 
hocca. pepa Pata bom > see do 
bl popa ojo» IlEpgLOTÓNLOY (zo) orlo, 
labbra. api, E plop, eq O opero do 3 

Hegioronos (6, 7) tagliente d” ogni lato. 
as dE q pú impo” Susmnt . £kr La coodo po to 
fp: 

Iegioroov (To) = ITegiorulo». 

ITeproroaromedeún (uo.) - ev0uae, M, evnwo- 
ono, assediare. «quzmpk, + Juimkue nto p ly 
000400 e 3 

Heyroroigo. M, oteéyo. atlorniare, vol- 
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tolare. qupipie, , Sajodte » y edit» 
Enmdopyednz y Pb Lp Ens + 

Heyrorgoprn (7) rivoltamento, 2. conver- 
SAazi0Ne, «qornjyw y aupa jm [d pda. Zo. 
ly Lo sas ly gq re [dp Te . bl, on eo po 000%o iso a 2. 
A a 1 

Hegioroopos (6, 7) che si puo voltolare. 
San bue , e far . Lo oo ts op o co e qe" 
mkorobite- (ova. ago.) il fune della 
rete da caccia. ¿“uplp ¿oreuda . flop, (Go) 

"e erp php: 

ITegiorooja (ro) tutto ció che si stende 
per terra, tappeto ecc. ¿Emp sra us 
Pre , e ai EL PTS Lbrt «Erk E bhLebk, 
poopt Le oore- 2- (utvu.) trincea. «u- 
arar esa poeasofusas ly bpusdr. EbErbr aer+hbb +. 

ITegrorovvvvue. M. orovow. distendere per 
terra. ¿Empi «paty. bepk «bot: 

Pd (ro) galleria, portico. *k4E- 
¿bes 45 fa To 05 esq 1er 00 upuró » e. po po... bt rbph+- 
Lee rbobubr te bóbs Led, Mba: 

Hegiorvios (0, 7) attorniato di colomne. 
upoib po) a0quersan sas 6 a lo pft pp mbplb+: 

Ilegrorvgo. M. OTÚYO, raggrinzare molto. 
papu YSYEp" quepupkj" fisnbp . ql 
papa psp: 

Jlegioroov (to) = Iegiorooy. 

lTegrovicao-5. M. 00. spogliare intie- 
ramente. qylonygki de plugpuk; . apoemp-- 
Mp A 

Hegiovona (vo) irrisione. funmurl - Seqm+, 
bollo: 

Tegcovgnos (6) To os. TOV 

ITegeovgo. M. ovoo. tirare qua e lá. 2, 
saccheggiare. su q ui q pt ab 2. 
[Fupey > ol «bpb uh. 2- homqdimpo— 
tud. 3. LOVE. ; 

ITegespadas - ¿os (6 , 7) molto sdrucciole- 
vole, fofuin ppdmt . qe et Qe pdo 3 

ITegeogaddo. M, aw, far sdrucciolare. 
sw bg pekoy . Puyeppda 2 

Hegeopyxó0- 0. M. 00. stringere d'in- 
torno (colle cavicchie). .¿odepEt upfu- 
dy (Eppl9vEprnd ) > Elpobpomed opbprrpr- 
det (ubltLtr tLE).. 

ITegeopavón - 6. M, 00w. turare d*intor- 
no. podipp filney . Ellpobrre pipendind: + 

Hegrogiyyw. M, opiy¿o. stringere d” intor- 
no. erp ht ss fully o Ef poo $ poto apo coo e poda dio de 3 

ITegeoguvecor xa -veov (to) cordoncellu 
di scarpe. nap as izar do fa pap. Lo a o ps 
qomo? Cc c . 

Hegioyeros (0, 7) circondato. «uuntusy . 
rene la 

Hegroyedas - os (0, D feso d'intorno. sn- 

EL 

HegcoziSo. M. ¿0w. fendere d*intorno. p.- 
per kebt erlepki <bqpky > ElpoBrempeñe 
ho ooo po e. du 1 


_Hegeoyowwico. M. ¿ow, attorniare di fune. 


Lap arpa pmp > 
Hegrooto. M. dow.salvare, wquenk, , fui 
pe apt EP ANA 
eun: M. evow. ammucchiare in- 
PR en 2probpp linmcantop o E [T po ero $ poda eso hen 
e. Qu E 
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Tegitaces - es (7) tensione forzata. med. 
qlo Áqemol. ¿pe oro fepbuk > 

Iegirapozo. M. evoo. vallare intorno, 
trincerare, fare delle circonvallazioni. 
peopopebpn pra puéteasg + ippo Arte 
00 q Íe00 qu 1 

Hegereivo. M. teva). tendere fortemente, 
ncdbnl ero a er+ 1 

legereryiCo, M. ¿0w, altorniare di mura- 
glie. ¿opa qbo eun put . «ptop[t [bo 
A 

IHegireryeors - eos (y) attorniamento di mu- 
raglie, ¿grp [1 14040004 pur E 0 . pb-0p[ Poo 
erp ele prilr 

lTegereryeona (to) luogo attorniato di 
muraglie. ¿ope ¿bi «ui purzncis anto + 
rkopft Ei rblop a tbubz lobo a 

Hegereryeonos (0) = IHeprteiyeoes. 

Hegeréldo (u0.) - ¿lhonac. (X, M.) fare il 
suo giro. ¿ofubp pk» pl ppt pie 

po M. eno. circoncidere. [dyipur. 

AA: (0, 7) molto teso. ¿ur 
dqunteary - 90% Yepbubz + , 

Ileyeteyvaouar- ua, M. oouae. mac- 
chinare in varj modi. qutwqut ybp- 
snif Te far [FE jp" dEpbteuykop . Php po Prep 
a 

lTegeréyvnors - ews (7) macchinazione. que 
Eolo . Hd «yo Qorimpodic do ho 

Ileyityyua (TO) scoria. Sp$,E¡bug pq. 
Y qt . ona epa 0 qu os tu 2 

Hegerzxw. M. Tico. liquefare, disciorre in- 
tieremente. eojopodtkie Sojbj ¡noSuñte; . 
people Epblld+” hor: 

Ilegeri9nqus. M. rrege9 row. mettere intor- 
no. 2. vestire. 3. circondare. gojnpinf- 
Elpobrio polmp- 2. bombero. 3 1 bLob- 
LELb+» ep 0000 domo e 2 

Hegeriddo. M. tedo. spelare intorno. .pr- 
depaí disqbpp [upep » Glpéprp ey po 
ee Pompl á 

Hegrreyao- 0. M. 00. onorare, rispet- 
tare molto. ¿eo «quinmckjy ¡upbp » 30% 
bu en pp EREPEAIA 

ITegurergaivo x0L Iegereroan - 0. M. q00, 
pertugiare d”intorno. pr p E Sully 
e 

Hegituqua (TO) pezzo, fetta. fiunp, Sus 
w3ntwó » tor did bit? : 

Hegrtropevs - ¿os (6) chi fa la circoncisione. 
2. instrumento che serve alla circon- 
cisione. 2. coltello da calzolajo. /d4p,- 
3» Yo Yalwpt queprg. «pp ES 2. 


A A A 
mompñe «ey fnep : 
ITegerouy (7) circoncisione. " [dfurmne 


[dpi aprte: 

Hegitonos (6, 7) precipitoso d' ogni lato. 
Za cinednciss: wlb q fe quad qe po 

de . apio 

ITegetróvaros - a - ov, teso intorno. EPPP- 
ppp Áqurlomoy > iflpmbeion tpbphr - (ovo >) 
Hegeróvacov (TO) peritoneo, membrana 
che avvolge tutte le viscera del basso 

Si 


a . 
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ventre. »podujieedia y, «apt up qn 
di bkqus w=qbpibpp «ul [doy purpuy 
diplh > elegi cepo e poe equ 
pe o prep moja ML bp: 

ITeguróveros (> -VL06)-0V (o, 1) =ITegerovacos. 

Tlegizovos (0, 7) teso intorno. eryopwkpp 
Aqunloury > bllpmbgi tbrbibi> (odo. oud, 
719.) tolda (FadA. tillac). "mufumuhu- 
aliss S Toca -Lerhe 3 

ITegerotevo. M. evow. dardeggiare d* ogni 
lato. u-JEr hug Ta És sx Takosnkiy . 5er La eso do oyo eso do 
ob bi 

Iegerogevn xo 

Iegerogvevo. M. evow. torniare, Xusfuuspus. 
YEp > yeptor bu bdr+: 

Hegrrgaras - éoc (0, 7) (u0L ézreó) - aros, 
z0b 

Hegirgavos (6, 7) (za érreo.) - avos. trop- 
po chiaro, evidente. ffpuwr ¿ujyotf, 
puegeyugia <embed ie páfop y 
Paty : 

Hegeroazydeos (0, 7) che si mette intor- 
no al collo. 43% popopokpp ppnLor > 
mojon Ellpmópio pompa + DEJA 
¿eov (70) collana. dMiubkurl. thpopedy po: 

legerocguo (X. M.) tremare tulto. q¿b-6% 
Mebtrs: 

Hegiroéro. M. Toéyo. rivoltare, rove- 
sciare. quepápiEp, 209% 1 rltr+) ro 
rpopóli+s 

Hegrroéyo. M, doauovuare. percorrere , 
scorrere, passare correndo. «gu, Ep- 
[hp , epopenfy ugt $b pt A+» 
ba lbs roer Ie 

Iegitontos (0, 7) pertugiato intorno, gn. 
rrbep Sub. blpte rbyt+: 

Heyerolfo. M. Toro. tritare, usare, lo- 
gorare bene. «xq£4y ¡bEoniy Fr: hb 
pa dnp mp pompa 

IMTegitotunae (TO) UOmO versato, perito. 
Apdo s pp roben Eotbpz cmpoos y br ib 
+b1b= a 

Hegitoonos (0 , y) (xa érreo.) - Toópos. tutto 
tremante. q ¡lu Eñ lfodoz mel np PUESTO TL: 
nn ero PES 

Ilegeroorrao (¿m)-0. (X. M.) circolare. 
Smprdl 2091 Pelis, nes 

Iegerooza (y) circolazione, circuizione. 
20200 uan [da , 208000 » bd ps, plo 
pd, opopuey = 

Hegitgonos (6, %) circuito,  rivoltato. 
LL LS . bdo (ovo.) 
Hegitgorros (6) vertigine, capogirlo. 


om dei . 





eploni quando» qu pza) ce 
Megrroozado, M. a0w. = 
HMHegrroóyados (6, 7) = la 
TTegerooyas - dos (7) cantoniera. «up. 


pra . e Lt Post, SA pomo: 

Tegitgoyos (6, 7) che corre intorno. 2. 
rotondo. popopmwkpp duqog - 2- hinp- hb- 
pobres pop. 2 ode pod a 
eperooyo. M. ToWto0nac. rodere d'intor- 
DO. práhpoh pSEr . Elpobeomed sEppóis 

Hegertevo, lHegerros xt), “Art. avre Ile- 
VLO0EVO AT), 
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Hegitrona (TO) escremento. wnxurcuen., 
Ya4qetp - «ops 

leg T TOMATMOS = -7- óv. escrementoso. 
aa rm nibgor > tp 

Hegervyyavo, M. revéouae. incontrare, 
capitare. a 
po . : 2 

Hegrrúnfreos (0, 7) ch? é intorno alla 
tomba. E po Esq ulisóho fiño epa rp pp Exqor + 
Seipeh hllper bie ou 

Hegiruuzraviso. M. ¿00., battere il tam- 
buro intorno. ¿-JEpp' gnpoperfpp [Pp 
enel eq us pio lap. fo[T po ooo Boda apa eso is EA qt? 
etilo de 

Heorvfoico. M. ¿ow. maltrattare. fumnfe 
dAepb, pundiaSEy . trop qptngy poll dm 
ob Elfs: A 

HTegevgavo, M. avo. tessere intorno. pr- 
rerber sn 64 609 09 pda said ly lo po > E[T po ono $ poda eo q 0 
e. 2 

ITeorparvonae. M. pavovuae. essere vedu- 
to, apparire d*ogni lato. «..JE% qfurg 

Iegepavera (7) apparenza. 2. celebrita. 
Epkinj[d . 2. Sagulucnpae[d fdo foo 
+brbi 2: os 

Hegupavas- ¿os (6, 7) (uad éxeg.)- pavos. 
visibile d' ogni lato. 2. rimarchevole. 
wlE qhuy wmkulnior » De EpbikEjk, Yogur 
Tuscnp o. “bs E coodo ajo eo do hon pplo - 2 BLE 
combi ps pra 2 ) a 

Hegupéyyero (7) splendore circonfuso. 
Euyever 1h: ) , É 

Iegrpeyyns - ¿os (6, 7) circondato di 
splendore. ¿npu rp [e%s 0105 u0n. . pkopft Lo cedo po 
1h?-$L0: 

Heorperdonar. M. pelconas. 

Hegrpégera (7) circonferenza. ¿0fupkpn:- 
[Ipñ, qeQuregann «pe plos bbdrkr "btp: 

Hegepeons - ¿os (o , q) orbicolare, roton- 
do. 22223 p p2 Lo poes ly aaa y 20901. ppus luso , ler - 
erevrbits "eltere) bondoriot > — DEegosS, 
ETTLO. 

Hegepéigw. M. zregeotom. portare intorno, 
trasportare. enprpkpep “uñbky, per : 
Elpobrie tholi=pr ppp (10, 7 
auTPT.) girare intorno. erpopekper ¿2p- 
2er sunpinfy . rlpbreee bart moy 
dez 

Hegepevyo. M. pevtopar. scappare, sfug- 
gire. foncampko, y qopoequrtean, > ette, 


risparmiare. 


HMegigguos (6, 7) rinomato, famoso. Sen 


¿ulupnp, Surdpurciamcop y PR] A 
o eñy ej hmimp > Lagoon 3 

Hegip9slgonas. mM. pOaorooas, corrom- 
persi, consumarsi. wxwlkh= bt, , wcpp- 
bp, EqSamnfy » warm fi,» elo pep «yo our, 
oo) PELES op 

Meowpeléo- 0. M. qo0w, amare molto, ¿ue 
oppEy. 19 «lie: 

Hegrpidn ros (6, 7) amatissimo. ¿uen mf. 
PELE pelespto: 

ITegepieyns - 606 Co, 7) ardentissimo. fu ue 
Epor + ++ Locos qe $ Lo — EyOS , ÉTTIO. 

ITegepiéyo, M, pléto, ardere d' ogni par- 
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te. aulkíe q hug EpEL - Skp Lo coodo oyo 000 do bo 
deso do 
Hegcgici5o..M. tow. scorzare. 4bqtek; . 


(poo ori ido ot Letmpinp" 0340 4 1 
Iegegido.. M. givoo, = Hegplé Ly o. 
ITegegoféouas - oVuae. M. joouarc. sbigot- 

tre, spaventarsi. qup$ocptp, “upuw. 

Pb, =Sapp > bopótt, ht porpómg 
Hegigofos (0, 7) spaventato. qupSneply 

fobia aesfeguud. dp -qopp lis: — póas, 

ETCió. 

HMegiporrán -0. M. 700. andare quae lá, 
girare. 21514 q (pño ula q (1 Ep[du y, saqueo preen fo + 
bol «bet bres temes + 

Hegiporros (0, 7) o [Furnfrurnar 

Hegegoga (1%) giro, cdo. 2. agitazio- 
ne, perturbazione. ¿ofub,  ¿ufurnquen, 
“quepa une [dí . Es yJueqimtp, fenn 
o A elle, meyplesr emopey, momo + 

. mm Pfmofti po, Prto=z + 

Nba a M. $00. = Hegupigo. 

Hegegógy tos (0, 7) portatile, portativo. 
2. commune, triviale. (pt¡ne. 2. Su. 

_aaspreas y adEñn ce q hugusp. [Loy pub 

2. epboblbitr ques be +hiP «bi 

Pb: 
IHegigogtos (6, 


7) troppo caricato. fofpus 
nn 

HTegipoayua (To) recinto, siepe. guta. 
auna ys gui» poro beprimopes Lp. 

Hegepoayuós (0) = Hegipgazes. 

Hegepondas- ¿os (6, 7) assai prudente. 
quen funge. q9t Hlrenblipt > — adéns, 
éztió 

Iiqrrqóbcos. M. «oouae. esaminare, 
considerare con attenzione. n= ¿wqpai- 
[Head pik diombky . ppppfti te Pb 
A A A 

ITegrpeato. M. 4ow. perifrasare, usare 
delle circonlocuzioni. ¿0fuputk, . pm 
ebb the” Els : 

Hegipoartos (06, 7) cinto di siepe, gh. 
punqueny pojopefipp guie,» Eflpmbr «pops 
eb? > 

Hegiggalos = EwS: (7) = Hegiporyuo. 

Iegiggaces - os (7) perifrasi, circonlo- 
CUZzIOn€. ¿cfupudac[d fc. pimmtyk  +h- 
pa? : 

Iegepoacon (tro.) M. poxés. attorniare, 
cingere di siepe, di recinto. guñl md 
pl cerbts y de A 

Iegepgaotexos - 7-01. (xal  É7Tio.)- eos. 
perifrastico. ¿0fpbpuquñ . pmmkyt th 
e mempbr+ 

Megeporovn (TTw,) M, ¿¿o. inorridire, unu. 
lap > died pop tngo ong eo opi 

Iegrpoovéo- 0. M. q00. disprezzare. 
Tepaky . tuoppetnz ph EN 

Hegepeóvnoes - eos (7) dispreggio. «up. 
pmp o feop ps) pántfellos 

IHegrpoovecvo, M, doo. 0 

Hegrpooveto - 0. M. 700, custodire stan- 
do intorno. A ly Tocar roof 2211 0418 
Tbop . DS TS e po O po on leo Qu 

Hegrpovyo. M- poveo. friggere bene. .-. 
154 fnprdes . rob es ld E 3 
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7) molto prudente. 
ql ers met 


Hegipowv - ovos (0, 
rl p: 

Hegipuns- ¿os (6, 7) che spunta, cresce 
intorno. pude $ or" qucutor » E-[T po ooo Poda aya eso 
Herb En” plis 

Hevgegulacon (tTo,) M. «tw. custodire 
d' ogni lato, «Ji qfpug «usb us. 
susto log. br Lo ooo do oyo coo do 00 0 00 400 qu hon bf 
+ opi a 

Hegegvoo. M. vgo. mescolare, confon- 
dere puradibpy patina qye repo 

HTegryuoao - 0. M. 700. sofliare d” ogni 
lato. albio q fárg opglp + blrp beiqueio ph 
Leds: 


Hegepvontos (6, 7) soffiato d”ogn” in- 


torno. «.JEr q (eE efigorauró £hkr Lo coodo oyo eno do 
bé brut : 
ITegigvoss - ems (1) il crescere intorno. 
ep: 
leguputevo, M. evow. piantare intorno. 


espopbep  sorielplpes. EPrpcabaiión . APIO 

Heyipuros (6, 7) piantalo intorno. prprp- 
dis able . Ee[T po coo $ poda ay oso ++ 1 

Tegegvo. M, púoo. far germogliare intor- 
DO. enpopbpp Sh wpápll, soy. lg 
Eromeo Pl bo bbmrtps+. (10.) nascere, 
spuntare , crescere, germogliare intor- 
no. 2. abbracciare. eopoprbtpp Shut 
pri Sly +2. OS Plyngo od 
E a 

HTegrpovén - 0. . 100» Rita et intorno, 
A Siskgpoey + bllpbr bolmt=p- 

+e 

Iegigogos (0, 7) sorpreso sul fatto. pub. 
obsta bb bon feta Pen 

mio.y 3 

ITegeyorico, M, too. iluminare d'ogn”in- 
torno. goyrpebep ppeucopkp + Elpeépre 
ect? Alles br 

Heguya vo. M. yavovuae. stare colla boc- 
ca aperta. 2. divorare, trangugiare. 
E A il A A 
«bltrd+, PELE? El 

Hegryaigo, M. yaeroo y yaenooua. ral- 
legrarsi grandemente. ¿uz ne (pus fusion o 

e aa dl oa a id 

Hegiyadros (0, 7) coperto di rame, «qp- 
qhiánl equnnmó . equipe potye: 

Hegryadxó0 - 0. M. 000. coprire di rame. 
ge pre as 

Iegeyagarxoo- 50. M. do0w. vallare, trin- 
cerare. «ent ¿pub . ebeppa pup- 
O A 

Meg:yagérono (to) vallo, palizzata. «pur 
nta. qpaadod, efepld + 

Hegiyagarocn (tro) M. «to. incidere in- 
tOrnO. popopirkpp dopoqp ej puiparl bey 
Erro be ee e es 
tLE): 

IMegiyagera (7) gioja eccessiva, immo- 
derata. sto zurdo ao do ly as pg. ne purfuna [decia 
E E 

Hegeyagns-¿os (6) pieno di gioja, fufuc 

84 * 
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mepurja > qestell q 97 «bLMÍLE- — qa 
us , ÉTTLO. 


TMey:/20r0 (X. M.) = Hegeyawo, 

Hepeyergidror (70) xo Hegezeigror (70) 
braccialetto. sra pro Pardo > eq toy fo ph 

Hegeyetgros nal 

Heyize0gos (6 , 7) che e intorno alle ma- 
ni. ¿bnwg priopetpp leqoy > iLirt b- 
probe ou (ovo.) ITegiyergov (TO) 
= Iegeyetorov. 

Hegez to. M. yevow. spandere, versare 


inlorno. erprewter [danfk, » lp $pr 
rbores 
Hegizodos (0, 7) bilioso. 2. iracondo. 


pre: 2- bodsbute 4 

Heg:yogevw. M. evow. danzare intorno. 
popa peo fpp sup, » f[T po coo $ jodo aya eso poo 0 
dodo qe 

Mevezoquaros (6, 7) ricchissimo. fefue 

th+ Eripos 

ITegizozoros (0, 7) unto d'ogn'intorno. 
TE 

legezotwm. M. yotow. ungere d' ogni intor- 
no. ¿np q (púa o$k; . »bopf Le coo poda po hon 
pudo: 

Iegizovoos (6, 7) indorato intorno. pa- 
popbpp aulEgqod. ipaq eto Espe pa: 

Ip oRUoa, M.ó00. indorare intorno. 
e brea EN e 

Hegizvuna (to) lisciva, diofepurfocp » ip 
pole 

Hegiyvoes - eos (7) Y azione di spandere 
intorno. ¿7pu np [oda [Husflopa. pkop[t Ef poo 
Pr o phorólnep : 

Hegeyogtn -0. M. 700. circuire, 2. ri- 
tornare dopo un corso periodico. «qu. 
puquybp y ¡00mpEpkp. 20 squepplo push sido 
puldugpk de Enpp quer Tama] » "bd p jee, 
e o a ia 

E 

Hegeyoonoes -ews (7) successione alter- 
nativa, ritorno dopo un corso perio- 
dico. fo ra 2fa e fas sas ly fo yJufopque ld fñs, qu po 
eEpluh pildwgp. Lh=epbitiit peLt- 
rado mort mbobs, bomb pb tb 

1 


ld . 


Hegiywgos (6, 7) circonvicino, limitro- 
fo, dEpÁms lug y um diohusl fig > ea y po 
Depp? 2 

Hegryavo. M. avowv. toccare intorno. 
prlE prado apply lol pos ppm po Eolo 

Heoguyao-05. M. prov. nettare, asciugare 
intorno. oyopertpp Muppep ppky - bl 
repo Pta bos 

Heotyqua (ro) lordura, sucidume, «xz- 
mba [df , Pc Pp, dbor +: 

Hegiyngos (0, 7) calcolatore, Suzocur. 
pup > bemmdp, mp 

Hegiwizo. M. vrto. fregare d' ogni lato. 
carl q fia qe > Grp bobphp cdt 

HlTegrwy.ón - 6. M. do. nudare, spogliare. 


deplwgphk, , Suecbgpik. y pmmftlmé > 
a dE 
Heguyopéo-0. M. 70m. strepitare intor- 
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no. eo¡oponkpp qunarst » Ep o $ pd ey e q 
Joo[l wo Elle 

IHegiyvrtos (0,7) refrigerato. qudwglay . 
Phr5 El: 

ITegíyvers - eos (7) raffreddamento. 2. 
raffreddore. gpeno[dfecña . 2. Sus ppperna fa » 
00 0 tu o 0 o y onde y bt - 2. um. 
Ltrs its 

IHegíywvzeos (0, 7) di Mi freddo. feu 
gocpun » qye +13 +4 

Hegeyvyo. M. veo. raffreddare. 2. refri- 
gerare. dipukgpiks , gp: gik, . 2. qn=- 
degpiky , efpuop puilomoy > «oq pildid y po 
els 2 depa 

Negwdéo-05. M. 700. incantare. (ufup- 
Ey»: Pypouo. 

Iegoduvén - 5. M. 700. sentire de' do- 
lori acuti. «uumfl gue flioiur » ¿loko 
cop a ¿ 

Megundivos (6, 7) che sente o cagiona 
de dolori acuti. euvumpl gue fliugog 
Yual squesiki non « Hip ep po ko. 
fro oo ooo punto: — ÚYOS y, Emi. 

"| eguwoto -6. M. 09700 7 00w0. tormen- 
tare, Vessare. a finito, , Tebeqrne 
[Ap imp > tele der Petrer» 
q ENOLEs 

lleguw9ito. M. (00. = lleguodin. 

ITeoroneos (0, 7) che é intorno alle spalle. 
n.ung en opofpep Eno - odon qu p ph go F- 
Pprépem ou. (ovo.) ITegemueor (TO) 
mantelletta, rocchetto (4er. supparum). 
nou y . Oder prin y Hepth 

ITeguonts - ¿dos (7) = T4 Tony. 

Ieguovunos (0, 7) = Heoignuos. 

Hegewrr, (7) = ITegioreyes. 2. luogo ele- 
vato. pupáp mbq . boto? Ebp: 

Hegrorriconae. M. ¿om rol Iegeorrén. guar- 
dar intorno. 2. spiare. payopkpp Tu 
JEL: 2. ¡un buky . Ef poh pto e aqrtbinh .2. 
phrorób=rt—+ Eb 

HTegevoros (0, 7) eccessivo, soga, e 
bér=l: (mavtote lg TO 0Ud, Hol ETTió» 
ÓNUATLADS. ) 

Ilégua - ys (7) = lléoxn. . 

Hegxalo, M. dow. annerarsi, comincia- 
re a maturarsi, a farsi vajo. ukciwy, 
Suances e alot, fuujS fr cos po 00 podio y 
ELE mao Cap E 

ITeoxaivo. M. avo.  annerare. 
apblrlnd, pmpmplilng 

Hége (7) pesce persico. fumjóna nl, 

die» «Errt ale Sk punt 

Hegridrov (70) VITAL. TOV 

ITeguis - - ¿dos (7) = Ilégxn. 

Megrvos - 7 - 0v. = . Hégxos. (ovo, 290.) ES 
Hégnr. 

Megrv00-0, M. 000. = Hegrawo. 

Iléorvopa (To) macchia nera, vajezza. 
slo po, fugó po fer (ERES 
poe qee) 

Ilégxos - q - ov. macchiato di nero, vajo, 
vajato. aber. ebSkprnf , feu:¡ Sn . nba 
A 

ITégvqne x AVTL ITegao. 

Iegován - -0. M. 700. affibbiare. 2. per- 
tugiare. Alb. 2. Suspko, - Pod oo 
tn Ze mb? a 
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HTegóvy (7) fibbia. 2. spilla. 3. forchetta. 
4, peroneo. (a%wl - 2. ¿ipuruter + 3 + quer 
Munar pur e 4. n np». podio. 2. Pop > 
3. pull 1 Pábo, Pope 

Jegóveov (70) vrxo. T. Iegóovy. 

ITeorregeta (7) temerita, hee: Sl Jus 
Popet os «bomnp=p Emo 

Hegrregevonas. M. evoonae. esser temera- 
rio, millantarsi, far il bello. 4«fpS 
pus] > +poalbaje ojómg) iodo" qe ps mt 
E IPN e 

ITegrregia (7) = Hegnegela, 

Iégrregos (6, 7) (09. TO Aut, perperam). 
temerario, vanaglorioso, millantatore. 
depp , ddecanfuio , a 225 (1 S- EsTa ly ro 201 . Homo 
E A UNNE MI? 
epoa al ITegota (y) persea (albero 
d” Egitto). ¡Gehana pgntubor Sun. dj» 
Uesprro «bh fo REL oo 

ITegorxr (7) (¿vv. Myiga.) persico. (TalA. 
pecher). peyábif. ¡bro pooquár . ITeo- 
awov (70) (évv. pgiov.) persica. pbqá. 
a 

Hégoes - eos (7) devastazione. .puqup 
[Hopljo" qopSabjo > «bp Leesert pra 

pp eines El ap + 

Iegooduwxtys - 0v (6) che perseguita i 
Persiani. OM es po es fo lo Es qu po dustiorn » UfELErt 
q ode pjerto 

ITegooxtóvos (6, 7) che uccide i Persia- 
ni. QupopliEpp auudhor » UéHALErt ho 

ppp» : 

ITegoovongonar - ovuae, M. yOrfoouar. es- 
ser governato dalle leggi Persiane. 
prtbr- Ub home re pb poi op foro 
bL hop e plo op/má : 

Iléguvor, érrió. Y anno decorso. SkEpn:. 
“LOTE? + 

Heguoias - 0v (6) xa (ve. olvos). 

HHegvowvós - y - ov. dell? anno passato. S$£- 
poca, sao lo 19 ua $ sn as paca a IL) th 

ae EE 

Hoi (70) x avti Ilrooes. 

IHeoceia (7) giuoco di dama, le dame. 2. 
giuoco degli scacchi. efectos 2. 
ari ds ey few - ope 009 deso Oyola or o 2. mo 
paró aja 

ITeooscio-0. (X. M.) = Ifeooevo. 

ITeovevriorov (to) scacchiere. “w.mpifr, 

 amasfiaiciaa ly + oli org g [emba 

Ieooevtys -ov (6) chi giuoca alle dame 
o agli scacchi. =qykewfufg > fudL 
aqi de e a pa fuurgor » qa ee deso ho cos or 0 aya em. 
Mpó omg 

lecoevo. M. evow. giuocare alle dame o 
agli scacchi. qbtuwlufer fuel unn. 
PEU] fauquepoo epondio Lomfuoo ml oy 
o ono eo Gu 

HHeoodv (ro) = Ileooevtrocor. 

Teooos (6) dame o scacchi. 2. pietra in 
forma cubica. qbo (ul aanpifey 
pupEpp usd? TESTA Y De fonpu- 

> Ta vas ps eq Es da .pup . oyo eso deso [loz p Loro feos oyo somb 
Ppañó ppt 20 él fe > (lazO.) 
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pessario. ¿bqb [dH[dfupimi pp l3 ex - 
bu-ÍLe Pel: 

ITétazvov (to) = Ilétayvov, 

lTetalecov (10) X dvrti Tirador. 

lletadico, M. ¿ow, esiliare con de suffra- 
gi di foglie. wn la boa E encEntprd wpun. 
PEL prep. bote pop BL rbd 
End? ii de 

Ileraleonos (6) sentenza data con de” 
suffragi di foglie, petalismo. "“kpk.E 
perocktbpmi mps dfn « ooo qe po coo 4 oyo [do 
pop pub derbibe botápN : 

Tléralov (ro) foglia. 2. lama di metallo. 
,amboploc . Ds decorar E [FEp[A . Lmtpod o. 2. 

Ilétados - 1 - ov. largo, ampio. 2. abba- 
stanza grande. ¿aT, piqwupiul. 2. pue 
poto: 

lleraloo- 6. M, 40w. cangiare in foglia. 
2. Ccoprire con delle lame di metallo. 
nbpkeip qupipib; - 2. dimunk [HEp[db- 
perl pngbL. Papes 1 EL bpde? 2 dale 
spero Eb pupila: 

Ietralwdns - eos mE , 71) ae alla foglia. 

ITetalortós - 7 - 0. copita di lame di 
metallo. el er1 121 07 po (PEpndEpnd ¿ogni . 
id cc O dl Si 
== = Ileralodys. 

Terovvuus. M. rretacw. spiegare, disten- 
dere. puedo ap (Sus put), “pub. q 
dp (ompto)r byte 

Ileracitas-ov (6) petasite, erba da ti- 
gnosi, (¿E ly sas l sida wan al ¡ida £ . «bp mb 
Plepeido 

aguo (To) e o distensione, 
Tegeniraoua 7 ipetrirds! 

Ilétaoos (6) parasole, ombrello, 2. fiore 
o foglia in forma d*ombrello, ombrel- 
la. Sun y . 2. Sn utn g fo ¿bond $us 
aqu y qlo Ze ojo tr Ls 
Latorre 

ITeracov - vos (6) presciutto. (dar. pe- 
taso). fungk 210 ne fuer » pod qe po 
E 

lleraveico. M. ¿ow. danzare sulla corda. 
¿ocuñbto py gullyEp > bp pobre -p- 
una: 

IHetaverorís- 00 (6) fumambolo, ¿pu 
furqueg » ph Emodigone po 

Ilétavgov (to) stanga, sulla quale dor- 
mono le galline. 2. fune, sulla quale 
saltano i funamboli. 3. petauro, perti- 
ca. [Fun , efrrasarr" pol np 4 qu Suck pp 
(fuiub) - > Menp y Dedoérappro Pier Eppit 
0 lu 9 0 la opa 99 tm la 000 po (9, Opio o . 000 eoy 00009000 jo odo 
di ai AS 
(ayu Alt) 

Ilétayvov (TO) tazza. [durw, opus [Limo , 
tomb: 

Ierayvoonco. - ona, M. E SN sten- 
dere le ale, [HE-Epp pro Tomas * mapusky . 
(be co0do cos ao no pop o po ce q Lun qa bromo y dende 
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Herewós- -7 -0v. volatile. [2nzo7 , [Hnsty 
Gr, oi tm qdo , mmqempy bp > (ovo.) letrero 
(7a) i volatili. [ins Tp, [HecwLnpp + 
A a a EE 

Hérn2ov (70) Jov. AVTz Ilérodov. 

Hlérqios (0, 7) "Jov, avri Iléraloc. 





THetrqvos - q, - 0v. = Tletewos., 
Iéronar. M. rarrioouac. volare. [Inst - 
de 
mm im q 000 du z 


léroa-as (7) pietra, sasso, 2, DER 
PE JEd. 2. Fura y 22 120 po Es fas o fo... 2 . 
ha ooo 9009 2 

Ilergatos - a -ov. di pietra, di sasso. 2. 
che si trova fra i sassi. .¡¿wpk. 2. pu- 
pEpnz dEY qubnior » a . 2 . [boy 

Heryélacov (to) petrolio. .pmpwápe[a . 
2D boy 

léton (7) Tor. avr Iéroa. 

Herondov, éxrig. come la pietra. .pupk 
qu. ooo poor oeoy poz 

Terorers - 000 - ev, Iov. avril Hergudas. 


Ilergidiov (to) sassolino ,  pietruzza. 
eqply puip fpnoas 
létgwos-y-ov. di pietra. .p¿wphk. fmy- 


op colo 2 

Ilergofarén - 6. M, yoo. Elni — 

Hergofarys-o0v (6) che cammina, sale 
sulle pietre, sulle rupi. pupEpao mp 
puyupep p bromo ha LA q po: 

Hergofiqytos (6, 7) colpito di pietra. 
poprl pita. El dape pee 

Ilergofoñén - 0. M. you. gettare delle 
pietre, lapidare. ¿pp Tkenmk,, pupa 
SEL. flooy efe y [loz predio 

ITeroofolia (7) = Ar9ofolia. 

Ileroofoleonos (6) il gettare delle pietre, 
pup IIS TAS [Pooz mL Joe + Tértoo- 
Poleo. 

IetgoBolworrs - ov (6) che getta delle 
pietre. EA AS Pz cm[L ooo do 3 

Ilergofolos (6, y) che lancia delle pie- 
tre. pup Uukimor » ftooz Pepe (ovO.) 
catapulta. eq pusnp y pu p Dlink ¡me qap- 
ie aa A E EI 

Hergorrocia (17) costruzione di pietre. 
pupe ¿plebe > [esqpedo Laplnep prmplimop : 

Iletgogórpas - tos (6, 7) precipitato dalla 
to duna roccia. «q»pEfek dp quiqu. 
a Petr eto: 

Hétgos (6 xal 1) sasso. JEd. floq 1 

Ilergocélevov (70) petrosellino, petrose- 
molo, lwpunt . deso y ope ccoo Dee 3 

US (6 , 7) taglia - pietre. pur 

. [oz Ppped : 

ES -¿oc (6, 7) che spunta sulle 
pietre. puplpne pus pgntuhor » [Perez poo po pda 
Ebro «el : 

Ilero0o - 5. M. 600. pietrificare. e 
IrrEL, gup Iimplp o Pepo el bpós > 
= AÁl9ofolo,. 

Hergudas - -s08 (6, 7) simile alla pietra. 
2 pietroso. de Talaia Lo prnl ¡hp- 
Pou op 2. flzp es 


— 
— 


HAT 


ITéromua (To) lapidazione. pplinSk ja Lad” 

Ietog0v- OvOoS (6) luogo pieno di pietre. 
propinio eb A re LE 

Herrelo , Derrevo +11, “Att. avri Ileo- 
0ELOo, epa «TA. 

lev9ry - vos (6) colui che fa delle in- 
terrogazioni, spia, messo. SupgU/m hp 
TlEp puorg , pena, El [año eo es eq uv fo pudo pa 
Plica sas p ene EE JE, ño NE ly 5as y foña <¿mpgp= 
Log + eopjo= plo porfi, fhonóp=, po 
b=ps E - 

ITevaédavov (TO) xa Ilevrédavos (0) peu- 
cedano, finocchio marino. $a4,f% uu 
¿pl? (puwplp nc ¡Eqt wmncik, dj) > pp 
reabre (abr md o kypo SERE de te 
> =E)a 

lHevredavos-7- 0v. amaro. LEqb .Úp 2 

llevan (7) larice, picea, zampino , pino. 
disfop y «pfióp - q, ppo, yde 

Hevxivos-y -ov. di pino. «pE3SEf - 
meybr + ; y ' 

Ievoes - eos (7) domanda, interrogazione. 
2. novella, fama. Supgdnihp. 2. Unp 
1er > Sud uu . «opi, pon. PAR London 
po, ut; 

ITevotro. (6). = evo rp. 

Ilevotixos - 1 - 0v. (xal érrió.) - exos. inter- 
rogativo. ia bebo Ep: 

* |levoros - 7 - ov. che S imparo o che si 
pudo imparare interrogando. S=upgp+k- 
LT A unpif peras $ uml anpducfp hrgo7 - CS 
pure barba bupor EorhtLuiabuer : 

Iepacuévos, éxreó. apertamente, manife- 
stamenle. PAE 0 3000 2o 3 p+hoop 3 

Héwyes - eos Le cozione. 2. digestione. 
Efrcfia. 2 . diopuentd. dba . 2. LaS, 
ebembrios 

Iewdns - eos (6, 7) ben fornito di mem- 
bro virile. ES bp" “upny nu gor » 
tre _birue: 

II7; érrió. dove? in qual parte? =p, yop 
dl Le tebrk tf” Lo coodo ceo 3 

ly +ai (éyrdrT.) Tr ; (u00.) come? in 
qual maniera? Pigaqka, qhuipa - ouopy, 
a? Epa but > 2. 1165: 

Ilnyaco. M. «ow. scaturire. pqleb, , «uu 
qEL> Peter, ple: 
IIrnyatos- 0 -o0v. di fontana. 
den da a po o o Lepe é 
IIyyavélacov (To) olio di ruta, «¿Eqbiuyf 

Ey > «Ert$ OL o iodo so ido boon_p 2 

ITyiyavov (To) ruta. pEqbbuy. «pj ofbmm: 

ITyyovodns- «os (6, 7) simile alla ruta. 
A Udldiutr . «brt$ Ofl orita veo «Ph br : 

ITnyas-ados (7) ghiaccio. 2. roccia. 

4 2 . 22 225 (7 le fs os Todas 26 AS EOI 

lnyr (7) fonte, fontana, scaturigine. 2. 
causa, origine. «xebep, =qebpurbi. 
PA A AA 

Hr yideov (zo) ro. TOV 

lnyiov (to) úrxe. 7. Txyx. fontanella. 
wqpbpal - 1 bróts 

Iliyua (to) tavolato. mufenalulos. hb 
q... rborbirab , b 

lnyuarodas - eos (6, 7)  condensato. 
[dutáp , fuimuagtoasp s Goftp , ph: 


qee den 


En AI TI e 





TIHA 


Tiyvvus. M. rito. ficcare. 2. condensa- 
re, congelare. 3. attaccare, incastona- 
re, inserire. fen[dE,. 2. fonugpiy , 
[doiápwgpiEp. 3. gp, yEenncy , del 
qlélor wuigptb, . «oq/mp. 2. eppjermpr- 
Sois pojompalldz, pollito. 3> mp 
AT 

lyyos- 7 -0v. compatto, inserto , inca- 
stonato. 2. grasso. Elgin gus 
uy 5, gnu. 2. PRA Ebp- p- 
rbabobbk tbubi? abllbiti: 2 «opos 

Tydaiov (To) timone. qu. ppóión 

Ir dadcovyéw - o. M. 100. tenere il timo- 
ne. 754 paíky > ppoder bunftdg 

In dodeovyos (0) piloto, timoniere. y£- 
pfap > mp, rhob: 

Ilgydaleoros - q - óv. che ha il timone. 
chic IS tl al 

IIndao-0, M. 700. saltare. gu[+4t; - 
AU 

TIydqua (To) xol 

llidyoes - eos (7) salto. guldytm- «py p- 
codes 2 

Ilydytxs-080 (0) saltatore. gu[dhoy - «py p- 
peje: 

TIydytexo< - 1 - 0v. accostumato a saltare. 
O Npfiado ieepa dajos Vespa eos 

Ty dy texos , érrió. a salto. gu[dhb¡mf . «p- 
o le 

Ilydo» (ro) la parte piana del remo, pa- 
la, [Peobph pu Yoqdp. +p=phobo Et 
Pupóes +opbt tojmop. 2. = liyda- 
Atov. 

Hnxt7 (7) ¿de lnxtoc. 

Tiyxtixos - 7 -óv. che ha la forza di con- 
densare, di congelare. fonmugptk' [dut 
ápugplk, Ypgor > «pipommmpr bp) Poyo 
meabrtes pra memby bp 

Tnyxrvis - ¿dos (7) coagulo, presame. 2. 
lira (instrumento). fumfowg, uff dio 
up. 2 plup > Hee A 
Porps «pr» -[. 3. = Mayades. 

Tiyxtos - y - 0v. ficcato. 2. incastonato, 
inserto. 3. congelato, condensato. fun. 
[Ene . E . 
e, a abrbabrit thubz He 
Morbriubr: 3- Emfig - (09. ovo. 92.) Lyx- 
TA. formaggio fresco, [dpi «uáútpp - 
Mb quer thrbpb: 

IInlatos-=0.-ov. di loto. +hirbr, 
(E plo 3 

lyiauvs - vdos (7) palamita (pesce). quí 
a LS ni (BN al Ci E 

Trini - qxos (7) = Hegrrepalalo, 

Hmhizos - 7 -ov. quanto grande? quanto ? 
di quanti anni? mpgusdo JES , nppuñs, 


pub . 


puño A ai. ES Erro p pom, ap? 


Errero Et bere? 
Tiqhexorns (7) quantitá. 
np 
Ilfhevos- y - ov. fatto d'argilla, di loto. 
QucE ¿Elncs, lutky Er . Hr qe dorm p 
a 
IInio0yovo< (6, 7) nato di loto. al info 
JE. STruó . +h yr" q 000 Lo ta po epa codo 09m] 3 
IIniodouéo -0. M. q0w. costruire di loto. 
E ¿Put - +hiepki geo ont po eo eoodo la cor do don $ 3 


debqlbyoc agus quis | 
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IImiodónos (6, 5) (rragof.) che costrui- 
sce di loto, lps E ¿buor + +hirir* qa dp 
E o od (rroorra of.) fatto di loto. 
uc E ¿Pnmiaró, +h ym» quee dani poepoeo body: 
lInlorria dos (6) = Hn2oveyos. 
IInlordaotos Co, 7) ql costruito di 
btero: y ; 
lnlorrocéw - 0. M. qow, fare, costruire 
una cosa di loto. (week gut dj ¿foto . 
lnorroenteros xo Iniorrocizos - 7 - ov. che 
concerne il pentolajo. (ueewgnpsf ppp 
ITy2orrocos (6) pentolajo. —Yuxwgnps$ , 
ELE . bo b+ól 3 
IIx2os (0) loto, argilla, creta, Yuc, mpad. 
il A E A E 
lyioveyia (7) il mestiere del pentolajo. 
q;uc<qnpSac[d fut . Lo btt? P 
IInioveyos (0)  pentolajo. 
eEpne . Lo p+Í bo 
IIniogogto - 0. M, 00. portare del loto. 
mp” lara da jade, [Pz pd o 1 
IIniopogos (0, 7) che porta del loto, 
Lic ba puc impgl poq y apta pp 
lyióo - 56. M. 00w. impiastrare di loto. 
panal OSEA IS bLb ep 
eo poor dono 2 
Tlgiwdns - eos (0 , 7) lotoso , 
qee on us o 29 3 


fucwqnpó , 


fangoso. 
medina » 

Hyiwots - ews (7) 1 azione d'impiastrare 
di luto. DELTA SEfjp - q 099 Lo tuyo tte po 
pres 

IIrjua (vo) danno, perdita. fuwu, npocuw . 
A 

linuaivo. M. avo, nuocere. 2, trasgre- 
dire. ¿flete . 2. 200 da op, EE (o. 
pElpikpp). qupop Lens > 
dy ne cea : 

lIqynavtos - 7 -0v.  offeso, danneggiato. 
fiaralemry - ás ampoop thor pz: 

Tr uovr, (7) = lHiua. 

lIquoovwwy (7) TO TQONY. 

«| Zlrvq (17) = Hgvos. 

lnvico. rad (uo.) - ¿Sonae, M. tom - ouae. 
avvolgere il filo sul fuso. 2. tessere. 
2. numujial by. tuto bLhybr pompa 
ampli Lo opt 

ITnvizo , ÉTTiO. quando? £pp- LE? q htio a 

Hyvizg (7) perrucca, capelli posticci. 
Equ. Lyphftp «oy: 

Tyvexico. M. ¿ow. gabbare, ingannare. 
PrnpsL y" Vea [ RUE 

ITnvizco po (70) = "ÁAnary. 

IIqviov (ro) fuso. 2. trama. fpb4- 2. [Hb- 
quito. bp. 2. empres 

| IIqviona (vo) filo avvolto sul E Erbtk 


. 0000 fl 000 ooo 


— 


PLbrbh empero PeLtt PEL: 
Tliivos - eos - ovs (to) = Iyvona. 
Hrts - eos (7) congelazione. «umncd, 


[Furio paña > oq dns pig 

Tnos (0) afline. [Mourlf . Eueps: 

IIyoovvy (7) affinitáa, [rude [d feto; Ep 
de 
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Hieotgov (70) = Ilieorroto». 

lli9axwvy (7) bariletta, barlotta. ¿qt - 
polo po 2 

Ili9axrvov (TO) ÚRO. Y. Ile9 avr, 

lli9oavevonar. M. ¿Ú0O OL x0L 

Il.9avoloy¿o- 5. M. 0w. dire delle cose 
probabili. Suse sas tons ly cardo ¡2h E pa qenigk; . 
e E O o E A 
E A A 

Ili9avoloyia (7) discorso probabile. Su. 
es eS 

Ile9avoloyos (6, 7) che parla delle cose 
probabili. Su12 2 sasdo sas ly asha gui poe Je 
fsou07:» Peteco E 

Il:9avos - y - 01, probabile 2. persuasivo, 
den impor y Ea dt E 2. dei hop 
rb+, bio bopóp: A 

Ille9avoras (7) probabilitá. Secar luimn 
[Ffcio. páliptn, designs Ef + 

li9avów- 6%. M. do0w, rendere probabile. 

on adi probabilmenie. Guec-usloss.. 

Mesas (xo) ÚTILO. T. idos. botticino, 
(Aur. doliolum). «mubqunak. denpoys 

Ili9avins -ov (0) suonatore di corna- 
musa. e ¡<p fizor7 + [Porimporm qa ad bé 
Lo 

Ilc9e0v-ovos (0) celliere. ¿Puff uti 
pat ¡E dese 9 eso ques y ita 

Il.9ríxecos - a -ov. proprio alla scimia, 
ly 120 144 yk Janes deso y bes mo eso dao fo 10 00 tun oo 4 

I:9rquedevs - os (6) scimiotio. fur. hk pu 

Hi9qxico. M. ¿00. imitare la scimia. 
e ld LA id 

Il:9qro0uos (0) buffonato, zannata (Tad22. 
singerie). Yuu pika,  fubq- 
ad pl at Ei por br. 

E ¿os (6, 7) scimiatico. fu- 

deseo pa (6, 7) che ha la forma 
di scimia. ly 124 24 ly fo bom. oso y des iodo «bit- 
odo po or 2 

Tli9nxos (0) scimia. (urfel > Lurydinmto : 

IT:9nxogayio- 0. M. qow. cibarsi della 
carne di scimie. queq4fk dpu moumtp » dy. 
tam bli blo 

Ili9yiw00dne - eos (6, 7) al alla scimia. 

119 yE - os (ó, 1) ozv. Ed IT¿9q200. 

Ile9tox0c (0) VAXO. 7. Illi%oc. 

IL. 9irys (0) xa IM9iri-edos (7) che 
ha la forma d'una botte. mwulfwnf ¿E 
cod > bre ebrio 

Hi9oxoitas - ov (6) che dorme dentro 
una botle, emubunf WEY «quenkoy. plus. 
gog> bere Erbomb bonflando” enojan gon 

Illi9oc (o) botte. ssl asin. o $ere: 

I:90dns - eos (0, 7) = He9irrs. 

ITl:90v - ovos (0) = Il9ewv. 

T1¿9wv - vos (0) = Ilc9nxos, 

Ilexégcov (zo) butirro. 2. crema, 4nzk- 
2. ubp. [brk oe 2 Enya 


Toa - as (7) bisaccia, sacco. puyEzbld, 
esquepoly S brbb tes Mopeqo: 

Hngidrov (70) ÚTIAO. 7. Ilroa. 

Hyow- EvOS (5) xal 

Hngis - i Evos (7) =>”007+80V. 

Ir uóderos (6) cordone di bisaccie, pu- 
YgElOk pup- Steak «tÍto: 

Tnevonelrs - ¿os (6 , 7) storpio. SuzUiur. 
qual”. com eflo 

TIngos - - 2-07. storpio. Sul. es Guo [Ls 

IIneótys (7) storpiatura. Suzdme[d fer . 
cmpofty pá + s 

ITrgeogogas (0, 7) che porta un sacco. 
“upl por - qe Epa 

lIgeóo - 6. M. d0w. storpiare. Su ph . 
de 

leona (ro) la parte storpiata del cor- 
po. aldea qu ¿fia e: yde Sul” elias apa Y nqulj » L pin. 
mph ompafl Prpmbps 

lTryowots - eos (7) storpiamento. Surzdm.. 
[9 pci. eo HE : 

Iíjoco (+10), M. rqto. pryv. avr Iyy- 
VUUL, 

AS -x2-0v. -lungo un cubito. fu. 

Il;zus - E (0) ON cubito. fw%hqnch . 
...pz po, eh r. 4 a S 

Iliato. M. a0w y ato. A. avr Ilecto. 
(ovvexd y.) EC deE fortemente. »id4nd 
pate. “php SOS 

Ilcaivo. M. avo, ingrassare. <fpygptE;- 
«hrs: 

Ihavtieros - a- ov. = Ilvavrexos. 

Iiavrexos-1-ov. che ha la forza d” ingras- 
sare, nutritivo, ¿fp9pt07) <uepupomgp- 
Torn ; a del dE ela berto, pe E 3 

Iltay (vo) (axd.) il grasso. 2. fior di lat- 
te, 2990 pus pre [d fo a, AL 428 [7 140 [2 107 lnea 2. 
bp. a ee > 2. IS 

Hiagos - a-0v. = lliwv. 

Iliacua (zo) il grasso. are y 227 120 [1 125 [1 

wn dpi . ¡78 Loon_p3 

Ifvaouos (6) ingrassamento. «upupned, 
¿pta «e poda 

Ilcaorryerov xa Iiariocov (zo) = Ilieotr- 
QL0v., 

Iledaxoes - 000 - ev xo 

Ilidazwdns - sos (6, 7) pieno di fontane, 
eq. 09m 3 

Ilidaf - axos (0) scaturigine, fontána. .=.7- 
eE pu l¡h , wep . A , qe sr da q 0 po , 
Lu: : 

Jllvéto. M, ¿ov. stringere, premere, com- 
primere. 2. molestare, opprimere. »£7- 
dEj , ufudbj , Ynfak, , Xil¡E) - 2. urb; , 
ras piedad, o 000 ee dao da y balas > 

+ eberreridos Ext Lin + 

AE 2 (7) stringimento ecc. =fode¡a 

Mieopo ES sugo estratto, pnl E- 
bon, tb - , = lIlisoce. 

Ilteotro (0) 20 

Mizotrryocov (zo) torchio, strettojo. diw- 
dire. IA, tp lo 

lliseotos - Y - 07, premuto, efudicaó. mp 
UTE 
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Ilexpaivo, M. av. rendere amaro. 2. af- 
A molestare. ¿Exztgput;,, quin. 
hug 2. eárli, ppLbl Les (ovverdz.) 
esacerbare. quypwgphk, . mampptp : 

Mexpavrezos - 7 -ov. che ha la facoltá d'e- 
sacerbare. quyp“gpuor , quinTtugphor 

ITizgia (7) amarezza. 2. rancore. ¿Eqne- 
[dfp.%, queno [d fpcña . 2. nfu, SEn . 
Lex) 2 Af 

ITexgidios - a -ov. alquanto amaro, ran- 

cido. ¿EqbpE4, phi di peqh- «Gps Digno 

Hixgico. M. ¿ow. essere amaretto, ranci- 
do. ¿EqbyEl ppuep. «Ens ol 

Mexgts - ¿dos (6, 7) cicoria selvaggia. Juy- 
ell 1eqt Eqbpr + buque Gpompajor y (ap 
prprbo): 

TMizgoylwoo0os (6, 7) che ha una lingua 
pungente, maldicente. f+=y/[4oy_¡Eqne ne 
Tbgorg y gurprsfuo. » 000 qe 0 o Pb pb ojo, Qe) 
«bl «bey bstót: 

Iinpóxagrros (0, 7) che produce de? frut- 
ti amari, ¿Eyb «goncqhkp plpor » «$ Sy 
Leer Su. porfo : 

Iixgós - %-0Y, AMAro. 2, egorto: Lalo 
efbp[t, Per 

IHexporys (7) alar ema: ¿eqocld tii, que. 
Te [d fpcio eS PE («vo. 107) uUTPO. ) 

lixgó0 - 6. M. dow. rendere amaro. ¿Ezb 
puky, ito bli (xvO. 

77) _HTPO. ) 

lexus , érrió. amaramente. 
il eLet bue (VO. xQ UTPO.) 

TTihdguov (To) ÚTTAQ. T coc. 

Tlcigo-0. M. q00, stipare la lana, fel- 
trare. 2. condensare. eroppp feormugp- 
Gp, [huqkp qrpStki. 2. fumugpiky, 
a Los ino do so ima dos a 
RS 
Pppmltdng , paypal : 

Iliiqnua (to) lana condensata, feltro. [+u- 
abp-» +: 

Didnyoes-ewos (7) Pazione di feltrare. [due 
0143 qopó bn» +hit ho ono qe oo es po : 

Ilidntrs - 0d 2 colui che feltra, [+uwzfp 
qurdog + +1 bé: 

TiAytexos - q - Óv. 
[du qte ti surco l uste > Hit bom 
nu lt 

ITiántos - 7 - da feltrato. [Fupkpt Eu 
[Fuicépiuglea » + St poe” pomftg 

ITvkidiov (To) varo. v. Lleliov. 

Ililevos - q - ov. fatto di feltro. [4urytp£ 
¿biniws . thibeb beber? 

Ilchiov (vo) úrrx0. T. Ilidos. foggia, ber- 
retta (di feltro). feayp, <puufon pub 
UFuqkpb)- (1h) topó + 

Ileldioxos (6) = Ileliov. 

lliivauor (Rap Erilvapn».) avvicinarsi. 

Hidvaw - 6. (X. M.) avvicinare. Jombgp- 

Iltdhozxocéw - 5. M. q0w. fare del feltro o 
delle berrette, de cappelli. [(4uqke YudL 
Bye! wpermfanc pul ¿fol + he bemfroo 
His pmp bmp 


pe 


quin lnt. 


pertinente a feltrare. 
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ITiorrocia (qn) Varte di far del feltro, 
delle berrette, de” cappelli. [2uwxtp quel 
Eur ¿bilejoo mpstamp +» Hábito, +h=- 
TS TE 

Ttlorrovos (6) che fa del feltro, cappel- 
lajo. [Funqtp ¿bioq_, ferypmpup- + bót» 

Tithos (o) feltro. 2. berretta, cappello. 
reed: 2. ano po ans 2as fis on pusas l y lunjp + tk - 

A Ppodld o. M. 00. portare una ber- 
retta in testa. ¡2 «pmufene pul, pk » 

Ilihoyógos (6, 7) che porta alla testa 
una berreita. 340 fep epufunc pul, poz 
E] A 

Ililow-0. M. 000. = Ilidto, 

Iii dns - E0S (6, y) simile al feltro, [dar- 
A A 

IlTilwoes - - EMS (7) = = Ilílqocs. 

liloros - q- óv. = Ililqrtós. 

Hineln (7) grasso, grassezza. “up, 
epapipian [Pla by bones bebe 

ITtuehns - és (6, mn) grasso. bp, «qu. 
E . bh: pi >; 

ltiuriavo xa Ileurnioaw - 0. X xo 

«| Ileurrdénm xo 

Miurique. M. rijoo. .empiere. ¿Eggúky . 
90 paco ge ia («ve. xo uTPO.) 

Iliyrgawo-0 X xal 

Itiurroque. M. rrejow. abhruciare, arde- 
re. 2. 1d dunk, , Epbj - 2+ nonb- 
abr: 

ITevarideov (70) Úrtxg. T, Tlivanis y Tov 

Iivaxcov (10) Úrxp. T. IHMiva?, tavoletta, 
scodella, catino. «yw erufumuy' ejer. 
Yfur, esjhor fly alimentar , 0000 dur porp pom 
bro, qa, Lo b+. K 

ITevaxis- ¿dos (7) tavoletta da serivere, 
(dar. Eng Maresda deb ¿fp qplin- 
qc Love eo po [Lo ó pen dit 010 0000 po 3 E 

Ilevaxtorcov (70) VITAO, TOV 

Ifivaxioxros (6) ÚTIL. T. MTivalg, 

Ilwvaxoyoagéo - 0. M. 700. scrivere o di- 
pingere sopra una tavoletta. «¿%usl fo 
desy ¿pb quel qbuqplp > «pp bug fo. 
po pe bppb Eating Empoon od bp rte 

livaroyonrpio (7) disegno della tavola 
geografica. a22 bus apo Sa q pocas ly cardo 2277 [oo 00 455 ly aa gy 
qSuwqpoiftfich. tidh hr «reste PMopomt— 
Lbrko po (ovvexdy.) carta geografica. 
ele ug > foo oo po[ coo 

Ilival - anos (6) tavola. 2. tavoletta da 
scrivere o da dipingere. 3. tavola de” 
libri, indice. uf ly. 2. re Yu? 
a id 

Ilvvagos - e - Óv, Sporco. 
demos +ABUO 

Iivagón - o. M. 000. sporcare, uu bogto, . 
Hebe, Heels : 

livva 7 Hivvn - ys (7) pinna, penna ma- 
rina (sorta di conchiglia). «ftp (ut 
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ws, da Snfro fobgh)- ¿Pob Late Lia 
rita ppp punpjo bofh+): 
Tivvoryons- ov (6) pinnotera (piccolo 
gambero, Che si trova dentro la pinna). 
«qukk fobgunpun). teo toótt (ppt 
qe ptr ooo pop pp. LEmtb) 
Ifwvvopúlal - axos (0) = Hevvorrons. 
IHivvodys - eos (0, 7) simile alla pinna. 
e ftomyp Teelicio pp e mio bp 
Ilivov (To) birra. ¿w=pEfrep - 


cs y de es 2009 ham 9 00 har ES 


ITivoc (0) lordura. dimnac[d fer, uu » 
bhopb+, aprprris +bp: 

Ilovóo-0. M. 000. SPporcare. wxmwmkqk; , 
nte > o eh y d ppp 

ITivvs - Vos xo 


Iivvoes- eos (7) prudenza. fen$tdi [e fc. 
qe pre be: 

Iliwvozo y IHevvooo. M. rrevvow. ammo- 
nire, dare de” buoni consigli. fipusnrk;_, 
ppp [epurabp susp + op rs ok 

Mivvry y Ievvtas- tos (7) sapienza, 
prudenza. Pilisuemrmn [doña , fenSkdio 
E O 2 

Iluvvrtos- 7 - 0v. (100 é7re0.) - vros. sensato, 
prudente. Sariwplg , fonskd. dp y 
rs, «qeebpblfiLt: 

ITluvo. M, vo0w. = Ilivvozo, 

llivo.M.rrvopor y 7] rrroVyar.bevere. fudk, . bye: 

Hivodrs - zos (6, 7) = Iluwagós. 

Ilevodia (7) sporcizia. fimnn[dpiñ, uq- 
sntogar [dpi hoy bt, don po poo po o hz 

Tlíov (To) ano: 2. Crema. 3. burro. 
hhh. 2 > ht sE Mr heon_p 3 

Ilvótys (7) gTassezza. TAS Es 1 

AS ES 

Tlirrege (to) = Tlérrege, 

Tlerreois - ¿dos (7) Palbero che produce 
il pepe. «yyelogh Sur. «poriop enc: 

Herriozo. M. raeow. dare a bere. fedypuk; - 


butró+: 
lirciao- 0 rol Tirique x avti Iliurique. 
lliraico. M, ¿00. pigolare, Xauningk; . 


A 
Hiro (0) pulcino. 2. piccione. [+2¿ng 
E ZÍS arq 2 De lo as ly + dela 2 e 
- Shrothrápr Locodl po onimn co on an 3 
Hi (7) = Iluzo. 
Ilirocozw. M. rregaco, 
Mirrgo - O ol Ilirrgnue 0 
lirrogoro Tov, evt liroaoro, 
llinto. M. rreoovuac, Ccadere. 2. morire. 
Pulfy. 2. dientfiy - pp=yóos- 2> topes + 
Ilerzo - 602 - oU< (7) sorta d'uccello. mb. 
as sas ly dia Lenz. «¡bp bl Qe im 3 
lioov (70) q 
Ílioos za oral (6) pisello. n¿nañ. «pq by booz 
líooa - 7s (7) pece. ápe[d-. qunflpaéo : 


vendere, $ufuk, . 


Ilioo04dpgs - ¿os (o, 7) impeciato. áfe- 
Hesodogolros (7) pissasfalto. Ynrwpr] 


fuunipems ¿filo . «bir bib t=reret 
Qom[l poroto 


as (70) olio di pece. 4f:[4fk ty. 
Boom [l po coo bn_p > = TW) TO0NY. 


TIISZ 


Iliooners- E000 =- EV HO 

Iioogens - sos (6, 7) zoe 

Heoongos- a-0v. = Ilicowos 7 Iioomudas. 

Ilccoilo. M. ¿ow. essere simile alla pe- 
ce. ¿ho [df Tulio Pop. Qu ooo[L po ono da cos qa Ls : 

Tllvoo0wwos - y -ov. fatto di pece. ¿pr/dE ¿h- 
Uns. popa Ebeyp: 

Ilvooosedgs- ¿os (6, 7) simile alla pece. 
¿pi [dp Todiaña flipar «pee bp: 

Iiooorngos (0) pissocero, pegola (una 
specie di cera colla quale le api in- 
crostano al di dentro delle loro arnie). 
wie dal (mbual de dEeqpudiad,  npod 
digo pp «peludo put q pstb- 
PEL) - ippo, termo (ate vel 
qe dada e pb + prop poduipdo bom 
pom EPERPO ba pS 

Ilvooorxwvytos (6, y) impeciato. 4fpe[dmf 
obnimbs . Qu ooofÍ po coo 000 973 

Ilecoozoviae (q) impeciatura. ¿fr[dm] o- 
$kn- Qe coo[Í po coo 000 Jaoo 3 

IT¿ío0os (6) = Ilcoos. 

Ilvovoreópos (6, ) che produce della 
pece. ¿hefd- plpor - polbpad 5eóy pupila: 
lliooovoyós (6) che cuoce della pece. 

¿paja Lp s qa pl dice 

Il.o000-0. M. d00. impeciare. 4pe[daf 
il A 

Tioowdas- eos (6, q) pieno di pece. 2. 
simile alla pece. ¿[494 ¡Egmh. 2. 
áh.[d fp Tarliar da e Qe cool po coodo tte el td 2. Gift 
pork «qbia bp: 

Ilicowoes - eos (7) impeciatura. 4fldnf 
osSkyp . Profepa junio 

Tllioootys-o0v (0) impeciatore. ¿frldnd 
a 

Ilcoowrtos- -9- Óv, impeciato. ¿hpeldnd oSkuj . 
a las 

lltotazg (7) pistacchio (albero). quelioo. 
UY Ecsida efruranptajo y PP A 

Tllvotaxeov (to) pistacchio,  quedioolbuñ 
dimenza sq PROS 

luotevtenós - y - -Óv, (xa ETTiO.) - 405. Cre- 
dulo. pbipugucarno- fa pomtpps 

Ilcotevtos - 7, - 0v, ereduto, consegnato. 
is opus 

llvotevo. M, evoo, credere, prestare fe- 
de. 2. confidare. 3. consegnare, affi- 
dare. Surcamus y Sarco push Se 
uma lp, crqur pp - 3 ¡umábEj, Sur 
arusy > prod, pm El 2 pp Ps 
plplo Els 30 Mhopps Els Poma : 

Ilotro (0) = ILoteoryo. 

THiotyocov (1d) = = Hor: otqero». 

Tlvorexos - 7 - Óv. persuasivo. 2. fedele, 
Sanliqhz. Ze Sucunmappl» biuod prtót > 
EAS y 

Iliorerós - y - dv. liquido, potabile, S£- 
UL A ml Ll 

Iltotes - eos (7) fede, credenza. 2. sicu- 
rezza, confidenza. 3. credito, autorita. 
4. giuramento, promessa, Suunnp » 

wa Gala fee, dema [dir ul 
Y. Epgned?, fonuimnid» epfiio, pidió. 2 pp 
She, ppm Empero Preto pp. De ple 
mp . 4. LL», eme y bepepa 





Sd 


NIT 


Ihortorotéo=0, M. q0w. attestare. qu. 
JEp> ubembllps Lens: 

Iltotorcoiyoss -evs (7) attestazione. «qu- 
yoeld put. bp 

Ilvotorrowos (o, 7) attestatore. 
1 epi: 

Ilvoros- 7 -óv. fedele, 2. credibile, pro- 
babile. Sacar pp fal. 2. Sucina na y Susi 
sesTo ss ly caida Pdo ooo Lago cos yo y e. e ep de Di fitaca 
Lor» ¿=óNbAo. (¿éxx2qo.) Ileoroi (oc) i 
fedeli, i Cristiani, Sucumugtwp, £ppu- 
anbbagp o. Len peflp Pemyo preto, 
Prkeflbeary hp: 

Estos 7; -ó6v. potabile. fedibpme. ta bib- 
b+: 

Ilvoróryo (7) fedeltaá. Suscurmarplina [dp » 
ds da e 

Ilcorówo-0. M. 400. dimandare a qual- 
cuno pegno, sicurta della sua fede, far 
promettere la sua fede. “E£% q puenmw. 
£ fi pontlar bon 00 deso hn o 2. = llioro- 
FMOLE0N. 

Iliotoua (to) prova, testimonianza, con- 
ferma, popá, dl ju [d pci, Saummamnt 
[Bi Péprbabo bet, Legio 

Ilvoros, ézrio. fedelmente. Sucumapldie. 
[Pemadjs. Pomimop pá mmm pb 

Iliotrooes - eos (7) confermazione, attes- 
tazione. Saurmuurmnr [d pot, ql wyn1 [df . 
PARULERO qabetl 

Tlvotortexós- 7 -óv. confermativo. Sw. 
arsenapuas luar epi : 

-Heovyyeov (vo) la bottega del Apt Ta 
boffól pmp 

Tliovyyos (to. ded9or. Iltoovyyos)-ov (0) 
ciabattino. Sp id a Qupliumoy . 
b-1pÉl 

Ilíowvos (6, 7) che si confida, confiden- 
te, quinSuglus , ana as 1 e fia bras + fp. hr 
y 

Ilirvaw- 0 «06 Ilitvque 
VUE. 

Tlervéo - 6. x avri Ilirto. 

llirra - ys (7), ATT, avti Iliooo. 

Ilorrarnov (to) empiastro. 2. indice, ta- 
vola d'un libro. ««qb7w%tuf. 2. sida 
guitl. Loge. 2 > Hpópbolts 

Ilrrráopalros, Ierrovoyós «+. “Att. an- 
TL Ilvsoaopudros , Tlvovoveyos TA, 

Tervis- idos (7) o zampino. 2. pi- 
nocchio, Nufup - 2. fniunh. q pp contr. 
Lol bres 

Ilervisvo. M. evow. far del rumore 
battendo le mani o i piedi. ¿Enpepp 
ELLA Laledas «Je? epi do pepa 
leia ds % 

Illirulico, M. tow, = TW TONY. 

lrvluopo (70) = Hizvlos, 

Ilítvios (6) strepito, romore (dell acqua 
agitata dai remi) scricchiolata. ¿nm.u. 
¿ey quepa, lupa zh (ap [fu 
Dl pp $ pp fun[d Ear Saito bs ne. a Ea V pt 
A da E 
palio (¿pp porto que Pool popao comi gue), 
borre: 


q uyor > 


x avti Ileray- 


ITAA 


ITvrvorgógos (6, y) che produce della 
picea. elias po fas Sun p pgarugplior + Leer” - 
ro Gn pomo 

Ilrrugevos - y - 0v xo 

Ilurvgros - 4 -ov. falto di crusca, (w¿»epk) 
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[Ep E ¿Puúncusó . (oido ) lo plop ep fdo ¡a 
FeLe* 

Ilítugov (to) crusca (della farina). 2. for- 
fora. [dE (wpncpf) » Ze q ¡luna [HE . 


nt Hit Le mp, tE ope 
Ilervevdas- eos (5) simile alla crusca. 
[PEPE Tnliada > erp pes 
Tlizus - vos (7) pino. pb3p - yet mn 
Ilerundys - sos (0, 7) simile o pieno di 
pini. “Sh p A lp” pS ¡EgocY 
quedo efrizp Epoca quid plo copo 0er 
Tervow - ovos (6) pineto. «pShk uiTrimuen «quedo 


pas dd 

Hontulon (X. M.) manifestare, narrare, di- 
re, yuyu, a a qonegk; . eh jodo” 
Ple 1y 0% Ll, oe oy q0ee $ Lh+, efoy- 
eee > c c 

Ilcww- ovos (0, 7) grasso. 2. fertile, 3, 
abbondante, ricco. ¿£p, «qupuwpn. 2. 
eq Miucnp , A >» MITIN y 
Supe » Lores «bobo. 2 . GebUne» 
abrbiblit- 3. eo, qotp, «pri: (ova, 
ovd.) Ilíov (to) = Illia. 

Ilayo - ás (7) 4. avzi Ilinyr. 

Mixyyos (6) una specie d' aquila. ku 
ja Papo Mpio pipa Ge: 

ayyov-0vos (6) fantoccio, burattino 
(di cera ecc.). uk rr 0D pp (dEr- 
pudindE nt npla Td Ta el ias da cpatkplE). 
ape fr Merry oyo pu + 

Toayiwbwo. M. acw. cullocare obbliqua- 
da 2. obbliquare, [enmnpial ko . 

2. funmanpiia ly Epldirp > beyp kl «tre qodmg - 
ae Efe pies 

IThayeos- a q os-ov. obbliquo, traverso. 
funimapimal y, ¿eq > ypts Loy «steps 

Illayeorgs (7) obbliquitá. fenmnpiulni- 
O EN 

IDayctopuiaé - axos (o) colui che custo- 
disce i fianchi dell armata. ¿e Ttarl fis 
PO poo imjedo 

Iloayrów - 6. M. v0w. = llayiato. 

Ilhayiws, ézreó. obbliquamente, a traver- 
SO. fenmnpisa ly fa, SUS MA hb 247- bxrk» Lot. 
abubs esieecepha 

Illayrtio (0) vagabondo. [Furfuen.crluéa . 

IMiayrros-y- 0v. vagabondo.' 2. incerto, 
instabile. 3. stolto. [Hifi url ario, TT, POS 
225 a eq 225 ly 2 da . 2 . ada y a gar , a 10 . 3 . 
Jelimp, dipra . ea. pol lb. br. Dio «bLt- 
«pe, «propor 3. ubpb: 

INayrroovvr (77) = llawn. 

Illadagos-«- ov. molto umido, acquoso, 
2. floscio, lasso, molle. ¿um funiur , 
fan . 2 . let [Enc¡gus, dErl . 
dh? ES, 10 0 dr 2. pp dao, tblitb- 
ala 

Il)adagorqs (7) floscezza. [dni me [d pz, 
aller l o [df . SELL es: 1 

INadagopa (to) = Illados. 
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Diadawo 6. M. q0w, essere troppo umi- 
do, cominciare a putrefarsi, feifuw fun. 
hr ppuey y emnbejos elufy . qe mL 
os morbo tn: 

Tilados- e0s- ovs (to) umidita superflua. 
2, floscezza, wekbnpr forera [d fra 
2. [En:¡n [$ pcñ . bp et . 2. thd- 
Lh+Lb+ : AH q 

Mato. M. alayto, = avti: lavan, 

Il. 90wy (7) xal 

Ma Savov (70) xo 

Illa9avos (6) tavola rotonda, sulla qua- 
le si fanno i pastumi, padella. 4¿p 
A A 
Lo on tn uo po 009 o com 1 po oso y EE to 1 

ITatowov (TO) tutto cio ché é in forma di 
mattone, quadrello. wqbof ¿bond bquis 
Epe, Epqyuñ punalincuk . Denny «py po 
eb Sep qbo Mb) anque pop +hozk: 

Illaxegos- a -óv. largo, ampio, ¿w%, puq- 
plal . bob, SEE ¿ 

ITiaxirys-0v (6) xa Iaxites -edos (7) 
= IMarWdns. 

Pe (70) úrrao. YT. Harovvreor. 

IWaxrovvreov (To) ÚTO. T. Illaxovs. 

Illaxovvrtozrowós (0, 7) pasticciere, .pur- 
pupagnps, publi ¿biog > «tpopk+Ól, 
ome : 

Ilaxovvrwdys- eos (6, 7) che ha la for- 
ma di focaccia. «4ywbkipkkp ¿bound » qo- 
YE) «butt: 

Illaxovs - ovvros (0) pizza, focaccia, tor- 
ta. 202, «agb, Yupi > ombre 
di di 

Ilaxwdrs - eos (6, 7) piatto, piano. 2 
incrostato. Sup[d-, dish Epkoryldp ¿bunl - 
2. S0g qpncaq tapo mas poomp eb 
verter» 2. JEpóip Potes 

pueda ov (6) colui che incrosta. 4p- 
hos ; 

llaxotos- y - 61. incrostato. (Xkuy mufo— 
La A NO o ie la 

IDavawo-0. M. q00. traviare, ingannare, 
Sudel Sul , dopopgpoby y furplog > bo 
(79.) sviarsi, traviarsi, errare qua e 
la, sbagliarsi. XedzbE Epa , depnpkp » 
[Hufrun tj > es fueros [op > Lo pp codo urb, mb 
A E ES E O 
e SA 

ID avy (7) traviamento. 2. inganno, er- 
rore. SedpE Ejueja, dopophpe» 2. fu 
A AE def Rió Lo epoca 

Ilavqua (To) errore, fea de fuqusl 
Esta ezo ales 

IlMoawis-qtos y artos (6) errante. [Hu 
eusrnarlpuio . ollo bre fos romo 
eq 0 poto 

Ilawqoss - -ewg (q) smarrimento di strada, 
sviamento. Kus il jara WE prtclayiry din 


a ov w ($) = Mavis. ITMav¡rtars (oc) 
(évv, AOTÉYES. ) ipianeli, dmpurlyp. ets ptos 


Ilhavqtos- 7 -6v. errante, vagabondo. 2.| 


TLAA 


indotto in errore. —[Hurnfiunarkañ . 
fui. mdmpto Y ph. 2. boa pyós 

Illavod:0s-a-ov. deviato. Cudjeah Y npupio 
grigus, papas » bojr= rezerders compa 3 

Ilavos (0, 7) vagabondo. [PHunpurmaruñ . 
«de=pk bb. (ovo.) ingannatore, im- 
postore. fuimpk pury . Phrpo , a 
2. = IMavn. 

IMavirto, M. vin. = Moviopar. 

IMat- axos (y) tavola piana (di pietra). 
2. pianura. Sep[dl munfpurpurl, pap. 2. 
Supld- inte > bono py prop poo Aer 
dep > 2. vb EEp> efes 

Illaoes - eos (7) formazione. ¿Fhb¡n, furq- 
Se [8 fpcño - fent y 

ITiaopa (to) creatura. 2. finzione, in- 
venzione. 3. trilli. 
pus. 2. ¿hupp y qhtm. 3. Eq Eqned”. 
ono Joa 09 s 2. pómoo op y Ea Sodi Lada 28 3. helo + 

Moaouarodys- eos (0, 7) fittizio. 475, 
¿EuSne . Loco qe oo y a 

lliaoow (tro). M. riaow. formare, 2.. 
creare. 3. inventare, immaginare, si- 
mulare. ¿but , pgapSk; . 2. wnbgót, . 3. 
Shapkp , Epkbiakajtop ; YE7$E; - Loma de y 
Lt podmg > Zo Empempdaz y pooy > ENaé > 
3> pimp Elór+, tlyeo Els poe po 
dz y Mrámbpm plis: 

Illaorys - ov (6) creatore. Gummkg, pu. 
Phz- port: 

Tiorey¿ -eyyos (7) il piatto della bilan- 
cia, lance. 49 pp wgpp > mufa 
ssjtisali yr pen? AUS 

IMaotiry (7) (évv. tézvn). la plastica. 
quemenpsac [dpi - Leo tLp+ 3 


2. 


ot po deso 3 


PES y mp 


Iiaotoygagéo-0. M, 00. contraffare 
una  scrittura. ¿Enwqpp Teide pito op y 
foca popa fut, > ¡78 Lomo oy peo pedo so 0 tm qa 0 o Go , 


StiLe bd: 

ITiaotoygapia (7) contraffazione di serit- 
tura. 2. scritto falso, contraffatto, 4£mur- 
art digit ja, foupq feta» 2 + YEq$ 
paca. fo foo pongo no «sr StLLE 
ENIr+pt+- 20 qerjoy Eo pos 

Illa otoypagos (o, 7) falsario, contraffat- 
tore di scritture. ¿4p le=pfeoz y ¿bn 
pk lio ptor + 00d La] Lo omo y, po Lo ooo ad ono do , 78 ¡ 
pep. a 

IM aortoróuqs- ov (o) che porta della par- 
rucca. fbqSud qpoq - fort «ope: 

MMiaortolados (o, 7) = HMaotolóyos. 

IMaortoloy¿o-0. M. q0w. mentire, dir 
delle cose false. umk,, union pubbep 
quorgkr > a mala A e o 0 o o Qu E 

Hliootoloyos (0, 7) bugiardo. uunufuos - 

Illaortós - 7 - ov. formato, 2. finto, falso. 
¿nia , ¿op$uwt$ . 2. fE7s, PL IETS bm. 
bedir 20 bento ogro, bem 

Ilaotoveyén - 6. M. 700. contraffare. 
yupleopgrtky, foprafoky » «=ype=pdnt y 
Eo PRes + 

Ia oroveyos (6) contraffattore. yuplispgp- 
Torn » ps quejo portero - 2. = IT) oto Tas. 

Illlaortos , érrto. fintamente, simulata- 
mente, falsamente. /£75$£¡nd , ybqS5 
enc ppuejad . Dip pomo plo y mk 
der" Qe o 9 O peo po eo e 2 
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ITMartayto -0, M. 00. scoppiettare. ¿u. 
marghy . quebnlt foie bl, 
oyo oso Laso + 

llatayn (7) castagnetta. «punk purdj fon. 
ep oia ep codo qe pom MS Kgótalov.) 7<l 
== TO 

Hicróy quo (70) strepito, scoppio. ¿w- 

Marayó - dvos (0) = Illatayy (2). 

Illatauov - 0vos (6) pianura lungo la ri- 
va. Sm Eqop Eqog_ Su plo mb. kh 
E es be ELpIo 

IMartaveos - « - ov. di platano. uouk. yp- 

Illatavos (y) platano. «ouf (Sun). 

Filtrar dj - eos (6 ,7) simile o pieno di 
platani. 0. fp elias do VDD uouf.nf ¡EgncY. 
Y pd eo po ooo pete, Eofoomy y pump pb omojmm: 

Illlatavov - 6vos (6) bosco di platani. 
wou bf alan. Leer? 1 

Illataf-axos (0) pesce - COrvo. up 
o 

Iareia (9) de IMarws. 

MTMarecaito. M. 2ow. parlare colla bocca 
aperta. puy pEponid fuoufy_ > boypz «_ñ em 
ELE terre ENT: 

Ilhateraouós (6) TO 0YO, T. TPONy. 

Illatetov (TO) tavoletta larga. pued areas fas 
a 25 ly fr imnp . pp [E coo E oyo ero qe coo po q ooo copo 2 

lllatéos, éxio. largamente. 2. abbondan- 
temente. py no [dim , purpuphmrl . 2. 
wnumoc[d End]. Petit? tit > 3 a ES 
pre 

IlMary (7) la parte piana del remo, 
pala. 2. remo, [¿fobfi ¡uijio Y nqdj 2 > 
A 
rb+: 

ITMarryE. -eyyos (7) = INatvyE. 

Illartiov (T0) vrTx0. 7. IlMarr. 

Iliartos - eos-ovs (To) larghezza, pujimo. 
[pci Eo pp ho. 

Mató -0. M. 00w, = IMaruvo, 

IMarro. M, riaow. = Iaoow. 

liatvyaoto0 - 0905 (6, q) che ha la 
pancia larga. ¿ah ipnprd . fp poopptr y + 

INatvyi¿o. M. ¿ow. batter 1 acqua colla 
pala. 2. millantarsi. /[¿fuq(% ¡ui qpn- 
de Iroppi quepik, . 2. «upsty . +b=phyb» 
q a O ZS ps e 

IMartvylwooos (6, 7) che ha la lingua 
larga. quie ¡Equend- Pt brit > 

IMarvyi - vyyos (7) = Mar (1). 

Illatuxragrros (0, 7) che produce de? frut- 
ti ampj, larghi. ¡e Supld  «umncqukp 
rs A A A A A 
mbr : 

IMhatúxegxos (0, 7) che ha la coda larga, 
AO e 

INatvripalos (0, y) che ha la testa lar- 
E 

Illatvvwo. M. vvo. allargare, dilatare, 
estendere. ¿eigptE,, br bj, maps; . 
A 

Illatúvotos (6, 7) che ha il dorso lar- 
80, puéo fail ncibgog . «elle ppmop 
Pt forero a 


ue” 


mer 
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IMarúrrovo - odos (6, 7) che ha i piedi 
larghi. put mp Ir put bado» 1 2 1 
MWMartwvroóowrros (0, y) che ha la faccia 
larga. pued Edp Eplzu mb gor + pp 

EA LE , 

lMartvrvyos (o, 7) che ha le natiche lar- 
ghe. pude E pura murio nn. mn kgor . pp 
Ep pump po loft 

IMharvógvnos (6, 7) che ha delle vie, 
calli larghe. quie Kusdjesdo lo pr q gt bp 
nit gor . me boLepp PIE 0 £ 

IMartus - ela -v. largo, spazioso, ampio, 
vasto. gut, plqupául. ft, fro 

IMlatvona (tó) tutto cio che e largo, 
spazioso. puéa pe rg es r h nas l bre: br p bano 
hbarb: 

ITMiatvouos (6) dilatazione, estensione. 
pq epale [dpi , (en [dp ño . tErb ph , 
PrLtit+: 

IMatvotonto - 6. M. $00. = Materaito, 

IMatvotouos (0, 7) che ha una bocca 
larga, pu pEpuñt nbEgog » pr? *LOLLE* 

IMatvtrs (7) larghezza, spaziosita. ¡m- 
uned pr, pq updul no [dp . pe bLt+ ” 
Ptrub+: 

Illatugvilos (6, 7) che ha le foglie lar- 
ghe. pueda id pt pipetas 

lMiartvovvé - VOS xo 

IMiarvovvzos (o, 4) che ha le unghie 
larghe. uds pq qa] . prob Perry ps 

IlMiéydyv, éreó. intrecciando. Sacek¡n] - 
borbrb+» hores bib: : 

Miéyua (vo) tutto cio ch' e intrecciato , 
tessuto, treccia, canestro ecc. Íme. 
sE bopib=s «EPER LE emp. 

Meyuatevo. M. evow. intrecciare, JE4 
mty Seceky. eepeqtp tropsh+s 

IMieyuateov (TO) VILO. T. Méyuo, 

Me9groazos - a -ov. d'un jugero. ¿El ¿n$- 
ph ¿uri . «bp popa pz : ; s 

IMé¿9gov (70) jugero (misura di 240 piedi 
di lunghezza, e di 120 piedi di Jar- 
.ghezza). pesqup, o rue ef us pr (240 eno do 115 10 ef 
E ni 120 muda 5 105 eb qui ¿ur fo) - plo 
prop ps ute “EEort=)s 

de da ch (7) pliade (costellazione). 
hp). basto qn. 

Ilheovonorgéo - 6. M. 700, aver piú parte. 
254 bo y fo dis nobles,» hot Apo foot o 
dem q 3 

IMlecovorys (7) la maggior parte, «.k£;f 
liceo? hp eseqaljo + q pompa q0nem 

Illecóvos , ETTUO. Piú. webjh. q pooh a 

IMlecórns (17) = IMecovóras. 

Thecoraxes 7 -OoTaxe, érrió, piú volte. ¿uso 
ad al”. + plo Pe 1 

IMlsvorayó9ev, éxig. da piú parti. 
Ep 107 reee quero e 

ITMeotygaito («al po.) - ¿Copas M. ac - 
ojae. aumentare il prezzo di qualche 
cosa ee ca all incanto. ee RO 
«q hb se 

Illecotrnoracuos (5) offerta di prezzo mag- 
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678 HAE 
giore all incanto. «w*Xncpqp ¿fi ckp- 
gripe. deme trios pl dina + 

ITMietoryoiSouar. M. ¿oouar. vantarsi- «qup- 
Shi > pobres poto Pt 2- 
IM.eornoresoyar. 

IMeotofoléo-0. M. qo0w. vincere qual- 
cuno nel giuoco del girlo, Livin fl 
probo fuuqti deY dele gugldky . po 
yaaa pppopiop Eros 

Iliecorofolivda , éxeó. (0s Ovoua.) giuoco 
del girlo. FER (pribf fuug ) > Épo 
pad esp: les pont ISA ap E 





O quito 3 

: Hirizopoles (o, 7) colui che vince qual- 
cuno nel giuoco del girlo. “isturn fl 
par kp foqhi bg gu ldog + Sp ejumam 

LEn pr : 

Iieortoduvanio-0. M. 00. avere mag- 
giori forze, prevalere, w.k;¡b njyd nbk. 
Tesar] y 5 ke fo qgopuwnp pa, » hot dd 
LEN ones op oz: 

IM.etotos - y - ov, assaissimo,  Mmassimo 
(Aar. plurimus). puqdiegaje, ¡ningu 
gut, qEpuiprajie» d+ 9h) d+ mboyp=+ 

Iliecovotózos (0, 7) fecondissimo. fubue 
eEqHiucnp, puqlia und » q fe Gps 
vr a : 

[D.evotopogos (06, 7) fertilissimo. fefu 
apaquplep ap np ea 

Ill eiwv-ovog (6, 7) (ovyxp. 7. Holws). 
pit. me-bjb. qu: 

IlTiewv- Ovos (0) ANDO. mph» buy, «uk: 

lT).éxos - eos - ovs (T0) = lMéyuo. canestro, 
e E do 

IMertoavy (7) intrecciatura. 2. branche 
di polipi. Shrunias . 2 20 q pm fa [des 
[PE prositapibias Siopirator TE Lperpe 

Ihextós - 17 - óv. intrecciato, tessuto. Sm.- 
encaró. bopl=ip=z + (ovo.) Hierro (17) = 
Merravy (1). 

lMéxw. M. xiéfo, trecciare , tessere, Íme- 
ukj¡ . bopóes: 

Tlétcs - eos (17) intrecciamento. <ncukya -. 
EopiriL tt: 

Il gov, ÉTTLO. pitt. artkojf. cepo eo Less 0 fono opel 3 

l)eovatlo. M. d0W. AVANZare, esser su- 
perfluo. 2. oltrepassare i “limiti della 
moderazione, abusarsi, far un sover- 

. Chio uso- TA ko pm ppp ppp > 2 
gopk qoepa Ely pEqb qupiajala pop 
Sable. plz pt pep ln> 
2 hop rbyp plmz y opa pudim , Ph 
hojas Empaoo Goleo ppp ope py 
pda da 

lTMieovaze: , E7Tió. SPesso, sovente. 0 Ex 
a yuixufuraq aji - “ph pp: 

IM.esovaojos (6) superfluita, evbondaran 
2. pleonasmo (figura grammatica).. 
cEjnprenc[dpoñ, onarana[d fare o pd 
pPrqupuñenc[d pod ( pepe lud £be diodo 
E)J- erficórer, aborbiti, ab. 2 
Hereóh qm (bh opos om eo Pl 
1F+L)+ 

IMeovaotiros - 7 - 
iD a 

Miovajor,, ÉTTLO. in piú maniere. qeu 
WEbund > dblo po buho 

IDiovertéo-0, M, 7ow. avere di piu, 


, 


-0v. superfluo. w:b¡npr - 


HAH 


esser superiore, prevalere, superare. 
2, cercar d' acquistare piú di quello che 
conviene, essere avaro. u.b¡p mbk. 
Tora y gEpwqubigk; , deu Eptbp + . 4122 

(ue SEn arto fp ¿uni p E qaepu 2f 225 45 103 po ly bs pere 
cta rs pr A 
hemo top ER es Mito 


ir ES 
lll sovéztnua e prerogativa, privilegio. 


póm ER, tentobhs 

Il) sovértys- ov (0) avido, avaro, usur- 
patore, my, wqus, pc pz + fro po 
royhnas Mrlmibap, putpóps 

IM.eovertizO0s - 7 - 6v. proprio ad un ava- 
ro. A E [elo ooo «lo cos po 00 dove Jeo sn orimmos 
— 00, EzTiÓ. 

Ileovecia (7) avidita, avarizia. 2. pre- 
rogaliva. why df, 2050601 [d pod . 
2. A de . Pdo , Pp lmphopr p4 . 

The: code éÉTTió, IT ecovos. 

llléos- a «al a -ov. Hrens. 

lTievuovia, Meévuov xt4. = Ilvevuovio , 
Ilvevuov 271. 

Ilhevea - as (y) fianco, lato. 477, 4nezu, 
pez litio. boo», e dr «bol rhe+, pod: 

l)evottys- ov (6) laterale. 497 uu . 
AAA 

IlM.evortizos- 7 - 07, pleuritico. 47rugw. 
LOL. [dE us pislyuó> . em pcia mmy_poo dp ES 

IM.evgites - edos (7) (évv. vovos). pleuriti- 
de, pleurisia, dolor di fianco. 4¿www. 
gun [df T . cc [ Ly pÓooda ” mbhÓp a 

IlMlevgódev, érig. dal fianco, dun lato. 

IM.evgov «ze oxrvto. ari IMeved, 

Tisvotuos - 7 - 017, navigabile. Tuwcmwplkjh 
ER turis» 1 bue ferbLrembrer > 

Illevosw - eos (7) Navigazione. Tucplo- 
[PT 16% bib trop 

IM..v 'OTEZOS = y - -0v,  (xal 
IN. «voruos. 

Tiéw. M. zlevoouat. ÁTT. TÍEVOOUMUE, 
navigare, Type MAA, 

ES 

Illéov -ovos (0, 7) Art. lstwv, 
(ovyxt. 7. THolvs). 

Ill ¿mv - 040% = 07. YTZ. T, Hiéw. 

IM.éos-w (0, 7) Arr. avri Ios. 

ID. yavov (zo) bastone. eo arquero + Lt= 

ID.iyr (7) ferita, piaga. 2. colpo, fung, 
dEnp - añ Supniaó . Lon poo > 2. Ed dada E 
depois 

-|Mr 17n0 (AS Day. 

Inyuos (6) = Arorinéia. 

Ill 9 os - eos - ovs (TO) tciiidine. Eq 
dinc[o pido, mdpnfa» 95 riego pá 

Illim9giov (to) timone d'un battello. 2. 
remo grande, che serve di timone a? 
battelli. Tucafhi qbup. 2. des [9f" op 
7E4E mb Ypq-p$ustEn hucwltubpp » pe 
Jet ret - 2: a 

Dixq9vvrezós - 7 - 6v, che puo moltiplica- 
re, aumentare. 2. plurale (numero). 





== 


3 E 
ÉTTLO.) - 1408. 


3 A 
OVTL 
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pqiaquint ly" an bjgpiky hpgor + 2. yn 
pulp ([ébe) > uremrmktibr, «ppp 
E. 20 o (ogro) 

liny9vvteos, éreó. pluralmente. ¿npiuth 
[Encod . $S tub: 

Ilin9uvvo, M. vvo. moltiplicare, aumen- 
abia ad al AM di E ia a e 
Mp) y uplgplns. » 

Mn 9wvs - vos (7) Tov, avril Ilin9os. po- 
polo. Hnqufncpq - Ísol : 

Ill9vouos (0) aumento, moltiplicamen- 
to, abbondanza. RATO y pre iaseq uren 
A wnumnt [df . se po[L toos , 99 oo ¡Lo s 
MAS MED 

lliy9v0 (xa o.) - Vvouae. M. UOO - 04, 
abbondare. ¡Egacio A Y Ll pon 
pc e 

IM 90 (Tar. ¿nd 9ov xo TEQA. Avril 
évor. lérmin9o xal rléov o.) esser pie- 
no, esser colmo. ¿Egni% ppuep . pop 
bn 

Il gustos (7) pienezza. 2. pletora, 
abbondanza di umori e di sangue. ¿bn:- 


[Erro 05% Bl Opus: 


IEEE: 
ID. 9ogé0 - O. xo IM 9ogé0uas - oVuoas. M, 
oopae. = 1lly ¡%0. 


Din9wer (7) 70 AVTI TM. 9000 

Tin 9ogexós - y - óv. pletorico. Sk-[HEpp ne 
“spa cd pa 5 0 ri gus O quingus . berbiere Le 
paño ome elder + 

liqx*tys-ov (6) che batte. 2. pungente , 
maldicente. quphog » 2. fon[+oy ¡Eqne 
múbkygor y ¿upusfuon » der=p eto . 238 mim 
Buy poble troy bypól + 

INqrrilonor. M. ¿oonar. rissare, esser 
alle mani. 2. battersi il petto. 4=nefy , 
$£s$ipefy - 2. SESLE¡, Y;acpSpp quptk . 
pd tao boto Erubir+s 1b- 
alero Eo bbs feoimbib dom 
e. e 3 

Filed 9 -=0v. («al ETi0.)-ex05. pic- 

- cante, pungente. ful dor - «om 

Hinuros - y -6v. battuto, colpito. qp- 
Tp cuió. den poo tp oi 9 : 

Iliy+toov (TO) frusta. 2. sprone. 3, spro- 
ne di gallo. 4. plettro, archetto,  fuw- 
puquih. a. dinpusl . Hs “2p,0p fo zan SS 
4. EE . hood po > ES de hdmi + 3. 
propon dbdmimqnm. Ue pedo, qu fo qm 
bo ero + 

My+tw0 - o90s (6) Xx ati Iqrtns. 

INquuéleca (7) difetto , errore, mancan- 

“ za, peccato. «ubkfunmfdf%, ufojañp, 
Jaiigudp, depp. qomoo=py ql, Geo 
qbo y prenfi 

Dinuueléo-05. M. q9v. pectare, manca- 
pe: EpiugEps pet panties CRA E 
Let: 

Muunélqua (to) peccato , delitto. «Exz.p, 
Juliguilp . fpomb y fumfbis y Goma 

Illinupelgs - ¿os (6, 7) riprensibile, col- 
pabile. 2. inconveniente, smoderaio. 
y 2%e eq fabio Es ¡[o y Jubgutnp » 2. url jos, 
PAST] ¿up E atpu . Ph+rbpt poimnio 
ii el E ARO a Il A 
opmbepa o — slds, É7TLO, ¿ 
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IDqunélocs - eos (7) il- commettere un 
peccato, un delitto. JEqp' yutgwtp 
gopd lin. fumfioo" quroqorbl 7 bra e 

Minuuvea (7) inondazione del mare. 
End d  wbjfeja Steqeqtpa.  rlpbeso 
[Logon 3 

TMaquuveto - 0, M, 700, traboccare. Jap- 
Abg > Peoglmá : ; 

INquuvels - ¿dos (7) = INquuvon. 

IDquuigo. M. veo, = Mnquuveto. 

lliiuvy (7) la buca ch” é al mezzo delle 
ruota. sides e po dEY POSO Ta Exor_ Sub p - 
Petri orllrepo mmtt mbLb+ 

Iliquvea («al Ta an avrov,) ¿de Illqu- 
Vo. 

E énid 7 200 de eccetto. 2. ma, pero. 
dibib 2 > st pe +pd : 

IMn£ - qyos (6) = Bovrini, 

inte - eos (7) battitura, percossa. qp. 
Qriu26>, Gurpnciaró:. fempome, rte! 

IDiens- «eos (6, 7) pieno, colmo. 
pleto. ¡Egoc . 2 ly rua caras rl a y + ES 
Prdm?, sp 

Iliqoótas (7) pienezza. ¡bnmldfñ. pop 
A A 

IDqoopogéo- 0. M. 100, persuadere, con- 
vincere. Sudigk,, pd Epuñuky . paran ft" 
tries Els. (ovio, EUJLQNO. TO O. N 
ró.) esser persuaso, informarsi, sa- 
pere di certo. Swdngues pps, mbqtlar 
Toeoy y uurjo rpfieitomoy + ptlaomfl odio opos 
Brie ade added into meta pis 

+: 

INyoopogte (7) convincimento. 
quel. pyamt, pugla[t: 

Ilinoów- 0, M. v0w. empiere. 2. saziare. 
3. supplire. 4. pagare. 5. effettuare. ¿£- 
grey. 2. (orugpik;¡. 3. «yop ¡Egp- 
Dj. 4. Supl 5. h Es qbEj - po 
o ada de 
np lpjoltis ambas e ws b podmp : 

INqowonua (ro) 1 equipaggio d'una nave. 
2. il contingente. Tiucwunmtpp. 2. disu, 
pati AL POPegherplo 2 di ra SR 
== D00. 

Die WO - ENS (7) P azione d' empiere. 2. 
pienezza. 3. compimento. 4. pagamen- 
to, ¡Egpota E ¡poc [d fc . 3. ly ras aras 
prat, pont” » H. gimprecd , ep oyo 0 po dis 
A IN NS 
ue 4 hombre 

IMiqootys-ov (6) che empisce. 2. colui 
che effettua, adempisce. esptol * 2. 
liummapor y ¡egplor » poypomped . 2. M- 
Sudigngute y Pad, bob 

ITqootexos - 7 - 07. proprio ad empiere, 
effettuare. ¿Egptk¡oc" lumuwpline yu 
mntl,. aya 9 eo tp Loa 3000 [Uli coo 200/00 y coo deco Qu so 09 ios 

TMmnota ¿de IMnotos. 

IMyovailo, M. «aw. avvicinarsi. 
Tenia p y dEpÁ bsp» Loco Qu 0009 dano do 3 

IMnotados (6, y) = Haga dadloooros. 

IMnotacouos (0) avvicinamento, 2. coito, 
commercio carnale. Epia - 2. diop- 
di by E depimrcnporld frio, fun ip . bé 
pq o 2 JÓ moos 


. COM- 
2 . 


fait 


domi. 
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IMqovoris- 08 (5) vicino, JEpámwenp. fo 
e ondo + 

IAqoó9eos (6, 7) Che s” avvicina a Dio , 
prossimo a Dio. Uj«wniSa, dEpáurnp + 
Ulio5 hope: 

IMinotoexos (0, 7) che abita vicino. Jomb- 
pa ¿ulogis ¡Espe «Pp tt 
Op a z 

ITiqoiov, értg, vicio, appresso. 
dEpÁ , enla . Lo coo fo poo apo coo y Eh e a ir z 

Iliqotos - a- ov, vicino, prossimo. dom, 
epa pecde gor > EA 
pun IMqota, éxito. = ingotov. 

IMqotózogos (6, 7) contiguo, finitimo., 
depiwonp, fbgs ud pg» «plebip+> 
copo po pepe 3 

IMyotoreos (6, 7) che empie, gonfia le 
vele. es rss 09 000 64 0000 Es 7 pa ¿¡Egpior" nun by. 
Log - Pep brt ropre=per” pr ppbr a 

Ilinorpays- ¿os (6, 7) pieno di lume, 
luminosissimo, ¿neend  ¡Egni,  fufuco 
pu pnl Pp rs 

ID qoigortos (ó , 1) = HMnorpans. 

Illjoua (vo) cio che serve ad empiere.¡Egp- 
Tobe pere. Ju pliap . ES Td da 8 

Ilqony (1) = Miuuvea. 

ITiqjoyros - a 7 os- ov. che empie, sazia, 
sazievole. ¡Egptoz , sy ploe> Por 
pop , Papo 1 — LOS, ETTLO. 

Iliqonovy (7) sazietá. 2. abbondanza. 
robot. 2. qoplo, Eto: 

liqoow (tro.) M. rigto. battere, per- 
cuotere , colpire, ferire, qeprk;¡, Sep- 
Quitk, , fongky - do=pdmzs, qupttngs mp 
dedo y Eornopoono ¡oda 

lMiyua (to) passo. 2. salto. .puyp - 2- 
guleyEj. pp? 2. eppermero 3 = 
Muiyas, 

IMuv9eia (7) costruzione di mattoni. «- 
Ri leo til ap 

IMiiw9etov (to) luogo ove si fanno i mat- 
toni. who ¿Enk¡ne wo . [fermq_y0o ho eno qe eos 
Boo e demo boy 3 

Miiv9evoss - eos (7) Y azione di fare de” 
Pr LI 
LS 

Muv9evtas - ov (6) mattoniero. wxqbruw-. 
pqop$ . Mori pp + 

Muev9evo. M. svow. fare de” mattoni. 2, 
ammattonare. «uxfce ¿Pukb,. 2. wrbeond 
guna qEp tenio Lap de Pa 
tube rbozbóp+ + 

Illiv9ndov, éxeo. in forma di mattone. 
a 

Iliwv9taxos- 7 - ov. pertinente al mattone. 
eqbeaf guepaliapo > [loia_prjon pomsbopo 

IDiv9wos - q -ov. di mattone, «xbeub. 
E 

Illev9tov (to) tutto ció che ha la forma 
d' un mattone, quadrato come il mat- 
tone. 259 fc fa áEL ab gorg Free» 2077 foo fo 
«poa puenclincaf. foma qu ey pepito op 
abr be, Per po poe bopft tot + 
da ÉbaS 1 

ID.wv9is - ¿doc a) ÚTTLO. 7. IMivSoc, 

IDiv9osidas - ¿os (6, 7) che ha la forma 


dor , 





ITI40 


di mattone. 20257 [000 fo ábimil o [Porm_ q «b- 
bf 

INwg9orova (5) = Medea, 

IT) iw9 os (7) mattone. smwqhca . Poma po > 
(utvu.) verga d” oro, d” argento. (Tull. 
lingot). pl Ls Áánj * +t-Lh=1 tb: 

Il): 9ovixos (0, 7) = II) w9oveyos. 

HluvGoveyén - 0. M. q0w. fare, costruire 
de? mattoni, LA ¿bukb, . CAR hood 
demo bo a 

Illevgoveyia (7) il mestiere del matto- 
niero, whoamqnprn[d fo Te . Poma ¡e óp— 
as Po 

Illlew9oveyos (0, 7) mattoniero. mxfrs. 
qnpó. hop 

IMiw9opogtn - 0. M. 700, portare de' mat- 
toni. chee qe Ey > loq 1 Pepa 

Tiw9ó0-6. M, 000. costruire di mat- 
toni. 2. ammattonare, «wxbrub ¿fuk; . 
Ep 2: Docnio he boris 

lMiwv9otos - 7 -6v. quadrato come il mat- 
tone. sq foc as fo Eu puenaslymos fa o [Peor 00 
tbrb rbopr +horbip: 

IMiEro - ws (7) passo. .puey - peo 

llioow xa (uo,) Miooouac. M. rliconar, 
—Camminare a gran passo. ¿ES puypEpnd 
pupep, des puyy muniky . bpp pp? of 
A Ml NA 

IDeyas- ados (7) quella parte del corpo, 
ch” e fra P anguinaja e la coscia, Xnmr. 
qe a mwjgEp 9 ¡lega E 
do opllo dee 

IT) ovaguov (to) vazp. T. Motor. navicella, 
Tocar > py p+ fa 

IMoifoyac. M. toonae. = lMowilonar. 

Iotov (to) bastimento, Nave, Tuwwe. $4, 
ab $pab e 

IDloxapis- idos (7) treccia di capelli. “iu. 
qb Shuup , Sn 055 diag » e. bopib=af=, 
bopb=i bo moy, + 

IMóxapos (6) capelli trecciati, treccia di 
capelli. 2. fune. 3. branche di polpo. 
—Sacanciwó dig y dis q fo Shrup » 7 ¿rasta . 
3. «oqbanqp [Holdepp > opl=yp= «y, 
emy hopópep. 22 ph- 3 > phommpofich ym 
y E ES 

Tiorauodrs- eos (6, q) increspato , trec- 
ciato. quie me pr y Sniuncusó . Erie? 5 , 
borb=yb=z : 

IMóxavov (70) = lMéyua, 

Iioxas - ados (7) = = IM orante. 

IMloxeve-¿0s (6) intrecciatore. 
SaLuoq > (e....y ) hop: 

I.ozy (7) intrecciamento , treccia. 2. in- 
trighi. 3. sofisma. Gaia Sftuncu $ 
(Siuqbpne). 2. que, úbig - 3- fupkus. 
lt ¿Entuaplini[dfñ . Lope, bopib (emy 
Gale) 22 Php > 3 Mb: 

IMoxico. M. t00. = Hléxo. 

Illóxpos (6, y) che si puóo trecciare. 
A . bopp= bp : 

Ill óxvow (To) úxzo. Y. IMóxos, 

lióxos (0) = Hlóxapos. 

ITronito xa. HMónos = Dionicw xa als. 
OS, 

Ilh00s -ovs (6) navigazione, Tuwmplne- 
[(PEcñ. Y hoi 


(eiuq ) 
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Ilov9vyista (7) ricchezza e sanitá. Su- 
ppemn[d fcñ n wnnqla [df . _Erip- 


AN o E 
IMiovorato. M. LOW, = ID. ovriów. 
llovovaxos - 1 - 01, proprio ad un ricco, 

Supacumf _Jummntl o q Emb Loro Gu eo or tuno 3 
ITiovorao - 6. M, 2ow. = llovro. 
Illovoródogos (0, 7) Emo generoso. 

wnumnmmmilknl . bLt pe , Loko 1 
Ilhovoeos- «a -ov. ricco, opulente. Su. 

poeuu. Pipo, dertibliLt, dono po enojo 3 
IMovoios, émi¿. riccamente. Supuunwn[dbe- 

Tamil. e bLh+ 
ITovraf - = AOS (0) ríiccone. queen Su paca» 
++ Lpribo > 


Iljovtév - 0. M. 7o0wv. essere ricco. <w- 
pocum pus» «_Erift oJm o : 
INovticwo, M, ¿00. arricchire. Supumw. 


grp. q Pp dr prod 

Il.ovrivóyv, érrig. seegliendo i piú ricchi. 
wcEjh Supocooblpa plplod + pe qe 
Prtrt «bubrh+: 

Ilovteonos (0) arricchimento. Supuu- 
grvlpe yal Sepunañaa. «Ep NA 
Emofeoe q PUP Palr 

Illovrodotio- 0. M. q00, dare delle ric- 
chezze. Sus pueni [dpi uu. «Eripr pr 
du Lens: 

IMowrodor1o X AVTL — 

Iovrodorns - ov (0) datore delle ricchez- 
Ze. Sapuoni [7 pd mato, » q Eofphy pr demo 
Lerk : 

Ilovtoxgatio- 0. M. 00. dominare per 
le ricchezze, Supunn[dEbnJoa  mppkj - 
O MI e TN 

Ililoutoxrgaria (7) dominio de? ricchi. Suw- 
a a A 

ITlovrtorrowos (6, 7) che raduna delle ric- 
chezze. 2 lucrativo. Suspuimnc [df T 
Any or » Des quoi, 48 222 44 450 sas ly pgEporg - 
doy mbrbrmbrit 20 quo, tempe 

Illlovrtos (0) ricchezze, opulenza. Swppu- 
mn [dp . Let. depp , dem¡_3 

Iiovropógos. (6, 7) = Movrodóorxs. 

II) ó7awvov (70) = ID.óx0wov, 

Iliozuos (0) X avr: Illoranos. 

Doro (zo) lavatura. ¡neugnip» by phert 

Miuvvevs - ¿vs (0) = IMwvrro. 

lldvuvos (0) lavatojo. ¡nemgupaía . lmyjeomgo— 

IMuwvrre (0) lavandajo. ¡nomgor » Lieja, 
E 

IMúvens - ov (0) = IMivvrro. 

Tiivtee (7) Fn). 7. Hivvrio. lavanda- 
ja. pu lee he fa fl, > pe trprÍr ha coo popa 3 

IMwvreis - ¿dos (7) = Muvrere. (Dj) ar- 
gilla. fue. +by: 

Iivtoor (zo) cio che si paga per lava- 
LUCA. qeemgpp [Gp + ep de poo 

Illi%vo M. vvo, lavare. 2. biasimare , rim- 
proverare. pue . 2, Toro farsa , ¿uu fat, - 
Ep. Ze pl Detmte bre: 

Ilivotuos (0, 7) che si puo lavare. ¡a- 
cg fp re Enpabeembubo : 

IlMvos- eos (7) lavatura, ¿uewg.p> buyho- 
de, Lavoe yde seodo ano y 
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IMwonos (6) = TO TONY: 
IM WTns- oY (0) = = Illvvrns. 
Illvrtos- Y - 01. lavato. ppomgrus . bom. 
odias 
IM.was- ados (;) che nuota, ¿n3ugog - 
bb=0q pr : 
Moto sra -iCouae M. ¿00m-ouoa. = 


Mio. 

Motos (6, E == ID.evoruos. 

ID.worpuos (6, 7) x avri IDotinpos. 

lHiwtro (0) navigalore. Tessa. carga cir fo » tEpét: 

IIdtrs - 0v (0) x Tov. avti ID.otío. 

Ilhotizos - y - óv. nautico. ries Micidial 
A AN 

ID,wotos- 7 -0v. navigabile. 2. che nuota. 
bucwpltip. 2. ¡uqugog + Yeh bh tkrb- 
Leubitr- 2. Ela: 

Iotmp - 0908 (6) = - IDotre. 

lióvo, M. d0w. — IlM.éw. 

llveiw X GvrTi vio. 

lvevua (To) soffio, respiro. 2. vento, 3. 
spirito. pnl”, ¿Ea ; ¿nobe. 2, Sud - 
3- Soqb > bértobio «om=ts Pbro 2- 
poa pibop. 3. poems 


| Hvevuatias- ov (0) (¿aro.) che ha la re- 


spirazione frequente e forte.  «wbk< 
“eb eb lb «the tLh bh$ko «Led Lhpbo: 
vevuatico. M. ¿ow. sofliare. «pk, - poj- 
Lbr+ + 

Ilvevuartiros - y - 01. spirituale. <Snq EqE% . 

pablo. 2. = ITvevnartios. 

Illvevyatizos, érceó. spiritualmente, <nq£- 
«q En. probe pl 1 

Ilvevuatiov (10) ÚrTxO. T. lMvevua, venti- 
cello. [+E[4E: Bio? po pibopópo: 

«| [Ivevyatozn Ag (7) ernia ventosa, pneu- 
matocele. hpE ny ug us forzando ly mo [d- foc Ta. 
Prrrbo quo hp pb mot ps 

Ilvevuatozivytos (6, 7) mosso, inspira- 
to dallo Spirito Santo. <£2q[(% uncpy Et 
ppm mqalemp Pam poleo ff 
e RS op 

Ivevuarozdtoo - ogos (9) che invoca gli 
spir ¡ti qEckpp e 4 fado la pu pa lusbzor (orto. 
[FEiiñ) > Por pt qu ppt (Emporpión) 

Ilvevyatougalos (o, y) che ha P ombeli- 
co gonfiato dal Mos fp «anpep ne 
mbgud. bembh thombik bib: 

lvevuatorocn - 0, M. 00. eccitare del 
vento. Sad Suele. pomo píbop y prmplnd 

lvevuvatogogéouar- ovnae. M. n9noouar. 
agitarsi dal vento. 2. esser inspirato 
dallo Spirito Santo, SagEh yneqhp sus 
erceEpti, Soqliaduap ¡biky . 2. Znqfño 
U-».p¿£% mail pupa fp. po bib 
O A 
A 

Ivevuatopogos (0, 7) agitato, portato 
via dal vento. 2. inspirato dallo Spiri- 
to Santo. ¿nd Er maupocpek pus, Sa dis 
4 1:1p2 > 2 £nq[ñ ani pp m0 op besas p + pa. p- 
a Cl da Ct A E 
Pamopkd ges > 

Ilvevuatóo - 0. M. d0w. empiere di vento, 
cagionare de? flati. Seled hor pnip' 
ELE ropro=piw y bh lie Ene 

6 
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a eos (6, 7) pieno di vento, 
ventoso. 2. flatuoso, Sadun. 2. epros . 
feia 2- FeLLt +: 

Ilvevnatooes - eos (7) pneumatosi, gon- 
fiamento dello stomaco da” flati. «mu. 
dept ppEpEn AMAS TOS po oyo Lo pedo beuLer- 

o - 7 - 09. 
ber 

ode (7) PS , peripneumonia. 

TIvevuovias - 0v (0) Y0b 

Ilvevuovezos - y - 0v. polmonare. 2. attac- 
cato di polmonea. [Aapueyfh. 2. [dnpu- 
dtmnc[dlea plus. we soplo pe bp- 2- 
A ETE 

Ilvevyovis - ¿dos (7) = Ilvevyovio. 


flatuoso. pau - 


Ilvevuov-= ovos (0) polmone. /+ap. «e 
bobo: y 

Tlvevoes - eos (y) soflio. ¿TzEjn, «ita - 
pPLE: 

Tlvevotys -ov (o) anelante. Sbxugox » «o- 
10 yen» 3 

ITvevotawo-0, M. 200. anelare, ansare. 
Shi + np 3 

Ivevotiz0s - 1 - 01. = = ITvsvnatotizos, 


lvéo, M. rrvevow Y - Quae y - OVnaL. sof- 
fiare. 2. respirare, «¿4 + 2- ¿05 mn 
dez LS ti Eos. 2 . bh $he e. pe Lbr- 
dE a Mi a 

Ilvyadtov-ovos (oy incubo, 
dh ati. e. pp 0000000 0. 3 

Jlwyé¿o (7) stufa. ppt pad, mawp pun- 
Dip > GoudimS Boop dl folle, pig hnos 

Jiveyevs - ¿os (6) fornello di cucina 4%- 
pubocp bplpor [Entp + Lhsdi+ tb tróL+ 
Pr [Ue cooto oyo po po 3 

THv:ynoos - a - 0v.  soffocante. 
E 

Iviyua (70) xo Tlvyuovy (7) rod 

Ilwyuos (0) soffocamento , strangola- 
mento. fvby7tn - 0999: 

Tlviyos-e0c- ove (ro) calore soffocante , 
eccessivo. EErrpog! 24000:00000 fol mup + «9. 
E a 

Iviyo. M. mviéo y rvicouac y - 0UNaL. 
soffocare, strangolare, affogare. fut7- 
IES eones 

Hlviywdys - eos (0, 1) = Itveynoos. 

Tlvuros - y- 0Y, soffocato. fbkrqqremas . .0- 
a E 

llmé - zivyos (o) = IHvyuos. 

Ivics - eos (7) soffocazione, 
00 09 Lom 3 

IIvoy (7) soffio, vento. 2. respiro, 3, 
esalazione d”odore, 4. fumo, vapore. 
¿als , Sm]. ae ¿jura [dt . 3- ¿nur 
pocplan, 0 pira [da . 4 . Sm fa, 2= 
EE ojos pra plop - 
3. Oh cmd, Primos - 
Pp 

Tvocx (7) Tor, avti Ivo. 

ITyó0< - ove (7) Xx Tov. ave Tlvoy. 

TiwvE - vzos (1) luogo esposto al vento 
in Atene dove si teneva l' assemblea 
del popolo. U/4Erpp Sn: h qEdr no dir 
erre dale pp dede pp. U- 


pesarolo. 


polio”. 


bere - 


2. 0. 0 99 tu o 2 099 Joso . 


O 
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[presento eomtbiberie «be a 
Salt ot, pa re: 

Tlvvtos - 1, - óv. = Iluvvrtós. 

Toa - as (7) erba, gramigna. fun, “bg - 
ot, pa: 

llovlvo. M. «o0w. sarchiare. «pu fun. 
wbpp “Prague Gual. platos PL 
near popoplmg” y pop dm 

Toa prov (zo) erbetta. ue pps ly fensa > oftér. 
a 

Iloaonos (0) sarchiatura. puqurGuih . e.yppft- 
ad 


llóaorgov (To) sarchio. pos Susto ¡me pE- j 


prog ole pmp quo PLE 

Ilodayea (17) piedica, trappola, laccio. 
2. podagra. $nqui, 12 pap. 2- 
aman ne [dp . pp 10 a 09 000 o y hu+ - 2. bt. 
pho 3 

llodayedo - 0. M. 700. soffrire di poda- 
gra. sli [d pida nbsp . bh+ppob 
o/o: 

ITodayorxos - 1 - 01, nad 

llodayeós (6, 7) podagrico, podagroso. 
amaban y ad . bhtpboy p 3 

ITodady¿m- 5 o. M. 00, == lodaygan, 

Hoda)y ys - tos (0, 7) = Ilodayoós. 

Ilodalyio (7) = = Ilodayoo. 

ITodalyios - 1 - Óv. = Ilodayorós. 

llodavertio (6) bacino da lavar i piedi, 
nap ¡pru nt "up . 00 y 00. Qu LESErE : 

ITodavirtga (7) = Hodavirrrre. 

lodavargov (70) acqua in cui si lavano 
1 piedi. nap pee Pue. ae Lom 

Ilodarros - q- óv; di qual dd di che 
sorta? n»p ENGRER np kual. Lore 
beprbios Gaito A bibllmbd, boto ey 
pr la 

llodaoyio (7) Att. dvti Ilodadyia, 

Ilódagyos (o, 7) che ha i piedi bianchi. 
2. veloce, rapido. X£pdiol »uplpnd . 2. 
ta EA auppii[d uy . ooh 3009 «y e. q my hy po 
a id 

Jlodagi5o. M, ¿00. = Iudagico. 

Todorov (70) ÚnxQ. T. bart Cr 

seque fal be 5d eye, 

Tlodapxys- os y eos o 5) veloce, rapi- 
da apurar y uppu[d ug » blopl=, , bi 

==: 

ITodetov (ro) pedule, «scappino. ¿mp- 
a 
pro Empero Elah ojo y 

Ilodewv- vos (6) il collo d'un otre. 2. 
orza, 3. promontorio. «fe dbqu. 2- 
0 00 0 144 10 401 [oda Xan [d-p. ly ras apor ar S ¿rudo . 3. 
Spa tr alí. [on iy 20 in don odo qn] po. JA op 
0090 pode o y, «wbL 3 

lHodyyeota (7) guidamento. wnrfnpr.n., 
(Fura erre ES 

Ilodyyetéo-0. M. q00. = Hodyyéo, 

lod yétne - ov (0) = = Ilodyyós. 

Ilodyy¿o-05. M. 700. guidare. ma 
el ES 

IIody ya (q) = '0Odyyto. 

llodyyos (6, 7) guida, scorla, wnfnpr 
ny Esa . Arise 

Ilodyverrs - dos (0, 1), che arriva fin” ai 


6% 99 lar Y 


... y 
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piedi. dpTrgee ly napl ppp Gunhor » 0 300 o 000 
pr queme EEflpy E : 

Ilodyvenos (6, 7) veloce come il vento. 
Gall lra pis.» pame pibop pom p q pimfh 

[lod yoxs - eos (6, 7) che scende, arriva 
fin” ai piedi. “izocl ampepp pfuor. Sur 
pr e no" ERE 

IHodvatos-a--ov. lungo un piede, 4Ef mu. 
To es 51 fp Epljusñs . «bp 00 3000 Qu 0 ho 0 90 o 9 9 0 
Opuh : 

ITodico, M. ¿0w. impastojare. 2. misurare 
col piede. (Pa2¿. arpenter), 
e 20a poda bs y (Equ put pne) - DE mapa] ¿u- 
plp > toombipbr > 20 emjepaodi dos ojo 
bLE opus: 

Iodixgotos (6, 7) che fa dello strepito 
co? piedi. napa [Ene y Surlor . 
mozo bb ibero ib fino porto: 

Tod eov (10) = = Ilodetiov. 2. úrteg. 7. Ilovs. 

ITodi0x05 (6) ÚTTxO. T. Ilovs. 

ITodconos (o) Y azione di misurare col 
a mnprel zueplepo . ey bb boy 

.w.f 2 

Hodtorre (0) che s”intrica a” piedi. 2. 
pajuolo a piedi. ».pf «uu[d[d prog . 2. 
Re [day » e. 00 q 0. Pp 0poo9 odo. 2. e ym. be 

ds 

Hilo zos (7) piedica. Snqurl, > pooaqud s 

Hodoxáxy Y a (7) ceppo. 4uX7, pb 
aaa: 

Hodoxgovoria (y) battimento di piedi. 
qui Te, mp Leon fado eq us pro La qa + 00.9 000 lo 009 
pe ere desp dape 

Tlodovwatrjo % - VAT 7 -vÉATPOV. 
ITodaverrtro ATL, 

Jlodootoa fr (q) = 
TOO, 

Tlodó0toopor (ro) = Ilodootoa Br. 

lodowyotoov (ro) stoja per nettarsi gli 
stivali. (obftWkpp LMoppkyne uppld - $9 
“eLbrbot Meturbybóbs pee: 

Ilodów - 0. M. 00w. stender le vele ti- 
rando le orze. 0 pu Ep 
et Peg brb cqlz 

Ilodoxeca (y) velocitá di piedi. »mfg «- 


naaa an l 10 04 


— 
—= 


Ilodoxaxy y Hodto- 


purgni[d put . yor q poli py po : ) 
Hodóxxs - eos (o, y) veloce a” piedi, ra- 
pido. 24 ppus mula » bof jes bp. 


phmé: 

odon (7) = ITTodurevo. 

Hoyioy¿o-0. M. q0w. cogliere dell” erba. 
fon Enqufty + of Profes > 

HTongayto - 6. M. 700. cibarsi 
non y bepukpti > olue-+ Er 

Hoypayta (7) il cibarsi di erbe. fem 
YEpsbhptin- ofto-p Erórep: 

Hongayos (o, q) che si ciba di erbe. fun- 
arias qual y fenimnf Epuwblpneiog » ote 
EEE ; 9 c 

Ilonpogos (o, 7) che produce dell” erba. 
fonin egntugpiior - olé Loco eo is 

1lo9:ewwvos - y - 0v. bramabile, desiderabile. 
io mpan= PnbÍLy >. — ELyu0S, é- 


di erbe. 


Hóde»; érrio. donde? come? reubfg, fu 
amor, qbo. . »t poro, desp, 3 
Ilo9éorregos (6, 1) 4. avri Igovéozegos. 
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- Ta Ilo9torrega, érreg. verso la sera. 
Er lrncsto q Ed. se quo pp os e foi 1 

Mo9to- 0. M. 00. desiderare, bramare. 

pue furpfp , yaa ly nan po , ar llo gas po . 
pro Eds bos pio Lts ebrdo Els 

llo9y (7) X avri Iódos. 

ITló9qua (To) oggetto di desiderio, di bra- 
12. efprifruarp idas y] guétl¡ me [dle ust Up [d* 
a ra pol un] + Luo pofa [e 5hd_b. 0 y oido codo Mo fo codo Lo . 
20 == [ló%os. 

id de (7) Y one di desiderare. 
Lb+l. ¿de P107) 16906. 

Io9ntos - y -óv. desiderato, bramabile. 
q uidol¡ us plo, ar Log 20 p [o y pus has ep Ez y lo . asp 
Má, ll linde pS 
169%; ézrió. dove? in qual parte? sp, 

sp aia . mt rrk, et” [Le veo po 000 $ oyo coo 3 
log9ófiytos (0, 7) innamoralo, Supleu 
h uEp, apo) furmaceró . Pp. q. ph: 

Iló9odos , Ilo9ogaw. +11. A, awri Ioóvo- 
dos «tl. 

Iló%os (6) brama, desiderio, amore. 2, 
rammarico. (La22. regret). 3. aquile- 
gia (pianta). (Fa22. amolie). pur, 
bz, guita [dp . DS ss poa [a ut y dp 
dsp, ups. 3 * wapa $us pl nl gor 
e o ly 0] e e ra Lt , hhh. Love es yola f ) m7 , 
afrieoo . 2 > Epopis op» 3-1 butt 1b-- 
bes he mE Else 

Hor ; éxció, dove? in Gual parte? nep, 
E rula > eb pbybo PE? laporfos : 

llovéo -0. M, now. fare. ¿op$k,, ¿bky, 
PUE. Els, Lupi, Hop : 

Hoty, (7) Tov, awti Hóa, 2. 991, 7, Hotos. 

Iocqees - e000- ev. erboso. funmnd ¡bp - 
o bLh momo: 

Iloinua (tó) opera. 2. poema. ¿op$. 2. 
pEplnias . tu» pea De Do ooo eo po oo lo y zbr t 

Iorquartios - y - 61, = Ilornterós, (2). 

Hoquareov (ro) piccolo poema, poemet- 
to, ade a ÓN cuió . enim po[l ono cp Quen eo pool 1 

HMotnods - A - Óv, = Hoces. 

loíy es - ems A) operazione, costruzio- 
ne, 2. poesia. qopóaqn [dp , ¿bukn - 
2. puiwramtgn [dd . pmtdio, flozoo pl 
e 

lownzTrs - ov (6) QLIarS. 2. post ap 

IHowytix0s - 7 - E efficiente. 2. poetico. 
449 [144 PO Y] , q9pY ur pp . 2 . pub lor ar 
luso . Erbát boobpÍp > 2. mubrt do vo 00 oo 

Horyterwos, ETtó. poeticamente. 

IHowqros - de fatto. 2. fitlizio. 3. adot- 
tivo. ¿Púnius . 2. ¿bu$n: . SJ np kq pus 
lud. Lodo po > Z. oye mn po doo y Lo coo o Jioo 3. 
rez 

Hortosa (7) poetessa. cutuuntréneSfe . 

Hopayéo - 0, M. q 0, = IToygayén. 

Hongayos (6, q) = Horn gayos. 

Horndawóns - tos (6, 7) variato di diver- 
si fiori o colori, vajato. québuqub $us. 
ILompibor y bobtnbo bejuor phrtibr tub «b- 
NS A 

6 


said Al aa y , 


partos. 
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Hoexelevs -¿os (0) = Horxidrrs. 

Hloedia (7) brizzolatura. «<buukmnn- 
[Ppd. poi pr Abt: 

IHoexchis - ¿dos (7) cardellino (uccello). 
PS ((En¿ncz) S Esti Qe o tq or 3 . 

locriddo. M. ¿o. indanajare, variare, 
fEospo EM + 

Dotzidua (to) ricamo. TlapuktkEpe uu 
Tapa GE PIESIELES 

HotztLoBot gus (0, 7) di cui le uve sono 
vaje. opa prEpA webigus" feu $us . bh-- 
A 

lord ofovios (o, 7) scaltro, fino. fen- 

EDO 

llowróyoanuos (o, y) macchioso, vajo, 
22 fran lion y frjyuaapry En cp y mtb 
»b+t: 

Hoxe dodeguos rad 

Horxeodtguov - ovos (6, 7%) di cui la pel- 
lee punzecchiata , indanajata. A 
Om»: 

Motxehodogos (6, 7) che fa diversi pre- 
senti, doni. eq 20 o e25 0q uas do pu bp mnntor » 
trombrtor certero Lepir: 

Hotzxelo9povos (0, 7) assiso sopra un 
trono variato di diversi colori. 
Hey “aims + Emily ps rlello ¿pas 
_bpb e ai EE 

Horxtdhonyrrs - ov (6) YO 

Hotrehóuytes - eos (0, 7) = ITotxel ofgovlos, 

Hotzi.o un yavytos (o, 7) che sá inven- 
tare varj artifizi, scaltro. 
Si ppp ¿ptr Urgog y [enpundisii . 
Depto Pp meo prop ppp 
A LA 

Horzdhoyogpia (1%) varietá di forma. .y1- 

prompiLor fMb=pt- 
pe Leti br A El e 
orridónogpos (0, 7) di varie forme, va- 
riforme. ejybcaryy ¿Erbpnd, peras qq lies ly bn po» 
bib ¿brtiibrh myb+- 2. = llotze- 
1070003. 

HTorscóvoros (6, 7) di cui il dorso é 
vajato, macchioso. (2 hwblp =fuscslm . 
«pollo o e, el 

Moxdorgayuov-ovos (6, 7) che intra- 
prende diversi affari. 

Hoidortegos (6, 7) che ha le ale mac- 
Chiate. 225 fa 0 ces ly 62003 (HE-Ep "_ubgor + pe 

Hlozios - q - ov. variato , macchioso, va- 
jato, punzecchiato, indanajato. 2. vario, 
diverso. 3. scaltro, astuto. «fune, 
PIE ppal 2) EpengÍos 
q 205 de 11 qq ue da fun pusdiata ly + cp ion qbrb+- 
plo rPribeda. 2. Ippo», fboprp= ««b 
Pe=rit=- 3. Hi q hop : 

Horrcóotegvos (6, 7) che ha il petto 
Macedo, pa as Pasas ly s3usx Loro 

«Met. 2. 

MHorrdootiros (6, AN punzecchiato, mac- 

Chiato, tbmwbfz - «bit: 


pudaóni 


eq uurdo ras 





25 fa ca 2er ly ear , 


HOI 


Iotzxel00todos (6, y) che porta un abito 
ricamato. pers Ta ar $: qq um Gugniaró. h-- 
LEPE Prey pásiajos Paiz paquito 

IHowedotéyvys - ov (0) che conosce od 
inventa diverse arti. q¿uimqut mpóbu. 

- | IToexelopguov-ovos (o, y) = IorihoBov- 
Los. 

IHoxdoguvos (6, 7) che tramanda varj 
suoni. eq 2as Ye 1as eq 025 de Sho ph Esp Suhog » 
A 

Hoex11.0,9008 = ovs (0, 7) variato di di- 
versi colori, vario-pinto. ¿y gayY , 

Hoixhóyow0uos «al 


Ioerelóz00s - wtos (6, mn) = llowelo- 
70008. 
Downs -00 (6) ricamatore. Tlupuw- 


Yen muqibanps . +Epib$ biLeybr + 

Howxridrezos - 17 - ov. che concerne il rica- 
mo. To ly 222 peas ly le pre ¿ops f A +Er- 
ES bb Po pz: 

Horxdróos - 7 - 0v. ricamato. pubs, mun 
Epa po do FOR 

IToextlrova (7) 97). T. Hotdrxs. 

ITocxelodos (0, 7) che canta diverse can- 
ZOni. eq us o xa q ear da w5uq tp Epgog_» Lort- 
fp mondo Ep ojo 

Hocxilos , éxrió. in varie maniere, 2. astu- 
tamente. qabwqae lbpubpnd. 2. fun. 
puediiol ni [dlin] hoi Les boa pk > 
2- Prisbrip? tLos 

Howuatvo. M. avs, pascere, pascolare. 
wpóky. dis 

Hotuavevo za (uo.) - evonae M. svow- 
Ona, = = Douala. 

Howuavrie (0) x ati IToruxy» 

Hotuavtezos - y - 0v, pastorale. 
LAO y os iaa e 

Hotuavroe - 090€ (0) = ES Hotnavtío. 

Torucvwno - ogos (0) pastore d' uomini, 
sovrano, ye Sndbz ; born» [do escaño 
poe, 6 

Hotuevidns -ov (6) figlio d'un pastore, 
¿nach ETC yO ao blierp: 

ITownevezos - y -0v. pastorale. Smfncurluñ . 
ds 

Totuéveos - a -ov. = ITorueviros. 

es (6) pastore, Snake. a0ejep - 
(+v0. za uUTPO). 

Toruvaios - a - 0». pastorale. Samer 
PE ls de 

llotuvy (7) gregge (di pecore). (rjfuwpk) 
Som - (faja) apmpfmnb 

IToiuwvy 9ev, ¿xig. dalla gregge. Sombr . 
apopp=rtt : 

ITotuveov (to) = Hotuvr. 

E ov (0) za Iocuvites - de (7) 
= locuvatos. 

Dowa (7) A. avri How. 

ITocvatos - e - ov. penale. 2. po: 1113 107 
parte ect 2 > A fEL E + 
lowáw-0. M. “ow 7 900. Punire. suen 
A 
Howx (7) pena, ammenda , multa. «qu. 

mpd, mn ubp . di Gbrbós 


Gm acus 








1104 


Hownicotao (7) punizione. 
DL 

THowniatéo - 0. M. 700. perseguitare un 
colpevole per punirlo. ¿«tguwcnpk di 
Enbr En us q bp" 1905101 Ele pe. Sus dia pp . «bp 
A EA pp 

ITowjiatos (6, 7) perseguito per esser 
punito. un la pm Sus dia p Emb Er 4uq- 
cado piel. e buk+ ELE Lu 
enla 00 fdo ay [do qO 900 y Ln ig ep poi pr o Pode 
peo dp y ES 

ITowytega (7) 91. tod 

Howxtno (0)> punitore, «uundox - ho 
baby, Egipto th Er: 

Motvepos - y % os- o», punitivo. 2. penale. 
de degno di pena. “wquindor » 2% 1441101 
us lyuih . 30 «q uindry espa fo. j Lo bobo 
pod ippo. 2 ee Pollo pz. 3- 
ov0loy¿o-0. M. row. cogliere dell er- 
ba. fon vd E LE of Moche dogo 

ITocolóyos (6, y) che coglie dell erba, 
fenio poi Ed ef [o oejen + 

ITotovonos (6, 7) che si pasce d”erba. 
feria] pulyprcog + ole bib tha 
qe Loko : a 

Hotos - a -0v; avrve, chi? quale? Y, 
“e . + Y, Gon bb: 

Ilocos -%-ov, tale, di tale qualitá. «y%- 
put; uñuubl » boy, o br: 

Howótns (7) qualita, »papune[d pci, nmpus 
Quel pcñ. +espribl o: 

loców-0. M. 000. qualificare, 
geÚk,. «bp Hesbliblh polmg : 

Ilorvvo. M. vow. servire, operare con 
diligenza. pucind Surg ley qapsE; . 
Eeyrel tuo bre E er + 

Hoipuyua (to) soffio, respiro forte, me- 
Enf a FEA 2Mibg + ETS efe p 
01m bLóéLe : 

IToipuéce - ems (7) TÓ OVO. TOV 

HTo:guvovw. M. veo. respirare fortemente. 
nina áuMrmá] ¿ng uni. o EAS 
«elo. tt DS ad s00 deso da 3 

Howdrs- eos (6, 7) erboso. fenimnd ¡bp - 
o 

ITocotixos - Y - 07, 
ficato. «»pulwgneghs. 2. npulugtar . 
br HEOBLENE poa Le pr HEBER po 
E 

Hixa; éxvo. A. avri Ilore. 

 lHorato. M. «co. lToxito. 

Hoxogrov (to) vrrxp, 7. Ioxos. 

Hoxac-ados (y) capellatura. dog , SEpp» e. : 

lHoxi¿o. M. ¿ow. tosare, tondere, fenegk;, 
A A E 

as gos (6, 17) simile al -tosone. 

Heros (6) UUSBnE: Ll e 

THolenapyecos (6, y) che concerne il ge- 

- nerale, il capo della guerra, qopqpkef 

A jode 

Moleibgto'a* 0. M. 700. dirigere la 
guerra, sovrastare all esercito, essere 
generale. esq 02s 100 he pa as q ja ly aaa ra 1220 esa po y * n > 
q, pecar do sar ly [oda demktgrne pue» yop 


TO s 


— 


, 
i 


qualificante. 2. quali-| 


1104 685 


prefe pqeey e EEUAp erp paola y Oper ju 
heee Els eeprom e 

Moleuaoyys- ov (0) = Iolénaoyos. 

ITolenaoyia (y) la carica del generale., 
qoprurg bujía idol + lema ph 

Molénapyos (0) generale d'armata, capo 
della guerra.  qopwx ne fu, pipatajltio 
ebpomp, aipeeplep: 

Molenéo-0, M. q0w. combattere, guer- 
reggiare, ancf,, cojan bp, 
Lepe: 

Moleuqocio (X. M.) aver voglia di com- 
battere, ant mo 42 200 000 le qu ass eq ep rn psss 
quepa "iba + BP e e [lr ear 

IToleuntio:o0v (tó) luogo adattato per 
combattere, «quentpwqdejoe yupiliop wkrg , 
e ey ema doy: 

ToleuitoOo - 090s (0) x avti IToleueorys. 

THolsuizo. M. ¿00 1 ¿En. lHolepén. 

IToleneros - y - ov guerresco. 2. bellicoso. 
3. NEMICO. «<unnkpwdielyaub: 2. wq Ely 
aqui topar don o [9 ¿da cas abia ly ud END 
demo 20 db Be po: 

Toleueroce, ézrió. da guerriero. «uinkpwq. 
dep abu. id Appoo oo oz 

Ioléneos - a 7 os - ov, ostile, nemico. 
o mp=it, pmudpz — 009, 
ETE LO, 

Tolencotio (0) Xx avti IToleurorrs. 

Moleucorrocos - e - ov. guerresco, 2. bel 
licoso, combattente.  «qunkpuqdia lu . 
2. quesrbpuqdog , dMupmpl- ÍAp- 2- 
PibeLlep> a 

Iodejwotrys- od (6) combattente. «quemb. 
pueqolo - EErél e 

lTolentotera (7) 9n)- 7. Holspeorro. 

Holenozéldados (0, q) che ama la guer- 
ra. es trbnpe dea pn + SEN fo lod : 

IHolenóovde, érig. alla guerra, £ «quenk- 
purqU”. sp: 

ITolenorrocéo-0. M. ow. eccitare la guer- 
ra. 2. render nemico. «<umkbpuqd Su. 
bp. 2. [Pido pie. A pots 
pulpo tp omg. 20 mp fama 
Eb + 

Holenorroós (6, y) che suscita la guer- 
CA. <quinkbpagd Guhor" Juprigutog . 
ás ppp, mozo elrntos opto 

ITolenos (6) guerra, battaglia, combatti- 
mento, «q.nkbpegdl, dape y np. Í, 
Greer 2 ! 

Molsnotoogén - 0. M. 10w. fomentare la 
guerra. fafbop mmpgptk, > Úib bre 
pod: 

HTolenoo - 0. M. 000. eccitare qualcuno 
alla guerra, render nemico, JEfp (un.f" 
aunntpaqdp gpnaky y [Ifiulpo pil > op 
rbopit ÍA ms PE AS 

IToleuoveov (TO) E valeriana (er- 
ba). edzluduo fune. ej + Herb oflom. 

ITolevw. M. evow zal 

Holéo - 0, M. 00. voltare, tornare. 2, 
frequentare. qupápik; . 2. ¡ukufuk . 
Llene, rhopbopipr- 2- oppim demp— 
e. Er 1 

Hólyows - eos (4) 
+A? 





rivolta., ¿upipit;o . 
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Dolcaivonar. M. avgrjoouae. incamutirsi. 
Stpdieliom, (iq, 
a empre) 

Dolvavonéo-0. M, yow. governare una 
cittá. pque de unudfupk, » «bp 15- 
LA dd 

ITolvavopos (0, 1) governatore d'una cit- 
A O 
e 00... doy pop : Y á 

Hlolcaoy¿o-w, M. yoo. essere il capo, 
presidente della citta. ppt demqk- 
gao gpncfe ppeep> Lele me opor 
Oc qa + 

Holiaeyos (6, 1) il capo, il presidente 
della citta. pu pú dES qn dombtbgnih . 
LEStr poto eee 

Holidiov (70) úrao. T. Iloles. cittadella. 

«rpl puqups Lbbtróti, qu 
CIDO 

ITolvevs - ¿os (6) protettore della citta. 
Prnqae br z k 

ITolico. M, ¿ow. fondare una cittáa. .p- 
qup de Spúibj' bib, » app 1b6p «poo El 

Holextog - 0905 (0) Xx avrti ITolirns. 

lóliwde, éxeó. alla cittá. puqupp (enpu- 
(uiio) LbStrb: 

lolcó9grÉ - oroezos (0, %) che ha i ca- 
pelli bianchi. Xkpdiol diuqkpod . «=p 
PEN 

ITolcov (70) polio, canutola (erba). $u%tp 
Gram] fami do oozpp popa pp ofl- 
pes 

Tolcogréo - 0. M. 00, assediare. equrzus- 

ia ov (0) assediatore. 
por » id eee 

ITolcoprytezos - 7 - 0v. che concerne 1 as- 


I10.4 


dopnaip EL _ y da) . 


aa al . 


Ear pS 


sedio, A Juminntl,. 
LA 
Toleogria (7) assedio. «quzgupned. Sum. 
guabrk 
ITo1co0< - a -ov. Canuto. >. bianco. =¿Eunp. 
2. Shpulial > me me o 2 efg 
TToleorns (7) canutezza. «hp, w¡konpne- 
[dm . my Doa Lee: 
Ilolcoroeyos (0, 1) = Ilol09gLÉ. 
leas (6, 7) protettore ella cittá. 
Pape pon o ena 
Hlolcopuiazio-0, M. 7o0w. custodire la 
citta. pu pa 12125 q 01 equal y" uuu . 
E o do 
Ilolcózo0ws-wrtos (0, 7) bianco. XEpdiul . 
A ao 
Tolców - 0. M. 000, Pi dd. canu- 
pe 
lolixog9os (o, y) saccheggiatore delle 
cittá, conquistatore. .¿uquptkpp [du 
LT > 2097 [ap Sur + 1 HStrLore Lon amo — 
ya quel potro 
Tole: - eme (7) citta. purup. ¿bhbp: 
ILolcouoa (To) Castello. wm, +10 eo 000 0.00 3 
Doleouós (6) fondazione d' una cittá. 
pu. pb ¿bun [4 poz. 155p po sq [eto eo ops + 
Iloleooóos (6, 7) salvatore della cittá. 
purnepp [uuppuor_ » 1ebbpp pompfbpene a 


A 
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Holeoooizos (0, 7) X avr: Ioluoiyos, 

Iolcotys - 0d (6) fondatore d'una cittá. 
da liv ¿bhag" Soy > be br 
ep lodo 3 

lolerapyqs - ov (6) presidente della citta, 
ii capo de cittadini. pq. ph (ueradfep, 
puqupuging jefa» 1 bb deptobs 1b- 
SeeLtLerto «pot=t-: 

lolitayzyos (0) = Holeragyns. 

Hodereto: (7) stato, la costituzione della 
cittá, polizia. 2. i dritti della citta- 
dinanda? mbpnc[dfpñ, pun. ph ariadna 


po PE 2. Ubsterbit+ Suite: 
lolivevya (70) = Tolereio. 


Moletrevrys - ov (0) magistrato , ammini- 
stratore della citta, uomo di stato, 
funzionario. f¿bkutainp, pon ph numf- 
a uste dert=l + LEEN es 

Ilolerevo. M. evo0w. (AMTBT. N 10.) vive- 
re, comportarsi da cittadino, 2. (év. yev.) 
comportarsi (4ar. se gerere), vivere , 
governare se stesso. .puqupuwgrny uE 
ewmWpl dporty 2 qespeorky, prrurpu.. 
dupt, up, qpp paar far pk y 1b- 
e Md O 
parta, dep El 
Ho rmbabrl, do os IS 

lolitys - ov (6) cittadino. pur purg > 
1HStrLt: 

IoleriSo, M, tow0, maneggiare gli affari 
dello stato. wm Epa [dun ¿opSpEpne fun 
Locpy depey' danolupepey - hi ER 
e a 

Iolerirós - y -óv. civile. 2. politico, ver- 
sato nella politica, uomo di stato, uo- 
mo civile, garbato. en rfi ted 2- 
puqupudup , O eplofiap— 

tr4> 1bStrE meybp 2 ae mb 

ae pele Sp Hoderez (1) 
la politica. puqupudupni[d fi, ssp famopr 
Sunfapacld fp. hope pss 

Iolereros, ézreó, civilmente, da cittadino. 
A a a E SL oO 
era e asp b 

lHolires - edos (q) Gn), 7. Holiras. 

ITolerieonos (6) amministrazione 
citta, pu. ph punafupac [ofi . 
derbi horbambrrtol 

lHoleroyoapéo-0. M. 70w. ascrivere al 
numero : de? cittadini. — .puqupugrnyg 
[Ptop qu? ig, . eotentibrt 
yerpher EL trhr emo 

Holercyoapia (7) Y azione d” ascrivere 
al numero de'cittadini. —puqupugeong 
[Afxp agita Lori tLerbr «pre phe 1h 
Lerbip pr pep pod ps | 

Holierop9ogos (6, y) pernicioso alla cit- 
la. 2 ppd% du lap + 1 óbph qmpopy ps 

Iloleroguiaxio-0. M. roo. custodire i 
cittadini, esser guardiano della citta. 
puquepurgpikpp «queqaobk, pun pp uu 
Surquéh pp > eb hept doo boo Elli 
Lhbpbo abrbapo poprá mico od 

Iloliroguiaé - aros (5) guardiano della 


della 
155te 





TIOA 


cittá. pu ph sue Suar esquesdo 1tb5r Pop rm. 

b+Íp op 

IToiizveov (vo) cittadella, castello. «yp3- 
bl puquep, escaño, ¿Edo ¿hbbrbt, que 
Pad 

IToluwwdrs - eos (6, 7) che incomincia ad 
incanutire. Bl pu el jo ly To nas y 19 e uluor » e. y 00 po. 
Va 

Dokiwoss -+os (7) incanutimento. pudo Y- 

dopnipk) - e. 00 040 Qu 00 

IS peoNE 


IHolda, 2119. ovd, T. Iolús. 
Moli, É7tLO. sovente, spesso. Just, 
munlzep - epi pio 04 der ble Herb: 
Dollariaocito. M,. «ow. moltiplicare. 
HUA ccoleioto -E06 (7) xo 
ITolhardacironos (6) moltiplicazione, purg- 
Va as E7 dele ps qe .0.1 [Ldóo a 
Ifol1ardaoróvos , Eztig = JIlollariacins. 
Tlollarriaoros- a 7 05 - 01. moltiplicato , 
moltiplice. ur Lis esq uaraon fal > ee p ey Opéra y 


¿ [ 


ende 

IlTollariación - 0. M, v0w. = Ilollaria- 
oral, 

loldariaciov-o0v0s (0, 7) = Mollarda- 


0L0S. 

si AE eo BO catarenpe. 
Lat Pour» iebte Lh3s hab: 

TlolMarhacioss - ems (9) = Hollaria- 
OL008s. 

Holdloarrdoos -= 0US, 09 - 7), 00Y = 0UY. = 
Hoihari.aoos. 

IToihayx , ézreg. in molti luoghi. 2. 
molte maniere. ¿em mty. 2. 
A e ON A 

Jloidayodev, ézrig. da molte parti. ¿uu 
ale. (04 O 

Hollayó9., ério. = Ilollayov, 

Holhayóoe, érrió. a molte parti. ¿un f07- 
Epa pr . vt o pe : 

Iloilayov , ércó, inmolte parti, ¿un (n7- 
dEpp . 37 [coo po 00 $ 000 y opoceo 2 

IToidayos, ézreg. im molte maniere. 
la el a LS 

Tollos - 7 -0v. Tov. X dvti IToldwe, 

Iolioorqudgrov (vo) la minima parte d” 
un tutto, fopyopk jo En “q 15 pl, dura . 
e oO E Es. Spice: 

Iolhootó< - y - ov. uno de”molti, minimo. 
quin tap E dEl, A 7 29 25 fil, . SR 
poto ppp, E ih=rt=+» — O0TÓS, É7TIO. 

Ilódos (6) polo. 2. orbita. 3. perno (Pal). 
pivot), pun (usmnaío y y Eplne En[dp) - 
2, din 0 pol fido 2.0 Y cara sas ly [a ¿uefa . 3. um 
ug po only. 20 riot «haymupinpo bab- 
bro Pibe ) 

. Holragrov (70) ÚTIO, TOV 

Toiriov (to) ÚTtxO. T. HTolros. 

lolrorrovo - 0. M. qo0w. far della polen- 

ika: infeles ¿Ebbj. ml myp Papers, 

IToiros (6) polenta, farinata. «nfefiir , 
fiueea ca $. mim ps, ll tn yoo o 

Holy, ovd. T. Jlolve. 

Tloliwayarytos (6, y) carissimo. ¿uen uf. 

a sc E bELDE: 

ITolwadelpos (0, 7) che ha molti fratel- 


in 
EA Ep- 


a 
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li. quen Equ pt bp nikgor » Y? ¿up 
re LLE? Cc c . . . . 

IToiva9dos (0, y) vincitore di molti com- 
battimenti. quer (ap Epne dEY Ju- 
A ES TN ALA 
Elpr” Polhs pp: 

MTHolvaiparos (6, y) pieno di sangue. 
pacta ¿be + Qe codo fut pOr im a 

lHolvacyéo-0, M. qow. avere molto san- 
gue. us pa md sp + Qe ooo dopo + o 
dem a 

ITolvacuos zo 

ITolvatunv-0v08 (0, 7) = Ilolwatuaros. 

Iolvaravóos (6, 7) pieno di spine. fp- 
amb. Beret PEPMn ME 

Illolvalyis-¿£os (0, 7) molestissimo, che 


apporta estremo dolore, ¿eee bkeqn- 


[df mpreor ANY ELO BAD AE JO M7 y as ss 04 055 [rl yu 
aL vt? -cenlbe «pen bl Lbrto, tér 
oyo 0. 1 


ITolwal97s- ¿os (6, 7) che guarisce mol- 
te malattie. Zur Shun [dpi p Ep- 
Fpayor - 9 Dppt= poro pri brh Lepe 
leparinaro rad, 

ITolvalgeros (o, 7) che ha molta farina, 
quuia 1 n ta nobbyor » 40 hu do 99 lr q0%: 


MTolvapuos (0, y) assai arenoso. — ¿uu 
Es : 0% PA 4 , 
eS (9, $) pieno di vigne, «y- 


orador (7) gran letteratura. ¿un 
eq pra ly urions [d for. TM. ¿y a 

ITolvavdgen - 0 10 (40.) - ¿opos - OUNAL. 
essere pieno di uomini, esser popola- 
to. (eee eq eliao db ias prop. paar > disp (EgncY 
ppepo» «pb bh pope= omg,  ompjodipoldo 
pop LE ole: 

Holvavdorov (To) cimiterio. ¿EpkqUiiing . 
Aeyrrbaltado 

Ilolwavdoos (6, 7) pieno di uomini, po- 
polato. dias pare] ¡Ego , el ias pop 00 q sr .. 
pido fojoplafl, 7% - (yuvy) donna che 
ebbe molti mariti. ¿een Epfpl "kgs 
JukY > 907 rbpo poñcjo depiz pares 

Ilolivavdenos zal Hoivavóns - ¿os zal 

IToivavg9os (6, 7) pieno di fiori. $urqhmkf 
¡Egoit . USADOS AOS (ve. OL uTPO.). 

Ilolwav9gaf-axos (6, y) pieno di car- 
boni. qopótibml ¡egnci. ieod=p bib 
q 0 pri 3 

Holivav9gwrrie (7) gran popolazione. 
Po 

HTolwav9gorros (6, 7) popolato. MNiupqw. 
quer» 1 hp» : 

Iolwagyvgos (6, 7) pieno d'argento. 2, 
ricco. wpa ¡Egn . 2. Supra » 
IS ARA A da 

MHolvagr9nos (6, 7) NUMErOoso. puqdio. 
[Phi 9 «opere: 

Tolvaorys - ¿os (6 , 7) sufficientissimo. 2, 
che dura lungo tempo. ¿embutarnjh 

torteb tE 

emqu=t dell ppt: — op: 


Die Eplup aso 11 Ea wmbcog + 
Eb: 
205 y EJTLO. 
Iolvaguaros (6, 7) che ha molti carri, 
quen luwnpkp nitikgor » 04 po 000 00 000 es [9 qoh: 
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Holvaguóveos (0, 7) armoniosissimo. 
quin Teee focal» ll bp 
Dolvagvos (0, 7) che ha molti agnelli. 
ET quen. ke pa pele 4 Qt 0 90 ho 0d 2 
HMoivagoveos (6, 7) che ha molti campi. 
quen PATATAS A asen Ep niubgor » 0% 

Popurtyces e 

Holvaeyta (7) poliarchia , dominio di 
molti. pueq dia lean [O ací Yo hop , “04 
Hobo hbtpdafte : 

Holvay0v (70) == Hodwa gta. 

Holvaoteos (6, 7) pieno di stelle. 
nprjelepol, pega. bpmpuredo pmpblo 

Iolvaoyodos (6, y) occupato in molti 
affari. quee ¿rpSpEpne aura» q02 
deep Ae TU E 

Ioivavéns- ¿os (6, y) che cresce molto. 
quin uñog > qye pl! pp mteyt=— 
Je: 


He ¿os (6, 7) molestissimo. ¿us 
1 a A 
IHolivayveos (o, 7) pieno di paglia. yup- 

qu ga . emóced he q op 2 

Holvfaros (6, 7) molto frequentato, bat- 
tuto. quer JS us fund” 400001 To . ao Et 
ELLE+ fr sp: 

Holvfapye- ¿os (0, 7) tinto piú volte, 
O Moa 

Iodfegros (o, q) pieno di libri. 
pal pego. ipllempop bLE moy. 

IlolwglafBrs-¿os (0, 7) molto nocevole. 

Iolvfiaotis-¿os (o, 7) che germoglía mol- 
to. quen Sh ser cre: vt Pito Lerbr : 

Holwvfolos (o, y) che lancia molti dardi. 
queria Dunk p Tilzunor - "EL O ho pops s00[L codo 3 

Molvfogos (0, 7) assai Vorace, fopuen quiar 
YEpoq y pH gh oq y mspurn. or, > qeyole 19% Ely 
«plop, PELES bobo : 

ITolvfotavos (6, y) pieno d'erbe, fun. 
e dE e len 
pepophl : EDI 

ITolvfotgvs - vos (0, 7) pieno di grappo- 
li. oq4ayqt pa] ¡Egniñ . boa po? som Ppd 
paiaco mtrs 4 

Flodvfovios (6, $) assai prudente. ¿un 
foStd. amet quoprblfipt bmp homp 

IolWBgoyos (6, %) molto hagnato. ¿us 
[FpYus. ai pepe pa 

Ifolwfwonos (6, y) che a Ho altari. 

Ilolvyadarros (0, omo “ latte. 

lolvyapéo-0, M, 300. contrarre molti 
matrimonj. ¿een bus lupapofy- 99% 
rhbo bl posos: 

Holvyautoe (7) poligamia , molliplicita di 
matrimonj. gugdalin[dpiñ, domyl «pos 
Gaopupeba- q eijo pony puopt bd 
LEnpop , Desh e 

Iol%yapos (ab 7) poligamo, colui che ha 
od ebbe molte donne, o colei che ha 
od ebbe molti mariti. ¿wm fufk lud” qu 
Eprkt nba gor lp? ncbkgus. 20% La 000 po po eo po. 
lo ooo for 0 «yo 004 Poámop EA Laso fro o ope Opdómim7 3 

Iolvyevas - ¿os (o, 7) molto fecondo. 


uy 


pe 


uu 
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peqitimcap » 2, puras q alias sen barcas ly y quel ez fo 
04 hmepppes Le 90 Ífamfoh" mayunete, oeeho 
Holvynota (y) decrepitezza. quenaudn, 
[Pp 3, fonp Skpn[d pi. ttp blbyorre? > 
ITolvyneos-w (6, 7) decrepito, vegliardo. 


quen ardloasy y E fu $SEp . +bp bhftlynp » Fo- 
meo Lomo do 3 


lolwydevzos (6, 7) che rende molto mo- 
sio. queen pugna Suthor" mprior > 1? LL= 
pe Le pmped” dpi: 

Holvyiw000s (tros) (6, 7) versato od 
scritto in molte lingue, poliglotto. ¿ur 
pq dis gra boda» 1? L feos co0do eso e0 lo... y ho voor o «yo 
wtiLbentr Leer 

Holyyvóuov - ovos (6, 7) (xaL éstió.) - yv0- 

- 0vos. molto prudente, molto sensato, 
assai erudito. 2. volubile, incostante. 
que fenStr, qghanR , ¿fac . 2. Ju l- 
Ens bupefo > asomo 19h +ub* 
20 mp pompa 

MHolvyvotos (ó, 7) assai conosciuto, ri- 
nomatissimo, ¿eun $uño[d, fufuw Epb- 
cebo rl bits oie o Pes eel 
e 

Ilolvyóvatos (6, y) che ha molti nodi, 
quer $n ño StalqunlloY a Ji Lo vb E 
quo dm 
Salomone (erba). fenw dpi E. dmhpp 
Ut hypte (abr ved ollp=p)+ 

Iloluvyovéo - 0, M, row. esser fecondo, 
ebqiioccap puqiiudinhr pue. Dry e 
A E O 

Holvyovio (7) fecondita. eq Miunpoe— 
[dz , pu lio Sn PJUZ (a - 348% poqn=p- 
E 

IlHolvyovos (0, ) fecondo, moltiparo. 
puequlia Siendo. et pim pando e (ovo.) Ilo- 
lúyovov (to) poligono, ici (pian- 
ta). puqliayog mac da. 9% ono 
mbr Bee: 

IHolvyoctuuaros (06, 7) molto letterato, 
quin qfinndh, yt tn AA 
LE”: , 

Ilolvygaupos (0, y) composto di molte 
linee, quen 4pSEpkE pq prcóS . q? 
LeLtemperd ¡hejploft 

Holvyvaqos (o, 7) che serive molte cose, 
poligrafo. qua pu qpoy y Ji fas 10 aus 
A E 
sl db 

Holvyvuvaotos (6, 7) molto od in molte 
cose esercitato. ¿una lad ¿um pb pas 
dEY Y plénius . y0% bujuom 994 Mb hope 
boo ps? potes op dom? 

Holvyúvaros YO Ilolvwyúvys - ou 7- OLxXOS 
(o) che ha molte donne, ¿wm ifh me 
LEgorg + yo% 0. phftp: 

ITolvuyoveos (6, 7) che ha molti angoli, 
poa db lio 100 tee 

Ilolvwyovos (0, q) = = Holvyóveos. (ovo.) 
ITolvyovov des) poligono (figura che 
ha molti angoli). fqdistlfcñ (quin ut. 
pp ñ niibgog ¿Ex). 19% +horbit (ubrt?): 

lTolwdargvos ral 

oc VOS 40 


di molte specie, di diversi generi. ¿uno Tolvddxguros (6, mn) molto lagrimevole, 





Ioluyovatov (to) sigillo di 


TOA 


— ÚTOS, ETTUO. 

ITlolwvdaravos e , 7) molto spendioso- 

A as (0, y) che contiene 
molte cose, ampio. 

¿E plirplaspibarl + 99% hy mopad, fibra 

IHoludeys - ¿os (o, y) assai bisognoso. 
qu l prou , fo puras Epuenp ». + Lbnó, 
+b+ o a : 

Holvdéxtys- ov (0, 1) = 

IlolWdevdeos (6, y) pieno di alberi,, 
eb prnl ¡Egoct . EA 08 epa ho or eo poll 1 

Ioludegxrs- ¿os (6, 1) molto perspicace. 
qua as quieren lo aa . hor + Hp effes 

Toivdquos 107) 

ITolivdquudas - eos (6, y) = 
TOS. 

IDoivdizséo- 06. M, qow, far molti litigi. 
Puri dle pele > 9% een! dopgoo Elle 
Iloludexos (0, y) molto litigioso. ¿un “¿Ex 
uppog » 19% btarÉrs Mbreoo el bles : 
Ilolvdiwxs -¿os na Iloludivos (0, 7) che 
ha molti gorghi, vortici. ¿un y¿npáw. 
To ex e eri do Le pu «que y un pd Ep nculgor + + 00 de 000 — 

dopo" ferro: 

ITolvdiyeos (0 , y) molto assetato, siti- 
bondo. ed Suspuenó . A 017 coco dio 2 

Ilolivduyos (0, 1) = = TY TONY. 

1loiúdotos (0, 7) celeberrimo, illustris- 
simo, Ejocio sist. Pufpnios Gr url urcnpr 

Maledowicio (7) gran numero di servi, 
Sunuwbkpnt pueda [dci . pep lo fr loe y q97- 
rs rd E 3 

Ilolúdovios (6, 7) che ha molti servi. 
qu $001] nibuk gor » + pep left lo eo. po oo pop 
opt : 

Iolúvdgovos (6, 7) coperto di rugiada, 
goqna TES . pS te Qu coo qe coa 7 ad 
Ph=ub=p: 

ITolvdvvanos (6, 7) assai potente. zur 
A ARES a 

Ilolvdogia (7) liberalitáa, enumwibnhn- 
[Api Ídem phn 

ITHolvdwgos (6, 7) che da molti doni, li- 
berale, qn pus.) mpior y wnswwmnmikint . 
+ Serbio Leres Íbospo: 

Tlolvedeos (0, 7) poliedro, che ha molti 
lati. 
+ bois boat. 

Todve9vas - ¿os (6, y) abitato da molte 
nazioni. queer wqqEpk plulnius . vt 

_Holverd ¡uov- ovos (0, 7) molto erudito, 
quin apleseneza- do . 19? subo se. ¡ho fl fuste 

Ilolverdns - ¿os (6, 7) di molte sorti. fu.q- 
elias 03 ls 14 123 ly > Yo Ppopr pa: h y 

ITolveedos, éxrig. in molte, varie manie- 
re. quer eq us da ves qq us da yEpoEpnyj . + Mpop- 
A 

IDolvélacos (6, y) che produce molto o- 
lio, ¿unn Á4E[S plpoy. q9% «hoNbo boe 
Ljooo vo popa : 

Holvélsos (6, 7) assai misericordioso, pie- 
Loso. prquUiagncld > qm rr: 

IMoivelrys- ¿os (6, 7) coperto di piaghe. 


quin pusta wnluor y 


lTHolvdi¿yuov, 
$us. 


TI olvavOgn- 


' 
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fengod ¿ognimwtb . Lope «bpl, Lone polo oyo Lodo 
pap : 

Molvitodos (6, 7) uTIV. avtri Iloluda- 
TOAVOS. 

ITolverratveros val Ilolwérawos (6, 
degno di gran lode. 
debia: aelramta 

MHolverys - dos (0, 7) = Holvloyos. 

Holvégaotos (0, 7) amabilissimo. fufuwn 
uliptgh + est «e 

Holvegyys - £os (6, ny) rad 

Iolvegyos (6, y) molto laborioso, ¿uu 
cg foie En ez 1» 1 

Tolvétargos (0, 7) che ha uo com- 
pagni, amici. 
Hb gore? pill e eo 

MHolverys - ¿os (0, 7) di molti anni, an- 
tico, vecchio. queen munici, Sp, $kEp . 
+ berie?» both, bloflbyorp 

MTolvevatos (06, 7) molto desiderabile. 
questo fo us ES . El mp rá 

Holvewvos (6, Holwyapos, 

Ae A ioivépyess (o, 

Iiodócahos (0, 7) assai procelloso. ¿us 

bl Perfio p: 

IolwEnlos (6, 7) molto invidiato. ¿uo 
o Ea AB io ar die ed 

IlolúLoos (6, 7) che vive lungo tempo. 
E pl up Eco wujpon » aq — de ¿[L Lo. 
qye 1 

ITolunyogos (9, = Ilolnlóyos. 

Molunxoos (0, lo che ha udito molte 
cose, perito, erudito. ¿um pb pues, 
AS A A e 
e. e. ly 7 

Holvuguegos (0, 7) di molti giorni. ¿eo 
ES vt ld 

Holvqyys- é E0s xo 

Iloluyyytos (0, 7) molto sonoro. ¿us 
Sijog y pupáprpupeamra. »  qolt ofi, 
a E 

Ioivyzos (6, 7) («aL eri.) - y yws. = Hlo- 
AS 

ITolw9agors - dos (6, 7) pieno di corag- 
sio. q 48 [1007 574494 a + Shurmptfty bs 

TA (6, 7) che ha visto 
molte cose, ¿ue paño mb. y9% 1h; 
co A e 

Molvgéartos (o, y) veduto da molti, ¿ur 
2. = Aso Fiorns, 

Holw9sia (7) politeismo. 
Lal EN Pap 

Iolv9eos (0, 7) politeista, che adora 
molte Deita. pfuqdisumncaó , que mu 
mocudbkpne Epa 1? UL bp 
[Loco cmd: — JENS, ETTiO. 


s 


Ioliw9 gotas (7) pluralita degli Dei. Ue- 


7) 
qua qndljb. 10% 


7) ben 


dp l nen . 





ue ql iso a es 09 2.048 


nncwdhlspre quina [dpi . Un ieSieper 
(El E E 

ITolúv9eouos (o, 7) assai caldo. ¿un sup . 
ut ee E 

MTolvg9eorvos (9, 7) = - Holvrógrros. 


HTolv9xota (7) gran quantita di fiere, di 
belve. Enfbng quinn[d- pr. dado Vuelos Bóty- 
de 1 a 

Iloiv97oos (0, 7) pieno di fiere,, di bel- 
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ve. Epenf ¡Egnih . 
paño prqphel 

ITolvIgavotos (0, 7) rotto in mille pez- 
Zi, uanp limop ESO e vos po q 00 e os o q 009 Opmim 3 

Holv9gémuatos YoLL 

Holv9génpov-ovos (6, 7) ricco in greg- 
gie, in bestiami. 2urnr Som ka (or fuma p fo 
bo uy) migo. q97 (peje dE oyo) 
epopporbrt medepuerae 01m 

ITolv9 yyy tos (6, 2) = = Holúdaxgus. 

lolv9oqvos (0, 7) assai luttuoso. ¿unn 
pub . my co ee ? 

Todwv 9 pe - ÚrgLzos (0, 7) peloso. Miugn . 
fp A) Lp=. 

Tiolv9gúMayzos (o, 7) (xo éÉTTio. )- yTOS. as- 
sai divolgato, celeberrimo, decantato. 
¿LIZ po paipca de Ea de quite 
ql o Op; sy opÍmima es dls Lo des pd 

ITolw9vgos (6, 7) che ha molte porte. 
quen mp ae qe Qs qe 00 o 00 

ITolw9voavos (6, y) che ha molte fran- 
gie. queen Ss lpa E Ta ES e co mmqoo day pps 

Tolv9vrtos (06, 7) OVe si fanno molti. sa- 
crifizi. nep ¿een q9SEp (ppued . “py t+l 
LL pr poi in E LAO 

Mojvidoeta 7- ote (q) cognizione di mol- 
te COS€. ¿uen paño gp + 99% 1) “bi 
FEA 

ITolvidges - eos (6, 7) che conosce molte 
cose, molto erudito. ¿ee ¿ab q fungorz , 
quen dicen + 99% hy bi et Pebbe 

ar (6, 7) che ha molti cavalli, 
qui ábEp io Y? es»[L > Oo 

Ilolviotógytos y 0LL 

ITolviotwo - 09os (0, 7),= 

Ilolwiy9vos (0, 1) X QwvTi 

Holviy9vs - vos (o, y) pieno di pesci. 
¿mol pega . a Ler hb qe 0 90m 3 

lolvrayrvs - ¿os (0, 7) estremamente a- 
rido, Secco. fupuin ¿op - dy fompem: 


ITodve.e dquov, 


Iolvrzanartos (6, y) molto faticoso. ¿ur 
ia de AN O A 

Tolvrauzrrs - ¿os zo 

ITolvxouxtos (6 , y) molto tortuoso. ¿uu 


Enemocadica ayb art bart» Pri 
PENCUe: 

ITolvxarvos (0, 717) pien di fumo. $fn¿¿ 
pegoií. MP ppt 

Holvxaenvos (0, 7) = Holvzégalos. 

ITolwragrréo- 0. M. 00. produrre molti 
frutti, ¿ue eun plepk, » 39% deylt 
pai Id 

ITolvxzagrria (7) abbondanza di frutti. «pu- 
19 a Ea . Loy to 5 td E : y 

Holvzagrros (6, y) che produce molti 
frutti, fruttuoso. ¿ue «uncq * pepor y 
aqopupep DEN arpa: 

lHolvzélados (6, y) assai strepitoso. ¿un 
queres; pd Sailor» la qee damleoy po 3 

Iodvxevos (6, 1) molto VUoto. ¿ue equ 
Po E os 

IHolvréodera (1) grand” astuzia. ¿un fun. 
E E A E 

lolvregdys - dos (ó, 7) assai lucroso. 2. 
molto scaltro, astuto, ¿unn ¿1% plpor . 
2- ¿uen fun prdisóto ly q0% +lompyp > ai 204 
Pharm + 
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HTolvrégws-w xa wtos (6, y) che ha mol- 
te corna., uuu VLLITN nc hblgor » "LA a 
E 

IHoivrépalos (o, y) che ha molte teste. 
quen 0 yoo fa A: LL q PEe 

Holvxy9rs - ¿os (06, 7) che cagiona o che 
si trova in grand'afflizione, tristizia, 
CUTa. ¿un eu dra [d fria" diria qu 
Sunoq_ ul pliugor Poo leo 
IE plo Emmpooeo q ree: 

Iolvuzivdvvos (6, 7) pericolosissimo. f-fuc 
deneilequcap» qye PESLPARLYS 

ITolvxivytos (6, 7) che si muove facil- 
mente. pbcpue qupdor . Bop ph mmm 


Let tuo hope tee" Meter : 

NE (o, 7) che rende varj suo- 
e elo eppea 

Ilolvrdiados (0, 7) che ha molti rami, 
Pd dd nun AS e. Y vw, E 

Ilolvrlavotos xa Iolvxlavros (0, 7) as- 
sal eb foparn apt) purgar 

Hodwwders - ¿oc CO, 7) = Hegerders. 

Holúvshevoros (0, y) ben serrato. "El 
Prquypie 8 iomepricasS > E ARCA 

lHoldvxrheeros (6, 1) xab 

ITolvzdqers - ¿000 - Y. X awti ITodvrdegs. 

ITolvrAqgos (0, 7) ricco, opulento. Sw. 
Lada d0 e ao 

lolvxlevos (0, 7) che contiene molti 
letti. quen asf SER wntor mn ubyorg » 
is e a 

IHoivxlvotos (0, 7) molto agitato dalle 
onde. pqugqiliaSnecs > us ls ppio ls E gun ¿nt 
qee usó . e to E do UL E flfpoaft OpÍsimy 3 

Ilolvrdhwvos (0, y) TAamoso, nuwmhg - 
Pete qe apt 

lolvspyqtoS (0, 7) che costa molto tra- 
vaglio. ¿en wfonamapad] yor - y9% quó- 
IL tit 

Hole: (6, 7) che ha molte colline, 
ronca | 

ITodvxoticos (o, 7) panciuto, ¿ES ifnp me 
E dl AE ¿ 

ITolvxowwos (6, y) Ccommune a molti, 
divolgato. ¿uiok pot Suar l , Spururas 
puulmias ., YO E pon po e 001 brote bolo op, qe 
0/7 3 

lHolvrolrros (6, 7) sinuoso. $rgujby- «on 
a 

IToluxólvufos (6, y) che nuota spesso. 
a Val Lap Ja dé “pd Lp Lo 2 

IToldvxouos (o, y) capelluto, Visor emy y 63 

Ilolvrouzros (o, 7) che si vanta molto. 
QT 20155 Elm > q0% Loy» 0 E 

Iolvxgawvos (0, 7) = Holvuxrépados. 

Iolvxparys - ¿os (6, y) assai potente. 
gun qopucop» 9% poll prrbbt 

lTolvrenuvos (6, y) pien di precipizi. 
quen q pp ak p nibk gor » q0r 9 tu q 9 in po o da 
a 

Ilolúrer9os (0, 7) che produce molto 
OPZO, quin qupf plpog + q9% «opio Lomo 
porto» 


Oo 3 
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Holwrgórtados (6, 7) che fá molto romo- 
re. queer pegao (ld 14 qorSomfboo hop» 1 
Ilolivrgotos (0, y) che fa molto strepito. 
2, che risuona da arciía applausi. 
Gupni [9 Ek Sgog - 994 oboe 2. et 
ELO pr dde picado. Foftfor a 
Ilolvitquoovwy (7) possessione di molti 
beni, ricchezza. 
Tbiupa, Supumnt[d ña . dps qbo 
afeubra 
HlHolvrtruov -ovos (6, 7) dovizioso , ric- 
CO. pegue Esa y SGurpacinn . ono y ope p y yes 
ITolvxtyvos (o, q) che ha molte greggie, 
gran bestiame. 
nm bgor . + BO yo im do epoppoy bpp al 
e E 14, Y 
ITolvrtyota (y) = IHolvrtquoovvn. 
ITolvrtóvos (0, y) che uccide molti. ¿ur 
O e e o ES E 
Holvrúuaros (6, 7) xa ITolvrvuov - ovos 
(o, 7) fluttuoso. puqidiosnc , 05 Eusrarsr » 
AI PE e PE 
Ilolvrwlos (6, y) composto di molte 
membra. quer 26 do np 22 ¿dde ls pa E pur lugtuy - 
gs jo porel. Pego pEftis 
Holvxwrros (6, 1) che ha molti remi. 
ques [Fpusljictp a dE q? App 
Iolwhourqs- éos (6, 7) assai risplen- 
Ente: qomo ppp - 0d erp a 
IHolviaos (0, 7) molto popolato. f-fus 
elias porq es q ur car . Eo 1h» 3 y ñ 
ITolvicpevos (0, y) che ha molti porti. 
queen Veras 22 Sud fa cora Es pa noukbygory » qe? bLt- 
ono do y ves po E Ñ 
IDolvlleoros - oc 7 q - 07, 
TOS. 
Iolwhoy¿o - 0. M. 100, parlare molto. 
a repro ERES: 
IToivioyia (1) loquacitá, ciarle, moltilo- 
QUiO. ¿equbpunnc[dfñy quen fuoufn . 
er. op «Lou baba 
Hoivlóyos (6, 1) (rragof.) che parla mol- 
to, cicalatore. 7220 7 us ly presas , quen fuouor » 
pera, 990% boy bobo 2. (rporragol.) 
che richiede lunghi discorsi, ¿.. fuou- 
1 A a OS 
et 1h omnes. — 1l0yws, éxrió. 
ITolvuad9eca (7) erudizione. qu 
Tn [dp . LR E 7 a 
Holvuad9ys - ¿os (6, y) erudito. bu 
Tas ly aida . idad E) Ma pur. == paAgwS, 
éTTió. : 
Hodvnadia (q) = Holvnadera. 
Holvuavrevrtos (o, 7) celebre pei suoi ora- 
coli, ar a e 0 0 cas S 43 y fido 222000 07-00 1d le pp GNL 
rublo ie depp 
od vuaJyTos (0, 4) = ITeguuayyTos. 
Ilolvue9re - ¿os (6, 7) imbriacone. «pp- 
¿ln , quin q file] > 9 «lepfroz) Ípopato 
elagtie bos (6, 7) composto di mol- 
te membra. 2. armoniosissimo. 
odo eq es ¿fi ls pa E perl gy bona > el bpua tp 
epa ¿Ue sas ly aaa op + et «SUE * 2. sy L.[1 blo + 
Lh. — elos, ETTLO. 
Hokvuégesa (7) moltiplicitá di parti. ¿un 


y ama ga ur S.p ni 


= Ilolwvxo97- 


¿ES un 
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+ Sboobitit+ dre aso el 

Hodwnegys - £os (6, 7) composto di molte 
parti. quin disse lp E pu lagteasy q0% bpo— 
ARE? ym ple le 

IToluntocuvos (o, y) che ha molte cure. 
qu disiarmp n uk gon - mp prep Y? 1 

MHolvuegos , é7xreg. in molte maniere, ¿ue 
QEpenl. 19% Epa, bie: 

Iolwnera8lyros 201 Iolwuerafolos (0, 7) 
assai mutabile, fofuw «puifprfetjh » «eye le 
Proprbroos Pe 

Ioluur+etos (o, 7) Xx AVTI 

ITolvun+ys - eos (0, 7) assai lungo, fupue 

hs rage 1 

Holvuxrtys- ov (6) xa IolvYuytes-cos (0, 7) 
= Holúfovios. 

THolvunyavic Si industria, sagacitáa. /up- 
Let» Bermeo: : 

Molvuxyavos (6, 7) industrioso, sagace, 
Vins po y a iRiG da wpbi, mph thor, 
Phpoobit t + 

Holvueyys - tos (6, y) mescolato di mol- 
te cose. 2 publpol fender. + 
ebtier tLe prever: 

Dolúnertos (6, 7) E Holvneyrs. 

Holúvueodos (6, 7) che riceve gran paga. 
quee aaa po ano. UL L4 r e 0d. a 

ITolúneros (0,7) broccato, Kundljarcap y nu 
(y Eialinod . rbrfbm 

ITolvuviuov - ovos (o, 4) che si ricorda 
di molte cose. [E pub ylzorg » 149% 1h 

Hodvuviotevtos (7) da molti ricercata 
in matrimonio, 2uen bp le signed" fin par 
euó (9 94) . 19 E poe pepe odo poto" 0. pomo 
Ea) 

Holúnveos (6, 7) pien d' alga, dido 
(Egoci. LO a en ido oyo seo do +h[Lmál y oyo do bu plft : 
ITolvnoogos (6, 7) di molte forme, mol- 
tiforme, quen £bomf. 10% Eo ububito vt 

Lbbrib- — Mógpos , ézcio. 

Iolvuovoos (o y) assai Letterato. quen 
qhunnh . an pode ya 

Ilolwvuoy%os (0, 7) molto penoso, 
ri0s0.  fepurm  wqfoawmuaipod Lor + 
PD mai. 

Holvuvekos (0, y) pien di midollo. ne 
geprE ¡EgniZ. ajerr hom bo plofk : 

HTolvuv9os (6, y) = Ilolú)o0yos. 

Ilolvvaos (6, 7) che ha molti tempj. ¿un 

et «bimbiboóporo 


Ecpulpecitn . 


dEemaupumónconle . 


labo- 
vw? 


201 2% as (1 de Le a nu kgor » 
Om a 

ITolvvevgor (TO) piantag 
brezo y «Ebro ales 

Holuvégelos (0, 7) coperto di nuvole, 
po dez 

ITolvuvnvéneos - «- ov. assai tranquillo, do- 
cile. fofuo Susto np es prin” SE * qye ft dd 
o 

IHoluvizqs-ov (6, y) che vinse 
rf PENpS ope: 

Holvvepas - dos «cb 


gine (erba). fqu- 


spesso. 
us 
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Iolvvepos (6, y) pien di neve. 
pEgoih» qppedo paq pllt 

IHTolúvota (7) gran sagacita, somma pru- 
denza. ¿us Lis pira poli [da , ES 
O 
bapy 

boa (6, ,) ben nudrito. 
Une . Es ep"LERbz > 

Iolúvvoos -ove (0, 7) molto “prudente, 
assai sagace. ¿uen fungtd” , fefun Kerp- 

«oh meto Lt Permekbllt, th+ 


IToluvooos sl 7) ao: valetudinario. 

ITolúvvos , é7rió. de 20. awti IToluvows). 
con pam prudenza. qua funSkdie 

HoVótabos 7 ES (6, 7) molto ospi- 
tale. quee <hepuubp" pap poca s00 
Peru mbr 7 2 hommbll tre q 
09 00 on y porter 2 

HTolvodia (7) lunghi viaggi. Epput Kun 
erppri [dp vikp. e E a 3 

Ioivódovs - odovros (0, q) che ha molti 
denti. mr = nutk gor » q? bib: 

IToivofos (0, y) che ha molti nodi, lus- 
suriante. numwjbg, ninkgkary +» poe 

Holvowia (7) abbondanza di vino. ¿f%pk 
A ¡ES | 0 M4=929 >< , 

Ifolvotvos (06, 7) che produce molto vi- 
no. 2. imbriacone, ¿ue ¿fp pbpor + 
Pp, bp: 

Hlolvól Bros Xx VTL 

Holvvifos (6, y) molto felice, ricchis- 
simo. ¿un Ep faro fal, > pu Supriaa . 
e e) Des 

Ilolivoufeia (7) abbondanza di pioggie. 
aw plcf wn [dp . Lomo 0 Lon po 0 —— 
AE 

lHolvónuartos (6, 7) che ha molti occhi. 
quin minor. + 7 omub= : 

THolvovergos (6, 7) che sogna spesso. 
Pam Epiwg EE ol . Y? py fhopkr : 

Hojivoros (6, 7) pien di buchi, $ubfng 
¿Egnch . reLt+ te q 0 2 

Iolvogvedos xa 

Holúvogves - ¿Sos (6, 7) pien d*uccelli, 
[Enzo PE ? Qe on im q ope codo boe Ef : 

Holvoonos (0, %) che spande molt odo- 
re. quer ¿nu wpáplor » + 0 qa o tu PSA 
pa a 

Holvooteos (6, 7) assal 0SSOS0. ¿un mu. 
pen - 10% +h+p: 

Holvóog9aduos (0, $) = ITolvóunaros. 

lolvoylé¿o-0. ral (ovvi a, po. Y TÍ.) - 
07lé0nae- ovua.e. M. 700 - ONUeL, esser 
popoloso, esser pieno di gente. purgdi. 
odos po endo ppp opi 

Hojvoyi¿a (7) popolazione. puqiliadiap. 
qae[d fr. 1h» b+, Po vo coso php E 

Holvoyhos (6, 7) popolato. prquiediapo, 
elias po ep 120 20 051 - L» 1 

Iolvowos (6, 7) pieno di companatico. 
[His gitari] (Egnih . ¿often E ES 


- ¿mien 


why up- 


0] 9 030 00. 7 
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ToluraSere (q) sofferenza di molte co- 


S€.: ¿200 post poe Eje » 90 P- 7 y APA 
Holvradys- ¿os (6, 7) che soffri o sof- 
fre molle cose. quen usd puqus pad 
pur» 7 ty 1er tz boom q bt 
Holvnadia (+) gran numero di figli o 
servi. 1moqny VOS Sun uyy ¿unn [d fica » 
ja ba ho csojon 3 oyo pot EA Le 5 E 
Holúrxaes - ados (6, y) che ha molti figli 
o servi. zur quee e carl VDD $uwnwjp, ntuk. 
goL: 9? PlierLer + —¿PELps 
Ilolvararayos (0, q) molto strepitoso. 
que PARRA v? qdo ps 
HNolvrratqtos (6, y) molto calcato, bat- 
tuto, A qua nfoncms, fica 
v+ in ibuibi> Eure: 
Holvraroes - edos (6, 7) che ha molte 
patrie. pra Sejyp Eb hp mnúubkgorg + u+ qe 
[Paño p 1 a E 
Holvnergia (;) grand” esperienza. ¿0 
Sdinni[d por . De dep Epa 
ITolúrrergos (6, 7) assai esperto, ¿uu 
<div, np E ibpla - + dominó, 
Hb1 ip» 
ITolvrrev9ns - ¿oc zo 
IHolvrév9nos (6, 7) assai afflitto. quen 
gurcarg fío. ame «e rrpp: 
Holwzrergos (0, 7) assai AMAro. pE- 
7h. qyefe e Sp: — TULQOS , ÉTLO, 
lHolvriotos (0, 7) fedelissimo. fsfusr 
Sus casas pp al. al Sa" 


ss Holúrdayrros (6, 7) ro 


Holuadavrs- ¿oc xo 

llolvadavqtos (6, 7) ch'erra quá e la, 
vagabundo. 2500 [da ao Da rg fdo “un puro, y [du ; 
Ep» : 4 

Ilolvadavos (6, 7) («al éreo.) - rrhavos. 
— olwalavrs. 

Holuriaciatdo , IToluvrlacrronós «Tk. = 
Hollariaciito, IHollariacrropos «tl. 

Iolúaiedoos (0, q) di molti jugeri. ¿cer 
¡Supero > 19 ehh bes 

lolúvrriertos (6, 7) = Ilolvr2oxos. 

ITolúrrievgos (0, 7) = Holvedeos. 

llolvxdqó9eca (7) abbondanza. 
[7 p.% . E , ei 2 

Iolvzindto - 0. M. 50» essere nume- 
rosissimo. 2. crescersiil numero. z... 
cop pee + 2. [éfep queria, > ohh 
o pa. 2. e“Je”e e 

Ilolvrrin One - tos (6, 7) NUMeroso. p.q- 
Lia [o far , a e. 0.10 . po ef E 

Holvrrin9:a (7) = ITolvxii dera. 

Illolvrdozto (7) astuzia. [fenpundicilime 
Epa 

ITolvadozos (6, 7) implicato. 2. coo. 
plHdpcios 2 fanpuediciol > amperios > 
2. BL pepondo ep 2 — TELÓXOS , ETTLO. » 

Molúrrvoos - ovs (6, 7) che soffia con 
violenza. 2. che esala molt” odore. 
an es 1 20 fa ly $507 - Die A ¿nn wpáploy » 
Hoff Lap 22 0h Pro 0 cdo 3 

Tolvrrodns - ov (06) = Hlolurzovs. 

Holuvnodiía (7) molti piedi. ¿er mmplp . 
wr EEE 

Hlolvrrodiov (70) vaxp. 7. Hlolúxovs. 2. 


IT IININ_ 
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polipodio (pianta). «wn dpi E. q. 
pop yo popoltpó (Prato) 

Iolwrrodwdys - os (0, 7) simile al polpo. 
sq peeejí list . palmo «fee eps 

Iolvxó9rntos (6 , 7) molto desiderato. 
nt 49 E papa UN 

lolvroixeos (0, 17) vajato, vario, di mol- 
te sorti. ocu njh y pu Lisnleaarl » 0000. 
Bm, pLomfiLor : 

IHoivrroewvos (6, 17) che impone molte 
a apa io og pai 

qye: 

ITolúrrodes - eos (6, 7) che contiene molte 
citta, quen pue ue ph le pa pour ar lor" nit, 
poner esteL?* 

Iolúvxovos (0, 7) (xad éxred.) - rróvos. assai 
faticOSO. ¿ww wluwninmubpa] frog . 39% 
asf? > 

ITolunógevros (6, 1) molto frequentato. 
Ppuso y iS ss fa rr Y quipoih . tuu?» hi 
Ls 

ITolvrvota (y) eccesso mel bevere, ¿unpk 
Apr fal pel opera Piolsip + 

ITolvrróotanos (6, y) che ha molti fiumi. 
quen ia acuk yo» qe pe q0d: 

ITolvzotéo - 0. M. 700, bere molto, trin- 
Care. ¿us pala ee pr 

Iolvrrót ys - ov (6, 7) gran bevitore. ¿... 
fado > brspÍbo 10% poto: 

ITolvrótes - ¿dos 7) 9). Y. TONY. 

Ioivrotos (6, 7) = Iodunótrs. 

Holúrrovs- odos (6, 7) che ha molti 
piedi. np nukygory . ul my po» 
(ovo.) polpo (pesce). 2. polipo , OZena 
(ulcera che viene alle narici). «q=7b- 
“Jn (áml). 2. eonqban (plép Sur k- 
pooh Sueqpejus del bg ej)» pioftopoft - 
cl a a a 

e. 10.0. : 

Holvrooayuaréo - 0. M. 700. occuparsi in 
molte Cose, ¿un publ «una . q0% 
Ad 

Holvxgayuaros (mí) == Tolurgoyuo. 

loluvrrgayuovevo. M. ¿U0O, xo 

IHolvxgayuovéo - 0. M. 900. occuparsi in 
molte cose, ingerirsi in tutto, esser 
CUCIOSO. ¿un puep uquranao by y enla gañalo 
JdEY dis y Seowpppbp ppuep > 19% test 
Mery oidos Gp 2 byte ler dopo Pón 
ome: 

- Holvrroayuooury (7) faccenderia, affan- 
noneria, curiosita. «JE pub dEY dinar 
qe, Seomwppppncld pd > Glee eye tleret, 
proprio: 

ITolvrrgayuov - ovos (0, 
faccendiere, Curioso. 
dintog_, Skmwmpppbp - 
rtrbedles dopo pin 

- Holvrrenyuovéio - 0. M, 700. "lov. awri Io- 
luUTgayuovén, 

Holvrreófaros (6, 4) che ha molte pe- 
COre, ¿uu sum ph k p nik yor » + Poyo 
E NAE JS 

ITolvxgoros (6, 7) ch” ebbe una buona do- 
te. q Ely od fu dy nik yust. Et JA 
Ur e ir IES mts 

IHDolvrrgóvvrros (6, 74) che ha molte for- 


Qatar 


7) affannone, 
ud purp dEY 
She zbutb tbrtibr > 
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me, moltiforme. ¿wm ábi nikgon , 
puig fines aruer ly 0h, eb be y MOMO 
lHolvraitegos (0, 7) che ha molte piume. 
ed  Emnecp cial hd E + Pb po + 

ITolvatotov (Tó) poliptoto (figura ret- 
torica). yu nda [d fac Te (as qu aro sas 41 141 
e A o 
Lee bnrk ponte (mbr vd 2 
bp enfe) : . 

Tolúvrvios (6, 7) che ha molte porte. 
qeu quin. nouEgor vw? o nooo rn 99. 

Dolvriveyos (0, y) che ha molte torri. 

A 

LeLt : 


Dolvóvayye- ¿os (6, 7) che ha molte 
fessure, 2. che ios da molte fes- 
SUr€. ¿uu $ul bp n bb gor + DD. qussn Ss. 
YEpE quepa guymog + 99% rkibtit- 2- 
vt Setter A 
ppp E 

Ilolvéjarros rod 

ITolvévapas - ¿os (6, 7) rappezzato , tac- 
conato. plas, Quoplanc . Eomodimoy o 2 

Tolvóóquovéo- 6. M. 700. parlare molto, 
¿ee fumar» 19% USED PEU 

ITolvcónuov - ovos (6, 27) loquace, elo- 
quente, ¿ur fuouoz , HS + efoj- 
LEres mprjónta 

IoivóóeLos (6, y) che ha molte radici. 
ques as pr elias rn nu yor » q0% Hosp: 

IToivéóodos (6, 1) pieno di rose. dup- 
qui pEgaci » Apo pap lo 

Molvó$0os -ovs (6, 7) che scorre in ab- 
bondanza. yopnt [dk ula 
e E A a 

Ilolúggutos (6, q) = Holúg$oos. 

HojiWs - - old - rrodY (ny yev. Iodiov, 75, 
oy). molto, troppo. 2. abbondante. 3. 
forte. quin, punga AO. Lo uma. o mun 
dnd 10%) deblp- 20 os arios 30 Bond 
Left. (To 0vd.) Holy, Ilodha, éntó. 
troppo, assai. gut: vt, q_booplo : 

Holvoa9gos (6,7) assai guasto, putre- 
fatto. pur es ppp S 
A E E Ll 

Dolvoagxriae (q) corpulenza, carnosita. 
dino pyeejes, qbpocldp%. pltit+, «h- 
PREPA 

IToivoaexros (6, 7) corpulento, carnoso, 
damn, plop» plpp, eboópa + y 

HTolvoifaotos (6, y) molto rispettabile. 
queen guipplgh- qlo poble: 

ITolvosuvos (0, 1) Y0L 

Nolvoertos (6, y) = HolvoéBaotos. 

Ilolvoyuavros (6, 7) che ha molti si- 
gnilicati. quen Tui ln [dpi niukgor » 
as 

ITolvorria (7) abbondanza di frumento, 
di viveri. gnp 
[Fpcin. qomo besbÍb+ mo e—qs— 

ITolvoeros (6, 7) pieno di frumento. 2. 
che mangia molto, mangione. gap 
¡Egni RM TS quen fEpog + EL Ll tL e PI 
+: Orito | 

Tfolivoxaduos (6, 7) che ha molti remi. 
¿un [Apu Ep n uk gor » wr Hop? b z 

Ioldvoxertos (6, 7) che si vede d'ogni 


240 ans quen xs 1 6d la Ls pr nu gor . 


wn 1, 
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lato. «=<JEñ q fug enkbulbpror » £hkp La coodo oyo 000 do 
prom p=+bo : 


Holdvoreos (6, 7) che fa molt” ombra. 
quen ¿ui.p por > 19 thortk bei»: 

ITolworx0uuov- ovos (0, 7) gran mpeg 
giatore. ¿un Suqpun . q0% q pá 2? 

Ilolvoraotov (To) polispasto, taglia. 
(Fada. moulfle.) coqliskafempul (qnp- 
Sp)> LLP rEL? pepa 

ITolvorrergos (0, 7) tortuoso. 
das re ] 

ITolworeouta (7) abbondanza di seme. 
sEpilist wnamnc[d pc . bo-[$t 901 9-- 
09 lr $ 

IDolvorreguos (6, 7) abbondante di seme. 
pa ab pd A E mor 3 

Ioivorrogos (0, 7) che produce molto 
seme. ¿uz ubpdl pkpor + + Polis Lose 
hb» ES ñ 

ITolwotayys- ¿os (6, y) che distilla in ab- 
bondanza, «nu. lu[dog » ol qo»pp 

ITolvotayos xo 

Holvotaxri, émió. colando in abbondan- 
LA, un uu fu [HE > op op A 
pers 

Ioliwotaqpuios (6, y) che ha molte uve. 
E e LA A EI 

ITolvotayus-vos (06, 2%) che produce 
molte spigbe. ¿ue Suuy pbpor + 39% 

Ilolvoteyas - é docs xo0b 

Holoteyos (o, 7) che ha molti pavimen- 
ti, piani. 
goT- YE robert aloe: , 

ITolvotéleyos (0, 7) che ha molti tron- 
chi, ¿us paul niuk go (Sun). ve? oo 
Ph-+_p- (oq É) : k h Se % 

Illolwotévartos (6, 7) colmo di gemiti, di 
sospiri. nqpujhg, SESESE¡E. Phkhompo$- 
Pp Plato prop ll 

Holvotentos (6, y) pin volte coronato. 
us s8 do y il wuurlacas . pr opel Boo fu 

Holvorépavos (0, 7) x0LL 

Holvoteprs - ¿os (0, q) = Ilolvotertos, 

zas (06, 7) marcato di molte 
macchie , accio qua pSEpne Toquido 
nihbgor , ebetenlperaso 9% qbrk+p.: 

Holvorezia (7) moltitudine di versi, (»- 
aez có Ío 026 0. 01 7 ) 21515 fo quin ne [de focía . eL q04- 
pp 09 luar E 

Holvoteyos (06, 7) composto di molti 
versi O linet. ¿em mnqkpkE ud ¿SEpE 
psqlaglka > q9% «bol pri bmp 9 09 
lupe baspels 

Iolvotocyos (0, 7) = = TO TONY» 

Hoivotolos (6, y) che ha una grande 
flotta. WES ds elija nilbgor + 
A A ENE 

ITolvotonos (6, y) Che ha molte bocche, 
o imboccature. 2, cicalatore. ¿unn pk. 
pu nik gor . 2% que que ly rusia + qe? m_pr- 
Le: 2- pubemquo 

Ho/votovos (6, 7) degno di molti sospi- 
ri, 30 id dy wpdutf. Y? Phke- 
«bodk ter: 


Holvotgerntos e 7) 


$nen. n. 
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Holvotgeprs - ¿doc y0l 

ITolvoteogos (o, 7) volubile, ¿fepue quep- 
A e A 

Pe .. E 

Iolivotvios (6, 7) che ha molte colon- 
A a fc bp nibbkgor » + tz rbrtyb 
Q ¡00 e 7 

Dolvovilagos (6, 7) polisillabo, com- 
posto di molte sillabe. puqdifuik . 
1? Shéb tt pmpr lts 

Dolvovvdetos (6, 7) ben congiunto. «.- 
qEY  Yurqulglay » fh bLb hub me? 
“ei (ovd.) ITolvovvderov (ro) polisin= 
deto (figura rettorica). puqdiujognt- 
temtrk oh lp pr pr 
(25+L2 huh +): 

Molvopoeayeoros (0, y) ben sigillato. «- 
754 (Upnims . Et Sob=p Ebaby 

Holvoyquos xo (EzTeó.) - OL LOS. 

Holvozquov - ovos (6, 7) (xo éxó.)-q- 
nóvos. che ha molte forme, moltifor- 
me. ¿nm 4EL nibligor » vu? pr pp to 
Len? iptrLl > 

Holwozidys - ¿os (6, 7) (ual éxTio.)- edos. 
fesso in molte parti, uenp lmnp *bq- 
fer Eerletr +. 

Holvtagarros (0, 7) messo in grande 
scompiglio, A O [77 Equis. e [feb 
9/1 

IHolvtagayos (6, 7) assai turbolento. 
qeuser fran fuen po aaa bt. Leule et: 

- | IlTolvtervéo - 0, M. 00. avere molti figli, 
quin Ea nba . "Che Elie 0 poo qu z 

Holutervia (7) gran numero di figli. que 
yb quinni ld pcia . ble Ph q 2 

Iolvrtervos (6, 7) che ha molti figli. ¿ue 
puntal EL Eli-re + 1 

Tolvtéleco e sontuosita, 2, esos 2pE- 

olaaa neos (o, cid) (xo ETT.) - TElos, 
sontuoso , magniicas spendioso. disus. 

Iodvteyvos (6, 2) buon artefice. xyLk 
wpSbamanap » uk «its 

ITolvtiuqTos (6, 7) xa 

lHolvrtepos os 7) poi fu fosas 

THolvtlas - des (6) zas 

Holvtiguov-ovos (6, y) che ha sofferto 
molte CoSe. ¿uen pu puquó. y0% 7h) 
Le+h + 

Iuiútintos (6, 1) = = Ilolvrlas. 

ITolvtunytos (6, 7) tagliato in piú pezzi. 
Quap (uan limprcimó + popyo dempqo b 
«bihz > 

HDolutoxéo - 0. M. 70w, partorire molto, 

Tolvrtoxta (7) econ qua Sian» yo 
db 

TDolutóxos (6, 7) che partorisce molti, 
fecondo , moltiparo. ¿es $uuboy , purq- 
dia Somo. > Laa ia 

Holwtgagys - ¿os (6, 7) che nutrisce mol- 
ti, fertile. ¿auwmbpp ubinmigubor y mp. 
A 








TOA 


Nolvtoentos (6, 7) che si volge facil- 
mente. al qpuspos— Poy0y pkotbf : 

ITolúvrteytos (6, 7) pieno di buchi. Su- 
qa pele Paptlts 

Holvrtoerrtos (o , y) molto usato, logo- 

Holyrgizos. (6, 7) peloso. dique. Pifmy- 
Lb=) + (ovo.) Iolúro:yov (tó) politrico, 
capelvenere. 4 pp fa a (que mbplcnd 
[enc dl E) > +etoes «qm rero Eu (19% 
ALO ee ef?) * 

ITolvtgoria (7) varietá. «qbumqpun[d por. 
A A Y Moi Yo 
clvrgorros (6, 7) vario. 2, ástuto, fur- 
bo, sagace, aqboaku, quedo rs quería o 2. fun. 
puntil,, Siompfilig Peopyt= «e Meoppt- 
fLombikor. ZA Ph pepe oyo y mpb$: 

Holvtgórros, érreó. in piú maniere. qu. 
CERA There E 

Holvrtoógos (0, 7) (reos molto nutri- 
tivo. e? «beoLbobóe 
(roorragof.) hen AutéiLo. wqbl uuu. 
ia dd 

ITolvtooyados (6, 7) che corre con agilitá. 
als ad Caio 8 POS Mb atodos 2 

Holvtevxtrys-ov (6) che mangia molto. 
gan PEPE: La] EEyEr 

Holvrveos (6, y) pien di formaggio, «qu 
"poa cla An polo: 

Holvvdyia (7) abbondanza d' acqua. fu: - 
eb murcurm [8 fea E E 8 Edi 

Holvvdeos (6, y) che abbonda d” acqua. 
MAS VR_ LAB LSD Pp AS CASI do El EE 

HTolvvuvyrtos (0, 4) assai lodato. ¿eu 
qrentws., SE bem Opa dio + 

ITolvvzrvos (6, 7) che dorme molto. 2. 
che cagiona un profondo Ssonno. ¿us 

; Xunor » 04 hn 310 oo do De ppp 0 y Quo tr 
IENbpbr: A 
olvpayéo - 0. M. 700. mangiare molto. 
quer OS wet bara 1 

Iolvgayia (7) ghiottoneria. ¿unnqkpnmi. 
(dh. y HrtLt+s «% fhon y portes: 

Holwgayos (0, 7) ghiottone. ¿usen hbpor - 

+ Ebybr : 

vga galas (6, y) che conosce mol- 
ti rimedj. 2. Composto di molti rime- 
dii. ¿uu qq Xubggon » 2. ¿un +EqEpke 
puqur poc. "Ela bé pop [Ledo po quedo a 
07 br peporedo Mpátor ojónp + 

Holvparos (0, 1) = IHegigquos, Ilolv- 
PoÚliqTOS. 

Iolvpeyyys - ¿os (6, 7) molto brillante. 
dr dd Er d 20 : 
IHolvperdys - ¿os (6, 7) molto risparmia- 
Lore. ¿ui fuirujog + 19% hebfperp, Eabp- 

fhybo : 

Holvgnnos (6, 7) rinomatissimo, cele- 
berrimo. e ¿mua 
lwenp . "UL O , qe tt el 94m 3 

Molvg90yyos (6, 7) che rende molti 
suoni. ¿un Shgdhn hp Suoy + + lo epa e 
ns AN 

Holvp9ógos (6, 7) perniciosissimo, fefus 
enla qee yo potLys 

Holvpelia (7) moltitudine d'amici. pur 
pEqudp quennc [tf ponle qomo 


CA 


¿uu dor cd fa , 
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Molvgidos (6, »%) che ha molti amici. 
quen pu pkEludJ nukgor » vt eq 0 ee [le 0 0», 
ponflmm q9% - — qilos, éztid. 


Iolúvgloyos (6, 7) molto infiammato, zu.» 


price > ¿quello Proriallo pi: 

Holvglowos (6, 7) che ha molta cor- 
teccia. quen Eqto mn Uukgor . ASH qee oo ori o 
pto: 

IHolúqovos (6, 7) che uccide molti, ¿.- 
bp uuuñihog + yotepo hoprb=pio : 

ITolvgogtn - 0. M. q0w. fruttare molto. 
22m equrquepteple > ve dle Su. bss: 

Holvpogia (7) fruttuosita. epquewenpre. 
[4% . are+B o hearts 

Holvgógos (6, y) fertile, fecondo. «pun 
quplp y apajaumcap > 19% bung pes ber 
HDL? : 

Iolvpogtos (6, 7) che porta gran peso, 
molto carico. ¿em pen JEpgptoy - 19% 
Ep+ Goo podo 

Holvgoadas - ¿os (6, y) assai prudente. 
2. eloquente. ¿ue fonskd”. 2. ¡Equeusof 
En: apll 

Holvpoaotos (6, 7) detto di piú volte , di 
cui sé parlato molto. 2. rinomato. ¿ue.. 
25% 1 10d fo . vr? ep lo $ ono «boy Er, 1? etojo 
Loa > 2> homdiamp 

Holvgoóvreoros (0, y) assai prudente, 2. 
fatto con grande cura, diligenza. ¿ur 
funSEdr. 2. quen nc [Hna úl] ¿hb 
Trio ll e > 2 104 Ph- 
A dy LL E 

Holvgeoovvy (7) somma prudenza. ¿ur 
pros [d fio. 90% «quetppl Gn hop ph 

Holúgoov - ovos (0, 7) molto prudente, 
sensato. ¿uu funStadr”* feE¡ugf - ph qe. 
«bpER LE" pago y 

ITolvguldos (6, 7) pieno di foglie. «mk. 
pao EP partes ¡PRIBEIOs 

IDolvgulos (0, 7) diviso in molte tribú. 
ES a td o A o ab 
Harp gr 

Dolvgovos (6, 7) che rende molti suo- 
Di. 2. Cicalone. ¿een Shzgdihp Suborg:. 
2» quen fuouor . q0% elepo y pmp. 2. 
pr E con oy codo 

Dolúvgortos (6, 7) lucidissimo. fefue ¡me 
uurnp + qe errtres 1hém$Le 

lolvwyalxos (06, y) che ha o che produ- 
ce molto rame. ¿ue «qbpuá ná bEgog 
quid” plppor > q0% «qmtppe ope! Lompooapo Goo 
bouih : 

Holvzaons- ¿os (06, 7) colmo di gioja, 
d'allegria. iquytg- qe, “repe=p> qu 
qa ont fon [odo aqu osodo 

MHolúzewo - eegos (0, 7) che ha molte ma- 
ni. ques ¿bn p nibkgor » 1? but: 

Holvzetgia (7) moltitudine di mani, 2, 
moltitudine di lavoranti. ¿£n:wg ¿unn 
bete 2 > Él poo: 

ITolvzewgo0s (6, 7) = Holúgere. 

Holuzevuov - ovos (0, 7) = JHolvggvros. 

Holvzitov-=ovos (0, y) vestito di molte 
ad 221.3 20000 de Ki dodo ls pa Sun curó » 

q pobmadjep tyblspo : 


boto oO, M. 700, esser fecendo, 


696 TIO A 
fertile. =pgeumeonp  pyesp + «trbHlLp 
e 

Tolvyoia (7) fertilita. 
[Epi tep+blls Seeppefl 

Todvzoos-ovs (0, 7) fertile. 2. abbon- 
dante. 028 [75-148 [To QQ. wr > «brb- 
+HLt- 2- «or. 

Hodvzogdia (7) gran numero di corde, 
wqlewg opt queonc[d fc. +bpby Mr 194- 
09 huma 9) 00 ler E 

Iodúvzogdos (0, 7) che ha molte corde. 
puqdiogb» yo +tebiLt: 

Moldúxooros (6, y) pieno d'erba. [emond 
pEgn%. OÍ «po coto Eu pER $ 

Holvygquaréo - 0. M. 700. avere molti 
quattrini, esser ricco. ¿ws 
bios, Supe pp, > "UL 
duo mp” derrepie oinp: 

Holvzoquaria (7) ricchezza. Supuun. 
[$ pú. q priport,: 

Holvyonquartias - Y (0) xotL 

Molvzoquaros (6, 7) danaroso, ricco. 
quin 200 125 ly ni ubgor y Suprcua » hope py 
«rip : 

Holuyequooúvy (7) = Holvyoquaria, 

Holvyoquor - ovos (o , 9) = Holvyequaros. 

IHolwyonotos (6, q) utilissimo, f:fuw o04- 
cuya» q el Peyrb ps 

Todvygoca (7) varieta di colori, ¿ue q. 
nh y 47/00 0 de Peza > ci E 
pertempa ps: 

IToldwyoovico. M. ¿ow. durare molto tem- 

Tolwzgóveos (6, 7) che dura o che duro 
lungo tempo. 2. antico. 
207 Yunl pgs. 2. Sp. y9% dept po 
phd Empror eppp=z- 2. habbo: 

ITolvwygovióras (7) diuturnita. edi p 
Epl pac [q pñ . +Eoph- Uh eh domodo 3 

IToluvyooviws , ¿rtó. diuturnamente, £p- 

Ilodvy000s - ovs (0, 7) che ha molti co- 
Jori, vario,vajato, puqdiog aji, q ajqa ajo. 
rEribudpo, conh 

Ilolvxgvoos (6, 7) che ha molto oro, 
queen mul, fo Pa Y OO 

Holvyeunaros xa Ilolvypwnos (6, 7) 
tinto di molti  colori. 
hEplmimwb. 19% pEmtibph oyes 

ITolvygos - VOTOS (6, q) = Iloldúzgoos. 

Hol yvios z OL 

Holvyvuos (6, 7) che ha molto sugo, 
sugoso. ear Sh. [o nibkgor » Fort" 

Holúvyvtos (o , 7) sparso, versato in mol- 
te parti o in abbondanza. ¿er qf quer 
wn wmnnt[d buda [Eursfrecus . + E [heno po 000 ono 
Empop qoplEL tub mborp=pp=z 

ITolvzwgos (6, y) molto spazioso, ¿unn 
poor ssp Sly YE yet po fEbbz > 

lolúzwotos (6, 7) coperto d'un gran 
mucchio di terra. ¿ES hoja dp Soqn] 
qrgatms . bp br benp> Photp=g bib hop- 
EEprer> 

Holuyanados xa Ilolvywanpuos (6, 7) 
molto sabbioso. Quia muro . "La Boril 

ITolvwyertos (6, 1) molto biasimato. ¿ue 
hofuuinnciad > 13% pl 


es 21 525 ly nt. 


? «pÍLot on 


HOM 


Molvywygia (7) moltitudine di suffragi. 
enibhg zeus [F foo . Qe on tu po ens Ph 3 


Holvyrngos (6, 7) che ha molti suffragi. 


za preb PEbEgoIo> Uy Qe o tu po no 9 3 
Tolúvvyogos (6 , 7) molto strepitoso. ¿us 
e NL O 
Jlolivoduvos (0, 7) colmo d” afflizione, di 
dolore, di disgraZia. gu.ef" Llkxqn:[d bu 
e] poqué. mp meto pr Ebk bet" 
qeph ojo=1 + 
HlTolvovvuén - 0. M. 00. avere molti no- 
mi. quem ardor ce TOTES Uy ho apo 
lTolvovvuéa (7) moltitudine di nomi. «.—- 
Ta ra 0 cas lo ¿rinme [0 foc - hop? Phre—qe : 
HTolvóvvnos (6, y) che ha molti nomi. 
quen sw»lbnci nh kgor » "Uy bob b 1— VOS, 
ETTi0. 
[Toldvowvzos (6, 7) che ha molte unghie, 
queen pcia boa la Pppoopy e: 
Holvwrrys - £os xal Ilolvozrós (0, 7) 
AVTL ITolvóupartos. == 
Tolvorros (6, 7) che ha molti buchi. 
quen Sul mibgog . 19% rkip+ib: 
Ilolvogén- 0. M. 700. avere, prendere 
molta cura di... ¿un funky" Snquep » 
eh Poy Petter bss: 
EN 7 -0v. che prende molta 
cura, Pa Snaquigor » y? FTIARAS 
Ilolvogta (7) gran cura, gran riguardo. 
des ug > pu del? 50% eh MPA 
Meppm ft: 
Hloivogos (6, 2) antico. Shu - both: 
Holvogogos (6, 7) che ha molti solai, 
pavimenti. ¿un eE pie cg py" aso 119 fas 20 02 ly as 
dius acond 0? [ooo po boro t : 
Iolvortos (6, y) che ha molte orecchíia. 
quer paa leas stbaose + bota Las 4 E LE 
Dolvopeiygs - ¿os (o, 7) utilissimo. [ef 


oqenealur. ql Pymbb: — eds, é- 
7ULÓ. 

MITOS oros (6, y) = llolivorgs 7 
lHolvonzoc. 


Mona (70) bevanda. fodkykp. ty Sp: 

Ilouzrcatos - 4-0v. colui che conduce, a. 
Tor - Ihoflb=ppr : A es eds 

ITourreta (7) pompa. 2. ingiuria , derisione, 
Sut Eu . S . Tacos fura pp, $uqp . pes , 
LS . . «pss Last E 

Tourevs - ¿ns 0 = Ilounós. 

ITóurevors -eos (y) pomposita. SutrEu, 
propia po . oa eso po ooo [L , nue 

Houxrevtro (6) = Hourrevtis. 

llourrevtriocos (6, 7) proprio alla pompa. 
Suit fra p E 000 000 9 000 deso Gu comimos 2 

Ilourevtrs- 0d (0) direttore della pom- 
pa. 2. conduttore. Sutgbup funadu- 
e Da a nan par + ps ba bai E 

a M., evow. condurre, mandare, 
trasportare. 2. accompagnare una pom- 


. y 
pa. 3. camminare con fasto, pompeg- 


giare, 4. ingiuriare, metk, , fipyt, >» 
Ip» 2- Sañqpupio Sbw dEl mbr Ep- 
A AN 
Ll e E a E E 
ELA 32 bp bb Ebppoorts Mondo —p 
ble. 4. «pb 





TION 


Hour - %s (7) missione, inspirazione. 2. 

-  scorta, corteggio. 3, processione. 4, 
pompa. 5. fasto , mostra, (Pali. para- 
de). Wwnwpnocd, de q 
5. card pol, gg * Ponte btt 
E A SL TAS 
3 > Par =p> Yo ompoogo De foros, [embos : 

[Tourrexós - 1 - ón. pomposo. Sata [pura 
mp. — OS , ÉTtO. 

Ióuzxenos - y % 05 - 0v, che si puo manda- 
re. 2. mandato, spedito, fuphnckpne . 
2. Eplipcws. Lon_pobpnim 2. Lon_¡- 

ITóureeos - 4 -ov. = ITourenós. 

Ioyzrós (0, 7) conduttore, guida. 2. com- 
pagno di viaggio. 3. inviato. w«.a.Pbnpr - 
DD. nik by- Te “quina fiprasl, , 
Pemdoa: 20 boro. 3- bob: 

ITourrootoléo - 0. M. qow. condurre la 
flotta. Duce mnplpqa asu Pop. ope Oo coo do 00 y 
phofp=pro+ > 

HToupolvyto - 0, M. qo0w. far delle bolle. 
eje Q y Guille y o cm ¿o tpplt qeu ding 

IToupolvynoos- a - ov. = Ilougpolvyódrs. 

IToupolvy ico. M, ¿ow, = Houqpolvyio. 

IlHoupolvyvo- 0. M. Wow. convertire in 
bolle. «<q 494 pupápil, . ano jomup- 
A a 

IToupolwywdys - eos (6, 7) pien di bolle. 

: + e tooráreLe» Hotb=+- 
L te E 

IHouqolvyotós- 7 -óv. fatto in forma di 
bolla. 22079 us l fo ¿bom ¿Pincus . 
poqurócn e abbr babrtr 

Iloupolúvto. M. véw. bollire, far delle 
bolle, Ems y 291 28 eos l Suk . Qu ooo do modi, 
amm pompa y y pop lin 
Ilouqólvé - vyos (7) bolla. «pqufurl > 

E 

_IlHougós (0) pustula, bolla, cosso. 
pep o q fogueo 

lovéo - 6. M. 00 7 ¿owm. affaticarsi, tra- 
vagliare, stancarsi. 2. sentir del do- 
lore, dolersi, soffrire. wfeurnnfj, ¿un 
qu» 2. gue play y gueby y put > 
eres hopompdmgo. Zo dp pony 
A Qi? 

Ilóvnuoa (to) travaglio, 2. opera, libro. 
A 
Peti, ticos 





qu usa . 


00 09 ur 


aaa 


ovnuarteoy (TO) a furia 
[Ipiñ, ¿npryl + tl 
ITovroevua e misfatto , scelleraggine. 


HA bis eo db - 

Dovnoevo xa (no.) - evonas. M. ¿Udo - 0uae, 
essere scellerato, malizioso, far del 
male. w<ofpusw” ¿up peer gopdSE, . e? 
ooh oyo La coo Ple cc ep toco ol» +4 tr bbs : 

ITovnoia (7) scelleraggine, perversita. 
arqppusnn [dz , ¡eto [d feñs . ++ , 
A 

Hovygodedacados (6, 7) maestro di per- 
versita, cattivo precettore, ¿upac[d but 
apajtsa, plz acunigligo Ga poe 
pop) ed pooio 
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ITovnooxapgdeos (6, 7) che ha un cuor 
maligno. ¿esposa pen Plomo eo Elmpl+y pz 

Iovyooxgaréouar - ovyae. M. yO7oopar, 
essere governato, trovarsi sotto il do- 
minio de? cattivi. 7138 recae 
ebibrbo Ghotpo 0 [pomo alme 

Hovygozgaria (7) dominio de? cattivi, 
de? perversi. ¿ep 4, dupqgog  hzlu- 
Tn [d pur mbpre [$ pd . Pla ee. +p 4h hp 
Glide, erteoppop hp 

ITovnooloyia (7) maldicenza. 2. cattivo 
discorso. ¿up sfuouni [dp Tn . y ¿up fuoup. 
pam» 2. Pr fobmbll 

ITovngóroles-ews (y) citta de” cattivi. 
4Ez diuprog  puegup . Ll  ppóot Epbo 
1bStrb: 

Ilovnoóos - « - óv. cattivo , perverso, scel- 
lerato. 2, infelice, miserabile. 7£z + 
20 , 22 444 fo puras o 2, fukiXK, na dE fo . $t- 
E A 
NO Oc Y ob e 008 , ETTLO. 

Tovrno oógelos (ó, 7) amico de' cattivi. ¿Ez 
dispreng puepelel ul» Le plo erp apollo 

IHóvyocs-eog (9) travaglio.  zluwnnc. 
loft. ASS Mole ele 

HHovyrezós - y - óv. laborioso. .luwmwoukp 
Pi leete 

ITovexrós - y - 6v. = Iovytixos. 

Ilovos (6) travaglio, lavoro, stanchezza. 
2. dolore, afflizione. wp¿luuinmabp, ¿nm 
nc [d por. Ds gut y 4 bzun . qe bal, b._b- 
JERs remeros bopjeocijanp > 2. bp, moro 
orl : 

Tlovrti¿o, M. 00, 

Hovrtexós - 1 - Óv. Marino. $1:/uyfñ 

an rete dy 

ad o 7 os-ov., del mare, maritti- 
m0. Fnac, Enfuybóe- lephngle Limpio: 

ITovtoBapys - g0s no 

Novrofeoyos (0, 7) immerso nel mare, 
Sade piyelias » mota oyrmftdez, 

ITovtoyévera (7) 97), TOV 

Diovreyeuao= du (6, y) nato dal mare. 

ITovtoyovos (ó, mn) = JIlovtoyevys. 

llovrod9ev , ézcig. dal mare. $n/£h. ela 
pd : 

Iovro97enys -ov (6) pescatore. 
qe pÍón: 

ITovroxyatoo - 090s (0) = = ITovronédov, 

Iovrouédovoa - ys (7) 97), TOV 

ITovrouédoy -ovros (0) ré del mare. $e. 
doc [Frog us c.npz > rt pEn poo + 

Iovrondawyntos (0, 7) che va errando 
nel mare. óndre deE9 lud sfeury sarro fro 
efe epenpenog + «rkpbomh  boflh «brk 
0 oo pende y eds ple Eb ; 

Ilovrordavos (0, q) = = Hlovtordavntos. 

Hovrorrogevo, M. sv0o, Po) 

Hovrozrogén - 6. M. 700. viaggiare per 
mare. je urndjeon pone [dde put; . "kb 
dto Lomo bles e 

IlHovrorrogos gos y) che viaggía per mare. 
a Eno 

Ilóvtos (0) mare. $nd . tipa, phplo - 
(¿deaeT.) Ponto eusino, il Mar nero, 

88 


x avr Kararovtilo. 


Epa 


¿funpu . 


698 HOP 
Qoíinns, wlor Sm]. Queso po eso Cl m0 hp 
lid 


Hovropaguye - vyyoc (7) xa 
TlovroyoovBdes - ews (7) Sorgo , as 


nee , elec pop ES 
Tllovtó0 - 0. M, d40w. mutare, convertire 


in mare, $e qupipik, - emba th yt- 


Lips: 
IToopayos (6, y) = Iongayos. , 
lloravov (to) = Ilénga. focaccia. «qu 
APA 
ITónag, ETUpO». = ITorrot. . 
Horco:, émepov. oh! ohi!l 4, 255, ws. 
By hs pl ; 
Hlornvio. M. vow. sibilare, fischiare 


(per chiamare qualcuno). «n¡Ej (dElp 
puiiskynr Sudiap) +» pop? yet Cubrbpit 
mero? bob»): 

ITórrvona (TO) xo 

Iforrvonos (0) fischio, sibilo, «nc¡E¡p, 
LO (IS 

Ilogdy (7) peto, coreggia. «pnip (npn- 
Jujuf) > cenpe=k y «op[ts 

Tló9dov- vos (0) lordo, ¿i[Fp, =qmtrqt. 
tren pos 

Hogeta (7%) partenza , passaggio , viaggio. 
2. strada. 3. regola di vivere, condot- 
ta. ¿nc, wbgifijo, Sudenpenc [df . 2. 
Kuri] ¿3 pp Ye pr bone > 
2- hop: 3- derpez, Eupedng flompo ps 

lHogetov (70) vettovaglia. esqurgas y Kusdjeno. 
«upla > hoy qbpbep' ok prLeme: 

ei (70) viaggio, Xudjenpqnc[d fur . 
e 

Hogevopar. M. evoona,. ¿de ITogevo. 

Hlogevs - ¿os (0) = log 9 peve, 

Iogevornos (6, 7) per cui si puó pas- 
sare. «Tghpekyne > tr tb bubrtr 

IlHogevrtezós - 1 - 01, che pudo camminare, 
pue Ypgor : Er=eb=yembrto > 

Ilogevtós - y - óv. OQEV OLMOS, 

Mogevo. M. evow, far passare, mandare, 
condurre. w«WgpTk¡, foplte, , mubp, » Y 
Ltrór+ borde, thoflp=psr+- (m0.) Llo- 
pevonas. M. evoonac. partire, cammi- 
nare, andare. ¿rek;,, Epldar, , purpby > 
por Er Mr Ep 

Hog9to - 06. M. 0w. saccheggiare. 2. ro- 
vinare, [Hurjitz, > 2. opsutik . Lomo ooo 009 
AO 

Nó9quo (70) bottino. [dusquss a y asp + 
Esmas Oprima dry O zh+ho.p. 2 . = — 50 

Il009noss - eos (y) saccheggiamento. an 
devastazione. [depybkjn. 2- inpruñimid 
Cpu. ph)» boludo - 2 (15tr) brtedes 
pps 

Ilog9rytys - ov (0) saccheggiatore. 2, de- 
vastatore. [du or » 2. apSiutor y mL porn 
Cpwuqup dio) > bmntnár 20 fomponoz prpób, 
Errrár (1hsbrLbrt): 

Ilog9ytw09 -og0s (6) X avri Iog9yexs. 

IJop9ueia (y) il mestiere del barcajuolo. 
Larra fapacfd fade. qero pá + 

Mog9uetov (To) pias 2, barca, wtgp. 
2 > Trab IhLbr ALE: 

llop9uevs - tos nai 


TOP 


Ilop9uevtas - oy (6) barcarolo. (4ar, 
Portitor). Sesa ol e] po > EoyrtÍn: 

ITog9nevtexos - 7 - óv. che concerne il bar- 
carolo. Ta 22 0041 ly 120 6x5 3 fo yuinnti . q pq ó e. 
pony 

llog9uevo, M. evoo, far passare O pas- 
sare, varcare, valicare un fiume con 
una barca. Ducalaol de qkok dp bg. 
UEp quel bib, abr port tuo pr» 
Lbró+ bmpom this e 

log 9 yideov (70) vrTap. YT. ITMoy9ueiov. 

ITog9uiov (to): Ilog9 eto. 

Hog9 us - ¿dos (7) órrz0. Y. HMog9petov. 

Kop9mos (9) tragetto. 2. a di A 
ct me 

logico. M. (00. proculeiaa trovare. Sh. 
PEL) quibk,, Simply  «pdoo, AR. 
Phys Els + 

MHoógtnos (6, 7) per cui si puú passare. 
2. che puo trovare de mezzi, abile, 
destro. agil ne . 2. do ge bp qpu- 
Ej lprgog) yufrqul> trtiemtitr- 2- 
EoL oil» brib=asp >, feribo: 

ITogcov (To) zatta, chiatta (Fadi. radeau, 
ponton). pum "quad am as ly pa an 20 efi 020 pu as l 
Tras l . et Loro foo po Lepomg: 

IHTogeopa (ro) corollario. 2. guadagno, 
lucro. SEnmkiutup lun? yu k nus (Siujb- 
goqocld pit dio) + 2.+ ques > elelepblo y Gp 
2 ¿ops 

Hogeonos (6) Y azione di trovare, di 
procurare, 2. guadagno, ¿whuw¡n, Xu- 
eE - 2. qu, 4) 125 00.001 4a1 ly » 00 09m deso bles 

ii: ov (0) che fornisce, procura, 
acquista. 2. finanziere, questore. Xus. 
POT» Suylduy[dor , qurminmaljor + 2. Es lus 
dico pae sn 44 025 fo ly ara, qu uyy q ade A as 0 En . 
Pryro Er, Mepappt porfi, equipado, qu 
O o 

ITogroterós - 1 -óv. che trova de” mezzi, 
abile a procurarsi qualche cosa. «/p- 
$0 gu Lp quo y usa dijo Xiplop Urgor - 
or qomo, mp ip erat pr” nh 
mopbt Eto bo : 

Ilogeorós - 7 -óv. che si puó acquistare, 
gurnmplar fija 225 Pa luspko ¡ko . Qu ooo eq coo dopo 000 
«PbLhe + 

E ¿os (6) pescatore, ¿gimp . 0quue 
LETe 

tal (6) nassa. ¿nf lnqnd - «qye 
ebbbt 

ITogveta (7) fornicazione, prostituzione. 

Ilogvetov (To) posteos unailng e. «que 
OS 

llogvevo, M. evoo, prostituire, 29 00 0 e ly bo po 
muy» pedos E > (739 .) prostituirsi, 
fornicare. «tf, - +Ebpprk predoy El. 
Weky q poo Efes: 

Hóovy (7) prostituita, puttana. «nnúpl, 
pnq- pubis Peibibs pompe: 

ITogvidrov (TO) vax0. T. Ilógvy. putta- 
nella. «qgerby eunipl > $p% Pubby 

Hogvexos - 1 - 01, esco: 251 00D ly sas ly sara « 
Prótriyh Phemorimor 2 


Iogvofooxetov (TO) = 1 opyezoD, 





HOP 


TDoovofocrén - 0. M, q0w. conservare del- 
le puttane, puttaneggiare, erqupus ¡h- 
bp, pag «sky. qubpl tp y tiron b- 
Lt Els 

IHogvofooxia (7) ruffianesimo. 
qor[ Epi peon Lem be 

Hogvofooxos (6 xal 7) ruffiano, puttanie- 
re, poquipas, Enqucun . Post flo mo opoldo y 
pubblanh, ton bdo: 

ITogvoyévvqtos (o, 7) mato d'una putta- 
na, bastardo, «nn Re ly E S$Stiuójs, “no np- 

le» dl bcbmt po, pd 

Ilogvoxózros (6, 7) ruffiano. 
trol: 

ITogvoyavys- ¿os (6, y) che ama appas- 
sionatamente le puttane. e2qEpoc' uma. 
Te folio lo pone. ss po Ea db Exui$ . pom hub 
eri eb pbod* 

ITógvos (6) ruffiano. 2. bagascione. fnq- 
PTA ES De bqugtu un uis. dos bd Et. 
2. qee q op + 

Iogvótory -eBos (6) = IHogvoxórros. 

Hogvoyilas - e. Á. awri 

Iloovóqehos (6) amatore delle puttane. 
entere uppog + Pub pos[l, pomo ef 


en uc. 


eEnquicua . 


alas, M, 00. aprire, fare una 
strada , un passaggio, Sudpurg ubghk 
pre enbor pñocay, » hop Sep bbs Le 
ANN 


Ilógos (6) passaggio, tragetto. 2. ponte. 
3. guado , vado. 4. poro del corpo. 5. 
espediente, mezzo. 6, guadagno, ac- 
quisto, utilitá, vantaggio. 7. finanze, 
why po. 2. udnip) » 3. Such. 4. geo map p 
(dispitiry) . 5. dpfrg, Shupp - 6. guru 
enasl, , qu, Og.ntur . Y. Eladio (up- 
prett) > thybm- 2- +hobpp=- 3- qu) th- 
vbrt- > ebrb rbrb+ibrts Per mbLb+b- 
rho 5 bops deób, ph 60 Hp, quo 
qe, Pa, br 70 (rio) th 


pese 

Tóorraé - axos (6) il manico e scudo. 
2. testiera. ¿eS yo[dp. 2. ¿fine 
qrlengis qe papa ote 18): ate 

Dograo-0. M, ow 7 700. affibbiare. 
CPT PLATE SE 

Ió9ry (7) fibbia, Kusplisiorp » God hon 

Iogó0 , érco. lungi, lontano. Stnnc + o. 
qe pb ts 

Iógó09 , érig, di lontano, Senati. 
Epper pepe 

llógó609e, nto. 
A 

Iogóvtaros - y - 0v. ch” e assai lontano. 
fo Busas SEnni. q0% Enri 2: — TATO - ÉTTiO. 

Ilogówrtegos- e - ov, piú lontano. mekpb 

opo 009 Lo ooo equips — TÉYO , EZcLÓ, 

Hogoarwo. M, avo. = Dogoúvo, 

ITógorov (20) = Iogóotég0, 

Ilógovota, ério. = Hogjotato, 

ITogovvo. M, vvo. dare. 2. ea 
AS 2. 2 uu en pa 0 01 bp + LEp+ > » Th- 
ms ; 

ITógraf - axos (6 xa $) = TO 

ITóotes - cos (0, 7) vitella o vitello. £pf%f. 
VA np[d. ope eso lo eso Loose oo 0 oyo Ls Badr Lord ES r 

lloggvea (7) porpora, murice (conchi- 


lontano, lungi. Stemnz . 


SEnnt » 


HOP 699 
glia marina). 2, porpora, scarlatto. 
$nifne $ fi push fo , pp roa . le $ fa po sui to fo 

É YEpeuwu , $hpuéñ fp . bo+hr EN bot - 2 . 
porter ED + 

Hloggugav9:uos xo 

Hoggveavóns - tos (6, 7) che ha de? fiori 
di color di porpora. S5fputurnajio Su. 
a a ruben leo+erL el remite 
Ops to, $ 

Hogyúgecov 7 IlHoogvoziov (ro) luogo ove 
si lavora la porpora. 5$fpwtbf ¿bukpme* 
qopdta bg. potrpp ble botbmg” bib 
Jet tb 

ITogpugeros - a - 0Y, x0L 

Hogyúgeos - 0US. É% - A, £0Y- 0UY. POrpo- 
rino, di porpora, purpureo. $fpuriu. 
qe. potkpi El pEmpbrt, Pou pp 
Lone fos 0 eya ja 

Togpugens - € ¿0g 0 

Hoggugevrrs - ov (6) pescatore delle mu- 
rici, Sado pokplos npuwgor - pote tf 
AS 

Ioggveevo xa (mo,)- eÚOae. M. evo0 - 
once, pescare la murice. 2. tingere di 
porpora. Sn: $ fp usr pp npuau ». 2. $f- 
peipp  TEpll - poro follo er yo 
A TA 

a aa M. 700, = TO TQONY. 

Hoogvoizwo. M, ¿ow. esser quasi simile 
al color di porpora, rassomigliare un 
puco al color di porpora. 3fputf ny 
dom pp pres ojo Grp py emo qomo 

IToopvocov (To) úatx0. 7. Iogpúea, 

Ilogguors - ¿dos (7) veste di color di por- 
pora. 2. sorta d*uccello. $fpuñ aji 
pula . DNS en ls 14113 ly de [En ¿mM . 070 Prep 
bre boreribll portable prue” 2. 
A 

Iloggveitrs - ov (0) zas Ilogpueites - «dos 
(7) simile alla porpora, Rupia. 
bo+bribfit fer. — 2¿e%os. porfido, 
wnpippicplada (p%. nodmtt Sepólop + 

Togpveto»-wvos (0) porfirione (uccello 
che ha il becco ei piedi rossi). un- 
A a a 
[aa reco teirte etilo 
a da Us 

Tloggvos Barros (0, 7) = Hogpueofagys. 

Hoopveofagerov (To) bottega del tintore 
di pourpora. 3fpuit TEplngqt  Yprqut - 
porpL lt ejojtcpo ppp toco : 

IHoggveofagas- ¿os (6, 7) tinto di por- 
pora, purpureo. Sfpaiúff TEplniws. 
O a 

MHogpveofagos (6, 7) tintore di porpora. 
Spprari pa HEplpo q oprrp ze, qojeye: 

IHoggveozdrs-¿os (6, 1) (<al éxtio.) - et- 
dos, simile alla porpora. 5fpuifp Telicón . 
berri bl e 

Ioggveoees -e000- ev, X avri IToggúgeos, 

IlHogpuveccovos (6, 7) che ha la cintura 
di porpora. $ fi pusñ p E 0 fo mn bgoy . 
ESE ILEDAES qe Sit 

Hogpueorrólas - ov (0) xa Ioogueorudes - 
¿dos (7) venditore di porpora. 53fputf 
Sufuoy > pure bl molto: 

IToggveón - 0, M, d00, tingere di porpo- 

88 


700 TOT 
ra. Sfpñripp DEpyEy > Poyo Erpdr pj po 
ops 


Iloggvew. M. veo. rassomigliare al color 
di porpora, arrossire, annerare. $f- 
pañtpp dia, apli, y dejes, , dp 
[Pp > poro el pp rbd, peje 
o dd 

Hogguevdns - soc (6, 7) = Hoggugostds. 

Too%xec; éxeió. quante volte? puño ari 
qui”. quo lu 2 

lHooarnioaoroc; 0; 0Y; x0L 

Ilovariaciov - wvOS ; (és 7) quante volte 
duplicato? (4az. quotuplex ?) pump- 
aque er fol por par ; 

Ilovanios; érreó. in quante maniere? 
pai plpapod > Gus Pampa hub 2. = Ho- 
0UxLS. S q 

looarove- odos (0, 7) di quanti piedi? 
puño ad a Puy 000 y 00 hn 2 . 

Iovay75 érrió. im quanti luoghi? .p¿%[f 
bei] o ¡qee bb : 

Hocayos ; ézreó. in quante maniere ? pu. 
Tf loque . qa Aa bib: 

love; éxreó. dove? y. + rkyb: 

Hovecdeovis 7 Hoceedovis - ¿dos (7) alcio- 
ue ren > PELEA 
pull 2 

IIlo0097 (7) la pelle della ghianda.2. cazzo, 
membro virile. Jepngpt qa imp dep 
[Pas Bediopng y br > alero mt 
rbob. 2. brkr: 

Iloo9wa (7) porro che nasce sulle palpe- 
bre. 5 by [daop[fubpne Jn usy ny ug or 
a AM coo prepa pos 
Ln «pl y pejemio 

lloo9ov (10) varo. T. Hov9r. piccolo 
CazZO , Cece. «qmpl Jupng, KmX +. q h- 
seróbeo 

Il009wv - ovoc xa Too 9ovevs - ¿us (0) che 
ha un gran cazzo, ben fornito di mem- 
bro virile. IES png ni bkgor + brb ub- 
+rLh: 

Iootos - Y 7 0S - 0%, 

Too; - coc (0) (09. To o sposo. «f£- 

LLE: 

Tlóoes - sos (1) pozione.  felbge > prs+Lb+ > 





EAS 


Tlooo0s - 7 - ov. tanto, alquanto. — .ugunf, 
EbE dio qu Ppemoeps be, a bl 
Hovos ;7;0v3 quanto? Apgurnf. vt” gp 


ep cy» 3 

Hooorys (7) quantita. »ppuia.[d fi, pus 
Tus me [dp . ee y Qu ooo epa copo 3 
0000 -0. M. v00w, fissare, determinare 
la quantitá. »ppt pepa nprzkp y, pus 
Tus ly 0 [dodo a PAPES quop . lo Gu apa on po pudo coo 
Enpop podmg, Mi Gump opc pp mp 
Ele: 

Ilóooos ; n30v; X ati ITóvoc. 

IHootaios; o; 09; in quanti giorni? puñif” 
op nu ds. poa lolo z 

ogro A ;0Y;  quale parte d'un tut- 

2 dEl ajopie sp Yu poiflepopq dis 
se IA 
e 1 faros fo 3 

Ilóotos; y; ov; quale? (4ar. quotus ?) 
punto quad 

loows, éreo. alquanto. Pbe dia. «pp 0qu: 

lHotayo. xTh, A. dvri JHHgooayw. «td, 


HOT 


ITotaewi, éxito. di recente, poco fa. .phs 
de unwf, Únp > «pp. Eli» Srta» 
prop : 

ITotoaveoc - A - 0. = Hoóoparos. 

lloraundov, éxió. come un fiume. ¿mf 
dj ajo YEN du bs 

Hotaneor (70) (úrxo. 7. IHoranós. fiumi- 
cello. sq que pp plan + foma pd qe 3 

ITotauos - a 7 os - 0%, difiume, ¿£mf yu. 
mntl . qe y 0 Jorofo noni $ 

Tlotauioxos (0) vALO. T. Hotanós. 

lHotanoyeltov - ovos (0, 7) vicino al fiu- 
me, q Em fi dom . qa Lo coa poo A 

Hotanóvde, erro. al fiume. bmp. qye: 

IlotanojóvrToS (ó, 7) che scorre come 
un fiume o in fiume. q¿£mf «bo lud 
qee a[isrpor] > qey per p Emmpoco qomjoo e 
en pión 

ITotanos (0) fiume. qtm. quy: 

Ilotanogógn tos (0, y) portato dal fiume. 
¿bb mupneuó , pyme Iebtorbzubeos 


« 


Ilotaonas- ona, M. qoonac = “Íata- 
pol, 

Ilotazros; q ;0v; («al ése.) - aros. = HHo- 
daxós. 

ITóre; ETTiO. quando ? Lp: E? q dio 


Hori 7 (éy22.) Tote, éreó. qualche vol- 
ta, una volta (4az, aliquando), ora. 
Enpkii, wink dj, ado rl elo y od dl dd qu p 
A a A 

Tlótegos; 5 0v; quale. de” due? (4ar. 
uter), Ephacpki app. preopomko Gripe: 

Iot¿gudev; ério. da _quale delle due par- 
ti? Eploe qaqia dp qoqién- pik Php 
Bd Gao pa qa a 

Hlotégo91; éxig. in quale delle due par- 
11? tipo qlo "PC 
Psp ceo 3 

lotégos; éxrio. in quale delle due manie- 
re? Eplo Equinlft nprdo » pre Pepo 
Ga btpep tub: 

Iotégwoe; éxió. a quale delle due parti ? 2 
Sol qoquiñ apli. pr Pp Ge 
e (9ñ 0. 2 

ITotr] (7) X avrti ITrrots. 

Ilótqua (70) = Tona. 

Hot qyos - y - 01. = = Iltryós. 

Horre (0) X avvi Ilórqs. (ovo.) = Hory- 
07, 

Morodo (70) ÚTTLQ. TOV 

Tlotrocov (70) bicchiere. qurim[d . dmmplrb: 

Iloryorogogos (6, 7) che porta un bic- 
chiere. suena [> por - Bo ono oyo Ls [Poor puedo 

Ilotqoo9rxqy (7) butfetto, credenza. «£- 
eq asilo fa 490795 A PE tl quae e 
macóuD. 009 iu $ po so q. 0000 eee y O dl Poy 
Em + 

Hotrs - ov (9) bevitore. fudor - py lr : 

lotytos - 7 - 0v, volatile. [(HEcwLnp, [dpn- 
EL Un go AAN ADE 

Mori, 7909. Á. AvTi Q0S, 

Hotecaro 21). A. awti Ilgocarto xt). 

IHotizo. M. ¿ow. dar a bere. 2. innafíiare. 
Eodypiip . 2. Pokp > tite+- 2. onmpardnzo: 

Iottx 05 = y - 01, bevitore, fulirg - pit». 
qt: — LOS , ETTLO. 

ITótinos - y - 0Y. bevibile. fudiprre. bibi 
bb? 





TIPA 


Merci - eos (7) = IToreopós. 

ITótcopoa (70) bevanda. fudE¡kp- brtb- 2, = 
TO 

Hotronos (6) innaffiamento. 2. 1 azione di 
dar a bere. fok¡n. 2. fudypik ¡a . «ou. 

perdio» 20 poble: 

Ioriorys -ov (0) irrigatore, colui che 
innafíia. Prog , manpuidor > mmmpujode : 
Horiotoa (7) abbeveratojo. “wbuunciék. 
apando hosarg o Eo yoo pg po corpo co Bortomnset 
Tloruos (6) mala sorte, fato. 2. perdizio- 
Ne, MOrte,. 77 bc cs fo qhupnimws , swpljus . 
De (npacuw , dius » alo, de tm oo poo to fl + ER 

Po bob Le 

Ilótva X avri 

lórvia Xx 9nl. v. (ay0.) Iótveos. vene- 
rabile, augusta. 2. signora. yupi, 

2. mbps» pkoylbpt, 
porfi t > 2- id 

ITHotviaoes - eos (7) noe 

Horveaonos (0) Y azione d” implorare, 
supplicazione. «quzkja, diuqldEja, u- 
qEpuulp » hfoq, ppám, hoy depdio s 

Torvico-0 x0l (10.) - ono. - Ounae M. o 
“00100, implorapo, Puelo) 
rta ph "Sel ble 

lotov (to) bevanda. Ela bubáb+ ble 
br brib- 2- Iooes. 3 

Toros - q - 6v, = Ilótepos. 

Ilóvos - ov (ó) € convito, fazmip. q pmpbf 

Ilov ; ézrió, dove ? sep e DE pbel: 

Dow 7 (éyu2.) Ilov. in qualche luogo. 2. 
quasi, incirca. ¿bf dea mbq. 2. qpk- 
(SE, bero Berto. «quee beprk > 2- 5h- 
deceo E epa 

Hoicaincdds (0) piede. mmp. cayué: 

Ilowdns - eos (0, y) erboso. femmn] ¡E 
a a 

Ilo%yuwo (to) cosa, afíare, occupazione, 
negozio, travaglio. pur, qaps, Eprqn-- 
[pz , tama nc [d pi. 1) > tz 
Gallos depen bye bl 

IToayuarteia (7) occupazione. 2. negozia- 
zione, traffico, ¿opsuntn [dpi , fp 
que [d pú . 2 . wnlkcnn , qu hum ms. 
Yun [df - Hrbo=L bel a 
mpaqomafleo, Mic pá 

Hoayuarevonar. M. evoopoe occuparsi a 
qualche cosa. 2, negoziare, trafíicare. 
3. traltare , COMPorre. gubk dp equips. 
“hp > 2 . pe yaqrod dudar ns y ue [0 fa e 
o BN os cl 
a A a ta a JE 
El+> 32 mbp bak 5ugtplae  fapflaoo 
bt, Pozo Elia: 

Tlgayuarevtys- 0v (6) negoziante. durkus. 
musquiía. que prieto, pá: 

Hooyuarevteros - 7 - 6v, che concerne il 
traffico. 2. trafficante. Yukiwnuktabn. 
[Ph usñs 2. uuu lud o 
Mpoáic py po dol 2. pá 

Iloayuariós - m -6v. reale. 2. pratico. 
bpuñ. 2. Sdico, ipnpá Ex qbpla - 
e a oe butano: 
=— enOS , ÉTTió. 

Ilgayuareov (10) Úrap. Y. Iloayua. pic- 


oq Uni. 








o 


TIPA 701 
cola cosa, piccol affare. «qoky qops, 
“wep paña. «huy bob, e-bg mbr 
bir Hop p+ daba : 

Iloayuaroyeagéo - 0. M. 00, trattare u- 
na cosa con tutte le sue circostanze, 
circostanziare. «dE «epa pad 
puño da doy Surntep blog mbr rte 
bue abr Rbk 5eiioea ile? Ele a 

Ilgayuaroxoréo - 0. M. 00, impicciarsi, 
ingerirsi in ogni cosa, «WE pubf dEY 
distur, > hlop ult Td 

Iloayuaroloyto - 0, M. 00, dire, raccon- 
tare delle cose, fare de” discorsi cir- 
costanziati. ¿evbp pub euendk, , diiep 
aopujodbpn] queja p pub. tpokipo 
pibe beber dede» Perm 
Perm otrobablt” ies Els 

Moayuaronadns- os (6, y) esperto, ver- 
sato negli affari. S/ncw, pu gfingor , 
ppieslofepericio do depois hrimbubes reo? 
bubert tbubi: 


lgayuarodrs - eos (6, 7) faticoso, labo- 
Ti0s0, — “¿luummat , qdup . aoódol , 
LEE» : 


loans, Es = = Ilgaws, 

ro (6) X AvTI Hoartrs. 

llgaxtys - 0v (6) che agisce. 2. negozian- 
te. 3. esattore. ¿np$oq. 2. 
lua o Bio iS A 
mp q trfba. 3 Gpb: 

Ioaxtirós - y - Óv. altivo, efficace. 2. pra- 
tico. ana y ibi mpájelplda > 2. qap Ss. 
Yuados PEEprubo brete Lib mbr 

IHov«tx0S, érió. eflicacemente, attiva- 
mente. Ea ld map nt YEp:nd » 
“Lt MebebeLt Pop bLh: 

errata (7) agenzia. ¿ops [dp 7ye, 
erre ue?* 

Tgaxrós - y - ó6v. fatto, operato. ¿npSkuy - 
brLbtar Emtee?: 

Tloaxtwo - 0g0s (0) esecutore, 2, esatto- 
re, 3. agente, q¿ap$S de lumupog » 2- 
brutal. 20 Gupdó Ze pb mfilto 
query Helena z. 

ITocuveros (0) o(ntroa) vino brusco. 4$ne* 
o yd 

IToauwveos (0) = = IToauveros, 

Tloanos (0) = ITovuos, 

Moatiorzéo - 0. M. ow. concertare. Tfr. 
(Bey, dleplmugkp> Peróbl kl) Ph 
PE JA 

IlHoatwyos- y y 0os-ov. che si puo esi- 
gere, esigibile. «usufejh. [upon on 
DE 

Ilgazes - ss (7) azione, atto. 2. affare , 
negozio. 3. inganno concertato, intri- 
ghi. 4. esazione. qop$aqui ld pii, qnpsó. 
De pur, broqno[d fer . 3. qu y bup- 
quuefani [dp , Vb» 4. Supl «ui Sub bp > 
3+ Pr, rkt, 

fol: 


a a ra 


Proccop > ll propor? 0 ee Í as 
Illeaóvos , ereo. con docilitáa, mansueta- 
mente. win [dnd , Skque[dbEund . 


a a TES A 
Tloaos - eña - 07. avs. 


202 TIPA 

Hoaóras (77) docilitá, mansuetudine. 
moni [d pito, SEqui[d fr . Loro Lon 09 001 uy 
E 

ITgarrides (as) diaframma, corata. zmn- 
Suñep. bboplyte bllpmbrs Grip poor > 
(69. utTpo.) mente, prudenza, sagacita. 
SatiSwp y fonsda [dir . mbr, queppbft, 
epbbLt+: Md ] 

Hoaora (7) quaderno d'un giardino, d'un 
orto. 2240 120 aq [o elfo pure wn 
ao 45 far 01 125 ly o eno 6 lo opel 090 es epa erodo eo coo epop[i 
A sd 

Toaoruos (0, y) vendibile, Sufumi . soft. 
Ler* e c . 

lgaowwos (o, 7) prassino, porraceo, ver- 
de, 2 pus 10 5707 %a, ljustusg » q po po coo en 0 php, 
FErbL: i 

IToctocov (10) marrobbio, prassio (erba). 
2. verderame (Pa22. vert-de-gris). fune 
daña E. 2. duran. . HL peo mpor Cubre Dl 
oftimme) - 2. Íprfbepa 

IToaocos (6, y) = Ilgacevos. 

IToaoes-ewog (7) vendita. $afuk¡n. efg, : 

Ilgacirys - ov (0) xa Igacite - edos (7) 
simile al porro, «prep TodisTo . op pomos yo 
«peo hp: Ay 

Ilgacosedys - ¿os (o, 7) simile al porro, 
porraceo. “pura fa Teil ada , “9 puramse ría. 

Ilgacov ¡to) porro (pianta). «pu. +p- 
po eo e... E 

Ilgacopayio-0. M. qow. mangiare del 
porro. “pura nuke . q po po 00 eo so LL: 

loaoopayos (6, 1) che mangia del por- 
ro, Ep kpor + rene Lhyh : 
0200700058 - ovs (6, 7) che ha il color 
del porro, porraceo. «puremqaji. hop 
dado dal do e a 

loacow (tro). M. roatw. fare, agire, o- 
perare. 2. esigere, pk, , qnpSk; . 2. 
eur Guileflop - llrés brit > 20 fonos 
ElAr+ id A 

Tlgaomdrs- eos (6, 7) = Hoacoedys, 

Ilgarryo (6) = Moxvrrs. 

lgarovov (70) mercato, ¿utuwnwuiny . 
e eps 
QaT7ocos- a -o0v, vendibile, Sufone . comft. 
EEp* ] 

Toaras - 0v (0) venditore. 5uwfuor » «.flpbp : 
PATOS = 1 - 09, vendulo. Susfunicaró . em 
TT 2 + = Ilgaotnos. 

IToaroco (7) On). 7, Toarns. 
2cavyelos”- oros (o, 7) che ride con dol- 
cezza, con piacevolezza. «Mmmm [db - 
Und dp Spsuxog - imfipprt ¡oi $hn 
dd : 
cavóvuén - 0. M. q00, Eli — 

Ilvav9vnos (6, 7) di bell” umore, man- 
suelto. qgormpldapupr,, Sleg > qo[ph, Sub 
o y dim y pls , 5 

Hoavuevns - ¿os (6, 1) 
(-nevos, éxrió.) 

ITgaúvoos - ovs (6, 1) = Hoai9vnos. 

Ilgawvors - eos (7) mitigazione, addolci- 
mento. dE gd [d- facie , arto naq 010 [0 fado . Lo 
tereto Potter Delle: 
QAVVYTEAOS = 1 - Óv. proprio a mitigare. 


loa v9vnos 


TIPE 


Iloaivo. M. vvo. mitigare, calmare. Ex. 
ed A et 
pr 

Tlgadvs - ¿os (eta - ). docile, mansueto , 
dolce, Sur arpas y SE» aime » Apo pd, 
Guqpl, tebeos ofi, plpbs : 

IToavrns (q) = Hoaórns. 

llgavrgorros (6, 7) di bell? umore, man- 
sueto. qocap[dappry y SE + mbt$, dema — 
eee 

llgawv, érig. con docilitá, mansueta- 
mente, uti [desd , SEque [dure , 
Sua quan [dleunlje. dbimmojomá fofty p- 
Le mt er deere tub: 

Ilosuvico, M. ¿ow. sradicare, svellere il 
tronco d'un albero. $wnaf dy pocbp mp 
disimbi fapkp > qbo pole pp ¿lo 
Apdo de ppt pm ptes 

Toénveov (TO) ÚTTzO, TOV 

Moéuvov (70) il tronco d'un albero. $u- 
nf nl . bourt+, al +poflpo pm : 

HToeuvodrs - eos (0, q) simile ad un tron- 
CO. Sun p añ pa Taeliarda o esq 000% Ap [Up y o do fo 
bee bp : 

loerróvtos, érrtó. (uty.) convenevolmente, 
A NE 
acopio | 

lloéro. M. (orvt,) roéyo, essere rimar- 
cabile, distinto, eccellere. 2, conveni- 
re, esser decente. pumfp Epbikjh pp- 
21) pEpuquiigk,. 2. deep. der 
mol prmpdo op 20 bpprtn, poo 
«po o1ónh » 

Ilgerodys-eos (6, 7) conveniente, de- 
cente. qdusyk¡muz , ura puiÑ » Lomo de po 0oodo y doi 
hope iy p: 

Ilotofa-qs (7) 971. 7. HotoBus. 

ITosofeta (1) legazione, ambasciata, de- 
putazione. 2. preghiera, intercessione. 
qlo es cuerdo rn e [dl fa Ta . 2 . wqusatp, dfn 
quel pr. byybip+- 2 Dfooay ppt, que 
epflom, 7pfobf. 3. = Ilgeofetov. 

losofetov (to) onore, rispetto che si da 
a' maggiori deta, dritto di primogeni- 
tura, d'anzianita, w"wpkprd JES loqnq- 
mo poor lero pop” plop, 
rl la 

ITTozofecón -0. M. v0w. rispettare.. yup- 
Pepper y ple 

Iloéofevoss - eos (7) deputazione, delega- 
ZiOn€. quee upkp. ty p em pll- 
noe. Tosco pero, 

Ilogeofevreroa (7) Pr). tod 

Ioeofevras - oy (6) deputato, inviato. 2. 
interceditore, «<umncppul, qbuuuibne- 
[Hleuñ foplnias. 2. dpfinpq> bir. 2. 
il 

Ioeofevreiros - y - ov. Che concerne la le- 
gazione. qu uitini [d bousda Juinnti. br 
AA e y : 

ITosoBevo. M. ev0w. esser maggiore d”elá. 
2. rispettare. 3. esser deputato, lega- 
to, esser mandato in qualita d' un am- 
basciadore. w»wpfpod JES pjuuj » 2. ¡up 
ppuapy Spam [bloao [opor fo > oponen 








TIPH 


mpypot oz Zo pb pp El > 
3- brut os burrito te brut rh- 
A on | 

IloéoBes - edos (7) ambasciatrice, 2. in- 
ee 3. O Ap 
OL ATA ca. brobabs hr» EE. 
2. 1pPoybLóL out mph. 3. qe ber 
Qu eos eya pedo 

Tosoguytvera (7) primogenitura, anziani- 
ta. wpa [d pto, Epbgooa[d fo . Lom 
A cidad Aide 

IHozoBuyevas - ¿os (0, 7) anziano, mag- 
giore d'etá. Epfguerji, mupppa]_ des. 
Priqipos pap 

ITotofvs - ews xa vos (vao-wv). vecchio, 
vegliardo, 2. persona rispettabile. 3. 
senatore. 4. ambasciatore. 5. interce- 
ditore. $Ep . 2. Jupqt¡h uk. 3. 1 pio 
le foco fo lua . 4 . qu ui . 5 . dp$inp » 
Epa bl bom pp pre » 
3 BáLh empleo» ELpb> 5> 1Pgoyt [tá : 

ITozofutégcov (70) Y assemblea de” vecchi, 
senato, 2. presbiterio, luogo destinato 
per li preti. SE lb nyar +. 2. dadiownih, 
A A A 
A a O ad 

Tgeofútegos - a-ov. (ovyxo. T. lMotofBus.) 
anziano, piú vecchio, Ephguqnjz, ele 
Skp . feompopoo psp opens poll fiyunpo > (En> 
esla preie. EpEg, pu > ler br, 
0d ets 

ITosofutégos, É7TLO, piÚ. wxbjh. q ppt: 

Tosofurrs - ov (5) vecchio. 2. presbita, 
colui che puo discernere solamente 
gli oggetti lontani. $£p, EpEg. 2. $E- 


munnta y dffiurl, Senammtea, dial Storm | 


pbepp inlzuior > pollpyp, mpopmt > 2 
hop php mmq Mty bp fhopl» : 

Hoeofutezos- y - ov, senile, proprio a'vec- 
chj. ploltfyoopjorpor od 
20 09 har 009 2 

Ilgeofutirós, éxrio.. da vecchio. $£Epk dz 
ae pea Psp 

Tigeopures - ¿dos (7). 9nl. T. ITosopurrs. 

Ioevpevns - éoc (0, 7) x ati Iloavnevys. 

loyyuo (to) Low, OTI Hgaypa. 

llo 9, M. rrejow. X avti Iliuroque. 2. 
gonfiare. 3. sofíiare. nenfbypuk; » 3. pr 
¿EL> 1tite+- 2. pbLboes : 

Tonuaivo. M, avo, X avti.IToq9o. 

Horvydov, éxeg. prostrandosi a terra, 
EpEap, drag: qbo fio [oia Epia, po 
mptt Ebpl poe poen de 

IlTonvns- gos - ovs (6, 7) prostrato, chino. 


q odiar pro , Ímuó . LErt e cooclo codo po 
bobubz: Y ) 
lHoqvico. M. ¿ow. precipitare. qu) d4 


ITeqveonos (0) precipitazione. quSu.qh- 
AA 

ITorono (70) tumore. ninkg.p. pormpaÍn, 
1b1: 

Toy ouos (0) = = HoGor zOLL Horouo. 

Ileyorro (6) fulmine, prestere. 2, dipsa 
(sorta di serpe). ci Scabda «qpkombp. 2. 


TIPO 703 


were 2. Logpfp bug 

lloyotexos - 7 - óv. ardente, abbruciante. 
gunor ; Epox + Locos Quem do y PA 

IToyúyelos - otos 272, Tov, ari Ioavye- 
Los rTl, 

ITonov -óvos y ovos (6) cima d'una mon- 
tagna. pEruit qpuepus[d . mn Metbop e: 
IHoioyas. yO. Denar, (09, eUJono. povov 
o «ae. Erpetunv.) comprare. «hub; . 

es 000 [L pod esp Jon a , o 

IHovarreonos (0) priapismo, qJupngfí nt. 
y dy fijos ose. tun rRt 

Ilgiarros (0) cazzo, membro virile. Jupny - 

btt: 

ITorarródas- eos (6 , 1) ben fornito di 
membro virile. (4a7. mutoniatus). 4ES 
apag "oe 

loiv, éxito. prima, avanti, Teufo, ul 

Mowvideov (TO) varz0. T. Tlgivos. 

Iloivevos - q - ov. dileccio, «qnghk - tlepo.op 

IToivos (7) elce, leccio. «qngh- thpup 

7) simile al leccio, 


ens 

lowodys- eos (6, 

Howwv - Gvos (6) bosco d*elce. uqnghfk 

pere unes 

ITocoveov (70) ÚTIL. T. ITgiov. 

Ilorovosrdas - ¿os (0, 7) («ad Emtds) - et- 
dos. che ha la forma d'una sega. .qog( 
A a 

Hevovódys - 805 (0, 7) 
xoLL 

ITorovotos - 17 - 6. fatto in forma di sega, 
dentato. ug ¿bom , eo an 20 Go 0 0 [7 + Mo. 
ebro abr bimbo butt s 

Ilotors - eos (7)  segamento. 
hembrb bub dedo 

Ioiona (to) segatura. 2, prisma (figura 
geométrica). uqogutp. Q. Suunncuóm. 
Yorito. Urembpk oq. 2. delim=p (but 
orbe een me eo HE 154): 

Hlgro parco» (70) vrtxg. 7. IHoiona. 

Horopos (0) = Mgiots, 


ali a . 


Horovoerdys 


uqognid”, 


Ilocorre (o) segatore. 2. sega. uxqngoz » 
A A 
rbrk : 

= Ilorovoes - 


Hororygosids - ¿os (6, 
d7s. 

Heiotys - ov (0) = Movorre. 2. = lgiotes. 

Igiotes-eos (7) pistrice (penpes mon- 
struoso di mare). $nfnc Spb; dp, ES 
o abr LE e) lens 

Hororos - 7 - 01. segato. 2. che si puo se- 
gare. uqagacwó . a unogrk ne . Po. 
rhrb bh +thebubz. 2- Perbrh tie +heb- 
LeubLer : 

llgiwo, M. zrgtow. segare. 
denti, ringhiare, «7»gk£¡. 2. 
QpSimnb,. Deerbrk pue +hres+- 2- bz tr- 
pele 

ITgiwv - ovos (0) sega. uqng + Mheptpt : 

Hgo, zreo9. avanti. 2. prima. wnfteep. 2. 
O A A A IE 

looauyyelia (7) = Ilgoayyehovs y Ioodty» 
yel uo, 


2. fremere i 


704 TIPO 

IToooyy¿Mo. M. edo. predire, prenunzia- 
ll fer bobos bebe Lerrs> 
polpfepeó Er X 

Tooayyedua (vo) cio che fu predetto. “.- 
nep qenigpims Erp- ho[T pepe poca ó op» 
denia bad b : 6 

Igoayyehos (6, y) colui che predice, 
presagisce, (ubfemimwjiog , Tesfumweni. 
A 
ebob ElLeirbo Lerfos Peaztr bebo : 

Mooayyehow - sus (7) predizione. Trurfua. 
oil fl pe. poltplepat, bd Lbto Gu 
abr Len: ra 1 

IHooayvevoss - ews (7) TO 0vO, TOV 

Iooayvevwo. M. evo. purificare avanti. 
mncfacgde eppkp? ppp» li Perkr 
pt” per EIA + 

Tlooayogato. M. a2ow. comprare prima. 
aaa qUe. Eller so .6[L pod c00 Laso Qu 2 

ITgouyogevna (vo) oracolo. «uinqual (un. 
mncabaylio). «elle Heppor + 

Tlgoayogevors - eos (y) predizione. ft. 
fouumgne df. ph porto Gumbe Lp: 

Tlgoayogevo. M. evow. predire, pronosti- 
care. Tbasfumr meus loj , LAS ra ES n glo quae. 
ger» polbiepet Lie, LLE Gate 
Lerero Meuztr Els : 

Illgoayos (o) condottiere. wnwfinpr- fp 
ts y x . Ñ 
looayqunvéo - 0. M. q0w. vegliare prima. 
sn) yde Subky - bl Lt, Pm ayudo pd 

apo e tn po es Ga 2 > 

* Hgosyw. M. ato. portare avanti, presen- 
tare. 2. condurre. 3. produrre, 4. ecci- 
tare. 5, prostituire. 6. avanzarsi, pro- 
cedere. ra] eEPEL» dinmnogutlk . NA 
wait » 3. espinal + 4. ap pr Er. 
5. PLATE mu]. 6 . mera) Epld+up , 
Junk. Lot IEtpi?, 00m ido Lomo da e IA 
A A 
Estrrr TELA Se pl EI PUE po 
depigs buen es. 

Ilgoayoyeia (7) ruffianesimo, 
que [df . thor ELE bs. 

lgoayoyetov (to) postribolo. «¡maílny. 
pain E 

looayoyevo. M. evow. prostituire, far 
il ruffiano. PLL TR mau y POoquicmunt- 
[Pp púEp. predoy ENE+ tomb tLt+ 
A 

Mgoarywoy7 (7) avanzamento, progresso. m. 
2) Epldbwje, guna filo pd - hh 
LE: y 

Hooayoyia (3) = Hooayoyeta y Ilgoo- 
1079» y s 

Ilgoayoyexos - 7 - óv. proprio al ruffianesi- 
mo. paqueecarq a [daña Juana . dko_b- 
A A o 

Mooayoyos (0, y) ruffiano, proque » dho- 
Lele: 

ITgo0ayov-óvos (0) preludio d” un com- 
battimento. z=o-f de «ubbgep- titi 
robot teurbit: 
p00yoviconae, M, ¿oonae. combattere 
prima o avanti. en lud mnfeop 
O! ELLEL Emjpom Lohptmb plop 

+3 


¡EL ZAR 


TIPO 


Tgo0ayoveotas - 00 (6) = Ipónazos. 

looado, M. goonac. cantare prima, far il 
preludio. wnwf Epgk; , Tufobpqubppa 
1ePeSL> ELLE trmdnps tbirbl op 
e. Qu 1 

Ilgoarg9géo - 0. M. q0w. osservare prima. 
conufocgd qlinty > hdd by dogo hp 

llgor9ocico. M. otow, raccogliere, radu- 
nare prima, ar] ¿aq Ej * Sumplo, » 
ELLtL Pobimtng os brbimbróos : , 

looudéonar - ovya. M. acdéconar. ris- 
pettare piu degli altri. pf2EpE% w- 
A o 

Hooatgeoes- ews (7) proposito, risoluzio- 
ne, piano, progeito. «.nwfuqpre [dr , 
feoapSae pp» Linn [d fate . bb, Pbp+po, 
Pepe Pltpoa 

Tlooargetezos - y - 07, (zal é7tió.)- ers. che 
si determina , si risolve a qualche 
cosa. pu da "poz. wrau)urpor qbo 
Lpsbhyt ppp Lib? fybll pajas 

IToourgeros - y - 0. preferito. 2. arbitrario. 
don un o ono eya ojo [ [Dormir domim3 > Go o po coo po Er ez. 
2 . ot po cs aya fo 3 3 

Hgoxaegén - 0, M. 700. metter fuori. que pe 
quk; . pp pp Qadmh . (uo.) preferire, 
risolvere, Tmofeqosk; ,) pmapke; ) dfpoñppa 
npmE; , naar pop > + a dl Pomft. 
dez y Pp do 

lgoaigo. M. ago. partire prima. "mus. 
TS Ep[+uy . bldtr pr gt a ask 

Hlooavodavonar. M. aco9oouas. presenti- 
re. snafocgdt paficiioaeg” que + Egeo 
ep or yo de 1 

Tgoaio9 yor - eos (7) presentimento. .-. 
mfocgde folio queja» elle mojo 
A 3 c ul . . 

Ilgoueoveos (0, y) che esiste prima de?” 
secoli, eterno. =p E Tufu pub quulb_ 
Deje ju patea, gue pablo» eel» 
Ear: ; 

Ilgorxuato. M. a«ow. entrare nell” ado- 
lescenza, ue ercrdo lo ar ly e [dardo Sus ud pap 
E > emisor ot CE 

+3 

Ilooaxovwo. M. ovowv. presentire. mu. 
UT ELS E bl tiro oo or yde la 3 

looaurteros - y - 0Y, progressivo. jun fur. 

Igoadsigwo. M. expo. ungere prima, .- 
mad oSE; , pub - lit Lomn_pu dd > spp 


+: 
mosaico. M. ¿0w, = Igor 9oow. 
Dovalioxopae. M. alwoouar. esser preso 
pe wn pañrmfy >» ble lol 
e. er 3 
co Aba -0. M. 60w. cangiare prima. 
wnaacglo pnfuloy + bllbur rEsbirtr- 
+3 
na M. alovuac. saltare avanti. 
wnflcp guldyly - vpkk epy ppedná 
IHooanagravo. M. AUALQTAOONAL. petcare 
prima. nai dEqutit, . HULE ir» foo coo [loo 
bue? * 
ITpoaneigo (uo.) - auerBonas. M. aueryo - 
ouae,. cangiare o rispondere prima, - 








TIPO 


34 ep on fro, lua 22 1a0 ury 640 sa fu sao do Er y. tilti 
eboburbrirt bmpor Sodoor Libres 
Igoauivonor. M. auvvovuae. vendicarsi 
prima: wn) dekd nike. dd ero 
Loó e Les qe: j 
Mooavafaiwvo, M. Priooua. salire prima. 
e] Ey o lle 104 os 
Tooavafarliouac. M. fBalovuarc. far un 
preludio, Tefebpquip pik, . ebyptbl 0 
Qu on io demo do 2 
Tooavaflérro. M. ¿yuw. vedere prima. «.- 
AAA 
Tgoavayevooxo, M. yvaoouar. leggere pri- 
Ma, wn. lupe dde od 
Hgoavayo, M. dc. partire dal porto 
prima degli altri, »epf¿PEpEi urmuf Trust 
sea Gus Y e fo es 01 da E pur p Epldiu, . coo frlo por hp fot 
eb blibr preto e vetot Abr: 
Tlgoava gto - -0. M. 700. = = Igor dt. 
Ilgonva Fono. M. Jogovuae. lanciarsi 
sopra il primo. salio Ea. wena] epa quen 
PEL lomo py. Ghpofombi lle born b- 
Prol ppp” ell papi: 
Igoavargén - 0. M. qo0w. uccidere prima. 
sn] lengua > bell bo 
ebordbs 


Igoavacorón - 06. M, v0wm. = Tooava- 
Aeox0-» 
ITooavaxgato. M, xexgartonar  gridare 


prima. ss rn es ELA bidt q un_ppdmh s 

Ilpouvaxrgivo. M, xpevo. esaminare prima. 
swnw) pig. dit Móponp= PES 
ERz+ 2 

ITgoavargovors - eos (7) preludio, Tuf«kp- 
qubp + bhorbl: 

Mgoavargovo. M. xgovoo, respingere pri- 
ma. 2. far il preludio. wnwfr:gd <pk;y . 
2. Tufubpqeip pibp. bid +. 2 
tezrel Pr: 


gonradioxo, M. alo000. CONMSUMAFe, spre-' 


care prima. wnwf Junmik . hd dh 
ppó? Mo Li: 
Igoavadwua (TO) spesa che precede Pim- 
presa dell” opera. ¿np3e da ¿uyuk¡Er 
Mgooavanéliro. M. néldyo. cantare prima. 
ad E: NS de al EE ATT 


A 

Ilgoavary dow -0. M. q00. = Ilgoava- 
ÍHODOXO. 

Tlgoauvarvéo. M, rvevow, respirare pri- 


ma. seras Y) quel wntlkj. lle a 


00 q deso do + 

ITpgoavagrrálo. M. «ow. rapire prima, «- 
a gurfizira Ey > deL put 

Ilgoawvaotéllo. M. otelo. ritenere prima, 
was) Yuwmkgpbk imcwktp > ide ue 
pola” quel pliss + : 

Ipoavaréldo. M. teld). SOrger, spuntare 
prima. ALAS guild fj - bil ep 99 Lomo" 
Lere> 
po00vapovén-56. M. q0m. predire. fu. 
fora,» pd Lrio «ho bbs poliblepoó 
ElAp+ 

Iooavapuvnoes-ews (7) predizione. fu 
Puudujioen [deco dur hem te Lec» 
Preto: 


TIPO 705 


Teoowazwgto - 6. M. 700. partire prima, 
cs Qee yal Epl[dur, . ELLE celoso fía 
Tooavaymenoes - os (7) partenza prima 
di... enwfocg ¿nclpo Epldago belle 

redicibrne, bno 

Mogoavézw. M. ¿En. alzare, elevare prima. 
wn) dp Jspgpety - ile bopope pu 
pr 4 

lgoavdto-0. M. qow, fiorire prima. «- 
m9 Super > Ellb bb tb 

Igouwviozo. = Ilgoavéyo. 

Hgoawvútw (avvo). M. avvco. terminare 
prima. wn ¡Mega dde «blbo+: 

llyoarrayyéllo. M. elo, annunziare pri- 
ma. a m0 8) 01 0 y dE paep sra 148 Plis gp la . b1- 
Lento bembe Lerbr bot blu: 

Hgoanrrayogevn. M. ev0o y (avud.) 90. 
ricusare, rinunziare prima. enc nc gal 
lea Ellbirbo pr Els (aut 8T.) 

gora da. 

Hgounaldcoow (710). M. ato, riscattare 
prima. «wn y fura ly (emmuskmi ) 
blLeL tonpllepóne (ett pub): 

Hlgouravtan - 0. . no0uac. incontrare 
prima, waew Seoiqpeby, qllioonpk, . 
ELLEL puorurmdas pun frió 

llgou rat yor - ems (7) TO 0UO. T. ap0ny. 

MHocaravdco- 0. M. 00. stancarsi pri- 
ma, mnaforg ¿ape ld euro hop 

lgoarer. M. stut. = lgoarréoyoyar. 

lgourrég opor. M. elevoouas, partire pri- 
ma, 2. morire prima, wnwf ¿nmekbp Ep. 
tapo 20 ble hop mes 

Tlgoardwooss - eos (7) spiegazione prelimi- 
nare. To ea fas a [ds y cugu uy [d pt 144 UN 1 
quepan [d pt . ML Potrp Len tu a 000 ao epa al 

Iogoarrodeizvvne. M. deco. dimostrare 
prima. wnw) gorgplikej (fuunbpnd ). bl 
LL thorbed+ pel Es + 

ITooarródees - emo (7) TÓ 00, T. ao077. 

Hgoarodidos. M. do0w. rendere prima. 
wn) E py. dde br bot 
deso 

Ilgourro9vjoxw. M. HavoVuae. morire pri- 
ma. armas Y Atlas llei boys: 

ITgourorióo. M. ¿0w. mandare prima una 
colonia, wnawfrcg Suns da dnqn. 
decpr tephEL» bl Lhirtr abr «bopt=+ Sb- 
Poll Lmmtps á 

Moovaroralvrto. M. yo. scoprire pri- 
ma. ams Jj, Epia Sub . 
ELlLeL cibyed Elie opllemzo y pop : 

Tgoaroxapvo, M. xauovuar. Q00%- 
TAVo0N,. 

TllooarrozórTto. M. xóyo, troncare la par- 
te anteriore. wnfeef dioup lipl, » oe 
Al 3 

lyoarroxtemvo. M. xTevo. uccidere prima. 

ITooarolavo. M lavoonae godere pri- 
ma, ap. Jegbgeys PLE ARAS 
epopdps + 

ITogoarrollvue. M. olé0w. ridurre alla per- 
dizione prima di... wa) Yapanbut 
rt. : 

89 
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TlpoarrorinTo. M. rrevovuar. Cadere pri- 
ma, wn) fúolfica + Elder rb=ido+: 
IHocarrórntotos (6, 7) caduto prima, «- 
m0] palas > hdd mbr 
Tgoarrogén-0 (uo.)- ¿ona-oVna. M. 00-0- 
nas. esitare prima. wnafocg duarte, pd 
Lente bt eb: 
logoarroofévvvye. M. oféoo. spegnere pri- 
ma. mas) din prlop . biltL elo formol 
Tgourrootéllo, M, otelo, mandare, in- 
viare avandti. wnxuwfng lud wnfk Eh 
EprbEL: bllEirE pompd photos: 
Hooaroténvo, M. TED. = Igoaroxóato, 
IHooarrotisto. M. tébopos. partorire pri- 
ma. amar) ST fi - FLiEL ep 0990 tu po dio 3 
Ilgoarrrogavo. M. qgavo. dichiarare pri- 
Ma. =P gejaikey  ld ey mf po 
bhd+. (uwo.) dire avanti la sua opinio- 
ne. wn fp qopStepn qengk, > lit 
e e A 
Ilyoarrópyue. M. 9Ío0w. negare prima. «-- 
mad nopales, » bldtr Pro Lo coo po Els : 
Ilooaroy9yyouar. M. p9y¿onac. predire, 
pr ofetizzare. ly cardo frras Ga ¡da E y > dio prepaus 
A A 
Hgoarro¿ogén - 0. M. (00. partire prima, 
rtirarsi. wma) ¿arkp Emo pun» Elle 
E 
IHooagr9uto-0. M. 00. numerare pri- 
ma. amar) Sul] pk. Hldtr cn e00 y /e0 hn + 
Tlgoageoran - 0. M. 700, pranzare prima. 


Lun reas Y) puk; . bot [Uco Lomo odo po LIO) LUGRpzO po E7TtO. 


A 

ITooapororaco-0, M. dov. arare prima. 
wn) SEpyEp. bid tr eb=póh+: 

Hooaprraya (7) Y azione di rapire prima. 

Hooaorrado. M. acw k atm, rapire prima. 

Iooaróóafovico, M, (00, CAparrare. quee 
amury > hey LEpóes 

Iogotozopar. M. aoéouar. cominciare pri- 
ma a E > 

Ilgoo.0xéo - 0. M. 700. esercitare prima, 
preparare. wnufn y TEL is AS 
eobp. lle Pop” Mermtyol Meropp+ 
ENA > 

Ilo0groua (To) preludio. T=fokpgutp. dbi- 
rbl: 

Ilooaorico. M. ¿ow, tener lo scudo avan- 
ti,.. difendere. JeSuhp wnfep prúky, 
Po pora dicr e Ls : 

Hooaororrie X dt — 

Ilgox4oriotys - 0d (6) = Hgónazos. 

Hegocorewov (TO) sObborgo, wpnewpinw%r, 
Pue preus - deppyo 

Ilgowoteros (6, 7) che abita nel sobbor- 
go, Las pa 03 0045 pa Á cas do ea guuljor » dee pp qee 
Er ell pr 

Ilooavdao - 0, M, 1/00, X awvti Hooléyo, 

e M. 00. far un preludio 
(col flauto). (EqEqhufr qn: ) Ta 2 fur le pr 
qutp de pik (teeth tub) ferrol bsos: 

asno (70) preludio. Tufekpquñkp-. 
thired: 

locaviilonar. M, ¿oouar, alloggiare avan- 


TIPO 


ti. A ezo xq 05 de hs y" puulfp . Lo dfn eo f pd 

Igoaúlecov (To) anticorte, Tufuwquplé . 

Tlgoavleov (70) = Heoavlqua. 

Ilgoavéavo, M. avéjow. aumentare, ac- 
crescere prima. w.awf webjgpbky' mtb. 
grave dESgpiky . lib rip «p=- 
A dd de 

Ilgouvéns - ¿os (6, 7) che cresce prima 
del tempo. ur E ET mora] dESgox + de P- 
pomo El e roto 

lgoavEnoes - ems (7) crescimento intem- 
pestivo. sa ea paa el ¿nod be ft mp 
Ed ES , . . ¿ 

Hyoaqparén - 0. M. 700. togliere prima. 
secar JE py > AA RA 

Hgoagarviso. M. ¿00, distruggere, rovi- 
nare prima. ama] se pk npSuñk - 
Elli ez pop El 

[Tooapryéouar - ovyas. M. ¡oopar. raccon- 
tare prima, =P equende, . fed by 
dee e $ EnJ=+ : 

Hgoapuvéopar. M. aqgitonar, venire, ar- 
rivare prima. mn qu Sub + tdo 
Le teubr EbNbe+ 

IHooapioryue. M. azootow. eccitare una 
ribellione. quen adan: [dí di Sul, » 
mb + hop. (uo.) separarsi, al- 
lontanarsi prima. rea) qunnn fp St 

. Avanzando. wnwf Ep. 
[Fun + bubrubsbrbs 

Iloofadico. M. ¿oo0uae 7 Badr0Vyar, pre- 
cedere, andar innanzi. wn JE. El Eno 
[Fusp > poh (pl e 

HooBaivo, M. Broouar. avanzare , proce- 
dere. 2. superare, eccedere. mrw Ep 
[+u2, >, Jun. 00 ¿nus Entbp , serte da fa y + 
tuerLb+) bLert depp. 2- 1 Elis, 
E O A á 

lTeofaliwo. M. falo. gettare innanzi. 2. 
proporre. 3. esporre, offrire, presen- 
tare. unes Tebo mn bo » 2, errar e pr ly bp + =0 
wnjtecp quk;, A Lom foro fo ft 
dao, co om an do deso da 3 

Hoofantizo. M. tow. battezzare prima. 
corno] din > hdd do blita bre 

Igofacavizo. M, 00. tormentare , pro- 
vare prima. en ras Y) a Ep" popák; . El- 
ler bue dere Mhárb=ep bss: 

IToofacidevo. evo. regnare prima, 
Eo? [Forqanapey . bid, rel obR =p=p- 

+3 

Ioofacves-ew6 (7) progresso. yunafur fi. 
dise [d faro, qupqgnid. tuerto » 

IlHoofaozaveov (to) amuleto, ¿nenmfdni 
¡»hp . Lona one op , Mo on tn 6 Jo 009 : 

Ioofareia (7) nutrimento di greggie. 
n5fupf Somkp «ayuS Ep » 030 ido foo 
Le mdp pmp” re opal 

Hoofareros - o -ov. di pecora. asgfumpk . 
Poyo pepp : 

ITooBarevs - ¿0s (0) = ES IlooBarevrys, 
Iloofarevoros (6, 17) che serve alle pe- 
core, nsumpibpne q funaagar yu pilia p 





TIPO 


loo >> Eogumterpes Empmmp" Paymiajpos pun. 
domo : 
IooBarevoss - ems (7) = Hoofareia. 
Tgofarevras- 0Y (6) pastore di pecore. 
95 buses pido e rre Smifbz , frias pur ó Poyo 
oe 
Ioofarevtixos - y - Óv, 
uste. ad ros bp + 
Tgoparevn. M, eUDO, 
core. nzfusp Aid 
HToofarexós - y - óv. 
Go yodo mo qee E 
lgofarroy (To) úreg. T. Ilgófartov. pe- 
corella. «yqmfly njlump » pojo ng + 
IlpoBarofooxós (0) pastore di pecure, 
pecorajo.: furia . ojete: qomjteg 
lgofarozanyqlos (6, 7) mercante di pe- 
core, m5 luso pr fo q ar Kias meso ly sara + bite, Fo- 
a a il 
IlTooBarov (To) pecora. mglumopr » Go yomto a 
. Hoofarorrolrqs-ov (6) venditore di pe- 
core, 5 [us 21 pa Surfuor. « Bo yor ido co oso [Lesoto 3 
IHgofaróoyquos (0, 7) che ha la forma 
d'una pecora. njglumpp Áteond . qojmmt ep. 
LEA 
lTeoBaroreógos (0, 7) che nutrisce delle 
pecore, mglumwp muóor - qojumto morado : 
IooBarudrs - eos Ces 7) simile alla pe- 
Hgopeboviewbros, ÉTTLÓ. prudentemente. 


pastorale. Safncw. 


pascere delle pe- 
poyumdo felis: 
dí pecora. ajglumwpf . 


HoóBrqua (70) progresso. yunwufur film. 


(Hpñ. tri e: 
Ioofraconas. M. 


, 


AOUNAL. 


aer” bar Er: 
Doopepalo. M. «co, 

MUOVere, “wnw) mubfj , Spkp . 
obb=pdss. Eubrl p=pór+: 
ITgofifaoes - eos (7) xal 


far avanzare , pro- 


HoofeBacuós (6) promozionN€. wmr.w)f sur 


Thjo" SpkEpe > tuberb trollh=pórep” epopopep 
ToofeBovozo. PBevoonae.  mangiare 
prima. waw)f niumbp . hdd Ebr+: 
lHoofeótas (7) la vita trascorsa. 
QbuMbkp-» Yrhy hoh=p: 
Igoplactavo. M. flaoryow. germogliare 
avanti tempo. «wwmbhE mwnmwf) $b, . ««e- 
dot Phit Les 
ITooflaorqua (To) gens intempestivo. 
Pei: 
HDooglerrtinós - 7 - ov. che prevede il fu- 
turo. quibpp wn gdl mbultor tbkib- 
Hoofléro. M. fBléyo. prevedere. wn g 
“balrs + 
Hoofiqua (zo) problema, questione. 2. 
tutto cio che si mette avanti per di- 
fesa. 3. barriera, steccato. 4. scoglio. 
ne [dedo Susdia p mn) lor pros Pre- 3. 
aq ues eri do y ea 1 fo as ly . 4. $nifnz deu Fur . Mb+- 
Llbr dem, eden 2 opti: Hb 
Pertu- Eos mlpios bpma foo ope pu 
lTooflquatenos - y - 0v, problematico. «w. 





far violenza 
prima. unwP poñoifdfid pikey > bldir 










tLerb 





TIPO 707 
pp «blo Pret 
Edad e. lo 2 


IToofBlquarodas -eos (6, y) controverso, 
problematico. yJb3tk:iwj ,)  unurfurprlylomoj > 
TE de E 

IHooBins - gros (6 xal 7) X avri HoofBo- 
LOS, 

Iooflqtinos - Y - 0v, 
eppruelquiia «Gum pop + 

ITgo8lytos (6, 7) gettato avanti (4ar. 
projectus), wnJk:p Dlimniwb. trompo 
mida qu - 

Hoofornvio-0. M. qow. soccorrere pri- 
PEA eso ra Y ok . bllti Lom ppal pra 
e. Qe: 

Hgofólacos (6, 7) che si propone, si 
melte avanti. wn ftp percibo. forptt 
pommmiónm= . IgoBolacov (To) = ITlgo- 
Blqua. 

Hnañol aia mies (6)  produttore,  wpurw. 
CN e aia 

Moof047 (5) l'azione di metter avanti 
per difesa. 2. opposizione, resistenza, 
3. barriera. 4, germogliamento. «quem. 
popu=dmi pyph porptb pp 1hy olmo. 2. 
popre ronplnbrrpo 32 mosippo mbr btt 
tLere Eerb=óreb- 4- Pie 5. = 

lgopi nuo. 

dorálcor (to) spiedo da caccia. spunp. 
puna queslijorno qu » ¡Qoopoeews 3 

loofolos (0, q) elevato. ¿Ep pupápw. 
grimws, «Ep bus. Loro rre) Em 
di» (09. ovo.) scoglio elevato alla su- 
perficie del mare. 55% Epkop pupSpur- 
gus, ey. plop papi Loop ph- 
38 q ooyo . 2 E Hoofgol.ov, 

Tlgofooris - -¿dos (7) proboscide. qb «us. 
PTS [Fu [dusn . étL Lo p[l o ima 0 tu 2 

Iloofovievua (TO) ordinanza del senato, 
deliberazione senatoria. (4a7. senatus- 
consultum). SEpulncof Spuediata lu 
Terlicon por [O pedo. peje mploco DEpfbel > 
ITecBovizvo. M. evoo. progettare, deli- 
berare prima, wamwfnig funpSkp »pr3ty 
dept pd Ple jene o ls 

Toofovar 9 premeditaZzione. wan g 

MHoofovios ES ad. consigliere. fonpSpq- 
Qui. dp e rból: 

loofoéyw. M. Buéto. bagnare prima, «w- 
nu) [Fpfty . bite palets 

Iloogvw. M. fúvcoo, tirar fuori il luci- 
gnolo della lanterna. /¿u%8[FErfi que 
pr popa .puqky . quemty po $pNt- 
DEP metete DEA 

IToofwneos (6, y) che si trova avanti all 
altare. fenpuñepí wnlep bro » ophpmpro 
Lom fdo opel 0909 tan or ido codo 

Tooyauerae (ta) (¿vv, do9ae), regali, che 
si fanno prima delle nouzze. SepuifpEr 
rar] par car $ pmp . e foi y fo do eye [do bl- 
leL Lertir teitiiier» rent: 

Ilooyaucatos - 4 - ov. che si fa prima del 
matrimonio. sil iaa edo ro e [dE E usnusf leror > 
Dpthobqocdo ll opa a 

sg * 


produttivo, «puras. 
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Hgoyaoroidror (ro) zinale, grembiale. 
qoqing» Pen[a, (trol) : 

TlogoyaoTw9 - 090S (6, 7) panciuto. 
¿fnp E 1t1+ o? 

Iooyéveros (0, 7) barbone. Eppub Nopn:p- 
ap. qu» a E 

TgoyevéotaTOos - y - 07, UTEOÍ. P707) 

1lgoyevéotegos - - 0 = 07. (ouyme. T. Ilgoye- 
vys.) anziano, oe deta. E 

Hao o. M. 00. generare prima. .- 

Iooyevviterga 0) nl. tod 

Hooyevvqtre 2197) 

Hooyevvtoo - og0os (6) antenato. Tu. 


IES 


Iooyevya (To) colina: Des far Gar ol + 
A - 
Togoyevnaris o. M. (00. = Hgoysvo, 


ITooyevorys-ov (0) assaggiatore. “wub. 

¿Eo b: 

TDooyevw. M. yevow. dare ad assaggiare. 
Buque Suda iugley emap + ponernos! y 
Lpofphp q=ippptné o. (1o.) assaggiare pri- 
Ma, wnwf Suqulp ayy. bli Por. 
e ERA qt ! 

Hooyyexozo. M. ynotoonae. invecchiarsi 
prima del tempo. wwbLE uwnw) $kpuw. 
hay: Ra e 

IHooynoos (6, 7) invecchiato prima del 
tempo. se E E armas] SEpurguss . def pft- 
mo Eller plebe poder: 

Iooytyvonas (yivopa,.) M. yevnoouae. na- 
scere, essere prima. wn Shapp 
ere > lle rot” opte: 

IHooysyr00%0 a: M. yvo00uae, page 
conoscere. 2. preferire. 
pempep. llei aburts Paper. 20 de 
A il a A 

Hooyloools (tris)- ¿dos (7) Y estremita 
della lingua. ¿Eque[fh Xuld pa. pb po 

9) br] 

Hoóyiwooos (6, 7) ciarlone. pr 
PA 

Hgoyvwoes - sos (7) pronoslicazione, pre- 
scienza. Tafumpniquafdfid, guna] 
a A 
A o o o ao 

Hooyvootxs - ov (6) presciente, che pre- 
vede Pavvenire. y¿enwfusuho[d, qu 
ber mnmafoncgde imbaog” qfumgorg - ell 
A 

IHooyvwotezos - y -0v. presciente, prono- 
sticatore. SS Suizo, q(bingor » 
ElLburbe Paige? pitt. (ovd.) Hgo- 
yvw0tiz0v (TO) (évv. ovuelov). pronosti- 
E 
porerb? Ihopp=tft eb Els 

Hooyovy (7) PUE Toy ovos. figliastra 
(az, venal] po Enple 57 Pb. 


INE. 


Ear Fr: 

Hooyovizos - 7 -0v. degli antenati. (4ar. 
avitus). Dufumóupg» mp? [lmjoopon 
Ltrs 


Tlgoyovos (6, 7) antenato. 2. figliastro o 
figliastra, Toca fra Gap > Toro fur or + o 


TIPO 


n pin , funpld dios lp” nfht . Shop .p , 
mposp=+ cofloo - 2. foyk an poto Lampeogo e 
ITooyeruua (to) cartello affisso, mani- 
TE programma. ER 2br + gua 

bbs, qe herbels 

Hooyoapr (7) cartello di proscrizione af- 
fisso. 209 pun presley Y y 7 ws (aus pp e [debe sasdo 
[Incqlóp > apopipoto ja zp 

Heoyexgo. M. yoyo, serivere prima. 2, 
proscrivere, wnw)f pk; . 2. mpunpky » 
bller bmp 2 torio MEE Ep 

Ilooyuuvalo. M. %ow, esercitare prima. 
num hplPep> bdibirto mó” Per 
pot Els: 

looyuuvacia (7) esercizio preparativo. 
US o osa Blermrtss 

Ilgoyúunvaona (70) = Igoyuuvacia, 

Hgoyuyvaotrs - ov (6) esercitatore. fpr- 
[Pbg- Empts” Mermbit pmpól 

Iloodaveiso. M. eo. imprestare prima, 

Hgodaravas - - 0, M, 700. Hyoava- 
LEOz 0. 

IToodeixvute (derxvvn). M. delta, mostra- 
re prima. 2. presentare, portar avan- 
ww) pepkp. bl Ler trorfepir+. 2 
A 

HTovdaunvéo-0, M. 700. cenare prima. 
ws)  pufo pl. «¡RAI 
Er + 

loódervos (6, 7) che precede la cena. 

ITyodéonae. M. dejoouas. aver bisogno 
prima. 50 rr «Emp cd bdo] » Elle 
A O 

Ioodeouén - 0. M. q0w. legare prima. u- 
20) qusky > hilet muep: 

Hoodéyonar. M. ditonas. ricevere prima. 
A pupa bp; . bit Ga v00 m0 v0 tm Els: 

ITocdylos (0, 7) evidente. pugui 
yu ppp mp - — dedos, E ETió, 

Ilvodni00- 0. M. 400. manifestare prima. 
a yuyu. Elder mby=> EN 

+3 

Hoodriooes- eos (7) manifestazione an- 
tecedente. «w“nwfng ¿ujymbk ¡a . 
A 

Toodiagalvo. M. Broouar. passare prima. 
wnes gi» El ib: 

Iloodrafallo. M. ado. calunniare prima. 
wn) queupenky - Le bóltr El? 

IToodrayeyvoozwo. M. yvó0oopac. esaminare, 
discernere prima. wnufng publ" apa. 
2EL> lliure Móbenbo $ert bbs: 

lgodrayvwoss - eos (7) esame , riflessione 
a prima. wn) Ei, prima [d frio" 
diu [d fo» dd oo Ppóbampoal Mp 
$rrtpp + 

Hood:ayorgo. M. yw. designare prima. 
wnw? ¿Sqpky - Eller re b 1bp+: 

lgod:ayoyr (7) acquidotto. fediig , ue 
UU]. mmm hop a 


. rombo 


-. 








TIPO 


lgodearryoes -evs (7) preparazione con 
una dieta. Y Epuslne pde p E End lus p Es por] 
pogo be prped : 

DgodralanBavo, M. iponoe. concepire, 
comprendere, giudicare prima. “wnu,. 
Prtr bue al EA ru E Pe 
ENA+ : 


Tloodraléyonae. M, 2¿Eouae. abboccarsi 
o wnw) fuowwbtghy + bil «reti 
Yaés 

llgodcalvo, M. 1%6w. disciogliere prima. 
E 

ITgodravotonas - ovuae. M.oouae. pensare 
prima. wn w)ny dim . bllti ppm. 

ha dp+. = = Hoopiéro, 

obra, M. evovw. vegliare tutta 
la notte precedente, fare le vigilie. 
Yaod put; . to ILóbep do aa my 0 de o aqu so 9 ye pd 
am o se pad de A 

Hoodiaréuro. M, rrépo. mandare prima. 
wn) fupyEr- Elite Eo pun desde 3 

Ilgodracagén - 0. M. 00. dia prima, 
Phgubr blobs > ¿ 

llgodraotélloua.c. M, orelovuar. informa- 
re prima. wnwfng pliogpik > ld uri 
e «bisbepes 

Ilgodraracon (7rw0.) M. tato. ordinare 
prima, wsnwfg qoppuqpey » bid bi »t- 
an de 0 dano qu E 

Ipgodrar¿9rque. M. 9700. disporre ponia 
be bar Eeruermbrls + 

Moodearrawm- 06. M. qo0w. crivellare pri- 
ma. mas) pla] Plltr pop roda : 

Hood:a zoo, M. ¿ow. ungere prima, wn. 
Pg oS£; . llei Eo po de E 

Ilgodriayugén -0. M. 700. ritirarsi prima. 
«feo mn bi panel > tig ph beph 
Letur: ó 

Igodedaoxw. M. didatow. insegnare pri- 
E ll El E ON LE 

e 

ITood idos. M. dds0w. tradire. 2. dare an- 
a ans disoblo, y Ánp rasp + 2 > 
2. thpfo Lbrdrss 

Ioodvéteeue. M. stue. nod 

Hoodittoyouar. M. elevoouae. passare 
qua sfitecs urnas) trio fos > ptflpoo Sy 

+: 

Iloodietodevo. M. ev0w. = Hoodiettoyo- 
par, 

Toodregevvao- 0. M. 700. ricercare pri- 
ma, 2 nas Y) efi ra Ep put, . bliltr e. pp. — 
eppónp pápompo, Es + 

ITpodi¿oyopar M. elevoouar. passare, 
traversare prima. 2, raccontare prima. 
ear] TO TE 2. sar Y) squsinidl, . pb+Rt- 
me Gh 20 bd dd be 

Tgodieviguéo- 0. M. 00. discernere 

prima. “wn y npoqb y eq een vas sq ua do lp + bd- 
den Peri br: 

nod eyéouce - oUVnot. M, noouae, raccon- 


TIPO 709 
tare prima. wn. sunndy > bid mr 
le ellos: 

MToodigyyoes - eos (q) preambolo d'una 
Nnarrazionet. «uemdi [doo di Tufubp. 
paripp po deb tr Pero blbs 

IlToodcotrque M. deaoríoo. separare pri- 
MA. crncw) quernby. ddr oyppdor : 

IToodixalo. M, «ow. giudicare prima. 
dr eñidar) sopurcenb > tl lr bo lo Hed 

Moodiracia ($) giudizio  preliminare. 


o E , 
loodixéo-0, M. qow. essere avvocato, 
tutore, afo as 000 00 prado 0 140 q uno aq uo la pue - 


Lesbipor muje? Gp ÓL oig 

Hoodexia (7) tutela, avvocaria. «urquraque.. 
rd Lebu tob* a 

Ilgódexos (6) avvocato , tutore, arbitro. 
a 29220 quer eq uardo y dr np Us 10 644 

Hiboiogalo Abe M. 700. disporre, dirige- 
re prima. wn) lic el ly sas po eq 00 
SE: PlleL Phi? Lerr «ppm pon 

e. Qu : 

Ioodeonoloy¿o- 5. M. q0w, convenire pri- 
Má. wn) ¿papu » ld tri pte 
ElbAr+ e : 

ITood:09g9ó0 - 0. M. 000, Correggere, e- 
mendare prima, nwf ne7q6,, ¿mw bp . 
Elle topó Elis bo bis + 

Ilgodeogico. M, ¿0o. determinare prima. 
nar] umd]. Elle ephop' Gp eo po vos po 
those" Qodmd : 

lgodivx0, M. detonar perseguitare il 
nemico, [Hd Seu ut, - pp=q 
el LA Lol Cobb 8 ¿ 

Iloodoxer. M. dófee, pare a proposito, 
Conviene. «juinzaik E, lp uy pe» pe 
ab mp eps pps 

1g0dox7 (7) luogo stretto proprio a te- 
nere un” imboscata, ¿pb ¿npSkEno' 
Enquily pupkyos gupliap debe anbor + pomom 

IIgódopos (0) cortile. quecfld . 0d qu: 

Moodooia (7) tradimento. Jiuwmthn[d por . 
pego. 

Ilgodótys - ov (6) traditore, diumbfz- poo. 
der; foo coo yodo E e 

| Heodoree 7 -Óv, (xo ETTiÓ.,) - e40S. pro- 
prio d'un traditore. dishfsh gunnncl - 

loodóres - ¿dos (7) 9n2. 7. Ioodórrs. 

Tloódoros (6, 7) tradito. diuetncuó . fam. 
Log poo e , ? 

Ilood90u7 (7) incursione. mph ([dp- 
e... 3 

IToódoouos (6, 7) che corre avanti, pre- 
cursore , Corriere. mwmnfeiE Juqor , pue 
Boro, 0 tn 900 4 y emp. (oToQaT,) che vol- 
teggia a cavallo, velite (Fa22. volti- 
geur). ¿fr dida wnlhor y (2 [4E-aq Et 


O 
lloodwuateov (to) anticamera. quSybt. 


Gon Llamo 
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Dooeyeigm. M, 00. svegliare, incitare 
prima, nf wp[9igpiE,, qpgnky - bdo 
LbL eyubpptng” lerbppr bl 

Iooéyreruos. M. retoopas. trovarsi prima 
dentro... wnwY dife qebpefy + lle 

Iooedosia (7) = lHovedota. 

Iloosdyevo, M. evow, presiedere, JEpu- 
peqlbp, qroctop Tunky , quisurppocfe pp 
pap: ope ollemptm, ebpl bp ote: 

Ilooedoia (7) presidenza, Tesfuwouóne. 
[Pai pep lolo pd ELE rs 

IToóedoos (6) presidente, Tufuurpuó y qu. 
Surg ni fa» quo oflampod, pl bp: 

Igos9ico. M. (0w. accostumare, avvez- 
zare prima, wn gl tp[9E/ unpie- 
gener: ELLE Permuto pb mu ezrpr- 
e. de ES 

HToosrato. M. acw. conghietturare. 4up- 
O E ld ia 

Ilgóeeue, M. ¿oouoa.c preesistere. wn. 
Pmogde ppuey qep > llibre der op 

Iloóeine, M. ecpe. Iloot9y0 nas. 

IToostoyw. M. etoéo. impedire stando a- 
vanti, ritenere. e«=-Pop (Ej mp tk 
LEp) qambgpiby . oporto pop de 
dia 

Ilgoseegnvevo. M. evow. pacificare prima. 
wnes fuste >» ell qmrer ELA 

looerodyo. M, ato. introdurre prima. 
wnw) dingiky - der tberboór: 

Ilooscoaryoyy (7) introduzione. Tkpun- 
[Ff-%, ly aida faros pita a [dl a + bono y Lon im 
pom atos : 

ITgoscofarido, M. falo. assalire prima. 
2. gettar dentro per il primo. «wnu.f 
Erre tor lr. 20 bir bubrl [dm 

TMogostofoli7 (9) primo assalto. une 
a a a o DS 

ITgoerotoyonare, M. evovelevoonor. entrare 
Prima. wnwP dise > hide het: 

ITgoevoódeov (To) vestiboio. 2. preludio. 
O di Es 

ITooworéurro. M. Téwpo. introdurre con 
gran pompa. JE S Sur pura [deberas elo TE pu 
dinglby. «qp? pupol bib brbpl .opnps 
c0sLoTiaTo. M. rrevovyare. cader il pri- 
-mo dentro o sopra, lanciarsi il primo. 
wn] dd ul ep Dim oy > pp lpopos 
bubrt bmpor boa bpfoh ftp : 

Ilooecopégw. M. evootow, portar dentro il 
primo. 21 fica “wawj VU pa eurlo ap > bh[L bo oyo coo 
bubrt thor: 

IgoexBaro. M, a10. gettar fuori prima. 
dem 

Iooexpefaito. M. a2ow. cavare fuori pri- 
Ma. wnw) quepa Sudk, » bidltti rerere 
Lrbepóng o: 

Dooexdidoye, M, doow. pubblicare prima. 
tr Sp 222101022 us ly be y A AT Hilti 
A A E 

IIpoéxdooes - eos (7) edizione precedente, 

- Va 115 fus pato [das yy 05 ar pan [0 foo (Cipptr pu 
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na blltupr A od 

e. eos e. 3. 

Ilooerdgong (7) scorreria, incursione. 
pESURLe A ayi 
Hgoéx9eows - eus (7) esposizione prelimi- 
Dare. Ts fu po [de 1 y pue gus jaja me [d pd equ pr 

que paste na [de fp Ta . PEPebrp dd 

Iloo0e+9éo. M. Hevoonar. = Ilgoextotygo. 

Ilgoex9 40070. M. HFogovyar. = Ilgoer- 
NOA, ; 

Iooéxxeruar. M. rxetoopar essere esposto 
avanti. wn) pa tus peer bis. 
Cone Lo tm 0 9 o 09 uo eno qe do o y Loi y ep + 

llgoexi¿yo, M. ¿¿o, scegliere, raccogliere 

prima. sas) queinby punpk y Hayley - 
ElltL bob pe opte a 
coexleizro. M. eya. abbandonare prima. 
na [Enqozp" pep > lr Pers ER- 
+3 

ITooverxuav9avo, M, yogdgroopar, imparare 
bene prima. mar) q El unpadby bllt 
Ext bosrbadps so 

looexréuro. M. reno. mandar fuori pri- 
ma. wn) quepa foplep > ElLbL reee 
Ei - , ñ . . 

Illogoexrgdaw-w. M. yow. saltar fuori pri- 
ma. en qocpe guild bp > bli revrre 
epi pe Ñ ¿ 

Tooerrirto. M, rreoovyoe. cader fuori 
prima. 2. divolgarsi prima, wn.wf ¿51 pu 
ler reee reos 20 Elder tl ap: 

ITyocxrhéw. M. evoopae. sortire il primo 
dal porto, 22 frio er 29 00 Y) Tes e 01 Sd y 0 0 Eo 
Epi > pllpemes Ecos o O 

Ilooextaxw, M. ti¿o. consumare prima. 
dee «pereomipt Erbias Age 

Dooerti9nue. M, ex97oo, esporre in pri- 
mo luogo. To ss fu EL aa) s2s peo 29 223 y 201 hp" 
pogejajeakjy > ie en Pa EE 
ebp Eli+: : 3 

Tlooertirto. M. téfonar,. partorire prima. 
arma] Sharbk, - ELLEL reqo=plmó + 4 

Ilyoertotywo. M, deauovuar. sortir fuori 
correndo prima degli altri, »-pf¿vEpEw 
eb Elli teor=t ome mete 

Iooexgégo. M. sgocow. portar fuori pri- 
ma. OL qocpa amado Pop . ile po pr 
thoflb=psr+ É 500 

Ilgoexpevyo. M. pevtonas. y ovuoL SsCap- 
pare prima. wnwf purfoshy Epldup > > 
LL «bles : ; ¡ 

ITooexgofgéo - 0. M. q00. spaventare pri- 
ma. amas Y) qupSocpegpbE fofuso 4) us 1 
grep. bil bort0p+ > 

Iooexpóproes - eos (7) terrore precedente. 
ujopilag empuefncd dde ar=Sp 
A ASAS 

Ilgoexyé¿o, M. yevoo. versar fuori prima. 
wn) qoopa [denplp + FLLEL rece 
Ap A 

ITooélaces - eos (1) TO 0VO. TOV 

Iooshaúvo, M. how. avanzare a cavallo. 
¿pod gipy Epldwp . «lo tih trtt seD- 
ES 


. 








a e 
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Mooelevdegón - 0. M, 000. liberare prima, 
A O 

ITpoélevors - em (7) progresso, avanza- 
mento. 2. processione, poMpa. yuemu- 
Pur fl [Epi y rc] Elda + 2 + Guo 
hu» buen) bubrt depón- 2. oqury 

IIooslzvo zar Tlgotixo. M. vow. tirar 
avanti. wn A A 

Hoosircico, M. ¿ow. sperare prima. wnuf 
Jaca. ELL poto pls: 

Mooenfaivo. M. Brooua entrare prima. 
sao ear Y 0 AY Eller thrós + 

HgoepBoddo. M. falo. gettare, mettere 
o gettarsi dentro per il primo, «pun 
wr] dp sm qe lud lem fo + 
bi ELLEL th fé” pos fmmprooa mm 
Pé : 

Iloo:ugarys - ov (6) che s” imbarca il pri- 
mo. 22 fiar a as Y) 778 dintor » bu blltr 
hh tepb” : 

Tovenfrfailo. M. ow. imbarcare il pri- 

: mo. 52 fido ras a mar Y Ta vas e dDiriteaa ¡SE Elli 
hb terors + 

Iooénfolov (to) la punta della prora 

d'un vascello, sprone. Tuef dp qpp- 
fenci alo p" Supp phldp + topo «qo php 
an y PA pen 

ITgoeuririque. M. ziqoo. empire prima. 
tel E a Ll E HL 

Iooeuzrizro. M, rrevovuae. cader dentro 
prima. wrw)f Jefa fi. ll tit 

mps: 

Tloosurriq9w. (X. M.) esser pieno d”a- 

- vanti. mn cg ¡Egnií peer > ELLE pr 
pom olmá : 

ITTooceurvéo, M. rrvevoouar. inspirare pri- 

ma. ea ra Y) mural” 14. ble dp 5 
ENSr+ + > 

Hooeugalvo. M. pavo, mostrare prima. 

o smc y grp. Edd Ey trompos 

lTooeupaviconae M. ¿oouae, comparire il 

. primo, 2 [ines ars Y Epia » bi bo apo oo 
lropp—bI+ 

IToosvdeixvvue, M. detéw. dimostrare pri- 
Ma. wn goegpiky - dd by throerbpór+ 

Tgoevegyéo - 6, M. 700. agire, operare 
prima. wnwf qopskp - lit EF bi 
Ls: 

Ilgoev9vyéouar - oUnaL, M. 00ua.. riflet- 
tere prima. sms Y) disk: . blltbL po 

ITgozevvoto -0. M, 700. = Hooev9vuéonas. 

Igoevoéo-06. M. 700. abitare prima. 
PLAY pul fp > bllti +2 000 q Judo 01m" bio 
EL EM + 


ITgoevtuyyowvo. M. teVEonae. incontrare, 

- abboccarsi prima. un  qfliaonpej 
fsomwigty > lll terri pl port 
«bots : A 

IMHoostayyéddo. M. elo. annunziare prima. 
weneforcg pep mp + lr heee 
Lens : 

lgoetayo. M. ago. portar fuori prima, 

sa] cra pps > ler rerere Sello 

- + > (él2. 7 po.) marciare il primo con- 
tro il nemico. [¿¿Luedppe doy una] 
cppzercio pie parploj” fueeioy pp lr 
Eerze Elle beorboytz lie mln 
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ITooetapapravo, M. A4apToonar. pecca- 
re prima, wn.wf dequébst, . bd Lty fomfto 
ENlAp+ + : 

Tgozetavd¿o - 0. M. ow. fiorire, spunta- 
re prima. sr Y Su hb gula pp pana 
%f > ddr vb, plis + 

MTooeEwv9nqua (70) germe. SL. Pita 

IHgostavioranar. M. avaotyovnar. alzarsi 
prima. wn Eplep > bli pop dm: 

lHoostaoywm. M. apto, cominciare prima, 
saes]. solu fijo lle mn 

ITgost¿doa (7) balconata. 9 uo 0 q eq sas eb po P, 
A 

MootEeue. M. etue. = Hooetétoyonar. 

looetchavvo. M. AN montare sul ca- 
vallo, sulla nave prima. mr] Áfo Teran 
Epa > flefo ta fa be 
Mooetsgya oyes, M. «¿couae effettuare 
prinsa. era Y) q me fu wide fp + Eller pp 
Ele ple qq ppt 

Iloosftoyoyac M, ehdevoonae. sortire pri- 
Wa dara e Us pnl es 

Moosteralo. M. a4ow, esaminare prima. 

IToosElotanas, M. TTOO0EHOTOONAL. sortir 
fuori, partire prima. w=nwY lud wn. 
JELED quepa pep) ¿Ey > ed lr bmfpom 
rie Ml md os 

Iooscodevo. M. evoo. incamminarsi pri- 
ma, en  Surdljeaeg  Epuley + rl hoyo 
pos 

IgosEoguco - 0, M. 700. far sortire , cavar 
fuori prima. «wn qocpu Sul - edit 
a 

Tgozograco. M. aw, festeggiar prima. 
wnwfacg mot > hdd Pl pr hop 
o peke 2 

Ilgosógreos (0 , 7) Sue precede la festa. 
Op: 

Hoosrrayy¿ddo. M. el0, annunziare prima. 
E A dd 
LEA s ; 

looerrawén-0. M. qo0w. lodare avanti. 
sm Plor pa qt, . Lo 0% fo do apo Wap IE 

Moocerifaldho. M. alo. gettar avanti so- 
pra Ea sas de urto STAR bllti boa b- 

ITooerr:fovievm. M. evow. concertare pri- 
ma. wnw) prlde, . dde Pepo En 

Hooerregovin (7) insidia preparata. «qe. 

quepuño Snmquil . Dirpps 
O por mdo derma cl pones: po 00 tm 09 000 o + 

Hgoerdoyicouos. M. ¿oouae. contare, cal- 
colare prima. IS Sud oi! 

Tgoerrivoéo - 0. M. 00. inventare prima. 
armas Shupl . bldtr p% cs ap Elo + 

Igor 00m (rro,) M. riqto. rimpro- 
verare prima, wnawf ¡ui plis, . td, 
Lei Peer El+: 4 

Hooerntota ac. M. emotroouae sapere 
avanti. wn nty qu > bl ltiurb mb 
der: 

ITgoezreyergén - 0. M. 700, intraprendere 
prima. 2. attaccare qualcuno il PERO: 


pub 


EEN [HLAn ENE NAECIAO, 
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dEl dp dexy yupáwbfy - llei br bit 
fama pr ENE e dep 22 El 
apre tortbobt Eb=pb=obz Els + 

Hoos9ya donas. M. avouae, operare, lavo- 
rare prima. una) qop$Er put op > 
Eller Eur 

Igozosgico. M. cow. eccitare prima. w- 
mu) qpprk > bid bebpp+ Elp+: 

Il goegeuvao - 6. M. 100. cercare prima. 
sar a Y afirmo + FlltL so qu 000 domo Ga 2 


TTootoyonar.  M. elevoouae, avanzarsi, 
andar avanti, progredire. wn) Ep. 
[Hup, gunmafty- tuberbrts ELbrk der- 


dee ho + 

Tgozgutá - o. M. q00. interrogare pri- 
ma. wnwP Sepgpbk, > ld ir «opip" «p- 
de ENn+ + 

Igozo9iw. M. rooedona. mangiare pri- 
ma. sra |] a Elle LL, : 

Iloóe0ts - ems (7) sprecamento. ¿umnbkp . 
poped ELEILL+ + 

poa (6, 7) dell anno scorso. <£- 

Td Ec M. «00 E ass 
A AA 

Ilpoetotuaces - ewc (17) preparazione. Tru 
foraqurnparam ns [d fac . [lo ep coo po + 1 

Iooetoruaotas -0v (6) preparatore. Tus. 
perras por crio 7 > [lo oyo cos po po bp : 

IToo:vayyeliSopare. M, ¿oopae. dare prima 
una felice Nuova. wnauwfng eweckbmky . 
ElLtirto Pedrk Lbrb+: 

ITposvepyetio - 0. M. q0w. beneficare pri- 
ma. wr) PA A puk; . 
Eller fome ERA e eL bir» 
eh tibeop pr Es 

Hgozvzgeréo - 0. M. 700. ben discernere 
prima. ra) ww El A nar 
ce HlLbirb but erre Eldb+" Phrp bn 

+2 


Iooevtezrrizo. M. ¿0w. ben disporre pri- 
ma. swnwQnig 25 El Juprmpky » blltbirto 
Exp b=0asdh+ + 

Moosúyouac, M, o pregare per 
qualcuno. JEyk di Sunfiap unquzkp . emp 
phofph Guoptpin cián Els: 

IMegosgoduibo. M. «sw. preparare la vet- 
tuvaglia. Ku idjae 22] 440 140 (1 [7 queen rara anda . 
bo Merplypie thopób+ a 

Docepopuro - 0. M. Lcd lanciarsi pri- 

Tooezmo- ¿os (6, 7) lr prominente, 
che sporge in fuori. JP EjuS > purp- 
¿puguó, qaepu Eu ggriws. Loro 
a Er=tbubi remo mbr roo 

> : 

Hegoéyo, M. ¿Ev. tenere una cosa avanti. 
az avere una cosa prima d'un altro, 
3. (dur Br.) esser elevato , prominente, 
sporgere in fuori, eccedere. gut dj 
swnJleecp pro; . PES quito dia ncppqE da ur 
3g9a2u$ pu, > q Epuquiiy ko * Lobo mbo 
Ly Ponflng. De eno quo pepa Elbe 
abr but op. 3. Ebugob proa opino 
reee re ps o opina 
eogyo, M. eyyoo. cuocere prima, «mw. 


Prog Esper. lle thutros > 
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IToolqtéw-0. M. q00. cercare prima. «..- 
rea ao ca E lle cm poo dom do 

IToonyeuov-óvos (6) guida, condottiere, 
cursa fp > puja, 

lHooyyéouae- oVuae. M. goouar. guidare, 
(ouvexdz.) superare, ¿Epuwquiigkj - fot 
8 poo : 

Hoonyétys (6) 200 Hgonyéres- ¿dos (7) = 
Hoonyrtrs. 

lHoorynoes - ews (7) progresso. wnw.)f bp. 
[Papa - E Er AE 

HeonynTre Yo 

HooyyyTys- oy (6) = lHeonyenov. 

ITooyyogéw-0. M. q0w. essere avvocato. 
re ppu=p + Le+tL ht.» epa cos e seo o 
es 

ITooyyo00s (0) avvocato. epurmnupuñe - dh 

ITooyyovuévos , énxig. (+T2.) anteceden- 
temente. 2, principalmente. «n:wfng. 
Js 27 q ler sas e 00 osas po 257 > blltrt., o 
ES miró , qapran oa 3 

ITgoy donas, M. y97o00uae. dilettarsi pri- 
ma. es eErbrtL . SE + Eller 

IlHoonx*qs- eos (0, 7) acuto d'avanti. «wn. 
Pp Uni» Eos Hee fo 2 

Tlvojxw, M. ¡to. avanzarsi. nf bp. 
[+01 > bLbeLb+ 

Hoonicalo, M. «ow, esporre prima al 
sole, sf pl fp uE EAS 
odid a 

Hooruao, érreó. per tutta la giornata. 
enpop opp- «pops ph, Pe 

Ilgono9 noes - eos (7) diletto pel 10 
yd Lo” at Ho 3 

Ilgo9¿lvuva , éxrio. dal fondo. SfuEñ . Pl 
de Pub. = Hoóóóebo. 

loo éduuvos (6, 5) = Hoogórtos. 

lloó9ena (to) manifesto, cartello. yueyen- 
ess pre pai [d bocata [Fncqlo . ely rien 

Hoo9:egarevo. M. evoo. curare prima. 2. 
preparare, wn ufny quepiliat lo . 2. Lo bid 
perantp > ideo plop EE py 
tapo 2- Mepopp+ Ellie 

Hoo%egualvo, M. avo. riscaldare prima, 

Tlo0 9.085 - eos Esp proposizione, esposizio- 
ne. were prc [df , sao vara aiz rasa fl fado » 
PMe+Ltó) Rhbbeto - (y0uT.) preposizione, lu... 
fold ico. Guph (bh mr bmb) 

Hgo 9é0ueos- a - 0. prefisso, determinato 
d'avanti. wn apuzniaó . FlLturt> 
prepa alle pote ple- 2d Tloo9 ec pia (7) 
(ueta xal ywgis tov Huéga) tempo pre- 
fisso, Apio cui dsdidors la ly en y 

llgog9eorizo. M. ¿00. = Hoopytevo. 

llgo9etixos - y - 6v. proprio alla preposi- 
Zzione. Ta as fosas rg er e [O Ec yJumntl . Lon p Hen 
mubo (but oopért): 

llgo9én, M. Pevoonas, = loorozo. 

Ilgo9ewgto - 6. M. 700. contemplare pri- 
ma. w"wnmfng dimmbky . Llei fot ceo La oo 0 000 
Ego 

Ilgo97.y (7) proposta. 2. insegna delle 
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botteghe. aso re. 695 9) 120 pol ls aa y fu [t. 2. no 
esque ¡pre Vaquero carl . Me+L+$ «De ppp plo cto 
po ERE PUE imp e Pol o 
«abi-rel: 

ITgo9yoaugióo. M. 00, accumulare pri- 
ma de? tesori, wnwfnrmg qubák; . bluleL 
poqbt «brbmbrós e: 

Tloo9vrozxw. M, Favovuae. morire prima. 
am 015) ria e LLL boys : 

Ilgó9vya (ro) libamento avanti il sacri- 
ficio. qn Er sr rar) Equus TnckEp . Efrop 
SE A RETA: 

Ilgo9vuéonas - ovuac. M. joouar essere 
pieno d*ardore, di premura, esser 
disposto a far qualche cosa. Enurrnf 
pika equenpuran pyeey > «e Seleet 

SN a TT e 
ur ep: 

loo9vuia (7) prontezza, ardore, pre- 
mura. aque rai [de fade, Eon_ido np Yo, $1, 
A A AE y PIP 

lgó9vuos (6, 7) pronto, disposto, pien 
d'ardore, premuroso.  «quenpusse, lo 
ele ri y nc [du Qee y LLE» £bk- 
LEsLh per rOLB2 == 9Vnos, éTio. 

loó9vgov (TO) antiporta, vestibolo. Tora 
fuaqacad y efi qa pld > pig a, 
aba pp 

lloo9 vo. M. 9v%00, sacrificare prima o in 
favore. od lp dEl fo día Sur dias a qus 
he cd 

Jloo9moxrcov (to) scudo. dugu. q 
ado) 2 

IToovi¿rto. M. tapo. mandare prima. 
ma) fp > ld bom pudo + 

Hooique. M. Tgorow. mandare pa 2, 
geltar lontano. 3. abbandonare., 4. per- 
mettere. wn) falto, > 23 SEnncTkwmty . 
3 + ppt» 4 [Erye Spudi ena + dle 
A AE 
brd+- 4- ey dEpb+ - (u0.) sprecare. 2. 
trascurare. 3. ricusare. ¿ueuk¡ +. 2. 
quíig wnhkb, » 3. dEpdk, . «opi Pe bi 
Er. 2> prono os, Member El 

ED PERES 

Iootixa , ézreó. gratuitamente, gratis. ápf - 
Besos y tal 

TIgoridvov (70) va xo. T. ITgoté. 

Tooexico. M. ¿00. dotare. od fun musy + So 
Ser Les: 


UL 


IToorreuatos - a -ov. gratuito. —¿4pfurfuñ . 
Ú ono e. 2 

TIgoixeos (6, y) = IHoorrcuaros. 

Tlgotxróos , éxito. = Il govsa, 

IHoorzopogtn - 0. M. 00. dotare, dare 
della dote. odunky, od fair unuip . LS 
Lesb+ * 


Hoorxopógos (6, 7) che da o riceve la 
dote. od fun mntor Ypid? wnbor . Ss 

Ilgotstrys -ov (0) mendico. dise purgkjuro . 

Hoowxgos - a -0v, dotale, caian . SLbb- 
Le Pte 

JToótwos (o, == Hovigos. 

Hooit xo ITporé- 00x0S (7) dono, regalo. 


TIPO 
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2; dote. Poio a , pu5 uy. Dr. od fun» hoj 
lio Serbio 2. Ébbbo 1 

HTooirrrevo. M. evow. montare il primo 
a cavallo. 20 dE Ea ars] áb SES murp_. 
ib A Elli «Mo «pss + 

JHootoconar. M. topar. mendicare. 
pass «EROEA 

Hogotorque. M. rooot0w. mettere avanti, 
2. stabilire un sovrastante, wnflep 
qui. 2. dowltgo de ¿bp lupe > 
porpatt podg. Zo pe enero orto 
hos Els. (10, avrIO,) sovrastare, 
difendere. dul bEgnae pu] > deny LT 
esper que aseado lp + A opor pp bey pr 01Lmg, a 
quad! pi ds 

Ilgototogéw - 06. M. qo0w. raccontare pri- 
ma. 


blitL *tL bh 
+: 


ITgotorwg - opos (6 , 7) che sa d' avanti. 
af phegoz: IA 

| Hootozo. = = IHgoéyo. 

lgóxo , ÉTTUÓ, subito! qn» Me», ya 
qm a 

loora dato, M. «go. purgare prima. 
a] isppey > de Armpbiter+ Db- 
PLE 

Tgor 9 agorov (70) xa 

Tyoragagors - eos (7) purificazione, pre- 
parazione religiosa. pora duppne- 
incas Ml ed dd 

Hoora donar. M. edovucar, 
Py uo. p 

lgora9svdo. M, evdrqow. dormire prima 
o avanti, LA lusJ” wn) plus. 
ble La copo 9 apo [20 fo iodo oyo o o ty 0 a Gn 1 

looza9ryyéonors - ovnac. M, ¡oouae. andare 
d'avanti, precedere come guida. 
05) Un p9 p Eu un) E-E Ep[A sp . Pro 
EERURSAMOB SES Pp 

Hgorad9nyyrio y =- 795 (6) = Hooryepov. 

Igor 9 quo Xx M.) sedere prima o a- 
vanti. 2. presiedere. 
ppt » ta Ecsofooo «yo [0% fo ido oyo Ln OfÍ on te po deso q . 7 h 
quart der 

ITooxa dico. M. ¿ow. metter a sedere pri- 
ma. a E pata pod ELLE OU ein [Lio q > 
(GuTRT. Y no.) = lgora9yuas. 

Hooxad9iqut. M. 149700. deporre, gettar 
abbasso prima. wn«f 44, , qup Tk. 
mejo lle pompas pm mp 

Iloora gd iotrue. M. TOOXATAOTAHOW. POTrre, 
collocare avanti. enfb:p bb; . pomprp 
Lodd : 

Iloozatw. M. xavow. ardere prima. «rf 

EPR NE ENE. 

Ioozaxrón - 0. M, v0w. maltrattare prima. 
wm) delete” qe duepocp > bli Puót- 
A q 

Iloozadén - 0. M. xaléoo. provocare, sfi- 
dare. ¿par Ej, araceli (usprpaoy + Gpo 

Figo kim (70) copertura. 2. ei ve 
Sudingo . 2. eundianaip » fopftpo- 2 
evo La oeo do ss0 Sl 

Hooxalvrto, M. vyo, Coprire. $us; . 
border: 


dni. 


armar] aq ue coral y . 


— 
== 


To 0x0%- 


um 


eso rs] Yan? UI 


90 


714 TIPO 
IDooxaluyes - sos (7) Y azione di coprire, 
$54 En > ropldr+t bi + 


IToor%uvo, M. xayovuar. affaticarsi pri- 
ma. 2. soffrire prima, ena) story . 
2. ana] ¿pelis Ml AO) : 
Elder ner ¿22 ll bos (pun 
PELt+): 

ITgorataparo. M. Broouae, discendere 
prima. unas] p9tuurj - bllti d+ : 

Tyorarapaldo. M falo. mettere o getta- 
re prima abbasso. 2. pagare anticipa- 
tamente. 100040 8) 4 42 (7 qdo bp lud? link. 
2. puifapy dSeplp - te bit me 
posmgo  Lmpooro fimo o 2 pp bombos: 

Tooraraflnuo (to) pagamento anticipa- 
to. quiljapl [Sup > tleppomles 

loorarafoiry (1) = Igoxara pique, 

Moorarayy¿ddo. M. edo. annunziare pri- 
ma. «nwfng pliogpiky » Ed buriro Gu 
abr Leri+: 

Hooratayyeloss - sos (9) TO OVO. T. PONY. 

Tgorarayevoozo. M. yvoooua. condan- 
nare prima. 25) y q) er sas peas pra lp > 
bller 6h bs abre poli bl, 
pra baipre meo bonds 

Ilooratayvooes - eos (7) condanmna falta 
prima d* aver giudicatlo.  queeraramraibE 

ITgoratayo. M. ado. fare scendere prima. 
wn pgEgptby > dl b Pembpsi+ > (10. 7 
m9.) arrivare al porto prima degli al- 
tri. np file pp E A Tura ru fren a 
ERRETE+ 

lgoxatayoyy (7) V arrivare al porto 
prima degli altri. ecpfbkpk una) iu 
cae pur Guritolepn > toto epa bdo 
LeL bip ES rep 

Tooxaradizxado. M. 20w. condanmnare pri- 
ma. ana) reacia p tm Epa s bit Bo oo 

Igozaradúvo. : 5= = Dgoraradvonas. 

Igoraradvo. M: vo. sommergere 7 (uo.) 
immergersi prima. w.nwP polrqAk, lud 
entrttL- ElLEL meri homo eqmft- 
e. ho 2 

loorartadíyo. M. Into. 
A 

Ilgora rones. M. retoonarc. essere sdra- 
jato avanti. wnfkeop «quen ly urs pue . ne 

Igoxatardivo. M. x1evo, metter a dae 
prima degli altri (nella ll 0 Ed E 
llei AL or p [Lino (esa al 

IHooratazivco. M. voo. inondare prima. 


ben aguzzare. 


Tgorataxogivo, M. 20000. = Igoratayl- 
YVDOZO. 
Ilogoxaradoampavo. M. inyouas. preoccu- 


pare. al a E A iS dd E Lo. 
bh ps , sq 000 e Leo da ES 

o M. lé¿o. numerare, con- 
tare prima, wnwf Suwdpk, > bid 
demo Gu 

Ilgoxatadryo. M, Aito. cessare prima. 


wn) purple ll Pop + 


T gora talqyes 205 








TIPO 


(7) preoccupazione , 
pr evenzione. dd cars sq een ques quen alo L od fu p [hos 


ITgoraralvo. M. 1v0w, terminare, com- 


pire prima. A ly raso sas pr pl ¡Migite, . 
libri altre Mhrti bles + 

Tgoxatapovdavo, M. padroonas. impa- 
rar bene prima. wnwf nl enpky > 
ll bot hores 

Tooratauavtevoyas, M. evoonas, 
AVTEVONAL, 

Ilogoxatavoto- 0. M. 00. apprender pri- 
ma. wnwing Gunulphj . blltirE> mbr 
peo den a 

Illgoxatazrivo. M. zriouar. trincare, tran- 
gugiare prima. wnw) folej” pep ¡Migp- 
A A 

Hoozatariato M. rrevovua.e. cadere pri- 
ma. cnc] fono» hdd pops 

IlTgoratarnióo. M. TILEÚOOMOLo = ko 
TA/OUNUL, 

looratarrigooo. (tro,) M, rriqoo  spa- 
ventare, stupefare prima. wnwf qup. 
Se plegpibp enfyegpik, > ll bei 
Arto lupa, empero on a 

Tlgor a TO YrTeOs - 7, - 6v. primitivo, prima- 
rio. Ta nas fas do ea, ly ear do . Les 

IlHoorata És - ems a principio, origine. 
ul bqe - erp 3 y 

looratapricn. M. ¿00. disporre prima. 

ITvozaraoyw. M. pela precedere. 2. pre- 
esistere. e id Epldiuy + 20. nar 
op. pmp ips bieprbo doping. 2. 
ELLE» dep os 

Ilooraraorevajo. M. ¿ow. preparare, dis- 
porre d' avanti. na) 2 22210 902 sa en Lo y 
guprqapep > lliure Pemmpp+ bir 
ms 4 

Ioorxaraoxeva (7) preparazione. «uinpua. 
alla hd Ple ep eo fo? i ; 

IIgoxaraozegóón - 0. M. 000. indurarsi 
troppo. febum fopSppiur, . qye qt pr 
eh 

ITooraraorases - sms (7) il preambolo d'una 
narrazione. 2100 die [de o sto de ¡una 
puta - deter 

Ilgoxataotéllw. M. otelo, calmare, mi- 
ligare prima. wnw)fnug Jeqdej" ffbgp- 
Te: Hr et brit 
E 

Ilgozataotopo. M. otoépo. morire pri- 
ma. LS ES Elle Lol+ z 

IlgorataoToopr (7) morte immatura, «mu. 
puta dus$ » ebro [l hopp=? : 

lgoratarión ue. M, xatadrnow. depositare 
prima. LA 20 dor qu >. Elle rh- 5h 
Podio 

ITgoxatavinors -ews (7) prova d'un flau- 
to DUOVO, Lap EqEquupogth de «popáp » 
«br EEmp Aerbpto Mespbubel : 

ITooxatapevyo. M., rió, rifuggire prima. 

Igoxaraygoous - ona. M. z0oonac. abu- 
sarsi prima. wawf qE7h enpdbta b1- 

Iooxatazyoto. M. too. ungere prima, u.- 











TIPO 


ITeoxareoyafóuar, M. doouar, compire 

lr swn-w) ¡Higpto, - dd ty P+ pi bn- 
++ 

Iooraréoyona.s M. edevoouar, discendere, 
arrivare, ritornare prima. 2. precede- 
re, so ras Y ¡STA Sut py queno ns p + 2. 
sm oe Cs btt PMA EN 
edrtll El. 2 pomor plo + 

Myorxarev Joyas. a evéouor. pregare pri- 
ma. wnw) wpoldk, - pddby roo pft- 
der 

Tooxatézo. M. ¿En, preoccupare. Toca faros 
Pio E quel: 

ITooxarryyogéo - 0, M. 700. accusare pri- 
ma. A ¡2 eas as as0 2 da bp + lle 1h+d0- 
Er? + k 

Tlgoxaryyogta (7) aceusa precedente. Tufu. 
pul[d y 200 el jonas 0 corsa do rn e [> fa a . des ua Qe o00 eo oyo lr Y 
One 1 + do 3 

Neoraryy¿o- 0. M, q00. inseguare pri- 

Ma. oa enpligpiej > elder opel 

Tgoxa tr yn 00 - 808 (7) primi elementi, 
rudimenti. Tufuawlp[dm [dfip. ¿bopo, 
te ble tortLbóbs rbpopbr: 


Moóxeruas. M. xetoouae, essere posto a- 


vanti. 2, essere esposto, proposto. wn. 


qaepu pqpats, 
hop? t Qe sn 0 9 ode. O y eye ooo do co AE 
Do tp don 3 Pe, od, Ode q 2 
Tporélevdos (0, 7) precursore. 
qugor y lp ras po aras liar Prpedom._ - 
dopuetoo 
Moeoxclevo. M. evco. ordinare prima. 
mu Gpadilk y. lle a y e po Leo do 1 
ITooxevóo - 6. M. ww. vuolare prima. .-. 
ma] equipo] > lle joo ltdiná 
Ilgoxéveq na (TO) = Hooyagayua. 
Toornovrevoyas. M, evoona. promulgare. 
Spermaparq ley» yl tio plis 
Mgoxrnovocw (tTo.) M. veo, pubblicare, 
divulgare prima. w"nwfarg Susana ras 
hp llei pelas ENE 
Tlgorevduvevn. M. evoO. esporsi al peri- 
colo , arrischiarsi he o in favore 
di... ses ras) ud JE dia Susdia p Pupp 
qbipp dende fo dEY ib > hdi befuor 
abrbeb bro «empató REGLbAbyL peón 


fcp proud ppp. 2 


un Jl E 
Lor» e led 


um. 


TIPO 715 

Tlgoxvqueov (TO) Posso esteriore della 
gamba, fibula, peroneo. «pac pfpt np 
apo nolpp. q e ree rep eL bo» 
Herb + . 

Ilgorvnuis -idos (7) gambiera. un Truruto . 
Pa 

ITocrotleos (9, 7) = ITooyaorwo. 

Igóxorlos (6, 7) = = Hoorotisos, 

To ororconee- óuos. M. y o0onae. dormire, 
morire prima. wnwf phakup dentfy . 
ELL joda po Lot: 

Igozowréo - 5. M. q00w. vegliare alla por- 
La. q pu wn) Ps rd blades Lko- 

MTooxrorria (7) guardia, sentinella avanti 
la porta, q pu ama he usó au Sun pa 
que ld pon. o ooo ao er [0% fo modo aya Lo 0 ud bh omtfl* 
ab +ábL + 

ITgoxortrov (10) = IHooxortow. 

Deóxorros (6, 7) guardia di porta, sen- 
tinella. e wxuSabnpr y q pq puras 
abro aabt (6) anticamera. qui 5 l% a 

Goa lol, PES ta + 

Ilgoxrolalo. M. «cow. punire prima. 
jad Ep: a ados 

Ioorolaxevo. M. «vow. adulare prima, 
w»nu) nd. ll hocoo¡ [lo coo e 000 ao qu bo 
a rtit+ Els. 

Iogoxrólrrcov (70) Y imboccatura d'un gol- 
fo. $ fre funpab dj pEputp . +hortka_ 
e Elia o 

Iooxrouedr (7) esibizione. wwkui Sut pp 
Genio q [res reg pio pr) + op foliar y, ppp li 

Ilgoxonico. M. ¿0w. presentare, esibire, 
diamorcguitkj , ss rs] eEpEL» Sub puig 
E Pr poa erp, El 

+3 

Hooróueov (to) cernecchio. ggnchp, fun 
wanlip » popt=ds therb? + 

Toororry (7) Progresso. yunwuqfdin. 
(Ef. buerLee : 

IIgoxónto, M. x0yo0. progredire, avan- 
ZArsi. arar) Ep[durj , JuermurQuito rasp y pu 
efg. bLerk + Lee b+. 

Ilgozoonéo-0. M. 00. ornare prima. wsu. 
fug perpeper > blur romaftimp" mf 
LbE+: 


eme] 


Igoxrevén - 6. M. 00. promuovere, um! ITgor60uquo (70) tutto cio che si mette 


muele, juego > pep EN 

Moordaio. M. xhavoouac. piangere prima, 
A MEE AA E 

HTooxindoviSonar. M, ¿oouae. indovinare, 
qoequlp, dije + dle mbitt «ho- 
> al LS AN 

Moóxinoes - eos (7) provocazione. 2. sfi- 
damento. rn. 2% rancf ¿$putEp, mwu 
aque pol ES Losas E dee > 

Ilgoxintexros - ajo 0v, provucativo. +r4b:- 
Pórb+ prpipo 

IlgóxintoS (0, 7) provocato, ¿pr - 
Pabpb+ oy 

. Hooxiivo. M. evo. inchinare, Chinare alla 
parte d'avanti. ¿£x4 [ wnfb- Sat, . 
Lot $ on_p ErLb+ ES ' 

Hooxivo. M, rivoo0uae. ascoltare prima. 


won pubop > ddr ptr. 


avanti per ornamento. quprowpuñpf ¿Gu 
disp wnfecp qpoims ppp. pt=0q bh bp 
ii a 

Tgoxówueos (o, 7) che precede la crea- 
zione del mondo. A 
Luco epoca la Ea 

ITgorzvatéo-0. M. qow. occupare, domi- 
pare prima. exufug ¿purkbj , falobr, 
TS 

Tooxorna (70) pregiudizio. Tecos fr ir air rn 
[Hp alroqionf : 

ITgoxgivo, M, xqevo. preferire. Tusfuusqus. 
uk + es fbonfidme : 

Tlyóxorors - ems (7) preferenza. Tusfuurdh- 
Eupaclb pios danpametl Pnmdnmg: 

Igoxgetéos - a -ov, preferibile. Trusfuurq.a— 
ss bo ¡fo ad Ea 


umbr. 


716 TIPO 

Hoóxgeros (6, 7) preferito. Tufuwdisup 
as asp ona_ 52 e depp ies Lia tad 

Hgoxgovo. Mm. ovow. fottere prima. 2. 
battere per allungare. “wnuf pub, 
(qubi) > 2> Epigibpo Sunfiap qupisky > 
lit ÍbA HO 2» oe[e done App Jsp 
Lu, mboyórr > == Igoavazgovo. 

ITgostaopae - pa M, 1 00paAL. acquistare 
prima. sana 2000 pl fp” aallias] > Hllti 

Hgoxzizo. M. ¿00, Eeetide e prima. w- 
eqpooo Elldp+: 

Ipoxvfegyao - 6. M., 700, governare , di- 
rigere, indirizzare la nave verso la 
parte d” avanti. Tucp qx f mnfecp nq- 
dolo DA Pp 
ES / 

ITpoxvlewvdiouas - ovya. M. yooual, pro- 
strarsi a piedi. «npp frlhu - ooyon_pho 

ITooxvicors - eos (7) prostrazione a” piedi 
di qualcuno. 4E(f% nmpp flia» «bpp- 

Ilgorxvuala ral - unto (7), Yo 

Tooxvuaov «al gonna tig (70) pe 

a ibas 
pto batero pr bo: g 

Hooxvvéo - 0. M. oo. abbajare prima 
d' aver trovata la cacciagione. -p=p 
piel 

MToorvato. M, «vyo, Cchinare la testa 
verso la parte d” avanti, E 
A A 
aq o0o[L oeo qu 2 A , 

Iloozveóo - 0, M. w00. sancire prima. m- 
A A 
Movido pops ) 3 

Hooxwuov (zo ) preludio, Tefkpguñp . 
terrbio , 

loolafg (7) Hu pana nta della spada, 
pay Epurfuaslpur > Gp p% qe boe 

Ilgoladéo- 0. M. 700. parlare, dire pri- 
ma, nas] fuou fi] qonegk, . lle «boy 
LE? rbirs 

Moólados (0, y) = Moóleozos. 

HoolaufBavo. M. Ayponae, prendere pri- 
ma. 2, po tl preoccupare. um) 
al » Mir frarg press Ej. HL s/d + 

ell mesón EENbI pe oo dn 

Laa M. léto. predire, enufng pub; - 
tit «boy bles: 

ITyoleiro. M, lero. lasciare, abbando- 
nare prima. wn [dnquey ¿pep blade 

appepdng” Pepi Ll: 

Iooleogqvevo (- ouae.) M, evon - onar. ab- 
boccarsi prima. «nun: g Pomo ls bl 
Llenrt «bob: 

ITooheozos (6, y) ciarlone. 
[Pon qomdo 

Hociquna (70) prerogativa, privilegio, 
avvantaggl0. «pumora[dph, mentar 
PnpSmu ld fade, ogni + mp, pica Ll, 
«beph 


sas el pesas prarrazo ly 


22 q 120 l, pesen . 
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Meódqyes - eos (q) prevenzione. 2. nozio- 
ni, idee innate. Ta s1s fue sas esq 100 ques rr (efizozas y ) . 
1d pq apra pla dadi ip" bphbup - bko- 
bpporledo: ppgom o Les pelle Ep lp 

IHovicuortovén- 0. M, 00. far prima mo- 
rire di fame, wn.wf wro[dn [4 EE din. 
grrkp. bdlir —ÍL ppm opmbplrts 

Ilgologos (6) il gozzo degli uccelli, [Han 
¿ny fuuSf . riores Qu on iu poo 00099 3 

HooloyiCo, M. ¿ow. recitare il preambolo. 
Jurafapañe pros - domi mb 
bol pad 

Va (6) preambolo, prefazione. 
ly cardo fas 122 peaas do , Jun pudea [df do . 
el A el 


Pr 


Heolozi5wo, M. cow. preoceupare con delle . 


insidie. ee parda re] am) bre pa wnik. dro 
o HL Apodo bt te L- 0% fo iodo foi c001 Lom o 

HTeoivuaivonae. M. avovuar. corrompere 
prima. ci Cb wc plop sa ea 320 ly nao de Es y . bi 
LEprE ont efron Ef e 

Iloonalartígrov (zo) quella parte del 
bagno, dove si ferma un poco per 
sudare prima d'esser lavato, ¿q +fpi 
die (pybha ppublpmi. Suediapr»  Guedimdio 
ebro eoporpjeo: PELI lie 
a+ Pop: 

ITgouadaruvo, M. vo. xal 

Hooualacon. M. eos ammollire prima. 

IToouados (7) amnaciado (frutice). [Ine 
di E. rbhp SEmb (ute PL enmdónp): 

HTooucuuy (q) bisavola. Sutra diujypp - 
qbo colado pe des probmt. 3 

Iloopavóavo, M. nadroopac. imparare 

Prima. wn) enpdby + bil bres: 

Iloonavrtela (7) E pr Tirar 
Leiro «bit Alem, dpmmbollble 

Hoouavrevonas. M. EUOOUAL. predire, pro- 
fetizzare. 2. consultare prima degli 
altri 1 oracolo, prado dis pa ps 
Pl tri pe Cr] Eh ls 

op bpm Elle eb terry «b- 

en ENI+ 

Ioóuavres -ewos (0, 7) presago, indovi- 
no. a Ab Peón, phYLm 1 

IToouagrugonar. M. veovuas. attestare 
prima. ws Jue,» bldtr 15h t+ 
iras 

Igoyayén - 0. M. q0w. combattere prima 
o in favore. wn ll? JE A dp Suda pp 
panbp apuinbparqd - ll bulo «brb- 
ep pp E aos 

IToonayeor - ovos (6) = Hoouayor, 

Toonayouae. M. poyéooya, 7 MAYOVUAL, 
= Ilgoyayéw, propugnare. “quiza, . 
beta pr e 

IToónazos (6, 1) propugnatore, difenso- 
re. so ras quen reg rara Lpdnso[ttlop , PO po on tu 3000 do 3 

Toonazov- vos (6) bastione, difesa. 
eurillos y iapunling «amg y Selllephs Po 
sobe. 3 

Ilgone9vo (uegvoxo uns). M. ne9vo9roo- 


TIPO 


TIPO 417 


gore. imbriacarsi prima. «n«ufg 4p-|TMToonoz Gto - 5, M. 700. aflaticarsi prima, 


Toniflcurg » elder etrpleor pit j 

Tooueleraw - 6%. M. 700. 
mufog Limbo bi Lbirko 
En+ + ; 

IMoonelétryoss - eos (7) premeditazione. «w- 
efigie bb MS 
bo 

Ilgouetgón - 0. M, 700. misurare prima. 
aero] ques o ed ler o o+ 

Jgopetoentas - ov (6) colui che misura 
prima. ¿unw)f zunpor » Elli hop»: 

IlgoouereyTtos - 1 - 0v. misurato prima. 
sr) ¿uifircaró . FlitL borro pb=1: 

Ilgonerorridiov (vo) frontale. wsxwupoz , 
Kuso ly 4a fo s0q ue <erpuaro early qlo y 00% po qbhy , coododo y podes 

Hgouetwzris - ¿dos (y) = ITgonerorideov., 

loouy 9eca (7) provvisione, pia 
bl LErrbr ops Puff, PEN byooft : 

Tlgoun 9 ¿ouas - ovuac. M. qoouas provve- 
dere, procurare prima. «wnwfmg $n- 
PT 29 ue co pra lp + bleu Qe yo poi o 
Upper Es + 

Hgouq 9evouas. mM, EvsOn aL. =ITo0uy Féouae, 

Tgouy Pevrerds - y - 01. provido. Tufuurnku, 
pony ed a — e20S EmTiO, 

Toon 9rys- ¿os (6, 1) provido, circon- 
spetto. Pisos Fria E td ll 
ettront=d cup eel poto > 

Hgoun Gio (7), = == Hooyr 9. 

Hooun 9exós - Y- 0v. (x0L ÉTEO.) - 405. 
Igoyy 9evtezrós. 

Hooywyeys- eos (0, 7) bislungo. Epquyin- 
4h - 

Iloouqyvo. M. voo. preannunziare. wma. 
farg pliagiEp- hilo Gumbe Lhpói+ 

Iloouyt too - 0gos (7) avola, la prima ma- 
dre, Sea da fa , Ta as fas sao chia yq . qbo) —+ ee de eso , 
te deLtrh: 

IToouiyvvue. M. nido. mescolare prima. 
220 rea Y) Pasas exdubzy lt poprurepi pe 

Hooper oxo. M. TPOYIOO,. ricordare 
prima, wena den p ¿q EJ JJ"? un 
A A 

Toouvoonas - Guae, M. uvoouae esser 
pronubo, esser mezzano di matrimo- 
nio. sd de [duda wn p[d>* dpfunp B1- 

IHeoyvyotevonas, M. evoouae, LIgo- 
UVAO0UAL, 

Ipoyvyotora (7) 9nl. v. IToonmvioroo. 
pronuba, sde [dE ute wn. p[d Exqory_ 
(up > eprtd papa opto e polls 

Hooywyotgis - ¿dos (7) = = IToonviorora. 

Iloopvqotoo - 0905 (6) pronubo.  ssdia. 
Tn e [dardo sn pld-. 1d bd] Sur ppo 

- Hoóuorgos (6, 7) morto d'una morte im- 
matura. 'mupudud dira aridjo dEnars . 
O E 

ITeonody a vestibolo. Jeypurpu ple . 

Hgóuos (6) capo, condottiere, primo. 
qn fa, anna y ss nes ido + mr) Ep 
pude, bp9+ 
2000 yevO. M. evo. propagginare. .»uq- 
ea [dr] put; . ope 00 popa po oso LMle+: 


— 


s0 e q 00 do oo 3 


cora] > crpfuriincerloy - ld ritos 


premeditare. «.. lgonv9vov (tó) il senso morale, la mo- 


ralita d'una favola. wnuw.uwk¡b dj pus 
payulquña pulicamipo + nbp deber bLberk 4h 
Lo bete nm bpábbo emplean 

Doouvrrie (o) Vestremita della probo- 
scide. dq [ O A £n[dp . Pt 9 im po 
AS A foro pfL ori dao cda o do E A 

ITeoyrvooo (t70). M. púvto. = lHoogvn. 

ITgóvaos (6, 7) situato avanti il tempio. 
añ eE as po [oda wn) Ezqor + 5 Lp Lo fur 
ep lo e eo e0 ido codo 4 JT oóvaov (To) il cor tile 
del tempio. Meets quepldp apu$p » 
by Ha ed primo: ! 

lgovavuayéo - 06. M. qow. far una bat- 
taglia navale in favore di,.. Eb ¿zp 
220 qee sap uaida ro e [dle cado qu Sebas pr ds jo susi lo 
puig Et papada rien 
det bypo mbpbamk LL bid+ 

Igovéno. M, veno, distribuire prima. «.- 
m1 purzlalop » ddr Dela? bls+ (uo) 
avanzarsi pascendo. epuwbact¡nf uma) 
EplFaye spero ble dee plmps 

Igovevo. M.evow. chinarsi verso la parte 
Vavanti. pEx funge nh. potk mon- 
pa Espia + 

Hooviyopae. M. vitonae. nuotare prima. 
aereas) [127 u[ > lit Ebadina 

Togovizao- 0. M. 00. vincere prima. 
ma] quel > dde Ln + 

ITgovoéo - 0. M. q0w. presentire, preve- 
dere. 2. provvedere, wn.wfocg flia * 
entrada] > 2h o exa fas es fado early 4 wenu ¿no 
q - HEEE e 
Le poo pra tft 

IloovontAS-0U (0) provido. Tufomfebudor , 
Ta 65 fs ca e Les . bd birt dh coo po po oda bóP byee 
esc E pepe 

ITgovontexos - y - Óv, (nad ésrio.) - exc. Che 
ha la facolta di prevedere O provve- 
dere. wenn y [Ppuliaó donas p rro? an eco a ly sa dl? 
Ta ea fua 4as fas do sas els q en e paq [d pd nu kyor » 
ELA ate acopla before, pio. 
UNE 

Ioóvoca (7) provvidenza. 2. prevedimen- 
to, To s15 fas 1 fa ca ab in e [0 fa To 2. PR mu 
ATT Ta . hp ooo eya yo . pS hy fe (Ebro) . 
2. RO oir 
e. 1 

Ioovouaia (7) = IToofocrzts, 

Hyovónevua (To) bottino. [duques pp, us 
SS procedan y da 1 

IToovonevTrs - 08 (6) saccheggiatore, [disp 
Pd de alba 

Tlgovonevo. M, evoo. saccheggiare, abbot- 
tinare. [duajyep Lo vna my ico 200/00 Gu 

Igovony (7) saccheggiamento. [Aunt pu » 
Lo ooo q Luney 000 Laso . Di == == IToovonaca. 

lguvonia (7) = Hoovóu.ov (2). 

Hoovóusov (to) preludio. 2. prerogativa, 
privilegio. y PE pcia 2- 
(E 

Ilgovonodetéo - 0. M. 00. sancire delle 
leggi prima di, ..wnwf opEkp Susto" 
A 
E 

Ilgóvoos-ovs (o, 7) provido, prudente, 


spin Oder 


718 TIPO 
Pedo Ergrrems sb 0 apr ESE. ajo 

Higorasió: dd M. 700. ammalarsi prima. 
serra] pegue Ftp e «PELE + 

lgovorrs - ¿os (0, 7) chinato verso la 
parle d'avanti. 2, inclinato, pronto, 
pb o wnfcp ónus . 2. <usunlbo, 

fobp mon_po= Ebro 2- 
dit» 5er: 

Tlgovortos (0, 1) che si presenta alla 
vista, che si trova fuori. wz ph Eptbigox , 
PE Exgog - thor fhoppbE», pq pone 
Oe lo 3 

MpdE- ozos (6 xal 7) cerbiatto o piccolo 
daino. axe en fu ly EqfEpne lam? 12155 buiti. 
Gumatrrhs Hop bt ypr ops Elo ypodo a 

Hosvtevéo - o. M. 100, cagionare, conci- 
liare una cosa, esser agente, mezza- 
no, ayurmkurm top y elfo xa pesardo bp, Suzynkbgpik; , 
dpfinpq" qopraqup ppuep > abre on 
amenos Eo Etre ná 
a da ba > Ed 

Mpotévyors - eos (7) conciliamento, com- 
binamento, il mestiere del mezzano, 
senseria, yepquptje, ¿Exa Sung 
Tejo, JEY dicho, dpftnp puso» 
popl es io ppp ep pesaje Pbp- 
ibi Abr) pmp 

IHgotevntAsS - 0% (0) interceditore, mezza- 
no, sensale. pup£fuos, dpfúnp . 1 Pump. 
des habe, Pei 

Mpotevyteva (7) Fni. 7. Hootevytas. pro- 
nuba, mezzana d'un matrimonio. w. 

Heotevia (7) la carica del residente, a- 
genzia. put ¿pS Deus (GUA E 
AI A 
PAE) es 

Tlpotevos (6, 7) ch” e la causa di qualche 
cosa. pue pa da na naa 2On8DA VE Exox7 » qee Df 
LELfL abone op (ovo.) agente, conso- 
le, residente. 2. mezzano, sensale, qap- 
paño Shtaquenna, q puesta apa huy . 2. 
e ds e o o E 
Hebe. Lie Jn, e peo om po 3 

Ipoódevoes - eos (7) Progresso, yunafu. 

ell [dp ter bo: 

ITogoodevo. M. evow, progredire, «nf 
En[Fuy - bLeeLbr+. 

lTpoodryyos (o) guida, conduttore. urmur 
espe Ferias 

Ilooodorzogén - 0. M. qo0w. viaggiare d' 
avanti. wn E Ares il jo n23 pub; . L- 0% oyo do bo 
(A Eemptmes 

Ilgoodorrogos (0, 7) precursore, Ywpuw. 

wmafich  pujoy. boy trommbppét > 
Prom: 
goodozoczo-0, M. 700. preparare, apri- 
re la strada. PP e2 120 een qu ear ases ko y pu- 
Try o hor bon ppp dig pin 

Ilgó0dos (o, 7) = ITo0dg0nos. 

Ilooodos ($) progresso. yn fdo 
(Ap. tueruesr : 

Igoorxéo - 6, M. q0w. abitare prima. - 
TEE 

ITgoorodouéo = 56. M, row. edificare prima 


PL 


ma 


«lora, 
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o avanti, en ula gp ¿ey (emo) 
FL UL Epeaupilneinei 

Igoowrzovonéo - 6. M. 00. regolare, “dis- 
porre prima. wn) lwpquenpky mb. 
quenplp. der trim” bere 
wbpr+ 

Igoorzovonia (7) disposizione, prepara- 
Zi0n€. quen paran [daría . Merfto Rt- 
popa ] ' 

Hoooerncilonae, M, acopac. cantare il 
preludio. Tofskpguipp Yuprep Epqky + 
Heurbl opon=dmó. 2. (év yev.) dar princi- 
pio (Tall. débuter). wljufj, ¿bn p qup 
o a 

Tgootuearos - 7 - óv. che concerne il proe- 
Ins il preambolo, il preludio, ymu. 
tumab> E ll 

IToootueov (To) preludio, 2. proemio, pream- 
bolo. Tu fokbpgbp » 2. Sueras us perio « Hbi- 
rl: 2. on tu ll oo eya opa [rl (év yev.) princi- 
pio (Tall. début). ubbqe - eq uey popa 

ITgooiyoyar. M, oryioonor.  precedere. 
enfe Epldwp > ty bprto ips 

lgoolvye, M. ohéow. perdere prima. «.-. 
md pliego 

TgoouadiCw. M. ¿00. xa 

Igoonalvvo. M. vvo. appianare prima. 
wn) Seapldky. der ro es: 

Igoouvvye. M. 0uo0w % 0uoVyas, giurare 
avanti. wn) p Epqopuimy » L- 0% fondo eye ceo do «yo 
pur EA pre 

Ilgoouodoyéw - 0. M.qo0w. promeitere, con- 
venire prima. svnw) funuunarisus, y alfoso. 
o PlltL «tor Ler+, ENNt$p En 

+1 

ITgooverdico, M. ¿ow. ingiurare prima. 
ero) e AGLIA «ELE 

Ilgoovonaco, M. «dw. nominare prima. 
er 

Ilgoorrtys- ov (0) = = Hgoun gis: 

llgoorrzos (6, 7) previsto, manifesto. .- 
nn woo pcs, Juyurd fa. Elli 
a 

ITooogarexds - 7 - 6v. che ha la facolta di 
prevedere, quibpp wn) y er Eco o pen 
pupa: [df ñ nibkgor » te eÍboe dk-1 pr 
A A a 

ITgoogarós - 7 - óv. che si puo prevedere. 


tEsrb=Lbubreo: 
Tooogawv-w. M. Teoóyoua, prevedere. 


nun o bl tbyrko thopde+: 

IlHgooo9oio. M. ¿ow. alzarsi prima dello 
spuptar del giorno. ¿eutuEh sas] hop 

ap M. (00. alo E prima. «-. 
ppp sell ep 

Iocogronos (6) predesiiaibie, To es9 fas sas 
«pt espro bla 

ITgoogúcoo (tt). M. veo. scavare pri- 
ma. wan) ppep- Elder tuidnp: 

ITogo09ytopas - ovyae. M. fo0uae. ballare 
prima. wn «upky. bl Lb 6opo Pepórs: 

Tooogeidw. M, indie esser debitore 











HPO 
d avanti. any 44420 (1 141 pp TR 
Ely opi opt 

llgoozevo. M. evoov. montare prima, «.- 
al A La 1 A A 

ia (7) colle. emp Metháte, oq 
seráct: Ñ 

ITgóowyes - eos (7) prevedimento: yunur. 
Parr (0 piro - edil ba aloe do 

Hgorrayas - ¿os (6, 7) prominente, che 
sporge in fuori, ggneaws, quepu Epuws . 
OSre tere 

Ilgorraedera (7) istruzione preliminare, 
rudimento. Tufutp[+n.[dfpiñ . po 

Hgorroidevua (70) = 70 Tony. 

HTeorracdevo. M. «Yoo. istruire prima. .- 
e Le Las Ll La ad o DEL dl e 
LE” Mebrmpo lors 

ITgórraes - ados (6) ragazzo di cinque 
anni, d'un lustro. 2. rufíiano. Sftq. ww. 
pr uba bol/ Ej 1 ES 2 . ly a arar > «br Leo 7 pudo apo 00 q 
hm. Ze do eds: 

Hoórralase, érreó. da molto tempo (4azr. 
jam pridem). quen annbrk .q9% 0 todoo qu eto 
«brb: 

TToorradoos (6 , 
Splash bbs 

Hoórrarzos (0) bisavolo. «uti Suyjpp - 

; oyo fo oyo fo foo SEA ye 

Hoorragayy¿ddw. M. elo. preannunziare, 
promettere d'avanti, wnwfng plingp- 
E am y fuoup nu» bl hurto bo 
abr" ebor LEpórs + 

Iooracadiriyo. M. iqto. essere antepe- 
nultimo. ¿JEpfñM[I ppt ufo og p- 
pupa pump opto amb PLbrb om 

Hgorragacrevazo. M. «cow, preparare d” 
avanti. “wnufJng 9 205 000 pr as ea 000 lp ELLE 
Depp re dir > ale 

Igorragaorevaoteros - 1 - 09. 
405. preparatorio, 
Pepoplye meybp 

Hoorragauorevy (1) preparazione, Tufuur. 

j ares cen preriaan re [0 frio, Mer pl+ E 

Ilgoragatacon (Trw). M. «fo. schierare 
avanti. wn pa 40Ppp ly us prep lo > L-o% pudo lo 
mntpp plastos 

Igorrago9e (Pev) , émig. d'avanti. 2. in- 
nanzi, in presenza. «nxufng. 2. wn. 
Pip, luli gp . Lotbeskto . as Lodo pudo opel , 
Lori q ori pende sa : 

IHToorragotvvo. M. vvo xo 

Tyorrapoturovéo - 0. M. q0w. mettere un 
acuto accento sull antepenultima silla- 
ba. JEpfewlFEppi Tfopildug «fusiofí 
2 (us, ¿Equ q Urb, . «2% pop 0 e0odo eya coo bl- 
ler ome 5bébs pt pod + 

Ilgorragotyrovos (6, y) (+06 értó,) - Tó- 
vos. Che ha laccento sull'antepenul- 
tima sillaba. ¿Ep JEpgrt(dEpp Ta fopi— 
[Bug > qu fín pue bqog o pmp bap on 
pompa opurapono Eddy ojo LELÉLMpo po 
LErboet od: 

loorras - mava - rav, tutVintiero. «.lj-mg?, 
selena > pito, Ped 

MToonaoyo. M. rreloopar soffrire prima, 
10000) pl dear blletr Les: 

lyorrarogexos - y - óv. che concerne gli 


$) antichissimo. — ¿un 


(za émtó.)- 
05 404 200 qe 20a 10 650 140 ly cas do . 
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antenati, TfrwSupg «uenluñteu. bi 
dd ad El dioses a 

MTeorrátoo - opos (0) avo, antenato. «que, 
fura Gueyp > eres pe mes too 

Ilgoravo. M, rravov. far cessare prima. 
wr] quer pk gp,» ei LL Perro EN- 
boss: 

Ioórreiga (7) prova antecedente. Tous fupñi. 
[Pug bnpá. dde or Dhérb=osb 

MToorregao - 0 (10.) - ¿oa - Oya, M, 400- 
ona. provare, esperimentare prima. .- 
TN TS 
Llrs : 

lgorrénrro, M. répo. mandare, inviare 
avanti. 2. accompagnare, dar corteg- 
gio, corteggiare, wnfeik fuphbp urnas 
pei: 2> eqbligbi) ilu prep. 
pr y rl dep la s 

Iloorreguorraonos (0) to ovo, tod 

ITporregrorraw- 0. M, 00. mettere 1 ac- 
cento circonflesso sulla penultima sil- 
laba. JEpfvldEp dute dew «qurpryy okey. 
uoh pomo EEÍP porel (7) qe Pompa 
PR eh rodea. hi Ao 

ITgorréguor (cow) , érre?. due anni prima, 
Epline. en 03 q fo e b+b “hb PlltL: 

ITgoreguorwos (6, 7) che fú due anni 
prima, Eplne any ea (1 fo cercas Y] Exyor7 + b+b 
ee fdo fo deco mia op e 

Hgonetavvvpe, M. reto, estendere , 
pooane avanti, E obj pus, 

Heoniroaone (To) = Iagaréraoya. 

Hoorrétera (7) precipitazione, temerita. 
Les ds A E e A 

Hgorrerevonas. M. evvopar. portarsi con 
precipitazione, con temerita, «Tm fun$Sk- 
deimbmrmeertet a a 
e Qe 

Hoorrerys - ¿os (6, 7) prominente, spor- 
to. 2. portato, inclinato. 3. precipitoso, 
temerario. qnepu ggnims. 2. Susljusdian « 
3. artfun bal”, June , 41:07 l nn . 
A CA a 
biene pps Hpi=oflomfo : — TETOC , erTi0. 

Igorrgydaw - 5. M. 700. saltare avanti. 
ame gel Bl Lot cool 00 o qu py pr dnd z 

IToorryiarico. M. ¿0w. insultare, Tossfoss. 
nz, [Audit . “pb > Quo poden o e 

IToornloxoes - sos (7) «os 

Illoorrylaxeonos (6) insulto. Tewfuurnfip, 
[F¿uurdicip . eps, Qe ceo fu po deso 3 

Tlgorryycov (To) il grand” osso del cubito, 
ulna. poqoeybi dES nulpp, parqqoolp > 
Po boli Heb 

Igorrivo. M. 7rionae. bere prima d'un 
altro, dEGE dí eros) fudEp > «¡pibapaqto 
Lib ute 

Moor irrgacrwo. M,a0w. vendere prima. «. 

Hoorirto. M. reoovyar, cadere o ineli- 
narsi verso la parte d'avanti. ¿£x4 f 
arre [ola sas lu Sarli fot .or_p 
mb=rlrt bumper ob bis + 


21 null y 


720 


Hoordaoue (To) 
bote hopkbt: 
Bisapeies M. rilsvoouae, navigare d'avan- 

un Jl Ele Vesactop . L- 0% ep fo ES tit PE 


TIPO 


modello, e 10 us cfocas pr 7 


el : 

Iloór2oos - ovs (0, 7) che naviga d'avan- 
ti. wn JEcb Turco » L- 0% eye fado tE te fhopbr: 

Iloozrdúvo. M. vvo, lavare prima. «nwf 
pay NANA SRA 

llgorrodnyérrs - ov (0) xal 

Hoorrodxyyos (0, 7) guida. «wnafinpg - p- 
pa e 3 

Hoorrodiswo. M. ¿ow. progredire. 
Eplbup - bbeL er 

IHoorrodr0u0s (0) progresso. yunwfuqf- 
lid pde ty Erie: 

Hoorrodov, érrió, avamti i piedi. 2. ora, 
in questo instante, »”mfg mnafecp. 2. 
Spufiz, TT) AR dES . 02300 Jo 0 po pudo Lo- 

Hobo M. al preparare, 
ponañilig IA EN? 1 x 

Ilporroleuéo- 0. M. qo0w. combattere in 
favore, propugnare, JEfk dp Susdisop 
pacho, joel pr 
Leyb+, uo ponia a y eE EnE+ + 

Iooroleun ti ecor (tó) = = Hgouazov. 

loorolevo. M. cvs zo 

Hooroléo - 0. M. 700, ministrare. 
asu pe berbl Ends 

IHoórroles-eos (7) la parte anteriore della 
citta presso la porta. .pury.pfh qpuñ 
PEE ES An E 
propoli, pegola. «wbyuudad. tomo, 
thrbtoo= + 

Igórrolos (6, 7) servidore, ministro. 

ets pemiblióp 

IToórrona (70) Dada che si prende 
prima del pranzo per aguzzare | ap- 
petito. Xu E urnas) ans fas 05 pa Peas ly petarda sas eo 
Sadiap folicaod ppp. fmgelpar Lider 
Eee a po pub bs 

Hoonourreia (7) la dignitá di procedere 
avanti una poa Sutbybufp da mnfekb 
PENA dentro y opos Pace 

Hoorrourrevo. M. evow. procedere avanti 
una Po Sut Ea fa pa wnfck Ep 

Ps (7) processione, 1 accompa- 
gnare una pompa. ([dusfop, Sutqbuk 
SEur dEl, mito Enfe- up , Sab pumenpre 
[4f.% . Ps 0 as Ls) te hfmot a 

Ilgonouzros (6, 1) che procede o accom- 
pagna una pompa. 2. corteggiatore. 
bo qUmgor » DR pu [dugalfg (Coque fa 


AA 


a 


EEE a 


Gardiap) » ay qa tito cdo test 
rn. 2 boprmzy ber depa (Sh=po 
bp)» 


Igor ogeta (7) ia E 2. Vanguar- 
goce > bob bsp tElrep > 
Hp bobpa : . 
gorrogevona. M. evoonae. procedere. 
wnfeco Epfdusy - oq Spid+ 

Ilgórooes - eos (7) Y azione di bere prima 


2. wn. 


THIPO 


degli altri. mppf¿bkpkLi wnj follo > 
«berLerre bller bub-b: 

Ilgorrotico. M. ¿ow. dar a bere prima. 
sc 0.0019: pote ita dE: ptr 

Tlgorrovs - odos (6, 7) che ha grandi 
piedi. IES np nhbkgyor . bre la z 
(ovo 79.) Ilgórrodes (oí) piedi ante- 
riori. w=n feo amplpp - po jmijepps 

ITgorgacom (770). M. ato. fare, opera- 
A prima. ww gnpótp- bite Fub- 

$e 

Tgorgarre za Hgorrgárrs - ov xa Jlpgo- 
TOATWO - opos (6) = Hoormins. 

Iloórguyvo, éreó. sommergendosi colla 
prora. 2. interamente, qylonda pk dh- 
pod (ie dl) > 20 qbo, proprio 
miga atopot (1) 2 
y o ml : 

Ilcortvo. M. atvOw. sputare avanti, wa... 
PE lEpuip. pop Pap pits 

llgortooss - eos (17) = Hooréreso, 

Ioóarotos (0, 7) = llgorer ys. 

Ioorrvlacos (6, q) che si trova avanti 
la porta. q put pl quobipeor - par 
bora ojos  Iigorrúlaor (70) 
antiporta. Tecos far rra "Situ el 


pa (7) «ad Ioorviov (to) = 
Hlgorrúlacov. 

Hyorruv9avonar. M. rrevoonas. informarsi 
prima. un) y ¡DESTA unpAhy » lb 
reel dopo ono 

Ioorrveyeov (to) = llgouazyov.” 

Igoroi¿o - 0. M, q00, essere rigattiere, 
rivenditore. «¿Epbquel ppues +» Lmmppomma 
oJmá e 

Tloorrolys - ov (6) rivenditore. «¿EpEquek - 
Iaoppuea y LEN? 

MTooéjéw. M. ¿uroouae, scorrere. J.qk;, 
Souuk y » c00 de dam do 3 

E le (70) xal 
10667 00 - ems (7) predizione. ¿“fu 
umgaldfds lr «toLbr> +thzt 
huebr Lentes 

IToodóntex0S - 7 - 0v. profetico. dNiupurpku 
a a o E 

HoógóntoS (0, 7) predetlo. weswfmy p- 
sreri.008. «py pde o ps 

Hoóéórca, éxreó. radicalmente. E 
ph - Html + 

Hooóve3os (0, 1) sradicato. cas po ebiareno Eso 
fugas elo podnppizs (0vd.) Igog- 
dec or xo 

Hoogótato, M. óiwo. geltare fiori o a- 
vanti, qaepu lil” mee pr boimbrp . rro 
Lujo pohfaib fiin 

IToo<s, 069. “(col genitivo) verso. 2. per, in 
favore. 3: da, come. 4. avanti. ¿5x4 f- 
2. JU a y ¿fia Sasalias pr + 3. «aqu. 4 . 
wafiipe. pope=> 2. bip, SherEmutibit > 
Gmbipim. 3- fbmpr pom tb 4- di 
(col dativo). presso. 2. oltre. pndna- 2 - 
E Eg y quee» Lo ooo polo opa ooo o 2. den pol (colb 
accusalivo.) a, da. 2. per. 3. contro. 4. 
secondo, 5. incirca. 6. a cComparazione, 
BP, am fo, y. 2. Sunfiap y usa, mum. 3. 
pur ptod. 4. * de btepe=. 6- 


puu BUG OL y 
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pogummac[dberidje o hhoposh Ll ppt t o 
beer» bu: 2- ti) Short. 3- pup- 
Le> 4. tbort - 5. Llodio, Udo dd 6. q. 
np E Es 7 MPa do y Dotetaa pS 

Ioooapparov (To) la vigiglia del Sabba- 
to, Cupo op nue Mo sas fas pao [ds yy op Dis 
fuunnoburlp . Xremdm plop prdhep 
(Geóo=mbi ippo Ippjaflo poo plo) 

Igocayavastén- 0, M. xo00, adirarsi viep- 
pil. web ap er: ne epa eo pop Lo qe + 

Tlgocaydoyas - Doe 7 Hgo yaya, . Ob= 
_yacouae. meravigliarsi vieppiú. «.e<kjb 
que policia + q pp rpm Ele 

Ierrarieho (7) annunzio. 
poroto : 

Iloooayyéldo. M. ¿do. annunziare. “qq 
wnbkj y fliagpiekp . Gump LEpór+s o 
peltdag) mubirter+ + (09.) denunziare. 
sssljzaara sail a dl 1+d0 Elda? : 

Iloovayyelrgs - ou (6) delatore, 
ama, na Y foo ooo aos e 

Toocayeclato. M. %ow. aggreggiare, <So- 
A lll A ld des Deba 

ITeocayradiCouas. M. ¿oouae,  prendere 
nelle braccia, abbracciare. /[¿£cEpn a 
dee mn, php» pop yepprpo mpeg 
LO pr 

Tlgovayóoevya (to) complimento. yup- 
quejado guys) guppap. tas, Perth 
ES 

acute ems (7) salutazione. ¿ue 
pleckpa > ole ndicndis 

Tlgovayogevtexos - 7 -óv. che appartiene 
alla salutazione, pepke muje yuenntl » 
A dar A 

Tgovayogevo. M. evoo. salutare. puple 
a UE + 

Teovayevavéo - 0. M. 700. vegliare, pas- 
sar la notte occupandosi in qualche 
cosa. puñk de «uma Sally” b2bpp 
ubgpatle, . bp huh derboy opmpet ejutpó 
a E 

lloo0ayw. M, do. avvicinare. 2. presen- 
tare, offrire. 3. introdurre, /omkgpuk; . 
2. dinnni gata . Je dicdults, . Erre 
ppt Ze ema De blrmbrsi- (GUT, 
ny él.) accostarsi, 2. appredare., Jomb- 
Tras > 2. gula pp dom bp » Lom op odo o 2. 
a ek 1 

- Hoooayoyevs - ¿os (6) introduttore, mez- 
Zano. Jiacsuñog , dpfinmpr > ÓN 
Por, (Mertpolóe) 

Iooo0ayoyr (7) udienza, accesso, nel. 
qpnild pm, duce . Poder 9 den y Lo coodo v00 7 Laso 3 
Ioooayoyos (6, 7) attrattivo, seducente. 
EpEi puzog , guilncghz, Spuranophz- 

A o 

Hooovdo. M. ¿ow. cantare insieme, ac- 
compagnare il canto. ¿fummntby ES 
armo pppadng" apli 

Hoooa9 ooo, M. otow. ammucchiare an- 
Cora, «y ewckjb hockey pbqtr. 
Eprdog y pool: 

Hoovar9oico, M. ¿ow. tramandare verso 
il cielo. ¿6x4 E Epqbign tere. Yee 
A 

ITgocaivo, M. avo. carezzare d'avanti. 


e uesiar ip al . 


rl jor 


epa eso Lo oso 
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wnuwfneog ¿nqndky . bl tirt» SS 
dano ho 3 

Dgooagéonas - ovuar. M.qoouac. eleggere 
per sé. ppEr Sus ias qa pumple; + qdo «yoo ooo 
pub eb pool e: 

IHooovaréo-5. M. 700. domandare di piu, 
chiedere ancora. 2, mendicare, wp w- 
che ¡f ales Ey E fúrptj > DS die prep . oq eso Leo 
portar mbLbdr+. 2. mbr 

IlHoocalrrs - ov (0) mendico. di puegluñ . 
eb brábs 

Tgoooritonas- Gas, M, «oonal. accu- 
sare ¡inoltre. quspabio: eslora rado lap + 

Toovaxovaw- 0. M. 0w. aguzzare di piú. 
ss e Le ¡fo api oyo 00 eso «_h oe «plo «bbs ? y 

Hogooaxovticonac. M. ¿oonar. dardeggia- 
re contro, JEyf de qEd Dlken lomo, . po 
a ad e od 

lgooazovo. M. ovoow. ascoltare con alten- 
Zione. nue pac [dm] aliño fo ly pub; . rro 
poll bib ppibr 

Ilgocaleigo, M. aleyo. ungere sopra. 
duut oSk;, pub; - Pa os o fo ido fo Lomo _ 000 doo y 
AOS y 

loo0aldloya M. alovuac. saltare su. ¿Ep 
Le ER E o a as ade 

Iloooarlrreotós - y - óv. annunziato a suono 
della tromba. «¿03 1:04 ¡nepp mp 
preus. e 0/(9.90 iu lab tie sa 0 poro on 

Hoocaudvo. M, vvo, correre in soccorso. 
ogro [Ocio yuztp . Lac po oyo po Lone Popdmd o: 

Hoooanqieévvvye. M. eéoo. vestire ¡inoltre. 
ba O ura tna 
mbpips 

IToooavafalvo, M. fryoouac. ascendere 
sopra. 2. inondare, Ep Ep. 2 Sk 
yde Loropr Dl Edd 2 . 00% mr [Uco q ano 7 1 

Hgocavifeors - eos (7) o. aca 2. 
inondazione. dEp Epa. 2. Seqtquead. 
Campo Upa 

HgovavayrdGo. M. dov. costringere _viep- 
pise Epi rabo q pap Pp 
a 

Iloocavayoago, M. «apo. 
cosa in uno seritto. 
Pb paño dp ab ygptE, - Loqe e «bp e 
o e OE A 

lHoocavagéo- 4. M. j0w. uccidere di piú. 

: al ske fo so praditel pp, opa s0o Li oso boyrkopls 

Hoovavazadlvrato. M. yo. scoprire viep- 
pi. 21 Le po EpEzub Sub; . epa ero Lo eso Di y 

loovavareuac, M. xetoona,. essere total- 
mente dedito, dedicato. ¿hpa qbhpp pr 
(ep bn (quit dí) micas pu, * HL ey o 
“pop mpomp=flp=o (be PEER) LErtz 


0 pco qe E 
Hoovavariato. M. zhavoouac. piangere 
dfcomber puep >, «pp birt q c- 


aggiungere una 
pros aéta fo da nt. 


insitme, 
+: 

Ilgovavaxlivonae. M. +devoVyar. esser po- 
sto, situato, assiso presso di... poda 
(bip Yajepy' Tumpy- botogos pump 
dz" oftmmpled 

Ilgocavaxovyico. M. ¿ow. alleggerire viep- 
"piú, wecb¡p [PEldkigpuE; > pim q pk 
proprbL hrs : ns 
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IoovavalauBavo. M. ixyonae. prendere 
inoltre. «¿ GnpEh uwnhkj. «pk Lip 

1govavaléyouor. M. l¿¿onae raccontare 
di piú. « ecbjb equendky . ph q_pupl 
de-$ blsr+: 

ITgovavalioxo. M. ald40w. spendere inol- 
tre. mp 210 be po $1 up put; . oo eso Less «poo op ls 
po ooo $ LO? : , z 

Toovavaloyiconae. M. ¿oo0pae. riflettere 
inoltre. ap rc ko ¡fo dimuódty . oq es eno «boot 
po tn 209 Less 0 000 Ll, : , A 

IToooaveueuvnozo. M. avauYow. Ticor- 
darsi inoltre, 25 p_ acto ¡f shErl dfsmpp qu » 
moho 0 parole Ph+p EL Goeltap Eltp+: 

Too vavaveón - 0. M- da. TINNOVare, na. 
prqep > betis 

TToovavarergao yor - ua. M. 200 At, PIO- 
vare di nuovo. InapL% Popók > bp p 
Mápboat bir: 

ITgovavarirto, M. TECOVNOAL. 
VOZ VONOA-. 

Teocvavariacón (rro). M. «ow. aggiun- 
gere delle finzioni. enwu«kftkEp webj¡- 
gp, . Lorem ue mw pltppdnd 

Tloo0avarinoco-0. M. 00m. supplire. «q 
pue pEyprEp> Eretoh- nono pd 

IToo00uvarnto, M. Yo, = lgocarto. 

lloooauvaójerióo. M.¿ow. eccitare vieppit. 
SV A 

Ilpovavareivonae, M. tevoVyac. minaccia- 
re a qualcuno. JEbf dp axquinTes » ppp 
*E horó Els, Mbmper Er: 

loocavatéllo. M. teho. levarsi, alzarsi, 
sorgere. dep Epbj - Lojope po pls 

Hgovavati9yue. M. ava9row. commette- 
re, rimettere a... JElfp dp ¡euánEp a 
210000 100 unto. Ea Ph, pS LO? : 

Ilogocavaroéreo. M, yo. rovesciare viep- 
piú, wekjh qofj qopápib, - q poomt rl 
Lerdh+ Pepo 1 blter+: 

Hegooavagégo. M, avoiow. riferire, rap- 
portare a... JEfb dp pLugptk;* qqeyp- 
TE trbaolo Gte LEA as 

Hgocovagovén - 6, M. 7300, lJgoopo- 
VEN, 

lHoovavayovvvvne. M. 70050. dare il co- 
lore d'un oggetto. php di qujip muy > 
abr eh pipa pate Les (u0.) pren- 
der il colore di,.. pañk de qujip wn. 
Dep. qbo onrprpa prbipp mo dng 

Hoooaverue, M. ecue. montare, ascendere 
sopra. ¿puse SES Tus * Epubp + bo. brbt 

AP pp 

Ilgovavégonac. M. eojoonare. ridomandare. 
Unpih Supgpik, - Drppop pd lp: 

Hoooavéyo, M, ¿En, appoggiarsi sopra. 
2. a pplicarsL occuparsi a. salu ter 
ba brit rogubdg > Zo mb Lot tbn 
0d q ? 

Ilpocavrézo. M. avg9ito, resistere a. 
Za, de Ed qlo trafo Guri qe 
e. de 3 

lgocavtidayfavoyar, M, inyonar. tener- 
si scambievolmente. ¿nfofewtk fpup 
entr. mbrtmtoLtrirt misma 


— 


lgo0a- 
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Ilpgocavreregaray , érrió, di rimpetto. +h- 
diugp . doo po pego y 3 

lgoocavthtw - 0. M. 750, attingere, (f.() 
pus Ej . (ss) LE + 

Hgocairón - Y. M.40w. pretendere di piú, 
meljp ajuar lp + polo [Lepe Elbe 

[loo0arzrayy¿dldo. M. el. annunziare. q7 
wmntb y , flipo. Gutep: Lepe mbr 
rbrór+: 


Ilgocavaratéo-0. M. q0w. esigere in- 


oltre. ap sc bo po ua . ep cos Leo úho- 
e e AA 

Hoocaravran - Y. M. 'q0w. incontrare, 
gblizgp Epkp , Suñerpeafy o, qbdimoopky . 


Eopre-pro aprte: y Pep oca 

Meooarat, ésreó. per una sola volta, «p- 
Trust, dEl ande aan Jo la Gusdiap . boy pop «be 
bdo pri»: 


Iloovarzarao-0. -M. q0w. ingannare di 


nuovo. Tn p Et foupkj - M4 poo po dd Li ' 


lyocaredéo-05. M. 700. minacciare di 
Dil. erckph aequendaay > q ppt oph EN 
A 

Ilgovarrerdvoyas. 
di ES Gustar fp + 

Ilgovantoyonor. M. elevoonae  partire 
assieme cogli altri in compagnia. se. 
pfbbpaci Gli Epbp Eplówj > bkerrbrt 
tt pl, Coal ad ES 

ITgovarofarido. M. ado. perdere di piú, 
21 Le ¡fo oputbgpuk; » bot hh o00 904 Ll+ 3 

lloovarrofléro. M. fiéwo. rivolgere lo 
sguardo verso... wsppr ¿Elk dp qupáp- 
Toby . iroq pto «bppot Lbttrr : 

e 

ADA ds M. dó0w. aggiungere. 
nl ELL a a 

Hgocarodvo as. M. dvoona. = Hooo- 
UTELÍVONOL, 

pr a M.9iipo. stringere in. 
sb ojo afudky > «pp Ebrt armes 

Illgovaro9voxro. M. JGavovuae. morire 
con degli altri. »<pf¿Hkpne Sbim dentfy - 
eberrbr tie Lebot Els : 

Hoooarozgivoucae. M. xgevovuae, risponde- 
re di piú. 15 bp fo 2000 040 furada amu. qÚho- 
eb Él LEpóos a 

Hgovaroxrteivo. M, evo. 
delito vsquiitiloy . entpmbe  horb=ep+ + 

Illgovaroleizro. M. leryo. abbandonare. 
¡putk, , [Eng mu» Mer+ Ll? : 

Igocaróldvnt, M, ohéow. perdere insie- 
me. deb opukgik, . «bpmmabr hoya 
ey Els: 

[loovarrootéldo. M. eh. mandare verso 
o insieme. ¿£9 bh bg de aL dp. 
mty fopyky > «spp bhrk ropa houfaom» 
«abrLtrrh tromepór+ 

IToovarrootegén - 0. M. 100. privare an- 
cora di... mopfz pai dy quikp. 
bobo ep REAL pop dopo” ppm 
dig Leo Ef 

loovazrootoégo. M, yw. vollare in die- 
tro. bwbib q qupipik, - thplye rbor»- 
ce 


Meocaroogícw (aparzw). M, aw. scan- 


M., dvsona. spogliarsi 
ad Es 


M. «yo. denunziare, «dl. 


uccidere con... 


' 
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nare ancora, , wet,f dip[HE, . po Gen 
a bi de 

Igooarto, M. apo. attaccare, adattare, 
2. attribuire, imputare. E yupi 
plp> 20 deu qotp, Sdiopb, eps 
abjleg » pllbrrtrdrt, mmymmmpdio . Zo como 
der rs bo br poleo - (10.) tocca- 
re leggiermente. furdiugmil dj «eh, + 

A 0 Elo op E ope 0 do ondo oso 2 

Hgocarodto-0. M., 100. respignere viep- 
piú. exbph Spky . qtorplo pid+ + 

Igovarg%oowo. M. apato. urtare contro, 
ppp lili uploy - qmflprónd y ppm a 

Igocapdo. M. oow, innaflfiare. fort; > e. 

Lim 
psoe 

Igovagrén - 6. M. £ow. soccorrere, 
pl eps El 

Jlgovaprrinos - q > Óv xo 

Tlgooagrteos (6, 7) settentrionale, Sfruf- 
sosa y io 1 pop: e 

Hoosaguóso. M, 00w, adattare, accomo- 
dare. y¿mpdiupgpleky . oyo 

HDoocaprato. M. cow. rapire inoltre. feu 

Hoocagrón - ó. M. 700, appendere, at- 
taccare a... mbg_ di qufuk, . «bp berk 
Pop” code o (u0.) dipendere. lus 
fubL: 00 epa y 400 Gu 3 

ITogo00%9Ty uo (zo) appendice. yJuikb¡ncws. 
"LEUL? plena y ¿Bios 

Tgova9ryors - Ems (7) : = TO TPONY. 

Toovarión - 0, M. down. diffamare inol- 
tre. que pá loas edo rn a pa nminpk y, castor pong lp > 
jo qlo Els prat Ef 

ITogovavawo. M. avo. seccare Sopra,.. quí 
AAA E rt 

ITyovavyao. M. %0w. risplendere. :puy- 
Ll 

Ilgovavyases - sos (7) xo 

Toovavya (7) splendore, ebuybe ho. 7h 
Pedo bereyez: 

Ioovaviéo- 0. M. 700. accompagnare 
un canto col flauto. £p4f Ye ¿uplop 
Eqlpiuefrnaqr pzEp > «pppopopo oq bLh 
terbd bLE 5h Ellóps: 

Iloovavilicouar. M. ¿copo abitare insie- 
E AA EN eo 
OpJd + 

Hoocavécro, M. avéjow. aumentare viep- 
piú. Ton pp Ea wek¡gptk, KE gp . opa e0 La eso 
bomb epllgrdnz, «bots: 

Ioovawvinocs - sos (7) aumento, kn, 
ete fiapo > eplidogy ps Dpqes 

Ioovavéo. M avéinoo. = ITgovavéavo, 

gov gargéo - 0. M. roo, togliere di piú, 
chop JEpgpbbr > port poprepioz e 

Hgooapr (1) tOCCO, ¿ozumpred”. fdo Ef, 
bLA: 

. Hoooapervéonar. M. aqpiéouae arrivare 
a. ale lalala E ... ubpbopt Let d+ ? 
ITgovagodevo. M. evow. Cacare sopra o 
vicino. PRE VD eprda puplilz, . bb 
Igoogoivo, M. Broonas. montare. 2. av- 
vicinarsi, de uste EpEp > 2. dos boa sp + po 

$post Lt z . 2. mln 3 

ITooofadñw. M. alo, gettare o gettarsi 

sopra, 2. attaccare, assalire. ¿eu E. 


of- 
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enbep lua” Tleimncfy . 2. yupiwltby , [toto 
PotiL: PANA ads UE - 

e oppeoy Els Ebro EM + 
Heb tos (7) accesso. dombTearn . 


A 
ITooofBaróos - 7 - óv. accessibile, Jombtm. 
pat. hotm RA 
Iooopricouor. M. «oopar costringere, 


forzare. prlarquenty . qep" Sp ble: 

IloooBefailo. M. aow, avvicinare. domb. 
Ed Ed Td dll 

ITooofléro, M. flépo. fissare gli occhi 
SOpra, wzcpipp deuido tl hy > Ehro_ rprk 
pa EXP mprós s 

HgooBlqros - y -óv. gettato sopra. 2. che 
si puo aitaccare. a Dhkimniws. 2. 
eee: 20 pobre beopboytoz? pop 
A : 

Illoo0foy9éo -0. M. 700. correre in soc- 
Corso. 0 Un: [db ui 4u1q bo, . ho von po eo po 4 hor 
dedo: 

Ilgoofod7 (7) attacco. 2. impeto. 
¿Enph CTN deny 41 Ep DA pan. 
a ELLE + appac. Cmedo Ab 


IgooBógeros xo IgooPógeos xo Ilgoofo- 
eos «ad Ilevofojóos (6, 7) rivolto ver- 


so il nord. Seupup quipims . 1h. tb 
polen : 
loocofoéyo. M. ¿o. bagnare vieppil. «. 


elo [FpYEp > poh q pop pajmftlmá 

Ilocoyeros (0, 1) vicino alla terra, ¿£m. 

IToooyelao-0. M., 400par, io E 
ebórr : 

Ioooyevys - ¿os (0, y) parente. =ryq but. 
pep 

Igo yiyvonas (yivonas). M. yevnoonar. ag- 
giungersi, unirsi a... yupb! ¿pu 
Eo ASE y PLE? 

as (7) proscritto. ¿Eq bp, pb 
a A A re E E 
po opllerpor hd. ¿de xa Eyyoapr, 
Katayoapr. 

Toooyo%pw. M, yo. ascrivere, aggiungere 
qualche.cosa in qualche scritto, /4hecp 
que agp pep, ¿pk dp paño dia arc 
a o A 1d o Ed 
o o cl A 

Hgoodaravao- 0. qow. spendere di 
a enbyb Sufup piky. q pomt popó El 

+: 

Ilgoodens- ¿os (6, 1x7) bisognoso, man- 
cante. aq Emp nu kgor , 5023 l uras . bErbaop 
eya y ori so o po 

ITgoodet. M,dezoee, bisogna, occorre di pit. 
A a E o 

Hooodeizxvvue. M, deizo. mostrare inoltre. 

poh fhompbplrt 

ITooodertós - y -óv, accetto, grato, pm. 
bb, Gukny » devo Gu eo 00 iy oso[L soy 00 im + 

pe eb - eos (7) ammissione. pqn fp 

poro El + 

Igoodioys. M. deroonae aver bisogno 
di piú. 2, pregare instantemente. «kk. 
¿e q bnp ack. 2. A Efuu 
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urussley da Pozo aga fo cos ep syjmá . 2 que bh olga. prop dle, bene Lodi, Goo po y 


















hor ppóm ber, parpest En + ES colo ES ee > 
IDooodeouevo. M. ¿Uno e 7) He M, 1 sperare, aspet- 
Hooodeouto-0. M. 7oo. legare a... pu-| tare 2... gb de ¿neo aunk » 


«br ib bh.” ER «bibi? : 
gondozén - 0. M. dófo, sembrare inol- 
tre. [Ene pp Sardia pop Eva. le fhopp=r- 
looodorqua (To) Y oggetto della speran- 
Za. ad Ere - rc We btfo : 

IlgoodózytTOS (0, 7) che s” aspetta. «qu. 
untor » PELE : 

Iooodozxia (7) aspettazione, speranza. 
PAE. E Juas es lia ly ar oe [da «b+Lb- 
des pomo 

IHoóodona (vo) giunta (4ur. EL AGA 
Pnpllppatdo q psp rbd AS 

IIgordozn (7) = Hoóodetes. 

Jloo0z4w-0. M. e0w. lasciare, permettere 
Aa... dep da [day y . mprboprk «e 
ppp po) Let: 

Der M. ¿ow. avvicinarsi a... dE 

Hen M. yoxwo. ascrivere. [Hfrp 
Eo FOEL > omypagi thybpip+ hom 
+0. Ge 1 

po ézrió. incirca, hpgptr, eloun » 

Ha ¿éo- 0, M.¿ow. accusare inoltre, 
pe e Exu. mm lola 15 +4 Els: 

Doovéyzeua,. M. retoonar. applicarsi in... 
a E) equina op + Apr Sé: 

lgoceyzelevopce. M. evoouar. esorlare, 
animare vieppiú. w-E¡k yapprope¡' pu 
ber? Lbpp+: 

Iloooedagiso. M. tow. atterrare. ¿bmp 
quupik . EEE qepd E 

Hoocédogzera (7) assedio. 2. assiduita. 
tada» 20 Aopen tól 

loovedyevtizos - 7 - 0%. (zo E7tid. ) - 2208, 
assidu0, Saburquegnpr » fed o. 
Mempo ds 

Toovedoevo. M. evo, assediare. 2, esser 

assiduo. 3. esser assessore. «uzuplj » 

2. Subarqugspr ppesp» 32 quomanlfy 

pu, - A Ends. 2 . Apo 0 e ad e 

do BZ. pm po ondo: 

Ilgoved gia (7) = lIlgovéd osa, 

Hoóvedeos (0, 7) assiduo. Sularapuqap » 
hurts odo > (ov0.). = Hagedgos. 

lgovediSo. M. ¿ow. accoslumare a... 
¿ de unpdegptk, . «bp 1h =Lerrer- 
em. du + 

Ilyove:zalo, M. «sw. assimilare. 2. con- 
getturare, ididgpbk, . 2- qupsfp pub; - 
bh elóps- 2. [lobo Es 

Tloóveehos (0, 7) = Hoooricos. 

Hoóoecue. M. ¿oonas esser unito insieme, 
trovarsi insieme. lmkg  dpuenpras 
ppueps del quoboch, - «byombp mpp- 
Lens aerombe qn opdag s 

Hoócetue. M: etue. = Hoovéoyoual. 

HS M. ¿q00. attaccare a... pub 

da usb? Y agetkp > «be zo mp 
ailburtpioss 


Up di quel «bp 1 hit qm mt 

E (6, 7) legato a... putk dy 
Queqnius - br pr EST 

Tooodiyonae, M. difouas. rien ac- 
cettare. 2. aspettare. piqacify . 2. uu 
abp. amo br 2 bt: 

ITooodéio, M. diow. legare a... ¿if de 
luego > 0 a E 

IHooodreBallo, M. 040. calunniáre inol- 
tre. wbiyfg 13 quer quequipkej .- To eya ceo do Leo 
mio pol pémbro Ebóbé 

Iooodexegéonas - ovnos. M, No0uar: suddi- 
Lea dis ly pr Eo lo + Emo e Hur pp 
EN: 

Ioood:aléyonae. M. ¿fouac. abboccarsi 
con uno Ey da Sm fuoumt gh, - «bebo-k 
ELE bo bpkr domeombboblt pls : 

Illooodralets - eos (1) conversazione, ab- 
boccamento, Enguqudopa [dpi , fuo- 
uu lg [df cd . don ima so evo Lo o LL = Qda o tu 9 ono , 
«poh: ' : 

ITooodravotopar - ona. M. yooua. pen- 
sare inoltre. f-apSk, Ecu. pb mp 

lyoodrarogio- 0. M. 00, dubitare inol- 
tre, pelas fp Evo. ES Leo +5h Las: 

Hooodraotil lona, M. otelovVyuae. accettare 
nominatamente, stipulare er Poca 
te. wind pipa bj, np ul, fa quelo 
pre E ARS AE a E 
a a 

IHoood:aotoly (7) restrizione. ebqdmeod, 
Y nus psc palo pp + ro. y pá [efec p 2 ] 

Ilgoodeaoroigo. M. éwo. depravare viep- 
piú, ss EJE [HfcpEs* ar plop . eq 00 Qeso q_boo— 
A 

Hlooodraraganón (7730). M.aéo. perturba- 
re vieppil. weckj¡h ¿epo[dE, . epmhoo e pmp 
rec eE 
2oodetrorgn (7) lunga dimora, lun- 
go trattenimento in un luogo o con 
qualche persona. Eplup uwmbi dEl, mbr 
da la” dEl, fr di SE Eu p' dupocfja - 
a dl tr det Lapor ebrbet 
O 

lHgyoodraroifo. M, yo. dimorare, tratte- 
nersi per lungo tempo in un luogo o 
con qualche persona: dEl mb xy dp fuel 
dEl fp dp SE Eplap mb peTe cas ly fo y ly Easy" 
dupnifj . e 0 9 ido dee Ep [1 «bp TS ¡2 
por rbrb=p bre rol Ele mp 

Iooodidone. M. duowo. comunicare. Su- 
rre, pudiape prEj. tez pr: 

ITgoodié0youar. M. edev00nal. = TO 

Heoodeny¿o nar - oVyal. M. Foouac. rac- 
contare ¡inoltre. «quenmdk, bia. pote 
IC AN id 
00d alo. M. «2ow. aggiudicare. [Xmar 
a. 

Hgoodrogiso. M. ¿ow. determinare. »pna- 
UL 2 liado ke. ephop ¿Lodor, Goo poco jo 
e. e 3 

lgoodrogesgos (0) determinazione, restri- 
zione. as ea ab iaó do ls y qa, apta, l ges puso po le pe , 











TIPO 


Mooceccvyo. M. a¿m. introdurre inoltre. 
dncdui,  bcu. qbo 000 had" bertpdr : 

Tyovsiw. M, oe0w. scuotere d' avanti. 
Estrata Epbpgptkp . forpobpjde mm yu 
ee de 2 

DgovexBaivo. M. Broouae saltare dalla 
sua nave a quella del nemico, Ap uw- 
Ed [diodo a gur[d ley. ¿up ph 
dps mpopio top py epi : 

TogoveBallo. M. «do, prolungare , allun- 
gare. EpliigpE, Dd ba 3 

MToovexfoco- 0. Mi 00. gridare insieme. 
apemirdeo_ expreap lo «poto bmmy ping + 

Igovexdéyo. M. lé¿w. scegliere inoltre. 

dm ales: 

Hoooerrydaw- 6. M. q0w. lanciarsi ver- 
50. qu ho deuñ guild ly. pq trpprk mon 
pompa peda s 

lTooserzugóo - 0, M. 000. infiammare viep- 
piú. am e fo eatlguk, . oq vos Les UI [boom 
Door aronaplia>.s 

Moovertizos - y -ÓV. (xal ézteo.) - exos. at- 
tento. dinwrgfp, dfn Log » de mt, 
e a a lod 
pocextillo, M. teo. spelare insieme. 
dEpmbxg_ disqEpp fojep.- «porter Perere 
Podeptmd : E Í 

lHoocvertugión- 0. M. d0w. acciecare in- 
Teramente. 2ajopodti Y ocpugpik, » pe 
mp=lipr. Hop bltips a 

Moovexyé¿w. M. yevoo. versar inoltre fuori. 

pia po lr opio pe ita trid : 

IToovelacia (7) xal 

Moocélaces - eus (7) attacco di cavalleria 
o di vascelli da guerra. 4¿fwinp qopwgy 
dew deqtpr- ebtmbti bp Emfeoe Sie et 
Pbro Ebopbo tito opopom LP 
Aro f 1 

Tooo:elavvo. M, slow. lanciarsi a caval- 
lo contro. 2. avvicinarsi, ¿fn4 “est dia 
E E le W«brbofofi pon brpeb cp 
Lg to 2 Lp 

Hapodlsues ews (7) avvicinamento, ¿Ep- 

pas o 2 os - 0v. = Igovélnyos. 

Hoovélqvos (0, 7) che esiste prima della 
lit der op: 

Ioovelrvn xa Tlgovélzw. M, slxvoo. atti- 
rarsi, (fpEi) puztr- (HPertobrh) 1h+- 
Es 

looc:lódns- «os (6, 7) quasi paludoso. 
Eufirr ao e, ppp Cifrado» eo 
Pepper SE tee mmtictre Semb: 

loocenfaivo, M. Proouac. Ccamminare, 
marciare sopra. dewh paje, » pq bppro- 
eh btp; : 

lHooc:pfalho. M. alo. gettare o gettarsi 
dentro insieme, ¿pumkbg dE Tkmk, 
la” blhnncfp » a ht ES bm 
pom flat 

lgoceuzrirto. M. rrevovuae. Ccadere den- 
tro o sopra. dife ud Jou fly - 
PLL bfuom po brBhh rt: 
goceunziugón- 0. M, G0w. infiammare 


punpley bcu . 
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TIPO 
vieppiú. use Eo fo qee Ta ly ga Es y . opa 000 Le ho pto 
o E 
Hgovengpeoas - éos (6, 7) = Iagónoros. (zas 
ETTiUÓ. - E005). 
Tooceugigo, M. oi0w, = Ilgovengogén. 


2. (uo.) esser quasi simile, App Tdi 
eur «ber ibm oz) «opti 

Tooceugogén - 0. M. qow. portare dentro 
insieme. dpusntg úl po TT TS bpm boy 
buert trolb=pdr+ 

IToovévayzos, érig. testé (dar. nuper), 
Pbz lp sud» empre tl. Sri 

loooevdeizvvune, M. deito. dimostrare evi 
dentemente. yy bp gorgpuk, . tj 0. po 
temp fromebpsrt: h : 

lHooveveyvgado. M. «co. prendere da 
qualcuno del pegno. ¿EYE di qpuen un. 
bp. mpppopmbt phópo mtm 

IHoooevvoén - 0. M. 700. aora inoltre. 
A 

Hoocevón - 6, M. d0w. unire insieme. dEl 
imbg dpasopl - abroabe «brrbirbers 

lgovevteivo. M. tevo. tendere vieppiú, 
pa ánpurko, » oyo eo L meo bumto ter: 

Hoovevtéllw. M. teloVuac. ingiugnere in- 
Oltre, wblbg b quie supply - depot 
Loss aa fro es plomo dnd 1 y a 

Hoooevtvyyavw, M, tevfonac. abbocearsi 
con qualcuno. JE4f dp Skin fuouubgky - 
abrbeb bb «boLbukr: a 

IlToooscacgtn - 0. M. eo. eccettuare in- 
oltre. ed ly fo E e td qa pu Ad . e. 
gliere inoltre. pumplj E cl by 
det: : 

ITooostanapravo, M. AYAaQTÍOO0UaL. pec- 
care di nuovo, IapEh dEquisk; - Mhtpop 
A A 

IToocetaratáo - 0. M, q0w. ingannare in- 
oltre, Jbpueepio bauebL - PEspep spell. 
dem 

lHpocetarrootéllw. M. elo, inviare insie- 
cd dfpuuntg fopyEp > «poto prom ER- 

+: 

ITgoostarto. M, «po. irritare vieppiu. 
+ ¿orina 

Hgocecelavvo, M. eldow. assaltare sopra, 
pudo qurq Ey yupi fp; . bh. briot 00 00 Lomo Ga" 
Ep=pp=yb=2 ERA » 

Toocvetzeoya ona. M. «econo, effettuare, 
compire insieme. dEquky ¿np$ dy lus 
imaplep > «bppbtrt pe bi «blbpos : 

HooseE¿0oyonoe. M, elevoonos. sortire per 
andar da qualcuno. 24h de Epldu ne 
Era Enbp + «prbotrk iN+ brbo 10b- 
mod: 

Hooseteralo. M. a4ow. esaminare inoltre. 
Elumpa hd ES 

Tooosteugenes - eos (7) nuova invenzione. 
np Shupp » LLrp a 

Iooostevolozo. M. evexoo. inventare una 
cosa nuova. Inp gu dy Sharpl, - LE 
mbr 1h) Pm Els: 

IIgoveEnyéonar - oVyae. M, yoouar, raccon- 


726 TIPO 
tare inoltre, wT/4fg E quen pei epa oso foso 
E 


MocoeÉss - eos (7) altenzione. dinunpn. 


[PF pci. epprel a 

Tigovéorxa (Tor. avti é¿vor, T. ITpoceixrw,) 
= ITagenyégo. (2). 

Iooceraerén - 0. M. q0w. lodare inoltre. 
ELA Evu . ap o fas e boys : 

Iooveravégoyas. M. eojoonaz. ridomanda- 
re. inpki Supgpbky . Drtpop «pde ENAr+ + 

ITooverarerdén - a. M. 700. minacciare 
imoltre, expuuntay bu. portop Lopd Els 
Phsrpr EN+ + : 

IgoverenBalvo, M. froouae insultare 
vieppit. La [Suri y. opa 009 Loro qbo 
mb ppt «MÁ A 

Ioovereteoya ones. M. «acouae ripulire 
di nuovo una opera. inpEi ¿npdp di 
aqrpy ey JEpgt paper amer. al > 
bb Plbsper «bbs lote 

ITooveretepyacio (7) ripulimento , lustro 
DuOvO. pff oqapmod. Phtpap «hr Íp- 
pon doo 

Tooverregotan - 0. M. 0w. ridomandare, 
inpki Supypbky > Uerpep plo Els + 

Tooverevyo nas, M. evgouas, augurare in- 
oltre. wuybg f quen” Ten pp de pupldioq- 
[Hn. [df Ts pruEj . Odo ezo eso do Leon eye fr ooo Psp e. p 
do 

A M. falo. aggiungere. .- 

Hpooemigléro. M. ¿yo. osservare inoltre. 
sc bsp qlo qUe by . noe Do ooo eq 00 po ENlS+ + 

IHTooverreyiyvonae. M. yevgoonoc. avvenire, 
accadere inoltre, «Tlfg f quen «puras 
A 

Ilgosexeyoapo. M. yoxyo. aggiungere una 
soprascrizione, disbhurpoe[d fpcñ dijo rro 
A 

Ioooerrididoye. M. doow. dare di piú. 

ITgoveridoca¿w. M. dow, ammettere 1 o- 
pinione di qualcuno. 44% (up$fpp pi 
a «erbupato ¡Eryeepip Tome 

+3 

HpoverriEqréo - 0, M. 00. cercare di piú. 
2251. ka ¡fa ALO ue s00 yo 000 omo dl Ñ 

Igoverreroonéo - 6. M. q00w, ornare viep- 
piú. sc Esp pa eq 121 po eg. as pr bz y + «_ hop eye o coo[l Jano q" 
di de ; 

ITgoverrito par - oVnas. M. xTNO0UAaL PpOS- 
sedere ¡inoltre. Toph uni, , MnpEh 
ans y ns Se e pa cubas» [h-+ pep Eppos+, 

e a M. Depa gd 
(10.) SoCcorrere. oquk; . nel 2 

Hgoveziiéyo, M. l¿£o. dire inoltre. «24 fy 
hk quer qna pr Á le eaa y puEr -. Odo eya es do dano op reso 
Mr+pop photos 

ITyoverivoto - 0. M. 00, = Tgovepeveloxro, 

Hoovezirdoow (tT70.) M. 71d ¿o. rimpro- 
verare inoltre. 5 ly Py E queer Jun fobias 
A PA 

Hgoverigóovvvne, M. ó00w. corroborare 
vieppin. 25 ha fo sn ¿ndyptb . oyo eso La veo qbo 
RE 


5 bo ¡p mando lap . 


TIPO 


ITooverriotanar, M. ercorrioouae, sapere 
inoltre, alfa k q usas e furitonas] + Oo equ emo do 
dinopoloo eb óos s 

Hooverrcotéldo, M. orelo. ingiugnere in- 
oltre, impli" qupiboj weunpky > Prtpop 
0 (2 Los po 000 Jaen Qu 

IToocerrcopeayilonae. M. toouar confer- 
mare col suoisigillo. fp f+kprfe Suu 
E Het Srobrt= tLb lorlbbh Ler- 

+. 


ITgoverrcomozvn. M. ev00w. ammassare viep- 
piú. + acto . op emo eso (e eoo apo E Londmg s 

Iooveriraovn (trw.) M. aw, ordinare 
inoltre. artoly log 1d qe SpernFujtp . 0% oyo ceo o 
Ilo pmp tp Ela 

llgoverirégroyas. M. TÉQYONaL, dilettarsi 
vieppit. sr Es y fo a laa eEprirErL - 
mm polo po E de ej 
sale 

Tooverituvyy vw. M. teviouae. otienere 
inoltre. Eo po 20 as dona > ¿Enp eEpEr- qm. 
bm pmpiser bb ibNtrób+ + 

Igoverripivw. M. ercotow. aggiungere, u-. 
EE ape. plpriets 

IToocerriporrán - 5. M, 700. frequentare, 
Jura e E ES 

Iooverregvonar, M. voonal. sOPpranmnasce- 
re. efepuéo Sisusiolsp . pa epfok mondo + 

HToocerigovén - 0. M. 700. esclamare. pu. 
gurquitegly - Hepbp Elda 

ITooverriyegto - 6. M, 700, intraprendere 
inoltre, al fg E quer ¿Enp que pda boy" 20d fo 
dj lu . Odo oyo ceo lo Lone vpo fr coo derimoqo7 pph[ En- 
e abr ib br depp 

A, M. evoo. versare di piu di 
sopra, JEpbi y ¡Egpky . Loporpreo qompol 
ep 0 yop on tn po ono de 

Mooosoyalonare. M. A4o0uar. acquistare , 
guadagnare di piú. ¿eooplk  ¿ustr 
AA A A 

Hoocegsido. M. sgetow. appoggiare sopra. 
elias ql ugt - pb rpok es 

Tlgovegevyonae. M, egevgonar. ruttare in 
faccia, Epkop Aga. btq pb thobr- 
+ - (1V4. 20 uTPO), 

Ilgovégonar, M. 07000, = Toocegotaw. 

Iloovsgrúlo. M, voow. ral 

IHvoctoro. M. ¿oyo, avvicinarsi serpeg- 
giando. nus pl] dombimar. en ft po [af o o lo 
[eco puro led 

Hgovtgyonas. M. elevconos. venire o an- 
dare da qualcuno, avvicinarsi, 2. far 
un commercio carnale. 3.andare a pre- 
gare, a supplicare. JElf dj spy ul 
Eplduj_, dombim . 2. sb (24E%) 
¿Epoc Epldur, > «prbobrt thus 0 tn 
Mets bpm 2 E 3 
pá Lib dep: 

IToovzguotan - 0. M. 700, interrogare in- 
oltre. «blpg bquie quepika Supgpik; 
o A 

Hoooec9 to. M. ¿dono mangiare insie- 
me. Jeuby munky. «frpemtp Erdzts 

ITooveonégeos rar Iouoéoregos (0, 7) oc- 
cidentale. 2. della sera, «wpkecdinkuí . 
2 ppp neu, Epblajbuñ . demn_pormegh o 2. 
ad 


. qa 00 im oo 








TIPO 


Moovetasgito, M. ¿ow. associarsi con 


qualcuno. Eqh dp Sm pikp  pyuej » 
abrbeb ELE opromor phpbt op: 

Ipoveraryrorós (6, 7) preso per compa- 
guo, socio. pul Epa. [db us wntpenó y, pe. 
A E 
$b? : 

Tloovére, éxito. inoltre, ancora, di piú. 
sw) fly f query 411; Ec liza. Opt A 

oppemofeoo y opongan 

TgosevxTFOLov (70) oratorio. uxo[d sur. . 
Me Aqua > 2 + = Ilgovevzy. 

Igovevatexos - q-óv. che ama a far ora- 
Zzione, spold uti. A 00 lu 000 fra hd : 

Tgocevvalo. M. dow. sdrajarsi appresso. 
a a: 

Jgócsvtes - sos (7) = Ilgocevz7. 

Tlyovevocoxo, M. evegow. trovare inoltre. 
ar ssp Eva. + eq ¡Len o a 

Tgovevyr (7) or BIE. preghiera, w7o[d:p, 
apagada > ep0 0 dd y sló e. $ 

ITooo0ev yoyo. M. evtgouae. pregare, ora- 
re. wr o[dE,, aquislo . oo 00 lan 000 Ln? , phóco 
El+ + 

Hgovepevgioro. 
QLOAO. 

loovéyeca (7%) contiguitá. dEpáwinp (by 
epuere > «blbibiit+: 2. = eersnta 

Tlpovexas - ¿os (6, 7) contiguo, 2. attento. 
depámenpy, Ypg. 2 ding pp. «btt 2» 
AS A A 

Illgooeyóvtos , érri. attentamente. 
qomo led. eb iolt bb 

Ilgooézo. M, ¿¿o, attendere. 2. approda- 
re, abbordare, dh» ¿Ep , neoquppni 
[9 pa put, . 2. guidiap down E Tas y > pp qee 
ini pala 2. Brsryo bro 
ee. da 3 

Ilooosz0s , ézrió. d' appresso. .pn Eh. bo 
boptoaano . Ze = IlgoceyóvTOS, 

HDgovéyo. M. q0w. cuocere insieme, E. 
bg EpEp > «qpemto teubrbrs 

Tlpo00 E quedo - 56, M, d0w. punire inoltre. 
qn bey bt: 

Pic (0, 7) adolescente. «quenuhf. 
09_p o 3 

Ilgo0yyogén - 6. M, 700. = Ilgovayogevo. 

Iloooyyogía (7) Iloooayogevoss. 2. ap- 
pellazione, nomenclatura. yopfopired . 
upole 

Tlgooyyogexos - 7 - 01, (xal ézrió.) - eros. ap- 
pellativo. Suuapel (wn). Petty 
merry bebido ep? opud (pal). 

Hgo 07 yogos (0, y) che saluta. 2, pro- 
prio, analogo. gupletog + 2. yuinnci, 
SaurdE diaria . eolrp0d LErk» QUES st y 00 do , A 
hop? y 

ITeoo dona. M. no9rqoonae. dilettarsi 
di.. . publ dia SEqunnc[d pin ¡DET qa- 
compran > «¡bp eenblmb popa” ble 
op 00 y o Qu E 

Ilpooyxóvtos, ¿xig. (uty.) conveniente- 
mente. deyyusfio «bu. Iokmapabl p- 
A rd Earl di Abarbs 

llpyoogxw. M. qy¿o. arrivare, venire a... 
Guraapiyy que» Lebrtro feubr> 2> (own 
Y. UTVA, HAL TLTIQO.) appartenere, 


M. ev07y 0, = JIgovev- 


eliana 








TIPO 127 


CONVENire, «unenkabpy y eJusppto > «pp=3%+ > 
rs e A is 

Ilgoogicalo. M, «vw. esporre al sole, 
splcmeio qe. fp tor lo podido a 

Tlgoorleos (6, y) esposto al sole. wplen. 

publ pompa + 

llo ión - w. M. 000. inchiodare. 2. cro- 
cifiggere. gun, . 2. fuurz Subo, . Lefopoo— 
fdo ee qepd po pp 
er: 

Ioookvros (6, 17) forestiere, straniero, 

erubgh- Dbmb, rene (els 
tv H. Teg.) proselito, gentile con- 
vertito e fattosi Giudeo. E£4, Lp£uy Equus 
SE[d uñena » dyirrórep 0147 qe o [Lo lo polo os [Lo a 

Iloo07¿w0e -£os (7) inchiodamento, qw- 
dE p . e foo y 009 ono : ha 

Ilonoquaivo. M, avs. presagire. Turfuus. 
a A da 

Igooquecón - 5. M. don, = llgoonuaivo. 

lloooruegos (0, 7) sae dura un sol gior- 
NO. dpley dEl op da ezo. 0 o e Me 
lp bo ; ¿ruedo 

Ilgoor vera (7) docilita , benignita. «me. 
aa [AE O A E 
Bob bob: 

Ilgoorvenos (6, 7) esposto al vento. Sn 
qp nus . po q plhe pie in 1 

Ilooogvis -¿os (6, 7%) (zas ÉTTLO.) - YVES. - 
docile, benigno. 2. giocondo. 3, adat- 
Lo. tada SE) anio pin [dp Te 
Li Ze. punnodEpka . 3. Jupiliapo 
Lady E) o: 3. ¿frios o ido eso 00 fo ay 2 

Ilgooyyéo - 0. M. (00, = Ilapafoufio. 

Hoooryqs-¿os (6, 17) risonante. <%gox - 
fol» : 

Heoo9airo, M. Sado. applicare de” fo- 
menti , fomentare. ¿£q94_ mudk, , mus. 

Moóo9ena (To) aggiunta. 2. cataplasma o 
fomento. y¿uebjocws. 2. aqua lud” 
an 2 Ó 0 400 ly ida Eq . Mhpoirp hoporopoeoo oyo 2+. 
A óbS o c0o foo 0 eya 00.90 la (99 laa E E 

Ilgóo9ev (Pe) érreo. innanzi, in presenza. 
2. prima, avanti, «nfiip. 2. wnw) , 
Ta as fua + Lobpoteyto y Le 0 a 0 9 po 0 ido apo 0 2 a. bl - 
Len a aida 

Ilpo09eovs - sos (7) aggiunta, addizione. 
quel mius, Fermer beer foo opo a 

Hoóogetos - Y 7 0$-0v y ov. aggiunto. 
2. posticcio. Jeub ubigurs. 2. Empli 
ppacaó, mpSbumaljuée. pq pp «plp> 
rover: 2- Expelt 

llg009¿n. M, PevVOOUOL. COrrere a... dElh 
dia durqEj > «prbobeh por: 

Il9009 7x7 (7) aggiunta, aumento. 2, par- 
cele! yutk¡nius . 2. elias 15% fa Y . se p[h Sos » 
pampa - 20 fl pÓne 

Ilodo9 que (To) = lHodo9 eno, 

Iloo0o9yyavo. M. e toccare. ¿nu4>- 
Zbp!> po 

Ilgov9 idos X AVTL 

Iloo09:0s- 0 7 os-ov. anteriore. wnftf 
Qorlp Exqor + bomb: 

HegooLavo xa Ilgooicw, M. ¿Eyow, met- 


qe. ws. 


Oinusr y El, 


428 


tersi a sedere accanto O SoOpra, .pnido 
ld? dp urt Ten pp > ha ooo pda Loco pro eya ba brp- 
hp oftamplmd 

E M. 000700. mandare a... det E 
die fp > brbobek bone (our o. 
o.) ammettere, ricevere , permettere. 
pipa ip, [Eng ena 0 poro Re, «“tp- 
pola Eo) Lhrr+* 

Tlgoorxvéouos - ovuae. M, ¿goya andare 
da... arrivare. dEl p de Ep[duy Suu. 
py + «brbo oh LN EEN: 

TlgocitWo - es (6) pi LS 
e de phó poto 1 

TMgociotrque. M, 07700. mettere, (xal uo.) 
stare accanto. 2. soccorrere, assiste- 
re. prado qu lad VLAPTRA 2 opUk;, . 
la cada poo seo 40 dem ho coopro eya ope or mm po deco 2. Leo pop 
Ends: 

Tgocrotogén - 0. M. 700. fare delle nuove 
interrogazioni. 2. raccontare inoltre. 
dp bdo mojar apa AED óbo 
dep Els: 

Toootrós - 7 - ov. accessibile. domkbiune . 
Paro E pos 


TIPO 





ITgooxa 9 ¿opa M. edovuac. = Igoora- 
OYuO0L, 
ITgooza9nión - 6. M. «90. = IToo0yi00. 


lgoor 9 quae (X. M.) sedere accanto. 2. 
assediare. .endo Temp, » 2. «quzupk, . 

Jlgooxad9iSo. M. ¿ow. mettere o mettersi 
asedere appresso. eno ombygphk, quid 
Tumkp . Lo cooto jodo eso OU min po[L ao qe Lcoooo o oyo ft mim po 
deso fu ES 

Iloooza9votque. M. TACO, stabilire, col- 
locare appresso. .p2nfa Sajona qE- 
enbky » botpio Prfpa El berubirbr- 
na le 

Toooxargos (0, y) (xal éTto.)- xagws, 
temporaneo, passeggiero, FHurbisisus lus 
copy cgarap - debrfies hi bópo 

ITgoozaléo -0. M. ¿ow. provocare, appel- 
lare, invitare. ¿pq+£/ wequplg lp 
pap) SpreBpEp- Prmppdoz pps En 
(w0.) denunziare, accusare, djs 
A E 

Tloooraptegt0 - 0, M. 700. perseverare. 
Sp A A 


ITooorapréonor - ems (7) e 


ITooozarafavo. M. Broouac, discendere 


poco a poco. qudiag ludiog pim . 
Geamb mblbopk Ehsnr 
lHoooraraflrua (to) pagamento per sup- 
plire a quel che manca. «uebuws$p ¡Eyp- 
Tabo ¡me Surdiarp 10 (101 1 Y dsp . Eb+o| Eopr 
EEppb porpe=plnz bobo LirbLibt mpqo 
loooratrafolr (7) = TO PONY. 
Ilooozxatayelódo- 0. M. a2o0w. farsi beffe 
di. 
qby > oabriobek demo ENdE+ + 
Hooorarayeyvooro (yeroozo,) M, yvooo- 
uae aggiudicare, [Xmure  emusy > 


Pri Els: 


., Coglionare. JElh ej dos Ss. * 


TIPO 


ITgooratarlvlo. M. sw, sommergere 
a 0. ly pp > qollpdn y ap hP 
$1 
Hoooratalalén - 6. M, q0w. importunare 
con delle ciarle. — ¿enqeniga [dnd 
ls gue apa pap too 
pee TEE 


|IToo0oxarallacoon (trwo.) M. lato. ricon- 


ciliare. Tn p Et Susquntgpkoj . Rh+pup q. 
reirepdo : 

ITooozaetavéno. M. veo. distribuire in- 
oltre. «ul py k quin pu fuk, . Oueppedo dem 
do ts 

ITgoozaravoén - 0. M. 0w. pensare inol- 
tre. wblfg f quer dimus Sip » dueemedo Lone ope 00 
py bonqo Elis 

Heooraraorevaico. M. «ow. costruire, 
preparare inoltre, «%kkg k quen ¿pub 
A pp pr AS 

Ioooratatidónue. M. xatadyow. pagare 
inoltre. ut hg 1d que q<wpl, » Odo epa conto 
dolor ombre a 

IToooxatapevyo, M. pevto. rifuggire pres- 
so qualcuno. «E4k dj srcque pop, - «nfepbob- 
Sofa Lone po o PO : 

ITyooratayodona - mua. M, 70700uas, 
uccidere inoltre, w%bbhfg k quen aqui. 
uk. Odo eya eso do Lomo epa os coo Loyrpoplo+ : 

IHooorarteodio. M. ¿douae, mangiare insie- 
me.. deb monky . «fpumte bbdi+s 

IToooratézwo. M. 109 ¿o. ritenere appres- 
so, endo ybgpiky mpatjey > boogie e 
Poded : 

Hoóorsuae. M. retooua. essere situato , 
collocato appresso. 2. applicarsi, 0c- 
cuparsi in... 3. opprimere, pressare. 
poda qEguS qEntbqué ppyuey - 2. puñip 
de «urna <upaspy 3 “ekqky, amp 
bey. opos mom Ep ont > 
2- apro Fi at AA 
pre ertore 

IToooxernévos , érreo assiduamente. Susto. 
«ug oy gupearmbonc[dlad. o pl 
burka poreesh Pefekon INEM 

ITooozértouar. M. ozéyonare, considerare, 
riflettere prima, «r«fng dinubk; + bd 
A cd 

IHoooxegadlacor (ro) guanciale, capezzale. 
(Epkup" gpleny) papá. (bb? «q1) bue. 
HERE: 

Tloooxn das - ¿os (6, 7) afíine. fululf - fop- 
pd : 

ITooozveov (TO) proscenio, luogo avanti 
la scena dove si mostravano gli attori. 
ibpp bp aa. Peto fo 
Ppoóe bb + apor rasp 
tbLbrier* 

IHTovoxiatw. M. 0xqwwo. = Hool¿yo, 

looornovrevonar. M, súcouac. mandare 
un araldo a... «Eh de pEueub de fappo 
YEL> aprte abr brit treo ENS+ > 

IToooxtaona * (to) parasole, Sadutkul - 
2 00 30 endo 3 


plepo | IIpoozegrao - 0. M, 00. saltare per alle- 


gria, esultare avanti. wnfeop fiunne- 

















TIPO 


die gl Ej qujyeantk, > potro td po 
puto ppt 

IToooriaio, M. x1avoouar. lamentarsi a.. 
JE p dio (os oq + «bppopit plquto 
Phpbr pl ; 

Ioóoxiqocs- eos (7) citazione, u.nunkuñr 
(puitigla » eb q prop 

Tlpoozlivo. M. x1evo, inclinare verso... 
Sususdfuntey_ + Seg Lepe) LE? > 
Le Ns. : 

ITeóoxicors - eos (7) inclinazione, propen- 
sione. Sul wdpiern[d fi , dpinncd. ol» 
A . 

HoooxivSo. M. vow, bagnare, battere 
colle onde. «¿kptEpni (dpg[ quput; . 
or yb pepe qm s 


THeooxvv ¿oyo - opuac. M. yoo0uac. gagno- 


lare appresso..p”/e ua nd  puncp- 
pposr+ (Hoy 5tiphe) , 
Ioooxornicopar. M. ¿00ua,. dormire so- 
pra. al el í0sasda plus . terior Pu 900 dr 
deco 3 
Hoooxolia4o - 6. M. 00m. incollare. unupi- 
áb¡ + Pongo pudo. 2. (09.) altaccare. 
Yugi > boterreriato «blbirtrs + 
Tlgooxolhyoes - eos (7) incollamento, at- 
taccamento, «subák¡p, («gp » [teo 
Qe podios Lobito y bl + 
ITgooxonedr - 1s (1) trasportazione, tras- 
porto. mata, pEpa . thoftpplo, pampas 2 
Hoooxonico. M. cow. trasportare , offrire. 
añada fp) diumnrgabk, . lhofthoplnt, e. mito 
dd + 
Moóorxouno (To) impedimento, imciampo. 
2, scandalo. «upqk¡p, fungi. 2. 
quyld que [d fp % . Pit, bLbit+ . 2 . Pl co 
bapblpo y 
Tlpooxorréw- 0, M. qo0w. osservare, esa- 
minare d'avanti. «nufg ¿fun ppu- 
A A a 
ITpgooro7ryoes - evs (7) osservazione falta 
d? avanti. ria pulp Ta O bd- 
Tlgooxozrov (To) visiera. Epkuwy 10 eur 
Tus > ppm bo p prdo Erbób+ Pb 
pub Tre Esmpos 
Ilgooxorros (0, y) SpioM€. puenbza > yq 
fborbt=: e 
Hgooz07Tw. M. yo, urtare contro, inciam- 
pare. 2. offendere. ¿Edp quptnefp, 
gb Spy, ql. 2. det, pp 
(uygpukb; . coo po poo poo oso qepd ql, 
obopbts eye Ent 2- Pb + 
QOOX0PÉVVVL. xopéow. saziare ben 
bene. «q Ey de qomugpit - «pe bot mo 
epa E a ñ , 
Mogoorooys - ¿os (6, 7) sazievole. 2. ben 
satollo. f¿mugptog, yunbpkgnighz y du. 
ápugneigh;s - 2. wq El lrug usó . q Oy im 
panda, cnmteppuío - NS bot She 
Ilgooxogos (0, 7) (xa ÉTTto,) - 0905. = 
Tlooox00rs. i a 
IToooxoouéow - 06. M. q0w, ornare vieppiu, 
src bo po qupupky > opa eos La eso $ foco oyo Es 
Ioooxoivo. M. wo. = Ilgoodiralo, 
ITedoxgovua (To) inciampo, intoppo. [unz- 
pluma. Se, bibib+. = lgooxrouua. 


TIPO 729 


ITocoxpovor: - evs (7) intoppamento , urto, 
quylo, queje faje > bbs reptil, qomfldio s 

ITeoorpovoya (to) = Iocorgovua. 

IToooxgovonos (6) = Iledorgovors. 

Ilgooxgovorexos - 7 -óv. sensibile. (Tall. 
susceptible). ¿hepue q¿Fqitioy” uprnrog * 
Por) Pápod, meo 

Toooxgovo. M. xgovow. inciampare, in- 
toppare, urtare. 2. inimicarsi, offen- 
dersi, ¿[9£,, qupim pj. 2. [9 ¿uulp pp- 
LL, JE p dia SE wepnefp , pana; - 
SESPUERS  ASALE ELA AE y e 
il AR A 
Body mp 

Ilgoortaoyar - Gua. M, xtjoonar. acqui- 
stare in oltre. «Tlf f quen uuu . 
Wompamodo Jima propose 

ITedortriors -ews (7) accrescimento di 
possessioni. aunar yan e as Ó fdo 120 ke e ss po querer 
Tasas pp e dee sos po[L Sono copo 2 

Ilgoortytos (0, 7) acquistato, wmugtkwy . 
ErPtubz : 

Mgooztico. M. ¿0w. costruire inoltre. 
quupitay quie. Dlrhpap pr=pdmg efes 
EN? + 

Ilooorvuaivo. M. avo, = Ieoorlvto. 

Hgooxvvéo -0. M. q0w, adorare. 2. salu- 
tare con rispetto, inchinarsi a uno. 
q ¡»+ fo $. bm] aq Ya kep . LÉ plo Pride, 
MN RS 
Mpio Ello 

Ilooorxvvyua (TO) oggetto d'adorazione, 
Eplipepurqociós ppp. «pÉémb hoy pon flo» 
ESTO 

Igooxvvyoes - eos (7) adorazione. 2, in- 
chino, saluto rispettoso. Eplpuywqn. 
[dci 2. yupguñiog »qfaj, q oc fe Sn b- 
¡LEA en pra e as Y pupki . eb plo Pp, [Uso do 
had 2. Mid, q bubrb+ Lerbiio «b- 
¡Es E 

ITgooxvvy TS - 01 (6) adoratore, Eplpuu 
aL. o lÉ op fo hope 

Ilgooxuvytos - 7 - óv. adorato. 2. adorabi- 
le, Eplpeyuq ns . 2 . Epl¡p queq Ebo . ebó_ 
eb Percbdr. 2. [luofodingao pollito : 

Tlgooxvato. M. vyo, inchinarsi verso. 
Saf qq ho «be bhrk moÚpo= Eybb+ e 

lHgoorvevo-0. M. v0w, ratificare. 2. ag- 
giudicare. quekbpuwgptk, . De En use anu]. 
denpoppep ENEE 2-1 pd Mp El 
des: 

ITgooxvVewo.s-eos (7) ratificazione, 2. ag- 
giudicazione. JecEpwgpyb ja. 2. [nar 
a A o 

lyooxwrros (0, y) rematore, [dfurdup » 
AA jo AO: 

Ngoclaléo-0, M. 700. parlare a qual- 
cheduno. (4az. alloquor). qualcuno. 
deb dp quende, qunigky . «pppopik por 
pad boy bób+ 

ITgooldaufavo, M. iy yonar, ricevere, pren= 
dere inoltre. 2. prender ¡insieme, 3. 
prendere a se, ricevere. wbjfg fo quen 

3. fpEu antabz, pupa pj. Odo apo eso do aso eo fr ceo 

O E 

Bo A e te Hd 


230 HIPO 

Hgoolauro. M. lauyo, raggiare, spar- 
gere de” lampi sopra. ¿eu Kurn 09.11/[d 
wpápl El «puyyEr > ptr 1hobLh eq 
Luego dao 

Hoooléyw. M. ¿¿£m. dire inoltre. 4 fg fo 
qa en area 0d ope coo o Loro oyo or coo boy bor+ - 
(uo.) parlare a RR (dar. al- 
loquor). vE4k dp quagkp. «bpbobik elros- 
Lh%+: 

Hells (To) cio che s'assume di 
fuorl. qpub ss dores O Erp - e pj pre 

Iecodkqywes- eos (7) Y azione di prender 
con se. 2. assunzione, la minore del 
SO oe SE mnbkpp Do mo 
e A Bugmbies 

IToovivxaivo. M. avo. ingrassare vieppiú. 
Pis: o 

Hgoolerragén - 6. M. 700, esser assiduo 
in qualche cosa. 2. instare. poe dí 
bz trferh pmp” br ho pop e 
2 > epompdio Lamp dp dopo E pro 
El: 

Tlgoolero9n oe - ems (7) assiduita. 2. 
stanza. RS 2. fas 


prendo Mes 
Iloooloyilouae. M. coouae.  passare nel 


conto, contare insieme. Seznif ebgp- 
bp, dEl kar Gurzniko, . O thutee+ >, 
abroabe bheoa blas ' 
coolvualwonoe. M. avovua. cagionare 
la perdita di..., ridurre alla perdizio- 
ne. Yapa lb uhpa TAO A ppp E na 
pora muy. Qu ono y 00 do ono eo fren 09 o/md , q oy 
dd : 

ITgovlivooaw - 0, M. 00m. arrabbiare con- 
tro. dele dy fia qEd ls fp > 9 Po yo foeo foto Qu ooo pp 
Le e z 

ITooonavIavo. M. padgoouar. imparare 
inoltre. 22511, $3 E quen unpAt, - Odo ojo coo do de — 

Iooonagrugén - 0. M.q00. atlestare. lu 
ppeeps duykp > qeblr ojo, qbot, p+ 
EL+ $ , - . 

Iooouagrugouar M, ovuar,. Ccitare in te- 
stimonianza. )J uy uTtgtb, + qbo [loft 
deso o 2 

ITooouuoow. M. nato. attaccare. 4guk, . 

erre tres to ps 
001 AY ONO. M. uazé (21) 00MoL. Op- 
pugnare, attaccare. diupo qbk;,, guip- 
AS omo q dez y Epopp=p=z bl 

+3 . 


Hooonerdiao- 0, M. a20w. sorridere a. 
del dj depp > prbobet AS 
ión, M. nuevo. restare appresso , 
trattenersi. 2. aspettare , attendere. 3. 
perseverare, ende iu, qbqbpty- 2- 
s9 0 ear bp, ibi aus y + 3. Jupunntito . Load poo ay eso 
Ptos nr > 22 bip tidpr. 3. 
mole E) pollo plis 
ITgoonergto - 0. M. 700. misurare di pit. 
smcbph zorro - q poto trote? + 
TIgoounyovaoua - Guas. M. roopae mac- 


TIPO 


chinare, concertare. JEpkíuyk, , Tufo.. 
[PEL- Peoples Pension 

Tlgoouyyavevo. M. ev0w. = T. TONY. 

looouiyvvne. M, uito. mescolare, unire 
con. 2.attaccare. diElmkrg fouumntukj dius. 
enply . 2. air abrombe poperrerdp" 
abr Els» 2. «bllbrmprio+ > (ll. 7 10.) 
avvicinarsi. 2. venire alle mani. 4owk- 
Tera > qe rancfy, ¿np ¿np qpup . ho? 
rt 2 bobo ELLE nt? 

Hooonecta (7) xal 

Iloó0nets - eos (7) mescolanza, 2. mi- 
schia, barufía. fownnefpn- 2. npes 
Quan pop 2 Acs 

ITo00novr (1) dimora. 2. assiduita, dEl 
qaldf. Ey es tp uba opt poo 
o E a 

3 

IToo0ouvdevo, M, evow. aggiungere una 
favola ad un discorso. qeyagpk dp u- 
mus adj E pgpiy + «ob tape 
A a 

llgoouvdozocén - 6. M, 00, = T, MQO0NY» 

Ilgoovavrryyéo - 5. M. 00. costruire una 
nuova flotta, Lap Tarcamonpilpy dj ¿bit - 
e. de 2 

| Ilooovéuw. M. veuo. attribuire, assegna- 
res JE bf dj po dEpugpky, bosplop . «b- 
phophk md” plot a 

IlHoóovevors-ew0g (7) Assenso, Surcsem 
[7% . pb qo. : 

Tlgoovevo. M, vevow. far cemno a qual- 
cheduno , acconsentire. JEoz dia sli 
aspljlo, , AN eb pfo fed E birpeft Els, 
Eeybr od: 

Ilegooviyonare. M. vifopae. nuotare ver- 
SO... qe bl YEl mb de poquep > «ape berk 
ponÁpu= bpmase+- 2. = IHooozivio. 

ITgoovotn - 6. M. 700. considerare, pensa- 
re a qualche cosa. ¿uh di dinu$k; . 
lote relay : 

IT9000yxms - ¿os (o, 7) assai e o. 


TL 

Ilgovodevo, M. evow. dare (xa o.) pren- 
dere la rendita, il frutto. Efudicop 
ESPADA A 
e. da: 


ITgovodexzós - y - 6v, lucrativo. ¿5 pkpor - 
Aliépy ey ¡inge po 

Ilgovodeos (6, 4) che concerne le sup- 
plicazioni che si facevano nelle feste 
solenni. Soba pump ou pre JEY loque $ 
155 207 00d plot pane. ur laos + ps Lop- 
E efe bp 
nfs a : 

Ilgó0odos (4) arrivo, 2, attacco, assalto. 
3. supplicazione che si fa nelle feste 
solenni. 4, rendita, entrata, <uulufp » 
dEY Equus 037 Epuntp 0577 0151050 p . 4. Els 
disco > bel 2 bborbeybozs popomy 
3- boot? LAR ¿Pbiibpemk o- 
pen ti 18 subes bra 

Tlgovoco, M. oda xo oCéow, traman- 


Oputo 





TIPO 


dare dell” odore, Sniw pjnipk . 0 bh 00 ie 
cn 0091 400 $ 
Doovorxecóm- 6. M. d0w. appropriare, «b- 
apo ras lio ley > [loo ros foo Ln? , oo for ea 00 iu ss bppr- 
d+. he y 
Hgovowéw- 0. M. 700, abitare appresso. 
prue la pul fp > Pele de Td 
Igocvorrizo. M, ¿ow. far abitare, collo- 
care appresso. ero ul gp" q Eon bs 
ar pomo Elo mbr 
Ilgovorxodoyéo - 5. M. q00. ingrandire un 
Apob=lios 
Togóo0oexos (6, 7) prossimo, contiguo, dEp- 
Apr: Dg Ae be pe 
Iogocotyonae, M, ocyíjoonoe. avvicinarsi. 
IToocoxéldo, M. oxelo. spingere contro. 
bl Splp > popyeep pidoz 
Igocoueéo- 05. M, qow. abboccarsi, con- 
versare con qualcuno. 2, occuparsi 
in A JE p alo SEur furoum tg EL gusqus- 
afisprlzp . 2. (uoh fa di auemu hp. si 
BUE «borbub+s, ombre Demo 
brb epboo, opéomd 
Dgoooucdqteros - y - ov. trattabile. 
gps) us po . Pin ricos POS 
Ilooo0uidio (7) conversazione , colloquio. 
Ed gurqueJu pre [de pct , 
deso mbprfaft , PAU. 3 


Ilgooóuocos (0, 1) (xa érreo.) - ovos. quasi 


simile. Agp Tufiuñ . aber br pepa 
Mgosopoloyén - 0, M. 7100, 


pr plo ppal 


Tlgovouodoyia (7) assenso, Scan: [dpi . 


po RAELLE TAO. MES 
IToocovonaco. M. «0w. = Erovoyalo. 


IToovovonacia (7) = Enovopaoia, 

Hgocogan - 0. M, TE000YouaL. 
in faccia. Eplkap Tuyhy > bpoq porto pmp: 

Igocog5o. M. to00w. limitare, determinare. 
eu liaido" Yi pa «Ep. fo y Podmd : 

Ilooo0guawo- 0. M, 700. lanciarsi conim- 
peto sopra. num] det Tkinnifp . ble 
Bot tub battle: 
povopuén - y. M. 700. essere approdato 
appresso. gudiapp emle do 9 Ea 0 y (QT 
ml VESPOLE Ada Regis. Lat 

Hooooguico. M. ¿ow. portare la nave nel 

orto. Verse pa Trws 09 Susan frarar wutfip . th 

yt pLbdom troltb=ptrs 

IHooodgueoe - eos (7) Y approdare, ab- 
bordo. gula pp dobra » Fry Loved o09 7 — 

1 

os (6) luogo d”approdare, dar- 
sena, rada. Dusan E mg, 

Dgocovdico. M. ¿ow. atterrare, ¿bmp 
qupeby . Eepl quprteg : 

ITooooveto- 0. M. 7q0w. scompisciare. 
eeuía Joful dp > ponbrtib hubs: 

ITyovoveros (0, 7) = Overos. 

IToooovota (7) = Zuvovota, 

lToocopeito. M. opero. rimanere inol- 
tre debitore, acplz. “quin p up cub . 





pu- 


fesirecsa ligar fdo . 







confessare , 
consentire. fenumodabf,, Sunat . po 


guardare 


Illgoo regla upavo, 


TIPO 431 


dd E E a 
01400 q s 

ITogoooplcorivo xa (Igovoplo.) M. opAr- 
00, = lgovopeil M. 

Lor (7) attenzione, 2. osservanza. 
aqua [9 ft . rpg, bSflyul . . ld 
por doo, [Lormfidno 

Ilgo00yugón - 6. M. ó00, fortificare viep- 
piú. sas 6 ka ¡fo ssl ep» ep evo Less «ho. pl- Aro 
EL Els 

IToooóyqyua (to) companatico. [dugu . 
Enltg . » , 

Megoooyes -ews (7) aspetto, aria, viso. 

. epboft, 1 bóph: 

Iloooradea (7) trasporto, inclinazione, 
aflezione. ep Epa di 1 Sus ly usdpurne [dp Te . 
+ PLA + 

ITgoorra Gén - 56. M. q00. aver trasporto , 
essere inclinato, alfezionarsi. ¿EpbL », 
Sul ardprrne [dps eN eL Eres, 
EELNEPMAr+ + : Y 

lgoora das -¿os (0, 7) (val értó.) - ados, 
inclinato , trasportato, affezionato, Sw. 
Quedan > Ses be Md, ep oy 

Illooorraico. M. rroaitouas giocare con, 
e Edad E Paagangen y. 0d 0007 Lane Qu Lan a 

Doocorracos (0, q) (40 éTto.) - TToatws. re- 
cente, improvviso. Unp, uwblup. Lt, 
eee AR, 

looorralaiwo. M. aw. lottare con. JE/- 
es iboL bl? 

lygoorragayorpo. M. po. ascrivere al nu- 
mero di... (¿fp Sudapp «gpbky 
EnEJL> eoypepoa hotelero pego El 

ITpgoorrapazadén-w, M. ¿ow. esortare in- 
oltre. yor prpE, Eta. op sofas la hoy fm q bp 
rh+ Lir+ : ' 

ITogoorrapaorevaLo. M, 000, 
con, El een be rg ex uscar pra in ly + 
Memopt+ Ple ; 

Ilgoorragariónue. M. 97ow. aggiungere 
ancora. ncpfz un web gui, . epo 00 evo po 
Prepa 

IIgoorracoadevo, mM. eU0O, nOLb 

Ilgooxrao0a lo - -0. M. 9000. attaccare con 
de? pali. gégtprd. h9tr tugukp- puaet- 
tee be «bibi: 

logooracow. M. LOW. 
A A 
0000 q Loco a 

Illooorréuaio. M. arémpo. mandare a... 
del dj foplep > «bobobr iroembp+ bp- 
od LM: 

Mooorrenorquévos, érreo, fintamente, 4k7- 
$kop - «b—phltb ¿eps AL bh: 

«| leooregeBarllo. M. Baldo. altorniare. «qu. 
A O 

Toooregeyiyvopar. M. yevoouae. risultare. 
fis g , ra Y qu y $7 fp > Qe ooo dam loo eo 
qe ERA rms “ETA 

M. Aqyouae, abbrac- 

ciare insieme, “puenky_¿pytp + «puto 

q on vo a 00 o E 


YE pipupuitp y qtdp. 


preparare 
epi po ee ep yo 


Spruzzare sopra., 


lgoorréta pas rol 
Illgoorétronas, M. rTNOO0NaL. Volare verso, 


(Fasty res bo te Er mon pe impo 
92 >. 


732 TIPO 

ITooorriyvvue. M. rr ¿o. inchiodare sopra. 
pue und > pompa defoprdng 

Teoorqdaw-0. M. q00. saltare sopra o 
verso. gu Yky fou quel” q esq fp.» + p=0b- 
pk Enfpor «bo Ebrb rompo epyppmdeg : 

Tgoorrrgaor0. M. nagedow. vendere in- 
sieme. ASE ly uno bg Sufuk, - 9 lo p eos moy po ef 
dee ha 3 

Igooriato. M. reoovuac. cadere sopra 
o avanti. 2, prostrarsi a” piedi. 3. ac- 
cadere, avvenire. ¿ewh lud nep 
felis, - 2 pp folfiem + 3. Sufre y 
suma py > pq rpbhk bmprory pomp=tt mp 
E a de e AS 
ENp+ + 

IDgooricocw (tTrw,) M. rricdow. attaccare, 
impiastrare. 2. aggiungere delle finzio- 
ni in un o bag, diobngu 
ge. etica a «bMprtrdes 2. «br 
«Loeb: 30 pl oa ep nl 

Iloooriérw. M. zriéto. intrecciare, JEY- 
nba Gacuby - pete popdr+s 

Hoooniéw. M. rlevow. navigare verso. 
qee bomba dp du Ej > cop Elerko mon po 
ER Le ts 

Jlgoorrinooo - 0. M. d0w. supplire, «u- 
quep ¡EgprtEy . be4ebyk mojo p img: 

Tovorriotós - 7 - 6v. navicabile. 
YEpoz - 4h tbiLep: 

Ilyoorvevna (70) xo 

IHgóorvevoes- sos (7) il soffiare sopra. 2. 
aspirazione. ¿eb ist pp. 2. Surqur y pd 


Duras pp. 


Slap poa bb bib - 2. pop 
od Pena AA spas 

looorvéo. M. avevow. soffiare sopra o 
Verso. eE, doc lud” q bsp po... pq ppt 


Empor bp Ebph mor_po bb bos 

Ilgoorotéo - 0. M. 700. appropriare. uk. 
uu, . [Pnpupo Eli (100.) appro- 
priarsi. 2. fingere, simulare. fp£% ut. 
parque, . 2. pbqStp thppeprp El? , 
A E 

llgooroíquae (70) cio che s' appropria, cio 
che si simula, si finge, finzione. «£- 
poqoblajy ppp- 2. EqStu, ppp - Mufonpa 
Odo edo Mo for codo En . 2 . SN 0 tm y 00 00 tu po Los Mo fon 00d E : 

ITgoorotyo.s -.ws (7) appropriamento. 2. 
simulazione, finzione. e*fkppububkp. 2. 
1478 Epa , Eq$Swnpor[d pm . Pdo ep po eo fado lo 
ute pere tube 

Ilooorroerqtezos - q - 6. simulatore. 447507 - 
palma bmtóbo 

looorroryros - 7 - 01, 
tinto, simulato. 
O 

lovoroleuéo - 0. M. q0w. combattere con. 
debut equentpurqipy > «ppt Ío + 
Uan a 

ITgoorrolenoow - 0. M. w0w. suscitare di 
nuovo de nemici contro qualcuno. ¿EL f 
da qEd Ten p E [dG lp Sut dEpgr- 
BL» trboboh popre Ebrprkt pmp tp 
di E 

ITvcozrodos (0, 4) servidore. $un.uy » fp 
IU tl oos y . ; 

Ilgoorrogevonoae, M. evoonae, andar ver- 


(xa  ÉTTi6,) - yTOS, 





TIPO 


so, avvicinarsi. ¿£« bh mty djs Epldwp, 
o so Lodo o y . 


app “bm por po ips» 
Eo pop 


ITgoozogión. M. (00. fornire, procaccia- 
re inoltre, 25% ly fy 1 queen mph larqlk y" 
Supl, » Oo ojo coo o eo spa fr ooo Nh? pop pq d+ «t- 
pes: 


Tooorrraopa (ro) inciampo, ¡niebaa funz- 


ere phd 

Ilooorztajwo. M. rrratow. inciampare, in- 
toppare, 2, errare, 3. offendere, dar 
motivo di dispiacere. ¿/(4£,, nupp quep- 
lp. 2. aforo pp > 3. eppop ufudk, ) up 
E E E A 
tmp 30 Ebmply pot pps PÓbli A, o 
res ; 

Ilyoorrtvoow. M. rtúvto. piegare sopra, 
attaccare, de ud Super, Y ¡gio p . bae 
mprt oporto pernos «blebrrtrr+ > (Os 
érmi 7. 712. po.) abbracciare. 2. salutare. 
3, rispettare. ¿py . 2- pp, . 3. 
gupqtp prieta. 20 bl der 
d+. 3. prob! EN? 

lIgocatúo, M. v00. sputare in faccia. 2. 
disprezzare. Epkup [dpvk, . 2. wm by, 
pSumlimpStp . bhonbork Posb=rtbt > 2> 
popieimg , phbtft Els + 

loo0orzooss - eos (7) lo scagliarsi sopra, 
impeto. 2. caso, evento. ¿nuke bkiwmncf. 

Gpópos. 2. dupmles 

lgoorvv9dvonae, M. rrevoonasc. interro- 
gare per sapere. enplkjne Sunliap Susp 
o A a 

+3 

MHooogarrro. M. payo, cucire sopra o in- 
sieme, fp st ld” dEl bo Ywplej . po 
ec Emporio 

Tllooo0pén. M. gevco 7 evioonae. colare 
sopra. q uste Snuk Juq ty . pop pot e 
dem bo 

ITgooyryvvue. M, ey¿o. rompere percuo- 
tendo sopra. d¿ewv qepikjnl] immpky . 
pere pte Prpdnpa 

TToóo9qua (To) saluto. pupki. efe: 

Aena: sos (7) salutazione. epkeb- 

jpelino 

Heóogecos (6, 7) = ITeogórtos. 

Ilooogiato. M. gryo, geltare a... JEfb 
dy Tkwkp. «pppopolo enfldoí s : 

ITgoooaiwvo. M. avo. carezzare, adulare. 
qeotELo a NA 
e. ha. 3 

ITgoooqunaivo, M. ao. significare inoltre, 
neppz pub lsup. Eye E 
Ihoertpdnés mpop foo Llop mempop opus 

ITgoooquavtexos - Y- ov. che significa im- 
oltre. sw) fy k q usar out dp To queda 120 
Yorg + «loep «bp PEhk potop ILoepbpio: 

logocoquacia (7) significato aggiunto. 
ss e Es us Y Ye quedo nas ln [0 fa Ga . Ad mpltp-— 
peter do 

Hloo00v dio (ocelico»), M, ¿00, 
TTUO. 

ITooooravgón- 65. M. ww. attorniare di 
palizzate. ggL quinta ee pa] esq ues ero lr y .. 
MA E e 


A mp , 























TIPO 


Tpooowpeevo. M. evow. ammucchiare so- 
pra. aflerafda La E o os eo o o brnJme : 

ITgootayr (7) «ob 

Toootayuo (to) comando, ordine, <p. 
disiio y aqurmnotpr » th, opi ¡AS 
pó: 

Iyootaxrtixos - 7 - 0v. imperativo. Gpuslia- 
yu lu. hdp, ep (Prhirb): — eS) éTTio, 

Ilgootates - ems (7) = lgostayr. 

Ilgootagacon (77w). M, ato, scompiglia- 
re inoltre. 2ibrld tp fuel, beca.  epbooo 
e boaft plspr: 

Hegoortas - ados (7) portico. 2. prostituita. 
duypuquple. 2. «only, paq > rbbbr 
ARRE e sora y podi 

Ilgootacia (7) dignita, autorita. 2. prote- 
zione, patrocinio. 3. collusione. wpd+u-. 
squemncnc [de foie , «Ep £nc [dp , Bole 
«quin [Epi 3. dello ja fa elija 
pue Sediap dpupoñppí" fuoup piba. pp=- 
qbo qe, potes ml. 20 pd 
Al 3. mbrbnbib qmpor Lepór+ bt EP- 
Pppop Elep: 

Ioo0otac.s-ems (m principato, ob 
Lh+» Po: 

Hoootacoow (TTw). M. taátw, ordinare, 
comandare, imporre, Spuwdiayb, , equi 
noc ppp. quejapdg y lóp plis 

ITgootareia (7) = Mgootacia, 

Hlgootatevo. M. Ev00, xo 

Ilgootartén - 0. M. 700, esser prefetto , 
presidente. 2. proteggere, difendere. 
e u1y Y ses, del tyne pu, - 2. a 
squilaley > pmemplo ppt y que beer o 
hug» Lo Gopomtng y Gb bli 3 
ITgototauar. 

lyoorarrocos - a. -ov. tutelare. eurgirauia, 
A AE 

Tlgooratas - ov (6) protettore, difensore. 
-2. prefetto, presidente. «puezerauéda, equ 
Guepuña . 2. pulgar. Ledo tól so ompoon - 
deal a ep 

ITpgootatexos, érreg. con dignita, magnifi- 
cenZa, LeEqueldEuwdj, «bp <nc [db usidje . 
eno [O ep py fo 

Igootares - edos (7) 97). 7. Igootarrs. 

TipootatTo. M, tato, “Art, avti Ilgoo- 
TADO, 

MoootéyLov (TO) xal 

Tgootéy:ona (to) grondatojo. 
O bro ENERO 

IHoooterzico. M. ¿ow. attorniare d'un” al- 
tra muraglia. ¿eopoprfpp cp equen 
Dip pure - rllpmbpo qt «bp rpdop 
empre LEA 

Ilooortelecón - 0. M. 00. perfezionare. 
E Pet 9 ban [fdo S bf. 

+i> 

Ilogooteléo - 0. M. ¿0w. pagare di piú. w. 
ek ¡bo d<mpk y . «hop bombo, : 

ITgootéldo. M. orelo. mandare avanti. 2, 
coprire d'avanti. wnf£:£ fepyE, . 2. un. 
Pr $u$lkp . L- 0% oyo fdo Lon_pu dd o 2. ko. 
ES en da 

Ilgootepvidros (6, 7) che cuopre il pet- 
to. yapSpp So. hope pa Qe co q oso 3 noo 


1 


TIPO 733 
bopftt . (ovo.) Tpootegvidioy (TO) pet- 
torale. nipipimg. trote pot: 

Hlgootry DH idios (0, 7) = HTgoortegvideos. 

Hogoot7xw, M, Ie liquefare e versar 
sOpra. Spb, nu deu [dunpl, . berbrtt 
poormport port. 2. = Hgoox0110. 

Igoori9 que. M. regos970w. mettere ac- 
canto. 2, aggiungere. 3, unire. .pende 


ele bz, + DE, Bea 3. dfpuare_m polo y + bm. 
neNrcitts : 


ITgootiyao - 0. M. de imporre un” am- 
menda. wmncqubp dj 


Mes podes 


Ioootiuquo (TO) ammenda, multa, “wn. 
quibp» Epbórs 

ITocotenov (tó) = ITgootiuqua, 

ITgootóncov (zo) = XToutov, 

ITecotonos (6, 7) acuto, puntato. «mp. 


Hotbos «plpp : 


Ilgootoyu otros - 7 - 0v. = Ilgouyo9rs, 
Hooflerteros, 
IlIgootgarorredevo. M. evov. accamparsi 


innanzia.., unfeip pura foy > pompa 
pl Open re bo vn tu o io q 
Illgootoéxo. M, yo. supplicare. wxquzk;, 
Iloooto¿yw. M. domuovuar. correre ver- 
so, accorrere, 2, ricorrere, «¿£x4 k 
nl eg alo “Justo, . 2 . ag aq ua 2 eo sa Do fo] 0 «br 
a a iS al 
MToootoifow. M. Toyo. fregare sopra. ¿qué 
aby > borre odon. (0UI7O, 10. 
ovvexd 7.) imprimere sopra. «Jow% muyy » 
pooppr tr momo ls. 2. (09.) attacca- 
re. pughkp > botrrrpping, «blbirtrdr+. 
ITogoototuyae (To) macchia, 2, sventura, 
ebs . Lis weba. LE+E> 2. alejo > Ph 
hh: 
Hgoorgoraros. (6, 7) E sb pu 
dde si Gm) supplicazione, 2. patera 
Hlgóorgomos is o sas 03 E poes 009 
Es aaa M, ee Úmdise. incontrarsi. 
Sapo paa DEGAS 
Ilgootvioy (To) portico, «priwqupr qu. 
E A 
Lea: 
lIgooturos (6, 7) impresso, attaccalo so- 
pra. 2. di mezzo 0 di basso rilievo, 
dez- De 97d Eumpro oa EE lag : 
Iloooturów-0, M. 000. imprimere so- 
pra. de arts PLE bo. tr ad e 
a | 
Hoocotvaw00s - eos (7) impressione falta 
SOPra ... qeu smtp” nfbga > pb rbol 
apodo e 000 vo eso LM of : h 
lyootuzas- ¿os (6, 7) casuale, fortuito. 
2. versato. hnos ny , q hanousó us lusto . 
2. Sdicur, q) 10 Eu $ . Qe ooo 000 po veo , tree 
A dí o 
e. ly 3 


Ilgoovfeico, M. ¿ow, ingiuriare vieppit. 


734 TIPO 
rb ELE: 

Tgoovyyiyvouo. (yivopas). M, yevnoouas. 
abboccarsi prima. wnw)  fuoumbghj - 
ble honor meombpabll bl 

Ilgoovyy¿w. M. yevow. confondere prima, 
sn) upo[dbj fondo lll toreo 
eppón ts y 

Dgooviléyo. M. ho. raccogliere prima. 

IlyoovuBolov (70) segno antecedente, «ur. 
na uyYn ca o E Tequila des tu Qu oso oyo oyo rd? fho- 

a M. ito, mescolare pri- 
A 

Tgoovvadooi¿o. M. o0w. radunare pri- 
ma. wnu)ay pt LES ble [Lo qe dono" 
prbimbeórs 

ITHooovvarto. M, po. congiungere prima. 
ara] ¡ppp fp AA 
errar rrbpde e 

Dooovviorque. M. ovorgoow. stabilire pri- 
ma. ems Y Suruurarnkop . bllti Php. 
ELA pop Lepe: 

HTooovvorxto - 56. M. q00. coabitare prima. 
pee] defintg ple ll abrembe 
0. pd E 

lgoovvteléo - 0, M. teléow.  effettuare 
prima. nus) ly 22 101 425 pa bp + HlltL Pet 
Elr+ + 1 

ITgoovvti9enare, M. ovv9qoona,. paltuire 
prima. “nf rusia pub," fuoup lunqE; + 
ElitL teli Els: 

Igoovrrarovo. M. AXOV TOOL. 
dere. qopni[dEudjz DEAR . 

Hooovrravrao- 0, M. q00. andare ad in- 
'contrare, qhdiucoplya Eplduy . py 
A ES 

Ilpoovaoyoapw. M. yo. sottoscrivere pri- 
Ma. we mnnpueplp > Eddy pdremrdid 

Ilgovuvrzodeixvvne. M. deco. mostrare chia- 
ramente, sugauyujn googplike, > coyote em p- 
Hemp troembpóizs emo Elle 

ITgoovaolanygavo. M. Ajyyonoe  credere, 
supporre inoltre, «bl bg fo quen pupity 


sottinten- 


Po des e (Lo=fldne gt y , 
ITgoovxoueuvnoro. M. vrrouvqow. ricor- 


dare inoltre. «kfg k que den Ak 
Je+ Php hubs 4 
ITgoovrrortevo. M. evow. sospettare in- 
oltre. why k EL uu . Odo oyo eso do 
ITgoovrrotacoo (trw). M. tatw. sotto- 
meltere inoltre. «Tb fg b quen Supusnuky 
Pp. qodmg hy bpó+: ; 
lgoovrroti%snoe. M. viro9íow. supporre 
insieme, dEmkg Eb[durpk, > «pump 
Pop Elisa 
pg00voeiCw (ovgirto). M. ovyuzo, fischia- 
re prima. weaw)f uncpp. bid pere? 


dime h 
looovpalvo, M. avo, tessere insieme, 
contessere. JdEliuakr numujuutl top. nte 


¿bp bs y 1 


TIPO 


Tooovpiotanar. M. TOOTUTOOTIOOUAS, es- 
sere, trovarsi accanto. ¿ode ppue[ qpw- 
TT TEE Loro do oda oyo ces alg q 

Illogoovyón - 0. M. d0w, elevare vieppit. 
wcbj pupipwgpldy . ob q pop bpmt— 
A dd 

Ilogoopayqua Hol 

lgoopayrov (To) = Iloo0óyquo, 

Hoo0opaito (oparro). M. oqato. scannare, 
sacrificare prima, ww dnpldk" qnsty 
PLL mint pmp an 

Hooopawvonar. M. pavyoopar. apparire. 
Ea tEopposhs s 

Iloó00paros (0, 7) («004 éxrió.) - paros, po- 
co fa ucciso. 2. recente, fresco, Unp 
dns. 2. np, Phi U ha fecal Equis, 
(Hop. Genta hoyo. 2- as, [Laa bo + 

Illgoogégwo. M. otow., offrire, presentare. 
duenncgublk, » endoso 2 

Hooopevyo. M. pevio. rifuggire. aru. 
hanna os epn_ ode A 

Ilodopyue. M. qío00. parlare a... JE4f ui 
qortgkj. «prboprt eto bis: 

Ilp00p9¿yyoyas, M. p9éy¿ouae,. = Ilgoo- 
PUVO , lgo0ayogevo. 

Hgo0p9=yrt reos (6, 7) appartenente -al 
saluto. pupkefp s2queoaso ly nara ear $ . oo 009 dono pop: 
lgoopdeyrrriora (ta) presenti che fa 
lo spuso alla sposa la prima volta che 
la vede. sn) fo Le pp Eu sn E up [edo af Es £s 1377 [año Supo 
as foto 209 curó psi pp. TES bl hop 
A A 
ree: 

lgo0p9eyxtenos - 7 - 6v. cortese, garbato. 
pruqupuda Sopa fa» pptey py ip 
abieLt. 2. = llgo0p9eyrtroLos. 

IlodopgeyrTOS = Y N OS=-0v 7 ov, cui s” 
indirizza il discorso. pm % ap hpfuouncf" 
te andas em +p hoy Eotitp «hobmbjt 

OS 

ll900y9:yuo (70) saluto. pupie . afro: 

Hago o Secas sos (7) salutazione. eupk- 

SEI (7) amicizia. pupkhuda[d pu. 
moni 

ITgoogedas- ¿os (6, 7) amato, caro, «f. 
pEJb > «bd ii=p=: — pus, ETTLÓ, 

Hgoopehoverén - 0, 700.  disputare 
vieppiú. esc top fo e fi Xess puro ley + oo eso La eno «boo ope 
Pit pe: 

ITyoopelovogéo-0. M, 700, filosofare di... 
o con qualcuno. pbf dp uu Quel del fo 
dia <Eu Pilioumnasra filo. «bp o fo 00 do En Lo 
[Des ¿Emproin y brb=bobuh. Pr? cab 
si . 

ITocoporrao - 0. M. 700, 
aj zi cop 74 coo qee pda da 

lgoopoga (7) offerta. 2. nutritura. Ín-Ep + 
2. abuchr . dbzttez, es en uo do deso Loco foo ezo ee ir 
dont pudo Wo foot o Ze. hn=f, Do evo Domo doo 3 

ITgoopoonna (To) alimento. vinci . pom, 
EEbáb+ ELbÍb+ > Doom eos 3 

ITocogogos (6, 7) conveniente, atto, com- 
petente. 2, utile. yupdisp, «queunzuk. 2. 
O cer sss lu pr > Lic pido en 00 fov97 2% Huy t— 

Lt: — pó9os ,. ETTLO, 

Hoacon (7) rifugio. «e.queeEr, uuu. 
auslo o ospo_ qdo mood on o as qe ro os Ls 2 


en fr 000 00 deso : 


frequentare. 








TIPO 


IToóoquyos (0, 7). = Hgóogue. 

Tlgooguas- ¿os (0, 7) (xal érteó.)-puos. 
unito. 2, adattato, proprio. 3. innato. 
drop o, 20 Doral pp 3 . ¿Meu S pda , pu- 
uri pp De comfort Bolt 

IToóopué -vyos (0, 7) rifuggente. pur. 
fpumalusío, sa 144 04 40 101 10 d6 . e po ooo modo , «bpl- 

Jlooopvo, M. pvoow. far nascere, spuntare 
insieme. 2. attaccare, adattare, ac- 
comodare. J¿Elmky Stgik,' pidió 
pr yoplopepiagub ls qpuB preto 
poqrnplzo, mplltpór o. 22 «bllbimbrort > 
A 

ITooopowvéo - 4. M. 700. pilla a qualcu- 
no. 2. dedicare. Ef dp «¡nm » 2. L0. 
o ai a A A 
d+. 3. Ilgooyyogto , Iyoohado. 

ITooopovr uo (16) parola o “discorso in- 
dirizzato a qualcuno. ¿E4fk dp Equus 
Paria qomo "pepa pub jua A En 
pom «Lobabf: 

Tgoopovroes - eos (7) Y azione di parlare 
a qualcheduno (P'x212. allocution). 2. 





dedicazione. Elf dj fuoufpa. 2. ¿0 k- 
Je. aprte «bo blript+- 20 pá, 
foopflpoo : 


Hooozaivo, M. yavoVuac. guardare o a- 
scoltare colla bocca aperta. pug pkp- 
a dae a ad ada a Sad 
pd Lomproo plo 

Toooyacifojar. M. ¿oouae. parlare, dire 
in favore di... ¿Ep dp ¿EnpS.p dq put 
que Guedajo fuoupp qencgkp > «fobarapaiho— 
A AS 

Ilyooyéw. M. yevoo. Versare sopra. ¿eur 
[Furnploy > pq hype rpord+ + 

Iloóoynue (to) pretesto. 2. ornamento, 
dignita. auindwnahp » 2 uns paa y 2pE- 

o que[dfe. LuoGuñam , deb Ze mp bo, 
qu sofl : 

IToooyi¿o. M. cow, fendere d'avanti o pri- 
ma. rn Qee Eo lid” e ar) *Eq.pkp' mu 
immboy . pompa bpo Elli bupmp" 
Epplthad : 

IHodoyoodos (6, 1%) accordante, accorda- 
to. Sud, Wippo ibn mbr ps, 
delo a CDA 

Ivooyo040yar - Gua. M, fooua. servirsi 
di. . usare. qapsuisty . de ty 000do 00 o + 

Heoozejto, M. zox00w. aver bisogno in- 
oltre di... «%blbg E quee nephz publ 
dep «q Emp a ld es p + do oyo coo o Lea sq fos 0 foo o yo 
ppp PEehbye repo prmprmonp ol 

Tgooyoyoes- eos (y) Uso. ¿rpówni[d fr . 
Sad 

Ioooyoiw. M. zotow. uNgere sopra. e 
el po pupa E sep lia 

- Hoóoyvoes - eos (7) effusione. 
009 hu deso 3 

lides (TO) ammasso di sabbia o di 
fango, che portano i fiumi. ¿EmkpnL 
pEpus mcaqki ld pd Equus dro 
emo Ihllprbye quel bmfaomo que dm=p bp 
ere: 

Iloo00yo0wwvus. M. y000, ammassare della 
terra. SH an pi [Lo e po coo qu Epraluagos 

Tlgoozogto-0. M, 700, avvicinarsi, 2. 


¿nuncd”. 


THovowo9ev, 


TIPO 739 
passare al partito di... Jowbiusy. 2. 
def pio Ynqip «gi py. bmprqtnz - Do mp 
phapupi porte fhash+ 

IToóoywoos (ó , 7) vicino, limitrofo. o, 
um di fig > [io po y soplo po opaco 1 

Ioóoyw0s - eos (7) alluvione. (FalA. at- 
terrissement). ¿Ewfp de Soqk (ryokprd 


Lroncbre > my obre bercrimre tie 
ql a o 
lTyooyavo. M. «yavow. toccare leggier- 


mente, lambire, 


queliagocl die glo, 
00 La fo vs oyo Ln ep 0 lp codo dana pp 


ad eS + 
Ilgooy9veizo. ¿ov. susurrare alle 
or ecchia, ass ly sas Y [ro S$St; . Qu ont 20009 poo ono 


PeD puriali: 
lod0w, ézcig. avanti. 2. al di lá. wn. 
E AE 

Ilgoowdas- eos (0, 7) puzzolente. ¿p- 
Ju Snia + plomo ro poniji 

ITgoomdia ($) prosodia. 
al ad La 

IIlvo00wdraxos - 7- v 2107) 

Hooowdmxos - y - 6v. prosodiaco, di proso- 
día: wnnqutnc [dle ut queen ly arar dr . e. (9 99 du 
A dd 

logoowdos (6, 7) concordante. 2. con- 
forme, analogo. Sudivámpk, Depor. 
fwinp . 2. yJuplap, SusdE dies ar . mb ls, 
EsyrbLt - Di + 

érrió. di lontano, Sean» 
ol 6 000 oyo codo 4 

loocwvdgto-0. M. $ow. spingere verso. 
Sp veu bo. «be berk rompo pp: 

loocovvuto (7) = 'Erovvuto. 

Hoocorreioy (70) maschera. qfdiml + Jm. 
Grp y emo. 2. = Hoóoyquo (1) 

ITooowrrideov (70) varo. T. IyoowWrriow, 

Hoooowrrixos - Y -ov. personale, Bb ATuslur 
reeabis 

Iooowrreov (70) ÚTAP. TOV 

loocoris - ¿dos (7) VTLO. T, Toócwzov. 

loóowzrov (to) viso, faccia, ap vol- 
to. 2. apparenza. 3. persona. 4. fron- 
lispizio. ¿Edp, Epku. 2. Eptbenjlo, qpuk 
gh. 3- Ed, adn. 4. Salus (¿Eplo, 
pb). «tilo, e Ebay eompuft. 2. 
Ihoembpbis mpperesr: 3. purfoos dde A 
(opaco? ¿pllommr) «qe AS «bpb, poto 
du. 4. IHooowrretov, 5. == Hgo- 
ONO. 

Ilgovorrorroco-0, M. 700. fare della pro- 
“sopopeja. q hdian ne [don ¿but -. pom 
Mes af tert «bob: 

ITgovorrozrocia (7) prosopopeja (figura ret- 
torica). din den [4 fade (Bas presa 1220 020 do sas l aro 
Álec dio E). pelle qe rt «bo hRE+ 
poop=it= (2h+Lt tub pla.) : 

Ilgovwzroxoros (0,7) che fa delle masche- 
re. ¿bdiulibp ¿buoq. Juujmpo oph[l 
Loco oe codo 3 

Moocwgeléo - 0. M. 700. esser utile ino!- 
tre. 2. ajutare, soccorrere. «u%mlfg 
quen quipálea  Orpunasljus po ppp + 2 O 
qee deme eb ree pubs a 

e bepmpdó Gr: 
ro is (To) xa 
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-Hgocwpédyors.- ews (7) ajuto, soccorso. 2. 
ES oq Un [d fac . 2. Of.” . Loop op pd”. 

> Pays 

mico (To) vanguardia. ¡uen-arfaruó 
qopp- =tp pobp, poh flusmpop 

Ipotaxrtexos - 7 - 0v. prepositivo. Trfu... 
dal . Lor an 

Tpotaxrtos (6, 7) preordinato. wn. y 
pata * dae > bd Lt Perito 
a a iS 

Hogortates- sos (7) la fronte dell armata, 
vanguardia. q 9111 y url armo y JunuQu 
«us qonp-» Leiro eotp bobo: 

Tgorvaors - eos (7) proposizione, wnwfup. 
quc[dpñ. Ph ti- 2. = Ayuno. 

TTooracon (770). M. tatw. porre, collo- 
care alla prima fila. 2. preordinare. 
wfh qupgp RES qeobrqey 22 unas y 
Eeruburte+> 2 - blur Perito Ed 
ONE 

Tlyoteivo. M, tevo. stendere avanti, 2, 
presentare, offrire. 3. proporre, wn: p 
ink, . 2. wn p eEpEL» dismncgautk y. 
3 . sr 8) as pr ly ley IS ebplat o PL Lom 
apro lellrópts enadng 3> PrtLbd bN- 


dd 

Ioorterzi¿o. M. ¿00, fortificare con ba- 
stioni. eq usio ces pido le pan] 21 mgpuk . Nh 
da E 
POTELYLO NOA (To) bastione. (Tadd. rem- 
amo diaperkog - Serra, 

e... 3 

ITootéleros (o, 7) che si fa avanti la cele- 
brazione po nozZzZe. Veo da Sub 
¿Pobre UA Else cd q 
poteleon - 0. M. 000. iniziare prima. 
sn] fonpoparqgms pik llo re 
A A ES 

Tgorelzurao - 0. M. 00, morire prima. 
sn) dientli . bddby toys: 

Igor elén - 0. M. teléow. pagare prima, 
anticipatamente, wnwf fubfopl [Supl . 
bllt " tt, borbir+- 2. = IIgorteleron. 

Igotepéveono (zo) il portico d'un tem- 
Pio. muxwpt de epa pldp. hy 
rbóLbap Gorjoftp 

Tlgovevns - os (o, 
brbubz: 

Tlootegata (7) (évv. nuégo) vigiglia. Tu. 
fp sas 20 07 sas ly . «rh$t : 

Tp M. doo. Yo 

llgotegén - 0, M. row. essere il primo, 
occupare il primo posto, prevalere. 
220 en 225) fido ppuzp que Guayas fa pur q Epw- 
E Eo at ebrder os qt e 

Hgotégqua (70) prerogativa, primato, su- 
periorita. (ad. avantage). esa 
Peueceto cbrdirte Potts : 
QoTÉ0NOL - eos (7) preeminenza. q£puw- 
quibgn [d for, 4 E pul my [df . p4lfyore, 
prllpon.: 

Iooregos - a -0y. anteriore. a 
Lis fa a, wn f q bm Ed oyo 000 Lomo 
PlleL" bo bibpp our. (To 2000) TIQ0- 


IN 1 1 


7) proteso. ¿qu - 


- HPO 


TEQOV, ÉTLÓ, prima. Trmfo, una] pl des 
des tun ha 000 epa ea o a á 

Ilgorégo , érreó. piú avanti, al di la. ..- 
LE ¡f denossizafla il e pun . epa eo La oso bLEert: 

Ilgotégos, érrió. alla prima maniera, «- 
18 de Equibukur . (E Pupa poo ph: 

Igor: que. M. reo9row, mettere avanti. 
2. proporre, esporre, 3. anteporre, pre- 
ferire. 4, pubblicare. wnfkcp uk. 2- 
uk. UA Spurs pus y . Loft Poda A 
PLE Er PP EA 

mb Pirlo» > pedo El (100.) Pro- 
porsi. nar pp» ohhh Podes 

Tlgotizxro, M, téfouac. partorire prima. 
e) Sud fo] > Haiti oq =pdmb e 

ITgoriddo). M. teho, spelare prima, um) 
disqE pp fspEjy > LL Feira Porra 

Tegorinao-0. M. 700, stimare piú, pre- 
ferire. wtkjp ¡mprk;, Tes far aro » q om— 

ITgotiunors - eos (7) preferenza. Tusfuus. 
o foopieepa 

MHeoteuta (y) preeminenza. q£purujn. 
[Ffcñ. pS py y ooo y 

ITootigeov (TO) Caparra. «pue - hy: 

Hoórtenos (6, 7) preferibile. Tfodisu. 
pEpb, así bo pp yupi g arpa cdo fo o de 
pormbs ollas eb q pnl ENE 
e or 

Ilooroluao-5. M. 00, osare il primo, 
2 frñeros mari) Sudiupámbk . te bro rm. 
+EN Els 

llgovoux (7), busto. Epuñ, puño] p - folk + 

Ilgotovov (To) xo 

Iloorovos (6) sarte (Todd. haubans), w- 
ota pi rprbyPhh ope Eb 
beLbrbs ebobrb +hi 0h: 

Tlgorov (avre Ilpo vov), éxrig. prima, a- 
Vanti, Tfa, urna] > lr plo + 

lloorvoérro, M. Toépo. eccitare, provocare, 
indurre, esortare. ¿p4£,) 4rpr E) yopn- 
PEL ¿pep Peobpli ELA ue 
+-(uo.) fuggirea gran fretla. forn suse. 
epenfazloy «lo ho bo: qooqónd 

Dootoéyw. M. dganovuar. correre d'avan- 
ti. «.nagL.k duigk, - port oq tm a 

Hootorra, éreó. tre giorni prima. £pkp 
op memo] > py bp bl bo 

llgoreoraday, érrig. a gran fretta. fun. 
A A 

Ilgorgory (7) esortazione, eccitazione. 


Jorrrpos apre > or tbs Prp+ 
Els: A , 
ITgotowywo. M. Ttoww. mangiare prima, 


ama] num . bllti LA, .: 

Hgotvyyavw. M. TEVE OpaL. essere, esiste- 
re prima, wewP ppuej qr> bd ep 
der efes 

qe So (o, 7) formato prima. ne 
ia (ovo.) Hua (ro) mo- 
dello, originale, Tfeunnfe , queer » 
Epa espec 

Tlygoruroo -v. M. d0w. formare prima, 
ar e, na] ¿bnEbp* ¿Lo sg pata , 











e 


TIPO 


quegunfuapp ¿bol > tddi botlop? pomp- 
der tits ero php png 

Iloorúrto, M, túyo. baltere prima. 
mu] qu dd depp. (ouvvÍo. 
EM == Hgoxúnto, TooBaivo, : 

ITgorúrropo (70) = Hgotuno». 

Ioovrayo. M ato. condurre prima. «- 
mu] mate > dle tholpopór+ > (GUTE.) 
partire prima. .a«wf ¿ok? Eplów . 
bli pen a ad 

Tgovrravta - O. M. avtrioonac. incontra- 
Fe il primo. 22 piñon ama] qbdiuenple - 
be lle Forums: 

HToovrraytia io (ato -0). M. «00, 
T. TONY. 

Hgotrragtes - sos (7) preesistenza. Turf 
qua ld fi. dle der ompLer: 

Hoovrraoya (7) Aeenza poa 
bfifmos ayu Apu 

Hyovrrao yo. M. apto. preesistere. 2. Co- 
minciare il primo, dar principio. wa.f 
gnp: 2. afin una] up» lr 
desp oir > 2. ti Edil br ero pendio 

Tpovrregyaonas. M, «oonar. operare, a- 
gire prima di nascosto, wnauwfng qu. 
enc gnp. dro tete Lt 
Quo podido 

TIgovrroJvéouos - Unas, M. ero nioReA 
promettere prima. 
bll ti «bom LeEp+: 

lloovxroyoxtpw. M. yo, disegnare. q $. 
2pELs wwnck pur pl . pos pim 

Ilvourroxeruae. M. xrevooume. preesistere. 
una) qn > ell er dep op/o o: 

ToovrolauBavo. M. impopae. credere, 
stimare prima, conghietturare, wa. 
YapSky , q=epipp pk, . bite trya- 
Elsb+, flaobii Ellsr+ + 

Tgovrroneyvr 0x0. M. urrouvioo. ricorda- 
re prima. «enwf denpp ¿qt > biler 
Gmfigpo qppopóng! bir El 

loovrrortevo. M. evo. sospettare prima. 
arar] uuu; . lb lo th Les : 

Jloovrot¿9 que. M. VUrTo47O0w. presupporre. 
sn e y Enldur pi, . don tu a oso oyo a o Y Hp 
Ep + 

Tgoveycabtaros - y - 0%. UTTEOÍ. n00d 

Tgoveyeairegos - a - OY. OU/XOQ. T. ITgo0vyov. 
migliores piú utile, ¡ueuqajh, kh 
A E E dd 

Iloovoyov, éxig. utilmente, a proposito. 
oq, puur esqui quid lo , yapa panyEn » 
Pryor bbs phopbell po plo + 

Teovyayrríto. M. dowv, rapire di nasco- 
sto prima. era) queen nel, Juifi]aus lle. 
AT 

Movvgiorque. M. uxootio00w. far esistere 
prima. wn0wY ¿njugpbkey +. lt dere 
yo Poda es po EA > (10.) preesistere, 
a ral) qye + FllEL eses po Oca 3 

Iloopaivo. M. pavo. brillare, risplendere 
avanti. 2. mostrare (xa o.) apparire 
avanti o di lontano. 3. presagire. wn. 
YE-p ifoyy hy > 2. wn ud? SEnncubg 
YEL> pompa ppt Zo pompa 


un. 


— 


Ao TIPO 737 


Lmpop mmm flommpsloj Empror ho 
ero. 30 to bl Li: 

ITgopavera (7) evidenza, ¿ugkpkon[d per, 
pugaya jun l3 pod. qeato pe da 
lHooyavys - £0s (0,9) (206 ért0.) - pavos, 
evidente, chiaro. puguyujgea, guyeb. 
al bites efeyocs.. Eaton q 
Hoóqgavtos (6, y) predetto, presagito. 
Le A Dd loo EP das Y bl b- 
Lfbmbh Gmmbrt Lbrbiti (ov0.) Heópar- 

Ttov (10) = Xeononos, Ioopytela, 
Hgoyavtwe (6) = IgogyTxs. 
Iloopacijonac. M. ¿oonae. seusarsi, fin- 

gere de? pretesti. fipp qbipp wprpur- 
gpuk;, 900 Ka nde pe le pa ¿buk; kde aya po oo fdo po 

A o Si a 

e. lr Y 
Ioóqavtes - eos (7) pretesto. «quintwnukp . 

Healer dl frebyles 
ITogopacrotexos - 7 - 0v. che serve di pre- 

testo. quintuwnubph ter pila: bam Le demo 

botar mbr sp PEMP rbd diooton Opio a 


ITooqeoys - ¿os (6, 17) avanzato in eta. 
Lia de hoz: 
Ilooyéow. M. Trgootow, portar avanti, 


presentare. 2. proferire, pronunziare. 
3. rinfacciare. «nfbeop pepe; , 
gula, . 2 . 2 (1er ess pol lp , 2 pera ido lp + 3 . 
Epkop quiplE, . pop hmmqumpo tftp- 
ee cn Pr a, - 
L po patata dpi : (¿21.7 2uTf.) occu- 
pare il primo posto, superare, qu. 
qrocfo ppezp o) qepequiigk, y  fous b pue > 
ebpl ipod, pio Op 

Iloopyteta (7) profezia, predizione. 2. 
interpretazione della sacra scrittura. 
disp e p Ene [de pct , y nula [df . 2 . 
untpp. qpag dislian [d Te. A 
PR 20 br Dll pame dejo hp 

ef 2 

lHoogytevwo. M. evoo. profetizzare. 2, 
interpretare le sacre scritture. Lupa. 
puma], xr uso ly bp. 2): 5 untpp pag dEl 
Unifd fit mu > ley ar pr ble 2. 
Uxto [Ph pepe def dEpilnt 

Iloopry tas -ov (6) profeta. Nepgupk. dhy- 

A 

MHoopyrico. M, 00. = IlgopryteEvo. 

Hgopyrerds- - 0%. («al ét0.) - 205. pro- 
fetico. dieprupiasqañte . elatrdl to: 

Ilgoprtes - ¿dos (7) 9ni. 7. Hoopryrexs, 
profetessa. dispquplniSp. east, ly 
q brh: 

IToopytoxtóvos (6, 7) uccisore de” profe- 
li. depyapeibpp uxpuéiog - blyqtate 
Lert horp=po: 

IToopytop9eyrtos (6, 7) predetto da”pro- 
feti. as pa eg es a E Es pp E ALTE oa iu de 0 e 
E SE 

ITgop9avo. M. 99000, prevenire, arriva- 
re prima. l uado fr, ras) Sut py . bl 
Le Estare Lompplise 

lloop9acia xa 

IToop9aces - sos (7) preoccupazione. fu. 
bbja, wnwf Saubfir» hilti tr bh 
14714 : 

ITooporpajo. M. «vw, purificare prima. 

93 


diunno. 
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wn) epprgopstp . bldei aephs 
pmp Ep+- 2+ Toopytevo. 

IToogoga (7) pronunzia. wpuruuenc[d frío . 
Me bbgomo: E ñ 

Heopogéonar - ovYaL. M. noonar. correre 
quá e lá. wupfi «uu fi «Jugty. folk 
bet poqlnd : 

Hoogpogtzos - 7 - 0v. pronunziativo. 
essrtcasl aida» e bb e emy 

HTooyoayua (ro) recinto. 2. bastione. gut. 
Qurequara! a Zo dique > iltpaipp [Patas 
terrtl amoo btt “eb. 2. Flrba: 

Hoopoarlo. M. aow. predire, preannunzia- 
re. w"nmfory que E Ta as farra re qua ly > 
tt +” «bob eos ee la o Lerde 

Doopecooo (guarro). M. porto. fortifi- 
care con un recinto, con un bastione. 
guiolurepurn" aquinocwpn dy «dpgp- 
Ep. qee rte bLe Elbe Lips: 

Hooggóvas , ETTLO. = lHoo9vnos. 

IToóqonv - ovos (ó, q) = Heó9vnos. 

IHoopuiazy (7) vanguardia. 2. precauzio- 
ne. yr furip ue qorp > 2. qpriqa[dfcñ . 
ento pohp. 2. póllpyoft, Prfipejok : 

IToopuilaxtizos - 17 -Óv. preservativo. «$ 
cquitonqaduío- Gba bortópo 

Heoqviaé - axos (06) soldato collocato 
nella vanguardia. wrofamws q fe dEY 
quabinior yop [añ . Op opa 00 ida e ido SES [Toon oq or — 
po 00 9 tm 09 io codo a E 

Ioopviaoow (TTO). M. d£v. far la guar- 
dia avanti, vegliare alla difesa di. 

" 2. prendere delle precauzioni. A 
quita [dp prob «qu maybEpk, , dEbp 
¿ne[d fp ñ pub, quid y + L- 0% lio opel «bi 
Blpb+ br, popemdeg, «pbeofip omppo— 
A A A E 
dez, a 

Iloogutevo. M. evoo. piantare prima. 
mc] cole. bd lb bed 

Ileogvo. M. guevo. produrre prima. «rw 
ssp ple > rd Lo Guy Ed > (10. LUTBT.) 
= IHgovaaoyo. 

ITeoguvén - 0, M. y 00» 
A A A 
aburre? bd EME? 

lgoya0ayua (To) abbozzo. q57 fp, umnik - 
pugpaeld fr. pko?, [Uevoo 60 000 2 2 

Tgoyagacon (TTO0). M. qe abbozzare. 
A 
co7apr0uar” M, too0uar gratificare pri- 
Ma. wnwfrg ¿enpS.p puby. bd der ont 
Herb” Ebd+ + 

looyeckqs - ¿os (0, 7) =u gogeelo: 

Dooyedidrov (zo) 2107) 

IlHooyechov (to) la prominente parte del 
labbro. W4pln ph qocpu Epuu$ eliaosa pa » po 
Peer rre Let En Mbro$e : 

Móoyerhos (6, y) che ha grandi, grosse 
labbra. ES” Samuur 29 pl 0 0 ph E n ukgor » 
bobo trop pop momo ps 
e0zeepiona. M. toouae prendere in 
mano. 2, esporre, ¿Enpp prabk; . 2. wp- 
mu juju bj . bLPust e Ne Lon tn eq 0 
re Load d : 

Hooyergos (6, 7) pronto, facile a prender- 





dl deb 


uu. 


avvertire prima. 
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si, EEf EE 100 [3 UAG EA EAS y wnábnk. Lo pps 78 ¡ep 
[E pod oyo coo Spudo, cp Leep [len im [d Seos cepo LO poes > (ovo. ) 
MHooye:gov (to) (évv. Sufitov.) manuale. 


ibatmuecap ¿bpp, qperyl > +hlmmóris Mo 
Lp o Hell cos ee ? : 
IlHoozegotovén - 0. M. q00. creare, sce- 


gliere prima. wn«uf lupe pimpr; . 
ELLE oem ER pop 

Iloozetgws , éxreó. prontamente , facilmen- 
Le. quen paras? A 
e E o 0 E 
poyé0, M. yev0o, versare prima o fuo- 
ri o avanti. eo rar) Yu qacpa lr” 777, A 
Pp [dumpl > tibpp bajo ppipp bo 
por Fút=oborioe 

Tlg0y9es , ¿mto, P altro jeri. 
ompp iba» : 

HooyGecevos - 1 -ov, dell altro jeri. “Efup 

ompp tp=oep : 

Hoozvv, éxreó. inginocchioni. 
do , radicalmente. $n yk deu, . 2+ 
SUE), palio E. pq y botepb+s o rb 
po brfrt- 2. Ps Punti, +hospteplod : 

Iooyoxy A imboccatura d'un fiume. 
leen fo == eEpuñ. qe, ds E 

Hoozon (7) = IT90700s. 

Ilgozo0tdv0v (70) vALO. TOV 

Tlgoyotis- idos (q) úrzo. T+. Hoóozoos, 
orinale, pisciatojo. /pqu/ing, <pX%. Eud> 
po; obrbs pa 

IToóyoo<s - ovs (7) cocoma. fmp ¡Egpukpne 
A 

lHooyogevw. M. evow. ballare avanti. mn. 
cs li cl EA ii 

Ilvozvtw. M. zotow. ungere prima. mf 
E E 

Ilogoygovén - 0. M. cow. Elpi — 

Ilgozgovos (0, 7) antico. 2. prematuro. 
Sil. 2. mupuadiad. bugp - 20 bimplos 

Tloozuvna (vo) ció che si versa prima. «- 
aw) [denpocos pp» pllti "kett=L hr 
bhblo : 

Hoóxuoes - sos (7) terra d' alluvione. q£- 

yr brit 

Ermever Pobre p: 


Iooyvtrs - ov (6) = Ilgozoos. 

lloózoua (to) argine, diga. [Fmtdp. em 
qbot, epa: 

Hooyogto-0, M. ¡0w. avanzarsi, pro- 
gredire. 2. riuscire, wn Epfduy , gun 
for 2 gut > ber b+» bLerb 
desplnps 20 perso» SpfL+ (bob) > 

Iooywexoes- ws (y) avanzamento, pro- 
gresso. 2. riuscita. urwf Epf[dura, yu 
peri: 2. pep LM (bre) —trmble 

Doowrgilo. M. ¿ow. decretare prima, mm 
en déntbp. bldtr «ti ek bp=+S 

br: 

TIlo0wdos (7) preludio. Twfobpquñp. bi 
Ed: 

noisteoa M. 09700 za 00. spinge- 
re fuori, qnepa SpEp + repre bes: 

Hoi (TO) prenome., TusfuusencT . 
a hos E 

ITgowgros X X xotl 

Hoówgos (0, 7) prematuro, (ubjemun, 


E ly cas ¡To op . 


opa. 
) 2. dal fon- 


wit da ARS $n3q + 








1 


.. x a , 
Jgwtvos - y - 04. 


TIPS 


puútincfo,  muwupudad. debe bd db 
Ape apioplt: 
ITovuvo (y) la poppa della nave, Turnnme 
fut, p' Emite fa lmrpalja . 1% FrLe* 
ITovyvatos - «+ - ov. che si trova nella pop- 
pa della Nave. Tun Emite fa l¡palja 
ibn as » Arda. cima 09 0 y 99 id esoo 
Iloúuvy (7) Tov. avri ITovuva. 
Iovuwn9ev, érió. dalla poppa. 
Emb fi q En . Y hope foro Pra ph epa do 
ITovuvjovos - %=- 01, = Ilovuwvatos. 
TlHevuvyrxs - 0v (6) timoniere, piloto. q7£- 
ly esos fas pr, is pp, plyb e: 
ITovuwvytixos = q,” óv. = Ilguvuvatos. 
Hovuvos - y - 6v. che sta all estremitá, 
$10 pp qna ie albo 09 99d 0 o 00 do ? 
ITovuvogero (7) = Yoo, 
lloutaveia (7) presidenza, Tfuwquón:. 
[If%. hogfp”, «hr irit+. 


Twin 


Movraverov (TO) tribunale. «uunkuwt. ep 
Le eos 
Iguraveds - os (6) = Hovrame. 


Ilovrtavevo. M. evoow. governare, ammi- 
histrare. unaifapk, y noqrtey > Yosef 
e As A 

Iovrtavixos - 71 - óv. appartenente ad un 
presidente. nunflwbf ejunnlutuó . mtrp. 
ter p-Phbeubes 

IToúvraves - eos (6) amministratore, go- 
vernatore, presidente. unauJup, dia. 
a 140 

Howqy, émio. II9óy9es. 

Iow9Bns xa Hov9 nos - ov (0, 7) ado- 
leseente, epurmurtsfi » 9m_puet : 

Towt, érrió. a buon” ora, di buon matti- 
no, per tempissimo. /uébncfa, wnpe. 
ad y o rico la Epi». e q bp+ko : 

Hovia (7) 9ni. 7. ITowios. 

TlowialTATOS - 7 - 0Y. UTEQ, 40 

Howiaitegos - o - 0V, ouyxo. T. Ioótos. (zo 
0vd.) Ilowviatregov - aLraTa , ézrió. piú o 
molto a buun” ora. «Ek lud ¿ur luar 
Tra fu . nabo Emo «y ut bp +lodo : 

Tlowiav9ys- ¿os (0, 7) che fiorisce pre- 
maturamente. dadiohmwlE anu) $u7q- 
oy + detpfimed blade bb Pt + 

Hgotflactéo - 0. M. 00. Eiui — 

Tovifiaoras- ¿os (6, 7) che germoglia 
prematuramente. 
de? Pei Leto. 

Ilowi9ev, éxrió. dalla mattina. 
WEE. eocooo9om hopo ccoo + 

ITovizayrén - 06. M. q00. fruttare prema- 
turamente, dedibalE wn) «auwntr 
e£rEL» detolfmed Edd th 5 Pf 
er: 

Ilguiragzros (6, 7) che fruttua prematu- 
ramente. «wEbk mnuj «mncqg  plpor . 
abi fl EsLE 5. pnl 

Hoowtiuos (0, 7) prematuro, intempesti- 
vo, Edhasa es ly E amas) Eqoq y ens ps dl, 
ui pl: 


mattutino, “wnuLombwb., 
00 00 000. Apo 2 
Towtos - a - 01. = Hewivos zo IT ovinos. 


Ioviorrogén - w. mM. 00. seminare prima 
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del tempo. aser E amas Y gui, . dep ft. 
per PLEECIPOEA. 


ITgwiregor , érrió. = Ilowiarregor, 
Igoxrtos (0) pe Epurumuh . fhoft, pp 
pop, 


lgorrornoto-w. M. 7o0w. osservare il 
culo. £punumatp uyy" qlemboy ppp 
ppp) otop Elbe 

Hgov - OYOS 7 vos (0) = IHogov. 

lHgwga - as (7) Prora. Tun mn q [o . 
di da 

llovoadev, érreg. dalla prora. 
ar Dd YA ES me. 

Iowgarns- ov (6) piloto, Tuwencqhq - th 
rubat: 

Ilowgevs - ¿os (0) = = T. TONY, 
Hovtdyyelos (0, 7) che annunzia il prí- 
M0. walk quenqudioplp. pj Gumtopóp: 
Ilgotayovotén - 0. M. 00. superare, 
ecceller in qualunque combattimento, 
El ybpuquiigE, > Sep bp opto ebro 

ahisaerle prep: op: mi bo Copas 

IIgotayovotrs - ov (0) superiore, eccel- 
lente in qualunque combattimento. .w. 
dee bp an dE9 plug efaez bp 
aa Eo A E A da id 

Os (6, 7) primo ableta: swnh plz 
epzuntiapun > bé hhbL bah. = TIgurtond- 
TUS. 

lowtaoyys -ov (6) generalissimo. 

ebprept biprs 

lTowraoyos. (0) = 7. TLQONY 

Iloorteiov(to) (we éxi TO 7), ele TO 7119.) 
la palma della viltoria. 2, primato, 
preeminenza. yuqlén [du ppurppor. 
2. 20 0.128) [do qu y q Epudyuyjnec[d fr. Do oo io 
rel párp" bdonp- 20 comp, Logmpo 

Ilootevo. M, svoo. tener il primato, ec- 
cellere. qusuwgjynfe pue, qbpuqutgky . 
«bolo ol) eqobbpp= deblp oplima 

IlHowteoros - q - ov. il primo di tutti. 
Ub mnfiip. Gtepembo bip: 

Ilgutofadgén - 0. M. 100. dare a uno il 


Tere nde 


Labor Lab 


EE . 


ad 


primo posto. dio ed qusp dell dia nap 
«prbobip empoo! +or huh ollo : 
Iovtofadgos (6, 1) presidente. «qur$u. 


qpoife» «bplbes eun oflempedo 
Ilgortofólos (0, 7) (paledro di cavallo) 
che muta i primi suoi denti. «en w. 
la pp Jinfuor_ (¿fnc dinpuel). bu Phi 
Lerbrk rkybirbrio (Eo): 
ITgwrzofodos hr 7) colpito prima. «mus 
las (o, 7) la prima volta spo- 
sato. wn wired upppeoó. ty pto 
ELLEespz: 
Igotoyevxs- ¿os (0, 7) primogenito, mw. 
ra py Gej 
Hootoyivvqno (to) primizie. Epkfumypkp - 
[E vo tun qo $ oooo a eno , re 1 
Hlgotoyévvy TOS. (0, NES Hogotoyevrs. 
ITovróyóvos (6 > 7) = igotótoxos. 
TIlgwtó9govos (6, 7) presidente. qu$w. 
quo ele > «belhe» PTE Ofl vn tapo codo 2 
Ilgutoxigtos (0, 7) Cchiamato prima. . 
mes] (ustogncaró Pit erectos 
3 
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Hootoxlsota (7) presidenza. Tufew une 
(Hp rn. tie Oller pio, Etatos 

Iowvrózovgos (0, 7) tosato la prima volta, 
A ls E berto: 

IlowtoxtioTos (0, 7) creato prima degli 
altri. ncppfubpE- und unbrqdprms, Tor 
fuabas. q Up 
mELei , € € . . . 

Ilowtoztovos (o, 7) il primo uccisore. 
carr O bi Eoprb=ph» : 

Toortoxtovos (6, 7) ucciso il primo. 
ma] es cequsdido pre ese $ Eller boprboppmpópim? : 

Hoortolecov (to) primizie (d'un bottino). 
Epkfouypke (ucmpp) > lonphaeo (1h 
apo), by 1pthkop: 

ITgorohoyéo - 0. M. 00. dire, parlare 
prima. mad) quniglaj fuouk; . blltr 
aboLbhr ebobabl Lips 

Tlgvtouagtrve (- uaprus) -veos (0) pro- 
tomartire. O wn fe disp fp— 
paez Hablo > 

Tovtónazos (57 7) campione., .=fenykuñ . 
arto be ble ILL collado: 

Hgotovóngevtos za Ilgwtóvuugos (0, 7) 
= Hgvtóyanos. 

Towortozayys-¿os (ó, y) costruito la pri- 
ma volta. es 011) fido edo ral ¿Puncuó . br 
rbpo Ember: 

Ilowrórergos (0, y) novizio. Inpulfplo . 
e... 2 ES 

Hovtordaoros (6, 7) creato il primo. 

Jlgurtózhoos - ovs (6, 7) che naviga la 

prima volta. ass 11) [da edo al” Tor » 
Er ro tb LE thmbr : 
QOTOTOYE 7- ota (7) la dignita di cam- 
minare d'avanti, onore di passo. 2, 
vanguardia. wnafkeiE pujbjae > quem fe - 
qomo leo lo e 2 . eto Lom f im : 

IIo07os-9-0v. primo. ld o 
(ovo.) lootov, logra , erttó. la prima 
volta, avanti, prima, primieramente. 
20 na) fl abad”, sas], Tus fa, 2 fieros mur 


E A BS 


Ilgurtóo7rogos (6, 7) (rzagof.) che ha se- 
minato il primo, «flo wnwf guéuwó. 
be ElltL Er. (rmoorragué.) seminato 
il primo. «feo unas] AA bu bl- 
leL brbubz: 

Ilogotootaocor (vo) il primo posto. wm. 
PEL qua. amp [pmp 

lovotootatéo-0. M. 00. stare al pri- 
mo posto. «usupncfe ppp » «pd bp o 
dao y eqmezcnio pop lin a 

[lowtoota4tTAS - ov (0) presidente. quur. 
tree, queen YEgoq. ekelers mpr 
9p0 07 e po coo do 

Hovtóopartos (6, y) scannato il primo. 
22 [oda nar ss rs) dnpld prat . br bob[ po oyo coo La ES 
EE 

Ilgotortoxeia (to) diritto di primogenitura. 
a pustoly ae [debe rta Epuencip . most po 
eroplyell hurto: 
gototozéw- 0. M. 00. partorire la pri- 
ma volta, sas en cas) fado cda rg al aL tu 
pe Ape 0 90 po eo a 


TITE 


ITgwrtórózos (6, 1) (ragof.) che partori 
per la prima volta. wnwh uiqadl 
Simuó$ . bt pl Ben El Ll dba E (xoorragol.) 
primogenilo. wibrpubfl. bé pondo=1 (bdo 
1»): 

Ilgotóturros (6, 7) originale, primitivo. 
pala, ana rficazal pana e mps mw. po (ovo. ) 
IToortótuzrov (ro) prototipo, originale, 
Ta as fia 1 203 fa a , Ta 110 fas 2 eq 005 07 ea sf 0 [7 . py Loprth, 
a does 

Ilgototúvros, éxig. secondo PP originale. 

Hovtovaveov (vo) il primo sonno. «mw. 
9E% ¿prabciy es diras. ES ey 

E o (6, 7) che opera il primo. 

ooo en M. 700. portare il pri- 
MO. «fio mn ypep» té bil Pez 
eno Ga ? 

lowtogurs- - ¿08 20d 

Ilgotóputos (o, y) germogliato, 30 il 
primo. eq fidonar so res) $ pus" S$Turó . ¡JE El- 
Len Pei mento: 

IIgotóxvoos - ovs (0, 7) che ha ancora 
la prima lanugine. wqocudioga qa np 
prcums. poa pablo pobo Llop publ lpm) 
LE «blebaos 

llyótos, éx¿g. primieramente. «fin ur 
mo > Ergo plan 

Tlzatoya (To) intoppo, inciampo. 2. man- 
canza, colpa. 3. infortunio. qy[+ , mur. 
248 Qe o to 0 09 im po y possa[Lor > 3. «to, si a o of [le + 

lItaconareo (To) va. T. Hraiona. 

lltaiw. M. ataco, inciampare. 2. erra- 
re, sbagliare, fallire. ¿(4£,, ompp qup- 
gio 2. sa Fiol def fp > eppa?, e. 10 — 
pales EEES ? 

Tira ¿-axos (o xo y) timido. Je-folero . 
ds 

Jitaoueros - y - óv, che eccita lo starnuto. 
¡po qagpiior hp a 

Tra gnos (6) starnuto, «¿rúqup. «be 
e po po Les : 

Tllzapvvnae. M. aTragroonar, starmutire. 
eri E ES 

Tlragrixos - 7 - óv. starnutente. pri ugor - 
Ea lean» 2. = lirapuerós. 

Ilrveléa (7) olmo. (albero). (uá%f, «urbe río 
(Sun ) . Qe ene po css e 900.1: 

IIveléivos- y - ov, d' olmo. 4HáLfE. gompe 
e. e Dejado 3 

Tzeleodns - eos (6, y) sia all? olmo, 

lzeleov-ovos (6) olmeti, a sara. » 

IItégivos - y - ov. fatto di piume, piuma- 
to. rela Peeata; Ph=iub= > Go 
Le Lt- 2- 

Tiréges - ¿dos (7) felce (erba). «mkbp (fon 
db E) > +prmpon, «bllmpla y «pena (of 
EJi): 

Tlrégva - ys (7) tallone, calcagno. 
pnl > Bota=t, hosól > 

lIvegvico. M. tow. calcitrare. 2, soppian- 
tare, dar il gambetto, 3. ingannare. 





a) 





TITE 


BEL: MEpER A jo cr ts quod» 

ds mt A 

lregviov (zo) vaso. T. ITrégvo. 

Hregveonos (6) calcio. 2, P azione di sop- 
piantare. 3. iNgaMno. wpugk¡p .2 + nn 
enl pe bgpik e. 3. fupenc[d fi. [+ 
Mee Ze es quedas Do pool y 
Pembe_b+> 

Tregveorro X AwTi— 

lregveorys - oy (6) calcitrante. 2. chi dá 
il gambetto. 3. ingannatore. «pugor 
2. nmpnd qldEgpioy - 3. fuplepany > Pb 
A 
ll 3 

Tiregvofarrs - ov (6) chi cammina sui cal- 
cagni, fprhlb dem puepog + o+óbat bib 
Epppy 

Tlregvororréw -0, M. x7o0w. battere coi tal- 
loni contro la terra. (5% q¿Emfip qup- 
a E E A 

TregvoromrTrs - 0Y x0L 

lzeovogayos (6) che mangia del presciut- 
to. feng k sao e fur por + q da qee”. 
eprónap Ebspo + 

lltegov (to) piuma, penna, 2. ala. 3. 
uccello, 4. sorte, augurio. 5. remo oO 
vela. [FEexnip, mn p . 2. [Hz . de 
Pros. 4. ¡ZA Sure. dia y p . 5. [4É, 

TR ta EE 
a dl A e 
Hlodo : 

Iregorcoizedos (6, 7) che ha le penne 
biscolori. qye [dExne pk p nomk- 
gor» pnibeda PyLtrb equ > 

THregózrovs - odos (0, 7) che ha i piedi 
al. [dEcwcnp nu pk p ncukygor_» 00 300 
pr Ane" ; 

Ilregoójoéo xa Iiregojóven- 0. M. 700. 
per der le piume, mudare. (¿exo pukepp 
[dunpoctj , [Feaqueop «of + Pb brrt 

mbr morts y rbybirbrdo+: 

Jiregogóvn oe - ems (7) muda, ¿Epa 
fane/a [ut pue, Py timbres 

Tivegopógos (6, 1) alato. [dEtweLnp. hm 
ooo ep po 3 

Hregoguéo - 0. M. 700. far Blume, alare. 
A dd E Erratas 

Tlt«gopvrs - ¿os (0, 7) alato. [Hbcwenmp - 
polen 

ITregopun os - sus 20 

Hregogvia (7) lo spuntare delle ali, delle 
El [dE-Epne* (dex pubpne epncubf- 

a Ma bi do 

Ireglguros (0, 1) = Ilregogurs. 

Hlrzegón - 0. M. d00w. fornire di ali, ren- 
der alato. 2. far vela. [bn acre 2. 
144 A E 1 4 10 puslarsp » Qe condo co aya 000 [Lomo y E oo ma oyo 
Lerd+- 2. Ehh mpg: 

lteguyi¿o. M. ¿0w. svolazzare. 2, 
tare le piume col becco. 
Llpp diapplj - qurmppepche depto ppp 
IN a A ES 
+, pl Puso 

Tx egúyeov (70) úrsg. 7. TéguE. 2, fran- 
gia, lembo. 3, pinacolo. 4, pinna di 


COL LA . 


net- 


[HecwSuplp y 
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pesci(Pal2. nageoire). /Epf.p , pqutg.p - 
Di ly sas iso sa5 p7 as pre lo e ada ara Gas pr fa + 3. 4 ly só de yy 
[deotbpp, 9 e puét . e mm. q 1. kh, blt+- 2. 
Lloro, HD o apo o 
Mecoropopo, Óleo a 

Ireguyozidns - ¿os (6, 7) simile alle ali, 

Tteguyogógocló, 7Jalato, [Hoc cra pro qe coa ono oo 

Ilzreguyówm - 0. M. wow. render alato, [4£.- 
casrcoplop . da Liers: 

lteguy0dns - 206 (6 , 1) =lLregpuyoerds. 

[Iteguyoros - 1) óv, alato, [Hecuwsnp. q. 
pi 

lrésviE-vyos (7) ala. 2. penna, piuma. /[4£: . 
2. [FE xncp . E coo o vns eya + 2» [Muh, - E lTxe- 
ovyeov. 4. = Oiowvos, 

lltéguéss - eos (7) svolazzamento. [(Hecbpp 
A A Rd a 

lIrégvona (to) = T. AvONY. 

IIregúsoopas. M.vEona,c. svolazzare. [Hr 
wey, [HE-Epp quipkej . coo ana oo 00 po poo po 
peda 

lvégona (70) le piume. [Peqoepe - Poy tr: 

Tréguoss - eos (7) = T. TQONY. 

Ilregorrs - 0ú (6) chi da delle ali. /[4£- 
mor » Quenodo cp jo LEphr : 

Ilregwtos - 7 - 6v. alato. [Hecuwenp - 
eS 

ITerqvos - y - 6v. volatile. [En ¿urluñ, [+ pn- 
¿97 - (ovvi9. 72.) Iteqva (va) 
1 volatili. Pátsctanes [nn np - Qe coo 00 opa 

TA dl ad A da E ld 

Méiae - ews (7) volo, [Hahn - 

ricos. M. auto. sbigottire, spaven- 
Larsi. «polgkp, ampuenploy + b=pite+s th+ 
A +1 y 

It ntex0S - 7 - 0%. (xa ézrig.) - exos. volati- 
le. [En zusly uña . st q ooo 3 

IIcildov (ro)-piuma. 2. ala. 3. pennacchio. 
[Home po > ES [dE . 3. [dexocpod gqr=- 
gnibp » Eee 2. Pd oo yo - 3. eopqo=É : 

lvildos-9 y os-ov. che ha perduto le 
ci glia. 259 [Eupld pub pa cd dis q E opa [Hu 
¡Fiñsiadd: > +bbrbirirk rho+k=yh=1 +: 

lrvidooe- eos ($) muda. «pEnpuninfenc. 
(bp, [Pleanep ofi» Pb=y rksbirto- 
deep. 2. = ITréguoes. 3. (taro.) ptilosi, 
caduta delle ciglia. wsbg [Pupld put 
poc diuqbpoch [Hupnchie - +trbibrb 
rborboral : 

lIrihoros - 7 - óv. coperto di piume. /[4£- 
A OTAN do 4 
2) = = Hregoroós, 

lzcoavy (7) farro. 2. tisana, orzata. dio 
puppl: ¿facu depp Prima ES 
depimpieol- e ade o 

lriona (to) = To agony. (1). 

Ilreonos (6) pestamento. 2. scorleccia- 
mento, (Eunidl . E YEqbeomar . br, 
rojo. 3. Qe 0 0 a 0 da 0 0.0340 3 y 

lltioow. M. atiów. pestare (nel morta- 
jo). 2. scorticare. ¿Eon:,, disbpk, (wb- 
Yu dE9). 2. qEqbp Sañbly > tds (So 
drop) 2 porq y po pdind : 

Tíiroéo-0. M. q0w. spaventare. Jufegp- 
NA A 
*+- (o0vvy9. po. 7 79.) sbigotlire, 


q . 


et Los 1 


742 nTO 
spaventarsi. 2. esser sOrpreso, impa- 
dronito , trasportato di qualche passio- 
ne: ¿upebliyr: 2» Mere de ne 
“eu: perl spp pp que pim fp yuan 
queky> epi 2 lr PEPE eplibsel 
og dopo lp put” Eb 

Tx oyous - sos (7) terrore, spavento. 2. 
passione sfrenata. aunulinmid, NN 
235 pqaen cdo aa lr Ukeg- b=p+p—bfljo . 


e 

litota (y) terrore, spavento. 2. tras- 
Bora d' amore. unefard, ampuentord . 
porób=nfi 2. 1HS5LHR flbit, 22 E 
"h[1b : 

Ilcocadléos - e -0v, Sorpreso di timore. 2. 
trasportato d' amore. «opuepncmab, 
Juipyrmalacid. papi. Zo Ls. 
LEN peo el 

lírovaw (- ¿0)- O. Xx Aval lzogo. 

lrólenos (6) x00 TAG Ad AVTOV, X AvTi 
ITólenos »T). 

Tlírodec - e0s (q) xa TA AT avrod. X avril 
ode: x7). 

IIróo9os (6) ramo , rampollo. 
masa far + ajo que : 

IIrowdys - eos (0, y) timido. — Jus fulgrno 
cds 

Hrvalifo. M. ¿ow. sputare spesso. mb 
[E puE, co spt «Eh Papes 

Ilrvalov (tó) = Zvalov. 

Tirvageov (tó) úrra0. 7. Trio». 

Trúyuo (T0) piumacciuolo (PxilA. com- 
presse). “9po cl 21 0d ls ¡E Enmpp XEyprew- 
SEL deu qprimd panligml. que epi 
E 
PE 

Tlzvrroc - y - ón. piegato. 5ujincuró. pp 
rb=ub=z + 

Jlzvé - rruzos (q) piegatura. $:m,p, Su 
e 

Ttvis -eos (7) piegamento. Sunncursó. 
re=riEs 

Dv (70) pala, badile. /24f, Sk Swing . 

i=pb+ 

Tlrvguo (70) xa 

Tvvgnos (0) terrore, enulosd”. poprp=to 
Pt: 

Tltrverizos- y - 6v. timido. Jefuln- gop- 
pts 

lltvgw. M. veo. spaventare. fufuw «ufo 
grtky, equlacguébky . popppidis 

Tltvows - sos (7) lo sputare. [dphkn. Pipo 
HADAS 

lltvoua (to) sputacchio. [Hm.p. fps 
rt: 

llzv000. M.rtvto, piegare. Sut; deje 
e Baby, fly. pb=póp+s pop pool El 

+: 

ltvzn (7) piegatura. Sup» pb=pipos: 
tvo. M. rTVOO. sputare. /Z¿puk;. fp 

H=pirr 

royo (70) caduta. 2. cadavere. urtlymad”. 

ES mp. 2. bi. 3- IlItatoyo, 


ltonatico. M. ¿ow. far cadere. 
pub. ppm bopólnz a 


nun y us 





áq9b,, 


«|lIzroorato, M. «oo. 


HYT 


TllroéÉ - wx05 (ó ral 7) timido. Jefolrn - 
torio (ovo.) lepre. A [Led 
esto 2 

IIróotuos - y -ov. cadevole. púkoy + «ppm. 
1h»: 

Hand da (7) caduta, 2. rovina. «%k. 
pad. 2 pda. pto 2 > fur 
rte” (y0uT.) caso. Sapo] - ml ob pps: 

== TO 

lzóoo0w. M. atutwo. = lIrxo00. 2. men- 
dicare. elige prep pb Eras: 

Tlzvotizos - 1 - 0v. (yout.) che concerne i 
casi, declinabile, Sayrifkpodh equis ljusr 
od, Smynfl ph» [lmmplhk, pro ojohommp- 
Lee: 

llzotos - 9 - 0v. = Ilrooros. 

- | Hzozahacow- óvos (0, 7) povero e arro- 
gante. am puro nt Sequa ppuzez + Hon fa oso po. Lt 
e A 

Tltoyeto (7) povertáa, mendicitáa. y pu- 
mn pd, derpuglatn [df . A a 
Let, bLE=ópiRes 

lIzroyetov (to) = Tltuyotoopelor. 

llzoyevo. M. evow, mendicare. dipu - 
mb Pudor: 

IlIroyi5o. M. ¿ow. render povero, impove- 
Tire. 217 pueimay pil p. | Prop ES 

Tltoyimos - y - ó7, di mendico , di :poNEE». 


LE Pongamos emy bep 
IIroy0doystov (10) = Illzoyzetov. 
TItwy0s - 7 - óv. povero, mendico. .=q. 


pur y E Dont fa cos us y mb buáb : 

Oro RenOEiOS (zo) spedale di poveri. 

Yori fo ooo polo codo so 1 

Htuzotgoyéo- 6. M. 700. nutrire de? po- 
veri, ci up Slap. Dori e coo pol be b- 

IIro¿otoogia 0) TO 0VO. T. TONY. 

IItoyotgógos (o, 7) che nutrisce de po- 
verl. 2255, (p 222007 %0 la a a uiSor" y Epwlpor - Hr 
a 

Ilvaveyov - vos (6) il quarto mese de- 
gli Ateniesi. (15 Ottob,—15. Novemb.) 
—15 UryEdz-) Ufo ppp rhoprprápo 
ese (15 ThldeL — 15 Dbipoet) : 

Tlvaveos- 0% -0v, di fava. puljpujh- foja 
epa colo : 

Tivavov- (70) ol 

llvavos (0) fava. pusl¡us] » qe coo foo 2 

Ilvao - avos (to) = Ilvos. 2. gaglio , pre- 
same. alias lp a20 po 0. > fot oyo deso 300000 po 3 

Ilvyatos - « - ov, di culo, delle natiche. 

A qiero mb + Zo 
(09,) bagascione. fqugku, disnei» 
Pour 

llvyn (7) culo, natiche. 
map. poh, tes O[l ori po coo y bd E 

ITvyndov, ézrig. culo in culo. Epumut 

trol ibofl so 

Ilvyid:ov (To) vrzp. T. IHuyn. 

lTvyiZo, M. to00,. soddomitare. ¡(Aoz. pae- 
dico). 2. batter a qualcuno il culo. 
spocf Ski «uakly, wprceqb ppue > 
2. Ep usb fido eq 22s pde la y . Lhlfto Lis, 
qt ope Be o AA 

ITvyeopo (TO) soddomia. wpoco fun 


Epuumadiarg . 


Epa , JE- 


BES MI Epursimíí - 








MIYK 
[dp , pre fo SEun esque ely fo pa . Lhelooofh oo , 
qdo bs : 
Tlvuyeotys - 0d (6) soddomito, «preu bm . 
aq 00 di ens pol E 


Ilvypotos - % - 0Y. Pi£MEO, DADO. qwkwK, 

Ilvyuayio - 0. M. 700. combattere a col- 
po di pugni. ENS Lom/poomá py ho 
ep 

llvyuay to (7) pugillato, esfrar lias pra 
[Fpci . Lomdpoé mbroypny pm 

lvyuayos (0 , y) pugile (Ayy2, Boxeur). 
Ape pri pao ho ont o 00 im Qu bie pros? lod 

lvyux (7) pugno. TO A A 
== Hvynayia. 

ITuyolaurras- ados ral 

ITvyodayuzris - ¿dos (7) lucciola (dar. ci- 
cindela). ra E ma fal . e [blrz «bo bol 2 

Tlvuyov - óvos e) misura di 18 dita. 18 
== Tre) 

ITvuyoveatos - 4- ov. lungo 18 dita. 18 dise. 
Ilvdacióo. M. ¿o0w. calcitrare. «pwgk; . 
Pepo e 

Ilvélcov (To) ÚTO. lvelos, 

Tlvelis- ¿dos (7) castone. Lumtff urliicus. 
ueayfe. P bed 

Ilvelos (7) bacino, mastello. 4a%p, urnurqun. 
L FSE», Msi: 

Tlvelodns - eos (6, 7) CONCAVO. pnquenap . 
prota opr Podes 

llveria (y) = Ilutia. 

Tlvéo - 6, M. q00. SUPppurare. ¿puc , 
tolero Ebo: 

ITvr xoLL 

Ilúyoes - eos (7) suppurazione. feqtu=y- 
(a dd 

Tlv9:d0v - óvos (7) putredine, TE fun: [d f7. 
A 

Ilv%etov (70) oracolo. aquinq ad (guantes 
Eng) > esellt +rbós 

lv9nevod9ev, ézreó. dal fondo. ¿unn Ei . 
er pololo + 

llv9uyv - ¿vos (6) fondo. 2. radice. 3. cep- 
po. 4. stipite (Pad4. souche). yuerul . 
3 as pul ir er . 3. wpii, lia . Y. A 
wnSdp pul, pdas . pp. - De +Lo+ . 
pd ipllpy tn > 14-07) dá 

Ilv9clgatos (6, 7) inspirato d” Apollo, 
Las A e 
ma 3 

Ilv9oyoyotos (o, %) approvato dall' ora- 
colo d'Apollo. U:yoqabfp > quen asdi da 
Sauumnurinncaró . Uso 10%.» «yb +Epb- 
o TL ez e 

Ilv9o, M. núvco, putrefare, if, , pun 

A did 

Ilv9wv - ovos (6) il dragone ucciso d' A- 
pollo. 2. pitone. Uy"qoa[f% apuro 
dbquesjp . a . Supgael, , «pe [Fnifo, npreuyj- 
Tun. Ugo huerto debo 2 
Pies pmp $ 

lTúxroa, értó, X avri Ivrva. 

Ilvxazo. M. «%ow. condensare. 2. coprire. 
3. fortificare. 4. ornare. funwgpbk, . 2. 
$uwsykb, - 3. wdpgptk, . 4- que pres poko 


3.|1Tuxvo0w - 0. 





JIYK 743 


ete, pm. 2. bos 3 
o A A 
ITureur dns - ¿os q eos (0, $) = Iuzwó- 
poo». 
LiÍioR -7 -01. Tov. X avrtiIlurvos. (odd.) 


Huxiwov, Hourwo , émió. = Illvw0s. 
Duxtwópoo» - ovus (6, 7) sensato. fuk ur. 
AAA 
Huzwos , ¿rió ). Ll verás, 
Hua, exito. = MHirvos, 


Ilvuxvaxes , ÉTtió. SOVENTe , SPESSO. yukurfu 
UE a mba: p 

ITlurvoflaoros (0, y) che manda fuori 
de? germi densi. Sas 5f, wpáplog - «pe 
Perito Lertr: 

Ilvrvóo9grÉ - ótgeyos (6, y) che ha i ca- 
pelli- densi. “pj 
e..my pps 

ITvrvózxaprros (9, 7) pieno di frutti fo 
A TS RE a 

ITvzvoxivduvos (6, 7) che s' espone spes- 
so a de? pericoli. ¿u%ufe fipp qbipp 
ii e ls 
dee at jale 

Itvrvóxonos (o, 7) che ha una capellatu- 
ra folta. ¿n$ apo - «pd ..y pp? 

IIvrvórogos (o, 7%) poroso. — 5uknulE% . 
rbLbrb : 
vasvógórcos (6, y) che ha delle radici 
folte. Sas aus pu elias rr nu gor . epi Hosp: 

Hurvós - 7 -0v. folto, denso, spesso. 2. 
duro. 3. prudente. fefw, <Ín$. 2. «fiiez. - 
3. fons. ph. 20 dls 3 > Php tft: 

ITuxvoorrogéo - 0. M, ¡0w. seminare folta- 
mente. $as$ guétkap ak piliomt, . w pde L+% + 
(ofensa) , c € 

Iluxvoozogos (0, Y seminato foltamen- 
te. ; : «rt Ertubz: 

IlvrvooteixTos (0, e macchioso. «¡fu 
aw . «Pte: 

IHuzvootvios (6, y) che ha molte colon- 
ne. quen pe niúbbgor + 2 rkrk+p 3 
ITvxwotys (m densitá. 2. prudenza. 

[+pxñ . cfligta 2 > WeeCtE ep 

Ivurvoquidos (6, 7) fronzuto. 
Papa - «e Eobpsres 

M. d0w, densare. funmuwgphk; » 
“rte preptno 

Hvrvona (70) = Ilvurvorys. 

Husos , ézreo. foltamente. 2, spesso, so- 
vente, [esósaro a JS: DD, umbE, y uE ess fas . 
“ph ope De pe ps 0h elos 

ITúvxvwots - evs (7) condensazione. fun. 
a a ld 

Ilvivotix0s - 7 - 0v. atto a condensare. 
fpiuomugaik ne gupiliop . 00 pd 009 o oyo Lic o mt y 
Yomo ? 

TlvrTevOors - - 808 (7) = Ilvuyuazia, 

Hurtevtrs - ov (6) = lvrtys. 

Iurtevo. M. evcw, combattere a colpo di 
pughi. Gancpad act > bomán=é hub 
o o 

Illvitys-o0v (0) pugile. frpediopinf 
bomópo=é pb mbosp=p Er : 

Hvrtizos - y - ov. che concerne il pugilla- 
to. o fardio pur ne [darte 2290 000 ly 1 To nar S / bumdz 
poe rhob=1b=kb mb 


¿n$ diag mnábkgor . 


wo pls ss. 
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ITurtonazéo - 0. M. 00. = 

ITusto0vvy (7) = = Ilvypayeo. 

Ivlala (7) (évv. oúvodos.) assemblea de- 
eli Amfittioni in Termopila. Uxvfb4- 
UPHNEo up po pbrottoE E 
tere Ib dip=p" dp po 

Ilviowaotas - 07 (6) minchione, pippione, 
ciarlatano, ingannatore. wen, qepu- 
uo, fumsplepoy - blu, dell, Pleonb 

Ilvlacos - a - ov. che sta avanti la porta. 
q pul ss 5) pde Egon - Qe coo on ido on do Lom 
pk q : 

Ilulatory<-o0v (6) = Tulawaotrs. 

Tvlcitraqs -0v (6) xa Ilulaites y Iulai- 
Tec - ¿dos (7) portinaro. Trapo . En 
de 0 ber E 

lvlaveos (0, 4) = HHvlogós. 

ITúlr (1%) porta. 2. hattitojo. prin. 2. 
qpuóña dpto) - a do 
hare» 3. (09.) stretta (Tall, défilé). 
YbES- rlpeo 

Hiviq 0005 (6, 1) = Ilvlwg0s. 

Hvlis - ¿dos (7) vaezo. 7. Lvl. sportello, 
E O 

Tlvloveos (6, 7) THvlogos. 

Tiviovyos (0, 7) che sostiene le porte. 
a Md 

1lviowo-0, M. 00w, mettere delle porte. 
o qu, . potes Eo du a" c00 00 dem dz 

Huloy - aos (6) portone. 2. portico $5 


Tlvztevo, 


Ls mu 


que > 2 quejpuepsrcfefoo. ppp qomo > 2 
lo Buyol 
llviogio-0. M. qow. esser portinaro. 


qralegao pray» qopnim ohm 

Tlvivgror (To) la cella del portinaro. qp=- 
o) EA Qe qe ni o 9 do O opa coo eo po 2 

Tlviogos (6, $) portiere, portinaro. 2. 
piloro (1 orificio inferiore dello sto- 
maco, per cui gli alimenti digeriti pas- 
sano nelle budella) ¿atemquh. 2. dofp— 
Y aigufi). gujoden. 2. ppp e 
Pepper y pl os + 
A 
ibrbribr > 

Tlvnaztos - y - ov. ultimo. y¿Empi, JEp9bT - 
cd pt 

[Túvdal - axos (6) = llv9pxy. 

Iuv9avonor. M. rrevoouac. interrogare 
dimandare. 2. imparare, informarsi, 
apprendere, sapere, Sepgpik; - 2. unp- 
dep, bli, Seaabpiey y q fora, > sp 
dy opone 2. boya) co po 
de Gn y «fhob ola, eb + 3 

TlvE, éxig. col pugno. prñigk. Londoop 
bLh +: 


Tluéiveos - a - 0v. 700 


Ilvgwos - q - ov. fatto di bussolo. «moumfuE 
¿Pinus . 14 trrbi : 
Tluétov (To) tavoletta da scrivere fatta 


di bossolo. 201 010 420 fua E ¿Eúncuó pE¡ne 
(Lo cas ly fa eor . 114 bpm bate Loop Locos 5 000 
Bm [ope 


TwEts - ¿dos (7) scatola, bossolo. 
a 1 


mat . 


HYP 


Ilutosidns- ¿oc (6, q) simile al bossolo. 


mnourfop Tiida 1 Ltrt qbo. br 2 
Tlúvtos (7) bossolo , bosso. «owuf. ¿p/ 


mir : 
PS (6, $) = Tlutozdrs. 
lHwvosidys- ¿os (6, y) marcioso., ¿pun . 
beach: 
Tllvov (to) marcia. ¿upur - fpfr: 
Dvorrocéo - 0, M. q0w. far sSuppurare. ¿- 
pa Ep prepa R 
Tlvorovos (0, 7) suppurativo. ¿upueEgp- 
Loy , puegpiog » prfiybmeke, buibmtól: 
Tvogó0. (a) effusione di marcia. ¿pe 
llvos zas AE (6) il primo latte, che 
viene alle donne di parto. (4az. cola- 
strum), ST Te np as ly ario" Ton pue $ pd ap uEpne 
bis «b=r. 2. = Tlvov. , 
Tlvovizós (6, 7) che estrae la marcia. 
quperip quepe  puizor - ppt een ik 
Hlodo : 





Illvóo - 0. M. d0w, = Ilvorrotén» 

lvurzato, M. acwv. = llvazalo. 

lúwraé., = Ilvamas. ; 

lvazalo. M. dov. gridare per meravi- 
glia. quplshaja] anna» beóte prbt 
Goji pp dea 

Tllvamaé , erro. 7 émupov. bravo, cappe- 


il paípl, quíz quiz > <Plrpó, 550 bm 
Jet: 


-| Ivo - rvgos (To) fuoco. 2. febbre. pul - 


2. mbirq . onflfpz, hp - 2 pupfbdin: 

IIvea (7) rogo, pira (Fall, De four 
poyb- Telas 

Iuga yoo (7) molle. nh. Loros 

Tugaróns - ¿os (0, 7) ardente. :¿unox - 
Etróp: 

TlHvgazovóa - ys (7) licio (Fall, buisson 
ardent). smomasfumslpaña forma > 7 pd po often 

lvoartén-0. M, 00. 70LL 

Hugaztów - 0. M. v0w. voltare, girare sul 
fuoco per arrossare. 2. infiammare, 
abbruciare. (pukf% dew qupópie; up 
dpegptkya: Sudiap . 2. pnigpiky , efurmbey » 
«Pte teertrt: vts ¡Ceras 
AE e o 

Ilvwgalis - ¿dos (7) pettirosso, spinturni- 
ce (uccello). Yplip qnepspni [Fragncto 
dia + ihoteb= tepóeze espro PELE 

Ivoaur (77) falce, diu - [pp : 

Iugauyros (0), messe. Smrháp » BUS 

Iuoanediros - 7- 01, piramidale. ep idiia. 
E 

Tvgayezos - 7-61. (xa éxeo.) - eros. = Ilu- 
odios. 

Tvecuis - ¿dos (7) piramide, 2. focaccia. 
pocp» 2. «pulir. pb+by po hoz, 
PAS a E 

Ilvoauosdys- ¿os (6, y) che ha la forma 


mp. 


d'una piramide. ppruábe. pbibip [boooz 
pt Port: 
Jlvgayods - oUYTOS (0) = IM. axove. 


Tlugavyns - tos (0, 7) brillante come il 
fuoco. pt E q Eu fo a. sr poses fo 
PAE 2 

Ilvgavvov (To) focolare. puupuñs, «fur 
PP A PA 








NYP 


Tveavorys - ov (6) pirale, farfalla, che 
svolazza intorno il lume e finalmente 
vi si brucia. «mbuwl dp [¿fpldkna np 
Spy fo prdepp hp [haz mo dEpYurha 
WEpk- herir, /oS +EtbbEyp + 1h ro 
hph pllpróphpar mp Dpromylofl foenodoo 
¿0 2] LO ' 

IHvefólos (0, y) che getta del fuoco, 
della fiamma. ¿py png Úlbimog » [y 
“pel Prrpermt «ps 

Tveynydov , érrió. in forma di torre. 
sen as pa 21s ly fp ÁEcm . LE py tl: 

Ilveynoto- 0. M. 700. tener chiuso (xa 
79.) esser chiuso dentro una torre, 
a E Rd fear lp). 
abr Pope tub popolidnp Emprom qu 
dedo o E : 

Tlvgyidrov (70) vo. YT. ITvoyiov. 

Tvoyiov (70) VALL. T. Húgyos. torricella. 
«nfel, mpenarpurly > qm pp 

Ivgyeoraguor (70) varo. 7. Iveyiozcov. 

Hvgyioxrtov (zo) ÚTLQ. T. Ivgytoxos. 

Hvgyioxos (6) UTA. T. Ilvoyos., 

Tlveyitas- ov (6) che fa il suo nido nelle 
torri. ezonpulibpne dEY paje «for - 
q ECeEr PEPE majos) Esiedo + 

Ilvoyoedrs - ¿os (6, 7) che ha la forma 
duna torre. w¿nupuwbtfk ¿bond . uh 
us: k 

Ilveyouayéo- 0. M. 700. combattere da 
Una torre. mw¿nmwpebtE dp euinkpuqdpj - 
Pp ES $04 bos: : 
voyorrovén - 0. M, ca costruire una 
PRE. o dp al E 
Leone dio do 

THveyorrocia (1) costruzione d'una torre. 
Ll bd Il Lo] AE a a bal 

Ilivoyos (6) torre. 2. castello. 3. rifugio, 
asilo. 4. battaglione quadrato. 5. bos- 
solo da giocare a? dadi. (4ar. fritil- 
lus.) (Pa22. cornet.) w¿mupalt. 2. qp- 
q Eusk , sy 13 . 3 . 
quejes mori. Grim tp. 2 fly  hpoop- 
3. 0er pde mo Eon q deco ljory_ > 4. plop +ho1 tb 
motion; mboypojpo» 5> [md io 
pr (ampare PLE SO E fl: 
up) pop popa polla qepd 

Ilvoyopulal - azos (6) guardiano d” una 
OR 25 q 25 sas qu 5as l fa ui urauiía + * Eomy bo qb+- 

Iveyów - 5. M. 600. fortificare di torri. 
2. ergere in forima d'una torre. usqumus- 
mf paid. po tebeo be RR ler 
E e a E 
mbrdos : 

Ilvoyodrs - - 808 (6, 7) = ITvoyosdrs. 

Ivoyona (TO) TOFT€. srzenusprurl > qoomy loa 

lvoywoss - eos (7) fortificazione con delle 
torri. =¿mupofikpad «dpgpbkp. que 
PRL SERE pps 
VOJUTOS = 7 - 0v. fortificato di torri. 2. 
fatto in forma di torre, AA 
t=ibitr te Elbe dertubi: 2- poe 
abr tert Eoperrs 

Ilvedadov rad Ilugdavor (to) = HHvegstov. 


uo 


en 22 220 4 059 100 de 02 (1 15 de . 4 . 


TITP v4U5 


ITvge9oov (Yo) piretro, pilatro , perfora- 
ta (erba). fun dpi E. Shtbpppo=te (mbr 
A Prep) 

Mveeiov (76) cammino, focolare. 2. fucile, 
battifuoco. Junwpuik,  lpuliuput. 2. 
poypalace dnd y AIR 

Iveerfólos (0, 7) che getta del fuoco, 
delle scintille, scintillante. (pue quij$ 
wpághog - «Py prlaóes enflaño 

Ivgertezós - 7 - 01.  febbrile. PEpuimhuóñ . 
arliingon ESE 

ITvgetes - eos (7) accessione della febbre. 
PEpuUpio pate. epfitdntph mts + 

Iugéooow (tro.) M ¿n, febbricitare. un bang" 
pepa ee bdo ap + «pltdin olé 

Ilugetalvo, M. avo, «0 Iugeriav - 0, M. 
do = = ITvgéooo,. 

Hvgézior (7ó) ÚTAO. TOY 

Tlwgerós (6) febbre, SEpt, A 

Tvgerudns - eos (0, 7) febbrile, Pepi 
E ad 

Tvgevs - ¿gos (6) incendiario. 
a A E il 

ELOY, 

Ilugevt ys - 0d (6) pescatore a fuoco, pu 
pod Ancl pañog + «lr tie «mue? (flbz 
mp e) ed puyaóo 

Ilvgevo- M. evoo. far fuoco. 2. incendia- 
re. qpwl dunby > 2.Epbp > eoffpz bgdmg 
2. buda 

Tvgry - gvos (6) coccola, nocciolo. 2. spe- 
cie di gemma preziosa. 3. spina di pe- 
sce. E Urpbg_ - 2. xuemncur. 
puño gagup dp. 3. ¿lp iprez > Goto, 
Lhttrrb+- 2- sl ML boore Íbdóbr- 3- 
ASLER PRA: 

Tveqvoerd1s - ¿os (6, 7) che ha la forma 
di coccola. Sunmuuynaiqh Ábcm - Guano fo* 
pb py popup: 

Ilvenvodas - sos (6, 7) noccioluto, npl- 
quenp - 1 hiterbit- 2. = = Hvgqvoedrs. 

Tiveygógos (6, 7) X avr Iugogógos. 

Tvoia (7) stufa, sudatojo. pps pudo , 
proiEpne purquébfip » [ep Gundi : 

HTugiano (70) xal 

IHlHugiaces - eos (7) fomentazione (nel su- 
datojo.) ¿rofip peptpo Cepriaupuip) 
Mer bn (Prep one inn jodo queso ) 

ITvorarroror (To) stufa, scaldatojo, suda- 
tojo. pep diupa, s5upo nl . Mp Loro doma dio y 
cop vna O po 00 2 

Mugrartos - y - 01, 
ener 

Tvwgiio-0, M. 20w. riscaldare. 2. far su- 
dare in un sudatojo. «mwu.pgptk, . 2. 
perrtapa ded ppopigpiky - pupftdó o 
A A o 

Hvoigros (0, 7) che vive nel fuoco. hpu- 
YE dE iueppoy + «ogrt Emrpojodo : 

Ivoifgwros (0, 7) divorato dal 2 
y E : 


Ilugeyeveres - ov (0) X -davti — 
Tveryevns - ¿os (6, 7) nato dal fuoco o 
nel fuoco. 4pwyE Yud put JEY Sid. 
«epmbh bmjpoy fir prpemt monsinmy 
Ilvoiyinvos (6, 7) che ha le pupille scin- 
tillanti. ley $ guog 2209050 pfpep nu 
94 


pul 407 + 


2. = lIlu- 


riscaldato, mupgws . 


- 


746 TIYP 
mbgog + tr beubiert tuleór? 
c0000 quedo Loop por ceyaóo ES ' 


Ivetyovos (0, 7 = = Ilveryevas. 
Iugieg9os (ó, 7) cotto al fuoco. 4p.4k Je=y 
Esprimws > lburk hhh: 

Tugr9adrrys- ¿os (6, 17) riscaldato al fuo- 
co. pb dex mupgus. «Dub pup- 
dez: 

Ilugizavotos xal Ilvgizavros (6, 7) ab- 
bruciato al fuoco. py ¿EY Epus. 
afleek huds 

Tvodayras-¿os (0, 7) brillante, rilu- 
cente come il fuoco. 4p-4f «Eu fu 
pudo qoqacia mlllez fp popeyed Eomjeger— 

A 

Tvovdayris - ¿dos (7) = Aoprvois. 

Tlvotiqatos (6, 7) focoso, infocato. pt 
quupáms, publ > [ler Heebubio bento + 

Mvetuazos (6, 7) fervente guerriero. 
Enurlir nur" e 100000 fp ly quem ka pur don » Pe fpd* 
Hl=ffo SÍ e 

Ivoinoogos (0, y) che ha la forma di 
fuoco, focoso. lpwtf «wbEup ncúkygor , 
prada cen lib [espais tl TES 

ITvgivy (7) = Llverv. 

ITúgevos - y - ov. di fuoco, focoso. QrebE, 
ppweliaws > mfbleymbpo, [rt - (70 v Bgazo.) 

Tvowwos - y - ov, di grano. gapkik. «o 
PE (zo (Y) pozo.) 

IIvgiov (to) = ITvugetov. 2. turibolo. p=:p- 
qdusr . Aa 

ITvorrvetoy - 0vOa - 07, xo 

Tlvgirrvevotos (6, 7) xab 

Ilvernvéor - 0vva- 01. X AVTI 

Tlvoizrrvoos - ove (6, 7) che schizza del 
fuoco, scintillante. (p=Y guwtog_ , quy$ 
gugenog DEl pr tos pátb—ebh. (vo. 
20 HTPO.) 

Tvoioxrapros xo Ilvoiorrogos (6 , 7) che 
sparge del fuoco. 4pwy guion + efi 
ebpdbo : 

Tvoitrys - ov (6) di grano, ¿apErE-. o0n- 
ope 00 yapa condo + (zo. v paxo). 

Tlvoitas- ou (0) xa Hugires - ¿dos (7) fo- 
coso, di fuoco. AA pq. [loo 
Lt» bib, hopp- (ovo. ¿vv, lios.) fu- 
cile, battifuoco, pietra focaja. 2. mar- 
cassita (minerale). quyyefeq - 2. Sub 
1 A AT IN A ia E 
Spieorz plla floppy (TO y foazu). 

ITvorpleyas - ¿os (6, 7) che brucia come 
il fuoco. 4pwbk «¡bu Epoq + «hz tk-b 
Locos fl cooo E 

Ivoiplertos (6, 7) abbruciato dal fuo- 
Co. pl E EpuS" gunncas . coo[Tfr7 ep do 
Labra, : 

Tvoiygos - otros (6, y) che ha il color 
del fuoco. py E qactm » filoz plot moho 

Ilvorazus - ¿os (ó> incendiatore. fp, 
puto: 

Tlveratia- as (7) incendio. 2, pira, rogo 
(Fadd. búcher). py, Seg» 2- uu 
smuljegín, (Epkpoe Sunfiap), fuspryl + boo 
po. 2. omflfoz peropcao : | 

Tívovatos - -= 0 - 0Y, maturo. Suunch » LE[t- 
Lt, ose 

Ilvovos (6) X avti ITvewos. (09. ¿vv, de- 


IIYP 


Toc). boccone di pane, tozzo di pane. 
Sugh pura. » bhdes john bb 
lvoofros (6 A 7) = Ilveifros, 

Ilvgofólos (6, 1) che getta, lancia del 
fuoco. pk Tbmoq - «fify ceflenh 

ITugozrdrs - tos (6, 7) simile al grano. gnpt- 
Tfo Toibiaida 009 eyes “apPuer > (zo v 1ozQ.) 

Tlvgosd rs - -¿oc (0, 7) (xa ¿xrtó.) - -EL000, 
simile al fuoco. Qro 4b Tlicóia . efe e 
E (to v foayv). 

Ivo. - ¿000 - ev, = Ilvendns. 

ITugorarqievo. M. evow, esser mercante 
di frumento, gap Ef Kia nus ly ado pus» 
om je lp fbap op 

lvgolafts - ¿dos (y) = lHvoayon. 

Ilvgolaures - ¿dos (7) = Tvovdaprts, 

Ilvgodloyos, (6, 7) che raccoglie del fru- 
mento. gnpEh plo pa.) Patsy 

Tlivoopavrela (-pavria) (q) piromanzia, 
iudovinazione fatta per mezzo del 
fuoco. $pu25dojn [9 fcñ , pad Equus 
pl reniNEnE: efi berp EL op» 
A E 

Ilveóuavres - eos (0 , 7) piromanta, in- 
dovinatore per mezzo del fuoco. _- 
Sdizy y para es a 
Per bert tub bofeeo” ree febo 

Illvgonereto- 0. M. 700. misurare il fru- 
mento. gapkl ¿nmploy » qomo bonos 

Ilvogonétons-ov (6) misuratore del fru- 
mento. gnpEt ¿upon . 0099 ope e0..y hop ihr: 

Iveorrwdetov (to) luogo ove si vende il 
grano. gnpEif atun » mon my cm. 
A o E 

Ilveoroi¿o - 0. M. 700. vender del grano. 
guta Emfal . «oyes meli 

Ilvgorróidas - ov (6) venditore di grano. 
apio ae qomo comedo 3 

Tlvgos (6) frumento, grano, gapEk. «99 
q... : 

Ivooyeyys- ¿os (6, y) che risplende, 
brilla come il fuoco, (pk «¡Eu «fu 

+ «y pmp po Poepyens 

Ilvgoyógos “a q) (zo v Boayv.) = Tlve- 
pó9Os. 

Tlveogógos (6, 7) (To v pao.) che pro- 
duce del frumento, g¿ap£k pniugpioy . 
Nc 

lugóygos - votos (0, 1) = ITvgiyows. 

Ilugów - 5. M, %0w. infocare , abbrucia- 
re, accendere. 2, provare nel fuoco, 
nel crogiuolo. ¿py quepipik; , Epkp » 
duntby. 2. qpulj Sepngk def :pnpáty - 
«Debt rbltrhrs, bopingos lio ormp— 
A E e di od 

Ilvorroléo - wv. M. qow. accendere, fare 
fuoco. 2, incendiare. lp Junk, . 2. 
EpEL) SerESEL > eoflto bpm» 2. bg 
des pop bb MELES Els: 

, | Ilvorrodyoes -ews (7) incendio, pub, Spo- 
PES: bobfpdh, pápoáo 

IIverrólos (0, y) incendiario. gretitr- 

Fall enppenieo y pom: 

Ilvóévado. M. a«ow, esser rosso, rubro, 
rubicondo. (uplpp ¿Ely ppuep > Freuen 
panda opte > 

Ilvéóadlis - ¿doc (7) = Hugadis, 

Ivggeco - 6, M. dow. xa 


(ue. 
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Ho, nov. (éysd. Y érg.) ancora. qn, 
sar sas lu fi eyoomko y Lente, de Las 149 
Hóyov -ovos (6) barba. Jopnep - qe: 
loyovias-o0v (6) barbato. Jpripenp » 
e? 

Hoywvwdátys - 0v (6) xa Iloyoveres - ¿dos 
(2) Hloyovopógos. 

Mpio (70) úro. 7, Toywv, barbetta. 
22 que [al dopnip . emm 

Ioyovitrs - ov (6) 00 Hoyovires - edos 
(7) = Hoyovartrs, 

Ii donadcos (6, 7) barbato. Jópnepenp » 
META 00 1 

Ilolagrov (to) úrxp. Y. Iwiiov. 

lolita (7) la lala de” puledri- 
camp E 

llwidevtas - ov (0) che ha la cura de” pu- 
ledri. (SExE) din pril uugor" Tuyjor - [lo 

loievo. M. evow. conservare, esercitare 
de? puledri. (Afro) din pal DIA pu 
[Ej . Pony proper Pops Els + 

lloléo - 0, M. 00. vendere. Sufuk, . «of- 


Tvó Gio. M. ¿00, = Ivééato, 

Ho; ézeos (6) pirrichio (piede metrico 
composto di due brevisillabe). “w%rr« uy 
¿urea ly da map) . b+b he poo ee ve ESA hoyo 
Pen iq Ll + 

Ilvóó09 gu -otoryos (6, 1) che hai ca- 
pelli rubicondi. ¿£4 dugbpod - breue 
AI 

Ivéó0s - 2 - óv. rubro, rubicondo. (4 47- 
malgaj) plis ¿EY E ao A 

Tugóórorzos (6, 1) = = Ilvój09 gel, 

Tivéó0w -w, M. G0w. render rubro. ¿264 
e PR o 

Tlvégudas - eos (0,7) rosseggiante. (upujpk 
gio] > beráres” agan a 
vocavo, M, ao. render rubro, ¿hue 
Papiro BrEp: Peel ED Er 

ITvoveta (7) segnale dato con una fiac- 
cola accesa. Puma] en porn sar S> Tauro, dem 
me bue Lee «bupel: 

Ilugoevo. M. evo. dar un segno colla fiac- 
cola, 2. abbruciare. fund Tuto susy . 2> 
EpEL > “eee ti a bierblt lipr. 2- 


Login ea 
Tivgoós (6) fiaccola, face. fu$- Suez :|Iódqua (TO) merce. “uenp. fufik, 
Ilvgoopógos (0, 1) che porta una fiacco-| “e, : 


lólyoes- eos (7) vendita. Sufeb¡n. «ofi 
ade 

llointríocov (To) mercato. iban 
cd Ib o de 

pei ov (6) venditore. 5Surfuog . «u. 
hrér 

oraids y -óv, di puledro. (4fa.) dinpne.. 

Ilodiov (to) varo. 7. Elólos. puledrino. 
o di (Sfme) - hópg 

Ilodiodauaorrs- oU (9) = Holodauvys. 

lluliodapvéo- 0. M. qow, esercitare de” 
puledri. (Apn) din pnl, pldE, -. [ron spon pp, 
Pops” Ebepmtyt Eds 
w0dx%uvys - ov (0) esercitatore de” pule- 
dri, (4fn.) dinprel pl+oz - Poyo pr, [Lo 
LES Peret bob : 

Iloloxó0uos (o, y) che ha la cura de” pu- 
ledri, (ras dinpacl “uo” Tumor » 1) 

lloudlos (6 xa y) puledro. dinpril (¿fue 
fznz Ex uiyfio). omyy eprioo: LE mp q 
A AA 

Ilvhotoopos (6, y) che nudrisce de” pu- 
ledri. (4fn.) dis pare ly olbnigudlor » 1) 
qe hy» : 

llvuo (TO) x avti ITóuo. 

llopa (to) coperchio. fenef, Yunfuphz - 
Qu ooo o ooo lo + 

llonato, M. «ow. coperchiare. fuJb, - que 
a e e 

Hora ocasion (To) coperchio. fumeip + Gon 
Pets 

lTouartoy (ro) ÚTAO. T. llóuo. 

llorote, éxito. mai, giammai, 2. mai, 
lin” ad ora (4ar, unquan,). a Eppkp . 
A Ia Eno as Sho 

logos (6) tufo (specie di pietra bianca 
e piena di pori). 2, callo, *XEpdiul nu 
S url l Eb .pup dp. 2. elzas pr óia e y uzn . 

94 * 


la. Pusulyfip. Loquo [hoy po jodo: 

Ilvgpógos (0, ) che porta del fuoco. 
EA LS 

Tlvendns - eos (0, 7) = Jlvgozrdrs. 

lveoros (6, 7) Che ha la faccia , P a- 
spetto rosso come il fuoco. Arale «q Lu 
ErEap abajo Ip «y kE 
Ub +boLeRe berto: (ovo. ¿vv, li9os.) 
piropo, carbonchio. (=wpykSut («us 
a el LE pea il a EE 

Tívguors - ews (7) abbruciamento,  in- 
fiammazione, cociore, £pfpe, prarlifja, 
sere fijen ban [Prof mimq doo 3 

Tlugorixos - y - óv. caustico. Epor > bofpbp: 

Ilúvopo (To) domanda, questione. <Supg- 
E A US «pias. 

Tlvouatexoc - Y - ov. (xo ÉTTUO.) - eros. in- 
terrogativo. Surpgeasr ur . “opi iyns open bo po 3 

ITlvot0uar - Ouar. = Llvuv9avonas. 

IDvortes -ewos (7) domanda, interrogazio- 
ne. De fama. SupgUnhp . A Sada . 
0 ph or , eofodo_ > 2 o eds 

ITutía (1) coagulo. e Die lyar pr y furar 
fomrg + bons=po! apo! plsolp Ling: 

Ilvutialo. M. a2o0w. coagulare. dishuprk;, » 
op 

Ilvtico. M. ¿0w. sputare spesso. 2. schiz- 
zare colla bocca. yuBtufu [dpi . 2. 
Ea emp (O SE 
2- «ue bio thoib=póps : 

Iutivy (1) damigiana. dee (ipú nu. 

, AS 22442145 ly fa . ep 00h ondo emo 

Ilvtiwvorrhóoxos (o, y) che fá delle dami- 
giane. ay 25225 ly fa fo deu (2 pa Sator . eq e 

Iluudns - eos dol 7) MAarcioso. ¿pun . 
brfoLp, pápoóoy po 

Ilúwots - eos (7) suppurazione, ¿pura 
Teupo y farol fer bobo ps Enri: 

Si 3 Emo. 4, ati How ; 
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ayer Le retro bmp pr ML fon. 
2. dar. 

Hogów- 0. M. 40w. indurare (come il cal- 
lo). (Super, (oz «bu) (=pspugpik; - 
fepr Pest) tibios 

Ilogwodrys- «os (0, 7) calloso. «uepupuó . 
EOS , 

llvgwos- os (y) durezza. feumni[9 pc, 
upspn ld pa - th+Lt+» «ErftLt+ > 

llos; éxig. come? in qual maniera? Pus 
«qe, A Eq uste as ljuro » hop ES Poopor 
b=uph> 

llos, Eyrler. in E modo, in qualche 
maniera. 4bpupe de, Equal dí. 


«br impo bib «br ie tur: 


Dotaouar - Ouar, yoonae, Volare, 
scagliarsi. [En stp , Usb lg . Ad E , 
eme > 


ITov - eos (70) gregge. sn 5 fra 2 pa fa Som » Boy mo 
pos 

lovy¿ ra. Ilové- vyos (7) folaga. f0yhi 
[dn- 1: % día.» codo fp fe Qe o tq 0 o 2 


B. 


ad o, 20 (to) az2. Ro. La decima set- 
tima lettera del” alfabeto greco. In 
senso numerico “coll accento di sopra 
(e) significa cento o centesimo , e col!” 
accento di o (e) cento mila. fhbo - 
¿bpt Es a: Yoqliatk «Jpuyt qb7- 
monda (0) ur Yo querra ly E Suappep Yard <¿u- 
rborEr=pt» nu 259120 la puente asin Ea ( 0) 
Supbip Sequp +» Po. [po—»obk punto “a 
Errpál Sepór mer: Ueye Pero Prime po 

bpfomb+t pb pub (0) iho=mbrke Eb. 
bmprom Elba paób Le by Pork ojo 
(9) Eb= «“f% (100,000). 

Pa. 1óÓ9. Eyed. Ti “Aga. 

“Pa (70) («z2.) rabarbaro, fuu¿iqtkq . pu 
LE 

“Pagacoo (tro.) M. ato, correre quá e 
lá, strepitare, wuqfh ufo «ugt, 
fuldpomng piky » pol «bpt port, qu 
tmfbo Efslpz a 

Pafdevo. M, evoo. pescare colla verga. 
apodere pil 1 PRE) ies 
Pampita: 2. ="Pagdióo, 

Pagdico, M. ¿ow, battere con una bac- 
Chetta, gun] quprk, . qommqu=t by op 
dedos er: 

“Pafdeos - 7-0», fatto di verghe. g£ ¿b- 
Tncuó . id botes p* 

“Pafdiov (70) VAXO. T. ados: bacchet- 
Lino. «qukh green» —tÍrp: 

Pagdosdrs - 08 en 7) E alla bac- 

Pafdonovieia (7) lo vibasidae fatta 
per mezzo delle bacchette. y. n4 Equus 
qho[En:[d pura" pain [dp ñ. Qt e 90 td bb- 
rb ELE out Prep” pp 

“Pafdonayia (q) combattimento colle za- 
gaglie, elias ly ada rf ancha » Íbrbor tt 
reo ur+Le+ 


PÁA 


Pafdovónos (6) = Pagdovyos. 

Pafdoz (7) verga, bastone, bacchetta. 
2. verga da pescare. 3. caduceo, scet- 
tro. 4 stria, Gnt y qua as eq usa Ds ánmcl 
Ezbouiioni [d bu) . 
po ESA e qm. ph cn2 y 000300 % co po 
8 ES A 

Pafdovy¿o-0. M, qow. tener un basto- 
ne, esser littore. gm pot, mtb. 
Taras] y Ln fps l pu, > Y 00 90 da o Pomftdmr , 
dd lt, Lone 04 000 40 y 59 pp 014 g t 

Pafdovyta (7) la carica del littore. taz f- 
pun ftp. Loco] pá mb pop bots 


Pafdovzos (0, 7) littore, hrrfpuk, ¿Enpp 


EE ESO 
ELE pda eE ERESR Poney "hi 
LEN podas Emo 

Pafdogogén - 0, M. 700. portare una bac- 
cuepa: quid Ep ALE 
e. de 3 

Pagdopogos (6, y) che porta una bac- 
chetta. gra poz . eh rb+ [Poo pe» ES 
“Pafdovyos. 

“Pagdoors - eos (7) scanalatura. [enqrdur 
4h Along pañaja! ipururple pa» omita y 
ao Cr 

Pafdotos-7 - ov. fatto di verghe. 2. sca- 
nalato, vergato , striato. 34£ ¿bencwt. 
2. pas PES quemqulimálbe , 2Ep- 

a E ci 

ptos «obeso E E 

“Payas- ados (7) fessura. Sky pncmb- Emppts 

Paydatos - e - 01. impetuoso. midq fr, 
pjnont, wsrraen fis Hip, q ps Epoópdo 
Lh: — alos, ÉTTLÓ. 

“Paydnv, érrió. impetuosamente. » 
YE, med - Epoótim ss” ber JA 

Paya (1) = Payne. 

Payilo. M. ¿ow. cogliere de” granelli d' u- 
va, mangiare l' uva grano a grano. 
Lusur nombop . poa pS td Popupimós 
pap peo md Loch 

Payiov (To) ÚTAO. T. “Pal, 

Payohoy¿m - 0. M. 00. raccogliere degli 
acini. fura 7 be Sas Hnqui ey » pop? pm 
apa plo pad 

“Payolóyos (6, 7) che raccoglie degli 
acini, fe 07 Sun Eau og » Pis po 
AS 

Payow-0. M. 00w. ="Paxzov xa Pyyvuue. 

Padayvos (6) germe, $5£L- Hit: 

Padiwos- 7 - 0v. tenero, molle. 2. agile, 
movibile. «funfrel, paa 2. ¿up 
Ent, hp ¿upon » he pz, Lon ia de 
A dd E 

“Padié - eros 1) ramo. num. ope: 

Padeos-a 7 os -ov. facile. 2. accomoda- 
to. 3. inconsiderato. ¿fepfu-. 2- yup- 
dia p . 3- sto fan bal. rd Lo 2-. A 
poabrlyblit- 3 > Poo pa: 

Padiovoyéo-0. M. q0w, esser pronto a 
commetter un delitto, a far del male. 
2. occuparsi a delle cose inutili, facili. 


Leo vs coo es , 





00 q $00 3 


AS . 


PAK 


3. agire senza scrupolo, trascurata- 
mente. Jud guiep Pra qop$k mo bn 
muse pSidinu pp" quid guna [dle usd qnpo 
Sk; . ud Aa tur Ate bt 
a A 
eno omg 3 ppjoo q bp? pálmmy y pe 
tb tube bi: 

Padiovoyynae (ro) scelleraggine, astuzia. 
s20 0 fo eri [dp , AAA Held 
Lbtr Peer ed + 

“Padioveyia (7) = 
yL0. 

“Padiovoyos- 7-01. furbo, astuto. 2. scel- 
lerato, malfattore. 3. negligente. ¿- 
pueden. 2. zp, qEz o, esopfipraris, gusprus— 
ops. 3. win» Bl do ap eo 000, Ph peo apo > T 
artemp. 3- den bébeba, «pio 

“Padiws, ezrcó. facilmente. 2. trascurata- 
mente, sconsideratamente. 3. senza 
scrupolo. ehcpus SS ai ng [dan , 
atfenSEdc[deeadje. 3. wmnaig farSilimar— 
Tor pose? LE 2 abromeret tul» 
a A 

“Paño. M. ¿ato. vio, 

Padayryé - eyyos (7) Xx avti Pavis. 

Padvuén- 6. M. 700. trascurare, esser 
pigro. ¿Saque , nj pyuoy > Faja Eh 
E 

Padvutla (7) trascuranza , pigrizia. «.%. 
Sraqne[d fia, Ena ja Jada. mph pt , 
PEéqbiLb+: 

Pagunos (6, 7) (xa ézreó.) - Fynos. ne- 
gligente, pigro, infingardo. ana. y 
SUL: abrsym PEEL 

Pata (7) sanitá. senos Do [d fora » mem y pta 

Pafocedis - dos (6, 7) curvo. 
horb: 

ParBos - 7-Óóv, varo , strambo, sbilenco, 
2. CUrvo. neon uprilhp ao 2. Íncr. 
bart mémpe- 2- Eypb: 

“PaeBón - 0. M. 00w. storcere. $nak,, [HE- 
PEL: Esbtr pos qm pto 

Paíilo. M. tow. migliorarsi, Je que 
(Shcuitozac[2EUE) y arqgocpl > paemb Vo 
Yet, rt bles : 

“Pavo. M, $avo. spargere, spruzzare. 
[Purply, guitky . boiler, o 

“Parorro (6) martello, 4 pX. y th+p%: 

Patorys -ov (6) distruttore. ai pony Yap- 
Suiiog . oq, pampooo ph > (ov0.) = 
Pavorro. 


“Pacoros - y - 01, distrutto. puigbajy , un 
a ep epiaeoze 
Pavo. M, ¿acow. guastare, rovinare , di- 
; struggere. weplop o, YapSut , pus ko . 
ong, poe ER) pompa lle 
“Panrevdvtys - ov (6) vestito di cenci, d' a- 
biti stracciati. qunmnmuas ¡u[dEp Sur. |. 
std Eerperics fl: 
Paxov (TO) VAIO. 7. Paxos. Cencio. .preps» 
Jugnef. qeqd_ po y Gebp pete hroompomor : 
Paxodutén - 6. M, q0w. esser vestito di 
cenci. q pq Ewlb AS quid Ep Sas 
prcbr> bulbo epootpo pomo Il 
“Paxodvras- 0v (6) xa 


Kaxoveyiao , Mesiald 


nin . 


Payo (xa 0ye Puuuoa) (To) 
Paánua (ro) cucitura. 2. filo. (pur. 2. 


PAS 749 

Paxóduros (6, y) = Panevdirys. 

Páxos - eos -ovs (TO) cencio, props) gr 
grin» pogod pd rei bil roms 

- |Paxopogén - ú. M. q00. = 'Paxoduté. 

Paxow - 0. M, v0w. lacerare. «punk, - 


nacos a -ov, strepitoso. ¿u[dprmng 


Paxtos- 7 - ÓV. SCOSCESO, USA dera 
e de ] 

Eras - zos (6, 7) stracciato. «querpn. 

Plluld (to) = Paxcov, 

Páxooes - ems (y) ruga. 
(uk fin. . 0] 90 o 00 da 90 to o 3 


fenp¿ridno [dp Te , 
= “Paono, 


qEpiui » pri» 2- ptr: 

Pawvos (7) arbusto, Par (Pola. bran- 
de). [Pacf, diu gun. » 0. q 00 ITA Le? 

“Paugr (7) spada. [Emp - trpró : 

Paugyorrs - ov (6) ragana, dragone ma- 
rino, ae el ia q pap: 

“Pauqpis - ¿dos (7) uncino. Xuk4. y brit. 
fs 

“Paupos- 05 - 0us (TO) becco. funig » fu. 
fo. y batea Y q ps 

“Pavic - ¿dos (7) goccia. [+ + podio : 

Pavrro (0) innaffiatore. fro + «pooh: 

“Pavtico, M. L00w. innafíiare, PE; - ai E ad 
de 1 

Pavreono (70) 2407) 

“Pavteonos (o) innaffiamento, frk¡n- «oo 
pardos 

Pavreorgor (70) na Mois, aspersorio. 
gugacqy djmpply o paja eos ep + 

“Pag (7) acino, granello d'uva. fuuqn7f 
Lusn . pa pS apo ooo la coo 

Pates - eos (y) conflitto, attacco di bat- 


taylia. ¿Enp ¿np qupe,  puntancito 
eauenbpaqdp » byee) reko»  yr- 
[pq : 


Paov, ral “Paóvos, érceó. piú facilmente, 


“wtf hr prec[d ud . opo coo La eo Pop" 
ds 
Paris. M. ¿ow. bastonare. 2. schiaffeg- 


giare, dare uno scappellotto. $£8£, . 
gun] que pito . 2 . az 25 21 621 ly A , cb be 
muy,» ploylr+, +oth+ do=pimg . 2. ho. 
ARA E 


“Paris y Pares - ¿dos (1) bacchetta. que 


Coqui y anat . Ye, ehh: 

Parono (To) bastonata. 2. schiaffo, scap- 
bs 2. og, «bib 

Parionos (6) Y azione di bastonare o di 
dare degli schiafíi. $£S£,0 lud snuquask 
que de be ¡ pa. ekoyól, +hofth+ dep , bono foo «yo 
O 

Parras - ov (0) sarto, qEpául . Ploprp: 

Partizos - 7 -óv. che concerne il sarto. 
o Juni > Per. eo fos es enim vo 

“Partos - 7 - 07. cucito, fupnesó . rb+biópz: 

Parton (7) 99). 7. Paners. 

“Parto. M. yo, cucire. Yw pl - »bidors 

Poopa (to) = Pavreoyo. 

“Pácoo, M, ¿a£w, rompere, fracassare. 2. 


750 PAX 

percuotere. munpl » maopmk, +» 2. quip 
MEp y puqlebp. Error temp 2. 
partes ping 


Paota , érió. facilissimamente.  fefuw 
qlepocldladpo qye moot ties ht 
EJ 


Páotos-y -0v. (úreg9. avud. 7. “Padeos). 
facilissimo. tofu “qbplóo + PEF fopmya 
Paotovevo, M. evo0wo xa Paotovén - 0, 

M. 700, = Padvuéo. 

“Paotorn 38 facilita. 2. riposo. ¿fp 
[pz . Di Sat fue, querria» PoraLet > 
cop Ze plz Perm ft ¿de al 
Padua. 

Papavélarov (to) olio estratio dal seme 
di rafano. ¿7744 ubpdiui feg + fLompe [Po 
Jeria disiaoo mo a 

Pagar (7) = “Pagaves, 

Paqpavidrov (70) VTZO. 7. Papavis. 

Pagavidón - 0, M. do. gastigare un a- 
dultero ficcandogli mel culo un rafa- 
DO, «ppt Sub poqh dp for[dE¡n 
e Fe ra «be 
e Prtrymemt Pte poa b- 

+3 

Pagavidodns- sos (0, 7) simile al rafa- 
DOXEP7Up dido. Lepra mbrRrcr> 

Paqpavidwors - e05 (7) TO ovo. T, Paqpave- 
do. 

Paqgavis- ¿dos (7) rafano, 274 + lompi : 

“Paqpavos (7) = Pagpavts. 

Pagavodys- eos (6, 7) simile al rafano. 

MESTRE EAS 

Paqetov (to) bottega di sartore. ¿bpáw. 
E LAS A 

Pages - dns (6) =“Pantrs. 

“Par (7) cucitura, leas praia + eo poz 3 

Pagidevs - ¿no x0l 


eur Ap . 





c 


is 


PETI 
gora. 2> guild. ep rkbhb+- 2. 
bes llo 
Papes - eos (7) cucitura. lupkja- »hir+- 
LE+: 


Pecnitlós -0. M. q00. recitare i versi di 
qualche poeta, 2. ciarlare. utuuumtr- 


aber rta ebo pub «boLbi+- 2- 
bros E 

Payodquo (zo) finzione. 4EqSkp, ¿bt 
ne pu. yop E 

Payodia (7) rapsodia, frammenti de” 
versi d'Omero. SerqtEpgoi[d pot, lusd” 
q»: un, ne de 2 0 09 pde le popa + Podosmbit, Lo 
deponmmto opt ppp pil ps 


“Payudiros - 7 - 0v. (xal Exeo.) - exc. da 


rapsodo, Swuhkpgncf sha. quempo q 
«erhrbriel imtipho: zan er ee 

Poawwdos (6) rapsodo, colui che recita 
alcuni pezzi de? poemi d'*Omero. Sw. 
publ de Qeanp plpinig (uparugor” puor . 
Lolrpomih pr 
qee rbirid aerea EI 

Paov -ovos (0, 7) 0vyzp. avui. 7. Padeos. 
piu facile, «kb pbcppie. poh foyy + 

Péa, ETTid. = Padios. 

Peyeve - ¿os ral Peyeorgo xod Peyeoros-ov 
(0) tintore, HERE moy a 

“Péya0s - 808 - 0US (zo) russo. 
beriyez? 

Péyzw ros (uo.) Péeyzopae. M. fey2w - 0pas. 
rUussare, fenpquey - topppdng : 

PéyEco-ewc (7) = Péyx0s, 

“Péyos - eos - 0vs (TO) = Pryos, 

Péy os - pde - ovs (to) = Péysos. 





EE 


“Pagedeuras - od (6) ricamatore. wuqhk- “Péyyo, M, óeyEo. russare. fenprp - brr- 
qrpS > +ensbd buho, eb Potts e 
“Pagedevo, M. evow. ricamare. wukqnd (Pélo. M, ósto, fare, operare, agire (te- 


pul - ¿ero turbp+s 

“Pagido9rxn (1) agorajo. wuquing- kirh- 

b+: 

Pagis - ¿doc (7) ago. mul > pio: 

“Payta (7) spiaggia pietrosa. 2, il fra- 
casso delle onde, che si spezzano nel- 
la spiaggia. 3. riflusso. .2.pnd $ndtqn - 
IS Pito Met Ed ib a 

“Paytatos - 4-0v, et Yatplk- epplto 

ASPE SARAOIAR , , 

Payi5o. M. ¿ow. fendere, recidere il 
dorso. 2, scannare. /nuulp «tk y pk, + 2- 


E Ena po ls e 

de 

“Payes-eos (7) spina dorsale, dorso, schie- 
Da, oqiraguep y tol «sempre ts merlo |: 
0. yo fa ono 3 

Pazrortio vol 


Paguorms- ov (6) scannatore. 2. malfat- 
lore. Inpldoq . 2.) pupanpaps > «pre 
A oa de 

“Payirys - ou (6) xal Payires - edos (7) 
dorsale. fa m4. eppfio" piojo dniemm=e : 

“Pazos (q) verga spinosa. 2. siepe. ¿00 


Penfos - 7 - 07, 


merariamente). pvE,, ¿npSE, (yutqp- 
¿o [Edi rr IA 
Le? tLE): 


Pédos-eos -ovs (to) qualunque membro 


del corpo. 2. faccia. 3, guancie. disp- 
e np Ex Eg£ sado ep casal jz + 78 Eptu . 3. 
e domo bp fp emma 22 Eb, 

cal des Estates 

Peña, S8mto. =.“Pén, 

“Per9gov (0) fiume, torrente, ¿£m, SE 
y E E 

Penfatonyae, M. acouarz esser distratto. 
a: emma qemti > Petrk re 
e. hr 7 

vagabondo. 2. distraito, 
we abr fo ppenpenor » 2> dfnpp mp 
epa” qeu. mdmplo $ ps - 3- Phert 

EN q E 

“Pénfos (0) distrazione. qeeqmal, 
el mupoprifja. Pito repr. te 
pbzL et: 

Pénfo (X. M.) girare. qopápik,. (bifr- 
++. (0vv9. po. y 79.) = Penflaco- 
MOL. 

Péro. M. ¿eyo. inclinarsi. “¿mt , Suki - 
ELA sb Ln a 


elpan— 


PHT 


ejes (to) torrente. 2. reuma. <kxtx. 
: Swpenegto. «FL: A ppm 

ion sr M, ¿oonae. inondare. 2. 
esser attaccato di reuma. Stkztqt,. 2. 
Support TOTO [Leo Linn e 2. «_b=+ho/ 
94m: 

“Pevyarteros - y-0v. reumatico. <uppn: fu 
atgor . y bthod y: 


-“Pevyartiov (TO) UTLO, T. Pevna, ruscello, . 


4er uas ly y UIMLNL + prin 3 

“Pevyateonos (6) reumatismo. e: 

% L há Prop: > 

Pevoss - eos (7) effusione. Ínunid”. mplng 
Le? ? 

Pevoteros - 7 > OY, no 

“Pevotos - 7-01. fluido. SEquipi[d. eu. 
A ÓN 

“Péow. M. fevoouos 7 dun copas. scorrere. 2, 
cadere. Smuky ; yJusq to . le [elo ar >, [do. 


(dar - ap. Ys pers pora L 


Péo-0. M. 6300. («yo.) dire, parlare. 
pubjp, fuouk, - elder, «boy bór+ a 

“Payno (10) frattura, fessura. (napaus 

Pre Ep > ercer hb, Epi 

Payuarodys- soc (6, 7) fracassato. (u- 
po? pres 

Pryuiv 7 7 Pryuis -ivos (7) spiaggia pie- 
trosa. Ppupnuar $n:/JEqp > Pere pbrbe Fr- 
JE“E* 

“Payvvue. M. ónto, rompere, spezzare, 
fendere, 2. scoppiare. 4ampk,, uoppe- 
bj, bq pep. 2. «ay [Pb sul dt, Guy 
dis, Poppdaz y Lpdmgo Zo qepd, 
Llodio: 

“Pajyos-soc-ovs (to) veste tinta. TEplncus 
E e ta 

Pydeos. Lov. avti Padeos. 

Pisens> ov (0) che fende. XExpoq . bu. 
pa 2 

“Pino (70) detto, parola, verbo. puniws, 

y fuoup, puso ey o ebubi) «om Ho, Phbi:l. 

Pruarteros - y - 0v. verbale, guyk yunncj . 

PetLE reybr: 

“Pay - ónvos (1) pecora. aglump. qojmmt : 

Préss - sos (7) Vazione di fendere, di 


rompere. BEzpEjs y luenpEge - Lenplo » 
Bop po dano + 
Prov (10d) = Pa; 


“Prjoes - eme (1) detto, discorso, sentenza. 
rbbi tros y «bom, «bobublt, Pb 
“Provo. M. óy to. Pryvvne. 
“Pqrivy (7) resina, Bala bf, ken 
ans: ov (o) E vino di ragia. 
Pyreidrs - 808 mE 7) simile o pieno di 
ragiía. Lem fia fa Tibia ds land” fin] E 
A o o a a 
a 

“Prov (zo) = Proes. 

“Pyrogeto (7) la professione dell oratore. 
ani puden [dp o dl US OÍ y 
Petr: . 

“Pyrogevo. M. evow. aringare. 


ESPEC: PLE 





earn Ed a 


“Pyrogexws , eto, da oratore, 







PIZ 451 


“Pyrogexos - 7 - 0v, oratorio, rettorio, .- 


ano Eo To aa pra a ca ly usa y Kaspreaa too qua Hed” 
fopefl ccoo Mt Lt do eo 00 ta soy "Py rogurn 
(7) ([évv,. tézvy) arte oratoria, retto- 
rica, an Eo o parto na [de pa, LES 
e a A 
rettorica- 
mente. AS pon bd «bu. 
bSLL tal pao 
y TOS - 7 - 0v. detto, fissato, determinato. 
2. dicibile, 3. rinomato. puncws$, npn. 
news, edició. De pueckine. 3. UU 
Lig. celta «ra peatoo - Mer > 
pop Lerbibr- 2 bot bmbreo: 3> mul 
pops «Eon Ebbispzs 
“Pytoa (7) convenzione, trattato. 2, ora- 
colo, quezía . JA a usina ar dl” ie 
pro: 2 ele ep 13 
Py tow0 - 0905 (0) oratore, reltorico. “s— 


pst 





Hood, Apo prats: 

Pyros , éxrig, espressamente, formalmen- 
te. apre, queria . espro Erbrbt> 
+ubibapk 

Peyéo- 0. M. 700. inorridire, tremare. 
geral a pop Pra pl pre Pilbrbire: 206 
Peyóo, 

“Peynios (6, 7) orribile, anular. papi 
Sh+: 

Piyos xa “Piyos - eos - ous (ro) rigore del 
freddo. 2. Orrore. gpwry uwmpunioa, quen 
rhlb. 2- perito 

Peyóo - 0. M, 000, a 

et Peyin, 

“Pio - ns (7) radice, copla + qlo 3 

Pibndor, érreó, in forma di radice. wpiio- 
la ipros Derbrappiembs 

Pily9ev, ério. radicalmente. wpdiumnkt . 
Hop 1 

PeLeros - y - ón, 
tLoth mps 

Peló9ev, ¿mo = Pilnoen. 

“Peloloyéo - 0. M. q00w. cogliere delle ra- 
dici. =pdembkp ¿pgpvky Enqdt, - +Hpo+- 
Lor poteplnp" Mhopmtne 


apa 





radicale. —updiumakuñ . 


“Pilorodas - ov (0) venditore delle radici. 


220 1 ias cor da le q Sufuog - + +hbo+_ bp so 000 [l codo 2 

Piloronto-0. M. qow. tagliare radici. 
spa mbE a up + Hot hp +Hredles 

Pilorónos (0, y) che taglia delle radici, 
erbolajo. wpliwkkp lenpog ; pepa 
Enmtp Faqrog + tot bp +=, 5h tt 
use tempo Popresgedas 

Pelovyos (0, 7) radicato. pda nm bk- 
a o 

Pilogayém-0. M. v0wv. mangiare delle 
radici, aplimotkp nunk. +o+ bp blólp+e 

“Peñopayos (6, 7) che mangia delle ra- 
dici. sp i  le p Abpog - +o+L bp Llshr : 

Piloguio - 0, M. 00. radicare. plis 
Tona » +hor Loss : 

Pido -0. M. 900w. far radicare. 
E +ho+ Ley ppélaz (ANTET. 7 TÍ, 
7 10.) radicare. plis . +ho+ hr. 

€ he: 

Pelodas- eos (6, 7) simile alla radice. 
aso quel zas ea fa Tarbiada o +Lo slo eb. bp: 


pa 


752 PIN 

Pitona (To) tutto ció ché radicato. 2, 
radice. ena q Viso vr 034 57 besa y Frp- 2. ams priliso enn + 
+Lor boy apbt- 2+ Hor: 

Piñoguzto - 0. M. q00. scavare per tro- 
vare la radice. ana pa el car e pa qua los y me Sus dia pp 
e E A II 

“Pijooes - emos (7) radicazione. =plivmahare 
Hor Pus : , . 

“Pervoopos - ovyae. M. v9yoouae, aggrin- 
zare, increspare. 2. incurvarsi. fenp¿n- 
TO 2- Sn fy - E 2. Euler: 

“Pixvos - 1 - 0v. aggrinzato. 2. curvo. fenp- 

¿ qrilias. 2: Ínia . 9 tu po on diri + 7d Esph 

Pirvotys m curvatura, $an.[dfuñ. typp- 
Lt+: 

Pervodns-eos (0, 7) aggrinzato, rugo- 
so0. ire was y Eop¿rdias. HEN 

Pinuno (70) gelto. DTEnncuwó . cfr 

“Piuga, értó. rapidamente. e oy: 
MÉto mbr mb 

“Piy - fevos (7) PTY, ari Pes, 

“Pevagror pee) vax0. 7. Pic, naseito. «qnq- 
Povao - 0, M. 7ow. deridere. me dugu un, 
Spéwgbp> heroe LB 2. = Povico. 
“Pweyyutio - 0. M. 700. distlllare nel na- 

k bLA A E > E 

Piveyyvtys - ov (6) instrumento chirur- 
gico per distillare mel naso qualche 
liquido. SEqwtpi[d dp p[d fp dEY lus 

Pivéo- 0 M. 700. limare. feupuky > tub th- 


e+: 

“Pivy (7) lima. 2. lima, squatina (sorta 
di pesce). feupiunny - ZAS fuuopinnguáncl . 
Ey rkoptp=- 2. popp «bp[t pp PL 

e e EEE > 

Peyiaoia (7) ricerca coll odorato. <n- 
PITA punk a. cotas LE see po omo deso copo 3 

"Penlatio- 0, M, 00. ricercare coll o- 
dorato, col fiuto. Somod phunnkbp . qo- 

ñ Ubeda tb css po eco ao de 3 , 

Pivniaras - ov (6) che ricerea coll odo- 


. rato. Samaná] ra E Qe 0 o on io tLE e. pp... 
cb 3 
) 


Pivqua (70) limatura. frupieruisp. profe: | P 


“Poio, M. ¿00, = "Pwéo, 

“Peviov (70) úrte0. YT. Pivy al Pes. 

Pinona (10) = Pivnua. 

“Peófólos (6, 1) (rragot,) che getta dal 
naso. p (7 En e o e pode o io epa cdo $rr- 
per (7ioorrapoc.) gettato dal naso. 
AAA A E PA 

“Pevóxegos - wvTos zald w (6) rinoceronte, 
porta-corno. 2247 9htp + thpibpt» : 

“Pevoxorréo - 0. M. ow. troncare a uno 
ilnaso, JEyfi ppldp qnplp- «popup qm=p- 
a 

Pivóuaxtoov (to) fazzoletto da naso. .pf [2 
2 pelo ore [Hess 7 ly frio ear ly . qa pre eb bbs 

AE 

Pevóos (0 zal 5) pelle. lmpld- - «»tpp: 


“Pivocruos (6, 7) camoscio. mufrulwppld . 
ho omnes po bi iaa 


Pertato. M. a00. gettare qua e la. 


POA 


“Pevotugtos (6, 7) che ha il naso tron- 


cato, eblFp Ynpuas . epprimpien— Heop+: 
“Pevotonéw - 0, M, qow. = “Pwoxorréo. 
“Pivovzos (6) fogna, chiavica, ¿mepkp», 


“Piov (70) promontorio. Space. ope 


1. ne do 09 tu 1 
r 
Perry (7) impeto, getto. [Zurf, ri 
[9p.7, TEsncuós. hm bs bra» w[pz- 2 . 


= Purres. 

Perredrov (o) úrTao. 7. Peris, 

Perrico, M. ¿owm, ventilare. 2. soffiare. 3. 
infiammare. Sadldpk, -2. 56, - 3. papi - 
A A a 
béLbde+- 30 flomflirimp im pi 

“Purris- ¿dos xa ¿dos (7) soffietto, vento- 
la, «nop, Sra. Heep bei: 

Pireopo (70) = TO TO0NY. 

“Piaos (6) xal “Pirros - sos - 0vs (ro) stoja, 
wpppld . fumopp : 

ql a fe mbr > of «pp [1d > 

(79.) cadere qua e lá, wuqfh añ fio 

Plfioar > roflh bre rt ih+: 


“Perrtaonos (0) Y azione di gettare o ca- 


dere qua e la. sas 4 ri, [odo sd pio Ye been Es pp lud” 
Ellie» ol «brt Pmap Emporp mp=p- 


pz 


“Perros - y - óv. gettato, 2, che si puo get- 


E Dhnnoms. 2. Melrmnto pre. . so[Tp ¡47 > 
e Prueps 

Piro, M. ótxyo. gettare, Ukmk, . efttug, 

enla : 

Ple -óevos (1) naso, 2. odorato, fiuto. 
pela. 2. Samnnk bp > com parido e 2. 1bY2. 
(719.) le narici, nqnhp, pldb Sul» 
Ada 

Piozos (0) valigia. «pujncamly . Demsieopco 

Pepr (7) = = “Pinpec. 

Pip - gezros ( (7) vinco , 
emy. 2. = “PITOS, 

Peyad yqy - evos (6, y) = “Y yavzn». 

“Pies - ems (77) getto, Timncs. mfbp a 

Pruporduvevo. M. evo. precipitarsi nel 

pericolo, pericolarsi, arrischiarsi. Jet. 

¿bUlmncfy, Jirueg [iy > Srta poz” [Lp 6 
Lets elle” tbpós 

epoxivduvos (0, 7) (xa émeó.) - Uvos. 

che si precipita nel pericolo, temera- 

rio. er sas do e fo bhkinntor , Jubiqniqh. Rps5- 

Pelea ep ( fa 

Puyop9aduia (7) occhiala amorosa, Ccu- 
pidigia. A Tunear, gal 
A RS A A E 

“Poa (7) Á. avti Pon. 

Póo (7) = == DAA 

“Poas - ados (7) Y intristir dell uva (Fa22. 
coulure). fu: 77 b Sunnkpoih nqh4ayq Et 
Pili. pq po Part ppp E da 
eb=pb=t elote: 


vimine. ¿%f.%. 


“Poyxao -0. M. a0w. = “Péygo. 
“Poyxos (0) 
“Poyzos (0) = Póyxoc, 

“Podaxewov (70) (vAy.) pesca, persica. 7 Ez1 -. 


= “Péyxoc. 


Loret : 
“Podavy (7) filo. ¿Epimwi. f41 ff: 











POO 


Pódak- anos (6) úra0. YT. Podov, rosetta. 
aqenply oJeprp > $b E Spee 
“Pódecos xa Pódeos-a-ov. di rosa, simi- 
le alla rosa. JepE, «[upep Tulio . tp 
apor EE «eee » PEI Lp: 
Pod7 (7) rosario (pianta), Jepqbbp. tp, 
Ib Plone 
Podicwo. M. ¿ow. aver il colore o 1 odore 
di rosa. 2. tingere di color rosaceo. 
ci] DEPENDA 
psa: E O a 
e. q: 
“Podevos - y - ov. di rosa. depre - Spb 
“Pódeos- a-ov. = “Podivos xa “Poderos. 
(ovo.) Podía (7) (évv. orapviy). sorta 
d uva di color rosaceo. mtuwl di «usp 
quignjo fauno > po=h btibop (ib pr 
e UNEN Po bi. 
Poditys-ov (0) (ocvos) vino condito di rosa. 
a Els leas do on E E ia e 
Pododaxrulos (0, q) che ha le dita di co- 
lor rosaceo. 
DEJO po Mota quality ya 
“Pododaqrr (7) oleandro, rododendro, 
nerio, el paro 10 1 244 425 (1 en de ly de, 1/10 prop. ar 
A RN): 
Podódevdgov (70) = ¿Pododagvr. 
“Podoeidis- ¿os (0, 7) simile alla rosa. 
afecparp lo Yesbiaida + py E ops 
“Podoecc - ev0a.- ev. = “Podevos. 
“Podonele - ezos (tó) mele rosato. Jepqad 
“Podov (TO) rosa. 2. conno. Jupp- 2- h- 
z + Sbops Lerr- 20 Php: 
Podorvoos - ovs 0 y) che esala un o- 
dore di rosa, dp Sam entpor + 148 
paa Lerh 3 
“Podootayuo xl Podootaxrov (to) sci- 
roppo di rosa. Jepeb quepurig > Shop 10- 
por 3 
Podootepas - ¿os (0, 1) coronato di rose. 
Podopoy0s (0, 7) Re porta della rosa. 
up plpor fe IPNbrpr : 
“Pod0y0005.- 0uvs (0, y) rosaceo. duprp- 
py TpeLts o 
Podov - 0vos (6) roseto, 
a do dl Cd lso dd 
“Podova (7) rosajo, 2. conno. 3. mem- 
bro. virile. pq Ehh. 2. quad usd url. 
3. wrulutp. ho Plpop, bp ph 
poplt. 2. Ppó. 3 > btbp> 
“Podores - ¿dos (7) 9y), TOV 
Podorrós-7- 0v. che ha Paria di color 
rosaceo. deapigt mkbup  nitikyor » 
lb rbuipert” teorib=it «bófipo : 
Podotos- y - 0v. rosato. depp ¿Pinims . 
MEE” Estres: 
Poy (7) =“Púoes. 2. = “Per9gov. 
Podéo-0. M. 00. = Dorta 
“Po9v05 - A - 07. impetuoso. ncdq fi, pocnt. 
beápohto, brenpe: (ovo.) Pogeov (TO) 
lPimpeto, lo strepito delle onde. «¿kp- 
lp protec [df Ta pr el di de A 
pla bere qee Loeo [Loro co po 3 — LS, ÉTTLO. 
“Pó%os (0) lo strepito delle onde, de're- 
mi. 2.tumulto, ¿Ewg' [d purug ship - 


10 pq ido . 


POD 133 


ta eo ad Lo E al E 
“Pova (7) melteráas o melagrana, Zpn. 
Te Lo fa ly al” Terrae . hepil ... bp Lo oo poo 0 apo o ooo po 4 
PoBdio-0, M. 900, = Podléwo. = Pogéo. 
Poéo - 0, M. 700. fischiare. ¿2£, , un 
A A TR E 
“Poifos (6 zas y) sibilo, fischio. 

ESEEO * 


251% . 


Polodns- eos (6, 7) sibilante, fischiante. 


2897 + Until. Prop s po pr «hop q p- 


Google 
“Porxos - n- 0%. CULVO. Fnrein . bip: 
“Poixos - y -6v. = “Pevoros, 


“Potoxros (0) varo. 7. Pon 7 Poo. 

Ponféo-6. M. 700. voltolare. 
pd np 

“Ponfoeedas- ¿os (0, 7) romboidale, che 
ha la forma di rombo. ares retó fosa 
rol Ae 


qyopE > 


“Pónfos (0) trottola, paleo, fattore. 2, 


rombo (T'a21. losange). (figura geome- 
trica () ). 3. rombo (pesce). (FadA, 
turbot). nan, frias pere. 1717 TEA 2. a59 140 (ruido 
pd (Epfpuzupudauñ Abe dpi E ())- 
3. qusutimáml . pom, Pero? > De he 
E IT dl E 
tt 0): 3: poppoth menes 4 
Tógvos. 

PouBodrs - eos (0, la = “Poufoedys. 

Poufotos - Y- 0%, = TH TONY. 

Pongara (7) spada. [Encp y ancalop. bey pá 

“Poocs (0) (dovvag, ) avri Povs. 

“Porradilo. M.¿ow. battere con una clava. 
puja]? pbpod_ quepisk, . Mopu=a" Mopimp" 
pue brtbrmb bib doping: 

Porradexos - UN ov. che ha la forma d'una 
clava. ehpb" pufenp Álond > Mbopo=q ep 
ble mbr bm 

“Porradcopos (6) mazzata. ¡ufenf  qup- 
quad Pppas o pap BE da A: 

Porradoeed is - ¿os (o, 7) che ha la forma 
d'una clava, qee fasen fo ábnnid . LO eq ma ojo p- 
bolos 

“Porralov (to) clava, mazza, scotola. 2, 
il membro virile. ¡efer, ¿fp , ondfhs- 
Br aupa. eos. ps > 
bt; > 3- Portoor. 


== 
== 


“Porry (7) propensione, inclinazione, im- 


pulsione. dina, Suspaed”, dio d”. be 
Me gs bebo: 

Pontgov (zo) martello della porta, bat- 
titore della porta (Tal. heurtoir). 
q pub diecpk , "Ehnana mn fis Qe son e er hor 
Len p»- 2. = Porralov. 

“Povs (6) flusso, corrente. Snunod”, Sn 
uubp, JE: pps ceo la 000 po mm y cd ooh e 

“Povs - $0U xa $005 (0) sommaco. 1931 una py > 
mino 

Pogao (-¿0)-06. M. qoouae. assorbire, 
inghiottire, (Pad4. himen): pubj y Ypp- 
EL > “opa, Lom[filmá, ba Els: 

“Popyuo (vo) cibo liquido. feng yEpurbqrsp . 
a bs. 

Pupnoes-ewoe (7) assorbimento. 
ai Se En : ' 

“Pogytos-7-0v. che si pud assorbire. 4 ¡n- 
eBLYegoÚ: bonne Él opa 
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VISTA 


734 PYM 

Poy9to- 0. M. 700. mormorare. 2. stre- 
A fsnfonfip . 2. quimigky . quen po 
dep 2 ame Elis 

Pc M. ¿0w0. = Poy 9éo, . 

Póy9o0s (6) mormorio. 2. strepito. fenfen- 
ht ES queng hd . qero e op eno so 1 qu- 
See [tes 

“Powdne - sos (0, 7) (zas éxio.) - dos. flui- 
do. 2. che scorre rapidamente. SExnel, 
2> mpuqocldEmde Jurgog", mupureóna 

5 EP 2 e be be 
eso biz 000 do 3 


Púaé-oaxos (6) ruscello. 2. torrente. «- 
eb 3 

Bac ados (0, y, TO) che scorre, fluido. 
qurzor ; SN . o ias 

Puy ziov (70) úrao. YT. Pryzos. 

Púyy0< - 208 - 0Ue (70) ceffo, griffo, muso. 
2. hecco, rostro. genil . 2. limnig + Loy 

A demi fl 09 90d pudo op 2 . foco boo 3 

Pvudqv, érrig. scorrendo. 2. abbondante- 
mente. Suuk ¡mf . 2 . nar [deber dl ja . 

¡Coupe y 2 dq peli 0ps 

Pvio (X. M.) urlare come il cane. ¿.% 
esqloa din pura" lpuarplyido dy» +hrodlr+ hpeb e 

y r peor eo domo qu aia 

Pvó9nilo. M. t00. 
ritmo, metter 


CA , 


in misura. 2. scandire. 


3. disporre, aggiustare. pum ¿unfpry lup- Purder - 2000 - ev. = 
Er, Yanina » 7d nds o po nu. ¡Púzros (6) lordura. 


ppp papa ||. 


pro: plis or 
PEL) erbr- yrrteyo todhs pertrn os 
bora bé boa rtar+. 2 «bip 
Lea Perl qtbonb+ hopylr+- 3 > hpqmojo— 
dd) «e 

Pvu9nizos - y - Óv. (xal érió.) - esos. ritmi- 
Co, regolare. pl Equus, ly ido cod 0 0 pr .. 

 tertereo Pharma. «bóLE: 

Pv9norocia (7) modulazione. 
A A 

Pv9norrowos (6, 7) modulatore. Equis. 
AS TOTL DE prp ea ¿des le [da pon - Qu reo 
wb bath both 

Pu9uos (6) ritmo, tempo, cadenza, misu- 
ra, rima. ¿uf , Equitasal y dEpfuecnpar- 
[Ppcñn, fusiona» eros hs pmp ho 

abs rbd, bl 

Puzavy (7) pialla. yr4bz- rbrrk: 

“Puravico. M. ¿00m. piallare. IUUEL: ph» 
eb Lede+: 

Puna (To) tiro, tralta, getto. puta, 
Dlnnomó ., Dl) Lb+tz > fps. 2. 
Púvotc. 

Púufos (6) “Art. ave Pónfos, 

“PuuBov -óvos (7) rotolaziome. «pk, 
“porymptja + Lemdapadedas y bl pb: 

Pvur (7) impetuositaá. 2. calle, quartie- 
re, ntdq ni [d pi, [Fuf, patada pe: 


PT2 





pE 7bp 2 ep q 2 === Puun» Se = 
Odxóc. 4, = Purro. 

Puyotonéo - 0, M. y00, dividere la citta 
in quartieri. puqopp [Huqbpo pudik . 
A UE 

Punovizto- 0, M. 00. rimorchiare.' (fur. 
pe) ¿noabind pu kr. Lo l=+ abs, bb- 

ro a (Eat): 


Púvouae. M, óvoonae. tirare, ritenere. 2. 
salvare, riscattare. 3. proteggere, di- 
fendere. put, qbEgpit,. 2. foupnety, 
o ER A da 
Pispd - Bes Shell Else: 

Puzaivo. M. awo. lordare. 2. diffamare. 


eacply . hoy to Zo oo Pp poi» 
oferns Ele 


Pvrxagia (q) lordura, sporcizia. 2. Spi- 
lor ceria. Mina dp, wlan [e face . 
Zoe n¿pa [df , lo pla [da . hop? - 

É 2 >. A 

Puragyos - e - 01. (zal éxreo.)- agus. lordo, 
sporco. 2. spilorcio. cti, qua, 
[E E. 2 YES ph, quaplud. po, Lamprop y 
A 

opio (7) = Puragia. 


7 


regolare secondo il|Pvzraw-0 (X. M.) esser lordo , sporco. 


pil E” mquntqh ppesp: hko" +brih ong: 

“Pvuragos. 

finan [de . 

+bp + thopp+: ¿de xl Puragia, 

Pvxoo-0. M. 000. lordare, sporcare. 
a A A 

“Pvrrrio (0) cavamacchie. (Fall. dégrais- 
Seur); 4EqumuGuin- 1 bib q ppmpeños 

PUTTLAOS - y - 01. proprio a cavare le 
macchie. 225 presi" Ehs ja yJupliap » 
A 

Púnto. M. óvyw. cavare le macchie, 
nettare, pulire. ¿£S$Epp Sañk;, diappE; » 
LEtLert prtepins Lp. 

Purvdys - eos (6, 7) lordo, sporco, xq- 
main y elo. Lcd the: 

Pvorvico. M. «ow, prendere, tenere per 
pegno. 2. svellere. qpuef mbg «nbk; . 
2 brgiky. phóbo bot plz mp po pod > 
De E 0 ap eos podes Ea 3 

Pvoidiggos (0, y) che dirige il carro. 
A E A e E 

“Pvovos-a y 0s-0v. salvatore. difensore. 

Prlbos  upuqurapuéa . gompflacpeo, poleo 
Elda bt: (ovd.) Puocov (70) rap- 
presaglia. 2. bottino. ¿ofempEk pure 
bmp bee: 2 [dwpperws fpp. bepfrk 
ay ooo soy fl 0 por ido codo bob. Di Lh+hbop : 

Pro -ews (y) = Pevoez. 

“Pvoes-ews (7) salvezza, liberazione. «po- 
A E 





das , 


2. ifngqag, [dq > ht fray Sp=óp=s.|Puoos-7 - 0v. increspato, rugoso. Enpar- 


2 opto Mes 
“Puun dor, ETTLÓ. 
Lubf, [Puno > ber bLE: 


Puúuua (70) immondezza. «qmkbqn [a fñ, 
at bebí ora bo 


c 


Pvuos (6) il timone del carro, (un.wg|Pvoovos «71. 


dió, AS . 0 90 mp 09 a 7 00 a : 


impetuosamente. EadAr “Pusotys (7) increspatura, ruga. f.np¿n- 


di [puño . A i 

Pvovo- 0. M. v00, increspare. fenp¿alky . 
(fiin . MER ADA A 

= “Pvoos x74. 


, 
Poyaleoo-0. M. dow. 


“Ponn Eo forza , en 


PLE 


Púotayua (to) il tirare con violenza, 2. 


violenza fatta ad una donna. ¿af pu. 
2En AD Idol aida Equus eaiimgpoun [dí . 
«wr tub Letreb- 2. Pr asp" op ph 
Yeti br: 

“Pvotalw. M. ato. tirare per violenza. 
2. forzare una femmina. X»pnd puzt; . 
2. (py de pray y ptr «sr tub 


Lt. 2. E mb bb LE op le | 


El) ponte (Per). 
Sup ov (0) salvatore. Pplhi. jo=p- 


Pappo dto y us 


Putayoyevs - ¿os (6) bridone (sorta di 


filetto). embuel di «pofumpg > «be bl 
mba" pps: 
“Pura (1) ruta. bEqhimy- «bopbj oftuo: 


Putro (6) che tira. 2. briglia. purzog . 2. 
uubÁ . LP IA > Das Ls, PECES 
'Putidóo-0. M. 40, raggrinzare, ren- 
der rugoso. fenpzadk, , fi ánby - eq mmprmy- 
op o po eso 


Putidodas - e0s (0, 7) PUYZOSO. (iknmo . 
0 la $0 99 ls o im E 
“Putidopo (to) pelle rugosa. fin 


di pldA-. a ek ph : 

“Putis - ¿dos (7) ruga, grinza. %%pn%. 
A 

“Putos- 1 - 0v, (TO v foz.) X avri e 
OTOS. 

Putos -17-0v. (TO V paro.) tirato. pw- 
pas ER 

“Púrgov (to) = ÁvTgOY. 

Púrvo - - 0905 (6) = == “Purre. 

Poguros - q - 0v. =“Porixos, 

“Poyadléos - y - 07. seso; stracciato. *kq- 
a e pc Cspri ER ELY: 

“Poyas - ados (6, y) feso, lacero. Xtkq- 
ei equninprenció buredir: bere: 
(ovo. ¿vv. yn 7 TLETOO), fossa. 2. grot- 
ta, 3, rupe, roccia. :fnu. 2. ppp. 
3. E q lo po Z. dano q +10 pa. 3. Qu ooo 3000 3 

Poy (7) fessura. Abg poró . Lppé: 

Poyuy (7) roLb 

Poyuós (6): = “Poyr Hou Pozpós. 

Po9ov-=wvos (0) («v0. sis to 7319.) le 
narici. .pldfñ Sd plo. mompomdo plop pp 
Lerb: 

“Ponaléos - 0% - 0v, robusto. Yopodfk , pu) . 
e AS mp: 

“Ponaleórys (y) vigore, robustezza. 
pndald pci. poo ell, rpoár pr: 

rendere robusto. 

qopadi? medad ploley , nbodypoly- quedo 

LElLEerbpsp+, pié pla 


qu 


a É7TLO. O Yaprndne— 


robustezza, 
fortezza. =ud, npodoec[d fp,  pufne- 


[Ap good dele, mpróL po, pipi bo. 


polis , 


Povwvue xa Povvvo. M. ¿00w, corrobora- 


re, rinforzare. ncdnofapie , AS 
pol Led bempppes (0UYO. M0. 7 79.) 
esser robusto, sano, star bene, n:d4nd 
07l pyuz y el pyuep > pel dle mp 
Ad Et prbedas 


“POÉ - éoyos (6 xal 7) fessura. 2. corri- 


dure, Why purms . 2. Taba rg ne Epl¡ust AE. 


Pororolén - 0. 


2 135 


db ¡me moy » Loop ot 2. dao 0 hu 4 90 do ha bo 


veóbs bo, o Lac 3. Pal. 

Púouae M. ó0oonae. aver freita, far 
prescia. uwbwuuplp + «Sh Pres p- 
Les + 


Porras - ados (7) = “Pov. 

Poryiov (70) macchia, luogo pieno di 

virgulti. dugunp, [defpneomp - PRL t+. 

Cour caes 4 

Porizós- y - 0v. di poco valore, ordina- 
ri0, eereLfir, qujyen_p + 

Poroygaqgia (7) = Toroyoapia. 

Pororregreon doo (7) ciarleria, ciancia. 
(Poll. caquet, commérage). ¿uequlpus- 
mntld fr, TES fuonp» per Pesos ooo po, mó: 

M. 7oo. esser rigaltiere, 
ferravecchio. Skh putltp $uwfuk,, pEpk- 
ql pqep o hero rbyer gs boy 
qlo aaip: opio 

“Porrorrólas - ov (6) rigattiere, ferravec- 
chio, chincagliere. Sh pubkp S$ufuor , 
MET DE, ENTRO E 
ope e po 3 


¿uz [in , old de 


“Poros (6) merci di poco valore, chinca- 


glia, merceria, udab ¿fpbnd > ukun tk > 
eo Left y pormprmmdenft : 

Pooes -eos (7) sanitá. 2. robustezza. «.- 
anqInc [da . ZA nprdJne [dp 7 . e.q_ 24 . 
2. ppal, poll el: 


Púotaf-axos (6) appoggio, dnd. pro 
mbr: 

“Poorjo (6) corroborante, fuxgne pod - 
e did id 


“PwotÍoros- a - 0v za 

“Pooteros - 7 - 0v, corroborativo. fwqqne- 
plis med iomcog > god bl Lertáb: 

“Potaxeonos (06) uso frequente della let- 
tera P (ró). P (20) ¿ben febuo quen 
qaptSEj> Pipo) opba stes (ne, qua 
E 

Pozur (7) xo 

Poxuos (0) x avti Poyuós. 2 = “Pure, 

Poy- ¿oros (1) (ezo. novov sis TO 711.9.) 
virgulti, diegunp, [Encfp- vere rente: 


Zo 


Z, O, CS. OLyuo 7 otyua (TO) (+2eT, xo 
az1.) Sigma. La decima ottava lettera 
dellalfabeto greco. In senso numerico 
coll accento di sopra (0) significa du- 
gento o ducentesimo, e coll accento 
al di sotto (0) dugento mila. U/quiz: 
Sacimg ejpmipeipg nforme papa 
¿bpi Es Ludputpp nqlidub «fesefo ql 
nada (0) phase Eplne Saplep quel 
Eplme Sappepepapg, ne malp ppeepoe 
until (0) Epyre Suppip Suqup: UlrLo : 
Der ] pep o po MÍ Gpe er 
Use prin pate 
(0) thoumbrbr bie bo bufeoo pr Ebo po 
Bb, Le by tmb opone (0) Pt bpo, 
«fp (200,000) « 
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756 Z4A0 

z, XT” ATOITOOP. aver Si, Za. 

Za (vo a Poy.) kg. 0ud. xal 

a (To o pax.) dvix. 9/2. 7. Los, 

Zafaros-y- 0v. fragile. 2, molle. qfepue 
pamppriog + 2. ulac_, spuepricl, - Goyo) 
epreno-2- Lardero eee 

Zafavov (to) tela grossa per asciugarsi 
surtendo dal bagno. guqbkpE kune 
fabio pa prppmn borro «bp ph pr 
ra Ems 

Zapparióo, M. tom. celebrare il giorno 
di sabbato , riposare. ¿upu[duñr , que. 
que [d- opp wmotkp , Guibiqzhy » E oa tna Ses brit 
pap hope flomfide, br tubos > 
mps 

Zafppareros-7- ov. che concerne il sab- 
bato. que pe [das ly ura, qu pus[d- opuu 14 UL Ar 
Quínid. Enimdw Epllap ppp oe: 

Zapfareonos (0) celebrazione del giorno 
di sabbato, ¿pw[d opp «SE ¡p" wmobkp . 

Enmtn brfibnp ippo hopltn= Pofitne' En 
br Prep: 

Zaffarov (ro) sabbato. 2. settimana. ¿u- 
guld. 2. hof8kuk. Ínmtm bplibap- 2. 
Lo opa 

Zayarqvov (to) sagapeno , £0mma sera- 
tica. pAquguñ fudeypi Spilo dpi E. 
ebimprpé : 

Zayoges - eos (7) scure, mamnaja. (.gp%, 
ul. qe ey amar s 

Zayy 7 Zayy (y) gualdrappa, bardatura, 
attrezzo di cavallo ecc. 2. bagaglio. 
$15 Yyn,[d (¿pm n EL y) . al iS Ze. 207 [up 
(abuernperg)o «bitozo pb Are: Cf 
ll A A 

Zayyveta (7) pesca colla scorticaria, col- 
la sagena. non dj] ¿nel ea yk p. Lit 
re LE «mue mirra 

Zayyvevs - és ol 

Zaynvevtio X ATL 

Zayyvevutis-o0v (6) pescatore alla sage- 
-naá. oca lputnd áncl qgatina . euremfe : 

Z2ayyvevo. M, evow. pescare colla sagena. 
A E 
E 

Zayívny (7) sagena, scorticaria, rete. 
(Fall. reine). Luro» 
ro 1 hoimbpde 

Zayypogén - 6. M. q0w. portare un sajo- 
De, munamnal Supo. puflod tp peder 

Zayuno (To) sella, basto. 2. soma. (Furl, 
Susdkbur , opt . 2 pen. ber» «ber, 
SAS 2. Eb=+. 

Zayos (6) sajo , sajone. m«aunannnl - “po 
[Locodo 

Zad9égov (To) lontra, fozntt - 
19,99 luar 2 

Za9n (7) membro virile, cazzo. ¿Je=-prg- 
«_brkbp : 

Z2a49005-0a- 01. fragile. 2. marcito. 3. de- 
bole, fiacco. 4. corruttibile. ¿fp 
;_mppeorz » DS unir o. 3. wap, [Eni, , 
queman d . 4 . 50 2910 ly dar y rn , wppioy - 
A 
toliblapa, thlib+- A. qoqompemps ber 
o 

2099075 (7) fragilita ecc. ¿bepuplkhne- 


na ly ute , guy. 


69 09 lu co 00 des mm 


Z Ad 


[df ke TE 
de Fuer E epa 

Za9yow - 0 . M. 00. putrefare. pink gp. 
ER Llorb-ldes: 

Za9o0s, Erro, con fiacchezza ecc. Junnme. 
En [dei ber efi od le b+) tub 
l+ e. . . 

Zad9wov-wvos (0) = Iloo9wv. 

Zawidwgos (0, 7) che si caitiva la gra- 
zia di qualcuno con de” regali. pu$w. 
bepn]  JElfñ  fipp qbtpp  «Ppgrtor - 
Sertiiter bue «bre-ppo from pork fbplrt : 

Zavoveos (0, y) che carezza muovendo 
la coda. «mg Epbpgpibkind > qoqada 
pS$uor - do y po 00 9 90 id 09 0.00% |_ 1 000 9000 qa eso a Lo 

2aww. M. vavo. carezzare muovendo la 
coda. «np Epkpgpibpod  pSupy" qnqmlly . 
A a 
2. (urpo.) = Tagarro. 

Zalgw. M. 0900, scopare. 2. 'aprire la 
bocca e mostrar i denti. we¿b,. 2. pk. 
A E 1 
phone 

Zaxavdgos (0) CcoOnnO, quads arto”. 

a (6, q) = == Ao dogógos. 2. == 
Hoyovogógos. 

Zoarrelilo. M. 00. = Jano. 

Zaréleopa (to) colatura. .pudiuSp, mp. 
bonfpo 

eorpelornodos (ro) colatojo. 
ep 15% : 

Zoaxrxevo. M. ev0w xa Zoariéw - 0. M. 00. 
colare. pude; . epmqdes > 

Z2arrico, M. 00. = 2axxevow. 

Zaxxevos - y -0v. di sacco. ¿pmpáb. yum. 
desperto 

Zaxxtov (70) ÚTAO. T, ZAnxos, : 

Zaxxormrjoow (7) bisaccia. pur EkqEl? . 
dodo Bora | 

Zaxxos (0) cilicio. 2. sacco. 3. colatojo, 
staccio. fu pure > 2- puepi, queply » 3. 
puilng, dia q E ro => FeL Lo eo coq ooo 007, + 2 
mode) [opor 32 poa tbó, ber bet: 

Zar opogén - 0. Mm 700. portare un sacco. 
2. vestirsi di cilicio. .purpá fptEp. 2 - 
fpuupug Sugncfy » qe de [tom pda e 7 
ad ÓN 

Zaxrnopogos (6, 7) che porta un sacco. 2. 
vestito di cilicio. pocpá qpoq. 2 fuw- 
Ji 

Zaxos (0) = Xaxxos. 

Zanos - e05 - 0Vs (TO) SCUÑO. fuGuñ . qomo 
ES 

Zasrtas - oU (0) YOLL Za tno (ó 

ZoxTOS - 7 - 0v. accumulato. 
«abrbibubi beLenez: 

Zara - AOS vol 

Zoryage (xa. ) xo 

Z0xya9ov (70) zucchero. ¿upup - ¿btp : 

Zaxyupavtys - ov (á) tessitore di sacchi. 
propá GnLuor + den bopkr 1 

Zalayéo- 0. M. qow. romoreggiare. 2. 
scuotere.. 3. turbare, scompigliare, ¿u- 
musgloj » Dia gugk,, apple 0 feonads , 


lelibiLt+s tom) Erre 


q uibng . 


Sh- 


— Xaxxoc. 




















24M 


¿bnldE, > qe deso[l ss LM. a a 00 prenden o, | 
pi BL prefe pl 
Z20layy (7) strepito, scompiglio. ¿un.w. 


¿hot, uu[iamny , quit, . qomo y qe 
Pepgs AMI 
Zalaico. M. too. lamentarsi. (9$£, , nq- 


poo Blesa” Php bl 

Zalaionos (6) lamentazione. us$, 
Peret, Plpbeo : 

Zalaxwov-wvos (6) orgoglioso, arrogante, 
ostentatore, S«yupun , gon» den pump.; 
fecal, pie 

Zolarxoveio (7) ostentazione, fasto. n- 
aaqni ld fuí . e pep? + 

Zalarovevo. M. evoo, ostentare, eeputray , 
ap loba Es [Loro vo  000do 00 Gh, erp? Els : 

Zalaxovia ($) = Salarovelo. 

Zalarovico. M. 00. = Lalarnovevo, 

Zalayavóga (7) salamandra, ewquedinhqp 
(Uliaquñpe) e ener bos bobo: 

Zalaupr (7) abbaino. Enr, ans 2 da bs 011 y [ni 


a7E - 


wurdici » 0400051 000. 3 

Zalaoow (trw.) M. atw. scuotere. gigt, , 
A e A E de EIC 
ZatTo,. 

Zaleuno (70) salto, gu[d-Y ba o. py pps: 

Zalevros - 1 -ov. crollante. Epbpog . «..- 





ec do coto 7 
E r , . 

201840. M. evoo. agitare, scuotere, ypoh- 
gEL al as LS e... pedoe, com podi. 
(GuTf. y ¿ll.) esser agitato dalle onde, 
ondeggiare. «1 pppie bs p E gorqnehp Siprifj , 
A TE po 000 9 00000 po ojo coo o qee y Gr omdo dond, op 00. 
apo pena demo e + 

Zalos (6) ondeggiamento, moto del va- 
scello (Fax. roulis), ondata (Tal2. 
houlle), Sine, 222 / Ledo be 101 da yJoeqae fa. 

Fairy uras - - 01 (0) trombettiere. nqup . 
000 poo tuo soodo E 

Z201x0y¿ - eyyos (7) tromba, trombeita. 
oq) quepuparntag_ . q opm=y ppodmt[io : 


Sabritas - -09 (0) = ZXalrreyaras. 

Zoalrmeoyo (ro) il suono della tromba. 
a das 

ZuAmorrs - od (0) = Zalreyrtys. 

Zaulrmoriros - y -óv. di tromba, ¿nqk yu 
mel. ASIA ppp + 

Zapaedaros (6) ciarlatano, impostore. 
plpunuño, famplepay - ejer, Mlojpo 

Zaufurn (y) sambuca, arpa (instrumen- 
tu musicale.) fuwp, 
Siete 

Zaufurns -ov (0) = ZSaufurorys. 

Zayfurico. M, cow. suonare la sambuca, 
y arpa. PTomas pr as e fr] quepisko, . 
Gap mn 

ZauBuroras - od (6) suonatore di sam- 
buca, d'arpa. fuup 
pomo! Gomparos quee 

Zauoc (7) duna, wcwquilynjuz » 
Hab 

ZayyvyiCo. M. ¿ow. aver 1 odore di sam- 
buco. [dur [d- por 0. Es%a fa fa ¿nw cd bdo asp . Ap po 
LP operas oponga 


A 7 MS Putbor, 


4 eto o» 


pued Pl 


Zalriwo. M. ¿y¿o y com. suonare la trom- 
bas obag efgbr > ope mtm 


Zoapyyvyewos-y-ov. falto di sambuco. (dust. 


2AP 037 


[PFpncEipl. pl ptr : 

Zayyvyov (to) sambuco o maggiorana, 
amaraco. [+ui[d poc Enf, lud? diuplkd . 
Perth bupom ++ olle, pio lors 
Lin io oo : 

Zavdalrov (70) zo 

Zavdalioros (0) ÚrxQ. ToV 

Zavdalov (To) sandalo, pantofola, «wr. 
que y epale nnpleponl, Srqua[ap - 
eje poomé 

Zavdagary (7). sandaraca, risgallo. 2. 
sandracca, (gomma di cui si forma la 
Vernice.) «sxqupul, quplip quin. 2. 
ebSey Saqemplk (acolbg np JEnife p- 
¿FUER) . GaiebiimichnAenfte “LEPNER 
ppp q) pam Lo mb ps , 

Zavdagarico. M. ¿ow, aver il colore di 
risgallo. qepdbp quentt que nobis . 
tertene Lerber rhripumt od 

Zavdagaevos - 7 -ov. di risgallo. fplp 
quen. borde Ler+apmm : 

Zavdagaya Th. = Zavdapary «td. 

Zavdvi - vros (7) sandice, cerussa 0 
biacca russa, Minio, (ppp wrq[renss las. 
eg ole -Eepóe e trates ap ppeoa 

Zavideov (70) UTAD. T. Zavis. 

Z2avdó0-0, M. d0w. intavolare, incro- 
stare di tavole.  mufunuwlnf q poca. 
qt, aña 61 fia 21 a ly ea elias $ put; . [loo L epa oo ko. 
Le+ +: 

Soma (ro) tavolato. es far lili 
Pb tor hole : 

Zavdoros - 7 - óv. intavolato. smusfusarlr] 

Zovis - ¿dos (7) tavola. surf « [Lobos - 
2. = ZXavidona. 3. = lia. 

Zavróveov (ro) santonico, erba giulia. 
peeqh fons lio E spp ML ab ollo 
Zaréodns - ov (0) agas pre 50. 

ELE* 

Zanégdrov (10) ÚrtTx0. T. Xarriodas. 

Zanolo (9)= Zangórrs.. 

Zanoias - ov (0) (x«vo, ovos.) vino vec- 
chio, Si but. bit pep: 

Zaroióo, M. ¿ow. aver muífa. enppenuf 
Sn ette +h-$ Pobrdid a 

Zaroos - a - óv. putrefatto, tarlato, muf- 
fato. 2. vecchio , stantio. JeRoh np 

ES ¿Ez , pupleno . 
Lberbohoz) Proporta pb > 2 
het, oqomyo[l 3 

Zarogóotonos (0, q) che ha la bocca 
puzzolente. qu pu Saus eEpuñ nohkgor » 
een oie: 

das (7) putredine, muffa. emma 
Encldpci, poppeno > y popl==py pot, spp: 

Z2arovvw. M. vvo, putrefare, render muf- 
El fm, , esppougpuk; . qt. 
pls, poh Eo mbpólo+ 

"| Zarqgergos (7) CEfo.) zaffiro (pietra pre- 
ZÍ0Sa2). zuepfioqgoys aurnpfipeyy (opunmnias. 
o dile E) Yho4 Logan, mp bo 
E o 2 

Zazov-wv0s (0) (Kelr. 7 Tequ.) sapone. 


our o moto: 
Zagafaldla 10 Zagafapa xl Zaparaga 


O opa en im lo 


2- 


Tammar , 


pd . 
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(7a) brache larghe. ¿uh J“epnftp. q 
dps 


Zaoyavn (7) sporta. 2. stramba. quel 
eboq . 2. Y dE Eñs . «úEdab . 2 . foro 
den (p4). 

Zavyos (0) sargo (pesce.) RO djs E. 


Pepo Eee 

200dtwx (7) ZO > 

Zuedivos (6) sardella, sardina. [4£sfput 
a o O EL: 

Zagdros (0) za. Zagdeor (to) sarda. (Pal). 
cornaline). «fig ¿nSp dilo E- 137 
Cabre >El «bol Íbdóbo rbp) + 

Zapdovos- o -0v. (xve. y¿los). riso for- 
zato, riso sardonico. end Spa y amp 
ad E dy 

Zaydovvé - vyos (9) sardonico (pietra pre- 
ziosa). E E de pps pa (eyusia mas ly cardo qa mp 
ela E) «op js «pp ib import lp 

ZaoLoda - ys (7) asta lunga. £pyu%t tf. 

aan M. «ow. mostrare i denti come 
il cane. 2. deridere, molteggiare. ¿uz 
Sub) Epqpsu, > + pool bi brbrt 
DIAN 2- pollpóno El+) +e=prltbyh 
000 em Qe ES 

Zo9raouos (0) sarcasmo , derisione ama- 
ra. EpqSañrin [df Mn , e Eh eq as ly SEquni- 
A AT 

Zapridior (70) ÚTTAO. T. ZaAQriov. 

Zarco. M. ¿00, svellere la carne, scar- 
nare. Jpop pgrk, . ElLErpt popopimg : 

Zapunos - y - 01. (xad éroó.)- eos. carnale. 
dispare > [Pf oro ES 

Zaoxzwos - y -ov. di carne. 2. corpulento. 
dk. 2. gp bebo 22 hodrbib: 

Zagriov (70) ÚTIZO. T. Zagé. 

Zaorofogio-0. M. 700, cibarsi di carne. 
do nunk. El Era? 

Zagrofogos (6, 7) che si ciba di carne, 
Ccarnivoro. ¿fu ntuor” y dia cs ly bo po» Ef bb 
Desh — <c Cc > 

Zouprofo 05 -0tos (06, y) X avti Xagxro- 
Bogos. 

SZagrosidis- ¿os (6, 7) simile alla carne. 
disfo todicóó » Eli of ter 

Zagro9 lave - ems (7) contusione. Wiljmed”. 
babe: h 

Zagrordn (q) sarcocele, ernia carnosa. 
efrquraiol as [dea Edy enla E ep Pd 
Parar s 

Zaoxorolla - ys (7) sarcocolla (sorta di 
gomma). wmbuwby da fubd. peto Cabre 

e di 

Zaorólaros - edos (0, 7) adoratore della 
carne. elias pu ¿io naa 05 220 7 057 . nt [omo sd coodo 3 

Zaororomn - 0. M, yoo. convertire in 
Carne, di fe dio pili ny te Ep + pp tt 
Mraqrt lr: 

Zaoropayio-0. M. oo. cibarsi di car- 
De. du monty. ble bhópes 

Zaprogayia (7) il cibarsi di carne. ¿pe 

ARDER 

Zapropayos (0, 7) carnivoro, sarcofago. 
dicublp - 0e Prof + 


nc bp . 


ZAT 


Zapropogíw - 0. M, yo. esser investito 
di carne. Lies pl pa Surq ea $ pu, > bo. t- 
pp ME E o 

Z00x0p0005 (o, 7) incarnato. ES OR 
mb. her EE 

Zagró0-0. M. 000, render carnoso, in- 
naa. Dos ro pub; , du jntagptk; . En- 
LEerbrder, El «bites. (779,) incarnar- 
si. el ñas qa ¿fia ear do na p + PL 000 do de a 

Zaorodys- eos (6, 7) carnoso. 
rr t > 

Zaorwuoa (TO) sarcoma, gozzo, dif mt. 
abgpy np. El qeaspóp e) e=p: 

Zapzwosw - soc (7) crescimento di carne. 
2. incarnazione. de queja, dinobaa » 
2- dinpilcaleap y diopytepa [dp > EN 
demby ERLER-> 2. Ph mp - 3- = Zdp- 
70 U0t. 

Zaprotixos - y - óv. sarcotico, incarnativo. 
dpu pepog pucugpiog > bbwbr, bl ob 
[ppt : 

Zaouos (6) mucchio di terra o di polvere. 
Seqb lud spozbto Yrnjen > Pobpeg bomfuos [Low 
Eee: 

Zuoé - gOLUxOS (7) carne. 2. Corpo. fa - 
2 + dipolo - EN. 2. fp: 

Zagos (0) = = Z2a90990. 

Zagón -0. M. 000. scopare, 
ce ly > port pr: 

Zxuo7i0v (TO) ÚTTsQ. TOV 

Zúgros (6) casa di legno, mmufumurl uE . 
anno. [Pro begcss Tos picrto METE 

Zagn9yov (70) scopa. unlop o. epodbpopit : 

Zógona (ro) mondiglia , spazzatura. wr. 
pripo ep=trb lt, q hopytop: 

Zar - 0v0S (o) conno, potta, Aquebuñ 
coque. bhró, ml; 

Zaguor -ewvs (7) lo scopare, spazzamen- 
to. ccplepao ppp. 

Zatoarea $0 satrapia, Bassato. w.w. 
pupni[d frío . HELLO de terbibo 

Zatoarevo. M. ev0o. governare una pro- 
vincia, esser satrapo. quecarm elija ljus 
naduaplej y ampare Tefawpp > pun > 
A a E dl DS Ca 

Zatooazras-ov (0) satrapo , Bassa, gover- 
natore d* una provincia. «uwwnpus , Tus 
(O 

ZUTOUTEAOS - Y - 0. satrapico , proprio 
d'un governatore di provincia. «amp. 
«fl farparp quen dates. «tes demo 
A E ia 

Zarto. M. vato. caricare. 2. empir be- 
ne, rinfarciare, turare. 3. preparare. 

wn Ey ¡Egpik, , fonbkp o, 
pimp. 3 «quepa mk > bp EM 2. 
bob moppepdngos ppt 3 Mmpmpbr EN 
dc 

Zartuvglas-ov (0) zas 

Zarvelaces - ws (7) rol 

Zotvvoonos (6) satiriasi, priapismo..w.k- 
aw di eepogfía mfuw > «bp *EL bir 
tuL Ele: 

Zoatvgldiov (zo) ÚTTAQ. T. XATUYOS. 

Zarveico. M. ¿0w. satireggiare. Epqfp$w. 
puñblay - bbepób+, hbóbo plsp+: 


dun +» 


— 





Sspazzare. 


pEntmenpl, . 29 > 











: Zapqvis w. M. (00. 


ZAD 


Zarugios - y -0v. (ral érreo.) - emos. sati- 
resco. 2. salirico. Epqpduputukut. 2. 
Epq Supe. Gpiloyo muyy 20 poflpóa— 
Em 

Zartvocov (To) satirio (pianta). 
abr Phi Blond ap Hottie ho 
batero: 

Zatugonos - (0) = ZaTu9Laoyos. 

Zarvototys -0U (0) satirico. EpqhSupuñ . 
bbám pk, poflpóqohe 

Zatuyoyoxpos (0) compositore di satire. 
a a ¿box pon» hhÓ coo" 
Ebpolo pozo ponfrto” Lomepono 3 

Zatvoos (0) satiro. 2. uomo lascivo. “> 
Sunbiapg  2 > efe” urgen dispo bo 
o TE 
abit mt mbr bd bmpdn buebbybl) - 
Job» +pdmt. (catión) satira. EpqhSuputni- 
(A pih. blepóo, Sho 

Zovz00s - 0 - 0Y. = Zavios. 

Zavioonas - ovuae. M. voouac. far delle 
smorfie, far il lezioso. «¿teja4kp + fe- 
reLet mbospobts ho Elo 

Zaviorvortiw-06. M. aow, camminare 
muovendo il culo, fwk:p EpEpgptE¡o] 
O A E A AS 

Zavios - y -ov, molle, delicato, ellemi- 
nato. «urfazh, [Encpuslapld, Ifoluñt eps pr 
mo, la cararr Doe. bh , 
Poppy «babe: — 10S , ÉTtio. 

Zavioya (ro) smorfie, lezio «.¿bxe4 ka, 
SE apogeo to ER bere et 
math 

Zavviov (To) zagaglia. diluir. Spppfl : 

Zavea (7) lucertola. 2. lucerta di mare, 
3. cece, il membro de” fanciulli. 4»- 
qq - 2. Snque doecqtq (Anel dj E). 3. 
0509 qupny ; AniX. +ErMhr+bi th - 2. plo 

po Hubert Cube bl amet)? 3- ne 
«bHbrb: 

Zavoidiov (To) nasturzio. gmntkd”. Pp 
o[l si : 

Dowvon9ropos (o) imbarazzo della lingua. 
¡Equeofo patene ba > by hyprlio=Ebsps 


enc da 


ZautTod, XavtTAS «TA. HUT” APAlO. AVTI 
ZEAVTOV ATL, 
Sapa 101 ZLapéns, érreo. = ZLapus. 


Zagpyyo0os (0,7) che parla esplicitamen- 
te. guinasl, fuouog + y ph pp terre 
brbr : 

Zaprvera (y) chiarezza dello stile, par- 
Line chiaro. «ny cia INE pugus 
tebeo ubastutls erre. lato 
ebobmtll 

Zagyvéos , éTTio. = UU 

Zapyyrs - ¿Os (o, 1 Zaprs. 

schiarire, spiegare, 
esprimere. yuymbE,, «upgk, ,. pugu- 
enpeg y dielfibp » «oq pibop bibi Mebetp 
Praga ENde+: 

Zapyveonos (6) dichiarazione, 
mento, puegena pas [dci . Phbobp, 
Lt: 


ZaApyvLOTLOS - Y - OY, .esplicativo. 14123 [157 41 
puileaaluil y > pougeaenpor,  Pbete” Mbblbo 
prpÉb 


schiari- 


Pbt- 


e mb! 


2ET 759 
Zagqvos 5 érteó, = Xagos. 
Zapys- ¿os (6, 7) chiaro, manifesto, 


«certo. yuyu fa, dEl fa, yum, “4 uipa y 
ray Bop efrjado ze pibe eco 
ebbh: 

ZapyTO0 - 0005 (0) interprete. “Efifz, 
murpquipuñor Medeto" MEblt bob: 

Zapos , érreó. chiaramente, certamente. 
Jujañcapapy pqopq> biemplrks mlegu 
Opepad y eee y dere 

2Péevvvue 01 ZPevvivo. M. oféow. SMOYZA- 
re, spegnere, estinguere, dispk; » «fo». 
mpopser: 

Zféors - eos (y) estinzione» dispk¡n + «po». 
papis 

Zfpeorro 
alicia 

ZPE0THOLOS - 0% - 01, 
eat 1 

ZfPE0TNS - 0U (6) _ = Speovio. 

ZPEoTinos = 1 - 00. = ZPE0TNO OL0S. 

ZE, LT. Ev, 7. TQUTOT. AVTV Su. 

ZE0UTOV 20 2avTod - 75-77. 27). di te stes- 
SO. ¿Pat , pre wbábo . sf do pod. 2 

Zeparñonar. M. 2o0ua. = ZNéfBonas, 

ZéBas (70) (xl.) rispetto, yupi - ppoyelt, 
pablo 

ZefdOULOS - U Y OS - 09. rispettabile. Jup- 
¿Eb - pormblilts reoybllpt: — los, éste. 

ZeBanyótys (7) reverenza, santita, mae- 
sta. aptbis eppacld ir, desu 
rmac [diia ppm, bmp, o bl 


(0) estinguitore. diupon » «for. 


estintivo.  ¿hfgh;s - 


E (6) venerazione. yupqk¡n, «qu 


A A 
ZeBaoTenos - 0 0 


ZEfaUoTos - Y - 01, venerabile. JPY) “ue 
enclpp. tantito, petit: 

¡Seféveov rol Zefévveov (To) Y involucro 
del dattero, wpuiwec fi eesyf push seque 
miña. fonmplao o pa ppt pPrÉL qe 
zo y 

Zefilo (uo.) - ¿Souare M. 

ZiP0. 

Zifo ral (po.) Séfonas (X. M.) rispetta- 
re, venerare. 2.adorare. yupqE,, «que 
mntkj . Zo apunte, > pop bmp pp 
A RI A 

Zea (7) catena.2. fune. 3. linea, fila, serie, 
¿ld ag 3-45, up - «br 
ble, qomo po 2. ph - 3- vemtes terte> 





—= 


LOW - OUNAE, 


ZE qn cala. 


“. pues ES 
Zegato. M. aw. disseccare. ¿npgptk; - 
ld LE : 


Zergatos - 4 - 01. tirato COn UN fune. ¿acu 


tam, a 
Zerpas - dos a ZELgo. 


Zegaogóvos xa Zegapógos (6) (ezroc) 
cavallo a mano, rilasso. ana 44 20 12 4 ey 2D fa ly 
áh. bhrk+ eoft: 

Zevony - qvos (7) sirena. Sudjeapney ¡mz 
(urqpupfl - plot eb > 

Zeguao - 6. M, a«ow.brillare, risplendere. 
derby > popndng 

Zeiguvos - y - 0v. = Oeguvós. 

Zerpedess - eo0a - ev. caldo come il sirio. 
A A 
bel pig a | 
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2EP 


Seigeos (0) sirio, canicola. ¿hb «5 .| Zedis- ¿dos (7) pagina. 2. margine. £? - 


boro? beer * 
DslpoUaoTAS -0V (0) spiedo, ¿ali p » 7 py2 
Ze1gos (0) = = 2:g0s. 
ZeL00S - %=Ó0V, == ZELQevoS, 
Xeio1s - Ens (7) scossa, agitazione. giyk- 
12 , EpEpyprE je cea Me 0001 000 dese 1 
Sevonos (0) = Xetoes. terremoto. ¿bu 
pd» brit: 
Zeotys - 0v (0) che crolla, scuote. Et 
gor s Epepaeno e co. peremdo y hd ido. 
Zevotoc- 1 -óv. crollante, Epkpañ, gpi- 
y cepa (ovo.) Zel- 
otov (To) a lucida, canutiglia, 
granone null pd” Oak [Ep[dnan a 
[hey orber (on eaibs isis )s 


2. ¡muii » ombpile 2. bo flo a 

Zélpa (70) banco de” remiganti. 2. nave. 
(2 pudo pia y Dumps. 2. y 17718 ¿eo do y ceo , 
AN a 

Zenidales- ws (7) fior di farina. Tw¿hs - 
efosfpejo  ooimdo ori 

Zeuedalirys-ov (6) (x«vo. «eros.) pane 
fatto di fior di farina. Tu+S£ ¿Pinus 
Suig > apio emo Ledo e todo + 

Zeuvelov (TO) luogo sacro, santuario, 
tempio. 2. monastero. encpe mkg, mus. 
Xp. 2. dEbiauinasto , duñtp . 0.0 de 
plz debes Lestt- 2- dedo cesen? 

UR ZEnvnNy00L0 , Zepvnyó00s (0, 7) 
== = Zepwoloy¿o TL, 


Seioroov (To) sistro. $iSquyt dia ir Zeuvoloytn - 0 O. xa (10,) - ¿oua. - ovnoe, M. 


quipuile dia» by orbe pr EL rete: 

Zew. M. ostow. muovere, crollare. ¿p- 
HE, ERE pasos com ud, e 009 ju en eos E 

Zilas-aos (to) splendore, fiamma. ¿.2,- 
pb? , Eng» pa bd: 

Zéla0ya (70) 1070 

Zelaonos (0) splendore. «quin [dp . 
AN A 

Zelaogogos (0, 7) splendido. «quiyóun . 
Uérbies tor: 


00 - oyo. parlare con gravita. $uñz. 
pocldiiad da fuoufy > «q_erper Letee be 
ebobmblt Els: 

Zeuvoloyia (7) gravita di discorrere, 
ostentazione. $ubpuc[dEbnd dp fuoufa, 
«ups [dfii. «q ene? PLE ter- 
re Elbebr «Pepa 

Zenvoloyos (0, 7) («as éxreó.)-Lo0yows, che 
parla con gravita, millantatore. $u%. 
pre [dEnn] fuouoz s 2205 S Eh ly min . qero? 


Zeloiyvov (TO) VITAQ. TOV Eb «hobbit pb, boypn th 
Zéhayos - sos - 0vs “(xo) (+ve. elg to 79.) Zenvopudio-0. M. 00. = Zeuvoloyéo, 
specie di pesci cartilaginosi. mbuwbY dp | Zeuvouvdia (1) — Leuvoloyia, 


A 
Zelaywudys- eos (0, y) cartilaginoso. kw. 
porebub: 

Zelaw (X, M.) brillare. yb, 209 * 
ter 

Zelyvatos- a -0v, lunare, ¿novlmslyud . qee 

Zehivy (7) luna. 2. focaccia tonda. ¿me- 

us pda ES TEJA 22 423 ly foo np fo o my de coo po , deb . 

E 
Zelquato 20 (19.) Zelquiatopoae. M. 

acom - ono. esser lunatico. ¿ceoubnma pp 

pup> iolimprgre pompa op 
Zehyveaxos- 7 -06v, lunare. 2. lunatico. 

(no adas la » 2. ¡noubn . Euaph > 2%. Mo. 

E 
Zelquearonos (6) epilessia. ¡¿neonhnmn: [det . 

o A Li 
Zelquico - 0 0. M. 40w. = Zedqualo. 
2e1veov (to) lunetta. 2. amuleto, ¿meu 

Mbs ly o 2. yoeornai[da nh . Lebpllmipa 

Ai Lose poy_s ea 
Zelnvis - ¿dos (7) 107) 

Zelyvioxos (0) ÚTAO. T. Zen. 
Zelyvitas - 0v (6) nal Zelgvites - edos (7) 
lunare. TO deco lo polo 
Zelqvoflytos (o, 2) = Xelqueanos. (2). 
Zehnvosidys - ¿os (6 , y) che ha la for- 
ma di luna. (2.uñ fa ¿bi . ero Gfo[L o eo mb- 

A e 
Zelvopos - oros (to) il chiarore della 

luna, ¿rechp puja. Subtlba erpre: 
Zelivevos - y - ov. fatto d'appio, ZEfenipt . 

+rblburbr : 
Zelevosidys-¿os (6, 7) simile al? appio. 

Lefuncpp nl. ipod poh o bp: 
Zéluvov (70) appio. hkfump + +Hepbito: 


SFI_IVI_ENT o 


«be Pl +bprbiitiZeuvozoco- 0. M. y0w. = Seuvoo. 
Zeuvorrgérera (y) dignita, maestá. ¿pk- 


qreld pi, mbup, JESuifirn ne [dado . 
amtel iho=mbrtr ro ls 

ZDENVOTYER AS - éos (0, 9) («aL Eze.) - 7E08- 
7rmÓS. maestoso. ¿ESurfurn . Shrerblb. 
etilo LEPRppas 

ZEUVOTOOOWTOS (6, 7) che ha un” aria 
grave, serio. Epkep fufews$, Sutp dEl 
m5bup de nhkgor y Subpuppry » 
e E A E 
Macias MTS 

Zeuvos - 7 - óv. serio, grave. 2, rispetta- 
bile, venerabile. 3. maestoso. Sup. 
2 > petit, drtipe: 3 + tp: — 
VOS , ETTiO. 

Z2euvotys (7) gravita, serietá. 2. riveren- 
Za. 3. maesta, Subpni[d fp. 2. ¡up 
Leto 20 plo bf, ponme tr 3> Él 
LEE: 

Zeyvow -0. M. d0w. adornare, glorifica- 
re. que pre ak, fonacapk y. apo Odo coo [Lao y 
tables: 

Zeuvvvo. M, vvo. = XZeuvon. (0vv7 9. uo.) 
insuperbirsi, Zerpa dl elo of po o 
de 

Zertroros - 0 -0V. 20 

ZETTUAOS - 9 - Óv. rispettabile, divino. yp- 

reoybfiie, bu+bh: 

ZEnTTOS - 7 - 0v. = Xefaoros, 

Zepipn (7) = “éoegos. 

Zegigeov xal Siorpov (To) assenzio mari- 
no. Sm: fi ob. rta HELP: 

Zépupos (7) = == AEQUPOV DE TO 

Ziopos (6) moscherino. dbquel - sob? 
Pl e 


wo 


A 


¿Eb , serena 010 ey filo 

















2HM 


Ztoele- wc (TO) rol 

_Zéoedes - eos (7) seseli (erba), 
E. app EL otn¿ : 

Ze0ellTNS - 0V YO 

Zéoclos (6) lumacone ignudo, ¿£pl feqoTf . 
app mbobtos 

Zevopvovionévos, érió. (uty.) prudente- 
mente. funka: [defeuriljo - dd ob E tit: 

Zevtlic- ¿dos (7) VAN. TOV 

Zevrlov (to) bietola. Sea fr Ea afec ooo po 

evo. M.... spingere, 2. scuotere, muo- 
vere. 3.eccitare. 4, cacciare, melterein 
fuga. SeEL-» 2 . gugky, ¿up >. 3 . paty. 
Y. daño, pofugpek, - pides > 
des Depp. 3. Mmóppr blór+- 4- 
REE apetito 

2790. M. oyow, crivellare, eferrlajoos bLt- 
dd 

Znxivys - ov (0) agnello lattante. qu/d Y£- 
pora apura. pl LEE qe pi 

Znx0s (6) mandra. 2. stalla, 3. nido. 4. 
piccolo tempio, cappella. 5. nicchia 
(4dar. loculamentum). ¿upufo. 2. 1. 
fun. 4. 29 q ue [al mudas Y y dia 
INTL» e . sp A do y ej da y ep het lara] + 

o A ER 
Sesto Arlt AN 

nyr00-0. M. 000. bilanciare. 
[loo p[t vag > 

Z72wmna (To) contrappeso. 2. ricompen- 
sa. Sulupuwpi > 2 apliancpy einfuapkñ - 
Somme bli. Do top 

Efuoa (to) segno. 2, prodigio. 3, avello, 
monumento. Tzuñb. 2. aputishihp. 3 >. 
EplquUiña, rpardjeaóta o cop pl, pozo. 2 
a a 

Zyuao (7) stendardo, bandiera. ¿poz , 
ErOJuN > qt 

2yuawo. M. 0v0. dar il segnale , segna- 
re, indicare. 2. ordinare. 3. significare. 
Taquerda LA Ta quiio bz y, gurgptt . 2 . Spell 
a A cn PR 
padmdo from. 20 hop ber. 3 > dm 
hfrmoep on. (1o.) conghietturare, de- 
durre. (updfpery q¿fuoia,, diolquplploy . 
Log mude Ef: 

Emuacopógos (0, 7) alfiere. ppozuyutbp . 
ió 

Inuavoss - ews (y) indicazione, significa- 
zione. grrgptkja, Tara lepn. «ero El 
Else, iroombodrtL bt: 

Inuavtyo (0) = Xyuaevroo. 

Znyuavryocov (to) punzone, sigillo. ¿pa 
(epudng), fi hp- «b+tbs Jhobp 

ZN MAVTLAOS - y-0v. significativo. Tutu. 
BE > frommbrtát, bimbo be 
cpób: 

IYUAVTLAOS » ETTLO. espressamente. Jun 
a: mz btbe y ehh pe 

DI uavtgov (10) = Xyuavtiorov. 

IUAVTDO - ogos (0) chi da il segnale, chi 
ordina, comandante, conduttore, Capo. 
Taqurto ESO EN 250001 de 0110, qy»e fa. 
Rofpoo Lp, james beds fr 
e A 

Znuaoioa (7) annunzio dato per un segna- 
le. 2. significazione , significato. a ques 
Tr] de paca dy esqusinig and" (nep. 2. Tzu 


furia: ela 


2 . mp. 


3 . paja . 
endo ao y ves . 


EEE > 


HS 761 
nom [E pcñ, paliar» «te ptelo bib Lp 
LE» Lo ooo m0 hr jo + 2 Loro do for no J 

Znuevoyopos (0, 7) tachigrafo, chi si 
serve di certi segni invece di lettere, 
an quptuitor a vos 0 Lies qu bp» 

Zmnuetov (TO) Segno, a 2. sigillo. 
3. prodigio. 4. punto. qu, 
2. fu fp. 3. Ta uerdo pp ” upustizto¡hp + 4. Em. 
poo, abrelo riel. 2. dobp. 3- 
bpróelt Y. moras 

Zeuecón - 0. M, v00m. segnare, marcare, 
notare. Trust], Ye quito ras ly bp y Ta qua uke, . 

Znneimor - eos (7) nota, annotazione, 
postilla. $utio[d ne [d fac To, pegue pr [d fs. 
urb btt 

a 7 - 0v. rimarcabile. Tata, 

Iuegor, érrió. OQÍ. uwuop. qm Lot: 

2nuvda (7) betulla (albero.) XEpdiol Sun 

2yandov- ovos (7) putredine, 2. ulcera 
marcita. DlEfun [dp . De fuqtuuy[a, qu 
puena af sas ur us $ Er - Qhopp=i pt > 2 Qb-- 
o 

yz io (7) seppia (pesce). ufuh ¿ml . 
«pat perros “ELeLe* 

Zn7ruas - ados (7) = 21/71 10V. 

21710 d prov (70) ÚTAQ. TOUV 

3 7idrov (70) ÚTTLO. T. Zyri0. % TOV 

2 yz iov (70) lPosso della seppia. «fp 
pd lp +, Herr q e + 
“ot : 

Zyzrozrowos (o, 7) che cagiona della pu- 
tredine, putrefattivo. «furnnkgpatior - y po 
pr=mfra 

Zn TTHOLOS = QU =- 0Y. 40 

21 TTIAOS - e óv. = Xy7ro7rovós. 

Zy7rTOS - 7 -óv, putrefatto, putrido. «pun 

yx. M. oo putrefare. ¿mbygpik, , 

20 ayyón= O. M. 000. scavare , perfora- 
re in forma di grotta, .¿puypf ¿bon 
erp) Sully. Loenepoe «pipe pu 
"bit: Cc Cc 

o (0, 7) Cavernoso, .pup- 
o polo á 

¡oxy£- ayyos (yn) caverna, grotta, an- 
pin 9,0,  puspusypo, funnnz . A E po, ho 
ad 

2yowx0v (TO) (vyua). seta. demupu. biloa 

27s - 0805 nal ontos (6) tignuola, tarma. 
gEy , nc fiX . flo] La 2 

2yo0uatos - a-0v. fatto di sesamo. ¿ez 
dj E ¿Ebncas . e v9 ir do 000 oyo ses lo Ember? 


Zyo0uwy (1) sisamo , siuggiovlena (pianta). 


wmnko pre 


% ¿ui 117) l . 


¿rezliay, BP (amb). mmmamd (Pp 
apo omodo ) 3 
ZN OA4ULVOS = y - OY. di sisamo. 2013 Najk > 


e 09 tu 6s 000 oyo eso de 3 

Zyo0urys - ov (0) («otos). pane fatto di 
sisamo. US TTIS <ug . 
tere brit: 


NIN 
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762 ZIP 

3nyoaposcd7s-é05 (6, 7) simile al sisamo. 

Zioanov (to) seme di sisamo, ¿nezdiayh 
O .o 0 im 0000 de Poprerimdini 1 

2Z00uos (== Ey oa uo». 

21 0040vs - OVVYTOS (6) (évv. zrrlomovc.) fo- 
caccia fatta di sisamo. ¿neqdimjE ¿b- 
nc 227 y 225 ly foTarp fa > e 0 tu ca 000 Lego cos lo borre a 
st Lo 3 

3700 - eos (7) Y azione di crivellare. Miu. 
A ME a Sl bd 

2yovtos-7- 0v. crivellato. diuqguró. ff 
Lu? 

Z¡otgov (To) crivello, vaglio. 4imx . bLt+> 
E 

INTAVELOS - A - 0Y, 20 

3ytaveos (ó, 7) crivellato. 2. d'un anno 
(Lar. hornus). Jdisquis. 2 dEl smuprcu . 
ELho> 2 «qee Frios : 

INTOBYOTOS 200 

Zyroxozo< (6 , 7) roso , tagliato ditignuo- 
la, glgk fpdu8? funpricmó - fol bm sh 
Prbutí +e=bubz: 

37y -0nrros (6 xa $) sepe (specie di 
Serpe). ebuml din 0d. pp VEL bpped 

Ziywes-e0s (7) putredine. Tkfn.[d fer . 
Llortet bots pbepbodos 

Z09evagos- a - 01. forte, robusto, rednd , 
mph > gdl 

209 évoS - 205 - 0vS (TO) forza, vigore, po- 
tenza. med, upoqac[9 for, gopar[d- ch . 
PR Es ps 

Z9vo (ragt. ¿ogevov ral ailéov 0Y.) aver 
forza, potere. nid, qopur]d fi nchk- 
EE poleo po=mpirllp op: 

Z10yóv0Y (70) ÚTTLO. T. L:0y0v. 

Zayov - o0vos (6) mascella. 2. 
Som. Z. a boom a 

Zcalico. M. tom, salivare. ¡npánitp (us 

Z:0hlov al saliva, bava. ¡npánihp. 
e: 

2tah0y0é0 - 0. M. 00. = 2ualio. 

Zc0100-0. M. 000. ingrassare. 
ep pue 

2010075 - eos (6, %) pieno di saliva. 2. 
grasso, pppánc pad ¡Ego . 2. yEp - “mm 
CIS 
ty y meo. in silenzio. 
+9 mues 3 

2:yalo, M. a0w. far tacere, imporre si- 
lenzio. quen put. ee 0 tm eo Lies: 

2101605 -0 - 0%. TAciLurno. ¿mery há . 
ee 09 més y efreepo_ 3 

Z:yadl6es -eoo00 - ev. molle, o 2, bril- 
lante. using y ipunfnel » fun. 
LO de ph o Qe AS 

Ziyados - q - 01, Á. ivti Z:ynhos. 

Ziya0 - 0, M. qoopar. tacere. ¡nj -. «omo 
E 

28 (7) silenzio. E 

207 mios - 7 - 01, (ol ÉTTiO.) - nios. nas 


guancia. 


ec . 


+pgp- 


OA 7 ES 


21/9005 - e - 0v, («ad é7ri0.) - yoos. silenzio- 


SO, ¡nin o 
Z1/NTEAOS - 7 -0V, (400 ÉTICO.) - 1408. 
turno. plug. «om ope v0 tu po 00 do E 

Ziyhos (6) ¿de Zizlos, 
Z0y nos (0) fischio. 22 (4% - poppb: 


600) murés 3 


taci- 
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Zuyvvn (7) xa Z:yúvas - ov (6) Yo 
Ziyuvov (70) xa Ziyuvos (0) spiedo da 


caccia (4ar, venabulum). 


fncp . Sd des Da : : 


Zi gesta (7) Y azione di lavorar il ferro. 


Ela pS EN 


Zidrostor (70) bottega di fabbro , fucina. 


ppt Epluldagopot pay > bi Potr 
rbpÍl mptrbonip 

Zi dÑOL0S - A - OY. rol 

21010805 - 0US, ¿94 -%, ¿0Y-= 001. ferreo. Ep- 
pd Es ip EAoR 

2:97 oevs - ¿ms (0) = = X:dy00veyos. 


Sid nocio. M. evoo. lavorar il ferro. £p- 


qlo aapStp > mbr br bos 

Z2:0dnoi5w. M. ¿ow. esser simile al ferro. 
Epla [Fe ap ep AA 

Zi ueov (to) ferramento. Epu[dE ¿mp 
Ep PE 

Zidnoitas- 0v (0) xa 20 notre - ¿dos (7) 
ferreo. Epuldf . php». (Lidos,) Ca- 
lamita: diuqhpu. Jefempa ze: 

210790 ofogos (6, 7) = 277 e0g0ns, 

2 noo oc9ns - ¿os (6, 7) pesante come 
il ferro, Epquldf «qu Sup» yde thnt 
np er : 

Z:9yoofens - oros (0, 7) che morde il 
ferro. Ephu[d lp Sor - rbóhp +obpko 

Zidyoodarrwlos (o, y) che ha le dita di 
EROS Eplu[dE elias eo ls q mn áukgor » rr 

A ES 

Z:0yoodé0ueos as ao aO En (6, 7) 

ES Z:dnooderos. 


Zidngoderén=0. M. 700. metter in ferri, 


incatenare, inferrare. Ephu[(e quepuk;, , 
¿albun uso «lp depp «ter 
Abrh pol 

20 7g0deros (0, 7) legato di ferro infer- 
rato, incatenato. Eplu[Erni lsupncasó , 
¿leeyuuna - plop tub «mer Lrébp- 
eq lodo eye 3 . 

Zidnoov (to) = Zid7o0s. 

Zidnoózioxos (6, 7) tessuto di ferro. Ep- 
quod a plo) y te boppoyp=z : 

ZO NoÓTTTEJOS xo 

2:dyoortéové - vyos (0, 7) che ha le ale 
di ferro. E-plyus[d-E [dE-Ep n uk gor » ple 
ce pene spp o 

| 2d nooz04gs - ov (6) venditore di ferro. 

2idnoos (0) E 2. arme. 3. instru- 
mento di ferro, ferramento,  spada., 
Epqu[t. 2. qEnp. 3. Epyu[sk ¿npstp, 
[invp . why - De pik. =do poh e» ¡00o[L, 
FeLcó: 

20 yQOTÉATOV - ovos (0) = ZO NOVUvVEYOS. 

2:dygotevrzos (6, y) fatto di ferro. £p- 
ula E ¿bincró. «po loo) po opel Lodbpr ps 

2:9nooróxos (6, y) che produce del fer- 
DO E prquld pocegpro 
plo 

Z:dyootonéo - 0, M. qow. tagliare col fer- 
LO. Eppuuldod Yusply > sebo BO ARRE 

Zidnyeoveyeiov (to) bottega del fabbro, 
fucina. ep 243 pa pe Eplo[dq pst ppal - 
LbLbbito” rbról mpibog 

Z:9yoovoyia (7) arte fabbrile, 1 arte del 


Oda 2 
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ferrajo. quppinc [dp , Eplu[Fuqnpon. 
[pecho yb fttert+, rbbróti ps: 

Zidyoovoyos (0) fabbro, ferrajo. ¿ppf%, 
Epqu[+ugaps . LbLEbe: MALTA: 

iÓno0Us - A - 0UY, zaATO 20, En TOY Xid7- 
QÉ0S. 

2107 90pogén - 0. xo (M0,)- é0uaL - OVLOAL. 
M. 00 -0uoe. esser armato, portare 
armi. qEbp UpEr eq [odo be cas y ppuzp * so pooh 
Pags bymóo opt 

Zidyoopógos (6, %) armato. qbirbuj . «p- 
móLe- A 20 190Tóz Os. 

2:09 70Ópo0OY - ovos (ó, 7) che ha il cuor 
ferreo, duro. Eplu[dE fspuen ufpiwn nu 
igor - rkkr ++ Eb-ob+b: 

Erica O. M. vow. ferrare. Epulind 

E a (To) ferr amento. Epu[(dE qnp- 
LE 

2:dyowgvzetov (To) miniera di ferro. £p- 
Yu[dk Sap. plop depp: 

Zidiov (to) la corteccia della melagrana, 
Tr ush berto. Do seso La 00 109 90 9 0 3 

Zizo, M. oifo y oc0w. sibilare, fischiare. 
23E1 > id o . y Ñ 

Zixega (Efo.) (to) sidro, siccera, birra, 
acquavite. kiúusnpkE o ada S fa Shu[+E ¿us 
Tn curs 32h, qupkincp y oqh . e«b+b ys bo 1/2 Lt 
plas Fanarts ptrr mp 
Sado , ente? 

Zixtvvy rol 

Sixuvves - ¿dos (1) danza satirica. «y3u- 
dis pr ¿uenncr pe lu puse . Locos po po ee epa eme le 
Lee rro pte e 

Zizlos (6) (Efo.) siclo. «tb4q + «*koplh me 
pap by Empuo bé fo Md pin 
ide 

Ziuva (7) zucca. 2. ventosa, coppelta. 
pernil”. MA 2 po ra de fa sn pa 11 cas ly . Ln eno vo seo En . 2 . 
Gulf 1 pibe: 

Zuvalo. M. avw. ventosare, attaccar le 
ventose. 15 paria cas ly re 2100 e da uniko. Eric 
Sell zbrbet polmps 2brb bro buimimit ER 
des: : 

Zerudiov (TO) VALO. T. Linus. 

Zixvydov, éxió. in forma di zucca. +e- 
pl cl: et tubo 

Zixvov (To) seme di zucca, di cocomero, 
qqacdf quepa iq fa ab pl. ans e e lp y 
[opos vn ta 0 im 3 

Fizvos zal 

Zizu<- vos (0) COCOMETO. dupriTg » fp joey 

Zuvov-0vos (6) orto di cocomeri. ¿Ju 
porta f ao beer al 

Ziuvovy ral Zixvovia (7) = Ltuva. 

2uyoawvo. M. avo. schifare, fastidiare. 
59525 0q ur ly 054 , ¿mr pudes] + bipoá bz, foo ono 
A 

- ZiyarTos-7 - ó6v. nojoso , schifoso. m:.7- 
arrljaop ko, ¿bd pre[d pr pEpog - b+poó o 
ui, pt pp : IN h 

2uxyacia (7) schifo, noja , fastidio, dis- 
gusto. wmurqalo [por , iwbÁ poe [dd . 
bros peto metimet o) cmtó: 

214/08 -7 - 6v. fastidioso, bisbetico. ¿né- 
EE. Ebftbo, imbes* cdo 

Zileyves- eos (7) segala, siligine. Suñup - 
muirep 


ZIN 763 


Zideyvitis -ov (0) (xve. eros.) pane di 

Z:dhoyoaqia (7) composizione di versi 
satirici. Ep xp [e $ sua pe có sas ly 1 do e 20 Te us cm ado le pa 
qupqplpo» Ge molt er Pop Eres 

Zihoygapos (6, 7) compositore di versi 
satirici, Exile ARA il seas en de la a 
qupupor > Simi p «ofi bp Poy prtr 

Z2illos (6) versi satirici. Epqh5u pués uño 
naa Ehóme qbyft : 

Zilovgos (6) storione, siluro (pesce). »f- 
quepos (ámcl)> depufe baporo buy qu 


ER 

Zion (7) tignuola, tarlo. g£g, ¿enk 
apo ml q pmp 

Zilgeov (To) silfio (pianta). «qu pfna (46- 
plop Saqbpimbp pene mn q bak 
yuplap mwnchy dp). mo, Lepe, 
Poole (Flood) 

Zelgeopogos (0, 7) che produce il silfio. 
efrgpofino mncilp pnomgpieoz . qee: bp 
pete «PES OA 

Ziuflos (0) alveare, arnia. ¿Eldub-. «pe 
coles 

Zinos - y - 9v. camoscio, simo. 2. repente, 
che ha pendio. fala 2 - quin. 
P TGS er AE 
Perito emu: 

Zorras (7) simita. plef manfu ac [A poñ . 
A 

Ziu0ow -0. M. do0w. schiacciare, Ccurvare 
Verso SU, mupupul pik, Junqteb, , qe. 
EdEp SEE Rs COFRE 
pon pe Eyós: 

Zivauogén - 6, M. 700. danneggiare, nuo- 
cere. 2. lussureggiare. fhuwuk; . 2. ui 
ima, eur zampy > qupap” Hertp LEp- 
E NE A 

Ziwvauooos (6, 7) danneggiatore 2. lussu- 
ri0S0. flwuurljwp. > equegzan y sfurcurz > 
ampep LEpbo, fyutiap. 22 qopes 1bó- 
LEE: 

Zwaxélavov (to) olio di senapa: Niukuéi. 
ra ia 

Zivare - ems (70) senapa. dishuiifu . Emp. 
qm 3 

ZUVATELVOS - Y - 
ppp pp ta: 

2Zwariov (70) ÚTLO. T. XivVaze. 

Zivagos - a - 01, = Biafegós. 

Zevdówov (70) zod 

Ziwdoviorn (7) ÚTTLO. T. XLeovd0w, 

Ziwdovitas - ov (6) zo XZewdoviTeS - edos 
(7) = To 

Zovdovogógos (6, 7) vestito di pannolino 
sottile. E (iria Surgncars . Pal fo 
ppt 

Zw e ovoz (7) pannolino sottile, mos- 
solina. pue pusl lrur y E puáL 
«bs Meat : 

Zivyze (vu) - sos y vos (To) xal Zivyrus - 

vOoc (7) =— Xivare. 

Zuwiov (70) crivello. diuq . bbs: 

Zivonar. M. orvovuar. danneggiare, nuo- 
cere, oflendere. feuwuk, - quee +erlp 
Lentes MÓLIIO+ + 

Zivos xal Xivos- eos - ovs (TO) danno, pre- 
giudizio. fla» +eplepy qopep : 

96 * 


ov. di senapa. ditbabkfsb. 


76% ¿IT 
3wo00o-0. M. d0w. = Z:voyar. 
Zworis - ¿dos (nm) rubrica, sinopia. «ncup . 


e. e. 


e* Cc r 

Ei - eos (y) = Lyuos, 

Ziov (to) sio, gorgolestro. (La2). ber- 
le). fans mtqneoabp pjntuborg fan diz . 
sr ED cast: 

Zimva 101 Xurvn (1) Sacco. .prepá, «qupl, - 
pde logs 

Zigavor (To) vino cotto , apa diujd-, pus 
gro . brea 3 y 

Zio0apgrov (TO) ornamento di donna. 2. 
vel EL «but - 2- rasa 

Zicagov (10) appio. Tkfencp - +erblta: 

Zovuferor xau XiovuBgov (To) sisimbro 
(erba). Sn Surdi] fon dí. E 
Shape Erre ate pta to)s 

Zi0voa (y) veste fatta di pelle pecorina. 
5 up dep[d-E Supone » de 0 0 oyo La o oyo do 
bos e. 2 ; 

Ziovova (7) = = Ziovga. 

Zuoverogógos xOLL 

ZovgopóYos (0, 7) vestito di pelle peco- 
rina. 095 lia cas pa fa di p[d- Suns » dolo 0 opto + po 
da ( 

Zitayoy¿o-0. M. yoo. trasportare del 
grano. gapki pp. «qoqgoey [hop ptos 
ZiTayoyio (y) trasportazione di grano. 

IAN E MS 

Zitayoyos (o, y) che trasporta del gra- 
DO. gapki por + «qoneeoy [loz p jodo 

Zitaoror (To) VTAO. T. ZITOS. 

Zitaoré - 0. M, 700. fornire di viveri, 
di foraggio. «qezepp Sedpapp Sor > 
abrio Permppr E mbr: 

Zitapria (7) provvisione di viveri, di 
foraggio. 24 105 9 240 7 Sas jeas qa isla SES 
Leo qobrk Miemeplit: 

ZiTU0OYE0 - 0. M. 700. presiedere all” am- 
ministrazione de? viveri. «ezepfo Sul 
ep able e ppp ole 

Lira Yns- ov (6) che presiede all? ammi- 
nistrazione de? viveri. «qeupf' Sudjuopk 
aÑo 09 125 ly s20 120 pp [de Esa der nas ly Egg rre . «o hpt ben 
eres 

Z:taoyio (1) la carica di colui che pre- 
siede all amministrazione de” viveri, 
Eqrab balcurta lobo. mbr hererere: 

ZITLPJ0S (0) = Z1TAQINS. 

Zetela (7) nutritura, pascolo, foraggio. 
Ñ sed, Vue poua ly E, n_n. : 

ZiTEVTOS - 1 - 0v, mutrito, grasso. 
qEpn +» me pobre + 

Zitevo. M. evoo. nutrire, ingrassare. ubm- 
geek, abpgpiky rr et ERA: 

téio-0 M, 100, nutrire. io ae]: . 
«q bepbir+. (ovvO. po. y 739.) mangiare. 
mino] . Eboes 

Zityyéo - 0. M. 700. = 2:TA/07/¿0. 

Z:T yy os (0, 1) = Ivtayoyos. 

Zirnoecvado. M. aow. pagare la pensio- 
ne. aaáflp dEmplp » Luyprtp” o hohepie 
Lp +: 

Zityotorov (TO) pensione. axhl , [Hnqul 
Nuyph, boLrbót : 


ess, 


ZIT 


Zityoe - eos (7) nutritura. «La f,a - «teo 
Ll: 

2: 50. M. ¿ow, nutrire. wlemoguibk, - efe 
Lore N , 

Zitix0S - 7-0, di grano. gapEit . 
oyo voo y epa eso do iS 

2: i0v (to) alimento. «inci . qom[t, hm. 
ooo fl coo 

Sitios - e0s (9) xa 

2 TOMOS de nutritura, abncgatkEja lud” 

XZUTLOTOS - y - 00 == = XTEVTOS. 

Zitofólevov (Acov) YO 2:70folov (To) xa 

2:To0fo010v - Ovos (0) granajo, Sudj:putng . 
RO OS , ; ; 

2 odeta (1) mancanza di viveri, care- 
stia. 22 4457 027 p1 fa Wqyuljanc [df , uni . ape dá pol 
Ereb+rtibo tofirs: 

2:71 00077 (7) = 2100078107, 

Z2:zodo0'a (7) distribuzione di frumento. 
quplei pluk pp - IS ep oo _pofh dico 

2: od0T¿0- 0. M. 00. distribuire del 
frumento. yapkl puluk, . eqonpey pe 
ap PAÍS os Ñ : 

Z:tod077s< - ov (0) distributore di frumen- 
to. qapEu purluor - es 09 op ess y poo ”_ pepe codo 1 


eo 


2irodoyeiov (To) = XT of0levov. 
2: 0l0y¿0 - 0. 


M. 700. raccogliere del 
grano. gapkh Eaqdbp . «one, Dopod 

Z2iroloyia ($) raccolla di grano. gnpk% 
Enqle je . «oq rl lote: 

2 ol0yos (6, y) chi raccoglie del grano. 
gapEle boqloqo qe ADOS 

2ZiToueTLO-0. M. xow. distribuire del 
grano con una certa misura. ¿uefod dia 
grpEh purztaloy . boya t= bue ore) Ple 
Ender 

2ToOnéTONS-0v (0) colui che distribuisce 
del grano con una certa misura. ¿u-. 
nd da gapki purqduon + orit= bh «91 
e...) ne Le b bb 

2 Touestola (7) misurazione e distribu- 
Zone di grano. gapkh ¿epa ». pu 
fskja > qomo opi pod cmo plis 

Z:TOUETILOV ral 2:TOnETOOV (TO) quantita 
di grano che si dava a soldati. 2. pen- 
sione. qbincnpbk pre pacas ¿up dijo ga 
pb. 2. aoáp q. «opero Lente» «be 
ho epa eso yo EAS 2. [L coo pedo 

a (0, 1) che distribuisce i vive- 

|. Sudiapp puetaog > «Sete DL t bro 

o M. 00. far del pane, Sy 
A 

21: OTOCL0 (1) = =— “Agrorrocia. 

Zu TOTOLOS (6, 7) = > -ÁQTOTEOLOS. 

2:TOTONTELOA (ny) trasportazione di fru- 
mento. pes MEiaS 0 oyo vo») [Pooz podes ¡o 3 

2:vorouxos (0, 7) che manda o traspor- 
ta del frumento. gapka fepyoy” lud 
E lo MAA A ja 

2:TOTPATHS- 0v (0) = Zror04xSs. 

3 rormwleiov (ro) luogo ove si vende del 
frumento. gap£ú Suwfukb¡ne mbr » «poner, 
timo nn 

2 oxrwÍ0 - 0. M. q0w, vendere del gra- 
no. Jana Spa ji eq 0 oyo y cn 000[ Jeso Aa 3 

2 ox01xs - ov (0) venditore di frumento. 
gop Eu $ufuoz as E 0) co.m[L oi : 
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Zitos (6) grano, frumento. 2. pane. 3. 
fraggio, viveri, vettovaglia, annona, gra- 
naglia. 4, nutritura, alimento. g¿npk%. 
De Su » 3: E AO 4. alma » 
ejonreyo 2 er 3. qbo» 4 pom, 
ho | 

Z:topayos (0, 7) che si ciba del pane. 
Sug Ybpoq - ++ besos 

Zitopog0s (6, 7) che produce o trasporta 
del grano, gopkr entugptog lud poz - 
pongo Goy Pepo Eocperops [mozo go 

Ziropulaxeiov (TO) granajo. Sudjuspubny 
on ony codo pp 3 

Ziropuilarén - 0. M. qo0w. esser custode 
del frumento. gep£ik «uuu pue, » 
monos tp” prog femapm oémnó 

Zitopuiareov (TO) = Xi ropulazeior. 

2 Toyuiaé-axos (6) custode del frumen- 
Lo... grp Ek sus Surg ones e bp 
thorbmapo: 

2170/0008 - 0US (0, 7) che ha il color del 
A O A 

ZerT is (7) 7207) 

2ZitTaxOS (0) = Pertaros., 

2Zitov- vos (0) = Xt ofolwv, 

Zi toOvé0 - 0. M. qo0w. comprare del grano. 
E. qomo slip odias 

Z:t4wys-ov (6) mercante di frumento. gn- 
pb Juidarerlaío. «ope qm tpibabe: 

Zupló0s - y - 0v. vuoto. 2. vorace, mangio- 
ne. 3. languido, debole. 4, storpio. 5. 
brutto. 6. ridicolo. «ep. 2. aplpu- 
PTS 3 . duinnid , us ly as pz + Sur. 5. 
mln » 6. Shisuntne . 07» 2. 178 y a 
io OS to. 
Lento 6- fo ppt, Leon pon 3 

E IA (o) talpa. funopg > bey epyebp, 
a 

Zipvos - y - ov. = 2wp2oc. 

Zipov-ovos (6) sifone, tubo, tromba. »f- 
ME A MA e pa 
A O E bo 

Zwraw-0. M. goouae. tacere. ¿mi comma 
ol 

Z:w7TY (7): silenzio. peac[dfñ . a ld 

Ziwrnios - 7 -0v. (xa ério.)- qlos. taci- 


Turno. INS ee 09 lu do 
Zi0TINOOS - 0 - 09. (xo ÉTTtO.) - no 00. = TW 
TEQUES: 


23xalw. M. 0700. ZOppicare. uy ¿Quay , 
ljusquay > s00 Qu uo 000 demo lo 3 
Ziaodev, éxito. dalla parte sinistra. 4mf 
ABE. mo, Pappo 
Zoo - 0% - 0v. manco, sinistro. 2. malau- 
guroso. 3. stupido, goffo. 4.ufr. 2. 
atan , ¿ups me qual. 3+ US nio y eb. 
«eb. 2. 3. qu1 10%, bo», 
Lonsi=to 3 
.Zxoworys (7) goffaggine. epnmféfeñ, 
won [dp . ALMERA , Lo 0 doy sn in 3 
Zra0w. M. ao. saltare. gu[dit, . «py p- 
pd. = Xxagleo. 
Zr0u0os , éxtoo. goffamente. epmni[dbundj, 
aragon [ele bo pos” Lo 9 do 09d Gu tLt : 
Z2radleva (y) sarchiatura. purquSuñl. mm 
Jerliads (ofliwpp): 
Zralev9%oov (To) sarchio. 


pEprg . qee 3 


09 EI ES 


fon Susto Eme 

















2 y 
Ziapuovio y Zrauovioa (7) 
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Zralevs - tos (6) sarchiatore. «qepuey fun- 
mkpp Suñog - «oy mp meet” 
Goo predo 

20 levore - 08 (7) = 

ZxalevTras - ov (0) = Z10)evc. 

2101 vo. M. evoo. sarchiare. fm fun 
oboe Sabki epgptky - «0 oleemre 
Lrberdnp” pop plis 

Z40dNvoS - 1 - 01. obbliquo, ineguale. fem. 

bork > 
tere» Lerterer: (0vvj 9.) Tolyovov 0% 
1qvov (to) scaleno (triangolo di cui i 
fianchi sono ineguali). «2Sucwewp Y nq- 
dep Lena ly fra Lot pp da 0 Ll 4 2 o Aoi 
«ELE 1 p 

2:0191v00-0.. M. 000. render obbliquo, 
2Eqep, [omanpieasl, pio » sob Els pp 
Hines : 

21010: vw. M. evo, ral 

2rali5wo, M. ¿owo. sarchiare, 


Z0)E00. 


an 9 poa as l , 257. , as e A E 


se 


SEO - os (7) ul Zralopuos (0) 
Zralevoes. ' 
2:40. M. 0x0, zappare. A A 


210105 (0) scarmo. [dE l raro be y ron 15 boe 
pene pop do qa 

Zrcdo0y-07105 (0) talpa. fupocpq- Ebp «pete, 
tromplatr a 

Zraugos - 1 - 0v. storto, e nin 
Ent nm: 

Zrapuoa (To) fossa. 
plo 


ina ddr bado 8) Llar. 


scamonea 
(pianta), as ly 2x2 e cds fa (anal). deso L dont eo 3 lo , 
amplias Borat: 

Zi0Muoveoy «al Zrauavov (TO) 
TLQONy. 

2ravdala $ Zrawdadr (7) xau 

21009 9pgov (TO) trappola. 
quemo pco e 

Zxavdalico. M. ¿0w. (Fop.) scandalizzare. 
quylEmlqegpit,, queylda ga [e fii mus, 
Pre ppt LEpó+ + 

2rawvdalov (to) = 2xavdalq, 2, (utgo.) 
scandalo. quyldubqn [df . $e po 
rel : 

Zuavdié - eos (0) cerfoglio, Juypf pur 
quejo forgot pu 

Ziormroavevs - £os (0) = Sxapevs. 

LUTO (7) eS epk¡ne Kutal, Luto : 

Z10RATNO (0) = ZL0QpEUS, 

Z/1UTTOS - 1 - 0Y. scavato. 
Leer: 

2xaurato. M. a0Yyw. scavare. ppk; , “bob . 
E 

Zr00daUvyuos (0) il batter degli occhi. 
wsbgp plóldbpa- tor bobinas > : 

O M. yoo, = 2:0004- 
UÚOOO, 

Zrapdauvirrs- 00 (6) chi batte spesso 
gli occhi. wscpibpp umnbExxy Eugzgoyg qn 
go: Aro Lerbeb epp oph ppt purpergaóo a 

Z21008d0uvsT1, éxreó. in un batter d'oe- 
chio. h pl2[2hy soluía, jul dupla p e 
Mon, pet opte 

Z10PdA4UvOCO (770). M. véw. batter spes- 


T, 


ao ly nao de 19 101 . 


ppatmws$ . hu 
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so gli occhi. «owExy «jgpkepp pués 
qrgkp- «et «et tromLerbrt e 
eee Ge 

3r009uos (6) scambietto. gu[Aypuntn - 
eprermyet mo —pÍmeg 

Zragico. M. too. scambiettare. 
ano l pl ys ea [Ol pesto Ego. ase ener ES 

Zragirys- ov (0) scarite (pietra preziosa 
che ha il color del pesce scaro). uu. - 
pau ¿no fit queda qu p día » potpo 
qee rpm pr MEL lp + 

Zragrporonos - Oya. M. goonee. scalpire, 
graffiare, scavare. g£mk;, , «uykqkj . frpp- 
A 

Zraplpevya ZOLL 00 ina (70) vol 

Zxraprpeonos «al Zzxagepos (0) abbozzo. 
neos 

Zx0a005 (0) staro (pesce). «xbpue (nel) - 
pofopo paa: 

Zxaouos (06) zoppicamento. fuqupe, fu 
¿Ds pp + ceo la co 000 eos 2 

Zrapeia (7) scavamento. «Eqkje, ppEje - 
potro? 

ZO pELoV (70) zappa. epkpre Xurlaly quedo: 

Zxuapevs - ¿os (0) zappatore, scavatore. 
EP To EAN 

ZDAUPEVTAS - ov (0) = = T. TONY. 

ZAUPEVO. M. «vo0w. = 2iaaTo. 

1091 (7) = 20 Qpelo. 

Zag (7) scafa, paliscalmo, burchio, 
schifo, barca. 2. tinozza, truogolo, 
pila. qacp, Toral, , dis lmjl > 2% 
[954 psa AL Pt > 2 Pt : 

Zxaprdrov (70), ÚTTLO. TOV 

Zra4puov (TO) ÚUTTAO. T. Erapis. 2. orinale, 
piscatojo. 43fX, Pefu[dk codi. Gud_pon_, 
ce | | 

Zxapes - ¿d0s (7) VILO. T, LAN. 2. = LXzO- 
pLov. 

Zuaposedas - ¿os (6, 7) che ha la forma 
di schifo. forpf Abing. eo po p 
o E 

Zx10pos- 05 - ovs (TO) ogni cosa Concava. 
2. il concavo del vascello, carena. 3. 
il concavo dell orecchio. g¿9quesp bpp- 
QQ. Dureoa Ena [z > 3. Y EpInIp fa» o 
A 
e 

Z1edavvvue. M. oxedaow. dissipare. eup- 
wmprtto,, ranas po pz 

21000: - Eme (7) ZO 

21eda0nos (0) AO dispersione. 
blo: 

Zrsduotiros - 7-01. dissipatore. gpacke, 
OS A aa 

Ziedaotos - y - óv. disperso, dissipato. 
Leo pa E E 

ZuegoOS - A - 00, 
accurato. 
dias 

ZreLpos (0) = 2xipos y Zatg00s. 

Zreléo (== — Hegroxeles. 

Zrehetevo, M. evo. disseccare. ¿npgptE,, 
gp Ei 

ZsElñETOS - y - ov. disseccato. ¿pgs . q9s 


GTA 


aras pan y 





(«al ézrió.)- 005. esatto , 
quprijqueapy, Shqg o. phllymfes 


2KE 


pr=foay: (0vO. Gpo. xal 0vd.) scheletro, 
carcame, uliufep - ¿Lo h+ por bob. 

Zrelerudns - sos (06, 7) simile ad uno 
scheletro. 4disfuf Udior . oy pb ++ 
pfbk Aedo 2 

2seli30o. M. ¿0wo. camminare a gran pas- 
SO. ES Po wnbk, , 2 putEL: brb 
pps pto, lor Epppr > 2. = “Y710- 
oxelelo. 

Zrelic-edos (y) coscia di castrato o di por- 
co scannalo. dnplépies forjp Yu funql 
E E 





99 bar cj0 99 lea $ 


Yell, M. ¿0w. Etul — 


2xeldos - 11 - 01. = Pasos. 
2d. M. elo, disseccare, indurare, 
emaciare, render magro. ¿opgpuE;, , 


Les» Gppepeftdós 
Zr¿loc- «oc -ovs (To) 1 osso della gamba, 


tibia, fucile. 2. Ea 3. piede. »2p, 


4200 de p fado Rida . uparlp A nap» 
000.000 hz E 
Zréuyoa (To) consiglio, progetlo. fnp- 


Pep+ht: 

Zuevdvin (7) = Xyevdvin. 

2rermacw. M, 200. cuoprire, 2. proteggere. 
S$ustE; , qngky - De 2quezan e utrlo o. a 
Sug boplópi- 20 Bplmbl bl? pop 
de prep El. 

Zrimavov (TO) X AvTL XiéTAUO UNO, 

2rermapgrico, M. (00, asciare.  sruraquepd 
a Ll E A 

LAETOQVOYV (70) ASCO. muruipo > .q9e fon 2 

yor (70) coperchio, coperta. (1. 
deapkzs font, Sula SS 

ZxEmTUOTNQLOS - O -0Y, ZO 

Zxerauotirós- 1-0. adatto a coprire. qa 
gE¡no S 11 5 ly bo ¡me A Ó Qu omo q coo aa 300 bopft- 
AOS 

ZLEMOAOTÓS - 7 - 07, coperto. ¿nogniuws$ , 
$ushpreó . porft=b=ts Econ ccoo jog 3 

2 EMAOTOOV (70) = 2Xe4ÉTOONO., 

la. Xx avti Xrenato. 

2xemy (1) coperchio, coperta. 2, prote- 
zione, difesa. unfrwpl;, fonos, $us 
Yrjl? . 2. IL . Le vta ee ce de , 
Fopltp—=- 2. bpdomytefl : 

Zuerrtenos - 7 - Ov. chi pensa, OSServa, 
rifletta. dinusog . Mebe+ttop perio, pp 
¿porto (09.) Szerrrezol (oí) Scettici, 
filosofi che dubitavano d” ogni cosa. 
UlEaqoplboipe, md paño pay Eplyur 
JOL Plibunfujp»  Shrp PEsbk bmitpiepes 
A A 

2rémTtopae. M. oréyonas. Cconsiderare, ri- 
flettere, pensare, esaminare. dinws£; , 
boli, pri. pp po, MEL 
pooh” Prábampoe Ldpt a 

Zre0folén - 0 xa Zrsofolho. M. qo00. in- 
sultare. [dut - «pte, pp 
dende: 

2xevayoy¿o-0, M. 70. imballare e tras- 
portare gli utensili. (u<%p 4epeekpp 
a Ma MIA dG 
eprzeyet rEmiLbytt o ping a 
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Zxrevayoyos (6, 7) chi trasporta gli u- 
tensili. (use (upetep qpoq + bre 
PAGANA y o e 

Zrevalo. M. doo. vestire, armare. 2. 
disporre, accomodare.. 3. preparare. 
Supcbygptk , q bi . el Jupquprk y 20: 
YE Be aupa mnby yb os qremymfts 
Labs lbn 2 mas rpm 
a 3 emp Ellas 

Znevot prov (70) ÚTLO. T. ZxEVOS. 

Srevacla (7) preparazione, A ad 
2- = Xxev7. 

AS (zo) preparalivo. 2, confezio- 
ne, Composizione d'un medicamento. 
equsc pps [df . 2 . Erqb da papa. 
procfo feo. Memeppé > 20 bp orion p8L 
PEL L td 

ZEVAOTOS - Y - 0. preparato, aggiustato. 
2200 pisan 1 5, Ju ppupocus. [lo oyo eo fo 
IN pr PLs 

Zxevxf (7) arnese, bagaglio. 2. armatura. 3. 
vestimento. 4. addobbo. «uxle, (urqdiró . 
21 a2 00 000 ls pa 000 03 elfo utuo[dp . 
4. lus, AIRES . huge. 


3 . can y . 
. epiwb, 


o cai dls a DA hugo LN 
Páb bl: 
Zreunpogén 100 ZHEVYPOQOS. = 2xrevopo- 


QE0, ZHEVOPOYOS. 

Zuevo 91,7 (7) armadio degli arnesi. w.q- 
fibpoc (usSEpno qqueg- upps” Mt 
LEN more: 

Zxevorrorén - 10 xal (1o.) - éouce - oVno.. M. 
00 - OUNAE, Zrevalo. 2. = Xuevwgéo- 
pos (3). 

3xevorroiyua (ro) abito, decorazione di 
teatro. 2. inganno, frode. /¿owpoip 
Sugoncu » 2. purt y Em. [lo Ló0y Erló 
eq pts mo. pe bli lo 

“Znevozrotio (7) = Xrevovoy la, 

NSrevorrovos (0) fabbricatore d”utensili A 
di arnesi. (uS' unto ¿fuoq - Dit Er 
[lugl buno 

Zxevormolrs- ov (6) venditore d” utensili, 
di arnesi. (us wqle 5Sufuog - PLábypn 
Prod pd co 000 [Loco 2 Ñ 

ZxevVos - eos - 0vs (To) vasi, utensili, ar- 
nesi, corredo, attrezzo, bagaglio. 2. 
maschera. udibikp, fusp, uputp, 
wqlup ; Y ureliaró . 2. (alias ly + Qu ono y Pép- 
LEAR, Ea zp 2 deso va ha cos po 000 y ee 0 po [fl Zi. 

: ZxEVOVIY lo (7) fabbrica d”utensili, d' ar- 
nesi, di maschere. (45 we filial 
¿ja MERA LEO Mag” mp of boo 
deber: 

Zxevovoyos (6) = XxevozroLos. 

ZLEVOPOYELOV (To) manovella, lieva. (pér- 
Lubtpp) ¿nq + (6uhey) «epue: 

Zxevopogén - 6. M. 7ow, trasportare de” 
vasi, degli utensili. «ddavEp lu$tEp 
UrEL: Eeapep Deprjop [flop pié s 

ZInEVOpoQia (7) trasportazione d” utensili, 
que quepan (glp. [tes [hoz pm: 

Zrevopóvos (o, 7) che porta gli utensili, 
gli arnesi. (=stpg" wqlbbbpa (por. Pi 
ALLEN EuppS Mlppyar-  (ovO.) sac- 
cardo, galuppo (Fall. goujal), (dar. 
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lixa). qopug penkpp qpoq, qopug $u- 

mue] > bots meto prolbiepe 
Zuevopulaniov (TO) = Xrevo 9719. 
Zrevogulal - axos (6) custode degli arne- 


í, degli utensili. epuebuwg wxtpy 
sugar UA er letrero 
for Lybr 

2Z1evon-0. M. vo. = Zrevao, 


Zxevogtonas - ovnas. M. 00paL, custodi- 
re gli arnesi. 2. esaminare curiosa- 
mente, ricercare, scrutinare, 3. mac- 
chinare, concertare, insidiare. (w<t£pp 
Gabo fiumnto* pik. 3. ipe[dl,, de 
a ES Acs pp A 
dic papi ete 
mp oda Beiñto Elsp+- 3 > open Ep 
ep oriajmed > Greipeded 3 

Zrevogia (7) ricerca, occupazione pro- 
fonda, curiosita. 2. malizia, astuzia, 
insidia. piso pendeja, pub dj pus 
9 uina rfp y Se muppppor[d pu . 2. HET. 
q uedin ne [dp , $n-q ul ) ee presio as ly a pr 
ppp pts, pao 
poro on, ia 20 Pepa 
Le?» da , +A 

Z1EVOYOS - oU (0) = Zyevoqulal, 

Zréwes - eos (q) considerazione, medita- 
Zi0ne, Ticerca. dinmsni[dfir, fund, 
pupa > debera, PEPESpp y Má bompep: 

Zn va (¿0) -0, M. 700, = Z:qvo0. 

2:91 (1) tenda, padiglione. 2, tugurio, 
capanna, 3. scena. qJewb, fonpub. 2. 
ES AS Shen - 3 . mieom.pab , mkbutp , 
2 bo 1 ¡buda mbr . ppp. Pd Bor bdo, Lbr- 
bo rmprz. 3 > [loli , hee, plop 
plot. (09..): teatro. [dummpris . Md 
1bibb: 

Zuivnua (TO) = Saqvono. 

Z2invitys- ov (6) che abita ne? padiglio- 
ni. 4f po ados Es pon e 21 10 ly puuljor + dd ad E 
[Lpodo apo oso yd ogro - 2. Zin veros. 

Z1yvidiov (zo) VTLO. T. Ze VN. 

Zunverós - y -óv. scenico, teatrale. 2. at- 
tore di commedia, (uratr aia 2 - 
qEpuruuño . Urdimqemyt y [lr dinoqoml se Pone. 
Zo dimqe y pop, og práe — L%0G, ÉTTLO. 

Z1yvofatéo - 0. M. q0w. montare sulla 
scena. 2. esporre, rappresentare sulla 
scena. en be 2 la ada PTA Ep] > 2. mbuu- 
puñefín dueño bp gucgpblep rta cz 
Let h. 2- depriibobek fhommbpss : 

2:yvoyo0agéo - 0. M. yoo. far una sceno- 
grafia, dipingere in prospettiva. «.bu. 
pogpacld bdo di ¿bolep, Eplcnayfo dla Tolo 
Ep > beep pel bites bob proble pp 
ENS? + 

Zxyvoyoapia (7) scenografia, prospettiva. 
2. illusione. mkuyoqpac[dfcñ, ieliartena 
Suinc[d fiño. 2. aurmpaiep , fumpkac [A poñ . 
Emp phaps Lepbbbllb, pub brote 2- poo 
E 

219 voygapos (0, 7) scenografo , prospet- 
tivista, wo fp, Melia do es E as do o poi po ess LL 
pesca ppt 

Ziqyormyyéo-0. M, 700. costruire una 
capamna, un padiglione. Sfeq" fput ¿h- 
EE LEE imp bpm 
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Zunvoryy to (7) costruzione di padiglio- 
ni, di capanne. 2. scenopeja. a 
Shura ¿but n - 2. 009 ar pr Sas pap + perro 
Lbrib ponplmop. 2> qomdiez mpg 

Zrqvoroltn - 6. M, 00. = Ziqvoryyé¿o. 

Zxnvorrotia (7) = 247Y0TYY/L0. 

Z1yvorrotos (6) costruttore di padiglioni, 
di capanne. ¿euro Spcy fuiupoy' ¿bio . 
pero Ven Eres 

Zxnvoóóapos (o, 7) colui che cucisce 
delle tende. seais upon - perro ppt : 

Zanvos -+09-0us (TO) = Xaqyr, 

Euqvopulaé -axos (6) custode, guardiano 
di padiglione. qeu%f A quer 
bé bal 

Ziyv00-0. M. 000. alzare una tenda. 2, 
alloggiare, abitare. Juui da utquk, . 
e o e A 
pont, eee lie 0/0: 
Ziyvona (to. tenda, 2. abitazione. deus . 
De [a E E qee popa po. 2d O e0 000 Jato oso[L 3 
Zinvoots- «ws (7) abitazione, ¿hubfya - 
bemol Elo, matt opio 

Ziyatos (6) fulmine che si scaglia con 
impeto sulla terra. 2. turbine. ».42n4 
Ente pulory ly Sul, > 2. Gr me fu [ds 
rl: Reutronerre riera 
IS 

Z1NATOVYOS (0, 7) = Z:yATVOPOYOS. 

Zy11Tg0V (TO) scettro. 
quit . eme... 3 

Ziyritoopogio-0. M., $ow, tenere lo scet- 
tro, regnare. 2 ppoch fa q a q ear pquuk,, 
[doquenplp . mm [e soi [lo omo G- , pb bf 
pas 

Zi ATLOPOYOS (6, 7) che tiene lo scet- 
tro , re. wppochf eq ea 1 cea eq 2 da paño ; [diu 


“wpprih fe 


PAR 


eS: 000 40 040 [Loriflcdo , AS 
Ziyriow. M. oryyo. appoggiarsi. 2. get- 
tare Oo cadere con impeto. (=/4%f, - 


2. mid bimbo pul lem op > ep guóo— 
dei 20 point lle ME bo 
wflpeg- (1o.) fingere, scusarsi, trova- 
re de” pretesti. 4£735£, , fupp aber mp 
Ad O E erp 
A A 

Ly 70v- wYOoS (6) bastone. gaia. «yb: 

ZUNYLATO, M. yo. = Zi yraTO. 

Zxvyes - eos (7) pretesto. queaikunukp . 
Limbo y py bo: 

2100 (y) ombra, rezzo. ¿up» thoLik, 

adombrare, ab- 


2110/00pé0 - 0. M. 700. 
bozzare , ra amntkpuq pl, . 
roba (To) disegno , abbozzo. 
A ado [Lomo so 009, bi phd: 
Exayoapla (7) adombrazione, enncbpu. 
E A ld 0 
Las: 
Zxeayowpos (4) adombratore. 
Enoy y qm por bu pho odo lo esco 3 
Zradevov (10) = Zzeo 0101. 
Zxadypogos (0, 7) ombrellifero. Smi/w- 
boga bp (emm1b 1) . 00009 jor codo po (Ph ep .ooto) 2 


Aaa (70) parasole, ombrello. Sufw- 
”- 


ama tk pu 


se eso 3007 000 do 1 


2ztoveo0s (6) scojattolo. (4ar, 


KI 


3xmoato. M, a4o0w. adombrare, far ombra, 
ombreggiare, mp pk . fhoL th bios: 

ZMAYayÉn - 0, yow. combattere in 
ombra o coll ombra. 2nipp quad ¿pa 
Qanibp. throibmk Empom thor th bb mto- 
Mr: 

Zranoazytao (7) combattimento contro la 
propria ombra. ¿poda fancfpa- tro thet 
bLE "Eonb=preps 

ras - ados (y) padiglione. 2. capamna. 
3.ombrella delle piante. ¿eu . 2- Shen . 
3 . macbl pre Su4gubay » perro. 2. Lbr- 
E 3. Bloqueo. coco onpoojo 3 

Zriaonoe (ro) ombracolo, frascato. ¿pau 
a E a E 

Zxoouos (6) ombramento. ¿51p pikp-. 
tro ib Ellzep 

2uatoagén - 0, M. qow. allevare od alle- 
varsi sempre nell ombra. 2. menare 
una vita molle. dize ¿ph JEY dESgptE, 
lid? dE Sus + PA eur l a [d bound wep. 
qommpp pro thmkr topo Eomproro mfrosp— 
Meg. Zo demo poplcomdo lo Lomo 7000 doo da 3 

Zuarorpys- ¿os (6, q) allevato all om- 
bra, 2. molle. ¿eh «EY vESgus. 2. 
epunpljuraniio o hm meto. 2 
ata oo leas 

2uoT9ogén 2 OL ZO TOOplaS, —= 
gé0n, IAOUTOADAS. 

Zxuavy¿o-0. M. q0w. vedere gli oggetti 
come adombrati, essere mezzo cieco. 
pur 111704 dad 2.2001 nbutkj , Eu 
hue ppeer - trotert popmclieoe drops 
APRA, ope op e 

Z1LE00S - 0 = 0v, (xo ETTiO.)- 005. Ombroso, 
Opaco. ¿pun . throLibLb, oy pa 

2d da - NS (7) scilla. ella as 10 fun 00. oyo es enel pos 

2udlodys- «os (0, 7) simile alla squilla. 
efi mficlo Tarliaidn - omopooo once ar efe hop a 

Zriuzrovs- odos (o) sedia a bracciuoli 
(Pal2. fauteuil). a wldna . o 
ho=g= porbilk -00e xod Orla dias. 

Zxuwvdalapos (o) scheggia. «urnp ¿bug - 
Lhe?: 

XALOELE - EOOO =- EV, = = Xinegos. 

Zxvoloy¿o - 0. M, 700. parlare dell? ombra 
cioé bagatelle, ¿ph Jouy mjupripo ini K£ 
putipne emy fuoup php . thoL sh Lote 
oz heebh bp Lupioem eobmbft Efe: 

sCiurus). 
elipca liquida. q ey [Urge 

Zrwugos - otros (To) crepuscolo, ¿JEpfu- 


ZALOTOO- 


paa, Pppynció ¡ryan DNS 
ELLE? 
ZANOV - VOS (6) = Zi TOY. 


Inga peuTas - oU (6) ES Kvufevrys. 

2upgapevo. M. evow, = Kvfevo. 

Zxrigagpos (0) bossolo. (Fadd. cornet). Tur» 
e53 fa pocbtikbpp qu la me w5ntj > quep a 
440% iu E 

Zxigos ral Zzt005 (6) corpo duro. 2, pez- 
zo di marmo. 3. gesso. «pq dispdfii . 
2. duplioppo tk np 3 + q 6. «opi pos. 
Al E 

Sxió60s (6) = Lxigos. 2. (taro.) callo, 
Sinpiforz mp > Comu 

ExivówOns - sos (6, 7) duro come il callo. 











KA 


aÑias pa ido 12 (13 fa 
efpll 


ZnLQTAw - 0. M. 00. 


epa bio eto Ml 


saltare, saltellare. 


ys [dl bp , gui[d- lun, . ep poo codes qu , Odo 
eso q 1 
ZniQT No (To) salto. gu[d lt 0 . pp 
IN 


Zxlornyoe- ems (7) saltazione. gu[+ytn - 
Md 

ZxutotTyTAS - 0U (6) saltatore. gu[dloy - «p- 

Zxtpos - eos (TO) spada. 2. palma. /Hnep - 
2. cs pbia Ed y wn bz pl . ere - NS foo on to po 

Zxwdne-eos (6, 7) ombroso. ¿prin + ho 
bib: — odos, ETTLO. 

ZiLwÓToS - Y - ÓY, OSCULO. Turbo”, alixyrg + quem 
AA ; 

Zri0ayoy¿o -0. M, 700. traltare, edu- 
care con durezza, mala baii 012. 
poc! old, > «ppp rodeando, «topliy pr 
bb Meraboe Elbe: 

Sriyoryoyio (7 )educazione rigorosa. fui 
olmo [df > abeto pe Derby 

ndo vn - evos (6, 7) che ha la cer- 
vice dura, ostinato. 
yusdisn. . art Ta bl) Pump ) 
ZxhnoóBros 10d Zrhnoofioros (0, 7) = 

SIrinyoodiarros. 

Zxrimooyeos (0, 7) che ha la terra dura, 
app. Guy migo». eboplh odo ps 

2xrinoodeguos (o, y) che ha la pelle du- 
ya; al doll ego e erele lirb ul 

Zrinoodiaeros (6, 7) che mena una vita 
austera. fusta o ly poa Eutup aiyplior » 
«bollo eppe pr bobo ibutobe: 

Zxrlmooxaodeos (0, 7) che ha il cuor du- 
ro. Pperalipen > cof Lempliery ho: 

Zxinooxépados (o, 7) che ha la testa du- 
ra. e uefa niblegorn > erp[l que ps 

Exigoóo - 0. M, 400. indurare, fuumugp- 
Ub FE UA 

ZrAqoozovs (o, 7) che indura. fvumugp- 
oq - bh bekós ' 

Zxdyods - 4-o0v. (xa éreó.)-yoos, duro. 
2, rigido, rigoroso. 3. crudele. 4. per- 
tinace. por, ups . e four . 3. 
o 4. PA dbz. . ebpft . 3. 

Ixineócropos a ña che ha la bocca 
dura. pup$pEpufe, pu ppm . «ol p[L 
emencos 1 poe (lt). 

Zxrigoorys (7) durezza. 2. crudelta. fupu- 
mn [día . 2 . wi [den [dp . dbtitrs 
«bofit+- 25 Apherftabaibis 

ZrlnooroaYyhém - o. M. qow. Ei — 

Zximootoaynilos (6, 7) che ha il collo 
duro, ostinato. fvremaempañíng, juediar . 
eel yo [Lo A Eb pomo Ép 

2x1moowwzos (0, 7) di duro animo, cru- 

| k dele. puna fiper, arteg me [d . et p[t Lp 
lla l ass 

211000 - 0, M. 400. = Xxin0uvo. 

Zi youvtixOS - 7 - 0Y. che ha la forza Vin- 
durare. fbamagik, pgoq » «br hekbet- 
LE) tetibimtrbab ts : 

Zrx19yovvw. M. vvo. indurare. fuumugpuk; . 
trees 


ferias ria y , 
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Zavepos - 7 - 0v. oscuro. 2.che ha la vista 
debole. 3. avaro. Tukd, TI [In El. 2. 
an ly 23 1 wnloane [dra nbuk gor » 3 . se ue . 
pupas 2.0 roto us meri de 
Lebepes 3 Pride 

Zuvip - errós y epos (6) tarlo, zenzara, 
gorgoglione, tonchio. 2. avaro. «puunf 
np y dich, die, Epkify + 2. ups 
có pmp, bl pt lors empres mblib > 
Dz fllofuglecip : 

Z3rolvalo. M. aGow. esser tortuoso, $nin 
aclare + beypk mbmpb— ola 

Zyo0laiwvo. M. ao. = Sr01100. 

201099010 - 0. M.. yow. andare obbli- 
quamente, funonplalp Epldus, » loodm ple 
ILLIA + 

Zx01:0d00u0<. (6, 7) vagabondo, errante. 
[Fusfurnasaña. roll mbpp tha hh, edeplr : 

21010710905 (o, 7) = T. TGONY+ 

201005 - 4-0v, toriuoso, obbliquo. 2, 
difficile. 3. furbo. $nin me dnen., 3b9 » 
2. pónciap +» 3 fanpuadiidl. leyes pss 

rb=, ¿rta pb 2 10. 3 > Pepa: 
— 108 , ÉTTLO. 

Zzolvotrnys (7) tortuositá ecc. $rnmifd pit, 
Einmnpia la [pio ler sepia » rypb b+» bo». 
Porra ele: 

Zxolvo0-0. M. 000, render tortuoso , 
obbliquo. $Ínin. ni din. pu, , [FEpE; - 
borb brb Ele, Eset 

Zxro0loua (ro) tortuositá, $nanm[d fi. ty 
pb b+: 

Sr0llvc-vos (0) treccia di Capelli che 
si lascia nella cima della testa. qpu- 
fencT y 12 eq 229 [dp ¿quid días q pa Sfruncurs . 
a 
Eopp= pi comg 

2rol0TTaé-axos (6) beccaccia. Epla p- 

mncgadl [En ¿nt elija . Le Lt hh on in 9 soi y 

ELE A 

Zxrolórevdga -as (y) seolopendra (inset- 

to). 2. citracca, fillitide (erba). /[4n.- 

Tucap Edda l día. 2. EqfEpnc. que ( prrrisa 

die) > brpp oyup (qboób+). 2. pogoophr. 

rbppo=ñ (abr PEL oftio4) 3 

Z10lo7évdquov (to) = Zrolorrevdga (2). 

Zrolorria (1) = Zxolomevdoa. 

Zxolorci¿o. M. ¿0w. impalare. gyh quep- 
al a A Gl 

2roL01p - orcos (0) palo. gbg- tur: 

Zr0uPots - ¿dos (7) Úrtx0. tov 

Zo gos (6) scombro (pesce). $n¿n: ¿nl 

pr PLE Os 

Zoro Js ral Xrsoxraoyos (o) comandan- 
te della vanguardia. nfs qUe pe 
asas E ener PERS 

Zxorelos (6) roccia, rupe, scoglio. 2. 
promontorio. sueplfa , Fusgre » Zo Sprtat. 
A O e 

3zorrevo. M. EU00,. 40 

Zroréi0-0 20 (uo.) - ¿ouas - ovua,e, M. 
oxéyoyoae. mirare, osservare. 2. con- 
templare, esaminare. Teybp, qbo. 2. 
a E Pr AA o E 
2> pobre Mbs hr, Milo 
eo 

20701] (7) = Xroxcd. 2.= 70 

407700 -ew8 (7) osservazione , contem=- 

91 


770 KO 


plazione. pfmnqne [A fc, dinbn [e fañ . 
doionlo a ls E 


Soria (7) luogo elevato. 2. torre. pupáp 


mg. 2 . 21300 as rus ly + Ef lo demon 2, 
pepe d 

Sxyorripos (6, y) che serve di scopo. 

Zsorros (0) mira, bersaglio. 2. scopo, fi- 
ne. 3. sentimella, guardiano. %¿w%, 
a seg 120 ns xas ly 2 4/20 [¿Xurta . 3 . 20 ud np 
Littlebh. Zo. LENLÍL, em. 3. ahomb[tée, 
«be +ól 

Zroqaxribo. M. ¿ow. rigettare con disprez- 
ZO. psadiopskpnd dy depdkp . tuopymya— 
pep poa Ep tb rr Entes 

Zxrogareopos (o) rigetto con disprezzo, 
aptas] da dida. teop my 
pel tie reee ble 

Zr00d%1u9 (7) savore. feumnprimp. [Mp 
LE 

2109001 (70) zara 0vyz. ati Xrópo0dov. 

2xogdvin (7) = _Kogdviy. 

Er090d10v (70) ÚTLO. TOV 

210000d0v (70) aglio. fummnnp +. eompomimmmó : 

20008070173 - ov (6) venditore d aglio. 
fprunnp Sra fue 26.00 jo San ico oo PÍO a 

2xo0q0d0payos (6, 7) che mangia dell a- 
glio. fumnnp Haba hope Llstor : 

2r10p0d0gó008 (6, 7) che produce dell 
aglio. foumnp pniugpior » ss e00 po eo ta. co em Loro voy 
prof: 

2xr00 ib. M. 00. = Ziedauns, 

Zxoprroudas - tos 06% 7) simile ad* uno 
scorpione. fwpf3p lic. tphah «bo 
Lepr : 

Zxo9rri0s (0) scorpione. 2. seorpena (pe- 
sce). 3. scorpione (costellazione). (fu 
peE%- 2. Snfnc Y Wppt, pop. 3. Yupi 
ni NA fp. 2. estortel 
amenos 3> polo pd: 

2x0077:00-0, M. 000, irritare. qpprtE, - 
tr, Errprtngs 

Zro0r0nos (0) dissipazione. moupmpq- 
Llpp > flop mm dp Ella, open pl pd 

2s0Tat0c- 0 =0v. che fa, opera di notte. 
ebibpuñg gnpsoq. Yáb Eo bebe bi 
Lupo: 

2x0taouos (0) oscuramento. Y [In [3-7 . 
a 

Z10TEwWOS-7-0v. tenebroso, oscuro. di: [a, 


a 


Pon e A 
VOS, ETTLÓ. 

2z0Tsw0TYS (7)  oscurita. Ilan fdfiñ, 

a A 


LZ10T¿0 - 0. 20700. 

22070 (7) ¡enebre ld fd fr, forrar pa . 
TATSUEE Fe EIES 

Z2x0ti¿0. M. t0w, oscurare. d[Iighkp . hm 
puplldm : 

Zr0ti08- a y os-ov. tenebroso, oscuro. 
T[I fi, fumrcarp o qoopohy py amp 

2ro0te0nos (6) oscuramento. 2. vertigine. 
d [Sis ppr 2 q ¡lan ATA o hreoprop 
de y 4hombllh tp. 2. qu rhonspep, 
soe no leeis 

Zr0todwéN - 0. M, 00, = Zxo0todwa0. 

Z40TOdLVVLA zo 
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Zxotodwia0e - ENS (7) vertigine. qyf0n:% 

2Zr0todw4w - 0. M, a0w. soffrire di ver- 
tigine, di capogiro, ¿ynefep quenTsus * 
axqusa pen fo > “te roms 

Zrotosdrs-éos (6, 7) tenebroso: 4/2 fñ% . 
a 

Z1OTÓELS - EOOR EV. = T, TQONY- 

Zxrotopxveos (6, y) privo di luna. ¿meufí 
A A ii a 

Z40T0S-0U (0) xa 210705 - eoc - ovs (TO) 
tenebre. fpuucop , Pldn [dr . Ed 
Lobo Hebe 

210700 -0. M. 000. = Xz0tiL0. 

2z0tT0dNS=e0c (6, 0 = Xx0TOEL0 NS, 

2000 (TO) capogir. vertigine. ¿fune 
quen dp + ya opel de nono 2 

207000 - eos (7) oscuramento. 4 [diia 
pa > E eso po oso po deco copo 2. == Z/Ó0TOUA. 

Zrvfalilo. M, ¿0w. rigettare con dis- 
prezzo, vilipendere, dispregiare. S£p- 
Tkp. pp EA. proper LES LERMA 
20 dere deso de 

Zrvpaleos-9-0v. vile, dispregevole. mr. 

2xvfaleonos (0) rigetto con disprezzo. 
stos rez Es rre] dEpdk ja. p£cooto [1 tit rro 
A Da 

2:vfalov (To) cio che si rigetta. 2. spor- 
cizia, lordura, spazzatura. 2. cencio, 
SEppEwp Erp - as mE y Mp y MILL» 3. 
-Pprocpr;í- ph» 80 ido codo Ufo codo E . 2 +bps dopo 
Lbes apogrf=dfit . 30 oo pu 

Zrvpalmdrs - -e08 (6, 9) — Lxvfalerós. 

2xwucba- ys (7) calore, frega (4ar. catu- 
litio). a Es A bodas » ¿b5- 
LEN A “DE => aa «E 1h: 

2mvbawo-0. M. 750, andar in frega, es- 
ser in calore (4az. catulio). «ff, 
qocpck jas quad Je kde pat ELE 
oo flop pl Mocftmp dnd 

ZIVIVOS - A - 01, = = Ziv9gurós. 

Zxv9gorázo. M. aow, avere un” aria se- 
«vera, trista, esser mesto. Epkupg Yu 
fura Pppuar > mpancd* e fana pa ppuzr > mu 
potro mmdió y yn Poseo Ely po 04m a E 

IVÍYOTEO - O, M. 00. = T. TGONY. 

2:v9gomos - Y 7- os - 0v, mesto, malin- 
conico, d'una aria severa. mpuenoad”, mp 
favp, fnndonar Ed, Epkup pufums + J- 

poeoLElL? CESA AS 
mdeyt — OTOS, ETILO. 

2Zxv9gorórys (7) aria severa , malinco- 
nia, tristezza. Epkup jadatiao fotoanu- 
TEL LES, o 

ic a -ov. di cagnolino. 
+hobhyb" He VOBES 

Zuvlarydov, éxtg. da cagnolino. 
E Hhotb+ dar eo 

Zrvlarov (To) ÚTAO. T. LVlal. 

Zyvlazo0dns- eos (ó, 7) simile ad un ca- 
gnolino. «yariqf idiatr. ¿pmy po ¿o dkeyke 
Ed fado «yo E 

2Zrúlaé -axos (6 xal 7) cagnolino. =fniz, 
«qenpo quedo, qué pulpa. ¿opt po) Ep 








ol , 


ali 
+= t=+ 
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Syvleia (1) = LSvlevoss. . 

Srvlevuna (TO) bottino. wecuwp, [duquuts 
Erk- zbibeps 

Zrulevors-ens (7) nagltamente. [Fuptepo , 

Zxvlevtrs - 0d (6) spogliatore. [duuoz ; 
dEplwgpibos . ¡homntóe, 0230 0 1 

Zrvisvo. M. evow. spogliare, predare. 2. 
rapire, Su Egpike, , [bag . 2. gurf- 
mulylog . mejto, Lotto 2 ping 

Z:VMo, M, vio. toglier, levare la pelle. 
2. lacerare. 3. molestare, J4inpldp Su- 
Dj. 2> euimnankey + 3. ile > rbrppapnt 
aytep mpg” ponr+> 2 bpplicmó 3 
«peLEl Lepr+: 

Zrviodeyéo - 0. M. 700. conciare le pelli. 
fouusfa ¿bil JE ebtibi+s eto Els: 

Srvlodéeyys xa Wrvlodeyos - ov (6) 
ZuzodéYrs. 

Zxvulov xa Xxvlov (ro) spoglia, bottino, 
preda. 2. pelle d” animali. 
FRE» 2 YE Lapld. q péboep, bon 

Zo Budo plommbbb 
el M. qoo. xa 

Syuuvevo. M. evoo. allevare i suoi polli. 
Yagealbbpe dES gpialsy , Lo poopihe fro, 
ÓN 


ZrUUviov (70) UTA. 


VENTE cun y 


TOV 


Zrúuwos (6 xad 1) il piccolo d” ogni qua-| 


drupedo e propriamente di leone. uE 
pboh. Sp abr rbop yt Soto 
RN a dl a 

Zivevdns- sos (0, 7) petroso. empre. 

| Morte: 

Zrvgotos - 7-61, lastrico. pupujumnal, 
aqu prezgoerienazaly o [ley ep roy ops 

Z2xvralg (7) sferza di nervo di bove. 2. 
clava, mazza. 3. manovella, 4. scitta- 
lo (sorta di corrispondenza segreta). 
A OL E 
Ebr> 3. ¿mq> 4. qua (Ep de 
eq 02 q ana fa [Eqldublgo[dfc). Pppajeó. De 
E A A 
abr PEL ibero bit LEÍ, bh 
deomfrnilo s qomo a 

Zruzalypogén - 0, M. 700, Eiji — 

Zrwvtalggóoos (6, 7) che porta una cla- 
va, una mazza. ¿few glp bpoq. y9- 
um” brete flooz poeta: 

Zxrvtalias -ov (o) lungo come una maz- 
Za» ebrb wa Epluio . q hpqherh «pot 
E : 

Zxvtalov (TO) ÚTAO. T. Xx vTalov. 

Zxutadis - ¿dos (7) ÚrTzO0. T. Laura. 

Zxútalov (To) = Syvtdd. 

_Zxwvtalówo -0. M, 00w. dar un colpo di 
mazza. 2. sferzare. efbprd puyreqod 
quipioj . 2. fupaugqattky . «¿br bepl e. 
bm hub temen: Zo qoedo ppeding, Epepó 
poro 

tos (70) bottega di calzolajo. 4... 
qee lrepoerl + funnrtln— «np Heosiep : 

Zxutevs - ¿os (6) calzolajo. puprecrh, Yoz- 
Quelgurp . qe 

Zruvtevw, M. evow. esser calzolaro. 4- 
prcmly pp: qq oh 

- ZAVTIAOS - 7 -0v, che concerne il calzola- 


ZKQ (71 
ro. ly 02 ly 1as ly as pa fo quel atar, ccoo DÍ a o yu 
monto a 

ZAUVTLVOS - Uta falto di cuojo, fewqufek 

AA M. 700. conciare le pel- 
li. fr sus 57 sas fis ¿btp? ¿apt . eb, 
eb Erro 

2xutodEYNS -o0v (0) conciatore di pelli. 
Enuqujenpr - [eme ep EspÍe 

Zrurodeyos (0) = T, TIQONY. 

ZuvtobóGpos (0) = XavtEVs. 

Siiroc - 800 - ovs (to) cuojo, pelle, fuw. 
que fa , dnpld . Lor , ¿coll by so 7 wkph 3 

ZivTtoTOpto - 0. M. yow. tagliare il cuo- 
jo, esser ealzolaro, fuequfs yempl, , lus 
pre asl, ppuzp . phor' eo. AL 30001» deodat, q 
q vn OpJim da 

Z2rvtotOLLA (7) il mestiere del calzolajo. 


o : h A y 
2:vTOTONLLOS - 1 - 0, Che concerne il cal- 


zolajo. ly 97 ly 12s ly ea po fo ques ly arios $, qero 
Bi joo embpa - 
ZyvVTOTOULOV (TO) = XeUTELOV, 
Z3yvtotouos (6, 7) calzolajo. 
Yo¿ Yuu . propo—Ó e ur E ; , y 
Zzuvro0- 0. M. 000, coprire di cuojo. 
pd 2 
Z:UTOOAS - EOS (o, 7), simile al cuojo. 


ISiÚgos. (0) ral ide e6c - ovs (To) taz- 


za di legno, tinozza. «pueok pliquurl . 
e 0 0 e pubis ad eos 

Zrwhqzta0 - o. M. a0w, invermire, esser 
pieno di vermi. nprlnampp , nprend pE- 
gro Pez, . Qe ont po eo 00 do eso Gu y Qu o tapa ojo te ES 
de 

Zxwinroy (To) ÚTTLO. 
cello. «<qumbby np. 
Sh+: k 

Zywiyx0fowutos (6, 7) roso da? vermi. 
ppp pSnacaó. Lom o yo 20 po ap codo bol 
Lhprko +ebrbubr: 

Zxwiqroscd7s - os (0, 7) che ha la forma 
d'un verme. prada ¿bm . oa o opa uqbo- 
St tt : 

2017200 - o, M, 000. infestare di ver- 
A A , 

2:w1qx0079<-s0s (0, y) pieno di vermi, 


T. Zé. vermi- 
Ho bot pepito 


npyplnar. Eon tu o o ooo do jo > 2 Q==> Z10A72080= 
ds. 

Zi É-=vqx08 (6) Verme. 2apg- fumpa, 
pois: 

3xolos (6) = Xr010p. 


Zropua (70) motteggio. quensl, qna. 
Aupa [df + Aro, fro po emofLow , Pad dead E 
ZrvWrtys -o0v (6) motteggiatore , deri- 
sore Sqpubar. bopetaór, Aeqmtórs qu. 

prár: 

ZAWTTTUAOS - 7-01, Molteggioso, qrempar. 
pguibinc[dbusdj puntas, $uqowskp . fray e. 
lores propi: 

Zvw0xvto. M. ox0yo xal oxoyouae. mot- 
tegegiare, scherzare. pq fu pukj' 
erEp y Beego, PEEL: qe EP. Segre 
o E 

917 * 


772 2MY 


2:00 - OXOTOS (70) merda, .pup- «q0h: 

Zxoota (7) scoria. SpujEjbwg Y 4qutp - 
Luo e 0 qeria 3 

Sube - ems (1) motteggiamento. $uqu. 
Enc[d fi. tuopufte mt ei 

Zuagayderos - % - 01. = Zua0gaydros. 

3uapaydito. M. ¿ow. rassomigliare lo 
smeraldo. qUpocfont Talisity. q pht-Rt 
qe bópr e 

Zuagaydeos - y - ov. smeraldino. q4pp fur 
“ayi - Lib 

Zuapay dor (zo) ÚTIL, TOV 

Zuagaydos (6 xa 71) smeraldo (pietra 
preziosa). q Upne far (espesor ro as la 0 p 
dj E) ppp por ppp Carte >EL 
hmprt Ílbbp «rbp): 

2nagayéo-0. M. qowo. risuonare, rim- 
bombare. STzk, - bofe+, tpdmpop ol + 

SZnavayy (7) rimbombo. Sig, qunw-. 
a o el 

Zuagis- ¿dos y ¿dos (7) smaride, girolo 
(pesce di mare). $nidne áncl dps E. 
ple ns ee ÓN 

Zua0w. M. 0ugoo. pulire, astergere. din. 
erEL. Detrpbres 

Zne9daléos - 0-09. x0LL 

Sneodvos - y - óv. orribile. 
nbsp ho. poppodó, bor$i pb: ' 

Zuyyuo (to) ogni materia astersiva, sa- 
pone, dinppk ¡ne yJupliop rl Ea en Es a 123 (y 
plo, ame. re pe mete Ser abr 
dipolo y emo nN 

Zpy+t 05 - 7 -Óv, asterso. diupprieas. fl 
Phu hz: 

Zuyviov (TO) ÚrT4Q. TOV 

Zivos - sos-ove (to) sciame. 
apago > pp epppiap=s on + 22 = Ku- 
yéd. 

Zuntes - eos (7) strofinamento. ¿bn + odo 
e. des 2 

Zunyo. M. ouqto, strofinare , detergere, 

; purgare. bt, , diuppiep y upploj . duna, 
“bits DEPL: 

Snexgoyvuov -ovos (6, 1) = Meixgoyu- 
;:OS. 

Suuxpos, xt). “ATT, awvri Muxgos uti, 

Zuidaé- axos (y) tasso (albero). 2. smi- 
lace, edera spinosa, rovo cervino. 
(frutice), ES (Sun) . 2 pu73 7h Ta eb ias da 


es 1 324 121 1f bs y [o , 


wn pcs pp a ubygory [nu dia . ef pode ey 
Zudevo. M. evow. scarpellare. (opt, 


pi A 
un (7) scarpello (Paz). ciseau). put 
E O A 
uediov (TO) UTTLO. T. Zutly. 
Znevvdiov (TO) ÚTP. TO 
Zuwvy (7) sarchio, marrone. 
A E 
Zpvye905 - 0% -0v, («al éso.) - 005. dis- 
graziato, infelice, feky%, ¿puna eb 
Pti» Moo póopo : 
Euvolilo. M. ¿ow. smerigliare. q pp pu- 
pi rqbode JUE: pep opto 
Ewvees -edos (7) smeriglio (pietra). qup- 
ele Cpup ape o). *etere estres 


pEpay y 


204 


ZUVYTNS = 0U 6) (vo. li9os) = 

Ne MI 
Zuugva - ye (== vgón. 

3uvenato. M, LO. 100 

2uvovicw. M. ¿00. mirrare. qdimuk; + =pp 
tLE 00 009 Lio 000 ao Gu 099 Lo o tu po 000 do 3 

me y - 07. fatto di mirra. q/mtnuk 

ÓN ¿os (6, 7) simile alla mirra. 

qulfecn je tulizlo Lp AS 

Zuvovopogos (o, y) che produce la mirra. 
spliciza pEpeyi o po po Lone bepbo : 

yv. M. ouveo, ardere a lento fuoco , 
consumare. 1173 abpny ptr EpEs» 
diszbp y Sfcpep + «q o bleba Ez tLe 
Enplgos MLS El, Epples 

EnodiÉ - eyyos (77) lividura, q=piniwsSE 
[Fpcñ. ¿pplip, abrh: 

Zuozo. M, ouuto, = Zunzo. 

Zofagevonar. M. evoouas, portarsi con 
fasto, CON ALrroganza. esque pS np [dardo 

e  - 07, (xo E7ti0.) - aLOwS. fasto- 
so, arrogante, altiero, «EpX, ¿anng_, 
Suu pes Depa e 

Zoféo -0, M. 00. cacciare, mettere in fu- 
ga. 2. muovere. Jníunk;, buboritr 
(AuTBT. N Elan), camminare con fasto, 
con arroganza. 205 El nun [dardo E qn 
bhrbasps 

2087 (7) la coda del cavallo. 4fu2 «mg - 
[o PS 

Zo0yx05 101 Zoyyoc. (0) <cicerbita, grispi- 
gnolo (erba). untpal (fe rreer dpi E). qt 
LERL bhbrmmty Cube ML op) + 

Zolorxia (y) = Lol0rxeopos- 

201050, M. cow. fare de solecismi. p£= 
O bios : 

Zoloexonos (0) solecismo. .pEpurlauieasluñs 
E mima primo, bp 0.0 p Des Fopre 

Po 0.. : 

ZoloxotTis- 00 (6) che fá de” solecismi. 

Zougos - y - ov, vuoto, SPpUgNOSO- +x us press, 
unit fa “q Lu Seas ly 13001 ly Ea . 07 > epi 
ia ele 

Z090s0y08 no 

Zogorryyos (0) fabbricatore di bara. qu. 
FEO] ES [ono coq 00 im op oi 

20005 (0) bara, feretro. 
TA 

205 - 7-01. tuo, tua. prepa. «fp: 

Zovs -o0v (6) sbalzo (Fa22. élan). 
Eg Lope epi 

20p0 (y) sapienza, saggiezza, 
A A E 

20p:50. M. cow. render sapiente, sagglo. 
o po.) Sons 2. inventare. 
epriee: 2 ipla eS 
pr Picmeo! Pg 
El? + 


Zuvorc. 


A . [to 


[Ep 


piliu. 








/ 





TILA 


Zopt0na (to) sofisma. fupbului ¿nt 
wplni[d fc . ML 19 1 

ZOqLo paros - = 7) - 01, = ZOPLOTIMOS. 

Zopeotela (7) sofisticheria. fdivemubtne- 
(Hp. ¿prod tips: 

ZopeoteVw. M. evow. sofisticare. fuupkus- 
foi pola a 

Zopuotovcov (ro) scuola di sofista, d'o- 
ratore. prrbica es con var ly [0 ano va Ls a 2 pu 2 o fa Parr: 
A ad 

Zopuotís - 08 (0) rettorico. 2. sofista, in- 
gannatore, impostore, Xupumunuuk . 2. 
[plas ss ss0 ses ly y ento Ea , fuptpuy » E5Lt 
but tros. 2 pbrflmdes «ppbrk php put, 
e 4 

ZOpLoTIiMOS - 7 - ÓV, (und ézteo.)- exc. sofi- 
stico. pd bpltd br arto es 00h om, 3 

Zopós - 7 -óv. saggio, sapiente. lioumnT , 
A MPLULE* 

Z0pO0< , érrig. sapientemente, 
[FEnriádio > E btmopez but 

ZxmadiE-exos (7) ramo di palma, «pis. 
En fi fp MIU » Lala AS 

Z2r1adovico. M. (00. = Sragarro. stirare, 
1 E 


pelan 


Z1a4d0Y-0vos xa ovros (6) eunuco. 4pp- 


aus, Jrocoo opa ol” 3 

210940 - 6. M. 00, Sprecare. ¿utk; . 
cmpd” papd Elder, PELEÓ ps 

214 Cm) spatola. 2. spola. 3. spada. 4. 
spalla. 5. stregghia. ¿Equqpnp$g ¿np 
She dp 2. yng-3-[Pnep. 4. [2 pncip - 
5 ¿fur ¡pEpog >. Rmjez 20 ILéba > 3> 
A E do 

21490 (To) ÚTAO. T, X1A9. 

27100915 - ¿dos (7) ÚTTAQ. T, LAI N, 

2rrat0w (rmaor. “Horaov.) scambiettare, 
gue untey > AA MA 

ZTawo0wvdoia (e = Aeryavdgia, 

da ETT. = Xzxaviows. 

Zravico ral (uo,) - ¿Loya M. ¿00m- 0uae, 
essere raro. 2, mancare. gubgun pp 
«bip + big 2 > Ereple+, Erep+r bob efupa 

ZTAVEOS - -0Y, TALO. guibgun , pls. «ty 
rb+, m.q_3 

2ravótTys (7) raritá. gurguann [dp , 
Phinclo pi. «Esp rLPEs eps 

ZA ve - 0s (4) = SIAVÓTHS. 

rows, éxrió. raramente, di raro. .phz 
abi, plz adi. mm le pplr y 09 plo Do a 

Z1awvoxaozria (y) raritá di frutti. «<qmqny 
phinldfci. dele «uiene: 

IZravoroyov - wvos (6) barbucino. .pupy - 
Plot: 

ZTAvOS - 7- Óv. = XrTOVLOS. 

Zravootia (7) carestía di frumento. yn- 
pEirry quepan [dfcñ. «one, Folio: 


 ImaAwÓTE2OS (6, 7) Che ha pochi figli, 


Plz quecaly mobgor . «q, bl ummp, op 
Zravópvidlos (6, 1) che ha poche foglie. 
Phi w9kbple not ygor » q Lomo prom po 3 
Zrxavvudgos (o, y) che ha poca acqua. 
Phi Pp ntlkyodr . 00.4] 40.09 zm 90 lana 0p0do : 
ITALO (To) straccio, auna cs lwnp . 
henpqw. Ze TO 


2TIE 13 


Zxa00ynos (0) stracciamento. quennwk pp » 

ros su. eso Les Ss Ñ 
[ls 

Enúgate - ENG (7) = ZrTagayuós. 

Sxapávon (170.) M, ú¿o, stirare, strac- 
ciare, lacerare, pb, pu amt,, «us. 
enperoy y llo leph Let brut top 
qe 000 deso o 3 

ZT0pyavdo - 0. M. 100 ral 

TUYA 0. M, ¿0m. = ZA yavów, 

ITA yamor (TO) ÚrTsO. T, Xrrapyavov. 2. 
sparganio (erba). fun die E. emp Mr 
PER 

ZTA0y/0vOvV (To) fasce, puñáwpnepp . horita 
epa eee a 3 

Eracyavón-0. M, w000. fasciare. fuuñ. 
¿ppal ELO Qu nd qa 00 o 3 

ITA yAv0pa (10) = Xrragyavo». 

Zra0yavooe - eos (7) 1 azione di fasciare. 
[usada Aisa pogo roo] aq uri le o o ll o do opa 0 Qu 000 aro oo po 

Eraoydo- 0. M. 700, gonfiarsi (le mam- 
melle), aver bisogno di sfogu. ($A4%$£.- 
ea): CeteLerk) 1tuht pumqmplmp y eormt. 
dd partir o om (br filip) - 
2. = Ooyao. 

Zxa0y% (1) gonfiamento delle mammelle, 
SS£pnik bLert  2tutep 
Foraoap dep 2 . ODoyoopós. 

Zrxagos (0) sorta di pesce del mare. «».k. 
uusly alja Snr Íncdy  pp P ed bmp qe 
Ems 

20077 (y) stramba, YEdeyEh . ofujudrmp 
bhb : 

ZTOAYTOS - 1 -Óv, seminato. guns . tp 
o: 

Zrrapgros (q) sorta di. giunco. central ela 
diu fede . «by ld mm... Zo. _— ZTAQTN» 

Zxaoes - eos (7) tratio. ¿q Emp, puqEpn - 
LE: , x 

Zra0pa (70) straccio, squarcio. «uennp. 
us a decos pq oo > 2 = TW J 

2rxa0uos (6) convulsione, spasimo. f7wy 
Los eofodo yo brbilet, DL hrbpoá. 2 . 
=> = Zas. 

Zratalaw-0. M. qow. scialacquare, 
sprecare. dumbkj, , ¿uoyphp >» popej bl 
lets mete op 

2rataily (y) scialacquo. ¿uy [d fía 
popods br trLt+: 

2ratalov (To) braccialetto. wequpubkJañ . 
A A 

Z3ratados - y - óv. prodigo , scialacquato- 
re. qunnhog y UT TS dpoppmó, em 
vaa e bd: 

2ratigy (7) escremento liquido. 
proa parbos 1om tr e Ea voodo rico eo po [L E 

Xado-6. M. oráoo. tirare. 2. strappare, 
stracciare. 3, sradicare, 4. prendere. 
ape. el ep 
dono Qe A +0 efe ido eye [o pm pimd o. 4. fo =fi. 
deso qa 7 


a . 








py 5 


Zreiga y Ereiga - as (7) linea spirale, 
elica, 2. gomena. 3, Coorte. xupnepu- 
¿br ye y nop is. 2 dias y e fas . Td. 


Shmbcmky qopewy poc. pollo ps 
Eppi pep ro ra Te: 
e 


70% NE 

Irretgana (vo) spira di serpe. oáf npmpes » 
Epietiph Ap peana: 

Zzea0 - 5. M. 700. formare una spira, 
mettere in forma spirale. 044 «Eu equi 
TA pk; . Lp jedo pero y E o Lo 

da érrió. spiralmente. 
ábi. polio Ao? mbr tem: 

Zregocidns - ¿os (0, y) spirale. amperar 
A E ds E 

Zxeigov (zo) fascia, veste (lacera). «fur 
[FE[S, ¡ufo (eoursmarado) empty opone; 





(Erpllp)» , 

Zreigó0-0. M, doo. = LxEpaAw. 2. = 
S3xa0yavóo. 

Freigo. M. orreoo. seminare., gurb; , ebp. 
A Nofon=0 br? . = TezvorroL0. 


27xévd0. M. ozxetoo. far delle libagioni. 2. 
sacrificare. (guenmnncar ST bpm) un Epi p 
«$b, ) . 2. qnsEj - Pre hp po eo co da 0 00 do 
PARA E RR. 
elo? - 2 a o po v09 codo 00 0 ido os Je , $ hoyo eso bft- 
der: 

ZT1é0yd7v, éxió. impetuosamente. [dur 
pol, ndoialp. Eh '" began, bbs 

Tréqua (to) semenza, seme, sperma. 
2. figlio, posteri. «Epd”. 2. qual, ub- 
a A A a E o 
dep. 2. blo «oy: 

ZTequaivw. M. av. = ZTELYO, 

Exeguarico. M. ¿ow. andar in semenza. 
e ei Li 

ZITEQUATIMOS - 9 = Óv. (40d ÉTTió.) - 405, 
spermatico. akpiiasuñe - ho-PEL spot : 

Zrreguartis - ¿dos (7) (qléy.) vena sper- 
matica. es Es qu ¿Lio vas ly car do Epusl + bomfót qm. 
deco po yo 3 

ZTEQuATeonos (06) emissione, ejaculazione 








di seme. ak pias Eqnefd fa cía homftét 
morral : 

<meQuatoloyén - 0, M. 7100. = rrepuolo- 
yn. 


2TEQuatolóyos (6, 7) = ZTEQuolóyos. 

ZTEQUATÓO - 0. M. «400. seminare. 

Ereouaródrs- sos (6, 7) seminale. «kp- 
A 

ZTEQUATOOLE - sos (7) seminamento. «£p- 
disleppa » MLofem=? tl 

ZTe0nofoléo - 0. M. yo0w. sparger il se- 
me. ab pdl? SE gut, . [loop hemftét 
molar com Jm de 2 

ZTeguoyovéo - 0. M. 00, produrre della 
semenza, obli enacugpíslos . [ro foro Looney 
Esp: 

Zreguoyovos (6, 7) che produce della 
semenza, abpd jacugplor » [Profomid Eooooo y 
port 

2Te01010y¿0 - 0, M. q0w. raccogliere della 
semente, 2. cicalare, <ochien ¿+nquky - 
2- qapurlypamkoj > [hofemi=É [Lo pida 2 > 
AN a E 

2xequoloyia (7) cicaleria. ¿qulpumn-— 

a 
Erxeguoloyos (0, 7) che raccoglie del 


ulbp- 


MA 


seme. 2. cicalone. <ncúm dequdog +» 2. 
A A A 
eee 

Zrequopo00s (6, 7) che porta, produce 
-. del seme. Gianna eEpor” entugplor » ho 

Z1eQuopvys-¿os (0, 7) che nasce, spunta 
dalla semenza. <a hmk $iwhog pntuor + 
Profe onde poqud” pff : , 

ZTe07v0S - y - 0v. rapido, veloce, impe- 
tuoso. wpa, nidafn. fr, 
SA ii : 

218070. M. orxéoéw. pressare, sollecitare, 
ai fare , Xt, 00 are» nes p— 
poplrg, tó, rs. EEE - 
(autf. y ¡ 739.) far prescia, incitarsi. 
eat A A 
apli 

2xevdw. M. orevoo. sollecitare, affret- 
tarsi, accelerare, aXuuply , Kloykoy - 
má Lls+, bLbtib+. ¿de za 71ov- 
dato. 

ZTEVOTIULOS - 7 - 0v. sollecito, frettoloso. 
fon cSesejor_ y 20». Lib hb , ii bl 

2x1a0v(7o) grotta, spelonca. pp, pup= 
SN estime» depa pos pr», +LS$ : 

Zamlawdrie- sos (0, 7) che ha la forma 
di spelonca, pusposyp [e ¿bind . dano y 00 yo eso 
ap bot: 

Zxqlv/yodne -e0s (6, Y) = T. TOONY. 

Zanivy¿- vyyos (7) — Zmnhoov. 

mods - ¿os (0, 7) vasto, ampio. ¿uí, 
pri aprbcal> bo ERE 

ZT1LOd OELS - E000 EV, = VrrLO AS. 

Zrila-y4s (q) = Xxtvoc. 

2xib0. M. oxiow. = Ilurailo. 

Zx:90uxg (7) palmo, spamna. [43 + ¿pers 

Zri9autatos - 4 - 0v, lungo un palmo. 
(Eh dj Epljerte- «br he pes AE 

271: las- ados (y) scoglio , roccia. Haya. 
panela: E 000 300 z 

2xt10s (0) macchia. ¿f$. ¡btt : 

21:000-0. M. d0w, macchiare. punk; , 
ebS ph, . (+ bb: 

ZTUOTOS - 7 - 0v. macchiato. gémo. ¡b- 
Hit: 

Zzwóno - eos (6) scintilla. uyó. fon po 

St: 
É 

ZxwINoarióo xodl 

Zxw9yoofol¿o-0. M. 700. scintillare. 
Yayo mupáplly - fer pióps [ding 

219 700f0lo0s (5, 7) scintillante. 4uyj$ 
wpáphog » tención pane 

ZAWINLOTONTOS (o , 1) = = T. TONY. 

Zrxivos (0) fringuello, pincione (uccello), 
[En0.T eljoda E. bo bpror_ Qu on tu 9 0 da 3 E 

Zalayyvevo zal (uo.)- .vouac M. von - 
opas. indovinare osservando le viscera 
delle vittime, qoSÉ pad fopomfpp qtek 
ed qa lel ql ld by. pop peo mu 
aeremtiephs Póbaabmo bmtt Pu qt 
di peer Elle: 

Zalayyver0s- 17 -0v, che concerne le vi- 
scere. apra bg s9quinklatba, . muak pro 
IN 

3alayyvov (to) viscere, 2. misericordia, 
popampp - Dis den [dc ¿ oo ”_ po poo e roo o 
2. php : 


2 











2110 


Zadayyvooxóros (6) aruspice, che osserva 


le interiora delle vittime, 72Sbpaz 
foponfep ¿Lion ; pk pu diay . Qe 0 po 009 ooo 
percheros Mrrampoa  porfo 
Baró: 

Zadlayyvotouos (6, 7) che taglia in pezzi 
le interiora delle vittime. y+Skpach in 
porten Ymprnory + Pompalepph equen_pp— 
pon +Empd de paje 

Zxlayyvopayos (0, 7) che si ciba delle 
interiora. opone MnLmorg » mm p permd 
ter Ehh»: 

Eaiexo0w0-0. M, v0w. fottersi, goder car- 
nalmente. grepch , ques eq 09 q a po fo y . Elo 
Ens : 

Sadmny - yvos (0) milza. pu Susnjíe . 
2, = 21 1xyviov, 

Emiquido - ó. M. «00. xo 

Zriqucouae. M. ¿ooua. essere splenico , 
aver male di milza. ¿uySuwxt gue ne. 
E ESO a PE 
mpiós + 

Zxdqvezos - y - 01. splenico, y $uqhagure. 
poa a PEPE an puts 

Zx1qveov (ro) splenio (erba). 2. pezzetta 
di panno lino impiastricciata, piumac- 
ciuolo. fo SE ud 01015 ly 1 pp fons di . 2. 
de ud d¡Sud” puntas ljinmase fa lung . bobo 
SA A EA AE 


e... 3 

Iximvitrys-ov (0) xa Ezxrdquites -edos (7) 
della milza. ¿f:9ySEgf-— ¡uenncl .  opomyono 
en: 

Zxiqvodrs - sos (0, mn) = Zrimvizós, 

Zmoyyaguov (70) ÚTILO. T. XIOY/YL0V. 

W7oyyev< - ¿os (0) E cerca della pana. 

Meról a : 

210yy¿50. M. ¿ow. asciugare con una spu- 
gna. PLATE PY Sopplp apple . opt ihy 
ELE Metorek+ but + 

Zxoyyiov (TO) $T. T. 27107708. 

Zróyye0ua (to) lordura che si raccoglie 
colla Spugna. =<m go] EnqÚacaó mun . 
A lA 

DTOyyt0TEzO0S - 7 - Óv, Che serve ad asciu- 
are, DpeEpoE qupilicpa + Cope equi + 

Sroyyoloy¿w - 0. M, 700. raccogliere delle 
spugne. auna EnadeL: epi p [Todye— 
Lujo 


PAE? 





| Zr0yyos (0) spuena. aun, audit, . 


epiitp : 

OR sos (6, ) SPUENOSO. epi. 

odia - 0. M. oo. = Xxod00. 

23rod:iw. M. ¿ow. coprire di cenere, cuo- 

cere colla cenere. Jiffpod $austby 

a > += tuo horlióp+ pop” Photo 
+: 

Zrrod:0y (To) cenere. 2. spodio. ¿Jifufip. 
2. Epuó dEmmqhk pri T digna paa . Hp > 
arden mambo Epa pde y «pe ppap 

27100105 - %-0v,  Cenerino. — ¿nfeopurprjio, 
A A ES 

20D TAS - 0U (6) (%oroc,) pane succene- 
riccio. Ty, diafopey dEY Esfius <ug. 
a 

Zrrodiw0ys -e0s (0, 7) xal 
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Zrrodoedys - dos (6, 7) simile alla cene- 
re, 2. ceneroso, difepay di. 2. dinfu. 
pra + tb apio De boy 

Zzxrodos (») cenere (calda). 2, polvere. 
(mp) dnfotp. 2. :pmzb» («pimp) += > 
2. flo. 3. = = 200101. 

Zrod0w0-0. M. d0w. ridurre in cenere, 
incenerire. 2, coprire di cenere, ince- 
nerare, 3, spolverare. 4. battere , per- 
cuotere. Jofekp qupipik, » 2. defoprd 
gngÉ;, dnfaplep + 2. fa 117 fito wn ple,, diuppi, » 
Aupa IN pst e 
Ep s ap AAO Peqran cmltnd y 
PetLEdes : do decos: pdiosz 

Zrodwdys- eos (6, 1) = Srrodoecd as. 

Zrrovdapyia (7) presidenza alle libagioni., 
Tp [Ep [Pappo ques inc E plis pur 
YEgaí ppuepas Pyebpepe emaoimpdo ori o. 
eo po Enf eomimpo Dale bp pros 
A 

ZTOVÍELALOS = Y - ÓV. Ei Sudjene pus. 
pot LElmp iq momo fep 

Zrovdetiov 0) vaso di libagione. q»S£.- 
pora E TEDoE, clas Ledo 
rborLóLA qee 2 

271o0vdei0c - 4-0, pertinente alle libagio- 
ni. qoSEpain deus SEquiñ fa. [Fiel p [Euwdp tE 
po E UE y Ea je Me EE 
o EEE PEE 

Zxovdetos (0) (meta xal Jopls T. TOUS), 
spondeo (piede metrico composto di 
due sillabe lunghe), Sudyrayp (Epqne 
Quo mup). pujdkmlro (Php comando GEL aldo 
prpEll be MEL LENTE Pro) a 

Zxovdy (7) libamento, hmEp re 
pr ELA A a NENA o 
¿pp Eo 1 00 lo 0 eEsbh bp) - 2. == XuYy- 
PAN» 

Zrrovdogó00s (0, 7) chi porta i necessarj 
alla libagione. 3»SEpm% doy <tque 
Lip [Furplejne Supywiap Equis pus. 
DEP A PR E PAE A — 
po bb bp mboryh prmpaoo out hit 
EEppiaro en > 

2110vdV)y (77) ¿de Zpovdvir. 

3xovdvl:ov (70) ÚTIQ. TOV 

Zrovdvios (0) vertebra. 2. fusajolo. nq%, 

dpfingbh  mwlobpp . 2. Ejybybpt ¡bubnp. 
Mempo Eb 20 print 3- = Pojgos, 

Zxo0Ya (7) semenza. 2. seminazione. 
Eco . ls Apia til [loro . 2 . 
pato mppatale ay de 

Zrroqadyv, ésrió. quá e la. pe 7 sion fido o 
Eolh «bpb: 

Z7OQAdUOS - y - 01, (xa éxeo.)- emos. di- 
sperso qua e lá, w.uq ph Pt gentmsS 
enmupirpjied. hollh «bpt moa_uejóer 

2709as - ados (o, 7) sparso, gpnikw; . 
roo + 

Z7oQeus - ¿us (0) seminatore. gukoy » f- 
Hndb 

2TO0YEVTOS - 7] - 07. 


Psbuto : 





seminato, guns . 
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Sxo9ntos - n- 0Y. — Emogevtós. 

Z7r00uuos - q - 0v. proprio ad esser semi- 
nato. gulnckpne guipdiop + tr4po "oo 
cmo 

E AER M. 700. raccogliere la 
semente. Sachen p Enqjty + [Profe oi Pod 
E 

Zro90s (0) = ZTÉQUA, 

Xxrovdátwv. M. 400. xal doouar. applicar- 
si a... studiarsi, fare con molta pre- 
mura, serieta, procurare, accelerare. 
eueniaoqtp y «upeeyby y Jupnd Sup 
[Eu put; , inc [de , ik ar pas pol y. Yer 
di A ES ME 
perl? do Es ELLE 

Zrovdacoloyto - 0. M. $00, parlare se- 
riosamente o di cose serie, $atpne. 
A A E 
from «Lobmblh Els: 

<rovdatos - 4 -ov. importante, interes- 
sante, 2, attivo, premuroso, diligente, 
serio , buono. Seplwenp, <funaumugne . 
abr, Suñep, nilo. btt, prmparie > 
E O E ib dl 

bb: — CULOS > E7Ti. 

Frovdaórys (7) attivita. d¿pac[d fc, bp 
A A E E A 

Zxovdap to - 0, M. 700. far broglio, fare 
ogni sforzo per occupare qualche posto. 
cnt [dle de SEmuidici pur, Bobe 
lens ira ee reset Les» 
ter Ens EL Lt Lhómmor q p1- 
e. de: 

Zxovdaeyys -ov (0) Ei. colui che 
ambisce la magistratura. f¿buin: [dur 
o e 
Gordo poro 

Zxovdapzia (7) ambizione, broglio. qu. 
Suuppac[d pde, patrono [da Sheila can 
Epeopa > Seg Gemmpleftp y [Loy fro > 

2xo0vdacua (To) cosa fatta o che si fa 
con gran diligenza, con molta cura, 
pu at as, al Eo pe E 
bémpomd 78 bo ol Lo coo feo 0 oyo 8 puedo tl Dolo iodo Lo 3 

a oy (0) partigiano, fautore. 
naa fg, Sunfiafun$ , [HEp Ejo7 [Los 
podrep o» [home 

Zxo0vdaoTiros- 7-01. attivo, 
A O SS 

Zxovdxy (7) fretia, prescia. 2. diligenza, 
attivitáa, premura, studio. 3. gravita, 
serieta. 4, broglio. ¿erary Slow, 1070000 To001044 
2. eny[A, farap, dem [dpcio. 3. Sutpnr— 
[9 fp «E. Epa [dust SEmudinnc[d fade. 
E A A E 
mertet: 4- Gmuephf, domo Sppoeps 

Zavgadiov (To) xal 

Zrúgados (6 xal 7) pecorina, sterco di 
Capra. uxpanip, nglara p [a 15 fa pubynp . 
A 

271VgideoY (TO) UITLO. TO 

Z7vgls -¿dos (7) sporta, canestro. quel 
A 

q: 


diligente, 


2TA 


Ztay0nv, éxio. a goccia a goccia. quld ty 
[FE > epoodico: epredicos 3 

TA yua (To) stilla. fuel, qu[df, + pode 
1» pofirhs ree: 

A ovos (7) goccia. quid, - poden: 

2tadaioc-a-0v, ritto, stante, fubgmti, 
sopla, reos. ¡Sade ojo e ees 

Zradyv, éxrió. stando in piedi. =..pkh Jeuy 
A A 

Ztadratos - «-ov. lungo uno stadio. ¿ur 
carte elijo Eprlyaido » eos Ebo ita. PAE E 
mp ts e A 

A 0 

Zradrevs - Ens (0) = Zrad:0d90nos. 

2radievo. M. evoow. correre nello stadio. 
eupopk gh ley: dogs > detiene 
e Loqtmd : 

Zradiodoouén - 0, M. $00. correre a gara 
nello stadio. «wu«qwplegk JdEY  dpgudiadp 
duglj qu prod + denfmpopos yop 
boppz bllóp+ pozo [eormfidid : 

Ztadiodo0uos - ov (6) chi corre a gara 
nello stadio. wexqwplgk dE9 (uy pnúor » 
Veyron 
[LorimfLerio 

Zradwov (ro) stadio (Y ottava parte d'un 
miglio). 2. stadio, luogo di corsa, dur. 
«upkg, duqpl bg. «be hb «br Pl 
tur (600 eyefipg Empero 125 ¿pá 
Lp.) bp 07 lle o E 
tn E 

radios -a-ov. ritto. 2. fermo. futqmT, 
np Je tbgzorz + 2. A . yaa nte 
A da Lo 

2Zralo. M. otato. distillare, gocciolare. 
pujt gprs  Yal: Gald Ey > E 
fos ey. E 

ZTadegos - a - ov. stabile, fermo. 4uyne%, 

epi poseo y bote, ope coo caodo 3 

2radegorys (7) fermezza, costanza. Sur. 
sarao [O da. ed EPs, ee PRES 

ZTUg ua - 0. rol (p0.) - oyo, - Oya. M, 
700 - Ouac. livellare. 2. pesare, librare, 
ro 3. conghiciinrasa Supl 
ete ear Ep, 3 Die PrEp > Le 
pS z > Pupfln » [Lobo Els: 

2ra9uevo. M. Uso. A alloggia- 
re. watt, E cohas bld+, 
od de de ÉS 

23 a9un (7) livella, traguardo, archi. 
penzolo. (4az. amussis.) (Paz. ni- 
Veau.) Supldaguep y pueda bn y lus pao lia 
verter Delhi, Depp: 

2Ta9ugors- eos (7) Y azione di livellare 
o di bilanciare. Sup[tuzaflja Lua 
Ur > Lentes map Euro do 

ZragduyTOoS - 7 - 07, Muela 2. hbilanciato. 
EL e Earle 

23Taduidrov (70) ÚTIO. TOV 

271a9utov (zo) ÚTLO. + ra 9uos. 

ZTAHpLOTIS - OU (6) chi livella, bilancia. 
a hazor > rentes Pap 

soto i 

2ta9uodoras-ov (6) quartiermastro. due 
Teusralrrn y EfEcoñm if mbp deomblEgar . a 
ps foro op” doo pp 


2 . 
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2ra09 nos (6) stazlone, albergo.(Fa2?. cou- 
chée). 2. stalla. 3, una giornata del cam- 
mino. 4, bilancia 5. peso. ¿Turquia , 
Pleno. 2. cojan. 3. del, opocait Kund 
pu . UA libra - Dn $ubupre [df $. the , 
polos boo Le mf. De pp pido pa 
Eopy et» 4 lepra e, poll Do 
mero ope pfhp 6. = Tag uv. 

-Stra9uowo-0. M u0w. albergare (uo.) al- 
loggiare. Eicus AUD aaa py pul? put, ap as 
Dl. pom Ep Lomfro o El) poi 
dese qe Lo coo foo oyo Boo do Lose q + 

3ra9uov-ovos (6) imposta 
bli, qipio Ea po 

2Tais - autos (To) = téa0. (2). 

2107) (7) Z. ZTUxTOS. 

ZTA4TOS - Y - 01. gocciolante, qufdor_- 

(idear. ovo.) 210%T (7) 
statte, olio che suda il cinnamomo e 
la mirra. ly [Meca lr elo n. quina fa bz - 
A 

2ralayua (To) goccia. qu[d Ej. «poso : 

Zralayuos (0) distillazione. (u[dEn - 
enn [erp 2- Zrayov. 

Xralato. M. ato. = Xtato, 

Itralaxntinos - 1 - ov. gocciolante. fu[dox - 
ep o jogono 

IZTalartos - 1 - 01. = Zrarrós. 

Xralao00 (TTO.) M. ato. rol 

Xralawo X avr Xralato. 

Sraldis- ¿dos (7) i bastoni della rete da 
cabola ple ln qlo ppas let sap 
po momo” Sepbm bre: 

Zralriros - y - 0v. restrittivo. 
app». ¿de rod DTVATILÓS, 

Itauraguor (70) UTAO. TOV 

2ZTaAuvioY (70) xal Srauvioros (0) ÚUTAO, 
TOV. 

Zrauvos (6) Hrocca. muufap, nod. [lpm : 

trat -eos (7) gocciolamento (del san- 
gue dalle narici). (p/[4£% wpo) lu. 
[Fbye- (quepo o to pi rfomto poo) und 
que Loco co po 2 

Fracvaco. M. «0. ribellarsi, sollevarsi, 
dissentire. ans esperara el jo fo y nap EnkEj , edo 
dfisrpearío ppunp + ob y ptos quo poprpr- 
dh y Enpto od: 

Fraorroyys 10 Staotayyos - ov (6) antore 
di ribellione, di fazione. fenndn:[d bu 
a AN A TN 
Lhé efrepmos 

Ztraotaouos (o) sedizione,. 
bellione. — feroduc[d fer, 
[Pp qee te, ebibto peleo 

ZtaoVaoTAs -ov (0) fazioso, ribello. feno- 
spray Lente rÍbio + mestl > 
ur: 

ITA0LUOoTiros - y - 0Y. («al ÉTTiO.)- e405. Se- 
dizioso. 5 un sd jan [dpi ab ioapl eo po o. 0.) 
pehue+ epepl : 

2racwos- y y os-ov. stabile, fermo, co- 
stante, 2. quieto, posato. 3. Le Sur 
3. fémep, mz qupdor - bolt PA 
en a rod mel a 
blit+, ete: 

Z7a00s - ems (7) posizione. 2. sedizione, 
fazione, 3. inerzia, immobilita. ¿pa 


di porta. 





ufudor_ . 


fazione , ri- 


arar dl jo o 
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2TA i 

[9 p.% * De src mala [A fado, Es pr by 6sq 130 xa. ess 
Y nc [d fui Te . 3 . wupnptn [A fpz, lega pr 
A ES ETE E o EE Ci Es Lt 
LE rms, meobip+, Pongo. 3> opinó 
coto Petr b+> (070) stato della 
questione. «eydiat [ubq pr» eoppom, plop 
Oper do cdo Les eo epa lo 2 

Itaoudys - eos (0, 7) ITAMATILÓS, 

ITAUOUNTEAODS - y - ov, (xo ETTiO.) - ens. fa- 
Zi0SO, SOdizi0So. wxpueadjnm [df Sus 
dubld cmpul cohete 

Zrario - neos (0) stadera, (¿arpa - pub 
[Llop - 2. (¿deaer.) slalere. euuntp . «plop [e 
rppetóbL pt cofqos 

Zratico. M. ¿ow. fermare, ritenere. (u- 
»Egpiky y qEggik, - o. te e di 
dd az 

XTAaTIinÓOS - y - óv, (xo ÉTTiO. ) -¿0c0. che ha 
la forza di ritenere, di fermare. 
us log pels pe nod dei. . po 0 tp o 00 o o y 0 
my e poden pom l efe ou. 2. —= Zral- 
THÓS. 3. (ptvu.) che appartiene a pe- 
Sare. fzmbpor squssolpuiesó . Capra B=-- 
Prop. (09.) State (7) (évo. ÉTTLOTA- 
uy.) ta statica, (¿auputoc [tiña . Jude 
LErbfpoy Eñmm pye 

2tarós - y - óv. stante., Abgor - amp 

Itavgoed ys - ¿oc (0 . 7) (xozl ÉTELO. )-eed0s, 
che ha la forma dí croce. fuuguráler - 
Goy ep ppm a 

Wtavo0s (0) palo. 2. croce. ghg- 2. fuurg- 
pomet> 2> elas LELEdo : 

Zravooyógos (0, 7) che porta una croce, 
E RR 

Zravedw - 0. M. d0w. crocifiggere. 2. far 
una palizzata, fas Sul, - 2. ggh quem 
VEZ util, hue ppp. Zo qq 
pod hompding a 

IZtavewna (to) palizzata. ggh «umobkz . 
prpmdaod e 

Ztavevoruos (6, y) che appartiene alla 
croctet. fura po «quinta. Leon q veo por [Uli coo 
ute 

Ztravenor -ews (7) cerocifissione. fou 
Sublepp (quid Ela. Guy y ppp bo. 
ho o» ftp: 

ITAVYOTHO - NOOS 00 : 

FTAVOOTIS- oY (0) crocifissore, fuws Gu. 
Va pASpar: 

Ztaqidiov (TO) VITAO. T. LTrapis. 

2Ttagidios (0, y) ral 

Itapiditas -0U (0) xl Xrtapedites - edos 
(7) falto d* uva passa. ¿udp¿E ¿bum , 
poo aa 10 

23rapedoo-0. M. 000. disseccare le uve 
al sole. feuqoqa 2 plocnoT ¿npgpvE; - bo 
Ue AREA ISS ala 

Ztaqis - ¿dos (7) uva passa. ¿uds , ¿mp 
a E A PES 

3taqpuiy (7) uva, fuwmrnna . boa po? a 

3ragvin (7) il piombo dell” archipenzo- 
lo. qupelfi pu«uwplk ¿bewlp. pkopitrp 
A A 

Itaguiico. M, tow. livellare. Sup[d ws. 
PEL» 1ertemtp: 

ITaquimwos- y- 01, 


qu 


d' uva. fewqngk. fp 


a 98 


478 2 TE 
Frapulivos (ó xad 7) pastinaca.. ququp. 
Haro Ser: 


Etaguicov (70) ÚTIL. T. Xraguils. 
Zraguiis - ¿dos (7) Ztaguir. 2. = XTapis. 
Zraguiopogos (0, 71) che produce dell? 
uva. fragor] eEpory - bo pos Looney brkr : 
Itagulona (ro) stafiloma (tamore in for- 
ma d'acino che viene sulle pupille de- 
gli occhi). «¿bg eebpocd deny prjugor 
fuqnuqk ¿bond TO hor bo +y bp pe 
a A NI 
ula: 
Ztayvofoléo-0. M. 700. spigare. Suu) 
mpáplly > quo onfidnd : 
3rayvoloy¿o- 0. M. qo0ow. spigolare. Su.ul 
puqbj Pnqley > «qmpet +bhliteh+: 
Zrayvoloyia (7) spigolatura. Seulpuw- 
qui [df . ej +00 7 seo Qu rhtitri-t E 
Srtayvoloyos (6, 7) spigolatore. Su.w.l 
+oglogs «et Piu ' 
-Zrayvoonar- ovuae. M. ooua spigare, 
Sara lies y Susa ly SL 00 000 q 00. Qe IAE 
Ztayvootépavos (o, y) coronato di spi- 
ghe. SualEpnj e2 21 425 ly rr 2 S . cp 00 q 000 lay 000 o fo 


Zrayvogógos (o, y) che porta delle spi-' 


ghe, Soul pkpog] preugphory + «put ib- 
[Lfpbd Gum poro 

Ztayus - vos (0) spiga. 2. spiga della ver- 
gine (costellazione). Sub. 2- Yaya Su 
disumkan [o poi » er 000 7 000 da 2 opto bo 
DA 00 lar Y 

Ztayuodys- soc (0, 7) Spigoso. Swubfmwjtg. 
ques poleo Lp: 

Útia0 - aros (To) sevo. 2. fermento. 
Supra + 2 fueliaprs, ly Lone 2. diego 

¿teatro - 0. M. 000, pro ames +brgr- 

San M. acw. coprire di tetto. yup- 
ly use pee: Ene tLt boplta+ : 

2ZTeyavos - y - 0v. coperto di tetto. 2. co- 
panioo pasos nascosto. PS qn 
ip ear bLe PDA 2 ¡Fepfif== 
albo, «ph, tbuLe 1 — -yAvÓS , E7TTLO. 

Ztéyaces - os (7) 1 azione di coprire con 
un tetto. Ju ple ¿ngk¡n » ep omo ed t tb bopf- 
ok, qee E E 

Stéyacua (zo) telto. yupl- pS, mph 

ZTs/a40T15 - 0Y (6) chi copre con un tetto. 
Ju ple e la dl ES ep md 138 bopftfr, ye 
000 3 

ZTEya0TOS - 7 - 6v, coperto di tetto. 
Quiz. pagos y eel EE opi pe 

27¿/n (1) tetto. 2. casa. yupl- 2. mn. 
pes, sbb. 2. bd: 

ZTeyvo< - 7 - ov. ben coperto, denso. wxyEl 
qrognims . ¿n$ . 03 coo coto dor y «ph. DE 
(ovvexrd y.) secco. ¿ap > Me ala 

ZTeyvorrs (7) densita. 2. siccita. Ínéme- 
[por . 2. ¿opacld pi. por pre- Zi Gr 
poa 

ZTeyv00 - 0. M. d0w. ben coprire. 2. con- 


JJ “r- 


densare. m7 El gagk; - 2. fpomgpikj . 
Edo 2 pi pato 


<TÉJOS - ¿00 = 0ve (70) = Itéyn. (ar ed- 
994.) bordello. «¡mea ilymg . equeeoogorm=y_ foco om: 



















TE 


Itréiyo. M. otéto, coprire. 2, proteggere. 
3. tener in segreto. 4. sostenere, sop- 
portare. SwStk; . 2. ob bdo Li 3. 
podi, Eopllópz- 22 Lfvm bt Lfór+, po 
pod. 32 ippo lomo» 4. bt, 

treo, M. oteiwo. calcare, calpestare. 
mapas paje LE a 

Ftemos- 7-0. 272. Tov. avti Xtevos. 172. 

2tesiww. M, otevo, render angusto, stret- 
to, angustiare. YkgypLk,, Dbgkj . pop 

WTeiga (1) la carena della nave, Turn 
qa ed Ds tb coi pop Ms kef : 

Ztelga (1) (9n). 7. ezo. 2TeL90S.) sterile, 
ado BEN 

2TEL¡gOS -% % 08-00, 
sterile. edi,» Gpopp : 

TELLO - ems (7) sterilita. 
PESCRLED 

teo. M. oteico. andare. Epldus, . 
d+: 

Ztedyio 211. = XTleyyts. TA 

Ftelecón - 0. M. 000. —= Xtele0w. 

ZTele0w (70) x0L 

3Teleos (0) Ml manico della scure. /wgf- 

2700 - 0. M. Vow, attaccare,, mettere 
un manico alla scure. /wgftk nfd djs 
AL o9q eee [Lona 3000 [arte Lodi 0h did a 

2Teleyvatos - a - ov. simile al tronco d'un . 
albero, Sun fi patin Sr po Teeliaslo > 

Ztéleyoc- 05 - ovs (To) tronco dell” albe- 

ro, Ceppo, $ un fr qa Ez. co 000% 

ae tbmlif ho 


Dregeos. (09.) 


tHn- 





code e00 


2t¿2 do. M. 20. mandare, spedire, invia- 


re. 2. arrestare , ritenere. 3. equipag- 
giare, guernire. fphyk, , wnoupt; . 2. 
Qu Egpik,, get, . 3> (Tour alijo) Toreguar 
bopimóng o bpm Los fiber 2 
E E a II 
O TT a a E is E 
(162). 

Zténya (70) corona, «uu, , [dur » [uba 

2Teuporias -ov (0) coronata. «quekucap » 
haóy y: 

ZTreunarios (To) ÚTIZO. T. XTéUMO. 

2Teunatión - 0. M. v00w. COronare. 
AO E TIN tó da 

ZTEUpUÍMTAS - ov (6) xa Itreugulizes - edos 
(7) (xve. oívos.) vino fatto di vinaccia. 
a 

Ztéiuguiov (70) (zveo. els to 7i9.) vinac- 
cia. fun h hala áboqpl : 

ZTéVAYNA (TO) 70 

ZTevA/nO0S (0) sospiro, gemito. Suma. 
¿up , SES 2: [3 pon . e Ja 0 tm 000 po y Mhbeopoó : 

2revalo. M. ato. = Xrévo. 

Irevartizos - 7 - Óv, sospiroso. (dar. ge= 
mebundus). yuxmwfue Sunugog » «=p? «ph 
Prbenp-$" oO 

Ztevavynv-evos (6, y) che ha il collo 
stretto. Mb dq nilibgor . op eo y ee 0yomdo 


pa? 


e bb 














Z2TE 


Frevoleoyto - 0. M. 00, = Aerntoloyo. 

3tevoléoyns-0v (0) = Aerrrolóyos. 

ZItevoleoyia (y) = Aerrtoloyia. 

2tevoloy to - 0. M, q0w = BTrevoleoy to. 

Ftevolóyos (0, 1) = = 2revoléoyns. 

ZTEVÓTOOÍ NOS (o, 7) che ha uno stretto 
angusto. DEg Ukeqneg núúbligor - pmp q9 
amue ibrbmt: 

Zrevórrogos (6, 7) che ha il passaggio 
alpetto. Maker pe nibgor +. eq. e. po 1128 
LbrLt : 

IrTevóógvos (6, 7) che ha il naso tenue, 
sottile. puuel pp[d nibgog - publ equ 
palo: 

Ztevos- 1 - dv. stretto. Ty . pp. (ovv- 
exdy.) tenue, sottile, piccolo. pesas pus y 
dui, «gto Pár, =p. (sis TO 
ovd.) Ztevo (évv, yola). stretta, pas- 
saggio stretto. Ybp*, Ma bo rg an borg” aa 
rbrabia, mupípe bbp” fhrbo + 

Itevórys (7) strellezza. DEqni[dfiñ . «pep 
Le+ > (xvo. Hol UTVL). 

Irevoroaynios (6, y) che ha il collo 
stretio, Ty dbq neibgog - pp oyo. 
e bu 3 

Zrevópuilos (6, 7) che ha le foglie stret- 
te. IA sp k pp nik gor + eq. po Lu. 
ES 

3Ttevogovos (6, 7) che ha la voce debole, 

Zrevozogén -0. ral (19.)- ¿010 - 0UNaA.. 
M. 00 - y Foo uas. venir stretto, tro- 
varsi alle sirette. Tkga quin py, lego 
E a > Ps il O. 
xo TV M,). 

Ztevoywors - ¿os (6, 7) = Xrevóywgos. 

ITrevoymota (7) luogo stretto, strettezza, 
2. angoscio, sollecitudine, Leg imbg, 
Dyno df. 2 . wild pr, 
Sm + ep Hera eopirt- 2. e«pprbll, ep- 

qee: 

Zrevoyw90s (0, 7) ristretto, che si trova 
in un luogo o Goles boy ja ep pr 
eros) pep ippo 

Xrevoo -0. M. d0w, render angusto, stret- 
to, restringere. 2. angosciare, angu- 
stiare. Very put, Tergpit, , 21 fal y . 3 . 
brtj o, «era TS oyo coo po ono [Lion > 
A E 

ZTév0. (TAQT. "Eotevov xo 7h ¿0vV 0V,) geme- 
re, sospirare. 2. deplorare, piangere. 


107100 9 Dear 0 , 


SESE;, Surmusgkop » 2 aqu y qu » c00 fon 00 ' 


er Photo $ L[Ll=* . 2 . cb po do e , wait 
+3 
Irévonoa (to) passaggio strelto. 


añrgpy pp. pop lr ber 


Abg 


Itevorros-1-0v. = Brtevos. (ovo. évv, 
odos.) viottola, chiassetto. Ty «fnqng . 
eq es. po E be 


Ztevos, émo. strettamente. Ty . «pp : 

Zrévooes -eos (7) restringimento. «fude¡z, 
gba. 

ITEnTÍOLOS (0, 7) che serve all incoro- 
Dazione. [du ¿bbjoc que prelbias pr > [Lodo 
deso 300 0 io > 1 

ZtERTOS - 7-0v, Coronato. apuralpcuns - [Ló 
pub dez 


«pp ds , apo co poo [Ldcoo 1 


779 
OÉ)- 


2 TE 


Ztioyy.9oov xol Irégy nue (10) = 
/NYTOOV, 2, = XT0QYN. 

2té0yo. M. otécto, amare con tenerez- 
za, affezionarsi, 2 sostenere, tollera- 
re, contentarsi, consentire. Y[dnq fío 
bad. ubple, , uEp ljusuploj + 3. plo iaiño ea y 
puzEp, qué ppeey o, Sci «flo pb 
eins lb ai juegas on EA 
Za gay es mb bl 
atulrr 

ITEJE0/VDUOY - OVOS (5, 7) fermo nelle 
sue risoluzioni, ostinato. wrnwfurqpoe. 
[9 pr dEY Lusuim ari , yurdia . bli 
Mpumb pode, premio 

Wtegeoragdeos (6, y) che ha il cuor du- 
ro, facie eps ++ Epmplert > 

Ztege0uergtn - 0, M, 700, misurare i cor- 
pi solidi. ES dioplpidlepp gurfplop . 
He rl eb brt hop yr: 

2ZTEYE0UÉTONS-0vV (0) stereometra, chi 
misura i corpi solidi. Suwwumun duplpie- 
bepp ¿unpog - «pl tt Erebrpbrt bo 
tb» 2 

Itegeonetola (7) stereometria,  misura 
de” corpi solidi. Suwumamuzsuifpn [dur , 


Su 000001 el ias pr el foto do fu pa ¿upon - ef p [0 ++? ) 


bebruert hoLutr+ bss 

ZTEYE0nETHLAOS - 7 - Óv. stereometrico. Sur. 
emarzurdrarlyara el Erolo trp o bon but 
po. pp 

Zregsozcocén - 0. M, 00, consulidare, «p%- 
quart, - hb rt) pot ers «pt 
LEA 

Zregéos - e -óv, solido, fermo , duro. Sur. 
oa «fun, fup$p, puso . pubs, bb? 

2tegeóras (7) soliditá, durezza , fermez- 
Za. sala, efñea Elida up 
a E A “brbuts thictr 

ITEPEÓPoOY - OvOS (6, 0 == ZITEQE0/VDUOV. 

3regsó0 -0. M. 000. consolidare. E 
gr - TS 

Zregéo-0. M. 00, privare, qu4£; » dub. 

poo Elis: 

| Ereotopa (70) tutto cio ché fermo, so- 
lido. 2, fondamento, appoggio, firma- 
mento. <unumusu' ada pa Eng - 2. <pritiz, 
dni, Suramairnc[d co (Epqiig)- pulpo 
«bol pi hp. 2 Mr remtrt Pr 
Lot eee el: 

Zregeos, érrió. solidamente, fermamente. 
Susaurarin ne [dle sl ja A rd jane [d bo usdjo . Good po 
Ll+ teiLb+ tub: 

ZITEQÉNOLS - ENS (7) consolidazione. expo 
qa ptelepg » their, polbet : 

ZTtéogpoes- sos (7) privazione. qopmd . 
dolo lis 3 

ITEeoNTEAOS - Y - (20d ÉTTLO.) - 405. pri- 

vativo, a . dee l porn borpól : 

Zregiso, M. ¿o00. xa Wtegioxw. M, ote- 





0700. = Itegén. 
Ateguporrocio- 0, M, 00. = Ztegeorrocén, 
3Tigupos - y -0v. = Xtspe0s. 2, = XTel- 

00S, 


ITEOrTezOs - 7 -óv. portato d'amore, di 
tenerezza. 2, che si contenta di qua- 
lunque cosa, Chi contenta. feuiq.abfd, 

98 


A 


789 2TE 


gogo Sanos nó led bb bd, 
pardo» 22 bhp bp hhokEmfi fooz po 
hoy po rs A, AAA t- 
pl: 

Zregrros - 7 - 0v. amabile. apptióss obio 


pto: 
ZTEgvLOY (70) ÚTTLO. T. ZTé0vOV. 


ITEYVOXOTÉO OL (TUTÉ0 Nat) - Ona. M. 
ona. = 2TEGVOTUTÉONOL 

IZt¿gvov (70) pelto. 2. mente, (mpip. 2. 
dlump + floén- 20 Bhépo 


Itegvorurioncs - ovnal, M. noouar bat- 
tersi, percuotersiil pelto. faepápa quep- 
by fpotnpipo dompómp 

Ztegvoturis- ¿os (6, y) chi si batte il 
petto. quepópa quiiog - thopupulipo dee 
pe i 

IZtegvoruria (7%) il percuotersi il petto. 
quopópa qupilip. thoteparpo denplimop: 

Zrigés - eos (7) tenerezza. 2. condiscen- 
denza , consentimento. fuwbq alado bp. 
ada Suse usen [dp Y » elrdooey on o Ls vns soy 109 Eo [L . 

pb» Prop et: 

Ztégonas. M. oteoyoouar, privarsi. any fy - 
A ER 

Ztegory ($) = A0TOYETN. 

ZTEL¿ÍOTOLÉN - 0). M. y 00m. = ZtEgE0oTotén, 

Zreóvos - a CON 09-0%, a4Td. ÁTT. AVTL XTE- 
0E08 7TL. 

ZTé0gpos - eos - ovs (To) cuojo, pelle, few. 
queja y dnplh. amblifyaño y foo, bh 

Zteop0w- 0. M. Wow. foderare di pelle. 
dap[a A 

ZITEOPOTHO (6) coperto di pelle. ¿epl+ng 

werb bb pobinbdar : 

2tepavy (7) cornice. 2. elmo. 3. orlo, 4. 
corona d'unghia. ¿0futml. 2. ans 
oda grita. hhpioa H=p0S y 
Pubtr- 3 ip, epa (pum óp)- Y. 
-P Popion_ pop EN bh plop de > 5 

2TÉPOAvoc. 

Radar, éxreó. in forma di corona. 
eun St] > ad may pol 

Ztepavyadoxzéo- 0. M. 700. tessere delle 
corone. 2 4115 ly Sucuky . [Lo ó Lopes : 

Ztepgavyiidcx0s (0, 7) tessitore di coro- 
ne, A Garmor > [Lo ó bopir : 

Ztepavypógos (o, 7) coronalo, q lpp eo 
squid nobgor » fly y : 

ZTtEepaveatos - a - ov, coronale. «quest fi equsm 
(ruinas Pm leon 

ITegaveov (To) ÚTTLO. T. XTÉPAVOS. 

Ztepavis - ¿dos (7) = DTÉYAVOS. 

ITEpAvIT NS -0v (0) xa. Wtepavites - ¿dos 
(7) coronato. 2. vincitore. «u.btncuws. 
2 guqldog. imita. 2. Poflpó: 

Itepavordorén, - 1 L0x08= ITtepavyadloz tw , 
- 7310403. 

2Ttepavorrocos (o, 7) chi fa delle corone. 
equisl ¿[ion » lá fmpaoz 

ZTtepavorodrys - ov (6) venditore di coro- 
De, equ Sufuor - [Laó mmfteo 

ÍZTEpAvVorT uo) TOLO xo WTEpavorrdes - ¿dos 
(7) 992. 7. Srepavorolys. 

Irépavos (6) corona, ghirlanda. 2. cer- 
chio , circolo. quel, [uz - 2. ¿09 uk, 

- prop. Maó, paflpbao. 2 los repre! 


o 
e. 


equemiad. 


A a 


¿TH 


Xtrepavopogto - 0). M, 70. portar una co- 


rona, esser coronato. [dq ncbbimy, 
equ cas ly re 6 ppp . Maó [Pooz ptm, lóro 
ofmts Pad pe 

ITEpavopógos (o, DS ZITEPAVNPOYOS. 

A M. 000, curonare. «uubtk; . 

Iregavoua (70) CO ron seque ssl « [Looó a 

ITEPAVOOLS - EMS (7) incoronazione. «.uw. 
YEJa > Dei cat y Pe sp 

A AA (9) colui che incorona. 

ITEPAVOTELOS - Y - 00, “adatto a far coro- 
ne. [hug pruk¡ne yupdisp . [oc 3 Lo vmo de Sono y coo 
e Lor ido 3 

TG gogén - pogos. 
gas: 

ZTÉPOS - E0S - 0US (70) Xx avti Xréuuo, 

2Ztégw. M. otévo. incoronare, «“u.wbtk; , 
[Furg quepeg . ió polaz” Slymbpóiés 

2Zrévic-e0s (y) incoronazione. [dq lu. 
cto. ud fsb: 

211 HdL0v (To) VTA. T, 217908. 

Ty 9zos - 7 -0Y, pelturale. (png, pub 
Pres ly carta [Lo4 eto ld vo or io e com equ polo 


— 


, , 
ITEPAVOPOJÉN, - PO- 


271y9o0dé0uy xol AO REE (7) xal 


271 9odé0ucov xas 2rp9o0de0uov (TO) xal 

2ry90de0nos (0) pellorale. ¿ahfutng . 
tesfbma pos e 

315903 - eos - 0vs (TO) petto. ¿aepip, pun] - 
flote, e... ey. po y epib: 


379 (7) colonna. 2. ceppo, colonna 


innalzata. 3. scoglio. «fv. 2. qn[dag , 
E up. 3. Fura. tez mbrh+ - 
+ rbsbih ezo 30 yo 

Sm yTys- ou (0) xa Zrnlires - «dos (7) 
= Dry lt ns, - res. 

3rniidiov (70) al 

2tqhs- ¿dos (7) UTA. T. rg dr. 

27 1/tEvVno (TO) za 

ZTrplitevors- eos (7) Pazione di inscri- 
vere sopra un ceppo il nome e il de- 
litto di qualcheduno, JE4f de wn hp 
ac ula ld ak dj A e > 
abria pt + 2 PR ES 
ábLo Roy ponbrino Puópto pato 

27ylexcevo. M. evoo. inscrivere sopra un 
ceppo il nome e il delitto di qualecuno. 
dowy aptp > «brbebapo parrot LE pude 
si rb+tit be Dor b=obrt Porte ER 

+3 

Zrnylirgs - 0v (0) xa Srnylites- ¿dos (7) 
di coionna. 2. inscritto sopra un ceppo. 
3. che abita sopra una culonna. «kw 

2 . ya[Fnqk de sy ¿pais . 

30 abu day: alo A 


20 120 ly ata as . 


Jr: 2 mprbit Door po brfhh foóplp o 
der “ 3. Po rbrb+ bo. bp mt ee 0.0 + [odo 0 
pen 1 


3ryloyeagio- 0. M. q0w. scrivere sopra 
una Colonna, +ku%bh dpuy qptj. by pp 
bt pobre bz Arbrto bs 

2ryloeed ys -¿os (o, 7) che ha la forma 
di colonna. «fur sed Mor rkpb+ po 
Lc E : 

279 Loz0xé0 - 0. M. 700. intagliare, scol- 
pire sopra una colonna, “buwb  dJpuy 





¿TI 


eñequly ip popurgpl > [oz mpplr+ po tb- 
epoh, aydnó 

Erglów - 5. M. d0w. innalzare, elevare 
una colonna o in forma di colonna. 
apo día quel” abra po ao feo 
mbobt + bit Empuoo lar mbr? ome qn 
ppp dd a 

Zrgua (To) = ZTuow. 

Ztquovyteos- 7 -óv. che appartiene allo 


stame, ljinmuse f SEupl 12 cas 251 l cardo as Y . Lo. 
bot tree led 
2ZTquovicouae. M, ¿o0uae. ordire, Spk; . 


Lom ib Elder, mbr hon: 

Ztquovxos - 7- ov = DTNUOVNTIAOS, 

219 uoviov (10) ÚTTLO. T. XTNUOV, 

2T 7 uwmv - ovos (6) stame, ordito, quero 
SEhpp - hor ib- wbrbrs 

ZTjoryua (zo) appogzio, sostegno. Jaja, 
tego, JEbiwput . apo lo oo ope la y 9po eno 9000 de y php- 
ely: 

Ztnoeyuos (6) Pazione di appoggiarsi. 2. 
fer mezza. pa [Fita 2 : Saumusinni[d por . 
A Potbrtes 

Zr7ory¿-eyyos (7) = ZTN9LY UA. 

2tnoizo. M. ¿¿o. appoggiare. 2, confer- 
mare. (a [HFúgit , EA A. Sus ur 
bp. pmjmlldr, Emupaepptin. Ze om 
O 


Erio (7) sassolino. «qmph up» hp: 
ZriPadiov (To) ÚTEXO. Es Zrpas. 


ZUPadorortén - Y, M. yoo. dormire sú 
un letto fatto d*erbe, sú un strame, 
prin e OfÍ oyo coo do bostero elo L+plt Emft- 
Suma qa py 

Italo zo (uo. ) - ¿do ua,. M. %00 - 00e 
calcare, calpestare, stivare. ¿nfut;, 
ELA pa di y pal le 

ZrPBagos - a- 01. (xul ÉTTES.) - a49us. stiva= 
to, spesso, denso. 4afencud, pfpqneas, 
Sa3. qooeters pole, poflpd oo, pts 

Ztufas- ados (y) letto fatto d'erbe, stra- 
me. fon pt ¿Euncuó$ wiulnqpi . oflimmt- 
peso Esbers ho Ef + 

Ztipevo. M, evo 201 Drefén - 0. M. y 00. 
= 2TePo, 

Frifr (7) brina. Eqtuiña. fp: 

Ztigl (70) («xl.) stibio, antimonio. Su. 
pbp) Wide, ¡ne mparp. pomo [leo o 

2Ztifos (0) strada battuta. 2. vestigia. 
dupoch Kusdjemy. 2. Shnps quee > bir 
ibrtr EoL. 2. po: 

ZTiyua (To) seyno , bolla, marca, caute- 
Ti0. izo, qprql, (ips fompuii . Pufqa, 
ApoLp y oponen y open 


2Tyuatias-ov (6) marcato, bollato. Tp- 


quí url” lEe ncbkgor » pl Le * 
Ztiyuarióo. M. 00. = Xtio 2. (ovv- 
exd7.) diffamare. (Lal. fléetrir). qu. 
25901 Sus dl jor e pub; - colo oyo do vo S* Ela? : 
2tyuy (7) punto. 2. momento, istante. 
YE ua [122 pl bcusño . do da opos De epa eo do dolo a 
Zt:yutatos - a -ov. instantaneo, momen- 
taneo. JeypyEbuud. potbtty po. 
2Ztifo. M. otiéo. marcare col ferro in- 
fuocato, bollare. 2, punteggiare, fu. 
Deleg. 20 qhir bb. oo pd y pp o 


2 TI 781 
toda To foo demp Im. 2, Doblado. 3. 
= Xtiyuatico. 

ZTTOS - 7 - OY, puntato, (Emwwihz. »o4- 
Peel. 

21:18 7 (7) splendore, lustro. 2. specchio. 
3. lampana. «qujbwnni[d pi, efes y ho, 
nqoplinead”. Da. Su kh + 3. fai [dig o, quel 
54 144 [7 > Lh$o mb, ee?» Úlioo, dhbpypeh- 2. 
e ¿do se. a Pessoa 

Z10gydwv- 0vos (7) lustro. «buyy bed, eur 
PAPA ropa dep tt tee 
ep... Sy Íbio a e 

21d Bos - 7 - Óv. = Xtelrvos. 

27:00 - 0. M. w00. lustrare, ¿y¡Egn- 
Tb, nqnapl ty . ql ono po coo [did y delo po ep coo ly coo domo y 
Í pop ono ni « ; , Y 

21:80. M. otidwo. risplendere, brillare. 
Bemba, ta) er rems 
a TN 

21 18w005 - eos (7) Instratura. ¿ytgr- 
rd aqophy ta . ode co po son [lios o y dele p oyo ooo do 
E hoyo poo e. 1 

Z7:dgut ys - 08 (6) lustratore. «fy¡Egpior - 
Bon poper epoondo 3 

2r:Lavos - y -óv, brillante, rilucente , 
strato., pj da, 20qod, nqnpl » 

2t:4AVOTHAS (9) Splendore. «uy Sun. [d fir » 
Pra fiat 0) JLS 

Ztiupr-emg (TO) antimonio, ynchuspup, 
Emploi puempt Pres eppolo flogs 

Ztiuuico. M. ¿ow. tingere glilocchj con 
del? antimonio. ¿pp Suppp pub - $po- 
Le «oo ia q 

Zu - eos (7) Y azione di bollare, di 
marcare, di punteggiare. ¿pradkja, Up 

Ztuntos- 7 - óv. calpestato, stivato, den- 
so0. pofentas , Sas. Lemoa, cop h e 

2Tipo0s-E05-ovs (To) squadra. ner, 
frrraalje por pot: 

3tipo0s- -óv. denso, stivato. <n$, fufun- 
eps Ara pte: 

Zr:po00 - 0. M. 00, condensare. fur. 
grite . a A o E 

Ztu:yndov, éxió. in fila. 2. in versi. fup- 
quity  puen pap > De nnaido as 0 pa JB 
A EA 
Pephs 

Dt: m9ns - sos (o, 7) 200 

211/1908 - 0% - 01. (xo éTtiO.) - yows. scritto 
in versi. 

27:/¿010v el UTA. T. XTLYOS. 

371/0794 08 (o, 7) = teyoveyos. 

271:/010/¿0-0, M 700, recitar  versi, 
e po quenigkEy Y wpr.y - «bye afro 
decanos como (05 ia 

271:y010yó0 (7) recitazione di versi. ”. 
O EL qenogk a pops pa . «bye ebay 
Lo -p AE k , A 

Zt:youvgto- 0. M. 00. rispondere in 
versi. nina pad 22 1 ero 15 0 fio cardo lo y A 
ELE” doo? pero Óleo Lp: 

Zuyouvóia (7) dialogo in versi. nurwhas. 
copod Equis froumgac [dpi . «LE tute 
opa plc o a 


lu- 
top 


e ne s0njoiale q pp iwd » 


(82 YBxPO 

Ir:yorocia 0) = Zt:yo0voy la. 

ZT1JOTOL0S (0, 7) = Xteyoveyós. 

Wrizos (6) fila, linea. 2. verso. ¿=p , qupz » 
2 . PA Ó CAPAAATID . md a . 2 . «by, 
UE 

Zr:¿ovgyén - 0. M. 750. comporre de” 
vVersi, nmubucnp pub, » «tft bmp dé" fo 0 
A pda 

IT:J0VEYy io (7) versificazione. eouimacnp 
¿bibpe" gopfirln- eq? Ly bórop : 

Ztiyoveyos (0, 7) versificatore. mum 
emp ¿biog" yopfiog » 1 bp «best Pepo ppt 

3trleyyico. M. ¿ow. stregghiare. pEprgue 
a a Leda a de 

Wtrleyyiov (To) UTA. TOV 

3tieyyis- ¿dos (7) stregghia. pEprg - q 


LES 
Wtléyyioroov (TO) za 
3riéyyos - e0s- ovs (T0) = Wtleyyic. 


roa (7) purtico, galleria. 2. magazzino, 
cellíere. a fdo q es pr quie pd. DE bodas 
paña Pu rerbtier ELE PAI 
E E E e ad 

IZroféio-0. M. 700. oltraggiare. Turf 
enby, [Edi pl rs fuopymdmg 

IZtrofato, M. acw. stivare, stipare. q/- 
TL pozgpiy +7 pabpo EIEP Pqer— 
e de: 

Zroifaouos (0) stivamento. <n$ ¿fqEpn - 
pollpd Eli, «pp jmftóó 

ZroBxr (7) poterio spinoso (erba). ¿mí 
E fon dz SeLÉ Emppogyo pp ofi 
uE 

Z101/0pL0v (70) Ús T. XTOL/OS. 

IrorzeLanos - 1) - 0v, (ru ETTUÓ.) - 0%0S. 
ZroLJeumd rs. 

WT 01ysl0v (70) e! 2. gli elementi, 
i principi di qualche scienza. 3, le let- 
tere dell alfabeto. «m.wpp». 2. qfumn- 
[dE ur da ol bqetEpp <SEdlEpp + 3 + mjypne 
pEbp. potapp- 2- enfpp ufo oque puts 
ero Peeipbrb- 3- Grnponót, Eráfip 
CSuapes ; 

Zroye00-0, M. d0wv. insegnare gli ele- 
nene di qualche scienza. ¿fun [deuñ 

E E unpdEgphk;. «bp pur 
E ere Peer ob: 

Zto0tyewdns - eos (6, 7) elementare. mup- 
purljuña . «ppby Mb: — 0d0S , E7Tió. 

ZTo:yelopa (to) rudimento. Ha 
[df . qhopo- Ñ 

ZTO/ELMMATIOS - 9-01. (40 ETto.)-c0s. = 
2royemons. 

Zo ¿0 - 0. M. 700. andar A fila. 2. se- 
guire. pra Ep[duj . » SEmbrhy . 
pp PLE IE 2 pp pp dep 

Ztoygdow, émió. in fila. (upper. eppo 
tLE: 








Sa (70) pegno, scommessa. qpuer 


07) , eo e ES 
roo (6) fila, ordine. ¿+p, up. «p- 
poo» y Dope o0o 
Zrolaeynys - 0v (0) = Zrolag7os. 
Ztolupyia (7) ammiragliato. $nJurbujme— 
[pr . Ln dd qe om7 0001 ph: 
Ztolaoyos (6) ammiraglio. 
dd ole omo q 0 2 
21017 (7) stola, vestimento. 2. 


$100: bo 10 , 


armatu- 


2 TO 


ra. qu, aque d ads , Suqncu a, 





qEup . LE oyo y prueje . 2 E «poe ó , hr 
ee 0. eo . 3 e == ) 
Ztolidotos- 7 -óv. fatto con delle pie- 


ghe, pieno di piegature, fenpzl ejurnncaró" 
Sup Eerte o» PruprmioLe 
Pollo 

2roliSw. M. ¿ow, vestire, allestire , equi- 
paggiare, guernire, Ia PE Yurg— 
dj, yuppapey (Mura). Slyrppir+s Le 
apretar, bo bs (IEspb): 

Xrolcov (To) ÚTZO. TOV 

Zrolis-¿dos (7) piega degli abiti. ¿/4f 
fenpzy Supp.  hupdm, Pmpeueoo y bofl - 
(+v09. ÚTZO. T. Droly.) 

Srolona (70) vestimento. <wgniuwm » bu. 
as 10 Pb 1 ; 

3rolionos (6) vestitura. Sega ud 
Suqckhgpik ya. the bmpom tlymppslo: 

Zrolw0ry<- 01 (o) guardaroba (ufficiale). 
Suri lp hs eplorn - Go eos a veo do em. 9 10.0. pe. 3 

2rolos (0) flotta. 2. convoglio. 3. par- 
tenza , Viaggio. Turammnpdlp - 2. Tus 
Lat niqElyga [dpiñ . Sie ¿nt> Xudpnp 
que[d fñ . 1% eya Odo veo do ooo se yo + 2, 2 ad E tk- 
+Lert> abribire EoL Elep- 3. hop, bo 

4. = Xroln 

2róua (ro) bocca. 2. buca. 3. la fronte 
dell esercito. gEput. 2. bu . 3. pu 
Tes ly fa Caurlpurirpa . ens Ep, epphoo 2 
w"ht+- 3> O pop ondo io “bee bitrb meplop : 

Zroparary (1) scorbuto, mfum dp E. ajop- 
+ ti bre: Ae É E 

2Zronalyys- ¿os (0, y) che ha dolor di 
bocca, 2. 
De por] ono 1 000 : 

Sronartizos- 1 - ov. della bocca. 2. che ha 
a di bocca. pEpuf 22020000 ly donar Ó> , PA 
rre 

ZT0Uayios- 7-01, (xa ézreó.) -exos. sto- 





macale. anmmwdap ¡upliap » sto .- 
formo : 

3rouayos (0) stomaco. wnaudap, fr zas fas 
HAS 


3Ttoutaes-ov (6) che ha grande o dura boc- 
Ca. JES VOS fun efEput n ubgon » bre 
o a 

Ztonwo0v (70) vaxo. T. Xroua  (ideaer,) 
or IfiziO0. eEpuñt (524 45A publ pre) . un pa 
(«Puftpz rte 

2touis - ¿dos (7) = = rouov. 

3rou00-0. M. dowv. chiudere a qualcuno 
la bocca. 2. aprire un orilizio. 3. tem- 
perare il ferro. Ef ppp ¿ngb;. 
2. pEpuññ paño, - 3 > dfaky qEplald, bp- 
pulhf Yurem - «ppt AS 
pa 
Ler+ : 

Zrougalo. M. «sw. Sroupoloyto. 

Zrougaouos (6) ampollosita. 
qn[d fp. ofo=pltmt ph 

ZTOMpaotios - - 6v. ampolloso. Vudiwp- 
smusljor » oPumpeade, afro pm queen 

Zroupoloyéo-0. M. xo0w. parlare con 
ampollosita. XwdLfupiurulby. efpon po pu 
eupltdnz , oEnmplldnó a 


cicalone, el pta gutor +» 2D 2 
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Zrougos (6, 7) ampolloso. Xudispurs. 
yor. dd bon pu Pera 

Zrouwua (vo) taglio. 2, acciajo. 
Aaa peje 2 > pas 
XTróona. 

ZTopooes - ens (7) tempra. Epu[df fu-p 
incpo dr mn Lepómbo 

ZITOMVTAO X AVTL 

ZtoputÍS- 08 (0) chi da la. tempra al 
ferro. Eplu[d f $Neop mpror . ht 1 10 iu 
tere: ) 

Ztovos (0) = TevAyuoS. ' 

Zróovvé- vyos (6) la punta, il taglio delle 
unghie. pq 0% bp de Dn Supp » pp 
ii tl ot fd E 

2100/17 (7) tenerezza, affezione. fur. 
«bl : 


41p . 
3. 





2topévvvue. M. otogéoo. distendere per 
terra. 2. umiliare, mitigare. ¿mph 
bp. 2. OS bfEgptuE; - 


demi bt vis 

2royalonya. M, er prendere la mira, 
osservare, mirare. 2. conghietturare. 
eayurnwlyp ppt, pen, qui > 2. up 
$kp pub; . To fo 7 s0odo se dm do, Po ooo 0 00 po El, q e q 
dog + 2 eb ble 

2107000 - -se008 (7) xl Broyaouos (0) i 
mirare, 1 osservare, il prender la mi- 
ra. 2. conghiettura. ¿fwtpa, q¿ubkpn, 
lwp$ tp . Do coo 0 000 yo Eh, coque dano o fo codo ..— 
due. 2. fLowGopr: 

ZTOJUO0TOS - 7 -0v. (10d ETTeo.) - enos. che 
osserva con attenzione. 2:07 pat [d be udj- 
qbo > rebel ELb homqp Emble 

2T0yo0c (0) = 2TOLJoS, 2. = 2xorr0<. 

ITorpico, M. ¿0w. esser guercio. 24; p1- 
[E le a sd 

Zroa8os - 7-01, guercio. ¿bp + qu1b:. 

Iroayyaln (7) laccio. Ebrr, pep» bid: 

2100/00. M, ¿0w. strangolare. fubq- 
EEN 

Zt0ayyahtc - ¿dos (7) = Zto00yyadm. 

Ftroayyaleonos (0) strangolazione, fub7- 
dd Sad 

ZT0ayyalow - 0. 
a SR 

ZTg0yyelo (%) dimora, tardanza, indu- 
gio. nuit py yuepuquip . hb, b;- 
LE: 

Irgay yea (To) = Y, TQ0NY. 

po. M. evow. = ITV PO 201 (ovv- 
exd7.) = XtoayyiCw, (ovvid9. no.) in- 
dugiare, 1 ritardare. nus] y guspurrpkos 
AN 

2t0ayyico. M. ¿ow, colare, scolare. ¿pue 

ZT00yyovoe (7) stranguria, ritenzione 
d? orina. gta ca pusdqne [e bear an ls a 423 ly 
die nprd lego quldty ble by ye dege- 
be “ELL epmt+ qopeo , «bb +b «bli 
opos pedos deca ¿ 

T00//0VYEZOS - 17 - 0v. strangurico, stran- 
guriato, che soffre di ritenzione d*o- 
rina. q áncupardóg o. efe oyo lo O A 
oyo 0 son Lies so do eno lot v09 [Ll y 


o pili, 


M. 000, strangolare, 
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Zroay¿ - oreayyos (7) goccia, quldp, - 
ep co sos Go fl pk + 4 

Zrgataozyto - 0, M. 700. esser generale. 
q ops len ppuz, + “pr, op/mb a 

Itgaraoyris-ov (0) generale, comida 
te dellarmata. qopwq¡nefu , qopuste » 
eb ppep os rada 1 


Zroataoyia (7) generalato. qopurngylunm 
[Fpih. ofpmetipp+ , 

Irgarapyos (0) = Xroarapyrs. 

ZTpareEla (7) spedizione militare. 2. e- 
sercito, Ccampagna. mpzuecwbp, qnps 


22 sn le pus qlo, 2 Surmarlyno [dpi . DN pu 
Tail AP LEAD A 
ITOATEVNA (70) esercito. pusTuusl . 
ZTOATEVNATIAÓS - y - óv. militare. qfúneon. 

pruslpuilo path, «LéLpb: 

ZtoaTevoel (X. M.) aver voglia di fare 
una spedizione. wpucahp da pirkbjno 
quqhuñp ack ebbbp El porto 
e Oye q y 

Ztoatevoruos (6,7) ch” e in istato di por- 
tare le armi. qELp pE ¡ne peras sar ly ua a mp 
a 

Ztoarevoss - vs (7) spedizione militare. 
0mpucabp y q0pó 2 12 450 ls pu 11554 lo + «bite, 
E Ea , 

A M. evow. intraprendere una 
spedizione militare, marciare contro. 
wpcap pÚej y epa gupámb py > «hp 
A PRESSE bpápos Els a 

Ztoaryyetov (to) la tenda del generale. 
(Fadd, le quartier - général). qopw > 
EE a Ale E ES 

ZTgaATyyEtS - 0v (0) xi — yétes - edos (7) 
= 2TgaATyyós. 

Zrgaurqyio- 6. M. 100. comandare, con- 
durre Parmata. 2. vincere con degli 
stralagemmi. ¿añil pi qoppfii day Y ños y" 
pal guqlbky. oppnmjal mig qmmgump— 
NS E 
Shibet bb $L0s Ends bass 

2T00T7yyuae (To) operazione militare. 2. 
stratagemma, astuzia militare. «urb. 
ip «bébrb Li seo Zo do mph 
«e StLb=bs Shi Ey bpegh : 

Zroaryyia (7) generalato. 
ES TS E 

ITto0ryyeco-0. M. dow. aspirare al ge- 
neralato. qopuq ¡bone [dle pum . “r- 
s+ERUE AREA EA 

ZtogaATYyezoS- 71 - óv. concernente il gene- 
rale. 2. versato nell'arte di coman- 
dare larmata. qopwq¡bef «uenkubus, 
creek Iran 2 brmmezet bu 
> mo 3 

XtogaTyyixos, éxmeó. da generale. 
¿rt «ba. «puojip pay po 

ZtogaTÍyeov (70) = XTogaryyeior. 

ZTo0aT7yOS (0) generale. qoprugymeifa. efpo 

al dE sl poo col po 

Ztearqlacia (7) = Ztoarela. 

Itoarnlatio-0. M. 00. condurre un'ar- 
mala. pguukp. JOppr unfinprlr, . op 


O pp oyo 0 da 3 


qopg ¡fun 


qeu 
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o 


eoteph etapa ibofp=p- 


A E—ÁÓ 2TpaATEVO, 
de ralgas oy (0) = XTgaATAyos. 
Itparylariras - 7 -Óv. = Xtgaryyerós. 


Itgatia (y) esercito in campo, truppe 
di guerra. sas 42 12025 1 E pa quibnor puta, 
qoclrp 2 02 em le pa 020 q elfo oy eo coo da eo coo 0 90 ln 00 dr 
had oppo, IE omo) mty efron 
Lester + 

ITYaATiao ns 107) ZTOATLAO 05 (0) = 2Tga- 
TAOANS. 

ETPATLOS - 0-07, 


militare, q bincnprarly añ, 
 emotipl, «bébpp: 

Etpgatiwrrs-0v (6) soldato. (4ar. miles). 
glbooap, qopkañ. matepy ups bebo 
Lhl Er: 

ITpATEOTIxOS - 7 - Ó9. 


militare. ¿bhocnpu. 
metrpp, ÍLSL- 
(ovd.) ZITPATLUOTEOV (+ la soldatesca. 
e a e e ab 4 
ItoaATLWOTIOS , ¿Tmio. militarmente. 
rnonpungta > AP pp pu 
Zrtpatorjové - vxos (0) araldo. putwkf 
q Eume. copie Ea 
Eroaroloyéo - 0. M. q0w. reclutare. qopp 
a 
Etoatoloyia (7) recluta, 
mus related 
Ztparolóyos (o, 7) chi fa reclute. qopp 
¿nquog - «ote rblztrbr : 
Erparoredacyrs-ov (0) generale in cam- 
po, prefetto degli accampamenti 
*brlerb: p lid 
Ervarormredapyta (y) la dignita del gene- 


qb- 


3opp Faqlbje 


aru. 


rale in campo, del prefetto degli 
accampamenti. — wexuplqk il 


deyredo ho ppp op «brdbrb ore: 
ZtoATOTEd ELA (7) = = Xrgarorrédevos al 
2Tpgatorédev a (To) accampamento, e- 
sercito accampato, 
a a o a 
Itvatormédevors- ws (y) accampamento. 
publ nca. O popa oo rmplo y Qda deso 3 
Itgaroredevo, M. evow. (10.) - ev0uas- 
evoonal. accamparsi. pul. 
Paimba : 
2Tgatoredov (To) campo di guerra. «qu. 
sw0bpuqip muaupiq - Ey Seym- 2. 
2TpATOTEdE UNA. 
ZTparos (0) esercito. pubark > 
2TyéBln (7) = ItosBlotrOLOv. 
ZTpEplos - y -ov. sturto, Curvo. 2, guer- 
cio. 3. perverso, scaltro. Ínenncodiea , 
PEf:ipu[dEp. 2. 2b1 - de ldbop, wey fpusa y 
2h) ¿up - srl port ertrh- 
2. 21 t- 32 os mbps Gb fregar: 
Ztgsflórys (7) tortuositá. 2. perversita. 
feomoopialn [4 pr, Snni[d fo. daa [A fr. 
prldpci, Enf fc. beopbib+s qrtrt- 
Lee. 2- + b+. aqbrtheopLej : 
Ztofl00 - 6. M. 60w. torcere, storcere. 


papis piel + 


O pp oyo 90 a 


O pep 0 tao 1 


2. tormentare, torturare. 3. pervertire, | 


depravare. quipupby , [2.EpE, - as enmaslo 
PEL: 3. PBhepep, eply, ¿bqupiko . 
ete, quenplazs buórs- 2 bb Lier 
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A Ó 
E o 


ra -ewos (7) tortura. muifubp. 
Ent a 
ItveploTno (0) = MTosflorys. 


ITLEPLOTOLOV (70) tortura, eculeo. mw. 
Puta paña, qljogy q bpupuño. pp 
LEN, Pope : 

IrysBhor rs - 0Y (6) che mette nella tor- 
ura emuéhog Publ Lbrkr. 

Wtoéuna (70) o0sso lussato. fumsfusrmusd mulypr 
“brltut ++. 

DtgenTos - 1 - dv. attorto. 2. che si pud 
torcere facilmente, vollabile, flessibile. 
3. volubile. apa $nusó. 2 fee pure 
$nntoy , bo puld Ep . 3 . apo 0 ef fas as al foca . 
to iopopds 0 A 
ap poto o. 3> ep pp A 

2Tvéqgw. M. otoéyo, tornare, voltare, gi- 
rare, torcere, qupápik; , 209, , [HEpbj, 
Say oq - A 
qdo, A h 

toi - eos (7) Pazione di volgere, di 
storcere. que pp A pde spp > q es plop pa + 1 bibr- 
*, eqpmplo, 00 on tm po ono 3 ' ex 

Itoevodién - 0. M. 00. cavillare, litigar 
con rigiri, (Padd. chicaner). fuupb. 
añ ¿Ent ploc [2 ppal dls - Perle 
A o A 

Zroyvas- ¿os (6, 7) acuto (parlandosi di 
voce). Vis [ado ep pp" Hlelp («ke)- 
ZTonves, ÉTTiO. 

DTorvoS - os -ovs (TU) Orgasmo, cupidi- 
gia, perversita di costumi. ps 
guiun dp, [9 f-pa.[d fp fgmproeg - 1b5- 
LED ba pon, e qomo 

ZTgiy¿ - ey yos (7) strige (uccello nottur- 
no). 2.stria di colonna. ¿£¿5py(% [4pn- 
¿rid data E . 2 ap bb pne 25 pu - mbe ohh 
JHáL pump 2 floor tritio otr. 

Ztoigvos (0) carne nervosa, fqu» dpu. 
«bi+trLt Eb: 

ZTOLPVOS - Y - 0, ZTLpo0s. 

2140 filos (6) turbine, E pinocchio. ¿e 
eek. 2 VEL a 2. yal Proree:! 

2TL0pos (0) = 4Aivn.2. = XTo0pos. 3. 
ATo00MpBos. 

FTo0yyulaivo, M. avo. = Xtgoyyviow. 

Irvoyyulizo. M. too, ros 

3trvoy7vllo0, M. vio, = <Wtoo0yyv 100. 

3rvo0yyuloeds - tos (és 7) («aL é7tog.)-et- 
ds, 2rg0yyulos. 

3rooyyuúlos - y - 0», rotondo, hinp- b-- 
depot: — vlos, ETTiO. 

3tvoyyvlorqs (7) rotondita. Yinpac[e poz. 
lp ELO? + 

ica 0. M. %00w. rotondare. 4¿np- 

tilo e corpo rotondo, 4¿-=p 
elas qua dpi. Eo Slot ES , 

Irgoyyulwoss - EME 67) ? azione di roton- 

IToóufos (0) ogni corpo conico. 2. trot- 








tola, paleo. 3. turbine. »p £e fgh (on 


Es dia pdlfodo . x onpoleeor epa cis l » 


- depp - Ser, apo «bp «bi pot Sl 
A 2. pomaeó A” 3 + pay 
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I3rooufóoo- 0. M, dowv. voltolare, qupip- 
Tobey. ble: 

ErpovI Igor (70) ÚTLO, TOV 

ZTo0VÍ 0 (To) passere (uccello). 2, ra- 
dietta, erba lanaria, saponaja. XT Xqn!, 
$ freno . 2. oy, ir] ll fa (enju alf E). 
AR a A 

ITg0VÍ Y - = (VOS (0) 107) 

IZroo0v9Iorauqlos (0 xal 7) ¡Struzzo. fuy- 
pill. PELE porq: 

AS (6 xal y) = ZTg0VÍ OY, 

Ztrooyaleyé- ey70S (7) X avti ZTo0p7. 2. 
= ZTO0pEVs. 

Iroopadizo, M. ¿00. X avr: Stoégo. 

Wto0pas - ados (q) che gira, girante, che 

si voltola. quipiog ; diaturm fil, + «pot, 
pp: 

ZToPO0peElov (To) argaño, burbera, 2, una 
parte del teatro, w%2ncnpq. 2. [unnpo. 
Tp del, nulja - qm peft . 2. [Ufo pfhonbpo 
abr Merebe: 

DT V0peVs - ¿05 (0) cardine, arpione. $pt.- 
Tbp- trek: ¿de xl Itoopeyé, 

ZITgopé0 - 0. M, 700. = XToépo, 

Zroo0px7 (7) gira, volta. 3. strofe (canto 
che cantava il coro tornando verso gli 
spettatori). 3. raggiro, frode. qupá, 
qofuíñ, sunny. 2. wd pp qnp [Eusnpr. 
apupp PEpqEp- 3 Simpp, que. pipoh- 
Mes rbder  epopmgdtno .  Le filo dina quo flo coo Loya eo 
A clotrábuer Epapre probado 
pra Det. 3 Hors bp: 

ZToópeyé - eyyos o 7 7) vertebra. «p9hn. 
qño wntolpp » Menmpreo Eh > 2. = 2Tp0- 
pEUC. 

Zrtoopu0v (To) turbante. 2. cingolo, :p.[4- 
[Eng 2. qomp. eopip, que, emppr- 2. 

19 hu 9 040 Hr E , 

Zto0ges - cos (0) (Kopn.) scaltro. fenpus- 
e E o 

Ztoópos (0) corda, 2. colica. ¿neu. 2. 
A o NERO 
poo é ti bl: 

ZToVPvOS - y - 01. = dE duro, acre. 
Epuo, popl, oro th «bello +htrh, PM: 

Zrovpgvorys (7) acrimonia. «mumani[d fc, 
A 

S3tovyves (0) solatro, morella, ¿Efron . 
eo MEE eo aan + 

ZTE0UA (To) cio che si stende per terra. 
2, materassa. 3. sostegno d'un ponte. 
(Aar. sublica). cEmfpi francas ppp - 2. 
atole. 32 upldp9 ki dry ld pp. Erre «rt 
Si Ubobho Zo pbopb+, Teosfofemon - De ¿hop 
php mbe»bipbrp: (119.) opera che 
tratta di varie materie. qq Df. 
[HEpnc doy Xunmog diwnluñt . fol ho 
ELIO ape Eblio porto ¿plenos 

 ITPOMATEUS- ¿gos (0) = TO00UA. 2. = TO 

2ZTo00UATÓdE0UOV (TO) x0b- dsuos (6) sac- 
co di pelle o di tela,in cui si metteva- 
no i materassi. (-¿££ (ud ¡u[dE puorpá, 
anpocí np dEY «ogkiidepp hp quEfñ. 
rbpprtd Empon epa happy eii ¿E 
ALERE rborbiLert toreo ere: 

2T00wxy (7) letto. cstoly mo fío rkorb+: 

ZIToE0wvye xa Etgovvo, M. otrpgu00, sten- 
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dere per terra, spiegare. ¿Enfíp put, 
ass pri She, Ebert Leroy, «besar: 

ZrowTOS - 7 - Óv. disteso per terra. q buno 
puniwd. Eeph oberbibt beyeiezs 

ZTUJEYÓS - A - óv, odioso. 2. orribile. «.-. 
“ante ho a an as po ea sas e fo Es y [o Bo von ao fr oo foo «po . 2 . 
bopót=+* 

ZTvysp0S , érrio. orribilmente. 
lpm opto 
ES y ; 

21vy¿0-0, M. 700. odiare, inorridirsi, 
aver in orrore. ario, 20 pra as eo fo y suelo 
¿bi pupa. «ele bir) pop ets 
ee E PA 

ZTVYNTOS- 7-0. Odi0SO. urke¡f » emo fe e 

2rvyvalo, M. aw. esser tristo, far il 
grugno, far viso arcigno, «wpmndLP pj 
¿nn Ed pu, » lero tu so opa e tm po do y 10 09 lu 
policia E > 

ZT1vyvoS - 7 - óv. tristo, malinconico. 2. 
orribile, fiero. mfenep, mpmnod. 2. $ 
mbjb, q Fi rus ly > Weyimes y rpm > 2. bop$- 
Ll, besmbiits Eemdo—« 

ZtvyvótT ys (7) tristezza. 2. fierezza. pu. 


porro [flop 


dise [d foc Te . 2 . qe a ly [da Ta , 11m k fo 
preu pa» dejomotselt. 2. £bymtfty pip+, Emo 
es > 


Z1vyvó60-0. M. v0w. render tristo, at- 
tristare. ¿ur dl y pad le y 09 tm 60 200 aja o po Soo e 3 

Zrvyos - eos -ovs (to) odio. 2. tristezza, 
afílizione. rior le 1 [de fo Ta . 2 mpurlno 
[9 f-7, Gt . eso eya oso] LL Poo ami vs 00 io [La . 2 . 
A A 

ZTtuvÍ1S - ¿dos (1) xal WTvÍL0z0S (5) ÚTTLO. 
T. Xrúlos. 

ZTvlofarys-ov (6) piedestallo, 
Peappefe > pkpEsfo ejer po cqucmdin_ps 

Ztvioedras - ¿os (6, 7) che ha la forma 
d' una colonna. teu ¿bcn . [ty pbrb+ 
An a 

237vl10S xa rvlos (6) colonna. 2. soste- 
gno. 3, stile, stiletto. «fp. 2. duj[d, 
Llgncl. 3> 55 (EpYulof bo cgi) > feoy, 
wbrbr. Zo phombi, pm Ze quo LS 
rebprbh Le oye quo tpap demi bp 
pt): 

2tvló0 - 0. M.d0w, appoggiare con delle 
colonne, opobkpn] y Emp" n[Iigpuk; . 
Por rtebiLto tie rberbiLi+t, rkpeb+ 
LEA ceja : 

27TV4A (70) prurito di libidine. (4ar. ten- 
tigo), gutl nec [dk ut dia pidio?" imzgike - 
LESiEN fit l 

2tvE-vyos (9) freddo eccessivo. uuu. 
m5fl gocp - floo pp ee Ds 99 lun o 3 

2TtvTEi0V (TO) sa fuSnió . punflbmdfo 

2 TVTECOS - A4-0V. — XtrÚrwOoc, 

ZtÚTy (7) = rureior, 

2tÚTTiwOS - y - 0v. fatto di stoppa. fusnm.S£ 
¿Func . Po oo [fot le fo oyo fa o Espere: 

ZTÚTOS -€0s - ovs (TO) peo tronco. 2. 
mazza. * Ebp, pue 
pocgo só blo 2 > ir 
Qe 3 

ZTUARELO, Ztvrrwo< 171. Xtvureiov «72. 

ZtvxTtyoa (7) (évv. 77) allume. «queqibor » 
pde 


au beusto 


99 
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EtvATAOLOS - %= 09, x08 
Srvrtioc-7y - 0v. stitico, astringente. 
ajiequgpiog (opulajit). quema pomos 
3rvoaub-axos (0) la punta delP asta. 2.pic- 
ca, lancia, 3. storace (albero). 4. sto- 
race (gomma odorifera). Tfhqa 4h <n[dp - 
2. ifqul, mb. 
hrru- 3 papa 
e E il A 
redrón=p 2 

Zrvocc - eos (7) prurito di libidine. (4ar. 
tentigo). gui ne [dun elias prelias]) LH5LER 
[lez |: 

XZtuvtiz0S- 9-01. Che cagiona il prurito 
di libidine. gula [dut PET DES AS 
Kunog - 154 E0 opt o. bl Pembpto : 

Ztuvgeliso, M. ¿00. spingere, scuotere. 
2. maltrattare, sgridare. Spk, , ghgk; - 
2 > up ly y jurfuky > blas eopyóóor 2. 
hop mpg, «bo 

ZzTvUpOS - y - 6v. condensato. 2. acerbo. 3. 
astringente. fofco, fenmugleuj . 2. 
ip) + ejem, opto prflp- 2 bpfls topo, 
+htrk - 3 > foo perio» ¿de zo 2T0U- 
pvoS. 
ZTvgo0Tn< (7) acerbezza, densitá. muni. 
(pz, fnac [+ her . +e+plet+, Ada 
271vp0. M. OTÚYO. restringere , raggric- 
chiare. 2. (%utfT.) esser acido, acer- 
bo. YStEj , ful, . de YSne , 203 001 fo ex] Pl- 
Lote bradra > ple 2 rs pios 
AS 

ZtUYL - eos (7) a EDLOL re- 
stringimento. 45$4£¡e, ufudeja. «fpmqdeot, 
apta 

Z1v0, M. otvow, cagionare il prurito di 
libidine. gui ni [deus dia pilar] 10 ura 
bey E e o bl emtpólo+ - (0ur- 
yO. po) aver il prurito di libidine. 
(A4art. tentigine laboro). guta: [+ Eur 
ES A E EA 
ira 

2Ztouyvievo. M. evow xal 
M. q0w0. = T0uvAow. 

Etwyvila (y) eloquenza. 2. oque tia: 
ebitred o de mba et 

Ztouyvilo ras (1o.) - vllonae. M. vilo - 00- 
uo. parlare con eleganza o prestez- 
za. 2. ciarlare, cicalare, «qkpXwmpup ud 
wpagn [dEunjf fuouf; - Ze 2uesaqeas ly preas aan le y 0 
PE Emp q po Te eo ac l 
al 20 pb pr ER, 104 «boy b- 

+: 

2Ztouvios (o, 7) eloquente. 2. loquace. 

2 . 22 17 02 ly porra . 
li E E 

21 - 008 (ver, TOO.) tU, ni. efi: 

Zvayoeros z0b 

Zvayeros (6, 7) cinghialino. Japo 
A a 

Zvayoos (0, 7) cacciatore di cinghiali. 
yu. (ovO.) loa (dos aper). «us 
VAN do o E 

Zvfyvy 7 Wvfivn (7) fodero .fatto della 


3. 200 m pa 111 pps fa Sus . 


peL e» E . 2 . 


EE 


ZTO0UVÍN - 0. 


22 Ep Xuas peecóda , ¡Eqoowtk. 


¿Tr 


pelle di porco. fengk Jop[dE  ¿bismous 
feed: 

Zvfocoroy (TO) porcile, fonquiiing > 
foco dolo 

Zuforys- o0v (0) porcajo. fenquipuó . on 
Lori 10 

Zvyyalanros (0, 7) = Onoyalazrtos, 

Zvyyauos (6, 7) conjuge, consorte, ¿Sur 
hbg sli tg > ES: 

2Zuyy.elawm-0. M, 4o0UaL. ridere insieme. 

+: 

Zvyyévera (1%) parentela. urqqubuñn [dfcñ . 
bres abia 

Zvyyevys- ¿os (0, 7) parente. mrqearlyeiío . 
ppp 

Z1//EVNOLS = EOS (7) = Zuvovola. 

Zvyyevizos- y - 0v, (zas ÉZTLÓ.) - 408. pa- 
rentesco, di parente.  wgqulbkgubkur, 


20 07 eq 225 ly 1as da fa Juinncl . foro pode pop" e 
[10.99 hr 659: 3 


217/0040 = 0. M, 00. generare insieme. 
A A 

ZV/yEVVITOO = 090s (6) il commun padre, 
thrtp: 

Zv/y/NOLOL (reco - 0). M.ynox«oonas. in- 
vecchiarsi insieme. alfaro boy SEpubur . 
«brete pllbyo patada, 

Zvyytyvonoe (yivopas). M. yEUNOONAL, es» 
sere, trovarsi insieme. 2, abboccarsi. 
3. aver commercio carnale con... «El 
mbr ppuzr s quote fp» Die frouwtbg fp - 58 


pod q > 


que 7 id o/o , 00 9 tu 9 da o Qe . 
2. Pto boe bf De opio bf» 
LóLbs : 


Zvyyeyvd0xo (yunoozo), M. yvóooouyae, CcOn- 
venire, consentire, 2. perdonare. fu 
party y Sunliafans ppuey > 2. [Enqni [dpto 
serisey y [Enano y» be EA, 
br Phitr oog- 22 bl bib: 

Zvyyvóun (7) perdono, rimessione, [+n. 
a E E 

2v/yvouovéo - 0. M, qow. perdonare. [4n- 
qo+ [Efe mp, ieplipo eb 

Zv//VOUOVEZOS = y - 0v, (z0b:E7OO.) - 40S, 
pronto a perdonare. 2. veniale. %£p£- 
poe euenparae . 2. Ukpkib. «Pl Eliot 
Gurppo 2 bl oa 

Zvyyvouoovvy (7) indulgenza, condiscen- 
denza. DEpoquedlinn [d ph . a ep 
had bbs: 

Zv7yvóuov-ovos (6, 7) concorde. 2. in- 
dulgente, clemente, Sudivfun$, Susdio- 


ra 2. Perapsltal qldus . be+éb+to >, 
Elbéotro- 2. bl brfo, Pepoábit, p- 
Gob: 


2vyyv008s - - 806 ERES Zvveidyoss. 

ZUyyY0OTÓS - Y - 01, perdonabile, TEpk,k . 
PL pa, Len Prrblb eynt 

2vyyovos (6, 7) nato insieme. JEl mby 
Stud . qe pole ondo . (ovo,) fratello 
o sorella. 
Eldar Eire or q: 

Zvyyoauua (To) opera, scritto, libro. qnps$, 
ppnteaó, 4fpp > tibia a 


ZU//0AMATLOV (zo) ÚTILQ. T. ZU//QAUO. 


Eqeeyp quel prjpo Ppoz 








¿Tr 


pnsiplo, wmfomana [df qppryl + +h- 
Mhropo 

Zvyyoaqpevs- tos (6) autore, scrittore. 
Sql, diario feo + ele 1 pd 

Zvyyoapr7 (7) composizione d' una ope- 
ra. 2.upera, trattato. 3, contratto. +4pe 
de 2uprgpkjo 2 4bpps qrpó +. 3- que - 
alecitosaiz fapo y querziccreg ip «pp +plbco Poyo ff 
di a ld 7-0 


Zuyyoopenos - y - Óv, (nod ÉTTiO.) - e20s. COM- 


cernente il contratto. — <qeydiohunpf 
ZUyy00p0o, M. 0, Comporre, scrivere 


un opera. +bpp de 2uperper ptr «bp 
+ho[l ooo Pozo ple big > (00.) far una 
convenzione scritta, contrattare in i- 
scritto. «uydiame pao] feoup pk, pd 
ques lg [de fa put; . Lose po tL E" Plot + 
tub peltictibr ebon ble 

Z2vyyuuaclo. M. a0w. esercitare insieme, 
deitog Ypl[Ep > eepemtp [byp” frp- 
«bib Els + 

ZU/yUMVA0TAS = ov (6) che s*esercita in- 
sieme. dE lun lg yp[Entor - [boy pS e0. pp Quo 
e 2 

Zvyradedoos (0, 1) = Zúvedgos. 

Zvyra9iloyar, M.T edoVuac. = Zvyra9y- 
poe, 

SZvyra9élaw, M. ¿hm ral eluvow, strasci- 
nare insieme. ¿Efutry put + entro 
eppp=t br 

Zuya devido. M. vd 0. = ZU J0LUOYAs, 

Zvyra dra (X, M.) sedere insieme. «pur. 
bro Toa ar fa > «rmfte e ! 

Zvyr09i5w, M. ¿ow, collocare insieme. 
dpuenteg qlteghp o. pete brrbirbr- 
d+. (10. Y AUTEBT-) = ZUyad9 guar. 

Zvyra9ique M. xa9o0wo. far discendere 
insieme. — “equky Pibgpiy efe peo po 
Lorbp+. (10. y €l1.) abbassarsi , na- 
scondersi. 2. sottomettersi, cedere. gus. 
Tamsp y aqui ónchy . Ze Saura fp > wq 
amp» ep qt, dm 2 [leomppo 01 
te e 

SZúyxargos (6, 7) Opportuno. «wmkS, q. 
aque capa. Pues) deb pftíp + IO 

Zvyra tw. M. xavow. abbruciare insieme. 

Zuyraxozadén - 0, M. qow. soffrire le 
medesime afflizioni insieme, trajh dh- 
Len rope elrpmb brl+s 

Zvyraxovoyéo - 0. M. q0w, esser compli- 
ce d'un o d'un misfatto. A 

mbr bro E E abba bbs ; 
2vyr0lé0-=0. M. ¿0wm. Convocare. dElunt 

quwdegbp , bnqllp > peo Erre pots 


ia 
ea A di yo. Coprire bene, y El 


Zvyr4uvo. sm xauovuae, lavorare insie- 
a edi da edo y a e O 
e. : 

totem M. Bioonas discendere in- 
sieme. 2. condiscendere, JEfiumty fiar . 
2. qbfaWMp, dfn, guplispt > «frpemtee 
E tr e de gópos 


IL IO IRA 


2T1T (487 

Zvyrarafoallo. M. 010. pagare insieme, 
pubs] e Ksns pop > 0 le po 000 soy lo yo bombd+ 

Zvyrata panes - eos (7) condiscendenza. 
qbgnod”, Dlepoqudinncdpuñe Pra pero 
e 

Zuyrata patios 9-Óv, [xod EZTLÓ.)-1409. CON- 
discendente. qb9utoz , Yelo prrirgusselfresa . Ph. 
bb ptos 1ebpoflo 

ZU LATAYLyV DO (yivóozw). M. yvw00uoe- 
condannare insieme. ¿pumkg quema. 
apupuntey . efrpombep Gemft «pábL Pob too 
eh: 

Zuyzatadirado, M. 400, = T. PONY. 

Zvyrara bo - 0. M. Enoopae y Benoonar, 
vivere insieme. J¿Eunkg wnqpby «po 
«y NO 

Zuyratacevyvvue. M, fevto, congiungere. 
¡Noprtp. ebmuburtrizrs 200 

ZUJAATAFUATO. M. 9ayow. seppellire in- 
sieme. dela] [duty - 09 e po eo eo fo po lod 
ds , c 

2Zvy10tadeos - vs (y) consentimento, ac- 
cordo, assenso, approvazione, Sudiu- 
funSnc[dprñ, Sarcuin[d-pT, elfos pedo rn 
[Fpix%, Guión ld pd PP paro pots 
JELLEr* 

Zvuyrataderenos-9-6v. approvativo. Suu. 
Toon] us ly ar + ph L br, 00), 8 des: : 
ZA TAIVIOZO M. 9avovuae, morire in- 
sieme. dpumbyg dientb, > efepumalrp oye: 

Zuyrataido (X, M.) = ZLUyrATALOO. 

ZUJAATAVEDLS - EOS (7) = ZIvvaveots. 

ZU yr Taén- o. M. 100, = Xvuvawo, 

Zvyuororvos (6, 7) consenziente, con- 
pla Lerdo, berlboipoj: 

Zuyrataroato. M. xavoo. Badia in- 
sieme. ¿purnby Ent > cop po on ceg loja. Lo coo qa dono o 3 
ZV/LATAMOLUALO = 0, M. 100. metter a dor- 
mire insieme. ¿punt púwghk,. «feo 
poabp »=yn=itóeé: (10.) dormire insie- 
me. (4at. concumbo). JEpmbyg «pun. 
desd 2 

Zvyratartemo, M. xtevo, uccidere insie- 
me. (rr nc 
der: 

2Zvyrataléyo. M. l¿£o. annoverare in- 
sieme, inserire insieme nello stesso 
catalogo- perdón Surdjaboy , pe gust fa 
Yo patas dd robherh E EE trubr- 
poda 

Zvyrataldacom (7730). M. allato, conci- 


lu 990 


liare insieme. delmby  Suqmkbygpik, . 
a e as e AS 
Zuyratayeyvvne. M. pito, mescolare in- 
sieme. “E ukg funk, . «epa que. 

rmreróe ds 
ZU/AUTÓVEVOL - EOS (2) = — ZUyAATAÍEOLE, 


Zuyraravevo. M. svoo, acconsentire, con- 
venire. dpspesodafag , Su utane [defecto aus. 
Pppz Eldt, Boy olga 

Zvyratarirto. M. reoovyuae. cadere in- 
sieme, defunky felis, > pump mb=i> 
ee , , 

Zvyrararoacow (tro). M. ao. coopera- 
re, ¿npdubgty- «bp did bles 


788 2TFr 

Zuyr0 TAI pEn - e M. ;ow. annovera- 
re insieme. dEfukby Sudpkj > «fepmmte 
e 000 ¿dem de 3 

Zvyrataoredalo (oxedavvuns). M. 0x00- 
00. versare, vuotare insieme. ¿El mbr 
[Fapej <pupeajkp > «pmmto rior mo 

ZV/z0TAOTELO. M, orego. seminare in- 
sieme. depukbg gubk;. «pmp bir: 

Svyzetatacow (tro). M. tatw. collocare, 
disporre insieme. JEfwky «¿BE (up. 
be abr Tofeb bebe Eat 
epars 

ZU JAATAT [0 p0L. M. TrE0nar, consumarsi 
insieme. “fobg uxunfjy Spepby > «tp- 

> pb PELO e Er pd: 

. Suyzatatióyue. M. 9700. deporre assie- 
me. 2. (u“0.) acconsentire, assentire. 
dEl to áqb, DE Sun fp, alfa ear prenda fa + 
«erembo nera pb el 
Mpper EM: 

ZVy20T ON Pio as. M. toouae. condanna- 
re insieme. al fo cas ero le eq vq) 0aa 20 aa 0 ea prat lp 9 «q b- 
pps poo 

Zvyzateus. M. ecue noo 

Zvyzatioyona.. M. elevoonae. ritornar in- 
sieme, elfo aa 100 ba 0] quen Tous] » e pe 0 pe md 
eb Er: 

SuyzateoFio. M. ¿doyac. mangiare in- 
sieme, dpumnbg nunk. «epemfrp brit: 

Zvyzatézo. M. 1ad9é¿o. contenere insie- 
me. dEl arto pa aterpaa ly Ey * axques q1a1 Ta sas ly Es y + 
app pamftao prflpdo Els + 

3vyzatowéo -0. M. 700, coabitare. JEY- 
E e ld or 

Zvyratrrvw. M. voo, cucir insieme. ¿Eb 
nto pk «tepeoqhp Pla 

Zúyravoes -ewos (y) combustione, £pfye - 
La coo do deso 3 

Zvyreuae, M. retoonoe, esser posto, collo- 
cato insieme. 2. esser composto. 3. 
convenire, comporsi, consentire. ¿El - 
queqpl - 3 . elfo aa perro fo > Susi uh faj + bp e 
a a O a 
30 Had ble e in 

Zvyrerpauévos , rió. (uty.) con tempe- 
ranza. Pe A . bb open b=« pb 3 

Zvyregdovu pe, M. reox0w. mescolare in- 
sieme. 2, temperare. 3. contrarre (ami- 
cizia ). dE uke fuuntk; . 2. juiprco 
eEpEp (pep huela [df . e le po ooo 0.1 (o yo q 
A O 
Gto): 

Ivyregaouos (6) temperatura. ¿upkfuwntk. 
pa re E 

ZVYAEQAOTOS - Y - 0v. temperato, ¿upkfuun.. 
A e 

Zvyrepalacon-0. M. Wow. sommare, ri- 
capitolare. (Fald. résumer). ¿nedispE;, 
Yapk to qupkry dEpurpytoley > Erro ENS, 
paa EOS 

Zvyrepalaloors - eve (7) ricapitolazione , 
somma. (La14. le résumé). /Epurq¡funt- 
[9 fp, qeda pa . foo foi 09 60000 pÓsc, Lh+pit : 

Zvy1eyvuévos, érrtó. confusamente. fun. 
fleniní . leon po oro Goo pop 3 


2TFP 


Zvyrdeoris-0v (6) cognato. .pEnuyp. 
Erbimk: 

Zvyuwduvevo. M. evo. azzardare, ar- 
rischiarsi insieme. dEfukg Joeradoz fa ajo 
a da a ás 

Zvyrwvéo - 0, M. 700. muovere insieme, 
2. COMMUOVEELe. dElmby ¿epdk,¡ >» 2. f 
guild qupdb,, ubpenp qupdk, . e ftep 
«be DEN 2. Eboph+ Petrbios > 

Zvyxiyuo (70) xo 

Zvyrivnoss - sos (7) commozione. «kpmp 
vrdtye" Epuero > Eborkot Metrbdrep 


Zuyagvan - 0 (-xigvque) = Zuyregav 
VUML. 
Zvyriaiw. M. zhavoouee compiangere. 


cerdo, ergo pra 

Zvyzheiw. M. eltow. serrare insieme o da 
tutti i lati, 2. opprimere. ¿pusnmkg lu 
dE hug qagE . 2. Ip Ta uk, Tukbrto, . 
2 > epipye poli, epiprmppdd 

Zvyrhnvovonén - 0. M. yo. esser Ccoe- 
e Esc e 220 ly y pu, » Ledo po coses o 
e. de 3 

Zuyxlmoovonos (6, 7) coerede. tunañ. 
plagio. Ahlquenesa 

Zv7z1qo0os (0, 7) partecipe, consorto. Jf- 
Sul bgy gnp Suopelfig > hpunt- 
rompi tens Sd 

Zvyzimoów - 0, M. do, render consorte, 
partecipe, socio. Jul wwbkg' gap pte. 
pt put, . Do 00 o0p m0 e 0 po boe opo corpo* 00 po qu 00 
qe Es 

Zvyr+lowosrs -ewos (7) consorzio. JbSurlur 
A o RS A 

Zuyalyrizos-7-óv. senatorio, «fu qhk- 
ly 21001 ly da » bs? oyo foo ooo eso ndo comio] (ovo.) 
senatore. «flqtnflaa, «uenpfk - bp 
enpaando 

Zvyz1ytos (7) (évv. fovir.) senato, «pk. 
Y q bus aa , SEprwl agar . ep foo nodo 3 

2vyzlivw. M. o, metter a sedere in- 
sieme. dEfuky  Tumbgpiky - ofepemtep 
oflmmpltdnd : 

2vyz1iTgs - ov (6) commensale. 
Ubg + bhrden=tpo : 

2Zvy:dv¿o. M. voov. inondare ad un trat- 
to o da tutte le parti. JEYE% f WEY ud 
clio fu Stoqtogt =LbL a-btL Eonpoor 

Zvyshvonos (6) ¡nord ALEpEd. 
a dl 

2uyil090. M. r2000. filare insieme. 4Ef- 
A A | 

Zvyr0uaoua - Gua M, n9roopar. dor- 
mire insieme. dEl en log Pplurieusp + q tb- 
ita de 

Zvyrotuqyua (TO) xa 

Z2vyzotuqoes- eos (7) concubito. - fuunhp, 
emdlzoy brL ho yn dim: 

Zyr00wos (6,7) comune a molti. ¿uenk. 
pack 142 44 440 1 443 ly . YO he ooo po seo do co 00 99, y + 


ley omfe po 


pes 
Zvyz0wovéo -0. M. yow, partecipare. 
Gurapqs tig 


IS 0/0 ? 











2TT 


Zvy20wwovoS (6, 
e ed 

Zvyxoitzcov (vo) la mercede che si dá 
alla meretrice, eta ee - Abd Lobpbftp: 

ZVyxortes - ¿dos (7) concubina. SupX. o. 
meto sE ps 

ZUvyxoeTOS (6, y) che dorme nell istesso 
letto. ¿EY wñforif de equino" phurgor » 
ebp rborbimt bella" mmijoigoo ¿de 0 
ZIÚVEVVOS. 

Zv/s0lh40-0. M. 00. incollare, attac- 
care insieme. JEfoky unubák y" layhky . 
abrombe Dolo pg mpllpumppór bom 
terrerd gs 

Zvyx0u:Wdy (y) raccolta. 2. funerale. 4n7- 
dE ls Jae pluca par [d fa Te . [Pospyuedon , 
"elite > 2. depl: 

. 2vy20uiZ0. M. ¿o00. portar insieme. 2. 
raccogliere. 3. far il funerale. ¿Efukg 
enaido fo] + 2. Ent. 3. Jocquaplacopne. 
[Fbci pik. afopumto trolt=ptr+. 2. flop. 
a illa Aa dd 

ZUyA0ULOTOS - 17, - óv. portato, raccolto di 
qua di la. uuu q b ET ula q Et pEpocaód 
Poquer. olla ppt thru 
sam erbliterbibr 

inicia (7) Pi 2. SINCOp€. dis 
agas A 2. losa Go $: 

Zvyxoros (0, 1) svenuto, venuto meno. 
dia rus. E UELEn * 

ZVyxO0TTTLAOS - y - Óv, che cagiona dello 
svenimento, dispkjkp pkpoy + «pte ph 
tEfbpbr : 

Zvyrorrtos (6, 1) troncato, (pSmakuy . 
Perte?: 

Zvy2óxT0. M, xóyo. troncare, tagliare, 
2. bastonare. 3. snervare. (punk; , 
lp -. DNS quit, SESE;] . 3. nd Ip- 
plop y [Encygpkp - pphtnzy ter 2 
Ene lo Aa le pep qna 

ZVy409UPÓN -0. M. 000. = 2vyxepalarón. 

Zúyngaor- sos (7) mescolanza , tempera- 
tura. punk p, ¿unfiacopkpe, pics fiadí 
a E E 

20/29 (To) tutto ció che é concreto, 
AA PRESS ipanEl qua pr bhebks 

ZV/LQLUATLOS - Y - Óv, Concreto, [Fubápur- 
gm. qegy * 

- ZUy200v0. M, wo. comparare, confron- 
tare. 2. interpretare. ¿urqqumnk, . 2. 
A IL 
Ler+ + 

ZU/z0000 - eos (7) comparazione, con- 
fronto. 2. concrezione. 3. interpreta- 
Zione. pue [da 2 [toñápmgne. 
gal. 3. difimi[d fido. pumeqp, Mlrrps - 
2 aereo: 3> deb leprr tt: 

ZUYLQLTEAOS - 1 - 0Y. (10d ÉTTLG.) - 100. COM- 
parativo. pugqunnmaoluñ. bus Mboby 

Zuyxguros (0, y) comparabile. ¿ug 
anko¡f . po me po 0 o cs So e 

Zvy200t¿0 - 0. M, 700. applaudire. 2. com- 
porre, unire. 3, radunare. 4. esercita- 
Le. Sun quepiky . 2. puqhugptk,, up 
apple , Joppñút , df apt y » 3 . Enqdt, . 
A a O 


7) partecip 8. Sus aprpas 





¿Tr 189 


Leurtedes Porta blsr+- 3 «brbrmbrt> 
Moptng > hp” rrmby EMAA 

Zvy+go0trqua (To) assemblea. 4nqmf.p - 
Áptta, pe. 2. ZEVOQÍA (2). 

Zv/29 071/00 - ¿06 (7) radunanza , unione. 
2. esercizio. Surupnid, oc [8 paño 2- 
Yplbni[d fico. pntitmp y mprrts- 20 o pt 

Zvyxgo0voss - ews (7) collisione. 2. conflitto, 
attacco di guerra. 3. dissensione. fp- 
ne elias po ¿fia ra y dEl q Ela quepa, que 
¿Enpf q 10 p > 3. arden [df , Epb- 
suenan [df php Eee tubo 
prrtdmags dempdimap > Do omlrosp=iy rad» 
Euubi- 3- Mltpotrrrnnets Pep to + 

Zvy4g0vopos (0) = T, To00n7. 

Zvyxgovo. M. xgovow, collidere. 2. irri- 
tare. dEpgleqoc pntoky . 2. qrupnbro 
rap. brbmprbio pte pull > 2 
A Li 

ZU yrTA0 Nas - Gua. M.rT7o00uae, acquistare 
insieme, elfo car eo Eo rg ada > 9 bo yo e only k- 
pprolar 

Zvy2TITO - 0905 (6) corrispondente, ¿npó. 
123 [3488 [7 y elforarers Esq E O Oprl so qa z 

Zvyrvfevo. M. «voov. giuocare a dadi con 
qualcheduno. WE4h dj Skin prep fosa 
Pestapua yo erre bl tl lote co 0 E 

¡Lvyaviedin - 0. M. 700. xob 

2vyxvlw. M. ¿ow, voltolare insieme. ¿El 
stoy papi” q pnpgpiky - efepemmte > 
LAA se) 

DU/AVIYYÉTIS = ov (6) zas 

Zvy+vvnyos (6, q) compagno di caccia, 
opa Eee 

SZvywvato. M. xúyo. conspirare. Suedis.. 
205 ppeep y fuoupp JE pubp - tbn 
o A ld Eon bi 

Dúysolos (6, 1) = XTepoos. 





.|Zvyzalgo. M. yan oow- ono. congratulare. 


Eta ppp ty rs rbrburo 
A 

3vyyaoytiros - 7 - ov, congratulatore. m-- 
pufeultga [Plata quraqañad > too 
+ 

Zvyyeuato. M. ow. invernare insieme, 
diutog ¿dinp amgpiky + «bpebr Fer 
poe demo a 

2vyztw. M, yevoo, mischiare insieme, Con- 
fondere. dEfuby fuuntk, , y fn[ Hp. «ft 
pur popereeptnz polleras 
ps das 

Zvyyo0día (7) os concerto. se 
bh+b+s a dooyoo a 

Zúvyyoodos (6, 7) concorde, accordante, 
rad mbr p , 

ta ov (0) Zvyy00sÚTOLa (7) 
compagno di ballo. “¿fu kg «up pu- 
297.) pmp por DEPEr + ¡Day 

Zvyy09v0, M. evow. ballare insieme. 
dpunotg «pupky + «punt pop LEA: 

Zvyygaopar - 0 ona M. yooona usar in- 
sieme. 2, aver relazione con qualcuno, 
CONVErsate, dpunoky ¿npssdk,. 2. qu 
qupr ly. [$7 nbsp; Eu lg fp > «qb- 
a a is 


1 


a. 


790 2TK 
ZUy YO noes - sos (7) relazione, conversa- 
zione, Seqoppwlgn (df,  (kkultgne- 


[9 pz. v00 000 hb 000 y qa o vn ia 9 Leo + 

Zvyzyoovéo, M. qo0w. esser contempora- 
neo, dadiiinabtabttg pyeep «be rbelirro 
ou: 

Zvyy00v:0pos (6) sincronismo. Labimius- 
algas [apnea elo bsos 

Zvyz00vos (6, 7) contemporaneo. Hdi 
Lalulkpg. «bp *belbrnkb opus 

Svyyvow - eos (7) confusione. ¿ebn[da- 
[Fpú - prrprrirntr Pei tn 

Zvyyvoto-0. M. $00. approvare, accon- 
sentire, accordare. 2. perdonare, ri- 
mettere. pupa, <uscuitna [d fo Te a50001 y 
pampa Els pla LEpópt) pómomd Ef 
A o a a 

Zvy700705- 08 (y) concessione. 2. per- 
dono, rimessione. ¿inpSmd” . 2. [En 
qre [df cñ . pASTen e 2. md, den Elpbl : 


ZvyyOQNTIOS - 7-0V. = ZUJAATAPATIAOS. 
Zv07v, éxig. impetuosamente, nidnd . 
ber bLE> 


Zulao-0+ M, q00 y fevoonar. Convivere. 
Mequilsa pra plis ptr ¡Eo ai 
Zvlevyvune. M, Cevto, congiungere. ¿Ínp- 
eps oplp «plertrl Ub roerrtrder > 
Zúbevés - eos (7) congiunzione. ¿Fnprne- 
[Ipd, quee fac . peas abrLeih: 
Zuéqtio-0. M. q00, Aso disputa- 
bld+, At a Las: 
ZuE7toe - os (7) discussione. ¿hn 
[2f:%, Supgnespapá. Pl, bombea, 
ZvSytqrws - 0v (0) chi fa delle discussio- 
ni. putb: Paella lp Me$Npél: 
Zvcvyia ($) congiunzione, univne con- 
jugale, 2. conjugazione, ¡Subgni [dfn . 
PA ¡Sapa [dp , queoqne [dfh . abrir, 
eb 20 lappó: 
v5vyos (6, y) congiunto , unito, com- 
pagno, consorte, conjuge. gnreqnims, 
hb tmb e ppm, ba: 


2TA 


Svrolóyos (6, 7) chi coglie de” fichi. 
lintg ego . Páro 2 0 ao ono po ono do 1 

Zvzonogéa (7) sicomoro (albero). d+. 
mom ql > Lomo. Prábol + 

Zuróuogov (70) sicomoro (fruito). Ham. 
PO Econ ide pm. bph: 

Zur 0uo0gos (7) = ZUz0NOgE0, 

2Ux0v (10) fico (frutto). 2. fico, cresta, 
taltera, 3. conno, fregna. /[¿nq . 2- 
Ser Ple. 2- 2bis homo. 32 «le, 
Pera 

ZUAOTPAYOS 201 ZULOTOOITAS - vY (6) che 
mangia fichi. [4mg 4bpoq + Pátp bbyb 

ZVAO0PAVTEON - 0, M. 00, calunniare. qap- 
euuipintg » péllppo Eds a 

ZV0PAVTI NO (70) calunnia. qexupmn- 

[Pfñ. bENpyo : ys 

ZULOPAVTAS - OY (6) sicofante , calunnia- 
tore. Punt ; 70 sap pres [a + foo oo dooo ey, uerbE, 
póllpn 

2v:0pqavtia (7) calumnia, qeeupnn[d por . 
ira rte iS 

ZIVAOPAVTIELOS = % -= 0V, (4006 ETTLO.) - ex0S, Ca= 
lunnioso. qe pue ne [d beuói 2 422 429 ly aa da 21 $ , 
qespopama[dleudj ¡lp - pPleb poo memybp y bp 
Plropes 

ZUz0PAVTOLA (7) 97), TS ZUz0PANTAS. 

ZUr0paVTod ys - sos (0, 1) = XUL0pAYTL- 
YOS, 

Zuzopogén - 0. M. 700. produrre de” fichi. 
[deu polrpliy - pito Sede. CR 

Zvxwo0na (to) = Zuxov (2). 

2vuz0v - ovos (6) ficheto. [+qErfp- Próbpit+. 

2v140- 0, M. q00. predare, rapire. [d.- 
PEL so guy: > q As 

2v17 (7) preda, spoglio, bottino. w..w.p, 
[Hee puro cas $: Erp - ¿Lodo > 1 b+Loop : 

Zvlquo (70) bottino, weup + 7 prop: 

Zúlnows - eos (7) predamento. [+uppa - 

2vl4tega (7) 97). TOV 

¡Svig ae (6) Xx avri — 

v1ytys-ov (6) predatore, [Hupoy - Lq- 
dá 

Zvintog - -o90s (0) Xx ati Zulgtus. 


ULA - ¿doc (7) beccafico. [Enig Epog 0 (7) sillaba. gust, , purga. [dí » 
5LáL : 


ZVULAMLVEO di moro, [9 [9 Ef . 
RS 

ZVAANLVOY (To) gelsa, mora. /Hnefd. 
[of 

Zur uevos (q) = ZUrUIven, 

Zvxauwmodys - sos (6, 1) simile alla gel- 
sa, [2[9p Tlición .. frita efron ps 

Zvuxras - cados (7) fico novello Clbero). 
hop [9qbif. El Ppné pá aan 

Zuréa xal "Lov, Svrény - 7 (0) fico (albero). 
[Flip Puábo cono: 

vz /000 (7) = ZULOPAVTLO, 

Zusidi0v (TO) ÚTTAO. T. LvxNy y ZUXOV. 

qe sd y - 0v, di fico: 2, ab: Fade 
DS Esa que len fip 

Zuxic - ¿dos (7) = Zurac, 

2uvz0l0y¿0 -0. M. ¡o0o. cogliere de? fichi, 
[Boca dpgpteep Segle > Pty pofuptap 
reli: 


Pos 
gelso. 


2Avilafico. M. ¿00, sillabare. yJutkt; - 
A AN 

Zviaferos - 7 -6v. sillabico. fblh, iu 
ad . A ope hop + — mos , E- 


TIUO. 

2Zvilayzavo, M. ¿iifouas ottener a sorte, 
sortire insieme. dEqukby ¿“buf «bp- 
Lhtmbo domo, oi 

2ullaléo-0. M. ¡0o, abboccarsi, frouw. 
UgbL> Somamsbal-l bes: 

Zvllanfarvo. M. rnyonar. prendere forte- 
mente. 2. prender insieme. 3. compren- 
dere , percepire. 4. concepire. sm.dnf 
pjnatky. 2. dEl bo wn. 3 . plena, 
PruUisño sar > Bo Jude y . ep [lso [L 400 qu AR 
abpembr de. 3- Prep pub e Es 
A e AA 

Zvllatosvo. M. svowv. adorare insieme. 
dpunnteg epurzuntej > oarpmmtp ptm” pá 
> cup 





0 
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Z2ull¿yo. M, l¿E0. raccogliere, radunare, 
Anqulo, , ¿ncilia ple . [od 000 ooo qu, bLS LM+, 
mprbrmppsi 

Zvileecoveyos (6, 7) che esercita le me- 
desime funzioni. 24 441 3101 OT as ly fr . «by bo 
A pers 

Zullervtos (6, 7) raccolto, radunato. 
Me e quedare ó , [Lo qpotoder, «bybt— 


Pr 
Sarco (6, 1) = Onólertoos. 
Zviletes- enc (7) riunione, collezione. 


Surmpard. GS plldp, ubppimbrd, Mod 


pr do 

Zvidqpdro, ETTiO. = ZU qATIAOS. 

Zvldqrtuos- y - óv. colletlivo. <wcupuw. 
lato 3 Úlima oo 3 

Zvliqrtiros, éxito, im breve, in ristret- 
to, succintamente. (wpXopEr, Sunliuwmo. 
emfico » guardo Golfa Íos 

ZvllATOO - og0s (0) assistente, oq hz - 
Los pro Íe: 

ocios (7) comprensione. 2. con- 
cezione. 3. assistenza. pUpatnaoad”, dijo 
pal 2014) caida ep sas l bo pa + De. yqreold iz . is 
optima. Eltp bib qouefo plsrep, «ho 
pulmopo 22 Le fo poo. 3 + Lp: 

Zvlloyevs-¿os (6) collettore, esattore. 
Guecmpliz (pudkppa) > drtbibrt Moeyoó : 

2v110y7 (7) collezione, riunione. Sur. 
preW. fhodpaedas , ES Efe 

2vil10yilopnoe. M. ¿oona.. calcolare insie- 
me, 2. far un sillogismo , sillogizzare. 
debuto  Surquety 2. 
[SEA pulpo. cfpmfop: ipmmadags 2. 
ebrbi bbs 

2vi1loyew0uos (0) sillogismo. aaa 144 p 48 (2344 
Dac[d pr. wbiti + 

Zvloytoteros - 1 - Óv. 





Suacapuubni 


(x0. ETTUO,) - OS. 


sillogistico. Serias pes parada cas ly aa + btt 
a 

Zviloyos (0) = Zvilletee, 

¿vilovo, M. ovow. lavare insieme, ¿Ly 


ml pues > efecto pps 

2viluréonas - ovyar. M, noouac. condo- 
lersi. guecagpp - eeprbide+: 

ZvpBawo. M, froopas. camminare, an- 
dare insieme. 2. convenire, esser d'ac- 
cordo. 3. avvenire , Accadere. dElpntg 
puEps Eplday 20 depre, quejas 
labL- 3 + Sup f - apunto bbopb+ 
A A E 
prior bp ENS 

ZvuBalño. M. falo, gettar insieme. 2. 
unire. 3. contribuire, servire. 4, con- 
ghietturare. 5, comparare, confronta- 
re. 6. esser d' accordo. ¿Elmtry Gkmtk; . 
DS dpiurcapl y > 3 . Sut uta ll, oq hs, . 
4. ups Ep pub. 5. puerprparantzj . 6. liar 
pubfip - tepamtp e. 2 br bumbr- 
ek De plipiooo Els Lepe o Ur [hb 
e Ele 5. pom llos. 6. ppp 
Elrs s 

Zvufano (to) evento, Caso, ¿het . 
debrmlls : 

Zunfacidevo. M, evow. regnare insieme. 
dEl bg ETA TSE . «bp bm + ER 
bp 


ZvuBaoe - ems (y) riconciliazione, pace. 
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¿TM 
Suu [dp , [um arme [dp , 
40.00 Jura 19/97 tna 105 

Zuufaotalo. M. %40w. portare insieme. 
rmac Me al E ab A de 

Zuufifato. M, aow. riconciliare. 2. ac- 
comodare, adattare, 3, conghietturare. 
Surquakeyptk y . 2 . yapppk 2h ep . 3 . 
qupS pp pulp > equpurmapla- 0. eee. 
Mekos emy do . 3 [foo Ef 

Zuufifaces - eos (7) rob 

ZvuBrBaonos (6) riconciliazione. Suzwmnec. 
[9 pr + cqonpyós 

2Zúufros (0, y) chi vive insieme, con- 
sorle. WEjky cmsqpor: y Y Eu pgs Su. 
la pmmbr: Espeja y EAS 

Zu Proteo, M. Uno, FO, 

2Zvuufióo- 0. M, doouac. convivere, El. 
ny aq pjs ebpue aa 

Zuufioors - eos (y) convivio, il vivere 
insieme. Eñiulga[d pz. «bt ho omo ceo dono 
Ler* 

Zuufuwtas - 00 (6) = Lúnfros (Agr. con- 
tubernalis). 

218100 - eos (7) commessura, giuntu- 
ra. 2, comparazione. 3. arpione. yf- 
nacio , JOE gnpqre [A por . Zo. pur pu- 
mn. 3. Sql. qultdms, Shymkp o 
ti A aa 

Zvufintos - y -óv, comparabile. puqqu. 
snboph o. Drrmph opt bp: 

2Zuufoy9 to - 0. M. q00w. SOCCOrrere, cor- 
rere a soccorso, oquk;, , oq Un [d Eu 
diqly . Empopl pllói+y Emprgdn pormps 

2Zvufon9os (0, y) che corre a soccorso, 
ausiliare. AENA ¿Jusngor > oy Up; . 
bene pad pejoos; Looper tipo a 

Zvnfolacov (TO) contratto, «uydisim fp, 
ape ¿eee porra [o fp . Quo ly qe pft do meo loo o 3 

Zvufolg (7) giuntura, commessura. 2. 
attacco. Joquienpac[d fir, Ygnpqrne [dp 7. 
Er en Pp e o AN 
er, «ll. 2 bi bh, boyb=1 > (0vv79.) 
scotto, quota. Sartori ly , 4 <p Xurqnt » 
epppoth y Alpe PLE ojo» [ome dipicado: Gb po 
leelo tipo [En bhonk - 4. ZúnBlors (3). 

Zunpolimos - y - 0v. (1al érrto.)- eos. sim- 
bolico , allegorico. A 1174 
princes usa lodo geo pl qurmpy SÓ hs 

Zvnfolñov (tó) presagio. 2. simbolo. 3. 
patto. 4. Caparra. Tquh (wnqurquy fio) 2. 
Sah eq carla nas ly e? 3 . A La . 4 . q ua es ly arto . 
mee: pdf. Ze ppp 3 empty 
A 

Zúnfolos (6, 1) che s” incontra con qual- 
cuno, dEl dp fulizg bpiog - «prk-pp 
eS 

Zvyfovlevna (To) consiglio dato. mn 
fopsocpre- Lerbubr rotor) LertLi> m. 
copo E oeo[L ? 

Zuufovleurys - ov (0) consigliere. fenp. 
Spoquaña. qdo hál 
vu fovlevrios - 7 - 01, (xo ETTi0.) = 1108. 
proprio a consigliare, fenpSorpq. ene 
Jupdivp. othmll LEpdiyh meybp: 

Zvufovievo. M. evoow. consigliare. funpe 
Sara susp + ope dep > (100,) COD= 
sultare, consigliarsi. fenpónpg put, , 


MA PEL » 
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EopSncpg Supgptky + eyed ir bd, 
e 


Zuupoviy xa. Suyfovita (7) consiglio. 2 
consulta. [fenpónepg» 2 > fonpSpqurlgae— 
[Ffcñ . ummplmft, topo 22 pop br: 

Svuufovicov (vo) il consiglio, assemblea. 
opSpyybges Eaqol her rbd, 
tá E ¿2 ! 

Zvufovios (6, 1). consigliere, fenpS$pqu- 


e. ? 


Zvunpod9rytrs - 04 de, condiscepolo.  qu- 
umbfg, ncancduml py . profesor a 
Svunavdavo. M, padyooua. imparare 


insieme. ¿punk unpdty > «trpuofrp hoy- 
res: 

ZUNUAQTVO - veos (0, 7) compagno di te- 
stimonianza. /ejyubhg- «qt 15. 


*EDue+ Lea 
Zvuuagrugio - 0. M. 700. attestare insie- 


me. ¿punt dyyep «trpumte 1h5h- 
Ll+ Lhrór+: 


Svuyayéo - 0. M. 00, far alleanza, esser 
alleato. ¿=¿Hutgk,, Yfquk=4bg pue - 
bling, APPLE opi 


Svunayio (7) alleanza, confederazione. 


afrenta lejos Bop Lee im 009 hola pol y mbft : 

Zvupayeros - y - óv, che concerne Pallean- 
za. Te fo ques ly sas ge [deb ido A Lia im o 
Ghetto 0 LL 00 epa em yo po 2 — nOs» ETTLÓ, 

Zvunayonar. M. poayovua. combattere 
con uno contro qualcun' altro, ajutare 
qualcuno nella guerra. ¿JE dp St 
ncpf2b dp ¿Ed uanfjp, an JEY oqúuky . 
o 
+. orto Esepací e m0 ido oo Qu ÉS 

Zvnnayos (06, y) commilitone, compa- 
gno di guerra, confederato, alleato. 
«usnbpurgdialy pg, Dloqudaltg. Si mp- 
Ds eE 

ZVUUEVO, M. nevo. durare. wnbortoj . ep emu do 
dish, copo polos 

Zvunegico. M. ¿owm. partecipare. diste, 
bo ppp) Suqopa gh, + bonipmp 0 
e dr: 
Suuuetadidour. M. peradoow. Comunica- 
re. des da as ly gy puE; - ase esp Ls: 
Zvuuetéyo. M. ne9éto. partecipare. Su. 
gar geo rem 

Zvuyuétozos (0, y) partecipe. Suqnpr- 
by», alias asta za ly faz > Lo fresa apo eos 2 

ZUUYETOÉO -0. M. 700. misurare coll 
istessa misura. «¿El ¿unfñd ¿unplo, + ««qp 
A a A E A a o 

Zvuuetola (7) simmetria, proporzione. 
¿aupuslgac[d fp , Sail dir na [dde . ey b 
a a Ai dd 

Zvuuetoos (0, y) che € della medesima 
misura , proporzionato. Surdisgun), Gu- 
O IS 
HÉTOOS y En 

Zvyurnvia (7) interlunio. ¿noo ¿Eplecars 
A e ( 

Zúuayo 20 Zuuulydnv, érió. = Zvp- 
MATOS. 

Zvnueyas - é ¿oc (0, 7) = XÚnuertos. 

Zvuueyna (To) mescuglio, mistura. fuen 
Tn pr + freir bob, opere e: 

Zvuuiyvuue. M, ito, commischiare, “E4- 


¿YM 


aL Pesaña Ra brut Porra - (po. 
7 79.) congiungersi, unirsi, conver- 
sare, abboccarsi, venir alle mani, az- 
zuffarsi. quczbp, dpmenpky , Erubgkp> 
até bob, , 0 tm 0009 Lio e, abrrbikes > Les 10 000. 
hable El) «boLbrtts bibi: 

Zunuertos (6, 7) commischiato. fun. 
Torsifiloi np». Grp pe ARE 

Zvypiztos , érrip. mescolatamente. fuuntf- 
dl A A 

Zúuuices - eos (y) mescolanza, mistura. 
fuunincf a, fusrniieras prep Enprjlmep o 
rerebLed- 27). (¿de TO óqua). 

Zvunogia (7) societá , compagnia. pTkb.- 
preldf , pl Epulga [dfn . boppe ets 
O 

ZUupogos (0, 7), = 2uvtelrs. 

Zúnuoggos (6, 7) conforme. (£puupu. 
Toblgy idamolig > hdmbrto fees 

Zvunoogón - 0. M, wow. conformare. f£p- 
E, po > 

Zvurayys-¿os (6, y) compaito, <ns$, 
car» ephp, d+, POymim 2 . 

Zuurnadea (4) simpatia, compassione. 
Sadiolpac[dpñ, apego [dm Jet 
Pago, papririptrs poóbll, mbr 
Lef + £ y p 

Zvuradéio- 0. M. yo0w. compatire. pk. 
Uk selena :optngo a ¡bp ICAA 

Zuyra dns - ¿os (6, 7) colui che compa- 
tisce, compassionante. Y=prElbg > gu. 
Eoliho . da Le — TAPDS , é7rio. 

ZUUTAÍNTELOS - 9 - ÓV. (ua É7Tió.)- 05. 
compassionante , misericordioso. 
pElbg, aldo. repo) Prohb po: 

Zuuyrouilo, M. rattoua. giuocar insieme, 
al focas ano Er] fora ur, > «brit 0 J%o veo es Qu E 

ZUUTOALLTHS - ov (6) xa 

ZvVYTOLLTO9 - 0005 (6) Compagno di gino- 
CO. el feria boy fumrugorn . «brit Odo 0 yodo 
E e 

2vuralaco. M. avow. Jottare insieme, ¿pur 
eb ¡SES beto 

Zuyrayyue iso. M. (00. festeggiare in- 


Ius. 


sieme, al focas 00 lor] m1 0h Es" Sut Eu púk; . 


«bp. bopllo— q PL Llis+ : 


2Zvyrapgapalo. M. aldo. comparare insie- 


AE EN a 
po Er ! 

2Zvuragarlapfbavo. M. Iinponar. prender 
insieme. ¿punt munhk, - e«fyemtp 
demo + 

Zvyragacievalo, M. adv. preparare in- 
sieme, elfos bg equi pusuimnibep . le pl 
A 

ZUUTAYATAOO NAL (taTTopas). M. tato- 
poe. schierarsi insieme, ¿pumnky Ku- 
“spy, <unkpuqip Quprbp - «ponte 
mbtr EME opte 

Zvuragee, M. ¿oopoe. trovarsi presente 


con qualcuno nel medesimo tempo. ¿EY 


mbp deoiullmm ebpbob bLb Gemqamprto equ 


bd de 
Zvuraperue. M. ecpe, passare insieme, 


Upemoler digit > onfeponfer Yeltes 











YM 


Zuurrapérropor. M. éponare. segulre qual- 
cuno da vicino, .pu9/E% Epnfdur . bote 
apro dept 

Zvurrapiotayar. M, oríoouar. assistere. 
ori, . Emp cry hee 

3vyrragomos (0, 7) coabitatore. piu. 
AUS MEDIO e tp apt 

ZvuTOS - artos (- rasa, -7rov.) tutto in- 
sieme. «lbkpp dpunnta . Glpep «topormtop : 

Zuyraoyo. M. rretoopoae. compatire, Yu. 
pPEUgEL: «bpmmoz olmos repetidos 

Zvuunatocorys -ov (6) compatriota. <uy- 
pErubthg + 5h hópk : 

2vuréuro. M. rréuyo. mandare insieme. 
dfpumnbg_ fopyly > «ppm ho pude : 

Zvurevd9to - 0, M. $0w. compatire. guar. 
AE TIC dd bd E dd 

Zvyregowo. M, avs, terminar insieme, 
2. conchiudere. ¿mty ¡Figpekp lus. 
muplp > 2 Equerurgnc[d fu Suékp » ep 
ptr «blbo+ Mt br 2- PEfnpáL 
o 

Zvyrégaoua (ro) conchiusione. Equ. 
gre[d fui . pr ; 

Zuunregaopatiads - 7 - Óv, (10d ÉTTeó.) - ex0s. 
conchiudente. Eqowlugneogh; . *pltib y p- 
dat 

Zvureoaonos (6) conchiusione. Eqpurlu 
ga.[d pr, nece frias rLAapóL, “ob: 

Zvyregieue. M, etue, rod 

Zvuregréoy ona M. edevoonac. girar in- 
torno assieme. ¿fuwuekyg popopokpp «yup- 

amfiy > pte Lllpmbrie opopepdd 

Zvyregréyo. M. ¿Eo. comprendere insie- 
me. elfo var can ls eq id a 007 fo yo 00 00 fo po bjos 
E 

ZUUTEQNÍEO, M., Deco peda, 
TOÉJW, 

Zuyregdapavo. M. Anponow. compren- 
dere i insieme. dbuuntg_ prfuaurly boy » «pp 
Le tit, hn 

Zvyrregodevo. M. 
Y OUO0LL, 

Zuyrregrrratéo - 6. M. q0w. passeggiare 
assieme. dpunnbog dota qu. «q fepomtep 
lr: 

Zvyregiroéyo. M. dgnuovua. correre in- 
torno assieme., ¿funky popjopofpp du 
qEL> «bpenbirt pllprbeemm poz dnd 

Zvuregrpéo, M. rregeoiom. portar insie- 
me intorno. ¿pumky popoperkipp iwmuñfy . 
A Elpogpr thofltopps > (our, 

. 9 uo.) girare intorno assieme. 2. 
A alla volonta di... condi- 
scendere, ¿pumnby pojopirfpp «punpunfiy > 
2 > debo dp asliogp geplioply y qb9upy > 
abribirh Er Pp ropero > 2. eprpopipr 
O e dde 

Zvuregrpoya (7) condiscendenza , com- 
piacenza. DeEpoquelina [daño , qb90% fp . 
A EE 

Zvuretono., M, rrryoouar. volare insie- 
me. «Junnkg [dns > q bpambr o —yfep 

Zvurquros (6, ) compatto. <a5, quen - 
A de 

Zvuriélo. M. ¿00. comprimere. X/jEj , 
LT a AS 


— 
—— 


ZVyUTEQL- 


— 
— 


¿UsO, Zuuregréo- 


37M 793 


Zvunteow - eos (7) compressione, Siljard, 
Xq. pidas so vo deso y bado : 

Zvureeouos (6) = 7. TQONY. 

Zvyrivo. M, 7rrionar, bevere insieme, df. 
lA ie dl A a A 

Zuyriroacoro. M. regaow. vendere insie- 
mé, dfrarin lor] Sufuby . oo lo yo 000 04 lo yo com /[b amd a 

Zvuyrinto, M. rreoovuare. cader assieme , 
cuincidere, 2. succedere, accadere. 
dpurmbr AA CATE 2 . Sup ps 44148 109 148 
SEL» atereabe mpoyer. 20 qumbóp plop 
ee dopo 0 de 1 

Zuyalavaoyo - Opos. M, ro0uae. errare 
insieme, alo cas oo be rg [9 hum fp. LA 
mdp fr 

Zvunienjs- ¿os (o, y) intrecciato. ¿Ef 
se ¿nus us$ . aero be bopp 7 2 

ZUUTÍELTOS - Y - 01. = 7, TONY» 

Zvuriéno. M. A intrecciare. ¿Elink 
Gare. a Lopes - (ovvy o. no,) 
venir alle mani. 2. congiungersi, far 
lPatto venereo, 4knp WAbnpp qu . 2+ 
qaraf, 2019 uu fo > bue + . 2. io 
La da o 

Z2vyrictrs - eos (y) complicazione. yupu. 
09 laa | 690 des 1 

Zuurito, M. rievooua navigare insie- 
me. elfo ció on be rg Teusitop >. poo. be p 15347 te 
tes + h 

Zuurijons- eos (6, y) ripieno. [¿u[du. 
que, pp pegue . pod LA 

2vuT4qo60 - 0, M. 00m. riempiere. q67mp > 
BAS FE. LAN AND ¡Egpvt; . pod na bis, Er po- 
pop (utvu.) = 'Exrrinoo. 

Zvurriyooua (to) compimento. ws. 
pued”, penca. Pt, Prop 1 

Zuyaiqoooes- eos (y) Pazione di riem- 
piere, di compire., 3670, quenmpncd. 
moprempóns Ptdy bl 

Zuurineotixos - 7-00. (x0l éztió.)- eros, 
completivo. wap. Ur ppt 

Zvurioxy (1) conflitto, attacco di bat- 
taglia. 2. complicazione, connessione, 
3 coito, ¿Enp ¿Enpp qn y pu tone di 
a ett A Ignpqre [dr , JO ui 
ELL rubs beta 18 o o in 0099 deso y (LH . 3 . 
$3 4 ln eno 3 d A 

Zúuxicos- vvs (0, 7) chi naviga insieme. 
elfo as 000 bo rg Tiucarpljor » sobr po eo 00 e yo tE? bofñ 0 do 
1992 hor Se 

Z2vyxvéw, M. evow. conspirare. Subs 
ppp, fuoup put, . e. e oyo ss dom elo 34o00do Eb? , 
eo «bribit EA: 

Zúunvova (7) conspirazione. ¿purewime 
[dp.%, fuoupp dEl, put. Lee me v00 lalo opor y fon, 

Zvurvoos-o0vs (0, q) conspiratore, Sw. 
dispo , fuoup poa Lee, eto, 
«bertot brit: 

Z2vuroleuéo - 0, M, q0w. combattere in- 
sieme, alfaro boy e 29 he po 09 esq lo po 
E bros e 

Zvuroleuito. M, ¿00. T. TONY. 

Zur ologuén - 0. M. 700. assediare in- 


— 


100 
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S3unyrrolereia (7) unione di piú cittá o sta-] 


ti o stati uniti. quersaa pu 9 ph pe Yamil? 7138 
prcldfciikpn dra [d pora, elfocas yy Eo cap 
Ti Guiteg pp > 99% Eóbri br Enpor bl blo 
aPrcbes , 

Svuurolirevo. M. evow. governare assie- 
me lo stato. w5 Epa e [d- fa Ta pa elfo sas 000 le eq lp 
nufuple, > el Ot obrLtirh pr obte 
Ult: HE 

Zvurrolitrys - ov (6) concittadino. .purqu. 
pulg» 5er tesrt: 

Zuyrrogevonas. M. svvonae. andare assie- 
mes tae El AE 

Zvuroge0uos (6) provvisione di cose pro- 
curate da piú parti. ¿.n mb qkpe pur 
dy Xuwplpe- y9% bhpria «bp ebh mbóbp- 
ep: 

Zur ocio (7) = == ZÚNTODES, 

Zvyrroovabo. M. dow. convivare, mangia- 
re e bere assieme, esser commensale. 
Lol: abrembe beobt pulrrs Sdnmmópo o 
e. de 3 

Zuvyrocaxros - 7 -6v. convivale. foprefii. 
Herp ets 

ZVUTOCLAOLNS-0V sal Zvuurrooiaoyos (6) 
il capo, il presidente d” un banchetto. 
pogniph di demkbgas WES. «q put 

ZUNTOOLU0TAS - 0UY (6) commensale, ukquw. 
Tubtfg - bdo pe ES 

Zvyróctov (ro) banchetto, convito, pa- 
Sto. Gnzochp, Suplfiip pe pell o) pmp: 

ZÚnTIOO00 - 605 (7) Y azione di here in- 
sieme, punnbq_ fodejo - «pete pull > 
2. = 2vuTÓ0L00. 

ZUUITÓTNS - 01 (0) CONVIVA. Yr¿turlyuña . Elodn 
mp : 

Zvurgayuarevoyas, M. evvonar. occuparsi 
insieme in qualche cosa. dEYf dp Sk 
qui dj epumwarty » «bpbok bb br eo 
Edel dl a L ate ga Lo dd 

ZVUUTOAILTOO - 090S (6) cooperante. ¿.p- 
Suthg - br bermatópmeo 

Zúuurroacis - sos (7) cooperazione. q»p- 
$ubgne[d por. Looopoppod : 

Zvurgucow (trw.) M, ajo, Cooperare, 
errtatabr Empero” Elrs mbrrt 1er 
e haz 

Zvurosofevurys - oy (6) compagno d'am- 
basciata. qa uitin [dele rta pulp. bit 

Zuurgeofevm, M, evo. esser compagno 
d? ambasciata. qu quibn e [dba pulp PL- 
A A A 

ZVvuTToeofvs - E0€ (5) = q vumosofevris. 

Zvuroób0erut. M. ¿oouo.. esser presente 
assieme, elfo car 000 lo eq aaa ex 623 ) fol 2299 quin. 
Ñ 02 e po e of Lo e 9 ia po e lr 00 0 tm 9 o 00 Qu . - 

Zvuroocywo, M, ¿o, attendere insieme. 
eh 

Zvuyagopytevo, M, «so. profetizzare in- 
sieme. elfo cara bo rg dies pag es o ado 1 + «bp b+rt 
oppolle btds + 

Zvurtvoow. M. atuto, piegare' stretta- 

Zinarona (70) accidente, Caso. 2. sinto- 


2YTM 


a qhupniws . 2. EA . 
Ai y- e ea ETELO.) - 14G. 
sintomatico. 2. fortuito. <frwbqne. 
[9 Eu Ts Ta q ens fo equis ly ar $ 2 . plan 
PEL * : : 
2VuxTO00w -ew05 (7) coincidenza. 2. con- 
flitto, attacco di battaglia. <u-%2qp.fe - 
2 + ¿bnp ¿np ques rfi. pump Los 
rboph» 2 buLeukhr repo : 
2Zvyrvrvow - 0. M.00w. condensare. fumus 
grvEL > «pieprprdng y Pojyopemfldnd 
ZUUpEgor, 0Ud. T. TZ. T. Zungégm. (0vv- 
79. 0s o0v0.) interesse. 703, oqncn o. 
«bsleplo, Hoy opa eno 3 Ñ 
Zvupégw. M, ovvotow. portar insieme. 2. 
sopportar insieme. 3, radunare, am- 
massare, alo sar con lg serlo fo p + PAS elfos bo rg 
UE :3> Eng. fa po 
Plpsrro 2. bpmbe Lbr+- 3 Mot» 
Leg, Epqdmg - (ToT7TOO.) esser utile, gio- 
vare. 2, convenire. 3. consentire. o0q7- 
AS ppuzf s og mi p . 2. uy ¡Ey - 3 > fps 
pila, ld 43 LS Pryor bo ot 
ento 3 > Hibibee bles par Leróbes 
2Zvupevyo. M. pevionar. fuggire insieme. 
lato Ea lose «pete Ga veo q Sono de E 
Na M. poo, convenire, conspnuibs 





Leróes: Peubr omg a . 
Zunp9Eyyoyar, M. p9y¿opar. = 2UULPOVO., 


Zuugel ¿o - 0. M. 700. amarsi vicendevol- 
mente. «prpofemwp oppocky - «bl hit+: 
Zvywpilocopéo - 0. M, 700» disputare con 
qualcuno delle questioni filosofiche. 
JE f dia SEu [o Lia eo 20 25 us fo po sas ly car do fir fpub- 
pue dem diSEp - «prbet ELE tub Shkbne 
id deprbr hija Amt bo blo 

+3 

Zvuportan - 0, M, q0w. esser condiscepo- 
lo, PAS preuL > Pob, 0/0 e 

ZvuuportytAs - os (6) comdiscepolo. ph4k- 
pubyhg y a proÚ cun apo ooo 3 

Zvnpoga (7) ammaessamento. 2. avveni. 
mento. 3. disgrazia, calamita. 7£3k,2 - 
ES qhuyniws . 3. arplyur$ , wgbnp » ber 
q abrbembrir - 2. deter 32 «rf» 
Pet: 

Zvuugpogin - Y. M. 00, ammassare, am- 
mucchiare. ¿h3£,, (neomk, » bonne, ep 
rbrrbrdrs 

Zvugoonna (to) mucchio. 
E e ds E 

Zvugogos (0, 7) (zas ézreó.) - pogas. utile , 
vantaggioso. 2. adattato , convenevole. 
Ox 11 3 ly uz pr + De Juprliap, 22 024 429 ly 2 do 11 $ . Bons 
subo br ELL. 2. aan AO 

Zuupoatonae. M goxoouae. consigliarsi , 
meditar e, lbopSacpe SupgphE, dimmuódt, . 
2 Ol Lo 

ZUNPOLo0 (TTO.) M. ato, cingere , ser- 
rare d” intorno. enpopoobpe «qumky qn 

Zuuggovéo = 0. M. yow. esser d' accordo , 
conspirare. 2. conghietturare. ¿fupuño" 
Surdiarqachez pue 2- ups fp put; . ft 


bz) Ya > 





YN 


DES bbbrbl Ebibbrr efe > 
ENnAr+ + / 

Zvupoovnoes - eos (7) consenso, accordo. 
Sus. urtere [d- fac Te , Surdia lud [dps e. HN 
Pets Ertrbl ERtbbip olmo 

ZUNPgo00 vr (7) = 7. Toony. 

Zúnpoov - ovos (0, 7 consenziente, con- 
MEtimbo: LB 

AS - gos (o, 7) in innato, 

Ap bl y 
A => puos , ¿nte 

Z2vupuilétys - ov (6) ch” e dell istessa tri- 
¿DU, eje gl h Log + «bp pub o. 
pu. 2. (émp,) connazionale. Sudivqqf . 
A ad al ddn 

Z2vupvios (6, 7) ch? e dell” istessa tri- 
Dusshajio geno lego ippo patient: 

Zvupvodyy, éxreo. mescolatamente. fuunT 
1d ferzn . PURAS p pat 

Zvupvenos (6) mescolanza. fun nta - 
Eebrusrue?: 

Zuupveros (o, 7) mescolato. fuuniappi- 
Pes 

Zvupuew. M. puedo. mescolare. fuunuk, . 
Le gd a 

Zvuwpuros (6, 7) innato, naturale. pur. 
Enya ¿epa AS bi 
4000 eya 1 A 

2Zvupgvo. M. gvov. incorporare, unire. 
de pú, dureopky + tp Elk mbribi- 
bp, Qu oo0l 0 oo 00 po 00 o (uo.) nascere 
insieme, essere comnaturale. 2. unirsi, 
congiungersi. el forma Sub, peda sas ly sado 
Pu] > 2 . ia gnc bj - «bt dl 
dei emp aoflp og 2 meritos qe 
qomo do: 

Zvypovéo - 0. M. yow. consonare, 2. esser 
d” accordo. SurdinAms¡ pop. Dl. Surdiar ng" 
pata pio EE sar BENE 
PLE" Left otez 

ZU1pPOvy oe - ws (7) consonanza. 2. con- 
cordia. Sudán [d fdo, USD UA LES 
[E f13. 2. dpurpurene[d fía. bh. 2. pfto 
PrPog, nbrLb+. 

SZvygovia (y) = Svugporvyors. concerto. 
Tb p qua fur me [9 pci ¿ ad: : 

Zúngovos (0, %) (ul éxreó.) - povos. con- 
corde. 2. consonante. licua dfpra— 
puño. 2. punudujo. PEL, Peter: 
Di atole 

- Zvuuyngico. M. tow, calcolare insieme. 

parle Sugey np te Glen ll 

| ZÚnyygos (6, 7).che da Pistesso suífra- 
gio, Concorde. Tayh prob impror y, Su 
e > bp ep pop Len, ¿Pp 

Fe 

ZUuyuz tn , Zuyyvyta , ZUywypuyos. = Opo- 
wuyén “Tl, 

vv xa “Art. Zuv. reo9. con, insieme. 
pie dsrnteg_, pg. «prrbs abrmmros 
LE: 

Zvvayy¿dldo, M. elo, annunziare assieme, 
ón a Lerbrr 

Zuvayogevwo. M. svoow. difender la causa 
di... esser Pavvocato di. El fpño 


2. flber 


¿TN 


495 
da a a 
monje ol 

Zvvayzn (7) squinanzia, angina, «buque. 
Gusto. £ for do do cos a 1 

Zuvayw. M. av, congregare, raccoglie- 
re, 2, unire, 3. accogliere. 4, conchiu- 
dere, Surcaply y Enqu te p. 2. dfuscoplp . 
3 abpod_ pipa > 4. bquuuga [dd 
Gual, - «ppbrrboórs FLY Ed, Modem 
Sable 3 nn ome E0- 
der. 4> »Etót Letmplmá 

Zuvayoyy (7) radunanza, congregazio- 
ne, assemblea, 2. conchiusione. +.. 
quel» 2+ Eqowlwgne ld fi. plótmp mp 
dem, mbpbbr , ÉL po- 2. PLMpÍL : 

Zvvayoyeov (70) SColto, quota. Sue ustourh » 
rh$Erh : 

Suvayoviconos. M. ¿ooo combattere in- 
sieme, ajutare, soccorrere. ¿fpuentbry 
panikp y oquEy > «apomto bie 
pp 0 o0 ido Leo dl 

Zvvayoveono (TO) CONCOrSO. oq Um [d fr » 
hope : 

Zvvayovotys- 01 (6) = Súnnayos, 

Zuvadelgos (0, 7) confratello. Ezewypuw- 
aba bora: ] 

2Zuvadién- 0. M. qyow, esser complice 
dun ingiustizia, «bfpurnt[¿heah de Y p- 
EN TI EE TES o ES Tb E a dE 

Zvvado, M,2ooua, cantar assieme. dfpur. 
ars koi Epi 2 . = ZXvuugorvo (2). 

Zvvadeoico. M, otow. ammassare. (me. 
ala 

Zuvaigporors - ems (1) = Xvvad9eoronós. 

Zvvadoorona (To) mucchio. +63, Yuu - 
beer: 

Zvuvadeoconos (6) accumulazione. zhqe- 
qe + pit, eprbrmbrdr a 

Zuvaiveoes - ems (7) assenso, approvazio- 
ne. Sucabne[d pr, Su8ne[d poa . ph» 
PuyeLte? * 

Zuvaewérys - ov (0) partigiano. freawthg, 
Guelinfenó » [lerpebep y Pop : 

Zuvavéo - 0, M., avvéow. acconsentire, ap- 
provare, Suc, popmbfj . pq Lp- 
els Gp ono pardo 3 

Svarvas (6, 7) = Vugovos (2). 

Zvvaigenes - eos (7) (Taur.) contrazione , 
riduzione di due sillabe in una sine- 
resi. Epqnc Juñlp dEl piba. p+k 5réro, 
mbr SEÍL blulpel : 

Zwvvaio- 56. M. qow. prender assieme, 
2, restringere, abbreviare. ¿funky 
pnily . 2. abeqdly, QuapsEy. «bepemtp 
IM oe 

Zvvaigo, M. ayu. elevare assieme. 2, 
soccorrere, ajutare. ¿fumkg JEpgpuk, . 
2. oque. «qye poprpprimó o. 2. bmp 
ep” Els: 

Zvvawo9avonal M, avg oonae sentire 
assieme. ¿punoby qu. ppempp mon 
dem go + 

Zuvaro9noes - eos (7) sentimento interio- 
re. Dbpppt queja ld fc. Euotyk plopomt : 

Zvvaticonos- Oya, M. ¿ooua. accusare 
insieme. lora bar] ar joararcr ado lap + «br t+- 
a A E RE 

100 * 
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Zuvaireos (6, 77) complice. 
bfrdiom=s ejes 

Zuvoguos (6, 7) = S/nunayos. 

Svvarpalo. M. a00. fiorire nell eta in- 
sieme. 2. infiammarsi aássieme, Eon 
mb Syby Seqyty (nwplpk dE?) -. 
durntog poikby e CRIÓ 
ná pe e ppt 20 bete lomfto > 
e. e 3 

Habria -6. M, 00, accompagnare, 
seguire. prybpE, y) Skmbcfy > hoywo. 1 14 
ELA abro de póns 

WZvvazólovdos (0, 7) accompagnatore. 
prbpuwlitg- hour: 

Svvazovw, M. axovoonae. udire assieme, 
dipomleg puby > «pate pitidos + 

Zuvarxtrocov (to) luogo di radunanza. 
Enqujeck yn AL [Lo moda mo á vs qe dem Goy 

IvUVALTLAOS - 1 - 0v. Collettivo, Sua. 
lución » Úloooo 

3vvalalato. M. «ow. gridare assieme. 
alfesaraolen coria Ey > «tepmpp Geyenpint: 

Zvvaly¿o-0. M. yo0w. condolersi. gu- 
coligl pleprmmmy og: 

Zvvaldayy (7) commercio, conversazio- 
pe, convenzione, contrattamento. 2. 
conciliazione. mwnmpkeimani df, tb 
Tulgne[d feta , aw la pla [d pct y pu 
gn [7 fñ . 2. Suri [diia « e Jon on 00 tr fof ooo y 
di E e AE 

Zvvallayua (to) cambio. ¿pudirfprfan- 
EDIC BERA 

Zvuvallayuatiros- 9 -0v. (xad ETe0.) - xos. 
commerciale. «wxkbcompurljuéds» efoommp[Lo— 
EE 

Zvvallaxrys-o0v (0) conciliatore, 2. con- 
Eee os Saqmmkbgpoy + 2. queziuafp . 
«mperrercón» 2. pod y pmbo: 

Zvvallaxrteros - y - 0v, conciliatorio. Gus 
ena 120 ly ea da e equ pp ompp eye. do eo 0 toy 3 ¿de HOLL 
2vvall UY LOTLO: Sa 

Zvvallatss - eos (q) = 2vvaldayr. 

Svvallaoowo (tro). M. aw. far un cam- 
bio. 2, conciliare, «¿nferrpupá pub; . 2. 
Sujnbagpib, » [lupdpo Er 20 opri— 
prin» (Edd. 7 po, xa 739.) contratta- 
re, aver commercio con qualcuno, 
negoziare, qubgpai[d pd pk , nep 
bicis plop, Sifaky qye bss 
amorosas bl ed 
e. de 3 

Nin (7) riduzione di due vocali 
in una. Epbnt ¿mir pa dfpurcap ya dEl 
Equeja > p+k mL bh bp Elórep: 

Zvvanagravo, M. rooua. peccare con 
qualcuno. JEyp dp Skin dlequegty - mprpob 
PLE teofto bip bs+: 

Zuvauyna (TO) nodo. Yurq- «q: 

Zvvapuvo. M. vv. = vu B0n90.- 

ZUVAUPÓTEJOS - 4 =0v, («vo sis TO TAS.) 
tutti e due insieme, £p4ox.ph w  dfuu- 
mba. bitob eb «bprLtirk: 

Zvvingo (avaod.) tuiti e due insieme, 
o A A 

Zvvavafaivo. M. Bijoonar. salire assieme. 
dut EpEp. qpuatey yr 

Zuvavayevorw. M yvooonare. leggere as- 


dlequiurkhfy 
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sieme, ¿humbg up,» «hpumtp om 
de 

2uvavayo. M. av. portare sopra assie- 
me. el foca be rg dEp sos do Es y A TO qt 
abr bopope Let thofl=pors 

Zuvavolanparo, M. Iqwywona,, ricevere in- 
sieme, upumnbq pigobfy » «bpemtp q 
qa, Er: 

Zuvavalioxo. M. aloow, spender insie- 
Jets mph Li ; 

ZVIVAMLYY OZ. M. avayvqoo,  ricor- 
dare in pari tempo. Lajh mmbhca JES 
dismpp ÉqEp- bp «Sk dopblirb «bip EN 
mbrdt+ Phtlrk «prmttmp 

Zvvavaeravouas. M, TAVOOUAL, riposare in- 
sieme. epumby Suñegzhy . mfrpmmbp Ph- 
pub pee Ue e me 

Zvvavariqoón - 0, M. «dew. riempiere, 
compire insieme. ¿emky ¡EgptkEj lu 
anu palo + da 0 o 0 po din Ph vmS En. 
der: , 

Zvvavargacow (rw). M. reatw. esigere 
insieme. elfo cas en le rg que Sui). qe be 
foo poro, Ef + 

Zuvavapyos (6, 7) coeterno. ¿ue pukiu. 
Ubg - SES brut: 

Zvvaveoteégo. M, yw. tornar insieme. 
dunk quinta » mqbrmato O (u0.) 
conversare. ¿biwbgfy , Ergurt,- po 
Mo on tq 400 de £ 

ZDUVAVADTEOPN (7) conversazione. (Eu. 
gil p%, Y Edge q us efe pe [dde . a 
Len , der im 00th : $ . 

Zvvavatéllonar M, TtehoVpnare. sorger, 
spuntare insieme. ¿fumtby $4 f, » «qt 
pote: pa aros a 

2vvavatoipo. M. Poyo. allevare insie- 
me. el focas en boy ano gate WES gp, . «b- 
pato «bebe pops 

Zvvavayogevw. M. evo, danzare insieme. 
dni] quspego ef opa Pi 

Zvwvava Jogo - 0, M, 700, partire insie- 
Me. lpunnty ¿ncky - epmmtp for Ps. 
ció E de 

Zvvaverut. M, gene, ral 

Zvvavéozonar M, elevoonac. ascendere 
assieme. dpunby dep Eubp. «beato 
o aa de 

Zuvavdn - 0. M. 700. fiorire assieme. 
afemmEr Surqhby > «puto ¡IA 

ZuvwIgw0revn 200L (OVIVTO. ) - EVOMUt. 
M, evow - opac, vivere frá gli uomini. 
dispgog 09 Ybwp app > fenoep bt 

Zuvar9goréo - 0. M. 790 z0b 

Zuvavggorido. M. 00, 
TEVO, 

Zuvaviotyue. M, avaor¡om. levare, alza- 
re insieme. ¿¿mmbg JEpgptk; - «qtepomtp 
ol E 

Zvvavotyvuyt (- oyo). M. avotéw, aprire 
insieme. elfo vas 051 En q quals] » abe=are mp 
dem ge 

HuUvwTAw e lo)-6, M, 00. a 
Sul pupfy > pump Ut: 

Zvvavtyna (to) incontro, avvenimento, 
qbeuiws, rExup - der $ ponfo, jor e o im pool a 


— 
— 


Zvvawv9p0- 
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Zvuvavtyoes - eos (7) scontro, Sur pwbipn 
puop the: 

Zvvavtilanfarvoyar, M. inpoyar. ajutare, 
soccorrere. oq Uf, . Lo vos po apo po 00 001mdo Lomo de 
Zuvavtildqye - eos (1) soccorso, assisten- 

ZA. on [d fica. Lom pops 

Zvvates - eos (1) radunanza, assemblea. 
dengue y qnediap - do, brit pol 
bpops 

Zwvarayo. M. ¿£vo, trasportar assieme, 
ap aby de dunk muy. entero «bp 
dd apo trote rofppdoe 

ZUVATOAVTOAO = 0, M. yow «ol 

2vveravticw, M, (00, — XUVAVTAO, 

Zvveragtico. M. ¿ow, perfezionare in- 
sieme. alo sarro rg usmmwple ar op$ tk . ut 
r-abr Dep bip. 

LZVWATOAS - 000% -0V, = XUUTOS, 

Z2vvaree. M. ¿oonoae. esser assente nel 
medesimo tempo. Tryh unto EY 
Error jale op prep > efe med des B blo: Ep 
pupa 00 99 tun 0 ido dono o 

ZUVAT ELL, M. etut, ZUVATES LONA. 

Zvvarelavvw. M. ehaow. cacciare assie- 
me, dbumbog_ quote > brpmntep polfng 

Zuvaré9yoyas. M. edevoouae, partire in- 
sieme. «punt ¿ocky . «pote tor bl- 
Aer AS E 

Zuvarofavo. M. fryoonae. sbarcarsi as- 
sieme, al fo 1 sor bo rg TT y uidiap Ef > 
mbrrbremt Lhbbrth ppemjo Eh y ppt 

Zvvarofalhwo. M. Paño. perdere o get- 
tare assieme, durmkg fopoigpbk, quel 
Ulmbpo. opto jeje ERA homprono conf 
demon + 

Zvvarodyuéo -0. M. 200. pellegrinare 
assiene, elfo es ver le oq aq eo do ep fun cor sao da 10 y + lp 
a A 

Zuvaródyuos (6, 7) compagno nel pelle- 
grinaggio. — «oMpfamulbg»  popleqpoy > 
pompapll pio] y: 

Zuvaro dor. M, Javovyae. morire in- 
sieme, dpumkbg deny. «fepuoop hoj 
Mess 

Zvvaroxrwdvvevo, M. evow. pericolare 
insieme. al fo caro ho rg 1/20 05% 0 fo dEY ulknncfj » 
«bribrrb Desieittb tbpd+ : 

Z2vvarorpivonar, M. rgevovuoe  risponder 
assieme, elfo aaa car le rg e ue cr as fa lay 0 qbo. 
erp Íldoos Lepe + 

Zvvarortelvo («Ycivvvne). M,. xtevo, uCci- 
dere insieme. ¿pumty uxqubbk; . «fp 
«br borbopis : y 

Zvvaroloy¿ouar - ovuae. M, yoonac di- 
fender assieme. Jdpummkby  «puzmuuétlap > 
«brete Shbdmbll blur : 

Zvwaroofévvvue, M. ofécw, spegnere in- 
sieme. elfo be rg abias prbz y > soplo po en lo po elo. 
in 

Zvvarootarys-o0v (6) compagno d'una 
ribellione. 20 uerurdjn [darla grp » Úpi. 
ppe propor pr mph mb p+ q ppenpeo > 

Z2vvarootéldo. M. elo, mandar insieme, 
dpunatez fopyEs > «ponte bres: 

Z2vvaroparwo. M. pavo. mostrare insie- 
Me. ¿pumkry gorgpiky .  «qfrpumbp tro. 
eb pólo+ : 

Zuvarrinos - y -0v. che ha la forza d' at- 


— 
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taccare, TIA nd: nu gor » «ptr 
bos poll re ou 

Zvvartos - y -ov. attaccato, unito. 4uui, 
drop. abr met: 

Svvarto. M. apo. attaccare, unire in- 
sieme. 2. contrarre., ¿pumnmbg gt Jpur- 
enplej » 2 . anales] y TT AL E «pi 
mbrders mmm brnbimbr+. 2 
Erprdrrs ELE irte) e—ymompdmá 

Zuvagétorw. M. apéow. approvare. GuiBlip_» 
elos dp: eb et 

Zuvapdoów- 0, M. w0w. articolare, yop hp - 
der Lb+ 

Zuvaodonoss - ws (7) articolazione. ¿yo- 
queonpoc(d pi . dep LP: h 

Zuvapr9uéo -0, M. yo00w, annoverare in- 
sieme. efgar cial [Fmutep qbo «qbp cria: £ 

Zovagi9nos (6, y) annoverato assieme, 
fur bor_ Surdiyprzuas oq be e e le y otr: 

Zvvagorao -0. M. q0w. pranzare insie- 
Me, dps Su pobp > «pmp bote 

Z2vvaguoyy (7) connessione. 
Tn [d por . pd blo 

Zvuvaguóco. M . 0060. connettere, attac- 
care insieme, adattare. ¿eququtik, , 
puesukgky, gupliopk, » «pbirterr ymft- 
dnd ra 

Zúvvaonos (6, y) connesso, adatto. pues 
quuquñelear y gupaliapr» yes mblbibro 
e 1 

Zuvaguotrro, M. 600. = Zuvaguodo, 

Zuvagmay (7) il rapire assieme. ¿fu 
a a e la an 

ZIvaueralo. M,. «00. rapire assieme. 
eL Jaufigamalt Ey» 09 be po 00 e bo po qeda s 

Zuvagran - 6, M.q00, appender assieme. 
alfacar coo ho rg ly 22s fun Ez y + s9 bo po ono 09 lo yo e. den e 3 (ovv- 
ex07.) connettere. ¿uququbk, » «pipi- 
mlpito qor[l Sano Qe 3 

Zvvaprrors - eos (y) Connessione, puequ- 
quibn[d uh . [o > eh 

Zvvagtilo, M. (00m, = Zuvaragrizo. 

uva zio (7) radunanza de” magistrati. 
O SAA] DAS dn- 
qrde > bete mm bp pb pul 

Ines (6) collega. —«guzmoimktg, [> 

Zvvigyo.. M, agjo. comandare, dominare 
insieme, dhuentg boleby mbpep. «pote 
9 90d y 0 o o Qu Dpirés, copio pl 3 ' ya 

2Zuvaoxéw - 0. M. 700, esercitar insieme, 
cd YrelBE,. «qbpeate Pot” birbr- 

+: 

Zvvuoratoya. M. ao0ouac salutare assie- 
me, fin bo pquiplortoy » 09h peo estoy estr dz 
pende ds 

Zvvaozidow - 0. M. v000 xa 

Z2uvvauoricwo, M. ¿ow. prender lo scudo vi- 
cino a quello d'un altro. ¿usuta m.. 
ph¿E4u ple oo don EE ooo hn ono do oo po 
deb. (En yor.) = == Zuyrrolepo, 

ZVVAITLOTAS-0U (6) = Lénpayos. 

Zvvaoyoléw - 4, M, qo0w. occuparsi insie- 
me, elfo 10 009 br rg 2quiaaa py » da Ape 
opJmb : 

Zvvatiajo. M.aow, disonorare assieme. 


YN 





798 ZYN 
dps amp,» mepemtp fuoppminz y 
ppt bre: 

Zvvatrvzto - 6. M. 00. esser compagno 
d'un infortunio.  [d¿nemantd[dbmi dia 
Ugrrre pue Pet tbm og: 

Zvuvaviia (7) concerto. Tp [dfprñ . 
ebbry. D. = Zuvaviopos. 

SZvvavililonar, M. toouae. coabitare. «fu 
mb plmlfiy > «pop oosth ong: 

Zvvaviconos (6) coabitazione. d¿pummbg 
plbbjo- «bh otto ojómep 

Zúvavios (9, 7) che fa concerto. 2. coa- 
bitatore. Ll prsaucn 2. plural bg + 

ado - 0. M. 00, toglier assieme. 
a JEpgre, > Prabr Teentop 

WZuvapera (7) Cconnessione, purququbni. 
[+ pez. e? > máft, ES qu. : 

Zvvapr (MM) = = T, TQONY. 

Zuvapys - ¿os (6 , 7) CONNESSO, puquga. 

> ais eTéLe» “bb qn [LJón 2 : 

Zuvawe-ews (7) contatto, connessione, 
2. il venir alle mani, attacco. ¿07 
pnl, pqaquin[dpñ. 2. ¿bn ábn 
e pue Myetodr yr ltdo, lp 20 hr 
a E 

Zuvdazgúo. M. daxgvoov. pianger assieme, 
compiangere. diuwmkbg  ¡uj.  ufbpemte 
bio: 

Zuvdaraváo - 0. M. $00. spender assie- 
me. elf casco be y Su fup pub; . bp «ep loo 
red Els A 

Suvderrmvéo - 0. M. 700, cenare insieme. 
dpunntby  puldpkp pub,» «bpybirk jeje? 

Zuvdeirviov za Syvdeerrvov (To) convivio, 
convito, 4ajochp- «poóbl : 

Zuvdervos (o, 7) commensale, conviva, 
Sgt bg , A . bp : 

E (o, 7) pieno d' alberi, $unk.- 
pod ¿Ep - cm S tit eye O pont 2 , 

Zuvdeoss - eos (7) Cconnessione, 
Ygni[dpñ. «lp, plo q 

Suvdeonevo. M, «vow. legare assieme, 
connettere, fear org Yustop > ¿ut 
E E PRA + 
E oi a 

S2uvdeouos (5) vincolo, legame. 2. con- 
giunzione. fur, yog + Re quegljurg oque, 
mf. 2. [$ : 

ZuUVdETIAOS - 1 - 0V. Sir queqljurafrs , 

2vwdi0. M, da le VEIA ELN 
propos ES 

Zuvdrafaldo. M. falo. calunniare assieme. 
A A A A 
+: 

Zuvdiaywo. M. av. CONVIVEre. dpuenby us. 
AE E E E E 

Zuvdruraoyar -oua. M, yoouac. coabita- 
Tre, COnVivere. ¿funky plulf¡' wap, > 
abroqbe pe o tas: 

Zuvdieirpors- ems (7) coabitazione, /fu- 
Ss a LL SS 

2uvdaTyTS - ov (6) coabitalore. piu. 
UEg + «bib eosfo ojuñ 


lr aqus— 
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Zuvdaltyopar. M. l¿Eonae abboccarsi, 
feoumbgk, > «boy tets thorb= +? 

2vvd:a1ayx (7) riconciliazione. Suznne-. 
[dp . al y E A des 

Zvvd:aellaoow (tro). M. aw. riconciliare. 
Suynbgpll,. qmprrmppónó 

Zuvdravéno. M. veno. distribuire assieme. 
ms" phd ISA 

Zuvdiagrio- 0. M, 700. durar insieme. 
Spas mbrtoj . el po 00 po popa pm 
gundam 

2uvdrarelén - 0). M. teléowo. terminar as- 
sieme, bunby ¡Rgiby qunpey - «bet 
Pt Elbr+ : 

Zuvduatolgwo. M. vo. conversare. hy bus. 
Ugkr + dEl, f da <Ew duporfy » Eo mn q do o y 
abri te pns: 

2vvd.agé0w, M. ovvdrvtow. sostener as- 
sieme. diunby qpdiciom > fepomtp pe 
guiada: 

Zuvdiagóecioo. M. p9eg0o. corrompere in- 
sieme. dpamby upky- «brit «ep 
bd oq 1 z 

Zvvd:daorzw. M. datw. insegnare insieme. 
derby eopdEgpiEy - «fp Eophlhs : 

Zuvdidoue. M. ovvdoow. dar assieme, 
radunare. df nus y EnqUtey , qn. 
ap: aber Ler+» ebrberte+, Mot 
Jas e. E ES 

Zvuvditee. M. seue zol 

Zuvdistioyonar. M. elevoonar. raccontare 
o leggere assieme, Apunnkg  equemdkp 
Yaal lapra  erpump dd EIA Empooop 
id dE 

Zuvdiquegevo, M. evo. passare la gior- 
nata assieme. JElh de Stum opp ugptkj 
Erbyoci pik, . «bobot he plop thrbrpr 

Zuvdiazw. M. dow. giudicare insieme. 
df ba! qoamnbej) efpebe ¡Elo 

Zuvdizaotas - ov (0) chi gindica assieme, 
fork psa a EA 

Zuvdiéo-0. M, 700. difender la causa 
di qualcuno.EL¿¿% quenp mkubkj" equrzon— 
pitt» obsta ento Moderne 

+: 

Zúvvdezos (6) avvocato. af cos ía 150 022 pecado « LE- 
HL be modo y el do peefts : 

Zuvdrozé0- 0. M. 00, reggere assieme. 
a A 

211000. M, diwéo. cacciare, persegui- 
tare assieme, elfo aora be rg Teen ep" qustaloj - 
mtb pop” podepdnd 

Zuvdozén - 0. M. dótw, consentire. Sur. 
astra [d fac Ta anu] y Surf - loo olé, ph 
Lens: 

Zuvdotato. M. «co, glorificare , onorare 
insieme. elfo lr] ¿fra pr y eaquinnci . 
A 

Zuvdovievo. M. evow. esser conservo. 
Sunajukbg ppp > quin bom SEL 
Apta: 

Zuvdovlos (o, 7) conservo, $uwnujultfy 
qompon Pope es beto 

Zuvdg0ur (7) concorso, Concorrenza. 
AAA «bit «Hb por 
e... 2 
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Zúvdponos (6, %) («al érrib.) - doouos. 
concorrente. qoeqpul[dg, pulga . 
abit «bibpmbd” gogo: 

Zuvdvalo, M. %0w. congiungere , accop- 
piare, qregk,, ¿Sopgtp > y bb birtrd > 
rte dís ; 

Z2uvvWdvaouos (0) accoppiamento, 2. collu- 


sione. frunip , qaey ba . Ze e as yq ue da fa dur, 


disp). itkbriii- 2 tbn ie Nte, 
a de 

Zúvdvo (ob, ac, TA) (%x2.) due insieme. 
Eplocpp dpunota bibab mbribirb 

Zuveyyvs , értió. vicino, presso. 
eri - bag Lo ccoo pudo eo 090 2 

Zuvedgela (7) = Zuvedgla, 

Zuvedgevo. M. svow. seder assieme, es- 
ser membro, d'un” assemblea, d'un: con- 
sesso , esser collega. ¿pumbg Tumpy , 
ARTE MBE AE imprral pugenp. ¡ : oberatesa ley 
pep mbr ollemplno qomo of 
blo Liceo es 2 097 old 3 

Zuvedoia (7) consesso, assemblea. +n- 
qol.p qnedia po. a pimp a 


dos y 


; Zuvedorado. M. aow. = = 2uvedoevo. 


Zuvidorov (ro) assemblea, consiglio, con- 
sesso. Haqode, fenpSpqupuñ - Sib po, 
e 

Zvúvedeos (6, 7) membro d' un consesso, 
collega. apSpq bg, 2aqnd ph de igual, 
bolo repo feb er Sho + 

Zvvedio. M. tow. accostumare, .npik- 
GprEp. « prrppinps 

+ dd (6) consuetudine. 
[df , nc lc [de face . cs «yo fo [L , 

t 
Zuveidyoss - ws (7) coscienza. fefqX dimug . 
e EDe aeofph, + 

Zúveyue, M, ¿o0uae. esser assieme, aver 
delle relazioni con.,. 2. aver commer- 
cio carnale con... ¿¿uwkg pue, , dEbp 
de Sm mntgnc[d pd moi» 2. qme- 
PEL» pe ermpb A 
olmo 20 po LL 

Zvveue. M. eye, = ZUVE9/0NAL, 

Zuvetpyw. M. «gto. serrare, legare, strin- 
gere COD... pubnd de qagep (url? 
abel > ope peo py ho port ojo poo 
tego pinga 

Zuverquos (6) = Zuvapera. 

Zvvetow. M. ¿g0w. connettere, collegare, 
2. continuare, w<wub4gk;, ue husutj, > 2. 
popochaklj y embeckp . «bpbobpbrh euon_po— 
a ublbrmtplrr- Zo epopirr mbopb=i> 

+3 


prim 


Zvuvercayo. M. ao. introdurre assieme. 
dpuent Úbpo fan[dk,. tego  bubrt 
eorded 

Zuveofailo. M, coll 
lire in pari tempo. 
Jipámbfy. «pp st 
Els 

Zuvetoecue. M. ecue noe 

Zuvervéoyouoae, M. elevoouas. entrare in- 


Sieme, dunk dina] > enfoporm topo hbppólor 
Zuvevopigo, M. eccotow. contribuire, Su. 


q silo car ly bsp. Lap e o Ls: 


avventarsi, assa- 
de Ec hoj mini 


derpiet Ep=pboypr 
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Zuveropoga (7) contribuzione, Suu. 
PATITO ¿bnlumnonc [df (fe $ ans fas sa ) . po 
eo 0. y 1 

Zvuverdiyonae. M. detonar. ricevere as- 
sieme. al foca son lo rg puc fa, » bora q 
a A 

Zuvéxdryuos (6, 7) compagno di pellegri- 
naggio, A A EAN pulp. Yo or tu po 
mtrlp ip epias e 3 

Zuverdozy (7) sineddoche, (figura ret- 
torica). fuel pacien [0 fado CITADA 
quí Abe dió E) > abirk Sato brmortst 

+=LL Curs but terftaor): 

Zuverdvoyas. M. dvoouar. spogliarsi as- 
sieme. 4 orar aro bg VE q ly aid as y" Suar fr > bp 
LE 000 30m ido deso a + 

Zuver9vioxrw. M. FHavavuae. morire assie- 
me. dor bg P/H TS «brit Loylr+ : 

Zvverléyo. M. Lé£o. scegliere insieme. ¿pus 
sb pl 

Zvvermiéwo. M, rrlevoouae. partir dal por- 
to insieme. alo 244 100 be rg Teror 0 de 00 09 Ea 
Epp - «brit bLpdntpado y phd 

Zvverrvéo. M. rvevow. esalare, morire 
assieme. elfo 123 009 bo q MA Sn pío 
LL E A OS 
+: 

Zwverrcovéo - 0, M, 100. cooperare, lavo= 
rare assieme. dife by pgop$k;, qapdu. 
A ia o E 

ZUVETOJEVO AL. M. evooua,e. sortir fuori 
insieme. ¿purnko q¿ncpa Epuep > eepomtep 
a 

Zvuvertacow (tro). M. tatw. schierare 
assieme, ¿bunnby_ qoppe ¿PE quprEr > 
AE ma tard mb br 
de A 

Zuverteléo-0. M. Tteléow, eseguire insie- 
me. pure q ne fa ara 2 da Pap" ly exa x30 2as palo y o 
«bere Pest bópo Eds: 

Zuvertixros - 1 - dv. che contiene in se, ca- 
pace. Aa NS «quprolhuljor » p£ooofl no” 
bob, Emb 

ZUVEATLAOS , ¿TLO. SOmMmariamente, px 
Ek upkry » dE pa JE ly Ea Sunliun-ombk ¡nd . 
fapioao po pios Elo pop enppropfodo pepa 
brbrbr: E 

Zuvertoyo. M, dIganovuae. CONCOrrere, 
soCccorrere, púlduguwbtgh,, opukj . «ppy te 
«bibi? Esprad 0 om ido eo ua + 

Zvuveryéo, M, yevow. versar fuori assieme, 
moras: 

3vuvelavvo. M. elaow xal ATT, el. re- 
stringere, dare la streita. «EqudE,, vEzp 
¿q E, - opio, php yo eq. e. po ee obte: 

Zvvélevoss - eos (y) assemblea, congres- 
SO. Rate» qacdiap » JJ ó Lt... Slip 

2Zvvelriico. M, ¿0w. sperare del pari, huir. 
Ti Ea Jr um» +Eq bm <p Els: 

Zvuveufavo. M. fryoouac. entrare assie- 
e O a E 

2uveufolg (7) impeto fatto nell” istesso 
tempo. Tar ¡da 29 ina dEY Equus [Hurf" 
yupiwlnecd. «bp .00.y%o o de ¿bf mt 910 bed ho 
hpÍps: 

Zvveuxiato. M, rreoovuac. coincidere, ac- 
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cadere nel medesimo tempo, ¿punnf y 
pelos, dEl exo ara EsTa e ani do dEY aequsisurSfhp o 
abeLb o rbro er de rtlimt qnóp Els: 

I3vveuriétao, M. rito. intrecciare, df. 
en zp Smcukop » e bopóle+ 3 

3vveupalvw, M. pavo. mostrare insieme 
o nell'istesso tempo, alludere. ¿funky 
ly rl? Tas ¡da su LL e car da dEY gaegptekay* ss la 
mplbp y Tylioplgro guie - bp ho bopuom enfe 
dept phrormbetrs prpbll” ri plo +p- 
esbelto EM + 

cad eos (7) allusione. Ai 
MEUES «btp s + 

Svvevow - 0. M. d0w, unire assieme, con- 
nettere. dpucnopk, , pue ue quito ley. «br thi- 
wbrdetr o porrppón : 

Zuvtapagravo M. apoagríoonar. errare, 
peccare insieme, alfa sao có br 0 es fra pp JE -_ 
quibzby > «berto fomflas: fp lr 

Zvvetaviorque. M. avactÍoo. alzare , le- 
vare nell istesso tempo, assieme. Tryu 
ell brLttrb pump 

Zvviteiut. M. eue. = Luvebtoy0pas, 

SZvvetenéo - 0, M. guéoo. vomitar insieme, 
dfn lor] fps fu Es, + «brit as el 

Zuvectoyonos. M, elevoonae, sortir fuori 
assieme. dpuenteg encpo Ej] > esp brplo 
errere Lp: 

Zuvecroón - 0. M. 000. uguagliare. Suu 
amp. «pp! heddap Else: 

Zvuvecouocón -0. M. d0w. assimilare per- 
fettamente. lirica pls E Tdi pte. 
Pp mp bs: 

oca M.aco, festeggiare insieme. 
dp mo ati 
bopllo— [mm[tdmg : 

Zvverado. M. «oouar. cantar assieme. 
dpunoleg Epqtp. «beibrmk amaré bp 
pde: 

Ivveravén - 0. M. avion. 

Fvvirrawos (0, 7) = == Zúvamos. 

Ivverauti conos - ona IM. ao0uae. accu- 
sare assieme., elfos boy srl jarra lp 0 
bet 1brtdos ERA perio podi a 

Zvverarolovéto- 0. M. q0w. seguire as- 
sieme, «puroby Slumtifp . «ber peteh- 

Zvuveravioryue, M. avaor¡ow. sollevare 
assieme. elfo 15000 org nunp dEpygpuk y A NS 

Zvvéreca (y) conseguenza, serie, con- 
nessivne, cencatenazione d'un discor- 
SO. fuoupp da SEnk carne [a fui l sar saques — 
gn [dpow puququinc[d ph . «bp elobh- 
abliph ap poo Prep ooo bp + 

Zuvereufalvo, M, Byo0uac. = Exeuforvo. 

Zvverevognuto - 0, M. fow. acclamare as- 

A sieme. pupáp Aut] quen] dpunnkr 
piqoctty. «Pepo he opor mbrnbrrt 
pomo Ele 

WZvveryy¿o.- 0. M. ¡0w, suonare assieme. 
pd MS a 

Iweryoago, M. yoo po. ascrivere, attri- 
buire insieme. alo ua au0 bo rg dEpuq pep pu. 


= Zvvavo. 
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Eykp atentos > «bre buqdnp yd (ab 
ppopik=) a 

LZuveri9 ovio - 0. M, 00. lamentarsi as- 
sieme, dpunntg YoSkj nqej. «beLbiek 
Pl” Prploooo A 

Zuveri9vuio -0. M. 500, desiderare as- 
sieme. dfpusnty Jioafoa ph «¿A 
Le: 

Zvber9vunTAs-0U (6) competitore. fepí- 
¿poqul by, Te es far a 0 7 0 Brit» Lot. 
fb=: 

Zvverrirgivo. M, 90. giudicar assieme. 
dpunnty rjmkej > «bey yEppell fropós 
LZUVETIAQOTÉO -0. M. 700. applaudire as- 
sieme. dpumbg Sunf qupiokey . «lp proto 

EL ppt dep 

Zvverivg00-0. M. 600, ratificare assie- 
me, A Guruinusurky + «bt 
demgoppbp” reee pi 

Zvverrueléouar - oVya.e, M, noouoe, aver 
cura, curare assieme. ¿fpunoky Snquej 
(SI A Md 

Zuverrivotn - 0. M. yow. inventare, imma- 
ginare insieme. dpuerky dinpod > quis" 
EpbiasuyEj. «bppbtrkh Phtr bu rep 
Pure Els 

Zvverrioxozros (6) coadjutore del vescovo. 
Exfuloa nu fo oy hs 21) us l, y . qe «elos 
ete ere tres 

Zvveriorevdo. M. evow. affrettare o af- 
frettarsi assieme. ¿pumkg mpanpgpikp 
Yuad aprenpy > «ep «SEL Elmbps+ 
Emofuomp Else 

Zuveriotayar. M. exotryoonae, saper in- 
sieMe. ¿funny q furia - «epumtp pjs a 

Zuveriotoépo. M. otoéyo. volgere o ri- 
tornare insieme. ¿pummtg qepápil, lui 
quad. «ponte LL? mhstmpapos 
hfromp phorloj: 

Zvveritayúvo. M. vv. = Zvveriorevdo, 

Zvverriteivo. M. TEeVW, aumentare insieme. 
alfruersoles] ¡e ¡pb - A 

Zvverripéom. M. ovverrotow. portare, arre- 
care assieme. demmbr pepky  wsSk;. 
abpembr tElbbobr pp bles 

Zwverrepoytico. M. ¿ow. caricare assieme. 
dpmmtg pEntaaplj . «bb: 

Zvveriyergito - 0. M. q00. assalire assie- 
Me. dust jupimbbp. «pit be=pb=sb=z 
Ens? 

Z2vverouat. M. ¿ponor. seguire di dietro, 
EnbiEn Ep[d sp" SEmbefp + [odo q os or en foo apo [o 
epa pre depa 

Zvvertuyuévos, éxreó. succintamente. Sur. 
dis mo un fue . Fon tu oo vio ee cop so i 

Zvvegavico. M, ¿ow. radunare. 2. contri- 
buire. Ande, , qoeodiapky » 2. Susto ep us 
a A A 
Ens+ (tq bib): 

ZUVEQADTAS - 0U (6) rivale. To os fa Ó 0 0 0 pp 
(ubray)> potes rt AAA 

Zuvegao- 4. M, eqacOroona. amare as- 
sieme, esser rivale. ¿fumkg eppE;» 
ubpry Toe fado hp pue, » «bt efdolo+ » 
rete op: 
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Zuvegyatonar. M, doopar. travagliare, la- 
vorare insieme. ¿funky wlaarnmpy qop- 
SEL «bike rent” punto: (év yév.) 
== eQy ac opa, 

Zvve9yaoTrs - 08 20 

Zvveoyarys - ov (6) cooperante, y¿»p$ut kg. 
apio rerero, bmprpdÓp 

Zuveoyto - 0. M. 00, COOperare, ¿punnkq 
OP abi bros 

Zuveoyia (7) cooperazione. ¿upóulgno. 
[Fpiñ o bit brrbóbep, Eopmps: 

Zuvsoyos (6, 7) cooperatore. ¿npóuwtfg. 
br Eprplápor: 

Zvvegioow. M. 


eptéow. remigare assieme. 


0 wbribrrh  +hoph+ 
hdr: 


Zuvegilo. M. ¿ow. litigare assieme, ¿fu 
ppp Ey pb jeep 

Zúvegtos - ss (7) congiunzione, accop- 
piamento. qgreqac [dr , ¡Sapa [A piña. 
ue le llo qlo 

Zvvipyona.. M. ehdevcopac radunarsi, ri- 
unirsi insieme, 2. acconsentire. 3. av- 
venire. 4. congiungersi, accoppiarsi, 
Dl 3. Surg pt» 4 quel > pepito 
Pogpatlz, BES opfeg 20 plo Lepótrto 
Pd: per ME qee ERE 
> Llibres» pi Els: 

Zvvegotaw - 0. M. 00. dimandare, inter- 
rogare assieme. — ¿funky  Supgptk; . 
appomtp mopdig : 

2vve09 0, M. ¿donae mangiar assieme. 
We cy epa Er 
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Zuvevelozo. M, everoo. trovar assieme. 
elfo vas con bo rg PTA bromo a 1 

Zvvevyoaivonas. M, evponvóér copas ralle- 
grarsi assieme. ¿punnkg  ncpufuurus , 
ncpujemwhbg ppuep» «te «ELE, «ep 
abr qu jp: 

Zvuvevyoyar. M. evtopae. pregar assieme. 
alos no e y all Lo 2 a hope LM + 1 

Zuvevoyéo - 0. M. 700. bancheltare as- 
sieme. dpuenty (ogohp pb, . «bp brote 
«bopel Els: 

Zuvipyfos (o, y) coetaneo in puberta. 
sue asda bo ly me [de buda dEY Suuuwkultpy-. mb 
A A E 

ZuvEpLOTAAL, M. EMLOTÍOOUAL, sollevarsi 
insieme contro. ¿punk 'qbdD Ep? 
mmpuenadploy > ppp birbo porro pr pde 
ajos h 

Zvviyeva (7) continuazione, assiduitaá, 
Suharquignprnc [dp Te , pnl mo [df . 
Pr remblibz papal 

Zvuveyns - ¿os (6, 1) continuo, assiduo , 
perpetuo. 2. coerente. 3. frequente. 
Suar ue q apa y ¿upn usb, , Jue pusmior . 2. 
rep, date terra: 
“e : 

E M. ovvéto, tenere assieme, 2, 
contenere, racchiudere. 3. opprimere ,, 
affliggere. elfo cas 00 bo rg pata. De, 1145 [1101 L 
Tui, podra lo, ep loy  ¡piplcurío 
a a A E CN 
pam cr er 
epterrertaes Eabobl Lrdrs + 


Zúveoss - eos (q) intelligenza , prudenza,| Zuvezos, érrió. continuamente. 2. frequen- 


sapienza. 2. coscienza. [iisgac[dp.%, 


dfunp , fonSEdie[d pc ñ , [lisina [de pda . 2.) 


capriaja pBRiqrpt 

ZIVVEOTALUÉVOS , ETTLO. parcamente. SN 

ZUVEOTIAÓTOS, ETTLG Costantemente. Suu 
Poppy pl pá 

Zuvéoteos (0, 7) coabitante. 2. commen- 
sale. fura pg - NS album . «bt 
2 00 $ fdo opt. Die ble den on ie $ po ooo 2 

Zuveotoauuévos, éxeó. con un parlare 
breve ed energico, upk a mqrne bp 
«ne jo fuouk¡n:3 - dos too L coo vs 000 o Le TT 
abr LES bike «boLbero+: 

Zvvétagos (6) compagno.  piqkpwikyg - 
Sn ma Eos 

Zuvetós - 7 -óv. prudente, intelligente, 


[ensaya y met, falbpergh.  «qepplits 
aero bee 
Zuvetos , érió. prudentemente. fenSuslu. 


ld ll eq eee ee yo pol fl bLE* y 

- Zuvevdauovén - 0. yoo. partecipare 
della felicita. Epfurac[HEañi (gnp pp 
pde Eb ais 

Zvvevdoxén -0. M, 100. COMProvare. Su. 
Eo y tara lalo, poo Gorg ole 

ZUVEVVETYS-0V (0) xo Duvevvetes-edos (y) xi 

Zuvevvos (0, 1) chi dorme nel! istesso 

-—letto, consorte. Tajh wbkoqhk JEY quin. 
poq, mula pg. pe eborbtrt bujia, 
F6L: 


temente. Surhuraqusg y ala rg as ep 00 [7 + Ze. Ju 
Sapa alo Hindi ml Edie > 
ppm 

Zúvygos (6, 7) = ZvuvégyBos. 

Zvvyyocto-0. M. 100. difendere la cau- 
sa di qualcuno, avvocare. dEl fito puso 
a A a 
A A 

Z2vvyyó0qua (TO) xa 

e (7) avvocaria, patrocinio, «ura. 
des Lestubto Seelas 

Zvviyog0s (6, 7) avvocato. ¡purauraguií . 
Lr+tubopjmados 

Zur doyas. M, TO O0UAL. = Zv/yaig0. 

Zvvydvvo. M. vvo. dilettare assieme. 
elfo vas en br] qe sp Kas y pao ley > «bit 94 Lis 
porurmetie is 

Zvuvj9e:0 (7) consuetudine, 2 famiglia- 
rita. undapac [dp , nc la [dp . 2 . 
puna [de fa. em «yo [> [L . 2. eee Le?» 
Pr+boeba br. 

Zur 9ys- «os (6, 7) consueto. 2. fami- 
gliare, accostumato, domestico, «nn. 
plz, und ap . 2 . pese casa fo , anpilws, 
ig. ommfl of, o Sh bro. Zo 
Leret> PrtLtónbo: 

Z2vv%os, éxrió. secondo il costume. 2. 
ordinariamente, per lo piú, pum ndo. 
qreda. pel borro 2. e berbltyts ht 


«Epb : y 
Zvvqr0. M. q¿0. = Zuvépy0yas, 
101 
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Zumlmotas - ov (6) x00 Zuvylimo0tes - e- 
dos (7) = 70 

Duviiceos «od SuvihE- eos (6, 7) coe- 
taneo, Summbubkhy - lopez: 

Zvvnivs-vdos (6, 7) venuto assieme. 
ER A RASO y 

Zvvqunévos, ereó (ut.) congiuntamente. 
E po e > NA E 
«epemep : pil 

Zvvyoepys - ¿os (6, 7) opaco , ombroso, 
¿QUA , $ efias ly . thor ib? , 
pia r3 . . 

Zvvyoquévos, éxito. per sineresi. Eplne 
dur Jl pikepod > pr 5hétol «abr brb- 
ph+: 

ZúvIaxos (6, 7) X avte Zvyra9ed90s. 

Zvw9anto. M. 94yo. seppellire insieme. 
ARE A A 

Zúv9e:na (TO) = Zi qua. 

Zuvésgilo. M, ¿00. mietere assieme. 
dfcrioto q Gháby . «afrpembr pio psss 

Zvvd9e0 -e0s (7) composizione. 2. sin- 


e e pus elas Y 1 


tesi, yop tuncus, up pac [df Ta PI 
Perboerbáty a 


Zvv9éTANS-0V (6) compositore. up por, 
O . Abed po" pr 70. bo» : 

ZvvgeTiOS - y-Óv. sintetico. puqurp- 
Yuña (18) - Membrrb=ótyt (pump) > 

Zuv9eTOS (6, 7) composto. pququr plo, + 
Rptbor bpaobi bebe pmp: — Fetos, 
E7Ti0. 

Zuv9eTos - 9-61, = Xuv9etos. 2, suscel- 
tibile di composizione, ¿uqueqpejh . 
daa LE al tdo dl 

Zvuv9éw. M. Fevoouae. CONCOrrere, ¿pu 
o AE AE E 

Zvv9 xr (7) contratto, convenzione. «mj- 
dit fp, quo poc[dpñ. rd Pt 
SN 

Zvv9qyua (To) segno, segnale, contras- 
segno. 2, cifra. 3. convenzione. T¿w%, 
Ta y exi a exa ly , gaeigusl , bp . 2. p[iuqppar— 
EEE a be pap US 
Lo tu ego 3+ pb E) ir ES e ze 

ZUYI 7UATIKOS - Y - óv. (xa ETTLO.) = 1405. 
scritto in cifra. Tzañmogpo] ¿pres . 
Lon tu po ori Ple de tie o 

Zvv9nezurrs - ou (0) zar 

Zúv9n0o0s (6, q) compagno di caccia. 
plo JR is e (ANA 

Zvuv9lawo-0. M. 9laowo. fracassare. funp 
a le e e A US as 
wlorl : 

2vv91:fw0. M. 9hiyo. comprimere. «ukq- 
51) XijEy -. O bases: 

Zvv9lapes - eos (q) compressione. »bx- 
died”, Xhnid, “e. e bas: 

Zvv9vjorxw. M. SavoVuae. morire insie- 
me. dE EE «bit boy? 

Zúv9owos (6, q) = ZÚVdELTvOS. 

Zuv9ogréo- 0. M. q00. Jamentarsi as- 
sieme , compiangere. ¿fuwkg n$kf 
ne, nqeedbg ppuep > «pete Phi» 
Perboo Elle, co papis 

Zuv9govos (6, 7) chi partecipa del me- 
desimo trono, del medesimo regno. 


TN 


Eee” tomrtrumnore 

Zvv9vo. M. 9vdw, sacrificare assieme. 
elfo cari boy qaSE; . abri brmt de 0 po 009 eee Pr 
Loss de 2 

Zuviegeus- ¿os (6) compagno in sacer- 
dozio. pugui just bg, pu Sardoma e [debo carte 
pryEp- +eibi 1hebito topo per po 
ol : 

Zuvinue. M. 0vvgovw. comprendere, inten- 
dere, sentire. 2. convenire, far un pat- 
to, dinpr] pilprdky, Suralpiay , LATE 
2. UPupubty , pp A ELE 
a eo «ey fl Les, A Mi dE op ori eo de 2. mi q— 
A E 

2vviotyue. M. ovorqow. costituire, sta- 
bilire. 2. unire, costruire, formare, 
creare. 3. raccomandare. 4. conciliare. 
amd tk, Surumnurimkoy . delo dpuwrnpky , 
¿PvE;,, pt. 3. yu nánE;. 4. Susquat 
grup. qopep Lerbis Perflta Elp+ > 2. 
eberbimbror, bp ¿Person EAS 
3 + Popp? bs 4- «opermpplng: (20.) 
esser composto, 2. assocciarsi. 3. co- 
Spirare. pequgpoews pep. 2. pifkp 
pu, - 3 . armas lena [deuda Suda pp fuou- 
pr dEl pr, . opti pen bebo paje 
rel Mhprba omg. 2. Empoi" zbpp+ o 
demon « 3. Ple co oo oyo Ermplmá, Úpmy po Lo 
[pom efog pp pp Elpr: 

Zuviotowo - og0s (6, 7) conscio, testimo- 
NiO. ¿fnulfgs du > Lemtppop, qubbor : 

Zvvaos (6, 7) adorato nel medesimo 
tempio. Tarda ar K as po fo dEY sue qu pecar o. 
abr Pe Ses Peter: 

ZUVYENO, M. veno. pascere (u0.) pascer- 
si assieme. dro wpokp Yami wpóhj . 
«bromto old ¡Ente col 

Zuvvevo. M. «vvov. inchinare assieme. 2. 
accopsentire. 3. cospirare. ¿funk 
$mk; - 3. elfo exa paxas da fu y o 3. eee ¿des ly pg ppuezp 
(fio dp pikpoc Sunliop). «pmp byórt > 
2- pltbor El. 3. mejorr, bo pp 
eo «te Els. 

Zuvvépera (y) nuvolato. wdiyp, [Fm fas p 
digo E Saad Dad 2d Load 8) Qe o iu ¿[Lori 0] 90 tu 90 oo 
Enurops- 

Zvwepéo-0. M. q0w. annuvolare, [¿fo.wy£, , 
alar pub. 0 a 0 epa e a de A. Dodd La 
da 

Zvvveprs - ¿os (0, 
A + , 

Zvvwegó0 - 0. M, 000. = Zvvvepio. 

Zuvvoto - 0. M. q0w. pensare, considera- 
re fra se, meditare. 2. intendere, f=p- 
ppEr dins, foopStr > fontpuzy - 2. piña 

HEbpp porno mp fi TE 
Prop" obs Ellos. Zo co pei + 

Zúvvoca (y) riflessione, Jimus$ni[d fuí. 
Debbie) miren 

Zúvvonos (6, y) che si pasce assieme. 
2. Compagno, amico, consorte, ¿fu 
mbr wpubnor . De pruttp, puplelasd, 
¡Subybg» «pit olliaiar . 2. 1 bpp+, roof, 
ESL: 

Zúvvoos- ovs (0, 7) pensieroso, cugita- 
bondo. diu, ques dinudor . 10? po 


7) nuvoloso. urdiyo . 


Tap 
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Zvvvoctw - 0. M. 70w, ammalarsi insieme. 
pe She pia > etrpremtep pomoLh 

$: 

Zuvodevo, M. evdo. accompagnare. sneqt. 
Uat: borres? EA + 

Zvuvod:a (7) accompagnamento. 2. caro- 
vana. ncqklgno[d pur . Die l vs rus ida . Lo 
MA lis» 

Ivvodixrws - q - 61, porto dio 

2vvód:.0v (To) congiunzione della luna. 
a il redes Tarda y: (cordial 
BLE «brLbrmtb boy enplmm): 2 ; 

ZvvodiTyS - ov (0) compagno di viaggio. 
ny btfg- Eonia, : 

Zuvodorrogén - 0. M. now. viaggiare in- 
sieme, ee Lirdjen pre [d fade uk. 
abrembe bofrooe bles 

Zuvodorrrógos (6, 7) = Xvvodirys. 

2vvodos (7) congresso, concilio, sinodo. 
gneodiap y A¿nqnd.p , ap ana . Ípoésboe, 
a 

Zvúvodos (0, 7) = Xvvodirys. 

2vvodvgonas. M. odugovuas, = Zuv90qvo. 

Zvvo:da. M. ovvetoonarc. esser conscio, 
consapevole. ¿foubtg” qberwk > py - 
Goma 0% > (05 ovo.) To ovverdós 
= 2uveidyocs, 

Zvvorxeiów - 0, M. 000. famisliarizzare., 
A eLerrerót Dr bbobab- 

+: 

Zuvoxéorov (TO) = ZLuvolrnots. 

Zvvowxétys- ov (6) coabitante. ¿huqwbtkty- 
PLE meseta 019 

Zvuvoxéo-0. M, qow. coabitare. ¿punnby 
plembleg > py he compo opt 

Zvvotrnyoes - eos (7) coabitazione. 2. ma- 
trimonio, connubio, ¿tulubtgo[d fc . 
2. wisc [df . «pb t e0.09 e [edo opJmep . 
2- bbitoh, blpbier: 

UVOLIYTAO - MO0S xal ZuvoceyTAS - 0U xol 
ZUVOMYTDO - 000% (0) = Zúvotxos. 

Zvvomia (q) = Wvvoixyoes. 2. rione. 3. 
AerES [Pus (eur.pk)- DS Ao 
er 

Zvvoxilw. M. tow, maritare, 2. popola- 
rizzare la cittáa. Yupqt;» 

Lbrmtre > 2- be 1eSbrb LL pi +, 

Zvvolxo0s - 208 (7) ras 

ZvvVOLLO NOS (0) = = Zuvoirnoss. 

Zvúvoexos (0, 1) coabitante, 2, consorte, 
pull. 2 . rl ra e de ea ly fo yy . «bt higo 
JN bb > 20 bo 

Zvvolxy (7) restrinzione. «fule¡a, (S4ytpo- 
placa el 

Zúvolov, érrio. tutt assieme. dlbipp JE- 
YE. Ghtab osbpmbo 

Zvvologveonar, M. veovuar. = WZvvodv- 


Q0uae. 

Zuvólos , ém. = Zúvolov, 

Zvvou go - 0, M, q00w. abboccarsi. fuom- 
UgkL: «bob, porto lr : 

Zvvóuedos (o, 7) compagno di ricreazio- 
ne, di conversazione. feouwwtfEg , bu. 


noqkygakqué , 
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hbg, leouwlgne [dpi piog . «oy ber» 
prom prtafl: pepfdo 

Zuvónwvye (- opyvo,) M, 000 f 0400» 
par. congiurare, conspirare. Epqúiw. 
Qbg ppuep s queuliig ppttup > «ect y 
EL abr bp» pe Go llas 

Zuvoyoloyén - 0. M. 00. confessare as- 
sieme. 2. patteggiare. dpumntg  funumn- 
duielp" qpuecañbl, - 2. quueeqtip enEL + «bLe 
pepop: EOAEE- 2 eat 

Zvvonoloyia (7) convenzione, Aid np us 
Tesi porno fr foco y « sspusggeliarda ol celta » pnl 0 

Zuvónogos (6, 7) contiguo , confinante, 
Jupulbg, ada bg - «blbbrt+, «prop 
daa Dl 

ZvvVOMNOVVNOS (6, Y) = = Xuvovvuos. 

Zwvvovouabow. M. 0w, nominare collo stes- 
so nome. Ter ¡lo awbncden listos la. «bp 
eu Pelobub repara 

Zúvorrios (6, 7) compagno d'armi.  qb- 
Tosgall aparto Sos 

ZUVOTTEAÓOS = 1 - ÓN, pa 2. di sot- 
tile ingegno. «punta. 2. eoqusdfun » bro 
ab +hofto. 2. pá Eos 

ZUVOTTUADS , ÉTTLO. sai Gus. 
diun.omfir , (junio pk. Lio Ln cue É es 

Zvvorrtos (0, 7) che si pudo vedere o im- 
tendere facilmente, qhcpuc nba dama fp 
quad plat pgoras «stes pbmbo— 
ppotth bemfaoy esla pony joo 

Zuvogan - 6. M. ówyonae. vedere molte 
cose insieme. 2, intendere. ¿uo esto 
de Ei beca, 2. [aliaron] > 9% ote pl 
abrrbrrt thopó+. Zo ea podio 

ZuvooyiCouo,. M. ¿oopor. sdegnarsi insie- 
Me. Ipuntbg purpluiar, > efepemtp boli 
Less : 

Zuvogén - 0. M. 700, confinare, esser li- 
mitrofo, 21 120 Sl iaa sas ly lr ppp » copo popa 
01 Lom q : 

Z2vvogle (7) contiguitá. ¡epelgac[A pr, 
depilpuya cla peda pla try bel: 

Zúvoyxos (6, 7) congiurato. Eppfhurby- 
o) poe 1 

Zvvogos (6, 7) contiguo, limitrofo, con- 
finante. 2, simile. yupwtfg. a 
UEG" 2 di PNL PA) RALES 
qbo bp, Ebo 

2vvoviów -0. M. dow. cicatrizzare. uuu 
grtvkp, dEnpr ¿boy bopuya porto 
eb b Mes 

Zuvovlotexr0s - 17 - 0v, Cicatrizzante. uu 
griog, dEppr ¿bror > bopoye «plbrmbpio” 
poe opto 

Zvvovota (y) conversazione, colloquio, 
conferenza. 2. convivio. 3. commercio 
carnale, coito, concubito. ¿Etlgurqurdur.. 
pacr[d pr, [frouubgn [dor . 2. nzgnchp » 
lhopp=idp) pomo y eopoy pos demo 
bl 2. mbr. 3. ÍpLio, opos + 

2ZvvovoviLo. M. 4owv. conversare, trovarsi 
nell istessa conversazione. 2. aver un 
commercio carnale. (£%tgwq(,, nh pi. 
YEpu[Heuñi dES quince fy > 2. Capita 
qeotbL quppapty > podi y pp «si 
eb polo qomo din - 2 Óplo Elleloh Ap 
emos lol eb SS 
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Ivvovotaces - eos (7) ral 

Zvvovoracnos (6) coito, concubito. fun up, 

ZvvovoraoTrs - 0v (6) familiares 2. disce- 
polo, disp, pimubh. 2. s257 015 ly Es puerro 
ampphos bmp, PE PpE> 20 qt 

Zvvopovoouas- ovuas. M. voo0ual. acci- 
gliarsi. pipr-prbpp Efgpity, Epkap died 
En A o ETE 

Svvopovs - vos (0, 7) di ciglia congiunte 
o attaccate. 2. accigliato, chi fa il gru- 
gno. S$n$ pipocpibpnl . 2. papoe fsb p pa 
nta, Eplup ly sas fas $ . qa hor e 
2 porte ies ep ft bp b- 
ep L-d : 

Zvvopovona (To) accigliamento, phpref- 
pr AGA A 

2vvoz7 (7) continuazione , unione, 2. ri- 
tenzione. 3. conflitto. Subuequgnprne— 
[9 , dpuscnpaec[d por . Ba al fo car er lo rg Ep - 
Thin. 3. ape. epopio, epeejuóadis y po 
ELE 2 op qodio y flerimftdó - 3 epfroyb=1> 
ELLEVE: 

Hvvowyee - eme (7) ' azione di vedere mol- 
te cose assieme. 2. compendio. que. 
pu dEl Eto an le eo da ea 7 . 2 . paa] 
[pg ore 
E te 

Zvvrayy (7) ricetta, 2. ordine, imposi- 
zione. ¿42% qupyuqpa [+ ip. 2. <pur- 
dio y quincho» 54d rplttat, (rbLb- 
Mo). 2. bip Mrénpó: 

Zvvtayua (to) costituzione. 2, reggimen- 
to, corpo ditruppe, colonella. 3.libro, 
sintagma, spp pae [dpi , adi 
gala pppprimnas- Gets 30 e os 
Pit > Pes LS 
+h[L omo y Hrs 4. = 2Zvvtats. (2). 

ZVITAYHATAG INS - ov 0 comandante d'un 
reggimento , colonnello. ¿2744 dp qpeeto, 
Surquipiriqton » moy bot uqe) po qopp: 

HvvTayuateros - y - óv. metudico, EAS 

br E 

Svvrartiguos (6, 7) rad 

ZUYTANTLAOS - y - Óv, COmpositore. 
prio di salutazione. 
O 

SZúvtates - eos (7) regolamento. 2, contri- 
buzione, sussidio, contingente. 3. tassa. 
4. pensione, soldo. 5. opera, libro. 6. or- 
ganizzazione politica, costituzione. 7. 
convenzione. 8. costruzione , sintassi. 
pop poc [d fi . 703 ¿Entuanoncfd fid, 
pud, dina . 3-. Supl , ul, . B. aikfl, 
[A qual, - 5. +hrp - 6. opEtuqpre[d fp Y, 
p 2 5 us pres ly sado dir pre [dept . >| . at 
up poe [d 7. do fo e 200 ano eo pp q9 00. 300 Go dem SAA 
plmmopy depbh > 32 quá. 4. hop bghs [opi 
3 plo IGSS 
Val e Ss 

Zvvragacow. (rrw.) M. devo. scompigliare. 
E a A o 

Z'vvtaoes - eos (7) distensione. 2. conten- 


2, pro- 
dise ld fo pa , ¿LEL=Ñ 


YN 

ZioNe, Íqumd. 2. EX - tepdtipt- 2- 
Lets vbqoo + 

Zuvtacow, (trw.) M. ato. disporre, re- 
golare, ordinare , stabilire. 2. schiera- 
re. 3. comporre un libro, 4, costruire. 
papgEp, quepqorpky y quainaenpk Pra 
mural. 2. 10Per Bus ly 509 bo + 3 ene 
¿by 4. query > ptas, ote 
eppojedag, Pplipo Er 20 mtepp ob 
eb mpus+- 3 > lp +hllooo Pioqoo Er > e 
hód bless 

Zvvtevo. M. tevo. sforzarsi, far ogni 
sforzo. AqUup, , nqond ¿uso fne[dusp . 
Eb Eller mee pin proo LlL 

Zvvtélea (7) contribuzione, taglia co- 
mune. 2, associazione. 3. fine, termi- 
ne. ¿Entimnona[d ph , Sra 24 145 pues ly pud* 
mncpp ul, 2. prlyEpnc[dfcñ . 3> uf 
Xu, lp ariaraas pur ó Logo y 0.1 Lento bt Op 
Lerip e] AS Lore Le? . 3 «ALA , «ol: 

Zvvtéleoya (TO) taglia, «4, Supl - Lierik> 


ma 2 

Zuvteleorys - 01 (6) contribuente. ¿bní. 
mn y quad: mpLor » hoyo cos eye bobo, LErtk 
Lerh” : 

ZDvvTELEOTELOS - 7- 0v, — XvuvteEltxzós, 


ZvvtrelevtAo-0. M. 700. morire assieme. 

Zvvreléo-0. M. teléow, terminare assie- 
me. 2. contribuire. 2. esser membro 
d'una lega, esser associato a... do 
hbg per > oa mplibpir+- 2- Elia 
blsb+r Lori Lens > 3- Loppoz cpm 

Zuvtelys-o0v (6) tributario. 2. che tende 
allo se fine. Seplumni. 2. Unjh 
art yek Le ooo Eb Pole 

Zuvteliros - 79 - ÓN. proprio di contribuzio- 
ne. 2. perfetto. «bf pdf guenncl . 

Z2Zvvréyvo. M. Teuw. abbreviare, scor- 
ciare, render conciso. 4wpXk¡, Sudis.. 
aiotalois peo pr ¿ont foo la von co eno po br: 

ZúvtevÉss - e0S (7) = = ZUVTU LIA. 

ZDUYTELVITAS - 0U (6) xo 

Zuvteyvos (6, 7) compagno di mestiere, 
d” ar te. pe o e «bp oe for do eso ses [le bit 
Je 7 ooo coo $ oyo ceo do one 248 

ZUYT Y/U (70) = Zvvrentes. 

Zvvryxw0. M. Tito. intisichire, consu- 
mare, quema pac [dude ¿El , Ship . 
E E 
pppdop s . 

tos (7) marasmo, Consunzione. 
Pes pri brbmks tLLER: 

Zuvvenotn - 0. M. q0w. conservare. 2. 08s- 
servare, ue aquel > 2. ¿fm - 00 010 Qu 000 
dei > 20 Do eso eq veo po ELSA + y 

Zvvtioyoe-e0s (7) conservazione. 2. 
osservazione. «23 Ep o qhuanqneo- 
[9-pz . oca es Do 00049 ee ya ? 

Zuvtyeytimóos - 7 -óv. conservativo. .uó- 
A . mos ' 

Zvvri9nyue. M. ovv9o0w. mettere assie- 
me. 2, comporre. 3.consegnare. 4, (u0.) 
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convenire. 5. promettere, ¿punnty qu; » 
2. pues ke » Se Jud . 4 . quqt 177 pu 
Ugk- 5. feria coo car da sr 4 + a Podmh. De 
Per+toa Els. 3. Mot” bli > 4. bf. 
tente 5- fon Lhre+ + 3 

Zvvtouta (7) concisione, compendio, Sw. 
slicrn. own: [d fdo . app pt : 

Zúvronos (6, 7) (xa ETT iO.) - TOMOS. CON- 
ciso, de. corte, upk, Sundiunow . 
A” desfalco: 7 

Zvvtovia (7) distensione. 2, sostenenza, 
permanenza. ¿4qeofja. 2. mnlfaya, qh- 
OT lbrti > PO oyo 00 y 000do Lomo , soplo po qu coo po ooo po 
Lef* AA z 

Zúvtovos (6, y) continuo, sostenuto. 
Er «epa sp psp boa rt mp 
pr ep e yoedo modo 2 — TOVOS , ¿TTiÓ. 

Zuvrgarelos (6, 1) commensale. akorqur 
Taula . Lol dis 00 $ o coo E 

ZUVTOELS - Toevs - Toros. tutti e tre assieme. 
Eplgo uy, «E bño a boto 

ZvvteJ0. M, Poétono. y doruovua,. CON- 
correre. elfo san 100 lo eq durq top, pu[dugulttg 
pr Le E eres 

Zuvvtufo. M, Topo. TOMPere, Spezzare, 
fracassare, contritare, Y»owpk,, qampe- 
ano, mnp lun puE;, diutpkoy , pont > 
Errtor porppt  Lg- (Tog+) 
contrirsi. q72u, + fpoqóe oj4mq os 

ZUYT Oo (70) rotto, rottura. gkbnp - 
peret terio 2. = 70 

ZUYTIAYLS - s0s (7) spezzamento. 2, con- 
trizione. AT DASTAS 2. qqInid” . dp 

A (7) compagnia. p%4£pne[d pr . 
Eo re 

Zvvtgopos (6, 7) compagno, socio. pr- 
A E o 

Zvvtvyyavwo, M. tevgouar. incontrare. 2. 
abboccarsi. ¿fdiuenplk, , Suétppefop - 2. 
feouwbtgE, - Popr pda, peo e. 0qo th + o 2. 
«he buts + 

Zvvruyia (y) incontro, caso. 2. abboc- 
camento, Sut papa > ¿hnos ., 2. fuo- 
emba [dp . po eo. «yo tur, den ppt. 2. 
«boy buk : 4 

Z2vvvrrarxovw. M, ovow. sottintendere. qo- 
paclbleade fliiiaay + efron o So Pombs 

Zuvúrrapxtos (6, %) coesistente. Surdiv. 
ia el ETA 

Zuvvragts - eos (7) coesistenza. Surdiw. 
qaync[d pio. «but qee po Oy Limo wo po 2 

Zvvwwaaoywo. M. agío, coesistere, dpus- 
ebro Spy adora] > abre qee po oda: 

Zvvvxratevo. M. «vow. Etni =— 

 Zuvvurratos (6) collega in un consolato. 

y Sf2quem nun e [db urñís puyEp. pone! «po 
ra Ao At 

Zvvvrqoetéo - 0. M. qowv. servire insie- 
Me. dfunoby Sunejey > «ponte bridrf 
Els + h A 

Z2vvwWIovoyt0 - 0. M, 700. T. TOO0NY. 

Zvvvpgamo. M. av. CONLessere. ¿punt 
Sacaky . efpombp hopózts 

Zvvwdy xa Suvadia (7) concerto. úkp- 
qual me [d peña mblb+ e: 


= 
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Zuvodos (6, 7) = Zúnpuvos. 

Zvvonooia (%) congiura (Tae22. complot). 
p]óo , Hr. es cos oyo Quo tu po doo y de o E 

Zvvouotrys-ov (6) congiurato. Epq fu. 
o + e e 

Zvvuotos (6, 7) congiurato. 
Ugly. «beer EPA + 

Zvvowvuia (7) identitá di significato.%ay- 
Tasas de queda PJuUpL - «bhLt+, A 04m eo po 

Zuvovvuos (0, 71) sinonimo. a 
Lolo h 400 o fr oso y allp — portado: ÉTTiO. 

Zvvwoijo. M. ¿0w. = = Zvubuyvune. 

Zvvngis - ¿dos (7) un pajo di cavalli. £p- 
fine áb, que dl ud p ¿png btp [y mb 
rtbr fs 

Zvop00Brov (to) porcile, fenqk nd. po. 
derma foocoo dolo 

ZvopooBos (0) porcajo. funquipus . podem 
10 ias 

Zvebn (1) = Túebr. 

Zu9ly7yeov (70) UTA, T, Zvewy E, 

ZV9yua (zo) no 

Zvgyuos (6) fischio , sibilo. ¿¿f-%. pop? : 

Zvguy¿- eyyos (7) zampogna, 2. cuniculo, 
mina. 3, catacomba. 4. corridore. 5. 
fistola. es pa [ido eg. AS ss ly ado . Ji q Le ua fa er 1 ly 
Fsyléo- ¡9d Eb pd A 
Qe. Dis ere”. yb bp 001 [Lodo apo coo napoop o 
Y. Pip md pe mbóLto > 5> 
deso [Ll eso 3 

Zvei50w. ¿¿o. sibilare, fischiare. 2. 
suonare la Zampogna. «nc¡b,, 33h, . 2» 
pla. ppp + poroto 2 pmp 
por e? 

Zvgurro- - 7008 (0) X avti 

Zv9mtTas- ou (0) e. 2. chi suona 
la Zampogna. unephs » 2 . sp [pie Hzo7_ > 
paa, si mbmb+ eo 

Zorona (70) = = Zoro. 

Zv0L0nos (0) = Zvowyuos. 

ZvoLotrs - ov (0) = ZuYT rs, 

ZUYITTO, M. ¿En, - nac. “ÁTT. AVTI Zugilo. 

Zvoena (to) veste lunga con istrascico. 
Epyuiñ peqEpoy Sul bpá . eq» Flb+ lt 
ss ZVOPETOS, 

Zvgualo (7) rafano. prql > Popd : 
Zveuos (0) impeto, tratto, [dp, md 
qomo [E pío. A ber: 2 == Oixoc. 
ZubéarTo. M. Ócpo. cucir assieme. elias 

mbr, isis mbrior 

Zvó0a0pr7 (q) Y azione di cucir assieme. 
2. macchinazione, ¿funky luplin. 2. 
a o 9 lo po eso oey lo po pbholpop . PE 
A aL 

Zúdevoss - ENS, (1) = = _Eúbbora. 

Zvgóé0, M. ¿evoouar 7 ÓUNOOUAL. scorrere 
assieme. 2. accorrere in folla. ¿funky 
Snuky . ZA [ula 1 pñs dut - a eh 
tego Ze aporbn bb poo 

Zusóyyuae (ro) zuffa, urto. (PalA. choc). 
Lhrk» mbajb=t, slinases: 

Ivbo7y runs. M. óx¿0. spezzare urtando. 
pablo qupobpalo Y eperky cb eptet 
dee: 
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Zúéóntes - eos (1) = Zúbónyua. 

Zvévirto. M, ¿guyo. gettar insieme, «pur. 
erp A 

Zvé607 xo 

Zvév0v2 (7) confluente. 2. affluenza, q£- 
w» bp de JEY q UE le funinchn . 2. J=p- 
que [d fc . doo tna [Toons de oso , Já Sino . 2. qero, 
ld 

ZÚ00005 - ove (6, 7) canilentes idfpusmter 
a a a A 0 

Zverys -ov (6) fune con cui vien tirata 
qualche cosa, tirella. put da  pugon 
A a 

Zvertes -edos (7) sirte. Snfne L 
ayi q Iy PAE E 
A 

Zverós - y - óv. tirato, menato assieme. 2. 
che si puo tirare. .puqus, delito ema 
pres. 2. punch hpgor: Le+tubi b- 
poqbe robo. 2-1 Ft Eabite. 

Zvopertos (6) mondiglia, scopatura , spaz- 
zatura. 2. canaglia, la feccia del po- 
polo, mijnip y wnpler » 2 . fonda q rió 
Enga pr , srl jerfas . epi ppimtflbm, bot. 
a A cal nl 0 rd E 

Zvepos (0) = Zona. 

Zvpw. M. ovgo. tirare, strascinare , me- 
nare assieme. 2. scopare, .purk;, pub. 
rd muito]. 2. asi plop. Lia? , ep ppim=t 
IN 

2U5-ovos (0 xa y) (09. tO ÁatT, sus). 
porco. feng + 

Zvoxsvafw. M. «ow. affardellare, 2. pre- 
parare, allestire. fuxqng pik, . 2. equi 
295 purain le, , ly q lp . bot bs, LS 
dez. 20 beep Memmpp+ bisr+ - (10.) far 
bagaglio, far fagotto, prepararsi. Y. 
pedo di de + 

Zvorevacta (7) preparativo. «uenpunnn. 
(A o) o 

2voxevfy (7) illusione. «quenfp, Epleiny[A . 
bye: se ¡ . 

Zvoxyvao (¿0)-0. M. q00. abitare nell” 
o sso padiglione. Tayz deu dE 

o kjvco» (To) = = 2vo0tti0v, 

Zvo0xyvos (0, q) ch? e del medesimo pa- 
diglione (4azt. contubernalis). /EY fu. 
me A ci 

Zvoxalo. M. «cow. adombrare d'ogni 
lato. «.JEL q (hug 22=p pub, . 5bkr Lasa 
phoL ie Espe: 

Zvoxos (0, 7) opaco, ombroso. ¿.pnun > 
fhoLtbrb: : 

Zvoxrevdo. M. orrevoonar. affrettarsi as- 
sieme , SOCCOrrere. ¿pumtbg pun, 
Dios abre ELEPLE + Enperps Ellos 

Zvorovdalw, M. aow. = Xvorevdo. 

2voveiw. M. 0etow. CONCUSSAre. ¿updyE; , 

eE. ebides coc peo dao do 

Zv007uov (70) segno, bollo, marco. Tzw- 
Teal y ppal. Sofeqao y apli + 

2voo0t¿o - 0. M. 700, esser commensale, 
mangiare assieme. «Equibwlkkg pp; 
frio benq ncsnbip . bl des 00 im $ po coo oJm, «but 
rr 


E 


q 0 diri ES 
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Zvooertia (5) convitto. «Eqaiulgn [df , 
Est gn [dp ñ . hhrdmo dp ph , bojpez ph, 
a E 

Zvooitwv (TO) Convivio, Yngnhp. «q pu 
E 

2v00'TOS (0, 7) Commensale, <uwguwlkkg, 
e . bledo Eos 27 

Zvo00N0vw. M. evcow. accumulare. raamboj , 
vbabibofers 

Zvota9uia (7) equilibrio. <ucoupu. 
inn ld pr. plot: 

Zv0Tag pos (0, 7) equilibrato. Sra 050808444 4 
puligbn . e tb, app Porpltpoo : 

Zvotalrios - 7 -óv. restrittivo. .bquoz - 
pde: 

2votacralo. M, «cow. ribellare. eo apar aa l 
BBL> eb pts q pets So pues 
Leo pómá 

Zv0tace - vos (7) costituzione, stabili- 
mento. 2. composizione, concrezione, 
3, principio. 4, sostanza, natura. 5. 
conflitto. 6. prova. 7. raccomandazione- 
pququrpoc[d pr, ¿nn [d pp 7 . 3 . «lhqp - 
4. quyuga[d fpñ, ne [e fp To . De li fiz, 
is yd dsp pp [da . PL pff oo 7 A ME 
A AE SR A 
pri 3. meti bib 6: pomelo - 

- epb=pez» 8. (207 ¿47.) confederazio- 
d 9. (ézri 10x0V.) Congiura. 8. quis. 
ygni[dfñ . 9. Epa ic god: ur Us 
ga: [d ppcñ . 8. dello > 9. codo oyo 009.7 Lie 3 

Zvotacewrys-0v (6) ribelle, consilinao. 
20 ea us er ea eb po, Epyilimlkpg. Ap, mp, ótb- 
imp: 


2votaTios - 7 - óv, costituente, 2, di rac- 
comandazione. ¿urqhugogh;. 2. ¡ut 


do 000 voy 3 

2votéllo. M. otelo. restringere, con- 
centrare. 2. abbreviare una sillaba, 
Cangiare una sillaba lunga in breve. 
Qui duñelip apX pit, . oppdmg, «pop 
tego Lo bp mano GLÍ LL pots 

Zvotqua (Tó) composto, concrezione, 2. 
sistema. pququrpoc[d fc, [Huñvápurg boca p_ 
Pre - 2. ¿poi [df (¿finni[dEuñ) . Mhp- 
Hoy oo hp. 2. fllpllfor y corona 

ZVITNUATLAOS - Y - ov. sistematico. EPrt= 
[Fpcuuquóa. Merflemps omepomep : 

2votodg (7) restrizione, coartazione. 
2. sistole, abbreviazione d'una silla- 
ba lunga in breve. «kqumod. 2. Epljuño 
dui dia ugt. eemfolegu + pie y Pogyondas, 
abate 2. map po LEÍ sp pro fin + 

Zvorgarevo xo (10.)- evonar. M. evo - 
ONOLL, intraprendere una spedizione as- 
sieme, militare insieme. ¿¿urokg pus 
cailp pp qpienonptp» «bike «bbbr ble 
st deprds 

2v0T0T7y¿0 - 0. M, 700. comandar Par- 
mata assieme. ¿Eq di Sw qoppp bu 
eanfimply y paloby app bimt osleplo mom) 
m=plng" hhojS Ellos 

Zvotearyyos (6) compagno in generalato. 
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Zvotog0tiwWras - ov (6) commilitone. q/- 
Tia pap EAS pe PARA 
ZvoToeMua (To) concrezione, globo, in- 
volucro, 2. tumore, <aS fonmuwgkwj pp, 
esxurmunin y Zo nonk gp . pte ae lolo, 
H=phl, empén. 2. 2f1- 3- = MÚNTAY UA. 

Zv0TEEpw. M. OTLEYO, out: coar- 
tare, restringere, involgere. wJdipmip by, 
coque, queparprcoply y Spurpley_ + ftoye- 
demi y pto, popa, amplio 

ZvoT¿0pr (7) involgimento, congloba- 
Zione. 22 020 409040 403 la ¡pr y q der lr wire . 
emplee Hp tb len - 
2. = ZvOTOENNO, 

Zvopiyyw0. M. opiyto. restringere. «.lifn. 
PEL, «Eqdkp. odetag y pps Y 

Zv0zohau0tris - oy (6) condiscepolo. que- 
bg - puoimmz : 

Zvpao (to) (dx2.) spoglia di serpe. 2. 
pellicola rugosa che viene alla super- 
ficie del latte. 3. (ovverdy,) decrepito. 
ASA eta 3. Ec fifa: 
SEp. Ego tod hop 2. pmpoño bp po 
eo pd let" pjs 
app pone 20 bp lilyers poh 
der + 

2VPO2fBcov (70) porcile. fonquipusía A 
punto > 

ZvpogRBos (5) porcajo, fenquipars. epoduima, 
9 tes 

Zuyvaáfw. M, «ow. fare spesso. 2, con- 
densare. 3. dedo frequentare. ¿yu 
Aufolg: > ep lia 2: abierto: 3 > 
erro y np pe : 

Zuygvaxs , ério. yd frequentemente. 
OLA . pq ó so 3 

2UIVOS - 7 - Óv, frequente, Spesso. yurtufa, 
asko > ph. = Juvexrs. (zo vvd,) Zuz- 
vOv xo Zogva, ¿TTiÓ. avi — 

2ULVDE , ÉTEtO. = = Ev yvanes, 

Zuvdns - sos (ó, 5) porcino. finqh- poe. 
E 

2payetov (ro) vaso da ricevere il sangue 
della vittima. q9Sk% mwpochp qbo 1. 
E A A e 

Zpayevs - ¿me (6) scannatore. ¿ap[doy . 
o a 

2pay7 (7) scannamento. 2. massacro, 
strage. 3. strozza, 4. vittima. q£tnud. 
2. auto [d fia, aun nus $ . 3 . forza 
ip AS ete LE 
e ESPIAS Ebts one 
poa 

pay iio (uo.) - afouac. M, 400. - 00UAL.. 
scannare, immolare. 4»p[Hf, , qErme,, 
A A E 


 Zpayeonos (6) scannamento, immola- 


zione. dJipld tp, 
Zpaycov (To) vittima., q.$- forimpeoqoedo 
2payi - ¿dos (q) secespita. ¿nSeqnpón- 
[d Euñu aus El gap un cud pus ly » id 
2yadalo. M. a«ow. batter coi piedi con- 
tro la terra, razzare. 2. palpitare. 3. 
desiderare ansiosamente, sm pubpp qe. 


qaSEJa > one pdas, 


DE 807 


09 fia que pda ke, queihp Sau 1140 lap + 2. pan pass. 
fut y pipe 3> ampompir puna - 
yop Erin y Eon parA «¿2 ME 
tt 1 eletir bLbe prados beto 
99 hna dy 09 homo e. 1 

pavo. M. opato. scannare. dnp[d E, . oyo 
o 

paga (q) sfera, globo, palla, qm. , 
o es tenuib Pod : 

Zpacoydov, ézció. in forma di palla, ¿p%- 
er sas ly fp ¿bum > Pot mp to mt a 

Zparideor (To) UTA. T. Xparplor., 

Zpacico. M, ¿ow. giuocar alla palla. 
ap duero cial] rl fhod gue dal 

sii 7 -Óv, (xal exto,) - eno. sferi- 

, tondo, ¿immer yop bot brit. 
SE. En prapis 

Zpaorov (70) ÚTIO, T. Zpua. 

Zpaocdis- ¿os (6, 7) che ha la forma 
di palla. ¿Tunuáte + hop «py pop : 

Zparosndos, ETtó, = Zpargydó. 

Zpaoractéo - 0. M. 700. = Zparilw. 

2paryóracror (to) giuoco di palla. qp%- 
Pre fuurrz - hoj 0900 modo sn 3 

pagó - 0. M, ww, rotondare in forma 
di palla. ¿hoabp Sting Y prpgrrky > Y 
EEN Pod lb bdo 

Zpagurós - y -óv. fatto in forma di palla. 
q Im lor ¿bin . Pod ad botbpióez + 

Wpaxelizo, M. cow. soffrir di cancrena. 
foo Et E e da aa y . pk bit mba? > bo- 

3paxelos (6) cancrena, carie. fret, 
15 ly pde Es a e ¿fran fra + whit, fropo , Het 
LErpo bebo: 

Zpaxos (6) salvia (erba), efurqoa (fons 
dd a 

2paxrtos - y - óv. scannato. dipldws. emo 
qu ajsmdar' 

Zpalegds - a - óv. sdrucciolevole. 2. inco- 
stante, ingannatore, fallace, pericolo- 
so. 3. soggetto a errare. jon ¿2 2. 
mae an ari, fuupoz , fuupkpuy, 4/ 25110570. 
quin. 3. ar fis cas q es ly ar a pp, rbd 
A a 
Lb+eLt - 3. Lodo preto == 00, ÉJTiÓ. 

poda M, alo. far sdrucciolare, 2. fal- 
lare. 2. soppiantare, ingannare, uk. 
gpuk; . 2 ufumjgp tk » 3. fpuupEr . Goy 

Zpalua (to) fallo, mancanza, errore, 2. 
tos abusa y o 2 > plus, 
Hielo 

Zpaluos (6). Ceppo. 4aXy . Mhodpo=p 

Zpagayén - 0. M. 700. romoreggiare. ¿1. 

ppal M. t00. Malzarala suscitare con 
dello strepito, arepa JEpgptE; - 

Zpagayos (0) rumore, strepito, mormo- 
rio. quam pot, funfunfR . qe dom[dow q 
eprps menenre? 

Zparto. M. ogauto. "ATT, ati pato, 

pi Tov. avri Xpas. 

Zpsdavós - y - 6v. impetuoso. [Furfpod , mud. 
ql» ber es Spitz 


808 DI 

pets (xa To 40. En T. exo. Zpées,) - - ODE0Y - 
DY. YT Y", TAG. T. Y. QU, AVTL ÁUTOL = 
a- 0 7 Eauvtov, 

Zpivdanvos (7) acero (albero). (LPa42, 
O. Sun. dh E. efeplraqude y oppy 

id - a M. 700. frombolare. «p- 
wkj. e e de codo so» [L Joso 4 z 

Wpevdovy (7) frombola. 2. castone- «qup- 
wanofl. 2. amp lira lr e% > 
ph. 2. fon EL 

Wpevdovtys - ov (0) frombolatore. «qup- 
AS ES eo 000 eo coodo” E ide 

pevdovicwo. M. cow. = Zyevdovan. 

Zpevdovosedns - ¿os (6, y) che ha la for- 
ma di fionda, aq 205 pa es sas 125 ly fa ¿bond . o et de cdo 
«prom: 

Zpetegizo. (uo.) - ¿Donar M. 100-o0uar. 
usurpare, arrogarsi. ¿abf" wbfipunm. 
o La EI ds EL 
Pelado, pes 

Zpeteoconos (6) usurpazione, concussione. 
os E E 

ZpeTE0LOTAS - 0Y (6) usurpatore , concus- 
sionario, ado pu a e a ps wn hor fp ub_ 
efrs luto] > SupummSupor + Bro op y qu 
Lt”: 

ZpéteVOS - a - 0v. (avTvn. 
loro. EpEtg- ¿Pertibptr : 

Zorra y Sponzta ($) vespajo. (Tall. gué- 
pier). «fsmbtwg pSp%. but proper 
Pod 

Zp7yxo0sed9s - ¿os (6, q) che ha la forma 
di vespa. «pkówth ¿bond . Lem poe 
tus 

Z97:60-0. M. d0w, stringere il mezzo, 
legare fortemente, chiudere bene. Ef. 
o a po Eo ple 
e PLE o into 
deso ES 

2910075 - eos (0, 9) = Zpyrosid7s, 

Zp7:01 - vos (6) = prue. 

Zpxyv - qvos (0) conio, caviglia. uk -1pdp: 

Zprqvów - 0. M. 00w. fendere o attaccare 
con del conio. 2. serrar bene, turare. 
abad Er. pep Yard? uguE, - 2. 13 El 
cd a do e Ma 
A A Ae 


Hi 


4TYT. Y. TIQO.) 


pqvwoes - eos (7) turamento. fegned. 
pda z 
Zpr¿ - quos (0) vespa. «bóml. bbaut 


renes 

Zpyy¿0v (to) maniglia. w=.ewpulfuñi. po 
Leutt: 

Zpiyyo. M. En. stringere, «folk, . «ppóop : 

Zpyxrio (0) che stringe. «kqloy - «pg - 
(idear, avartou.) sfintere. «ppal fa Land 
papa ufadog duo di. pp=opopp=to th 
Letelier peras 

Zpeyatos - y -óv. stretto. ufudicas . 
febo * 1 Cc > 

pi -opeyyos (7) sfinge (mostro favo- 
loso), na ca Sebz día . hoyo mi 

Zpry Es - ems (7) restrizione. ufudkga » «pd: 


ep 


2bY 


Zpódo0, éxreó. troppo, assai, 2, con vee- 
menza, fortemente. kfuw, pk, yuyt- 
2. nidómil , aras fal + Yo, «_boomlo , qu, 
A E 

Zpodg0s - 0% -0v. (xa E7Tri0.) - 05. veemente, 
impetuoso, forte, ls nod fi, uu 
sf» epale or 

Zpod00T7AS (7) VEEMENZA. vu [df , 
entenc[d fc. topos +rotpop +: 

Zpovdvlerov (to) sfondilio (pianta). (Tall. 
berce). aforo find (em ly df E). ¡3 
PErmtr Cbr >EL Phredo) : 

Zpovdvitov (TO) ÚsixQ. T. Epóvdvlos. 2. 
= Xpovdvleov. 

Zpovdvlcos (6) xo 

Zpovdvlos (0 xa 077v. 7) "ATT. ATL ETOY- 
duloc, 

2p00y¿d00v (70) ÚTTA. Te Zpoayis. 

Zy0aydopularor (To) astuccio da met- 
tervii sigilli. (7 fp ¿Pbpne mncifp » Seo 
a 0 

Zp0xrydogulal -axos (o) custode del si- 
gillo, guardasigilli. ¿2fkprkpp «u$or » 
(Eprssuidt.- o hbpa eps 

Zp00y io. M. ¿ow. sigillare, YhpE, - ve- 
Shops + 

Zpoayis - ¿dos (7) sigillo. 2. marca, bolla. 
pp - 2 pal” » eobp=p - Die ee, 1 
(xa Ext.) anello, dimbp . bo p+: 

Zporyu0ua (to) bolla, pprzd (G=prji) > 
roL him po ppp bl ye 

2p0ay07g< - oy (0) colui che sigilla. (p%- 
A E A 

PU qe 7 - óv, sigillato, bollato. pi. 

Svenyito, Z0v07yis. = Zp0ayilo, Zp0ayis. 

Zporydw- 0. M. 700. a 

Ipoiyos- 80€ = 0UL (To) Ogyaonos , 
3a0yí. 

Zporyodas - sos (0, 7) Mn lo 
«br, Mernpuphonls 

Zpuyna (zo) xo 

Zpuynos (0) polso, qupl (¿EzEpurlylo) > omo: 

Z2yuiv. M. oqguéo. palpitare. pupufuk, , 

púts-  E08 (4) = == Zyvyuós. 

ZpUea 1 Zpúva - as (7) martello. LipX, 
nal. bp. Ze == TO 

ZPUYALVA - YE E) sfirena, 
Ani» [epic «51 eones 

Zpuvenlatén - 0, M. 00. marlellare. ¿ze 
And qupioky . 1 p+8 dps 

as - 9 (7) martellata, nen. 

Zpverlaros có 7) martellato, lavorato 
col martello. 2. solido, compatto. /pe- 
Xn4 $SEsacws, Ynusny . sas Suar de y 
quen. vbitipbnr, Lbtó tit 2- «bolt, 
bes 

Zpvocov (70) Uno. 7. Love. martelletto. 

e«mpy dic pt. o tób bs 

Zpuvois - ¿dos (7) ATT. AVTÍ EVOL. 


luccio, 4% ur. 


Zpvooxoréo - 6. M. 700, martellare. ¿pe 


Sm] $ESEJ. 1 p+tÉ bib boys: 
Zpuooxomia (7) ES Zpvenlarross. 
Zpugoxozros (6, 7) = Spvonlaros. 
Zpueov (To) tallone, 2. piede. 3. estre- 
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mita. mk. 2. ”mmp. 3. $ujp ; Xn[d- . Po. 
qe mim b 2. . o 3. 

Zpventos - y - 0». martellato. 

. Sncurs . Lh+áL popa: 

ZpoiTEJOs - 0-0V: (AVTOVVUM. HTYT, $. TIGOTT.) 
di voi due. AE p Epljappt . epa brpropa pr : 

23yato. M. 0y%0w. segnare, cavar san- 
gue, 2. gettar aba abbassare. - 

Zy000 - ems ei) salasso, 
[+pui. de coo .001 40 ES 

Zya0THOLOV (70) lancetta, Tzmpusl, » bi 
lp : 

dior (zo) libretto. 
Sep : 

o erre, lentamente, a passo a pas- 

, lemme lemme dar. Er Lo 
bolo Empire pin 

Syedia (y) zatta (add. radeau).  ¿uun . 
e 

3yedato. M. 400. fare o parlare preci- 
a 5 nad y eL adria ii E al 
bois MES EuLbi+ bmmproo ee 
d+. 2. = Eyyilow. 

22010010 ro) = 2y¿d101, 

Dyedraotios , ézrió. all? improvviso, pre- 
cipitosamente. JEQb%7 E dEl, yuñuqu- 
25 psa pg , 0 05 do y dinurS bae. . coo codo po, 
br aber mb Er: 

2y/¿010Y ES) abbozzo, piano. qS$uqbp 
E es aja e [Loro 00 000% > A 2 y 

Zy£d108 - 0 $ 05- 0%. che si fa da vicino. 
2.improuvviso, Jombkb% kqoy . 2. gutyaps 
Por pliouenteo por e ie ql 

Zyedios, éxio. da vicino. 2. all! improv- 
viso, dombr . 2. dELEi f dEl, gublups . 
Eo secas As epi web : h 

27/2001, éxco. quasi. qpE[dE, fpptez . «obik, 
GE» 

2/90 (X. M.) ottenere. 
det E 

2y¿vdv1a- ys (7) tanaglia (4ar. forceps). 
se usa . ERE 1 

S3yevdvin (1) = T. TO0ny. 

O CD relazione, panas Ju 
Le. jpg 

Zyeteros - 1 - Óv. relativo. wn Tzurlu, que 
Ural precaly ertoss do va on 4, y plop y ph: 

Ze TOS, ETtó. relativamente. ¿upupt. 
par [dEmdz, UTE ME 0 po my Ed y 01 000 la ceo jo 009 ho, 
o 040 4 00 yo L% 3 

3yerluito. M, aw, lamentarsi, quere- 
larsi, (ost, quilqueinky . pau Plpboa 
Mer Ens 

. Syethiacuos (6) lamentazione, querela. 

Pero, DELE +: 

3ystÍlOG0Tw0S - 7 -Óv. di lamentazione, di 
querela. nqeelui, quan» Pen 
ELE co. 3 

2yéT 1008-04 -ov. audace, ardito, fermo 

- melle sue imprese, pertinace. 2, catti- 
vo, scellerato. 3, infelice, miserabile. 
4, ingiusto, orribile, 5. pernicioso, yu 4 

o qoeqU, apps, guidian, uidianpurzu 2. 


09 hr dd E 


dal Sl 


erpryl: th. 


$ , ee a . 


200, M 
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guppy aa fo prin 3. fukrX£, e qa pl, A 
alo fopriare. y ez seprolopho «Bio iflracasolpuarpo e, hnos 
Mun, pbbepdorr mjor emp y Pet o 
CUA Nal de «ULLOA. 
Le bs po pb 5 pop! 
Ads y ETTLO. 

Zyíuoa (70) forma, figura. 2, ornamento. 
pEpey Aba. 20 qupr pitt, zh. 2- 
aqbrt+. 3. = TM.oope, 

rec M. ¿00, formare, figurare. 2, 
ornare. ¿bougptksp o, Epsyuinplj . 2 . 
al dl A e E TR 
abobir+, molt di : 

Z INNATO (70) VANO. T. Z/7po.' 

Z/NUATLOL - EMS (5) 4CUL 

2yquatonos (6) formazione, figuramen- 
to. lr carl proajoae [fdo . ERE : 

27 ¿dal - aros (0) xo 

1|27¿97 (7) scheggia , verza, piuolo. «e. 
21 fo ¿Epun, alii» O eya so lem lo Espere» Lota , 
LbLt: 7 

Zyidiov (70) vrxo. T. Eyidn. 2. talea. 
Dirige] mue y quenare fr. plop, q bs, 
Ph me coo 

3yila- ys (7) scheggia. muslo » ono 3 

2y.Lórrovs - odos (6, 7) che ha ! unghia 
divisa in due. [(2u[4wSEpá, udjlpp bp 
Yn:pf SEqppciwd. [ppoer p pituto ho por 
sur (Ooh )8 

2/:50. M. ¿0w. fendere, discindere, X£7- 
Epa: holplioia is 

Zywélacov (to) olio di lentisco. S£pákf. . 
boq > open oqoÍcipt bs 

Zyivivos - y - 09. O SEpÁpE - o. 
Pro corpo no 

Zyiwos (7) pus cadn 2. soft: SEpáp. 2. 
dijonfa. embra oq. Zo ains onu 

Zyww00dxys - eos (6, 7) simile al ¡entischio, 
SEpápt aliada . combi e. TAS da fdo epo 3 

Zyi00 - eos (y) fessura, scissura. XEg- 
preus. Espa rl dk 

3yioua (to) fessura. 2. scisma. Xt7p- 
2> SEpáncuó . Lappro Be pllpasr > 

3yc0Materos - y -óv. scismatico. SEpániw. 
Su + ESb plbae 

Z/L0105 (6) = Xyio0s y 7 Z/00o. 

ari (7) = 2y0%vos, 2. fune di giunco, 
stramba. (uUpcñE ¿ocu , dq E. m...q 
md bp, te 

. cow. misurare colla corda, 
livellare (Lala. arpenter). ¿neouiend) zu. 
pl, , Suplburzamploy - bh bib bopur+» 1er 
bemded a 

Zyoivevos - 7 - 0v. di giunco. 4upb. om 
oporto 3 


Zyowwiov (to) corda di giunco, stramba. 
ipohk ¿neuñ, bill hi. comopeo be of. 
q do iu yo z 

Zy0lv00s-a4 Y 08- 0v. = Zy0lvevos. 

Zy0wwitns - 0v (0) rx Zyowite - ¿dos (7) 
fatto di giunco. Ye UE ¿hinmcuó » com sp codo 
Espe? 

2yo0wofatéo- 06. M. q0w. cammivare, dan- 
zare sulla corda, ¿nep ly pue Ep” 
euapley > pd pere bro py pp tm 

Z/0wofarys-ov (6) ballerino da corda, 
funambolo. ¡upuufeurquig » pt Erodizuen pa 

102 


sE 


de 


“810 


3yowofaria (%) il mestiere del funam-| 


Z3XO 


bolo. peprufearqugfíie wpótump . Emb 


3 

Aros (6, 7) legato con del giunco. 
ljiuppedeme. Y areapojecdos comen, By ei pis, 

Zyowodoóuos (0, 7) == ZyomwoBarys. 

Zyowónierzos (6, 7) trecciato di giunco. 
(ie cion] ¿ncucuó . 00 000.0 eya coo bopp= bp: 

Zyoivos (0) giunco. 2. giuncheto. 3. fune 
Le giunco), A st “a punat . 
hal qhóo ee. EAN 3- (licor) 
per does 

DyorvotEevys - é0s (6, 7) teso come la fune. 
¿ocuiep sa pupricand. pd tul terbubz - 

2. (utva.) = - Maxgús. 

Eras M, 400, esser in 0zio, vacare. 

2. applicarsi, occuparsi, vacare Ar... 3. 
frequentare la scuola di... esser disce- 
polo, eq po ara us l Ebay, wn pd Eu], 
exqueppessy pes] 2 quema y superf 
3. dENpi papoge yusmfaly , «w«zhlkpe pp- 
O OREA a ed Ei 
dp Zo depen ptm 3 rte det 
rabo doping, qepbrr ome: 

2yolatos - 4 - ov. ozioso , lento, a 
potaje Mudiag ia «qq atar NS 
OLLE , ETTELÓ. . : 

Zyolauzé0 - 0. M. ne esser capo d' una 
scuola: ¿qupogh U efe 52 bo uer ppp. 
P=ebppbe es Ser her ón 

Zyolagyys - ov (0) capo , direttore d” una 
scuola, 74ypogh de «¡four demltegne JES . 
Portppbe, Merlo ber ppp 

Z/010%0T10L0v (zo) AE di studii. 

Z/0Lx40T75 - 0U (ó) OZiOSO. poto Y Egor - 
“07 qa 00 tu po cedo 2 E 

Zyoluoteos- 7 +ov. 0zioso. 2. scolastico. 
3. diligente ,. studioso. qepirnuely” seqeoprear sy 
fEgoq - 2. qupoguluñ . 3. Hp, roo 

id A SL A 
3. ¿mpeftip. (éxu.) pedante, sciolo. 
Ppalicraremcóly > q polio pa 

Zyoleiov (To) scuola. qupag- derrk: 

Zy047 (7) ozio, riposo. 2. studio”, appli- 
cazione. 3. indicio! dilazione. quepa. 
susi - da a 
e=perer. Pelli. REE 

y Bes eb. 3> táts de pl 
ute. 4 = Zyohetov. (dot.) Yz017 
(él4. 7e09.) pian piano, lemmi lei. 
2. tardi. 3. a stento. (udiug funfiag. 2 - 
s.m. o 3. Xaprd ". boo 8 ho ooo eS oo SD 1%. 

Ge qor bLb, ip He? 

Zy0der06 - y -0V. (xad É7TiO.) - eos. proprio 
delle scuole. quapogokpno yunantl > + 
reuLerk reto: 

Zyolvoygaqgéio- 0. M. qow. secrivere, fare 
delle postille, degli scolii. S$uto[4a:- 
[EpGiitbp pugusoprc [doi ppkp + Gu 
LE buqrng : 

Zyolvoygagpos (o, 7) scrittore di scolii, 
di postille, $uro[d- ne [d pei pr fuyu- 
pr ip por > hoz Pb Loco oq noto 3 

Zy0l0v (ro) scolio, postilla. 5uto[Am. 
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[2 fp. . Lor toto 

Zoto, M, 0000. salvare , CONVErsare, «-. 
quinto, fuupunkos , TN miso 
Ap E pop 

Zwiqv-%vos (6) canale, acquidotto. 2. 
stria. funqodusk , de A TE 2. en fa To Es qa mo Ta 
ANN cdas E 
pr ee ho. 2. fl print pit 
emqmdo oo mbjopp. 3. (09. ) solene, cappa 
lunga, canolicchio (sorta di conchi 
EA Enqodulaite Enfuyfio fobgp «¡ón 

a 

Sorritocal (TO) 10 

Zw4yvioros (0) únxo. 7. Xoudgy. 

200 (To) corpo. 2. cadavere, 3. uomo. 
4, volume, massa, diuepdpt. 2. qfp. 3. 
alias pon. + 4. qui ncouó. nr. 2. Le1> 3. 
Puno: 4. rabos, [pimp Eeprom 

2ouaoréo - 0. M. 700. esercitare ii cor- 
po, diaplpip qp[Pkp . dpin=mprp o po” 
Peret Els: 

Zonaozta (1) esercizio del corpo; diup. 
tony pd md pd. pim pa 
Zonoateiov (to) = Xouateorv. 2. comunita, 
sucielta. Sua 0 ps ly or [dl fra y eE . 

EoproaLe? o, Nte: 

Zopateurogén - 0. M. 700. far il com- 
mercio degli schiavi. ¿EpfvEpne uikss 
meu [df pk . 
rece HR 

Zonateurrogia (7) il commercio degli 
schiavi. qEpf untk, Sufubn - Eeobp pp 
Pe A 

Zwuatéuzogos (0, 7) mercante di schiavi, 
+Epk malo, Sunfuo Epupps ina piapo 

Zouatiros - 7 - 0v. corporale. alzas (1 ¿fi sas ly ar o 
Pt — OS , ETELÓ. 

Zwuatiov (To) ÚVTLO, T. ESA cor o 
LSupitioley - Mrátey opt Él. 2. = 
Zonyaterov. 3, libretto, piccolo volu- 
me. eeeh: wget Sunonp - ¿pmp , 
+= p=+ Íbiom: ' 

Zonatoxarglos (o, 7) = ZOUATÉNTOQOS, 

Zouatorotén - 0, M. 700. riunire, ridurre 

in un corpo, incorporare. ¿El diopalfoto 

dj puEj> eabp Llhom> El 


Zouyatórys (7) corporeita, Lip Route 


NS MR 


Zouatoguiarcor (70) cimiterio. ¿£p£q:1u% eN 


pps 

Zwuatoguial- axos (o) guardia del corpo. 
[3 folio: 222 S qO0Bp > asilo Ada 11 2200 quibr . «a 
ebro mae be 

Zoyarón - 0. M. 000, o ley 
ape bre El: 

Zouarudns - os (6, q) corpulento. ¿wr * 
lbodrb tb: — dos, éxteo. 

XDuUATOOL - 202 (7) incorporazione. El 
quigncas pika. pp Lin" este «ri 
bsbab» 

Zovgazos (0) paniere, canestro. 4974 » 
opl+- +k=$k, «Epbbs : 

Zogela (7) = Zgruna 7, ZOpevoL. 

Z0QEl TAS - 0V (0) sorite, gradazione (sor- 
ta di sillogismo). ulises [8 fu (Sw 


Erebrrer «mbr 


320 


corpurpritenc [Pluto dE Y lepujio E) > Pepbp- 
ppé poa ph ou bibi: 
Z0pevua (To) cumulo, mucchio, 4.yw, pq - 
Eme e 
Zógevoss - ews (7) accumulazione. (mem. 
Le ber? 
ZWPEVTOS - Y - 0Y. accúmulato; ammuc- 


chiato. now nc usó ” ifigiicieb:. beedez » 


ubrb+hz : 

2wgev0. M. evoo, ammucchiare, accumu- 
lare, bres pork. born y brberbrdréo 

Zoey dor, ezreó. in folla. fudjoa[tño - ber p»b bh: 

Zougó0s (6) mucchio, ammasso,  bica, rue 
Ho tengo» «brb+bbRh 

205 da 7) sano, salvo.” »y£, salad: 

Zvoifwos” (6, 7) conservatore della vita. 
Eusbpp aia hor . Lover po poo 00 00 de oro quod y 
Popermgoe, pop pb + 

Zwotxo0uog (6, 7) conservatore del mon- 
do, cero las pr pp equi or" fuuspnuor ppm. 

Zuvizroles - ¿dos (6, 7) conservatore della 

Cita. 2qupp Pad: LbStrt popreyad 
00 000 Qu 0003 0ro do y Ñ 

Zwotixos - 7 - 61. (x0l Érid.) - ens. CONSEL- 
vatore. au Gayo r » e000 fl 000 yueodo y Bop gado a 

Z00tg0v (70) Y onorario del medico. 2. 
riscatto, cio che si offre per la salva- 
zione di. . ¿Elf qupáp . ZAS pue [Hu 
ep Sardiap m5prca ne Epa dupáip, dp ip . 
Lepe eo o00 900 Qu Mhpbot - 30 eo tro lft Poo on o 00 0 04d 


front lid eE al bo oo p po org Goo vo o ¿ 


ZotEpa (7) 9n). vov 

Zotyo (6) salvatore, liberatore, «Fpuke> 
a E 
Zorros. 

Zotryola (7) salvazione , liberazione. wque. 
wmnc[d fr, pu [df . e o0 tm po[ Lo e 29 9 bh 
bull, oleo: | 

Zotrocos (0,7) salutare. ¿p4upup, wn.nq?- 
app» pop ts 2rélo dom toy me 
do ope + 

Zotroumdns - eos (0, 7) =.%, Pony. 

Zotyovwodos xOLE Z0TJEwS y: ÉTTi. salute- 
volmente. pr ldmdz, A LS Ll MS eb 
el bue, propio 

.Sotgov (To) il cerchio di legno d” una 
ruota, quarto d' una ruota (Fa24. jante). 
sas o sr e [ido PAS 209000 ly po. Mh+hr esp 0 op 00 alo 
Lembrb royrkek: 

Zopoovén - 0. 700, esser prudente, 
moderato , modesto, casto. PAS pa- 
A opte 

Zopoóvq ua (70) tratto di prudenza o di 
castitaá. [ens Edie [db uri ul queno 
[leido q op. pio q metpbl pone boo 

1 Peter bue ELLE LE eee 

ZOpQovr tiros - y - óv. = = Zopooverós. 

Zogoovi5o. M. ¿00. render prudente, mo- 
derato, Casto. fenSted” qua nj fiafas € 
pue, - euobotifi e O bas EA 
Antro" que Lndr+- ¿de xa Vovdero. 

Zopgoveros - y -Óv. («ad  éxió.) - exos. di 
natura modesto, prudente, casto. 
pi Suda fongd” quan » om Pomo 
Gorra quebrbltpt” Pto 


TAT su. 


Zwpgóveo.s - ens (7) xo 
Zopoovopós (6) ammonizione, emenda- 


Zi0ne. fepok¡e, yeppopeie,y »eqqepe 
hmmphaft bom Lepe prime ARE + 
puros bf: 


Zopooveorno (6) Xx ATL Zopoovotrs. 
ZOPPOvL0TAGES (évv, ódóvtes.) denti di 
sapienza.. ¿pu lg 7a q ¿fio sas ly ear urlpracardele pp 

ebopft motk mn by bp: 

ZOPQO0VLOTAELOY (tó) luogo e mezzo di 
emendazione. qq [df uo o pis” dp. 
log + buró bbrk boom LEÍ: 

ZwWpoovoTrs - ov (0) moderatore, emen- 
_datore, monitore. pour ads q ue 

¿oh es rt e EDEE » 
Pomo porto, porro poplodo y ¡a ea 

Zwpoovovyt OS , émTiO. (uTz.) aAvTi 

Zopoóvos , grreg. prudentemente, mode- 
ratamente, modestamente, castamente. 
A E pa Ar, IA pa 
mprble bros Ele bart rt bbs 


t-tLer bue" 
Zopgo0 vr (7) prudenza, modestia, mo- 


derazione , temperanza, castita. . fun 
[9 p.% , PAIR PT JN PA 
emobrbll,  Gemborrs brbor plomo, 
docs be 

Zo0paov - ovos (0, 7) prudente , modesto, 
moderato , sobrio, casto. fenstar, Gus 
denon, qa, lapas qebrblies 
o a a Sd 

3600, M. 0000, X avr Sutw. : 


PD. : 


Te T, Tav (To) (%x1.) Tau. La decima 
nona lettera dell alfabeto Greco. Nu- 
mericamente presa coll accento di so- 
pra (7) significa trecento uv trecente- 
simo, e coll accento di sotto (7) tre- 
cento mila. Qui. 35-801 g ese peon poleo] 
er cas er de eo e. frio da e po en pa ep. q (pú E : Euidpup te n7q- 
disk deuyh ¡Eyondo (TU) qu due 
Epbp Sepbep ud Epkp Seoppepkpopo , 
ni esa as ly pa puente ase da (7) Eptp Sp fue pp 
Surquipo » [de 0.4. bah p EEN e PI 
porq Gpe pra Ur porfi eto 
¿rente pu bo (T) throsmbrbo boy 
bles Le abbr opmrmgo (7) ber 
bb. ef (300,000): 

Ta (zo. a Egay0) ovd. 119. t. “0, 

Ta (tó « aro.) dvia. 9). 7.0, 

Tafairas- ov (6) tazza di legno, 
afpcarianlo pulir uan ly" puedo 0qpoio qp odo [lomos 5 

Taya dor, ' Tayada , ÁTT 14AGTA OVVLA, 
avti Tó iyadov, Ta ayada. 

Tayyy (7) rancidume. Era de «ps lp 
PpLer: 

Tayyico. M. ¿00. divenire rambidol 0-1 
e a a bd 

Tayyos - - 7-óv. rancido. A 

Tayyo, = T ayyil 0, 


tinozza. 


102 * 
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Toyeto (7) Pe que satrapia, Trufas, 
«bon tro bu ás 

Tayevo. M. ¿Uno Hol 

Tayéo -0. M. 700. aver supremo coman- 
do, esser satrapo, Comandare. ea je 
poes A bhbo+S Lit, : 


dal El 





Tay y (7) == Tóéss, 2, = Xvvratec, 
Tayyvico. M. t00. friggere, «..q bt, . 
Mondo Ed: 


Taynvov (70) = = Tiyovov, 

Toypo (70) squadrone, battaglione, le- 
gione, truppa, coorte. 2. voto. a 
Epa elo bebo 2 e ema > 

Toyuatapyén - 0. M. q00. Ein — 

Tayuatdozne-0v (6) capo, colonnello d'una 
legione, d?uno squadrone. ¿Eq£ntf dio 
A a Her 
ALE 

Toyuharteros - y -óv. legionario. ¿Eqbniu. 
pate a rEs LOU PAL PARES 

Tayos (6) governatore, satrapo, il primo 
ministro dello stato. sumfplañ, eunnprur 
e 

Taewvia (7) cordella, benda. 2. tenia, £- 
Cba rep) Equis 2 defi doy" 
EyY"go] Ep luz pu pea l gruas poe 2... 
o a 
e e E a 
Phyro opa pp MEL pá mqad fo p4) + 

Tavato. M. 00 2707) 

Taeveów -0. M, d0w. cinger d'una benda, 
abbendare. Epfq94d de «fuu[d[dt,. yp2 
qbo pre omplnp: 

Taxegós - a -ó6v. liquefatto, tenero, mol- 
le, macerato, Seg, epunpoch, qurbynoz, 
[Bn OA a ON Ad 
— EQ0S , ETTLÓ. 

Taxregó0-0. M. 6400. liquefare,macerare.Su. 
pegue, PES a Nr: 

Tarteros - y -óv. versato nell' arte milita- 
re, abile a disporre in ordine militare 
le truppe, chi sa la maniera di schie- 
rare 1 esercito. 2. regolare. qbhncnpu- 
PD qhimgor » 2. ainhiariapr . SLo+ 
PoLbRE mt pal oy 
A o A E o 
ooh, anm Tarrtern (1) (Evv. TELVA.) 
la tattica, arte militare. qopp qpb- 
LS 201 Loera pa , q biene o pa es ly arta wpókun . 
meto poa epony pop femme, 
pr ps SeeSele: 

Taxrtexos , ério. regolarmente. kn. 
pp > put Perla bonrh: 

Taxtos - y - óv. ordinato, determinato. 


eso 9 do 0. , 


ip toas], nprzkosy » Yo [eq u00 eos Odo mm ip on | 


popop dEpbiz: 


Taloarogio - 0. M. 00. esser miserabile, 
soffrir delle pene, de*travagli, de? di- 
sastri, travagliarsi. fobgX pyuep y mus 
nar uhp Dlqne [dot 4d hqu pur» ini 
mue fp bl tos ro eo eL El 
Let E ps 


TAM 


Tolaerroonua (ro) pena, disastro, fatica. 
mun ara, Jbqu, doliqore [255 17 fans. 
emuep > pepe otros «pp bles bl: 

Talaerogia (7) miseria, infortunio. fuk7- 
Sa [8 tos potter 

Tolalrogos (6, 7) (xo ETTL0.) - TOQOS+ 
miserabile, infelice. febgX, »qepdejb, 
[Poocirn.. tb Pony papers ontrrmeponten : 

Talaxaodeos (6, 7) magnanimo. ESuiuk , 
pur fan Ebpip bs «pino: 

Tañtavicno. M ¿00, deplorare, 232, (u- 
rE4sbL: a+ Etribdiss 

Talavtevo, M. svno. bilanciare , pesare, 
YzrEr - [Esper (0urió. uo. y 719.) in- 
clinarsi qua e la, barcollare. 2. esser 
incerto. 2201 07, frida csi fo Sn fp Subfy > 
quite usglop o 2. e Grs rn adn Bl- 
LL: o rt Este At det — 
Lp. 2 pero mbipbeb eps 

Tolavteatos - 4 -ov. Che vale o pesa un 
talento. as aa eq ea da ep edjo wpdory lud? lizmorg » 
bo E flop fra inte re 
L bir : 

Talavrov (to) bilancia. 2. talento (peso 
di1Z5 libre), 3.talento (somma di 6,000 
dramme). ¿br 2- potpup (125 ¡bup 
puzor hzba- dj)» 3- snusuidoaz (6,000 qp=p- 
dez mwpdoy as er 011 ly dí). Phpo”t, Qu esoo floor po a 
2. publer (125 Lefriitt Poplto) > 
msi Golpe (6,000 mppmpop bir 
a 

Talavrón-0. M. d0w. = Talavtrevo, 

Talavtrwors - eos (7) bilanciamento. 2, 
barcollamento. (Pa2d4. balancement). 
Saf. [mplidn . bo «brb 
Et + 

Talagos (6) paniere, cofano, 4(Hng, Ln- 
quel - «tip, +p=$h: 

Toalas-awva- a = Tliquov. 

Toahaowovoyén - 0. M. 700. filar la lama. 
prepa ep aistib y > Lo! Lope ppp + 

Talaorovoyia (7) lanificio. «.epugapsa:. 
[dr po y, Loops 

Tadoocovoyezos - y -6v. che concerne il 
lanificio. 20010 3.0151 [dle ula eq usen ly dor $ « 
ii ic Td 

Talaocoveyos (0, 7) lanajuolo. wepurgnps - 
¡A hacer ao A Óo 

Tales - edoc (7) nubile. ¿upulgat. a 
Mero RELLENE feas «rotas 

Tulio 7 Talla avri Ta dla. 

Tauoalcoro, ÉTTLiO. sopratutto, principal- 
mente, per lo Ppiú. «dELER urckoph, Tus 
distcadta , ppp fp pueqnedio. btp 1 Ejwtn 
Le br heen=opi Eines 

Tapetov (70) avr. Taptetov. 

Toyo (7) 9d. 7. Tapias, 

Tayeexos - y - óv. concernente il fisco. 
«EsPbhajos mote 

Tapias -ov (6) amministratore, dispen- 
satore , dispensiere. 2. tesoriere, que- 
store. dica mas ly 25 47.020 5 watunba . 2. qu 
«ba» Medal trbib, +bubrób, Lbibiinpé- 
2- porro Plolropeoopos eno 

Tanta (7) questura, tesoreria. qubáunqkt- 
cn dt > SS 


2 . coc] poo dan , 











TAZ 


Tauctov (vo) dispensa (dar. promptua- 
rium), 2, fisco, Sudjeap, ¿eokdiapu . 2. 
wppo bp, Sea424 124 (140 lu y quibrÁ . + tr > Die 
aleteo «bss. 

Toaytevyo (TO) xo 

Tapyievocs - eos (y) amministrazione , dis- 
pensazione, parsimonia, diswreslpus pepe 
[Fpcñ, fune ld pie. Moda hs pormpl 

Topevtyoov (10) = = Tapucetov. 

Taurcvtios - 1 - óv. (nad ETTUÓ-) - 1405. abile 
dispensatore, yupi pa Sdncr Aaa, 
ppor old MEAR porcina fi 
see e. 3 

Tapevo. M. evow. esser questore. 2. es- 
ser dispensiere. 3. amministrare, diri- 
gere. 4. riservare. (4az. recondo). 
qe 1 2 Ln pue, : DU ias ser iaa ly ar pra pr 427 de 
wea pu» 3 . AAPP TASA , niqq tp , 
A E E OS 
da 3 better, pr md, poo 
A 
pep. 5: (69.) distribuire, dispensare. 
6. (éviote,) confiscare, yupentbpu q pus 
cp > Rrbye qunl EN? (eo.) risparmia- 
re, sparagnare. feiayk, (fp Sup). popp- 
e (erre) bebe ele 

Tavo. Téuvo. 

Tav_7 Tav (uóvov els TV 0.) E tav 
iS vav, 0 amico. »d pupklud. Lo 
ep 00fl : 

Tavaos - 7 7 05 -0v. lungo. 2. alto. 3, sot- 
tile, Eplun . die pupáp . 3. 4 pul . 

2. Lbutob+o. 3- práps 

Tavralevo. M. evoo ol 

Tavtalico. M, 00. barcollare, quiten 15 bo - 
a 3 

TavuvyAqvos (6, 1) che ha gli occhi gran- 
di. dESmznch- brp ton t-. 

Tavv9oré - vrorgos (0, 1) che ha i capel- 
lio peli lunghi. E pl uña dia le prono] » 
o a 

Tavvyv, éxió, ora, al presente, Sfdix, 
Split - allmb y 1h Urb b+: 

Tavvrtegos ral Tovvurtégué - vyos «ad 

Tavvrrriguyos (0, 1) che ha le ale gran- 
di, spiegate. JES* 02122 (1 us $ [dE-Ep nou 
dd la 

Tavvpvidos (6, 7) che ha le foglie lar- 
ghe, pu a boprleciob prom. Lo: b Lomo promo po 3 

Tavvv. M. voo, stendere, spiegare. 4pq- 
bey y ops pde > bp «bp 
Epia 

Tatinoyéo - 0. M. $00. Elui — 

Taégvoyys - ov (6) = Tacla9yos. 

Taro io (7) la carica del centurione. 
Supfepernlianc[ paño. bfaq equpy pts 

Tafauozos (6) centurione, Sepkrpurtu . 
bla, OS 

Taéss - emo (7) ordine, fila, serie. 2, ran- 
go, condizione, stato. 3. schiera. 4, 
esercito , centuria. 5. tassa. 6. corteg- 
glo, seguito, fepqg, ¿22pp- 2. wunfpSuk, 
diu. 3. <uskpuro (qopph)- 
Sup qop uy fencdijo. 5 . Sasply 6. nto 
rháL, hop 3- mea tlop .mbe e Yo Op ep da y 





LS 


qe . 


09 lo 


4 . puta, 


TAP 813 
bo mtb mbopbmyp—> 50 «quit, Lertt> 
6. Efe, plBengro y ed+b or + 

Tarewoloyia (%) xa 

Tarewogónoovvrn (7) stile, parlare bas- 
SO. 20 009 0 po [edo PT fuoukE¡ne ibas yz 
mp Les, Soto mero PLA. 

Toarewwós - 7 - óv. basso. 2. umile , som- 
MEsso. gub. 2. furntipS. yy to Zo. 
a rotos Pes 

Tarnewótrys (y) bassezza. 2, umilta, som- 
missione. guiSni[d fía . al ATA TAS 
[Abate tie Ria cedo Motion 
pep Deleg pal 

Tarrervopgovén = 0. M. yoo, aver Panimo, 
i sentimenti umili, esser umile, f..- 
To ea pS 411 does pIeer> ¡e fhbohpay yb ole a 

Tarewogooovvy (7) umilta, [entupgu. 
din ne [d- foc Ta . | qeh NA 

Taremóqgoov-ovos (0, 7) umile. unter. 
Sud fprer . edo ad E 

Tarewóono-0. M. 00w. abbassare, umiliare. 
gu: 5 y púa lay , koup EgpuE; 0.1 q Llime , 
Pempptis 

Tarreos, ézri6. umilmente. brúmpga [de 
E A 

Tareiwoos - eos (7) umiliazione. fontup- 

Tazns - qros (6) tappeto. oldng. tomes 

Tazis - ¿dos (í) = T. MpoONY. 

Tarola, érreo. per lo piú, fer h pueqneda - 
epbeblier htbpb: 

iaa ério. sul principio. o 
bl tbr bm: 

Tagayua (70) 2107) 

Tagayuos (6) = Tapates. 

Tagortys- ov (6) nal fura > 
Lbutentses 

Tagaxterós - y - 6v. turbolente , sedizioso, 
funadhs , lot aru ir id je a [dao 
Suror + LeLLeLE bi p+ 1h pedo : 

Tagartos-=9-6v, turbolente. [erndteuy, 
sepia fig + «(poll y/o, Leuieirub: 

Tagavdos (6) renna. ¿rpenmañ dj» «bp 
AL mbogundyo te impleea 

Tagaélas- ov (6) perturbatore, fazioso. 
A TT , 20000 00D j2 0 [d+ fp Ta Suhoy » 
LeileLbót, Pray 

Tagates- eos (7) turbolenza, scompiglio. 
forero [3 cio» LeLLELE: y 

Tagacon (tro). M. ao, scompigliare , 
perturbare, confondere. fennde, , mul 
ncdum phb, apro [dEp > LLL eLeo mer t- 
nds erre data 

Tagaza (17) tumulto, scompiglio, turbo- 
lenza. wxqim4, fono [df LLL» 
«pate ; 4 

Tagayodys - eos (0, 7) (za ézreg.) - odos. 
turbolento, tumultuoso, wz4Y.<wj,bg +. Lei 
LeLELE: 

Tapfañéos- a -ov, terribile. wn bh. ¿0p- 
fm : 

Taoféo-0, M. q0w. temere, spaventarsi, 
48 es faro ias y , ld e 74] E Popidmó, boprer: 
Tapfos- eos -ovs (To) timore, spavento. 
sa fa um parfra cal”, POPE pp+p=tflf 
Taoyavov (70) = devtegias y ETEUPpUÍLEAS, 
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Taoryéurogos (6, 7) pizzicagnolo. (4ar. 
salsamentarius). wqws$ pulp $ufuog - 
qupps rm pops 

Taoiyevors - eos (7) insalatura. «.yte- 
A A 

Tapeyevts- od (6) pizzicagnolo. «-qus$ 
¿bioq > Pr er ett: 

Taoeyevtos - y -óv, insalato. wqus. ftmm.- 

Tageyevo. M. evo. insalare. Meta Poom«q 

de 
E em de 2 

Tageyorólrs - 0v (0) = sata rávds 

Tageyos (0) zas. Toagezos - sos - ovs (To) 
salsume. .quip. Domq ue Lor (flrm«q- 
per EP ere de pe)o 

_Tagoos (6) cesta. 2, la parte piana del 
remo. 3. ala. 4. la pianta del piede, 
foto, apld. PAS [4 ful pñ ac9 sas ef 0x0 302 ly Xan. 
ESAS 35 [dE . 14 Y nu p fido es ly pa y quepa 
sup» 2D pp bmp: FP 
bu. 3» Ea cs ep SUE. 0. 3000 du [E coo m0 0o0do po 

Taptageros - a - ov. tartareo, infernale. 
a A nn fas sa pida . ILLA 

Taortagico. M., t0w. tremare di freddo, 
gricciolare. gnp Vd ad A 
pd lps 

Tagragos (6) tartaro. mupemupne, qu 
Pnfup » peta, dl 

Tagragón- 0. M. dew. precipitare nel 
tartaro. AS 42 [ELIT 843 [1 5708 [3 Tebo ren bag qprpgpvE; . 
IL Pr” Mir bbs 

Taggus - ¿os (0, 7) denso, <n5. pp: 

Toe - -ews (7) tensione, tesa. ¿quned”. 
ers terbur: 

Taoow (trw). M. tato, ordinare, dispor- 
re, collocare. 2. schierare. 3. assegna- 
re, destinare, 4, tassare. 5, comanda- 
re, ordinare. pg ¿HE ¿m4b,, qe 
slbglj y jupqapey 2. qoppp papEp. 3 > 
fpispoptoy_; npozky , aumódiahk » 4. dp ute 
Supl ¿q E; - 5. Spa fiayEy > a a el Es 
cop po ooo 90 demo o faq cos de Lodi, mbatet > Ebp- 
Leite > 2. e... plop La 00 tapo ao Qe .. 0. $ e 
mpadrr. 3 > fuypo Efdae) mor Ef > 4. 
LEN pp a ERA jp 

Tata, ETUPOD. Tyeth = llanar. 

Tovota (én) - 7, éns-7s (7) pelle di toro. 
Se dla ppt: 

Tavgeros - 0% 7 oc - ov, del toro, taurino. 

Taúgeos - a - 0Y. = TF. TQONY. 

Tavoidiov (70) vaizo. T. Taveos, torello. 
acta penis APA epa ceo do 00 2 

Tavorxros - y - Óv. = Tavgeros. 

Taveosedie-¿os (6, 7) che ha la forma 
del toro. gpuát E Dodd Laa by ppt : 

Taveoxrégos - oros (6, 7) che ha le corna 
del toro. gane Y; pad . bad, La q 
Doria po 

Taveorzépalos (6, 7) che ha testa del to- 
ro. gi. LAA E 9] 90 lu y 000 m7 1 p? 

Tavgozróvos (6, 7) tauricida. gyuuxuñ . 
je harboches 

pte retar (6, 7) uecciso da un toro, 
g1E dy ia a q qe eq cede bopópm7 3 

Tospaibozor (6, 7) che ha la fronte 
taurina. gp Saque nchkgor » La 
y <> coo a 


TAX 


Tavegorrgócorzos (o, 7) che ha la faccia d'un 
toro. g[ne Edp niubgor » a boat" 
«póafty y: 

Taveos (6) toro. 2. toro (segno celeste). 
3. membro virile. 4, perineo, lo spazio 
fra l1'ano e la cue tte gap» 2: grep 
plas E sq pr fa, EY 
mkaqo . e Ag . 2 . o eb-d bp . 3 . 
Let > 4 ibofl PLE pompa ph poro: 

rro: 0. M. q0w, scannare un 
psi gney dí p dap[HEp - Eo Soda Loodlos Lola Laa 2 Lord 
e ho: 

Tavgoopayos (o , nm) = Tovgórtovos, 

Tavoogayos (0, 7) che mangia i tori, gac 
LErr Y Epoz + «qq bey a 

Tavgón-0, M, 00w, cangiare in toro, 
render furioso. ge qupápik; , qunnqb- 
Er Ep « mpsneajoo ELE PAE 

Tavra, 119, ovd, 7, UTOS. 

Towroloyte - 0. M. 700, ripetere, dire le 
medesime cose. Taj poikpp lplfuk,* 
goregkp. pp ee be rm 
«boy bs: 

Tavtoloyia (y) ripetizione delle medesi- 
me cose, tautologia. Tayupañn[d fi . 
ate e «hombre muele Petrer 

e... 03 

Tavrtolóyos (0, 7) chi dice, ripete le 
medesime cose, hay% potkbpp puog' Ipek- 
A ape de MEA bob Petrp- 
pg 

Tavtótrys (7) identitáa. Trajm[d pi. sp 
Papel Pets 

Tagpevs - ¿os (6) beccamorti, JEntu[durr - 
Meqpóe 

Tag (7) sepoltura. [Heqnid”. tod, «Pr 
ENE : 

Tagos (0) sepolcro, tomba, 
SE 

Tagozuna (70) = Tagoos, 

Tapoevo. M. svoo. scavare, fare una fos- 
sa, trincerare, «nu puras, y uri 
ss toy > 5emtr+ et, E is 

Taggozidrs - é ¿os (0, 7) simile ad una fos- 
Sa. nop Tibia » Else Eolo 

Tagoos (7) fossa, trincea, «nu, fepund, 
e A AE 

Tagondas - 08 (6, 7) = Tagpgosdas. 

Taza, érrió. forse. [Heplbia, qnegk » «bi 
+h, ou +b- 2. (700v,) = Tazyéos. 

Tayé¿os , ézrió. velocemente, con celerita. . 
“apuro y Fobida e Pz» yahoo mé , se po e ef 
LE: 

Taywa, értió. = T. TPONy. 

Taytvys - ou E rod 

Tayevos - -7, = 01. X val Tayus. 

Taywos, ÉTTtO. X Avtl Tayeos. 

Toyos = $0S - 0US (To) = Tayutys. 

Tayd , émtó. = Tayéos, 

TazuBánr - ovos (6, 7) ral 

Tayvfatys-ov (0) che cammina con ce- 
leritá. ¿nen purpon > ete Eb=pp=yber 

Tayvgovios (6 , 7) precipitoso nelle sue 
risoluzioni, din Sk me apazog” 
aforo ELENA pop. 
tres 

Tayvyiwo00s (6, 1) chi parla con celerita. 


n. 


q bplquióñ. 


TEO 


aso pr 02 [dio] fuouorg . 
alobmbll ftp 


Tayvyoapéio- 6. M. 00. scrivere veloce- 


mente. wpuwq ¿pb Pq dopp boqinp 


Toyvyoapos (0, 7) chi scrive con cele- 
A 


rita, tachigrafo. 
fuego, pa Porte pmbr : 

Tayvdoouéw-0. M, yow. correr veloce- 
mente. ¿newmnmf EE qt e pojdmá, 
estres | 

Tayvdgónos (6 , 1) He corre velocemen- 
te, lacché. mwpuew Jugqog y mpurptldag, 
sona puso ar LAIA Pojm, 1rtrp» e... 3 

Tayveoyns - É09 z0L 

- Tagvegyos (6, 1) speditivo, destro, ¿me- 
wm qmpdog y, bpuafaño » blbts Sbrbbrs 

Tayuxtvytos (0, 7) chi si muove veloce- 
mente. pines qupdog . 
Tel 

Tayvioyos (6, 7) chi parla con celeritá.¿e. 
wn fuouoy . e bit «Eobat bobo : 

TAN éos (0, 7) chi impara con 
A 202 cumplo - Te bey 

Tayúvvo. M. vvo. accelerare, 
dono [buggle > pl bebedor 

Tayurre9ys-¿os (6, y) credulo, qhepure 
Gurcinmgon + Ls) pPeebpp : 

Tayurictw-0. M. 700. navigare con ce- 
leritáa. pu Trbp. Dbodert et tuo 
LN 

Tayúricos-ovs (6, 7) chi naviga con 
celerita, ¿rom ara LiuLor . Perder 
EL hub ibrbr : 

Tayúrovs - odos (o, 
ib» ¿ 


Epwg tk , 


EN veloce val corso. 
Eb=pbés > 


Tayurregos (6, 7) che vola rapidamente. 


Tayvs - ¿os pt v) veloce, rapido, cele- 
E TO. pur, queen ppal gent 
Tayvoxehrs - éos (9, 7) = Tayúrovs, 
Tayuras- ¡tos (7) celerita, velocitá, ¿mu 


Bi MEN ssp q [0 fade . Phar t+ , q 
tebLeto: ee—peeejts 
Tayuyeto - egos (0, 7) = Tayveoyos, 


To yguzeroio 4%) destrezza. “wguspne[d fp Te 
(f qapdu) y Ju 9oqul a [d fuí . Lele +», 
EL etebiene* 

Tanv - - vos xo y 

Taos - 0 (0) de: rad [Perodor im 
Er mm E 

Te, ol ¿yuler, a ZúvO. e, ed, ne, uf. 
Le, q ep... 3 

Teyyo. M. téyto. 
macerare. 2. muover a compassione. 


a A E O Te 
MIS ATA A 
_Teystos - q -Óv. bagnato. [Ppfws . pepita: 
Téyos - eos - ovs (to) tetto. 2. casa, 3. po- 

stribolo, Jupl. Do wmnmber Be una lag. 

mato Zo bdo 3 moot 
Ted oruegor (zo) lo spazio. di -quattro 


giorni, ¿npu opacas A 7 idp9ng - eb opfe : 


pd por dp pom 
Té9ovrrov (To) quadrige. ¿ope Soy, qwn,p + 
a e 


espere Bue 







Masia las inumidire,| 





TEK 815, 


Te9gvidquévos , érrió. (uty.) notoriamen- 


Te9ovunevos , été. (1T7.) mollemente, 


effeminatamente. dEq4ac[dbudj, bopkt. * 


liber ema prt+ tub br pops 
Teweonos (6) tenesmo «(sorta di male). 


upputep jubfé (apa dp E) > pr (mbr 


dape) + 
Teivo. M. tevo. tendere, stendere,. di- 
stendere, 2. (Gutfr.) dirigersi. verso... 
tendere, áqunto, , pakbj, as 2as 112 5 bo o 2. 
nabos lento, Anto Seybp- Yerdets 
A A 
Teezijons-sos- ovs (6, 7) circondato. di 
- muraglie. 2. assediato. as [de esqurira 
puqntms., 2. audjurpocaó, 
rblop 1e+tubi> 2 Mombmmtplyle o hdp: 
Teeyidiov (70) URL. T. Tevytov, 
TecyiCo. M. 00. 
bastione, di fortezze. ¿np qfñ aqusio. 
pwEp dispulkóg plpq ¿btp efipbpoo: 
rblop rt ippo Funds Emplea 
Teytros - y - 01, murale. poliza l sara «oq fo uo po o 
Le 
Tecytov (TO) ÚTO. dE Teizos,. muro di ca» 


sa. 2, Casa, mu ujunn. Zo mn. fl 
eblepp- 2. EL: Y yal 
Tetyeors - eos (y) = Tergeopos. : - 
Tetzcopo (70) fortezza. wdpng, pkpq* 


fot: 
Tecyeonos (6) costruzione di muraglie, 
Ls td 6d ¿PELqm - Gfeoaonep hop Lino 3 
Teeyopnayéo- 0, M. 700. attaccare ,-ASSA= 
lire o difenderé le mura; le muraglie, 
aq 2es ven 09 0030 pa da Es pura a de ¿pur iJueg top” yuepámbkp. 
ul Guepuerqarsaquolog .  bpumprmpeo pa brbble 


te. Sp re 12 us rs ly sao, yuyu toa + bb-=pt 


ed 


attorniare 'di mura, di 


poetas e tig bea Pob bl 


d+: 


Teryonayio (7) attacco, assalto o difesa 


delle muraglie. Ma as dijo efgus juep— 
Suba Y ud apujmuib jo q te bob 
pp copla Empeñr Er crt bota Ele 
Teeyonaiyos (0, 7) colui che attacca o 
difende le muraglie della cittá, .pury- 
desa gupimlyog ud 
equ qe calor] + ele bdo pre equ 
a 
Teeyorrucén -= 0. M. 700, 
storare le muraglie. «uxJpogikp pp 
bp ¿Poky ul iemporepley» Ghmioepiaep” quema 
Leer Enpánp: bmfrom depor Efe 
Teyorrotia (7) costruzione o riparazione 
delle muraglie. 'ed¿nghbp ECPPEB ¿Pub- 
e quedo npagkgp > home qe bee 
bmplmap Empor “pdf pep 
Telyos-«0s-ovs (To) muro, muraglie, 
- fortezza, castello. «ques, «uenacarpy, all 
dd il A EOS 
mb: 
Teeyopulazin - 0. M, $00, 
delle muraglie. — ¿£Epqbpne 
pue]: et brátot old 
Teeyogúla? - axos (6) guardia delle mu- 
raglie ebEpebr «frena «quósinpa » 
EoLk «bi bol : 
Tezuogonas. M. TELÚAQOV NAL, terminare , 
effettuare. 2. conghietturare, dedurre 


fabbricare o ri- 


far la guardia 
hee 


816 TEK 
per conghiettura. ¿pyme fo Sark, , unas 
pEL- 2. fupsfp pk, pup$Sfpa] eperidosas] y 
dispuplpky > equ ppp, Dr" pápos 
El? 2> Pob El [eb ph eo 
denon y 0000 Leo Ens + a 

Téxpao (70) (ax2.) = Tégua. 2. segno, 
prodigio. Taquiha , Spurs. perl q 
rel, Spb bl: 

Téryogors - e0s (7) Pazione di dedurre 
per conghiettura, /¿2equenk¡a, lupóf- 
EL t+ + 

Terurocov (70) certo segno, prova, con- 
trassegno. ap aaa Da a fia es p qua, ag ps 
e ebpe opos e py pa 

e. |h 3 

Texuoo (To) (4x4) = Tézyoo, 

Tervideov (70). ÚTAQ. TOV 

Terviov (TO) vrtTzo. T. Téxvov, figliolino-a. 
A 

Tervoyovéio-6, M. 7o0w. procrear figli, 
figliolare. "pb" Es Sub > lo 
Pp 

Texvoyovia (7) procreazione di figli. »p- 
Esta. [d- pm. blo eq 0 990 tm po Les 1 

Tezxvoyóvos (0, 7) che procrea figli. queral 
SThiutor » bd. pe 090 bu poco 

Tervoxtovéo-0, M. 00. uccidere i proprii 
figli. queefptkpp equi, . td iomporpre 
Poppy: 

Texvortovia (7) infanticidio , uccisione di 
proprii figli. ipod [dios bl yop 
mr bre c pes 

Tervorróvos (0, n) infanticida, uccisore 
de” proprii figli. »prho.xur, ista y 
Pe tad > AU APR APO 

Téxvov (to) figlio o figlia. quel, dois 
a MN AAA op 

Tervorrocéo-0. M. 100. procreare figli. 
quecil Siuifey - dl pop pogo png 


Texvorrocia (7) procreazione di figli. »p- 
peqapiac [df ñ, > pq Sin [df rd poe 
poque 


Tervorrovos (6, 7) che procrea de figli, 
a A A E 

Tervoopayta (y) = Tervortovio. 

Tervotoópos (0, 7) che nudrisce i proprii 
figli." quefpilpp dencguog: td yomoppro 
«be Ebo 

Tervovoyéo , Tervoveyla, 
Tervorrotén «TA, 

Tervopayos (6, 7) che divora i proprii 


Texvovoyos. 


figli. queeypibpp Ybpoy + ler bh- 
Je: 

Texvopovéo, Tervopóvos. = Tervortovén , 
TervorTÓVOS. : 


Texvóo - 0. M. 000. procrear figli, figlio- 
lare. 2. adottare. que sl Shutfy, queen 
Ela lees 
Be pde bl 

Téxvooes - eos (7) procreazione di figli. 2. 
adozione. que url Stustn - 2. oppkqpre 
(pi pa EA 
A it 

Tertaivoua. M. avovuar costruire, fab- 
bricare, ¿but , luito tabs. da pe 


tag y fon be 


TEA 


Tertoveiov (to) fabbrica. ¿fini , ¿Enp- 
Pdo eo : 

Tercia xo - vela (7) il mestiere del fa- 
legname. Sprabnc[d fr. pk=pttbpb+: 

Tertovezos - 7 -6v. che concerne Parte di 
marangone, di falegname. Scuba: [d but 
A . re=ribritob ep em yfopo 3 TerTto- 
very (7) (évv. zézvn.) Varte del falegna- 
me. Shaun [d pur . rb=ptbp +: 

Tertovizos, éxo. artificiosamente. 
a di 

Tervoovoy (q) = Tertovia. 

Tértov -=ovos (6) falegname , marangone, 
e a artefice, artigiano. <puuñz . 

. alí de 

Piti -ovos (6) budlnerás 2. cordone., 
up lp q 1s puro 2. Lp + ds ques EE Fr- 
Leó qmme- 20 2hrboes opero a 

Telé9w (X. M.) Xx Vte Téllo. 

Televorrocén - 0. M. yoo.  perfezionare, 
Yparnaplpunpdty . (ripL rdns ple 

Tehevorroros (6, 7) che perfeziona. (unn. 
pEpugnpdor + des” Py porto: > 

Télevos - a 7 0s-ov. finale. 2. perfetto , 
intiero, 28 Es po Q Ta sas ly cara » 2. TT ai 
[HEpk + «0epozt 25 Dri 

Telecorns (7) perfezione, integritaá. fu- 
maple oc [dde , wiljonqIn [df . Pr+ + 
E: 

Teleców - 0. M, d00w. terminare, finire, 
perfezionare. ¿Migpvk; , qurmmapk; , lu 
e 213 0 lea pgnp$k; . TN [blo 40? Ll, 
«plbpirs : 

Telelono (zo) (Pog.) avti Telelwors. 

Teleios , émio. perfettamente, interamen- 
te. ipurirea pl pajas q/Lon:[ pi. Mh+4LE, 
NL : 

Teleiwors - eos (y) terminazione, perfe- 
zione. ¡Megikpp, pueupnid. Pb tyblo 
lts opa 

Televotas - 0U (0) perfezionatore. fur. 
plop pio: ERA Pd plis 

Teleroteros - 1 - óv, perfezionativo. urmur. 

Teléotos (0, 2 ultimo. JEpfEl. «oq: 

Teleorovoyén - -0. M. q00. elfettuare , ter- 
minare, 2. iniziare.. (eeouplp E 
DE. Thy" [tn? hlldp+. 2- mp «pp 
a 

Teleocovoynua (to) opera perfetta, com- 

Teleovovoyia (7) perfezione. Yenmupk¡u. 
opini[d fi. th pos Ml: 

Teleorovoyeros - y - 0v. perfezionativo. Yu 
maple jaunpdor » TA Erpil : 

Teleocoveyos (0, 7) perfeziomante. (ura. 
Eo e op Emi phoy > TEEN 

Téheoes - 206 (7) compimento. 2. inizia- 
Zi0ne;, amimaprcd. 2. fopSepeq pun 
[Ip Mr Els. 2 + mp prep 
fboó pl: 

Téileona (o) tributo. 2. talismano. <uph- 
200 yuenai ld. qué, foo co e 0003 SE Perpepo: 

Teleotíocor (zo) sacrario, luogo d'inizia- 
zi0n€e. uncpp mb, [enpSp uqe [e brío 


up 











x 


TEA 


EA dpi optt Elo y empleo jon po cfaomks 


id (6) = Teleeotas. 2. inizia- 


tore. np poque puon - ppt 00 po po uo po pedo 
a 

Teleotinos - 7; - Óv. (nal Éé7reo.)- eos. mi- 
stico. fenpSpqmhuñ, foopSpurcop + «kppk- 

=, Teheocovoyiós, 

Telsorós - -7 -óv. ¡iniziato. Mark ppcatl 
MORA AED Leo pido clara be 

Teleopogén - 6. M. q0w. condurre alla fi- 
ne, effettuare. 2. maturare, 3. gio- 
vare. (dat. prosum). q¿mefe muñuky_, 
¡Rgptk, . Da SuunThygptk; » 3. oq uz, 
opuruslyaspo pp pps] > oque y ppt Mr 
El. 2. beflbimtedr+ (lb) 3> bp 
dy Pueyo Ellos: 

Teleopó9noes - ems (7) 107) 

Teleopogia (7) Y azione d”effettuare. 2. 
fruttuazione: 3. utilita, profitto. 4. con- 


tribuzione, tributo. 5. sacrificio. 6. ini-| 


ziazione. q 1 fu PA TON e US 
wunqupleplopa » 3. > Supl, 
wulp. 5. qa, pupas + 6 > leo 
quedado. equ ppp PL 
Llispop. Zo delle Gua lt 30 Pego 
ebiph» o dbpibs popad. De prmpeo > 
OIR pp epa pis 
Teleopogos (6, 7) effettivo. 2. utile. 3. 
perfetto, compito. «prefe muñorn , (u- 
il dy MOS 2. O aus ly as [7 > 3. (uri play > 
pápoo pmpÉb, oqorzoo pp popaóo. De Ponto > 
lid dl ad 
Teletaroyys - ov (0) ceremoniere. wpupn. 
PUNO ao pte 
Teleragyía (y) la carica del ceremonie- 
re, e pois pong uerseplocs me [d [rudo . es pedo” rel 
a TA 


Telery (7) ceremonia, rito. 2. sacrifizio. 
3. iniziazione. 4. sacerdozio. 5. espia- 
Zi0ne. “weapon [d pr, SEn. 2 an 
Yo psa dpi. 5.  puenfd fp: 
PSA PEN 1d que pagara o faja 
3> pp det br timbipr. 4. + 
ubiLt+> 5 odds Se BlrbL: (09.) consa- 
crazione. O áouk¡p + bo gftpo: 

Teletovoyén - 0. M. y0w. consacrare, de- 
dicare , húiiate uppwrqopók, , Gobk;, 
 fonpSpqueqqeas wniby . [fito El+, 
po fempb brpoh o fbeó Ellos: 

Teletovoyia (7) consacrazione, iniziazio- 
ne. áouk¡p, uppeqopst ju, enpópquqa as 
E IÓ AA 
dol Td 

Televtaiov, éxió. “finalmente. JEpgus ba 

 EnpÍóL, Plis, Lib plo lo 3 

Televtatos - «-ov. ultimo. JEpPkH, yEmfi . 

ta 

Televtáo-0, M. yoo. finire, terminare. 
geeks Quenaply > Mt feds flor - 
(AuTBT. a ¿14.) morire. JdEntify - oy? : 

Televrry (7) fine, termine. 2. morte. ¿Epf, 


0 nt y que 


ques 25 loas . 


lpusimasprsó: . 2, . dius » ot, »LLpát. 2. 
Ear 
Teléo- 0. M. teléoo, finire, terminare, 


effettuare. 2. celebrare. 3. pagare. 4. 
spendere. ¡Higpbk, , quaenopk, y poeta 


TEP 


3. /Gwpbp. 4. Sufpop pub. rrhh 
dek «bllbrrts quo prop. 2. Ph 
MEL bp) lrmltdng o, hopflem bsp 30 
Lombirt o 4. remppd EA frpá Mr 

Teléos , érrig. = Teletns. 

Teléwoes - 200 (7) = Teletwors. 

Tele - ¿000 = EV, = Téletos. 

Telexos - y - óv. finale. ¿Epftaslpuñ. 
pooh 

Téldn % Tehdivn cm) tellina. Ep4re pu- 
griog_ Pob fbgh dp t+k pongo pe 
A A 

Téildo. M. tedo Xx avri Teléw., 

Téluya (to) palude, pantano. 2, loto. Xu. 
pep, dop . 2, 7 02 eq us fus y wmfpaqd. sou [L omo Gn o 2. 
prep. «aga 


U 


.ohq- 


Teluts- ivos (6) loto, mfyd, quequefo 0 


dep j e 
Télos - eos - ovs (70) fine, termine. 2, im- 
posta, tributo, dazio. 3 posto, carica, 
dignita. 4. legione, squadrone. ¿Epf, 
EN qusrasapladeo 2. Supl, put, 
diupa . 3. hb qluuin [dp 7, «Wauinfe, mu 
mf. Y. qui (qopug) +. «o, vkfp- 
5 Ze deis qt, foro, plop > 
3. des Lie, rl» lo mete 
bo boy 
Telovaoyys - ov (6) capo della dogana, 
capo daziere, dispuuqlin . fhodpkot Ep, 
Sap «=p (Tadd. fermier géné- 
ral) 
Teloveia (7) il mestiere del daziere. Simp- 
amcapncld fiche. throlppjópoy poz 
Teloveiov (TO) dogana. pa arras fholl 
peo le 
lista M. y0w. esser daziere. a 
Pumenp ppuey » trodpp=pápo omg | 
Telovns - ov (6) daziere, d8ganiere, pub- 
blicano. dispuminp . trodpopápo : 
Telovia (y) = Teloveto, - 


Telovinos - y - ov, della dogana. dimpuf 
pul dia pun ny fa dE pupkeploasy . robot 
PM pe: 

Telowveoy (70) dazio, gabella. dimpu. thoY 
rr. 2. = loregon 

Tenayilo. M, ¿oo..tagliar in pezzi. funp 


Yoap pik) pele. qpy po “rel 
Teyoayeov (To) UTA. TOV 
Ténayoc-e0c-ovs (T0) pezzo. lunnp - pops a 
Ténevos - eos - oug (TO) .bOdsco sacro. 2. 


tempio. uno ains.» 2. a pa ds 
q eps opdido . 2. 5hyter: 
Téuvo.. M. teu, tagliare. 2. fendere, 


paper. 2 > Sbqpky - Hnda 2. Papas 
Tévayos - sos - ovs. (to) palude, pantano, 
Siusfufile, murpemficpo - GpLÉ pd y confia : 
Tév9ns - ov (6) goloso. Ls 178 “o 
qu sp: 
Tev99y d0v - óvos (7) sorta di vespa. mb. 
ul da «fisul. pp bd pLb+ prep: 
Tévov -ovtos (0) tendine. 4qwip, dhjustg 
Supe > «lobo ro ode, cmmenfefb: 

Teoc - -7- óv. X avTi Xóc, 

Tégauvos (06, 7) xa 

Tegauov-ovos (6, 7) molle, 'cocitojo, 
cottojo (legume), payo) ebopl:p (pi 
A e ii webrk): 


817 /. 


818 TEP 

Tépas - autos (to) prodigio, portento, mo- 
stro. Spw¿p, upañrzbitp, SpEz, quupilio- 
Tb bpp. Skills retos qe pbor Rap) pé 
.... pp 3 

Tegaoreos - a - ov, mirabile, stupendo , 
portentoso, mostruoso. qupilistbu¡f, in. 
purspera_ y Gima. bea ph — 
TIOS , éTtió. 

Tegorredonas M, evoonae. fare o raccon- 
tare de? prodigii , de” portenti. Sp p- 
dep» Gee art Peste bi bó+ 
Lmproy dm Ear: 

Tegarias - 0v (0) = = Tegarovoyós. a 

Tegateros - 1 - Óv,  (u4ald émid.)- 405. = 
Tegaorios. , 

Tegatoyoapéo - 0... M. 00. scrivere 
delle cose mirabili. qe fpetep 
qrbp: «bmp Mb bp beqlng 

Tegatoloy¿o-0. M. 700. raccontare de” 
fatti poo diBiosl Spb” apunsEjp > pur 
Mp quindio ero bey dond br 

Tegatolóyyuo (70) 2107 

Tegaroloyia (7) narrazione, racconto de 
fatti prodigiosi. Spb pg «umndn- 
(Pp. seo Mr deme: 

Tegarolóyos (6, 7) colui che racconta 
de'fatti prodigiosi, Spb bppep «quen. 
doq - «Ímspoj rhobb bp dond poko 

Tegartorrocén , Tegarorocia, Tegatozrosos. 
= Tegatoveyén Th. 

Tegarotozéo-0. M, 700, partorire un mo- 
stro. SpEz dep Shutkj . Spa apÉnmp pos 
a 

Tegarotóxos (06, y) che partorisce un 
mostro. Spkz dia Siwiog - Ieojol pÍnomp 

o 

Tegatovoyto - 0. M. qow. far de” prodigi. 
Spe¿p qopSky. brief tips: 

Tegorovoyyuo (70) 70 

Tegarovoyia (7) operazione di prodigi- 
il fare de? miracoli, <Spwze qrp$epa, 
5 ti erep: 

Tegatoveyos (0, 7) chi fa de prodigi, 
taumaturgo. Spw¿.p ¿npóog » £hfl ti- 
LE 

Tegarddas- eos (0, 7) mostruoso, pro- 
digioso. Spwqupb, quplidah. impo y 
blo po: — 0008 , E7TLO. 

Tegefev9iva (7) (evo. óntivn). trementina. 
plecbleo, feng o de: Pepb spp : 

Tegéfivgos (7) terebino (albero). gbrk- 
fip. Pepe fp mp 

Tegevico. M. ¿0w. gorgheggiare, trillare. 
(add. fredonner). 4617761 - «kok 0)- 
old y Peris 

Tegetionos (6) gorgheggiamento, trillo. 
AS A Pflbril 

alo ovos (7) teredine. umnf npr - 
0 q 2 'É Qu on o po opa 09 im o A 2paxelos. 

Tégny - evos (tégewwa, TégEev). tenero. dim. 
qua, qaqenppl > q bt, Hoyts ieLpb+: 
Teg9oevonae. M. svdonar. = Tegarevo- 
not. 

Tég9gov (to) la sommita dell antenna. 

Tégua (to) termine, fine, estremitá. 2. 
scopo, bersaglio. dep? fur frias , lua 


TET 


dd Da. Tosequsa sas l, “oh, oLnpL, o 
2bbmbda 

Teguatióo. M. ¿ow, terminare. (uenwpk; . 
“plbpd+ . 

Téguoy - ovoS (0) X avti Téouo. 

Tegrvos - y - 07. o , mE 
Poe LeleLt: = o ÉTTió. 

Tegarvoras (7) giocondilá, quepa: [8 prñ 
de E 

Téorro. M. tégyo, dilettare, rallegrare. 
qompkagpik, , fuga]. que obpp— 
doo lll, pop fir > (10.) 
dilettarsi, gioire. SEquruamasp_ y qaewpkw 
a 

Tegoaivo. M. av. diseccare. ¿npgp- 

Tégoo (TTAQT. "Etegoov). MS A E 

Tegyivoos (o, 7) che diletta anima, $. 

Tégyes - eos (7) dilettazione,  piacere. 
pa e , SEqune [dp Te . La AL , 
Led ... 3 - 

Téooago , ovd, T. Fécoaes. 

Teooouganaldena, ovd. T Teooageoraidera, 

Teooagaraderérys - 0U (0) - xéTteS - ¿dos (7) 
di guatord:ci ami, me.wbpinpo mupncid . 
pote Expuets 

Teooaparyró egos (6, 7) di quaranta 
giorni. pa opc ber? po p++ 

Teo0nQaXoVTo (06, a, TA) axl. (aprda.) 
40. quaranta. pununióo. beph: 

Teooanparovtatrys - eos y dos - vus (0, 7) 


quadragenario. —punwubudbuy .  Erph 
Locoo7 odo aya co 2 h 
Tecoaparovtaxres, ério. quaranta volte, 


Ppununc a ber plo : 
Teooagarovras- ¿dos (7) quarentina. ¿pu 


e eE 
Teo 00 9oxovrodt As -0U (6) = Teooaoarov- 
TUÉTNS. 


Teooagarootatos-a-ov, che si fa in 40 
giorni. 40 opniwb dE Exqoq. pp? ib» 
mk o 

Teo009aro0Tos - 7 - 0v. quarantesimo, Pur 
ps cta pue Erprpeón : Te000paxo0Tr (7) 
(év. guéga.) quaresima.  punmubnpa— 
Quin «qu py mqocgugp o» «bopot opu=És 

US BES es- 0 (y yEV.) - CLYOV, (apr9n.) 
A qualtro. gnpu- wkorls pp 

Teooapeozaidera (06, Ub, TO) (a9:9p,) 14. 
quattordici. o pbopft: 

Teoo0peoroedératos - y - ov. decimo - quar- 
Lo. ¿opkpesauaibpapa . Se phropmp=ióps 

Tetavos - 9 - 0v, teso. 2, liscio, piano. 
¿enteras 2. Supld, ¿bulk . erez: IS 
ro abr Lerture : 

Tétavos (0) tetano, convulsione perpe- 
tua di tuito il corpo. ¿oyubqwk disp 
Trerpo o pollo ppp otr rfp qe 
bb LEsbLt pepino: 

Tetagayuévos, ¿mo. confusamente. fun. 
Tpfamenía - pmp later 

Tetaptatos - - ov. che si fa in 4 giorni. 
¿napa opi wi JEY Exyor - hope ad Op». 
(¿deaeT.) xa yogis tod zrugetos,) feb- 
bre quartana, punopliay mbbr. + kop[ 
E 


ep: 


mula pa . 


TET 


Tera oryuógrov (7o) la quarta parte. ¿9ppopr 
Juup + mlopmbióp Gfumfenp 

TéTUOTOS - 9 -0Y. GUACto. ¿opprpq- «lrop- 

pá : 

Tergaylwooos (6, 7) chi parla o seritto 
in quattro lingue. ¿ope ¿Equeik fuouog 
(usd q periardo plo po y punteo frog try 
a y 

TetoayoLuparos (0, 7) composto di quat- 
tro lettere. ¿pu ¿bol pue y ugly. mirop 
Eon poo pop (10908 TT, Y. TO Óvona 
Oeoc.) 

Teroayovéo- 0. M. 00. aver quattro an- 
goli. gora sao da ly fa Ta ADE plop Ho 
Loi dd 

Tetgayovióo. M. ¿ow. quadrare. puna, 
(rial > plop top p El+ + 

Teroayoveonos (0) quadratura. 
Queunc[d fac Te . plo pep +01 bit t+ 3 

Tetoayovos (0, 7) tetragono, quadrango- 
lare , quadrato, .punublfpouf. plop 
+HorbLt 

Teroadoxrvlos (o, 7) che ha quattro di- 

ebop[l mquplndy ps 

Tetoudeiov y Teroadeov (to) quaderno, 
foglio  quadrato. «mkwmpuwlk, ¿npu $. 
cub [Blp[a-. ebólbp, erbop[l qeft ojóom, 
PE 

Ter gaeryoia nod: 

Tergaergois - ¿dos (y) lo spazio di 4 an- 
ni, quadriemnio. ¿pu mupncud ding - 
etoplt «ph ppompp : 

Ter parao oc (0, 9) Xx ATi 

Tergatrrs - 09 y ¿08 -= 0US (0, 7) di quat- 
tro anni. a aa sas pete caó do . plop «Pbbb+ + 

Tetgaruegos (6, 7) di quattro giorni. 
¿npu opuiuila - propa [pto pino 

Tetoaóvoos (0, 7) che ha quattro porte. 
gopu quen ego: plop ep Qe ona ao on to 3 

Ter yanégaros xo 

Teroanegos - w 7 oros (0,7) che ha quat- 
tro COrna. ¿opu famnmf . plop qu 
ooo toy por 3 


Al LS 


ta. ¿np do nl ox. 


Tetgarépalos (6, 7) che ha quattro. te- 


ste. anpun peu nibkgor . plo pop qye? 
Tetooaxes, ério. quattro volte. ¿apo «t. 
qual”, rkopll pe il 3 
Tetgarouvoros - aL - 0. quaranta mila. 
pumanci Suquip + opt «ab» (40,000) + 
Fetooaxrtoyeheo. - is.- 0. qualtro mila, ¿npu 
Sue quep . plo pep 0. (e (4,000) =. 
TeTgaroor0! - e - a. quattro cento, 
Suphip rhopo Eb=e (400) 3 
TeTOAROOLOOTOS - y-0v, quattro centesimo. 
¿oro Suppepkpopq- bropo bpm pá po 
Tergantos - vos (7) == Tetgas. 
Teroarvrdos (6, 7) che ha quattro ruote. 
o A A A 
Tergonueons” ¿os (0,7) composto da o divi- 
so in quattro parti. ¿gnpu dis E pue ly as 
ylearp ud? ¿npu elisa a fa pudhpcas . ep 0 poe 
¿Apumbebo ibqupblr: Eaton mbope hlesEs 
mfroy p=hopporr — nE00S , ÉTTiO. 
Tetouurveotos - 0 -ov, di quattro mesi. 
¿dl de a mbopo «teen 
Tetgannvos (7) xa Terodnyvov (ro) lo 
spazio di quattro mesi, quadrimestre. 
¿2po sas ¿Vis pa verde anos ba plrop[o ...., Apo ph : 


¡PAR YILA 


TET 819. 

Teroauorola (y) il quadruplo, puencssus.. 
mp > mpapl. Ponle 

Tergauorgos (0, 1) = Tetoapeors. 

Tetotruogpos (6, y) che ha quattro for- 
me, quadriforme. ¿opa ¿bo qui mu. 
Lbgoq + rkope bp ip brit: 


Teroaodos (7) quatrivio. punncqk» pop 


E A : 
Teroarredos (0, 7) quadrato, quadrilate- 
TO. punaulncep, punalnqd. piropo pon 
TeT 0ATNYVOALOS -  = OY. H0L 
Tetryarryyus - eos (6,7) di quattro bracci, 
¿npu faena» hope .p7 pd 1 
Teroariaciióo, M, %ow. quadruplicare. 
¿pue ns saques es fly pe E «plo ph Qe [fh bt? 
Tetoardaoraonuos (6) quadruplicazione. 
prensamunnllgo > bolo Goele bel 
Tetgariaoros - 4 - 0Y. xo 
Tetoariaciov-ovos (0 , 1) quadruplo. pu 
e.ess sq ues sa Poly . rkop[ E — TÁAO0LWS, ETTLO. 
Tetgardevgos (6, 7) quadrilatero. , pu 
nal nd. rkopo Lodo po 1 
Mee 7 Tetoarin, Teroarios, éxrid. 
=— Tetrgariaoins, 
Tergarrodydor nOUL 
Tetoarod yt), ETT iO. 
¿£9ppo at lo y bras 
Le mr | 
Teroarrodico. M.  tow. camminare con 
quattro piedi. ¿opu napod put, » «plrop[t 
Ter garodu0T., _ÉTTiO. = == TetgarodyTi. 
Teroczrodos (0, 7) = Tetgorrovs. 
Tergczedos, 
Tergarovs - odos (6, 7) 
opposite: roer 
Tetgarrvios (o, y) che ha quattro porte. 
¿opu qoeoa go e tope Qe ono e 0d 90. 3 
Tetoaoyéo - 0. M. qow. esser letrarca, 
¿nep rateso Paper pa «pl bp qee opus ps 
Tetodoyns - ov (0) tetrarca. ¿oppop kan . 
pio Prat e ope moó pu Epeslo rhto pudo e 
Teroaoyio (7) tetrarchia, ¿oppopqb. 
pc +93 . pop opto po hp rhboptr 
ebolirtbreo iv 
Tetgaoyeros - 7 - ov. tetrarchico. ¿oppap-' 
aq.e1a 22 be aeo eaal aaa . Epa ena ope eso yo po : 
Tetoas - ados (7) quaternitá. ¿huenproe— 
[Spee A 
Ter oRO0TLYOS (6, 7) composto di quattro 
ñilo o Versi, ¿opa ¿app lud mnqk pun 
e 
Erpmbey co es 
Tetoaorosyio (7) quadernaro. punumn. 
aerea a plo po eya “ers La TS 
Tetgaotoros (6, 1) = = TeTOAV0TLLOS. 
TergaovllaBos (0, 7) composto di quat- 
tro sillabe , e, RN ¿opa dut E 
pubs ehope £bób cto Mhp+b o Op/m0imy 3 
Teroagpulos (6, 7) diviso o composto di 
quattro tribú ¿9pu gEqb pu din usó: ud? 
¿opa gEqk puqhuglay + pop prompt 
Pida ooo Epa e sopor pol bom 
Ernst” pois 
Ter ga yeo - esgos (6, 7) che ha quattro 
mani. ¿opa Ábn.p neúbgor - pkhope bike 
Tetoay7 , Emo. = Tergayos. 
103 * 


come i quadrupedi. 
A ACA E E 


— 
= 


2, 


quadrupedo. 


ol 3 


- 


820 TEX 


- Teroayoodos (6, 7) che ha quattro corde. 


Tevy nens - 


¿gopa Er nu bgor loop +brbzit- (ovo.) 
Tetoaryogdov (to) tetracordo, instru- 
mento a quattro corde. ¡punwjh, pu 
rn yadijo Her a Sa pues A UI Ae 

Tetooyos, exo. in quattro maniere. ¿»pu 
YEp=upo- «rkopr Pupa pie: . 

Tétrtaga , Tertapazovra «Tl. “ATT. avti 
Técoaoa , Teooupásovra YT). 

Tér ue - eyos (6) cicada. papers Seróro 
boóbot 

Tev9is- ¿dos (7) lolligine, totano, cala- 
majo (pesce di ELE, Q“uarqusdiap' Ínclpz, 

TevrTtyo (0) fabbescntake. ¿bñoq:, lunas 
gunos . IDA eq joa eee pro, E 


Tevster0s - 17 -Óv. Che puo citenere. mu. 


dep Y pgoz - rf bite: 


les Te Vs TO - 0gos (6) X avti Fevztao. 


Tevéss - eos (7) ottenimeñto: «mue - 


Erprr+L +: 

Tevy ness - ¿000 = EY, HOL 

sos (0, n) armato. LAS 
qElp A epioóy p: 

Tev¿yOTRO ZO 


Tev(notrs- oU (0) 700 
Tev¿tys - 01 0l 


- 


Fevy¡ítoo -og0s (0) armato , soldato. qh- 
Toonp . sie puto +etbp z 

Tevzos - eos -ovs (to) vaso. 2. instrumen- 
to. 3. arma. 4.libro. «duwz. 2. qnpsfp - 
3- ¿Etp- E ARA 
obyob. Un ppflmes > 


Tevzw. M. tevio. fare, apparecchiare,| 


fabbricare. ¿but;, eur pusiste , unn 
- guille chuitagos Diemupló bles pr 
(7 9.) esistere, essere. ¿aye y, pp- 
pur» den ly omg 
Tégoa- as (17) cenere. difekp » += : 
Tegoaios - 0% =-0V. = = Teggud ys. 


. Tegoos01s - ¿os (0, 7) cenerino. dife 


A sd e E da A 

Teggón - 0, M. d0w. ridurre in Cenere, 
incenerire, dafebp qupipib, » += yb- 
Ler+. 

Tegobdys - sos (o, 4) = = Teggosedrs. 

Teyvasouas. M, aconar, Teszváouas - 
DOLL, 

Tézyvaoua (to) artifizio. 2. dolo, macchi- 
namento. 2 pStawm . 2. ut y Edi «bo 
om. 2. il Sbuut + 

Tezvaotrs - oy (6) = Muyavogóagos. 

Teyvom - 0 70 (ovyvóz. 10.) - LONE - DUAL. 
M. 700 - oucz. inventare, macchinare, 
usare degli artifizi. ¿imp , JR 
E pe puertas papa 
A A O o 

Tézvn (7) arte, professione, mestiere. 
2. opera artificiosa. 3. dolo, frode. «.p- 
SEum , qaps . 2 . pS ke fre ¿Euncus 
qopSp . 3. thig, quest. cofda seo 00d, bz > 2. 
afpeml brb bmteróer bro 30 Homo op 

Tezvyévtos ¿-émeo. artificiosamente. Jup- 
2 bn [db usdj. > 0 hu ee opa ooo y po do tb: 

Tezvnua (to) opera artefatta. 
153 228 1_ 03 [7 enpágo* A ES bz: 2. 
vAUO ua, 


2 OERE 
Tex- 





- THB. 

Tezvytos - 7 -óv. artificiale, artefatto, wp- 
ts efrommft py E Ebro a 

Teyvezos - 7 - óv, artificioso. 2. appartenen- 
te all arte, tecnico. =pSbumurnp » 2. 
hentai ai cof ooo [Ll ooo po Ze e e o 
da 00 00 0 3 

Tegvezos, érrió, artificiosamente, =p$Eu- 
smfia. > coin] y 0 

Teyviov £7o), ÚTLO. T. Tézvn. 

Teyverera (7) artificiositá. 
pre[d fr. 00 foo eme 00D poor po po ? 

Teyvitns ov (6) zas Teyvites - edos (7) ar- 
tefice, artigiano. =pSEumucnp + miem ml. 
¿Lap : 

TezvoyQopezros - y - 01, = TO 

Tezvoygagos (ó , 7) chi dá i precetti d'un” 
arte in iscrilto. pad «pSbumbp djs lus. 
¡ Tneilidel: po pa napa 017 |: el HERAS 
pon Serérl E 35203 
Labrfen bat: E 

Teyvol oyé0 -0. M. 700, trattare d'un' arte, 
darne i precetti, discutere secondo le 
regole- d” un” arte, con sottigliezza, 
si , pS E a em fo ed bp de Yuu pibiap 
] prin [a pd pub, lied pa pubk; + «bp eb 
homo Gp pepfleo Epi” pao dep 
det fl game Apt MP 
Per El Pál PESE 

Teyvoloyia (7) trattato su un” arte, sui 
precetti d'un” arte, discorso artificio» 
so, discussione fina. =prcbumapalm. 
up off, GepgL porto Lbp- 
Metib+, ofmm[l ppE poz oda tp, 
pat Pé: 

Tezvoloyos (6, q) chi tratta su un? arte, 
ne da i precetti, che fa delle discus- 
sioni sottili. mp Stan fa 
de (uinbpa mprog, dup _pTiog » efe 
a a a aa Bd 
hobimpere Linbo, PL Psp, frios 

Teyvovoyio- 0. M. 700. fare, operare, 
lavorare” con arte, wpsbompe  pikp" 
ati puñfiy » amm ph buplng” pr b- 

+: 

Teyvovoyquo (To) opera artefalta: mpStu 
mueca gnpo. mem by bp Emp tot”. 
2, = Téyvacuo. 

Tezvoveyie (7) artificio. =pSkuermenpar 
[Fi «Pommtitop rt - 2. = Myzavog- 
Gorpior. : 

Téws, érrto, finche, fino a tanto che. 2. 
frattanto, intanto. ¿fhztbe. 2. wb dpfo 
gr; ess la 21009 E dde le po pa , pz » os . 2 . Op ooo ojo eso , 
qu [abamk, 01 Gpiopl a 

Tr, X 7. (Az0.) Tao. prendi (Pad2. te- 
Dez). un, prñb. Fey [loo mft o: 

Tr, dot. 91, 7. “O, 2. (éxitó.) qua e 
la, wuq ph br pi. pole mbpks op q —p ope: 

TrBevva - 715 (17) toga. Sp umbip <nnf- 
A TT 
app Pfemodo 

TyBévveros (6, 7) zal 

TrBevveads - y - óv. togale. 


ea porn he ea 20 25 pa car do , 





Senda jlogong 





THA 


22035101 08 74 1 Gras do fu da Juinarl, . Podio; payo p pedo hb 
add di 1 

TrBevvis- ¿dos xa TryBevvos (7) 
Pevva, 

TyBevvopógos (0,7) togato, «quendicCuirar 
ura > Pplre y 

Tayavico. M ¿00, friggere. mute . [ondo 
El? : 

Tnyyaveov (zo) ÚTTLO. Y. Tiyavov. 

Tryaveovos - 7 - óv. fritto, wrrgluss . fun 
OpLmy 

Tr yovov (To) padella. surpurl « [bmodoo : 

Tpyde, ETTLO. qui, ad 0 90 dm po oo odo 2 

Tyd, ÉTTió. “ATT, AvTl Tr de. : 
Tr 97 (5) = Tito. bália. 2. avola. qy- 
usb, unta . ¡Ae Sub, JE S disp . efe oyo 

2. bombos , boy; codo seo 3 

Try 9is- ¿dos (7) zia. Sopuernyp ud dopu. 
eye bajo Emfeor [yb >> 

Ty 9vs - vos. (7) la terra. Epyfp + Php. : 

Trutixos- 7 -6v. che ha la proprieta di 
liqguefare, consuntivo, Sujb¿ , Shepks - 
Erbrbo, PELES prbr : 

Trn*tos - 7 -0v. liquativo. Swy£yk, 
Yuría. Erbyh 2 8 

Tyxw. M. ti¿o. liquefare, disciogliere. 2, 
consumare,emaciare. Su¡£, , ¡nesuñúuk; . 
2. Sup, diptp , Sbeper - rbd 2. 
LEPE ppt nd: + 

Tniavy¿o- 0. M. 00. brillare di lontano, 
Seras ey q room + 

Trylavyns - dos (6, 7) che risplende di 


— 


T7- 


edo 0. o 


¡nes 


Jontano. SEnncuby 07 + Lp po coo e epa ooo o 
Vd dl Yo 
Trie, érrió. lungi, di lontano. <£krenc,|T 


Slommcuileg » PARA, Lp poe Qu ego modo 
FriéBódos (6, 7) che lancia o che si lan- 
cia di lontanio. SErzncahy ikimog lam ib 
Pp AURA oo foo ¡Puspeolplim- [peta 

Trnle9ao. (X, M.) x avr: Oallo. 
_ Tnigozóros (6, y) che vede o che si vede 
dilontano. Seratwig mbuioy lud” bplec- 
q: apre Pao, opa 
- Tnlegavas - ¿os zo 
Tylépavros (o, 7) che si vede o si sente 
di-lontano. SEnncuby Epkbigon pad ¡pu 
ps Erro ts: 
Tyitae (7) il cerchio del crivello. 2. tavo- 
liere. elias 77 piña ae 24 fu eras fur 
ly ena o gp ppp pp 
2. junto [opi y [on yum 
Trnitxos - y -ov. tanto, di tanta eta. 
jupos a umpipp Saramrlyp + qe pupps 
a 
Tnicxo0de- y de - 0vde. = Tnlizoc qn — 
TyhexoUT OS - AVTA - OUTO o 20 ATT.) - OUTO?, 
tanto grande. mugurf  dES.. qmoippep 
by + db 
.Trylewvos - 7 - ov. fatto di fiengreco. S£kqfu 
ppal ¿filinocas + q0y ono pee EE 
Tiles- eos y ¿dos (7) fiengreco. S£qku 
a pe «e Pobre A Calp beta) 
Tyio9+ (- Hev). éxico, di lontano. Skrancarig. 
adios de 
Tryid9., érris. = Trlov. 
Tryló0e,éreo. "lungi. SEmnaL + lppoenoo, oi one 
Takovs érrtó. = Tre. 
Tryivyetos - y -ov. nato nella vecchiaja 


uu. 


TIO 821 


de” suoi genitori. 2. caro a suoi geni- 
tori. Sinquygp $Epnu[d ku urb Sthuró . 
2 > Sinqugp obpejb. «mpeg ploflbyep- 
A poqinm 2 flmpmpchpr td ip 

Tnuéleco ($) diligenza, cura. yla, 
Que, Gnq + portillo, pp, ios pol 
PoR yt 

Tnuéléo- 0. M. 00, aver Cura, Soup - 
A 

pi rai (6, 7) diligente, che ha la 
cura di. aa (3 Graquigorn  Gmy 
rel?» byee 


Tr uego - + uEgoY. a AVTI Ir uegor, 
Tánoc, ézrio. allora. 


ula ax 0 la pa . OL def, 
eL e lo Jm 1 

Trvaldlos, éxió. inutilmente , in vano. 
44 441 [7144 444 leg , poX. «07 Lerk, bebe tb 1 

Tyviza , ézció. allora, bh umbip, yu ji 
dad”, É. Gota a L pk, óL «Em 1 

Tnveraura , ETTLÓ. allora, y¿uyudund . e den 
Ep: 

TyErs - eos (7) discioglimento, consuma- 
zione. Surbya, dobja, Spepbyo- erbirs > 
PELES om, eprbet: 

Tryoto-0. M, 700. guardare, osservare, 
CONSEFVAare, Tuyhj, ppm, us» qt 
hupy omg ht) ong) amado 


4Troyoes-ews (7) osservazione, conser- 


vazione. 2, carcere, ¿fm pe, «usb. 
o iso Sets) Epia > 09 ls y 1 
all ci lio Lag 

Trortis - ov (6) custode. 
hee 

00s (0) = = T.:TQ0NY. 

Faledar 0. M, 700, -privare, quytp - e 
A EPA : 

Tytes , éxtó. in quest” - Anno. «we mupl 
a Gttlo e 

Te; 2] (éyzdez.) Ti xa Te, ovd. Y. Tis; 

Tis, 

Tego (7) tiara, berretta (de” Persiani). 
(Qupulsg) foro nes Pacemt- (Ut) 
Hebe: 

T:Brv -qvos «ou Tigrnvos - ov (0) = Aéfns. 

Tiyoes - eos xol ¿dos (0x0 7) ligre. duepp - 
Peter pudo 

Te9aoea, Tedacvo, Te9aoós, “ATT, ATi 
TeSaooela xt). 

TeFaooero (7) dimesticamento. pThunk¡w-. 
set a peda a 
Pplns 

Ti9a0o0Evots - 03 (1) = 

Ti9aoosvTro X AVT — 


2223 S 122 00 100 . 


T. TOONY. 


Te9acoeurys - ov (o) colui che addime- 


stica, punbjugpioy) enpjEgpioq > ote 

Te9aooevtos - y - óv. addimesticato. 
sr b ques bossa y enpuó . Esla pp 

Te9acoevo. M. evow. addimesticare. pi 
objuogpbly y enplegpily + body opel y 
e eres ss E 

Te9acoos (9, 7) ammansato, addimesti- 
cato. punt, unpujws . bomdomz_ y “Leicts 
pe e... Land E 


pi 


T:97 (1) = TiT97. 
Ti9que. M, 9700. mettere, porre, col- 
locare. 2, proporre, 3. dedicare. 4, 


822 TIM 

supporre. 5. giudicare, stimare, 6. as- 
segnare, attribuire. 7. impegnare, de- 
positare. 8. rendere. ¿%£,, qkmkxk; . 2. 
wnufuplyk, . 3. Prfpk,, ¿out . 4. Eb 
[tuqpiEp 5. Sudiapky ; fupsk; . 6. pu- 
casder qubj . 8. pub; , gnpsk; . Pod, 
EbrLeurteir+- 2. Mttó EA 3. Pap 
Pbo ELA o pola, Plz 5 pg 
qee bs 6 Ese > 


a resp» LEpp+s Php poli. 8. pfb 
q: 
Ti9yvéouos - ovuae. M. oouac. allattare, 


nudrire. Yiu[d ES ale y ado bp sep [L 
Leph+, «beoLbis 

T:9yvn (9) bália. qeyEls aminmno . popa 
e. de em 3 

Ti9vualis - ¿dos (7) zal 

T:i9vuadllos rai Te9vualos (0) titimaglio. 
Qu[d «uwqypioy mnhky di. «tp py + 

Tiztw. M. véón y téfopac. partorire.óhu-. 
bp. pon pda 2 

Tilo, M, tedo. spelare. VeqEpp fupbp 
A pops 

Tilua (to) = Xrraonós. 2. = TO 

Tilocs - eos (7) lo spelare. Sioqbpp fu¡E pa - 
Pobre forero Potepdmeg 

Tilros - y - 61, spelato. disznmws, diuqbpp 
Epurdo- Eur rre! tot 

Tipodgén - 0» M. 00, Xx avr Tena. 

Tenadpys - ¿os (0, 7) Prezioso. «qunanta. 
quitan Beti leoplipa 

Tenao-0. M. fo0w. onorare, rispettare , 
stimare. 2. valutare, estimare. 3. pu- 
nire. aqueinnil, , Japos dEsapkj . 2. 
gli Yapky 3. «quendibp barbie. 
A 
rial (32 pubs Írpe Ler- 

+3 

Tex (7%) onore, rispetto. 2. prezzo , Va- 
lore. 3. pena, ammenda. yupg, =uimpr, 
dEbapuip. 2. q ph, updkp. 3 > aunnpd, 

pembl, pet, Emu blo Elbrrmr > 
IN A di 

Tenrers - 00% - ev, X ati Teyeos, 

Tiuyua (to) prezzo, valore. 2. ammen- 
da. ¿pz , wpdkbp. Die majo, PE - 
E 
Tiprocs. (1). 

Teuqozos (6, q) = Tineos. 

Tipnors (7) censo. 2. sostanza, averi, 
entrate. 3. imposizione d'un” ammen- 
da. qhdaa , Ebuna, Supl » 2. Eusp, El 
dica, Suu. 3. wn da ¿q tp, nata 
pai tube» bromo 3- Íbpb Lbrmbr- 

e. 3 

Teuytas-o0U (6) estimatore. 2. censore. 
¿bi lmpoy - 2. Sudiapukaj, purupu- 
g2rg prog Sediopp" Sm bep paluor » e frboo 
Heb. 2. Ebpb brrmpts 2bSbrLtLbrbo de 
eeh Epommptp [lefa : 

Tenqrezos - 7 -0v. censorio. Suedapalujt 
gueno + óLt bomplyk «rente: 

Teuntos - 7 - óv, onorato , onorevole. «q. 
AE api Pbro rem e 
¿1eos - e y os-ov, onorando, rispetta- 
bile, prezioso. «<uenntwkabk, g¡uprrs 


maya. 





TIT 


e A ES 
abómLes Ersbi tp: — pios, ETtio. 

Teneorgs (7) onorevolezza, preziosita. 
«queonialutin [dor , JUE pun pus 
A a 

Tepogéo - 6. M. ;o00, punire. 2, (ue dor.) 
ajutare, soccorrere, «unndE; . 2» oquky . 
potable» 2. Empops Ep 

Teiuvoque (to) pena, supplizio. «quenke, 
equina Lee a fue 

Teuognoss - eos (7) punizione. «quendka -» 
de a 

TeuogyTae. zo - TAS (6) = Teuogos. 

Tewontezos - 7 =0v, punitivo. «umndnqu. 
pad a rp 

Teuwgta (7) pena , Mea 2. SOCCOFSO. 
Pide quinua + 2 .Ze oq Un: [d pct * Qe 


«ta. 2. Epeps, hoLopo cos oyo. 
Tenogos (0, mn) punitore. 2. ajutante. 
cunado 2. oqubiz o quam 2 


Tiveyua (TO) za 

Tiwayuhos (6) scossa, agitazione. ghgmud, 
a NE ampodn 

Tivacow. M. aw. scuotere, agitare. ge 
gel E A A 
e. Qu 7 

Tivo. M. tiow. pagare (dar. pendo). [Su 
PEL: borkd+. (10.) punire, vendicarsi. 
equindap , debd wnbunt, » Le o o y 
poó mln 

Tirrote; che dunque ? (Aur. quidnam ?) 
perché mai? Suu fñ, sepa ¡120 
fig Sunfiap bey br E) Ap MES 
ápóblbploo : 

Tis (70 o0vd. Ti)-Tewos. AvtTvY. "Á0QLOr. 
qualche, qualcuno (4az.' quidam). «4, 
apodado A 

Tis (TO ovd. Te) - TÍVOS; avtvu. Egutp. 
chi? quale? “4, “pa. +pS, Lrips 

Tiots -ews (7) pagamento. 2. pena, ven- 
detta. gEmpred. 2% Wqueinfd , debe. ko- 
eb. 2. pq ba, fod: 

Tiraivo. M. aro. X avri Teivo. 

Teraivo. X avr Tivo, 

Tizrávos (7) calce. 2. gesso, hp - 2. quit. 
Hrbó- Zoo yp: 

T:erowow0-0. M. 000, incalcinare, prE;, 
Yrod_ Stoply > +tohÉLc+s opti: 

Terowotos - y - 6v. incalcinato. prat, 
Yen] Slifpniios . +ppóy Push epdoodzz 

Tercia (7) allattamento. quid mun, 
¿hEgpukja- «pol Lp tb: 

Tir9evo. M, evoo. allattare, nutrire. qu[d 
ma, ¿bbgpaky, albncguikp - ep Lhp> 
des eL bos 

Tit 97 (7) bália. fp u[Iimrmrt . e foi opa odo eso 3 

Ter9n (7) tetta, poppa. $f5- pk: 

TerGtov (TO) Dar. T. T:T4 y. tetlola. «qpq- 
pl Ep. dt: 

Tir9os (0) mammella. $5E£S. Je, eqfofteo 

Terico. M. ¿00. garrire. quepyu¿t, + ¿pao . 
nonqly + bli: 

Tergaivo zas Teroao, M, tojow. pertu- 
giare. Subykj . Pers. 

Terovozo. M. tego, ferire. fengk, , Jb- 
pcnpey + hope pár+ a 





TOI 


Tirugos 60% caprone. 2, pastorello, «eS 
Tnfuwg . 2 . Ta ra po 111 Suaras” 444140 400 10 %0 fa Sm be . 
brb bribó. 2. ppvÉ qomo. 3, = Zarugos. 

Titvoronas (X. M.) = Teúxo. apparec- 
Chiare. «uenpuminkp » Guy ppt 

Tipos - eos - ovs (70) palude. sas fas [o Ta » voy o0o[l oo Go + 

Tiw. M. _TL00, Xx au Tino. 

Tlao, UZO. Sen. T. Térigrao. M. tigoo. 
sopportare. .puzEy (dq). 1er (utero): 

Tiy9vuos (6, %) paziente, coraggioso. 
Sunliebpog y puufurulipun. ommpp es bpm 
rbtLt > 

Tinquoovvy (7) pazienza , costanza. 2. av- 
versita, pole lion ig Guru. 
E oopdtloliei «bp patriota 
Port, op bell: 

Tigquov-ovos (6, 7) (xr oc E7Ti0.) - - HÓVOS. 
paziente, coraggioso. 2. misero, infe- 
lice. Sudibpog, pufuubpi. 2. falo, 
A NE 
Phi, “emobabflit. (ézi 7axov.) audace. 
Jae nceia. tmaflapo y pot p 

dir (7) a 2. audacia, 
bs 2> Him luet> ppt 

Tintexos - 7 - 01. («00 ézreó.) - exnos. pazien- 
le, Sunlibpor . aomppy ps 

Tintos - 7 - 0. soffribile. Surlj-Epk¡h + «mp 
ra 

Tuyo. M. tunto. X ati Téuvo. 

Turuo (TO) pezzo, frammento, parte, 
sezione. lionp, OA Sumnntusó . qee po gon y 
tepky hpunb, Pop: 

Turnos -eos (7) tagliatura, sezione, in- 
cisivne, separazione. fmpk¡a, Sumned”, 
pudbuini e, ia suerte 

Tuqrexos - 7 -0v. incisivo. 
Hokh, tlempél o 

Tunyrtos - 7 - óv. tagliato, 2. che si puo ta- 
gliare. gopriws. 2. fupacty  (pgor - 
Heobibi: 2- pe tados 


To , ovd. 

Tosen. anio. di li. ai fig, asilo rs fo o Oboe, 
Sado 3 

To9v, Emo. li, Sole y tor. Odo eya eso y O po eos opa 00. 3 

To: , 100, éyal. 1ados. 7. y. Kairos. Tot- 
vuY, "Hros xTl. ¡¿de). 

Toya X AVTL — 

Towyagovv xa. Toryxoroc, ovvd. adunque. 
a ncplidi, ao da 25 dol En E. blrt, bot 
bal: 

Toivvv , ovvd. dunque. m.pkifi. bey tb pel: 





Gusinn as ly ute . 


Totos- a -ov. tale, siffatto. uwuurbl, 
Torta ly, w»yuapufp, 47 ¿Ya esq fa as fa . «bots, 9 tu 
Pepo bet : 

Tor00de - TOLLdE- Torovde. = Toíoc. 


ToL0UTOS , TOLAVTN y TOLOUTO (ÁTT.) TOLOV- 
TOV. tale. (4ar. hujus-ejusmodi.) w- 
amtel,, ustarbl, . «bot» Est > o [lpe_: 

TotL0VTO0L, TOLLVTAL, TOLOVTOÍL A ToLOVTON 
10d TOLOVTI. "ÁTT, AvTi Torouros, 

Tovovtótgorros (6, 7) tale (dar, hujus- 
modi). muul. «bet: 

ToL0vtoTLOTOS , éxrcó. talmente, cosl, in 
questa maniera. sescreeidal TIT) Esfidadlen.- 

aboLbb) qe lapa boa plo 

Totxiov (70) ÚTTAQ. TOV * 


TOM 823 

Totyos (6) muro. 2. i fianchi d? una nave, 
equrios » 20 irc do plop + «pbdenp - 2> Y 

Toeryvguzto-0. M. 700, forare il muro. 
cueap Sublep > bligoo 

Towywevyque (to) buco fatto nel muro. 

+plop! ets 

Toywguyta (7) Y azione di forare il muro. 
apre pr Sue ja . ep poo po po elder p+ o: 

Towywgvxos (0) colui che pertugia i muri. 
2. ladro. «qumnkbpp $uwlhog + 2. qq». bo 
tq mEib».* 2- ppepa opio 

Toios , E7TUÓ. = Ovto. 

Toxos - ados (7) puerpera , o donna di 
parto. Tar ques S frña 2 ll” Soo rp 12 ly da  p% . 
(0 L orion oso $0 po Lo vos foo O «po ep 099 po no eo 


TS Sul . 


ad : 

Toxaw (X, M.) esser in pena di. partori- 
re, in doglie. EpqTk;, . pono=pimh 0 

Toxetós (0) puerperio. $iiqbkuñi dunfia.. 

y AE ¿ms (0) genilore. Strong » ofre : 

Toxi5w. M. ¿ow. dare in usura, prestare 
ad usura. Jeutornd > emu > fast bLh Lbr- 
Mets Pegao Leprórt: 

Torconos (0) il prestare ad USUra. Ju 
LepoL: 

Tox0tys - ov (0) USULAajo. Juztournn » de 
MeLbób, Purynnór : 

Toxoyivgéo - 0, M. q00. Ets — 

Toxoylúvgos (6) avido usurajo. yu Jusztu— 

A 

Tóxos (0) parto. 2. usura, interesse (4or. 
foenus). Sun, StE¡ni [dpiñ . 2. us to y 
mnlinufip . q 0 999 iu po ess d Pron ep . 2 . dem o lo , 
rb5) Boop: 

Toxropogén - 1. M. qow. pagare l' interesse. 
oJurqlap lap poa 

Tóoluo (7) audacia. yin [a fo Ta plomo 
Ene Sepmpfts 

Tolyao-=0. M. q0w. ardire, osare. Sw. 
inpdcfn ue rs fp . A Ls, 
pop emp Ls 

Tóluque (To) attentato, impresa ardita. 
Sellt=r tub tirbrbo y,  pofiflfiamft, 

“e 3 


Toluneta (7) baldanza, tracotanza. yu. 
+r uno [d pa , de pSne [d ah . Sl peje , Th- 
ALE 

Tolunyoos - «e - ov.ardito, temerario. d.«fpS, 

imoflpos poll: 

Toluyoos, érreó. arditamente, audace- 
mente. yuiqquapup » «q p blopdor y «qe EL 


E E 


IN EN 


Toluytas - 07 (0) = Toluneós, 

ToluqTios -0U (0) = Toluno0s. 

Tolvrrevo, M. «vco. aggomitolare. 2. tra- 
mare, concertare. 454, , 45b4 put; - 
2 uhldE,, dEpEimjkp . Lo vn tu 00 Qe LNr . 
2 > Hp Pompdid : 

Tolvxry (7) gomitolo. 2. matassa. 3, sor- 
5 di zucca rotonda. 4$f4. 2. fwpd. 
. sp fan ld, tre, prnl” día . AS 
2. vb: 3> hdp ego y + 

Touaprov (70) úxxo. 7. Tónos. 


s24 : TOZ 
Togetov (vo) forbici o coltello. “pus qued 

prpng - debio. Eoejeom «pr bes prog 

Tonevs - ¿us (0) segmento. eps (EpYy- 
AAA med 1b+L)- 2- 

ToTouetov. 

177 (7) tagliatura , troncamento, taglio, 
_sezione. pispkja, Sumnid, 
Atos berto dp 
. Toutas - ov (0): = 'Extouias. 
Dados (7) forbici. Mparnn . Jugo, 

Era | 
Tonos - Ens 0v. 

Hof. 
_Tónos (6) = Tuquo. 2, tomo, Volume, 

Sueno » brer a : 

"Tovgogudo e07) Tov9gúto (¿5o0.) M. doo, 
brontolare, poldfgEy y dida > Propio 

de md depre coda ; 

- Tóñas (0) vigore, empito, sldpad: 2. tuo- 

E 3, accento. 4. corda tesa. ny*, 
at wuwunkto dut, Ahi . 2. Epud). 

Y. pap. qedl ble, fea y Hobbs oo 
2 bemos po 3 ebrio db 
rubi Ph 5. = Too. 

Tovoo - 0. M. wow. dar della forza, invi- 
gorire. .2 accentare. nid mu, nidad 
ger, . 2 ¿Eqnky dl ele lps nl 
rusia 2: pd hb podg y pporo Ef 

+3 

- Tovgdns = eos (6, 1) che ha del tuono. 
E sas da sas ly ao > dee frio , 

Totatouear. M. copo, = = Totsvw,... 

Tota guov (zo) Úrtep,. T. Totov. 

Tofeia ($) arte, professione d'arciere. 

$ Lleimadqo ld pon. Php Emepo eso. po 3 
Tofevya (70) dardo, freccia. 2.” tratta 
d' arco. . 3, ferita cagionata dalla frec- 
cia, colpo di' freccia. Tk, «Eppñ - Di 
lr pl Ey dia . 3. Ye boe fa furig . oz. 2 > or 
ell Bop hope : > 

Totevtno x AVTL — 

Totsvtrys - 0U (0) arciere. a quisas, mb. 
emuálig . lp pus 0 oftpóp 

Tofevtos - 9. -:0v. colpito dal dardo. Gkmk 

cojin pd 

- Totsvo, M, evow. frecciare, dardeggiare. 
A A E TS 
(év yev). lanciare. Abra. Fenil ts 

" Tobñons- s0S (0 , 7) = Tofogpógos. 

Totixos- y - 01. dell arco. 

buey mp Tote (9) (¿vo 
téyvy). professione d” arciere. Uk Tk. 
imbjoc pobompo Php bres op Ae 
eofrioomoofto  Totixov (To) (évv, pQuaror.) 

"tossico, veleno. [aga «_bSbp : 
Tofomóne= ¿os (0, 7) che ha la forma 
" Parco. mqtqlmwiko. Loy mp pom 
Totov (To) arco. 2. strale, freccia. 3. 

arcobaleno. 4. arcale, volta. “q Ext. 

2. Úlkiu, ippo. 3 > Spurs. Y. uiliap, 

hoyo 2. Pero cop 3 > prbipos emnin» %, 

Hop 

Totoz ocio - 0, M. qo0w. fare degli archi. 
2. Iarcare. «xqbq do 2. wqk rt 
Eodr+ + 





al 


tagliente, Sunnmne, 


ES Ll . 


mntl. 


Togevs - ENS (0) 


TOP 


Totorcocia (7) costruzione d' archi. 774. 
¿Pa . bro, Eceoiplino apo 2 

Toforowos (0, D. fabbricatore d' archi. 

Tofótys-0v (6) arciere. wqEqhuenp, Tk. 
suráf > [pp pmaneny 04 Íp 

Todopogén - 0, M. 700, Elu — 

Totogógos (6, q) = =>  Eocae. 

PATA . M. 000. = Totevo. 

Tozecibeow. (TO) xa - 

Torracsos (6) (évv. 1i9os.) topazio (pietra 
preziosa). m«qugkne («aunncalkt pus 
día) + [omoé (pp MEL bio e fhe ) 

Toxalw. M. «ow. collocare. 2. congettu- 
rare. q£mE7k,. 2. fupskp piky . Ebp- 
Lrrbrlies 3 hol: 

Tonav, Toragarav,  éreo. totalmente. 

pnroredbó, qplendbo np pe mp 

Torraoyns - ov (6) prefetto, governatore. 
an be ques lp > A qee. y Pony dem do cod, 
deny p: 

Torragyie (7) prefettura, toparchia, «mk, 
equ las [d pa, na pluin [daña . cd 
dio aos pets PA 

Tozceros - 1 - Óv, locale. mbqubuña *Se4 qomo 
Ebpb nouspp 

Tortiros, éxito. localmente. mbxquljuñn. 
«Eu . mt dba E eq emo ¿lo po 000 po con a 3 

Torroyoagén- 0. M. row. descrivere un 
luogo. »9bg dj fl amour ple» bp a > 
Mdord” deop El? > 

Torzoyeagta (7) topografia, descrizione 
d” un luogo. mbquqpoc[d fr, mbr día 
ia a «bo deco Leroy foto Phederbr debe: 

Torroygaqgos (o, 7) descrittore d” un luogo. 
ento fo da A por + ale 

Toro%eota (7) A ITA Y 

[dpiño .: Sedgeo: 


Toxog9etéo - 6 M. q00. situare , colloca- 


"_ re, qkikikp> Eepiluetes: > 
Tózos (0) ie sito. 2. paese. 
lo 2. Ltputl, “pts 


mty, 


Toxrgiv, Torrgóo9ev z+Tl. ati To min y 


To roó0dev 17d. 
Togeto A Tógevots. 
Tógevna (70) intaglio. pu derpasl, » yde bib: 
intafliatore. puse usly fas + 
quito (ovo. ) cesello. pusla res ly bs pro e +Pbz » 
adn A 5 


tried ENS (7) intaglíalura, ponparppre 


ES 1 
Togevtrs- 0v (6) = Togevs. 
Togevtos- 7-9v. intagliato, cesellato. put. 
quilmes. po ES tE 03m dei 3 
Togevo. .M. evow. cesellare, intagliare. 
pull, fp pep. pub bib oyó: 
(«ve. de) pertugiare. Smbpkp > pkyb+: 
Tóguos (0) forame, buca. 5.4. «+kLp+ 
Topveia (7) Y azione di torniare. “urfuw- 
pubkpo opero y pmp 
Tóovevua (TO) opera fatta al tornio, X.w. 
papas equ pS AA 
Togvevtiorov (To) tornio. Swfawpul, - 1 pp- 
e 


poes tub ELLE : 














TPA 


Togvevtrs - 0d (6) torniajo. - Xurfuwsruekh us 
enps- veprctón: 


Togvevtos - Y - 01, tornito. € ass fea as pres l¡ lu) + 


pro pen 
Togvevo, M. evoo. torniare, Sufuwpuryky 


AGAR Pando plo cs pulicar 

Tógvos (0) tornio. Kufuwpurl . 
rt. 

Togvóo - 0, M. d40w. tornire. rfeeparl 
ppt EE 

Tógos (6) cesello. piquillo pbz > 2 
Ate pobl - 

Togos - 0 - 01. acuto. encp. «ppp: — 005, 
éTTiO. 

Togvyr (7) cucchiajo di legno , mestola. 
ee erp ¿Epbsp opio Goo py He 
L 3 

Toodaxes , ¿éxrig. tante volte. Tzunf are ard”. 
0 pomeop! lees 

Tocautáxes , émmi0. = 7. TOONY- 

Tocoavramiadotos - 0 - 01. xo 

Tocavrariaoiwv -ovos (6, 7) tante volte 
moltiplicato. artrgurifo ol” per yal ias espesa er 
ljbmrp > 0 Ermop mro qpo ojpada po 
ubrtbh riereuts : 

Togos - y -0v. tanto. arlegurifiy  urugusifo » 0 
RA AA 

Tovo0ode, yde, óvde, AVTÍ Tóvos, 

ToooUtos, TOVAVTY , TOCOUTO M - OUTOV, 
tanto. slap ey ara zur eo eL rep eq. 
Epmeap: (ovd.) Toovovtov, éxreo. tanto, 
talmente. arde arto, sica da ly o eL hurepo 
bey bóL 

Tóooos - y =0v. Toovóvros X «avri Tovos, 
Tosovros. ' 

Tote, ETTió. Y0%. allora. ae ambien. Oy 
bo, El Ed : pr 

Toré, ETTiO. ati IToté. , 

Tovdaqos “ATT. ATi To ¿dagos, A 

Toviayi0to», Art. AVTL To ÉlegLoTón. 

Tovuov. “Att. avui To ¿n0v. 

Tovaroder, ATT. avTi To ¿urol. 

Tovvavtiov. Arz, AVTÍ To EVAVTLOV. 

Tovvoua. Arr. awti To Óvoua, 

Tovtaxe xo0L Tovtaxes , ÉTTiO, X avti 
ONES, 

TovtéoT:, ATT, Avti Tovr” 

Tovti, Art, ATL. —=— 

Toito, ovd. T. Oéros. 

Tovtovt, "ATT. aval TovtoY, 

Tovyor, ATT. avti To oyov., 

Topoa, ésreo. allora. 2. finché. Jujudand, 
sas la stop 2+ dios . eL pil. JA Poo ppt: 

gd y - 01, cartilaginoso. wBwn.nc. 
fhorbiLt: (ovo.) Teayavov (ro) cartila- 
gine. ahun, qbeqá. thyrbt, Hebert: 

Touyecos - -ov, di becco, caprigno. Ta. 

“fumgh - Ep+ál: 

Toadyqua (vo) frutti dopo pasto. (Aar. 
bellaria) manicaretto, pospasto.. Xuw¿Eh 
Enpp VES 29 un 5 de bz 3 .. [Uco Lo apo fado 
ob po ERRE bres Lera: 

TeayiCo, M. ¿ow. sentir di becco.. 2. en- 
trare nell eta della puberta. 3. comin- 
ciare ad esperimentar il fuoco dell” a- 
more, Ma ya fas 2as qq la quepa Sn nc [da nou 
CTE Pd «sp Ep pa elierla sas] » 


Lebre? > 


To- 


¿ote cioe, 


3 . guita. 
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[Hou engola duin.nctipma.. wwljufy + +kbib 
pogo 0 Zo joo pb ferór+- 3- 
E A 


dere de 
Toayerós - y -óv, = Toayeros. 2. tragico, 


000 ida on ido so pra (ovo.) tragico. EqEp- 
mba torito cd 

Tooayeos, érrio. tragicamente. E boEs. 
[eme Amante Eb 

Toa yuwos - y - 0Y. = Todyeros. 

Tooyioxos (0) ÚTLO. T. Toayos. 

Hao oline tos (0, 1) simile al becco. 

Toayóregus - w Nc 7) che ha le corna 
del becco. Ta vo fuo sas qq la (nin nik gor » bp- 
HE quina pu + 

Toayorroyowv- «vos (0) che ha la barba 
da becco, Ten fusaq t dopaip n igor » bp+h6 
emp y p: (ovo) scorzonera, sassefrica. 
E electo ncurk fi feo elija . dopo pr O[hoom= 1 

Toayos (6) becco, (4az. hircus). 2. lezzo 
caprigno. 3. libidine. Tnfuwg. 2. in 
fu h EIA AS 3. durfusr3nan— 

Pluño tepi  le  Aoen » 3 
1ESLER: 

Toayodio- 0. M. oo. parlare, raccon- 
tare con enfasi, esagerare, far dell” 
ampollosita. 2. cantare.ad alta voce. 
3. deplorare.. «qpocpuñini [dudo .fuo. 
aby «uuodiy y ibqupañe,. 2. papá 
Sl > py y ag y mp gti 
Phoebe bb ebobqp[l dep Elló+, cobompft 
da Le po ali ph pr Se 
eoeits Slot Eli 

Toayodia (7) tragedia. Infewqkpqn: [dt 
ad cs ces oo [le Ó  0 poko 
yo 9 lr 3 ” 

Toayodexos - y - 09, tragico.. Ep pganaluaa. 
ee es foofh . rá ioo OS epa Lac Cer JAN Wo 
adas 5 

Toayodeoyorpos (6) scrittore di tragedie. 
EqEpEpqal puiburmmnkqs. Dppoátpb o 
ELLESL + 

Toaywdozror0s (6). tragedo.  EqzEpEpen: . 
Parmábmta bomfao y mpofl Pie porlero 
ayunar fi 0 fopldo.: 

Toaywdos (0) tragedo. Eqt+pepgne, le 
quel > ppt mbr to pb 

Tous - ENS (7) = = Ilegiveov. 

Tous - ¿os (6, 74) Chiaro , 
yuyu, gui. 
Leto A 


manifesto. 
wzbibep, mires 





E id aa das 
ets e LLES 
Toavos, ézrió. chiaramente. 
[akmde > brttorph bee bs 
Foarzela-9s (7) tavola, banco. «Equ (YE 
em as freno ly y mp f - comió joo, Ph. ib, 
Toarétsov (TO) ÚTAO. es Toarelo. 
Toaurelitedo. M. E Bury. 
ToarreSiras -ov (0).banchiere, liar, 
¡pere iea capo en Js . pipi 2 
Toarelrrenos- 7 -ov. concernente il ban- 
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Jumalne[d foc Te . 


Juinuslnta 
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chiere, elo eiecs em po fo 22025000 ly aio as $ . ia A 
Pa den 


Toarrel oxóp0S 70 


Toarelorroros (6) che fornisce, prepara 


la tavola., as le 57 cas do pa que ppupor A AS 
moy + n—Epabe : 

Toarrelopóogor (vo) credenza. (FadA. buf- 

- fet ). Epuwbtpog 29400100 us do . 

e 

Toarrelon - 0, M. dew. mettere soda ta- 
vola. as Es sq cardo fa To 4 pus up. 
Lodi a 

Toeaurrécona (ro) tutto cio che si mette 
sulla tavola. A deus qpoumób Pre: 

o pemyu + o AE 

Toanéio-0. M. q00. pigiare Puva. fer 
yop ofely , Sid Sapljuily - pq po? 
e vee us dee En 2 

Tooerrytas- 0v (0) pigiatore d' uve. fria 
a 

Touviizo. M. tow. balbettare. [In[+mJE, - 

db Mr bobas ¿Eb 

Toaviconos (0) balbuzie. [En[dnfn. [4 pr . 
thLN+ Es > 

Toavios- 7 - 01. balbuziente, scilinguatel- 
lo. [Enfindufuoa - ++) +Eth + 

Teaviorys (7) balbuzie. [2o[Hofo [e frñ . 
te Dr +: 

Teavua (ro) ferita. 2. strage. feng, JEnp - 
2. Supnacas, manpus . ho coo po ooo 2. Fry 
fur: 

Toavuarias -ov (0) ferito. Jbpwenp - fo. 
Cha E =i 

Toavyatilo, M. ¿ow. ferire. dipuernpk; , 
A A 

Toavuariros - - 7) - 0, vulnerario. fengkpp| T 
ESYyEjoe gupliop + boph bh 1ph= Lhpbr : 

Toavuarior (70) ÚUTLO. T. Teovua, 

Teapegos - O - 07, denso. 2. secco, arido. 
<¿n$. Bs Ed gunlinp . pr. Es E o tn po ot 3 

Too y eos > emrió. aspramente, wuraslyurpp . 
Apt ¿poll bb: 

Toouymiilo, M. t0w. stringere o tirare 
qualcuno pel collo, far voltare, torcere 
il collo. 2. scoprire. Jbqe «EqdE, lud 
qe puqty, deqa qupápiti* qupupe, 
2, Jujymbk;. 00 9,Jdo 00 do o 2 epilmt, 00 jodo 
po bs om ep mp 
d+. 2. Pray ly Ef 

Toayyicsnos (o) il torcere il collo di... 
deqe popápikio"  quyuplpe - 
pilar pá a 

Toayniozoréo - 0. M. 700. decollare, Jequ 
Ya pEL> «MS 

Toayy2os (6) collo. Jhq + «eyu=» : 

Teayuvreros - 1 - 0v. Che ha la forza d'in- 
asprire. suunlugnghi, qujpugpior - 
retrete, ¿off beto : 

Toayvvo. M. vvo. imasprire, «.u.enkugp. 
EA > qero? ¿RA 
A TE 

Toayus - dos (ela - Y) scabroso. 2. aspro, 
duro. Ppoprwenpu . 2 . areas as e fal, , fu. 
amph. 2 ¿hoffh, ¿bomb ps 

Teayvoronos (6, 7) che ha la pronunzia 
aspra, dura. ¿um p mbr fpuer [tañáp 


099 3a 0 io en 





rd 
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copar ado na [dl far To a hlgor > Po pe 
PepBame pu 


«fp 


| Teazurns (7) aspritá, durezza. «arma 


[Ehh ¿pb Hnos: 

Toayúgovos (6, 7) clie ha la voce aspra, 
dura. Sarmin pa [2uñáp ¿nh “núbbgor » 
po «Ep «=p: 

Toaz0v- vos (6) luogo scabroso. femp- 
1040 25 pu son Exa» e... r+ Ley + 

Tests (oc, at) (ovd. Tola) adn, (3). tre. 

Epkp. boro ek: 

Toéno (ragr. "Eroenov x0L 7EÍEOV qa) tre- 
mare. qua » Peris: 


Toerrteros - Y - 07. mutabile. opofabyb - 
Meat pollo : 

Teertos - 1 - 6v. mutato, 2. caugiabile. 
fofancias , 2. fon forn fap Urgor - rbobiti 


+t- 2- restore» 
Toéxo. M. Toévo. tornare, eliana dl per- 


seguitare, metter in fuga. 3. cangiare, 
mutare, qupipuby 2. EmbuEz pñrljiosap » 
pufogpity «3. «nfotgs =ypegrer- Ltrs 
pod oro o 2. Lodo modi y cd le e 3+ 
Permby Ebh+s rebirtrs > A 

Toégo. M, 9géyo. nudrire, allevare, ali- 
mentare. alnogatej , JdES gp, ; sur bsp o 
Ls bot pri, ao 
dem dz 

Toézo. M. Fgétopor noe (cizenoror.) don- 
uOVUOL. COLrrere. duqt;, pu[duima, - o 
Seti «Etre. 

Toéw, M. TOÉ0w. X AVTE Toéno. 

Toñua (zo) buca. Sub. pkb+: 

Tequatiors-o0v (0) giocatore  a' dadi. 
proc [om fu73g0x - q Eo da en ajo 
o eS 
even (7) = Toñuo. 

Toxgos - a -0v. timido. «Jufelaa - Popgmo : 

Tozoor - wvoS (0) = Tengós. 

Tontos - 7 - 67. pertugiato. Sum. mbr 
eto 

TenyUvo, Toenyve, Tov, avti Toazúvo, 
T QaJUs. 

Tela. ovd, 7. Tosts, 

Tocifo. M. «¿ow, vincere tre volte. 2. tri- 
plicare. Epkp crol yuqldE, . 2. Emus 
quen pp. pa pe RA 2 apta 
Els+ + Ñ 

Totawwvo - ye (7) tridente. Enudoñf, Eplipo 
apáEtp. py rby 1 E Eure ¡0 ERA 

Tovavoo- 0. M. dow. occare, erpicare. 
mufa, gupul, » epplbo Lola+, qe 
prrpualin, ES 

pon ados (7) una trentina. Epkubkurl 

. rima; ua jolaps 

Deranv 0 jas (6, 7) di trenta giorni. 
Enpreros de do is Ebo; pr + 

Torizovza (ob, al, Ta) (exl.) apeda. (30.) 
trenta. EpuncT . ol ome_3 

Tovazovtaeryole - ¿dos (7) spazio di trent” 
anni. EpunL 2950 pa cal ariba da cas ly . ote 
“bb pe=—rhe yn e € . 

Tovaxovrauéras - ¿oc y eos (0, 7) di trent' 
anni. EpkunL mapas. ori beries* 

Tovexovtaetia (q) trent anni. Epunth su 
PE. Alma ld 

Tovanovtases, éxrió. trenta aNe. E 
tral”. Afoma plo Bon ? 
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Tororovranynvos (6, 7) di trenta mesi, £p- 
snils sao lia pue caida . ofre, es Le? + 
Toroxovrarryyus-e05 (6, 7) di trenta brac- 
ci. Eptunh a Aloe ephrbiph: 
Tovarovrazovs- odos (6, 7) di trenta pie- 
di. bs pus nu dy qu agaap . Abr ee y0 de od 1 
Toconovejons- eos (6, 7) (vavs). nave a 
trenta remi. £pkunch [dfubnf un. o. 


Ya Hr to ad Ltórt Lh+- 


bp 

Toraxdyrogos (ó6., AN = T. TIPO0NY. 

TovorovtroUT AS -ov xal eos (0) “ATT. ati 
Toanoyt aras. 

Toronó010l - 0-0, (2069u.) 300. trecento. 
EpkEp Supkcp . pre E 

Tocanootatos - a -ov, che fa o che si fá 
in trenta giorni, Eplbun Y op muuste dEY 

, poq ll” for + fl blo do eo le Lo coo eo coo do 
Lo coo po 0 oyo ed k 

ToLarooTos - y - 6v,  trentesimo. 
ld di . Olor quie p 

Toeopevos (6, 7) (vavs.) nave a tre ve- 
le, EpE ¿P DIU mbkEgog (Pruar) ¡e 
EeyirLt (th4) + 

Tocao zio (7) triunvirato. Eawxkmn [df . 

e ados (7) ternario, 2. la ss. Trinita. 
br pri pos- 2 Pltomit= : mufa, Pap 

di cri 7 - óv, usato, anos 2, furbo. 
2. bra 

TorBas- ados (7) tribata. bquedia bi - 

E 

Tour Ga) =>", Tobyes, (utoo.) abitudine, 
uso, 2. occupazione. 3. ad ritar- 
do. nao [dpe, endopoec[d pur . 2. pub 
ups . 3 . nequilear pp, Ju au ubp . co plafl 
TS y a IN 

[Poole : 

Telfolos (6) tribolo (erba). 2, trebbia, 

- coreggiato. 3. parole piccanti. :murmural 
(fon dp E). 2. saplisfp $ESE ¡mi qu cs 
queía + 3. [en[+or” fungog. fuoup . bp ab 
Pi oltrnt - 20 Meri mobi qm 
009 90 du a . . 100 Qro o «bon ¡bp E 

Toifos 6) strada battuta. Juprci Kurdjeurj. 
buub+ hop: 

Toifow. M. po. fregare, tritare. 2. far un 
uso soverchio. 3. esercitare. 4. Consu- 
mare, usare, logorare. ¿4/ E, , ¡func, . 2. 
quer guiplo qaepu gapdiud$t . 3 . pide, . 
h. Suszby y disko . odoiiónts ic rd 
e O ll 
abr Pre DEE foie pp de AN eE — 
e e + 

Toifov - wwvos (0, 7) versato, esperto , 
«furbo. UubrlA, dupd, Sdircar , fenpuadicil, . 
mtb, cl... Php roo (ovo.) abito usa- 
to. Aiuques siuld . bi poned pr... 3 

ToeBoveov (70) yg, T. Tolgor. 

Tocyouloe (7) terzo matrimonio. Erpapr 
arte al opa peke boi própo ohh cb 3 
Toiyoenos (6, 7) tre volte maritato. Epkp 
a RR q E cia 

Tovyeoveos (0, 7) vOcL 

Tocyégov - ovros (0) attempato, decrepito. 


fufpam Ykp. bp plolepop 


Epkuik 
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Toiyloa" 7 "Toiydn (7) triglia, pesce cappo - 
ne. lpspulp p (dHE-kpof ¿mol día . UE 
dore qe 

Towywos (0) stridore. W£z- «quen_erer: 

Toryovio (7) terza generazione. Eppapr 
t-: p-ráp Eloy, ppp “oy: ] 

Toryovunoros (06, 7) composto di tré 
lettere. Epkp wn pulga, » l= 
Eos pida Popol lhls 

Toeyovizo. M. ¿0w. dar la forma triango- 
lare. bauipcp pio, » py ot EM 

Tocyoveros - 1 - 0v, triangolare, baul pcfr 
b=r Hrortib: 

Toeyovoseedas - tos (6, y) di forma trian- 
golare. Em. aj ota . A mito 
Apot: — endos , ÉTTLO. 

Totywvos (0, 7) triangolare. ba. añoly fpciofo. 
br +horb1t- (ovo.) Toiyovov (To) triango- 
lo. Doe arpa. Lena ee 2 a lia praia y 
o . bos Hot, Apolo 1 loe > As Poda da , 

e. y e. 2 

To:rdarrulos (6, 7) che tiene tré  dita, 
Enlarge db op pro 

Toideazuos (0, y) che vale o pesa tre 
dramme. Epkp pp pliss wpdog l ad? 
hzrmor > de qa e 

| Totevos (6 > = Totet ys, 

Tover poros - S óv. triennale. 
Enlapririci precios: lez) Ep) 

| Toevernols - ¿dos (7) triennio. Freud dur. 

Tgiétnoos xo 

Tovéras - dos $ eos (6, 4) di tré anni. £- 
eEp e : bo ebro pr: 

Tocetia (5) tre ami. £pkpg eopf» boy 
es Lodo lr 2 

Toico. M. Toléw,. stridere. %kE- 1er 
E TE 

Toinxovta, Toryxostocxtl, "Tov, avrti Touó- 
»0VTO YT), 

Torquegizo. M. ¿ow. durare per tré gior- 
ni. Epkp op p2EL> tb frio apoplrts 

Teuquegos (9, 7) di tre giorni. £pkp o 
par. bos Mia nd 

Torngaoyéo - 0, M. 0w. comandare, go= 
vernare una galera, gnu bucp dp Span 
dep? qEquesfspej acqgep > «be tete 

TorneagYns - ov (6) = Ternoaozos. 

Tomnoxoxia (7) governo, comando d' una 
galera. gal ubtu dia neta qEluwJwplk. 
(2 Sp dilk¡p . «br Liebe tous 
emp dep: 

Torjoaozos 6%. comandante d'una galera. 
galuiuch de <pudilog > «pp berto 
yori edo + 

Towoetevo. M. «vow. Elui — 

Tomnotras - ov (6) rematore in una gale- 
rá. ql usarse fa dEY [Af Pu on» tmbn , 
re dore yrtbl 3 

Tougons - sos (%) (évv. vavs-) trireme, ga- 
lera, gruta (Epkp up [A fulfuEpnd ) - 
Leire (boy L tor +borh+ huh): 

Toenorxos - 7 - óv. concernente la galera. 
gra luis fo saquen latas. Leer ejem. 


Enadkayy , 


edi ¿ 
Torngteys-o0v (0) = Torqgéras. 
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Ternoorroros (6) fabbricatore di triremi. 

A lo 7Et07 - Lbertoó Ecco 3 

Tor9dLacoos (tros) - ov (0, 7) circonda- 
to da tre mari. £pEp Ene curada 

rbrpartr 1 Elrhibesz: 

Tor9etitas (oc) triteisti, settarj che am- 
mettevano tre Dei. 
py: Ulos, Pe cp 

Toizaorros (6, 7) che fruttifica tre volte 
all? anno. «pp Lote cae ud” iu pplo 

Toizegos - 0 7 wotos (6, $) che ha tre 
corna. EpkEp VLETTA eS br Ls 
E 

Torxrépados (6, 7) che ha tre teste. EpkEp 
q meo fa e bos 00m.) 107 

Totzixvos (6, 7) che contiene tre letti 
o coltrici. _Epkp sa de ly rn q [odo VIDA payo 
nblgorg» tor rkork+t «bmbrit - (ovo.) 
a evov- (70) triclino, o Enkp 


EpEpwamncaSkubhp , 


bet ii AA a 

Torogugos (6, 7) che ha tre estremita. 

th 

Piel (7) onda decumana. 2. tempe- 
sta. dES sados Jul 21 hp. Ze. mElrbn 
(Ape. tot AECE reo > 2 Popfloro 

Totnelys-tos (6, 7) composto di tre mem- 
bra, trimembre. EpkEp walk pusn lus 
grep > py, qepd E ida 

Tovuégera (7) divisione in tré parti. £p£p 
nap pte E, Sto 
e... 2 

Teruegrjs= dos (6, 7) composto o diviso 
in tre parti. £pEp dieob pughugtkaj lud 

- EpEp elizo as fo pudlniad. br E ho os ee lo eo Lo 
Pepito optimo, bmpomo br Gb Md 
«ap NE — 00, ÉTTUÓ. 

Fobartaos (6, 7) composto ditre misure, 
trimetro. £pkp ¿efbk puqyugkea, y E- 
analeada» pay Lem pomphlts 

Tocunveatos - a- 01. di tre mest ate srl 
pi E E 

Toluqvos (0, 7) ='7T. TEONY. (de): tri- 
mestre, Enkp adi pe aida us idicdo ras l + br 
ey ppopp .. 

Tobuno (ro) tutto cio ch” e pestato. 2. 
savore, intingolo, X4¿u$ fpp- 2. Sut 
pá, Gallo ty ets 2. Pp 
pullo=p , Mepubyk- 3. = Toifor. 

Tocupos (0) = = Totyes. 2. = Totfos. 
Toruorgia (7) triplice porzione, tre par- 
ti. Epkp dino" pardfítn. pay qey Spots 
Tornorpitas - 0v (6) che prende tre por- 
zioni. Epkp pued frío mwnluor » br doy bpo— 

elo e 000 do E 

Toinorgos (0, $) = Tocneors. 

Toiuoogos (0, 7) triforme. E£pkp 4 m- 
Ebgor per brete estu: 

Tocodén - 0. M. 700, triplicare. Enaequin. 
HELP mides Pirro > 

Tocodia (7) = Totodos. 

Tovoditas - 0v (0) zal Terodites - edos Gp 
posto nel trivio. £pEp Xwdene ppt 
gpatauó. br boy .oq e poo Lo badad Lda EE 
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Totodos (7) trivio, Enkp Kusdjana. ekbpuñ, 
Enncykp » bos hor yy ps 

Teróodovs-ovtos (6) tridente. Epkpduñf . 
_ebLe> : , 

Tevooyxys «a. Tetogyos (o) che ha tre 
coglioni. 2. bozzago (spezie di spar- 
viere). (Tall. psi e ¿poaup ni 
2 abr bd em Bda 

Tevóp9aduos (0, 7) che ha tre ocehi. 
Epkp mpuefi > pea, rom y ps = . 

Toirross - ados (0,7) che ha tre figli. 

Torrradaros (6, 7) antichissimo. ques < fia. 
ed 

Totrrariros (6, 7) trisavolo. ni 
22 2250000 0d ÁS . e e opel oyo fo eo fo ya 

Toirratoos (o, 7) che ha tre padri, £p£p 
Suyp actEyor Por eq 0. 0] 00. 0. e om 1 

Touréra) ov:(Tto) = T ocpullov. 

Toizryyus -sos (6, %) lungo tre cubiti. 

tete ut nca Eplusia br m.py po e, 

ps 1 s 

Toeriacouilo. M. a40w. triplicare. bm. 
at e e a de 

Touriao0s - 0% = 01. YO 

Tovrddaciov =wvos (0, 
Cato. Ermurmuinfely . 
EzTi0. 

Toizieugos (0, 7) trilatero. Emu lnqdeu . 
e E E 

Toezrió0s - 0US, 67 = 7, 60v-oUv,  triplo, 
triplice. Era - por fol. Toriz 
z0L Torrhos, éxrio. triplicatamente, £p- 
pebik, bnmbf> boy Gl boarko ber 
Mb=pLl=: 

Toeródiov (70) ÚTO. E Teizovs. 

Torrodisrov TO) ÚTTAQ. TOV 

Tgerrodicxos (0) = Teerod.ov. 

Toerró9rqtos (6, 7) vivamente desiderato. 
fu rifrapocuró . yb pao Ep 

Toerrólcov (vo) pioniba reed (erba). ur- 

Toirrovs- odos (0, 7) che = tre piedi. 
Epkp amp achbgog - py mymgy y > (00079. 
ovd.) pajuolo a tre piedi. 2. scanno a 
tre ia treppiede. £pEp mapad ud 

ae Epkp mapa] m[dnn. , Enn- 
malap rojo pego 2 Poy yb 
bib , io 

Toirrgaros (6, 7) tre volte venduto. £p£p 
azi dorar” Sufentusó . br opel Deo coco 

Touro (6) torchio. 2, mortajo. diwdiey - 


7) triplice,-tripli- 
br full: — 005, 


a: 40) 

Tointíoror (70) peca uña hnnaño 
bedaso E p< 

Toiíxrtys-ov (0) garzone di bagno. qurq- 
LEpp  uspuramcap » [Uy ques 

Tovatos- 7 -óv. trito, trebbiato. f¿ews, 
SEsnemó. 0 tr Deo e odo o Exbrbz: 

Toidóv9nos (6, 1) = Totueroos. 

Tess, -é7reó. tre volte, Epkp «iqud .. py 
ptr Bon 

Tocodyeos - e 7 os-ov. santissimo. pa A 
Lumntpe- ups 

Teva 9leos- a y os-ov. miserabilissimo. 








Ze. day ausler . DS 2 A hot - 
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cd e de a A E 
Aldo ey + 

Torodellaos Hot 

To:odvorqvos (6, $) = Torod92eoc. 

Teroevdaiuoo - ovos (6, 7)  felicissimo. 
Eppiga y EpEp fail, > ASupE 
hanno: 

Tororaidera (o, at, TA) xl. 0%, (13). 
tredici. as: 0% bar + 

Torormderaéros- éos 7 eos (6, 7) di tre- 
dici anni, arado re fo pk pp enuncia . 9% bos 
ebnbibr 

Tororarderiunvos (6, q) di tredici mesi. 
enaraten e fa p Ep wdlincala . 0% br e. ph z 

Tocoraderaros- y -ov. decimoterzo. 

Tocoxaxrodacuwv - ovos (0, 7) sfortunatis- 
simo. ¿un pH pura y ES TTTTA . q. 
Je bmp 

Tocoxeiys - ¿os (o, 7) che ha tre gambe. 
Epa apnchp pu boy a 0 

Toronarao - aos (0) Ho 

Tovouaragros (o, 7) beatissimo. Epfgu E- 
puñal] y pl plop pelo Comflyrmpon: 

Toropoxágrotos (0, 7) = 7. TgONy. 

Toconéyeoros (0, 7) grandissimo, decu- 


Eprraiale 10, 


E 


mano. fupui MLS, Gago. the bobo 
ara ac- 0.  trenia mila. Epunih 


Sarque po. . po! fo (30, 000): 

TorvólBros - 06% 09=01, = Ao 

Torvori9auos (0, 

Toro ones , ETTtO. tre volte: Epkp- aipunl”. 
Po 

Toto0ay7., éreo, in tre parti. Ephá Yaq. 
par, Parga 

PA E Tre. da tre luoghi. Epkp mb. 

Tervóoc (trogd - 7 -0v. triplice. Eneru- 
os E Mepas bo Ea 

TocoovidaBos (0, 7) trisillabo. Enuut . 
br At E: — laws, ÉTriO. 

Tototezos (6, 7) composto di tre línee. 
Epbp ¿SE ¡pp punkugka. pos, ter 
A 

Tototonos (0, 7) a tre tagli. £p£p pepa 
44 148 (1 AS bot Ed Eros e 9 

TorovilaBos (0, 1) = = TorcovilapBos. 

Torovardoraros (0, 7) (917.) che ha tre 

: ipostasi, tre persone, Epkp Enfduslu- 
nifd Qs wa niubgor » bos rhebot, br 
0 do 0 9 : 

Tocoyidros- ox - a. tre mila. Epkp Suqup . 
bay, «E (3,000) : 

Totoycoros (6, 7) trifido. Enpkbpp XEy pots. 
pa op bodas + 
Tortatos - a -=ov. che fa 0 che si fa in tre 
giorni. Epkp opp phoq ud” bgog + for 
pt Evo coo Locos fro eya Ob. (xv0. pETO 
rol oe TOUV TUVYETOS). febbre terzana. 
En-oplkuy abia. «bp fl “ero th Lo 
epfh Jo 3 


Torralas - ralaa - xoalow. = Toro 9leos. 

Teetevo. M. evow. esser il terzo, occu- 
par il terzo posto. Eppap+ ppuep > Ep- 
PorE herir quae fip py pd opt 
port plo eq: 


7) ¿uno tre palmi. £-| 
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Terernuógeor (vo) terzeria, bpprpr diuup - 
py prót- id 

Tgitovos (6, 7) che ha tre tuoni, £p£g 
doo quee di po 2 

Torroraroevs - ¿09 Yo 

Tor toTATNO - 0906 (0) bisavolo. «quem 
Sup» plcpfo oque 

Totros - y - 07, terzo. Enpapes pi práp 1 

Tortootarns -ov (0). xas Torroorares = 
¿dos (7) che si trova nel terzo posto. 
2. prefetto. Epprpa (eran 22PPn em 
Dbriog y  upipuse Epprpr + 2. nmunflut, 
demllegar. eppaqe paypiápo. 2. dept, 
Pq pp + : 

Toirowo-=0. M. 00w, ridurre una cosa ad 
una terza parte. ¿bf dp Epkp diuvfís 
del diuup ¿qEj, Epkpbi JdEyp pPfegprkr - 
mp MEM pp tt pmp, 
por Shontntto mbrb Pompeo 

Tgurtos - Y - 01, “ÁTT. AVTI Teco00s, 

Terre - voc (7) = = Toras (1). 

Tocpidyros (0, 7) carissimo. ¿ueun afplgkh . 
E 

Towpogén - 0. M. 7o0w. fruttuare tre volte 
all anno. areas pa fido Epkp aio ey ea dl eu us 
Pe able py +thrrb yl bu. El- 

+: 

Tocgógos (0, 7) che fruttifica tre vol- 

. te all? anno. wmmwpli Eplp añado ep prees 
pupkpoz - «¡mb por, rt EL 
bepl=ro : 

Toiguidos (6, 7) che ha tre foglie. Epkg 

+ puy Emppngip:  (ovo.) 
Totpuilov (73) trifoglio. MOLA 
Lom eo a 

Toigpulos (0, 7) Savosta o diviso in 
tre tribú. Pe gE7E pue arg loma” ad” 
Ente glqk pudipems.. por pomp bb 
raja Empop py pumbrbllb «fon pe: 

do ES 

Toizo, ETió, X AvTi Toexm. 

Toiyazrtov (to) veste fatta di tela sottile, 
di mosellina. —gepwk qumuLb pora 

péptido Eobrre Lore, Lbmrkbl: 

Tor > ezctó. in tre luoghi. 2. in tre ma- 
niere, Fake mbr » Z. EpkEp Equalvlos - 
by obert 2 boy Menpar pub: 

Toeyias -0v (6) = Teryoros. 
Toryts. 

Torytaoes - sms (7) trichiasi, malaitia de- 
gli occhi cagionata dal crescimento de? 
cigli, a gia dE S Te Eds 200 Es 
Ia cas efp ierao ¿btebiures «er 
A 


enkple múkgog 


(ovo.). ES 


Torzideov (70) Úrso. T. Toeyts. 


Toiyewvos - y -0v. fatto di peli, 
nia. teens Loop po 2 
Foezis- ¿dos (7) sardella. [HeEfury (aq py 
Enduyfío Anel, de E) > apre «meno 
ra. ézTiO, da tre luoghi, pp «.»k. 
rotas (70) xa 
Torzolafis - ¿dos (7) mollette. (4ar, vol- 
sella). Miuqlofy : ÍpSirea > 
Toeyopovés - ¿os (ro) felce quercina, poli- 
podio (erba), fpugtcrz «bp «ny 


dimqE ¿ho 


Bobina np 2 
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tamente. enfer pene[dleudj  fuonfiy - 


(formo dl Eo pap ter pop 
rb/z bLE «hoy bob+ + 


Cabr PEL ofo—¿) + 
Totyogdos (0, 7) tricorde. Exwqh, Epkp- 

swnteaio. py Depp +brbiit: 

Toeyotonto-0. M yow. tagliare i peli. 
Ani laptop > Mebrbl buen He 

+3 

Toryov, érrió. in tre luoghi. Epkp mkx . 
por. bbpmb: 

Tory0w - 6, M. d0w. render peloso, ca- 
pelluto, —dieqmer pele. py coo 
Eds. y 

To:yomparos xa Teiyompos (6, 7) che 
ha tre colori. £pEp ¿ayi ocho > por 
perth: 

Toiy005-- TOS (0, 7). = T, TQONY. 

Touxoidns sos (6, y) peloso. —dieqnu . 
Pes po 

Toiyoya (ro) capellatura. diuqkp, Stpp - 
copy, Pricber h ¿ 

Toizwocs - eos (7) crescimento di peli. 
diuqepoc deSiq. my pto pop > 
> Toiyono. 

To:yotos - q - ov. peloso, capelluto, dis. 
pe MIE a 

Toíyes-ew0s (7) fregamento, tritamento. 
2pEpa, p Ear je y dona - olebs spell : 

Teeivvnos (6, 7) che ha tré nomi. £p£p 
ada rs A boo bob t: 

Toone00s- a - 0v. pavido, timido. Jefol mo . 
TOTES 

Toouéon (uo.) - ¿gopoae X ati Toéno, 

To0nos (6) tremore, ¿9quje, umpuen . 
Mir, popibbflp Teópqua (70) "Iov. avri Teopy (1). 

Toóraror xo (oz. “Att. od Low.) Too-[Toogias - ov (0) nutrito. uuó .. oq fro p: 
zraov (70) trofeo, 2. vittoria, yunqlHn-|Toóguuos - y 7 03-ov. mutritivo. 2. nu- 
[Em Ye ques Ta o yn[Eaq Julia [dt . tritore Je allievo (4ozr, alumnus). alert 
2. Julen [9 pon . cri Do fo quedo po y $b p ghz» olncgalla ne yuplapo. 2. ebria 
eelfit 20 ambos ELA + oq 3. uu. fro yt ct y 

Teóraños - 0 - ov. che os in fuga, chej l+-»- 2. «be ty, coomiepoejado . 30 fro 
fa fuggire. «Pufegpion ) «pufozbjoc mufa de, telerrts 
jog + Gp pp, Ep Eh ánqo | Toógios - a -0v. = Toóguuos. 

¡ME Toopos (6, 7) che nutrisce, nutritore, 
Toorraov os 707) ulent ghz. be bye (ovo, 490.) = Tgo- 
Tooraropógos (0, 7) che porta ¡ trofeo. pevs. 

2, vincitore. yu ld [deus Vo quero pu por . Toeogudrs - 20 (6, 7) = Ooerrrexos. 

2. gueqldo. homopkle mo óeflpop fla put - | Tooza dy, éxió. corrente , correndo. «fr 

2. doqbébr, PENES» pl La Es pormpmpo 
Teozcy (1) ritorno. 2. fuga. 3. mutazione, | Teozaso. M. a0w, correre, deqky » «kybrb- 

4. solstizio. qupá. 2. eusfencum. 3-.| +: y y 

dnpnfanfdpe. 4 asplecaslyuey p > «ode, | Tooyoinos- 7 -0v. (2ab érió.) - exos. tro- 

pl ola. 2. Plpop - 3 . [hr ofep joto 4. pr. caico, DES 11 00 0101 (ammabiarcap) . b+b Abt f 

o LE ea 
Toozrias - ov (0) (xvo. oívos.) vin guasto. Tooyatos- a -ov. che corre velocemente. 

sp pacas $" ug fas q uf. 099 oo «bp sa [1 11 E sq or , da de Pob daba Fo 

+ br a Ade To9oyatos (0) (evv. TTOVS). trocheo 
Tgorixos-7-01. metáforico. pnfermple parlar . y O dele Saab (uE Ar 

Jima p: (2OTOV.) Toorrixa (évv. Oquetz), DA ib P 

iltropico. «=plcmgapi » Pipo espia: jala mp) > «ppp mmquet dE «brb feo 

Toorrizos , ézrió. metaforicamente, figura-| CC. sáb ts pojmpbl esbr RLLE bale 

tamente, «ofewqkpenc[demdj , unypuapeas— 


Tooyadetov (to) globo, sfera.  qacíns, 
Pap UA a A EA a. He=pk Lie: y 
rb“ tit: 


Tooyobhia carrucola, Xurfuaspurl » Lu 
Toórres - vs 7 edos (5) la carena della dE (7) [caga 
Nave. Temen ¿a ELIT te do, Tooyados - y - 07. rotondo , circolare. 2, 
«upper ep e a 
Teorroloyto-0. M, oo. parlare figura-|  ¿opzb > 2+ «pogq, Epurg, qui» 3 Sms 


















igurato. abone Eee tna sarta q07J9 * fuoup' MÁ. 
eh bLE ooh ob” Leós: | 


indole. 3. tropo, allegoria, 4£p, Eque- 
Tasas l, » 2 dupp, qbugp y EWBp o» 3. Jn 
L5ó5) pop 20 eoóprlt y Lomo [lomo 
me 3- ph, pofbmpl f 

Tuozrów - 0 (10.) - 00nac-ovyae. M, don- 
oyo. metter in fuga. 2. attaccare il 
remo allo scarmo con della coreggia. 
pofogpiey , o prfencaro fp » 2. [Holy 
a ad: ol 
Elrbrór+- 2. +b=pbub beyrz ELE nera 
e de 

Tgororio (0) la coreggia, con cui il 
remo s*attacca allo scarmo. /2 ff 
pole! mpof_ alnfío Yp Quuapln» +b=pht 

errata eo pu Gregg 

Teopalis - ¿dos (7) formaggio fresco, ca= 
ciuola. [hupa 2 225 do foo, e uib pr ies ra sas ly 
boob the, mer tete, their + e-p: 

Toopsiov (to) la mercede della bália, 
oy EQ Jeipáp ot pias póphRp: 

Toopevs - ¿me (6) ajo. quyteal, mqog quee 
a a a de 

Teogr7 (7) nutritura, alimento. 2. alle- 
vamento. ale de y PTE 2. aunq 
Teja, dESgpil ip. quel, th pobóbos rm 
Pmpes et io el 


Toorcoloyia (7) discorso figurato , stile 


Tgózos.(0) modo, maniera. 2. costume, 
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Led pip mtabLb 2 teo pi teto 
Pla. 3- Esbrbr + | 

Teozados, emTió, = =3 Tooyady». 

Tooyow - 0. M. a20w. = Tooyatw. 

Teoxeg0s - e - 0v. rotondo, 2. veloce. 41mp - 

| Ñ Ns E RI APA 
pd od JE 

Tooyyiarns - ov (0) = "Aguarylarns. 

Tooyia (7) rotaja, orbita. 2. ruota. u- 
nr SEmp + Ze. ado fro. Ph+hr t+ bt - 2D. 
Prtrph+ + 

Teozilos $ -zódos (0) scricciolo, fora- 
siepe, gublbpre dEY pPruslj or 200 fal 
li lil A E 7 E Gs A E Sad y Al 
pripes cemppdo opa po MEL ppp): pe 
pa 

Toóyes - vos (0) = 4Ágopeús. 

-Teoytoxos (0) UTTxQ. T. paris (¿aro.) 
pillola. eelequaGusun Lom. 

Toozosidas - ¿os (6, 7) orticblros ro- 
tondo. eaprezb, Qrp + eomsrle to boedo pots 

Teoyos (6) ruota. 2. eculeo, cavalletto, 
ruolta. aubfo . Dios ES PS 
puño Prikepbt, rt 2. MeskrLt+ «ib- 
bem otr Mel bu e lp 

po (0) = Teózes. 2. stadio. uuu. 

, q hoi 3 

raobiion (70) piatto, tondino. — «¡huh . 
odia 

Tevyaw-0, M. yoo. ye alado 14 f 

Tovyn (7) vendemmia. eri eo” 
PE 6 

Tovyy tro (6) X avr Tovyntrs. 

id (e strettojo delle uve. Prsar— 
dPrrtrk 3 : 

Tovyntrs - od (0) vendemmiatore. 

A 

Tovyytexos - 7 - 0v. vendemmiale, 14 f qp- 


ujq fo 


[dEpnz aparto Las Sands UE es TE opos sopa a ; 


Tovyntos (6) vendemmia. 2. il tempo 
della vendemmia. «yg 44»: [9p. 2. yq. p 


[HE poro. aunk. 0909 0490 0 0 tu os tu . Z. o 
qe ie 
Touyr oros (0) (x«vO. oóvos), = XTEnupu- 


¿TAS. 

Tovyias -ov (6) (oówoc). vino feccioso. 
pipes e priajo opio quie sm : 

Tevyóveov (To) UITAO. T, Tovyow. torto- 
rella, aa an eran rs ly don o 0 0 o 4 

Tovyodia (7) = Kouodia. 

Tovy0v - óvos (7) tortora. munpul . pm 
pa? 

Tovów. M. teve. mormorare, gemere. 
A AR E 
pana dd 

Tovuo (zo) xo 

Tovny (7) buca, 3h. »kt+: 

-Tové - vyos (7) feccia, fondaccio. 2. mo- 


SÍO, dpncp, pp + 2.  pungne. opten, 
MbL$- 2. y pp. zo 
Tovrravy (1). = Toúrevor, 


Touvrravico. M. (00. trapanare, trivellare. 
AN SE a PIPE 

Tovzavov (zo) ÚTTAQ. TOV 

Toevravor (ro) succhiello, trivella, tra- 
pano. hp; ¿uranio . opa po ani y Saf omo 
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Tovrio- 6. M. q0w. succhiellare: ¡le 
Sms ly Ep + 00 99 o 4 0 tit ellos - (ézci Gel. 
évv,) fottere. ¿funk  (q4k%)- ohne 
ENS + 

Tovriquo (vo) buca. Su + »kib+. 

Tovzinoss - sws (7) perforamento. $uw4kp.. 
+ELE" 

Tovarytas- 0d (4) colui che perfora. $us 
A FE 

Tovonos (9) mormorio. fgta » “ereiyemts, 
foo (Gola ón oa b): 

Tovtavy (7) stadera, bilancia (4ar. tru- 
tina). (zkn - Piece b 

Tevgáo-0. M. 70w, viver nelle delizie, 
menar una vita molle, delicata. SE 
qu [Heind pocty dp «po hub 
pode IELEER, «bt BUE po tlgaa 

Tovgegófeos (6, 7) che mena una vita 
molle, delicata. ¿pu 4kwy, qpqubg 
dE] upon bl bis odo pubemtr bo 
¡Pop epa 

Tovgegos - a -ov. tenero, delicato , molle, 
“voluttuoso, usproct, [Ace ES pun 
Ll?) ESE bdo 

Tovpegorns (7) delicatezza, mollezza. 
furl oe [df , 4 pai [dpuñ . boe pr p+ , 

ésto. mollemente.  :pufpqoe- 


tHLibtLE+. 

Tovpecos, 

[Flessdjz y q pujuiop . e pr p+ tres Abt 
v+Lt+ tute. : 

Tovgy (7) delizia, mollezza. 2. fasto, 
arroganza. «puipyo[d pc, Sequm [d pio, 
Lelts bio, telibttrs Poprib+- 2- 
Pdonpy qomo plybl 

Tovgnios - - 7 - 97. ES Tyvgegos. 

Tovgyioras (mm) = = Tovpegóotas. 

Tovoyuoa (ro) delizie. <Ezumn: [d per, qn 
qampy ¿Ple 

Tevontys- 09 (6) voluttuoso. Fl - 
EsLt .blp> 

TovpyTL10S - Y = 0Y, = T. AQONY. 

Toúgos - sos - ove (To) tozzo di pane, Su. 
gb epuman. limnp. rider by po + 

Tovxyos - os - ovs (to) veste usata, lace- 
ra, straccio. diuzurs” «oblea Sur 
guiar, papal. ppal pepa 
Epa 

Tovz00 - 0, M. %0w. xa 

Tovzo. M. tgvto y Tovow. logorare, con- 
sumare. 2, molestare. Suztk, , dimtj , 
Shiply. 2. DEgky, munpiark y q poppp- 
febo ELFO EN prompt. 2 
E Eolo LE 

Towyiy (7) buca, $ul- ¿bbs + 

Tooyloduvtéo - 0. M. 700. vivere nelle 
'buche. Supo dEY > uptp - etit+tibp 
br pont Eczmedaá : 

TooylodvTrs - ov (6) che vive nelle bu- 
Che. SwbfEpne de urqpor «ph tuto pp 
et Eoaqumjenio : 


TP2 


Tooyloduros (o, 7) = _. Tony. 


Tooyw. M. towéonae. mangiare, rodere, 
num, pSt, - ber, +ebpilas 

Tovxtys - ov (6) mangione, ghiottone. 2. 
rapace, avido, aplpusndny . 2 Jura 


ud 
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oq y sáljusg- br om» my, ihon bm - 
2. qudpóp, miis. (ovo.) trota (pesce| 
noto). lg vas pol jo sas fia 2 ue (¿nel 0/4 E). 
APLBLE* 

Tooua (zo) Tov. avr Toov uo. 

Teopariso, M. ¿00, Tov. avti- Toavua- 
TiLw. 

Tevé - Tgoyos (6) = Todxtns. (idwar.) 
gorgoglione, tonchio. Ep£ef, , “iu, 
wplintwg ap bes qe mbltp: 

TewEruos (6, 7) commestibile. pa 
Ltáb+ 

Tooéss -ews (7) Pazione di mangiare, di 
rodere. nene ip$tEn. ER» + eólo a 

Toorra- o. M. 400. Xx avti Toéro, 

Toñoss - os (7) ferita, ferimento. (4az. 
vulneratio). JEse, lung, fengE¡n- loq», 
hope Lib : 

Teoouos (0): Tov, avr Tovoes. 

Toros - 7 - 0%. suscettibile di ferita, «J£- 
poe Urgor- Lo ono po 009 co0do eo og fo foo 2 

Tv 4. avti 26. 

Tvyycavw, M. tevtopar. trovare o trovar- 
si, capitare, incontrare per caso. 2. 
ottenere lo scopo, riuscire, godere. 3. 
essere, 4. avvenire, accadere.. quibury 
lu quen yoy Sapa fyoy boca 
dia epurinarShp . Zie Ha saques ea9 02, ly fado Susud fa y 
ome y guey, depp. 3. ppueyp- %-> 
Sap ly «qual. quite temjuo 
o IAS yd y poo deis yy o ee pilar Pl 
thulr+- 2. Lerbópbk ber, blmposle+ , pomo yo 
Pe poroto gil > olmos deo 
dp o eE pe 

Tuzico, M. ¿ow. scarpellare, pp qmpk; - 
[rod Epa gs 

Tuzos (06) scarpello. pp (afkim «<pks - 
Loy Eon do y pubs: 

TO (1) = Túlos. (¿dear.) gobba. 2. 

coltrice, 3. basto. wurxquin nqpt. 2. 
a A A 
ULOE- 3. «Esp: 

Tvlicow, M, ¿¿o. inviluppare, aggomito- 
lare. 2, incurvare, «pu[4[4E,, (St put; - 
Ze $nk;, . e 009 yo een du y ho ont aro ny 000 ooo 2. b)- 
Net: 

Túlos (6) callo. dupiinaz loquo + ooo po, 3 
Tvioo - 0. M. d0w. render calloso. ppe- 
bd E ed ba CS 1 
Tulodnys- «os (6, 7) calloso. ppurugkmy > 

real Dl 1D 

Túlooes - eos (7) incallimento. 
paposissá leen pps + a ib ES 

Tvilotos - 7 - 61. calloso. pperglem, y e 
nop ura Lepe eo ee 

Tvuufetos - a - 0v, sepolcrale. ¿EpEqdisia 
luesño y: op.eerilicacidanas hjuardo «3 rezo y Etterb 

Tiufevuo (zo) cadavere. pb- Li 2. 
TúuBos, 

Tvufevo. M evow. seppellire. [duyt; » 
prob, mbPo bldp+: 

Tvufriov (To) ÚTLQ. TOV 

TúnfBos (6) tomba, sepolcro. «uedjaí, 
pEpbqliro is equ etbbpa 

Tuvsyfoguz¿o-0. M. 700, scavare i se- 
polcri. ep Ls pa bs eq elias odo ls po pa epEr- eo pepe 
NEAE 


“> 


rue - ¿dos (7) = 


TYP 


TvuBoguy ta (7) TO OVO, T, TPONY. 

Tunfoovyos (6, y) scavatore de' sepolcri, 
spogliatore de” morti.  ¿£pEqUiibk pp 
A e Te ES 
Porno, hop bo bpp mejo: 

Tvuravico, M. ¿ow. suonare il. tamburo. 
2. bastonare. [dije quipist, - 2. $8, , 
q ustolop + ds ad qlo. 2. ekbolet, Ho 
Mr hr: 

Tvunraviov (zo) UTLO. T. TúnTaOY, 

Tvuuraveonos (0) il suonare il tamburo. 2. 
bastonata. [PHdincl quepikip. 2. $ES. 
a a E A e Holt + 

TuurravoT7s-0U (6) tamburino. [Adj- uu 
noto 

Túsrowvov (to) tamburo, 2. bastone, palo 
(pei malfattori). [Hdinel 2. queaquie, 
3k3 (upuegnpStEpne Sunliap) . [coo doeg 00 yo y 
polar. Zo bios quo pr (Porrft 
Leer bb»): 


Tuyravopogéouas - ovya.. M, y o0uae. por- 


tare il tamburo. /44¿n4 Yptp - Portqo=e 
Pipping.: 

Túvrlos (6) loto. ¿aqueja > «qm pto ca + 
(urgo.) = TúeBn. 

Turras - ádos (1) martello. JpX. 1 bipós 

Tuzetos (0) il percuotersi il petto. (4az. 
planctus). ncp$pp qupit a, $E Sn fe > 
Irsropiop qepd) EPA 

Tvaxy (7) colpo, ferita. Supneimws, fung> 
tener bsrppo > 

Tuzrezos - y -ov. figurato , simbolico. Tzu 
Tovar lua lpuaido y e puc ua rbépto im 

_b: — 1408, ETTLO, 

Turas. 

Tuzos Ay colpo. 2. marca, segno, stam- 
pa. 3. impronto. 4. vestigia. 5. immagi- 
ne, effigie. 6. forma. 7. modello. 8, sim- 
bolo, allegoria, Supniws. 2. Tur, 
qual y amfoj 30 ip (a purdaj) » > 
Sbmp, quecfg 5» unn. 6 > epa 
¿fico p a op [tas ly , Ta eo fu 225 000 fe] , aro [3 esq uas pz 8. 
E A AS E A EA 
AE ar e opel 1.0 Pompeo pad > 
Borromeo 80 empleo 

Tuzoo - 0. M. 600. imprimere, impron- 

__Tare, marcare. 2. formare. «w.<k£;,, upk;y, 
polEj . 2. ábL as E Epujuecnpk » pefatass 
a 
Les + 

Túnto. M. túpo. baitere. 2. bastonare. 
3. ferire. 2q 22s pida Ez y + 2. SESE, . je fongk > 
dopdnr > Ze mboyórr 3 > Eoppeopodin > 

Túrona (To) impronta. (hkp- «pk: 

Túrooss -eos (7) formazione. 2. 1 azione 
d'imprimere, d'improntare, 4£: mun, 
pEpeyacopeia. 2 bp, qpozl a» 1 eto 
LE 2 ep, pro Eolo a 

Turotos- 7 -0v. formato. 2. impresso. 
bere =p Esp: 2. amuquró>. 1 btt 1 > 2. 
eq pyóos 


Tugovvevo. M. UC. zo 


Tugarén - 0. M. 00. tiranneggiare, es- 
ser tiranno, ¿aah , pataky, para 
Tucnp ppuay + que Y Ls, qe p/mtt hh=+S 
Bco meda 

Tvgavveco - 0. M, 40w. aspirare alla tiran- 





TYP 


nia, paria al 12 012 [Escaño pusfiarple + lor po 
veLk Leepel 1 htdr+: 

Tvgavvico, M. ¿ow. esser tiranno. praia. 
ep pue > Ítreqqep opte 

Tugavvexós - 7-óv, tirannico. erlunpur. 
Quin, fodurlpuña qm des np: 

Tugavvexos, ELO. tirannicamente. pal. 
en papu pp y Pastrana eq (edo + bé , 

+ (7) Uirannide, tirannia. 
Read qqmopLer: 

Tugavvortovén - 0. M. 700, uccidere un 
tiranno. ¿abu dy “Ne 
Bop bombos : 

Tugavvortovia (7) tirannicidio. praímenp 
a aio q ppp a 
Tugavvoxtóvos (0, 7) tiramnicida. prr- 
Disc pa elija umubos » aq ti di lo vo yo boyp=— 

ph» : 

Tugawvorrocós (o, 7) che rende tiranno. 
cap for: O y ford 2 

Tvgavvos (0, 7) tiranno. parque, , ppn- 
Turin > po es lo sore eo po 2 

Tugavvogóvos (6, 7) — Tugarvorróvos. 

Tugarvóggw» - ovos, (0, 7) che ha de'sen- 
timenti tirannici.  eaTcaparly us Gm [y 
Ebop+Lt" PlsbeLt: 

Tuvefpato, M. aw. far del tumulto, tu- 
multuare. feande,, ejej, derredor 

Tvefy (7) tumulto, O nd od 
bbs LELLELE > eee, de 
Papres 

Tugeia (7) = Túgevors, 

Túgevno (TO) cascio. «ubfip . fsbp: 

Túgevoss -eos (7) coagulazione di latte, 
confezione di formaggio. Y.-u[d diskup- 
A MU ¿PEE MUS pe 
Pl a aa 

Tvugevo. M. ev0o. Ho 

Tvgio- 0. M. 700. fare del formaggio. 
exquerdo fa pa ¿Enky -. Str Ecol 2 

Tugideo» (70) ÚTTLQ. TOV 

Tvgiov (To) ÚTIL. T. Tugos,. 

Tugoxoneiov (TO) Cascina. «quehpuñng. ply- 
Mo p jo fro coo dolo - > 

Tugoxonéo - 0. M. 700. far del formag- 
gio. 22 20% fp rca ES del p yo Loco e dano 

Tugorcocén - 0. M. 700. far del formaggio. 
upuofip ¿bikey . hole btt 

Tugorocia (7) = VESi0. 

Tvgorolén - 0. M. 700. vender del for- 
maggio. «quifip Fmpfato, » dlosopp cof 4imó 


Tugorúlas - ov (5) formaggiajo. «<wbftp 
Susfuor > tb jutpóp: 
Tveos (6) formaggio, cascio. «¡wbkp. 


thsbp: 
Tugopogos (6, 7) che contiene del for- 
maggio, «wbpno. desteLb: 
Tvevo- 6. M. dow. rappigliare del for- 
maggio. 2.scompigliare. «qu bfip park; , 
Lio aprp. 20 emnurlfiemesfoay phby . Esto 
¿ls ep pe ft. EA 
Tugodrs-eos (6, 7) simile al formaggio, 
susan Malicia» hr fotp «Php: 
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Tvgortos - 1 - 6v. fatto di formaggio, «ut. 
pl ¿pumiiudo. Pr juppmto boy e 

Tur 9os - 7 - óv. piccolo, tada Hen pe, 
abad > (to ovd,) Tutr90v xa Turga, 
érccó. un poco: ¡pRz dia" esp. “eo a 

Tvupldvn (7) xa Tuglivos (6) cicigna 
(spezie di serpe). 4uyp 04 dp E. ¿op 
Egeo s Cc < 

Tugloyevys- ¿os (0, y) nato eieco, ye 
STrusó . Rleop pondrimy 3 

Tuplos - 7 - óv. cieco, orbo. 2. oscuro, 
nascosto. 3. privo. ya. 2. duela, 
aq 142 07 u0i do fa + 3. que pl. Hop, e“. br» 2. pu 
por ud Dip 

Tvuplorqs (7) cecita, qrepae[dpñ . 
Lb=+> e 

Tvglón-0. M. d0w, acciecare. nepugp- 
TE pra a +1 

Túpiooes-ews (y) acciecamento. (ocur. 
grub. +hop fil. 2 = Tugiótas. 

Tupiorro (X. M.) esser cieco. 4ayp pp 
al dl a AI 

Tuponavis-¿os (6, y) appassionato al 
fasto, alla vanitá, fund, ¿puubp . 
E E E il 

Tugoyavia (q) amore 


Hop 


appassionato al 


fasto. ef carl [dp da , 2 b5 ¿Xoa [dkzusto" 
Pp 07 Pp: 


Tvúpos (6) fumo. 2. fasto, arroganza. 3, 
litargia, stupore, $nefu. 2. «bpm 
[Af%, qonaqa [dr . e puunfn [dur , 
[Edijpuegur., [Hd [A fo . Pp—[t fo . 2 . 
Led, [bp 3 plop png y cojo 
Lia ce 

Tugóo- 0. M. d0w. affumicare, soffocare 
nel fumo. $f+E, , Sfofp ¿Eg futoop toy > fp 
Mlpot Lprts plato tor, plot feto 
qoqdz- (730,) inspirare del fasto, va- 
nagloriarsi, qornqhay , usepaps py - emp 
pao [Lerdomp c.mfitmá, Loren nt puedo dino o 

Tvgo. M. Jvyo. eeccitar molto fumo. 
quen Encfa Sully > 99% Mpofipdo y ppp, 
Ppofmppo+ - (709.) fumare. 2. (utgo.) 
brucciare insensibilmente. $fk, . 2. 
unliag hunliog Epky . pofsos - 2. Lomdoy, 
AA 

Tugod ys - eos (0, 7) fastoso, vanaglorio- 
so. A gornng + [ebpew pr qu 
ce Le 

loo: owos (6) tifone, turbine. «fe pur, 
Sadb olbopbk > brmt qu rbrrbtit 

oy 2 

Tvyo - 005 (3) 4. avti Túzn. 

Tvyotos - 0 - ov. fortuito. ebook, 
eun Gua - opoa_ y mppo py plpgmgps 

Tuzatos , érrió. fortuitamente, hue. 
Sad ej + dit. pS 

Túzn (7) fortuna, sorte, ao destino, 
2. Caso fortuito. 3. felicita, 4. calamita. 
ESTE Kaly ura zz fopo + Dis hn aró . 3. 
qus, a Lu bs, (dde al UN) 
ole, queme Ze dep, amp. 
3. oqsp> E baCnó: Y «bro» 
wresoup=k: 

Tuzneos -%-6v, = Tuzatos. 
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Tuzynoos, ¿ ETTUÓ. = Tuyas. 

Tuzos - Y - 00. (xad é7re6.) - exos. fortuna- 
Je, fortuito. ¿£n2u5S4u%t . mero pñ- 
Méme 

Tvyov. (0vd.T. Tuzov.) (0vvy9, ws éxeo.) 
forse. puegh-» mbisb, opu+t: 

Tuzovtos , érrió. comunque succeda. fh- 
opmpom ope y ol br ty tr bre tb b 

Tuyes - ems SY colpo , battuta. qupynimws, 
mproc.d o. depor, yeptey 1 

To, dvix, t. O, 

To, dor. év, 7. O za To. 

TO; 7 (Eyzder.) To, ATT, Gvvi Tive; 
Tóyoluo. PS Art. avui To «yaluo. 

To9ato. M. aow. deridere, heffarsi. $f. 
Smnbp, qunmakky equi” E feb Gm Els + 

To9aouos (0) derisione, beffa. $urqo, e 
ena ni [d per . BERLGR Meat a 

Tuo9aotys-0v (0) beffardo, irrisore. $f- 
Sugog y luenuljory » tq fiplum” qm porta, 
te: 

To9aori, érrig. con derisione. $fk$uxyk. 
pd y qunnalepnd - pq fipGum eqz pb: 
Tug9aotizos - y - óv. schernevole, morda- 
ADO mjajyabor y En[+oz , q45Skgneghz - .ht- 
LEE, NA (orby tLh) .— en0wS , ÉTTLO. 

Tos. Á. at, Tove 7 ] Que. 

Tos, értio. Á. avTi Oizos. 

Toro , Tovriov Tov. dvri To auto, Toy 
AVTOV, 


Y. 


Y  w, úwiov (10) dz2, Ipsilon, La ven- 
tesima leitera dell” alfabeto Greco. 
Numericamente presa coll” accento di 
sopra (4) significa cento o centesimo , 
e coll accento di sotto (v) quattro - 
cento - mila. h=f¿o7 . Bang User | 
ESG: popa pp E > Lal paatepl 
poqliih demyp ¡Eynndo (6) Yp Tquñle 
Septip quad Septepkpapgy ne mubkp pp 
pujos unbi (0) ¿opa Suplicp Surquip + 
SS 
Perl Lo pop oro > Ue Mer Brad po 
Uertertrt pinte bb (v) iro=mbpbp blo. 
bmproy Epa préto Lh by puto opi ooo 
(uv) rkopo bp=0q_ «> (400,000) » 

“Yayyn (7) squinanzia porcina. fenqkpur 
Suñegpejog  epnquegur. di. ponia juegos 

- tbritbe ole Edo Es 

Yades (a) ladi (costellazione). eye 
(Sudinumtqa[epoh). tepepan pmp 

“Yaewa-=49s (7) porca. 2. ¡ena (sorta di 

fiera), el zas era sas ly feng. 2. enpEuf (pus uta 
dia) - ppt come 20 pro (eto PL 
Sordop) : 

“Yoxwdico. M. ¿ow, rassomigliare al gia- 
Cinto. yulfi[of disp, > q pónto bh e b- 

a CS 

Yaxivóevos - y -ov. che ha il color di 


YBYQ 


giacinto, yu l[d-t ql] . _bodqpo po 
reolab=1 rEbiPumte 

“Yazevdos (6 xa 7) giacinto (fiore). 2. 
Elacinto (pietra preziosa). yk oo 
alo fate 2- por Empoofl, mopp bufan: 

Yaxw9odrs-zos (6, 7) simile al giacin- 
to, guilfolEp, Tulsa at Le sofrito + 

“Yaléos- 085, ¿n- 9 , gov - ovv. fatto. di 
vetro. santa Jals ¿Einturó . ooo Lago coto bomb 2 

“Yalico. M. cow. rassomigliare al vetro. 
ascqurlyffo Tela foy . Edi fio rá + 

“Yalevos - 7 - 0%. Vitreo. uxqulkEqkEr. Ímé 
po E 

“Yalostdgs - ¿os (6, 7) lucido come il 
vetro, a 6 025 ly fa fa «Eu ef 23 7 09 Ta o Led" poco po 
toppeha $ 
“Y alóes -e000- ev. = Yalevos. 

pragos (7) vetro. 2. cristallo. «.wwbf-+ 

> celo duo, phcpl. Émt. 2 mbiiops 

rro ou (6) vetrajo. aquel wan . 
Embie, 1 hL bé 
“Yaloveyeiov (To) vetraja. w=.qubktkwg ¿np- 
Esupruiía + y py fopamalo 
Yalovoyos (6) vetrajo. wqubkwgnpi . Emoto: 
“Yalózo0os - ovs (6, 7) che ha il color 
del vetro. aa aq 222 ly fo fo quin] . eo d' rb»- 
fp oplr 

“Yalów - 0. M, 000. vetrificare. .<¡wblff 
qopápiobp. peso Emi leo mpptrt 

Yadwdns - sos (0, Y) = “Yaloscdye. 

Yoloya (ro) occhio vajato. ¿f£pne wgky 
dEY geyugog SEpdisl phS di. e.fymppr 
thoWLerpemt bless e eje bra 

Yas - ados (7) ¿de “Yades. 

“YBos- 7 - 01. CUPVO. Ínen- bypp : 

“Y Bos (6) gobba. A sm [oo . bopipré, 
Preleai 

“Y foo - 0. M. 400, curvare. $n£, . Eyes : 

“Yfoico. M. ¿00,. ingiuriare, insultare, 
maltraltare, oltraggiare , manomette- 
re. 2. violare. [(2¿aodiadky , ufo , 
ExEpEp. 2- pyEp, prtgponky - «pb 
Mets oo dim o lr, prop flo[dmo 
popiedng. 20 Phafe Elle, pon (Por) + 

“Y Bo LS = EWG (7) fasto, orgoglio, superbia, 
2. ingiuria, insulto, oltraggio. 3. vio- 
lazione. ganga [dr , $ 49 ppun ma [0 fa To . 
PA [2d , Bo sas fas 223007 pop . 3 . paímgpo 
unildf. Pladomp, qenpoplyll» 2. ep 
rpó apodo ao dm. Do pon 

Veosona (To) oltraggio, insulto. Tmfuar 
mpip, [Pimlihp . pfot, pámttl 

Y fgronos (0) = T. TONY. 

“Y BoLoT ro X avti — 

"Y fovoris- 0v (0) ingiuriatore, insulta- 
tore. 2. insolente, arrogante. [4¿usbi. 
Tor ; Be nas fas arar faz + 2. gonag y Sujuepun » eb 
Mtibeps afr “ome bp > > 
cd 

“Y BQLOTIzOS - 7-01. (xa émto.) - exos. in- 
giurioso. Tasas fr rara 2 ly ad y [9 ¿isusdbicd fos bo 
Phi 

“Y fovoros- 7 - 0v. ingiuriato, oltraggiato, 
famwmntaj y [Pfadira » «As 

mf Inmo ES ep ¡opel ha 

“Yfona (to) = “Yfos 
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Yyeio (7) 200. vto tod “Art. Y yisro, 

“YyeiLo, M. %ow. sanare, guarire, wnnq- 
fugprk,, prplungplele, . oq ltz, mp 

E la ' 

Yyeowvo. M. aww. portarsi bene, esser 
sano, esser in buona salute. 96 172 
peer > dp o m_ 0140 > “Y yiawve. (Ag00pww). 
portatevi bene, addio, 72 Extp) Trusu 
pra op e LIA ALEA ig 
1d 

“Y yiowots -ewos (7) guarigione. wnnyfugp- 
Tk amd? wenn » e. 00... Lv Loco for 0 «yo 
bd 


“Yyravtos - 1 - óv. sanabile. edolk» pp=- 
dd y 1 

“Y yio0ss - EOS (7) = “Yyioavors. 

“Y yvotenos - 7-Óv. sanativo, wnnqlwgp- 


Tor 

“Yyizco (7) salute, sanitá, «nnqIn[d fuí . 
MOLE, + 

EY ytemvos - Y -'0V. Pr 2. salubre, 272. 2. 
a e... 2 » ¿ph Lbphr : — Elo 
vOS , ETTiO, 

“Yyenoós - - óv. sano e salvo, 2 nun 

. ing? sad, E il — no0S 9 ETTLO. 

“Yyens- ¿os (6, 7) sano. 2. vero, sincero. 
m8. 2. Siliapfion, abs, Mn co0.q_. 
2% dsd bbh y ep RARE $ 

Y ycorcocén - -0, M. q0w. x 00 

“Y yc60 - 0, M. 000. = Yyealo. 

“Yyebs , érrió, sanamente. 2. sinceramente. 
wnnYn [dk ardz » JAS al Sn [darla . 
AT ELE: De memmiejt py Er 


. e... e apo ccoo ' 


Yyoawvo, M. «vo. inumidire, bagnare, 
perra pote y [I ple Ae patep=J, 
deso 3 


“Y yoawvoe - 08 (7) Pazione d”inumidire. 
[rain y pai pay [4 p?k¡n - Lib, popo[tdn : 
“Y youoca (7) umidita. foriacac[d ch. pl 
Lb+: 
; “Y paco (To) 2107) 

“Y yodo - 0vOS (1) = = “Y yoaota. 

“Y y00Barys - ov (6) che cammina , vive 

* nelle acque. Pf EY un pin or] an por - 
00 09 luar 0g0 000 LE: ¡dl 3 

“Yyoofros (6, 7) che vive nelle acque. 2 
pescatore. Po dEY urmpoz - 2- álfimpo . 
anios Laqnjado . Ze qu ptes 

Y ygovónos (6, 7) “Y y008r0s. 

“Y yo07rrc000v (70) catrame. á4f2[d, queqb- 
bbs. qual: 

“Yyoozrows (0, 7) umettativo. fura gp- 
Ton - *hóhepkt : 

“Y ygozrógos (9, 1) = “Y yoofarras. 

“Y yoos - 4- ov. umido, bagnato, acquatico. 
2. liquido. 3. tenero, molle, 4. flessi- 
bile. 5. mutabile, 6. docile, umano, 
feonar, [Epfas, Lot 2. SEqmel. 3- 
parir ly, url . 4 qhipur $m.ntor » 
5. ao o ef 79 fas sas ly sar 6. SE - LS, Loza 

s ee... $ SS 0 00 hu 90 do 3» hm br, ho on tu 9 a q 009 4 > 
IT AMA 
trpbd: 

“Yyeoras (7) umiditá , mollezza ecc. fun. 
id a 

“Yyoopó00s (0, 1) = Y dgogogos. 





“Ydgstov (To) idria, 
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Yyoopurs-tos (7) di natura umido, f£ ¿+£ 
fare e . do «ainia. LS: 

“Yyows , érrió. umidamente ecc, fortune. 
[de teundie lex seo apo pe Bd Le o pas 

Ydaléos - a -0v., = Y darudys. 

Y daoys - ¿os (6, 7) ACQUOSO. Ponin » mtm. 
ei 

Y dagos - %- 6, _ = "Ydagys. 

“Y datalrvo «al (M0.) - arvonoar. esser ac- 
QUOSO. Pene pray > mmmpo= ojLmg - (LOTO) 
soffrire d idropisia. forpaqne[d pi nik. 
al A A dl A cd 

Y datevos - y - ov, acquatile, 
Perez frio, Pirmir » mp, dea 

“Y dato (70) ÚTAO. T. Yomo. 

“Y daris -¿dos (7) goccia. 2. vescica, pu- 
liga. pega 2. sap 140 p 145 [7 y VO A > 

raid Ci 

a le > ¿000 - EY, “Y darwdrs. 

“Y darorotén - 0, M. 00, = Yogorotéo, 

Y datoróras - ov (6) = Y dgomorrs. 

“Ydaroo-0. M. 60. convertire in ac- 
qua, render acquoso. fek qupápit; , 
Pau put, . e. 07 la 30 Lele, dd La e.» 09 
Es + $8 

“Y darodrys- sos (0, 7) acquoso, acquati- 
CO. Puna , Peaje a Ed sets 

“Y degavo 0d “Y depa - O. HO 

Yeon -6. M. %o0w. dar nell idropico. 
lerrqby O : 

“Y degexos - y - 0v. idropico. feqnq - pulpo 


acquoso. 


epi dios . 


qe e. E 

“Y degos (0) = “Y dom. 

Ydeoów -0. ad, l 79.) - 00uoe- ovnoe, M. 
400 - 0Uae, = Y degavo, 

“Yóvov (to) tartufo, Ein wal pneohog 

“Y doo (q) = “Y dgos, 

Ydgayoyezov (ro) acquidotto, Pedixq, fo 
Boda] ns hoja + 

Y dgayoyéo - 0. M. 00. condurre 1 acqua, 
PEER: e MEENEAS 

Ydgayoyeor (zo) = Y dgayoyetov. 

Ydoayoyos (6, 7) che conduce Neo 
Pop plpog + eo tbfkpb»- (ovo.) = 
donywyelov. 

Y datos - 0% -0Y. acquatico. fouyjfiñn. ql: 

“Y dod%dun (7) salamoja. «exqfrep. [homq que 
0% im y SA ¡e po 


o (6) argento - vivo, mercurio. 
alorpfoly > Ópoo s 


“Y dgavial- axos (7) canale d' acqua. ff 


funqoifarl > 00m e al LS 

¿Y dgavies - sos (7) rod 

“Ydoawios (6) instrumento, organo da 
acqua. fand Tere 1 us pride > 00% bt Le LE- 
bp qe te : 

“Y dgeia (7) il provvedersi P acqua. 2. 
innaffiamento. fp wnikip" Kaplan. 2. 
Yuka - 6) 09 lo 000 Lone sopa «pipe o AN 00 09 o 
pedo 3 

mezZzina. uurnfpnp . 

plefth , Ba oso do ves [L oso : 


“Y doélacov (to) idreleo. Pruábld-. Ln ip 


40 09 hu 7 


“Ydgevos - sos (7) innaffiamento, irriga- 


ZiON8. Perbiqu + somimyue di: 
“Ydgevo. M, evo. innafíiare, PE. unmo 
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pul». (ovvnó. po.) prender dell ac- 
qua, provvedersi l' acqua. fp wntk, , 
$0 p Muplps pra ets e. 09 lu qbibpsp? : 
Y od oía (1) idas mezzina. «upap, fok 
“Y dotov Pas vane: Ti “Y 000. 2. 
dgeto». 
Y dgoydotoo - 090s (6, 7) = Ydgorrezós, 
Ydoodozetov (To) ricettacolo d*acqua, 


= NY- 


vasca. for piyqoclapao y mecurquiía » em 


“Y 090805 - E000 = EV, 


e) ha Y 


acquoso, fan » ee im 


“Y de09 7: (7) cisterna. fons 1 A . 
compl Ó a 

rr ov (6) pescatore. ¿“hnpu. 
Vdpaoc le (6) zad=-zégalov (to) idro- 
cefalo. qrterg feqoqui [df eq, 

e. ep 3 

Y 000x719 (7) idrocele, ernia acquosa. 
reqmubrbmt : 

Y do0l0yeov (To) oriuolo a acqua. fef du. 

E elige 04 99 har abel e , 

Y do0uavres - ws (0, 7) idromante. fo. 
Sui] + 04 09 lar pd pz 

“Y dg0nele- eros (to) idromele, acqua me- 
lata. dEgpuiap » es bed 000 de 0 ia y 1H bl. 
poqmá + 

Y ódgorógos (o. , $) = “Yyoorrógos. 

“Y deorzrocia (7) il bere dell” acqua. fp 
follo com buret: 

“Y dgorrotéo-0. M. xqow. ber dell acqua. 
foco foi, - +. 09 har bur+ : 

“Y dgozorye-ov (0) bevitor dell” acqua. 
ap pelaje 04 09 lr hi tb» : 
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“Yiouos (0) grugnito. [ewigfhi. berprpr : 


Yinvevs - ¿os (6) = Yiovós. 

Yivvr (1) = Yid7. 

Yiíwvos (6) =“Yidove, 
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edo do ep 2 
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pbz derabr. Enodoy boedo cp ep mb 
md: 

M. «x9íow. trasportare in 

un luogo sicuro. w.xu$0 mbyg di pk; . 

Ep e 


“Y rrertoéyo. M. exdyanovua,. evitare. funp- 


alos fuecedoy «Seis: «lbs 

M. «f£otow. portare fuori, ca- 
vare pian piano. 2. temporeggiare. 3, 
sottrarre. 
Sustkj . 2 * mudo ss y yuurtep » 3 . IN 
GE Gurb: y, mequiento d Lodooz, Euediny; emp 
mero Series pop - 2- 1hábids 3. 
«Mo A) pa papilas 

Y rrenpevyo. M. qpevéonar. scappare , evi- 
tare. fentaky , XoqoWwppy, «pst «lt 
Nek mi di 

“Yrrelawvo, M. elaco 7 elo. passar vici- 
no a cavallo, 2. spingere, menar avan- 
ti il cavallo od il cocchio. ¿nd dombk 


gbfip. Le Ala quad Quero pa) ero 8) poko > 


lp abia y ly sar bas yy qacpu am sde Pop" 
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ef bb Emppimet thus. 2. fio homproa 
proye bp Epb «popóp+: 

“Y írreunpalvo, M. pavo, mostrare oscura- 
mente. 7/94El gocgptk, . qupody pá too 
wbp+- ¿de xa Y TavitTronar. 

“Yrrevavrios (0, 7) opposto, contrario , 
avversario, nemico. Sukwn«wk, php 
dilpug y [Aud LEA PS 
== TIOS, ÉTTid. 

Yrrevaviiwoes - eos (7) contrarietá. phq- 

Ppmaja por AOS 

Vredidons. M. evdó6o0w. cedere, ritirar- 
si poco a poco. .phi phio mbq eay 
a o a a A 
Lets: 

“Yriévdvna (TO) za 

“YarevdvrrS - ov (6) camicia. ¿u..q kh - 
Lh+: 

“Y rrevvoco-0, M, qow. meditare frá se 
stesso. PipppEh dinmbk, . ¿Eumpy tipo 
a a ri da 

Yrretayo. M. ato, sottrarre. mul En Su 
SEL JERSESES EEE A 

e AA A ii 

Wreayoyi (7) sottrazione. pugempánoal, 
led Gap flip pin y 
is 

Y 7refbaigenes - Eng (7) = T. TOO. 

Yirefbagin - 0. M. 700, sottrare, toglier 
di nascosto, «wwEk Subk; , ququncik 


phoL 


dEpgpub, + «(fp y pepinos bb yt 
Viefavadvonar. M. voouasz. sortir fuori 


all” improvviso. JEY£% E dEl quepa k- 
LEL> pel rebtL orar + pg: 

Yrrefoviotapas, M. avaoríoonae, = Yar- 
AVLOTONOE: 

YViriEcipe. M. eeue. = Yrretioyopas. 

“Y rreteguo. M. vo. «sottrar re. mulEh pu 
Se oda ación 
“Y rrebtoy opos. M. elevoonoe,  evadere, 
scappare. XnqowWpfj , «Úpst, , fontuky . 

Mb 0 pri s 
Yredézo (rmagr. Yrreógoyov zo 7zrhéov 0v.) 

sotterfugere, funcamply - «bd bits 

VareEnyntizos - y - 61. esplicativo. JElfínm- 

Araña y dlelfiamepuoluñi- Mrbabrtos 

Yrreóiotanor. M. oríoouar. evitare, scan- 
sare. EnpzEr fencaky . e e00 e on q doo E y eb 
Lentes: 

“Yíréo, 1069. (pera y.v). 
di sopra. 2. per difesa, 
per. 4. in vece. Jeuz, 13 dep pu. 2. 
[7 f.a y um. 3 . 4 crio, Susdiapa 4. mba, 
¿fm forera ly + bepport, Lobpo o. 1 Po pom 
Lan bib, Gpdmsbilh. 3. bip. 4. bepfit |. 
(ueta at.) oltre, al di la, al di sopra. 
a e di 

Mo a 

Yregayados (o, 7) buono all” eccesso , 
ottimo. ¿ufo qa pu wnIbl, eco ello do sas past 
Gall ope opos pet hop: 

“Yrregayadorys (7) bontá eccessiva. ¿unpe 
qncpu E bEpo[ft EsbLb+ a 

Yrreyayav, éxito, eccessivamente. ¿unpl 
quepa. bmp pres ppp]: 


sopra, su, al 
a favore. 3. 


Y Eegayovicopar, 


€ r 
Y ég0aLo700s 


THE 


“Y rregayarom-05. M. q00. amare eccessi- 


vamente, jp E ae pa ehpkp Lona epa fo 
zero «lr 

“Y rrEYa/ÓVT OS, ÉTTiO, (uTtzZ.) 
LOvTOS. 


= Yrepfal- 


“Yrregayogevw, M. «vow. parlare in difesa 


di ... dEl fa di 22103 300 10d me [deb cade pa Se218 ús pa 
fuoufy + «prbopek Sp bife .pobmb[t + 
ELr+ + 

“Yaxegayo. M. ado. superare , prevalere. 
Jaqlde,,) qEpuquiigk, . pap op, qe 
nba ele : 

M. ¿oouaz, combattere 
in favore di... difendere. JElp «jur 
AS e A Ll dh 

“Y irevadlén - 0. M. 700. lottare in difesa 
di ES 22 ues q u00 25 uo de be y ene Suda p Yan pr 
E del dE A a E 

Y mEQOLVETOS - 7 - 6v. lodevolissimo. ¿ue 
qrilpk. yt Jerbk jbremlrs 

A M., «go. innalzare. dEp JEp- 
re, pera paña. ps - 
pap od, q boy odo (10.) ¡nmsuper- 
birsi. Sau puras, > Hana _ po 09 po codo dio e 3 

(6, 7) turpissimo.  fefuw 

qupzos lia» qye dompopops det 
pao 

Y rEJUNPEN-0, M. 700, appendere. wfako, . 
epa (uo. % 79.) stare in un ¿ea 
alto, restar SOSpeso. gepóp wmkyg dí 
boy, depdjapó? ljafamó fo] » Lpál 
ep Lebeprto pops cepo rompio 

“Y régaxpos (6, 7) decaduto nell” eta, che 
passo il vigore dell etá. »=pkpp wn, 
tó, p+ ds ca 

Yxregozgatos, émeó. con troppa intempe- 
ranza. sanpE ET wet dla [dnd 
pérofl opere? pbreepares pub + 

“Y rre9gazorfBrs - 08 (6) all eccesso accura- 
to, scrupolosissimo. jopk quepa Kn 
[2pcñ poq y folio quencqucop o bépull Ph 
pogo Pp, E SA 

Yaiegargito. M. ¿0w. sormontare, sorpas- 
sare, demyEh uigub, y aémgiy EplBua 
pompa PESA is 

“Y rregalyéo- 0. M. mee dolersi grande- 
mente. fefuin gunpp. quee pm 

“Yrreodlhonae. M. alovuae. saltare al di 
la. difu qb% gujdtep. «vere “ener” 
dee Ga 3 

“Y TEQAVOLOJUVTOS (6, 7) impudentissimo. 
pea eibcnlold. resi abre 

Y aeqavézo, M, ¿Eo., = Y xéoreuas, 

Yi EgtVÍOOTOS (0, 7) SOVFUMANO. 4 Ep- 
plsbjuña, Bapro pac [2 bib dep Eqog > 
ftuert Bent an 

“Y rregavioranos. M. ovaotycouar. elevarsi 
al di sopra, eccellere. Jeub Epbj y qE- 
puqaige, y lepulkay  ppeep + kurt 
SS E 

Yrregavo , éxrió. al di sopra. w«<E¡E JEp > 
aJperoda Cepo L es Popurri peer ba brert: 

“Yrreegavodev, ério. di sopra. JEpE%, de=y- 
Eu. Lo 5 sos po eya oo0da , be 3 
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“Y zegaro9vioxw0, M. Gavovuas, morlre 
Per... JE4f da Sudiop dentfj . mbrb-p 
but hoyos 

Yzxegarroyouvros, éxrió. pin di quel che 
occorre, all? eccesso. «Emp EquiSEr sw. 
ebjpy punpl rene que » ppllfoaoo oprima q fo 
kb, pPpoft: 

Yaegagéoxw. M, apio. piacere grande- 
mente. quen Suikny pyezp Subprkj » q 
EN tiago op meso: 

“Yegros (0, 2) de ind qa 

Yrégaposs - -swog (7) elevazione. 2. pree- 
minenza, ¿ep JEpgrtkja- 2. qEpuquy- 
nc [d Ta . or Boone popo po domo po 2. aL b- 
ero Bom pda 

“Y regaodevns - ¿os (6, y) assai debole. 
fofuia coa earncd . qeell qmybd + 

Yrreguoraboyar. M. a2oo0ua. abbracciare, 
salutare teneramente. ¿9p4ubop 4pyEy 
eupeky - o empo dembmbll ph prim 
o 1d Lerr+: 

Yzregaorico, M. ¿0w, tenere sotto lo scu- 


q. j- 


do, coprire collo scudo. 2, difendere, 
proteggere. deSsarfh mulyp pri, qu. 
Sum ¿gngk; » ¿LE as us quer esq cardo boy , [Ep Ep- 
bate LE hop > 2- 5pdmybil Elder qo- 


po den da 7 
“Y xegacrreonos (0) difesa , protezione. 
a 


Y TEQUOmLOTnO Xx AVTI 

“Yrregaorreorys - 0U (6) difensore, protet- 
Lore. equezemequiía » Gpdmieliól, pio: 

“Y 7TEQUoTioToro (7) 9ni. 7. Toony. 

Yaegaotourto. M. yo. folgoreggiare 
Eroppo. [efe yerno ej qu > qlo 
Enprppadn y Pop peodimd: : 

Yzegavyalo. M. AgW. hrillare grande- 
mente. zuen ¿oque ep» sl nd 

Yirégloawoos. 


a bs 

Y 7regavyns- éos (0, 7) = 

Yrregavéavo. M. avijow. crescere oltre 
misura. ¿po qa pu dE S Ta 111 * ul» Loft 
+ rear e, «en: 

“Y regavinoss - sws (y) crescimento ecces- 
sivo. ¿up ac pu Aa ea uiKlja o» Loft 

“Yrrego0vy¿o- 0, M. 00. millantarsi gran- 
demente, fefpuer «upskbiur . qeyeft fo 
apor ad Loyola 

Y regovzns- ¿os nod 

“Y rrégavzos (0, 7) gran millantatore, fefus 
cupos amy le tope en: 

“YrregayOns-¿os (6, y) troppo caricato. 
fofusa ps Tom aplbas > qublt Epmzy fo 
“YrreoBaivo. M. frooua.  sormontare , 
sorpassare, 2. eccellere, prevalere, 
superare. Je augif;. 2. dos Ej- 
EL» ¿Epmquigk,, yuqldk;, . 0097 due y pio 
ppt fhar+ > 2. prof pe bat 
blibe, bebe, «e bob 3. = llaga- 
Balvo. 

"Y rreoBallovros, éxreó. oltre misura, oltre 
modo, 2. eccellentemente. ¿=fL quepa, 
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A A 
A A 3 
“Yrreopallo, M. falo, gettare al di la, 
2. superare, oltrapassare. 3. eccellere. 
4, eccedere. dEluey qp% Ubimntk; . 2. yurq- 
[FE , uste go pap. Ts qEpuwqudgk . 4. ¿fp 
A a a dl La E TE 
A Rd NS 
dp. 3 qt Elt, ¡peo opto o 

Faurtsat= qulet he” epi: 
“Y 7re9gBaors- éos (0, 7) troppo pesante. 
Bere ¿Seoane mer 
Y 7re9oBacio Yo 
Vatofavs- ews (7) tac zestignó euenmnt fa. 
pull qui ga fo fiche . 114 "3D Ppreopopl : 
“Y 7rrepBaros - y - óv. che si puo sormon- 
tare. 2. eccedente, dewyEh  wugipe fo 
hrgor: 2 aupauydiao, joto aio 
eieiobibo y terbrbmbetr: 22 bra BB 
ep lodo PLero Opmh: — Patos, E7tió. “Y 7rep> 
fBatov (ro) iperbato (figura rettorica). 
soto RE brit Et, Preg) 
ada M. d«oow, trasportare. JEluy 
eli meppz mk mmuñbfy . oli eto 
Ebrh troflb=psr+ 


“YzxeoBolry (y) eccesso, iperbola, esage- 


razione. ¿ip qutigar [e facie, ebquputne 
[F [pido > pmocorpeonoo y llo y oe plt ds e 
“YrregBolezos - y - óv. iperbolico, esagera- 
tivo. 300 efo 1aa eq 20 Ye yy aaa ly aa da y, equipa. La 
Llar Bop 


“Yrregpoleros, érreó. iperbolicamente, con 


esagerazione. ¿pig aigac [dead , qh- 
A e O 
PRE: 

“Yrreofogeros xal “Yxregfogeos (6, 7) che 
si trova o abita al di la del setten- 
irione: E 21d ep fado quabpiog 
dia 0 (da E 

Yreogovw. M. fovow. abbundare all ec- 
cES50: ¿np quepa udnusin fppurp » bPp[e 
ol qbo: 

“Y rreoyalonoae, M. 2oouae lavorare di na- 
scosto, concertare, 2, servire, quq- 
A E A e A y 
e : 

Ya éoyecos (6, 7) che € sulla terra, £p- 
Qpku doy Eqog . Eep barbie ayu» : 

“Yzeoyenico. M. ¿ow. empiere all ecces- 
SO. ¿up qocpu ¡Egput;, - hop y pp e 
ES 

“Yreoyéuo. (X. M.) esser ripieno. ¿ee 


 LEGUER ptpo” Poy po» — oa 


Y é0yn0 os 7 (09970. Att.) “Yriéoynows 
(0,, 7) decrepito. o fepun Sep. 
ter plfifiyonp : 

“Yrreodens-¿os (6, 7) che non teme nien- 
te, intrepido. ¿uE da ¿dufugorn y uwb 
Epúbeg- Sbr ate zbymbo popidmyado y ÉL 
emplrfb l 


“Yrreodétros (0, 7) (luogo) adatto a far 


qualche cosa. guk da phbine ¿upliap 

(EJ)>- «le Es 

Y rregdixén- 05, M. 700. difendere la cau- 
106 
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sa di qualcuno. ¿Elf dp quenp durpke; y Que. 
enmendey.  «bppapiph pmdmophp  eppolrz 
poh EN + 

“Yrréodizos (0, 1) giustissimo, 2. avvo- 
cato. Yap 445 [10445 [7 > 2. af ca o 09 11 peri do . qu) 
EN e ee 

Yregdrovidafos (6, 7) che ha piu di 
due sillabe. Eppre detk webjp bqor - 
pot Ghábmbd fte ojo 

“Y7regdoxéo - 0 (xV0. TOTTOO.) sembrare 
molto a proposito. ¿wm «urenzaikm np 
Eplecury + qye ple tropa 

“Yxepdotado. M. aow. rispettare troppo. 
jsp yup Ep» pépoll pnl EA: 

“Y rcepérewo , érreo. al di la, «up .puéñ, 
dlpsay fo» op przs bollh emporio + 

Yrregenmirto, M. rreoovuar. superare, 
eccellere, «gif, , qEpuquitigk, > q/mh, 
qa tb ENA+ + 

Yrregenteivo, M. tevo, tendere oltre mo- 
do. ¿empl qocpu ¿qenky . pépelt 1Ep+: 

“Y rregeryéo. M, yevow. empire a trabocco. 
E ON 

Yregéryvos - eos (7) trabocco. ynpnt- 
[puño Foo tp: 

Yregeurizdyue. M. euxidqow, empire ol- 
tre misura, ¿pk prepa INE Loft 
pd» rre eq 0 poo on po eco (po. Y 729.) man- 
glare con avidila. «hyuq ncmk,. ppp 
A IS it 

“Y 7regévdotos (0, 7) gloriosissimo. [efuc 
quan» ems premttes 

Y 7regeEnkovTET NS - sos (0, 7) 10% 

VarepsEyxovrovtIS - ov (6) xa “Yiregeón- 
xOVTOVTES - ¿dos (7) chi passo P eta di 
sessanta anni. qu[dun ca muplpp wbguó . 
RA a 

“Yrregerawvén- 0. M. 7o0w. lodare oltre 
misura. ¿pk quepa qee > Gulembr b$- 
ommt Sah pl 

“Y rregeo9io. M. ¿douae. mangiare piú di 
quel che si deve, Emp E uck,¡b nemkr - 
Ernesto eS 

Yregevdauovéo - 0. M. qow. essere al 
colmo della felicita. Epgutal¡ no [db arto Sur 
pe Suu pjusy, ¿Epkpgaopl ppeey » Sofi 
E A 
Oj/m hz 

“Y rregevdoxén xa 

“Vrregevdorinio - 0. M. 700. aver gran ri- 
putazione. quin dusplacd”* J up PT 7] 30 
Busy > 197 plbrope odo 

“Y rregevzaugén - 0. M, q00. esser assai 
comodo, qeu Sub qu pur Pu] » qbo p- 
Lose [L op/m : 

“Y rregeurperos , eri. decentissimamente, 
quin Jus E ¿ne [dto asilo o Y? ho dpr pe do 
deteblt but: 

Y rregevgoavo. M. poavo. colmar di gio- 
ja. quuur ne 1 fos pto lo Y? ree po 00 po 1 
EN: 

“Y rep U/0NO6. M. evionas. pregare per 
qualcuno. JEl f dj Sasdiap uso[d Es, . qp- 
pbop plo eporimis Ello 

“Y rregegóvtoS , érrig. (uWtX.) soprattutto, 


principalmente. wLvEh wn, uwdbvEr | 


YITE 
EEE > pon LL 


"Y egézo. M. é¿o. tener al di sopra. 2. 
(autfr. y ¿22.) esser-al di ni SO- 
prastare (dat. superemineo), 3. eccel- 
lere, e sorpassare, prevalere. 
dEp grati, . 2 * dEpp Pu» luto l Fisur, + 
3> qbpuquiigk, y doy. Epbj , «gh, 
Juqldp. hopope [lmnlfitnp 2. hofapros 
eee bb o, pg 3 q 
A pd A o A E dd 
Ese? + 

“Yxégleors - eos (7) effervescenza ecces- 
siva. aun al Enwgnid. bépoft du coo yla 000 deso £ 

“Yxeoléo, M. f¿oo. bollire all eccesso. 
e 01 02 e fol aL bép [e Queso yo os0 ono a 

Yaregnyogia (7) apología. Pamagmjar.. 
pepa PORTO 

Yzxeodo. M. qowv, dilettare (19. % no.) 
dilettarsi all eccesso. feu qnuupkw. 
gpuEp lud? TEA SEquraiiasp + h$- 
q A A li ii e 
e 1 

| Yrtonues (X. M.) = Yrreqrd9nuos. 

Yrreonnegia (q) trascorso dell aggiorna- 
mento fissato pel pagamento dun de- 
bito. 29 us run pp de [Xiao ere Sudiop wa 
epph fhybeb, «opinah Lomba dept 
LErbues Iporpeato PRA 

“Yrreoyuegos (6, y) chi non paga il suo 
debito al giorno fissato. “uSdibrud$ 
ope uperpp ¿Supone MO 
Eno bro play : 

“Y7rregnueovs - eos (ecr-v) che eccede la 
meta. Eu Er «kof Exqor > Lo ono po po 00 odo epa coo o 

people! 

Y rE9nYavevopas. M. evo non z00L 

“Y rreonpavén - 0, M. yow. insuperbirsi, 
ostentarsi, millantarsi. Sqyuepwbw,, qn 
ya LT Ss AP demn_pporimppotade do y $e 

y Prado bis pmp 

ed (5) superbia, orgoglio, arro- 
ganza., Su upiunnc[d per, qon-nqne[d fade > 
A PASTE 

Yreoggavos (o, 7) superbo, arrogante. 
Guprpes y qua Depp Pomo 


“Yneongavos, éxeó, superbamente, arro- 


gantemente, Saque pe [db uriljo + dmn_pomp 
A ul Sia 

Yreyd9ovuaico, M. aw. meravigliarsi 
grandemente. fufuio qua que preliaronas y + 
béroll Maté fs + 


“Yreode (Sev) al di sopra, di sopra. ¿puz, 


depre) dep > bu brert, bopeppeprpm; Lo 
pepe? 


“Yrég9ena (to) aumento del prezzo nel! 


incanto, an pa ws ¡gurb q 5. Net 
La ud 

Yre9g9enatico. M. ¿ów, offerire maggior 
prezzo all incanto, w*%w.pp pubf ddjo 

q [0 s20 2 Esp pido. reali eh Lu» derepñe 3 

Y rep gd euatioe - EC 40.8 

Vareo denarronos (6) offerta all incanto , 
P accrescere il prezzo all” incanto. w-. 
Xni-pupr y ús TO wetbyygpit¡n . o ep or [l pa se 
AnS pp lap 

Yrrep9epateorys - ov (6) il maggior offe- 
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rente, colui che accresce il prezzo all 
incanto. (T'a212. enchérisseur). (4or, li- 
citator). wine papa q piña web¡gptor » Ann ft 
q ellos mpltro mee: 

Yrreodegarevo. M. evow. curare, coltiva- 
re all'eccesso. ¿urpk quepa fubuk jp" quep- 


disk guppy + ppp perro bm 
ell ERA 
Yreodeguaiwo. M. avo. riscaldare trop- 


po. es sas ta 0 fol urmpaedvEji bHp ef pop dm o: 

Yrréo9eguos (0, 7) troppo caldo, [of 
armar ayala seo 

Yiréo9eocs-ews (7) eccedenza, trascenden- 
za, 2, ritardo, dilazione, 3. grado super- 
-lativo, superlazione. ¿£p0q%3gn.[d fcT , 
PA TO . 2 . yu uu , te . 3 . 
Mbblabp, prábi> 3- poh Mbbrer ob 

“Yireg9etirós - 7 - ÓN, superlativo, bo 
plana: ho Mbps: — nos, ÉTTLO. 


Y rreg dto. M, Fevoonar. = “YVarcorotzo. 
“Y rreg9vgoxo. M. Pavovuar. = “Y 7reQoTro- 
HVY 00. 


“Y rreo9opufiéo- 06. M. xqow. far gran ru- 
more, ¿uu quemas pio aa eq 240 0 uas ly Guhky . 
wt tolleprp quie Ellos 

“Y ré09vnOos (o, y) («ql É7TLO.)- IVUOS, pien 
di coraggio. 2. paopa di sé, arrogante. 
ayb Erupbp > 2. doon_pormp + 

Yrrey 9 vorov (TO) xa “Y rreg9vgis - ¿dos (1) 
xa Yiiéog9vgov (to) la soglia superio- 
re della porta, Parchitrave della porta. 
Ad dEpk a beasilja » -— uecoaforo tom does do peo po Lb- 

t 


“Y orégunov (tó) iperico, erba di s. Gio- 


vanni. perforata, (Fold. millepertuis.) 
pb (funny > Ghbberbpn=», pereó 
O|b o im 3 


“Y rregirtapor. M. ÚrregT00pas. volare di 
sopra, travolare. ¿ojEl [Hash . to. tb- 
pb ml sim Liso ld a 

“Y rregiorana. M. Úregoriooua,, proteg- 
gere. a ES Gpo h-fL bflmp :* 

“Y rrégeoyos (6, 7) LLOPppO MAYTO, ¿10 een frer 
nn 

“Y regio /u9os (06, 7) fortissimo. ¿en Sqop 
optico - 19% fo Lbb Es 

“Yzxegoy vo. M. doo, prevalere. wckpb qo- 
putop Pp LueL: Es Le o/m hs 

“Y irégnopos (o, y) = Ilagaxaos, 

Vasoraddrs- ¿os Hol 

“Yrégnalios (ó, y) bellissimo, ¿en qhqkb- 
bl - E de 

Yxegrauvo. M. xauovuac. stancarsi trop- 
po. fefuso Jru py. ar Lo pon tm de $e : 

Varegratayilacros (6, 7) troppo ridicolo. 
Pepa or So eq pres l aña . mer ph pbbéób, 

“Y rreoraroalnxros (6, 7) che ha alla fine 
una sillaba di piú. /Epfe dell, de ut 
1b nubkgor + 40 0 do 09 tum do oyo 00 hp lo «bp ESE 

Opoot 2 
os 

“Y TEgHAT PAS - gos (6, 7) troppo tristo. 
e mpuraid. vt [Lo son 100091 po 2 

Yaréoneruos. M. xetoouoe. esser posto al 
di sopra. 2. sorpassare, eccellere. ¿“eur 
qutgk, y play buEpe dp pr 


843 


ll e ac A 
fren, efe y a um: 

CA A, M. evoow. esporsiad un peri- 
colo, arrischiarsi per qualcheduno. 4244 
de Sudiop fúpp qbipp deu p de aio o 
ubrbot bp +mbrbol PeóLbrtlr, pola 

Yzreorolerevo. M. evoo, adulare troppo, 
quen 3oqo dk] qogoprpld lp asilo elregoe 
O A | 


TIME 


“Y aéorxouzros (0, 7) (xa É7rid.) - 10uToS. 


gran A quen aya Eo non 
memple[e [fUeooco poda ado 2 Y repiqavos, 

Y me9rogévvv pe Yo do -r0péw. M, xo- 
oéoo., saziare di... aa lg arras y pata be y > 
bo Presi mood 

Y 7E0%09NS é0s Y.0tL 

“Yarégrogos (0, 7) troppo satollo. 
nizun . mbr oyó — 1ÓQ0S , ETTLÓ. 

Y egxgatéo - 0. M. 700. prevalere. Webb 
qopurcop prue, : aba o/má a: 

“Yaéglaurieos (0, 7) splendidissimo, w- 
alleinsss esque] Se e. . eye 1btówbLe: 

“Y rreolauro. M. lauyo. risplendere piú. 
bd duyibr > ato rt el 0 po y 000 aso o 

“Y rréglerrros (9, y) sottilissimo. 
pupa « eye ll pá 

“Yaréolevuzos (6, 7) bianchissimo. feu 
salia lo al: es : 

Yrreoliav, ént. YrEegayan. 


ar” 


ffs 


: Yrequayio - O. M. qow. combattere per 


un altro, propugnare, »epkb dp Susdhiop 
Yeoclp. mbr mlebrko bip ÉL bidos > 
Y 7rega0Ticopor (2). 

Vareguaynors - sos (7)  propugnazione, 
equequecqusdon e [d fido. Sbml : 

A regugr uns 7 -óv. difensivo. 

Vrteguconot, M. nazg (xé) - conare = 
Vareguayó. : 

“Ya équazos (0, 7) propugnatore, difenso- 
re, 4) E pus dia ue fol , quize uibor » hp dios 
BP) pia, Poprigaó ss 

“Y 7regneyé9ns-eos (6, 7) smisurato, troppo 
grande. an ea pa as espa paliar, feu dES . bo 
Lbenboas Bes bobo pobmtins 

“Y 7équeTOOS (0, 7) («as ézreo,)- UÉTOOS. 
smisurato, €ccessivo. wbsurf,  ururprus 
equals da, ¿unpE e bo 1 poeta, b$p fe 2 

“Y 7rreoupixns- eos (6, 7) troppo lungo. ¿ur 
Epl un . pérP o + 

“Yzregvépelos (o, 4) ch” e al di sopra del- 
le nuvole. wliqybpk dep Exqoq - « 
Leo popa de Eoforpp ayuda 

“Yrregvepén - 0, M. qow. alzarsi al di so- 
pra delle nuvole. w4LxqEpki “tp Ep) - 
pts Eoherpa epa 

Y 7EQVEP«AS - gos (0, ME = Yrreovépedos. 

"Y7rregvezao - 0. M. 00. prevalere, supe- 
rare, ¿EpequiigE,, gurb» eb e 

“Y7regvóreos (6, y) che al di lá del mez- 
Zodl. Sw pur E 2251 e frña Eqor + de Md de 
Lollbr opus 

“YiréotEnoos (6, 1) TOppO SECCO, ¿un ¿np > 
qu ft ¿lv o 00 dm 3 

“Yarégoyros (6, 7) smisurato. ¿uun ES, 
ce pa RA eE brk» boLrt=etora, Eds 
xod Y iréquetgos, Y ITeoNPavos. 

106 * 


— 
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had Lrod? Ldab 


40 90 us 9h 090 0 


844 YITE 
Yrreporto - 0. M. qow, abitare al di la 


O io E SR 
Yrreooufola (7) squasso di pioggia, nem- 
bo. 25 o pes eo . eo em de 2 

“Y 7regor (Toy S “Y 7regos, 
“Yrrégodus - e0s (6, 7) acutissimo. 

es se ] 

Yrregórtys-o0v (0) disprezzatore, arro- 
gante, =pSadiep$og , Squier,  qonng . 
E 

“Y TEYOATIOS - 9 - Óv, (xo E7teó.) - t40g. SO- 
lito a dispr ezzare. 0 pSudiopS Ene unfo 
AL ENeES 

Y régorTos (6, q = “Y rregóÓrTIS. 

“Y rregogariros - y - 91. “Y TEVOTTLMOS. 

“Y 7regoQa0 - 0. M. óyopa.. guardare diso- 
pra. 2. disprezzare. ¿EpEL Tuyhp > 2. 
wpSarnbiapSky . LO Go oso po opa condo co 00 e deso a 2 » prop 

“Y rregopyiconor. M. ¿oonar sdegnarsi gran- 
demente. awmmpk porpluñ > pág fol. 
HL Pess + 

“Yrregogito. M. ¿00. 
appipo ble: 
Y7regóguos - a. 7 os-ov. forestiere, stra- 
niero, 2. bandito. omup, qpek Exyox + 
2. pared» ap mpremporedo ojóh 22 
sofi pol ido Eds bl: 

“Y 7rego4ro nos (6) esilio. mpunpullp . epa 
AS 

Yzegodéodén- 0, mM, 900, spaventarsi, 
quipoocpby > ++ poppdng” pp 

“Yrregos (6) pestello. 2. saliscendo o 
martello di porta. «Tfu%Ttp Yn[d. 2. 
O RA a a RN 
e , 

“Yrregovgaveos (o, q) ch é al di sopra 
del cielo. 2. celeste. Ep4hpEh “Ep Exor - 
a Eli fito . A Lore pp 00d O eb 
desd lo: 

Y rregopovoonar - ovyar. M. doonac. acci- 
gliarsi. phpropibpp JEpgpiky - $0. yopere 
quid. 2. = “Y 7E0NPAvEvONOs, 

“Yrrégopovs - vos (6, 7) accigliato. E 
a O ad E lala, o 
== “Y 7rE0APAVOS, 

Voregoyio - 6. M. 
Tosar] » A 

“Yrregozy (7) superioritá, preeminenza, 
eccellenza. ¿Ep [dp ¿parque 

EA IN E 

“Yziégoyos (6, 1) preeminente, eccellente. 
qEpuljag, qEpunquig. Pue, pool, 
Aephorimpo 3 

“Y 7rregoyia (7) disprezzo, =pSudiopSuntp . 
pro po poo dano, Peer DIS “Y 7reoypavia, 

“Yrreorrayas - ¿os (6, 1) assai gelato. mur 
fl umnimó. pero ft Po 

“Y rregrrayúvo. M. vvó. ingrassare troppo. 
¿uu 42200 1405 100 9 dsp t$re «boba blas : 

“Y aégrayus - sos (ela- uv) troppo grasso. 
A rr 

“Y rrepTrEQL000c- 7 -0v. (x06 É7Ttó,)-e0005. 
soprabbondante. ¿wen wbjnpa». ao yef 
A ot 

Y rreprrerrs - ¿os (6, 7) che vola al di so- 


[opuso 


esiliare. punk o 


aow. gonfiarsi. nenk. 


“Yrreorriyodo-0. M. d00w. = 





TIIE 


pra, che travola, deuybh [Fnzo7 > pq b- 


"Y rregrétonar. =— “Y TEQUTTALOAL, 


Yzegrqd%0 - 0. M. 00, saltare di sopra. 
UN gwl[AyE;. lose oo fc a «py ppodd o 

HoagoBalwvo, 

bei M. 00. “Y rregra Vo. 

“Yaéorrergos (6, 7) troppo amaro,  fufesu 
deqb- y9% «Sp: 

“Y arzomiyadque. M, vrregrrirjow. riempiere 
oltre misura. ¿rfp Ed 202 En y fo ¡EgpvkE; - bo 
Lobo qboppl haflaft opero mopeo=p— 
e ha: 

“Yreoriato. M. recovua. cadere di so- 
pra. 2. passare, dewj¡Er film, . 2. 
wifi poa bpponto empates - 2 floor + 

“Yzxegrrisovalo. M. aw. soprabbondare. 
quen mena prep 9 ollo ola, 
a : a 

Yrreoritco-0. M, rlevoopar y Tlevcod- 
na passare navigando. Lmwcb¡n] ug. 


Thy. Y tie tibio pegl thylp+ + 


— 





— 


“Y xégricos - w (6, 7) ripieno, pienissimo, 


pep pEgoiia . $04. moje, 

“Y EQU 
Trinue, 

“Y regrrlovoros (0, mn) = "Y xégrdovtos. 

Yrregmiovrén - 0. M. q00, Eiui — 

“Yrréorhovtoz (o, 7%) ricchissimo, fefus 
Supra . db «_Erfpr : 

“Yrreprrodéo - 0. M. 00, desiderare, bra- 
mare vivamente. »wumfpl pq, ifus. 
poplp > bPpo[t pao Er 

“Yrrégrrolvs - zroldy - zrolv, 
faro parao EPNSES 


moltissimo. 


"Yregrrovéo - 0. M. 700. faticarsi troppo. 


fu 277 [aser Pap. péropl ide 
Yriégrtozos (0, 7) poverissimo, fufuw 
> el 
“Yarégrrurvos (o, 7) densissimo. fofumn $$ . 
Per pros 


“Yrregoaprén - 0. M, row. divenir troppo 


CALNOSO. ¿eun diem pp +» yor bfbib o 
eso 2 

“Yréooenvos (6, 7) rispettabilissimo. ¿£p- 
dry 2 pe AAA 
¿de xo “Yrregrgavos. 

“Y rrEpospvuvonaL. M. vvovuae. gloriarsi, 
vantarsi troppo. ¿ee ohuaump fp, ajuste 
$us + bEpoft e ia E bles : 5 

“Yirégorinoos (0, 7) durissimo. ¿un fofec 
A O 

“Yiiégoopos (0, 7) sapientissimo. wWEif. 
ab iarasas o Lleó he oyo codo y qu ht mbps h 

“Yzxregoridfo. M, ocio. brillare, risplen- 
da troppo. ¿unn «puypb > ppt poopio— 
ee. ha 3 

“Yrregovvtelizos - y -0v. piú che perfetto. 
ep E po es ly ear aa 143 p7 + tér ft Hoy (tu? 00.0 po Loqaeso 
Pr Seti): 

“YI ÉQTATOS - y - 0Y. 
A A . 

Yrrepteivo. M. tevo. stendere assai, 2, 
SOTPassare. ¿unn áquk, . 2. agp, y qlo 
puqubyk;. 2? Eres > y. hr?» a 

“Yrreptéldo, M. tel. spuntare verso sú, 
soprastare. dep pgniabf, , dq usña Enbp + 
Lopepp apps, opor hoy pd a 


supremo. ¿Epuszrgí » 











TIIE 


Yrrepteoto -0. M. 700. esser superiore, 
prevalere. JE ajie JESunjie pul > 
qbpuquigky . pueppot q po od 

Y repTEgin (7) = Y7ego77. 


a %- 00. Mare es , Che pre- 


Yrregti97 ue, M.vireg9 row. mettere, porre 
al di sopra, 2, preporre, preferire. 
dp uste Mz. Die To xa fiar rara lo y + Lo qa oso po ida 
Lua Ze dm fte. (Edd. 7 
AUTE.) SOr passare. wughf,, quibigubk; . 
mod. (1o.) differire, rimettere. ku» 
eLo Juurty > Drbbtkp Er, thrtoh «e 
A 

“Y rreotiuao - 0. M, 0w, onorare , rispet- 
tare grandemente. ¿un «unonckj' up 
Ely pepe pq pp E 

Y egtipeos xod (viy.) Yrrégtinos (0, y) 
preziosissimo. ¿un asus e an as ly ado unta » 
el rem” Ersórltl 

“Yriégtohuos (0, 7) assal temerario. ¿un 
Els > qee rut 4-Meseltto: 

“Yrreototyo. M. Opétona y dpanovuae, 
passar correndo, trascorrere, Juqk¡nd 
gin. or ge 2. = Hogogalvo,. 

“Y rreororovilaBos (6, 7) composto di piú 
di tre sillabe. fpEe Jen weLb¡p nu 
go: boy Gebel q pool op 

“Yrregufcico. M. ¿oo. ingiuriare oltre mo- 
do. ¿up qaepu [d¿Uunliotko, , Mo as fas earann ly 0 
pero pl: 

“Yrreovynios (0 , 7) altissimo. A pupáp. 
qeyell blotett, ll 0] 000 200 

Yrreovyów - 0. M, d00. pleraña al piu 
alto grado. q Epux nd cai fiar ds pa ¿us 
ebrbóbob poprertings pápell Lpmtat s 

“Y repare zOLL 

“Y regpavys- £os (6, 7), = “Y TTéQpAaTos. 

“Y TEQpATOS (6 $ 5) = = Avtspgaotos. 

“Y mregpégero (7) = Yzegoyr. 2. = “Y rregn- 
pavo. 

“Yrregpégo. M, ÚTEgOLOO. portar sopra od 
oltre. 2. (autfT. % ¿ll.) sorpassare , 
eccellere, ¿Ep quel «iq bp q mue. 
2. pata q Epuqutgk . Loge poo, Lo ooo oo 0 oyo 
enero holliyh trob=pór+o 20 these 
A 

Yrégger, emo. = Yrregayav. 

Yaregpevyo. M. pevtonas. fuggire, scap- 
pare. «prfust, » EeneutLo WMpSpy . ute 
a o 

“Y rreggíados (6, 7) soprabbondante. 2. 
smisurato. querer JPPE unan». 2. A 
squeyelicida y iaileguaijo » Bl pel qt 2 Ph 
ae E Yrregygavos. 
(- prados, E7Ti0.) 

Yrreggulén -0. M. q00, = Yrregayaro. 

“Yaéopios (0) intimo amico. diskpfd pur 
pEbud. cmmpt monfe: 

Yaeppoftopar - 0Unar. M. yoopae. spaven- 
tarsi. qepsnopfp y, [epun «ufo, > 

MENA 

Yaréopofos (6, 7) troppo timido. ¿un 
OE POE: 

“Y rreogoovéo - 6, M. 700. esser pieno di se, 
insuperbirsi. 2. disprezzare. 3. avere 


Er Leger |" 


TIIE 845 
maggior cognizione we gli altri. q». 
nde] y Suar pira] + 2 . wpSudbiupSk . 
3. mppjikpka til lun [eco ni 
Toros] > Poor pda do e y dem_ por mm popa 2. 
poppadng, papi Els. 3 > mp brpr- 
si 

Yrregpoóvno.s - ews (7) orgoglio , le. 
bia. 2. disprezzo. Seoyupinn.[d fe. 
pudo pulp » Do opor oy 00 o 2. cd 
pour» 

“Yaégpoor -ovos (6, 7) altiero, superbo , 
pieno di se. ¿unn , Sepia . Pomo, 
hs pop paa 1— Peóvos , ETTiO. 

“Yeguas - tos (0, 7) soprannaturale. 
PAN [Losa voy fo ooo ao veo do p=oft Op : _. 
puOS , ETE. 

Y7repyolgo. M. yatonow 7 yaeqoouae. 
gioire sommamenle. ¿ue n-paufuady , 
ARTETA » 


Ed A E A AS 
der 


“Y 7re9yoonSs - ¿oc (60, 7) assai allegro, lie- 
Lo. quin mepuafa qmempld quelo qu o 
pasos 

Y 7regyetdns- doc ol 

Ya éoyedos (6, YA traboccante. 3£7n:%, 
Mpal] pEprdjo ¡Ep hy lily ARAN 
prin po. 

Yareoyéwo, M, yevoo, versar di sopra o 
abbondantemente, inondare, yEpE% Qusr 
TR ETT) ¡EgptuE, J"rEEL > Lo qa eno po ea coo bo. 
pom qobtól moro, lpm 

Yrréoy0uo, M. elevoopas, venire, entraré 
di sotto, insinuarsi. 2. ingannare. ur. 
pE% que dia y op y enga. 2. 
prop «e Npimero (Eres APRA. LORO 
a terbrE+ - Zo poa [Dad 
Yrreozoovicn. M. ¿ow. tardare. 
_Arábidoe 

“Y rreoygóveos (0, 7) eterno. ¿pure fac EsTe sas ly cardo 
Lot emp 

“Y ré0yVOsS - Emo (7) inondazione. 2, so- 
prabbondanza. mpg ¡rpm ld pá, SE 
PL: 2. armcuirne [d foco + comi [loo fp pp > 

dd a 

a at (0, 7) eccessivamente freddo. 

Her modo 

“Y rreoyvzo. M. yvto, raffreddare troppo, 


epi de as y . 


lo gorcpi . 


an es 10 0 fal, w9quikgptk, . bé ft 0001 [Lo * 
ESTE INGE: 
“Y rreoga (7) il palato. pAdp- eodng, q 


e EA 

Yaegoduvia (y) eccessivo dolore. uuu. 
un fu ly gut. +lo ee pedo bp: 

Yregótov (70) = Yaeowov. 

“Y rregovéonas -ovuae, M. joouae. Compra- 
re a Caro prezzo. uncg Sufuni wnútk, . 
o a EE 

“Yrreggoy (To) il piú alto, ultimo piano 
della casa. aso sas da ef E póTo sas ez. 17 ¡de 2210 fal rider 
ELE Ep bises Refips 

“Yreopos-0a-ov. che si trova nel piú alto 
piano della casa. «mui depto qpu- 
e fl od pa qulbnior » LL pr p.[t dono [Le pda qa 0 
00 9 bu 09 ido ondo 3 ; 

Yregotaw - 0, M, qow. interrogare di 


Dascosto. ¿uqmncl Supgpiky . ibuct “op 
dar Ga 7 


816 TIIN 


“Yreo9iwo. M, vridonae. mangiar di na- 
scosto. pal nconkey . the bbs: 
Yrrev9vvos (6, 7) responsabile, Epuzfuu. 


enp + +ebbi : 


Yiéyo. M. úvpito. mettere o prendere, 


tenere di sotto. 2. consegnare, lascia- 
re, dare alla discrezione di.., «w(p 
ús lua mul pateo . 2. ¡any , 
a A o 
A E A 
a ic de 

EE (6, 7) ubbidiente, sommesso. 
2. suddito. Siwgquhkg , Sine. 2 + Sapurmusl . 

Abs Deberes elle 

Yrrqvéneos (6, 7) pieno di vento, vuoto. 
2. instabile, frivolo. Sadog  ¡Egner, 
EL UAS [7 E + 7 ¿poifnfa , wb< piti, nu. 
poe uo meo Li qpprpenp > 
Peret _> erererfe : — SLóv. uovo che 
non sí puo mettere in covatura. [Anc fu. 
op ajuapldiap Sulpld- + fo197 foja pomo 
fue, Lmménmpfeo 

"Yaryvenos (6, 7) non esposto al vento, 
Gudl pppocos, Gale glad glory pr e pe 
Pe a e E A 
e. y 0. : 

Yao (7) barba. dópmip. eo 

Y aggecio (7) ministerio, officio, servi- 
zi0. «quizo. , a A O Sm 
reis: porel, bmp, prrblbttep- 

2 1 

Yanoetio-0. M, (00. servire, Sunayky, 
a 

“Yao ds (70) Servizio. «puzmok.  fepa- 


ca (6) servo, fante , servido- 
re. 2. sergente, littore, $unuyj, uuu 
dd 1d . 2, 2 us qu OU bo 111) , ncfpak , ly 42 ques — 
Te sea 0 pes ly 00 04 . o o y ses Qe , bopasle[t 4h ve. y AD Amb 

d _Úbop, Less ee 000 0 3 E Ñ 

Yranoétryo.es - eos (7) funzione. :qumoip 
Yuromplyn- trrqsell pte pápomog: 

Y 7 YQETLLOS = 7 - ÓV. servile, proprio del 
servo. 2, ossequioso. $unujurluñ . 2. 
dESwpne , Sun ary le pa US | LLE ES [14D ES LR . bra 
Elibpa poybp- 2-2 bhoprltppr plot 

Aris pemflpp fuoz porto : 

Yanoétes -edos (7) 9nl. T. “Yanoéras. 
fantesca. ssquefufío . ES 

“Y z0yvéouo, - ovnoa.. M. ÚTOO/7 0040. Pro- 
mettere. a fuoup muy. ebon_ 
Lerbto dem bere Els 

NO (0, %) alquanto magro. .phs 
de ef eos faros? de LL «rbe E eo moy oo ido 

Y 7ioJ0uos , Tov. ATi “Y rio /vé0uar. 

“Yaivaléos-a -ov.  dormiglione. phkwt, 
pulbouy , parc f EEñ[a . 00 qe on y 9 ho y Qu 09 
"Ebo: 


Y rvnhos - 9 -Óv, = T. PONY. 

Yavytexós - 7-6. = T. PON]. 

“Yavico, M. ¿00. sopire, Pplumgpik; - emy. 
mido de 


“Y arveov (To) UTLO. T. “Ya vos. 

Yavodoryo (6) X ati — 

“Yavodórns - ou (0) xo Yirvodotes - ¿dos 
(7) che dá, cagiona il sonno, sonni- 
fero. prod mpror ebpor » 40 tam ¿Qu 00 im Lhppr 
tENbpir : 


TIO 


“Yarvodotrs - oy (6) xa “Yrivodotes <edos 
(a == “Yavodorrs. 

Yavonayio - 0. M, yow, combattere con- 
tro il sonno. pr uf SEwn anfp . mm, 
E tie boss 

Yavoroiw-0. M. q00. cagionare del 
SONDO. pri pEpkj . amypo telbbpstsa 

“Y7ivozrowos (6, 7) somnifero. ene» plpor- 
eye ¡ENEpiv: 

“Y rivos (06) sonno. pario. A boda Es 

“Y aivopovys- ¿os (ó, mm) apparso nel son- 
no. prof sn E Epkigus. 0 y la 0 a ojo es 
thor 

Yavoyófrs- eos (6, 1) che spaventa nel 
SOnno. pr 5 fa dEY qufugpor > my o ea 000 
Pop Emma 


“Yarvopóg0s (o, 7) somnifero. ¿ne plkpor . 


mp ERRE 
Yavoo-0. M., d00. sopire o dormire. 


pumgreL Ya” pluurieay » sm tu 300 in [lo Loco foro o 

0 tuno 4 09 io oe a 7 

Yavódrs - eos (6, 7) = Yaxvnios, 

Yrvodia (7) sonnolenza. .¿2En:[d per . 
a id ; 

Yavo00w (tro.) (X. M.) somnecchiare. 
rien dipurmplep > omyoqpodz o pp poo 
e. q ES 

“Y AVOTILOS - y -0v. = Yavqtizos, 2. 
“Y 7rvo7roros, («ol é7iÓ.)- 1405. 

“Y 70, 71009, (nera yev.) sotto. 
dai. 3. con, dietro. «"wba. 2. by y 
(pugun .)- yc pur, dfpunnter . soy [peajes y 
co pidan. Zero lo coco Be y les eo 
«ter - (nera dor.) sotto. 2. da. 3, con, 
insieme, w”eobtp. 2. hs, y (pugun.). 3. 
pel, dpurnter . Enric Did MB - 
3> «bib arbribrmb > (uera az.) sotto. 
2. dietro. mubtp. 2. bkulkip . 1 fUpioaaos - 
2. Pusubofprpk. nella composizione si- 
gnifica sommissione, occultezza, di- 
m:nuzione ecc. Md JEY Lu 
A Ae abr be 
Eupor PbbL bie «trreirbierk trorbrbe 
bllmft, ibttibts brebulh Le «oyres 


2. da, 


“Y xopadoa (7) xo 
“Yrrofadoov (ro) sostegno, base, fonda- 


mento. tegnil, daj[o, Ser. po so 3000 En y pio 
wi, Dr: 

“Yzrofaivo. M. Sryo0ouac. andare disotto. 
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ultimo posto. 2. cedere. Jet tupya 
thrb babe: 

Yi roratoamdcoes - ews (y) collocamento nell? 
ultimo posto. 2. sommissione, sogge- 
zZione, JEpgpr" 4) 613 pa fa laa pop pa qu ¡pa El 
gp ta . 2 . deprisa] lo fo, ¡ne [df ñ . 
“0% 00.0. + (o A ho desee po Oft si po[ ooo coo, + 2 . 
A ld 

Yaroratapévo. M. pevo. restare un poco 
indietro. ple ep funbx ip > lp o 
Lp food 4 

Yirroxotaorevaco, M, a0w. preparare di 
nascosto, qui nel, espia cor praaa ce corp. that 
Mpoappir Eller 

YN TOzOLTOOTOOL = E08 (7) sostituzione. :¿n- 
putmuln [dfn . bh pp TN Do e 00.099 pht- 
Apot, Lo 


ld aio | 


A O 


“Y rroxataotatos (6, 7) sostituito, surro- 


gato. ¿fura ly curó Lolo poh Jisreh diego] 
Apdo, 


“Y IONATO , errió. dissotto, sotto. «..lp, 
Epplip » ca feos » by Pork: 

“Y roxarod9ev, éroo, dal dissotto, wm. £% . 
0001 [Lodo apo ooo do 3 

“Y rióxavya (ro) cio che serve per accen- 


YarorlúvLo. 


TIIO 


der del fuoco, ypw4 Junto gupliop 
A 
“Y zrózavoes - eos (9) Y azione d” accendere, 
dí mettere soito del fuoco. Juntk¡n, 
eee lapa e alt Gen AUR 
why Podmep. 2. “Y 7OzAOTQO, 
Yiroxavotoo (q) fornace di bagno. Sing - 
dp ¡Lodo ES 


Y aroxavotoov (To) stufa, fornello. fEp- 


disuliobal, [Pop fmefantto, fhpómet, 
(Lord ori. 

“Y 7xroxewuas, M.xreloopor. SOBSÍACere. susp 
Pates walp quntri fp. > 1 Neo. o pé 
om (E ov0.) “Y 7 oxetuevov (TO) 

soggetto. Enfdusyuz « Jmpoplo y forimenmimo , 
dono Qu ca 00 um ojo 3 


“Y 7roxevos (6, q) VUuoto, Vano.  «uspues , 


fm. o 4 

“Y 7roxevów - 0. M. 000. vuotare, evacuare, 
eupety (Popp) > ojala (Popiphp) : 

Yzxoxevtio - 0. M. 700, pungere, sprona- 
re dissotto. «mw Er fouy [4 Ej" din puskioj > 
es [Lodo apo coo ont" de epa mim y 000 domo E 
q 00 Lee do 2 

“Y aroxrev9ns - ¿os (6, 7) nascosto dissotto. 

- o flpioeaos fla Ebpr + 

“Y 7rox.v9w. M. xevoo. nascondere dissotto. 
sl pr ple. «et e 

Y oxEpadaLoY (70) guanciale. qyfp' Epbuk 
papá. qu bpoq bmmpnes, 

“Yrroxpovoow (77w.) M. vo. imporre del 
silenzio per un banditore. ¿nDEwl fp bn. 
Ebrb bLE bestbef Els «elfo blas: 

Yaormdagico. M. tom. accompagnare il 
canto colla cetra. ¿fildunnf  Eprpky . 
[Lundimmpor phflaopon pb qepd: 

“Y 7roxivduvos (o, y) esposto al pericolo, 
arrischiato. fikpp  qbrkpp  «uruiz fo le] 
ar. eh paprp DESLE + podia 

“Yzozwéo- 0. M. 00. muovere dissotto, 
SOMMUOVEre, mul El ups, + 0001 [Upon o 

“Yzroxlato. M. aw. 
quanto. .phs uj 
bal Eppiné 

“Y zordaw-0. M, how. rompere dissotto 
o leggiermente. mute h lus phj hn 

“Yzroxiénto. M. 2lépo, rubare pissiglo, 
Y OYATO. 

“Yíroxlivw. M, xhevo. abbassare , chinare. 
2. Soltomettere. gusygptE, , $uEj ». 2- 
S 14121 usa ly pub; . 0.1 qu uma, blar > 2. 
Puonp' hlib Else 

“Yzoxlovéo - 0. M. yoo. agitare dalle fon- 
damenta. ShlER ¿updEp . floor po mplo compe 
deso bo 2 


inginocchiarsi al- 
E Sto SEL: A 


M. xiv00. purgare dissotto, 
muito disppky . plmponio Pb 
“Yaroxvico. M, ¿ow. solleticare, titillare. 
fren ley Ap odos 

Y 7rroxrocaivo. M, avo. render Concavo, 
scavare dissotto, 251125 ly pa gopuecnplp" alo 
qEp > plop polonia qn poi 
brbdes + 


“Yzronotdcov (to) = “Y7royaoto:oY, 
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“Yrroxoelos (6, 7) concavo di sotto. mwbkp 


ca A 

“Y 7rroxolrrideos xa Y 7roxolcos no 
“Y7roxolrros (0, 7) che si trova nel seno, 
2. amabile. 3. nascosto. «fp4p qtup- 
Log. 2 Des uhplh. e $uwsnci, . Qu ont mea Qu oo cs 
eo He. Y ep pps 

Yrroxolvyfao- 6. M. 00. nuotare sott” 
acqua, attuffarsi. ff «wwEr ¡nqu + 
enjoy lp E paula quedo 

“Y rróxowpos (0, 7) elegante. Juykymz - 

Abd, ¡noble 

Yxroxorrgos (o, 7) mescolato collo ster- 
CO. ie fuurnTbpeaós, mode y 0% 
BLE Poperler 

Y7rroxogiconar. M. ¿oopac. parlare come 
gl infanti, servirsi delle espressioni 
carezzanti, vezzeggiare, diminuire i 
termini. «wxq0g «¡bu fuoufp ) qqneny 
ws goce ke p¿npówsk;y , en ke pa Tru - 
grey. q9ing po po trobat ble, 09 
qye pl eo bp pom pd, po 
LEPLEr Drerer Els: 

Yrroxó00na (70) espressione carezzante, 
vezzeggiativa. a eps pp ar ly aa 2 
umpgnies, Oy ooo joo bes bz «bon peda: 

“Y rroxopropos (6) vezzeggiamento, di- 
_minuzione de” termini. perkbpp uu. 
PRBJEJE encia pitoo pa y re ppp” joa lbs 

“Y 7TOL09O0TMOS - 1 -0v. (vol ÉTTLÓ.) - 12405. 
vezzeggiativo, diminutivo. Jail 
uña, Tincurquiljuéo (umd). pas pop" 
[fron_pr + 

“Yzoxovgico. M.¿o0w, alleggerire alquanto. 
do di [HE[dE-gpity . pp 0, pobrbL ER 

++ 

“Y rroxovgos (6 , 7) alquanto leggiero. .pfj 
diz [2b[8 br. tombriót : 

“Y rroxparíocor (to) la base del bicchiere. 
A A 
AO 

Ferrand (6, 7). un poco E IMPAR 
dalt! 

Y rroxgivouar. M. yorvovuae, fingere, si- 
mulare. 2, rispondere. 3, interpretare. 

y YE7SE;,, EqSurnplp -. 2 goza esa o es fas cado lp + 
3 > delia] > falioe bóots Pm bl > 
2> Éloon e 

“Y 7roxocoto X AVTL 

YN róxo100 - sos (7) risposta. 2. finzione, 
simulazione , ipocrisia, «quegurafumía . 2. 
Y qSkja, leqbuenpac[d fi. rd 2 
Pimp, Ppsbitrs 

Y 7oxperyo Xx AVTL 

Vrorprens- ov (06) attore del teatro, 2. 
ipocrita, simulatore. 3. interprete. ¿£- 
pueuusha . Ade EqSunp » 3. dEifs. Sum. 
put > 20 pops Prámbb popót- 3. 
Jinoioficas e Erplrio + 
TOAQUTLNOS - y- ov. (xo éid.) - 208, chel. 
concerne 1 attore del teatro- ¿Epu.uusñ fo 
cursaba > Somo po let 

"Y zrorgovwo. M. ovow. battere di sotto o 
leggiermente. 2. far 1 accordo di mu- 
sica. 3, interrompere il discorso. uu. 
QE% Quel qundiog quipiskop - 2. Dloperpur ¿toas 
ac [df pub, - 3- li [ido fuoupp Ywpky, 


Yroleiro, M. letyo. 
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Toreo urm be poo ey fpioepento pto Emdaig doo 
dm Zo bles Els - 3 0 fon Pop eto 
da y ol qee AA 

“Yrroxyurato. M. «ouyo. nascondere, ce- 
lare, «past; [Puporguóeley + amunt, - 
lhapil+ - (p0.) dissimulare. 4675; . 
E 

Y rózxguyes - eos (7) occultazione. pde 
pue megas 


“Y rrorvyaivo, M. avo, ondeggiare. Sursu. 


Thy Aé e 
“Yrróxvetos (6, 17) curvetto. $44 - by 
pb » 
Yiroxvotów - 0, M. d0w, curvare alquan- 
to. .phz dy Sub. «bp «q Eyr+: 


“Y 7rcoxw)deov (vo) la parte di dietro della 


Yairóxwpos (o, 7) sordastro. fu4£4, qn- 


Pncaqerjaci o. epi, pon pm pps 


“Yzxolats - idos (q) capinera (Pull. fau- 


veite). alo us ly ar 9 pr (uke q ue us [d- n bb, 
go7_ [Irozoí dj) > eye opor (ap 
PEbbLt be MEL poz Ji 

Yrolaufavo, M. Inyoyar caricarsi, 2, 
prendere di sotto, di soppiatto. 3, tener 
in dietro, soffermare, 4. ritenere, ar- 
restare. 5. succedere. 6. interrompere 
il discorso. 7. opinare, stimare, ope- 
rare. boca o ly re Ta as ly pr amaba . 2 . was, Ei 
197 nl put" qupók, . 3. Eo pata, 
plot RESPREpA sis pasos (de Epa. 
5. yulrpilis ipiplpapap Sur pep 
6. defi fuoopp Implp piqSumty . 4. 
ups; , yYJautuar o. copo po [lp codo ono un e 2. 0 fhpt 
pd lle pp el eo 
o pmp dagas A. ie 
a o rod a Dd E 
EREPRAB > a etptopipio oro tae 
dl 

Yirolaurrs - ¿os (0, y) id brillan- 
le. phe de ayyacia- qpyogin 

Yarolauro. M, yo, cominciar a brillare. 
ofprezylepora eoljafip > feo pooodnajos” enjoy puodin s 

“Y rrólayyes - eos (7) splendore debole, 
lento. pls ueypbeh . q popyntrer : 

Yrolav9avw. M. 100. occultarsi sotto. 
sonal pa apo e prin >> «1 fiiompiao Ip Eos 

Yrolarato. M. 40w. evacuare. «up, 
Chapa) > «qomltnr (Gompipip): 

Yiroléyo. M. léo, dettare. [dEjuwrppt;, 
arcrgEjel ype4oE, cy «boy bobt Metpp— 
¡[htm = “Y 7 0y00Ev0, 

“Yrroleupo (tó) il resto, residuo. fw. 
garus, fimsguss q q hh Qe oso coodo bhLobk y 

1 

lasciare (79.) re- 
stare dietro, rimanere. 2. mancare, £: 
Aloy ul is + 2 ura, > Spb «ppt 
Led, Empnomo Pond. Zo Erepplrz 

“Yrrolevzos (6, 7) bianchetto. XEpdp44y E . 
mba : 

“Yrolíjywo. M. lv. cessare, diminuire 
poco a poco. .pbz .phi pogpty «paluky 
E 

Yroliquua (to) = Kvque. 


Y rokqrteos - 1 - 04. («0d émeo.) - exos. Opi- 
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nabile. ly 121 pS 007 425 ly aso « Ep jue, speed th 
Dt a 
“Yrrodq yes - eos (7) opinione, parere. qup- 
$kp, sfesspelp > Pres epa 
“Y rroleuodas - eos (o, 7) alquanto affama- | 
to. Pbs de uto[d f . «rte y cb 3 
“Y rrolezraiwvo. M. avo. ingrassare poco a 
poco. plz -phe PbrgrtE, -- oqep qu 
bl 
Yrrolizmogos (6, 7) alquanto grasso, fiac- 
co, floscio, .phi ¿Ep «yupespes, diegh, 
E E IE 
“Y xolo9atvo (avo.) M. ole09700. sdruc- 
ciolarsi poco a poco. .phg pl muslo > 
“Yzroloyifonoe. M. ¿oopoe. calcolare, sup- 
putare, farconio. SuzniE;, E E St- 
cmo bledo bpm got (189. 20d 
UTPO). 
Yaroloyr0uos (6) conto. Subt, Surliap. 
bf (xvO. Y 00 uUTPO). 
“Y7roloyos (0, 7) responsabile. E pis lisas 
Lap. +EStb ? 
ao (ó, 
Vaolo yes (6) luogotenente, wkEqurquy . 
Listo reptil gi 

“Y 7ólvots - zos (7) TO OVO. TOV 

“Y rolvo. M, v00. SelOgleLe - slegare. 2, 
scalzare. 3. snervare. 4 liberare. ,p- 
YE. 2 . nu Py cb zado pa Sustalz] » 3 . duinnid. 
gel. 4. wquink; . neones 20 pep 
ts Pares pd 

Yrologa4wo-0. M. ow. cessare poco a 
poco. pz plo purpb. oque quep pmp. 
A 


7) rimanente, Hugo - 


“Y romo Los (o, 7) lattante, (w[d (Epox - 


«poll Efyb» 

“Ya 0naxgos (03 7) lunghetto. £p4+4yE4 .-. 
9 tu 69 00 inma do D 000 : 

“Yrropolacow. M, ato, mollificare poco 
a poco. .ebhs phe qulyegptk, - «oque «- 
ar homtmfilng > 

Y rropagoloyar. M. paYavg oo pas. appas- 
sire poco a poco. .phz phi [Fandpj . 
A 

“Y rouao9ros (0, 2) = “Y 7rrouaceos. 

“Y TOMAvo0S (0, 7) OSCULO. dLrya+ 

a E E 

Yxoufoos (0, 7) pi0VOSO. wbÁplimu + Ln. 
pd A ld 2 

Yrouerdrao - 0. M. a20w. sorridere. p.- 
sl. EU 

Yzroueiov-ovos (6, 7) inferiore. Juypu- 
E 

“Y rrouelas- avos (amo - av). albcluh, 
da abr. eoprobÍoo, Que poo ono 

“Y 7ropevetezos - 7 - 0v, paziente. Sundjsbpor - 
O 

“Y IOQUEVITEAOS - M = OY, = T. TQONY. 

“Y 7roperyTos - 7 - 0v. tollerabile. <udpEpk- 
El e E a ass 

Yrrouévo. M. evo. rimanere, restare, 
sostenere, perseverare. 2. soffrire, 
sOpportare. Pe, emnkhuj, q fouliataasp + 2. 
prole  (dbzen ber pio), Gurdislipleg > gets 


Y ELL . 


Pb 


— 


“Y rrouvnotevonore. M. 


Yzouyvo. M. yvow. 


“Y rOVÉNONAL. 
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mejia Lo pres mp Eb Bb 
dd A 

Yrronegióo, M. ¿0w, =*Yrrod:a.0. 

Y mopegronos (0) Y zrodeadgeors, 

rre (6, 7) lunghetti, Epypi- 
YE4 

“Y rougroros (0, 7) che sta ancora nel!” 
utero della sua madre, ¿nx dopp pa 
quien [pia dES gotico > pios compo pom 
Pork nr 

“Y rrouiyvvne, M, pito. mescolare poco a 
poco. .ebz plz fon. moqup mqmp q 
rerrepio las 

Yzroueuvioxo, M. UTTOLVOW. ricordare , 
suggerire. dEmpp ¿qEL, yo mnbEy . 
Prtrh «prepinp ppp Elias 

You 9 oc (0, Y) = Mio9orós. 

Y roOUveouas - ona. M. pvoona., ='*Yzro- 
peyvioropas. 2. incitare la femmina all” 
adulterio. 4f% dp ¿mida gpgaky . 
A a ds 

“Y aópvn uo (To) comentario, giornale, yh- 
peerionscnly uarprazido > [opt NO 

"Yaopoquerióo. M, ¿ow. passare nel gior- 
nale. 2. comentare. y¿¡¿uermalapaibp so 
gpukjy . 2 IA dEl ona [9 fa Ta may pugujuj 
mt > hertib bill febrer» 20 dao 
Le h+. 

“Y TOpYNLATLOY (70) UTLO. T. Yrrouvyuo. 

aros qáprno nds (6) comentazione. JE 
ble. : 

“Y IOMYNUATLOTAS - OU (6) comentatore. 
diliipiz, [Puprpdiaó - Mr palpól 

Ya o0nvquatoypagéo - 0. M. qo0w. Etlui — 

"Y 7OMYNUATO/QAPOS (6, 7) scrittore di co- 
mentari. ybuee(upuiidbp q poq + [ft 
pbe rhéllbp heee 

Y 0Mvposs - ems (7) commemorazione. yf- 
qunna ni [dpi «tops btp 

evoonoe. fidanzare. 
(72 4) DzudE , fuoupoy urna ql fi» (hp) 
dopo yendo quen 

Yrróuvvuar. M. onoVuae. dimandare nel 
tribunale la dilazione del suo aggior- 
namento. ae eo bs sara fo dEY EpEn as aida re 1 $ 
Mier demapoto pumas mp Eos e 

“Yrronovy (7) pazienza. Sundjkpni[d peñ . 
ia 

“Y 7TOnOVYTLAOS , “Y 7TOLOVYTOS. = “Y 7ropeve- 
TUXOS , “Y xroMevyTos. 

Yrrouozdov (to) ipomoclio. ¿Fwtf dej[e - 
“proto pPn ett mms 


€ 


e 0 0 do ... 3 


“Yrrouvoagos (o, 7) alquanto fetido. pg 


Aa e 
sorchiudere, ¿Ex qn. 
gel: bora puteóag, prerk EN + 


“Yriónogos (0, 7) scioccherello. hz de 


dinpoma > qu tii 

M. venovuae. pascersi di 
sotto. 2. minare. 3. ingannare. «(Ez 
YEpsbpucky > 2 > url Sama, > 3 > faro 
ELA teo ns. DER e le 
Bo molt | 

Yarovevw. M, evo. far cenno, ammiccare. 


E 
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“Y7rovépelos (6, 7) coperto di nuvole. 
seri le poro] pgogniwó. 00 99 tu 00 t L 00 po btt Goo 

Yírovéo. M. vevcouo.e y vevcovua,. nuotare 
sott'acqua. ff eubp oque. mmjnme 
0 [Upiado lpm, comp 

Y mo0viyopar, M. vi topar. = = T, TONY. 

Yaovióo (vrto). M. vivo. lavarsi (i pie- 
di). (ompikbpp) poa > (eyotioprrr) bo)- 
Qu eos Liso : 

Yrrovoéw - 06. M. 700. congetturare. 2. so- 
spetlare. (up3dfp pre, . 2. Epligruyhy > 
A 

Yairovónua (TÓ) do) 2. 'AO5Ra 

Pu 2 botó: 

Y 7rovoytÍs-080 (0) sOSpettoso. qurulurd mo. 
Abt. brttune: 

“Y 7rovo9evo. M.:vow. falsare, corrompere 
di soppiatto. Susa fuupqafoby us pk; . 
Ire topo EM oo 

Yaóvoce (7) sospetto. 2. allegoria. fur. 
us$. 2 . 127 ¡20 do [fa a o Lt$L, 1b-tót- 
2 ic y poltmplo 

“Yxovouevo. M. evo. MiNAre. wlhub Su 

“Y 7rovoun (7) MIDA. elo. qun_pl e 

Y ovonos (6) = T. Tg0Ny. 

Yrrovo< (0) argano. alo parp + ES A 

“Yírovosos (6, 7) ammalaticcio. Sp. 
qn . fue coo vol fo a 

“Yzrovootéo - 0. M. yoo. ritornare indie- 
tro. Em quen» tl pp pl ol: 

Y rovo0T rua (70) ritorno. qupá . edetfl : 

Yrrovotico. M. ¿ow. inumidire alquanto. 
Lo dp bobugpiky . pp oq A 

“Y rrovuugis - ¿dos (7) == Ho gavvngos. 

“Yrrotawdos (6, 7) biondetto. frank urb 
Delito. Qe ont da coo o00, pp pp 

“Yzogngalvo. M. avo. disseccare alquan- 
Pd Lli de iopgrrbp. «bp q punponfio 
e. de 2 

Yzrogngos (6, 7) alquanto arido. .ehg 
ir . ARE e. 2 

Yrrotvios (o, 7) ché di legno dissotto. 
eur l a ef 2100 E . ei O epa 09 tua o eya eno do 3 

“Yzrotuc - eos (6, 7) alquanto acuto. .phs 
elija ALE . ebl_ppóh: 

“Yxoracow. M. raw. SPruzzare , spar-|. 
gere dissotto. ernlp guta la y «pub, . 0. [tp 
eo Era polos 

“Yaróxrayus (6, 7) grassetto. pls «Uí 
A 

Yxoxewa0- 0. M. 700. 
famarsi. «uo[dErur ne 

“Y 7roréledvos za 


E ¿bp - 


cominciar ad af- 
salut. co Ús yu 


“Yrroriéleos (0, 21) alquanto livido. .pfz |. 


optar) popa: ; 
Yaióreurrios (6, 7) spedito di nascosto. |« 
aan sra ce bot PLtetdes 
“Y rroréuao. M. rguyo, mandare di nasco- 
SiO, vero la PurUEs > Abal Eonia 
“Y TOTEQATOOS - E02 (7) compimento, ter- 
- minazione. ly vas 651 ea pa bz pr > wcupunncidl, Rs 


4. bb, Mee 


“Y TOTURONUL. 


Yirormólcos (60, 
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Y rrorreravvvus. M. rreracow. stendere dis- 


sotto. aer 224 ly pr pn.tj . 001 [Upa so hoojtmd + ay 
Yrrorrétasuo a tappeto, olFng -, fps ps 
Yzormi9qzico. M. ¿ow. imitare la scimia. 
e LT RS e 1 
“Y rórrezgos (0, 7) amaretto. ¿EqbyE4- 


Él Mppz: 


“Yrronturique, M. vronigow. empiere ab- 


bastanza. pura ¡Egpiky > kebkot 
ep0 yayo on e po o k 
Y7ro- 


— 
— 


M. úrnoregqow. 
4OLO). 
Yrrorxivw. M. zrionac bevere alquanto, 
ebo dis folEp > pr o tdt? 
Yiorirnto. M. rresovua.. cadere sotto. 2. 
prostrarsi a'piedi. melo pie, 2. nmpy 
[de la nas y > 00.1 [Lpdo so rbralrt: 2 . 00 9009_ pedo no 
domo dd - ¿de 1d Y 7rOrEu0oe. 
“Y7rormiézw. M. riléto, trecciare dissotto. 
ano as ly Edo Sracaky . rule qee Lopes: 
Yzromriggón -0, M. 400. Y rroriurique. 
Yirronvéw. M. nvevoouac. sofliare di sotto. 
*“Yrrorrodico. M. ¿o0w, retrocedere. Em pus. 
LA Eniñioa MEL. MEP Eroppór+! GS 
“Y rrorrodu0v A predella. «quenncui ue . 
“Y 7rorrodeos At 7) posto sotto i piedi. 
nu y as ea, l EpoiaS ee. y 000 Qu 01 [Epa e hd 00 tp 
hu E 
Yzrónodos (o, MA 
“Y 1ro7rous. 


— 





— 
— 


Y irorode0s. 2, 


“Yrroroco-0. M. 700. metter dissotto. 2. 


eccitare pian piano. mua ¿uk . 2. urdiag 

Quiling pr kj apply» oy Srgom qro dm - 2 > 

Eedy Load Mad Ed 4 Phobpb+ El . (ovyvor. Yo.) a- 

dulare, cattivarsi l animo di qualcu- 

nO. ,224renplo Ep: y EY BD ahriop Aen.p uE 

PEL Ed pa E Ln Pepe Eb 

pp pp AA pmp 

ee nin A daa 
7) di cui i capelli co- 
minciano ad incanutire, doqEpp XEpdph- 
Toro pre aa: o Ep e. q... p Leo 300 so 009 000 y esoo ? 

Yrrorroury (7) ordine.  «gquimnikp. td, 
MEIqpo : 

“Y rrorrogevonar. M. eÚ0ONaL.= “Y rréoyouas, 

Y roTógEv00 - sos (7) insinuazione. «pp 
alre > nopomyts iento «blert: 

“Yrrorooguoos (6, y) che inclina al co- 
lor purpureo. Sfprrhiarg mod fa dom . mu. 
rEbih Entro, ErpóepÍo 

“Yrórmovs - odos (6, y) che ha de? piedi 
dissotto. as ly pa niapk a nciligor » «y [Po qa e 
ote eos 

Yxorewgos (6, 7) che ha la prora 'bas- 

sa. unir fa “ED E/d gus Eqog_ (Arrerc.) e]... 
me sub di) 

Yrontegos (0, y) alato. 2. veloce, [4£.- 
enn. 2. 181 [14 1. + ha ono do coo oyo] po + ale qypoaft, 
Da 

“Yzxorvtevo. M, «vov. sospettare, dubita- 
re. 2. congetturare. 3. spiare. Eplpw- 
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Yrrorvégizo. M. . 100. Etps an 
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cp (uply - y oo rbiórs e 
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“Yrrógóetos (6, y) cH' e sotto la radice, 
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Y o07qua (tó) canto che regolava i 
passi de” ballerini.  «qup | 
app Da do Eng ela. poto ml 

Yi ocayns- ¿os (6, 7) che porta basto. 
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sottoscrivere. 2. indicare, mostrare in 
una maniera Oscura. «m.elp ut uk, 
amp pl . 3 din [d- Epa] de fui 
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rispondere, ¿z=£,, ¿jurada dais mimo 
el y oli Lp 

“Yzcooidneos (o, 7) ché di ferro al dis- 
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ipostaticamente. .pufnc[deurdj. 2. Eh 
[Furhagurnia. bumpblt bib. 2. peto 
pipi 

¡Yxrootaros (6, 7) tollerabile. .putyoe, 
Sunliloplagor > y tbibps eoomp ojumtmmps 
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Y7roo0vgw. M. ovoo. tirare giú. 011 pa pur 
2EL- queno Lts 2. = Aegleatlo. 


€ 


“Yxoo0payuoe (ro) il sangue della vittima. 


qrsh 
ss fa E ni l, fp [Fuitupp a 
Zo eofpmmoplrcos oepooy pr php plot 


2. lP inchiostro della seppia. 
pork. Ze 
Hp: sub 194 

Yzxoogato. M. aw, scannare. dnp[dE; . 
non po do 

Y TOPATTO, M. oqaén. “Att. avri “Yro- 
opalo, 

Y zo0piyyo, M. opiy¿ow, stringere, legare 
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ler ELA EPIA, pet col. (ovvexd y.) 
promettere. 2. eccilare. fenumutu, . 2. 
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“Y rrotiuvo, M. Teno. tagliare, troncare 
di sotto. 2. tagliar di mezzo, sorpren- 
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rbpd+- (¿dear. po.) arbitrare un' am- 
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“Yrróotoorros (6, 7) che ritorna indietro, 
bc quepiog fhrt rksifh. 2. =T0 19077. 
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Y rroveyixros - 1 - 0Y. («ol éZió.) - ex0s. mi- 
nisteriale, aq ua quer Ta sas (aaa cod p=h=eth 
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Yynlofatéo - 0. M. 700. camminare alto, 
pepápepp «popistys Er RA 

“Y ywnloyvouov-ovos (0, 7) superbo. pup- 
Aprljue y Gepurpue «Gordo lp 

Yun) oloyéo - 0. (1o.) - ¿ouac-ovuar. M, 
a 0o-ouoe. parlarecon uno stile alto. 2. 
millantarsi. pupáp xl fuoufy + 2 quepe 
Sh» Eugp ppp beóL pp LLÍS boro 
ebobmb[l Ll» 22 fospiolrdy [Peon 00 do ne z 


“Yynioloyia (7) sublimita di stile. 2. e- 


stentazione. kay papiro Jutdne— 
ISLELE* 2. Do baba: 
“Yyy¿oloyos (0, 7) chi parla con enfasi. 
mam [Feudz fuouoy - Pble=tr hb aboó- 
bf bebr. 2. “Y yayogas. 
“Yynlóvoos - - 0US £ó, 7) = Ywyivovs y “Y- 
wniopo0v. 











YUI 


“Y yniorrérns-ov (0, y) che vola alto, 
pupáp [Hago . bpm potoy 02 q ee to 3 

“Y ynios - q 0% alto, eccelso, elevato. 
pupáp. pó kh, 0] 00000 e (xv0. y.0Lb uTPO. ) 

“Yyniorys (7) altezza , elevazione. pup- 


ASE. Lpmsottr bs y mojo poda o (xv0. 
nod UTPO). 

Vyniogeoréo 6, M. 0w. essere pieno 
di sé, esser superbo, ¿upápudinp, , 


Sa pues E puap > Pop fro ay voy foo o/o : 

Y yniogooovvy (7) superbia, alterigia. 
pqup3puedinni[d pur, Suu pin ne [dp Ta . $o- 
pa ir—0 0 popa pa 

“Y yy dopo - ovos (o, 7) superbo, arrogan- 
te. Jean penes y Sua ue pur 7 Homem, Jue epa eo [eo : 

“Y ynios, érig. alto, altamente. gupáp, 
pupápo [diem . jue y Eptobz 

yo, ETTLO. = “Y yov. 

Vago - OVOS. nO 

“Yywifaros (6, 7) che cammina alto. puep- 
¿pepe eyunperor - beototimb th br-. 2- 

“Y ynios. 

“YapeBóas - ov (6) che grida ad alta voce. 
ppáp duen] iqonagor + bpmpoth oops 
BLE" equen_ppuedo 

Y piB generas - 0 (0) 077 
“Ywpifoopos (6, q) che tuona in alto. 

EI e abla: pd 1 dad q do li 
“Y yidoonos (6, 7) che corre in alto. pp 
¿pde pul rg o + deal q opone 
“Y yirdonvos (a, 7) che ha la sommita|' 
elevata, gupáp quepuld nilibgon +» bp=j- 
bi nó" Mephpp: 

“Yyerégavvos (0, 7) che fulmina dal? alto. 
pupápki quyb mk leo + oque Eeprg> 
pel Preppeemmendo 

Yayexrgaras- o0v (0) che regna nel cielo. 
ArBzar efgore Mor Ep Ap upophn : 

“Yayenpgenas - ¿os (o, y) sospeso in alto. 
popápp Y afentas . Epporrmlo: mp y: 

Y aypizonuvos (0, 1) precipitoso, qu$uw- 
“Yupiñogos (0, 7) nO! pupÁáp > quejo, 

Lpotel+ : 

Yipiuepas - ¿os (o, 7) che abita nelle nu- 
vole. aria le pone dEY ¡pUusl oy . Pop A du 90h ej 009 $0 — 
ep 0. ee 000 [odo ie 

“Ywyivoos - ovs (6, 17) che ha lo spirito ele- 
vato, profondo. gupáp" fonp dfunp noe 
gon: pá mbrfo a pspbLt” SbrbrLe : 

“Y perrerys - os (6, y) caduto dall alto. 
espápEh plus. Ltotemb mb bnas 
“Y yerrérys -ov (o) che vola in alto. fupáp 

[Pngog > bbutated oque 

“Yqerrovuvos (6, 5) che ha la poppa ele- 
vata. gupáp quejo fukyp nilo (deus). 
Ebiabt que (tb). 

“Y yirrvlos (0, 7) che ha delle alte porte. 
pupáp pops a o Lomo toz e 
EA 

“Y wizxveyos (o, 1) che ba delle alte torri. 
pupáp euupoliko  niikgo.- ¡bhirel+ 
Ob. aL 

Yweotos - Y - 07, (ÚrreoS. avud, ¿1 TOV 
“Y we.) AUSSImO, nd SO Iddio. 
Ap En, U uinne us . qt ft baiipEr 2 > 
Zoo popa 


uy 


«a 


DAT 861 
“Y ywerévoy - ovtos (0, 7) = Y yaya. 
“Y witegos - %-0Y. (0v/KQ. avud. én TOV 


Yayo). piú alto, quee pr Á po as ep 9 ¿da > equino bpm 
el 1 

“YVapepoevvos. xo 

Yipepans - ¿os (6, 7) che risplende dal! 
alto. pupápki spuryorn - be=totimio tp 
png 

“Yapegaves - dos (6, 1) che si vede in alto. 
ppópp Epligoz. Etmpalrimt Proppifss 

Y pep9or - ovoS (o, 7) Xx AVTL Y yr iogp0r. 

Vuobe xo Ywyodev, érrió. dall alto. £ 
PA. ppal. Lpmpolo opto 

Y yo9e, rro. “Y yov, 

¿Y orrgu vos d 7) = = "Y yirrouuvos. 

"Yapos-eos-ovs (to) altezza. 2. cielo. 
pupápncld pr. 2 Ep fp - bpmpott + > 
2. fhkop: 

“Ywyov, éxtó. alto, in alto, fupápe, h pup- 

Lpmpotopoplo y ooo 

=|Yyóo- 0. M. 00w. innalzare , elevare, 2, 
esaltare. 22 pá pes y ps be y 2 . rm are mprloj > 

ASA EAS Ol 

Yyona (To) tutto cio ch” e elevato, in- 
nalzato. 2. altura. ¿upipuwgtku, bpp-. 2» 
ljrmaspo y qpurrpr[de. lepgotridpr mr. 2 
Mt: 

Ywyooes - eos (q) innalzamento. 2. esalta- 
Zione. pupápagpik a . De acne . 
Ebro Mp. 2- pal pq joo dio 

Yo, M. vow. piovere. wbápkik, , wuápbe 
el A AN a o 

Yodys - eos (6, y) simile al porco , spor- 
co, Stupido. fengk Tdisi, wxqukrh, us. 
mo» poa bps plo, 707 pr + 

“Yodía (q) porcheria, stupidita. queen 
[Fpcñ y tario fe fdo. deb té tenes: 

Yóv. yev. rd9, Y. Yo, 





¿poca . 


qa do 00 bey 00 


Do 


db. 9, 9í (To) axl. Fi. La vigesima pri- 
ma lettera dell alfabeto greco. In sen- 
so numerico coll accento di sopra (9) 
significa cinque cento o cinque cente- 
simo, e coll accento di sotto ( y) cin- 
que conto mila. Pf. 3 y mypeni pel 
Lg peotbepopq unuofibpnpq pp Es 
Zudpañipt qoqlivk deayp ¿Eqnda (9) 
pijama Sp Supticp quel <piq Su- 
ebepEpepgs nt meli pyuepac cnt ( p) 
Sing Suplecp Surquip + Sp - Ipontopo Gum 
ponbbí SEPA pibe trote Sapo mer: 
Ueye oprime po bppomtrt. pin h bre 
(0) thorrbrte abi Ebo bmpom onbz bb=- 
tos de estem omg (9) ez, 
Eta, «¡£> (500,000) » 

Da. X Á. avti Eqr. 

Dafortovos (0, 7) Yo 

Dagorúros (6, 7) che uccide i palombi. 
4uypf cas eq 01 Ue fot ls pa dExngptor » [le coo Laya eso iko- 
tróbbLbrt hompapl : 

Dayawa-=94s (q) = Dayédamwoe, 


862 DAI 

Dayas xa Dayas- a (6) = Dayos, 

Dayidawa -y7s (7) fame insaziabile. 2. 
Ccangrena, “wkywg  puqg». 2. fopoer. 
mojón pp 20 mtb to propon 

Dayénogos (0, y) = Dayós. 

Payilos (6) agnello buono a mangiare. 


nte are. yapliup" nimtkejne quin. Ef lo ep 


Et LE» téL+ Qe tm 0 90 2 
Dayós (06) vorace, mangione. ¿uenmwtkp . 
e? bh: 


Daé9w (X. M.) brillare. «ftp - topo 


dem a la 
DPueevos - y -óv. brillante. 2, bello. y 
poo 2 o e Aa 


Dasivo X AvTL Dalvo. 


DasoiuBgoros (0, 7) che illumina gli uo- 
mini. depr pt Epp (peumuiopor » Pd vo m0 do y co poo 


PE LLEr ERES 


Dasopogía 2107) Dasrgógos. x davti Durto- 


pogia , Do0gógos. 
Dardinos (6, 7) bello. 2. illustre. «wqenp > 
DR ovs (0, E gajo, 
Dardoos - A - 01. 


allegro. 


term? 2. hh 3. qu: — 05, Ez. 
Dardyorys (7) splendore. 2 


pd, equip Sum . 


[Elich, depietiet + nie 


Dardgón - 0. M. %000. Doaduúvo. 








Dacdovvras - od (6) che pulisce, che ren- 


de splendido, brillante. 4Neppog , «fypE- 
e 

Pardyuvo, M. vvo, render splendido, lu- 
cido, pulire. 2. rallegrare, render gajo, 
giocondo. ¿e=ypEgpik, , «uydunagpky , 
diuppl » dee nop fumgptp , qoeapdwgp- 
Dl, . pompa, Mp bt 20 q pe 
pop Els: 

Daidovona (To) ornamento. q¿=pp+ «b- 
L_h+, mba br : 

Dardowvzros (o, 7) che ha P' aria giocon- 
da, il volto allegro. q¿72wp[dEpko. tp 
Cp OS LLE 

Dawivda, éxreo. (os voya.) giuoco di pal- 
la. ad 14 fa > hos Oy ido on tu 

DPawolys - ov (0) tabarro, gabbano (4az. 
penula). 4pyirg, [2 bljung - «ppobrs Eo 
A Eos 

PEOR (7) guardaroba da tabarri. 
ring qafsbjne Sot Epáuiing . «brty 
cc oo om 2 

-Darvorgocorén - 0, M. 00. farsi vedere, 
mostrarsi. »bobpef, , qbhpp grsprEr - 
bhropadre, irempapip irommbpsrt, oplkaryos 
A 

Pavo. M. pavo. mostrare, far vedere, 
dichiarare. gpspvE,, EpkbeogptukE, , guyw- 
Dl. phrommbpsots eptrjedo” food EN - 
2. (ídear.) accusare, denunziare. 2. 
render splendido, brillante, ¡illumina- 
re, [APT EE 2. fu EgpvEr (nn 
omenplp . 1h +. Els. 2. brindis 
billete bl (10, AVEO. Y AUT BT.) 
apparire, comparire. 2. brillare, ri- 
splendere. 3. essere, esistere. Eplei- 


et bbophtt: 
brillante, splendido. 2. 
pulito. 3. gajo, Melo» Ejoconde: bes 


2. ilarita, gio- 
condita. Yuna [dh . JA qoomplini— 


DAA 


PL metes 2 PeotL + 3. pus» 
deep Pu Ped 7 cc ús ¿mi to xi. 
TOTO.) sembrare, parere. [/Hmefj , 
Eptbif; , AeeSt: lhoppisar , Eryu dos 

Paros - 4-0v. bruno, oscuro. «b:4£l, 
deja y Tukd, [nc fo , uo » A) pe 
A 

Paroveos - 2-ov. che ha la coda bruna. 
dE LN E EE ooo prono E e y ndo 

Dacozyitov-wvos (6, y) che si veste di 
bruno, aby Ey [Hue fu Guron » dead «60d Load 
pu 

Darelhos xo Dareños (0) fagotto, fascio. 
2. plico. Yuegog, mpgul. 2. $pup (ius. 
disljug) > bp=py [bmmflmd, poh hm - 2 (A+ 
mba) «rfp 

Daxelóo - 0, M. 900, legar in fascio, qu». 
“ng” mpgar pukj . pel plis, Mb 
LE%+ 

Dar (7) lente. muxo. Sepóbdpz : 

Daxiwos- y -ov. fatto di lente. »..q£ ¿h- 
O TE 

Daxosrdys - ¿os (6, 7) lenticolare. muriras.. 
dbc. Sepitd+ «bib pomb: 

Pazos (0) = Dazz. lenticchia. 2. lentig- 
gine, 3.boccia, fiala. nu h . 2. Epkuk 
Dpy pue. 3. quezuy, yop quelo. 
erito+- 20 bebes abi: 3- zbib: 

Daxwdys - eos (0, 7) = Daxosecdis. 2. len- 
tigginoso, Elie «Pte : 

DaxuTtos - y - 01. ES = Daxosid rs. 

DPalayyx2eyns- ov (0) comandante d'una 
falange. ¿quiz f da Spuelilor . mbopboj 
So La) qc? f 

Dalayyydov, éxeó. in forma di falange. 
ipeuepateg Alma ey «bobos «by ppt: 

Dalayyeov (vo) vazo. 7. Dalayé, (¿dear.) 
falangio, tarantola. euquoz ([Encrcnp 
Us 1as fa ap lid RES bopp=“Íbyp e 

Dalayyeris-ov (o) soldato d'una falan- 
ge, falangiario, legionario. «¿quiz 


qOPP y ¡Eq Entas lua bobos 00 pom y 00 
Herb: 

Dalayyetreos - 7 - 6v, che appartiene alla 
falange. efo 12577 200 fa e urir lata 002003000 
E 

Dalayyopazyéo -=0. M. 2100. combattere 


per falangi. «fuqoaiqibprd  SESpppy 
aa. py upopt=r bib ÉL 
ebro por: 


Dalay¿-ayyos (7) palanca, pezzo di le- 
gno lungo, curro. 2 falange, legione. 
3. tarantola. Ep pump liumnp, uuS- 
([Encara pa 24 125 [30p. ea) . ad O opa on im do hp 
A A A id 
popp=/Sbp 

Dalawa - ys (7) balena. 2, farfalla, pirale. 
epuqfbay. 2. 3pu fp pojopeppp [dajog 
a A E e 
tEriobh : 

Dalaxga (7) calvezza. fiar [d fret . 
La? 

DPajazgao xa Dalargrao - 0. M, «0. es- 
ser calvo. Qs 141 us ly PpuZL > pea E 


pu 





DÁN 


Dalaxrgosedas - tos (6, 7) simile ad un 

Dalaxgos - a - or, calvo. Ifinururly + open 

DaularootTys (7) calvizie. (uqno[dfpñ . 
ada = de 4 

Dalaxonmo.s - ews (7) calvezza. (hno [dpi . 
PL er: c . 

Dalagis - ¿dos (7) falaride (uccello acyua- 


tico). femybt [Ingo die bp MEL 
90 lar 9 09 ls 1 
DPalagov (70) da ly vas ni0 sp y gg Up 


Dalagos - 2 - 0v, = Dalroos, 

Dadn (7) ss Dúlawvo, 

Dalrnocio-0. M. tow. biancheggiare, X£p- 
dolio] > sleeping 

Dalngos - A - 01. e Manco: Apia, > eqlojoa 

Dodcos - 4 - 01. = T. TONY. 

DPadlos (6) pezzo di legno il quale por- 
tavano i Baccanti. ¿swf unp qup fr 
¿En pk pt ft pen Ef. O epa es lo de ooo pone pos 
pp fogón pomflemd Lopllrmomiti [Lobo 
ep bEuLbrbmt Deo eppomp 

Palos - 7 (am == AÁQGUTOÓS, 

Dalos (0) = Dohagor. 

Davaogrov (To) ÚTAO. Davos, 

DPavegozotén - 0, M. yoo. notificare, mani- 
festare, yujobE, ) pugujajnky > efejudo 
ds o a A 

Davegoroino.s - ENS 20 

Davegozrocio (y) manifestazione, yuyu 
mdp, gujeapupocd fc. tqhup: 

Davegos - 2 - 0v. manifesto , chiaro, noto, 
2. illustre. yuymtfp), pgayuyu , Suo[d. 
2 > Epterkph. eqlryoto, e prep pd 
cl e A dt ds 

Davegdw - 0. M. 000. manifestare , dichia- 
rare, mostrare. y¿ujobk;,, gpgpuk; - «qte- 
gu baña Er, fhonrbpsr e 

Davegos, éxrió. manifestamente. juju 
EPs guyañr ezpibopio, qóbpio, eme 
eL»: 

DPavégoors - eos (7) manifestazione, yuym- 
o dd 

Davy (7) torcia. Epa. bhy “ode, [fopq : 

Davypogos (6, 7) che porta una torcia. 
ppt (pog- bby dodo Puppets 

Daviov (70) ÚTTIO. YT. Davos. 

Davos - 7 - 07, lucido, luminoso, chiaro. 
apa erre pra ai LORY, apre DS App 
=rbddte- (ovo.) fanale, lanterna ¿ur 
mbp, quid Hrlps Purcos ptr 

Davtalo., M, tow, mostrare, rappresen- 
Lare. gmegpubp, guita fdióa carol > fon 
merito 5 9=RE as (ovv;9. TÍ. 
7 0.) apparire. 2. immaginarsi, figu- 
rarsi Eptect, 2. Epkecarlurjt, + fLopp=»- 

DM" pele e MRE 

Davraoia (7) immaginazione, fantasia, 
2. illusione. 3. ostentazione. £fpkrw- 
puja: [dfn . 2 . ue fp EpErnj[e-, gunpp-. 
3 gruas «pap dui + pelryory paradas y pl 
peubrrt- 2 > piyer eo=phltt LEstyh > 3- 
EIN [pese odia qe di 

DUVTADELOTELÓS - q- 01, = DOVTAOTLÓS. 

Dartaoó0uas - ovuae. M. Woouae. imma- 
ginarsi. Eplbiwbuykbj . freezer purtodimá 


DAÁAP 863 

Davtacivdns -e00 (6, 4) = Davraotexos. 
(2). 

Davtauoua (To) fantasma, larva, illusio- 
ne, spettro. «+ww«wwfbp Epkbory[4, ginpp, 
dd 

Davtacuarior (To) ÚTILO. T, DAvtTaopo: 

Davtaotiros - y - 6v. dotato dell” immagi- 
nativa. 2, fantastico. immaginario. £- 
Di Eplkecusrl asus lada, ir us gy us $ fro Primo 
UNO Pageut qa AR A 
nOs , E7TLO. 

Davtaotos - - 0v. immaginabile, Epkew. 
quyEjb > prog obte y Blip Oprimin 
«bir: 7 $ Ñ 

Daos- eos -ovs (to) = Doc. luce. 2, gior- 
no. 3. gloria, 4. occhio, ¿qyu. 2. op» 
3. q un.p + 4. ug po. ee? > eS fi . 3. 
pófipros. 4. from, mperl : 

Dagdyyeov (70) UT. TOV 

bágayé - AYyYOS (7) valle. 2. voragine, 
baratro. 3, precipizio. ánp. 2. 4hS, db- 
pus. 3 > qu pa mbr; AL 402 fu pp . 
wlpk - Des PP y den pfbco . 3 .* q 0 pon al 

Dagéroa- as (7) faretra, turcasso. que. 
ia ad 

Dagér gor (70) ÚATLO, T. Dagéroo. 

Dageroopogos (6, %) chi porta la fare- 
tra. “uri fp Pler+bz trollb=pir > 

Dayredon - 0. dom. increspare. fenp- 
alg paep ie ji PASE 

Daoredudrs- 08 (0, 7) ruguso. funpzn 
ps il o 3 

Dari - ¿dos (7) ruga. (if. 99] 0 hn po o dr 
q qe 

Paguareta (7) farmacia. 2. medicamento. 
3. magia. pEquispinc[d pur . 2 A 
SiO daqni[d cí, ph [den [df T . Linn, 
08 a AN E a 

al 1 

Daguaxeiov (to) spezieria. pEqurfukun fp 
Uprul . Láqóp pp Ema 2 

Dapuarevya (to) = = DApuaxor. 

Dapuarevs - ¿me tó) speziale. 2. mago. 
pEquepnpó . 2d di, ly 4as fun 123 p9 5, > Lbiqoóp . 2. 
«peypápos 

Dapuarevos - ENS (7) = Dapuoxeto, 

Daguaxevrys- 0U, (0) = Dapuarevs. 

pecado 7 - 0v. medicinale. p4¿qu. 
put he 

peli 6) 97). T. Daguarevras. 

Daguaxevo. M. evoo. avvelenare. 2. pre- 
parare de? medicinali. 3. ammaliare, 
[Enduro > 2. Eq ¿puk;. 3 . las frias po 
bp fs he: 

Doapuaria (7) Xx Avti Dapuaresta, 

Daguarcor (To) ÚTLO. E, Daouaxor. 

Doroucmis - ¿dos (7) Strega, ammaliatrice, 
[Sm y Qufuwp ql. Ímpp opos 

Daguariorora (7) = Daguarsvrora. 

Daguaxitys -ov (6, xas Dapuarite - dos. 
fatto con de? medicinali- ¿£7£p0n4 ¿b- 

De (70) Srs cap afro a 
2. ubsbr: 


s64 PAT 

Duguaxozrosto - 0. M. q0w. preparare de” 
medicinali. ¿47 ¿bh£; . bpuó Loredo dico a 

Daguaxoz odia (7) composizione, prepara- 
zione de medicinali. ¿£ywq9pSni[d fr. 
Lao pl hdr pá 

Daguaxorrowos (0, 7) speziale, ¿Equegnps. 
Pq : 

Dapuarorotén - 0. M. 700. prender una 
medicina. ¿£q_ fevEy . tu? bulk? : 

Daguaxrozrolén - 0. M. q0w. Etul— 

Daguaxozrólys - ov (0) speziale, droghie- 
eS q Equujeisuro. . Lóqe 

Doapuaxros (0, 7) Daquarevs. 

Dayuarovoyos (6) DUQUAZOTOLOS. 

Daguazon - 0. M. d0w. = Daguaoow, Da- 
pHAzEVO, 

Daguartas - oy 7 oy (0) = Daguaxevs. 

Dapuartos - y - 0v. velenoso. [incim . 
«EstrLt: 

DaguarWdrs- os (0, 7) medicinale. 2. ve- 
lenoso. Peas pEolualaa. 2. [ino 
Tucap. peros Mem 2- «bóbrt: 

Daguasoo. M. ato, = Daguaxevo, 

Pagos (7 xo 0) faro, guna pont $us 
pupitre Pto hugo gon 

Dagos xa Dagos-s0s- ovs (to) manto. 
de purple; por bh - Herb, qu: 

Dagoos-sos- ovs (to) pezzo di tela. 2. 
quartiere, rione, ¿e[df np. 2. [dun + 
A O o 

Daguyyizo. M. cow, = Aaguyyilo. 

Daguyé - vyyos (1) ZOZZO. anphap - «oq. 

Daoyavov (ro) spada, coltello. [Hnip, que 
Tulo bres mp: 

Dasyos (0) faguiolo. a 

Pacrovos (6) (¿nv doves.) fagiano (uccello). 
purapuéa ([Pngued) > tito, Mbrbé 

09 nur 9 09 dr E 
¿es (0) = Daonlos. 
Davis - 03 (1) (qaívo.) apparizione , fasi. 
: 2. denunziazione. Epbery[d, Epia + 2. 
clicar ac aton [df » Aro pp, prom p+- 
o ES 

Daoes-.wc (7) (prnue) parola, detto, sen- 
tenza, proposizione. 2. affermazione. 
fu0up , wemgnoms, Kro cas ly cardo query s Ta as farnar — 
queunc[d fac. 2 yn emapauren[d pd. «boa rbly 
dE di 

Daczw (Tar. “Egaozov.) = Onut. 

Dacxwlo0v (10) ÚTIZO. TOV 

Dacrmdov (To) za miles (6) valigia. 
equina mal, . A : 

Dacua (to) fantasma, spettro. «<uenfp 
Epkiajyle, ginpp» femyoy, eo=piflt LES : 

Dacoe- ys (7) palombo. deypk =querhf. 
(Pacolisga co profhpápe* 

Dacoogóvos (6, y) uccisore de? palombi. 
quypk so q 205 Da fado ls pa pa wiquibior [E coo Lope ceo fhs- 
riera hoprb=pir : 

Datilw. M. ¿00m xa cn. dire. pub, + «boj- 
LE +: 

Dates - ¿0s ral ews (7) fama. 2. detto. Sud 
pur 2. qenyg o my quel. 2. opos pu bas 

Daztvy (7) presepio, stalla. dimop, whuu- 
ng ly 222 y es presa y mwfurnn . bbLt+, e foopo o y p-- 
Poseer: 

Daros - 7-07, 





== Pyros, 


DEN 


DaUTOS - 7 -0V, UCCISO, equipe. foo 
a a Ela 

DUTTA - ys (7) Arz. avri Dacoa. 

Dartiov (To) ÚTZO. T. Datra. 

Daviizo. M, ¿ow. avvilire, vilipendere. 
puñf ib ¿pio , aiurpg y > 1 ey bepbrt 
Podimdim y propyedid : 

Daúlicna (70) Top. avri — 

Davieonos (0) disprezzo. «hopgubp, mp. 
Saduap<udp» fuspr=h, poble: 

Davlofros (6, 7) che mena una vita cat- 
tiva +Ez Eutup wlgplior » $b ee Lod=p 
tELtrE : 

Davlos - y - ov, vile, 
tivo. «bmp, it 


lasso, ahbietto, cat- 


¿ug lido, Ll 4Ez - 
prop y ep yo epó Lt-, Flo, Hed: 
gavios, ÉTTLÓ. 

Davilorys (7) vilta, bhassezza, cattiveria. 
Ter pe [o fa e , po , q Eno fo fu. 
A 

Day - años (7) = — Dacoa. 

DPaw. M. regyoonas. risplendere, appari- 
re, Juyplpo Eplos dea ¿pudo o ps 
der: 

Deyyitno-ov (6) (évv. l¿9oc,) fengite, 
pietra bianca e trasparente. XEpdisl ne 
[E ufpustg usd y up día. mejo” Lt «bp? 
a E . 

Deyyofoléo-0. M. q0wm. = DeyyWM. 

Déeyy0S - 80€ - 0US pad: splendore, lume. 
2211000 [d pod , paja. Lhi»$ , $e , 
RutE, * 

Diyyw. (naot. “Eqyeyyov.) risplendere. «fy- 
des quel denied ¡PP 

Deyyo0dys- eos (0, 17) risplendente. «y 

a hp 19bRLOS 

Deidonar. M. qperooyoar. risparmiare , spa- 
ragnare. ETrrijtzy , anida frac y lp y $ 1 fup ¿ete 
que dep > teobrbr. Eee? Ellos + 

Derdonévos, éxió. parcamente. forja , 
Aappe. hotrfbybrhts potbpoprer pLbs 

Derdos -7- ov. = Derdwlocs. 

Dedo - 003-ovs () parsimonia, parcita. 

Esprit y Pompa 





sosa y ¡pescan o. 


Decdoly ol Dedolia (17) = Dedo. 
Derdwlos - y - 0Y, parco, risparmiatore. 
Este oa Ber rabplincad RAS 


Dedos > emTio. = Derdonévos. 

Deldov - OvoS 2 IS (6) = Perdwlos. 

Derguocurr (7) = = Dedo. 

Dellevo - ¿os (0) luogo petroso. .pupris 
mb lp dos lp ps 

DeldeWv - vos (0) = T. TO0NY- 

Déllevos - 7 - ov. falto di sughero. «24 ELE 

quesos (7) sorta di quercia. mk- 
aby dia qui» bp "EL LE 

Dellos (0) sughero. «24Ebf . 

Devazn (7) perruca. 4Eq59L - Eyplbltf oy: 

DPevarilo. M, ¿ow, ingannare. fuupt, . e. > 
pont 

Devarono (10) = TO 

Devarto nos (6) inganno. feupen: [7 fpcñ . 
Prprbe es 

Devaxtors-ov (6) ingamnatore, fuwpk- 
exy- Drbo> apego: 


Leti jm 











DEP 


Devaxtotexos - q - 6v (xo erre.) - exo. frau- 
dolente. pasas pss ly arta . cy op o yop E po 

Déva?-axos (6) ingannatore, impostore. 
fompleay,  fumprgrafa + Plojiapo y ojo 

Deygavyrs - dos (6, 7) lucido: (oeumplp, 
pocmarop o ¿hay 

DioBo (zar. "Epepfov). pascere, nutrire. 
wpublkj , aunigurtla, . oftcofl did, qbot 
eh 

Déove (xvo.) f. 7100, T. TQOT. T. Dégo. (ós, 
Emi. 7 ¿migón,) sÚ, Orsú. “7E, Surujus . 
Gplos mt Pompp 

Degéyyvos (6, y) mallevadore degno di 
fede. 2. sicuro. Secormmappd” Epurqfuuscnp. 
apo gio pat pues Heptr 02. 
Lor + 

Degéraxos (0, 7) che apporta de” mali, de? 
malanni. 2. che sopporta, soffre de” 
mali. ¿poe [d pie q Eno [d ppm eEpor - pla pp 
qEquc[d fio mqhin  purzon > Pie pp A 
MbpEr. 2 eqfoo ht 

Degéxa paros (6 : 7) Xx ati Kagropogos. 

Pegéoexos (0, y) che porta seco la casa. 
a neo» “EL eee feo. 
tal 

Degérrovos (0, 7) che soffre delle pene, 
de? travagli. dol munumubhp  purzor + 
mbpo! bo y bib: 

Dégeroov (70) Dogetov. 

Digna (To) feto. umd”, e10 00 hm lo 

Degvr (7) dote. od fun. ÉL 5ba: 

Degviov (ro) “cesta. Ynqnd >, fut. «loft: 
Deogvopogos (0, y) che porta la dote. 
odfn plpoy + Íbbba plop + 

Dégorxos (o, 7) = = Degéormnos. 

Deprato. M. cow. portare spesso. 
e lod Lata 

DégTarTos - y -0v,  (ÚTTEOO. avud. T. “Aya- 
4os.) valorosissimo. 2. ottimo.  fepue 
qgopuwrinp nidnd . DNS ad ur » q ft 
pollito 2. per mo 





NE 


DégtEgos - 0% - ov, (ovyxo. avul. 7. Ayados.) |. 


piú forte. 2. migliore. e-xk¡b nidnd . 2. 
porccagagío bon e A 
bb: | 

Degros- 7 - 01. portabile. 2. soffribile. 4p£- 
ne» 2. Susi pEpk ¡ne . [Per ppp. 2. br 
A E A 

Déotgor (zo) = DéegeToov. 

Divo. M. ovow. portare, tenere, condur- 
re. 2. sopportare, soffrire. 3. ofírire. 
4, presentare. 5. produrre, apportare. 
6. óttenere. 7. portarsi, tendere, tira- 
re a. 8. (10.) portarsi (bene o male). 
GpEL» gave; , eEpEL», mb. Di pub, 
Sud pk, . 3- aire arde le py . 4 » wn) p 
Surikp .» De ejrtogptk; , quid n ke y . 6. 
TES Ye Seuylr qhwE, Deujhp . Ss. 


Eye ade. art e! 


degs telde throflt=pirr > 2. bir, Mb 
Guy Ella 30 mmmidos o origino 
PEA EA Got 
AA y AS 
(Ent bamos Pla) og, th rr 
Degovuné0ual - oUNaL. M. 1o00uoc. contene- 
re: in se la veritá di quella cosa, di 
cui il nome porta in se. ¿pet ¿Joyh 
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podar ar ley > pa ptr Prem pop 
«pó6bllpop ¿Ebmpepioot A 

Degovvnia (1) TÓ 0v0, T. TONY. 

Degóvupos (6, 7) che contiene in se la 
verita di quella cosa di cui porta in 
se 11 nome, hp Es de: pS ale ido 
Xi pun [d php yu uá fi pufuirqulor +» 
PEPE Ma Empro pu tor EIA 
ol dde dotes all dd 

Dev! emo. Y ETLPOY. ob! oimée! nd, +, 
“Lp ; wipunña q, Lo, os Gh a 

Devyo. M. qevtonare xo pevtovuas. fuzgi- 
re. 2. evitare. 3. esser bandito. 4. ve- 
nir accusato, esser convenuto. «burfu- 
¿bp 2. fonpabi, «et. 3- pere bp, mpun- 
pacfj 4 . wdjonumnmalini fp, uri lo aida ui 
¿urb ptes Plerp EM 2 0 bt 
a AR od A ia 
A A LD 
deis Me leelo: 

beviticto - 0. M. aow. star per fuggire, 
attender la fuga, «fast ¡me Ebo? foo. 
Lp: 

Devitos - y - ov, evitabile, che si puo fug- 
gire. Eop¿Epne, fr fuzto me. 00 cho jodo so 
a 

DevErpnos - y Y 05 - ov. che si pudo evitare. 
dfozocfya apEjk qye bp 

Devtcs - sos (1) = Duyr. 

Déyados (6) scintilla, 4uyS- fet eéns: 

Di X vai Dnot. 

Di Xx ati “Epn, 

DByyos (1) faggio (albero). «pEyoz ae]. 
fpopfbr coger 

bring - qros (6) fico immaturo 
grossus). fos [Foca > poro” pm ppo a 

Dyintis-ov % o (6) impostore, ladro. 
puuplpury oq > Depor morros reos 

Brnioo- 0, M. 000, A [uupEp > 

Sec 

Dr un Cm) fama , riputazione, o 

de Hal o Hof Ads d$ 

Dyut. M. qgqo00. dire, affermare. qemogt;, 
pulp, cmnpokey leo «hL bt, Pop 
rbr br: 

Bnuico. M. ¿00. yoo 2. nominare. 
apar Lens, Pill Ens + 

Diues - os (7) X AVTI DPiun. 

Dyvy (7) frosone (uccello). 4ES qenigoad 
[Enzo da, Summplrlz + Prrnqu PEL 
apio (Lobo leee abr pmp) 

DIavo. M, pOroopas «al pOdoo. preve- 
nire , anticipare, fare prima di..,. Tu. 
fatal, asfalto pusio, urmur] pep 
IN 

DOxona (To) corruttela, cosa corrotla» 
«ene o ¿pte 

DIAYTLAOS - 7 - 0v, Corrutlore, wsxubkps, 
oo aaa br or: 

DI9agros-7 - óv. corruttibile. rus uérs. 
q ere ope * 

D9éyy0nae. M. p9y¿onae. render un suo- 
no, gridare, risuonare, parlare, dire, 
proferire. 2. lodare. Shznd” Sail, un 
45 y Gtugk, fuouf,_, OS a2s prea7 10 pla pr bs y. 
1] 


(Jar. 


866 PO0 


Zo golea o Lele map 
A O AE 
+. 2. eró Elrrr 

D9eyrTOS - 7 - 0v. vocale, che rende suo- 
no. ámbar, Shgnadl eps rílo ebony rs 
elo LEpk» 

D9Iypa (TO) SUONO, VOCE. <Shimad”, Ánsio . 
le co cole 3 

Dóelo - p9ewyos (6) pidocchio. »=fhp + +5- 

Er mps 

Dó9erolaces - ems (7) la malattia de? pidoc- 

» chi. afiomn Já pe. A fijo ps. 


Doe - 0. M. 20w. esser pidocchioso. 


ogemnbp y mfioo ppp > «bl bbs bel 


ojÍm z 
Doergilonas. 


M. ¿oouae. spidocchiarsi. 


plónfy > nfomfj- «plo «berto | 


tres 


Dóergeros - 7 - 0v. di pidocchio. »fry susi. | - 


paid > ¿Eres 

DPOegozrrovén - 0. M. yoo. uccidere i pi- 
docchi. afkfvbpp yanpey dengpiky > +6- 
LE terp” iembrlbs 

Dódegorrovos (6, %) che produce de? pi- 
docchi. "fp 0 +HH5LE ho. 
bb : 

Dóosrpopayos (6, 7) che mangia i pidoc- 
Chi. »fhp nemog + +51 bles : 

Dósiso. M. y9.00. corrompere, guásta- 
me xo ea 120 ly anda sp , mweplkj , Equity; . «br 
q Ep 

Poeondrs-:os (0, 7) pidocchioso. nfurz - 
+HóLELE> 

Dóiva- qye (7) ruggine, robigine. «—p- 
¿la coo Ena y dub y ocn . EbrtuLb+ Lhopl=+- 

Leyes pops LErbet : 

DOIivacua (To). ES DILOLS. 

P9wao (0) -0. M. 700. soffrire o mo- 
rire di tisica. [Pnpugur pue) hal 
[Enpusdk dente,» LEpp? ont Empror «LE- 
renpr boys: 


DIworogwos - 7 - 07%. autunnale, rio 
Tere fro . flo. fo , “o 00 vo Luo o pda ES 
DIworogov (To) autunno. wn. flo, 


«st ad 

Doo. M. g9toow. (orv.) avi DOto. (ovv- 
19.) avti DOtona. consumarsi, langui- 
re. 2. finire. S$hepEr , Surbr > aia fo] + >. 
Sammy, MASA y dEpfusioas + brbdo+, 

2. plis : 

DIwwdns - oc (0, 7) tisico. [Hnpuwgue, 
$ as poeoluao Lerb?* 

Dórcraw - 0. M, 4ow. soffrire di tisica, 
esser etico. [inpugwe pep. Lerbit 
oz: 

Dótrorxos - y - 6v. tisico, etico. Epruapl., 
Ehcpioyud. LEpbhts 

Does - eos (17) tisica, marasmo, etica. 
=p. Lerbs, ps 

DPóto. M. p9tow. X AVTL DIetgo. perire, 
perdere, apolgpibp, bqólp- qmy pumporos 
blp+ 
perire,: consnarsis morire, weippelj os 
A A 
books : 

Tó9oyyalopar. M. aconas. 


ppt > 


= DOiyyonas. 


(Él. Y 0UVZVOT. 0.) corrompersi, |. 


DPIA 
DIoyyn (q) ral 


DI9oyyos (6) suono, voce. Stma, Ao 


e los óyo eso , sel se s modo 2 
DB4 on (7) = Dolboec.. 


DIovegía (7) invidia, Tifuurí. a 


Le? : 


¡DÍOve9Os - 0-01. Gea, Embó.)- EQ0S. invidio- 


so. Tfn - Epfamó 

Póovén - 0, M. q50w. invidiare. a 
Prim 

H9ovos (6) invidia, 
tetris 

Boga (7) corruzione, guasto. có stupro; 

3 peste, mau latin ld fc y Eqónaf . 2. 

ncamwagSni[d pr . 3 Lido e 1 fura y elias » 

Mao A A e 2 

«19940 . > [Lomonmdo y boy bf 3 

Póogeve - ¿us (6) corrultore, guastatore. 

asus l ao y us ppor y Ex$ox - momo, ubp- 

DIogrzos - 7 - 0v. = = DIagrixos. 

DIóvos (6, 7) = DIoguros. s ii 

PIogorocén - 6. M. 700, corrompere ; 
sterminare. wepk, , Eqsuñky . te ro 
epupe Els 

Pógogorrocos (0, y) pernicioso , stermina> 
tore, Eq3bg, equljubfs, un por » a 
apa” bon pork > 

DIog0< (0) = DFOQA, y 

DPIogudys- sos (0, 7) = D9ogoxorós. 

Diary (7) guastada, fiala. arqurly po. 1b1t: 

Dexdeov (TO) zo due liaridos (1) vaxo. T. 
Deaiq, 

Dialocdrys - ¿os (6, 7) simile alla gua- 
stada. wephfp Valid. ¿E bp: 

Dial dns - Eos (6, 7) = T. TLony.. 

Dialoros -7-0v. che ha la forma della 
guastada. w=whkp álbemf - 1h mbrt- 
Pepo 2 

Dedos - y - ov. = Detdnm2os. 

Dilafoos (6, 7) delicato , molle. eros 
obpy php. ub+: 

Dilayaóta (7) benevolenza. pupkubpne- 
paa tapo Sos 

dulayados (0, y) (xal éxió.)- - AY RÍHOS. 
benevolo, benigno, a pop pamo, 
babe «bd e e 

Dilayoavios (0, 7) == Didaypos.. 

Didhaygéros - ov (0) xa Didayotres=.dos 
(7) amatore della caccia. npunprne- 
[bp uhpog » —lóreno «bibrs 

Pbilayoos (0, 7) chi ama la campagna, 
la villa. ¿£7 =p. utpog - +hroy uti + 
«Lip ES 

Dilayovarvos (6, 7) che ama la veglia. 
wpa Y Y Elia ubpog . dde > a a] 
ab L fr: 

Diladelgia (1) amore verso i fratelli, ca- 
rita fraterna. £7eypobpo:(9p%, Eqeep- 
ercer «Ebbtt+. . : 

Dilaídelgos (0, 7) che ama i suoi fratelli. 
Eqpuypwekp » DPI soe sebo] Lodo 3 

Dila diners - od (6) zal ma 

Dila9hos (06,7) che ama la Lotta. pliz 

Dilainatos (0, %) avido di ssangue , san- 
guinario. wpjchmakp. quee fl e y qomo ps 


abia Tafi - 














DIA 


Dilaeuos xo Dedoucumv-ovos (0, 7) = Dee 
LOALUATOS. 
DEJALTATOS - Y - 0Y, ÚTTEOO, robo 
Dihaitegos - %= 0Y. OVYXO. AVWv: Y, Didos, 
; DPiloitLos (ó, 7) querulo. qui urna pr y 
qbo > PELb++t brit, old oidos R 
Delarolovdos (6, 7) chisiegue volontie- 
Ci. luar liar Skimkbior : bomtolple+ 69 qdo ve tu o 
PR Pp tes dui 
Dilal9era (y) amore della veritáa. qUiap- 
wep [dpv, SUIT CAT eb p . por 
ppp ebdferL bs , 
Dilain9ys - ¿os (6, 7) («ol éreó.)- 190, 
amatore della verita. dispuwukp + pon 
Delardiyita (7) mutuo amore. pripnfuusl, p 
ubp- «brbubobt el “bl br: 
Didaldrlos (6, 7) che s' amano recipro- 
"gatite nte, aprsprofaca li fpuup ufporg » «tpl 
o brierbet «ELE: 

Dilavayrvotys- 'ov (6) amatore della let- 
“tara PAPEL upon. . Ola on in doo 9, fa Lodo 
ps (6, y) che ama il suo marito 

“oO lio 'úuomini. Ertbúir rd? Entt disp pp 
ubpoq + pomor boom brit rt bb 
DilavOns- ¿os (6, 7) amatore de” fiori. 
Supl appog'. tu e+ «bLEr: 
Pido 9górevna (70) tratto d*umanita, 


“beneticio. Suppwokpoi[ Heus qnps, pu 


pEpupoc[d fi. bos, hoLp+s mpópD + 
DilavI9oworevopyae. M. yO OaL. Hol 
Dilav9oreio, -M. evo. esser uUmano, 
- comportarsi con umanila. dispqwuEp pj- 


od A a ds dol y al Caio INE Lol se l AO A 


Palio op, pop ppp be mm 
pde di 


Dilav9gorria (7) filantropia, umanita, 
Ma O A 

Didev9gurizos - 7 - 07. nal 

Dela Pgurrivos - y- ov, (uo ézrio.) -¿v0S. 
“concernente  Pumanitáa.: duppwuppac-. 
[dust spas ly ad . t_Mh$oftt lodo es 0 im 00] 3 

Didav9gorros (0, 7) umano, benigno, 
benevolo, disppuskp, Sopqurfup, pupke- 


abp. Prabtilies biblio, pora ppombz 
con 


DelavIgoros , émeó. umanamente, 
benevolenza. diuprgsaafg [o 

end AS bestrbuóues ¿Uds 

Didavwoo = 0005 (0, 7) A. ver e Dilav9gu- 
TOS. 

Dilagyveto - o. M. 
amare il danaro. 
ppuep > daba qu pos: bue omg 

Dilaoyuoia (7) avarizia. 
fira[d afuera - (ES plmog, 
AA MA CEN, Us 

Didoyveos (0, 7) AVAro, equis, mpdm. 

O leusatopo embates eqotepis pp És 

Dildaigeros (6, %) amatore della virtu. «- 
dd miimpliluratep Pe ten efe Lo 3 > 

Dihaoz tw - o. M. 00. amare di coman- 
dare, esser ambizioso, ambire, «que 
Sere Lies do es 10 A ap: A mp 
ARRE no. E 

Diaoxio (1) ambizione. quenacarmfpat 


ió 


, 
$00. 


| DelegLocén - O. 
esser “avaro, 


wquósn[d fai, 
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[dpxña ,: Pr harrañña me [dora ubp o». doit e po 00 her*r > 
bpm” Epoplemdnfe DNA 

Diloaoyends - Y - Óv. =:TH y 

Dbilaoyos (6, 7) ambizioso, aurnocambp, 
sueter 

Deilaontos (0, 2%) amatore de” o sir 
Lert «ELE : 

Dilavréo -0. M. q0w. amare se stesso. 
bien qbipp ebpky . Penmpoprt «bide+ + 

Delavtia (7) auor proprio. «bárwutpne- 


[Epiñ. from plot bos +mmpaprp etdsler 


Le+: 
deidUiod (6, 7) (ua éxtó.) - autos chi 
ama se stesso, egoista. wbilwukp . 


prometo y eeempafid bd bd 

Dilérdnuos (6, y) che ama il viaggio. 
Kudai [dp Ta ufpor + Lo % mot 00 el 
Len 

Didelenwov-ovos (6, 7) misericordioso, 

qldurs» depósito 

Delédeos (0, 1) = T. TQ0NY. 

Delelevdégeos (6, 7) che ama la genero- 
sita. carr coil rias [9 Pe utipor . "Ltér- 
eee recibes : 

Dilelevdegos (0, 7) amatore della liber- 
ta: pogpe e ubporg +. 10 4 000 «po y po Qu elo 
ro 

Delévdotos (6, y) = Dilódotos. 

Dilerioruov - ovos (6, 7) amatore delle 
scienze, qlunac[d fc poi bt? efe Lodo: 

Dilegaoras - 0U (0) AMOFOSO, mupifuucap - 
16d, Lp ¿de xo Delegws, 

Pabgeozas (6, 7) = a Delega or. 2, grato 
a'.suoi amatori, qbtep «fpoqukpn Gi Sus 
a de a ele 

Dilegyén- 0. M, 100, esser laborioso, 
altivo. 127 (unreal po fa [de Jada ppuap . 
E A id 

Deleoycoa (7) attivita, amore del lavoro. 
Cies do poll puts y 

Delegyos (6, y) (xa éxrto.) - yos. laborio- 
so, attivo. 
Leriu”, Lon Lupita , 

Delégnnos (0, 7) amatore della solitudi- 
ne. wn [d cd a ARES bo brie- 


me "bt: 
Dilegos - -¿dos (6, 7) amatore delle risse, 


rissoso. Urra crub pr» qero pop y rpqoáp 
M. 700. amare le risse. 
epa a a IO 
DeheguoT as - ov (0) xa Delegroreros - y - 09 
4OLL Pehéguoros (9, 1) = Dileges. 
Dilegows - votos (6,7) dedito. all” amore, 
amoroso. ftp. qbhpp quie ly ne [dba mp. 
295) mupupercop » ¿SL EDE eb) e. pá: 
Diléracoos (o, 7) amatore de” suoi com- 
pagni. pykpbkpp ufpor » «pomo ep 
eb E sl 
DelevlaBns - ¿os (6, 7) religioso. A le 
Tusukbp, (ue p borqurzuaz » wm... ph, moPoim 
.|[Dilépnfos (0, q) amatore de” giovani. 
tere mbrt potro «blo: 
Dilex97rs- ¿os uo 


177) fuswrinasa op, d puse. qe 


109 * 
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Didlex Pos (o, 7) amatore dell inimicizia. 
[9 dir [E pio peon > pt Ett Lo + 
Diéo-05. M. 700. amare, 2, trattar ami- 
chevolmente. 3. bacciare. 4. esser so- 
lito. ufpplj . 2. «Ep gargptky , ubpol 4Jur— 
prob. 3 . 2022 0 Yo bey . 4 . sm (70 us $ Pue. . 
A A A 

dl ai ui a O 
popa da eve als 

Didn , 99h. 7. Dilos. 2. amica, amata. 
unes y pe: . 1 dd 

Did fos (0, 1) = Delépn Bos. 

Dindio-5. M, 700. amare, dilettarsi de” 
piaceri.  gubluukEp Sbzumuwukp pao > 
A A 
Pe 

Didydns- ¿os (6, 7) = Dedndovos, 

Deiydia (q) = Diándovia, 

Dilydovén - 0. M. q00. = Dindéo. 

Didydovia (7) amore de” piaceri,- volut- 
ta. SE ura ippo [dd , gal n [db Ep . 
LESLER epreriar y Ez. pls 

Did dovos (9, 7) voluttuoso, dedito a” 
piaceri. Seyomubp, gubluubp . 1 5LE0- 
Lor it rambtitttos 

Didrxoos (6, 7) («0 érTco. ) - 2008, = Dilo- 
uagas. 

Didyua (TO) baccio. Sudjerjpy «quer. » ho 
E 

Didnuarcov (To) UTEQ. T, TLQONY. 

Dilquoovyy (q) = Didoggocury. 

Dilypov - ovos 01) = Dilópg07. 

Deryocos (6, 7) = Dileos, 

Dilyoes - ems (5) dilezione. «fpk¡m[df%, 
pija lp ms 

Dilrovzos (6, 1) amatore della pace, fu... 
quepualp + pubmltph? qmper elle 

-Dily tas - 0 (6) amatore. «fpoq +» «ff: 

- Delnterds - y - 0v, portato all” amore, 
pronto ad amare. £ «py qpuctku, y uf 
pepa Tiquacdpiartrs- Pb) ae 
«hit Quo 

Pi N -7- oy. amato, diletto. 2. amabi- 

ubpncas. 2. abpEjb> ebltubr-. 2- 

e AEIEN 

Dilytoov (To) = Diltgov. 

Delia (1) amicizia, amore. ppebhudne- 
[$ pi%, bp. ol, obcmmtll : 

Didiaroos (6, 7) amatore dell arte me- 


dica. Pe E ubpog > Seto 
As gres, 
Delinos - y - 00, amichevole. ges luli 


lila «3 qodellóo Pl cr foc Georges 


Daicos , erro. amichevolmente. ¿epi lus | 


diopep y app > ponte, Sumba 
Dileos - 4 7 os -ov, = Delexos. 2. amabile. 
¿bptp- «Eip= pos 
Deilcoo - 0. M. wow. amicare, rendere a- 
mico, riconciliare. pupEudyptE,, Gu 
mbegpitey ponle ER ppp: 
Dilerrrros (6, 1) amatore de” cavalli. 2. 
bellicoso. ¿fEpp «fpoq.. 2: «qunkpugq- 
diwubpr + fl ed bo. 20 jad tp: 
D:leotogén - w. M. 700. amare d'impara- 
re, amare le istorie. «opJtja «=bptp, 
«bibi» Prlertbrbr porel: 


DIA 


Dileoros - y - 0Y, UTeQo, Y. Diloc. amabi- 
lissimo, ¿ue ofpkyb» qye ml sb, b. 
DILOTNO = og0s (6, 7) amatore delle isto- 
rie. 

eb Er : 

Didiy9vs-vos (6, $) chi ama i pesci. 
Anch afipoq > «med obli: 

Delios , émió. = Dileros. 

Deliwor-em6 (7) riconciliazione. Surqunme 
llget ¿epereat! 

Deideorys-ov (0) concilialore. Su¿mkgp. 
Moo, peas y 

Dilofacedevs - ¿os (0) amatore de? re, 
Lbr > 

Dilofeflos (6, y) amatore de? libri. + bpe 
ulipoq.- spend 

Delofogos 1 0LL 

Dilofgws - votos (6, 1) mangione. ques 
YEp > 10% bes» 

Diloyanos (0, y) che ama le nozze, il 
matrimonio. Supebfp' 
ebipog;s poo pio lr fo 

Diloyélocos (6, 7) —buffone , giocolare. 

- dni irmichl> , q poe au 

Deloyelos - oros (0, 7) Chi ama di ridere. 
Shut aliioigo ist «dins 

Biloyéwoyos (0, 7) amatore dell” agricol- 
tura. Eplpuq»pón-[d fp u[por » Limo 
E 

Diloyovia (7) amore verso i proprii figli. 
quee co liebe poe Eu $ uEp . Ele repo 0 eo 

Diloyovos (0, 7) amatore de? proprii figli, 
ques suo llas pop faros o depa “Ello 

Didoyorunaros (9, y) amico delle lette- 
re, della lettura. ¿pun [d fur. uf 
po7> ner Met . e ef bd z 

Deloyoapéo - 0. M. 700. amare la pittura, 
Tliupzoc[d bip apply > od eróbtol bdo 

Dedoyoryogos (0, q) = Didayounvos. 

Didoyuuvactén - 6. M. qow. amare | eser- 
CIÍZIO. p[HEne[d facie" quepda[d faris u fito, > 
oe 

Dildoyvuyvaotys - ov (6). chi ama | eserci- 
zi0, p[+Hn:[d fir dupdn[d poñ uhpor » 
Mo pS bol: 

Diloyunwaotos (Ó, 7) = T. T0ny. 

Diloyúvaros note ” 

Diloyvvns - ov xa oxos (6) amatore, ami- 
co delle donne. fqueLEp, (ipfiEpp feo 
pom.s bemol. Empreses 

Dildoyuvia (y) amore verso le donne. f- 
quo fopre [df , hal cada up. Ebponfto 
a 

Diloyuvos (0) = Dedoyuvns. 

Dilodargvos zo 

Dildodaxgus - vos (6, 7) Chi ama le lagri- 
as pronto a fiangolare. ¿mw <fkpoq.» 
e, Pepo at hertueeit 

Dilodeezvos (o, y) chi ama ¡i pasti,i con- 
viti. ng “wppos;. _bo$¿br «tl ba 2 

Dehodéorrowos (0, 7) che ama il suo pa- 
drone. spp upon » 00 00 oa poo elo fado + 

Dilody uo (7) popolarita, amore del po- 
polo. e 0 p0 7. burda Equus ubp. Bl oo coo[l vo 
Ordo des ie hope bo [Lo a 


Suxquudsn . 


lle ubpog + Pedepblr | 











wd culero [dio pa | 
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bilo9vrys-ov (6) ral Dilo9urtos (6, 7) 
chi ama di sacrificare. 3»St£, «bpor > 
ente gp da esse de gp ef br : 

Didorrecos (6, y) chi ama i suoi domesti- 
ci, afíini. solo Es y fido la pupa" fria lp a uhipor » 
bloberiae brrnieree cbf: 

DidotxTiguor- 0vos (0, 7) («as ÉriG.)- e0- 
MOVwS. = Zvuradys. 

Delocvia (y) amore del vino. ¿pfibuppne- 
ESA . ny ebdolo+ + 1 

Didloevos (0, y) amante del vino. «¿p%k- 
abpr. qupono bol is br tpób 

De). or 9 oros nod Dilox Fagor (6, 7) a- 
mante della pulizia. Supo [9 fet sf 
ee Pauls «E 

Dilóxasvos (6, 7) amante delle novitá. 
Unp puñepp ubpog + brk ppt + bibrt 
e 


Didñoxaros (6, 7) chi ama i cattivi o la 
cattiveria. ¿opuukp » ¿ermpmpp  bofomp 
Pb tee bli 

Delozaléo- 0. M. now. amare il bene o il 
bello. wn yn [dp UTDN weon [de pcia 
bp» eybrbok bemfeor ibm bot «bdo + 

Diloradia (7) amore della bonta o bellez- 
za. ww Ela [d bu usd? 1 en pa e [dle uri uEp . 
ExbLbt bombom pot debe blel 

Diloxzados (6, y) chi ama il bene o il 
bello. wqElyo [dpi p lun” mr coo [0 fecha gr 
“bpogokobrtab befeoe. ib oboe 
— xls, ETTi0, 

Dilox0uaTos (0, y) = Dilorrovos. 

Delorégdeca (7) avidita del guadagno, 
ayamiaial 4500 fpoec[d pr, arq ai ue [d- fr To » 
Arme pea rd papu 

Dilozepdio- 0, M. row. amare il lucro, 
il guadagno, ¿05 Juno ubpE > qu 
QA lec «Ets 

Diloxregdas - ¿os (6, q) avido di guadagno, 
AVAarO. ¿uu gmubp, mas. dlmpo pogo 
colo bdo y [led lap: — 2epd0S, ÉTTLO, 

Dilorydeuoverós - 1 - 0v. x0b 

Diloxydenov-ovos (6, y) chi ama i- suoi 
congiunti, qq (ui pp abro pppepío 
o e 

Dedoxyzrcos (o, y) chi ama gli orti. «qup- 
abqibpp uppog . «bib Epp one 
eb bd: 

Diloxivdvvos (6, 7) (ua éxeó.)- dúvos, 
temerario, ardito. yuhqniq%, tubos: 
A 

Diloxlavrtos (6, q) = Dilo daxgus. 

Didorowwos (0, 7) chi ama, desidera.il 
commun bene. Stars p sl e e [db da wn E- 
pad pin afpor nqoq ». tuo po» poLbobie 
fr parmpofeylodo : 

Didlorola-axos (6, 7) amante degli adu- 
latori. ¿nqodiapuptbpp efpor . ore r— 
pErp Eo Prediepia cta tea repr id 

Diloxourreo-0. M. yow. amare di vantar- 
si, amar il fasto. «bEp3W%nm [dp gran 
qlo pe ufipb «Mimete: Dl tenue 
abi. 

Diloxoy iva (y) ostentazione, vanitá. «ep. 
por[d fico. Pmjmido, Medemp, qu pds 
Diloxouzros (0, 7) fastoso, vanaglorioso. 

pus umu bp. [le eonoo 20odo coto [soon y fr Eb a 


Dilodquos (6, 7) popolare, 'amico del po- 
polo. ¿qa pp uhpor; Enque/er fs ng 
leia tego - poll br bo, poo ph mon 
Mori , e [llo yo 009 $ pod oyo codo Ou: — dy- 

MOS, ÉTLO. 

Deilodquorexos - Ap 01..= T, TOO0NY. ] 

Didodizacos (0, 1) amatore della giusti- 
zZia. us qe pp [de ae pa uhpor + co epa oo of ml 
E» ; 

Didodizén- -0. M, 700. amare le liti. 4uq' 

Deihodixrta ro lPamare le liti, ¿ES pic - 

mM. apor Poleras «frileet a 

Belodexos (0, 1) litigioso, chi ama le liti, 
(Pudi. chicaneur). lui" ES aufipor « *p- 
que apo es de ele, Edo + . 

Dilodocéo - 0. M. yo0w. amare la gloria, 
ambire. «bunp ubplp » pólbios «bfsrr 
DPilodocia (7) amore della gloria, ambi- 

zione. fr 1:90 apre [0 Ta . PSP p 70 q. q9 09 09 im 

















Dilodotos (6, 17) (xa éreo.)- dotos. avi- 
do di gloria, ambizioso. ¿punwukp. p6- 
Pupge”. fl prginpo e eo 

Delodovios (6, %) amatore de? servi, 
Sanabbpp upipoy - «—petiepp prebihitep- 
ed 

Delódveros (o, 7) lugubre, lamentatore. 
de ld dE qu: hocoooy pos Phone» br : 

Delodwgia (7) generosita. weunmwibnn- 
[A p7 . m0 Pio pe , hole per ? 

Didódogos (0 , 7) liberale, generoso. ur 
nm. ML lala — du- 
00s, ETTLO. 

Dehos9yos (o, 7) X AVTL Deheoyos. 

Diocuéo- -0. M. yoo, amare la vita, buñ- 
pao leal alot ellos > 

Deocoioe (7) amore della vita. £%hwyg' 
PTAS sEp. Lope" ho ono 000 deso des iu Loro 099 
«PR into 

Behóloos (0, 7) che ama la vita. 2,ama- 
tore degli animali. /¿£u%pp' =<pfpa ub- 
po7 - 2. et dep pa uhpor » Lodi pim" Li 

DPilo9eauov - ovos (0, 7) chi desidera di 
vedere, curioso. mekuhuy «punfurporn , St 
mur. Aroprr pros dp 

lino (6, 7) che ama lddio. 2. amato 
¿da Dio. carac aura. 2. UeoncSle 
epprcars Viso «bl Er. 2+ Ue hier 
«bl bib: — viene, émriBi" 

Diló9<guos (0, 7) chi ama il caldo. «nr..p 
ufppoq epic po flia 

Dilo9nivs- eos (0, 7)-.chi ama le femmi- 
ne. hpuebp, Eplipp ubpog > "kituert mb 
yesLbl «blo: 

Dilo9yoos (6, 4) amante della caccia. 
apuoprac[d fuí apor PE eLe? elo Lo E 
DHido9oyvgos (6, 1). chi ama il tumulto, 
rra lei AE well aque 

Lt-+ «Lp : 

Dilo9onors - ¿oc (6, 7) = Dilodvertos, 

Diló9 oyoxos (6, 7) spigolista,. graffia- 
santi, bacchettone. (Ladd. bigot). 4£7- 
peye: 


Deloloyén - 0. 


870 DIA 
Dilozooulo (%) amore, attaccamento agli 
ornamenti. qeppepork¡n Sugpnkpao 


apock ¡re up: ppi=a od” pies ..q bp: 

Diloxoo os (0, 7) chi ama gli orpamenti. 2. 
mondano, attaccato den cose mondane. 
pe efi ELE 2 rbd phd, bSLt 
ope po ido Lo omo * ES 

Dilorguwio-0. M. 00. amare d'esamina- 
re ie Coste. mln pun pie ubpky -. Stop 
be zbot Móbenbo? MPNbL Et bdo: 

Diloxootos (0, 7) chi ama gli applausi. 
EN OS NE TEN ufipor + 0 hop loto brb 
abel 

Dilortéavos (6, 7) X avr Dedortrua- 
Toc (0, Du == DidortguwY. 


DelorTyuoovVvy (7) desiderio di posses- 


sione, avarizia, umogniwspp' pisbg ukp, 

A A A AA 
Didhortry or - ovos (0, 7) avido di pos- 
. sessioni, avaro. pljbg uEp niikgog y us 
A A A 


DiloxTy ota (1) = == DidloxT yoo. 


Dildoxvd ys - ¿os (6, 7) amatore della glo- 
ria. ¡pias Porra E 

Diloxvvnyétns-0v (6) xa Delorxvvnyos (6, y) 
chi ama la caccia. Ela ni up 
LS | 


Dilorvov - xvvos (o, 1) chi ama i cani. 


po pasapaoa Hogan Bop sto Lal 

Dilozopos (6, 7) chi ama i festini, i pa- 
sti, A A E NO 

Dilólados (0, y) l0QUAace. ¿urqurlypuco, qui 
apaga . pee $ eso q coo 2 

M. 700. amare la lettera- 
tura. A ufpi . o o dep in 
pt PUE PR 

D:loloyta (7) filología, letteratura. ¿pur 

: pun [4 fa, puta pac [d fp. Anto 
Lhmib+> bl, aiii La Losa hrob : 

Delóloyos (o, 7) filologo, amante della 
letteratura. q puras luso, puta Ep. Ao 
Lis oa po tp: —2óy00, 
ETTLÓ. 

DPihodoidogos (ó, 7) chi ama d'ingiuriare. 
To cas farsa ana ko y" IARARRE y utipor + ep /phomp : 
— d0Y0s, ETTLO. 

Dilolovrtoos (6, $) amante de*bagni, ¿q - 

Dilolvoos (ol 7) amante della lira. ¿up 
ubpor + a ele Lodo pS . 

Dilonaseca (7) amore d'istruzione, d'e- 
rudizione, di studio, 
[Opt Abe fee y Papo 

DPelonadéo - 6. M. 700, amare d'istruirsi, 
darsi agli studi. qt ppuap> 


| IN Delobijas (6,7) (xae émió.) - - Eévos. OSpi- 


deso i 


Dildonad9ys-¿os (6, 1) chi ama d' isteail. 


si y studioso. ncuncióiasa Lp E tur [Poo foo ? 
— MAJFODS. 


Dilouadia (7) = Deldonadero. 


Dilonayto- 0. M. jo0w. amare di combat- 
rheb=. 


tere. queokbpwqd apple. y 
ias 
Dionazos (6 , q) bellicoso. «wentpuqdio- 


alo Sy le, lb bp 





DIA 


Delonenpro - tos (o; 57): = Dilaireos. 
Didourgho - 00m (7) Aloma solaglagto. 
sm fussar hy Pr El salda! 3 


Dbedonmhos (6, 7) chi amai pps. fiin 


upporg_» toyJm «LE 

Dil ountOO - 0905 (6, 7) chi ama sua ma- 
dre, diypp mbpor.: dep brbefip ol fhsoo 

Dedo podrros (0, 7) amante del canto, de? 
versi, Enp' nad pa E dede pep Luo po* 
E e E 

Delonovoto-= 0. M, 100. amare le belle 
lettere, la letteratura, le belle arti. pur 
Turok pp" nani dis Ep pte] s E ato 
mpSEnwtkpp apply - Jl Lp op pp 
A E 

Dedouovota (7) amore, studio delle belle 
lettere. nan cifi sn fs pa [dde . bi [Pheoy pon 
Oe : 

Dilónovoos (0, 7) amante delle belle let- 
tere, dato allo studio delle belle arti. 
qbbpp impresas td pr me ep 
E 

Dildónoy os (0, 7) = Delórrovos. 
Diloyvdto - 0. M. 700. amare le favole, 
la conversazione. wnwu«xtj* Enlktgne- 
[Flid apply . See pom ld 

Pilouvóta (7) amore delle favole, della 
conversazione, Y Ei 
Yo [Plomo erp. Jato pp di pc 


e. ? 

bilouvIos (6, 7) amante. delle favole, 
della : conversazione. «en.w.sexqkp bu. 
gnc [d fp 7 apor > Jete Qe Oo om te q Lino Qu ela Lo 3 

Diloverrco-0. M. 700. disputare, questio- 
nare, emulare, gareggiare. ¿bXE, , u- 
Ey Quioao, y Eiafop > ppt, pio 
da ElJ+, 9_prflo id bmppz flmefto 

epi icnd (7) disputa, emulazioné. Jb- 
Ciipliana]d paño pl gós Hell jad, . 
immer los 9 esq 

dnlóverzos (0, 7) (xa éxeg.) - velxos. di- 
sputatore, emulatore. ¡Sid SE 
A AA A TA 
A 0. 3 

pa (6, 7) amante de' giovani. Enf- 
mata pipe «bro: Pele PA 
ad 

Dilovexén - 6. M. $00w, Ccercare,. ebidrar 
di vincere. yu ld ¡me Yesa sas y" Kg do fo + LL». 
Mes oy E la 

Delotevio - 0. M. qow. amare i forestieri, 
gli ospiti. omuwptEpp" Sbkopepp «bpk; - 
Later ponerte «ble: 


Dil ocevia (7) ospitalila. ejem yoga lapa [leo ; 


Sbpriyajo [po . Armed net” 
PLELESLOA > ps 


tale, omaápauuk py Caral o Licda ap sepa » 
pp el po 


Delorraiyuov-ovos (6, 7) amante de” giuo- 


chi. fura ufpor » eye —» elod lodo a ] 
Didlorraiztns-o0v (0) = Delorzraiyuor. 
Dilorroes - odo: (6, 7) chi ama i fanciul- 
li. mn up ufpor » pá “Le : 
Delorratonov-ovos (6, m7) xa Delortal- 
0Tys -0v (6) = Dilorroxtrs. 








' 


[ 


| 





DIA 


bilorrig9wos (o ,.7) amante delle vergi- 
Di. qayubpp ufpoq > «b+btrLtrb ell bo. 

bedorratogia (7) amore verso il padre. 
Sopp. md le gus $ uEp. dle plo ple da des im La e00 0 
mfefe: iS . . 

Dilorrarolo (7) patriotismo. <uypbEruuf. 

_ ¿par [dr . a coo fl 00 do derretir [Mp 

Delórratoes -edos (o, y) chi ama la sua 

“patria, patriotto. SuypkteEp. ¿ef 

bt fób lso 

Diloraroo- 0905 (0, y) chi ama il suo pa- 
dre. Seyer ebpoy + temtbppot «bpm: 

Delorrev9no- tos (0, 7) :1alb DelorrevoTS-0v 
(6) curioso. Sbmapppkp » domi 

bilorrios (0, 7) chi: ama le :armi. ¿4%e 
upipor . op 009b, ALEA 

bidorriovoros «al Delormiovros (0, $) an 
mante delle ricchbezze. <upuun: [dp 4 

mpipor > fot pr eb pd 

Dilorrocto- 5, M, $00. amicare, render a- 
mico, conciliare. ¿epkeadypik, , Suq- 

Delozrolroe- eos (7) conciliazione, Suz¿- 
snnt [d fp% . Per: : 

DelorrotnTrsS -0Y (0) amante de”poeti, ¡ue- 

virrey Súnbprpa Apio PANA pee o: eb Lt 3 

Delorrotuveos (0, y) che ama le gregge. 
Som k pp uppor » (Goyo mo Bom 2) opi ppm 
erre papas 

avisa , 7) che rende, concilia degli 
amici. popludypior - > «omg : 

Dilorrolenos (0, y) amante della guerra, 


bellicoso, quaenkpuqiiokEp, nm. Lo; 
«bl bd, ÍLboLbps 
Delorroles- ¿dos (6, $4) = Dilórraross. 


Dilorrolirys-ov (6) chi ama i suvi Con- 
cittadini. poquepolighkpp opor - 5 6- 

o pbbriód bd 

Dilorrovéo-0. M. joo. amare il travaglio, 
esser laborioso. srl Epa ppp + qoulo 
E 

dbelozrovygos (6, 7) amante de' scellerati. 
api ep appoy rt brb et 

q Eb: 

Dilorrovia (7) attivitá, amore del lavoro, 

' JUE Enavag Monero fypo ro fo; dro 
: Quiere [O prco pr pmap ego rior 
aci 

Dulórrovos (0, 1) (xo é7teó.) - 7 OVOS. 
-borioso , attivo. 
Quin. brbbeqoro rmeztads Getipafts 

Dedlózrogvos (0, 7) amante delle puttana. 
LATAS TA enqere utpor * uh bot 

Delorrooto (7) passione del vino. ¿f%kd. 

plop. brsbób pr 

Pilorrotéo - 0. M. yow. amare di bere, 

alle beverie, alle gazzoviglie. 


la- 
110 fournara Ep , pa [des 


darsi 


0 fadlqor Etoo flip, qltoby bo php 


A 
ade ge dy (6) avido di bere, gran 


-—bevilore. wpezbo , e [inbeodip - pysbbp y quen | 


Erér: 
Dni (7) = Delorrooto. 
Dilorrores -edos (1) On). T. Dilorroras. 
Deilorgayuatioas - ov (0) = Dedorgayun, 
Didorrgayuovén - 6. M. 700. esser curio- 


so, Ingerirsi in ogni alíare. Stuawmwpppetp 


87 


pu] y a lET qopiph JEY PATO desimom d 
ham ola, Glep mbr dmopobmlta fepbrdos 
Delorrgaywocúry (7) curiositá, Pingerirsi 
in affari altrui. tre rbado mn 
ply bd pario pps fun imebpa + de 
e A EN 
peu 

Dedorgayuor - ovos (0, 7) (ua ése: -)-10» 
vos. curioso, che ama d'ingerirsi in 
altrui affari. Skoppetrp) epb¿be qnp$- 

pm feuntncor » dempopón , ss fool yo poo Lomo 

prbmflpia” ph puepejet” ippo 

Dilórpartos (0, 7) = 0 Del órrovos, 

Dilorrgerys-tos (0, y) (40d é7rió.)-TIPETOS. 
amante della decenza, che ha buon gu» 
slo. ¿yu p uppor y deyljzerc lb ebpor , 
pai Suulpgor + repr «LLE, tha b- 
LE Esbyt Eogeppcóda codo pegando 

Dilorrgo0nyogia (7) affabilita.  prqgpupus- 
pocló fc Jemio s ho bo+s Perfilenes 

Dilorrgoogyogos (0, 4) (xal ézeó.) - yogus. 
affabile. puqapltkigwr, awbuniz pguni 

Didorgorela (7) desiderio di occupare il 
primo posto. To ss farias eg 101 01 [de a quaifurp » 
de lps dd 

Delorgotevo. M. evow. desiderare il pri- 
mato, Ta sas fura a Gr [dos purfpuph, + e. 
pi implipe bemos Efes 

Delórgutos (6, 7) chi ama il primato, 
la superiorita, Tfn [dpi qb. 
pluya [dfn ufipor » ammp" mpmp? eh 
LE: 

Dilo9yns - ¿os xo Delooyós (6, 7) iracon- 
do. epqoqham, ppepur puplugor + top 

es lo 

Didlogves - «Hoc (o, 7) che ama gli uccelli. 
2. amato dagli uccelli, [Ira bpp efi 
por7 - 2. [En ep uppremws. Vr badad L 
pre PELE» > 2 roo pop Me peo 


DIA 


Deloo 71 umv-ovos (0, 7) xa Dedooy y 0TAS-0 


(6) chi ama il ballo, «pk, «bpoq - 
pop" po eb a a | 


Dilos - y - ov. caro, amico, benevolo, gra- 


to. uhpE¡b, pupklad, ppkuEp, pupE. 
pep, pepa, pepypeb. «lib t-> 
poa, pe, pi 
Dilovaoréo - O. M. 00. amare la carne, 
esser attaccalo alle volutta carnali. 
Embrb fly + epal [mp omg, 1h6- 
o Us 
Diloozyateos (6, 7) chi ama lo scettro, 
“6 ppoch fp yy 400 0 604 q 10d pa ufpor . ra badbasd «bd br: 
Didloorvlaé -axos (6, y) chi ama i cani, 
a 0 A Adal ds db? 
Deloox0u uv -0vos (0, 7) xa 
Diloorórtrys -ov (6) molleggiatore, S$mq- 
purukp - qupaór, 1h pÍps 
DHilooogén - 0. M. q0w. amare la sapien- 
za, applicarsi alla filosofia, filosofare. 
pedo LA sata el dl ESE Ud 8 
ediles bb Seth rpporm omg, palito 
el El: 
Dilooopnuo (70) questione, teorema filo- 
SsOÍICO. Pula cs co 0 es fa aa l cdo púrqtp Sujkbgn. 
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guild po. bp Serht mote aro on 
eel: 

belooogía (7) amore, studio del sapere, 
filosofia. Blin [dl ud uEp, Pl ias a sr sa 0 
prucldfci,  iblybamuyo [dp 
TS E 

Leo -$ébel: 

didocogos (6, 7) amante della sapienza, 
filosofo, sapiente. bdiuumn[dfañ »fpor , 

ppp ph bd bbs Esib tp Shell. HuLb- 
emmd, pi pdpop: 

Dilooógos, éxrió. da filosofo. fUivuamuupp 
char > Bl ben=á um 

Hrióorovdos (6, 7) studioso, diligente. 
afpror [ear Jecrdo y" poras Quail ¿oortlt, Gooodeso prom 3 

Dbiloorapulos (6, 7) che ama le uve. fu. 
E AO a o Al a ai 

Dilootopgyéw - 0. M. 0w, amare tenera- 
mente (i figli, 1 genitori, i fratelli). 
foñqualald  appnd_ «ppp (queniepp 
Soy ppp Eqeepikpp) y Soba ett 
+ (blierier mimmpphp pepe quo 
re») * 

Dilootooyla (7) tenerezza, amore tenero 
(filiale, paterno, fraterno). kurququ. 

ubp (speboqañ, Suypktk, tq- 
Exp ljaño) > parpalos dj tree Eup- 
o nds aia de 

Dilootogyos (6, 7) tenero, chi ama con 
tenerezza, con amore (filiale, pater- 
no, fraterno). ¿naprqurqne[d- (ig 
SeypEbt" Eqpeypukui) ubpof ukpoq + p- 
PERAL Epa IA AE ER 
dable tip «bf: — 0709y08, ETtió. 

DPilootgatiWtas- ov (0) amatore de'sol- 
dati. qPincoopikpp ufpog. «ot brb eb- 
Li»: 

Deñoovyyevns - toc (6, 7) che ama i suoi 
congiunti. «qpwfoibepp «ppoq - fupepll 
pi cv 

Peloovvronos (6, 1) chi ama la red 
Pre pepe «ELELS 

Deilooouartos (0, 1) («al émed.)- 0OUaTos. 
troppo attaccato al suo corpo, alle de- 
lizie corporali. opífoaalp, dia prófio ss esq uar zas + 
AEPol Lamp r Mpio 

Dilooóogowv - ovos (6, 7) amante della 
prudenza, della castitá. [.»Skdn [df 
quan. [d pct uhpor + Gori hoo pr ph 
Le? «ELE: 

Dilotervia (7) amore verso i proprii fi- 
sli, quelpibpne n 8 E gus $ uEp. E po ep o 
e o 


end pp , 


Didlótervos (6, 7) chi ama i proprii figli. | 


apgbvEp. bl iempepero eb: 

Diloteyvéo-0. M. qyow. amare le arti, 
occuparsi nelle arti. 2, trattare d? una 
arte. 25 pS Eu ka abpE; , pS uwdel pera 
«Wupurpy. 2. apstump dp demy Sunkb . 
A A SA 
dp 2 mbr olrmm[l Geelgioo ¿lp 
hs 

Dilotéyvnno (To) opera Sal con arte, 
Embruez br: 


DIA 


Dilorezquor » ovos (0, 7%) rad Dedoté- 
y vnS-ov ( (0), = DilóTE¿vos. 

Diloteyvia (7) amore ; trasporto alle ar- 
ti. 2. destrezza, finezza. wpSkumfp ukp 
depen dp, fenpradici ly me [8 fp Te . en foo seo coo [L 
A pumbr- 
Jos Peret Pera ez > 

Delóreyvos (6, 7) (nal ÉTTiO.) - TÉYVOS. A- 
mante, trasportato alle arti. 2. destro, 
fino, furbo. spp SE do ls pp pa uhpor + 2. gun 
just, Ka pers peral fran, fon pus dico ly . so fdo von coo [L- 
ero «bib. 2. Lets Phe==bltLts Per- 
ed e 

Didóras (7) amicizia. ppljada[Fpñ . 
POS E 

Diloteutonos- ovuar. M, oonar. amare 1 
onore, ambire. 2. emulare, gareggiare. 
3. ingegnarsi, interessarsi, donare lar- 
gamente. 4. gloriarsi. «unp uppl , esque 
dminply y Seonadinpy y Soiopy y oprelda_> 
esquepreplrcto » 4 > exquarprd Eñacaap, «lll yodo pq 
Ll bl 2 to Els Esper ho 


Le ps rro Pe 
oa: 3. Loly Lbpóp+o lo flo 
1 Led 


Dilotenlo (7) desiderio, passione, tras- 
porto all onore, ambizione. 2. genero- 
sita. 3. emulazione. «quensiwuppoc[d pu . 
Za wnaom bn in [d fdo 3. Skomudinnio 
Sepog: 2 Eolep bt > 3  p llos, Lom pp p+. 

Dilóripos (6, y) (nal ézre6.) - Tus. avido 
d' onore, ambizioso. 2. generoso, libe- 
rale. «quin ncura bp. 2, mann. Hip- 
e 0 pp ta tR elo] bd . 2. 001 Él 00 00 Sho. 
“por: 

Dilorvgavvos (6, 7) amico. de” tiramni. 
a quee p Era lo ce 00 o po m[Lem : 

Dilop9ovos (0, dl chi ama d? invidiare. 

Dilopelia (7) amore verso gli amici, E 
pElpdp spa; crol dez Lose fr[bp 1 

DPuopedos (6, 7) chi ama i suoi amici. 
pep kl witik pp ss [apago ron[laprr e ebrd br : 

Dilogeovéonas- ovuar. M. yoouar. compor- 
tarsi, trattare amichevolmente, beni- 
gnhamente, accogliere. ira” 
po ro em ple bue 
A AS ] 

Deloguóvnua (70) complimento, tralto d” 
amicizia. Jupqwbp, JdES past" pupk- 
ly she [deta 410% . btp, Po. Ebó, ¡2 
«El: 

Dilogoóvnoss - Ec (7) benevolenza , beni- 
enitá, plis pupkuppoc[e por, 
(Bp=j> baches 4=pLbr be 

DilopoovyTizos - y - óv. obbligante. pq 
e. Supgwakbp. =pl Elk, beuer— 
e. ly 2 

Delopooovvr (1) harbrálenas: heniagitón 
affabiíita. pqupkoppoc[d fp, diopquafpreo 
[Fpeñs y > puerpgps flipao facto o: EE 
poyprbmóreo, 1hbro o, pLObpls 











DIA 


DPelópoov-ovos (6, 7) benevolo, benigno, 
obbligante, amico. feprw Ep, pupltobp, 
PpuqgpueJup, puplelpad?. dp fly lo, L?- 
Feliles beeyerteh, monft : — poóvos, ETÍO. 

Diloylos (0, 7) popolare, chi ama il vol- 
go, nar do ly daqosa pq utpor + pros po 


e» ir g 
Diloyoquatéo - 4. M. qowo. amare il da- 


- NAro, esser avaro, qpud ape, , arpas | 


1 EJES e oder [Uco Los «pl vos o 0/0 d+ 

Dihoy0quaria (7) amore del danaro, ava- 
rizia, pudo «nl fo uEp, arq mi [data . 
a al 

Diloyonuartos (6, 7) (10d ÉTtio.) - UATOS. 
avido di moneta, avaro. ¿pud" mul 
uhpior s arpas » co. e qu co vos pu osa Ds [lomo Jas — 
loop + 

O OMEa MES, Didozonuocvr , Ded.ozo7- 

0” AO AZ = Diloxo OquaTEn 1Tl. 

| Ja 0 (6, 7) amante della po 
Soller O 

Diloyouota (7) amore delPoro. »«fk uEp -. 
eo ep) feb: 

Hilóyovoos (6, 7) avido dell? oro, avaro. 

' nal fi afipoq y pue! 001 [Lori cdt, [Evo — 
deco Lo oso yo ' a 

Dilozogio-0. M. 00. amare di restare 
in un luogo. "Eq dir tip miqEp? eps 
duplp > apo Cobre pto part ep 
ad 

Diloyogos (6, 1) “che ama di restare in 
un luogo. mg dia ¿dio ea y mon, efi fonar 
Po > bo tt paper paty pao 
LEJEr + 

Deloyevdyo-d0s (0, 7) rad BelopsvoTys-0v 
(6) chi ama la menzogna, ento ubpor . 
Lasso 000o el Ld E 

Dedoyea (y) ghiottornia, leccornia., (PwA2. 
friandise). fenpequg «lp. +p-$lpope=t 

Dilowos (6, 7) leccardo, amante di buo- 
ni bocconi. (P'x21. friande). »p4»ptu)» 
fonpun fl, e Bas Ebo Lao 2 ppp fito pi , +p=$- 
Mirjnop + : 

Dilovwvy to - 06, M. 100, 
qEwip" uqpty “bpEr- 

A 


amare la vita. 
boto 


Hiloyvyia (7) 'amore, attaccamento alla|' 


vita. fEtmg aplpne bp po lo 
proto Gmupbftt 
Delówvyos (o, 7) amante, attaccato alla 
Vita. (butp' unqpfp ufpoy - hop? ho 
ud “ad 
Dión - 0. M. 000, = Diledo, 
DILTATOS - Y - 0. ÚTTEOO, 200L 
Dilregos - a - oy. 0vyx0. T. Delos. 
 Diltgov (To) filtro, bevanda che induce 
—, * ad. amare 
enpenpog (qufempaqui) fullpkp dp. 2. 
guia ld pc, «bp. Samba e pp 
Pilampnimpao 7 e Ep po PEL 
(APESTA) PURI - PS ENS 
(¿v-yev.) = Oélyntoow. 
Dilvfors - vos (0, 7) nO 


DilvBgoras - or (6) ingiurioso, oltrag-| 


o PE ep[t lp Eo p % 
Entrór: 














Diluzrrixoos (0, 


Dbivowos (6, 7) fatto di tiglio. 





2. amore. «ber 49) «Epn|: 
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Dilúdontos ral Dilwdoos (0, 7) che ama 
PP acqua. Yuc p uppor.. 14 00 laa elo Ed 1 

%) ubbidiente, docile. 

GIurquitr y $ ¡ne . Mm[bfom , [Lcio copo 2 


Dilvrrvos (0, 1) amante del somno, dor- 


miglione, ca ubpog, pubs. Ai 
el] Lo, mina ha 


Dilvya- as (7) tiglio (albero). 2. stram- 


ba. «mn fi huy (Sun) . 3; Edby Er . 


lepra! 
can su Sp . 2 . 


OL peo dos tuyo 1 
en Pap fou] 
Sun Et ¿bn $ . OL pu den io . co poo qa noo bo. 


tores 


Pelos , érrtó. da amico, amichevolmente. 


(eu pel, caribes po cas po . ep 0 [LL modo [o , La ono voy fo co 00 do La 1 


Pinos (0) capestro. 2. bossolo de” dadi, 


3. musoliera, «“ofenipg -2. preEf mn. 
3 grlaljura - Lompapy th. Ze op 
E 

DPeuón - 0, M. 000. incapestrare. 2. (ouv- 
end.) stringere, legare. qufen pg ve; , 
wbgptlay. 2. ss fully , ljusrakoj . ho ont 0 o lr 
doo Do pd y pon podido a 

Diuwoss - eos (7) fimosi (male che avvie- 
ne al prepuzio). ESA EA lefa 
po brete ppt a 

Diuutgov (TO) Capestro. «uufunipg. Lem 
pps 

Ditods (6) tronco delPalbero. Sum poc” 
pS > al ippo 

DITUS - VOS (0) genitore. Sion » [bo 2 

Dbervo, M. vo, X avti Derevo. 2. (utvu.) 
generare, Soap, A Adi 

Dloors, Dlaona. Tov. avri Olaoes, Olaoue, 

Diarvgiño, Dlavoos «Td. “ATT, AvTL Day- 
león, Davl os »Tl, 

Diao. M. yiaoo. Lov. avril Olaw. 

Dleferds - y - 0v. concernente le vene, 
[Ulro p 7 

Diéfeov (70) ÚTAO. T. Die. 

DlsBotonén - 0. M. 700. segnare, cavar 
sangue, far un salasso. pul Sum. 
Top y aspincia usaba. apo eno deso o Lo po Sono o y Eolo 
s001 Leo he + 

Diefotonta (7) AR salasso. Efpus- 
Ereopodesncopo , rd a de 

Dlefotonos (6, 7) colui che cava Sangue. 
ass puro cda as Eo condo es (0. (09. ovo.) Die- 
Botoyov (TO)  (évv, oneliov.) lancetta. 
Tezunprusl + bey + 

DleBo0drs-eos (6, 7) pieno di vene. Ep. 
Tabprl ¡Eguch. epudimpjorp ph ojo 

Diey¿do xo (10.) - ¿Fouat. (X, M.) X 
ati Dléyo. 

Dléyua (to) infiammazione. 2, ema. 

pituita. mapa [dr , 107 124 484 (Lia pili ny) 

202 disqua, «pqued”, Semtirlo braborblea 

a o a E 

Dieyualvo. M. avo. cal 2: gon- 

fiarsi, ios E 2. rad 

2h, pump 

Diéyuavors - e08 rob 

Dieyuacia (1) = Dieyuovy. 

110 
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Diotaé - amos (6) = Divaf. 

Dlorigrov (To) ÚrtTs0. T. Dlotos. 

Dioiño. M, tow. scorticare. (byk:p S- 
Tk; . rerbepup' Lo 000 009 0 9 0 o en 07 40h: 

Disivos (0, 7) fatto di corteccia. 4£qbkib 
¿Púncws . Qe coo 00 90 a aya edo Looper poz 

Dlow0s (0) corteccia, buccia, 4Eqte, plo 
E . as 

Dlotofos (0) -mormorio, [enfenfbe. que 
ete loreh): 

Dlotouos (0) scortecciamento. /4EqEcE¡n - 
Pies «pte 

Dlowwdns - sos (6, 7) simile alla cortec- 
cia. fbqtcp Tela Eo 00 0 on tm y 000 abra bp : 

Dlonis- ¿dos (7) xal 

Dilouos (o) tassobarbasso ,. verbasco (er- 
ba). quid (fono dp E). pr ep Eo po o tu 
am date + 

wide ployos (7) fiamma. pry + LEl + 

Dlóos >» 0US, 00v - 07 (0) = Diozos. | 

Divaé - axos (6) ciarlone. ¿uequrlpns» qu 
Beondo a 

Divagio- 05. M. qo00. ciarlare , cicalare. 
ququlpunob ,, queer. fuoufi + ¡opresor 
bhibes 196 «bobo 

Divaonua (70) ciarla, pufuqubp . és, 
91 «Fe5aEE: 

Divagia (7) cicalamento, ciarleria. ¿- 
a E 

Divagoloyio UE Divagia, 

Divagolóyos (6, 7) = TW 

Divaoos (0, 7) ciarlone , cicalatore. ¿0 
unurfuo a IR 
LEE - 2. (ovo. ago.) = = Divagia. 

Divdawo-0. M, 00. putrefarsi. «¿munfy » 
ore j 

Divddo ral Divo. — Divo. 

Divitawva=9s (7) vescica, puta, pustu- 
la. Esp 225 y 145 [7 y forge cs pre Qe coo 0 02 «$ LE, Lb- 


Dleyuatezós--0%. flemmatico. diuquean. 
eje eo Lp + 

Dleyuatodys- eos (6, 7) pituitoso. «qp- 
qquedlinas + equey fed 

Dleyuovy (7) infiammazione. 2. flemmo- 
ne, tumore. wnuwpoe[d fact, cae (dis ppitiorj) 
2 > ro nontgp. bepopell, pPebrpl. 
20 pomor, bz 

Dleyuovodys - sos (6, 7) accompagnato 
con infiammazione. mupo[dEbnd" ius 
«ml duraba ¡Eon e, bobbRED- Sept 
LE tbLb+ atrrtrrb 1bLE> 

Dleyvgos - 4 -0v. X ati Dloyegos. 

Diéyo, M, pié¿o. ardere, infiammare. 2. 
illuminare, illustrare, £fpk£,,) Junt;,, 
Ber, Senlpus Ej. Emipior y ln Dacpeop- 
dez e bl bemprór> 20 eno e EN! 
Ps hdp El > (200 AUTET. 
0VO, AUTO.) : 

Diledovea (7), = == Divagia, 

Dledovevo xa (uo,) -evouac. M. v0o-=0- 
pos. = = Divagéo. 

Dledov - vos (7) = Divagia. 

Dlédov- ovos (0, ADE Divagos. 

Diétcs -eos (7) abbruciamento. ¿unn 

Diép-pheBos (7) vena. Epub + pednps (2U0* 
10.0 UTVU.) 

Dléw (X. M.) esser ripieno, traboccare. 
PE A E O DICTE TE 
DO 

Dinvapao (£m)- 0. Diqvagia, Dixvaqgos. 
= Qivavo , Divagia, Divagos. 

Dinuáo (¿o) - o 20 Dinvevo. = Diqva- 
pa. 

Dinvos - 808 = ovs (10) = Divaonua. 

Dia (7) stipite della porta. ¿putrfp. 
RE INES ds 

Di:idao-6. M. 700, putrefarsi, :fbunfy . 




















a ea 
Dlóye0s - O - OY. Xx dvti — DivsTtavideov (zo) VILO. T. DivrTUVA. 
Dloyegós - 4- 0v. ardente, infiammante, DIVATALVOONAL - OVNAL, “Mo v9yoouar far 


delle pustule. «quepuep Sub,» y fuqued" 
A 

Divitaodas - eos (o, 7) pien di pusto- 
le. «upapoa » «lts purmpÍr io: 

Div4TALVDOLS - 608 (7) eruzione di pustuú- 
le. «eupup" fuequcpen bjueja o. qero 
A A E 

Divstis - ¿dos (7) = =— DiviTaAawa. 

Divo. M. vow, bollire, fervere, trabocca- 
re, scaturire. En , yappep , patty - 
Pofamdie y Men, Pez terdnz - 2 (utvp,) 
= DPivago, 

Dofegiso. M. ¿ow. intimorire, spaventa- 
re. dufypttp. popzoldaia, brit AS 
Dofegronos (0) 1 azione d” intimorire, 
terrore. dufogpikya, Ss . bop+t- 1 , 

cs OR Ñ 

Dofegós - % - ov. orribile, terribile, spa- 
ventevole, 2. timido. w$2£,k, uwpuaur. 
pt ¡th - 2. 4 e22 fus ly uz - poppoiá, beat , 
borórt=. 2. poprmds: — QS, émió. 

Dofegórns (7) terrore, terribilitáa. ws, 
apra, wa npre [dde . boprpotfifpm y 
portones bopbib=Lbets 

Doféo - 0, M. 700 xal 19, yOroopas «os 


idad “unoy, pappenpor , prailjuró, 
Engnin . ono a ccoo y [Lon [leon iu 7 op0 09d po 000 do y 1 hd y bo 
AS 

Dloye 0-0. M, 200, divenir rosso, ar- 
rossare come la fiamma, eogf yu qup- 
al ll E y do E 

DloyiZo. M. ¿00m. = Diéyo, 

Dloyeoes - eos (7) xa 

Ployeonos (6) = Dloyuós. 

DloyLoTOS - 1 - 07, infiammato , abbrucia- 
to. patlus, qyunn.ncusó » bd bz Let 
dez: 

Ployuos (6) ardore, infiammazione. erp- 
pags mara > punk ás Slrmpbo 

Dloyoeedys- ¿os (0, 7) simile alla fiam- 
ma. engh Tuliada . «ELE aio ? 

Dloyoers - e000 - EY. X avti Ployegos, 

Dloyó0-0. M, 000, = Dléyo, 

bloywdys - eos (0, 7) infiammato, ppr%- 
us. Papes ops 

Ploywua (to) tutto cio ch'é abbruciato 
nella fiamma. pogp pre bre - «nhirt 

Dlóywoes -ews (7) imfiammazione. pníhkh- 
12) mapa [a fía. [irrm[t mim so y Pron a 














|. Dofnua (To) = DoBytoow, 
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DotiviE 7 Dolvet - exos (0) fenice (uccello). 
2. palmizio. 3. dattero. 4. color rosso. 
ip ([Enzocio) > 2. apliac Eb. 3. po 
dis. Y. ls polp put. cda do E o A 
pommpio mp. 30 fomi!» “Yo Epa 
pr + 

Domwioow. M. ¿£o. far rosso, arrubinare, 
quppypuE, > qepd 

Dorraío. M. oW. X avti Dorta. 

Dortaléos - 4 y 05- ov, errante, vagabon - 
do. 2. furioso. 3, periodico. eN 
Ayuda , aaa us ano sas de eq 225 l sa da . 2 . det, ly var sen eq us $: . 
3. «quppk pelu. dep th, both «bre 
popa. Le els prep. 3 
LL. * 

Dorras - ados (6, 7, TO) = Dorraléos. 

Porta ( - ¿0) - 0. M. 700. frequenta- 
re, andare e venire, yu*wfok; , Epfdusry 
que eppóm depto, fprbd bs 

Dottyoss - ns (7) frequentazione. yu. 
kbja. «ppim dps (OvVVELDY.) = Zy0- 
Leto, 

DortryTrO X AVTI— 

Dorrytas-ov (0) chi e discepo- 
lo, yu sufuor ; 77 llores eppá e. qn poto , 
o) dude p 

Dorzi0es - ems (7) = Dotlryocs. 

Doitos (o vagamento. 2. E [Husfrrr 
leal 2 > Le tete A A Ch 

Dolidddns - eos (6, 7) rod 

DolitorTOs - y - 01. scaglioso, [HEfrin . 


po, 00402. Intimorire, Jufogpisty . op 
illo y brit? - (OVZVÓT, TÍ. Y po. 
aut 9.) temere, aver paura, Jurfuñoy, 
| 52 Eplfisty popptna, boris: 

«Dogr (7) crine di cavallo o di leone. 2, 
chioma. ¿pne lr un fon pu. 2. 
diq y duipup - ol mp Ll hop. Zo comp: 























Dofrytexos - y - óv, terribile. 2. timido. 
Sn. tph. 2. 48 £2s fus ly eres . Popimió , colo G lao y 
2- Poppy fomi 

DofrtTeov (TO) spauracchio. fepune fjal - 
y 1d il Cod 

Dopoduyos (0, 7) = “Y dgopofos. 

. Dofos (6) timore, spavento, terrore. ¿ef 
“$, Epbibtgq » apps io. dd al boprp=o. 
Met, Seti EL: 

Dofáito. M. a20w. = Dolfaw. 2. inspira- 
re. Pe profetizzare. “re Lo 3. alias pa eg as 
puieu > piót Eller. 20. plomo ib-b 
bLitirt «boy bizs + 

Do:fac-ados (y) profetiessa. PA 
Sh both: 

DorfaotÍo xa Dorfaotas - 0d (0) profeta. 
eiprpurplo » deep 

Do.faoriróds - y - 01, profético. dispqg pk. 
hfsaaio + Et: 

Dorfan - M. oo. pulire. Niuppk;, - - 
habe: 

Doifos - y - ov. Chiaro, puro, brillante. 
«uijSusn.; diupne py pyme. dep, Pb 
tu 1béebre + 

Doiveyua (TO) rossore. ppilpn[dfiñ - pp. 


99 mr] (00 hr E 


uds Dolis - ¿dos (7) scaglia. [Pf (YE attug). 
Dorvixetos - O - 00. = Dowvizevos. pro (Guyioimaftpi) : 
Dosvixne0s - 0US, ¿4-7 , sov-ovv. = Dowvi-|Dolxos (0) guercio. 2. strombo. 2, - 2- 


tre: 

Doll - emos (1) = Dolés. 

Dovaw-0, (X. M.) esser avido di san- 
gue. 25 pp e fa $mwpurf, ; ea pa fo Ta vas fas aaa Á Pl= 
/ Laa] qeda so 4 0 iu 0 000 eso Hu 3 

Dovevya (zo) cadavero. zH - dí 

Dovevs- ¿ws (6) assassino, sicario. «jue, 
e picando Hepól 

Dovevtas - 00 (6) = = Dovevs. 

Dovevo. M. evoo, uccidere, ammazzare. 
A a A ad A 
Mer: a 

Dovry (1) = Dovos, 

Dovizos- 7 -0v, Che concerne P'omicidio, 
micidiale , mortifero, — Jepqernmuim.. 
dl Eorb=piyo meme > bombeo” po 

1 

Dovezos, éxió. da assassino,  “xquinqk 
alza» ilentól on + 

Dovios - a ñ os - 0. = Dovezos, 

Povos (6) uccisione, strage, massacro. 

(Padd, carnage). 2. degno di morte, 

assassino. 3. sangue d'un ucciso. mus. 

uuyulor y es fa ly as pa bo cara « 3. den. ui" qupup. 

cuó$ elias quita ny wpa» boy bh, Erpip», hd . 

2. boppoóo Alla, nfóp o 30 qu 

peta? hopbez Lpimmfimfo emgrno Guano 

Dotos- 7 - 0. acuto. unzp - «bdpp: 

Dotót ys (7) acutezza. ia eblrbitr: 

110 


xevos, 2, di color rosso. dpi ¿ncumd . 
tervruo rete: 

Dowéxios - ov (0) scirocco - levante, vento 
fra il levante e il mezzogiorno. SA 

Dowwixevos - y -0v. fatto di datteri o di 
palma. ss plis E Y 90 us plis y nbakiE 
¿bunius . foo on tu po os a ano lo Empero oyo forro Es 
" pon_ pda epa eno do busdorp > 2. Dotvire0or (2). 

Dotvixcos - 4 - 01. = Dorvixeos., 

Doevexis - ¿dos (7) porpora (veste), S$fpur. 
Te fa TO EoterL tl, sp L heee : 

Porertorys -= 01 (6) vestito di porpora, 
porporato. 3fpuñmaqgtmg. perpp bl! my 
Lhoqme. fobia 

Dorvexofalavos (7) dattero. wpiisc . formpdn: 

Douverdess - e000 - ev. = Dorvizeos, 

Dorvrorrageros rol rraonos (6, y) che ha 
le guancie Tosse. Quplpp mjukprni > pp 

EOS Emapgtes, 

Domvixorrregos (6, q) che ha le ali rosse. 
puplpp [Heckpm > A rad E 

Dowwvexooxelgs - dos (6, y) che ha le gam- 
be rosse. Ypitp epockpibpnd . Forero 
ce PM 

Dorvixovgos (o) coda - rossa (uccello). 
Qopúbp enzo) [Pazo dj > Erplpa e pr) 
O e a: des 

Dorvexov -OvOoS (0) palmeto. wpdiv.Ebfp» 
A 
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Dog (7) trasportazione. 2. impeto. 3. 
fertilita, pre Ea 2. [dunf, nod tme 

A to fhofbopór - 2- de bpápoo. 
3. bumppallo, mbeobrblos 

Dogas - ados (7) incinta, gravida, $ngenp, 
Sub: Yrmb : 

cer ov. abbondante di pascolo. 
wpomnd ¡lpo> weseeies 1bEb 

Doofas - ados (0, y) pascente. wpomubkuñ, 
EST often y oftgÍp : 

Doofea, 107) 

Doyfero (7) capestro. «ufenipg - Lom : 

Poofrg (7) pascolo, pastura, alimento. 
Xurpprl, , porn y disp, uluncler . Lo 11 38) 
Qe lets rn 

Pogetov (To) lettiga, portantina. «quenqu-. 
plo Etrto Eetempgedzó: 

Dogevs - ¿us (0), portale, hpor - Pera: 

Dogéo - 0. M., 00, = Dégo. 

Door (7) = = Doga., 

Pogydov , ézreo. portando, pEpnd - [Eso po 
pr 

Doonue (70) SOMA, pen. bpm: 

Dógyo.s - ems (7) portamento., trasporta- 
zione, qpEpa- [oz pón : 

Dooytos - 7 - 01. (xo éxe0.) - gts. portato, 
2. tollerabile. (prew$. 2. SudpbEpk¡ne > 


A 


PEF" 

Dóounos - y 7 05- ov. fertile, fecondo, 2 
utile. eq iaa y ES [2 Eg 148 18 448 1-09 [7 y eEppb . 
a ac sl o o 
Pepe: 

Dogivy (7) pelle porcina. fengk, Jmpl? . 
ne arbol 

Doouqdov, éxió. in forma di treccia, di 
stoja. ¿francis fr fu fus[d-f ¿bom . bop- 
Ib meno mbr pepe 

Dooueys+TIs- od (0) = == Dogutrtrs. 

Dogueyi - eyyos (7) linto. JET. ¡mdomfio : 

DPoguico. M. ¿ow. suonare il linto. ¿¿% 
dl E 

Doguertas -0v (6) suonatore di linto. ¿5 
quptos tae 

Dogutov (vo) vo. T. DoQuos. sportella. 
“ab quello . a Lrbóts: 

Doouts - ¿dos (7) Doguioxos. 

Dogueorov (70) ÚTTAQ. TOV 

DPogutoxos (0) ÚTIZO. T. Dognos. 

Doguororrén - ú, M. oo. dormire sopra 
una stoja. pubu[df doy ¿bara - fumopy 
A 

DPoguogaqis - ¿dos (7) ago di cucire le 
stoje. ru fs [d espa wukry . foo coo cs po po pp 
Há pol: 

Doguos (0) canestro, paniere, sporta. 2. 
stoja. pogod, apio, foña, quelpfeg » 2. 
afro fear [d> 
2 > pamospp : 

Pogo9etio - 0. M. 00. imporre un tribu- 
to, tassare. Supo Supyubk, - tompeá 
eee á" e. Lesoto mftdii 

DPogoloy¿w - 0. M. qo0w. esigere il tributo. 
Supl «qusaitj Enqly > qué Motrin, 
ee o PRO E 

Dogodoyía (1) esazione del tributo. Sup- 





«bell, «but +bobbs bumtr >; 


DPA 


(uo Susimo [A fa e . mó" habi com qomo elo 
1er: 

Pogolóyos (6, 
Supl Guk y 
tir de 

Dogos (6, 7) portante, latore, 2. fertile. 
muhor y Upon - 2. ebrrt, 105 [75 US 
throflp=p», Pmppjao. 22 Gps 

Dóogos (6) imposta, Marea pud, Al 
q ? 

Dootayoyéo - 0. M. 700. portar del peso, 
del carico, gErn lp, . Eb=+ [loz p/ma : 
Dogtayoyos (6, 7) che porta del peso, 

facchino, ¿Ex 4p0oq, pgErtubbp. kt? 
ERE a E 
Dogtyyén -0. M, 700. = Dogtayoyin, | 
DogrTryexos - 7 - 61... proprio a portar del 
peso. ger pk gupliap + E-+ Apt | 
Pros nes 


7) collettore, esaitore. 


Dogtryyos (0, 71) = Dograyoyós. ] 

Doorico. M. ¿00. caricare. pbatuenpk; » 
a 

Dogrexos - mq- 01, grave, pesante. Sup » 
ma pp: — 1208» ETTiÓ. 

Dogtiov (TO) VIAL. T. DógrTos, carico, 
pen . Ep 

DOSTOPUTTAATAS = ov (0) facchino. pau. 
Ybr > htay 

Dógros (0) carico, peso. pez, Supmi. 
[O prñ > Eb-+p hn poros: 

Dogtogógos (6, 7) = Dogtayoyós. 

DogTow - o, M, dom, = DogtiLo, 

PoguzTos - y - 01. imbrattato. quee func ars, 
[Fu[dfuprass AUELLE- E 

Poguvo. M, vvo. X xal 

Dogu000. M. úto. imbrattare, ¿qufuky » 
PA 

Dov (To) (%x2.) valeriana, fu (erba). fun 
df E. +Erb of ori 3 

Dodxyue (vo) siepe, fratta, 2. trincea. 
gl, y aida by ua 0 01 107 . 2 . eun o mm) 
Le - 2- lb: 

Doayuos (6) siepe, fratta. gut4-. yfh, 
asa? 

Dodyvune, M, poa, = Deacon. 

DPondaw -0. M. «00. esprimersi. ¿fmpp 
guyoalikej" apunsyuijoto > Petpbnk mijo El 
to Popebeqneeie hub a 


'Poady Co, consiglio, 2, prudenza. funp- 


¿nep - » funde [d fñ . poi 000 Lo oso sq 2. 
Ao e. 

DBoadrs - dos (o, 7) = Doxdywv. 

Doxduoovvy (7) priiand anótdn.[d pct. 
Eo q Esp ph 

Derduov-ovos (6, 7) prudente. fenSta, 
(Cd Md La 2 

Doaco. M. poxow. esprimere, dire, espor- 
re, spiegare, interpretare. 2. insegna- 
re, consigliare, 3, ordinare , ingiugne- 
10 paja pay pa 
mp, dE lfub, - 2. anpiEgptky , punk . 
3 Spenfill y weuuppey » dende Ylbedrrs 
eb) Phdopo Else) der roy br e 
2- Espbldpr, hobo=rybi- 3 qmojemp- 
NA cd 

Doaxtro 20 Deartas- op (0) = Deaynos. 

Doaxtos-y-ov. trincierato,  assiepaito. 











PE 


gui] equsimasró, exuecoz rifas ly + ¿ph Ltb- 
tt “berburt: 

Dyaoss - sos (7) frase, dicitura, espres- 
sione, "ns, E CS boftpjoó, emppbl, 
ba + ; 

Peacow. M. geato. assiepare, 2. fortifi- 
care, 3, trincerare. 4. serrare, 
pu E. Dis y77 pgrtk; -. 3 . a us cardo Ey ¿but . 
Y. gngep> yl abi 20 e ep 
dh> 30 Melero prmplmt] o protein 

Doaorjo (0) interprete, spiegatore. ME4- 
Ubiga prugernpps. dolor Lbphh, DEbepról 

Dodoras - ov (0) = T. TONY. 


gui 


Doaotixos- y - 01, eloquente.  ¿Equewrf. 
mbrepes a 
Doa rogrxos - 2 - 0, = Doatormos, 


Doarógros (0,9) = Dearoros, 

Dear (7). curia. 2. societá, compa- 
gnia,. partito. sarna caro, Pod 24 pul b- 
det. 2. ore, ebctueto Mrpoó 

Door gico, M. «o0w. esser del medesimo 
partito, della medesima compagnia. 
aj og le prep dE pue > onpp «¿ob 
[fr poco oo coda opt, Lopez o/mb o: 

Doatoraros - 1 - 0. Susie: qhowbE loo , 

A A A did 
ey —po hos 


Doatyroras - ov (0) = ==> Deatoo. 

Dearoraotexos HOLE Demo load: y y” 0Y.= 
Doatosanós. 

Deargusvs - - ¿08 (6) = Deárog, 

Doaroros - 7 0Y. == == Doaroraxos. 

Doxtoros- o 7 0s- 0Y. = DonToros. 

Dearoo - o0s (0) curiale. 2. confratello. 
3. della medesima tribu. 
a A IN LE OS 
pubbg» 3» Dejo gleyk bqoq > «opoyps rb- 
el co0do aya coo pued. 2+ bojmmoz > 3. «¡bp e. %ofo 0 
mbLemir : 

Doéno -poéaros (TO) POZZO. <nap, a. 
frigo 

DosaitEL0s - %-0Y, di POZZO. feSnph- qu 
saya metes 

Doeatia (7) cisterna: Pot poca po. 
e 0% pudo pá: 

Dosarias-ov (6) che ha la forma di 
pozZOo. 

Dosatiov (TO) VILO. T. Doéno. 

Docatoguzto , DosaTooy0s. 
YE, Dosogúzos. 

Desvaratao - 0. M. 700. ingannare, se- 
durre. fopkp , dopoipegpiky > «ppt, 
Pl+rbbt y hubs: 

Dosvarrarys-0v (0) seduttore, dijnplgp- 
Mois Epa, pr rt comedo : 
Dosevetiaces - sos (7) +06 Poevereonos (0) 

== —= Dgevites. 
- Desmione- eos (6, 7) prudente. [fenS£d. 
eperrbli ls heras 
Doevitiatos - % - 01, = Doevetixos, 
Doeviriaoes - E0S (7) = = Dogvites. 
Dosviteiio - 0, M. 20, delirare, aver un 
accesso di frenesia. BE piba. dins. 
[Puff - ebrio remera: 
Desrtiso. mM, ¿00. = T. TONY. 
Doeviterós - y - 6v. frenetico, delirante. 
dinm[dusp y fobpurgap o». ,eLties rt: 


29 403 0 0 ear ly a a y, 


— 


Doengu- 


Sapk Alecmd + Grego mbr pode 
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Doevires -edos (7) (évv, vócos.) delirlo , 
eResia: bEyoqupre[d po, dim [dsrfp mt 
(IP fih- certeros» sb bLt+ 

Dosvoflafera (7) alienazione di mente, 
demenza, ybdiuprc[d fi. port p+ 

Dosvofla Bas - ¿os (6, 7) mentecatto, folle. 
fubc, ybsliap > pibe, mi poor «qsepop. Pri 


der. 

DoevoflaBos, ézrió, follemente. ¿yhdiupk 
sio. mt e bob + 

Doevódev, érrió. di cuore. «puig. ff. 
rhtrbr, mbpr=hp, prerlor a 

Doevoxlo71os (0, q) = DoEva Tarro. 

Doevolryio (7) DosvoBlafera, 

DPosvoumoos (0, 1) («al ézreo.) - púgos. =+ 
DoevoBlaBrs. 

Dosvorrinyn g - É06 707) Doevórinatos nod 
Doevorigi - 1708 (0,7) = Doevoflafrs. 

Doevoo- 0. M, 00. rendere prudente, 
metter in buon senno, emendare, funS£d” 
fosa pik, dfunp" folk p Up) po 
ego, » qero ers tal, Pot? > 
papel Rss 

Doévooes - eos (7) Y azione di metter in 
buon senno, emendazione. (ek, p ¿%k¡n, 
NR A O O 

Dosnguitén - 0. M. 700. = Doengugén. 

DosnorrTAS - ou (0) = Doengúzos. 

Doevovy¿w - 0. M, 00. scavare Un POZZO. 
Sap ppky > prom qt: 


| Dozwguzos (0, 1) scavatore de” pozzi, 


Sap ELO: Prey 

Dor - poevos (1) mente , spirito, senno, 
prudenza. fubp Apia 4h, Sut pr y 
fanta [dp o mbr, Pl+p > borpot os. pr5, 

Doral. M, «¿ow, arricciarsi, tremare, in- 
orridire. puenidifay > qm] y anula . Lkop- 
E Id AAA 

Dorxaléos - e - ov, terribile, orribile. w«.up- 
bsf porgr=rÉ , profano 3 

Duixeo (TOA) xau Porra (at) orrore , ter- 
Tore, arricciamento. «soelad, uuwpuus. 
pra punidinid. Po peor 700 y Lerut > hop- 
ter: 

Dorxiaoss - ews (7) rad Dorracnos (6) tre- 
more, arricciamento. 777, punifinWad. 
PeLtrbiL, boptbp 

Doezxecto -0. M. 40w. inorridire, arricciar= 
si. unulyay , puunili py. +h+ poph lb, b=p+- 
Mets horthpd+: 

Dorrtos-7-0v. (nal éxeo.)- 05. orribile. 
as en sl 24 ay yg berbo popemmá, LE pe : 

Dorxwdys- eos (0, 7) orribile, terribile. 
ea pps ario o, unuljuh. dempoo =$ y Pophmm— 
e) br E 

Delé - exos (7) agitazione delle onde. w.- 
1emg a A 

Darfo9grl - otoeyos (o, 7) che ha i peli 
arricciati. dieg£pp bqnews, 
paras Eelere hortireb us 

Dostos - 7-01. arricciato, q4quó, ppu- 
ole Cotler qm por, y lo do 

Poioow. M. puico, arricciarsi. 2. inorri- 
dire. pumdif, , dieqk pp lqueñeasp_ . Qi 
anal y awpunrbbp > Dei trb retos» 
Eortbenh+- Le bopira tr oppded: a 


pus ida 18 4 


¡Deovéo - 0. M. q0w, pensare, meditare , 


878 DPPO 
gtudicare, deliberare. 2. esser sensato, 
aver del senno. fowS£, , fonbhary , fanp- 
SEL» qunnk y, dinpod quelo as quie , nprzky + 
eS Elicamnch' fo ¡u3gp ppuap > poz polla , 
popobeao ERA Pltr PL Perl Es. 
O A, ARE EE 
Ue | 

Dobryuo (zo) pensiero, intelligenza , sen- 
timento. 2. arroganza, elevazione di 
spirito. dinmdn[d pr , Enfood ” fEnp- 
Sap y ¿pmp Fl quem mad + Feo Jubii 
(2%, dsudinm [dpi fomi heao, Pb 
PLHESES PERCIBA Ej 
ae boamafarpes: q —pe=pElo 

Doovnyuarias - ov (0) arrogante, pieno di 
se. Jimdo y qnang y Se upur « pont, 
dm_po=p 3 

Doovnuarilopar. M. ¿o00uac. esser arro- 
gante, presumere, yuiqqhf,, pupópu. 
irfp > pop ape es y den pp octal 

DPoovyuateonos (6) arroganza, presunzio- 
ne. pupápudionc[d- por, Jun [dia . 
pote pes 

Doovquarudrs - - 808 (6, 7) = Doovguatias. 

Doóvroes - ws (7) prudenza, senno. fun- 
SEdae [8 fría, Sula » hoimy bp ph, e. 10. 
e«ppbfl : 


Poúvepos (6, 7) prudente, saggio. fun- 
SEL, fonSarqui, fobjugp- Gu=p bp y oo 


“erbliit, terio» A 
Doovinws, ézrió. prudentemente, saggia- 


mente. funSk da [dE rd, fukywgp nc [d Ein: . 


Entire tri bLE > 
Doóves - suo (7) X ati Doóvaors. 
Doovovvtos , eto. (utz.) = Dyovinos. 


Deovriso. M. ¿ow. pensare, meditare, cu- 


den St , 
lA 


rarsi, far caso, far conto. 
Sagra y $nq AEB, diria ap + 


ets ppobors E ANO sit E PE 


E Ae 
DPoovtis - ¿dos (7) pensiero, cura, solle- 
-—Ccitudine. dina jp, dindinatp y ¿mg > A 


prbmqos pp pr, emos lps oro 


LEN: 
Doóvreona (To) Y oggetto delle cure, della 


sollecitudine. dindianapfe ¿aq fr 2 0045 [7 ly 47 , 
A eS 
pee nos 

Doovreorrocov (To) scuola. 2. convento. 
Pupnyg » 2. qutp , da e aa da dd de 
2 . endo 00060 eo po po 3 

Doovteorys- 0v (6) curatore, curante, 
tutore. 2, monaco. 3. filosofo , ideali- 
sta. ¿nqwgor ; Pprudioltujne . 2. elf cas ¡da nar 
ewmg, detpgk. 3 plomnaaukp, porque, 
purproljut . pypppÍr, Lom ML bsót > 20 +h- 

Cabrs roba. 3 Pes bonh, hop php 
PEPEREpE Pegas ez, bob 
therb-l: 

Boovtrioteos - y - Óv. (xa é7Teó.) - exos. pen- 
sieroso, sollecito, diligente, che ha 
la cura di... dJinlfimugon +, Sn phoq 
een [ha Quia, Gnq gor ep pop, pony 
dr e A la O 

Dgovdos - y - ov. svanito, sparito. 2. vano. 
171478 wbbpkinj[d Equus. 2. fl, ada 

Llera 11h a po E eo 20 eLo 
poeta 


PPY 


Deovga (7) guardia, custodia, 2. guerni- 


gione. 3. corpo di cuales hemo e ay 
«up, «upeluau qopp + 3+ qopug sue 
Sul abróbitos Gba b ll, poeta. Zo pon 
pr, bl, hom bllób bp > 3 hombfto 
frida," Gfoenoo po 3 
Doovoroztn - 0, M. 00, Etui-— 
Doovodo7as «ol Dooveagyos (6, y): co- 
mandante della guernigione. «uuslpur- 
«ui qpocfo, euswalp dES. om áp- 
Len por bp python: 
Dooveaoyia (7) la carica del capo della 
guernigione. «quó$wbtf gylon% > fjlaurno— 


(A Sa MM ES 
Deovgén - 0 M. q0w, custodire, far la 


guardia, TR eurmacmquapkey y ju 


az ue do lo y , Say . LO po on tu os e , en 009 lo 000 deso e , 
abbr, ceja pi 
Doovonoss -eos (7) custodia, guardia. 


quesauin [dp , 29 us pre [df . ho 
pr ¿e , ia ió 

Poleo 7 - 6. custodito. e «unecurs, 
bl E nad odad 21 8 bróo ta E 

Doovyezos - 7 - 0v. concernente la guardia. 
20152 un [data quero lar ó: , abbr? 
dd Ser 

Poovocov (To) fortezza, Castello. udpng, 
a Di e 

Doovgos (6) custode, sentinella, guar- 
diano. 213 uraquií pur, usan 
mbiób, popumim, A hombópo 

Dovayuo (To) nitrito, 2. arroganza. Jeph- 
plc. 2 qonaqacld pon. deiblatr: 2- pom 
APA pp 

Dovaynós (0) = —= T. TONY. 

DPoviooo y O0t (¿UZ0NOTÓT. po.) Doevicoonar 
(tropa). M. e Opa, nitrire. 2. ¡nsu- 
perbirsi. denfes , EpúuYes . a, qonagqla ;, 
Saqupelem, + + promo Pur, 
ii ES 

Dovyaviconas. M. ¿oouas. radunare de” 
frasconi. fenfe boqdep- qe verte Bote 
o Mi Cc r 

Dovyaveov (TO) VTAQ, T. Dovyavor. 

Dovyaveonos (6) Y azione di radunare de” 
frasconi, fuente Eoqlte- ye ente rt 
Lerirep: 

Dovyavtorro xotd 

Dovyaveoras - 00. (0) zu. Dovyaviorora (7) 
chi raccoglie de” frasconi. ferfz daq- 
dose: verte PLATE PmS 

Dovyavitrys-ov (0) xa 

di ¿oc (6, 7) simile a? frasco- 

Por fp te Tario- a y eN EA 
2obzanos (To) frasconi. fenfir, ¿yomp- ete 
verte: 

Dovyavodrs - sos (60, 7) = Dovyavos:drs. 

BOUyETgoY (to) vaso che serve ad abbru- 
stulire. funprle pre ye pia pa ardido pe 
ori po coo meo + : 

Dovy:hos (6) fringuello, pincione (uccel- 
lo), [En ¿u T df E, umpll fl, » beppror_ 
cy Lcd 

Dovy:os - 4 - ov. (zo v feaz.) secco, ari- 
do. DN ESE sr . 

Dev/uos (0) fritturas lPazione d'abbru- 








PTI 


stolire, «uwxhk¡a, pn$pl a+ fmdos Edd, 
Gondor pon 

Devyw. M. povio. abbrustolire, friggere. 
2. ardere. poSpE, , "q ht, . 2. Eptr, 
LurntL: a ES Ls > 2. ho omo Gn 
e. Qu 1 

DovzTos - 7 - óv. abbrustolito, fritto. ¿n$- 
pus, ara sas esp leas $: Patos An [l veo 00 0 
Samy» (ovo, 7119.) fiaccola. fu$ . Jime > 
2. = Pagos. 

DPevitogto - 0. M. 700. avvisare, annun- 
ziare di lontano con delle fiaccole. Yuen 
SEpog. SEn pet g DELETE . dono q 200 0000 y 
Le borrado frmbrir Gumbo Lepo+ + 

Devitugia (1) TO ovVOo. T. AO0NY. 2. face. 
fuuS ¿0d pri... : . ] 

DovytwgL0v (70) torre da cui si da qual- 

. che aviso con delle fiaccole, fu$b- 
peo ut app ohokb buabrb LEpbr osito 

DovrTWg0s (6) colui che avvisa, annunzia 
qualche cosa con delle fiaccole. fug£- 


dugu 


pra pulosalzo Jelly rear erre ect ombe | 


aho irte” abr 1hy Suabre Lerbr : 

Pevvy (7) la femmina. del rospo. Eq abor* 
[Eocisinp nu » bz t Qosqo «_bStrLt 
pobre" 


Dowvostdrs - dos (6, %) simile al rospo. 
[Eo Miura pp qn pen fi Tudiula . _EStrit Er=p- 

Pouvos (0 xal 7) rospo , botta. ukz' [dme. 
Top gnp + Gemma «bsteLb Parma? 

Devtto. M. govio, “ATT, ATI Deúyo, 

Dv, éxmepor. oibo! eh whqp puino. helo 
bg qee y 

Dúvyade, éxió. in fuga. E frfeniara . E 
port / Fondos : E 

Dvyadee (7) fugamento, esilio. «f=fugp- 
Tlojp, -p218 5 Wwpanpubp . omg ppt, pimp 
des velo 

alo, (70) rifagio.  wexpurunvapuñ . 

dd (70) = = T. TML0NY. 

Dvyadevtixos - 7 - 01, fugatore, esiliatore. 
apuufugrbogs:e209 > Perea y Perr- Eller 
pb», MSP brbr : 


Dvyadevo. M..evow. fugare, esiliare, 
affogpioy y pop) eperplj > py hs 
SL El: 


DPuyaduros - y- 0. concernente gli esiliati. 
do) app brb bt rt mtrs — 
LOS, ETTLO. 

Duyav9gonevo, M. «voo. fuggire gli uo- 
mini. depprgdh  ipufugty > 
plas 

DvyavIgoria (1%) TO 080. T. TOONY, Mi- 
santropia. duquntgnldp. Guy ftelle 

Duyas- ados (0, 7) fuggiasco. 2. esiliato, 
bandito. fo 22 for a 29 1 ly a da Zo. paros, wp. 
snpresó, Ei DS efe polo ip oi bLÍL : 

Dvyeoyos (o, 7) che fugge la fatica. uz. 
id E dd 

Dvyr (7) fuga. 2. esilio. «ufunmiuin. 2. 
plan pito, Plrep- 2. DEPL, pp 

tdo E 

Dvyodixéo - 0. M. 700. fuggire il giudizio, 

non comparire al tribunale, ¿eeuu 
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pefezbp, s punta ¿Epllospip. > ¡q erkolrmeto 
porn. str rt probe a 

DPvuyodirta (7) TÓ 0vO, T, TQONY. . 

DPvyoyazéo - 0. M. 00, fuggire la guerra. 
sur loprar lt, prrrfuz hop > Ef lo qoq dido 

DPvyonazos (6, 7) chi fugge la guerra, 
43001 253 ls pu ess q le ipusfuzor (JENPNES Qu coo 9 0oodo 2 

Pvyorróvos (6, 7) che fugge la fatica. 
mplumominpl puntazo.» ambdplembo Gem 

Bug (9) X avr DPuots, 

Dis (7) x0d Duzgv = qvos «ol PUES 
(0) xo. 

Duzis - ¿dos (7) fice (sorta di pesce), is. 
dico fo def uspor Ánch ej» Lomo py tr. 
er, ¡orpemgeeo ep SEL ae e 

Duxos - eos - ove (to) alga, musco, 2. bel- 
letto, liscio, diudicn., ¡om. 2. ubnjp > 
ibas mba ore Lom Bes af 
ph br óe Cte enbr Eb=aLerbrt .qo- 
serrtrere terme moy): 

Duzóo- 0. M. v0v. imbellettare. 
eigocplp blo pt pm po br 
eps : 

DPuzwdys- «os (6, 7) simile al belletto, 
aigocpe Tala ba pt a 

Duvladov, ÉTtió. per tribu. pum gEqrbzg. fu 
«b ER ae 

Dularetov (TO) corpo di guardia, guarni- 
gione. qopwg «pus. bomblfumbk, bp 
pers 

Dvlaxr (7) guardia, custodia. 2. veglia, 
3. guardia, guernigione, sentinella, 4, 
prigione.,  Ccarcere. quan [dfñ , 
2 ueinaaq up [dp . 2. Salma, up [da 
Eire 3 «uuu, q, Sal po > 
4. sw pr kara, guiña » «bióbi br, Pop 
rn troLbbd 2 md 
Le 3 toto, mbrót, nromblóp. 4. 
ete qaes 

Dulareros - y - ov. = Dilarteros., 

Dulazic - ¿dos (7) Sl. T. Dulaé, 

Dulaxitys- ov (0) carceriere. ¿uhmnunytmn . 
met: 

DulasTrO (6) X avr: Dulaé, 

Bbvlaxtyocos - 4 - nv, che serve da custodi- 
re, preservativo. 4uS«quwbkn «unn 
Sn yuplizp, 2123 S 2eques Ta mn 1 220 ly cardo ho 

ampopadnzos mbps Gpo Epót 
(ovo.) Dulaxtiocov (To) difese, vedet- 
ta, fortezza. 2. amuleto. Nupewbktog, «ur 
207 170-148 [3 , wlncpp y 2121 Sus ly . 2. dbqu lus 
fEjac pddutp . hpamp y SEltpba, ohodabl- 
o A 

Dulartys - 0v (0) = Dvlal, 3 

DularTeros - -7- 0, (soul É7TiO.)- PITA COon- 
servativo, che puó custodire. 2. atten-, 
to, UTO: aq us Sexual rn us ly aso, «us, po 
ga 2 az mty poprmymfy bo > 
2 al, di | 

Dulaé -axos (ó xal 0wv. 7) guardiano, Cu- 
stode, 29105 400 ui , bn «b+ót, fhonóto : 

Dviaémos - y - ov. che si puo custodire. 
quo be Urgor . soc dodo pop ooo bp , opor 
SS 

Dúlates - eos (7) custodia. 4 uune [8 focño. 
000 fa 000 eos y po pri=dón : 

Dulaoyén - vw. M. q0w. Elpi — 

DPvlagyns- ov (0) capo d'una tribúu, d'un 


Epkap 


880 PTA 
corpo di eavalleria. ¿quejo qna 
di SESEpuqopf qpucfo» pump «quie «be 
mbpoLt=+ «peobtiir «pospost + 

DHvlaoyia (7) la carica del capo d” una 
tribu. gEqueakban [dp . Por te 09.7 y 
PS a 

Dúlaoxos (o) Dula97rs. 

Pvlaoowo (tTw.) M. ato. custodire, far 

la guardia, vegliare, difendere , pro- 
teggere. 2. OSServare, «uSuubk, y upus- 
VLAATW ques quen espada lo y OS suo Sky y prbkj. 
A A BS A EONET 

aires ojo ppp, bp ll Er > 
2. emppedmi, lem > (10.) guardarsi, 

 evitare (4aT. Caveo). qpoczuiy y fune 
ap. ta lis o dl 

Dvlétas - ov (0) ch” e della medesima tri- 
DU MIE ErjolS pl opLEPro opos: : 

Dvletixzos - 17 - 0v. appartenente alle tribú. 
ENE pa E petaca AULA PE e 

Hvixg (7) tribú, 2. razza, classe, ordine, 
rango. 3. corpo di cavalleria, g£g.- 2- 
e wnSd, wpa, 2010001 [Sa de . 3. q och 
di SESEpugop + qumpiplt. 2. oy, Ípico, 
app, mbpbób- 32 tp bopb=+ «piosóbibo: 

DBvlia (y) lentischio. SEpáf. «ojp 
ad 1 

Pvliov (TO) ÚTTAO. T. Dvir. 

DBvllaravóos (0, y) che hd le foglia spi- 
nose. 97000 ntpleL nh gor » EAN: 
id 

Dvldagror (70) úrxg. 7. Dúllov, 

Pvilas-ados (7) mucchio di foglie, fron- 
dura. mba Yrjun Lo ooo al po 06 Gu Epn_ php: 

Pvllcao-0. M, aw. frondeggiare. ib. 
Mii Lo ono ao po ooo dl coo oso Jn E 

Pvillevos- y -ov. fatto di foglie. 

DPvilizes - «dos (y) fillitide (erba). fon 
dp E- «pe tEl qm>=E + 

Pullofoléo- 0. M. yowo. spargere delle 
foglia. 2, perder le sue foglia. mkplkr 
A Ai 

Pvllofolia (7) spargimento di foglie. 2, 
caduta delle foglie. wkpki zutk¡p. 2. 
a [Haifa - Loco le po cos Qe ebpdlzal 

o A E 

riiopólos ( , 7) che sparge delle foglie. 
2. di cui cadono le foglie, sfrondato. 
ento pler guion » ne ab bb pp Erljtror , 
nb plc [dust » ha oos ale po cos de e0 000 codo elopd lo. De 
Entrar PorE% y Capa oro Roo 

Bvildoxoréo- 0. M. q0w. tagliare le fo- 
E A RA 
thodes : 

Bviloloy¿o-0. M. 7ow. raccogliere delle 
foglie, mkpke Emqdkp- Lutz eb lod: 

Búvllov (To) foglia, fronde. beplen > lo 

A 1 

DPvllogó0to=0. M.. 00: porter le sue 
toglhe. Ep Epp" [daabfy - PRESETS 
moros + 

Dvlloóó0cae (7) caduta delle foglie. «mk. 
ice odia ano o io 

e. 3 


Bvgo. M. ques. 


DYZ 


Dvilo¿ó600s (6, q) di cui cadono le foglie, 
Perenne [toto] - Lip 
LE». 

bvilootowns - OTOC x AVTL — 

Dvllóotootos (6, 7) giuncato di foglie. 
cel euncas, Erben ebpbióy: 

DvllotooÉ-uyos (6, 7) che rode le fo- 
glie. «EpEikEpp Es Emtrotro +H- 
óbplr 

Pvldogogén - 0. M. yov. portare delle fo- 

y glie. ds ia Lo ooo epa coo o Pei pd: 5 

Dvliopógos (6, 7) che porta delle foglie. 
srbajrbs UprozEs Es psa [boo po ondo 2 

DPvlloguio -0. M. 700. frondeggiare. alo 

Dvllozoto , Dvlloyoos. 
Dulogó0os. 

Pvllco-5. M. d0. coprire di foglie. 
Epic] p¿ngk;y - Enppaz tit Lopes: 
Pvliddrs - eos (6, 7) fronzuto. mbplicaw . 

ia E 

Dvúlov (To) tribú, razza, nazione. 2. ses- 
so. 3. moltitudine. 37, qupdA, wqq. 
o ubp. 3 . puqin [ep , foncdjo . ha roo 
APS AA EL LU A O E 
+p=dh: 

Dvua xal Diya (ro) tumore. nerkgp. 
porro y Ur: 

Pvnatiov (To) UTA. T. TO0NY. 

Duéavme - ovgos (0, 7) che odia gli uomi- 
mini, misantropo. dSopq hl mulgor + me ol 
Lbrb peo le puntos Bomb 

Dúévnos (0, 1) = => DevEmos. 

Pués: - eme (7) x avti Devére, 

Drgana (70) pasta. qubpnims, Gurja , 

Dúgaces - eos (7) impastamento. [4pEpa, 
¿qlo Come des : 

Dvgarie-ov y ov (6) colui che impasta. 
[+por> PEE Logon pedo 

Dvgdaw -0. M. as, impastare. fulmpE; >, 
quqtr, per PRA 

Dvodqv, ézrig. mescolatamente. fun f 
fani.aío. Et 


= Dvllogó0to , 


Dvonos (0) mistione. feuntbkin. ope 
«ppp de : k 

Dgo. - EOS (7) = DPvonos. 

Dugros - y - óv. mescolato.- fuentprot . 


RPTE: 
impastare. 2. mescolare, 


3. e [FpEL, 22391) folnpEp 20. 
dd 2. E 3- Pibidter ER 
qe? 

Dioa- ys (7) soffio, fiato. 2. fasto. ¿muhg 
2- quprngnc [e fe, qonnqne ld fac . 
¡9-4 UNSL»: 30 1h] E 

DPuvalis id (7) bolla. 2. piva. 
ppal 20 np a prop e 2- 
pe gia , 

Dvvadlos (0) rospo, 
AA Y 

DPvoavo (¿0) - 0. M. 700, soffiare, spirare, 
-2. gonfiare. 3. insuperbirsi, ringalluz- 
zarsi. ¿zp $5 bp >. 2. non kg» 3 > 
Saque prados y pu > té bos, Leds , 
aomz mt. 20 rt 3 qee =p 
ARAN 


.m. 


botta. ubr ar . 
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Dvonua (To) soffio. 2. orgogllo. 3. colo- 
fonia , ragia. ¿mol . 2. Sa upnnec [df . 
3. unica, REs. 0pmimds y bh. 2. qn -- 
e EZ, 

Dvoyuareor (70) ÚTLQ. T, TLONY. 

Dvonoes - eos (7) soffiamento. «bob a. hb 
Prod + 

dvoyti0 (6) mantice, sofíietto, 2. fisetere 
(sorta di halena.) (Pald. souffleur). 
pacp.p + 2 . q2ue Eh ey o Telas da Em de . Hloo— 


E 
“LETC* 

Dvoytiozov (zo) soffietto. «bnpp. +lo- 
phoh: - 

Dvontos - 7-01. soffiato. «bzuró. pojitr- 
du: 

Dvoraw - 0, M. a0w. sofliare spesso. 2. 
anelare. 3. gonfiare. «sb st, . 2 


Say . 3. nia by pata, . e pd tés e. 
A IT 

Puoiyva dos (6, 7) che gonfia le sue 
guancie. 2200 le pp nin. kgpbor + 00 00 ip epo or 
eb bet: 

Dvorxos - y - 01. naturale. 2. fisico. ¿hu 
Quiño. 2. phupuño, ipficafllcarlo  [uebs que. 
Ph. Íbmbit-2- bSLt but Shui. Duo] 
(7) (évv, Fewota) la tisica. phupuñne- 
[poo . huh ahii: 

Dvsotrms , ETTió. petqaalinente, (hurga, plour— 

Pvoroyvouovén - 0. M. a. esser fisono- 
MO, foopqbdiao ppuej - bib bid 1435 
efg 

Dvoroyvonovia (q) fisonomia. furpruqh- 
disyne [Oficio . pido 1666: 

Dvovoyvouoviros - 7 - 6v, («al éTe0.)-ex0S. 
concernente la fisonomia. fopuq pd 
mo[Plcaño cure. ti LLÁGL sb 

Duoroyvouodúvr (4) = Dystoyvoyovia, 

DPucvoyvouov - ovos (6, y) fisonomo, fiso- 
nomista. fecn porn flia > LSLt bib Les: 

Duvoroloy¿o- 0. M. 00. traitare della na- 
tura, occuparsi allo studio della natu- 
ra. Ebo Ele loas ws, Sumbrp , puufuount- 
A O IS 
el Eds but bb relt rro 0d + 

Dvoroloyia (7) trattato sulla natura, fisio- 
logia. phiufuouni[d- fr, elias prep es ly ua qee 
[HT bib bbiópfl, fompuft Gaito sh 
O o 

Dvosoloyeros - y - 01. fisiologico. Nuprw- 
Y“aglac [Puño quad. th A 
me lee 

Bvocolóyos (o, 7) chi tratta della natura, 
esaminatore della natura. ¿ufrou, pun. 
[Blu plénps » roto Gite Hei pb 
anl PR, ' 

Duo - 0. M. v0w. = Dvoao. 

Divo - eos (y) nascimento. 2. natura. 3. 
statura, figura, struttura. 4. caratte- 
re, genio. 5. sesso. 6. le parti natura- 
li, pudende. StE¡nc [df , Sung , Sus 
god”, 2. pun [dp +. Je dies tia y vebrp» 
YEpeupañr , paq Epsn [dci . B. puma 
quelp o. poqsimz y mondo, lr > 2- Ed 
IA E O 
re” > Dl Últoo . 6. ds 42 berutbrl: 


-DyTOz01E0 - 0. 
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Dvciooe- vs ($) superbia. <«qupunn.- 
[dp . pa Hor po 1 

Dúozr (7) vescica. pusdifimaqar , ES E 
e nt ES 

Pbvovdrys- os (6, 7) ventoso, flatuoso. 
po 3 PELE: , y 

Dutalea (7) orto, giardino. 
000 eo eya cen do y E 

Dutalenos zo 

Dutadlueos - a y os- o0v. fecondo. gbqifaur 
cop: «Er APREe 

Duras - ados (7) marza, piantone, ¿uemur. 
cha. Pla y boy: : 

vteia (y) vegetazione. 2. marza di fre- 
sco pianta, «Tluluin [df. 2. Dap 
+tubr Rpbom_. == DÚTEVOLS. 

Dutevya (to) tutio cio ch” € piantato. 
arco Pp erro, mpas 

Dutevoros (o, 7) adatto alla pianta- 
Zi0N€. «wblkjnc gupliap. pide > 
foro 

Duúrtevoes- ews (7) piantazione. ««bbkmd . 
wbidos impibizo qeepos EME 

Dutevrioror (70) ie los qu 
2. = Dutigto». 

DUTEVTAS - 0U (6) piantatore. «milog - «pp= 
Hb o qmpto Prtáp 

Dyutevtiz0s - 1 - 61, proprio alla piantazio- 
ne, wi ly pre yupdlap » bla noo pe Ef 
Fe ndo 


DUTEVTOS - 7 - óv. piantato. mbljacus . 


tu 


224000 E y . 


rb- 

Ed a 

Durevo. M. evow. pianlare, 2. procreare. 
3. macchinare. «"%.(E, . 2. Shuif, . 3- 
Lpeldl,, depiñly  ppidrts qero EN 
Ss rial: hen (eporimoomi=) 

Dutizos - 7 -6v. vegetale, milk, pe 
amoblada. ole: 

M. 700, coltivare, aver 
cura delle piante. maca Ty fip > Ph 
pepe mpg qepd: 

Purtozónos (0, 7) giardiniere, ortolano, 
equaporbiqsquío y cofoljarply + «omo, mul 
eqomdo + 

Dytov (To) pianta, Md Hh oporto, 
oda falo 

DyuTOorÓ10S. 
DvTOr0 EN. 


qee” 


DytoTgógos (dl nm) = 

Dutoveytn - 0. M. 50, = 

Detovey nue (zo) p107) 

PuTOVEY LA (7) coltivazione, cura delle 
piante, mn ep Tuy pa $aq 8 » Plato 
LEDO pci ape. 

Dutovoyrros - 1 - óv. appartenente al giar- 
diniere. sa 030 pu ra fa eq ex 1 ida fa cuero lira . qbo 
A Pia 

Dutovoyvov (70) = DytdgLov. 

Dutovoyos (á, 7) = = Dyrtoz0uos. 

buwtopdgos (6, 7) che produce delle 
piante. e a ly gntugpuoy » Bo eye erodo bro 
brkr : 

DButov-óvos (0) luogo piantato. mul ncws 
tte: 

Durvgecov y PutWgov (To) semenzajo. 
(Pal. pépiniére.) abplicibag «uipertg, 
ta, Ber GPL ERS 

DBvo, M, puoo, produrre, generare, poc. 

111 
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«gpbky y Siañfy . «ptos, Su. EldE+, 
mom pd. (uo, y 79.) germogliare, 
spuntare, prodursi, nascere. 2, essere, 
- esistere. Sit,» Sum fi > pntubfi , STi op. 
002 prep ro Pe PA pls ho 
o, rontag- 2 old) dep op 
Poyo. M. quéo, = Devyo. 
+= Douxry (7) foca. eo, $ndnx nplo . 
¿debe Cabe MEL ee). 
Doxos (0) = T. TLQONY. 
Dolea 7 Doléa (UD) — ouileoc, 
-Doleros (0) X AVTI — 

Doleos (0) tana, nido. »=p2 , pay. pr, 
bumdm: ¿de zod Zaylavov. 
Dolevo, M. evoo. intanarsi. 

Ybimp . Papo Lp tr” polio 
Dwlevdys-eos (6, 7) che ha la forma di 
caverna. fenranzk Pre deso 00 po «bo b- 
odo ep ln 
Doltov (10) Úrso. Doleos. 
Dovaoxéw - 0. (10.) - ¿ouoe- ovua,, M. q 0w- 
opa. esercitare la sua voce, eserci- 


15»+ 


apfa dimiokp 


. 


tarsi al canto. ¿ui duprEp, epa unpi|- 


BL Prensa ea EE: 

Dovaoria (7) esercizio della voce, del 
canto. Á ses ¡ha fr dupini [df , Eng anpJEpa 
elo dez 

Dovaoros (o) maestro di pronunzia, de- 
clamatore, — wpumusinc[demnh Jupelor 
1 dado Vin a a rd e 

DPovéo - 0. M. 700. mandar fuori della 
voce, gridare, párlare ad alta voce, 
chiamare. ¿mp , epa) pupáp £m- 
um] fuoupiyy Yaizb y. ao q prmpdog y eq» 
meros Ebotab efe bb eto bis, qa. 
dl 

Duvx (7) voce, suono, grido. 2. parola, 
discorso. 3. lingua, dialetto. ¿w%, <p. 
¿ned, anna » Ne fuoup, quen 3. pEquet» 
alos. opos oque erez 2 09 ob El 
3- Pbro Lheo» : 

Dovrees - ¿8000 - = EY, vocale. ¿mica pr» lion 
Llores «(lps 

- Dovqua (TO) VOCE. Ámir. efe, emfooono z 

Dovyors - ews (7) gridamento ecc. «una 
E A E Re 


DPovytrocos - a 7, 05-0v, vocale, Amps 
un. afrpoy y: 
Dovytixos - Y,- -01Y, = T, TQONY» 


DPoviov (70) ÚTAO. T. Dovr. 

Doo - pueos (6) ladro (4ar. fur). qnq - 
el 

Howga- as (7) furto. qaqne[d fr. bere 


ER 
Dogases - eos (7) il sorprendere il ladro 


sul fatto. ¿59% Jo] Suuttja ESTE: 
Peret aueieap Ponle 

Pogotrys- ou (6) colui che sorprende il 
ladro, 0 pú deus, Guubhor.,, ¿nm úor . ber 
Ea 09 000... mdo* A 

DPoggw- 0. M, «ow. sorprendere i ladri. 
q=yE pack ape Gual" pakEy: opta 
qt 

Doc - gutos (ro) luce, lume. 2. face, lan- 
terna, 3. occhio. 4. finestra. 5. gioja , 
conforto. ¿ryu» 2. 5, ui[dEq . 3. 
> . 4. 250001051 S arde . 5. ni pufani [dz , 
elfu p[d pit p ». turf > Mo opi po 2. ano q 0000 y 


DLT 


patomti 3 fhon) mbrb> > Hb B- 
epLpé, O Mhebiie. 


Dos - godos (7) pustula,- puliga. fuuwqu... 


EE papas Llao 2 

Dos - putos (0) omo, diupr . pts, se 
so..o 2 

DPocoowv - vvos (0) = Buowr, 

DPwotro (0) luminare. paoumwtap CAE EL 
eje). ppqaóo (MÁS LE amor) 

Poopogén - 0. M. 700, illuminare, ¿¡nemw. 
EnpEy - vta liz e Er 

Bwogóoos (6, 7) che apporta del lume, 
Mimiñósó: (nou pEpor > ppoumcnp . eie?- 
Le» ri». (ovo.) lucifero, ¡nomwpkp, 
apra Eta] > to EA Y 


Doo - vos (6) canavaccio. Pe Pago. | 


as 

Dotayoy¿m : O, M, 700. pares ético 
tenendo,in mano una fiaccola: 2."illu- 
minare, a $5 E JE p dp 
a A abrio poi 2- 
poo PRLEMEA, apa pd: 

Potayoyia (7) illuminazione, illustrazione. 
LEE 


don pp ed 


DPorayoyós (6, y) che apporta del lime, 


della luce, ¿neu gbpog - pipe? *o=p 1ENt- 
ph +: 
tébeb: > 


DPozavyea (7) splendort. jo. 0% | 


A 


Dotavyrs - ¿os (6, y) risplendente. «quy- 


Sun, ón ode ooo po 009 qu , Lb+-$Le: 
Dotavyos (0, 7) = T. To00Nny. 
DPotoamyia (y) illuminazione. Epoque 
pat eres 
DPotewos - y -óv. luminoso, 


1h» : 
avd (70) ÚTLO. 7. Doreyé, 
Dot:yyeorys- 0d (6) suonatore di zufolo, 
di flauto, ¿Eq8Yuuñ opi" Eqbrpiapo 
epjor. > mps pul Pp Po poa 
Dotiy¿-eyyos (7) flauto, zufolo, zampo- 
gha. EqEqiumpry_ y EqMalai Capi - 
PA ERES de. 
Dotifvo. M. ¿00. illuminare , ¡llustrare, 
poremenply , «uijdun pik] + py pepe 
ASE pp ez, pro PA Er AIN) 
battezzare, MIpmk; , GupEj - de$lpa bn 
det. 
Poteona (10) = Doreonos. 2. (91y.) bat- 
tesimo. dpnni[d pc . de-$ftba_ : 
Potionos 6) illuminazione , illustrazio- 
ne, (Peamenpacid pr , 2qujtwnwypk¡n . 
peabiL ts pra ACA. 
DOTLOTELOS - 7-09, (xq éxroó.) - exos. illu- 
minatore. pnoamenppg » Amd lees Doo im po 
Dotofolén - 0. M. row. risplendere, > 
Dotofolqua (ro) splendore. pez bio, num - 
a . Letra 2 La ? 
DPotofolos (6, 7) risplendente, brillante, 
apena, qa do Eepihs 1 EPRELE* 
Dotodotrs - 0v (6) rod Doutodotes - edos 





(ovo, 97)/.) finestra. quen usde > 


lucido. [22>- , 
ama, euijdun . prbpps torieto E 

















XAl 


(7) datore della luce. ¿ayu prog, ¡ne 

eLet oo mp Lbeplo 

l DPotoedns - éoc (0, 7) luminoso.  ¿neuu. 
Ln». ratero pheqoó 

Dotolayrs - ¿os (o, 7) = Dotavyys. 

Dotopogvtw -w. M. fo0w. = Puopogén, 

DPotogógos (0, 7) = Dooqogos. 

Dotoyuvia (7) abbondanza di lume, ¿me- 
rg cercar [dde o pe mr ge 
ÓN | 

DPotovvyia (7) derivazione ¿d? un nome 
dalla parola Dos, Dos pun.Ebv usncuih 

Dos po iirpr «bp 


UBIAD EII » 


hop» A A i 


XX, 


Xx, y (10) dx. Chi. La ventesima 
seconda lettera dell” alfabeto Greco. 
Numericamente presa coli” accento di 
sopra (') significa sei cento o sei cen- 
tesimo, e coll” acceñto al dissotto ( z) 
sei centó mila. £h que fut. 3ntiiuwg 
“wyporpkibyg pueñepapi  Eplipopq qbp 
E: Lu sado pp [a VEREIS det ¿Ende 
(0) le Tuto deg Suptep quel deg 
Septepepopg, pul emubp pyuepoc rl 
(0D deg Sepbep Soqup. Zk bo fut. 
bono bhmppoópo, ShÍbnpo Pitp pop 
bepbe mer: Unye Perofrimado po Erpomb+t 
ppt bib (7) thoombrle ple bb. bo 
por cp [lp bon pitt, de «by tert 01 
pompa (7) «lp Ebo, «¡> (600,000): 

Xatoyae. M. yocouar. ritirarsi. 2. teme- 
re. 3. esitare, £uw puqocfh, - 2. uefuñsesy > 
3 dupañbty > Yepb y bibirr- 2. poppdno > 
3 Puelo aer Pres 

Xaivo. M, yovovuwar. aprire la bocca , 
stare con bocca aperta (4az. hio 7 
hisco). 2. fendersi. 3, aspettare con at- 
tenzione, con ansia. ¿pp paño 
TA ESA o A 
re. Do ppt bemol bb ad 

Xaseraréo - 0. M. q0w. godere del male 
altrui, ne q faz pñe ¿upkuge  dezy ma poes faaras 
Tesas "fido > etolspfio: Pireo pe llo 
Es 

Xaceraxia (y) .gioja che si prova del 
male altrui, se<pfzb% ¿uopewgpa dosy fopu- 
mn nipufam [Pfpcio.  omtelo plo Pron pr 
a A e E a ia 

Xowgéraxos (6, 1) chi gode del male al- 
ML ne fi¿ bd ¿pega des pa 
ncpufumgor » «wjetrpf Ple en pie ef piel 
o pd 

Xawperico. M. 
alejo dida 

Xacgeteónos (6) saluto. gupkc, nqfj. 
alas 

Xaigw, M, yagron xal Jagyoouac, godez 


¿ow. salutare. pupkcEs - 


XAA 


re, gioire, rallegrarsi. 2. dilettarsi. 3% * ; 
q uTZ.) esser solito. qocmpsuar y mim 


pea far sai To a > [orga + 2. puiñsl elija Ghoqurmesz * 
[249 qocapkac [do folio y «Proc ' 
3. 10 pe us $ pez, > unfap (sp. q ud Ez, 
RS Ed E AA E 

porublez: bo Elder 30 oe of 

wb/ftp ot. (To TIQOT., is) Xaige noel (mo) 
Xoabgete xo (70 ATA.) Xalosw.. Levv, * 
¿0 000)! vi saluto , Dio ti salyi, addío 


(Agr, ave 7 avele, vale 7 valete). fi y 


pr, nqRja y 278 ap + dim p cid 
Ep heee y Unt-ó- ple: : 

Xaitry (7) crime del cavallo o del PA 
2. chioma. 3 
$ne pz > De de Mg 30 mbpliip » 
ENS 

XuLTA EL - E000- ev. Che ha una lunga cri-" 


niera, 2. capelluto. 3, fronzuto. Ep 


pz má gory » Pee elias q e 007 , Lupus bno 34 A. 


w9ikplocar . - 9h 9 9 ido beLtbLt >. 2 . ““Le . de A 

Enbpobres AA 
Xoitoyo (10) = Xary, , 
Xalala-w*s (7) grandine. Dota q. 

pp, «brbe: 


simile alla grandine. 

e bp: 

Xalalaw- 0. M. 700. grandinare, (up. 
ob: mo et: 

Xalalcov (To) grandine, 
palpebre. «wjbg [Huwpldpfibpne  «qmph 
Yupyok ¿End ncabg pp - Yo, pogo 
A 

(E ES 

Xalabirys -ov (6) xa Xodos ire - ¿dos 
(7) simile alla grandine, (up Tula . 
A 

Xalalofolén - 06, M. $00. gettare della 
grandine. leen pol eau Tbrnbop . qe0 pr m[LJmg- a 

Xalacofolos (o, y) chi getta della gran- 
dine. Y places PES pom .0 [Ledo : y 

Xalabofolos (6, 1) colpito dalla gran- 
dine. ls pl E qupuniws., 900 10 ego eno do sr im 
pr 

Xalaludys- eos (6, y) grandinoso. up. 
insoykg soplo r room prqoploll 

Xoalouzrouvs - odos (6, 7) ZOPpo. qu » flo 
Pee E 

Xalagos - 0 - 0v. lasso, lento,  flacido. 
[den Esq y coge + Mrs, AL babas 

Xalacoras (7) lassezza, flacidita. [Ame 
nel fpñ, dEqlac[d fp, wo pane [dt . 
E e 

Xalagus , émríó. lassamente, lentamente, 
[2 acne [e buje. Elibint+ pol Liteta> 
Lb+ bLh: 

Xalaoes - eos (y) xd Xalaopos (6) rilas- 
samento, [Iniym[dfi. tLlip+ib+, eo 
se e 3 

CUA E A O =7 - 07, rilassante. (Inc ¡ugp 
297 Abbahmbe> 

Xalaotos - y -0v, rilassato,. rallentato, 
[Envy - dir. (ovo,) Xalaotóv (To) 
catena, 2qlduy- «bhélp, «qomo 

Xalao-0. M. «vw. rallentare, rilassare, 
ammollare, aprire, dilatare, calare, 
[+n:¡gput;, , fubqEgput, pulp , AUT AS [7 4 
Sk, , bibgpvt, - ARS ot, 


Xalaloaos - t - 01. 
ly 223 pal 00 fo Tdi. bl a 


tumore delle 


, fogliame. ¿fine ld? sora far 24 


. 


. 


884 XAA 


pr, ty Esryhzos EpUES 
rhróh+ . (Eze 107 ANTBT.) + 

Xalfavy (7) galbano. pupa, jupónin . 
dadas E E 

Xaleraivo. M. avo. (uo.) Xaleratvoyas. 
sdegnarsi, irritarsi. opnqh, , puplia- 
Tea ri ps E 

Xaleros - y - 0v. atroce, feroce, difáicile, 
penoso, intrattabile , cattivo. Jeypwg , 
a De q áEntap y a23 q fun sar aro 3 Y, ¿dupekbpne, 
A A 
UE: pro EN + e 
TOS , E7Ti0. 

Xalemotye (7) fierezza, 
a A E a de E 

Xalento. M. yo. danneggiare,. ¿hub . 
O A e : 

Xalerwdns-eos (0, 5 ghiajoso. fuím , 
[Paipa . egg ES 

Xalwayoyto-0. M. 700. 
freno. sebánd plepkp . 42 bh bbs - 
(utpo.) rafírenare, reggere. «euták;, , 
nm, ljusmcrifus plo eyes fl El? , Qu on tp 
poda Jen Ge t 

Xaleworocos (6) fabbricatore de freni. 
uusbáÁ ¿bbox - rá: 

Xalevos (6) freno, briglia. ewbá, Epurnuu- 
Tas mbrst, falls 

Xalevovoyos (0) = — Xaleozrotos. 

Xolevopdyos (6, 7) che rode il freno. 
a a PA 0 M 

Xaliwoo-0. M, 000. infrenare, imbri- 

E gliare. a uE; , aubáb, . LS Load, 
LS dempime. (utgoo.) rafirenare, doma- 

A Ter uubÁboy, incakkp, «fe br, . fl 
Eds : A 

Xalivooes-ew0s (7) imbrigliatura, 
imwpne [o por . ES on tu po Lona eS Y : 

XaleÉ -exoc (o xa 7) ghiaja, rottami di 
pietre, pietruzze. kfX, flbnop, «ppp 
anprahp . po [looo7, Por FEreLe* 

Xoalez = ¿00 (06) vino puro. gacar o Da 22 624 023 ly 
q uf . com blo equis Ls p 

Xalepoovén - 0, M. qow. essere stupido, 
demente, meno" foburqup pea » q hp 
prnl ble amp 

a 0 (7) stupidita, demenza. ..q- 
Era e, ebreeLiet » rblabbibe 

XaLtpooY - ovos (6, 7) stupido, demente, 
as PES PAS E 

oyo fool coo o E 

Xulavódo- ¿os (vo):zas Xalzav9y (7) 
z0L 

Xalzavódov (to) vitriuolo (4ar. atramen- 
tum sutorium). mpfur. - qué: 

Xalzeio (7) il mestiere del calderajo, 
del ramiere, «qhiwgopsp  wpSkump . 
qmerrÍn pr: h 

Xalretov (to) bottega del ramiere., 2. va- 
so" di rame. 7300.05 f Ypequrk - > 


am 


Tur Pas 

Xolrecos - 0 - 0Y. x_ avTi — 

AS 0US, EE dE sov-00v, di rame, 2. 
ebfb A 


difficolta ecc. 


portare col 





XAA 


Xalrevya (to) tutto cio ch” é fatto di 
ranie, «wquáE ¿Ene uE pauta. q 
tarro to MEE 

Xalrevs-¿os (0) calderajo, ramiere. 2. 
vrata (T'a22. dorade). «qtámgnpó. 2. 
nula ántl dí. qippón 2% rp=pibp 
LELeS 

Xalrevtiorov (ro) = = Xalzrerov (1). 

Xalrevt rs - 0 (0) = = Xulxeve. 

Xalrevtizos - 71 - 6v. pertinente al ramie- 
re, «La npó f 5 025 051 ly cardo nas $ . eq eppo jo 
mbr 

Xalzevo. M. evow. lavorare il rame. «p- 
yped npdky - eptpr ETA 

po PE vos (0) =— Xalrovoyelov. 

Xalzidites- dos (7) cantoniera, (4or. 
quadrantaria). w-pSudiopS” phj uu 
qFupp diamborg 224 1 0D fu ly . ph po q co. Qu coo 
ELE +Eert=pit ep AAA 


Xalziov (ro) vaso o moneta di rame. 


ybdE, muslicilo Yume” q przadl ete A. | 


poooyo. emioqooo 3 

Xalric-¿dos (7) cheppia, laccia (pesce). 
2; cicigna. 225 E ly 5% fo Áánil, . 2 . lu pE NUI 
end decqhg - mbr bl «q=ip?- 20 fpun 
RO pe VEd GENES: 

Xalritys-o0v (6) xa Xalrires-edos (7) 
simile al rame, «qqháfp Tdi. mqmwtppn 
And Leo 3 , 

Xalroyévecos sol 

Xalroyevus-vos (6, 7) che ha le mascel- 
le, i denti di rame. «y+áL $tiow" ml. 
=“y noibgor - «mier Pot bz bre 
Opos 1 

Xalroderos (0, 7) attaccato con del ra- 
me. qbo] Lupus. qmtrp bLh «o_o» 
der «blbotrs 

Xalroerdas - dos ss 7) simile al rame. 

Xalro9woaé - - LOS a 


Xalro9woyi- nxos (6, y) che porta una 


corazza di rame. «<Jeáf qpus lpoz > 
«peje Be: Po eya 


Xoa)hz0z005 - UTOS (9, 7) X avti 
Xolróxgaros (0, 7) mischiato di rame». 


pijo] fran Tpems . e 00 E po po tit Eo pp 


dez: 

Xalzoloy¿io-0. M. 700. ammucchiare 
della moneta. ¿pued qmomk¡* SIi[dEpk, - 
topo bring” bles: 
Xalrolóyos (6) banchiere. 

o. 

Xalzóvotos (0, 17) che ha il dorso dira- 
me. Jota «dE no EA 
pa Sh: 

Xalrórmheugos (6, y) che ha i fianchi di 
rame. eze Ya3Ep nik gor » Loco do 000 po po 
ad 

Xalxó7rovs - odos (0, 7) che ha i piedi 
di rame. bib aaplp noubgor - mb 
A 


Xalxóxulos (6, y) che ha le porte di. 


rame. “q uáb quent p niukgoy +» dd es 
tere o hepre : 

yy Entsos (6) rame. 2. ció che s e fatto di 
rame. 3. moneta di rame, «ybuá. 2. 
q ph E ¿Pintcuó Pre - 3. “quit asumir l o 
































XAM 


qe 2 qe nte pate lp 
A NE pes 

Xalrótevitos (6, y) falto di rame. «p- 
q bu E ¿Pincuó . 00 00 Qu po po eya ao do pg 

XoadrotógevutOS ra Xoalrórogos (6, 7) 
fatto di rame, «gbuáL ¿fini . qmtpp- 
mara? pr Lp 

Xodrotw7revov (TO) = goal: Ep 

Xalrwoturéo -0. M. o0w. = Xahrovoyéo. 

Xalroturin (7) Parte del ramiere. «p- 
quiámenpsh mpStump + «ber po: 


Xoaldrotuziov (TO) = Xalroturelor. 
Xalroturos (0, 71) = Xadrovoyós. 
Xadrovoyetov (to) = Xadxretov, 


Xalrovoyéo - 0. M. yoo. lavorare il ra- 
me. eqbha qnpde, . «qetgp piible+s 

Xalrovoynuo (to) lavoro di rame. «qLáb 
+ ARA Ac AA es 
L ES 

Xalrovoyia (7) lavoro di rame. «yb 
SL qeter birras 

Xadxovoyexos - y -óv. concernente il ra- 
miere. 2000015 fi esque ly air S . a 
Prróryo ope ofopo + Xoduovoy er (7) (env. 
TELVN.) = XalrotUTLN. 

Xaldrovoyos (6) ramiere. «qqbámwpnps. .qu. 
Errór: 

Xadxous - y - 007. 10 TOS 10. én TOU Xodueos. 

Xadxów - 0. M. 000, coprire di rame. 
ql aquest, LS de coso 00 eos qu 7 

oa d eos (0, 2) di rame, «ybuáb . 

ds (To) 
NEVUO, 

Xoalr09uyetov (0%) miniera di rame, «qn- 

Xalroguyén - -0. M. 00. scavare una mi- 
niera di rame. «4qqháf Sup pk, » «qetep 

Xolxwovz ia (7) xa Xalroouvycov (To) = 
Xalrwguyeior. 

- Xodx09u os (6, 7) colui che scava le 

-miniere di rame. «q+4f <uñip pporg -. 

Xaldvy-vgos (6) acciajo. si SÓN bh 
Lb+: 

Xayo dev 7 Xaa de, érrio. = Xauoder, 

Xayal , éreó, a terra, per terra, q£bmfpí, 
JETUbr* Ep, Eleple 

Xauoaorty (q) ebbio (pianta). mack df 
e a 

XanpoSoaunov-ovos (9, y) che cammina 
d? abbasso. gus .puor7 + 009 q 000 Qu epa ceo do 
dao 

Xoyocdapvy (7) laureola (pianta). 
> plecur * (incl dj) . dem bppor, dl 
aid , 

Xaucaidyvs - vos (y) calamandrea (erba). 
qupoz y fon dh E. +Esopppor ofi bp 
Arte be=e) y 

Xanpadnlov (to) viburno, brionia.:¿07w..4, 
No pubis (e "EL op) + 

Xauod nhos (0, m7). basso. guió. eq yet: 

Xayocdevys- ¿os (6, 7) prostrato, cori- 
cato per terrá, q mph fracasar pres 
Íncud* «quen lyusró: . bh pt Goo io Loop 
deL Euflóeo: 

Xaparoréo-0, M. 00. dormire per ter- 


Xadrovoynuoa, Xod- 








XAN 885 


ra, 2 És ido fp deus expurnl fp pluieas] » Nho+- 
a a a A AO 


Xapaoitys-ov (6) chi dorme per ter- 


ra. qloñp du suntjog” plagor . bip 


Xayomorio yo Xouoimromrtos. = Xapev- 


vio, Xoauevvys. 

Xaudirunápronos (7) santolina, nf mb 
pErb Mel ais wn be pl ep algo wn Ml dl . 
ebplt  butpmpnpiio A pepe 
op pp MEL Ppemendo 

Xapoadénv-ovros (6) camaleonte (anima- 
le). 2. camaleone, carlina (erba). ¿hw 
un pos. 2 . e be pa le e. pa Pd hn fa aa, l 12 do a me ly 
de E. open bo (eo md Glen) > 2 
pomlliomál (erp Pd Phormto) 

Xanpotunlov (to) camamilla. E£pbkgne! - 
Porpraflleos y quemé 

XoauarEr eo (7) = TarTevoTrSs 

Xapoererys -é05 (6, 7) caduto in terra. 
2. basso, umile, vano. ¿Emp ca 


DT. gus, X. ber ppp. 2 . mp 
bs «e e «o ai 
Xauaereros, émio. bassamente. gust, 


gusp:. A) a pe 
Xapogezrys - 00 (0, 7) basso. gu$5 . 
qt. = Xayasqhos. 
Xauyogeros, éxió. bassamente , abbasso, 
qu $ En . 000 quee Qe epa cardo 


Xapacriúry (7) puttana. eq. , «nahhl. 


publ, Puóbrbo 

Xayocrurys - ¿os (6, 7) gettato per terra, 
epbouiia pa deu Dlnncuus . bhrk .o0[L jo 49 2 

Xaparózos (0) bagascione. bug dia 
uncl . EA .s 

Xanpeoris - tos (0, 7) (ua ézreg.) - 05. Che 
serpeggia per terra. 2, abbietto. ¿£:m- 
gaby) upa «o fper po Eppiot pa 
LErto . 2 BE y prop: 

meunta -0. M. Gol coricarsi per ter- 
ra. q bu fi pus «us ly fp > [Poch pe qe bb 

Xanevvn (7) letto giuncato d” erba, stra- 
me. fun E art ln fdo, fozun fo > Of ¡10 dopo costo 
mort: 

Xauevvas - ov (6) che si corica per terra, 
2 Loa fa oferen sar lor + blo fot 00 eo oi o ey lo oo fl coo dos 

Xapevvia (7) il coricarsi per terra. ¿£:wuf 
deus depot lp Lp fp e os oo fado oyo En Lo coo fUVcon oo po 3 

Xaunlos- -9)-01, basso, vile. gus, as pr > 
A opi > , 

Xauirys - ov (0) xa Xoapuites - edos (71) 
basso. gus. 0.01 ondo a 

-| Xauoden, eo rl di giú, Jeper, 

aligulids (0) ea traino, quónil, 
Eurplifepr o: Enond 

Xavdavo. M, yetvopnar, capire, contenere. 
“up cdas l bo , autoras lb mdd, PG cool woo 
dd 

Xavdov, éxito. colla bocca aperta. pug 
Epi > ep pts 

Xavdos - y -6v, largo, A pus JEiz 
eb: | 

Xoawy 7 Xowvy (7) xa. 

Xavvos (6) lattola (pesce). AMES polea, ¿ml 


dijo: fono qero (berto ueno mbr ue?) * 


a 


886 XAP 

Xaos - eos - 048 (10) (A0Y. 100 XxX) = Xa- 
suo. 2. Caos, confusione in tutte le co- 
se. mwudEr uh fa fura dea ln [dfn o £bpÉ 
O o 

Xaga (7) gioja, ad Fo 
SAO o | 

Xagayua (To) impronta, scultura. 2. de- 


najo , moneta. yhkp, »f4, ¡pubqukh - 2. 


qpusd”. ebrtlo >, copo co das y 07400 LS e qe y 
e 0... 3 
Pe (6) = Xapaes. Ze Xapayuo. 
Xagadoa (7) voragine, vortice, canEo: 
2. torrente, fenpp, ¿0fuñp . 
2. SEgbq ps neqto. Gps denpltos, deL 
rb+ . No eb: 
Xoapaxico. M. ¿ow. cingere d'una paliz- 
e g3E a E pepebpodl 1 + 
+2 
Xagaxrconos (0) palizzata. yyE «pub. 
or btod: 
Xagaxow-0. M, d00w. trincerare. «ue 
ED. TE 
Xapaxtryo (0) = Xagayua. nota, segno, 
lineamento , Carattere. hp, 


nd 





Y ¿ue , 


ANS Es ey caso sas ly , q ptuwsó . boto , oyo e09 y so , 
pon ree boe. 
e a M. ¿00, caratterizzare. 


to bl Mr dep bl 
Xagazriocov (to) bulino, Epipl9£ «pk - 
la A 


Xoagartyororinos - y - óv. caratteristico. 
aero produ o «ep EE yoo 


qe opa 009 veo As tu qa ooo t— DTS > ETTLÓ. 
Xagaxtys - ov (6) scultore. PR 
ops. et 


Xapartós - 7 - 6v. scolpito. ¿putas . 
al Cita eydnmddpr 

Xaparouo (10) steccato,palancato. «uri 

oc -E0)€ (7) trinceramento. qunnmtEz 
ns Ea pps 

Xagaé -axos (6 «al 7) palizzata, trincea, 
steccata. yg «quem, , «uinbfqunfusk 
e o dad 

Xagajes - sos (17) intagliamento, lo scol- 
pire. put al op, ¿paz lbn . ayude, 09 Los en Loro 7 

Xagasow. M. ato. scolpire, improntare. 
coniare. puwbrwbk,, ppal, (php. 0) 
dz, oo eñ0 iy 0000 diodo y ep blas 

Xopists - e000 - ev, grazioso, elegante, 
lieto. QmpS.prg , ppm, up, us E- 
[rez ¡peral qee BA laa 

Xoaprvricopare. M. ¿oouae. parlare con 
garbo, graziosamente. ¿inpS.pol! 2] ¡- 
Pupup fuoupp. app Loó pipe pub 


«EoLbrr s 

XoprévTiopo (70) xa 

Xoapeevtionos (6) eleganza di parlare. 
deyljeupep fuoubja. yr belo bib «tobm tl 
Elpap 


Xageevróras (9) urbanitáa, garbo, gra- 
zZla, quyk ¡no [Ape , propio [+ , uf. 
pacto [d fac Te . ¡"br , ate t+, ppi=q- 


XAP 


Xagivros, éxrió. garbatamente, grazio- 
samente, ¿eyb¡zopup, ¿mpS. pri » 1 bppo 
Lee tb bbs pe ip 
aifouar M. ¿oouae. gratificare, com- 
piacere, condiscendere. ¿2npS.p pubp, 
wn , 07 SITE 4 ludpp pub , 
qhfuipy > HL pue E ell 
por Elle) hop Er Mr 
Ende: 

Xagw., éxrio. per, in favore. (dar, gra- 
tia). Surdiap y 000% , Ju ua, bib», £bk- 
«betybLth: 

XoL9es - eros am grazia, garbo, eleganza, 
vaghezza. 2 . favore, grazia, dono. 3. 
benefizio. 4 riconoscenza.duykjeorld fer, 
pan. [d pp . 2 . Gnp$.p, 29 ue ppp lor . 3 . 
elobrlt, 2hobrbfl, 2brfept+- 2- poonfipe, 
Más +HbrbS. 3. beslibop et» e Eememybo 
id 

Xaorona (to) dono, presente, grazia, 
mues mps + Slerties Herb 

Xageorjocos-a-ov. che si fa per rico- 
NOScenza. Epufemwq pura [dai ¿npGus 
lp aso ex [decai Sue dia Exoz - Pb b++h-pir ope: 

Xoaorotios - y - 0v. benefattore, generoso, 
obbligante, fupEpwp y, smnmwmmábah . 
dd A a a SAA 

Xagetia (7) motteggio. 5uwgze, qaompkur.. 
fuoun:[d- ph. cia dd mRt?h: ñ , 

Xageroflégagos (o, 7) che ha gli occhi 
graziosi, belli. «fp mugmifi. 1 fpf» 
thoLpbo: sus es UN : , 

Xagerófeutos (o, y) pieno di grazia, - 
graziosissiMo. ¿en uppoih . y0% pooftp$: 

Xagerópovos (o, 7) che ha una voce pia- 
cevole, dolce, ali] Gusta n gor » 

Xagetóo-0, M. d0w. colmare di grazia. 
¿enpS pod ¡Egphtr ¡ego ploby pomelo 
ll a 

Xaoua (ro) gioja, giubilo. +onid, quemp 
An [9 put . eb pré, POERONS 

Xavun (7) guerra, Zulla. dioper, «punk. . 
puuqu”. JN 

Xaouovy (7) giubilo, allegria, »epufene- 
[Bud ¡deep ptybll y eE 

XaQuovros-%- 01. giocondo, lieto. qniwpfd . 
¡Es 

Xapuoovvy (7) = = Xaguovy. 

Xaguoouvos (0, 7) piacevole, giocondo, 
grab y quisplo . elder p y ies 

Xagozocén- 0. M. q00. rallegrare. sepur. 
fue pele irte 

XapozroLos (o, 1) piacevole, che cagio- 
na della gioja. ¿Eplfpw¡b, ocpufewgp- 
A a A DOE 

Xagoros - y -0v. che ha Paria gioconda, 
lieto, bello. qocup[dEpka, [aimncdepte , 


ncpusfa y wenp. bp bp be=pyt=, 191 
1 
Xaorns -ov (6) carta. [nulo . Hlomn_pop > 


2. (ovverdz.) = Tetgadior, 
Xagridiov (zo) VTAO. TOV 
Xaptiov (70) UTA: T. XAYTNS. 
Xaotoyoópos (6, %) Copista, «quenkEmas. 
HEBE > once EOS 3 ' 

















-XAT 


Xo9TOTQATAS - ov (6) xa 

Xagrorólgs-ov (6) venditore di carta. 

[Fncqld Sufuor Hope miedo 

Xagros-7- 0v, degno di gioja, di giubi- 
lo. pre poca pa wpdubf . 
E 

Xaptopuviaxeov (to) portafoglio. 2, ar- 

chivio. 44 pa 02 2 aos ss ly Y 2. hu . Ep op eo . 

2 + rbélbppeot 

Xaotoqguial - axos (6) árchivista. MN 
Testa calco . o rabeL Cs ed 

Xagnzros xl Xagwoy-wr0s (0, $) X av- 
ui Xagorrós. 

Xaozxwo (rrOr, "Exaorov ral 7léov 0v,) = 
Xoavo. 

Xaoya (ro) voragine, baratro. yeS, db- 
paa sy wind - ad, qe poflooo a 

Xoaouaouoa.- Guo. M, Y 00pLoe. sbadigliare. 
yJopaiif, > ple ¿de Hol ca 

Xoaouatias - oy (0) Yo 

- Xaopatiros - y - ov. che apre delle vora- 
gini. E PUE. gión» blo o oyo 000 uo 00 yo eq 

Xaoun za Xaouquo (to) sbadiglio. yo- 
Cód IS TE . » ; 

Xaournors- eos (7) sbadigliamento. 
put n . Estlsr+L + ? 

. Xaouodéo-0. M. qow. sbadigliare spes- 
so. 2. far de versi pieni d” iato. «mb 
naaa ee ¿but . ep qa Lori, . 
A a o dc 

Xaouodrys-eos (6, y) chi sbadiglia spes- 
soO. a Ea Jo pia: “pd po lo oo [o ¿Lado 2 

Xaouodia (7) sbadiglio frequentato. 2. 
quel rompimento 0 - quasi apertura, 


J- 


¿epa 


che succede nel parlare, quando con-| 


corrono piú vocali, aprimento della 
bocca cagionata dagli ¡ati. «mb«wx yo- 
A pr e PRE ES 
Edtir. 2. Ehgob Ehgekyto pere php Edo 
eLBtubr E 
Y 

Xatevo 201 Xotéo (X. M,) ros 

..Xati50o. M, ¿ow. mancare, aver bisogno. 
2, desiderare. «Emp nur. 2. efsurn 
ep NS il 

Xavliodovs xa Xavilvwdov-ovros (6, 7) 
che ha i denti sporti in fuori. 
Lpp peu quepa ggacas. by y hp «q 
peris. «Etre dere 

Xaúvaé -axos (6) pieno di se, orgoglio- 
so, depugtay y Sopupres > qspoplsblls 
pro Fold 

Xavvos-y7 7 o0s-o0v. molle, lasso , lan- 
guido, vano, futile, pieno di se. 4u- 
nc, [éne,, “wbgoj, qn, Su yupur » bom 

eps Gl prlde oz, $o- 

> A ES 

_Xavvotys (7) mollezza, lassezza ecc. 
usygac [E pio, [En poe fd fio Ec agp > om 
dieras telibrtt de eoyro : 

aa. M. do0w. ammollare, rilas- 
sare, snervare. ubtqbgputk, , [Pncygp- 
bp, duenncd gp, . lo ont va ton 000 [lios y hd 
A 

Xavvona (zo) terra molle. qukf»y <nq. 
bnalnmqt Bog s 


limar 


887 


Xavwvocs, érrió, mollemente, con lassezza, 
ter tLib+Lt+ bu: 

Xavvooes - eos (7) mollezza, lassezza. 
Qulqne[d pr, [Ence [dp . ho vn tu 0 un q 000 o 
cebo ile 

XGVPOTILLOS - N+- 0, 
Tor + LEskr 


XEI 


rilassante. [Inc¡ugp- 


Xédgorra (Ta) xl Xédgorros (o) legumi. 


q EqEhp > Dept: 

Xedgorudas- eos (o, 7) simile a” legumi. 
pik psu. eli roles me tip a 

XéCo, M. qeooVuar, Ccacare. ¡pu puk; » «py 
deso hn 3 

Xeva (7) 
Esta 

Xeuhotoror (TO) ÚTAO. T. Xellos- 

Xeilos-eog-0us (zo) labbro. 2. orlo, spon- 
da, ripa. «qp o bp. 2. Equ, mur. po. 
mt on lor) ANOS 

Xeidov- vos (6) che ha le labbra gros- 
Se. des” Guin e«plnckpibpn > ppp” qe po 
prou 

Xetuo (To) = == Xeuov. 

Xetnadevo. M. ev0o. xa Xeruadicw, M, ¿00, 
= Xeualo. 

Xetuadios (0, 7) = XetpeQuvos. 

Xenalo. M. aw. invernare. 2. far una 
invernata. 3. eccitare E tempesta. 4dE- 
depp Suñeky . a 2- fe Eb. 
do propos erp 

Xecucióóoos - OU 40 

Xetuagoos (6) torrente. esk > ley 

Xevuoó ¿óndas- sos (0, 7) simile ad una 
torrente. ocqlof Webs . «ley lo fo ep: 

Xecuas - ados (1) = Xeuegia. 

Xeacio (7) Pinvernare. ¿dbpl pp > y quedó a 

Xetuaoroov (to) abito d'inverno. ádb_ 
saca Surg car . Pez pr q 0 .p 2 

Xeweoto (y) invernata. ¿dEnncwt duda. 
Lurl > be Tales 

Xemegico. M. (00. 
porte de. 

Xewuegevos- 7 -0v. iberno, 
Apoyo > pto PUDE: 

Xemégtos - e Y 09-0Y, = Xetpepuvos. 

Xetnétin (7) = Xeinerlor, 

Xenericao - 0, M. dow. avere del pedi- 
gnone. 4d raRo ear ly ahi . 000.300 Qu 00 pupa po CT-P 
de=t poppimp 

Xetuerlov (To) pedignone. ¿dius . flo 
dont ihon bo, esepopehp eodong pepe : 

Xenoorrogén - 0, M. 700. seminare d*in- 
verno. Ad wunkt ok pliabk; . Pez 
A 

Xeuov-ovos (6) inverno. 2. tempesta. 
ádin . 2. dppbq) dolónpty > fer. 2. que 

A 

Xelo - yergos (7) mano, 2. potere. ¿Enp. 
2> Eqluurinc[d pc, qopei[d fi. ty, Ebo > 
diia 

Xegayoo (7) chiragra, ¿Entunnc[d foi, 

Xeyayoyto- 56. M. 700, guidare per ma- 
no. ¿bn pEt iniragild wn) top. t- 
Lt facto ala quie: 

XELgayOynoes - ES 408 


tana di serpe. o4f npf. Ep» 


invernare. 4dbpk;. 


dell inverno. 


€88 XEI 

Xeayoylas (7) guidamento per mano. 
¿bapkí prbbjod wnaujfiaprke » he pop 
Pr[l +. Eprrlonipuids > 

Xemayoyos (0, 7) colui che guida per 
mano. ¿En pEu erik nd wn) inpor - 
Ep P--E>--3 ¿potes 

Xeanata-y3s (7) carro a mano. ¿Enpf 

Xeipantáco. M. ao. toccare colla ma- 
no, maneggiare, palpare. ¿Expnd qp.- 

AR (7) mane slap E ha 2. lotta. 
ELLEeb 0 2. ELLE thu bz: 

Xeoidortos - y - 0v. che ha le maniche. 
[9 Eq ui fp n kb gor - Hon: h 

Xeilo. M. t0w. operare colla propria 
mano, maneggiare. 4bnpnda ¿opdk;, 
oca, funafopey - it tie biuer > 
E A E a 

Xelgros -0=0v. = Y7roJetoros. 

Xesols - ¿dos (7) manica, guanto. [HEqu. 
hp, [Hs [dex uasta . ERt> ber LE : 

Xeigro pa (To) = 70 

Xergronos (6) maneg ggiamento, ammini- 
strazione. 2. operazione chirurgica, ne2q- 
ljusTo qopoaqac [df . De on ty 000 as , Lblte. 
propk. 2- Spb pp pápooop: 

XegLors-0U (6) amministratore. dis. 
VET DTO dupls , qupd alu » tad El) 
Lbltr. -PELELLt: 

XelgroTos- 1-01. ÚrEoO. T. Kanxos. 
simo. E 4Ez - ¿Ls $lo 

Xengofros x00L 

Xewgofivros (0, 1) che vive dal lavoro 
delle sue mani. ¿bnxwgrpStkpnda 
apog >» E pp Et bue tE PRE : 

Xecofoléo-0. M. 00, gettare colla ma- 
nO. ¿Expo Ulmtkj . Lt tie cs [Lim do : 

Xegofolov (to) manata , mazZzo. funipá, 
paul. peell, bebo: 

Xestg0yADTWY - 090S (0, 7) = Xenpofiotos, 

Xegoygagéo - 0. M. 700, serivere colla 
propria mano, Cul proprio pugno, fir- 
mare di propria mano, ¿Expnda gp" 
esop pley «dep by e bed plop diné: 

Xegoyoapov (to) chirografo, manoscrit- 
to. de pS, ¿Enwgfp - PEnetz y bi L- 
LEE? Cc c . . 

Xergodeeztos (0, 7) additato , manifesto. 
EA EL ELE tho=rbrbbzs «bit» zb- 
+ pz 

Xergoderos (6, 7) che ha le mani legate. 

= Xegudoros. 

Xerox Pera (7) TO pro. TOV 

Xeigoy O ys - eos (6, 7) trattabile, man- 
sueto, qgupock¡ne, Seg; w»bnoz pun [d poh 
tha Here 

Xegodeoia (7) imposizione delle mani. 


pes- 


2. USO. Je sd ¿np qu. LE popda 
$n1 [d 4 . tb put bo trat pame 2 . 
Pony 000 do deco 


Xeagodetén-0. M. 700. imporre le mani, 
maneggíare. q usts ¿Enp qu , E 
Pub» Lbrt boto pol, ELLE: 


Xepod yan (7) = 


XEI 


XeLpis» 
Xeororréo -0. M, 700, troncare la ma- 
DO. ¿Enpp Ymply > Pt tros 
Xewgorgatia (7) tiramnia. ertulupnc[dfprño . 
ppinpuet 
Xeyorturros (6, 7) che fa strepito colle 
mani. ¿Enpepnda ¿und dp <¿ubor » 
A a 
Xergolafy ral 
Xespolagicci0oo (7) 
n[d. como y Bop: 
Xegoloy¿o - 0. M. %0w. raccogliere colle 
mani. ¿Expnije ¿sql but tub ret 
Lbróh+. : 
Xeponaztoov (to) sciugatojo. wbáknn- 
gE4- bi +teribrb> . 
etponawvtela (7) chiromanzia, 
Sdiajnc[d fi. pp bis 
erg0navtes - evo (6, 7) chiromante, ¿bn 
cala Est bib=r - +9: 
egonay¿o - 06. M. yow. combalttere colle 
mani. 2. procurarsi il vitto colla pro- 
pria mano. 4¿bnprd $Estpef,. 2. ¿En 
perd A A Xupkp . bi te moy 
veta bue 2- bub bib ie Aáb ne 
abóbpóos : 
Xona (7) TO 0UO, T, TQ0NY. 
Xegoudzos (6, 7) chi combatte colle 
mani. Al paro le can . ELLE1E> 2 
Xegouúlr (7) ral Xergonvlov (TO) za 


manico, ¿uuu , 


¡Eh 


Xegopúlow - vvos (6) molino a braccio. 
¿bnph swxqopkp- by rekpit: 
Xeagovigov ral Xepóviaroor (zo) = 
VU, 
Xeovonéo-0, M. 700. gesteggiare. ¿bn 
co 2pétL- beiiert bLe hphiel El- 
+3 
Xewgovonia (7) gesticulazione. E 
bue 5er Ll («posa bit Elrmt): 
Xegovonos (0, 7) gesticulatore. ¿Ent 
ELLErPt DEtrbrE) Eruert Lor pb 
tl tt Eletyb umd): 
XetQovo? , ETTi0. T. Xelg0v. 
Xecorridy (7) manette. ¿Enrasljura, quee. 
ear luso + tp Ób 
Xeporredov (710) = T. TgONy. 
XeLóriaoros (6, 7) fatto colle mani. 
¿Ez pri. : Piericando o Ly fo: Lp 
Xepori ys - ¿os (6, 7) che empie la 
mano, grande. ¿Enpp ¡Egpioy , des . for 
Sd dl a de 
Xegoroltn - 0 rol (10.) - ¿0uae - OUUaAL. 
M. 700 - ona, fare colla propria ma- 
nO, ¿bnpmie ¿Prkp- bib bib bpm: 
Xergorrointos (0, %) (x«al éxió.)- TOS. 
fatto cColle mani, artefatto. 4bnxprf 
¿npóprws, ¿bnwegnops . bl tt bi» 
ESPERE 
XeLporrovy tos (6, 7) lavorato colle ma- 
ni. ¿Enpod popópiws" puliniaró . 78 tie 
E , 
Xeworrovia (7) lavoro di mano. 4Enpf 
qops. by bp bit: 
XeLQOTEQOS - 4 - 0V, X avTi XelQuv. 
Xeiporevrtos (6, q) = XergoroiyTos. 


Xéo- 





PP PA PP a A A A A 











XEA 


Xeegoteyvéo -0. M, q0v, esser artelice, 


manifattore. wpSEumuwlue pue. pp 
co [do css seo [1 y La ono o ol 1 
Xet90oTEJVN NOA (to) manifattura. «pSku. 


all ptgas cb qops . (bL tt buLE»l”) 
Ezs Ampoiico[ aflora ps a 
Xegotéyvys-ov (0) artigiano, manifat- 
«tore. apSkumatap ; ¿bnurpnps . sn foo css coo [L — 
Hops báb: 
Xenpotegvio ($) la professione, il me- 
stiere dell artigiano , del manifattore. 


—— NA 49 17 10101 . A , 
; bé St t+ A y A , x > > e 
E Y - 00, - (2408 ÉTILO.) - 408. 


concernente il manifattore, «pSkumu- 
mp parle + flo elec Ll pe 
lodo cs v0 tu e 
Xopórezvos (0, 7) = Xegotéyvas. 
Xeorovéo-0. M, 700. dar il suo snf- 


fraggio, creare. 2, ordinare. fp .p¿nebt 


sep y up. 2. Aena pk. qompoephp 
Lepórt y dere ER. 2 pero A 
XewgotovytOS - 1 - óv. creato, eletto. 2. 
ordinato. fepq=, , pmpl . 2. Ááben- 
Tp play > eee oy y pop Potro 2 
e opor Tios 
Xerporovia (1) EN A 2. pepa. 
[rana + 2 > np bo ojo 
Xegoveyto- 0. M. qow. lavorare colla 
mamo. 2. far una operazione chirur- 
gica. aa DS dhpupni dur 
Lhb+- 2. Íbpoá e d+: 
Xegovoyqua (7ó) = XeLQOTE/VNNA. 
Aragua (7) chirurgia. ¿epugnidae. 
o [e pño. Spore 
Xergovoyeos - y - 04. («old é7ro6.)- exc. Chi- 
rurgico. dbpupne Fuslyu » Bl poro Goo dem 
MeoLte: 


Xergovoyos (6) BIraDSo. dbpuprnyd. Si 


pub. 2, 

5 rol (10.)- -ó0na-o0 ya. M, 000- 
ouca. sottomettere, soggiogare. ¿En- 
pp7% polaion [daño mala eri y ie 
TT Ed 1 [pio epi y 
qt Lts. 2. Xeagis 0. 

Xeiguno (TO) 0 cio che si fa, si com- 
mette colla mano. 4£npnd Eqoyg' pnp- 
Sacog bre» bi bue are tie het: 

Xelgov-ovos (9, 7) ovyzo. T. Kaxós, peg- 
giore. ¿upuqajio, dunfdapegaje, q - 
lens eee ra 

XL QUVALTIS - ov xo XeLquvaé - axtocs (6) 
ES XslgoTELVnS. 

Xegovatia ($) = Xecgotegvio, 

Xeigwoss - eos (7) soggiogamento. ¿En 
Sure apto y ies al ¿EM ibbalasr + 

XELQuTOS - y - Óv. soggiogato. TncuKluay . 
CA aaa LÍO 

Xeledovedevs- ¿os (6) rondinino. 5f$u% 
Ama. > e bro por 3 

Xeledovico. M, tow. imitare la rondine. 
2, ciarlare. hsm iia. 2> queres 
Urnerbpo Pepi. Eh, ABRES 
a 

Xeledóveos - a $ 05-07, 








della rondine. 









Xelvoowo xa (uo.) - voconas, 








XEP 889 
$ f5n.urt Jumntl > Gpppan_p 4 a 00 tq 00 tdo ono 
fugpaom=e»= (ovOo. 0vd.) celidonia. (Pala, 


éclaire). $fA5 us Tess fu rr 105 - Errata pá Obi : 

Xeledow -óvos (7) rondine (uccello). 2. 
rondola , rondine (pesce). $f5uwn%t. 2. 
Sp$wnhuán ly . Pepa pá Qu o tn 0 . 2 . 
Bere có quen po 


Xéluvdgos (0) tartaruga acquatica. feb 


Urb > e. [ome_pep: 

Xelvvy (1) = = Xerloc, 

Xélvov (TO) = Xelwveov, 

Xélvs - vor (7) = Xelovy. 2. Xeloveov. 3. 
lira. 4. petto. 3+ puup «4. np$p .3 «mf 
0 e —[L . 4 . llo pe ? 

| M. voonar. 
e107) 

Xelvo. M, vow. spurgarsi. mp3pEh Su 
que] y fon fa pa dia pp lp qocpu Suñtako, . fho- 
deme Lores e? lp 

id da 
Xelovag0v (70) ÚTLO. T. ola). 


Xelovecov (to) il guscio della tartaruga, 


hebeyk EEgt% sunnkañpp . 
99 hum $4 09 dear $ 
Xelóvg (7) tartaruga, 2. palvesata, te- 
studine (macchina). e 2 - put" 
EEgE tb ¿bom dEpktj dj Pomo p - 2 . 
Pone pad abren te 
A AL? 3. = Xelovevor. 4, 
Xélwe (3). 
Xeloveov (TO) = Xeloverov. 
re sd (7) lira. 2. scanno. 
o mmf boo + eterno: 20 pur 
ina. ¿os (6, 7) che ha la forma 
di tartaruga. (pfuyh ¿bond . flom.quer_p 
pepe sil. 
Xelovopayos (o, y) che si ciba di tarta- 
ruga. fpboy fbpoq + [ome blybh 
Xeguodioy (TÓ) VAIO. TOV 
Xeonas - ados (7) pietra da lanciare. col- 
la mano. ¿Enprá] ASES pour sy mjor 
pa CO tata ds <d 
Xe0vns - yTOS (0) = ==> XegopioTos. 
Xeovifrov (70) ÚTTLQ. TOV 
Xtorfor (70) bacile per lavarsi le mani, 
nappo. ¿Enp pecmpne Ynhp. by 1 óbrp: 
Xeovirrtonos. M. iyonac. lavarsi le mani. 
iEncpibpp pace > Ey y eppop Lppeodig 
Xéovey - «$o0s (7) lavamento delle mani. 
2. acqua da lavarsi le mani. 3. cena, 
sacrificio. ¿Encprbpp ¡ocmpp. 2. ¿bn p 
A a ia ma a qn + bi br- 
E 
Proc a | 
Xegovintoor (to) = —XeLQOVLAT(OV, 
Xe06o0rnovaico. M, dom ral 
Xedóovyoico. M. ¿ow. aver la figura di 
una penisola. - gudiapulggbfp ¿bo noht- 
da tute EE 
Xe¿óovroros-a-ov. simile ad una peni- 
sola. gudiapulqqhp Tobaña. pS Úa brto 
Edd ep 2 
Xeó60vyoos (7) penisata. guwdiupulktqqk o. 
MS tros leo in peas pl tr 
e. [eso 0. 3 
Xegoalos - a  05-0V, terrestre. ME 
paga ¿aroja ¡ute 


ideo a 


— 
— 


pup . 


112 


890 XHN 


Xsgceia (7) luogo incolto, wtgnps mty . 
LR Leiro Ebp: 4 
Xegozvo, M. evoow. esser incolto. %qnp$ 
Yop preto tud Lepe ot: 
Xigowwos - y - 01. = Xepgoaios. 
Xeg00fe0s (6, 7) che vive in terra. gu. 
iso casi éxio. dalla terra fermal gu 
Xegoóvyoos AT), ÁTT. AVTL Xeb60vyooc TL, 
Xépoos (0, 7) secco, incolto, deserto, 
¿np , gudiop , wbynpó, Yapa , > 
Pape bibos Lepe, Gump 2 (09. 
ovo,) terra ferma, continente. gundiup. 
Gp coo pues 3 A 
Xegoó0 - 0. M. oow. lasciar incolto. “wz 


qopS” Yapa ¿q tu RL Lip ep 


pop 1 y 
Xegowdys - sos (6, 7) incolto. 
Yapr - EAS Lhepoóñ e 
Xeoveio (X. M.) aver voglia di cacare. 
(Aar. cacaturio). pupokE; ne2qk;, pup- 
AN ES TS 
Qca veo qu oJ e i 
Xevua (To) onda, fiume. 2. libagione. «.- 
Abe > 2 pia qoSEpnñ dar [Esas ef 59 0111 $ 
2. == 3movdcior. 
Xéo, ¿M, 78U00, 


ado go pr S , 


spandere, versare. 2. 


spargere, stendere. 3, liquefare. /du., 


. PEL: Srl 2. rel nt, sita E 
alerts Lego birds 3: bbs (9 
y 79.) scorrere. 2. liquefarsi. 3. ab- 
bracciare. 4. darsi, abbandonarsi. yu- 
qEp) lduffp> 2. Septy- 3 qpyep. E: 
Elpp qbtep ep, pdf dj [dolina e od y 
rborb=prt- De hplóó> 30 prim > 
Y Ampl Lot Mon o oigo 

Xeleuros - y - 07. 
Horb=b=1: 

Xelevo. M. suo. trecciare. (una rete), 
(gutg) Gneukp + (e.._) bopórr a 

Xni9 (7) unghia degli animali. 2. zam- 
pe degli uecelli. 3. le forbici dell' asta- 
CO.» alba uiong adjeasl,, [Hua : 2 [+ uny 


diag hp. 30 $ndne uEgq bu fa ly po ear car . Loy 


e o IS a ue 3- po- 
Lmpoy, dim: 

Xnlevos - -q> óy, = Xyleuros. 

: Xy liov (70) UTTio. T. XyAx y TtoV 

Xn¿0s (7) cassa, baule. «pjg_ , elmonch. 
cometes 

XAniotos - y -0v. = Xyleutos. 

Xqun (1) = o 2.. sorta d' ostrica, 
e da numpl . «“1biembs (e=rerbre= 
hp fp ¿to 

Xxv-yyvos (ó xal 7) Oca. uu. . Eee 

Xyvedevs - ¿os (6) il piccolo dell oca, 
Papero. eur k due. TL Tebo 

Xqviov (TO) úrxg. T. Xyv,. 

Xyvofobia (7) = Xqvofooria. 

Xqvofooxetov (ro) luogo ove si nutrisco- 
no le oche. «xq «uE mbq. quee, 
abetos tabs poa pp 


trecciato come la rete. 
a 


XIA 


Xryvofooxia (7) il nudrire delle oche. sw. 
«uskjn > q to ore ts: 

Xyvofó0x0v (To) = = Xnvofo0rxelor. 

Xryvofooxos (0, 7) che nudrisce delle o- 
che. pr «uiSor » Cheo Y loo lso a 

XyVOTOOPpeLOV (ro) = = Xnvofooxetov. 

Xyvotgógos (o, 7) = Xy ofoozós. 

Xy yvotedo- o. M. q00. sbadigliare. yo- 
pub. dbz 

Xyvvo. M. 00. 
area Jo ¡islas YES] tramo 1 A 
eno qu 2 

Xqvodns - eos (0, 7) delP OCA. uf qu 
manel. 

Xxroa (7) 92. tr. X7oos. vedova. =ypk 
hw ya pps sopla ep PAS pa 

dE (7) sorta di conchiglia. 
ibuwk dia jalegtdiap[o > fr vel torbe 
boót,: 

EAS (6) tana. dipk, npf- pr. Loreto 

pá -vdos (7) = Xnoaenues. 

Xyosia (y) vedovanza. urbano emy 
aa 

Xy gevoss - ENS. (1) = = TY TONY. 

Xnoevo. M. svowv. esser vedovo o vedo- 
va: 2. esser privo di... “ph ppuep > 2. 
eoño di quepy ppeép» po=y ofmp- 2. 


e. 67 000 ono e 0000 tm t 


| X7oos -.a - ov. vedovo o vedova. 2.- -pri- 


VO. eppe Epbl ud pl disp. 2 qup4 > 
vr Espace M9 PR ; 

Xyooovvy (7) = Xnoeto. 

Xnoów - ú, M. «00m,  render- "vedovo O 
vedova, 2. privare. ayplgpty > 2. qep- 
A E do A a 

X7yowoss - sos (1) = Xnyooovvy. 2. priva- 
zione. EL opi 

Xyteio (7). val 

XNTES - 100 7 ENS (7) zO0LL 

XATOS - Os - 0UvS (TO) mancanza, indigen- 
Za. ¿pucopacld or, li wpomn: [dí . Lo+- 
AS 

Xytoouvy (7) == Ds 

X90ualos - 7 - 01, = Xapumnlós. 

Xoec, É7Ti0. ierl. pk. ppt: 

XFEO0LVOS= -7-09. di ieri. Epklncut. ppesp: 

X9óveos-a y o0s-ov. terrestre. 2. indi- 
geno. 3. sotterraneo. Ephp:ybu. 2. Ep- 
Uregk- 3: umnpkplplemy > [ppp > 
EbrLt- 3 > blp o. flpioao cpu 

X9ovóTÍa0Tos (0, 7) formato, ereato 
di terra. EpqypE $157 E ¿bincaó" amb 
Emi blo ofre privar bo 
pere? 

X90v.- y $ovos (7) terra. 2. inferno. Ep- 
qbes Soq. 2. qénfup- bp Motp=t- 2 
A 

Xiao. M. «ow. metter in forma della 
lettera X. (4at. decusso). X ¿ppt áL.- 
endo qbmkqtp. X bupópr ¡btt bite 
borre polo” Ebpbimbri+: 

Xilevo. M. evow. nutrire, saziare. elne. 
A nu gput, - qe bir, bd 
mba y 

Xileiyovos (6, 7) che ha mille angoli, 
Sus q sp codo ly fa Ta niubgor . q po +borbh: 


gridare come Poca, 











XIO 


Xelcomes , éreo. mille volte. <uqup wt. 


quo po een 
Xilcaoyto- 0. M. 750. 
di mille soldati. Suqup qopwg Spudbilky . 
qbo mp quejempdaá 
Xeleozys - 0v (0) = Xihiaoyos. 


Xieaoyia (7) la carica del colonello. 2. 
colonella. Surqupaatraf pylouranc [dp . 
2. Guqup qopug qoeci. fo qee > 


2> ep monto fro ppm 


Xeliaoyos (6) colonello. Suqupustear . «fo 


mo. ? 


Xulcas - ados (7) migliajo, Suqup » «bp 


po : 
Xelcaoris - ou (0) (¿felgo.) millenario 
(settario). Sus que puedko uste O A TT 


A 

Xileérys - eos y ¿os (6, 7) di mille anni. 
po ás e «fio Erutet : : 

Xeuetia (7) durata di mille anni, S$uqup 
- an 244 1 00 aa da plas . 1d ee fdo L> Prezrb? 

Xileoc-a- a. (od) 1000. mille. Su- 
e Re co Fa 

Xirón Bn (7) sacrifizio di mille buoi. Su- 
qup Equale gas. .q po epa pp a o tp o odo po 

Xilcorrhoros - e - 01 Yo 

Xilcorrhacoiov- ovos (6, q) mille volte 
moltiplicato. Sugwpuxunth. «po pol: 

Xuleózrovs - odos (6, 1) che ha mille pie- 
di. Suar quee pa nep nik gor » soqfodo 0. 00. 7 éLe: 

Xeliootos - 7 - 0». millesimo, A * 

Appa 

XultoTUS - VOS (7) = Xilias. 

X:os (0) cibo, nutritura, 
ubncba . EEÍe+ y Em, bbs: 

Xidloo-0. M, 000, nutrire. vunoguuk; . 
ALE. 

Xinacra (7) capra. 2. chimera. «y$. 2. 

philen, EfEpocurpusy > +hyb- 2 a * zbóbo, 

Xina - - ¿dos (7) = Xipacoo. 

Xinagos (0) becco, Enfumg . AER 

Xinagos (0) = Xeipadóos. 
Jellcoc - 0 - 07, bianco come la neve. 
aa 19 Eu WE pias l, » qa veo po ooo bo el jome_: 
Xiovico, M. ¿ow. nevigare. ¿fñ0b, . quep 
Ecol s 

Me 7- 01 xo 

X:u0vevos - q- 0 = X:cóveos. 

X:eovoflépagos (6, 7) che ha le palpebre 
bianche come la neve. ¿£uh «bu Xbp- 
elias ly 125 /g [FuplA bs mn bkgor » q oo po pocos p 
id LA er 

X:0vofBinTOS (6, 7) coperto di neve. TA 
LP A Spas e pp? borllp=yp=i: 

X:iovoerdns- ¿os (0, 7) simile alla ne- 
ve. Ab ui Tulio o Qe ooo po ooo edo Le ep 

XLOVOELS - EOOO - EV. = X1óve0S. 

: X10v079008 - 0UG (6, 7) 200 

Xiovóoz00s - wtos (o, 7) bianco come la 
neve. ¿Eu ha Ak piial . Eo ooo po poco oo 
ha Ll, E 

X:io0v00 - 6%. M. 00m. coprire di neve, 2, 
imbianchire come la neve. ¿f%04 $us. 
YE; - 2. ¿Eau Eu AEpuplgput . Qu oso po 
ELE borfiópr - 2. gnp fbmnpo otro poll 

X:0v0dgs = E08 (0, 7) Nevoso. 4frhnm . 
Ferias 


Epwkup, 


aver il comando 
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Xetov-0v0s (6) tonaca, 2, Veste. «jur 
E IGé: 2. Surinam y pala . Quo Daga ooo 

7 ecepoo y: prormegio 

gerericio e Úrig. Y. Xerón. 

Xetoviozos (0) = Xetoweov, 

X10Y - 0v0S (7) neve, 4f.% . 

Xlaiva -ys (7) palandrana, abito d' in- 
verno, Lerbt, ¿dE an ncuo Surpncum » bo. 
tdt, br props 

Xlatveov (70) ÚTTAO. T. Xlaivo, 

Xlawoo - 4. M, 40m, vestire d'una pa- 
landrana, Loret Suck gpuky . leon q on da ono 
tros + 

Xlauvdeov (70) TAO. T, Xlauús. 

Xlauvdorotos xa 

Xlauvdoveyos (6, 7) colui che fa delle 
casacche. equi queda sde ¿buon 
Hepejtl porfoeodo Logro 

Xlauvdogóg0s (0, y) vestito d'una cla- 
PL equibq Suns. ip fhypr- 

TES 

Xlauvdoo-0. M. wow, vestire d'una 
clamide. pq ud Suqrkgpuky . Hp 
Ilymbodos + 

Xlapus-vdos (7) clamide, casacca. pque- 
dr , «und ka . Hp, de coo eya coda : 

Xlavis- ¿dos (7) mantello di tela finis- 
sima. ¿90 pupol pocpgh Hs . el 
IT AAA O 

XLaveondoron : 10. Xhaveortdr0v (To)úrzO. TOV 

Xlaviozov (70) xa Xlaviozos (0) UTA. T. 
Xlavic. 

Xlevaico. M. ac0w. deridere, motteggiare. 
ly resinas ly op, m9 eq uidal , qSuqne eel E et : 
A ( 


Xlevacio , 07) 


wpa? 


Xlsvaono (zo) 200 


Xlevacuos (6) derisione, burla, mobteg- 
gl0, urna, Sup. Seqmhs prlttóno, 
s0 lu eso 3 p 

Xlevaotys - 00 (6) beffardo, motteggia- 
tore. ly 122150 120 ly ee Suquune . deqmibe, 
polepóqnón, pp 

Xievy (7) motteggio, derisione, beffa. 
quema, Saque mimi dere poli ao 

Xicowvo. M. avo, intiepidire. 47] put; - 
eLcóne bre: > 

XÍ1a90s - - 0-07. 
ql > eL pimp: 

and aÑ a) tiepidezza. quigin[d per. 
MEA 

Xliaoua (to) fomento. 
Lo yo mm on 000 ea coo do bios 


(zas erre.) - m5. tiepido. 


Xiedaiwvo, M. avi. effeminare. lui 
qupipi, , dicqh pikp. «Le bbE bli» 
bbs +. 8 

Xledavos - y - 0v. (xol eze.) - 05. molle, 
effeminato. dEqhY, lfirurs . bn ti, mo 
rel rob h—=7: 

Xiidawo-0. M. qo0w. esser effeminato, 


vivere nelle delizie. (hu.n pue , Sbz 
anclado ppp de mappy > ph 
Ph rom, ESL? £hde os bbtrt 
app bobbp fhrbróos 

Xlidr7 (7) lusso , delizie, mollezza. 2. 
ornamenti delicati. yEqfluo:[Ip%, Sumo 
[Ed pura [o fio . e iii LEPE > 


A 


: se 


X 006005 - E0S (7) pallore. qEqunc [dr . 


XNA 


A A Lota bd tes 
e pitt Do pros PRÉL mp  o + 

Xlidos, y ¡ Xisdos (0) erbaccie che si get- 
«tano dl del campo. wtE% qnipu 
lnecor, ar do 65 fr ís1 0 do feomkbp . [Uco o coo eya eno 
er er Pepe olas 

Xl¿d0v - Ovos (0) armilla. 2. collana. «.- 
coque po ado Quo - Ed - biertt- 2- ibp- 


o 
ed 0», o 


Xilo (X. M.) vivere nelle delizie, efusifp 
ac [deañ pág de ple - «br 
opa e pi bro hope febo: 


_ Xiu - os (7) A. vt Xion. 
“Klods5w. M. doo, ve: PTI TR 


XI or Ons - ¿os (0, 9) = Xi 0E903.4 


Xlocoye (70) verdura. ¿47 queup y fu 


quero Ela ha ER 
Xlosgós - 0% - 09, X xald UOVVALO. ati Xlw- 
gos. 


Xlox, (6) verdura, verdume. 2. erbageio. 


qupapfip y lista nars fssiar 2 . feracarpranz , 
qeruple» bibi o, bhribipt+- 2- «ho- 


uedoll : 

Xlongos - e-0v. X avti Xlogós. 

Xlojpógos (6, 7) che produce della ver- 
dura. queparp lp (uba; pocugptior + Elo 
rérLt+ be pork 

Xi00s- 0vs (6) = Xloy. 2. color verde. 
q o E 

Xlovvys - ov (6) che si corica sulla ver- 
dura. 2. selvaggio. qupmpeny lui; l 
a la dol dl io OR AE ad 
rPrt L coo fl veo o . 2 La coo co coo fo (%s 0vO. ) cin: 
ghiale. deypk feng, qbu%. butt mo- 
o oie 2 
a le 

Xlowdys - sos (6, 7) verdeggiante. qu 
pepeplieg  berbirbiies berto bb: 

Xloyato. M. aow. = Xlogopayéo. 

Xloo0aw0. M. «avo. render pallido, ¿£- 

papis —¿6t (o) lucherino. 2. verdone. 
Nes ly . 2. boob . 2. hiórto Qu on tm 9 oi + 


prep 

Xlogw-0. M. «0, impallidire. 
hy ESTE 

Xivogióo. M. ¿ow. esser di color A 

Xiwelov - ovos (0) a (Ped. lo- 
riot). (Ett good [En ¿nu ja) e emp 

Xlog0s - a -óv, verde. 2. fresco. 3. tene- 
ro. 4. pallido. qupup, (uba 2. [Hop . 
3. epurpart > qbo. bit. 2+ ho 
«tb. 3 . Doo ph, ho vo o oo y 000 . 4. co. pj 2 

Xiwgorys (7) verdura. 2. freschezza. 3. 


E 


pallore. EPS T RES TE a [hupd PL 
pon - 3 . qEquno[d fía . EeubLLt? . 2 . 
loo Ups DEl E 


Xlogo0yayto - 0, M. yow. pascersi di ver- 
dura. ly cardo cars neck) VERDS final 


sp S fig > DELILLNECA E Pl 
poodo dese Ge 2 


Xvavo. M. zvavoo. trangugiare. dimq- 
IS A o di 















XOA 


Xvoalo xa Xvodwo-0. M, ow. comin- 
ciar ad avere la di impelare. 

Xvon (7) la buca della dia per dove 
entra 1” asse. astenia fido $ usly pr nal fig np 
pobnp Paba. Pp by rot to 
+p rPrib tbrbe: 

Xvóos - ovs (6) lanuggine. 2. spuma. «- 
qocardioq :2 > epupncpos onyloo Py t » Pról 
fm) > 2- Hoff 

Xvowdr7s - sos (6, 7) lanuginoso. ¿puqupr 
pprjra > hoy pos 

Xoavy (7) crogiuolo. <=pmg, poe [dul - 

hofLem 

Xoavov (to) úrib. T. Xóavov (TO) xal 
Xoóavos (6) = Xo0dwy. 

Xoy (7) libagione. qrSEpnch du [Hs 
parias Sequinfacld. gumpqatamp por rfi 
mbojpo Eh mm his fps 

Xoizos-7 - 6v. di terra, Snqb - flogpo ¡opos 

Xowié -exos (7) misura di due staji. Efp- 
nt pubumn wnltor ¿ufo elija» b+h on [bo 0 Ge 
Coal > 

Xowqadudys - sos (0, 7) serofoloso, pie- 
no és scrofola, ferny, axibgog , farnqmu » 
“e. 1 2 06 pe? 

Xoas - ados (7) seoglio. 2, 
Hur (Sn: m1). 2 . 
mirta Puyo. 2. 

Xotget0c-0-0Y, POrcino., funquyfiñ . 
ber er : 

Xowideov (70) ÚTILO. T.. XoLQi0v. 

Xolguvos - 7 0%. = — Xotgroc. 

Xorgiov (zo) ÚTIL. T. Xolgos. 

Xovplozoc (6) ÚTO. Es Xotgos. 

Xozofoozos (0) porcajo. fenqupuó. mo. 
Loa os 

Xogoxonetov ¡((to) stalla da porci, por- 
ciñe, Enquiing . ope Odo sm try E eoodo lo 3 

Xoworróvos (0, 7) uccisore di porci. 
long, a ie La E O 

Xor90navdgrov (70) = Xop0x0uelov, 

Xoomi9nzos (6) babbuino. ispldp fangh 
5 p[o fa Te cl ias Ta ly 122655 fa ly dí . 00 99 tu pde vd id E 
eo es «ie PS 

nasa ov (6, 7) venditore di por- 

. fong Sufuor » ad E ce 000[L anoto 2 

no (0) o majale. 2. conno, pot- 
e A >» frpusly usa arta”. id, Ze 
Prrós 

Xowoorréledos (0) sterco di porco. fungk 
pual¡apr» ep de ey 9H 3 

Xooo0payetov (to) macello di porci. fen- 
gh audi auna > q de ri y 04000 000 LG ocodo ccoo 3 

Xogoogayos (6, 7) macellajo di porci. 
par! pl do qa «Si 0 AREA 

X0L90TPOPELO?. (70) = = XoLg0x0 eLo», 

os (6, 7) che fa cadere la bile. 
disse Á pusljor » ee poco efporlod : 

Xolatos-0a.-o0v. bilioso. MogÁÍnea - qubpo y: 

Xolas-04doc (7) («v0. ele. TO 1119), gli in- 
testini. paprm fp . ooo _p poo e do po 2 

Xolao=0. (X. M.) mettersi in collera, 
sdegnarsi. pupl aha, quejpeñes » teppe— 
¡uoh , Lbod+k Lolas : 

Xoléga-as (7) colera morbus, Juzifpi 
dE Eñ fo dy qaopa [Punpock¡ki uma] En 
quid mfuso diz. q bpebp br bb re 


serofola, 
(Lat) teryp, Eoze > 


es pupoRs e. 1 
pom. b, 














XOP 


pero pudmepio ppbpp tb Er pmafif— 
ubR poa 

Xolegexos - 7 - 0. bilioso, collerico. Mu7- 
Amo y q hepuee pouplyuegor abres Porra 
boli Erro : 

Xoleowdys- eos (0, 7) bilioso. diuqánm . 
$ e... 1 

Xoiy (7) bile, fiele. 2. collera, ira. diugí, 
pEqh ad diagip? ¡Egea «pop. 2. pep 
qu [dpi . feas hom Emprom qmbpo Lom 
Geommq» Zo hodil: 

Xolyyos (6, Sh = Xolayoyos. 

Xolqueoia (y) vomito di bile, Muyá pu. 
bEjpo > qué polltópaop : 

Xolmuetéo- 0. M. oo. vomitare della 
bile. dioyA pita qudro jrimadmio 

Xolexos - 9 - 01. = = Xohegunós. 

Xoli- eos (9 ral 6) “ao O. els TO 7UÍ.) 
trippe. ¿aperkp, pqhplo. bu ibJak 
Xolofagys- ¿os (6, 7) tinto di fiele, ¿£- 

qhod Ubplncus. Lo» bLE ojo der 

Xolofaqevos - y - 0v. xa Xolófagos (6, 7) 
= Xolofaprs. 

Xoloeedns - ¿os (6, 1) Aja alla bile. 
E IL A a 

Xolozrowos (0, 7) che cagiona “della bile. 
o a parra 

Xólos (6) X AVTe Xol7. 

Xolóo-0. M. 000. irritare, metter in 
collera. p=pp=gptE,, «pqoqgprk, > od 
ILLIA nep ep 

Xolw0dn<- «os (6,7) bilioso. 2. collerico, 
iracondo, Jiugánw. 2. puplugog y upu- 
qoglom > quie e. 20 bodih ps 

Xóvd0LvoS - 7 - 0V. ab 

Xovdoítys-ov (6) («+vo. «ertos.) (pane) 
fatto di segala. SuxwpkE ¿Ent (Sug)» 
lp Enpeptl (ze) 

Xóvdgos (6) spelta, segala. 2. cartila- 
gine. Sugp aber Eon gapkt dí, Sutmp » 
2. añu, plop ó fapflne, quedasonp 20 bhy> 
rr boots: 

Xovdev0dns - eos (6, 7) cartilaginoso, «.- 

A 

Xoos- 00% (0) ¿de Xovc. 

Xogavins -ov (6) chi dirige il coro asuo- 
no di flauto. £7£q%Wm+:[f07h ¿2% «pupp 
papep noqgog quYog + "key but ibrbó qu 
PESO Is Igreja 

Xogdagry (TO) ÚTIMO. T. Xogd7. 

Xood:vw. M, evow. fare della salsiccia, 
Epabl ¿Fab > amm papa 

Xogd7 (7) intestino, budello. 2. corda 
d” instrumento. popamfp, mqkp . 2. úncu- 
pora pue ap "e presi 2 perio 
PL +rbito 

Xoodoloyéo - 0, M. 10w. provare le corde 
d'un instrumento, Inciqopubf dia ue 
Ed popáEp > qe teo DeiLereet rPb- 

+: 

Xogvdorrocén - 0. M. 00. fare delle corde 
d' instrumento. Lacwqepubf ¡up ¿bb . 
ile Phpt bmpimág : 

Xogdozxrowos (6, 7) chi fa delle corde d'in- 
strumento. LLP 770 pap ¿bu07 - qe 
te MheLt buf 

Xogdorrwdns -ov (6) venditore di corde 


XOP 893 
d' instrumento. Tras creara fo ques po Suuor 
tic cp resplliado 
ogdotovia (7) tensione delle corde d'un 
instrumento. To sa 120 eq. 120 qu 015 do fio ww hplk pp pus 
eE - jet PeLLerbt ibero + 

Xoodotóvos (6, 7) che tende le corde 
d'un instrumento. Inca uepi fi ar hp 
Tbepp puporg + yet Deiibrbrt terbr . 
(ovo.) Xogdoróvov (ro) bischero, .la 
chiave per montare le corde d” un in- 
strumento. Tnciuqepwbipe wtpukpp us. 
pEpne pañejlp, plo» yt +rbiLerbrt 
lerbáb+ shit, abdes 

Xogdozovos (6, y) di cui le corde sono 
Lese, wbpilpp pupocs, pupepp Aqonp— 
¿sis «EURO Menta: 

Xogeia (7) danza. «qup, lupus. 
pr 

Xogeiov (to) sala da ballo, «quep .puzkpne 
pi» hop y piÍ tod mios a 

Xogeios-«-ov. che concerne la danza. 
Ipuaprrs. Jo) equal aga joa 

Xogevya (to) salto, danza. gu/+kt¡n , 
Ipeanparas 100 py po pongas poros! 

Xogevoes- eos (7) balleria, danza, (up 
pp) equ E pp hope eo 

Xogevtris-0U (0) ballerino. (muprurox , 
epuup puezor + hope" pio DEppáp > 

Xogevtezds - 7 - 0v, concermente il ballo, 
pupa «quenkutis - papel Alte 

Xogevw. M. evow. danzare, ballare. fu- 
pucky, equply . Lope" pego 1 bt Dt 
EE 

Xooyyetov (to) sala da ballo, 2. scuola, 
3. armario. (epef pus. 2. ups > 
3 Pqergo jropo anfmep. 2. > 
3 . ol Edo YES 

Xoonyé¿tras-ov (6) = Xoonyos. 

Xooyyéo - 0. M. q0w. dirigere il ballo. 
2. preparare di proprie spese un ballo. 
3. donar largamente. 4. preparare. 
provvedere, procurare. fepuwep «up 
aqqel gukly. 2. bp Sufepodo «pop. di 
a es en 1 6 0 ea le y . 3 . E A . 42 . 
eurnpuraimntj, Saspley » ponfeop perdio pod, 
da MA 
A 
Lerb+- 4 Pemmppt Eres bp 

Xooyynuae (70) fornito, Sat bpámtp y ug 
LA e 

Xogryia (y) direzione, preparazione del 
ballo. 2. liberalitá. 3, preparazione , 
provvisione, fupup' «upp n239E0' que 
LITO . a w"nmnmmákn nc [d facie » 3. ES 
punmni[dpd, Sui Epáuikp > teopeye po top 
hpqdin pod ampli bl 2 > bob pm 
Lb+- 3> Gereriees Merertts bé pdo: 

Xoeryeov (to) = Xoonyetov, 

Xoonyos (6) direltore del ballo, corista. 
2. provveditore, colui che fornisce, 
O E 
2. Sat Epior ; Xwpor ; 244107 [1 Ur OA] > ti 
antes bora ¡enter rr halrbd CUE 
2- «bíbeio, Memmppr pb : 

Xogexos - 7 - 0v. appartenente al ballo, 4 
qu f quer lar: . pte pobp os 


hope 
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Xogioy (70) corion, seconda. «ng 5f%, 
e rs E E 
Xogodedaorados (6, 7) maestro di ballo, 


EsIrjara . 2 


ballerino. (uepwef opel. fospe mo. 
eye. p 3 

Xogos:dys - ¿os (ó , 7) = “Yuevoerdns. 
XitOv — uvea. foqoqtbay (wstbg Epby- 


erp lduquidlp) oq pr papá mp 

Xogonaviís - ¿os (6, 7) appassionato per 
il ballo. Lg aa pa pujar es cas 14 100 fa ly «Ep nu. 
hEgos... pogo ALFLe> poto reLt-b 3 

Xogozor0os (o, % Xoonyos. 

Xogos (6) coro. 2, za . ballo. 3. bal- 
lata. quee, «up. 2. lupuer, fujd. 3. 
YwpurbEpgnc[d for . eo p0y y qbo poto. Ze 
putos hop. 3 popa Peibiwbt detcl 

Xogtaáco. M. 400. saziare , nudrire (d'er- 
ba). (fon: ) (zunmgpiotey abnigubtk, . 
(o pLE) rem rey pot 

Xogtacua (To) foraggio, vettovaglia di 
bestiame. ar ado aus qua pr pEpubncp > 
A A 


Xograouos (6) sazietáa, fnezm  ppuejo - 
mobr=ps 

Xogtaoteros- 1 -0v, sazievole. (¿mwgp- 
oq - mejo: 

Xogtivos - q -0v. d” erba. foninko - of een a 

Xogrofolov (70) xal : 

Aegrafiodos y eps (6) fienile. LSopuz, 


a M. 700. foraggiare, rac- 
cogliere dell” erba. PTAS fon: Enq- 
dE (cortaron y Surdiusp) . qmárb" op ere 
rblitries (Gustuioft fr fh) » 

Xogrtoloyia (7) foraggiamento. qpdish. 
wn [d por (odarao n y Sudia po) » qu fbrph 
tuer reitero (Suyioimft pp ph): 

Xogtoloyos (6, 7) foraggiere. ep ee polar To as — 
Sa. (aimuubing). qtek qepr rhlibpbóe 
(Gmyieiafl py po) + 

Xogtos (0) orto, giardino. 2. erba, pa- 
stura. eS 2. fonos, Xeral q 
ope codo y A Í . ont, qebp 

Xogtogóg0s (6, AS che porta dell” erba. 
poto Epa yoo iEEPiA* 

Xogrudas - sos (6, 7) erboso. fenmnd ¡E- 
gnu . op : » 

Xogudéio-0. M. q00. cantare nel coro. 
A A E 

Xogudia (7) ballata. upurbpgni ld fpeñ . 
estentrttata hermobi=pibrebo: 

Xovs - 7005 (0) terra, <uq + [lotpé, [po 
pos 1 

Xovs - ¿005 xa ATT. y00S (06) congio , mi- 
sura di sei staji. dEg puban unto 
mt de e leo e ais 

Xgarw. M, ¿qavo. avuenaro 2. UNgere., 
3. imbrattare. dombgpikE; . 2. ost, . 3. 
e rad > 
3 Aopbllea bis 

Xgarvoueiv (ama. 7.009. B. T. AJO. XgaL- 
OMEVO. ) glovare. oqUuk;, ogni: pub; - 1 
pudmd : 

Xoatouyors- eos (7) utilita, soctorso. 
ogntar ; oqlm[F pri. Eaa opa ono y Loco popa 2 
Xgavros - y -0v. imbrattato. «qmbqtw;, 

Tired . +=LblLer: 
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XoGouae- Gual. M. 707o0uae. USAre , ser- 
virsi, qrpsusdky . pr 1 

Xoavo. M. 700v00. X ati Pavo. 

Xgdo-0. M. zeñow. dare in prestito, 
prestare. 2. render un oracolo, predi- 
Te. epnfa amu] 2 epunmaud” mus y qnaqus 
YEp> rompo 20 ble +Erpór Lbr- 
Mets dal mph bo bóp+: 

Xoeta (7) uso. 2. utilila. 3. soccorso. +. 
bisogno , necessita. 5, sentenza, mas- 
sima. 6. mestiere., 7. cria, spiegazione 
di qualche sentenza. ¿»opwsn. [df . 
2 OLLA + q. oqini [dfn . ER aqbEmp , 
Saplwecnpre[d fot . Ds Kross ly do f=oup , 
web. 6. auznob» 7. «bmp, fophuy > 
Goo peon Zo be 3 > Enprp. 4. 
Pérbao, pólllyaó. 5. fem tor ler > 
> PEb=p1 da. 7 + Pobebrp Meet 1 

Xgelos- a - 0Y. X avt: Xoemodns. 

Xosców - 0. M. 000. giovare. oqnucm pbk; . 
Loop Ll 2 

Xoewdys- eos (6, 7) («al éxrig-) - 0s. uti- 
le, necessario. oqmwebtwp, Swplwecnp » 
Partit, PrrbioLe: 

Xosnetizo, M. ¿00. nitrire. dente, - + 
+: 

Xvepétio a (70) 70 

Xotuerconos (0) nitrito. Jefe. +hitotz + 


Xoenilo. M. ¿00. = = Xoepetico, 
Xoéupa (70) sputacchio. fencfo, [Enup - 
PESSpR=A" 


Xoiurtonal. M. yo0éuwonar. spurgarsi, 
a e. pq” Dlink, [dpuE; - e E dl 
E ENS (7) miei fun fop diuppka y 


7 ptos HS ovs (To) debito, dovere , ph- 


bligo. 2. morte. 3. bisogno. eu punp 
dius. 3. a Emp» po a bajb=” . E 
polibao, pólpyaó 

X ge - 002 - ovS (7) x avr Xela. 

Xosuzorio - 0. M. 70, fallire. aso ras da losas y + 
bbs ato 

Xosozoria (7) fallimento. «tuba [Ape . 


Po 3 


Xoeozozros (0, 7) fallito. «huwtl. fé 
Lt”: 
Xyoewlvréo, M. 700. pagare, liquidare i 


suoi debiti, sdebitarsi. q—epapepp Sw. 
pEL > «orómpeto hombiks 

Xgew». (od. T. pTz. T. Xon) Os odo. 
EVO a, obbligu, dovere. 2. morte, de- 
stino. 2205 pun p + 2. dius, url 10010, foo + 
«oró. 2. fopp=d, pom: 

Xgéwe - yqéw (TO) AÁrr. avti Xotos. 

Xoevotéo - 0, M. 700. dovere, esser de- 
bitore. 22 0 prin fo» un pan pp nc bb y up 
PE MESEMEL spin om) opÍp—= or 
e. 1 

A (6) debitore. «<+uperuwrnp . 
e 

Xoevotizos , érrio. debitamente, dovuta- 
mente, fija bo np «bmp E wpa E. 
eere buses terbyt 1bub * 

aa ov (6) debitore. 

Xgeugeílqua (To) debito. equipenp - «opós 

Xoy (rmagr. Exoqv xa: Xoxv). bisogna, 


e al e 








A A a E LI 
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fa d'uopo, é necessario, conviene, 
Sus pl E, Emp E, hp due, e uemnquik E. 
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4. ss 00 0 en 0 425 Saa y fido rg Boot 090 do Lomo . 
2. Puyo. 32 pl. 4. ble tbpbo: 


pres repr Pellbao pps botrzers dé | Xorgournyogéo - 0. M. q0w. = Xonouodéo. 


e li di 

Xoyówo (Tragr. "Ezoybov val :iléov 01.) 
aver bisogno. 2. desiderare, «Emp nu 
a+ Ol Ss A 7d bol dl dd 
epas= db: 

Xonico. M. tow. X Tov, avri Xoglo. 


Xonouoyóg0s (6, 7) = Xeqonolóyos. 

Xonouodotén - 0. M. yoo, render oraco- 
lo. sn ua u09 010 245 Ó es y [ida eur ep al susp. mw”sh- [Ll 
Herb LEpde+: 

Xoryonodótqua (tó) oracolo. 


Suylílo aumnqual tele elephóo 


MED ANAND VR MS 


Xoyuo (70) negozio, alfare, cosa. 2. ¡Xoyouodotas-ov (6) colui che rende ora- 


danaro, 
uña . 


beni, possessioni, moneta. 
gopde, bprqreddpir, 2. fsp, 
wnwyncus, qpunul, ans ly . demos 000 Go L y bz, 
pps qbo Le ds dep rr coros epempen + 

Xoquarioas-ov (6) danaroso, ricco. ¿urn 
gp : 

Xoquarióo, M, (00. traltar, maneggiare 
un affare. 2. nominarsi. 3. dar udienza. 
4, (10.) abboccarsi. 5. guadagnare, ra- 
dunare del danajo, arricchirsi. ¿»p$p 
di mbolu . 20 wbncart fp. 3. dias fal p- 
Tp, bl uik quo. La LN fuouuwtghy - 5. 1/00 
bo pp “mel opero Zo quepan > 
a A 
«boy bidet, pote be bl» 5 poo 
a ope pe) 
prender oracolo, (wuwsntcudujfi) que 
A E 

Xoyuotios - 7 - 0v. pecuniario. gr. 
Exoq!: opa ph ao — 405, ézTid, 

Xonuotees - sos (7) xa 

Xoquat«nos (0) maneggio d”affari, 2 
oracolo. 3. guadagno, lucro. ¿»p3p 
TO . 2 . e aer 01 05 Ó 119 y [da quema? . 
E Jena, PRE A EE - 

sele top 3 > thop, pongo 

o (7o) borsa ove si radu- 
nano i mercanti. 2. uditorio , sala d'u- 
dienza. PRATS TA E Ll dd . 
2. (quee dp) pubpoc up. pa, omg, 
da dls Eos DE e 
dopo, (edo) ELA mms 3 
= Xonotro.o». 

Xonuariorys- 00 (6) negoziante. ut. 
mus ly ida + eo Epfhomo 2. Xonuatias, 

Xonuateotimos - y - 0v. che concerne il ne- 

_goziante. 2. chi sa la maniera di gua- 
dagnare, perito nella negoziazione. 
A O 
A A A 

Xoyuatozotós (0, 7) lucroso. ¿ubm, 
DE da 

Xoyuatoguiareov (TO) tesoro. qutá. fm. 
AS 

- Xoyun (7) X Tov. avri Xgeta. 2. desi- 
derio, puqámip. mpqp=: 

Xonyotuevo. M. evow, occorrere, esser 
utile, giovare. «bmp pue) oqouky . 
A id 
ONOLUOS- y Y 0S-0v. utile. 
Peyrees bmpp: — 2008), ETTÍO. 

Xoroes-ew0s (7) uso. 2. utilitáa. 3. testo. 
4. oracolo. ¿apta [d fr, fpuenn- 
[a f.%. 2. ogni». 3. IN ¿Ur pp . 





Ei . 


coli. o ea 00 en 0 139 O ea y do 12 000 000 eg a al Y . 
esefit sept Lepbo: 

XonyonoléoJns - ov (0) = = Xononoloyos, 

Xoyouoloy¿o - 0. M. 700, render oracolo, 
predire. edo ic elo fa equi e al ana y 
apor quals poo IEA O MP. 
Let «boy bór+ 

Xonouoloyia (7) predizione, (ukfumáuj- 
Un [d fría » ebx po «boy bóh + 

Xononoloysos- y - óv, che concerne la 
divinazione. que ln [dut 29 us an ly ess 
rd dr btt tmnmbr Len h= 
PEsfbt: 

Xonouoloycov (To) adan profezia, 
LE bob, hboabollels 

Xoyouolóyos (6, 7) chi rende oracolo, 
profeta, indovino, wwontcasujji ujurnn. 
yd” amntor y dopgplk , preus ly » wsbfh fo 
A TR 

Xoyouolvrys - ov (6) interprete degli 
or acoli. 00909 11 6055 115 y [pda xq o e eq 505 ¿ha ls q pa dEl. 


Tia «ele re REO pta 


2.| Xoyonorrozós (0, 7) chi mette in versi 


gli oracoli. 
ls de o a 
ia ia Goyo 2 ds 

Xonyonos (6) oracolo, risposta divina. ur... 
eme cr y fio A 0h [Lp Herp % 

Xoyonoovvy (7) indigenza, penuria. 2, 
desiderio. ¿euecapai[d pr, a«yuljonc[d-fñ. 
a a 
El 

Xonyonogógos (6, 7) interprete degli ora- 
coli. sr 11 S 1 y fido 2 ue y asidio le pe dEl - 
Th > eel Herbert +0 tap: y 

Xoyonoguiaé - axos (6) chi conserva gli 
oracoli, 20000 0 09 S 177 fia 29 20009 04-405 ¿de ls pp 1118, 
So» esellh sere brt epa : 

-|Xoyouodéo-0. M. 700. render oracoli. 
ei pr 11 0 11 pda quem as” unas» wLftp + 
eb Leróes: 

Xonouwdrnuo (to) oracalo, wemncwsuyti 
uri al”. «ER Herbdo: 

Xononodrx0s - 7 - 01. («al éreG.) - exoz. che 
concerne gli  oracoli, 
xq ue eri e 220 ¿Dio ls pu en dJEpupkplwj . sh [tp +epl- 
“eLbrt de 

Xononwdos (6, 7) chi rende oracoli, 
profeta. att 0 ue e a al” unto y 
diopripl » «yele +erp Lepp, bhap 

Xoyornevico, M. d0w. = Xoyonodoto. 
(o0vv¡9. no.) consultar Poracolo, «ur. 
quel Seapapit . elle ieppe eopdns 

Xoyotrecov (to) luoge in cui si rendono 
gli oracoli, santuario. 2. oracolo. 3. 
vittima immolata per consultar 1 ora- 


par 
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colo. eo aa ar 59.0 220 Ó 240 y fido quen al? e a e mor; 


qupbpusy 
S 121 [rs equi”. 3 . exquer er eq ar dl” Supgpuk- 


trbr- 3- 
ep pe a E 
Xonotioros- a y 06-01, 


Lee 
Xonotrys - 0v 0) e 2. profeta. 
Xonotenos — y - ov. (xo é7tió.) - exos. utile. 

2. che sa maneggiare le cose. oq u.rburo. 

2. pp q pugog, qopópp mqlh inbutor . 

Poy > Le mt, 

Eb 
Xoyotoy9eca (7) probita di costumi, one- 

sta. pupElpo [dm , 

pepe lem 32 sd 
Xoyotoy9rys- «os (6, 7) probo, onesto 

puplilpor, <¿usdbum . Entel, 

ha veo po 2 
Xoyorozagria (y) buona qualitá di frut- 


tl. «ura emba ld fiñ - Se both 


Xoyotoxagrros (6, 7) che produce buoni 
ES MA A ES 


boo bobo 1 
Xonotoloy¿o-0. M. q00. parlare onesta- 


mente. Sud umnc [dk urdje fuouf¡ . hop 09 


tub «bobmbit Els: 

Xoyotoloyia (7) discorso onesto, dolce. 
Sundzum" añincz  fuoup” qurygp > ret 
e A de 

Xorotoloyos 
mente, dolcemente. 
Pofieres bue «hohmbl bum : 
oyotouadere (y) studio di cose buone 
ed utili. «7£4 ne oqueklwp noudnchp. 
Et lb Porte REEL Mn pp > 
(719.) raccolta di alcuni pezzi i piú 
scelti degli autori. SEqfboikpah mude 
pocda y  pquewbajp. hebirbirirte E 
ep lot brpombr pita MbLtps pá 
e lu odo Y 

Xoyotona9is- ¿os (6, y) che imparo o 
desidera d'imparare delle cose utili. 
punfuupog + Peywbit MESES Espa 
Empor bopbedrt epan= Eb : 

Xoxoros - q -ov. usuale, utile. 2. buono, 
probo, onesto. 3. dolce, suave, 4. sem- 
plice, innocente. qapdaswlktuk, oquius- 
Yap. 2. 29 El, puplypol, Surndlzain + 3 - 
mbr, PIP > wfunpdEbjh . E. quepa 
a E RS 
Exts brbuts Ertbobpe- 30 Pofipes bo > 
Y. ames, emmm to — OS, ETTLO. 

Xoyotoras (7) utilita, probita ecc. pie 
mulupacld pd, prploypon [dpi Ex. sy pt. 
ds ce Ad Do 

Xoyotovoyia (7) beneficenza. ppepnp- 
Sn ld pio, impunes 


ao 


Xoyotopuia (1) amore del buono o de'| 


20 pao as ado ber] . 2 o  HIBEGINTNTL. UI 


eseflh Hrb 
eybltb serbio «opdmp pili +; 


¿ 
che concerné 


gli orecell ATAR aq 2es 009 17.040 ¿dis o pre 


“ele HrbbLbr PD 


A TA 







Suda mn [e fa ch. 


bsLt db 


(6, 7) chi parla onesta-. 


homo pra 


XPO 


buoni, wyEyn [dci ud aelitpp up- 
PEje > EsbLt+ bepoor btLert «Elo: 

Xoyotópeos (6, 7) amico de buoni. «.. 
qefibpao pupjiibpor porplolyand” - Esp hrrfo 
90 [Loi a 

Xotua (70) X davti Xooyo. 

Xotyrto. M. zotuyo. avvicinare , sbatte- 
re, urtare. dom kg pia lp , pene qupo 
MaS 

Xoioe - ENS (7) unzione. oS$ncd”. Ese, 
ph=br 1 


Xoiona (70) unguento. osuiute, od. km 


oroaios (To) = Colo 2. “vaso, al- 
berello da unguento. oswW%2k,fp' perso al 
¡E eq do Es q ene. pr epoppor il, Pob mim. 
ber pu 

Xototís -ov (6) imbiancatore. ER q 

Xocoteawezos - 7 - 0v. proprio a” Cristiani. 
Lphummbtg junonck - Eppaftpot bp” 
e tés 

Xovstiawos (0) Cristiano. Petra: 
hamdhs Prbofifado 

Xovotonazos (6, 7) memico di Cristo. 
Ppbumnak [8 ¿ud > Wintók rt 

XoL0TOS - 7 - 09. unto. o6ncusd . Lon_pdez 
ah oda > (ovo ) Xovoros. Cristo, 
Messia. L£ppanna , VW £:sfi - Limo phd 
he. , ti Ub-p5: z HA. 

Xoto. M. 7otow. ungere , unguentare, 
oSEp, ¡AN pardo beyond, poh Ld+ : 

= Alepo. 

Xo0a (7) superficie. 2, pelle, 3L colore. 
IN 2. dapld. 3. queje» Epa, 

Xoova ras Xg00 (7) = = X000. 

Xgoico, M. tow. xo 

Xoovico. M. t0w. colorare. TkpYk;, - «oy 
de 
¡La e. hu : 

Xoónes - eos (6) ombrina (Fal2. maigre). 
Sarai, incl titres > 

Xgovio (0) a 

Xgovico xa (1o.) - ¿Soyar, M, ¿00 - 04as. 
dnrare lungo tempo, ritardare. 
2510501 Eds e opus] y yuauwnrtep . EL 
ES O 


Cd 


Xgovizos - y -ov, che appartiene al tempo 


DALE? tempi. cari Tasas leas luar a E. 
Xooviza (evy, Piglia) xoL Xoovizal (Evv. 
fiflos y totoglar.) la cronica, anpale. 
dunticco(ugpoldpd, ppollalioño, 
pEqpocldpí. ppt, eomopp «ERE Ly: 

Xoovexos, éxig. secondo 1” ordine de” 
tempi. PO sr e feas doo Es pan mu 
dit pai ¿0940 ke pad yJupliap . dee 2 [Lp 
relebk trork: 

Xogóveos - a 7 os-ov. che dura lungo tem- 
po , diuturno. 2. tempestivo, opportu- 
no. 3. lento, tardo. ¿eo mk pzo7 , 
Eplwpunnbc. 2. qpbogos abeupuerp o: 3> 
Qunliog y quibqalon. 9% det «b=rpr- 
2. ope) mp. 30 4 ete? 
ener Pepo: 

Xgovórtre (7): Y 2. dilazione. 


UU 











o. 








XPY 


seque» Hempbp pe 2 ts 
Phbbbr: 
Xgoviouos (6) dilazione , ritardo. yu.u- 
quiep, noquilaaa + tte Pbbbe: 
Xogowotos - 7 - óv. tardo. mz - ip%: 
Xoovims, éxrig. dopo lungo tempo. Ep4wp 
sacarlo tab bmp» Guy depot aso po 
Xgovoyoapia (7) descrizione de” Lempi. 
Luli ug pnl mph dl 
Patio > 
Xoovoygapos (6) cronista, annalista. «re. 
A) Prtaualporefp > SL E Dederte 
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Xugerrioxorros (0) inspettore d'un paese. 
Epbpk dp JEpunnkane¿ euenfiljeido »- dl 
dep pop. (éxx2po.) vescovo subalterno , 
corepiscopo. .prpEwpulnuna - Sefpoporp- 
ie ds O 

Xogéo - 0. M. 700, cedere, ritirarsi. 2. a- 
vanzare, progredire. 3. divulgarsi. 4. 
aver esito. 5. contenere, capire. 6, 
comprendere, intendere. mbxg su. y, dEl 
qb puzactp. 2. am] Epfdar y juar 
Puras, - 32 Spray > 4 qprefo Ep- 
LEL . 5. pjgodatq alt, ueipoclarkplp » 6. 
Policias,» bee Leptr+o bo homo tes > 
A A A o A 
E a Ls 
mjtndo y pámflos Eflóp+> 6> qu El (Petr 
bb), eh is 6 

Xoo0que (to) ricettacolo. pqochupui . 
pap, degbomd s 

HL opytiBoe a uió. capace, che puo con- 
lenere. pq dl, poda, lpgor > 
plmflco Eolo fy fo: 

Xwegxrtos - y - 0v, comprensibile. pndut- 
quyEjk, plisiegh. (Pr+p tLh) im o 
A e E 

Xogazo. M. «ow. vivere ne” campi. wp- 
boo (bubkp añegpiby . [prnepepe ho 
tb 

Xougidi0v (TO) ÚTTLO, T. Xowgi0v. = Xogó- 
pLoY. 

Xogi5w. M. ¿ow, separare, dividere. 2, 
collocare. gudhkb, , qumkb¡. 2. qhmt- 
qEL> «bots yendo 2- EbrLburbris : 

Xwg0v (zo) UT. T, Xogos xOLL XQ. 
luogo. 2. campo, villa. ES 2- 
A A A 
te» 1bórit+s +hoy: 

Xogls , éxrió. Senza, 
separatamente. 
LT ES E 
eyprÍon 

X09L0L5-e08 (7) separazione, ¿udubaid, 
ej cop poe y elo pól : 

Xowot0nos (6) = T. TOONY-. 

Xougeorys - oy (6) separatore, divisore. 
pudor , quinor » 0. yp peto, boy Er : 


far getto, 


popa. 


2 pp y 


(dar. absque). 2. 
21 ud y AS quer ques y 


Xogotos- 7 -ov. diviso, seperato. 2. se- 











y 
parabile. . ee dde pu ar > 2 . pudipclino . 
wsrerer: 2 expermbibo: 


XogQiTyS - 0v (0) villano. ¿£7wg(H- +hoy pb. 

Xogrrinos - n- ov. (xo ETTi0.) - e140S. rusti- 
co, villanesco, q¿7PYuyuh . +hoy py 
pspprs 

Xogofarys-ov (0) livella. Sup[+urzur . 
PEpaatiTerte: 

Xogoyoagéo - 0. M. qo0w. descrivere un 
paese. Epbfp dp umnpurplp . «bp LE 
JE Moró debe E 

Xugoyoaqia (7) descrizione d'un paese. 
Epfpk de emnopurqpoc[d fu . «tp Lee 
Phborgr calages 

Xwg0yoageros - y - ov. che concerne la 
descrizione d'un paese. £p4pfh de umn. 
Mserbrt de 

Xogoygapos (6, 7) colui che descrive 
un paese, Eptbp dijo una pu por » «bp 


lhmysh MEPepbt” denbr potros 


Xog09 010 (7) sito. bre , pre [da . 
el qe + a e : 
Xoo0uetgén - 0. M. 700. misurare una 


regione. Epbke Ue ¿epep. «bp Lee 
boro: 

Xogouetoia (7) misurazione d'un paese. 
Epbp de jueplepe > «pe Lee borre : 

Xogovouéo - 0. M. 700. dividere un cam- 
po, un terreno. w%q dp" Epffp de pud- 
by. Pepo y hor be bot: 

Xogovoperos - 7-0v. che concerne la di- 
visione d*un terreno, d'un campo. 
Erbtkp dia 25007. da pudUk¡ne 2 00 ly tor Ó 


mbr bbp” ippo oh Pollo po 


Xogos (6) luogo. 2. campo, terreno. 
boy > Qe ali, urepurpial > bp 2 flop 
Llbrit+: 


Xouoopuiaf - axos (6) custode d'un cam- 
po, d'un terreno. wbgf" mqupalf > uqus. 
Guru. opio! ppm bt «biópol 

Xoows - eos (7) ammucchiamento di ter- 
ra. Soq_ Yoteabpp > Mofpet bpqimap > 2, = 
XOuN0. 

Xwotos - 1 -0v. formato di terra ammuc- 
Chiata. (mima SngE ¿fncws. borre 
A E 

Xwotosls - ¿dos (7) (zeldowvn). macchina di 
guerra, sotto la quale nascosti empio- 
no le fosse. e ea 1 le pa xa eq elias ly sa da dE p Et u1y 
alijo, opc nn 2 425 ly pa 94 use pb me" funk 
eee ¡Egrrbh. bp Md A Ap 
E ES A A o 
EE 

Xott. d. X («ata ovvig.) avi Koi ote. 


BD. 


W) y, yí (70) xl. Psi. Ventesima ter- 
za lettera dell alfabeto Greco. Nume- 
ricamente presa coll”accento di sopra 
(w') significa sette cento o sette cen- 
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tesimo, e coll' accento al di sotto (4) 
sette cento mila. (up: Bug ye 
ebibg puebpopq Eppope q bp L-. Ludll 
puup 14 loq ió E deu fo ¿Eyundla (w”) up 
To q aaa sar l Es ko[d-p Supl p pam ko[d-p 
Ghorbobio, SESENEO Hbrd pi Gurb 
er? Ueye Meroprern po br fmb+t plo 
ELE (y) osrertr Ebmp. bp Emprom El rb 
Elopdát, de mty erh ornpo (9) 
Perp Epa 00 (700,000) : 

Dadogos - 0-01, = Padagós. 

Da9aldwo, M. ado, palpare leggiermente, 
carezzare. qudiog ugt, punk vutL: 
ad El te ep 0 qu codo eno Gu biie?» o 
did 3 

Da dogos - 0-00, 

Po 9 vyó0ua - 0Una. M. WÍNOONOAL, smi- 
DUZZAUSIÍ. br > mim Pero y .pon_ poo di e 

Pad9voós a-0v. friabile, qbepue :pzontos - 
e o opens p0n_p orde md 

Padvugorys (7) friabilita, Horts 
[+fuñ . JLo) m0 Lo pon poda demo 

Pago, M. pago. fregare, logorare, toc- 
car leggiermente, ¿tp , di, Yunhiag 
Ci EJ E Ti a 
tit eo 0 Qe coo lane de 1 

Patono (70) = = Wryuo, 

Pootós - 7 -óv. sminuzzato. :«qouó. .o. 
porel “e pene . 

Pato. M. yacoow, fregare, asciugare. 2, 
Ssminuzzare. 2 btp» apply - PA Forty > 
A TY epite+ > 2. mim Boy [Li y pon_p- 
ee Qu 7 7 

Darodeov (TO) UTA. T. Daxos. 

ad M. «sw. piovigginare, goqt;», 

Pelralo (70) xa Weralos (o) pollo, il 
piccolo degli animali. nr. 
bol pus ] 0 

Paras-ados (y) acquarella, pioggía leg- 
giera, guazza. goy, [IE[dE- pupurk 
abáple . ebpepoftp, puáL Loco eri po y vb). 

Dolayuo (70) = = Prniapnuo. 

Daloartos - y - 07, = = Pnlagyros, 

Palaoom. M, ato. ¿lÓCtare: 2. metter in 
movimento. ¿wYgbp) ¿0320pEj - 2: ¿updk; - 
no E 2 DEP E 

Dalideov (70) UTA. T. Paltc, 

Paledootonos (6, 7) che ha il becco ar- 
mato di forbici. ¿Epabp dpusnnd . .n- 

e ej ss se 203 ' 

Paledón - 6, M. 000, fabbricare a volta. 
Qurtiapueálie ¿pio o Goal de bl 

Palidona (to) cio che sé fatto a volta. 
ly vaa abia pr Á o ¿bin Bere - Pob py bo 

Palidoros-y- 0v. fatto a volta. pdjbldu 
per ly vas ñas pre Á o . a e +blph.: 

DPalicw. M. tw. tagliare colle forbici. 
a al mpl + Doo da o tte +Lodaz : 

Dalvov (to) barbazzale. (Pa24. gourmet- 
te). les lpuslyasp >, uubÁ fit 2aqlduñ . re» 
(pd q Erébet: 

Balis - ¿dos (7) forbici. 2. volta, cupola. 
di, pura » 2. qupEld, ls liar po + dao Qu eoes » 2. 
A TN 


= Papagós. 





ámy 


9 lo E 


902 PAP 

Paleoros-17-0v, tagliato colle forbici. 
diria] pnpacms- depues! PE Hemppóp > 

-2, == Valedoros, 

Púllo. M. alo. suonare un instrumento 
musicale. 2. cantare, lodare, 
A E a A 
rá plis : 

Paluoa (To) inno cantato sulla cetra, 4f- 
a A dd o a 
bre pe prin ed zp. 2 > 
DBaluos. 

Poduos (6) salmo. omquna - q temp. 2 > 
= Valore, 3. = VPalna. elogio , inno. 
qodleaio, iu y Ep deb ppt 

VPalow - eos (7) il sonare un instrumento 
A Tera ess eq ceo po caida eb ja qupik ¡a » te 

A 

Polen (6) X avti Palrys. 2. = 70 

Palrroror (ro) salterio, arpa. 2. salterio, 
il libro de*salmi, «eqUiupuñ, e 
po po AS E Fr 

VPalrys- ov (6) sonatore d' arpa. 2. can- 
tatore, salmista. vueqdromwpubk qupior - 
2- Enghz, umquliabpgne. emfbtamp quejo. 
e pas ippo js 

Palreyé - eos (7) = Palrrocor. 

DPalrezos- 7 - 0v. che concerne il canta- 
tore, Envhsb eun lat . foo codo fro eye fo y 

¿lo 00 09 a 3 

WPalros-1-0v. che si puó sonare o can- 
tare. qupimfy ud Epgnfy  Ypgor > 
teLebos Emfuor yu pepito: 

Dalrtga (7) Sa T. Paltys. sonatrice, 
Prbot 


Palradia (7) salmodia, canto. 
Ef paro fc, DE pagos > o =p Op eiads y pp 
pee deo 2 

Pauoaóic- ¿dos (7) pesce che si nascon- 
de sotto l'arena, rombo o passera. 
ánpl Yun bir [0 fas áncl . rm ...( [Eph 
po IL a pa 
LLO ; 

Paya dos (7) = Payyos. 

Panadudys - 09 (0,7) = Panundns. 

Pauadov- vos (6) luogo sabbioso, u- 
E mbr . dal E ol La del 

Pauyico. M. ¿ow. coprire di sabbia, «- 
cqo $uslby. ques th bopflóp+: 

DPanuevos - y - ov. Sabbios0. — ucuqnte » 
POS 

Paunposrdys-¿os (6, 7) simile all arena. 
TFT 3b Tias Pam «qbha bp 2 

Delunos (7) sabbia , arena. wewg-. quad: 

Panuodys-eos (6, 7) sabbioso. weuqn 
Dm o + 

Payyotos- 7 - ov. mescolato o fatto d? a- 
frena. wma frunz, 
pS bib boprrpts pr pedo bmp 

Pap-Pagos (6) storno (uccello). «=pkwj, 
mpal” (Bego) > e erór (n=1): 


51 q E ¿buntus . 


Vagos - e - óv. grigio. erpz» fer» +b=L 
rbrib: 
Pagos (5) = Pao. 


| 


PET 


Pavor- enc (7) tatto, tocco. ¿ozurmfpned”- 
JS modo da y ¡toas 

Padvona (To) = 7, TYLO0NY. 

Pavotos - q - 6v, toccato. 2. palpabile, 
toccabile. 20 uuiprecws . Disa 703uifkopk - 
ld bdo 2142 MN LE da 2. LE% on 
Door po 2 

Bavo. M. pavco, toccare, palpare, ta- 
stare. 203umpkj , quis + pde EA mo 
a ELLE: 

Paposia (7) aridita. ¿npac[d fuí . E tu po on o 
m=?: ¿de xal PaUguporns. 

Papagos- a -óv. = Padvgos. secco, du- 
ro, amaro, arido. ¿9p, q_ep$p, DEl, 
[Hónc. pompa, ebplly «ip, +htphs 

Baw, M. y;¡ow. rastiare, fregare, pulire, 
nettare. 2, sminuzzare. ppt) ¿Er 
eppkp. 2. ifzobp. quqptns, pupptnz o, 
der Mrs to 2 oo l- 
ds ad 

DEytOS =- 0 - 01, — Voyegós 


-| Peyuno (To) vituperio. A sd po 


mp - pe El, posee 
Peyo. M. wécn. biasimare, Vituperare, 
riprendere. <qufemapaltey y <aupomciky , 


qupode,, juiep fala] . nypindoiy foopi— 
ad 
WPedvos - 1 - ón. Calvo, (him - «euomo_z 
Pedvorns (y) calvezza. fon [dpiñ. ma. 
: 
Bedvon - 0, ye wow. render calvo, ¿p%- 
DVezalo. M. ac. = VPazato. 
Degas - ados (1) = Panas. 
DPertis-ov (0) hiasimatore.  «qupuus fs, 
ssquesfuneña pres lag + fono poperyedo 57 10m pb pejeno 
DesTEnos - 7: ov. solito a A esque pr 
pu 
bornas “Lee? — CAOS y É7TLO. 
DEnTOS - 1 - 0V, (20d é7Te0.)- 05. biasimato. 


2. biasimevole, «bgrnobprms. 2. que 
ppotEjE > «sitios. heriites AE 
[A dejó Mr ARE A 

Bellido (no.) - ¿Conce M. ¿tom-ouae. bal- 
bettare. [Enfende, - petit: 

Pélleov (7Oo) freno. 2. braccialetto. «uwrá . 
2 pS. 2. «piel: 


Pilleona (TO) zad 
DBelleonos (6) balbuzie. [Infdnfn ld pñ . 
tE +) tt: 


as 52 245 (1 223 de $ anda . 


Dellos - 9 - 0v. balbo. [Hn[Hnd . + Nh: 

VBelhvtis (7) balbuzie. [In[dnini[d per . 
tELMb+Lt+ 

Bevdayyehio- ¿os (0, 1) = BPeudayyelos. 


Pevdayyelio (y) anuunzio falso, novella 
falsa. unta unas" [ner - $ ono en fo oyo fo 
«ee. Eufesmpo 

Bevdayyeldos (6, y) che annunzia delle 
falsita, novellista mentitore. «nte ¿us 
pbp+ boot ¿hy Sembre Lor) pbrimó 
elboj bybh Llop Guri peó : 

Bevdayvoto-0, M. row. finger di non 
sapere. ¿gbmgagk «bu (bb fbqSky. 
A E 

VPevdadelgos (6, 7) fratello falso. uncs 
Expoye epa Eye 











PET 


Pevdalalov-ovos (6, q) millantatore. 
as 220 p1 $ Ya ly rana . ES 1 

Devdaléos - 4 -0v. 20 

Devdalenos - Y - 07, 
Papo: 

Pevdavoo- 0005 (6, 7) che si da il nome 
d?uomo mentre non lo e, chi si finge 
vomo. qbipr Epbl Lupa pego. +Pemt- 
apt Epibr lrommbpii" mmtompepndo : 

Pevdaróotolos (6) falso apostolo. uncn 
e A al Y 

VPevdaoyveos (6) Zingo. qbrl + Lumbiep fupo- 
[bo 

Vevdarguov (70) VTxo,. T. Vevdos. 

ll aia (0, 7) Spione. ¿einbu. fhoq> 
Áhos popono 

VDevdeyyoagy (7) falsa inscrizione. 
dis ly arpa e [de fac Te . boe 
page + 

DPevdiyyoagos (o, 7) falsamente inscrit- 
LO. unc ta diolwgpoceó . Lo ooo coodo bh pl 
prono Et 

Pevderiyoagio- 0. M, 700. mettere un 
falso titulo, inscrivere un falso nome. 
unio disliwsfip iopo be pde 
Bodimd 

Pevderriyorqpos (0, 7) suppositizio. <u- 
elias po bo a > pSEgky , AUIDA_ENT o Pro Op 
omoodo y Poomemfoogo 

Pevderritoorros (6) falso tutore, 
piiocoliolpuezor — Puente ap gel 

VPevdnyogén , VPevdnyogia , Pevdyyogos, 
VPevdnloy¿o, Pevdnioyos. Pevdolo- 
yém 1Tl. 

Pevons - ¿os (o, y) falso, yendo: unos, 
AER . cel cad) locos 0002. $ e? 

Devdiegevs - ¿os (6) falso sacerdote, unco 
pri uo o homo pu 

Devdoyloocén (rréw)-0. M, 400. = 
doloyéo. 

Levdoyoagén - 0. M. 100. delineare falsa- 
mente, scrivere delle falsita, ancora fs, 
qSgpkyy unio pablep qpkp. bay py 99 
dto topó Mb labpbo Efóp+ 

DPevdoyonrgnua (To) figura malamente de- 
lineata, an fur cas y POS id ábc. Lor ir 
verevtr abit: 

Pevdoygaqia (7) delineamento falso. ufo 
pS mugpali pc. bu py ph pt 
Devdoyodqgos (6, %) colui che  delinea 
falsamente. snfedarpo q: porq + Loba tez 
Leer. 2. (¿deer,) chi scrive delle 
falsita. uncn ui bp 4p 97 » bol $ Mo for 00 do or 

Leer Pasptp bmtr : 

Pevdodidaorados (0, 1) che insegna del- 
le falsita. un pbkp unpibgptor » Locoodo y — 
ter +bebbibp torbe : 

PeudodoÉla (7) falsa opinione. encon up 
Ele” dupl > boton pur pb 

WPevdodotos (6, 5) che opina falsamente. 
entir qupifp por . buon y py pp yoo poko 

Pevdoíreva (1) = Devdoloyia. 

Pevdoenéo - 0, M. 100. ES Pevdoloy¿0. 

Pevdoerys - éos (6, 7) = Peudoloyos. 

Pevdolepevs - é OS (6) = Vevdiegevs. 

Pevdoiorogto-0. M. 00. raccontare del- 
le falsitáa. unto perla la po exqusiall y. ho con 00 o 


habbo dog bles 


falso, uncur - fomut, 


AS O 


IT] 


— 


Dey- 
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arias (7) calumnia. q0«wpun.. 
[Ffcñ. pólipos : 

VPevdoxarriyogos (ó, 7) calunniatore. qep- 
esqueprenfiz » péppÍps : 

Pevdorjové - vxos (6) falso banditore. 

2a0Ve bs as» Joly . Locos 00odo eb-oy h yb MT 

Pevdoziytgo (6) colui che cita de? falsi 
testimonj. uni 4) l ustl pa igor + ho veo coodo 
E 93044 

Pevdolatyeta (7) culto di falsi Dei, encon 
PeoncostEpne 10 ot" Eplipeyuqne. 
a e E dd 

DPeudoloyto-0. M. qow. mentire, uk; . 
Lo veo 00 da ebay bol=+ 1 

Pevdoloyia (1) menzogna. 
[pz . Locco jodo, bti-$ ebon_: 

Pevdoloyeoras- 0v (6) bugiardo, uni. 
qaniy. Eo 

Pewdoloyos (6, 71) menzognere, bugiar- 
do. E TES E uusfuon . Loop Óp, HL. 
uta: 

Devdonar, ¿de Peudo. 

Pevdónoavres - ws (6, 7) falso indovino. 

Devdonagrve -veos (6, 7) falso testimo- 

Pevdonagrugén - 0. M, 700. attestare del- 
la falsita, prestar falsa testimonianza, 
RIN 

Devdonagruenua (70) P707) 

Pevdonaprugia ($) falsa testimonianza. 
ED MDI Yaya [e puñ . ¡Eesfesdo bem lt tr 3 


Uns a_ ara 


UNtIy UML, 


48 mn ar em us ly . 


AS FO AE PUE) 


Devdouagrus -vgos (0, q) = Pevdouao- 
TUO. 
Pevdouvdio, Peudouvgta, PevdouvIos. 


= Wevdoloyéo +7). 

DBevdorardeia (y) falsa dottrina, falsa 
erudizione. TT espro e boi [dp io 
held nea fuña. Loa pr. ppp: Pp 

Pevdoragdevos (6, ¡) vergine supposta, 
Sudiaplowp (pStgtba raja. peyumt «p 
a O 

Bevudoraroo- ogos (0) padre supposto , 
patrigno. fenpld Sup > 


E ba . i 
M. 7o0w, inventare delle 


Pevdorotén - 0. 
MEenzogNe. enc Supl, * york > hop 
00 tu y apa 0 o po des 2 

DBevdorrocio (7) falsita. emnc[4fcr . futie$ 
ebony: 

Pevdórtoyo (to) caduta finta. EqStur 
ablar”, [eo la cas q eo 4 Eu pub. bi + 
Ihyp Llzep” frommbpslop : 

Pevdogrén - 0. M. 700, Spergiurare, enc 
mba bpqoid plop > henojooo Llop Lib ee 

VPevdogria (N) SPergiuro. «min Epqgmd. 
A 

Devdooreov (70) = = T. PONY. 

Pevdógu1os z OL 

VPevdogros (6, 17) spergiuratore. enc Ep 
quel” piog_ y EpqifiSurp + female 
holaa y ceo yo 9900 Í oo 3 

Wevdos- os -ovs (ro) menzogna, bugia, 
UNI y nn [o fpcia, Loose odo y bbie$ ebom: 

Pevdovogos (0, 7) sciolo. Ailivamuk Lbp- 
[lud bs 


Pevdootonéo - 0. M. q0w. = Pevdoloyén, 
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Pevdootonos (0, 7) = Bevdoloyos. 
PevdotApLov (zo) = Kevotagror. 
Pevdovoyos (0) prestigiatore. ¿Entuwón: . 


e? 
Beudo, M. yevoo. ingannare. feupk; . «y 


pulíé: (160.) Mmentire. mb, - [oo 
«bo bie+: 
Pevdnuotrs- ov (5) = Bevdogros. 


Pevdouotos (6, 7) confermato con sper- 
giuro. unta Eppacdad Surmuinntaó , 
EsprrybbsD Ey tr Lu 


Pevduvvuos (0, 7) (za. éTtid.) - vuos. chi 


porta un nome falso, supposto. wn 


¿une wn de aciok iodo feb $" ho veo e Jos 
«pr: bos Pues coto 2 

Pevdos, émió, falsamente. eun [d burn, 
UNC . boo bib, bb $ bib: 

DBevoss -sws (7) il mentire, emba. Eooqoño 
eee É 

DPevona (to) = Pevdos, 

Devotion - 0. M. 00, mentire, eb, . bo. 
E E 

Es de ov (6) bugiardo. 
E có 

Peúotgwa (6) 9), 7. WDEVOTAS. 

DPepyros - 7 - 01. OSCULPO. Laa. Goo do pod 
a E 

Pépos - eoc- 0vs (TO) oscuritá. 4[Hn:[3-p.%. 
E - : 

Payua (to) rastiatura, limatura, polve- 
re, briciola. ¿Ep[2w8, feopamitp, ot, 
anu . porefte EEE Nor, terre: 

Pyatos 7 - óv. rastiato, raschiato. .pEp- 
[Pncus, A rd AT Poy poder 1 


Prrtro (0) zas. 
ghia, (¿Enz) pEpag- 


Prirtoa- as (7) streg 

VETE (¿0)-0. M. 300. cercare pal- 
pando, maneggiare. fuepfow.sfk, , 30300 
A SS O A 
ELE podias 

Briagnyua (ro) cio che vien palpato. ¿o- 
queporurs Prep - ep O de dopo q odo LE% 
ULA: 

Pridprors - sos (7) palpamento, maneg- 


O pda vee do 


giamento. ¿03pocl, forpfoarsplopo - yy h- 
des pea Ele 
Prlapyros - 7, - 6v. palpabile.  307u5:pEjf - 


LEY omo br : 

Prlagia = Pnlcprues. 

DPyilapido. M. 00. = _Prlagío. 

Brlapivda, éxió (09 0vona) mosca cieca 
(Fall. colin. - maillard). — sz plurnip 
fuma > Sor qe veo qe co Luro oo ym do or 3 

Prvos - y - 6v. = VPedvos, 

Wer -eos (7) stregghiatura. .pEpugue 
A a A 
ENSe 

Dro - Proos (6) Tov. avti Doo. 

Poca (tra) - 92 (7) sogliola, passera. 
¡El , edi [d fia . ME o E EL 
PE? PLOLE* 

Protos - 7 - óv. Pas asciugato. ¿n- 
ab bdo : 

Prgao- 0. M. 00, = Prgito. 

Prengogéo , Prprngogia, Prorpogos pTyV, 
AVE, Pypopogin «Td. 


VPHD 


Prgedogógos (6, 7) = Prgogógos. 
Prgedwdno - sos (6, 7) pieno di suffragi. 
po Eubrad. ¡Egueh . ham ht quo po 1 
BrgiSo. M. ¿o0. calcolare. Sumckp - Efe 
eg: (ovvr O. no.) dar il suo suffragio, 
decidere, decretare. pr El ma y pra 
2EL toy > mtlma, e o o 0 po po 
Lerhts Pelo Lerbés biol Eds bót 
Hheder : 

Pygiov (TO) vasg. T. Pros. pielruzza. 

Qe bl poro [riéne 

Pygis - ¿dos (6) — Prgoc. 

Pripeona (TO) decreto. [Xfrm- «pÍb, $bh- 
in , breed 

Prgeoras- 01 (0) calcolatore. pe prox y 
Sas ias poes laa ferro Es o. pÍp 2 

Pypofoov (to) bossolo. (preb  tkpne) 
mn. (fopo) Gori [lona 

Priyodetén -0. M. 700. far una opera 
usdita. dpcopotkiue ¿nps di ¿pukp - 
pod ra Lee: 

«| Prgodérnua (to) musaico. ¿prafoikuñ 

RS a 

Prpodéras-ov (6) chi lavora il musaico. 
dro fot da Ta lyus pr" qapó ¿buoq - et Deo 
Lee retmpa 

Prpoloyetov (to) scacchiere, tavoliere. 
amplib9ry Quad acplz faueqk amusfisnial - 
IS ce foo «fet p y [coo Lo coo co o 3 

Pypoloy¿o- 0. M. 00. DPrpodetén. 
== Pr porten, 

Prpoloynua (10) = = Pypodirqua. 

Proolóyos (6, 7) = Erngodéras. 2. =Pry- 


Sp 


Tolar pr 


POTALATHS, 
Prporatéo - 0. M. 00. giuocare agli 
scacehi. 2. bubbolare, espilare. .u.u-. 


pl] fomnpay 20 apurar 
all md Ze ie mms 

Piporratzric-ov (6) giuocatore agli scac- 
chi. 2. espilatore, prestigiatore. 
pp] furgon » 2 . quequa nel Ago . 
iban. mmallpad ojaemjao . 20 le 
pu car , 

Pyporacia (y) il mestiere del presti- 
giatore. ¿Entimsn[d por . Lorea y pá 

Pygorrocos (6 , 7) fabbricatore delle pie- 
truzze, de calcoli. kfX* «qqefy pupep 
toy A A 

Prgos (7) pietruzza, calcolo. 2.1e dame. 
3. suffragio, ballotta. 4. opinione, pa- 
rere. 5. decreto. fepX, «qquefh pap. 2- 
22357 fo ces sas ly fo: Eñ pupErp - 3. prtE, JbE- 
Sul. 4. YupSfps dopy + 5- «Sh. Doy 
$? 2. E roo 3 prop Lo pós, 
Enjues 5- =póbi , Fhflqoo: 

Brpopogio- 0. M. 700. dar il suo suf- 
fragio, votare, ballottare. 2. creare, 
destiillare per suo suffragio. .pr:£ Tk. 
mbjy y diu imp» 2. pocbode Yupgtr- 
Papo dps ppp po 20 pop ble 
deme Ef 

Prgopogía (7) votazione, ballottazione. 
pol dpal inka. pap Lepórep 
Le copo 3 


Prpogógos (6, 7) chi da il suo suffragio, 
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PTA 


Votante. ¿mb 4 [Siao ly Tkinor * npior » 
ica de co fl .oodo* Ln 2 

¡Prguoes - ews (7) = Pnpoloyio. 

Pyyo. M, yito. rastiare. 2. logorare. 3, 
carezzare. pEpk¡. 2. dimb¡. 3. ¿yEr > 
qedar - 2. phinppdaro. 3. O ho q eos dio qu . Ye 
(érci ¿zrrzrov). stregghiare. .pEpugue ph 
plp (6%) > Póop bss (Pe) 

Dato. M. ac , eS ati SNtalalo. 

Pio 9rdLov (Toy ÚTIXO, TOV 

Pa HeLov (70) ÚTAO. T. Diados. 

Wia doc (7) stoja. pu fus[d-. fue veo ve po po + 

Pradodas - sos be 7) simile alla -stoja. 

Bras - ados (7) x AavTi Verds, 

D.9voa (7) sorta di strumento musi- 
Cale, en bo as ly dia Te carp ao prada + «by bd 
¡Sapos , . . . 

DPi9voico. M. ¿ow. susurrare, bisbigliare, 
a dd O e Td 

DIV OL (70) ol 

Pi9voronos (6) susurro, bisbiglio, S$+$w=.p, 
u9bido. Preprrrs brote: 

Pi9vororis-0Y (0) susurratore, bisbi- 
gliatore, S$$o7 , ¿219oy - Propureyat, de 

WBi9vgos (0) bisbiglio, susurro. $$suñmp, 
¿Euge . Perreo benteo > (émmides.) = De- 
PUQLOTY 1Ss 

Pilayia (7) il comando d'un corpo di 
soldati armati alla leggiera. A 


FEEL bo Pe da ia «iprlblo- 
eL on Opine 009 e ty 0 tu po eco eo o y 

Pelayos (6) commandante d'un corpo di 
e armati alla leggiera. rd 
b-$t td eotbebe ao boprpor 
quere «ppt. 

DilaE-axos (6, y) = Pelos (2). 

VPilytac (ol) veliti, soldati armati alla 
leggiera. [FEEL pioenpp bt? 
a 

Vilito. M, ¿00. Delow,. (). 

Veleros - y - óv. concernente i veliti, ¡sal 
1187 flo Re UPS E) 

Beloyoagpio-0- M. 700. scrivere con 
questo segno (). ws (7) Ta pure 
PpEpo q O) ap a 

Delódogos (0, 7) che ha la pelle liscia, pe- 
lata. 
PEN pan ppp 

Pelorogotn - 0. M. q0w Elui — 

Uihorógono- 0v (0) Calvo. (Turmwl. pumas 

Pelórgavos (6, 7) = T. Te0ny. 

Pelos - y - Óv. nudo, pelato, 2. disarmato- 
3. privo. 4. tenue, leggiero.  Eph»> 
dianas. Ae q Eup ¿nitibgon . 3. garpl * 
4. rc pp, [4E[+k: . rene? , Ppmyoftme 2- 
eprorbapa - 3. deb pe. ho pr, pobré: 
Pehor (oc) = Pilytas. 

Dilotarys - y vos (6) tappeto pelato. diug 
A: RR MARE 

Pelotas (7) nudita, calvizie. “Epyac[d fo, 
UA od da 3 de 

Pi: loo - 0. M. 400. spelare, render calvo. 
De privare, CES TATMN lora sas put, . 2. 





aqaplp elias quo 11 $ dup[d niukgor + 


PYIr 905 
qe4bp o. Dirt ppeptngo opti, 
ope co 0 009 po po omo dio o De deco lp 00 a Las. 3.= P;- 
loyoaqpén. 

Pilo9gov (To) vitalba, clematide, brio- 
nía. pO3 0 us ly (emcTl,) > es. em. dem y LL ph 
ib=_ hb (Pbro ppp) : 

Pilono (10) la parte pelata del corpo. Jimp- 
ce diozumus lmaudj. pe Ppjapimo fon 
PRpEs 

Pelos, ério. nudamente, leggiermente, 
semplicemente. depl y [HE[dEcapup, ur 
audi quprapealiph. y pjs pm brióh, 
queja pe y po Ep 

Dilooee-e0s (7) pelamento. diuzunt pp + Prpyo 
Cert PeLiere Popopdnop 

Deunvd9rov (TÓ) = Piuvdvov., 

Piuunudos (6) = Peuvdcov. 

Deuuyudilo. M. 00, = Pepu 900. 

Deny 9Hrov (TO) bianca, belletto. 
mp tp, bra ls 

DBiuv9roo - 0. M. 000. imbellettare, Epk- 
up Wipncpky . bpoq poo po pp bre 
BL applet: 

Diuv9ronos (6) Pazione d'imbellettare. 
Eptbup shqncpkp + boa pork mp pp” pp 
Leéb epopolop : 

Diuvdos (6) = Penvdrov, 

Deuvdon -0. M. 000. = 

DiE-pezos (7) briciola. 
A a a E 

DTTAN (7) = Pertcanos. 

WITTALLON (70) = = Iliotaxcov. 

Pertaxos (o) pappagallo, [Hnx [dul - 
AAA enredo 

P,ytov (TO) ÚTLO. T. Wi, 

Pyolcy¿o- 0. M. qow. raccogliere delle 
briciole. Sugk fqoueip  Enqdey > it 
oe relobrdoss 

Poo (77) reni. Epfqudicikp- «tompli+: 

Doyegos- a. -0v. biasimatore. 2. ripren- 
sibile. 24120 fia cas pre ly [og srta pap [og > 2. ur. 
fupulEpb, cdo pp ds y , yate fobia na br 
poo ¿efale upduñufo. fopieypón > 2 mynt- 
pam plo pola 

Doyos (6) biasimo, rimprovero. Tesfuur- 
mfip, jui pldm df, ¿efa. ops, 
paopidas, aia ie: 

Póloc (6) fumo. 2. fuliggine, $nifu. 2. 
durmámfamppld- pop. Ze quepa 
Poyío - 0. M, 700. strepitare, far del 
TUMOFe. ¿una . quedmfta porfleprp Ele 

Póqyuo (to) = Pógos. 

Popnors - eos (7) il far del rumore. ¿- 
nu ko p o. qee Les eso ElMzet 

Popytexos - 7 - 0y. strepitoso. 
ado tes 

Popodeys - ¿os (0, 1) (xad éxtó.)- 00. 
mido. Jefa. Gophh o: 

Pópos (6) rumore, strepito, fracasso. ¿ue 
E LA 1 heis> ¿ebennes PE Lo 1 

Pogudys-sos (9, 1) strepitoso. ¿unurzor 
males 

Púa (q) = Pou. 

DPyuyetov (70) = Pyyetor, 

Dúyna (tó) tutio cio che serve di rin- 
frescare. 2. medicamento refrigerato- 
rio. 3, ventola. tte yuplisp pg > 
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ol jp . 


DPiuvd9r00. 
<ugk popa DD. 


Es bd 


EI . 


ti- 


906 PTX 


2. qoi]wgpiory En + 3. ¿aq Lip .» eb 
ebpfLt+ Lhrpd dm 


ple bobo nr. 2. 
LEE. 3- bete: 
WPuynos (6) = Pués. 
Pidgos -eoc- 0vS (TO) X avri VPevdos. 

Dyia (7) = Von, 


Purrio (0) rinfrescatojo. (Pm: p" ¿up) «que 
partir esla (emim" qee pe. ) e Del or tu opa 000 


A 

Pustrolo 6) = PurTro. 

PustnoldioY (10) Úrtx0. T. PurTRO: 

Pystyoros-a-ov. rinfrescante. q/mpgptor - 
equ lgpioq . «kppr tmbiy moda » (OVO.) 
DUrTRO OLOV (To) == Pus T RO. 2. (elo TO 
7h9.) fr ascato, luoghi freschi, ombrosi. 
qa] ¿pra li Ea Epa epi 
thoLteit Ebrier: 

WuzTLELOS - y - 0?. — Prrtíocos. 

Pula (7) pulce. ¿ne - dep: 

Dylliov (vo) psilio, pulicario. ¿nemfun . 
lll td aid 

Púllos (0) ptyv. avr. DPúlla. 

Pútee - eos (7) rinfrescamento, rinfresco, 
qrfugool y pq ud os Le 
oEpPop pr odo Emmfaceja emo denia: 

Pvyayoyto-0. M. 700, attirarsi il cuore, 
dilettare, ricreare, consolare. +«fpwp 
EpE% purzkj y guñdacgaek, quempiegp- 
DE, qpongpuky . Eb=ph yop Heep pupioto 9 hrlots 
Ape E re ela: 

Pyyayóynua (to) divertimento. qeouwkp, 
qocapknc ld fe. y ÉL laa 

Pyyayoyia (7) ricreazione, consolazione, 
qgarmpin [dr , qeouubp , afnifubp 

mes «Ep cda o El y RES EEPE > 

Pyyayoyeos- 9 -Óv, ricreativo. qaempim. 
IEA qeougptior + Ey Eeptpih, «boo 
ope coo do 7 

Pyyay0yLov (to) luogo di ricreazione, 2. 
spiraglio. qeouudiy mkg. dee ¿ug urilear. 
ELSE ga pl sE 

Pyyayoyos (6, y) che s'attira il cuore 
di... ricreativo, seducente. «fpenp fpEr 
pmw309 y yuilimogh; , qeougptog y [fewpor . 
Propio +Eempopit 1 bite, Exp Eerprbo, ba 
ter borbioz " 

Duvzalo, M. a2cwv. rinfrescarsi. q0/u%u, , 
or maty > eEpalyadd y ¡Edi ps 
Puzatos- a -ov. che appartiene all ani- 
ma. Sugqery asquerser ly ueslosar 6 . boedo ceo oro Llop Pé 

Pyvyaguov (70) ÚTZO. E; Puy. 

DPyy ao - 0, M. 700. = Puyo, 

Duyos - y - Óv. id 

Pyuzetov (To) rinfrescatojo. put de urb 
gptub¡ne efi da Yi” mb. «bp e fo ao o lo e... 
drmÓ eee Lempa Lo 

Puzéuzrogos (6) mercante di schiavi (4az. 
eS pk 5uwfuog « bhekpól, be=tp 
e. 0. noo do 3 

DBuza (7) respiro. 2, vita. 3. anima. 4- 
cuore. 5. persona, u0mo ¿nebg. 2. 
Ewbp . 3. Sau - 4 ufpen o. 5. ubáÁ, n4f, 
dispq » eiboa. 2. fof=p. 3. Ímb. 4. 
Ebopb+o 5. sbpbs Ho, Plomo 

WPvzixos - 7 -óv. animale, vitale. 2. spiri- 
tuale. $53 Eq E% , Ay ET ejadiacaly aer 2 $£n. 
q Ennp . fado E, bhzpk- 2 pohubk as 

Puxyivos - y -óv. = Pugemvos. 


wr 









PTX 


Wyuzoflafris- toc (6, 7) nocevole all ani- 
ma. Sauna 5] la xao es exa ly 223 p0 . qee pop p 2 
Pyzyoyovia (7) origine delle anime, S$n- 
ong o: ds Ler p” € epa 00 un o 00 dr 4 
Pyyodoryo (6) dalere della vita, 4£w%p 

mpeor > hoh=p Leppób: 

Pyzosdrs- ¿os (0, 7) simile all anima. 
Sagra; Trelfaaadata Doubs do de eya 1 

Pyyo9ev, érrio. dall anima, di cuore. $. 
hb, apt . ds bhoprb+plr : 

Dyyonazéo -0. M. 0w. combattere da 
disperato. WPigocy JEpfk ¿ueige mac py - 
eh LLPLaprbebr plhopojis : 

Pyyonayta(7)combattimento sostenuto fin” 
all ultimo respiro. «fizoel JEpfb gn 
pyuó rfi. ee orébeoyht pop Pool jon 

Pyzorrouzros (6, 7) conduttore delle ani- 
me. Saqfbpp poz + E Eob E uaas 

Puyogó aytn - 0. M. 700. esser nel! ago- 
_bia, agonizzare. Soqbdep pee » Sab 
coma Áe y bábióo 

Puyobóayrjs - gos (0, 7) agonizzante, mo- 
ribondo, $5 EJup , op Suu ly usa « LPR Ltb- 
+b1 pr: 

Pyvzogó6ayia (7) agonia, rantolo- della 
morte. Sap EdJupp - $ edo Chih: 

Pyiyoc-eoc-ove (70) freddo, fresco,freschez- 
Za. guepen, «que, quel > eodo=ts «ErPeb+: 

Pyzyooooos (0, y) che salva le anime. 
Sagbpp iba bb rp ptr Emb 

Pvyotoopos (6, y) che conserva la vita 
o il fresco. ffbwhp luJLl  qnine [ef 
upurgog + Ímde Lufuomo ler to mps 

Pvzog90g0s (6, 7) che corrompe P ani- 
ma, pernicioso all anima, <q Zu pog' 
popóuitog y Soqerg Pomwwkop. Ínbp fun 
poo pro, oo pon 

Vyyo0n - O. M. WO. animare. _—Saqh ma + 
Be Lp: 

Pvzoalvo. M. avo. rafreddare. «7 Egp- 
Ub. A : 

Pyyoacia (7) raffreddamento. «ueqne [9 fcñ. 
Pe TL É 

Pvyoevonar. M. svoouac. parlare senza 
calore:araitgi shot Ey ERPRES A 
«bobmbft Els: 

Pyuzgla (7) fr eddo. A: grip » noi e 

Pvwzoilo. M. t00. = Puygawo, 

Pyyeoloy¿o - 0. M. ow, parlare senza 
calore. wrwbg wlunidfh fuoufy - q popr> 
«bobmbft Els : 

Pvzooloyia (7) discorso insipido , senza 
calore. gaip au” fuoup* qrnjg > . 
E e 

Pvzygo)0yos (o, y) chi discorre senza calo- 
ez 200 0d uotonid fa fuouor + 0007 hop efoho 
«bl peto: 

'Pyyoolovola (7) bagno d'acqua fredda. 
espuozy_ pnl: pariageE pue: preci 
mon pb boga Guada 

Pyyoolovtén ol 

Pyyoolovreto-0. M.0w lavarsi coll ac- 
qua fredda, prender un bagno d'acqua 
fredda “9ur  fend ppemgefy + «oh em 
ELE Eypardsz 

PUyQOTOLTEAOS - Y - Óv, xol 

Pvygorroros (6, 7) raffireddante. 
gpuor - En 


ee Lo eso 


“ql. 








PRIX 


Pyygorrotén - 0. M, 00. bevere dei li- 
quori freddi, «gy  SEqncfibp  fodlky . 
noqo=á brlbcer bub+. 

Puyqoó óquovéo - 0. M. 70m. =Pvygoloyto. 

Pyvyoos - 4 -óv. freddo, frescu. 2. senza 
calore , insipido, senza valore. senza 
vigore, frivolo. «wux , quí + 2- sq lonyd 
¿a Uk yor ; aiudl, asian y gai pun y pX, 


20140 [1 o 1.99 00m do y el pp. DE q Popa y 
a «odomey mpopor qoz) Mp 
po e. |b 7 


Buyeoras (7) freddezza ecc. gpunc[dp.%, 
aqueja [O pcia loc aya - ooo Li ero: 

Puygón - 0. M. v00w. = PuzoiLo, 

Púyo. M. y;úto. rinfrescare, refrigera- 
re, raffreddare. 2. disseccare. eran 
DE, «uqbgpik,. 2 ¿opgpvEL- «pb. 
LE, a da 20 Qe ot o rio Doo de 

Púyooes - eos (7) refrigerazione , raffred- 
damento. eralPadalós Ése «querkEgptk¡n. et 
plo Ed, moneda $ 4 

Puvyopélero (7) utilita dell anima. $rq ey 
e odo Paypal 

Pyyopelys- tos (6, 7) utile all” anima. 
Sy rela coo do es Perote 3 

Doa y Poe (7) Ppuzza. ¿up Sum. ph- 
Mo coo LOA 


QOE 907 


Zo 


Le 0. o néyo (ro) Omegha (grande 0). 
La ventesima quarta e Pultima lette- 
ra dell alfabeto greco. Numericamente 
presa coll accento al dissopra (0) si- 
enifica otto cento o otto centesimo , 
e collaccento. al dissotto (w) otto 
cento mila, OQ) /Eqw (¿ES (Q): Bnchug 
wypocgbbbyg puabpopq ¿oppope a dp, 
25 qbo Es Zudpupt YoqUicuk put 
¿Equnda (06) Up Ta y 22 %o as ly E ne [dp Supkp 
qual aldea Sappepepopq, ne ulp pp 
papee aunk (9) mldp Suptcp Suqup 
Ohio (atayp + O) + Gan ep poL 
GLáppo pibrh rhoomporóbo Lh «oh ba p- 
“e mpp? Deo Erpir a A A 
pub tie (0) lroambpbp «bit bb. bmpoose 
ebita, bla pito, de rte ont 


e (0), «beto bp=0 «1» (800,000). 
dl ETLPOV. ÚUAVUAODT, 7 OJETÍLAOT. O' y 
E BL yt 


“2, ETTLO. A. ATI Se. 
"No, “Arr. AVTÍI — 


Pogiov (10) briciolo. Sgt qeu. ++ "o - as (7) pelle pecorina. 2, collare d'a- 


Pere "Pop: 
Poly (7) la ghianda ignudata. ¿Epl que 


pe paca [es «.EsEpo ote? 

Polos - y -óv. cha ha la ghianda ignu- 
data. 2, circonciso, Jeprgke qn dep 
[dp puquews. y ld ppunncaró . «b+hp 
AAA E npaN repo De peor 

Polorv - vos (0) = Il0090wv. 

Pouilo, M. cow. nutrire mettendo i 
bocconi nella bocca. Sega «uenun. «que 
ma plebejnd QEpolplj Pudiby > +eyk 
epón pop de Ebrbpóps 

Pouiov (TO) ÚTLO. El Poyos. 

Donna (TO) = Popnos. 

Pouorólaé - axos (0) parassito. «qurmuna. 
pay$ - bm pp e. Te q Qomaforim o 3 

Ponorroleiov (10) = "Agtorroletor. 

Poyos (6) boccone di pane. Sugh uu. 

b+L+ 0 PL po 3 

Póga (7) rogna, scabbia, poo, pnpumnc- 
[dm . NIN +HerLb+s 

DPogaléos-0a-0v. scabbioso. poprur. my 
DAY E 

DPogia.or - ems Cí) scabbia. gopnun: [3 fprñ . 
yo ELL b+ 

Pogiio-0. M. ow. avere la rogna. .pnu 
A popa ojos 

Pogos - 4 y 0s-ov. scabbioso, 
90 lun 9 40 lr e 00 E 


ANTUAT TIL +» 


grp . 


bito. 3. orlo, frangia. »¿luwpp dnpld . 
DN oÁáhp - 3. Fura Eh, $ » del 0 o ep ln ple A 
A 

Sagor (zo) ÚTILO. eN Sor. a 

Syd, xt? TONTO. ati Sl ayadé, 

Sy ao - ÉvoOS 04d » 

S2y y vos- ov 7 ov (6) Xx Tov. avril Slreavos. 

Igor (zo) UTAO. T. 207 

ode, ÉTTLO. ESOYTA cosi. tt mu boy 

LhéL : 

257 (7) ode, canto, canzone. muwx , 
bo fur > qe bres “bt, Mbp- 
ae Jo tuo 2 

Y2drros - Y - ón, (xa eze.) - eos. melodio- 
A 

Soi, ¿de dis, 

divo. M. wo, aver i dolori di parto, 
esser nelle doglie del parto. 3. desi- 
derare ansiosamente. Ep(%E,, Shiubk¡me 
¿daa pac [d fuí" E puzEr - O la porn far 
Atl rerrb Ltórt et 2 + pórP 


qa Led: 
0d. ¿vos (+) dolori di parto, doglie. 2, 
parto, pla, Eplmúbp , STi ksa, gut» 


2. Shut, Sun - bp ep po bb. Za . pin 
opt, mozas? 

NL domoros (6) autore d” odi, di canti. 
emu) Ep yopfiog + qe bl imrtt Pri 
Pata 3 


Pogogyd9adusa (7) rogna delle palpebre.| 2005 (0) cantatore. Epgbz- bottle: 


wsbg [Huplaffulpas qua ton, pupa PSÍE, ¿mcg 


per 1bóbob 


Pogudrs- g0c (6, 7) scabbioso, paprn- "Now. M 


A 3 
Poyo. M, yoto, Ssminuzzare. 
iaa poo y . 00m Dor [Lan qe , pon pode ES 


iqnky_, 


oime! ¿uy [ust, 

Po Empty 

. G£w. esclamare per ammirazio- 

ve o per iS qupliolmapnd ul gu 
7 27, ¿TLCpPOv, 
mph” E 

"DOES -0. M. 700. spingere, 
SpbL, deimmby . tido, ica 


arpa ra . 


Ly ola! fzn, «y. Sh, 


cacciare. 


QKT 


"N9 yor - eos (7) ="S9 occ, 

"N gio. M. ¿ow. = 90. (uo.) disputare, 
2. precipitarsi, lanciarsi, ¿bwpuñenec. 
Le ghkj - 2. úlenm py > te le ie 
Er 2 ets Peredo 

"N 90 - eos (7) rod 

N9conos (6) spinta. 2, contesa, disputa. 


908 


SeE2 > DS up [d e . PRA > 2 
Niza, ÉTTLO. velocemente, ¿nina , fnc. 
[End > rtego bol 


raléos - %- 01, VElOC€. wpurg, ¿ecos . [blon, 

5 IE 

Slreaveros - a - 0v. dell oceano. 04 fun . 
by rial: 

Se aviTas = ov (6) xa Slxeavites -edos (7) 
= SV lrebvetos. 

"Slxeawos (6) Oceano. alfin . py pt 
ba: 

Sutos, ÉTTUO. = Nao. 

"Saipevos - y - ov. fatto d' ozzimo, =£SwtE 

$ ¿eins . Hloey ty bostero: 

Sxeuov (TO) bassilico, 0zzimo, Eur, 

, que suene perl. Ph lyhr : . 

Sureundns -eos (o, y) simile all” ozzimo. 

Siota. 79 ado. T. SÍxtoToS- 7-09. Ú- 
TrEQ9, T. Suvs. (m8 éxio.) vreod. 7. 
EE. 

"Nivalos (6, 1) che traversa velocemen- 
te il mare. $n:/p acen uuglhor » poh p- 
We Her be Ma tp ezo a 

Nivfólos (0, 7) che lancia de? dardi ve- 
loci. nin ein Ubimnor + bete o oo[L ondo 
Plp 1 e+h». 

Suvdoouéo - 0, M. q0w. correre veloce- 
E ¿nom aus (74 ep qJungto, . qe ri 

SS A 

SNuvdoonos (0,7) chi corre velocemente. 
Aid 445 [7 111 1 usgon + qpoft hoj» y Lp. 
AO ELO 

Vaverys - ¿os (6, 7) chi parla rapida- 
mente. ¿nur 203 [7 244 Ep fuouoz + Pr qpoft 
AS 

Livgoos (o, 7) = Suvdoonos. 

Sivuazos (6, 7) chi combatte con im- 
peto, nidad anior saurnkpurqdorn . 
ber tu 5hoóp=S bib rbop=,b% $Pmp t- 

Lo : 

"Nivuolos (06, ) chi cammina veloce- 

, Mente. ¿02m .purpor > [re Ebpbeyko 

S2yvVuogos (0, y) Che muore o fa morire 
presto. 202 dEnboy land? dEngpuog » 
Pra, hoLbi Empeor horb=pha : 

Saureras - é ¿os (0, 7) xo 

Suvrérys - ov (6) che vola rapidamente. 
ed do a [4507 - Mr ral ES 

"Surodio - 0. M. 00. Sivdoouto, 


Sl zurród7s - 9u (6) e Sluvrrovs - odos 
(0, 7) = Navdgopos. 
aúntegos. (6, %) = Vhuvretas, 


vs - dos (sia -v) rapido, veloce, pur, 
a . Per, qpooft: 

Navreys (7) velocila, ¿nomni[d per, 

y quid fut . Pratt uo +s 

Sluvróxeros (- 2005) (0, 0) che accelera, fa- 
cilita il parto. quo q (hc puse Sighon - 
PL hope rompan 


e ES 


Q2MO 


"Nuvtozos (6, %) nato prestamente, ¿meu 
Siro » fren pon . (7z1apoc.) chi parto- 
risce prestamente, facilmente. ¿neu 
a da Da le MN E 

Siegavico, M, ¿00. spingere col cubito 
(Padl, coudoyer). wplyoda Spep» «rbpobok 
bLE ts mppllóos 

Niéxgavov (to) la punta del cubito. «pup- 
pu Swpp Enldp - rkpotyto pl ppob : 

Shévy (1) braccio, cubito. puqnry, (Hex, 
wplocl. oy) ebpob+s 

SNAEVLOS - 0 UY. del braccio, del cubito. 
Po" rbrebyh mem ko 

Niheoizagrros (6, 7) nocevole a” frutti. 
seque cóflarnsacas l uipo! A + 

Sheoiorros (0, 7) distruggitore delle ca- 
se. sob pp mi por. npóutor » bluert foo 

Apta 

“Nidos. A. Xx avri O «llos. 

"luadis ral 

SLuadov, émig. sulle spalle. 
des - Shame ppp pu brberk: 

Luay ns - ¿os (6, 7) che aggrava , pre- 
me le spalle. »seubpp ynfeog” $uñipugp- 
dog Góo pepe ana e 

Sun otro 200 

PL UNotIS- ov (6) omofago, che [si ciba 
di carne cruda, 2. feroce. $ned dpu Yk- 
porq: 2. efemypezz > y by EDESA 2 dom 

needs 

SL uatos - 4- 0v. della spalla. reep qui 
Lon » ostias 09 99 dy 00 ido eno do 

utas-o0v (6) che ha le spalle larghe., 
pñ scale ntukgor . Ly po ho oo eo po dm m.q— 
¡LJ : 

or (TO) UTA, T. Nuos. 

SLuogógos y. 0LL 

"NuoBoos- oros (6, 1) che si ciba di car- 
ne cruda. ¿nd dpa fEpoq + 1 ty El bLbyb> . 

Nuófeotos (0, 7) mangiato crudo, Snued” 
pEpurius y lo EEpOs 

Quor, émxepov. oimel quy push. £ + 

codo 00. 3 

Nuororvin (7) la _Congiuntura dell ome- 
ro. niung JOEL JO nt 5 . O den tu q sotano 
elo qe: 

Nuoloyquévos, ézreó. d' accordo. dfpurpu- 
Loc [dleamdjo. pp jp hr : 

SNuornlary (7) (ws éxe vo xi. zi9.) le 
larghe ossa degli omeri, »2:0ng ¡ui nu. 
¿rra ga od mq ppt bmp: ¿EA 
pat 

"Nuos - 7 - 09. pros 2. immaturo., 3. cru- 
dele, Sm. 2. ful. 3. dueype y ad 
quelo . a ut): 2- EA - 3> ques 
a E 

"Luos (0) OMero spalla. nia. odmmy : 

Luosria (7) = = SL uogayia. 

Suóorros (ó 1. q). = "uopayos.. 

SLuorys (7) a 2. crudeltáa. <dic- 
[dfxñ. e at [don [A ps, ¿ql ac [e fics. 
vlonbto 22 bolo ms ele? 

bro cpeda M. oo, partorire avanti 
del tempo, abortire. Hedwbwh una) 
Sie, dpdbey. deter ELLE ronr—p- 
de o ienaoo bu 

Suotoxia (4) parto prima 


ncuk pnl 


del tempo, 








SOT 


aborto. dudado as ly E amar] Siutfoo , Jh- 
dp. cl s00 qu po [lapa ondo bllti eye 090 um po deso. 0n_pe» 

E A 

Suotórxos (6, y) che partorisce prima 
del tempo, che abortisce, +urdisiurl E 
meras Y) S$Tuior , dhtorg_, dy wbgpuor » 
Lotaboo. A e pi 
Lo : 

Luótonos (6, 7) tagliato immaturo. ¿Suw- 
us fecal, pps . 0 ¡Lio eo codo Eb [llo ¿ole eye Lo 

> Pera? 

SNuotrvgavvos (0, 7) tiranno crudele, “w%. 

o qui [d ¡APT eye oro 1 

Nuopayéo - 0, M. qo0w, mangiare crudo, 
¿mid o vto Leds: 

Nuopayia (7) il cibarsi di crudo, Sned 

by RE ap!: 

 iléadios (06, y) (rraegoé.) che si ciba di 
crudo, Omofago. Sacd” mumog > y by hbyEr > 
(moorragof.) mangiato crudo. Smid” qb- 

¿mc y hs Elo bz 

Luopogén - 0. M.qo0w. portare sulle spal- 
le. biocallofa de deus, pEr- 0 doo tu q 09 to epa eno [too 

po: 

"Nuópooos (6, %) che porta o che si por- 
ta sulle spalle. ncukbpor deu lporg usd? 
(pator - ns [Ueoz po y000do Loco fro oyo [Lomoy prop 
qu% . (ovo.) S2uógogov (To) lo spallino 
del Vescovo. Gea fp Edpifopor . 
da id dd, Y dd, E 

"Nuópoov-ovos (0, 17) (xa érred.) - POÓVOS. 
crudele, feroce. duypuqz y pdúnpusl > quee 

úl Le%» banda 

DUO , ÉTTLO. crudamente. Sal. y ya 

Yv, Tov. 10d A. avril Ov». dunque. se. 

ed pl, soda ada ly En E. ¿EoyLt bot, bYpt : 

Shvera, Á. x wat. 0d EVEXO, 

"Novéonas - ovuas. M. yoo0ua,, 
reos 0 .e.[L 21, 000 Lomo Qu + 

Vlvy (7) compra. 2. prezzo. ¿hk¡n. 2. 

q pu . so 0 [L po2 ES . Y. 0h Leo 2 

"Nvque (to) ció che vien comprato. qp- 
Tras Erp + unes e001 polos o E 

"Sluyors - sos (%) Compra. ¿hk¡m. «ouflpw 
e. deso : 

E A ad € 

Nvytas - 0v (6) compratore, avventore. 
qhog y duikunnpr eo [L ¡4% ... pép, da E 
Pp: Ino 

S2vy OS - 1 -óv. comprato. 2. venale. q¿p- 
inició. 2. Sufulipoe . comio co pd 2 
el pp : 
vEOS - 0% mn os -ov. venale. Sufub¡ni . mf. 
Le? - (ovo.) "S2va (Ta) merci, Jukwnp . 
dello 

“Swos (0) prezzo d'una merce, 30m 02, fo 
Up ppa prob 

"Soyevas - ¿os (6, %) nato d' uovo. Se. 
pl E $ Tru sr. Lo os tun ont po [le so ag vendo pon, 2 

“Soscdns - dos (ó, 7) ovale, áncmáler, Sart 

Slov (To) uU0ovoO. Suchypld . Lo on tu im pef Lo 3 

"SlLoorxvpeov (To) tazza ovale, Surtp[duábi 

Ñ [Huso . Lon tua des iu po[ o ooo ep bopdo oyo lo [Too co 1 

Sotoxéo-0. M. q00w. fare le uove, Sur. 
¡pld- EE: la ori 0 ia po[ o ooo Luopdnod : 

Sotoxia (7) il fare le uove. Suebfifd 


comprare. 


» 


L£PO 909 


"Nortóxos (o, 7) oviparo. Sul pla won » 
Peon of oc Esparo, 

Noyógos (6, y) che porta dell uovo, Sur. 
UblA plpor - Lomdamplio ibfiprid. ¿de xs 
"SMotóxoc. 

Sradonar - ona, M. yoonar, vedere, guar- 
dare. mbubk, , Teipfp > Yropirhs qepd: 

Nan (7) sguardo. Teurya ud, dd BE 

"Lon - as (y) cura, Saq, «pruylo - 

o báfufyml 

Loa - as (7) tempo opportuno, tempo 
destinato. 2, stagione. 3. il fiore dell” 
eta. 4. bellezza, 5. (utyv.) Ora. qu 
cap adi nas wn , eq us la S . 2 . 
mnupony Eo q ustscl, o 3- $ bl mfng; um. 


botes 


pErp, pp da ps A LE a nd ME 
dul”. A) das po cmo do sos vo 009 [Ly bo Qe de 0 tr o o y 
degfl. Zo bye. Bo (L0Í queno 40 fp bo 


Lh+- 5. ee 000 Lion fl a 

Noaxifo, M. too, ornare, abellire. qup- 
que plop, wonpgphkj . qt br? , po 
di A 

“Noarónogpos (0, 7) = Evnoggos. 

“Nonios - o -0v. tempestivo, opportuno. 2. 
bello, Vezz0s0. 3. maturo. «<mkbS, 
qhaurinp, asun Ea pr Exqor + 2 wrcnp y ut 
pact, poro es fat . 3. SarmuniÍ . my mit, Api 
pda dla aro. Pe, 

ebplio So EE: 

demoras (7) bellezza. 2, maturitá. q- 
ie [pl 2. Suruncun: [dpi . boa br 

Le+- 2. Eblbrbrrt+ y oo 
aa (70) ornamento. quepq » pp=0 Ea, 
an ES NS TO 

Noaionos (0) abbellimento. qupqupnc ja » 
e ld 

Sloxtorrs - ov (6) ornatore., quipqwpor ». 

EAT 

“Noalwos, éxreó. opportunamente, a propo- 
sito. E eE.» Juptap wink. Ardo cos en foo y 
dobrlen mf 

Noaroew - 0. M. 200. = yor, 

Slogevo. M. evoo. aver cura, prender cu- 
ra. Add al E ve A 

Lor (7) Low. avri “Loa. 

Novatos -a-ov. che dura un” ora. 
Ya alas «bp ce 000 La 00 [L efe p Edo E 
“Noexos-7- ó6v. maturo. 2. bello, Suwuner . 
ee peguen - ¡EE aero PA 

e OS, ETUO. 

Soruos (6, 7) maturo. Suramih Equus. 
Ebro on. ¿de nan “Loros. 

“Nowporys (7) maturita. Suunchn:[d fprñ . 
ES Hebubiuts: 

= “Ngatos, 

Dona ETTUÓ. determinatamente, npn- 

qlo. Árido, enfl foo ¡ 

SLotov-wvos (6) orione (costellazione). 
Sul Sudaamt7n [8 pipa . ok»? 00 0 


99 ler E 





db 


(9) 





Notos, és. = Loans. 

Nooyoapia (1) = Xgovoycagie. 
Nooyoxpos (6) = Xgovoygadgos. 
Noodetéo - 0, M. 700. = Loocrorién. 


SL ooloy¿o - 0. M, 00. indicar le ore. du. 
depp! wnbip gocgpiey » amet bpt: dele 
fhomplrpópr : 


910 251 


Ngoloyytrs - oy (6) che indica le ore. 
d-pNh froombpit : 

“Nooloyvov (70) orologio. funliugnyg . «.u. 
So (eee 

2ooloyos (0) = “Ngocróros, 

2 ogovonsior (ro) = Lgovónsor. 

“Noovouén-0. M. 50. = “Ngohoy¿m, 

“Roovóucor (70) = Noolóy.ov. 

“Noooxorreior (70) instrumento astrologico 
per osservare as o nascita di 
qualcheduno. WE4f de Siiqkua duda 
Shp- «aprtobipo deliom momffip Mábo- 
E pt 
de mu bp ¡fl . 2. = Sloolo0yc0v, 

SNooozorréw - 0. M. 00. osservare 1 ora 
della nascita di qualcuno. “bf dp 


Sip bu und q, - «¡ppboprpi Pol 


amulipt ibm El 

SLg00ÓTYOLS - E0G 20 

SLoooxorxia (7) osservazione dell” ora na- 
tale di qualcuno, 4E4f de Sika Hurd 
ptm. mbrt-be floor mot Pe 
Era dr: Ly LP : 

Nooozoxros (0) osservatore dell ora na- 
tale di qualcino. Elk da Sii burdas 
quico - «brtapefo Alo afila 
epa” Do veo 0 000 po bob» - (09.) OrosCcopo, “uxJ- 

A 

Lovyy (7) urlo, muggito. (uqjutáf., 
dido frota e Lerbl. ld | 

SL ovy ya (zo) xo 

Lovyuos (6) = Nevyr. 

Lovy¿-vyyos (0) zebro (animale). 4 £- 
pr (6 bquitfe dio) > bp (abr PEL 5e)- 

e... : 

SLgvdor, éxig. urlando. fuqhbkEjng > 

E poro? : 

SLodw ral Nyóouar, M. voo-ouac urla- 
re, ruggire. uwqlatbát; , dia tst. lu 9 

z tap, Pp 

Eo (70) Top. ATL Novyuo. 

Ys. (109. EmPPÓNUAT. Y ourde0yex). come, 
siccome. 2. quanto. 3. incirca, quasi. 
4. come! quanto! 5. poiché, giacché. 


6. che (4ar. quod). 7. acciocché, on- [2 


de. 8. quasi, come se. 9. subito che. 
figabo, mpako. 2. npgerpos Piggnp. 32 
bers zp 4. fmrp, apjunp. 5. fugne 
2; ab, prod Sbmtr . 6. /[4£. Y. qb, np 
«¡bo qb- 8. pepe [(2E, qupsku [4E. 9. 
que pis ela. emp, PpÍL, Mb 1br > 
2. LLE fpmep. Bo Gpo y Gia o 4 o 
“ro mps 5 podes e pos Lion 
+h- 6.4b> 7> erkobo zo btt. 8. op. 9. 
Gplni, «pmmprób, «br $hdp- 10. = 
Els, Tlgos , Erre. 

Le, ETtid. ati 7. Outros. 

Loa, 1109. come se. fupdka [FE. euosh: 

SLoavros, éxrif. egualmente, parimente. 
asa y ua esq ua Ez, PA qe . HhieLt+: 

“Noel, pog. come se. 2. incirca, (pte 
(FE, fer 18. 2. bep, gueh» ent. 2. 
blrd, Lope, pep 

“Sors - emo (1) = = "NInoes. 

Notouévos, ETTLO. santamente. «pen: [dEudj. 
A 


SDE 


opos (6) = "Nors. 

“lores, été. siccome, come. 
np Eu . PERE» apóáL PS 

SLoregave , Loregel , 
“Mores dv el AT), 

Notarolla, «avti os ta rola, per lo 

o PIU. fer bl puqredo. btelepp : 

Lote, 0vvd. che, acciocche, cosi che. 
2. a come. 36, «júabo q, util 
np. 2. fizata, nputa. ly ¡bet +b> 
e ade ++ 2. happy hp: 

"Lotys-ov (0) che rovescia in una sola 
spinta. El Spkpi"d di emurqurjon + «bp 
Elbirt rELtrb : 

Noti¿o, M. ¿ow. scuotere. ghgE; - biie? , 

.. de 
. e md: 

Nrtazovotio-0. M. qo0w. ascoltare di na- 

scosto, origliare. quqmncdl dinfl put; . 

feat limbo a 

SlTaXovoTys-0Y (6) spia, colui che ori- 
glia. penta, que quencl, din fl puoq » qe 
a A A 

SStaly¿o-0. M. 7o0w, aver dolore d” o- 
recchia., s2s ly cardo Y fa gust cha. Bom 
a 

ÓN (7) dolore d”orecchia. w(w%z9f 

Poe? eee b 

Rradyudo 6, M. ac, = Sralyén. 
ftalyexros - y - 6v, che cagiona dolore d'o- 
recchia. 2. soggetto a” dolori d* orec- 
chia. sas ly cardo] fo gu equenkmun or » Q. um. 
quiiidp guecoy » quu=p «q reee iENbrp? - 
Ponen p q peas 

TAQLOV (vo) VTA. T. SLriov, 

Pech (7) piaga. JERp, fung + Lupo. 2 

VAN. 

"Ntezos - y - 0v. appartenente alle orecchia, 
2 ly cardo de be pora 22025000 l usa as $ . Qu ot 000 Lo 000 po 009 q e. 

Nriov (ro) orecchietta. «<qgwfp url. 

bp + 

Nzis- ¿dos (7) ottarda. 2. scanceria. wpow 
(Ent dí). 2. rus pasl, » Ro)» boom 

, Qi q ni 2 . pb: 

Stitys-ov (6) (Jazxtulos.) mignolo. $p- 

Ynjla - ES eno p dio q9 

toylvugis - ¿dos (q) xa. 

Nroyivpov (To) stuzzicorecchi. 
eebopbl + Shier * 

"Nr ozorio - 0. M. 700. importunare , tor- 
re le orecchia a qualcuno. d+ekp , 
pain fayapbby - «qbeamp EA pum 
MA 

'Nrozwopio-0, M. 00, esser sordo. feneg 
ppup > SETE o + E 

"Nros xl L2roos (0) allocco (uccello.) 
(Tall. duc.) enrbX. 0 00 Leoni bobo 

'Nrórunytos (6, 7) che ha le orecchia 
troncate. ss ly 200 8% le po pa Ymppemst. deca Ls E- 
ere +heb+: 

"Nave - ooo -ev. Che ha delle orecchia. 
es lud] E Ade adas Las tie ? 

Nyélero (7) utilita, vantaggio. 2.soccor- 
so. 3. buttino. oqnt., Aaa 2. oqbnt- 
Merk - 2. pitido Se ¿prepa 

Ngedlto-0. M. 7100. glovare , 
oqunkep ; oq uk, . Perito Es 


Erju ko, 


me > . 
“SLOTEOOVY , AVTL 


> 


— 


ES 


sas ly ad Y lo 


ajutare. 


Ler+» 














o 


SXP 


buprpos Ll. (79.) approfittarsi. 0q- 
bp, quspp > Puyrt ropór+: 
"Ngilqua (to) vantaggio. utilitá, profit- 
to. ogni y a Puyo ebolopl : 
Dgedrornos (6, 7) = = VMgélcuos. 
A qpélrnoss - E0S (7) utilita, oqoce. 
pelia z0L pelin (1) = — Nqpélera, 
SLgélenos (0, 7) (xa éxeó.)-¿uos. utile, 


Puy 


vantaggioso. O q 11 44 ly sa pp , qu ue En . Eo. 
ERE «pb : 
Slqelov - es - E, 0. SE "“Ogello. (¿Uzo. 


4VO. US ÉETLQUV EAT.) il ciel volesse. 

Usumnius nqb, Epuitó (dE. UrLi-s LEr- 
IT y 
caigo: M. avo. render pallido. 747%. 
0 zguldos - %-0Y. X AVTL 2005. 
Slyoatixos- 71 - 6v. Che rende pallido. £- 
y qbigpiory . 400. p e pep do 1 
2 Ygan - 0. M. 700, 
Syotas - ov (0) pallido. ¿£qH% . 


SN yoran. 
e»pr bye: 


"Nyolacrs- ws (7) pallidezza. 


Nyoosdis- ¿os (6, 


"yea (zo) pallore. qequni[d put . 


Len 911 


qEqimo. 
[Fpiñ. empry pp: 

yoo - 6. M, ¿owv, impallidire. ¿Equ - 
en 000 o 00 qu es E 1 

7) pallido. «¿Ext - 
e.pes br” As E 

Nyoóuuaros (6, 7) che ha gli occhi pal- 
lidi, qEqbi mpnef » empp fhonyp=: 

27005 - % - 6v, pallido, giallo. ¿Ex b%. 0... po, 

Slyg0s (6) cicerchia. Jerte > 
= TO 

Ny06TAS (7) palli dezza, qe rqinc[d pr. 


_ FELEÉ* J o 
zoów - 0. M. 400. = Lygavo, 


A 


nush. 2 el 


PELE 3 
“Nay - zo (1) X avti Ovec. 
2ódrs - -s05 (6, 7) = Loedas, 
SL Ov, yev. 719, T, SLÓW, 


—_— >) Y 5 ——— 


NPOZSOHK ATI 


Ayóvotos, (d:009ov,) non lustrato. ¿47 48, 
A o a a 

Ayilo : (roó0des. ) 2. = OvovaLo. 

“Ayrdepo , (agalgecor TO.) 2. piloto. 2-7 £- 
Yiudup o. 22 mp aól, plot 

Ayo, (mpó09s). 3. credere, stimare. qp- 

AiyeBarys, (TPÓ0g ES.) che monta le capre. 

Atgérys - ou (0) xa Algéres - edos (1) elet- 
tore, che elegge. pumporg + pyp=[t eb, 

ArgóTOonoS, (Toó09c.) Ds == 

AxUNaVTos (6, 7) = Arúnov. 

“Aperdgys xa Apeidntos (0, 7) chi non 
ride, triste. ¿lubimiugor y Pablos mp 
A Sd 

AypoTE9 ces > (red0des.) 2. = Ate, 

Ava (m009.) (1g00des.) sopra, SU, eu, 

PU ION AO 
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